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Molhbg^on  (P.  C),  bfenöéind  tot  tgd.  archiv. 
Moll  (W.),  benoeming  tot  hoogl.  58.  Intrek,  tbn 

't  bteluit  201. 
Molster,  Liederen  èn  gebeden.  277. 
Monumeus  typographiqnes.  2,  161,  889,  415. 
Moord,  (verschrikkelijke)  P.  7. 
Mulder  (L.),  beuoéming.  121. 
Munten  (ottdé)  gevonden  té  Odd'orh  eni.  27. 
Munten,  (turksehe)  26. 
Museum  te  Antwerpen.  18. 
Museum  te  Leipzig.  288. 
Museum  van  oudheden  te  Lè^dèn.  (Mai&^inëtëü  vkn 

het)   97. 
Muurschilderingen.  P.  108. 
Mnurschilderingen  te  UaftTléin.  824. 
Muurschilderingen  door  van  der  Kelleii.  824. 
Muziekfeest   te    Arnhem,    door    den    Ouden  heer 

Smits.  257. 
Mgmering  (Eene  waterachtige),  door  dén  Oaden  heer 

Smits;  181. 


NAPIER  (W.  F.  P.),  oVerL  78. 

Nederlandsdt  kagsizyn.  (hét)  8lf7. 

Nederland^he  kunst   (de)   in   de   lalen  van  Arti 

enz.  129,  142. 
Nédérlrfnc^ché  vertAling.  (eene)  P.  119. 
Nicohi!,  Loverkens.  68. 
Nieuw-Grieksoh  Weekblad.  260. 
Nöordpool^iteA.  226. 

OESTERS  EN  PAARLEN,  door  Q  JJ-  109,  126. 

Officiële  kritiek.  P.  279. 

Officiële  stgl.  P.  175. 

Oldenbèrnevelt    (Oedénki^ukkèn    van    JohaU    v4n) 

en  zgn  tgd»  dOor  M.  L.  tén  Deventer.  Beoord. 

865. 
OldenbanéYélt  én  de  Vhit  ttm  Utrechi,  door  M. 

t.  a  89(y. 
Onderscheidingsteekenen  in  Duitschhnd.  f.  80j). 
Onderwgs,  kunst  en  wetenschap,  (de  StiAtsbegroot 

voor  1861  in  Verband  met)  861,   878. 
Onderwgs.  (adres  betreffende  het  middelbaar)  P.  808. 
Onderwgs  (middelbaar)  iü  Oostenrijk.  354,  389. 
Onderwgs  in  Pruisséri.  (Hooger  en  middelbaar)  878. 
Onpartijdigheid    (de)    vin    dén    Oeftéhiédsebr^ve^, 

door  C.  R.  854. 
Ontdekking,  (archeologische)  217. 


Ontdekkingen.  (Nederlandsche)  85. 

Ontdekking  op  het  veld  der  piëteit  P.  47,  63,  87. 

Ontwerp  van  een  echt  franschen  roman,  door  den 

Ouden  heer  Smits.  174. 
Oostenr^ksche  naïveteit  P.  278. 
Opmerking,  (eene   opmerking  op  eene)  P.  819, 
Oppositie,  de  ware  vriendin  ens.,  door  A.  D.  v.  d. 

Gou  Netscher.  187,  158. 
Oproeping  (eene)  in  het  belang  van  de  studie  onzer 

oudheden.  858. 
Omanient  v^or  knnit  In  indusbff.  65. . 
Olicléitfiais  (Dr.  €.  A.  J.  A.),  bentiem.  lid  der  HolL 

Maatach.  van  K.  en  W.  177. 
Oudheden,    (eene  oproeping    in  het  belang  van  de 

studie  onxer)  358 
Oudheden  (moderne)  in  Rijn-Begeren.  18. 
Oudheidk.  genootscL  (Koninkl.)  te  Amst.  169. 
Overbeck's  feest  244. 
Overkumpleet,   novelle    door   Gerard    Keiler.   211. 

220,  226,  286,  246,  268. 


PAALWORM.  (versUg  over  den)  '1^8. 

PaUestina  (laatste  rcizéh  tö),  dóór  It  ^kji  9A  Ik. 

12,  60. 
Panka.  P.  289. 

Parelsnoer  (een),  door  N.  DoVliér,  feeóoVd.  itfö. 
Paséavant,   Ie    pèihtire    ItraVéu^,  fiodr  M.  t.  K.  Ó. 

Cam^beU.  87. 
Payen,  ovérl.  818. 
Philanthropische     (ééne     èbht)      fArigtïhg,     door 

M.  P.  Lindo.  89. 
Photografien:  Mfinchéh  èn  AüAtérdaiÜ.  2$4. 
Phottjgrafie  door  stoom.  854. 
Photogrèfien  voor  SthelTeri  ifc£k,  84. 
Piëteit  (ontdekkingen  óp  hfet gèbtéd  der)  47,?8,  87. 
Pieterskerk  te  Legden,  (verbouwing  fan  dé)  10. 
PUgiaat  P.  79. 
PlHgiaat  (geen)  P.  7.  15. 
Planeten    (ontdekkïiig  vkn  hi<^wè)  44,  118,  8l8, 

840,  872. 
Poinsüt  (L.).  overl.  10. 

Pwitiviteit  op  hét  geb.  dér  ^éogritpbie;  P.  tft. 
Post  van  den  Helicoü  (De),  door  J.  tkh  Vl(>(en.26è, 

829,  878. 
Prach^'aarboekjes.  9. 

Proef  met  kwik  en  water,  dooh  iamiü.  84. 
Protest  277. 
Prijsvragen.   169,  265. 
Prgs   voor   de  belanflrr.  ontdekk.  op    het  gebied  v. 

airdrgksknnde.  14«. 


QÜANBiT  (J.  G.  töN),  knnrtvérkoop.  2l7. 
Quetelet  (Medaille  ter  eere  van)  829. 


RAADHUIS  (schUdergen  ih  hèf)  ie  's  OfiVéhhage» 

door  C.  Vosmeer.  201. 
Rauwenho#,  beii.  tot  hoo^L  207. 
Rafaels  Dispnta.  (gravure  naar)  284. 
fiafaël.  (Toewgting  dér  sehilderK  ApoUo  è&  Marsvaa 
aao)  234. 
Récamier  (Souvenir  et  corresp.  de  Mad.),  door  J.  dè 

Witte  van  Citters.  4. 
Rees  (Prof.  van),  benoem,  tot  prof.  824,  407. 
Rees  (Prof.  v.),  Arénds  geschiedenis  verVol^d,  274, 

318,  861. 
Regaxzoni.  P.  7. 
Reichenau,  ans  nnsern  Vier  Wanden,  doof  A.  Ising. 

beoord.  71. 
Rekwest  (een)  882. 
ReUsUb  (L),  overi.  416. 
Rembrandt  (Anatom.    les  van),  li^ogr.  doó^  Zim- 

merman,  210,  Nachtwacht,  288,  847. 
Renouvier  (J.),  Hi^.  d.  1.  Gravure,  dool' M.  F.  i.  ^. 

Camt>béll.  288. 
Renouvier  (Jule«),  overL  872. 
Revilie  (A.),  benoem,  tót  dr.  h.  c.  42. 
Rivière  (P.  M.  Bmtèl   de   la),    béioenlk.  tot'  Ëd  d. 

Kon.  Akad.  v.  W.  185. 
Rowbaulx  (de  Soumoy),  tteihbifc»  dé  ChaA^pl^nliy, 

door  J.  van  Vloten.  124. 
Romance,  (eené  (Unsché)  P.  28.      ^^  ^^T 
Ross  (W.  C),  owLd6By  V^OOQiC 


ALPHABETISCH    REGISTER. 


Rosoher  (reia  Ytin)  in  Afrika.  07. 
RahmethaUe.  84. 

Ruiling,  (rapport  der  oommiaeie  over  de  intematio- 
nale)  209. 


SAINT-JEAN,  oTerl.  226. 

Salon  Tan  den  heer  van  Oogh.  284. 

Sand   (Maurice),  Masqnet  et  Booffona.  Beoord.  69. 

Saqni  (verkoopiog  der  nalatenschap  vao  Mad.)f  P.  895. 

Sanvageot   (C.  A.),  overL  189. 

Savomin  Lohman  (A.  7.  de),  beantw.  eener  prgs- 
vraag.  829. 

Schaap  (J.  W.),  Architeotnur  perspectief,  door 
C.  C.  Hn\J8maD8.  198. 

Seheffer    (J.  O.  de  Hoop),  hoogl  18. 

Scheffer-albnm.  8,  lO. 

Seheffer.  (commiasie  in  Frankr.  tot  oprigting  van  een 
gedenkteeken  voor)   146,  889. 

Seheffer   (Ary),  door  Mrs.  Grote.  217. 

Schild  (een)  dat  opgehaogen  moest  worden.  P.808. 

Schilderden  verkooping,  bar.  v.  d.  Linsingen.  84 

Schilderyen.  (Restanratie  van)     185. 

Schildergen  te  's  Gravenhage.  201. 

Schloesers  geschiedenis  vertaald.  P.  119,  127. 

Sehopeohauer  (A.),  overL  407. 

Schnbert    (G.  H.  vod),  overL  260. 

Scholten,  de  oorsak,  v.  het  Ned.  materialisme,  91, 
97,  106. 

Sohnttersfeestlied,  P.  71. 

Smith  (A),  overU  177. 

Smithsonian  Institntion.  (Boeken  inges.  door  de)  74. 

Snor  (Uittreksels  nit  het  dagboek  van  Janas),  mede- 
gedeeld door  den  Onden  heer  Smits,  275,  285, 
292,  309,  817,  825,  832,  842,  850,  358,864, 
894,  401,417. 

Spiritisme  door  L.  Mnlder.  8,  18,  86,  58. 

Spiritisme.  P.  216. 

Spintisme,  door  J.  Revios.  204. 

Staathnishondknode  (geschiedenis  der),  door  J.  d. 
W.  V.  C.  882. 

Staatsbegrooting  (de)  voor  1861,  in  verband  met 
onderwgs,  knnst  en  wetenschap.  861,  877. 

Standbeelden  in.  Italië,  185. 

Stondpnnten.  P.  231. 

Stielers  (A.)  handatlas,  door  G.  Mees  As.  88. 

StU  feest,  (een)   P.  271. 

Storm  van  'sGravesande    (Jhr.  N.  J.),  overl.  10 

Surprises.  (Sint  Nikolaas)  P.  388. 


TAALCONGRES  sie  Congres. 
Tadama  (Mr.  R.  W.),  overL  169. 
Tarief  (een  liberaal),   P.  191. 


Teekeningen  van  Michel  Angelo  enz.  gevonden.  252. 
Teilegen  (Mr.  B.  D.  H.) ,  benoeuL  tot  hoogl.  864. 
Tentoonstelling  (een  nieuwe),   door  den  Onden  heer 

Smits.  218. 
Tentoonstelling  van  kanstwerken.  42;  van  Sehilde- 

r\jen  te  Parys.  59;  te  Spa.  178;  van  N^ verheid 

te  Arnhem.  284;  te  Amsterdam  (bekrooning)  848. 

te  's  Hage  416. 
Thiersch  (F.  W.  von),    overl.  81. 
Thomas.  (Simon)  Oratio,  42. 
Tideman  (J.) ,  benoem,  tot  Secr.  van  het  Inst.  van 

Ingenieurs.  241. 
Tischendorf.  118. 
TiteL  (model)  P.  295. 
Tuüens-mnze  van  Laeomblé.  154. 
Tollens  sUndbetld  onthuld.  840. 
Tollens  en  zgn  ongeroepen   levensbeschrüver.  300. 
Tollens,  (eene  verbetering  van)    P.  385. 
Toonkunst  (de    maatsch.    van)    en   hare  uitvoeriug 

van  das  Paradies  und  die  Peri.  V]  895. 
TwaalQarig   (het)    soldaten-leven    vao     den  majoor 

Hodson,  door  Lorenti.  beoord.  241, 
Tüdichrift    (een    nieuw    Engelsch),    door    M.   P. 

lindo.  45; 


UITLEGGING  (Eene)  van  de  uitleggingen  van  den 

Fanst,  door  J.  de  Witte  van  Citters.  196. 
ümbreit  (F.  W.  K),  overl  210. 


VACATURE  (EENE),  Novelle  door  G. Keiler. 68, 

77,  88,  100,  117,  148.  155. 
Vacature  (eene)  in  den  Hoogen  Raad.  P.  148. 
Vases    en    gres    etc.   comp.   la    ooUeot  de   M.  de 

Weckherlin.  177. 
Ver  Hneli  ((J.  M.  R.),   overl   169. 
Verloren  (Dr.  M.) ,  benoem,  tot  lid  der  HolL  maatsch. 

van  K.  en  Wetensch.  177. 
Verschoppelingen.  Beoord.  400. 
Verschijning,  (eene)   P.  223. 
Verhulst  (J.  J.  H.),  benoemd  eerelid  der  Zweedsche 

akadémie.  273. 
Verster   (F.  A.),  benoem.  10. 
Vertaalkunst.  P.  89. 

Versuchtings*weêrklank,  door  C.  V.  105. 
Via  Latiiia.  (opgrav.  in  de)    82. 
Villien.  (legaat  van)    58. 
Volienhoveu  (Mr.  S.  C.  Snellen  van),  benoem. tot  lid 

der  Kon   Akad.  van  W.  185.  en  tot  lid  der  Hoil. 

Maatsch.  177. 
Vr\je  arbeid  (onderhoud  over)  in  FelixMeritis,  door 

Robidé  van  der  Aa.  41. 
VinoomeP  P.  71. 


Vissering   (G.),  ben.  tot  th.  dr.  h.  c.  26. 
Vlaamsche  beweging,  door  J.  845. 
Vle^'ende  verklaring,   (eene  zeer)   P.  819. 
Vlinders,  Verzameling  van  <}.  M.  R.  Ver  Huell.  185. 
Vogel.  (Vereeniging  tot  onderz.  naar  Eduard)  265. 
Volksvoorlezingen  der  Vereenig.  Wetm  ên  werken  te 

Haarlem.  2. 
Voorbarige  kritiek.  P.  151. 
Vraag,  (eene)   P.  215. 
Vraag,  (bescheiden)  P.  231. 
Vreede    (prof.  G.  W.),  benoem.  78. 
Vries   (J.  H.  A.  E.  de),  Schrgnkunstenaar.  278. 
Vnjbuiters  en  geestgetuigers.  P.  875. 
Vrge  arbeid.  (Het  onderhoud  over)  41. 


WAARNEMINGEN  EN  WAARHEDEN,  door  H. 

van  Meerbeke.  Beoord.  151. 
Wkarschuwing,  P.  63. 

Waesberghe  (het  geslacht  van),  beoord.  108. 
Wal    (J.  de),  ben.  tot  reet  magn.  26. 
Wal    (J.  de),  aanv.  id.  42. 
Ward.  (J.),  overL  118. 
Wat  wg   willen.  1. 
Wedstrgd  van  blgspelen.  42. 
Weersgesteldheid  in  Augustus  1860.  818. 
Weitzel  (A.  W.  P.),  BaUvia  in  1858,  door  Robidé 

van  der  Aa.  166. 
Wellenbergh   (Dr.  Pi  H.  J.)*  benoem.  10. 
Werktuig  tot  hulp  van  beeldhouwers.  146. 
Wessenberg   (von),  overl.  278. 
Westerhoff  (Dr.  R.),    Oudh.  verhandeling  enz.  over 

de  kleine  rookpijpjes.  Beoord.   191. 
Willem  lU's  dood.  P.  96. 
Wittkamp  (B.),  Twee  schildergen.  18. 
Woordenboek   (Duitsch)    der  Gebr.  Grimm.  91. 
Woordenboek,  (een  paar  bedragen  voor  het)  P.  875. 


IJSREN-SPOOR.  P.  289. 
Uzer.  (verharding  van)  27. 


ZANGERS    (VREEMDE)    en    Ned.    ooren,    door 

J.  d.  Witte  van  attert.  17. 
Zegel,  (de  Negende  kolom  en  het)  881. 
Zonsverduistering,  door  S.  P.  252. 
Zoologische   tuin.  (ook  een)   P.  218. 
Zoologische  tuin  te  Londen.  P.  119. 
Zwijgende  liefde,  door  Julius.  Beoord.  401. 


NB.    De   onderwerpen,    tot   de  rabriek  «Plakaelt  be- 
hoorande,  s^n  met  de  letter  P  aangedaid. 
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Dr.  R.  C.  BAKHUIZEN   VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL.  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE  VAN  CITTERS,  J.  J.  CREMER,    F.  A.  T.  DELPRAT, 
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De  oitgave  geschiedt  wekeiykt,  op  Zatardag,  by  D.  A.  THIBMB  te  Arnhem, 
en  MARTINVS  IfIJHOFF  te  '•  Gravenhage.  Aan  laatstgemelde  gelieve  men  alle  stukken, 
de  RsDACTTK  betreffende, /ranco  in  te  xenden. 


Prgs  per  drie  maanden/ 3.—  ,  /hiNoo  per  post/ 3.15.  Advertentien  van  Boekwerken 
worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel ,  behalre  het  segelregU  Buitengewoon  groota 
letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


WAT  WIJ  WILLEN. 


Kog  altijd,  als  van  ouds,  zijn  er  voor  den 
mensch  drie  Ghratiën,  die  hem  met  wel- 
daden overladen  en  voor  zijne  ontwikke- 
ling zorgen :  Wetenschap ,  Kunst  en  Fraaije 
letteren. 

Het  was  een  gebrek  in  de  rigting  van 
vroegere  tijden  en  begrippen,  het  irietal 
te  willen  scheiden. 

De  strenge  Wetenschap,  den  mensch  voor- 
lichtende op  het  pad  der  eeuvnge  vraar- 
heid,  is  indrukwekkend  en  verheven  in 
hare  houding  en  bestemming.  Hare  leer  is 
onweêriegbaar;  hare  vormen  zijn  slechts 
voor  den  ingewijde.  Zij  vernedert  zich  der- 
halve niet,  wanneer  zij  de  hulp  inroept 
harer  zusteren  om  hare  ontdekkingen  toe 
te  lichten  of  op  te  sieren. 

Waardig  staat  de  Kunst  haar  ter  zyde. 
Tracht  ze  niet  te  scheiden  van  de  Weten- 
schap. ^  Zij  brengt  slechts  dan  iets  onver- 
gankelijks  voort,  wanneer  zij,  bewust 
onbewust,  op  de  strenge  zuster  steunt.  Wan- 
neer zij  zich  van  deze  losrukt,  verliest  al 
wat  zij  schept  blijvende  watarde.  Zij  ver- 
I  beurt  dan  haar  stand  en  haar  aanzien.  Zij 
is  niet  meer  de  mede-opvoedster,  zij  wordt 
de  spoelnoot  van  haar  leerling. 

Met  nog  meer  teederheid  dan  hare  ernstiger 
zusters  voltooit  de  Schoone  Letterkunde  het 
opvoedingswerk.  Zij  put  dankbaar  uit  de 
rijke  schatkamers  van  Wetenschap  en  Kunst 
Hare  verdichtselen  boeijen  door  bevallig- 
heid, en  houden,  zelfs  door  hare  gallen, 
de  verbeelding  aan  het  spel.  Maar  hare 
scheppingen  moeten  door  innerlijke  waar- 
heid gewettigd  worden,  de  schoonheidszin 
moet  ze  keuren :  beide  beteugelen  de  anders 
ligtzinnige. 

j  Eerst  dan  mag  de  mensch  zich  vertrou- 
welijk aan  haar  aansluiten.  Even  als  het 
kleine  wicht  aan  den  schoot  zijner  moeder, 
dartelt  nu  het  groote  kind  veilig  tusschen 
de  bloemen  Istngs  zijn  pad,  ontspant  den 
geest  en  ontwiÜcelt  zich  al  spelende  voor 
zijne  bestemming.  Doch  wee  hem,  als 
de  Letterkunde  Wetenschap  en  Kunst  ver- 
loochent! 

Van  Grratie  wordt  zij  dan  Bacchante  en 
in  plaats  van  op  te  voeden  en  te  bescha- 
ven brengt  zij  niets  dan  bedwelming  en 
uitspatting  te  weeg. 

Hand  in  hand  gaan  sedert  onheugelijke 


of  door 


tijden  de  Gratiën.  Eenzijdigheid  en  magte- 
loosheid  is  de  onvermijdelijke  straf  van 
het  verscheuren  van  dien  band. 


Dit  is  onze  overtuiging.  Wij  willen  in 
dit  blad,  ieder  op  zijne  eigene  wijze  wer- 
kende, er  naar  streven,  het  schoone  ver- 
band tusschen  ff^etenachap^  Kunst  en  Schoone 
Letteren  te  bewaren. 

De  behoefte  aan  deze  weldadig  werkende 
vereeniging  heefb  ons  verbonden. 

Wij  waren,  tot  heden,  allen  tot  hetzelfde 
doel  werkzaam,  hoewel  op  verschillende 
wijze;  —  wij  hebben,  ieder  naar  zijne 
gaven,  gestreefd  het  ware  en  het  schoone 
te  bevorderen;  —  maar  onze  krachten 
waren  versnipperd.  Wij  beploegden  den 
akker  wel;  —  maar  wijd  en  zijd  verspreid. 
Voortaan  staan  wij  elkaar  trouw  ter  zijde. 
Ons  vertrouwen  is  groot;  —  want  wij  be- 
oogen het  goede.  Onze  krachten  zijn  ver- 
dubbeld; —  want  wij  steunen  niet  alleen 
elkadr,  maar  erkennen  dankbaar,  dat  wij 
ook  van  buiten  af  geschraagd  zullen  worden 
den  bijstand  van  de  uitstekendste  man- 
nen in  Nederland,  wier  beloofde  mede- 
werking ons  aanmoedigt 

Onze  werkkring  is  ruim;  —  want  wij 
spreken  tot  geene  afzonderlijke  klasse,  maar 
tot  de  gansche  maatschappij. 

Wij  verspreiden  ons  over  het  wijde  veld, 
ieder  in  zijn  vak  zoekende  en  vorschende, 
zaaijende  en  oogstende  —  ten  einde  al  wat 
ons  belangrijk  voorkomt  hier,  —  in  ons 
blad,  —  bijeen  te  brengen,  en  het  ten  toon 
te  spreiden. 

Wij  hopen  hier  en  daar  menigen  schat 
te  ontdekken  en  op  te  delven  en  in  het 
schoonste  licht  te  stellen.  Wij  zullen  ons,  aan 
den  anderen  kant,  niet  ontzien,  veel,  wat 
met  een  geleenden  glans  prijkt,  in  zijne 
wezenlijke  waarde  te  doen  kennen.  Ware 
verdiensten  zullen  vrij  doen  uitkomen, 
waar  zulks  in  ons  vermogen  staat;  —  maar 
den  schijn  huldigen  wij  niet 

Wij  rigten  het  woord  tot  een  Neder- 
landsch  FubHek,  dat  ook  belang  stelt  in 
het  buitenland:  —  alles  dus,  wat  daar 
voorvalt  en  voor  ons  van  eenige  beteekenis 
kan  zijn,  zal  door  ons  besproken  worden. 

Wij  hebben  echter  onzen  Spectator  met 
opzet  een Nederlandschen  Spectator  ge- 
noemd, omdat,  op  welk  gebied  ook,  wij 
onze  beschouwingen  van  een  echt  Neder- 
landsch  standpunt  zullen  trachten  ingang 
te  doen  vinden. 


Hoe  wij  dat  verstaan? 

Echt  Nederlandsch  is  volgens  ons  Vrij- 
zinnigheid y  die,  door  geene  kleingeestige 
schroomvalligheid  verlamd,  aan  ieder  het 
regt  toekent  zijne  gevoelens  en  meeningen, 
onbewimpeld  en  onbelemmerd  te  uiten  en 
te  toetsen,  —  zonder  opdringing  of  onbe- 
scheidenheid. 

Echt  Nederlandsch  is  de  Eerlijkheid ^  die 
wars  is  van  al  wat  op  kwakzalverij  ge- 
lijkt, welke  men  soms  langmoedig  duldt, 
maar  steeds  in  de  diepte  van  zijn  hart 
veracht,  en  eindelijk  afbreekt 

Echt  Nederlandsch  is  het  streven  naar 
Waarheid  y  dat  niet  ontaardt  in  skepticisme ; 
dat  eene  eenmaal  verkregene  overtuiging 
durft  verdedigen  —  en  niets  aanneemt  dan 
na  rijp  onderzoek. 

Echt  Nederlandsch  is  de  ^«-^te^  voor  de 
overtuiging  van  anderen,  —  die  eerbied, 
welke  tegenspraak  dulden  kan;  die  eerbied 
ook  voor  zich  zelven,  die  geene  minachting 
verdraagt. 

Echt  Nederlandsch  is  verder  de  BiUijk^ 
heidy  die  steeds  het  goede  aanprijst  en  het 
kwade  bestrijdt,  in  den  vriend  zoo  wel  als 
in  den  vijand;  —  zonder  aanzien  van  iets 
anders  dan  de  heilige  watarheid. 

Echt  Nederlandsch  is  ook  de  JFehoillend- 
heidf  die  de  loflFelijke  pogingen  van  den 
zwakke  ondersteunt,  en  de  onwillekeurige 
dwaling  zonder  hatelijkheid  laakt 

Eckt  Nederlandsch,  eindelijk,  moet  zijn 
de  Goede  smaak,  die  nergens  de  grenzen 
van  het  betamelijke  overschrijdt;  die  overal 
het  schoone,  ook  in  de  vormen,  handhaaft 
en  bevordert,  en  de  parelen  der  Wetenschap , 
der  Kunst  of  der  Fraaije  Letteren  in  *t 
voordeeligst  licht  doet  uitkomen. 

Het  zal  het  streven  zijn  van  den  Eedac- 
teur en  van  de  vaste  medewerkers  met 
hem,  dezen  echt  Nederlandschen  geest  in 
hun  blad  te  doen  spreken. 

Vrijzinnig,  maar  bescheiden;  eerbiedig, 
maar  onbevreesd;  eerlijk  de  waariieid  hul- 
digende; streng  de  billijkheid  in  acht  ne- 
mende; welwillend  naar  den  geest,  onbe- 
rispelijk in  den  vorm  —  dit  is  het  standpuni^ 
waarop  wij  ons  blad  wenschen  te  brengen , 
ten  einde  het  den  titel  waardig  te  maken 
van; 
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--  Den  21«*»  December  jL  oTerleed  te 
Leiden  in  den  ouderdom  van  ruim  66  jaren 
de  heer  Nicolaas  Christiaan  Eist,  thec- 
logiae  doctor  en  hoogleeraar  in  de  faculteit 
der  godgeleerdheid  aan  de  hoogeschool  al 
daar.  Nader  hopen  wij  de  verdiensten  van 
den  overledene  in  het  licht  te  stellen. 

—  Met  veel  genoegen  hebben  wij  uit 
het  onlangs  verschenen  verslag  van  de 
Haarlemsche  vereeniging  Weten  en  Werken 
over  het  jaar  1858 — 1859  gezien,  dat  het 
haar  voortdurend  gelukt,  in  den  waren 
zin  des  woords  „volksvoorlezingen"  te 
houden.  Zij  zijn  zoo  ingerigt,  dat  de  ar- 
beider er  in  zijn  fabriekpak  kan  verschij- 
nen, daar  in  den  regel  niemand  deze  voor- 
lezingen kan  bijwonen,  dan  zij,  voor  wie 
ze  bepaaldelijk  bestemd  zijn;  zelfs  de  con- 
tribuerende leden  der  vereeniging  worden 
slechts  in  zeer  beperkt  getal  toegelaten. 
Men  meene  echter  niet,  dat  wij  hierin  de 
grootste  voortreffelijkheid  der  inrigting 
zien;  het  ware  zeer  zeker  wenschelijk,  dat 
de  arbeider  des  avonds,  zoo  als  men  zegt, 
„fatsoenhjk"  voor  den  dag  komen  wilde 
en  kon;  doch  daar  dit  nu  eenmaal  niet 
mogelijk  is,  zoo  neme  men  hem,  gelijk  hij 
zich  voordoet,  en  snijde  hem  de  gelegen 
heid  tot  ontwikkeling  niet  af,  alleen  om 
den  wille  van  het  fatsoen.  Onverdeelden 
lof  verdient  overigens  de  wijze,  waarop 
het  onderrigt  wordt  gegeven;  de  toehoor- 
der tiekt  er  werkelijk  nut  van,  omdat  het 
geheel  naar  zijne  bevattehjkheid  is  inge- 
rigt, terwijl  hij  tevens  wordt  aangemoe- 
digd om  van  hetgeen  hij  niet  begrijpt 
nadere  verklaring  te  vragen.  Uit  het  ver- 
slag blijkt  ook,  dat  van  de  boeken,  die 
reeds  voor  de  inrigting  zijnbijeengebragt, 
een  ruim  gebruik  wordt  gemaakt 

Het  ware  te  wenschen,  dat  hier  te  lande 
in  het  algemeen  wat  meer  energie  onder 
de  werklieden  gevonden  werd  en  dat  zij 
daarin  de  engelsche  zich  ten  voorbeeld 
stelden.  Deze  toch  streven  er  meer  en  meer 
naar,  zelf  voor  hunne  ontwikkeling  te  zor- 
gen, vaak  zonder  eenige  geldelijke  of  an- 
dere hulp  van  buiten  af  Maar  wanneer 
onze  arbeiders  het  initiatief  niet  nemen, 
dan  moeten  anderen  dit  voor  hen  doen  en 
dit  geschiedt  zeker  het  best  door  inrig- 
tingen  in  het  leven  te  roepen,  die  zoo 
nabij  mogelijk  overeenkomen  met  hetgeen 
zij  zelf  zouden  hebben  tot  stand  gebragt. 
Daarin  ligt  de  grootste  kans  van  welslagen. 

Ten  slotte  vestigen  wij  er  de  aandacht 
op,  dat  het  reglement  van  'de  vereeni 
ging,  den  4^*^  Februarij  1859  vastgesteld, 
gedrukt  is;  ongetwijfeld  zal  het  bestuur, 
waarvan  de  heer  W.  M.  Logeman  secre- 
taris is,  gaarne  dat  stuk  aan  belangstel- 
lenden mededeelen. 

—  De  achtste  aflevering  van  de  Monu» 
menê  typographitfuea  des  Paya-Baë  au  guin 
ztème  siècle,  uitgegeven  door  den  heer 
J.  W.Holtrop  (LaHaye,  Mart.  Nijhoff),  bevat 
de  platen  43—48,  en  daarop  de  volgende 
fiEtcsimiHa:  pL  43  een  blad  van  twee  ver- 


schillende drukken  van  het  Docirinale  van 
Alexander  Gallus  en  pi.  44  eene  afbeel- 
ding van  fragmenten  van  een  dergelyk 
Docirinale,  doch  weder  verschillend  van 
de  vorige,  en  van  de  Catonis  Disóicka , 
alle  gedrukt  met  de  letters  van  den  Spiegel 
onser  behoudenis  se,  PL  45  bevat  een  fac- 
simile van  de  lettersoort,  waarmede  de 
drukker  G.  L.  te  Utrecht,  wiens  drukkers- 
merken reeds  op  plaat  42  gegeven  zijn,  in 
1479  en  1480  drukte.  PL  46  behandelt  de 
drukken,  welke  in  de  vijftiende  eeuw  te 
*s  Hertogenbosch  zijn  uitgegeven  en  depL 
47  en  48  die,  welke  door  Mathijs  van  der 
Goes  te  Antwerpen  zijn  gedrukt 

Om  meer  dan  ëëne  reden  is  deze  afle- 
vering belangrijk;  vooreerst  toch  wordt 
door  de  platen  43  en  44  het  aantal  druk- 
werken in  Noord-Nederland,  *t  welk  het 
tijdvak  van  1439 — 1473  moet  aanvullen, 
vermeerderd,  omdat  uit  die  facsimilia  blijkt, 
dat  van  een  drukwerk,  't  welk  vroeger 
steeds  als  ëëne  uitgaaf  werd  beschouwd, 
drie  verschillende  uitgaven  zijn  gegeven; 
ten  tweede  blijkt  uit  plaat  46,  in  verband 
met  plaat  17,  dat  de  ongenoemde  drukker, 
die  in  1479  twee  werken  te  Nijmegen  uit- 
gaf, niemand  anders  is  geweest  dan  Ge- 
rard  Leempt,  die  van  1484  af  te'sHerto- 
genbosch  werkzaam  was;  ten  derde  wordt 
door  den  schrijver,  naar  aanleiding  van 
een  op  plaat  48  afgebeeld  drukkersteeken 
van  Mathijs  van  der  Goes,  eene  verras- 
sende ontdekking  gedaan,  welke  hij  nog  niet 
als  stellig  bewezen  doet  voorkomen,  doch 
waaromtrent  hij  zoo  vele  en  zoo  duideHjke 
aanwijzingen  bijbrengt,  dat  hare  waarschqn- 
Ujkheid  zeer  groot  is. 

Dat  drukkersmerk  nu,  in  den  vormvan 
een  schip  gegeven,  in  navolging  van  oude 
zegels  en  in  een  tijd,  waarin  de  symboliek 
zich  nog  meer  dan  thans  in  het  gewone 
leven  deed  gelden,  is  versierd  met  dertien 
vlaggen  en  schilden,  waarop  evenveel  wa- 
pens of  monogrammen  voorkomen,  welke, 
met  uitzondering  van  twee,  dadelijk  zijn 
terug  te  brengen  op  den  drukker  en  op  de 
stad  waar  hij  zijn  bedrijf  uitoefende.  Zoo  be- 
vatten twee  vlaggen  het  monogram  en  het 
gildemerk  van  Mathijs  van  der  Goes  en 
twee  scliilden  de  wapens  van  de  stad  Goes 
en  van  het  gewest  Zeeland,  waarin  zij  is 
gelegen;  zoo  komen  op  twee  der  vlaggen 
de  wapens  voor  van  de  stad  Antwerpen  en 
van  het  markgraafschap  van  dien  naam, 
terwijl  vijf  schilden  de  wapens  vertoonen 
van  Bourgondie,  Oostenrijk  en  Utrecht 
(welke  blijkbaar  doelen  op  den  toenma- 
Ugen  landsheer  Philips  de  Schoone,  hertog 
van  Bourgondie,  onder  de  voogdijschap  zijns 
vaders  Maximiliaan  van  Oostenrijk,  neef  dat 
van  David  van  Bourgondie,  bisschop  van 
Utrecht)  alsmede  die  van  Jan  van  Ranst, 
markgraaf  van  Antwerpen,  en  van  Lancelot 
van  Ursel,  amptman  van  die  stad.  De  beide 
daarenboven  nog  aanwezige  wapenschilden 
zijn  die  van  Haarlem  en  Holland  en  daar  deze 
noch  op  den  drukker  noch  op  zijne  woon-  of 
geboorteplaats  kunnen  teruggebragt  worden, 
doet  de  schrijver  de  vraag,  of  met  het  aanbren- 
gen van  die  schilden  niet  bedoeld  is  geweest, 
des  drukkers   mcening    te   doen   kennen. 


dat  T^e  kimst  te  Haarlem  in  Holland  haren 
oorsproi^  heeft  genomen. 

Ofschoon  de  ondervinding  heeft  geleerd, 
hoe  gevaarhjk  het  is  om,  in  het  vraagstuk 
van  den  oorsprong  der  boekdrukkunst,  te 
ligtvaardig  als  bewijzen  aan  te  nemen 
zulke  aanduidingen,  die  niet  altijd  den  toets 
des  onderzoeks  kunnen  doorstaan  en  hoe 
de  tegenpartij  steeds  daarvan  wist  gebruik 
te  maken  om  door  het  aantoonen  van  de 
onhoudbaarheid  van  bijzaken  tevens  de 
hoofdzaak  aan  te  tasten,  zoo  komt  het 
ons  hier  toch  voor,  dat  de  vraag  des 
heeren  Holtrop  bevestigend  moet  beant- 
woord worden.  Toen  Mathijs  van  der  Goes 
zijn  drukkersmerk  deed  snijden,  kon  Haar- 
lem nog  niet  anders  in  de  boekdrukge- 
schiedenis beroemd  zijn  dan  door  hetgeen 
hare  inwoners  wisten  te  verhalen  van  de 
uitvinding,  die  voor  eene  halve  eeuw  daar 
gedaan  was  en  dat  deze  drukker,  niet- 
tegenstaande hij  in  Zeeland  geboren  en  te 
Antwerpen  werkzaam  was,  met  die  over- 
levering moest  bekend  zijn  en  van  hare 
waarheid  kon  overtuigd  wezen,  vloeit  voort 
uit  de  omstandigheid,  dat  hij,  met  uitzon- 
dering van  de  meeste  drukkers  van  dien 
tijd,  zijn  eigen  lettergietCT  niet  was,  maar 
zidi  met  door  anderen  vervaardigde  en 
reeds  gebruikte  lettersoorten  behielp.  Ter- 
wijl hij  toch  in  1482  zijn  drukkersberoep 
te  Antwerpen  voor  het  eerst  uitoefende,  deed 
h^  zulks  met  de  letters,  waarmede  van  1477 
tot  1479  te  Delft  reeds  gedrukt  was  (onder 
anderen  de  Bijbel  van  1477).  Tusschen 
1479  en  1482  is  dus,  kan  men  aannemen. 
Mathijs  van  der  Goes  in  Holland  geweest 
om  zijne  letters  te  koopen,  en  hetgeen  hij 
daar  op  de  oudste  boekdrukkerijen  kan  ge- 
hoord hebben  zal  genoegzaam  zijn  geweest 
om  hem ,  bij  eene  gepaste  gelegenheid ,  eene 
getuigenis  te  doen  afleggen  welke  de 
oudste  is  van  die,  waarmede  Haarlems  aan- 
spraken worden  gestaafd,  eene  getuigenis 
waarin  op  Haarlem  gewezen  wordt  als  op 
de  stad  der  uitvinding,  even  als  Zeil,  in 
1499,  Holland  aanduidde  als  de  bakermat 
der  bockdrukkerij. 

—  Hoe  men  ook  over  kunstbescher- 
ming denke,  en  al  verwacht  men  van  haar 
alleen  den  bloei  van  de  verschillende  kunst- 
vakken niet,  dit  zal  wel  vast  staan, 
dat,  waar  door  magtige  en  vermogende  lig- 
chamen,  zij  mogen  staat,  gemeentebestuur 
of  anders  heeten,  een  tal  van  groote  wer- 
ken wordt  in  het  leven  geroepen,  aan  den 
kunstenaar  daardoor  gelegenheden  worden 
aangeboden ,  die  zich  anders  slechts  zelden 
aan  hem  zouden  voordoen.  Het  is  daarom, 
wij  in  het  algemeen  met  vreugde  zien, 
op  welke  krachtige  wijze  de  Belgische 
regering  de  kunstwerkzaamheid  aanmoedigt. 
Behalve  de  muurschilderijen,  die  door  de 
heeren  Leys  en  de  Keyser  in  het  stadhuis 
en  het  museum  te  Antwerpen  zuUen  wor- 
den ten  uitvoer  gebragt,  nu  het  gemeente- 
bestuur van  die  stad  de  door  de  regering 
gedane  voorstellen  daaromtrent  heeft  aange- 
nomen, zijn  thans  weder  vier  monumentale 
werken  aan  de  orde.  De  vier  historische 
gedenkteekenen  zijn:  het  veel  besprokene 
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Toor  Egmont  en  Hoorne  te  BrusBel  (waar- 
omtrent wij  echter  de  juiste  opmerking  des 
schranderen  burgemeesters  de  Brouckère 
Tolkomen  beamen) ;  dat  voor  van  Artevelde 
te  Gtent ,  dat  voor  Boudewijn  van  Konstan- 
tinopel  te  Bergen,  en  dat  voor  Karel  de 
Groote  te  Luik.  De  regering  zal  met  de  pro 
vincie  en  de  stad  Luik  zamenwerken  om 
voor  Karel  de  Groote  en  het  Karlovingiesch 
geslacht  een  gedenkteeken  te  doen  verrijzen. 

Yele  bestellingen  zijn  daarenboven  van 
wege  den  staat  aan  beeldhouwers  gedaan 
werken,  die  aan  het  gebouw  der  volks 
vertegenwoordiging  moeten  worden  uitge- 
voerd, standbeelden  van  Maerlant  en 
Memling,  borstbeelden  der  leden  van  het 
voorloopig  bewind,  enz.  alsmede  aan  eenige 
van  de  voornaamste  kunstschilders. 

Ware  het  niet  dat  de  prikkel  reeds  lang 
verstompt  schijnt,  wij  zouden  hier  een  pa- 
rallel kunnen  trekken.  Wat  geschiedt  er 
bij  ons?  Onze  oude  gebouwen ,  monumenten 
van  geschiedenis  of  volksleven,  vervallen 
en  dreigen  in  te  storten;  wat  is  er  van 
het  slot  te  Muiden,  door  Floris  V,  door  den 
Muiderkring,  door  adel  van  geboorte,  van 
gemoed  en  van  geest,  beroemd?  Wat  is  er 
van  de  's  Gravenhaagsche  zaal,  die  inwa- 
tert  en  verrot?  Wat  is  er  van  de  woning 
van  Willem  van  Oranje,  te  Delft,  van 
Maurits  verblijf  te  's  Gravenhage?  Wat 
is  er  van  de  grafplaatsen  onzer  oude  lands- 
graven?  Hun  gebeente  — welligt  verwerkt 
tot  knoopen,  of  verbrand  tot  beenzwart. 

Daarentegen  bewaart  men  liever  het  melk- 
kannetje van  Chassë,  en  in  plaats  van  Wil- 
lem's  Woning  vereert  men  de  zorgvuldig 
bewaarde  pistolen  van  Balthasar  Gerards! 

Terwijl  men  aldus  onze  gedenkteekenen 
sloopt  of  laat  vervallen,  wordt  er  niets 
gedaan  ter  bevordering  van  de  nieuwere 
monumentale  kunst;  of  worden  daartoe  al 
enkele  pogingen  in  het  werk  gesteld ,  dan 
mislukken  zij  in  den  regel  door  gebrek 
aïm  ervaring  en  oefening.  Zelfs  alle  zede 
lijke  ondersteuning,  overigens  zoo  goed 
koop,  onthoudt  men  aan  de  kunst  on  haar 
naam  wordt  in  onze  raadzalen  niet  genoemd. 
Of  meent  men  zich  verantwoord  door  den 
ellendigen  post  van  duizend  gulden,  welke 
op  onze  jaarlijksche  Staatsbegrootingen  voor- 
komt en  die  ter  naauwemood  voldoende 
is  om  hier  en  daar  in  een  gebouw  dere- 
ten te  stoppen,  de  glazen  toe  te  plakken 
en  het  vermolmde  hout  met  een  weinig 
verw  te  overdekken.  Alleen,  en  dit  is  zeker 
veel ,  voor  bijzondere  personen  is  het  woord 
kunst  tot  nog  toe  geen  zinledige  klank; 
deze  doen  betrekkelijk  veel,  maar  alles 
vermogen  zij  toch  niet;  zij  kunnen  slechts 
zeer  van  ter  zijde  invloed  oefenen,  waar 
het  openbare  werken  geldt,  en  zoo  doende 
blijft  voor  den  kunstenaar  een  ruim  ter- 
rein gesloten,  waar  hij  zijne  krachten  ten 
algemeenen  nutte  zou  kunnen  besteden. 

—  Het  SchefPér-album  is  thans  voltooid, 
en  wij  brengen  redacteur  en  uitgever 
gaarne  lof  voor  de  wijze,  waarop  zij  dit 
werk  tot  stand  hebben  gebragt  Het  levert 
nietr  zijn  tekst,  zoo  verscheiden  van  vorm 
en  inhoud,  en  zijne  meerendeels  goed  ge- 


slaagde platen,  niet  slechts  een  net  plaat- 
werk op ,  maar  eene  aangename  verzameling 
voor  hen,  die  Scheflfers  werk  willen  ken- 
nen en  gaarne  bij  herhaling  beschouwen. 
Waren  velen  van  Scheffers  kunstwerken 
door  voortreffelijke  gravuren  bekend,  de 
taak  was  er  hier  te  moeijelijker  om;  maar 
de  verzameling  bevat  niet  enkel  algemeen 
bekende  werken:  het  was  goed  gezien 
daarin  ook  die  op  te  nemen,  welke  nog 
door  geene  graveerstift  of  lithographie  waren 
vertolkt  Zoo  zijn  de  schilderijen  Fausten 
de  Koning  van  Thule  (beide  in  het  bezit 
van  den  heer  Nottebohm  te  Rotterdam), 
nog  nooit  in  plaat  uitgegeven;  van  laats- 
gemelde  bestond  alleen  eene  schetsachtige, 
doch  goede,  lithographie,  die  een  vijftien- 
tal jaren  geleden  in  de  6*^ artrart  werd  op- 
genomen. 

Wij  kunnen  niet  zeggen ,  dat  wij  erg  zijn 
ingenomen  met  het  portret  van  Scheffer, 
dat  bij  de  laatste  aflevering  is  gevoegd.  Al 
wie  de  uitstekende  gravure  van  zijn  be- 
gaafden leerling  Bououville  kent  zal  het 
daaromtrent  gereedelijk  met  ons  eens  zijn. 

Wat  den  tekst  aangaat ,  wij  meenen  dien 
te  mogen  beschouwen  als  eene  belangrijke 
bijdrage  voor  de  kennis ,  voor  het  genieten 
van  Scheffers  leven  en  werken. 


SPIRITISME, 

DOOR 

Lodewijk    Mulder.  « 

Spiritisme !  —  Wij  hopen,  dat  onze  lezers 
zich  aangetrokken  noch  afgeschrikt  zullen  ge- 
voelen door  de  meening,  dat  wij  in  de  kolom- 
men van  dit  tijdschrift  eene  rubriek  willen 
openen,  die  afzonderlijk  gewijd  zal  zijn  aan 
die  nieuwe  —  wetenschap ,  wijsbegeerte,  zoo 
als  hare  adepten  haar  noemen,  —  aan  dien 
reusachtigen  onzin,  zoo  als  hare  tegenstan- 
ders zeggen,  —  aan  die  valsche  godsdienst, 
waarvoor  de  Abbë  Chesnel  haar  inde  Un ivers 
verklaart.  Het  is  volstrekt  onze  bedoeling 
niet,  ons  te  mengen  in  den  strijd ,  die  tegen 
woordig  over  de  spiritistische  manifestaliën 
gevoerd  wordt  Het  Spiritisme  heeft  zijne 
apostelen,  zijne  adepten,  zijne  fanatieken, 
het  zal  ook  wel  eenmaal  zijne  martelaars 
hebben.  Wij  gevoelen  evenmin  roeping,  tot 
een  van  die  allen  te  behooren,  als  ze  te 
bestrijden:  men  zoeke  derhalve  in  de  vol 
gende  regelen  geene  redeneringen  vóór  of 
tegen  y  wij  willen  alleen  over  de  zaak  spre- 
ken ,  en  wel  naar  aanleiding  van  het  maand- 
werk, welks  titel  hieronder  is  aangegeven, 
en  waarvan  wij  den  jongsten  jaargang  voor 
ons  hebben  liggen. 

Eene  opzettelijke  beschouwing  van  het 
Spiritisme  —  hoe  men  er  overigens  over 
moge  oordeelen,  het  zij  als  humbug  of  als 
philosopïne  —  is  in  elk  geval  niet  van  be- 
lang ontbloot  Eene  zaak,  die  zich  binnen 
weinige  jaren  met  ongeloofelijke  snelheid 
over  de  geheele  aarde  heeft  verbreid,  die 
hare  aanhangers  en  geloovigen  niet  bij  dui 


*  Naar  aanleiding  van:  Revue  spiBrrE,  Journal 
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zenden  maar  bij  honderdduizenden  telt;  die 
reeds  eene  zeer  uitgebreide  literatuur  bezit; 
die  liier  met  de  innigste  overtuiging  voor 
de  bevestiging  der  evangelieleer  gehouden , 
elders  door  de  Kerk  als  een  gevaarlijk  werk 
der  duisternis  hevig  aangevallen  en  bestre- 
den wordt,  —  zoodanige  zaak  is  voor  den 
denker  niet  onverschillig,  en  ook  dan,  wan- 
neer hij  er  niets  in  ziet  dan  eene  aberratie 
van  den  menschelijken  geest,  is  toch  het 
verschijnsel  op  zich  zetf  reeds  gewigtig 
genoeg  om  zijne  opmerkzaamheid  tot  zich 
te  trekken. 

De  zucht  om  door  te  dringen  tot  het  on- 
bekende is  aan  de  menschelijke  natuur  eigen; 
de  grenzen  meer  en  meer  uit  te  breiden, 
binnen  welke  haar  weten  is  opgesloten,  den 
sluijer  op  te  heffen,  waarachter  zoo  on- 
eindig veel  voor  ons  verborgen  ligt,  dat 
is  een  doel ,  waarnaar  de  menschheid  streeft 
zoo  lang  de  wereld  bestaat  Blijft  zij  daarbij 
op  zuiver  logisch  terrein ,  en  zoekt  zij  langs 
een  empirischen  weg  aan  de  natuur  hare  gehei- 
men te  ontlokken ,  dan  is  een  onmiskenbare 
vooruitgang  op  het  gebied  van  wetenschap 
en  kennis  het  resultaat,  waartoe  zij  nood- 
wendig geraakt  Maar  de  geschiedenis  van 
alle  tijden  leert  het,  dat  de  mensch  niet 
genoeg  heeft  aan  datgene,  wat  hij  door  zijne 
zintuigen  gewaar  wordt,  en  dat  hij ,  bij  het 
gevoel  zijner  onmagt  om  de  stoffelijke 
natuur  te  begrijpen,  hare  raadselen  door 
de  inwerking  van  bovennatuurlijke  krachten 
meent  te  moeten  en  te  kunnen  oplossen :  — 
de  mythologie  van  alle  volken  levert  er 
ons  overal  de  bewijzen  van. 

Daardoor  ontstond  er  al  zeer  spoedig  eene 
ontzigtbare  wereld  naast  de  zigtbare,  en 
ontwikkelde  zich  het  geloof  aan  geestver- 
schijningen, spoken,  toovenaars,  heksen 
Qïiz,  De  geheimzinnige  diepten  der  bergen 
werden  bevolkt  met  dwergen  en  kabouter- 
mannen,  de  sombere  wouden  werden  de 
woonplaatsen  van  kobolden  en  nixen;  in 
de  wateren  huisden  de  elfen ;  regen,  storm 
en  onweder  werden  voortgcbragt  door  de 
onzigtbare  luchtgeesten:  overal,  waar  de 
geringe  kennis  der  natuurkrachten  ontoe- 
reikend was  om  de  verschijnselen  der  stof- 
felijke wereld  te  verklaren ,  vond  men  een 
gereeden  uitweg  in  de  werking,  die  door 
eene  onstoffelijke  geestenwereld  werd  uit- 
geoefend ;  het  kinderlijk  godsdienstig  geloof, 
in  verband  met  het  zelfs  nu  nog  niet  uit- 
geroeid heidensch  bijgeloof  van  vroegere 
eeuwen,  bragt  er  het  zijne  toe  bij,  en  de 
poëzy  overgoot  het  met  het  gouden  licht 
harer  fantazy. 

Maar  langzamerhad  breidde  de  positieve 
wetenschap  de  grenzen  der  natuurkennis  ver- 
der en  verder  uit;  de  eene  sluijer  na  den  an- 
deren viel  weg ;  het  schijnbaar  bovennatuur- 
lijke bleek  aan  eenvoudige  en  regelmatige 
wetten  onderworpen  te  zijn;  het  rijk  van 
het  bijgeloof,  hoewel  hardnekkig  en  voet 
voor  voet  verdedigd,  verloor  meer  en  meer 
grondgebied;  het  nuchtere  menschenver- 
stand  was  niet  meer  tevreden  met  boven- 
natuurlijke verklaringen ,  die  eigenlijk  niets 
verklaarden,  en  dilir,  waar  het  niet  be- 
greep, schortte  het  ziju  oordeelop^tpt  de 
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resultaten  van  nadere  onderzoekingen  het 
licht  zouden  doen  opgaan. 

Doch  indien  daardoor  de  stoffelijke  we- 
reld al  meer  en  meer  gedwongen  werd ,  hare 
geheimen  te  openbaren,  en  meer  en  meer 
bleek  aan  regelmatige  wetten  onderworpen 
te  zijn,  die  met  mathematische  naauwkeu- 
righeid  konden  bepaald  en  bestudeerd  wor- 
den, —  er  bleef  toch  nog  altijd  dat  ge- 
heimzinnige rijk  van  het  onstoffelijke,  dat 
met  ondoordringbare  nevelen  omhuld  scheen: 
er  waren  toch  nog  altijd  duizend  dingen  tus- 
schen  hemel  en  aarde,  die  zich  hardnek- 
kig bleven  onttrekken  aan  het  menschelijke 
begrip,  die  zich  niet  lieten  beperken  binnen 
die  mathematische  regelen.  Geen  wonder  dan 
ook,  dat  zich  die  drang  naar  het  wonder- 
bare en  geheimzinnige  telkens  als  eene  op- 
flikkerende vlam  in  de  geschiedenis  der 
menschheid  openbaart  De  visioenen  van 
Swedenborg,  de  reusachtige  bedriegerijen 
van  Cagliostro,  de  vroom-bijgeloovige  dwee- 
perijen  van  Jung  Stilling  in  zijne  Theorie  der 
Geiaterkunde  en  Scenen  aus  demGeisterreiche 
vonden  in  het  laatst  der  18*  en  het  begin 
der  19«  eeuw  hare  geloovigen  even  goed 
als  de  leer  der  heksen  en  toovenaars  in 
vroegere  eeuwen.  En  dat  de  uitbreiding  der 
wetenschap  in  onze  dagen  nog  op  verre  na 
niet  voldoende  is,  om  de  herhahng  van  der- 
gelijke verschijnselen  te  voorkomen,  daarvan 
hebben  wij  bewijzen  genoeg:  alleen  uit 
zich  die  behoefte  aan  het  wonderbare  in 
eenen  anderen  vorm.  Er  worden  geene  hek- 
sen meer  verbrand,  maar  de  ongeleerde 
somnambulen  schrijven  latijnsche  recepten; 
de  kabouters  brengen  het  koren  niet  meer 
in  de  schuren,  maar  de  klopgeesten  ver- 
plaatsen de  meubels  in  de  huizen ;  het  zijn 
geene  luchtgeesten  meer,  die  storm  en  on 
weder  verwekken,  maar  de  geesten  der  af- 
gestorvenen schrijven  verzen  en  noten,  en 
zoo  is  het  in  onzen  tijd  mogelijk,  dat  men 
eene  sonate  voor  piano-forte,  die  door  den 
geest  van  Mozart  aan  den  heer  Bryon  Dor- 
geval  gedicteerd  is,  te  Parijs  bij  Ledoyen 
voor  2  francs  koopen  kan. 

Wij  willen  de  geschiedenis  der  klop- 
geesterij,  waarmede  de  tegenwoordige  spi- 
ritistische  beweging  een  aanvang  genomen 
heeft;,  en  die  ons  voor  weinige  jaren  uit 
Amerika,  het  land  der  puJTs  en  der  hum- 
hug^Sy  is  overgebragt,  hier  niet  nagaan :  ieder 
onzer  lezers  kent  ze;  alleen  zij  hier  opge- 
merkt, dat  het  tafelkloppen  door  despiri- 
tisten  van  onzen  tijd  slechts  als  een  onbedui- 
dend begin  van  veel  gewigtiger  openbaringen 
beschouwd  wordt;  het  is,  als  het  ware, 
slechts  het  voorportaal  van  den  goheim- 
zinnigen  tempel,  en  geen  rcgtgeaard  spi- 
ritist  bemoeit  zich  eigenlijk  meer  met  zulk 
eene  kleinigheid.  Het  Spiritisme  is  eene 
wetenschap  geworden,  die  in  hare  eigen- 
aardige rigting  reeds  reuzenschreden  ge- 
daan heeft.  Door  de  geheele  wereld  heen, 
en  vooral  in  Amerika,  zijn  hare  clubs  en 
gezelschappen  te  vinden ,  en  zoo  heeft  zich 
dan  ook  in  het  vorigejaar  in  Parijs,  onder 
het  presidium  van  den  heer  AUanKardec, 
den  hoofdredacteur  der  genoemde  Revue, 
eene  Sociètè  parisienne  des  eindes  spirif  es 
gevormd,   die  geregeld  hare  wekelijksche 


zittingen  houdt,  hare  resultaten  bekend 
maakt,  en  als  haar  evangelie  beschouwt: 
Le  livre  des  Esprits ,  contenant  les  principes 
de  la  doctrine  spiriée,  écrit  sous  la  dicUe 
et  publié  par  Vordre  ^esprits  supérieurs  par 
Allan  Kardec,  —  voor  3  francs  te  verkrij- 
gen bij  Dentu,  Palais  Royal  te  Parijs. 

Dat  deze  geestenleer  in  onze  dagen  zulk 
eene  uitbreiding  heeft  verkregen,  is  onte- 
genzeggelijk een  psychologisch  verschijnsel, 
dat  voor  de  gescluedenis  van  de  intellec- 
tueele  ontwikkeling  der  menschheid  zijne 
beteekenis  heeft.  Als  zoodanig  wenschen 
wij  het  te  beschouwen ,  en  willen  dan  ook 
zoo  onpartijdig  mogelijk  trachten  na  te 
gaan,  wat  de  grondslagen  zijn  van  die  Science 
spirite,  in  zooverre  wij  die  uit  de  Jtevue 
van  Kardec  kunnen  leeren  kennen. 

Eene  eerste  opmerking,  welke  zich  bij 
het  doorlezen  van  dat  wonderlijke  boek  aan 
ons  opdoet,  is,  dat  de  onderzoekers  van 
het  geheimzinnige  in  onze  dagen  zich  op 
een  geheel  ander  standpunt  plaatsen  dan 
hunne  geestverwanten  van  vroeger  eeuwen. 
De  laatsten  zochten  de  oorzaken  van  het- 
geen hun  onverklaarbaar  bleek  te  zijn,  in 
krachten  buiten  de  natuur;  de  verschijn- 
selen, welke  zij  waarnamen,  druischten 
tegen  de  bekende  natuurwetten  in,  maar 
waren,  ook  voor  hen,  die  ze  niet  zelf  op 
merkten,  daarom  niet  minder  geloofvraar- 
dig ;  alleen  bragt  men  de  feiten ,  welke  door 
die  wetten  niet  konden  verklaard  worden 
eenvoudig  over  op  het  gebied  der  èoven- 
natuurkunde,  en  daarmede  was  men  in  den 
regel  tevreden.  Het  kenmerk  onzer  spiri- 
tisten  daarentegen  is,  dat  zij  alles  tot  be- 
paalde wetten  terug  brengen;  —  het  won- 
derbare bestaat  voor  hen  niet  De  geest  des 
tijds,  die  zich  van  alles  rekenschap  wil  geven, 
heeft  ook  hunne  onderzoekingen  doordron- 
gen; alles  is  voor  hen  zeer  natuurlijk  — 
niets  bovennatuurlijk. 

„Il  est  prouvë,"  zegt  Kardec,  j,qu'au 
fond  de  la  plupart  des  superstitions  il  y 
a  une  Yénté  ampliflëe  et  dënaturëe  par 
Timagination.  Or,  óter  a  ces  idees  tout  leur 
appareil  fantastique,  et  ne  laisser  que  la 
réalitë,  c'est  dëtruire  la  superstition :  tel 
est  Teffet  de  la  science  spirite,  qui  met  a 
nu  ce  qu'il  y  a  de  vrai  ou  de  mux  dans 
les  croyances  populaires.  On  a  longtemps 
regarde  les  apparitions  comme  une  croyance 
supers titieuse;  aujourd'hui,  qu'elles  sont 
un  fait  prouvë,  et,  qui  plus  est,  parfai te- 
ment  expliquë,  elles  rentrent  dans  le  do- 
maine  des  phënomènes  naturels."  "Wanneer 
wij  dan  lezen,  dat  Mozart  in  dit  jaar  eene 
sonate  gedicteerd  heeft;  wanneer  wij  in  de 
Hevue  spirite  een  gedicht  vinden,  dat  de 
geest  van  Alfred  de  Musset  langs  den- 
zelfden geheimzinnigcn  weg  heeft  doen 
opschrijven,  en  eene  novelle  van  Frëdëric 
Soulié,  door  tusschenkomst  van  een  »ïtf^t«»» 
uit  de  geestenwereld  tot  ons  gekomen,  en 
getiteld:  Une  nuit  oubliée,  oh  la  sorcihre 
Manouza,  mille  deuxihne  nuit  des  contes 
Arabes 'y  wanneer  aangekondigd  wordt^dat 
de  afbeelding  van  een  huis  op  eene  der 
planeten  buiten  onze  aarde,  bij  Ledoyen, 
\ galerie  (TOrUans,  n®.  31,  te  verkrijgen  is; 
dan  wordt  ons  dat  alles  niet  als  wonderen 


medegedeeld  —  volstrekt  niet:  de  verkla- 
ring wordt  er  bij  gegeven,  z(5<$  eenvoudig, 
zóó  natuurlijk,  dat  men  ziende  blind  zou 
moeten  zijn  om  zelfs  te  twijfelen.  Zoo  is 
het  dan  ook  te  begrijpen,  zelfs  voor  de 
ongeloovigen,  dat  velen,  wien  men  overigens 
een  helder  gezond  verstand  niet  kan  ont- 
zegen, geloovige  adepten  van  het  spiri- 
tisme zijn.  "Wonderbare,  tegennatuurlijke 
verschijnselen  zouden  ze  niet  willen  aan- 
nemen; maar  zoodra  het  uitwerkselen  zijn 
van  onveranderlijke  en  bepaalde  natuur- 
wetten, dan Maar  wij  vervallen  on- 
willekeurig in  den  toon  van  het  ongeloof, 
en,  hoe  moeijehjk  het  ook  moge  zijn,  wij 
zouden  zoo  gaarne  onpartijdig  blijven,  — 
onderzoeken  zonder  beslissing  yóót  of  t^eiL 
Wij  zullen  in  ons  volgend  artikel  be- 
ginnen met  na  te  gaan,  welke  dan  eigenlijk 
de  leer  der  hedendaagsche  spiritisten  is. 
{fVordt  vervolgd). 


AANK0NDI6IN6EN    EN 
BE00RDEELIN6EN. 


SOUVENIRS  ET  CORRESPONDANCE,  iirés  des 
papier»  de  madame  Récamieb.  2"*  éditioD,  Paris, 
Michel  Lévy  frères,  1860.  2  vol,  8o.,  682  et  462  p. 

Al  spreekt  ieder,  volgens  het  oude  spreek- 
woord, het  liefst  over  zijn  beroep ,  zoo  kiest 
hij  toch  dikwijls,  om  zich  te  verpoozen, 
de  boeken  uit,  die  hem  met  eene  wereld, 
zoover  mogelijk  van  de  zijne  verwijderd, 
doen  kennis  maken.  De  akelige  moordge- 
schiedenis  met  het  verhaal,  hoe  de  schul- 
dige opgespoord  en  gestraft  is,  wordt  gretig 
door  den  niet-regtsgeleerde  verslonden, 
terwijl  de  advocaat,  wien  zich  die  akelig- 
heden  maar  al  te  dikwijls  in  de  uitoefening 
van  zijn  beroep  hebben  voorgedaan,  het 
regtsgeding  meer  leest  om  de  nuttige  leering, 
welke  hij  daaruit  trekken  kan,  minder  om 
zich  de  aandoeningen,  die  een  weigeschre- 
ven treurspel  geeft,  te  verschaffen.  Die  be- 
geerte om,  zelfs  in  het  volle  bewustzijn 
dat  het  een  droombeeld  is,  zich  in  een 
anderen  maatschappelijken  toestand  te  ver- 
plaatsen, brengt  de  kinderen  uit  de  hoogere 
standen  er  toe  om  in  hunne  spelen  het  liefst 
den  ambachtsman  of  den  koetsier  voor  te 
stellen,  terwijl  andere  kinderen  zich  het 
liefst  de  rol  van  een  groot  heer  toebe- 
deelen.  "Wie  herinnert  zich  daarbij  Andersen 
niet,  die,  toen  hij  nog  eeii  jongen  was, 
treurspelen  dichtte ,  met  zooveel  vorsten  en 
edelen  als  mogelijk,  welke  hij  dan  bij  voor- 
keur fransch  deed  spreken. 

Die  nu  weten  wil  hoe  groote  heeren  en 
vernuften  fransch  spreken  en  schrijven, 
leze  het  hier  aangekondigde  werk.  Beter 
fransch  is  het  stellig  dan  hetgeen  Andersen 
zijne  tooneelpersonen  in  den  mond  legde; 
of  de  uitgedrukte  denkbeelden  altijd  zoo 
verheven  zullen  bevonden  worden  is  eene 
andere  vraag.  Niet  weinig  vermakelijk  in 
dit  opzigt  zijn  onder  anderen  de  hier  me- 
degedeelde brieven  van  Chateaubriand,  die 
stellig  een  groot  heer  was  en  zich  zelf 
voor  een  groot  vernuft  hield.  Van  Kome 
schreef  hij   brief  op   brief  aan  mevrouw 
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Eëcamier  ten  einde  een  treurspel,  een  werk 
uit  zijne  jeugd,  ten  tooneele  gebragt  te 
zien.  Dit  gelukte  hem  toen  niet;  later 
werd  het  stuk  opgevoerd  en  beleefde  drie 
voorstellingen.  En  toch  zag  hij  zich  reeds 
in  zijne  verbeelding :  „  couronné  du  laurier 
de  Sophocle."  Ook  zien  wij  uit  dit  werk, 
om  uit  de  menigte  nog  een  enkel  voor- 
beeld te  geven,  hoe  Lucien  Bonaparte,  door 
de  schoonheid  van  mevrouw  Rëcamier  be- 
koord, haar  briefjes  schreef,  waarin 
zich  tot  een  Romeo  maakte  (zij  zijn  meestal 
met  dien  naam  onderteekend),  op 
dichterlijk  denkbeeld  hij  gekomen  was, 
omdat  zij  Juliette  was  gedoopt 

Voor  den  huiselijken  Nederlander  heeft 
een  tafereel  van  de  Parijsche  salonwereld, 
zoo  als  de  fransche  literatuur  er  zoo  vele  aan- 
biedt, en  gelijk  er  ook  op  bijna  elke  bladzijde 
van  dit  werk  een  gevonden  wordt,  zeker 
altijd  iets  zonderlings.  Slechts  zeer  zelden 
zal  hij  avond  op  avond  in  het  salon  van  eene 
getrouwde  vrouw  te  vinden  zijn,  wie  hij, 
al  is  het  ook  ;,en  tout  bien,  touthonneur", 
het  hof  maakt,  en  zeker  zal  hij  niet,  als 
Fontenelle,  wordt  die  vrouw  weduwe,  tot 
reden  geven,  waarom  hij  ze  niet  trouwen 
wil :  „  OU  passerais-je  mes  soirees  ? "  De  be- 
hoefte tot  gezellig  onderhoud,  de  begeerte 
om  te  schitteren  zijn  den  Franschman  aan 
geboren;  het  is  dan  ook  zeer  natuurlijk, 
dat  hij  eene  plaats  zoekt,  waar  dat  verlangen 
kan  worden  bevredigd  en  even  natuurlijk 
is  het  dat  vrouwen,  die  door  geboorte, 
verstand  of  schoonheid  uitmunten,  spoedig 
een  kring  van  bezoekers  en  aanbidders 
rondom  zich  verzamelen.  De  bloote  op- 
somming van  de  namen  van  hen,  die  in 
de  geschiedenis,  ook  van  wetenschap  en 
kunst,  zich  een  naam  hebben  gemaakt  en 
die  getrouwe  bezoekers  van  mevrouw  Rë- 
camier waren,  zou  ettelijke  bladzijden  vul- 
len. Vreemde  vorsten  en  notabiliteiten  uit 
de  fransche  geschiedenis,  zoowel  uit  de 
keizerlijke  familie,  als  royalisten,  wijs- 
geeren,  schrijvers  en  kunstenaars,  ziet  de 
lezer  in  eene  onafzienbare  rij  voorbijgaan, 
en  hij  bemerkt  al  spoedig  hoe  menigeen  het 
middel  tot  bevrediging  van  zijne  eerzucht, 
en  tot  bereiking  van  zijne  politieke  doel- 
einden zocht  en  ook  wel  vond  in  de  be- 
trekkingen, in  dat  salon  aangeknoopt. 

Mogt  dit  tafereel  eene  uitbarsting  van  zelf- 
voldoening bij  den  lezer  ten  gevolge  hebben : 
dat  hij  niet  tot  die  wufte  en  gevoellooze  Fran- 
schen^behoort,  wij  zouden  het  betreuren, 
vooral  als  hij  zijne  veroordeeling  in  het 
algemeen  ook  op  mevrouw  Rëcamier  in  het 
bijzonder  toepassehjk  maakte.  Hoewel  het 
werk,  dat  wij  thans  bespreken,  is  uitge 
geven  door  eene  van  hare  nichten,  hare 
aangenomene  dochter,  die  dus  verdacht 
kan  schijnen  in  hajp  loftuitingen,  mag  het 
op  dit  punt  geloof  verdienen,  daar  alle  getui- 
genissen er  mede  instemmen.  Mevrouw  Rë- 
camier was  geen  intrigante,  gelijk  die  zoo 
dikwerf  worden  geschilderd.  Integendeel 
zij  behield  altijd  hare  onafhankelijkheid, 
Zij  wederstond  aan  alle  pogingen  van  Napo- 
leon om  haar  aan  zijn  hof  te  lokken  in 
een  tijd,  dat  daartoe  eenige  moed  be- 
hoorde. Zij  verloochende  nooit  hare  vrien- 


den; een  bezoek  bij  mevrouw  de  Staël, 
toen  deze  in  ongenade  bij  den  franschen 
keizer  gevallen  was,  kostte  haar  eene  bal- 
lingschap, en  wel  eene  zoodanige,  die  haar 
het  smartelijkst  zijn  moest:  „Sëparëe  de 
tous  ses  amis  (zegt  mevrouw  de  Staël)  elle 
a  passë  des  mois  entiers  dans  une  petite 
ville  de  province,  livrëe  a  tout  ce  que  la 
solitude  peut  avoir  de  plus  monotone." 
Dat  deze  vrouw,  ook  in  het  toppunt  van 
hij Ijeugdj eene  schoonheid,  een  in  alle  beteeke- 
nissen  van  het  woord  eerlijken  en  goeden 
welkilnaam  heeft  weten  te  bewaren  mag  wel 
ten  bewijze  strekken,  dat  de  fransche  groote 
wereld  toch  niet  altijd  zoo  slecht  is,  als 
menigeen  het  zich  gemeenlijk  verbeeldt. 
J.  D.  W.  V.  C. 
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EEN    HAAOSCHE    FAMHJE    OP    BEIS. 

Wij  hebben  het  genoegen  u  mijnheer  en 
mevrouw  van  Middelnesse  voor  te  stellen. 

Zoo  als  gij  ziet,  mijnheer  is  een  net, 
klein  en  mager  persoontje  met  zeer  gedis- 
tingueerde  manieren;  zijn  haren  en  kleine 
bakkebaarden  krullen  zeer  fraai,  en  zijne 
handen  mogen  ahstokratisch  blank  ge- 
noemd worden.  Op  straat  draagt  mijnheer 
altijd  gekleurde  glacës.  ZE.  heeft  een 
„wezenlijk  allerlieste"  betrekking  bij  Fi- 
nantiën;  van  zich  zelven  heeft  hij  ook 
nog . .  e . .  somwijlen  doet  hij  eens  eenkleinig- 
heidje  in  de  effecte  . .  e . . .  en£n ;  en  van 
mevrouws  kant.,  e....  enfin;  't  is  wezenlijk 
charmant  wonen  in  den  Haag,  vooral  digt  bij 
't  Bosch;  's  zomers  heel  pleizierig;  maar 
ook  een  mooije  tuin,  o  allerliest! 

Mevrouw  van  Middelnesse,  geboren  Zil- 
ver, is  wezenlijk  een  bekoorlijk  vrouwlja 
Ofschoon  een  beetje  kleiner  dan  mijnheer 
haar  echtgenoot,  heeft  zij  toch  meer  voor- 
komen. In  hïiar  kring  —  zeer  gedistin- 
gucerd,  ofschoon  in  de  hofstad  misschien 
van  den  vierden  rang  —  heet  zij  een  knappe 
vrouw,  en  vooral,  ja  vooral,  wanneer  men  in 
aanmerking  neemt,  dat  ze,  gedurende  haar 
twaalfjarig  huwlijksleven,  aan  mijnheer  van 
Middelnesse  zes  Middelnesjes  heeft  ge- 
schonken, allerliest  lieve  kinderen;  drie 
jongetjes  en  drie  meisjes. 

Gij  ziet  het ,  mijnheer  en  mevrouw  zijn  reis- 
vaardig. Voor  't  eerst  sedert  haar  huwelijk 
is  mevrouw,  —  zoo  als  de  gemeene  wereld 
dat  noemt,  —  „zonder  platte  kinderen"; 
de  jongste,  is  bijna  twee  jaren  oud,  en 
zonder  bezwaar  heeft  zij  dus  aan  den  wensch 
van  haar  „lieve"  gehoor  kunnen  geven, 
om  ^ns  met  hem  een  heel  klein  tour^e 
naar  Cleve  en  Keulen  en  den  Drachenfels , 
en  dan  door  Gelderland  terug  weer  naar 
huis  te  maken. 

Wij  verzekeren  u,  voor  de  kinderen  is 
heerlijk  gezorgd;  de  vier  jongsten  gaan  bij 
Grootma  van  Middelnesse  op  de  Prinsen- 
gracht, en  de  drie  oudsten  bhjven  met  de 
zeer  vertrouwde  gouvernante-bonne,  bene- 


vens een  uitmuntend  domestiken-personeel 
in  de  ouderhjke  woning  „aan  de  bosch- 
kant" 

Het  portier  der  vigilante  wordt  door 
den  huisknecht  zachtkens  toegedaan;  twee 
van  de  kinderen  huilen  —  omdat  ze  niet 
meê  mogen;  mevrouw  huilt  ook  —  omdat 
ze  weg  heeft  gewild,  en  kijkt  nog  eenige 
malen  door  't  achterglaasje,  zonder  evenwel 
van  hare  lief  j  es  iets  te  zien.  De  huisknecht 
keert  met  de  meiden  in  de  keuken  terug; 
pakt  Saar,  de  dikke,  die  „schei uit" zegt, 
in  zijn  armen;  drukt  Lien,  't  fijne  nufje, 
die  „foei"  zegt,  een  zoen  in  den  hals; 
springt  boven  op  de  tafel  en  roept :  „  't  Hek 
van  den  dam!  Saar,  flensies  van  avond!" 
en  Saar  zegt;  „Stil  maar,  je  zult  't  goed 
bij  me  hebben;"  en  Lien  krijgt  weer 'n  zoen 
en  zegt:  „Malle  jongen,  loop  heen!" 

O  heer!  zegt  de  lezer. 

Neen,  och  neen,  laat  de  echtelieden  stil- 
letjes reizen;  ze  zeggen  in  de  keuken  niets 
meer  dan  't  geen  mijnheer  en  mevrouw  zoo 
dikwijls  gezegd  hebben :  „  Je  wilt  wel  eens 
vrij  wezen." 

Mijnheer  en  mevrouw  van  Middelnesse 
genieten  waarlijk  nu  ze  eenmaal  op  reis 
zijn,  want  ziet  ge,  ze  zijn  wel  vatbaar 
voor  't  natuurschoon;  op  reis  ben  je  zoo 
ongedwongen,  de  kinders  zijn  best  bezorgd, 
om  den  anderen  dag  krijgen  ze,  poste  res- 
tante, berigt :  alles  in  orde Cleve o 

allerliest! 

't  Is  ons  voornemen  niet  om  het  echtpaar 
op  hun  ;,togt  door  Duitschland ! "  —  zoo 
als  mijnheer  zegt  —  te  vergezellen.  Wij 
verhalen  alleen  dat  ZE. ,  onder  het  bestijgen 
van  den  Drachenfels ,  met  een  glimlagchen 
verklaarde,  dat  men  op  reis  zoo  heelemaal 
saus  gêne  wordt,  want  kijk,  dat  ie  zóó 
maar,  met  zijn  bloote  handen,  op  den 
ezel  zit 

De  stoomboot,  die  het  echtpaar  naar  Ne- 
derlandschen  bodem  terugvoert,  nadert 
Gelderlands  hoofdstad. 

Mijnheer  en  mevrouw  van  Middelnesse 
zitten  bovenop ,  onder  het  zeil,  en  drinken 
om  zes  ure,  in  plaats  van  thee  een  kopje 
koflBj,  —  nog  zoo  Duitsch! 

„  Waar  ligt  dan  dat  B.  toch . . .  ? "  vraagt 
mijnheer  met  een  gelaatsuitdrukking  alsof 
hij  zich  de  kantoorkaart  van  het  Koning- 
rijk der  Nederlanden  in  haar  volle  grootte 
voor  den  geest  haalt 

„B.,  wel  op  den  weg  naar  Nijmegen, 
in  de  Betuw  ",  antwoordt  mevrouw,  „  zoo'n 
beetje  terzijde.  We  kunnen  dan  een  rijtuig 
nemen,  weetje;  och,  en  je  zult  ze  er  ijse- 
lijk meê  vergulden.  Papa  plagt  indertijd 
zooveel  met  hem  op  te  hebben;  ik  weet 
wel,  toen  was  ie  zoo'n  jongen  van  eenjaar 
of  twintig,  en  pa  zei  altijd:  Cousin" 

„Maar  —  hij  bestond  je  toch  niet  in 
den  bloede?"  vraagt  mijnheer. 

„  Dat  is  te  zeggen  —  neen  —  of  eigen- 
lijk ja",  antwoordt  de  gade,  ^nog  zoo'n 
beetje:  zijn  vader  was  een  halve  broer 
van  mama." 

„Zoo,  dan  toch  'n  halve,  je  zegt  'n 
kruideniers-zaak,  niet  waar?" 

„Ja,  maar  heel  in  't  groqt^njBnd^n 
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vee  en  boter  en  kaasmakerij.  Ma  had  altijd 
haar  boter  van  neef;  ook  later,  toen  pa  al 
van  daar  naar  Utrecht  beroepen  was." 

„Nu,  wat  mij  betreft  't  kan  me  niet 
schelen",  herneemt  de  man,  doch,  nadat 
hij  langzaam  zijn  koffij  heeft  opgeslurpt 
voegt  liij  er  bij:  „Maar  — maar — je  hebt 
mij  nooit  gezegd  dat  die  neef  Janssen  ook 
kruidenier  is. "  Mevrouw  krijgt  een  kleurtje 
en  —  antwoordt: 

„Toch  heus  niet  expres;  maar  sohatje, 
zijn  haas  en  patrijsjes  die  smaakten  je  elk 
jaar  bijzonder;  waarlijk,  't  is  een  goeije 
mensch!  B.,  zie  je,  ik  ben  er  geboren,  't 
was  pa  zijn  eerste  gemeente  en  —  ik  heb 
er  nog  zwak  voor." 

Onder  het  zeil  der  stoomboot  werd  de 
zaak  verder  bepraat  Na  in  Arnhems 
omstreken  de  „mooije  partijen"  te  hebben 
bezigtigd ,  zou  men  neef  Janssen  te  B.  een 
bezoek  gaan  brengen.  Mijnheer  schreef  het 
volgende  briefje,  dat  bij  aankomst  te  Am- 
hem  terstond  op  de  post  zou  besteld  worden 

Zeer  Geachte  Heer  en  Neef! 

Aangezien  wij  ons,  na  een  Duitsch 
reisje,  nog  eenige  dagen  in  deze  envi- 
rons  denken  op  te  houden ,  zoo  wensch- 
ten  wij  u  en  uw  geëerde  familie  een 
bezoek  te  brengen.  Indien  u  zulks  con- 
venieert  wilden  wij  daaraan  gtwime 
Donderdag  e.  k.  gevolg  geven.  Intusschen 
moet  u  zulks  niet  in  't  minste  deran- 
géren;  alles  sans  gêne. 

In  de  hoop  u  alzoo  geen  belet  te  doen, 
noeme  mij  met  de  meeste  hoogachting, 
na  minzame  groete, 

Zeer  Geachte  Heer  en  Neef! 


ze  goelijk  aanmerkte:  „Ziet  ge  —  in 
haast,  maar  anders  een  mooije  letter; 
precies  als  op  de  adxesaen  wanneer  hij 
den  haas  en  de  pratsijzen  zendt" 


n. 


Arnhem,  Hotel: 
Le  Soleil. 
Maandag. 


Uw  zeer  Dw.  Dienaar  en  Neef: 

C.    TAN  MlDDELKESS£. 


Toen  de  echtelieden  den  anderen  dag 
van  een  rijtoertje  in  hun  logement  terug 
keerden,  werd  hun  door  den  kellner  met 
den  sleutel  van  hun  N^.,  een  franco  brief 
overhandigd;  die  brief  luidde  als  volgt: 

Geachte  Heer  en  Neef! 

Het  zal  zoowel  voor  mijn  als  voor 
mijn  goeije  wijf  een  groote  eer  zijn  de 
familie  eens  hier  bij  ons  in  B.  te  zien. 
Het  treft  nog  al  bijzonder  goed  op  Don- 
derdag want  Vrijdags  gaai  ik  geregileerd 
naar  Aïtihem  met  de  markt,  en  Sanne- 
kee  zegt  ook,  dat  het  goed  komt  van 
wegens  dat  we  juist  een  groote  ham  op 
schotel  hebben,  en  van  complimenten 
zijn  we  niet  thuis,  hoor.  Na  de  vrin- 
delijke  complimenten  en  ook  van  Sanne- 
kee  aan  Mevrouw  onze  nicht,  verblijve 
Uw  Dienstvaardige  Heer  en  Neef: 

6.  Janssen  en  echtgenoot. 
B.  den  8  Julg  18 . .  p.  s.  In  haast. 


Toen  mijnheer  van  Middelnesse  over  den 
schouder  van  zijn  echtgenoot  heen  den 
brief  had  gelezen,  zag  de  laatste  toevallig 
in  den  spiegel  dat  ZE.  glimlachte ,  waarom 
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Na  een  „allerlieste  rid"  over  den  broe- 
den dijk  van  Arnhem  op  Nijmegen,  en 
vervolgens,  zijwaarts  af,  over  een  flin- 
ken  grindweg,  bereiken  de  echtelieden 
van  Middelnesse  tegen  den  namiddag  het 
dorpje  B. ,  waar  de  jeugd,  die  juist  naar  de 
middag-school  gaat,  het  mooije  rijtuig  aan 
gaapt,  het  voor  een  groot  deel  begeleidt, 
en  op  de  vraag  van  den  koetsier :  waar  mijn- 
heer Janssen  woont?  zonder  te  antwoorden 
lacht  en  goechelt;  elkaar  naar  voren  duwt; 
den  een  den  ander  op  den  rug  springt,  tot 
dat  er  eindelijk  een  is,  die,  na  de  herha- 
ling der  vraag,  met  den  vinger  wijzend 
het  bescheid  geeft:  „Gunds,  aditer  'thuus 
van  Nol  Peters." 

In  weerwil  van  deze,  niet  zeer  volledige 
aanduiding,  bereikt  de  open  barouchette 
eindelijk  de  woning  van  den  grossier- 
kruidenier  -  wethouder  -  vetweijer  Janssen , 
van  den  vierkanten  man  met  het  rond- 
roode  aangezigt,  die,  terwijl  hij  de  pet  van 
z^n  hoofd  ligt,  het  portier  opent,  en  met 
een:  „Welkom,  welkom  nêf  en  nicht,  be- 
zonder  mooi  weerde  harrejennig!"  mijn- 
heer en  mevrouw  van  Middelnesse  in  het 
uitstappen  behulpzaam  is. 

De  sohooljeogd  bhjft  het  „groote  spul" 
aankijken,  en,  nadat  die  „  heer  met  de  me- 
vrouw" binnen  den  winkel  zijn,  volgen  zij 
nog  een  eindwegs  de  barouchette,  waar- 
van de  koetsier  door  Janssen  met  de  woor- 
den is  ingelicht:  „Yoar  ieje moar 't hekke 
in,  kameroad;  achter  oan  de  schuur,  'k  Hèt 
beste  kleever  op  dêL" 

Weinige  minuten  later  zitten  de  voor- 
name gasten  vis  a  vis  van  him  Geldersche 
verwanten  in  de  pronkkamer  derlaatsten. 

't  Is  er  waarlijk  zoo  min  niet  Mevrouw 
ziet  het  met  welgevallen.  Mijnheer  maakt 
bij  zich  zelven  de  reflectie  dat  het  hier 
tooh  inderdaad  ijselijk  bourgois  is,  terwijl 
de  vrouw  van  Janssen  een  gulle,  welge- 
vormde, gezonde,  JuffeF-boenn ,  —  voor 
deze  gelegenheid  van  boven  tot  beneden 
in  't  Zondagspak ,  en  vuurrood  van  de  eere 
die  haar  en  haar  huis  wedervaart  —  ge- 
durig, ja,  ja,  zegt,  en,  dat  de  femilie  't 
moar  veur  hrf  mot  nemen,  met  de  betui- 
ging alweder,  dat  't  mooi  weertje  is.  Me- 
vrouw van  Middelnesse  van  hare  :^de 
verzekert,  dat  zij  het  wezenlijk  allerliest 
vindt,  om  haar  en  haar  man  zoo  af  te 
wachten,  en  dat  ze  blij  i^^nu  eens  kennis 
te  kunnen  maken,  en  — dat  de  jufvrouw, 
nicht  wil  ze  zeggen  ook  kindertjes  heeft, 
nietwaar?  vier  als  ze  zich  wel  herinnert? 
Juf^rrouw  Janssen  die  aan  haar  echtvriend 
plegtig  heeft  moeten  belooven  om  zoo  veel 
mogelijk  goed  Holkndsoh  te  spreken  — 
en  dat  ook  reeds  in  practijk  heeft  ge- 
bragt  —  roept  in  't  volle  besef  van  haar 
moeder-waarde : 


„Wdt!  mein  ie  vier?  mins,  'k  hèt  'r 
zeuven!" 

Mevrouw  van  Middelnesse  is  door  dien 
uitval  een  weinig  verschrc^ken ,  en  haar 
verbazing  is  bijzonder  natuurlijk;  trouwens 
zij  heeft  er  zes  en,  waar  twee  vrouwen 
met  haar  beiden  dertien  kinderen  bezitten, 
daar  ontbreekt  het,  —  ook  zelfe  hier  bij 
goedwillige  afdaling  van  de  eene,  en  van 
ronde  openhartigheid  der  andere  moeder  — 
niet  ligt  aan  discours.  Het  kroost  der  gast- 
vrouw is  naar  school  toe,- de  twee  kleinsten 
sloapen  'n  bietje. 

Neef  Janssen  die  intusschen  wil  toonen 
dat  hij  zijn  wereld  zoo  wel  als  zijn  Hol- 
landsch  verstaat,  trekt  een  blaadje,  waarop 
zich  twee  karaf  jes  en  vier  glazen  bevinden, 
naar  zich  toe  en  terwijl  hij  het  eene  karaf  je 
vat,   zegt  hij  tot  den  Hollandschen  neef: 

„Lust  uwe  dat  ook  in  den  Haag?  zui- 
vere bitter!  Prebier  't  mar  is." 

Van  Middelnesse  bedankt;  hij  bedankt 
wezenlijk;  heus  hij  vindt  het  allerliest, 
maar  hij  drinkt  nooit,  nooit  iets. 

„Dan  zou'k  oe  man  niet  wezen",  zegt 


de  Betuwnaar;  „we  hebben  hier  af  en  toe 
'n  drupke  van  noode;  uwe  mot  niet  nar 
mien  kyke,"  vervolgt  hij,  „ik  neem  't 
altijd  tien  menuten  véiir  't  eten ,  en  wellui 
voor  ons,  wij  hebben  't  eten  al  achter  de 
knoopen. " 

„Och  kom..."  zegt  de  HoUandsche neef 
die  iets  leegs  gevoelt,  en  zich  toch  meent 
te  herinneren,  van  een  „  ham"  in  den  brief 
te  hebben  gdezen. 

„Kee  sting  er  op  dat  we  wachten  zou- 
wen tot  gellui uwe  d'r  waren"  her- 
neemt Janssen,  die  'n  heele  toer  met  zijn 
HoUandsch  heeft,  omdat  hij  't  ook  nooit 
meer  sprak,  alleen  slechts  wanneer  hij  in 
den  jagttijjd  op  't  kastel  at;  „mar"  ver- 
volgt hij,  „ik  zei,  loawwe  stil  onzen  gang 
gaan,  —  't  was  met  de  kinders ,  zie  je —  dan 
kuwwe  best  op  z'n  Hollandsch  nog  ëns 
eten.  Vader  plagt  altie...  tijd  te  zeggen 
êt  zooveul,  da'j  van  veur  af  aan  weer  be- 
ginnen kunt" 

„A  juist,"  zegt  de  heer  van  Middel- 
nesse, „maar  dat  is  waarlijk  al  te  veel 
moeite  voor-  voorre  mevrouw...." 

„Mein  ie  Kee...!"  valt  Janssen  haastig 
in:  „juffer  as  te  blief,  of  nicht;  we 
mevrouwen  hier  niet;  allinnig  op  't  kastêL" 

„Ja  juist,  nicht  wil  ik  zeggen,  "hervat 
de  Hagenaar  —  en  tot  zijn  gade:  „Niet 
waar  Emilie,  dat  is  waarlijk  al  te  wien- 
delijk  om  voor  ons  n6g  eens  diner  te  hou- 
den  ?  heus,   we  hadden  geen  behoefte. 

We  hebben  te  K  nietwaar,  nog  een  broodje 
gebruikt?" 

„O  he  ja,"  antwoordt  de  gade  die  let- 
terlijk „  rammelt, "  u  hadt  dat  niet  moeten 
doen."  ^ 

„Allemoal  gekheid!"  roept  Janssen ,  „a'j 
'n  stuk  vlei...  vleesch  op  de  vurk  hebt, 
dan  zu'j  wel  bieten,  en  lus  j'et  niet,  óók 
goed;  de  jongens  weten  er  weg  meê.  Toe 
Kee,  loop  is  heen  nar  de  keuken  en  zie 
of  ze   de  eerdappete  hoast  gaar  hebben." 

Kee  had  al  lang  naar  de  kenken  gewild, 
en  —  loopt  Bij  afwezigheid  zijner  weder- 
helft,   stelt  Janssen   al   zijn  HoUandsche 
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welsprekenheid  in  't  werk,  om  nicht  tot 
het  gebruiken  van  een  glaasje  dubbele  an- 
nies  te  verlokken.  „Goed  voor  de  irissig- 
heid/'  betuigde  Janssen,  't  was  nog  van 
de  letste  kroamhistorie ;  St  Jan  'njoa...jaar 
geleêjen. 

Mevrouw  is  tot  Janssens  blijdschap  niet 
onverbiddelijk,  en  zelfs  mijnheer,  —  die 
heus  nooit  iets  drinkt,  — zit  in  't  einde,  even 
als  zijne  wederhelft,  met  een  ten  boorde 
toe  gevalden  wijnroemer  dubbele  annies, 
YÓÓT  zich. 

Janssen  zal  dan  —  veur  de  gezellig- 
heid —  nog  'n  klein  drupke  bitter  nemen ; 
„Ndg  èns  ^n:  nog  èns  bitter!" 

Tijdens  de  afwezigheid  der  gastvrouw 
vernemen  de  echtelieden  dat  neef  Janssen 
volstrekt  van  geen  ^tson  houdt;  dat  ie 
niet  ligt  iets  presentieren  zal  als  ie  't  niet 
kwiet  wil  wezen;  dat  ie  graag  hèt  dat  ze 
hum  Rijnsche  wien  schenken;  dat  ie'naf- 
gestamden  hekel  oan  achterbaksigheid  hèt, 
en  doarum  Jan  Taks  —  zien  buurman  — 
niet  luchten  of  zien  kan;  Jan  Taks  hetze 
aditer  den  mouw  zitten  —  weetje,  hier; 
mooije  woorden  en  knooijen  in  't  geniep. 
De  echtelieden  vernemen :  dat  hij  —  Jans- 
sen —  onder  de  ersten  van  't  dorp  wordt 

geteld,  mar,  dat  ie  doarum  'theu hoofd 

niet  in  den  nek  sleet;  „zie-je,  zelfs  as  ik 
ininderman  tegenkom,  dan  doei  ik  zóö" 
zegt  de  spreker,  en  hij  ligt  de  pet  — die 
hij  gewoon  is,  ook  binnen  's  huis  op  te 
honden  —  even  van 't  hoofd;  „mar,"  ver- 
volgt hij  alweder :  „  wat  niet  war. . . .  werken 
wil,  die  hèt  den  duuvel  oan  Janssen  ge 
zien;  tegen  de  knappe  arbeijer,  dar  zeg  ik 
tegen ,"  en  hij  ligt  weder  zijn  pet  op :  „Kom 
binnen ,  zeg  ik ,  goa. . .  gaat  *r  zitten,  zeg  ik , 
en  we  proaten  as  vrinden;  zie  je,  'nmins 
is  'n  mins!"  Nog  verder  vernemen  mijn- 
heer en  mevrouw  van  Middelnesse  —  die 
natuuriijk  neef  Janssens  principes  door 
jawels  en  dergelijken  hebben  gehuldigd  — 
dat  de  Betuwnaar  zes  en  veertig  mergen 
land  onder  de  ploeg  hèt,  en  zestien  koeijen 
en  veertig  ossen  in  de  weijes  loopen;  dat 
er  achter  'thuu....huis  'n  groote  karsen- 
bongert  is  en  dat  de  late  knappers  net  gies- 
teren  rouwen  geplukt  wezen,  mar  —  dat 
ie  gezeid  had:  we  zullen  ze  loaten,  dan 
kunnen  nêf  en  nicht  uit  den  Haag  is  zat 
en  genogt  eten.  {^JFordt  vervolgd,) 


VEISCHEIDEKHEDEN. 


Geen  plagiaat!  O  Reeo! 

Heer  Spectator! 

Gisteren  kreeg  ik  toevallig  den  Vergeet- 
m^^miet^  wijlen  Muzen  Almanak  ^  van  1860 
in  handen  en  maakte  bij  het  doorbladeren 
eeie  kleine  ontdekking,  waarmede  de  re- 
censenten onzer  jaarboekjes  hun  voordeel 
mogen  doen.  Onder  de  prozastulges  — 
vroeger  onder  Immerzeel  altijd  geweerd, 
later,  onder  zijne  opvolgers,  spaarzaam  toe- 
gelaten . —  trok  een  opstelletje  mijne  be- 
langstelling, dat  het  nemen  eener  echana  in 

hel  wapen  voert,  door  M^. doch 

de  nwun  doet  niets  ter  zake.  Eerst  wist 


ik  niet  wat  van  dit  gewrocht  te  denken. 
Het  was  wel  zoo:  Eene  episode  uit  den 
laatêten  Italiaanêoien  oorlog  stond  er 
verder,  en  te  regt  Ik  las  van  Melegnani 
en  Solferino ,  van  Oostenrijkers  en  van  ge- 
neraal Forey.  En  toch  verbeeldde  ik  mij 
dat  de  kennismaking  met  den  schrijver  reeds 
ettelijke  jaren  oud  was.  Ik  heb  mijne  her- 
inneringen uit  de  fransche  school  in  het  ver- 
hoor genomen  en  mijne  chrestomathie  van 
Vinet,  3«  deel,  voor  d^i  dag  gehaald.  Neen, 
ik  had  mij  niet  bedrogen;  daar  stond  het 
blz.  249:  V  Enlevement  de  la  Redoute  y^ü 
M.  Merimëe.  Meen  evenwel  niet,  dat  ik  den 
geachten  inzender  van  plagiaat  wil  be- 
schuldigen: neen,  hij  heeft  blijken  gegeven 
van  eene  groote  mate  van  oorspronkelijk- 
heid en  in  zoover  was  lujj  gdieel  in  zijn 
regt,  toen  hij  het  overbodig  achtte,  aan  zijne 
lezers  het  berigt  mede  te  deelen,  dat  hij 
een  fransch  origineel  had  „  nagevolgd. "  Om 
aan  zijne  verdiensten  regt  te  laten  weder 
varen  zend  ik  u  de  opgave  van  de  wijzi- 
gingen, die  hij  heeft  aangebragt.  Je  rejoignie 
Ie  regiment  Ie  4  Septembre,  Goed  voor  den 
luitenant  van  het  eerste  keizerrijk:  onmo- 
gelijk in  den  oorlog  van  verleden  zomer. 
Vandaar  dat  men  in  het  hoUandsch  eene 
kleine  wijziging  bemerkt  in  den  datum: 
„Ik  kwam  bij  het  regiment,  den  avond 
van  den  23  Junij."  De  kapitein,  die  bij  Me- 
rimée  te  Jena  gewond  is,  heeft  in  den 
Vergeet-mij-niet  zijne  epauletten  in  Algerië 
gewonnen.  Aan  het  hoofd  van  het  regiment 
staat  in  het  fransch  een  kolonel,  die  tot 
majoor  woidt  gedegradeevd.  De  militaire 
akademie  is  van  Foatainebleau  naar  Saint- 
Cyr  verplaatst  Cheverino  heeft  plaats  moeten 
maken  voor  het  dezen  zomer  beroemd  ge- 
worden Solferino  en  de  vijanden  zijn  van 
Russen  plotseling  in  Oostenrijkers  omge- 
schapen. De  briefschrijver  eindelijk,  die  bij 
Merimëe  in  Griekenland  sterft,  wordt  door 
den  hollandschen  advocaat  in  hetMilanesChe 
hospitaal  van  kant  gemaakt.  Die  dien  brief 
schreef  —  is  dood!  —  zou  men  dus  kun- 
nen zeggen,  met  eene  kleine  wijziging  van 
hetgeen  een  van  onze  vaderlandsche  kansel- 
redenaars op  blz.  14  van  dezen  Almanak 
zingt :  Die  dien  brief  ontving  —  is  dood !  — 
Bij  al  deze  vonken  van  vernuft  en  oor- 
spronkelijkheid heeft  onze  Mr.  Whafs-his- 
name  eene  gelukkige  getrouwheid  in  acht  ge- 
nomen, ten  gevx)]ge  waarvan  het  fransch 
overal  doorsdiemert  Ik  vind  daarin  aanlei- 
ding onzen  landgenoot  in  naam  des  pubieks 
te  verzoeken  op  den  ingeslagen  weg  voort 
te  gaan;  ongeacht  de  schoone  stukk^i,  waar- 
mede hij  op  deze  wijze  onze  letterkunde 
verrijkt,  zal  hij  daaruit  het  niet  verwerpelijk 
voordeel  trekken,  van  zich  steeds  meer  te 
oefenen  in  vreemde  talen,  want,  het  moet 
gezegd  worden,  men  stuit  op  enkele  vlekjes. 
De  majoor  vraagt  na  het  nemen  der  schans 
naar  den  oudst-aanwezenden  officier.  „  Deze 
heer,  die  gisteren  avond  is  aangekomen," 
antwoordde  de  sergeant  op  onverachilligen 
toon.  Ik  houd  mij  Uever  aan  Merimëes  uit- 
drukking: d*un  tott  tout-d-Jait  caime.  Van 
de  geheele  compagnie  waren  slechts  zes 
man  met  den  luitenant  over.  Ik  wil  ge- 
looven   dat   de  oud  gediende   bedaard  is 


gebleven,  gelijk  de  Franschman  verzekert, 
maar  onze  advocaat  maakt  mij  niet  wijs, 
dat  h^  onverschillig  is  geweest. 

16  Dec.  59.  Uw  dietutwillige  Dienaar, 

GoRNrLis  DE  Boekbinder. 


Vebschrikkeluke:  moord.  —  Dezer  dagen 
is  een  moord  gepleegd,  die  ons  in  zijne 
verschrikkelijke  bijzonderheden  met  hui- 
vering vervult 

Het  slagtoffer  is  niemand  anders  dan  de 
beroemde  ridder  Regazzoni,  wiens  over- 
groote  verdiensten  op  het  gebied  van  het 
magnetisme  hier  in  Nederland  zoo  algemeen 
erkend  en  zoo  waardiglijk  beloond  zijn. 

Een  wetenschappelijke  booswicht,  wiens 
naam  wij  edelmoedig  verzwijgen ,  heeft  na- 
melijk den  edelen  Italiaanschen  ridder,  onder 
voorwendsel,  dat  hij  hem  alleen  voor  een 
Industrie-Eidder  hield,  eerst  onbarmhartig 
aangevallen,  hem  letterlijk  uitgekleed,  en 
eindelijk  volkomen  doodgeslagen. 

Het  zwakke  en  magtelooze  gekerm  van 
den  doorluchtigen  vreemdeling  werd  wel  in 
het  begin  (in  de  laatste  doodsworsteling) 
gehoord;  —  maar  de  medische  beul  ^ 
hem  meêdoogenloos  den  nekslag,  en,  zich 
verheffende  op  zijne  snoode  daad,  liet  hij 
de  ellendige  overblijfselen  van  den  onster- 
felijken  magnetiseur  openlijk  in  de  Nieuwe 
Rotterdamsche  Courant  liggen. 

Groot  is  de  verontwaardiging  van  alle 
vroegere  dupes  en  opregte  vereerders  van 
den  edelen  overled^ie.  Men  zal  een  ge- 
denkteeken  —  een  geparalyseerd  sujet 
voorstellende,  en  deeikenkroon  dragende, 
waarmede  de  overledene  versierd  was,  op 
zijn  graf  plaatsen. 

De  justitie  doet  geen  onderzoek. 

Bekendmaking. 

Niet  onvoorziens  maar  toch  plotseling 
trof  mij  de  gevoeligste  slag  mijns  levens 
door  het  overlijden  van  mijn  geliefden 
echtgenoot,  denWelEd.  Heer  Wouter  Isaac 
Wijntap,  eersten  letterzetter  aan  de  druk- 
kerij van  de  heeren  C.  A.  Spin  &  Zoon. 
Hij  ontviel  mij  te  midden  van  zijne  werk- 
zaamheden, en  wel  onder  het  zetten  van 
het  December-nummer  van  de  Gids.  Het 
troost  mij  in  mijne  droefheid,  dat  het 
opstel  over  George  Crabbe  een  duurzaam 
gedenkteeken  zal  blijven  voor  zijne  onuit- 
puttelijke arbeidzaamheid. 

N.  W^ntap. 

geb.  Zoetwater. 


Inhoud.  Wat  wy  willen.  —  Berigten,  mcdedeelin- 
gen,  en«.  —  Spiritisme ,  door  Lodbvuk  Mulder. — 
AankondigiDgeo  en  Beoordeelingen :  Souvenirs  et  Oor* 
respondance  de  lladame  Récamier.  —  J.  J.  Cr£Mks, 
de  Betutosche  neef.  —  Yencheidenhcdeo. 


Id  de  volgende  nommers  zullen  onder  andere 
voorkomen : 

Eene  studie  van  dr.  M.  P.  Ltndo  over  Bulwer, 
Dickens  en  Thackeray. 

Cd.  Busken  Huër,  Bilderdijt,  naar  aanleiding  van 
het  werk  van   mr.  Is.  da  Costa  over  dien  dichtef. 

De  jongste  reizen  naar  Palestina,  door  RoBiDé 
VAN    DER  Aa. 

C.  VosMAWi,  Ethische  en  Aeslhetisehe  loandelin* 
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ADVERTENTIEN. 


Bij  C.  VAN  DER  POST  Jr..  te  utrecht,  ziet  het  licht 

DE  MOLENAABS-DOCHTEB. 

Vrij    naar    ALFBED     TENNYSON    door 
A.  J.  DE  BIJ£.£. 

Geïllustreerd  met  negentien  staalplaten  en  smaakvol 
gebonden.  /  8.80. 

H^^  DU  boek  maakif  èn  toat  den  poêtischen 
itihoud  èn  wai  de  uiivoering  betreft,  met  regt 
aanspraak  op  den  naam  van  meesterstuk  en  is 
uitmuntend  geschikt  om  als  geschenk  te  dienen, 

Phaotasie  en  Kunst. 

Gedichten  van  S.  J.  van  den  Bergh,  A.  J. de 
Buil,  Didymns  Werndlij.  W.  J.  Hofdijk, 
J.  J.  L.  ten  Kate,  C.  G.  Withuys,  W.  J.  van 
Zeggelen.  Met  zes  keurige  staalplaten,  r\jk  ge- 
bonden. fe,bO, 

De  7e  aflevering  van: 

ONZE  TIJDGENOOTEN, 

bewerkt  door  J.  L.  Terwen  en  Corstiaan  de 
Jong.  Prijs /O.eO, 

B^^  In  de  verschenen  afleveringen  komen  voor 
deLevensechetsen  van  de  H.  H.  Schroeder  van  der 
Kolk,  P  Harting.  F.  W.Conrad,  Meijboom,Pruijs 
van  der  Hoeven,  Donders,  Mulder  en  andere  voor 
name  Nederlanders.  (1) 


Bij  MARTINÜS  NIJHOFF  te   's  Qravenhage  ziet 
thans  compleet  het  licht: 

REIZEN 

NAAB  DE 

Landengte  van  Suez,  Egypte, 
het  Heilige  Land, 

DOOB 

F.  W.  CONKAD. 

Met  80  Platen  naar  teekeningen  van  den  Heer 
CoNRAD  zelven,  en  12  Kaarten.  —  Gebonden  in 
sierlijken  Prachtband  met  vergulde  stempels. 

Prys/18.50.  (2) 


D.  A.  THIËME  te  Arnhem  heeft  verzonden: 

SIKTE  KLA4S,  OlD  EN  !^1EIWJA4R; 

VIER  VERTELLINGEN 

DOOB 

J.   J.   OREMER. 

In  post  8vo,  met  eene  plaat  en  geïllustustreerden 
omslag.—  Prijs  ƒ1.25.  (3) 


Bg  H.  A.  KRAMERS  te  Rotterdam  is  voorhanden 
LORD  BTRON, 

POETICAL  WORKS. 

New  and  complete  edition,  with  portrait 
and  ten  illustrative  eiigravings.  London  1859. 1  vol 
in   royal  8»./ 6.50.  (4) 


Door  OTTO  PETRI  te  Rotterdam  is  uitgegeven  en  onlangs  compleet  geworden : 

eiiLOssti*! 

WERELD-GESCHIEDENIS. 

18  deeleo  groot  8yo,  te  zameu  6100  bladzijdeD,  f  2160. 

De  Kölnische  Zeitung,  21  Febr.  1856  zegt:   „Dit  reuzenwerk  van  jaren  laugen 

arbeid  is  een  monument  der  onbegrensde  wetenschap." 

Grenzboten:  „Deze  Algemeene  Geschiedenis  is  de  eenige,    die  men  aan  een  ieder 

kan  aanbevelen." 

Julian  Schmidt:  „Zonder  schroom  spreekt  hij  overal  de  volle  waarheid  uit." 
Dusseldorfer  Journal,   25  Jan.  1857:    „Geen  andere  Wereldgeschiedenis   is   zoo 

volledig  als  deze." 

Tijdspiegel,  Oct.  1855:  „De  prijs  grenst  aan  het  fabelachtige." 

De  6100  bladzijden  van  dit  groote  formaat  komen  overeen  met   14,000  bladzijden  in 

gewoon  Octavo,  dut  ruim  6  bUdxgden   voor   1   Gent.  (5) 


Door  C.  ZWAARDEMAKER  te  Haarlem 
is  uitgegeven: 

De  I*  Aflevering  der  Jaargang  1860 

SCHAT  DER  GEZONDHEID. 

Een  Tijdtohrilt  voor  alle  Standen , 

tot  bevordering  van  volkswelvaart  door  ver- 
spreiding van  eenvoudige  beginselen 

VAN 

GEZOJSDHEIDSLEER 


OPENBABE   GEZONDHFEDSREGELING 

en  hunne  toepassing  op  het  individueel 
en  maatschappelijk  leven, 

ONDER  BEOACTIE  VAN 

Hr.  J9.  Cubdrl)  tn  JiPr.  C.  3.  ^grltn; 

Inhoud: 

Brieven  over  geneeskunst,  I,  door  D.  L.  —  Cho- 
lera. —  Eenige  opmerkingen  omtrent  hondsdolheid 
eu  watervrees,  door  Dr.  S.  Sr.  Coronel.  —  Kerken, 
door  Dr.  C.  P.  P.  C.  —  Eene  kleine  opmerking  bg 
de  voeding  van  znigelingen  door  koemelk,  door  Dr. 
J.  W.  Gunninjc.  —  Iets  over  den  zoogenaamden 
Magnetiseur  Regazzoni,  door  E.  — 

H^*  Van  den  Schat  der  Gezondheid  verschgnt 
maandelijks  eene  aflevering  van  2  vel  druks 
rogal  8o.,  welke  tegen  den  uiterst  geringen 
prgs  van  35   Cts.  wordt  berekend.     (6) 


HET  FAHILIE-MAGAZMN 

treedt  met  nieuwe  krachten  het  jaar  1860  in.  De 
Heer  A.  H.  van  deb  Hoeve,  schrgver  o.  a.  van 
het  eerste  deeltje  van  Tbieme'8  GttldeilS-Editie , 
is  tot  de  Redactie  toegetreden  en  zal  met  de  Heeren 
S.  J.  VAN  DEN  BEBGHen  W.M.LoQEMANzich  krachtig 
begveren  om  een  tgdschrift  te  leveren ,  waarin  voor 
beschaafde  lezers  voedsel  voor  verstand  en  hart, 
aangename  en  zedelgke  verhalen  nevens  bevattelijke 
maar  niet  oppervlakkige  wetenschappelijke  stukken 
te  vinden  zijn. 

Behalve  met  houtsneden  zal  dit  Tijdschrift 
voortaan  ook  met  staalgravnren  en  steendrukplaten 
geïllustreerd  worden.  Door  die  verandering  in  den 
vorm  wordt  tevens  het  lastige  afbreken  van  stukken 
vermeden.  De  eerste  aflevering  vcrschgnt  in  de 
eerste  dagen  van  Januarg  en  kan  men  bg  lederen 
Boekverkooper  ter  inzage  vragen.  (7) 


HET  HUMORISTISCH  ILBIIM, 

dat  zich  in  het  afgeloopen  jaar  zoo  zeer  in  de  ondersteuning  van  het  Puhliek  mogt  verheugen,  wordt  ook  voor  het  jaar  1860  in  ieders 
deelneming  aanbevolen.  De  eerste  Aflevering  zal  de  geestige  novelle  Aohter  de  Schermen,  door  J.  Radieüs,  behelzen,  welke  novelle, 
door  de  Commissie  van  Beoordeeling  voor  het  Concours  bekroond,  op  sierlijke  wijze  zal  worden  geïllustreerd  met  een  aantal  groote  en 
kleine  platen.  In  den  loop  van  het  jaar  zal  wijders  alles  worden  aangewend  wat  mogelijk  is  om  het  Album  meer  en  meer  aan  zijne 
bestemming  te  doen  beantwoorden;  den  besten  waarborg  vindt  men  reeds  daarin,  dat  onderscheidene  voorname  letterkundigen  het  Album 
met  hunne  medewerking  vereeren,  en  dat  teekenaars,  zoo  als  Kochussek,  vak  de  Laab,  Norweb,  Schmidt  Cbaks, 
VAN  HovB,  Last,  enz.,  het  werk  met  teekeningen  opvullen,  die,  wat  gedachte  en  uitvoering  aanbelangt,  met  het  beste  kunnen  wed- 
ijveren, wat  zelfs  het  buitenland  aanbiedt.  Ieder  jaar  verschijnt  het  Album  in  30  è  35  vel  druks  (264  pag.  of  530  kolom),  tekst  en 
platen  geïllustreerd,  die  naar  verkiezing  van  den  Abonnent  in  losse  veUen  of  in  maandelijksche  afleveringen  van  2Va  of  3  vel  worden 
toegezonden.  Gewijd  aan  Humor,  Luim  en  Scherts,  legt  het  Album  er  zich  ook  op  toe,  om  de  gebeurtenissen  van  den  dag  op  satyrische 
of  humoristische  wijze  bij  te  houden.  Het  verdient  dan  ook  eene  plaats  in  alle  huislioudkamers  en  salons,  zoowel  als  in  alle  Lees- 
gezelschappen en  Bibliotheken. 

Zij  die  gelooven  mogten  dat  in  het  voorgaande  zelfs  de  geringste  zelfverheffing  gelegen  ligt,  gelieven  slechts  de  laatste  aflevering 
van  1859  of  de  eerste  aflevering  van  1860  aan  hunne  Boekhandelaren  ter  inzage  te  vragen,  ten  einde  zich  zelven  te  overtuigen. 

Prijs  ƒ  7  per  Jaargang.  IJitgaye  yan  H.  NIJGH»  te  Botterdam.   (8) 


Snelpersdrak  van  H.  L.  Smiti. 
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en  BfARTJHIIS  ÜIJHOFP  te  'iGrarenhage.  Aan  laatitgcmelde  gelieve  men  alle  stukken , 
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Prü8  per  drie  maanden  ƒ3.— ,  franco  per  post/ 3.15.  Men  abonneert  zich  voor  een 
geheclen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
xegelregt.  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zjj  beslaan. 


Inhoud.  Prachtjaarhoekyes,  —  Berigteo ,  Mede* 
deelingen,  enz.  —  Bi/tUrdijk,  door  Cd.  Busxkk 
lluëT.  —  ^Laatiie  reizen  in  Pa/etlina ,  door  UoBiut 
VAN  DBR  Aa.  —  Aankondigingen  en  Beoordee- 
lingeu:  J.  W.  Gunning,  Leerboek  der  Schei' 
kunde,  —  J.  J.  Creuer,  de  Beiuwsche  neef  {ver- 
Tolg).  —  Pluksel.  —  Correspondentie. 


PRACHTJAARBOEKJES. 

In  sommige  steden  yan  ons  vaderland 
bestaat  nog  de  gewoonte  om  in  de  paasch- 
week  een  bekransten  os  rond  te  voeren, 
eene  gewoonte  afkomstig  nit  den  tijd,  dat 
het  slagersgild  den  vetsten  os  bekroonde. 
De  os  en  de  kransen  zijn  gebleven,  maar 
de  vetheid  is  verdwenen. 

't  Is  zeker  de  eenige  gewoonte  niet,  die 
haar  raison  d'être  heeft  verloren,  en  nog 
slechts  in  stand  blijft  door  de  kracht  der 
overlevering.  Naast  die  bekranste  ossen 
plaatsen  wij  onze  jaarboekjes;  misschien 
is  er  meer  dan  één  punt  van  overeenstem- 
ming tusschen  die  beide  periodieke  ver- 
schijningen. Te  vergeefs  toch  zoeken  wij  de 
reden,  die  het  voortdurend  bestaan  der 
jaarboekjes  regtvaardigt,  tenzij  men  als 
zoodanig  de  wet  mogt  doen  gelden,  dat 
een  ligchaam,  eenmaal  in  bewegiftg,  slechts 
door  eene  tegenwerkende  kracht  tot  rust 
gebragt  kan  worden.  De  negen-en-twintigste 
jaargang  wordt  door  den  dertigsten  en  de 
dertigste  door  den  een-en-dertigsten  opge- 
volgd, en  als  het  publiek  maar  blijft 
koopen ,  zal  de  uitgever  ook  zijn  twee-  en 
zijn  drie-  en  zijn  vier  en  dertigsten  jaar- 
gang niet  achterhouden. 

En  waarom  zou  hij?  Schrijvers  om  zo 
te  vullen  zullen  er  wel  nimmer  ontbreken 
en  —  Boileau  heeft  het  reeds  gezegd  — 
waar  schrijvers  zijn,  zal  het  ook  aan  le- 
zers niet  falen.  De  leesgezelschappen  zijn 
er  op  ingerigt;  vervolgwerken  besparen  de 
moeite  om  iets  nit  te  denken  als  Sint- 
Nikolaas  geschenk,  terwijl  menigeen,  die 
de  Aurora  of  Holland,  de  Vergeet-mij-nict 
of  Schoone  en  Goede  van  den  eersten 
jaargang  af  bezit,  niet  gaarne,  willens  en 
wetens,  zijne  serie  wil  ef  breken.  Zoo  duren 
zij  voort,  en  het  eene  jaar  na  het  andere 
zien  wij  onze  literaire  ossen  aan  het  pu- 
bliek vertoond,  en  er  zijn  er,  die,  ter 
goeder  trouw,  nog  gelooven  aan  hunne 
vetheid,  misleid  misschien  door  de  kran- 
sen, die  nooit  ontbreken  —  want  de  naam 
van  prachi}M,Tboék}e  moet  worden  gehand- 


haafd, en  uitgever  en  binder  sloven  zich 
uit  om  telken  jare  een  nieuw  bandje  voor 
het  werk  te  verzinnen.  In  dat  opzigt  be- 
staat er  afwisseling,  maar  overigens  vin- 
den wij  in  eiken  jaargang  dezelfde  karak- 
terlooze  zamenvoeging  van  prozastukken 
en  gedichten,  van  rijp  en  groen,  van  ge- 
vierde namen  en  van  auteurs,  wier  talent 
zich  uitsluitend  schijnt  te  bepalen  tot  het 
produceren  van  Almanak-bijdragen mis- 
schien wel  omdat  zij  op  die  wijze  de  jaar- 
gangen kunnen  kompleet  houden.  Twee  of 
vier  plaatjes,  wat  meer  of  wat  minder 
boven  het  middelmatige,  vormen  de  stations 
voor  den  vermoeiden  Almanak-lezer,  en  een 
kalender,  beginnende  met  den  dag  na  dien, 
waarop  de  kalender  van  den  vori gen  jaar- 
gang sloot,  vormt  het  eenige  punt  van 
aansluiting. 

De  deskundigen,  die  de  bekroonde  ossen 
zien,  laten  niet  na  hun  oordeel  er  over  uit 
te  spreken;  zoo  zij  den  os  onopgemerkt 
zoudenlaten  voorbijgaan,  de  „bekroonde"  os 
komt  er  slecht  af;  en  zelfs  de  straatjeugd 
heeft  hare  glossen  gereed.  Zoo  spreekt  ook 
hier  de  kritiek  haar  oordeel  uit  —  als  of 
het  waarlijk  eene  zaak  gold,  die  der  kri- 
tiek waardig  was!  De  kritiek  is  zelve  al 
met  de  zaak  verlegen;  zij  zoekt  een  beha- 
gelijk  kleed  voor  haar  oordeel ,  en  doet  ho- 
pelooze  pogingen  om  niet  vervelend  te 
zijn.  Om  die  klip  te  vermijden  wordt  zij 
hatelijk  —  en  al  wat  er  dan  nog  goeds  in 
de  Almanakken  is  wordt  in  de  schaduw 
gesteld  om  de  aandacht  te  vestigen  op  het 
gebrekkige,  dat  zij  bevatten. 

Wij  duiden  dit  den  recensenten  zoo 
euvel  niet;  't  is  schier  het  eenige  middel 
om  zich  met  eenig  succes  te  kwijten  van 
de  taak,  die  zij  op  zich  namen.  Maar  zij 
moesten  dan  toch  ook  eenige  deernis  hebben 
met  de  taak  van  de  redacteurs,  die  nog 
zooveel  zwaarder  was  dan  de  hunne.  Ja, 
ten  Kate  geeft  wat  aan  van  Lennep  en  van 
den  Bergh,  en  yan  den  Bergh  wat  aan 
van  Lennep  en  ten  Kate  en  van  Lennep 
wat  aan  ten  Kate  en  van  den  Bergh  en 
Cremer  heeft  een  novelle  toegezegd  bij  zijn 
portret,  en  Génestet,  en  Oosterzee,  enDi- 
dymus  en  Dorbeck  zijn  ook  niet  weiger- 
achtig, maar  zij  kunnen  toch  geene  vier 
jaarboekjes  vullen!  Een  enkel  zou  mis- 
schien nog  gaan.  Auteurs  en  dichters 
worden  nu  bestookt;  afgeperste  beloften 
met  hand  on  tand  tot  uitvoering  gesleept : 
de  drukkers  wachten;  er  moei  kopij  zijn; 
zelfs  de  vroeger  afgekeurde  stukken  wor- 


den nog  eens  geschift  en  eindelijk  is  er 
kopij  en  de  pracht  jaarboeken  zijn  in  de 
wereld. 

En  de  uitgevers  betalen  de  redacteurs 
eu  het  pubhek  de  uitgevers  —  endeheeren 
auteurs  en  dichters  zetten  hunne  present 
exemplaren  op  het  boekenrekje  en  zijn  nu 
in  staat  gesteld  om  elkanders  werk  te  be- 
oordeelen  en  te  veroordeelen.  Wij  zeggen 
niet  dat  zij  't  doen. 

Geen  wonder  dat  de  kritiek  er  vat  op 
heeft,  en  zelfs  het  werk  van  mannen  van 
talent  zooveel  stof  geeft  tot  aanmerking: 
men  heeft  geschreven  met  de  belofte  tot 
eenige  inspiratie;  men  heeft  gegeven  door 
den  nood  gedrongen,  of  stukken,  waarop 
men  zelf  geen  prijs  stelde,  of  wel  waar- 
van men  door  den  haast  belet  werd,  de  ge- 
breken te  herstellen;  terwijl,  van  de  andere 
zijde,  ook  de  redacteurs, wegens  letterkundige 
relatien  of  de  noodzakehjkheid  om  hun 
boekje  te  vullen,  opnamen  wat  zij  zelf  niet 
gaarne  zouden  geschreven  hebben.  En  ook 
hier  heeft  de  zonde  zich  in  prachtgewaad  * 
gekleed;  maar  het  dik  velijn,  het  verguld 
op  snede  en  de  prachtband  doen  de  ge- 
breken en  te-kortkomingen  nog  meer  in 
in  't  licht  treden. 

Wij  ontkemien  niet,  dat  de  jaarboekjes, 
waaraan  men  den  naam  van  „Prachtjaar- 
boekjes"  schonk,  ook  goede  stukken  be- 
vatten. Zoo  wij  eene  beoordeeling  schreven , 
wij  zouden  ons  beijveren  juist  die  aan  te 
wijzen  en  op  het  schoone  er  van  opmerk- 
zaam te  maken.  Thans  beklagen  wij  ons 
slechts  dat  zij  ons  in  zulk  afstootend  of  ver- 
velend gezelschap  werden  aangeboden.  An- 
dere wegen,  toch  stonden  aan  de  auteurs 
open,  om  hetgeen  zij  schreven  publiek  te 
maken. 

Maar  —  de  jaarboekjes  zouden  dan  be- 
neden peil  zinken. 

Welnu  ,  zoo  zij  zich  dan  niet  boven  het 
middelmatige  kunnen  verheffen,  dat  zij  dan 
zooverre  beneden  het  middelmatige  dalen, 
dat  zij  hun  eigen  dood  sterven. 

Toch  is,  misschien,  hun  laatste  uur 
niet  zoo  ver  meer  verwijderd.  Naast  de 
prachtjaarboekjes  zijn  er  andere  ontstaan, 
die  door  hun  degelijken  inhoud  die  ver- 
gulde, nuffige  salon  werkjes  ter  zijde  drin- 
gen ,  en  door  hun  geringen  prijs  ook  zeker- 
der bestaan  hebben  erlangd.  Den  /  " 
uitgegeven  van  wege  de  maatscl] 
Nut  van  'l  Algemeen  noemen  wij  i 
plaats;  wij  stellen  er  den  FrakéisÈ 
almanak  nAVcns,  -y-J^l  schijnt  de 
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dige  jaargang  van  zekere  vermoeidheid  van 
den  redacteur  te  getuigen ,  —  den  Volks-aï- 
manak  van  de  Buil  en  den  Gelderschen  folks- 
almanak.  Dat  viertal  behoeft  voor  de  pracht- 
j aarboekjes  par  excellence  niet  onder  te 
doen,  en  zoo  wij  de  oorzaak  er  van  niet 
enkel  willen  zien  in  den  ijver  der  redac- 
teurs, die  hunne  taak  k  coeur  hebben  ge- 
nomen, dan  vinden  wij  die  voor  een  groot 
deel  in  de  rigting  dier  werkjes.  Zij  hehhen 
eene  bepaalde  strekking,  een  raison  d*être, 
die  aan  de  prachtboekjes  ontbreekt.  Zij 
weten  wat  zij  willen,  terwijl  laatstgenoemde , 
wij  herhalen  het,  slechts  de  voortzetting 
zijn  eener  oude  vertooning,  eene  doellooze 
speculatie  op  de  vasthoudendheid  van  het 
publiek. 


BERI6TEN,  MEOEDEELINGEN,  ENZ. 


*8  Oravenhage,  13  Janutrij  18C0. 

—  Bij  kon.  besluit  van  21  December  jl.  no.  66 
is  tot  administrateur  bij  's  rgks  museum  van  nn- 
tnurlijke  bistorie  te  Leiden  benoemd  de  beer 
y.  A.  Verster. 

—  Bij  kon.  besluit  van  29  December  jl.  no.  53 
is  tot  adjunct-verificateur  van  's  rijks  zee-instrumen- 
ten  te  Leiden  benoemd  de  heer  P.  J.  Kaiser,  math. 
et  phil.  nat.  cand. 

—  Bij  kon.  betlnit  van  31  December  jl.  no.  56 
is  tot  directeur  der  verzameling  van  landbouwwerk- 
tuigen  te  Utrecht  benoemd  de  heer  dr.  P.  H.  J. 
Wellenbergh,  directeur  van  's  rijks  veeartsenijschool 
aldaar. 

—  Den  l«n  Jannarg  overleed  f  e  Zntphen  in  den 
ouderdom  van  bijna  69  jaren  de  heer  D.  Bumhoff  Hz., 
die  zich  door  zijnen  lexicogmphidchcn  arbeid  heeft 
bekend  gemaakt. 

—  Den  9**»  Januarij  jl.  overleed  te  Rotterdam 
de  heer  jhr.  Nicolaas  Jeremias  Storm  van  's  Gra- 
vesande,  secretaris  van  die  stad,  als  niet  onver- 
dienstelijk dichter  en  letterkundige  bekend.  Hij  werd 
den  26Btea  Maart  1788  te  's  Hertogenbosch  geboren. 

—  Alle  beoefenaars  der  strengere  wetenschappen 
hebben  zeker  met  opregt  leedwezen  den  dood  ver- 
nomen van  den  uitstekenden  franschen  geleerde  Louis 
Poiosot.  Zijn  verscheiden  op  ruim  82-jarigen  leefigd 
moge  minder  treffend  zijn,  dan  daar,  waar  de  on- 
verbiddelijke den  werkman  wegrukt  bg  eene  pas 
aangevangene  en  gelukkig  opgevatte  taak;  niettemin, 
al  leverde  Poinsot  al  wat  men  verwachten  mogt 
van  een  lang  gespaard  en  nuttig  besteed  leven,  al 
bevestigde  hg  de  voorzegging  van  Lagrange  voor 
meer  dan  eene  halve  eeuw  gedaan:  „Hij  zal  met 
zijne  eigene  vleugels  vliegen",  zoo  ontvalt  toch  met 
Poinsot  een  hechte  steun  nan  de  school  van 
fransche  wiskundigen,  die  strengheid  van  begrippen, 
sierlijkheid  van  stijl  en  eenvoudigheid  van  voorstel- 
ling aan  geniale  oorspronkelijkheid  wisten  te  paren. 
Al  wat  Poinsot  leverde  was  helder,  kernachtig, 
keurig  tot  in  het  puristische.  Niemand  evenaarde 
hem  in  de  kunst  om  met  weinig  woorden  het  noodige, 
maar  ook  niet  meer  dan  dat,  uit  te  drukken;  en 
het  zegt  veel,  hierin  in  Frankrijk  onovertreffelijk  te 
zijn   gebleven. 

De  versobillende  uitgaven  van  zijne  Efémeni*  de 
statique  en  zijne  nienwe  voorstelling  ^an  de  be- 
weging om  assen,  zullen  te  allen  tijde  voorbeelden 
blijven  van  eenvoudige,  heldere  voordragt.  Nog  meer 
welligt  dan  Arago  wist  Poinsot  zgne  lezers  diep 
in  afgetrokkene  theorien  te  doen  dringen  en  met 
uitkomsten  hekend  te  maken,  zonder  zijne  toevlugt 
'''  nemen  hetzij  tot  populaire  voontellingen ,  hetzij 
wisknndi^  formulcn, 


Bovenal  heeft  de  mechanica  aan  Poiusut  de  leer 
der  koppels  te  danken,  een  hulpmiddel,  dat  krachtig 
heeft  bijgedragen  om  de  wetenschap  cenige  schreden 
voorwaarts  te  brengen.  Het  dnurde  echter  Inng  voor 
dat  de  voortreffelijkheid  dier  leer  in  Frankrijk  al- 
gemeen werd  ingezien;  welligt  trachtten  ook  hier 
persoonlijke  belangen  en  naijver  aan  de  vijl  te 
knagen.  Het  gebeurde  althans,  dat  de  theorie  der 
koppels  hier  te  lande  spoediger  ingang  en  toepas- 
sing vond  dan  in  Frankrijk,  dank  zij  de  leerboeken 
over  de  mechanica,  door  I.  P,  Delprat  voor  de 
militaire  akadcmie  geschreven. 

In  Duitscbland  was  het  Mobins  alleen ,  ilic  zich 
de  leer   der   koppels  aantrok. 

De  afkeer  van  Poiusot  voor  alles  wat  naar  weten- 
schappelgke  fantaisien  zweemde,  voor  alles  wat  niet 
geheel  afgerond  en  als  het  ware  geheel  en  dui- 
delijk te  overzien  was,  is  oorzaak  geweest  dat  hij 
zich  weinig  op  het  gebied  der  praktische  weten 
schappen  en  toepassingen  begaf.  Waar  nog  twgfel, 
nog  opinie  mogelijk  was,  voud  Poinsot  zich  niet 
te  huis.  Vandaar  dan  ook  dat  hg  zich  nooit  met 
de  modekwestien  van  den  dng  inliet,  al  zaten  zijne 
medeleden  in  de  akadcmie  elkander  daarover  ook 
nog  zoo  in'  't  hair.  Vandaar  echter  ook  dat 't  geen 
Poinsot  leverde  als  een  geheel  van  onbetwistbare 
uitkomsten  tot  het  nageslacht  zal  overgaan. 

Poinsot  werd  geboren  te  Parijs ,  den  3den  Jannarg 
1777.  Hij  was  een  der  eerste  leerlingen  van  de 
Ecole  poJytechnique  en  bekleedde  de  leerstoelen  der 
wiskunde  aan  de  lyceën  van  Pargs  en  aan  de  ge- 
noemde school.  Daarna  volgde  hij  Lagrange  op  als  lid 
van  de  akademie.  Zijne  belangrgkste  werken  waren : 

ElémenU  de  statique^  êuioü  de  qwUre  mémoires 
sur  la  eomposUion  des  momenis  et  des  aires;  sur 
Ie  plan  inoariabie  du  systhme  du  monde;  sur  la 
theorie  générale  de  Céquilibre  et  du  mouvement  des 
systèmes,  et  sur  une  ih.orie  nouvelle  de  la  roi^Uion 
des  corps.  Negende  uitgave  1848.  De  eerste  uitgave 
was  van  1804. 

Réflexions  sur  les  principes  fondameniaux  de  la 
theorie  des  nombreSf  1»45. 

Voorts:  Recherches  sur  V analyse  des  sections 
angulaires,  1825. 

Benevens  eene  menigte  verhandelingen  in  het 
Reeueil  des  Savanis  étrangers,  in  de  Correspon- 
dance  sur  récole  Polytechnique,  in  het  Bulletin 
universel  des  scienees,  en  in  de  3e  uitgave  van 
het  Traite  des  équaiions  numériques  van   Lagrange. 

-—  Door  den  raad  van  bestuur  der  koninklijke 
Akademie  van  beeldende  kunsten  te  Amsterdam  zijn 
in  dit  jaar  tot  leden  van  genoemde  instelling  be- 
noemd de  heeren:  T.  W.  Achtermann  te  Rome,  S. 
Altmann  te  Amsterdam,  £.  F.  de  Block  te  Brussel, 
S.  Bodow  te  Dusseldorp,  H.  Bohlen  te  Velsen,£. 
P.  van  Bommel  te  Amsterdam,  U.  J.  Cambon  te 
Parijs,  C.  F.  Gonne  te  Dresden,  D.  v.  d.  Keilen  jr. 
te  Amsterdam,  P.  F.  van  Os  te  Haarlem,  mr.  J. 
J.  A.  A.  baron  vafi  Pallandt  van  Westervoort  te 
Arnhem,  J.  Pauwels  te  Gent,  D.  Peduzzi  te  Am- 
sterdam, jhr.  A.  J.  V.  d.  Poll  te  Amsterdam,  J.  F. 
Purtaels  te  Brussel,  jhr.  H.  T.  Rutgers  van  Rozenburg 
te  Amsterdam,  H.  J.  Schimmel  te  Amsterdam,  A. 
F.  Siegert  te  Dusseldorp,  C.  H.d'Uucker  te  Dnssel- 
dorp,  G.  Westendorp  te  Amsterdam,  F.  Wieschebrink 
te  Dusseldorp,  T.  Wilson  te  Londen,  J.  Waterloo 
WiUon  te  Hillegom. 

—  De  door  de  maatschappg  tot  bevordering  der 
Bouwkunst  uitgeschreven  prijsvraag:  „Ken  Museum 
voor  kunstwerken  en  oudheden  voor  eene  groote 
stad  des  Rijks"  doet  ons  bg  hernieuwing  denken 
aan  het  dreigend  gevaar  eener  algemeene  centra- 
lisatie der  kunstwerken  van  doode  meesters.  Moge 
toch  bij  hen,  die  hierover  te  beslissen  zullen  heb- 
ben, het  denkbeeld  wegen,  dat,  als  men  de  kunst- 
verzamelingen van  eenigo  onzer  steden  naar  ééne 
plaats  te  zameubrengt,  men  die  steden  berooft  van 
de  eenige  bestaande  gelegenheid  om  den  smaak  te 
vormen  en  voedsel  te  putten  uit  de  kunstschatten  van 
het  verleden;  dat  meu  daardoor  een  geduchten  slag 
zon  toebrengen  aan  zoo  velen,  die  thans  door  de 
beoefening  van  de  onde  meesters  hun  talent  ontwik- 


kelen: dat  meu  door  het  graven  van  één  grooten 
put  in  het  midden  gemakkelijk  al  het  water  op 
dat  ééne  punt  kan  doen  zamenvloegen ,  maar  dan 
ook  alle  overige  deelen  van  den  bodem  doet  uit- 
droogen  en  verdorren.  Een  mnseum  moet  niet  daar- 
toe strekken,  dat  de  natie  met  trots  op  een  rijken 
schat  in  de  verte  kunne  wijzen,  maar  dat  die 
schat,  toegankelijk  voor  velen,  door  zoorelen  als 
mogelijk  is  bcnutti/;d  worde.  Het  is  gelukkiger  en 
beter  dat  alle  kinderen  een  goed  en  degelgk  voedsel 
ontvangen,  dan  dat  er  ten  gerieve  van  den  oudsten 
zoon  alleen  een  prachtig  maal  worde  aangerigt. 

—  De  dagbladen  deelen  mede,  dat  de  inschrijving 
van  ƒ  20000  voor  de  verbouwing  van  de  St.  Pieters- 
kerk te  Leiden  (als  herinnering  aan  het  bedanken 
van  den  heer  E.  Laurillard  voor  het  op  hem  nitgebragt 
beroep  naar  Amsterdam)  is  volgeteekend.  Het  is 
te  wenschen,  dat  bij  die  voorgenomen  verbouwing 
bet  karakter  der  kerk  behouden  en  de  eischen  der 
kunst  geëerbiedigd  mogen  worden.  Geleerd  door  de 
wijze,  waarop  in  sommige  van  onze  steden,  onder  de 
leus  van  hei*stellen  en  netjes  maken ,  aan  het  uit-  en 
inwendige  dier  gebouwen  allerlei  kuustbeleedigingen 
zijn  gepleegd,  mogen  de  Leidsche  kunstvrienden  bij 
tijds  een  wakend  oog  houden. 

—  De  Maatschappij  Jrti  et  Amicitia  te  Am- 
sterdam heeft  bij  brief  en  programma  haar  voor- 
nemen bekend  gemankt  om  in  Maart  1860  in  hare 
lokalen  eene  tentoonstelling  te  openen  van  teckenin- 
gen,  gravuren,  etsen  en  lithograpbien.  De  onderne- 
ming, van  belang  voor  onze  kunst  zoowel  als  voor 
het  edel  doel,  dat  de  Maatschappg  zich  voorstelt 
(het  fonds  voor  weduwen  en  weezen),  hopen  wij 
door  knnstenaars  en  knnstvrienden  krachtig  onder- 
steund te  zien.  Teekeningen  en  prenten  maken  bij 
onze  gewone  groote  tentoonstellingen  doorgaans  een 
gering  een  te  weinig  opgemerkt  gedeelte  uit;  het 
is  goed  en  billijk,  dat  ook  aan  deze  takken  van 
kunst  eens  eene  eerste  plaats  worde  toegekend. 

—  In  ons  berigt  omtrent  het  Scheffer-albnm,  in 
ons  vorig  nummer  voorkomende,  merkten  wij  op, 
dat  de  Koning  van  Thnle  nog  nooit  anders  in  plaat 
was  uitgegeven,  dan  door  den  Charivari,  Later 
herinnerden  wg  ons,  dat  ook  de  Oids  in  1840  eene 
lithographie  naar  die  schilderij  heeft  gegeven,  bij 
eene  vertaling  van  Góthes  lied  door  Hege.  Wg 
maken  nog  van  deze  gelegenheid  gebruik  om  eene 
min  juiste  uitdrukking  te  verbeteren.  In  hetzelfde 
berigt  wordt  gesproken  van  het  portret  van  Scheffer 
als  door  Benouville  gegraveerd;  wg  bedoelden  de 
gravure  van  Henriquel  Dupont  naar  Benouville. 


BILDERDÜK.  « 
L 

y,  Van  waar  toch "  —  met  deze  vraag  be- 
sluit ongeveer  Mr.  Da  Costa  zijne  apologie 
vanBilderdijk  als  mensch  en  dichter —  „  van 
waar  én  by  den  tijdgenoot,  dn  by  een  later 
geslacht,  immers  tot  op  dit  oogenblik,  eene 
zoo  algemeene  miskenning  van  den  man, 
gelijk  wy  hem  uit  zijne  werken  schetsten , 
van  zoo  hooge  dichterlijke  gestalte,  van 
zoo  zelden  geëvenaarde  gaven  .^"  En  hij 
antwoordt:  ;,  Alles,  ook  het  meest  onregel- 
matige en  vreemde,  heeft  zijne  dieper  lig- 
gende oorzaken,  welke  op  te  delven  eene 
taak  is ,  voor  de  kennis  én.  van  den  mensch 
ën  van  de  kunst  vol  aanbelang  en  vol  aan- 
treklijkheid.  Maar  ten  aanzien  van  de  vraag, 


*  Naar  aanleiding  van:  Mr.  Is.  da  Costa.  De 
mensch  en  de  dichter  WÜlem  Bilderd^k,  Eene  bij» 
droge  tot  de  kennis  van  sijn  leven  ^  karakter  en 
*r*rt//«i.Q|gj^fJi^«gj^\^.  Kruseman,  1869. 
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die  wy  hier  ons  voorstellen,  behoeven  wy 
voorwaar  zoo  zeer  diep  niet  te  gaan.  De 
miskenning  van  Bilderdijks  grootheid  ligt 
eenvoudig  in  de  vooroordeelen  zijner  natie." 

Dit  antwoord  dunkt  ons,  op  zijn  minst 
genomen,  onvolledig;  en  wij  zullen  niet  in 
gebreke  blijven  opgaaf  te  doen  van  de 
redenen  waarom.  Doch  ook  de  vraag-zelvo 
wenschten  wij  eenigzins  anders  gesteld  te 
zien.  Door  te  gewagen  van  Bilderdijks  mis- 
kenning en  deze  als  een  feit  op  den  voor- 
grond te  plaatsen ,  wordt  onzes  inziens  de 
kwestie  ten  onregte  gepraöjudicieerd.  Zal 
men  toch  regt  hebben  te  stellen  dat  Bil- 
derdijk  te  onzent  is  en  wordt  miskend,  zoo 
moet  vooraf  als  eene  uitgemaakte  zaak 
kunnen  aangemerkt  worden  dat  Bilderdijks 
grootheid  als  mensch  on  dichter  aan  geen 
redelijken  twijfel  onderhevig  is.  En  wij 
voor  ons  zijn  dienaangaande  nog  geenszins 
met  onszelvcn  in  het  reine.  "Wij  stelden 
do  bewuste  vraag  dus  liever  zoo :  Vanwaar 
Bilderdijks  impopulariteit?  Hoe  men  toch 
denke  over  de  regtmatigheid  zijner  aan- 
spraken op  nationale  vereering,  dit  staat 
vast  en  is  boven  alle  onzekerheid  verheven : 
Bilderdijk  was  en  is  hier  te  lande  impo- 
pulair. 

Ga  slechts  de  lotgevallen  na  dier  kost- 
bare en  lofwaardige  onderneming,  die  op 
Donderdag  den  lO***"  Kovember  jongstleden, 
den  100»»"»  verjaardag  van  Schillers  ge- 
boorte, tot  een  gelukkig  einde  werd  gebragt 
Vier  jaren  lang  en  daarboven  heeft  de 
heer  Kruseman  met  voorbeeldigen  ijver  ons 
vaderland  overstroomd  met  afleveringen 
van  Bilderdijks  kompleete  dichtwerken.  Men 
spreekt  van  twee  duizend  drie  honderd  in- 
teekenaren  op  deze  vijftien  lijvige  boek- 
deelen,  te  zamen  ongeveer  zeven  duizend 
vijf  honderd  bladzijden,  waarop  driemaal 
honderd  duizend  verzen.  Niemand  zal  dus 
ontkennen  dat  de  kern  onzer  natie  in  den 
jongsten  tijd  althans  één  oogenblik  ernstig 
gepoogd  heeft  Bilderdijk  te  waarderen,  Bil- 
*  derdijk  te  wreken  van  die  miskenning  waar- 
over men  zoo  dikwerf  had  hoeren  klagen. 
Van  die  kern  onzer  natie  mag  getuigd  wor- 
den hetgeen  eenmaal  de  hoogste  lofspraak 
was  op  eene  der  edelste  onder  de  vrouwen : 
Zij  heeft  gedaan  wat  zij  konde.  En  de  uitslag, 
hoe  is  die  geweest?  Van  de  drie  en  twintig 
honderd  inteekenaren  hebben  minstens  twee 
duizend  —  wij  zouden  er  op  durven  zwoe- 
ren —  de  vier  en  veertig  laatste  afleveringen 
van  Bilderdijks  kompleete  dichtwerken  wre- 
velig en  zonder  opensnijden  in  hunne  boe- 
kenkast te  slapen  gezet,  regt  overeind.  En  de 
'  eerste  aflevering?  Zij  lazen  haar  en  ge- 
tuigden :  Goed  voor  eens ,  maar  nooit  weder. 
En  Kederland  achtte  zich  bekocht,  en  de 
oogst  was  groot  maar  de  arbeiders  weini- 
gen, en  wederom  had  de  een  eenon  akker 
gemijnd,  de  ander  eene  vrouw  getrouwd, 
de  derde  eene  erfenis  gebeurd,  maar  nie- 
mand had  moed  noch  lust  om  de  verzen 
van  Bilderdijk  te  lezen.  Er  is  ontveinzen 
noch  bemantelen  aan :  geen  dichter  hier  te 
lande  zoo  irapopulair  als  deze. 

Vanwaar  dit  verschijnsel?  "Wij  hoorden 
het  antwoord  van  Mr.  Da  Costa :  de  reden 
ligt,    en    eenvoudig,    in  de  vooroordeelen 


der  natie.  En  zoodanig  is  de  apologeet  van 
do  juistheid  dezer  oplossing  overtuigd,  dat 
hij  om  haar  te  vinden  het  niet  eenmaal 
noodig  keurt  „zoozeer  diep  te  gaan".  Of- 
schoon wij  dit  antwoord  niet  kunnen  be- 
amen, wij  stellen  het  niettemin  op  prijs. 
Het  verraadt  altlians  in  Mr.  Da  Costa  eene 
belangstelling  die  aan  te  velen  in  ons 
vaderland  vreemd  is,  dan  dat  wij  haar 
niet  bij  iedere  ontmoeting  zouden  waar- 
deren :  de  belangstelling  in  een  verschijnsel 
zoo  ongewoon  als  Bilderdijks  impopulari- 
teit. Dat  zulk  een  onmiskenbaar  genie,  eene 
door  haar  lijden  en  hare  tegenspoeden  zoo 
poütiesche  persoonlijkheid,  de  dichter  van 
zoo  menig  onsterfelijk  vers;  dat  hij,  nu 
dertig  jaren  of  daaromtrent  na  zijnen  dood 
zijne  kompleete  dichtwerken  worden  uit- 
gegeven ,  nu  derhalve  alle  persoonlijke  an- 
tipathie geacht  moet  worden  vergeten  te 
zijn,  ja  volgens  den  ge^vonen  loop  der 
dingen  gerekend  mag  worden  in  haar  tegen- 
overgestelde te  zijn  omgeslagen;  dat  hij  door 
niemand  gelezen  wordt,  dat  hij  onbekend  is , 
onbemind  blijft  —  wij  zouden  ons  niet 
mogen  beroemen  eenig  hart  te  hebben  voor 
de  nederlandsche  litteratuur,  indien  wij  van 
dit  feit  akte  verzuimden  te  nemen  of  het 
niet  eenigzins  trachtten  te  verklaren.  En 
al  hadden  wij  aan  Mr.  Da  Costa's  bijdrage 
tot  de  kennis  van  Bilderdijks  leven  en 
karakter  en  schriften  geene  andere  verplig- 
ting  dan  deze  ëéne,  de  door  haar  geopende 
en  als  uitgelokte  gelegenheid  om  tot  zulk 
eene  verklaring  te  geraken,  heeft  en  be- 
houdt aanspraak  op  onze  erkentelijkheid. 
Hoewel  dan  niet  blind  voor  de  betrekke- 
lijke waarheid  van  hetgeen  Mr.  Da  Costa  om- 
trent de  vooroordeelen  onzer  natie  zegt, 
zijn  wij  er  niettemin  verre  af  deze  oorzaxik 
van  Bilderdijks  impopulariteit  op  den  voor- 
grond te  plaatsen;  verre  af  inzonderheid 
haar  als  dénige  en  allesomvattende  ver- 
klaring te  laten 'gelden.  Onzes  inziens  ligt 
de  schuld  dier  impopulariteit  niet  in  de 
eerste  plaats  aan  de  natie,  maar  aan  Bil- 
derdijk-zelven;  aan  de  gebreken  van  diens 
poësie,  aan  de  gebreken  ook  van  het  ka- 
rakter dat  uit  die  poësie  ons  toespreekt 
Bijna  grenzeloos  ijdel,  hartstogtelijk  zonder 
teederheid ,  schei-p  maar  grof,  log  en  la- 
borieus  van  humor,  een  onvermoeibaar 
versifex,  een  bezinger  van  het  onbezing- 
bare,  onkiesch,  smakeloos,  duister,  on- 
naauwkeurig,  breedsprakig,  is  het  niet 
mogelijk  dat  Bilderdijk  de  dichter  zij  of 
worde  naar  het  hart  eener  natie  als  de 
onze.  De  poësie  van  dezen  „in  alles  singu- 
lieren  man"  vertoont  een  mengsel  van 
boerschheid  en  genialiteit  zoo  zonderling, 
dat  hij  evenveel  kans  heeft  hier  te  lande 
populair  te  worden  als  —  wij  noemen  met 
opzet  een  bij  uitstek  heterogeen  voorbeeld  — 
de  muze  van  Heinrich  Hcine.  Eenerzijds 
veel  te  verheven  om  door  het  gros  onzer 
landgenooten  in  zijne  somtijds  arendshooge 
vlugt  te  worden  gevolgd,  en  aan  den  an- 
deren kant  veel  te  veel  Faysan  dn  Danule 
dan  dat  hij  den  smaak  der  groote  meer- 
derheid van  ons  beschaafd  publiek  zou 
kunnen  voldoen,  zal  Bilderdijk  in  zijn  ge- 
heel  te    onzent    steeds    een    vreemdeling 


en  bijwoner  blijven.  Het  éénige  middel 
om  de  kortelings  in  hem  als  dichter  op- 
gewekte belangstelling  levendig  te  houden, 
is  dat  zoodra  mogelijk  eene  bloemlezing 
uit  zijne  dichtwerken — twee  of  hoogstens 
drie  niet  al  te  lijvige  boekdeelen  —  af- 
zonderlijk worde  uitgegeven.  En  zells  dan 
nog  zou  het  te  bezien  staan  of  wel  aan 
Bilderdijk  eene  ruime  plaats  in  de  sym- 
pathie van  ons  voUc  te  verzekeren  zij. 

Wij  zijn  niet  onkundig  van  het  betrek- 
kelijk gewigt  onzer  bezwaren  tegen  karakter 
en  poësie  des  zeldzamen  mans.  Althans 
ontbreekt  ons  de  vi'ijmoedigheid  het  daar- 
even iugebragte  gansch  en  al  onbewezen 
te  laten.  ^Vlles  op  eens  te  behandelen  zou 
niet  aangaan.  Ook  kunnen  wij  ons  niet 
aanstonds  tot  de  hoofdbron  begeven.  Voor 
'shands  dus  alleen  over  één  of  twee  punten. 
En  wat  onze  aanhalingen  betreft,  voor  dit- 
maal bepalen  wij  ons  uitsluitend  tot  de- 
zelfde fragmenten  van  Bilderdijks  poësie 
die  ook  in  Mr.  Da  Costa's  bijdrage  tot  op- 
heldering worden  aangevoerd.  Best  wape- 
nen wij  onszelven  zoodoende  beide  tegen 
wijdloopigheid  en  onbillijkheid. 

Wij  noemden  Bilderdijks  humor  laborieus 
en  log.  Lees  het  versje  tl  e  Wissel  en 
oordeel : 

ir  op  zicht  betaal  voor  my,  aan  d*  eersten  dien  ge  ontmoet 

i^En  hulil  benoodigd  xiet,  al  wat  ge  kunt  voor  goed: 

vHet  zal  a  jegeni  niy  in  reekning  valideeren.» 

Zie  daar  een  Wisselbrief,  n  dnaglüks  voorgelegd! 

Wat  doet  ge,  t  Christenmenseh  ?  Gy  laat  hem  protesteereii? 

d  Vrees  de  strengheid  dan  van  'tUenielsch  Wisselrecht. 

Mr.  Da  Costa  noemt  dit  stukje  een  „los 
vliegend  blaadje,"  of  ook  wel  „een  los 
aanspraakloos  versje,"  gelijk  er  zich  menig 
ander  in  Bilderdijks  Nieuwe  Mengelingen , 
tusschen  statiger  verzen  in,  „bevallig  en 
als  ter  verpozing  schakeert. "  Wij  voor  ons 
daarentegen  merken  niet  alleen  aanstonds 
op  dat  de  uitdrukking  „iemand  hulp  be- 
noodigd zien,"  in  den  tweeden  regel, 
kreupel  nederduitsch  is  en  slordigheid  van 
dictie  verraadt,  maar  meenen  ook  zeker 
van  onze  zaak  te  zijn  wanneer  wij  dit 
versje  gezocht  en  stijf  noemen  en  het  be- 
trekken tot  de  kategorie  van  den  bastaard- 
hiunor.  Laat  Luther,  neen  laat  Spurgeon 
of  een  ander  methodisten-prediker  dezelfde 
gedachte  uitwerken,  en  gij  zult  iets  tin- 
telends  bekomen,  iets  boeijends  en  pikants. 
Doch  Bilderdijk,  met  zijn  ondichterlijk 
„zie  daar"  in  den  vierden,  met  zijn  nog 
onbevalliger,  ja  in  waarheid  ploertig  „  o 
vrees"  in  den  zesden  regel,  is  als  humo- 
rist onmiddellijk  het  spoor  van  kunst  en 
gratie  bijster.  Het  versje,  gelijk  het  daar 
ligt,  zou  hoogstens  kunnen  dienen  als 
chassinet  in  het  voorhuis  van  een  ver- 
loofd bankier  of  van  een  makelaar-brui- 
degom. 

Omstreeks  1797  —  de  dichterlijke  bal- 
ling leefde  destijds  in  Engeland  —  werd 
hem  de  raad  gegeven  zich  als  advokaat 
te  gaan  nederzetten  te  Demerary.  Blijkens 
hetgeen  hij  er  zelf  van  zegt  in  zijne  Ge- 
boortsbestemming,  lachte  het  denk- 
beeld hem  aanvankelijk  toe,  en  wel  om 
zijne  oude  voorliefde  voor  studie  en  praktijk 
der  regten;  maar  weldra  gruwde  hii  cr^an : 
Digitized  by  VnOOvl^ 
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Wat  tfan  f  —  Mijn  boezem  hangt  aan  de  oefniDg  van  mjjn  recht: 

Naar  Demerary  heen ,  daar  pleiten !  —  wel  gezegd ! 

Een  Triend  geeft  vrije  reis.  Nu  gaan  wy;  't  is  geklonken.— 

Jit  «rel,  ik  meende  't  zoo»  en  was  van  vrengde  dronken. 

Een  andre  morgenzon  scheen  voor  nty  op  te  gaan . 

Ik  vaarde  alreeds  in  hoop  mijn  eersten  kring  weer  aan. 

Maar  neen.  Men  zegt  my  toe,  »daar  is  fortuin  te  maken  , 

»ln  't  korte  zgt  gy  rijk.»  Ik  voel  mijn  beenders  kraken, 

Zoo  schadden  ze  in  m^jn  lijf  van  ijzing!  —  Ik,  fortuin! 

Ach ,  dat  rampzalig  woord  stak  me  eindloos  in  de  kruin , 

Dat  ne  in  één  oogenblik  van  eerlijk  rechtsgeleerde 

Met  al  't  veracbtlijkst  schuim ,  tot  éénen  graad  verneerde. 

Neen,  riep  ik,  naar  geen  land,  dat  m'  ora  fortuin  bezoekt: 

Geen  Christen  zoekt  fortuin,  de  Mammon  is  vervloekt.— 

Naar  Brnnsw^k!  zei  de  Prins. .. 

Mr.  Da  Costa  noemt  deze  schets  ^  luimig 
en,  als  altijd,  karakteristiek."  Op  dit  laatste 
bijvoegelijk  naamwoord  dingen  wij  niets 
af.  Het  gansche  fragment  is  inderdaad  ka- 
rakteristiek; inzonderheid  deze  regel: 

Ik  vaarde  alreeds  in  hoop  mijn  eersten  kring  weer  aan. 

Deze  splitsing  van  ;,ik  aanvaardde"  in 
„ik  vaarde  aan"  verraadt  werkelijk  voor 
een  deel  het  karakteristieke  van  Bilderdijks 
meesterschap  over  de  taal  zoowel  als  van 
zijne  versificatie.  Hij  staat  voor  niets;  in 
de  gedachte  zoo  min  als  in  hare  uitdruk- 
king. „Een  kring  aanvaarden"  geeft  vol- 
geus hem  een  goeden  zin;  met  name  als 
er  sprake  is  van  een  voormalig  advokaat, 
voornemens  de  regtspraktijk  weder  op  te 
vatten.  Doch  hoe  is  het  met  den  humor 
in  deze  schets  gesteld?  Herinneren  wij  ons 
het  liedje  waarin  Goevemeur,  na  zich  be- 
klaagd te  hebben  dat  hij  slechts  twee  bal- 
laden en  in  het  geheel  geen  hekelwerk 
in  voorraad  bezit,  aldus  voortgaat: 

Maar  luimig  goed?  —  Verbeeldt  n,  Heeren, 

'kLaat  Freija  in  een  hoepelrok. 

God  Thor  met  pruik  en  wandelstok. 
Langt  's  Heeren  straten  patrouilleren. 

Le  ditu  iet  nurs  vertoont  ee  ■  vischt 
Thiasse  een  hond  met  zeven  koppen; 
Idona  vent  haar  Weesper-moppen . . . 

En  'k  vrmag  of  dat  niet  luimig  is  I 

Zoo  zouden  wij  ook  met  billijke  ironie 
wenschen  te  vragen :  of  het  niet  luimig  is 
wanneer  Bilderdijk  zijne  beenders  kraken 
en  ze  van  ijzing  voelt  schudden  in  zijn 
lijf,  louter  omdat  iemand  hem  gezegd  heeft 
dat  er  in  Demerary  —  wat  hij  zoo  gemak- 
kelijk had  kunnen  vermijden  —  fortuin 
valt  te  maken;  of  wanneer  hij ,  vreezende 
tot  ëéncn  graad  te  zullen  vernederd  wor- 
den met  al  het  verachtelijkst  schuim  — 
te  weten,  met  volgens  tarief  praktiserende 
advokaten  —  dit  denkbeeld  zich  eindeloos 
in  de  kruin  voelt  steken?  Hier  wedijvert, 
dunkt  ons,  de  zouteloosheid  van  den  uitval 
met  de  pruikerigheid  der  inkleeding. 

Cd.  Busken  Huct. 


LAATSTE  REIZEN  IN  PALESTINA. 


Geen  land  ter  wereld  trok  voortdurend 
zoo  vele  bezoekers  en  bleef  niettegen- 
staande dat  aantal  reizigers  zoolang  naar 
waarheid  onbekend,  als  het  Heilige  Land. 
En  geen  wonder,  bij  het  meerendeel  was 
vrome  godsdienstzin,  niet  ijver  voor  de 
wetenschap,  de  drijfreor,  die  hen  aanspoorde 


de  wieg  van  het  Christendom  op  te  zoeken, 
en  zoo  het  ook  Palestina  geenszins  aan 
wetenschappelijk  gevormde  reizigers  ont- 
broken heeft,  deze  ontmoetten  talrijke  hin- 
derpalen, zoodra  zij  zich  van  den  alge- 
meen betreden  weg  naar  de  heilige  pleiat- 
sen  verwijderden.  Het  gezag  der  ïurksche 
regering  over  de  Arabische  woestijnbewo- 
ners bestaat  slechts  in  naam,  en  de  reiziger, 
die  den  groeten  weg  verlaat,  kan  zich 
slechts  door  bedekking  van  krijgsvolk  of 
met  groote  geldelijke  opofferingen  van  plun- 
dering vrijwaren.  Vandaar  dat  Palestina's 
natuurlijke  gesteldheid  lang  evenmin  bekend 
was  als  de  vorming  en  gedaante  der  schaars 
bezochte  streken  van  den  aardbol.  Zoo 
werd  eerst  voor  twintig  jaar  de  merk- 
waardige bijzonderheid  ontdekt,  dat  het 
Jordaandal  en  bepaaldelijk  de  Doode  Zee 
dieper  dan  eenig  ander  deel  van  de  opper- 
vlakte der  aarde  onder  den  spiegel  der  zee 
daalt  —  tot  1235  Par.  voeten,  dat  is  on- 
geveer evenveel  als  het  Zevengebergte  zich 
boven  den  Kijn  verheft  Voor  de  grondige 
kennis  der  historische  geographie  van  Pa- 
lestina bestond  een  niet  minder  groot  be- 
letsel in  het  gezag  der  traditie,  die  reeds 
sedert  eeuwen  de  uit  den  Bijbel  of  de  latere 
geschiedkundige  oorkonden  bekende  plaat- 
sen, veelal  zonder  eenigen  voldoenden 
grond,  met  hedendaagsche  oorden  vereen- 
zelvigde en  het  duurde  geruimen  tijd ,  eer 
men  het  waagde  zich  van  de  knellende  ban- 
den der  overlevering  te  ontslaan,  en  met 
onbene velden  blik  de  getuigenissen  van 
het  verleden  met  het  hedendaagsche  Pa- 
lestina durfde  vergelijken.  Het  is  nu  onge- 
veer eene  eeuw  geleden ,  dat  met  Pococke 
en  Niebuhr  de  eigenlijke  wetenschappelijke 
beoefening  der  aardrijkskunde  van  het 
Heilige  Land  aanving,  die  sedert  vooral  door 
mannen  als  Seetzen ,  Burckhardt,  von  Schu- 
bert  en  Eobinson  met  reu«enschreden  voor- 
uitging; de  resultaten  der  onderzoekingen 
van  al  deze  reizigers  voor  de  historische 
en  physische  geographie  van  Palestina  ver- 
eenigde  Ritter  van  1850 — 1852,  in  het 
XV*^«  en  XVI<*«  deel  zijner  Erdkundt*  en  onze 
landgenoot  van  de  Velde  gaf  in  1858  eene 
kaart  van  het  Heilige  Land  in  het  licht, 
die ,  gebaseerd  op  talrijke  opmetingen ,  zoo 
van  hem  zelven  als  van  anderen,  het  eerst  een 
getrouw  beeld  dier  landstreek  vertoont 
Niettegenstaande  dit  alles,  bleef  veel  nog 
onzeker,  of  was  slechts  onnaauwkeurig  ge- 
kend, vooral  in  het  Over-Jordaansche, 
waar  landstreken,  eens  zeer  beschaafd  en 
met  talrijke  steden  overdekt,  nog  nooit 
door  een  reiziger  waren  betreden.  Ik  reken 
het  daarom  niet  onbelangrijk  hier  aan  te 
wijzen,  welke  aanwinst  sedert  voor  de 
kemiis  van  Palestina  verkregen  is. 

Het  ware  echter  overbodig,  hier  de  tal- 
rijke literatuur  op  te  sommen,  die  jaarlijks 
over  dit  land  het  licht  ziet;  in  den  laat- 
sten  tijd  toch  deden  de  snelle  en  min  kost- 
bare middelen  van  vervoer  de  bedevaarten 
naar  de  heilige  plaatsen  sterk  toenemen; 
zelfs  vormden  zich  overeenkomstigden  as- 
sociatiegeest onzer  eeuw  te  Parijs,  Weenen 
en  Keulen  vcreenigingen,  met  het  doel  om 
die  bedevaarten  te  bevorderen  en  gemeen- 


schappelijk te  ondernemen,  maar  de  werken, 
door  deze  soort  van  reizigers  uitgegeven, 
staan,  wel  verre  van  aanwinst  voor  de 
wetenschap  te  leveren,  verre  beneden  het 
reeds  verkregen  peil,  en  volgen  vooral  de 
Fransche  meest  de  wel  dichterlijke  maar 
tevens  hoogst  oppervlakkige  beschrijvingen 
van  een  Chateaubriand  en  Lamartine.  Als 
curiositeit  vermeld  ik  evenwel  het  geschrift 
van  den  Amerikaan  Barclay,  die  driejaar 
als  zendeling  te  Jeruzalem  vertoefde  en  niet 
slechts  het  verleden  en  het  heden  dier  stad 
beschrijft,  maar  ook  hare  toekomst,  als 
eenmaal  het  zoolang  te  vergeefs  verwachte 
duizendjarige  rijk  zal  zijn  aangebroken. 
Onder  de  zonderlingheden  dier  laatste, 
zelfs  met  teekeningen  verduidelijkte,  schil- 
dering, is  vooral  opmerkelijk,,  hoe  de 
schrijver  uit  de  profetiën  besluit,  dat  in 
die  gouden  eeuw  een  groote  stroom  van 
den  tempel  naar  de  Doode  Zee  zal  vloeijen 
en  daar  nu  het  terrein  tusschen  Jeruzalem 
en  dit  meer,  op  den  geringen  afstand  van 
eenige  uren  een  verval  van  meer  dan  3500 
Par.  voeten  heeft,  kan  de  Amerikaan  te 
midden  zijner  mystieke  bespiegelingen  den 
praktischen  uitroep  niet  onderdrukken: 
„  fFhat  inconceivable  power  for  the  propnl- 
sion  of  machinery, " 

Van  eenigzins  anderen  aard,  hoewel  niet 
minder  zonderling,  is  het  werk  van  den 
engelschen  zeeofficier  Allen  {A  tiew  route 
to  Ittdla,  Lond.  1855),  waarin  hij  het  plan 
oppert,  het  verbindingskanaal  tusschen  de 
Middellandsche  en  Roode  Zee  door  Pales- 
tina te  leiden.  Hij  wil  daartoe  een  kanaal 
graven  door  de  bekende  vlakte  vanEsdrelon 
en  veronderstelt,  dat  zoo  men  langs  dien 
weg  het  water  der  Middellandsche  Zee  in 
den  Jordaan  geleidt,  deze  rivier,  de  Doode 
Zee  en  de  Wady  El  Arabah,  het  dal  tus- 
schen dit  meer  en  de  Roode  Zee,  door  den 
geweldigen  stroom  van  zelf  in  een  voor  de 
groote  scheepvaart  geschikt  kanaal  zal  her- 
vormd worden. 

Wenden  wij  ons  van  deze  theologische 
droomerijen  en  onlioudbare  utopiën  tot  rei- 
zigers, wier  onderzoekingen  wetenschap- 
pelijke vruchten  opleverden,  dan  komt  in 
de  eerste  plaats  in  aanmerking,  de  laatste 
reis  van  dr.  Johannes  RudolfRoth, buiten- 
gewoon hoogleeraar  te  Munchen.  Deze  ver- 
dienstelijke natuurkundige  verzelde  reeds 
tijdens  zijne  akademische  loopbaan  in  1836 
en  1837  dr.  von  Schubert  op  diens  reis 
van  Kaïro  naar  Jeruzalem,  waarbij  men 
den  togt  der  Israëlieten  door  de  Sinaïe- 
tische  woestijn  naging,  en  de  diepe  ligging 
der  Doode  Zee  ontdekte;  van  1841 — 1843 
nam  hij  deel  aan  het  Engelscho  gezantschap 
onder  kapitein  Harris,  naar  den  koning 
van  Schoa  in  Abessinië,  en  in  1852  onder- 
nam hij  andermaal  eene  reis  naar  Palestina, 
die  echter  uithoofde  van  de  beperktheid  zijner 
geldmiddelen  niet  met  den  gewenschte  uit- 
slag bekroond  werd.  Rijkelijk  door  den  ko- 
ning van  Beijeren  ondersteund,  aanvaardde 
hij  in  November  1856  zijn  derden  enlaatsten 
togt  naar  het  Heilige  Land,  met  het  voor- 
nemen de  slechts  onvolledig  bekende  hoogte 
van  den  Wady  El  Arabah  naauwkeurig  te 
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N.HoLL^.  Zuster,  zou  er  werke]^  gOTaar  zijn  Toor  onxe  taiDet? 

SuKz.        Ik  heb  nog  hoop.  De  Onderkoning  van  £gypte  heeft  gelukkig  niet  Teel  in  inbrengen. 

N  HoLL^,  £n  de  Gemeenteraad  ran  Amiterdam  dan  ?! 
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onderzoeken.  Het  eerste  deel  van  dit  plan 
gelukte  Tolkomen,  en  hij  vond  do  water- 
scheiding tusschen  do  jDoode  en  Eoode  Zee, 
ter  hoogte  van  106  Par.  voeten,  bij  de 
zoutbron  Godian,  op  zeven  uur  afstands 
van  de  Elanitische  golf.  Later  bezocht  hij 
het  Zuidelijke  Moab  en  de  meeren  van  het 
Opper-Jordaandal ;  hier  werd  hij  door 
hevige  moeraskoortsen  aangetast,  die  hem 
den  26  Junij  1858  ten  grave  sleepten,  te 
Hasbeya  aan  de  westelijke  helling  van  den 
Hormon,  wiens  hoogste  spits  door  hem  op 
6975  Par.  voeten  bepaald  werd,  aanmer- 
kelijk lager  dan  de  schattingen  van  vroegere 
reizigers.  Petermanns  Mitt/ieilungen  bevat- 
ten sedert  het  jaar  1857  uitvoerige  berigtcn 
nopens  deze  laatste  reis  van  Roth ,  als  ook 
de  naauwkeurige  berekeningen  der  door 
hem  naar  Duitschland  overgezonden  baro- 
metrische waarnemingen  voor  de  meteoro- 
logie en  hypsometrie  van  Palestina.  Zijne 
beide  belangrijkste  hoogtebepalingen  heb  ik 
reeds  medegedeeld;  ten  slotte  wijs  ik  hier 
slechts  op  zijne  bijdragen  tot  de  zoölogie 
door  zijne  onderzoekingen  naar  de  schelp- 
dieren, waaruit  de  ouden  het  beroemde 
purper  vervaardigden  en  de  gewigtige  ont- 
dekking, dat  de  krokodil  nog  heden,  even 
als  in  de  dagen  van  Strabo  en  Plinius ,  in 
de  kustri vieren  van  Palestina  voorkomt 
Tobler,  door  Roth  op  dit  punt  opmerkzaam 
gemaakt,  heeft  uit  zijne  uitgebreide  kennis 
der  litteratuur  over  Palestina  in  zijn  later 
aan  te  halen  werk  aangewezen ,  hoe  de  in- 
boorlingen steeds  het  voorkomen  van  dit 
dier  verzekerden,  maar  hunne  berigten  ten 
onregte  door  de  geleerden  werden  in  twij- 
fel getrokken. 

{Wordt  vervolgd.) 


AaokoDdigiDgeD  en  Beoordeeliogen. 


LEERBOEK  DER  SCHEIKUNDE.  Ten  ge- 
bruike  aan  inrigtingen  van  lager  en  middelbaar 
ondervijs ,  en  tot  zelf-onderrigt,  door  J.  W.  GüN- 
KIN6 ,  lector  aan  de  Hoogeschool  en  leeraar  in  de 
scheikunde  aan  de  technische  school  te  Utrecht. 
Post  8o.  Ie  en  2«  deel.  Anorg.  Scheik.  (VIII  en 
3é4  blz.  niet  7  gelithograph.  platen).  Schoon- 
hoven S.  E.  van  Nooten,  1858—59.  Prijs/ 3,55. 

Groot  is  het  aantal  elementaire  leerboeken, 
dat  in  de  laatste  jaren  hier  te  lande  verscheen 
en  telkens  werd  zoodanige  verschijning  de 
bron  van  een  tal  van  populaire  geschriften  j 
want  met  het  meer  toegankelijk  worden  der 
wetenschap,  nam  ook  de  overmoed  toe  van 
hen,  die,  het  doel  van  populair  onderwijs  mis- 
kennende, zich  van  populair  onderwezenen 
tot  populair  onderwijzenden  meenden  te  mo- 
gen verheffen.  Zij  vermoedden  niet  eens  dat 
alleen  grondige  kennis,  en  diepere  studie 
in  staat  stellen  tot  het  vermijden  van  klip- 
pen, tot  het  doen  van  gelukkige  grepen, 
on  tot  het  opsporen  van  die  gezigtspunten, 
waaruit  alleen  een  ruime  en  vrije  blik  over 
het  geheel  eener  wetenschap  kan  geworpen 
worden.  Zij  vergaten  dat  het  populair  on- 
derwijs alleen,  wel  strekken  kan  tot  het 
verspreiden  van   kennis,   maar   niet  van 


kunde.  Dat  het  leerlingen  vormt  maar  nim- 
mer leeraars. 

Hebben  intusschen  de  ware  vertegenwoor- 
digers der  wetenschap  in  Nederland  even 
veel  bijgedragen  als  wij  dat  in  Duitschland 
of  Frankrijk  zien  plaats  hebben,  tot  het 
leveren  van  goede  degelijke  populaire  wer- 
ken ,  ^  of  zelfs  tot  het  toepassen  hunner 
wetenschappehjke  kundigheden  op  de  be- 
hoeften der  zamonleving,  op  praktische 
zaken,  op  bouwkunde,  krijgswetenschappen 
of  fabriekwezen  b.  v.?  —  Wij  durven  die 
vraag  niet  te  beslissen,  al  ontkennen  wij 
niet  het  bestaan  van  enkele  uitmuntende 
populaire  werken.  —  Maar  dit  tenminste 
gelooven  wij  zeker,  dat  zoo  onze  bevoegdste 
voorgangers  karig  zijn  geweest  in  het  popu- 
lariseren der  wetenschap,  het  dan  vooral 
de  scheikunde  was,  die  stiefmoederlijk  be- 
deeld werd ,  in  weerwil  van  de  uitstekende 
scheikundigen,  waarop  ons  land  te  regt 
trotsch  mag  zijn.  Hierin  ligt  dan  ook  de  oor- 
zaak van  het  gemis  van  eenig  dragelijk 
elementair  leerboek  over  de  scheikunde, 
ten  dienste  van  ons  middelbaar,  of  tot  voor- 
bereiding voor  hooger  onderwijs. 

Bijzonder  welkom  was  het  ons  daarom, 
dat  een  scheikundige  ex  professo,  zoo  als 
dr.  Gunning,  de  pen  opvatte,  en  zich  op 
meesterlijke  wijze  kweet  van  de  opgevatte 
taak:  het  leveren  namelijk,  van  een  ele- 
mentair leerboek,  waarin  het  elementaire 
niet  verkregen  is '  door  meer  of  min  be- 
hendig snoeijen,  uit-  of  aftrekken  van  eenig 
uitvoeriger  hooger  leerboek,  noch  door  angst- 
vallig te  wikken  en  te  wegen  of  de  zaakkun- 
dige  beoordeelaar  zich  al  of  niet  zal  kunnen 
vereenigen  met  eene  eenigzins  gewaagde  uit- 
drukking, met  het  weglaten  van  deze  of 
gene  belangrijke  toepassing  enz. ;  maar  van 
een  leerboek,  waarin  het  hoofddenkbeeld 
doorstraalt:  de  scheikunde,  even  als  andere 
natuurwetenschappen,  te  doen  strekken  tot 
ontwikkeling  der  geestvermogens,  tot  op- 
scherping  van  het  oordeel,  tot  oefening  der 
denkkracht  —  De  schrijver  heeft  meer 
getracht  scheikundig  te  leerendenken,  zoo 
men  ons  deze  uitdrukking  ten  goede  kan 
houden,  dan  een  geheel  volledig  overzigt 
der  scheikunde  te  leveren.  Het  formele  van 
het  onderwijs  en  de  geest  der  wetenschap 
staan  hier  meer  op  den  voorgrond,  dan  in 
eenig  ander  ons  bekend  elementair  leerboek 
der  scheikunde.  Wij  wenschen  den  schrijver 
geluk  met  deze  opvatting,  zoo  wel  als  met 
de  wijze,  waarop  hij  ze  heeft  weten  door 
te  voeren. 

Niet  door  het  groot  aantal,  maar  in  het 
onderling  verband  van  enkele  goed  gekozene 
wetten  en  proeven,  tracht  hij  algemeene 
scheikundige  begrippen  en  gezigtspunten 
te  doen  ontstaan.  De  proeven  zijn  daarbij 
zóó  gekozen  dat  zij  leeraar  en  leerling  ge- 
durig gelegenheid  geven,  om  het  elders 
geleerde  weder  ter  toetse  te  brengen.  Hier 
en  daar  worden  daartoe  ook  onbeantwoorde 
vragen  opgegeven. 

Het  zal  dan  ook  wel  niemand  verwon- 
deren, dat  het  hoofddenkbeeld,  door  den 
schrijver  in  zijne  voorrede  uitgedrukt,  hem 
in  de  volgorde  en  wijze  van  behandeling, 
hier  en  daar  heeft  doen  afwijken  van  de 


algemeen  geijkte  volgorde  der  gewone  leer- 
boeken. Zoo  wordt  de  leerling,  hier  niet 
reeds  op  de  eerste  bladzijden  afgeschrikt 
door  eene  dorre  opgave  van  de  wonder- 
baarlijke namen  der  enkelvoudige  ligchamcn, 
met  hunne  ma^onnieke  teekens,  en  gevolgd 
door  eenige  kolommen  cijfers,  waarop  ter 
verpoozing  de  leer  der  equivalenten ;  neen ! 
geleidelijk  en  als  onmerkbaar  wordt  de  lezer 
ingewijd  in  die  mysteriën. 

Vooral  komt  de  methode  van  den  schrij- 
ver duidelijk  uit  in  de  eerste  hoofdstukken 
van  het  2«  deel,  waar  de  reactiën  der 
metalen  en  van  humie  zouten,  op  eene  naar 
het  ons  voorkomt  zeer  gelukkige  wijze, 
onder  algemeene  karakteristieke  gezigts- 
punten en  wetten  zijn  gebragt;  het  eenige 
middel  toch ,  om  jeugdige  geheugens  te  ge- 
moet  te  komen. 

Eenige  niet  al  te  weelderig  uitgevoerde 
steendrukplaten  dienen  ter  opheldering  van 
enkele  voorname  zaken,  zoo  als :  werktuigen 
in  eene  gasfabriek,  een  hoogoven  Qnz.  Zonder 
dat  wij  juist  dweepen  met  de  gewone  voort- 
brengsels der  houtsnêe-kunst  hier  te  lande, 
hadden  enkele  afbeeldingen  in  den  tekst  toch 
veel  kunnen  bijdragen  om  het  werk  een 
aangenamer  toon  te  geven,  en  vooral  om 
zelfLeerenden,  die  niet  in  de  gelegenheid 
zijn,  om  proeven  te  zien  nemen,  daarvan 
evenwel  eenig  denkbeeld  te  geven. 

Eene  snelle  uitputting  van  deze  eerste 
oplage  stelle  den  schrijver  en  uitgever  spoe- 
dig in  staat  om  bij  een  tweeden  druk  eenige 
illustratiën  te  voegen.  Tevens  zoude  dan 
de  stijl  hier  en  daar  wat  gelouterd  en  druk- 
fouten beter  geweerd  kunnen  worden.  De 
opgave  hiervan  laten  wij  aan  de  liefhebbers 
van  dergelijke  jagt  over,  en  besparen  wij 
ter  gelegener  tijd,  niet  voor  onze  lezers, 
maar  voor  den  kundigen  schrijver  zelf. 


DE  BETUWSCHE  NEEF. 
IL 

BIJ   DEN   QELDEKSCHEN   NEEF. 
(Vervolg  van  èh,  7,J 

Geen  tien  minuten  later  ligt  er  een  hagel- 
wit, ofschoon  wel  wat  krap  laken  door 
nicht  Janssen  zelve  over  de  tafel  gespreid. 
De  huisvrouw  heeft  de  diepe  borden  al 
tellend:  da's  nêf,  da's  nicht,  da's  Janssen 
en  da's  ikke,  er  mede  op  nedergezet;  naast 
ieder  bord  links:  'n  vurk,  rcgts:  'nlêpeL 
Aan  't  boveneinde  der  tafel  legt  ze  nog  een 
hoopje  van  't  eerste,  aan  't  benedeneinde 
een  hoopje  van  't  laatste  soort  zilver  ne6r. 
Een  bruin-roode  deerne  in  profond  zomer- 
werkendags-gewaad,  met  den  roeden  hals- 
doek zeer  luchtig  over  den  boezem,  onverder 
onder  den  gestreept  diemettenlborstrok  ge- 
speld, treedt  met  een:  „g'en  dag  soam!" 
de  kamer  binnen,  en  zegt,  terwijl  zo  een 
groeten  ronden  schotel  midden  op  de  tafel 
plaatst:  „Hier  hei'j  de  soep,  z'is  heit, 
heur". 

„Doar  hewwe  't  bloazen  veur  geleerd;" 
zegt  Janssen,  en  tot  de  gasten:  „Schuif  bij 
as  te  büeft" 


Do 
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ben  zich  nader  bij  de  tafel  gezet;  Janssen 
drukt  het  binnenst  van  zijn  pet  tegen  het 
aangezigt  en  jufvrouw  Janssen  doet  haar 
oogen  digt  en  laat  het  hoofd  op  den  linker 
schouder  zakken. 

Mijnheer  van  Middelnesse  legt  de  blanke 
hand  tegen  zijn  voorhoofd  on  bedekt  er  ten 
halve  zijn  oogen  mee;  het  linkeroog  kan 
nog  genoeg  zien,  en  het  ziet:  dat  mevrouw 
al  biddend  met  haar  fijn  geborduurd  zak- 
doekje haar  bord  afveegt  en,  dat  er  een 
trek  om  haar  mond  spoeU  als  of  ze  wil 
zeggen:  „ Foei  ondeugd ,  je  moest  ook  niet 
kijken." 

De  maaltijd  neemt  een  aanvang.  Janssen 
noodigt  de  gasten  om  zijn  voorbeeld  te 
volgen,  en  terwijl  het  üeldersche  echtijaar 
met  hun  lepels  de  soep  over  den  rand  van 
den  grooten  schotel  binnen  hunne  borden 
werkt .. . .  aarzelen  de  Hagenaars,  maar  volgen 
ten  laatste  inderdaad  het  gegeven  voorbeeld. 
Janssen  beweert  bij  't  haastig  opslorpen: 
dat  die  soep  niks  kienderachtig  smakt,  en — 
terwijl  hij  ten  tweede  male  zijn  bord  vult, 
voegt  hij  er  bij :  „  Kee  weet  't  wel ,  en  wat 
mien  belangt,  ik  heb  gezeid:  ze  motten 
geen  honger  lie...lijen,  heur  ie.  Tast  toe 
nêf  en  nicht,  z*is  verrechtig  niet  schroal; 
toe:  soep  is  moar  buukvulüng." 

„O  z'is  keurig! "  zegt  mevrouw  van  Mid- 
delnesse ,  ofschoon  ze  haar  al  te  vet  vindt, 
maar    toch,    HE.  had  honger. 

„Dëlie!  Delie!"  betuigt  mijnheer,  en 
de  verkwikkende  spijze  doet  hem  zoo'n 
goed  dat  hij  waarlijk  vrede  met  dat  soort 
van  menschen  krijgt,  en  —  dan  zoo  vrij 
zal  wezen  nog  iani   aoit  peu  te  nemen. 

"Wij  zullen  het  viertal  rustig  hun  mid- 
dagmaal laten  gebruiken,  Janssen  even 
graag  alsof  het  zijn  eerste  was.  Na  de  soep 
verscheen  er  een  groote  bak,  met  krui- 
mige  dampende  aardappels  gevuld,  daar 
tegenover  „flankte"  de  huisvrouw  een  dito 
schotel  met  groote  boonen,  die,  zoo  als 
Janssen  beweerde,  geen  zuigelingen  waren, 
maar:  stonden  in  de  moag!  De  groote 
ham  van  een  ^  eigen  slagts  verken,  vet  as 
modder,"  formeerde  met  een  diepen  bak, 
waarin  zich  aan  groote  dobbelsteenen  ge- 
sneden en  hard  gebraden  stukken  rund- 
vleesch  bevonden,  benevens  de  gezegde 
schotels ,  die  met  de  boonen  en  aardappelen 
gevuld  waren,  een  kring,  in  welks  midden 
een  groote. sauskom  was  neder  gezet. 

Janssen,  die  maar  gedurig  bleef  verkla- 
ren dat  hij  van  geen  fratsen  en  van  geen 
nooijen  *  liield,  liet  intusschen  even  als 
zijn  wederhelft,  geen  stil  oogenblik  voorbij 
gaan,  zonder  zijn  gasten  tot  toetasten  te 
dwingen,  en  wierp  nu  eens  den  neef  eenige 
sneden  ham  op  't  bord,  en  dwong  dan 
weder  zijn  nicht  —  die  heus  genoeg  had  — 
om  eenige  dobbelsteenen  vleesch  naar  zich 
toe  te  halen,  met  de  vergunning:  ;,A'j't 
niet  lust,  loat  moar  liggen." 

Hier,  ncf,  drink  is;  't  is  wie...^vijn 
van  'tjoar  48,  't  beste  wa'k  in  huus  heb." 

Mijnheer  en  mevrouw  werden  rood  van 
't  eten! 

In  't  einde  daar  gaat  de  deur  open,  en, 


'  nooden. 


mét  de  deerne  van  den  rooden  halsdoek, 
die  weder  een  grooten  bak  in  de  handen 
draagt,  een  bak  waarin  de  riestenbrij  is, 
stuift  ook  een  zestal  kinderen  de  kamer  in. 

Daar  hadt  je  't  leven!  —  ^Dag  voader,  dag 
moeder ! "  „  Wie  zin  dat  ?  "  —  „  Zin  ze  dat 
uut  den  Hoag?"  —  „  Êt  gellui  nog  ens  ?"  — 
„Kriegen  we  ook  wat?"  —  zoo  vraagden 
de  knapen  en  meisjes,  en  ze  vroegen  nog 
een  heele  boel  meer,  tenvijl  de  ouders 
vermaanden  en  bevolen,  dat  ze  g'en  dag 
mosten  zeggen;  dat  dat  iief  en  nicht  woa- 
ren  —  uut  den  Haag,  woar  de  Keu . . .  Koning 
woont;  dat  Willem  zien  schriefboek  is  most 
loaten  zien,  woar  de  meister  zoodukkels: 
„  uitmuntend"  op  sclireef ;  dat  Mieke  d'r  neus 
most  afvegen ,  en  eindelijk ,  dat  ze  stil  noar 
buuten  mosten  goan,  met  de  belofte:  „dan 
krieg  ie  allemoal  riestenbrij.  Vort  jongens!" 
Daar  stormden  ze  heen. 

„Allerlieste  kindertjes!  zoo  ongedwongen, 
zoo  saus  gene"  verzekert  mijnheer. 

„En  zoo  gezond  zien  zij  eruit!"  merkt 
mevrouw  aan;  „de  buitenlucht  is  toch  maar 
alles!"  (De  kindertjes  van  mevrouw  kregen 
les  aan  huis,  omdat  ze  met  dat  schoolgaan, 
vooral  's  winters,  zooveel  kou  opdeden). 

„Ze  kriegen  nar  beheuren  wat  ze  willen, 
en  ze  kunnen  doen  nar  beheuren  wat  ze 
willen!"  zegt  Janssen ;  „moar  —  gehoorzaam 
da's  één ;  en  geen  strceken  d'as  twee.  Kom 
nêf  nog  'n  glcske!" 

„Nee  heus  niet,  ik  zou  bepaald  de  hoogte 
krijgen.  Merci  merci!" 

„Wat  merci!"  roept  Janssen  en  schenkt 
in ,  en  de  neef  drinkt  het  glas  uit  en  krijgt 
niet  de  hoogte. 

Wat  de  rij  stenbrij  betreft  ze  most  en 
zou  geproefd  worden.  Nicht  Janssen  ver- 
langde, in  alle  nederigheid ,  toch  een  goed- 
keurend woord  voor  haar  nageregt,  en  geen 
wonder  —  ze  had  er  drie  pinten  vet  vaii 
room  aan  ten  koste  gelegd. 

„As  Mei-botter!"  zegt  Jansen,  en  mijn- 
heer en  mevrouw  halen  diep  adem,  en  — 
terwijl  zij  met  hun  respective  vorken  in  de 
rij  stenbrij-porties ,  welke  hen  waren  opge- 
laden, pikken  en  figuurtjes  maken,  om  er 
dan  weder  eens  even  mèe  naar  den  mond 
te  wippen,  betuigen  zij  dat  nicht  veel  te 
veel  omslag  heeft  gemaakt,  en  dat  ze  waar- 
lijk  verlegen  zijn  met ....  met ;  maar 

heus,  dat  ze  anders  nooit  zulke  heerlijke 
rijstenbrij  geproefd  hebben! 

Neef  Janssen  lacht  van  plezier  dat  zijn 
gasten  zoo  óver  en  over  tevreden  zijn  en 
zegt:  „Ja,  al  zin  we  Betuwslui  we  weten 
nog  wel  wat  onze  gasten  toekumt.  Ku  'j  't 
niet  op ! "  voegt  hij  er  bij ,  „  loat  moar  liggen, 
we  zullen  danken,  en  dan  — '  noar  den 
hongert  mn  karssen  te  eten ,  tot  dat  moeder 
de  koffij  goar  het" 

Dat  mijnheer  enmevrouwjuist  niet  extra 
veel  trek  in  knappers  liadden ,  vinden  wij 
zoo  vreemd  niet,  maar  Janssen,  die  den 
boom  voor  heurlui  gedisteneerd  had,  zei 
aan  Kees  den  arbeider :  dat  ie  plukken  most 
wat  ie  kon  in  'n  tienponds  mande ,  die  most 
ie  moar  zetten  in  do  koets  van  de  lui, 
onder  de  veurbank. 

Terwijl  het  viertal  in  bedevaart  naarde 
dorpskerk    trok,   —  aangezien   mevrouw 


zoo  graag  eens  op  pa's  eersten  preekstoel 
wilde  klimmen  —  was  het  dat  Janssen,  niet 
zonder  een  gevoel  van  eigenwaarde,  aan 
zijne  gasten  de  gronden  wees  die  hem  in 
eigendom  toebehoorden.  Met  innig  genoegen 
vernam  de  Geldersche  neef  hoe  fiuai ,  en  hoe 
énorm,  en  hoe  allerliest  alles  gevonden  werd. 

Van  de  bedevaart  te  huis  gekomen ,  moes- 
ten do  Haagsche  vrienden  nog  even  een 
blik  in  „  't  verkeschot"  slaan.  „  Hoe  lief  die 
kleine  biggetjes!" 

„Wat  zeg  ie  van  onze  verkes!"  zegt 
jufvrouw  Janssen,  waarna  zij  meteen  po.- 
lepel  op  't  schot  klopt  en  vrij  luide :  „  truus, 
truus,  truus,"  roept  De  logge  varkens 
springen  overeind ,  en  de  boerin  verzekert 
der  dame,  dat  ielke  zeuge  tien  keujcs 
gewurpen  het 

Het  Hollandsch  der  echtelieden  Janssen 
was  van  lieverlede  heelemaal  zoek  geraakt 

Weder  zit  men  om  de  tafel  binnen  de 
pronkkamer;  de  koflij  is  aangerigt,  dat  heet: 
een  groote  krentenmik  staat  naast  een  dito 
zonder  krenten,  omringd  van  een  schaal 
met  ronde  beschuit,  een  halve  kaas,  een 
groote  kluit  boter,  benevens  een  saucijs- 
worst  op  een  aanval  te  wachten.  Uit  de 
kraan  der  groote  kan  vloeit  driftig  het 
bruine  vocht  in  de  kopjes:  half  koffij,  half 
room. 

Of  er  al  genooid  wordt,  waarlijk  men 
kan  niets,  of  althans  maar  zeer  weinig  ge- 
bruiken. Zelfs  Janssen  gelooft  dat  't  nog 
wat  vroeg  is,  umdat  ie  hoast  niks  geen 
trek  hèt. 

Nu  was  't  oogenblik  daar  om  eens  't  een 
en  ander  van  Holland  te  vernemen. 

„Hebben  ze  nog  al  schik  met  de  menisters 
tegenwoordig  ? "  vraagt  Janssen.  „Is  't  woar 
dat  ze  zoovuel  muuite  hebben  um  dubbeltjes 
van  de  koamerste  kriegen?  Heur  is,  voegt 
hij  er  bij  op  gewigtigen  toon:  ik  berauui  me 
weinig  met  de  poUetiek,  moar,  ielk  mins 
hèt  zien  begriep,  en  zie,  dan  begriep  ik: 
dat  ielk  stel  neije  menisters  'n  oarige  slomp 
duiten  kost,  en,  a'j  ze  moar  stillekes  oan 
't  ruur  liet,  da'j  dan  'n  oarige  som  in  't 
loadje  zou  houwen;  't  zou  er"  besluit  hij, 
„niet  slechter  um  goan,  want,  alle  verstand 
kumt  niet  in  'n  umzien."  * 

Mijnheer  van  Middelnesse  is  het  volko- 
men eens,  en  beweert  zelfs,  dat  hij  er  niets 
op  tegen  zou  hebben  om  —  al  was  't  maar 
vijf  jaartjes  —  minister  te  spelen;  dan  pen- 
sioen!" zegt  hij  ten  slotte,  en  knipt  met 
zijn  oogen. 

De  Betuwnaar  geeft-teonder  omwegen  te 
kennen,  dat  ncf  uut  den  Hoag,  asie'tum 
de  duiten  deê,  zien  man  niet  zou  wezen; 
waarop  de  Hagenaar  spoedig  betuigt,  dat 
hij  't  zoo  niet  bedoeld  heeft  en  dat  hij  ook 
niet  gelooft  dat  het  er  i  eman  d  om  doen  zou , 
maar  —  énorm  veel  werkzaamheden ;  't  loon 
verzoet  den  arbeid. 

Dit  laatste  stemt  Janssen  volmondig  toe, 
terzelfder  tijd  dat  mevrouw  van  Middelnesse 
aan  hare  nicht  verzekert:  ja  wel,  dat  de 
koning  er  precies  zoo  uitziet,  precies  als 
op  de  guldens  en  rijksdaalders. 

De  schoonheden  van  het  vorstelijk  's  Gra- 
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veuhage,  met  zijn  museums  eu  andere  be- 
zienswaardigheden, benevens  het  heerlijke 
bosch,  waar*  zondags  en  's  woendags  muzijk 
is,  worden  door  den  Haagschen  neef  ten 
zeerste  geroemd.  Janssen  en  de  vrouw  heb- 
ben er  schik  in,  zoo  oarig  as  nêf  d'rover 
proaten  kan.  De  neef  praat  waarlijk  aller- 
liest,  en  —  nadat  Janssen  heeft  gezegd,  dat 
ie  't  spul  van  z'n  loven  nog  wel  is  wou  zien 
moar,  dat  ie  zien  mond  wel  af  kan 
vegen  imidat  'r  toch  nooit  van  kommen  kan; 
nadat  mijnheer  nog  vele  redenen  vernomen 
heeft  waarom  't  niet  mogelijk  was,  betuigt 
ZE.  dat  het  anders  zeer  aardig  zou  wezen, 
en  wezenlijk,  dat  hij  't  allerliest  zou  \'in- 

den....  en  nicht ?  heus!  wanneer  zij  't 

eenvoudige  voor  lief  willen  nemen,  dat  ze 
dan  stellig  eens  komen  moet. 

„Krek!  krek!  um  de  schoai  is  weêrum 
te  hoalen!"  lacht  Janssen.  „Met  sint  jut- 
temis  as  de  kal  ver  op  't  ies  danssen,  heur 
ie.  Nee,  dat  stuuverke  zou  al  roar  motten 
loopen  as  Janssen  hê!  hê!  in  den  Hoag 
kwiem!" 

Jufvrouw  Janssen  lacht  ook.  Mevrouw  — 
aangenaam  door  van  Middelnesses  goedheid 
verrast  —  trekt  haar  gelaat  in  een  zeer  in- 
viterenden  plooi.  Het  aiingczigt  van  den 
Haagschen  neef  drukt  diepe  teleurstelling  uit: 
wanneer  er  inderdaad  bezwaren  zijn,  wil 
hij  niet  bij  zijn  invitatie  persisteren,  maar 
anders  ,  een  man  als  mijnheer  —  neef 
Janssen,  dient  de  residentie,  en  althans  de 
zee  gezien  te  hebben.  „Enfin!  enfin!  van 
harte  gemeend!" 

In  weerwil  dat  de  huisvrouw  onaange- 
naam gestemd  is,  dewijl  de  nêf  en  nicht 
zonder  iets  van  haar  ruuting-maal  te  ge- 
bruiken (welke  laatste  versnapering  in  dik 
geworden  zoete  melk  met  beschuit  en  bruine 
suiker  bestaat)  willen  vertrekken,  maakt 
het  Haagsche  echtpaar  zich  nu  weldra  tot 
de  afreize  gereed;  ze  zullen  toch  al  laat  in 
de  stad  terug  komen. 

Blieven!!?  — 

Onmogelijk!  ze  moeten  morgen  naar  de 
residentie  terug.  Hun  kinderen  verlangen 
zoo  zeer  en  —  zij  zelven..! 

Da's  natuurlik! 

Eenige  minuten  later  heeft  er  een  har- 
tijk afscheid  plaats.  Duizende  bedankjes 
voor  de  allerlieste  ontvangst! 

„  Niks  te  danken !  Moar  is  weer  kommen 
heur  ie,  —  hier,  wacht!"  —  en  mevrouw 
die  al  in  't  rijtuig  zit,  ontvangt  een  enorm 
pak  op  hïiar  schoot,  alsof  't  een  pompoen 
is.  — 

„'n  Mikske!"  zegt  de  gastvrouw,"  veur 
de  kienders;  'k  het  'r  veur  gezurgd  dat  ie  'n 
moand  of  wat  varsch  kan  blieven." 

„TVel  foei,  da's  al  td!"  zegt  mevrouw. 

Mijnheer,  alvorens  in  het  rijtuig  te  stap- 
pen, drukt  nog  eens  regt  vertrouwelijk  neef 
en  nichts  handen ,  en  voegt  er  gemoedelijk 
bij:  „Nu*  we  zien  je  toch  eens!" 

„  Joa  joa ,  h  i  e  r  a'j  weêrum  kumt ;  "  lacht 
de  dikke  neef  De  koetsier  ziet  achterom, 
en  vraagt:  of  't  klaar  is? 

„Ja,"  zegt  mijnheer.  De  eerste  legt  de 
zweep  over  de  paarden;  de  Haagsche  vrien- 
den wisselen  mot  de  Geldersche,  die,  om- 
ringd van   eenige  hunner  telgen ,  voor  de 


c 


deur  staan,  nog:  vaarwels!  endergelijken, 
en ,  terwijl  de  barouchette  het  dorp  doorrolt, 
duikt  mijnheer  weldra  in  het  wagenkussen 
met  den  uitroep :  „  Hd  welk  een  dagje!  " 

„Toch  lief!  toch  hartelijk!"  zegt  me- 
vrouw, die  voor  een  andere  uitlegging  be- 
ducht is. 

„  O !  onbegrijpelijk !"  roept  de  echtgenoot; 
„  Die  menschen  zouden  compleet  alles  voor 
je  doen;  't  is  bourgeois,  overladen,  ja, 
maar  ik  mag  dat  wel  eens.  Mijn  hemel, 
welk  eten!  Zie-je  ik  zou  er  van  houden, 
Emilie,  sans  fagons...  waarom  niet!  Ma 
foi,  welk  een  mik!" 

Mevrouw  van  Middehicsse  is  geheel  ver- 
rukking dat  Cliarles  het  ernstig  meent. 
D  e  familie,  waar  ze  vroeger  juist  niet  zoo 
heel  veel  van  gesproken  had,  was  mee- 
gevallen  

„  Nietwaar,  de  tj-pcs  van  Geldersche  gul- 
heid ?  en  weetje  —  fortuin ;  ja fortuin ! " 

„  Aller  lies  t-lieve  menschen ! "  besluit  de 
echtvriend  en  geeuwt,  en  sluit  de  oogen, 
en  droomt:  dat  liij  een  moeder  van  tien 
biggen  op  de  vork  heeft 

{fFordt  vervolgd) 


PLIKSGL. 


Feankruk,  Rusland  en  Nederland 
ALS  Mededingers! 

Er  wordt  wel  eens  hier  geklaagd,  dat  ons 
gouvernement  te  weinig  —  sommigen  be- 
weren niets  —  voor  de  Kunst  doet  In  het 
buitenland  weet  men  het  beter. 

Vnniverê  illuatré,  sprekende  van  den 
bekenden  kunstvriend  den  engelschen  mar- 
kies van  Hertford  zegt:  Dès  qiiun tableau, 
mie  slatue  eH  en  vente ,  immédialement  Lord 
Hertford  accouré  ou  envoie  un  de  ses  ara- 
6aêsat/ef(rs.  Il  rCa  aucun  rival  anr  ce  turf 
dans  ce  ateeple-chase  ou  Von  gagne  h  prix 
c^or,  pour  prix  de  la  courae  les  chefs -d^ oeuvre 
de  Vart,  Je  me  trompe :  il  a  guelques  rivaux  : 
les  gonvernements  de  Mrance^  de  Jiussie,  de 
ffollande.'" 

Vragen,  die  hieruit  ontstaan,  ter  oplos- 
sing in  den  Navorscher  : 

10.  Bedoelt  de  Fransche  schrijver  het 
gouvernement  van  geheel  Nederland,  of 
alleen  dat  van  Noord-  of  Zuidholland? 

2".  Opgave  en  prijs  van  de  kunstwerken, 
in  de  laatste  tien  jaren  door  het  Neder- 
landsche  gouvernement  ^  prix  d^or  in  de 
steeple-chase  gewonnen?  Smits. 


Welk  een  iiek  ! 

De  Maatschappij  tot  bevordering  der 
Bouwkunst  heeft  onder  andere  eene  prijs- 
vraag uitgeschreven  voor  een  beiceegbaar 
tuinhek  y  dat,.,,  (evens  iftgerigt  is  voor 
het  dagelijksch  verkeer  van  voetgangers. 

Wij  zijn  zeer  benieuwd  naar  het  model 
van  zulk  een  hek,  en  de  wijze  waarop  het 
dagelijksch  verkeer  daarop  zal  kunnen 
plaats  hebben.  Zal  men  er  salons  op  aan- 


brengen en  spreek-,  speel-  en  billard-zalen  ? 
Zal  er  gelegenheid  op  zijn  tot  het  gebruik 
van  ververschingen  ?  Ongetwijfeld  zullen  er 
ook  wandeldreven  op  te  vinden  zijn,  en 
banken  en  stoelen  voor  vermoeide  voet- 
gangers. Welk  een  hek! 


Belangrijk  Behigt. 

Het  tijdschrift  Het  Leeskabinet  is  thans 
het  eenige^  v^^^rm  onpartijdig  qvl  vrij  moedig 
verslag  gegeven  wordt  van  het  belangrijkste 
wat  de  Nederlandsche  letterkunde  oplevert 
(Zie  Advertentie.)  Zegt  het  voort. 


CORRESPONDENTIE. 
Aan  Cornelis  den  Boekbinder. 

De  schrijver  van  het  opstelletje  het 
nemen  eener  schans^  eene  Episode  uit  den 
laatsten  Italiaanschen  oorlog ,  voorkomende 
in  den  Vergeet  mij  niet  van  1860,  in  den 
Nederlandschen  Spectator  van  7  Januarij 
jl,,  onder  de  Fei^scheidenhedeny  gelezen 
hebbende,  dat  de  zich  noemende  Cornelis 
de  Boekbinder  beweert,  dat  genoemd  op- 
stelletje  of  verhaaltje  uit  liet  Fransch  is 
vertaald;  dat  het  eene  schier  woordelijke 
overzetting  is  van  Merimee's  VEnUvement 
de  la  Redoute;  dat  het  Fransch  overal 
doorschemert,  enz.,  geeft  aan  Cornelis 
den  Boekbinder  te  kennen: 

lo.  dat  hij  nimmer  Merimée's  VEnUve- 
m£ut  de  la  Redoute  onder  de  oogen  heeft 
gehad. 

2°.  dat  zijn  verhaaltje  ja,  voor 't  grootste 
gedeelte,  is  overgenomen  of,  zoo  men  wil, 
vertaald;  niet  evenwel  uit  het  Fransch, 
maar  uit  het  Italiaansch. 

S'».  dat  van  den  Italiaanschen  tekst  door 
Cornelis  den  Boekbinder  inzage  kan  ge- 
nomen worden  ten  huize  van  den  schrij- 
ver, wiens  woonplaats,  als  die  hem  onbe- 
kend is,  vernomen  kan  worden  bij  den 
Uitgever  van  den  Vergeet-mij-niet  y  den 
heer  J^  H.  Laarman,  te  Amsterdam. 

Hut  18  op  bepaald  verlangen  van  den  heer 
vertaler  van  het  hier  bedoelde  stak,  dat  w^'  deze 
„kennisgeving"  plaatsen.  Daaruit  schijnt  te  blijken 
dat  eerst  een  Italiaan  den  Franschman,  en  daarna 
een  Hollander  den  Italiaan  geplunderd  heeft,  iraar- 
door  zeker  de  bijdrage  niet  in  oorspronkelijkheid 
zal  hebben   gewonnen. 

Cornelis  de  Boekbinder  verzoekt  den  vertaler, 
hem  bij  gelegenheid  den  titel  op  te  geven  van  het 
Italiaansche  (P)  werk,  waarin  de  bijdrage  in  het 
oorspronkelijke  te  lezen  is;  dan  behoeft  hij  geen 
reis  te  doen  naar  de  eenigzins  afgelegen  woonplaats 
van  dien  vertaler. 


Jan  Continent.  De  zaak  is  uitgemaakt.  Uwe 
regels  zijn  dus  niet  meer  te  gebruiken. 

Het  gedicht  uit  Alkmaar  wordt  niet  geplaatst. 

Evenmin  Mijn  Gelderfahd,  door  H.  T. 

Over  de  verdere  ingezondene  stukken  zal  nader 
bcrigt  worden  gegeven. 
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ADVESTENTIEN. 


To  bo  had  at  H.  A.  KRAMEKS.  Rotterdam: 

Morphy's  Gaines  or  Chess; 

being  the  Matches  and  best  Gaines  played  by  the 
American  Champion,  wilh  Ëxplanatory  and  Analytical 
Notcs,  by  J.  LöwEMHAT..  Portrait  and  Memoir. 
Post  8vo  (upwards  of  BOO  pages)  cloth  ƒ  3.23. 

%♦  This  volume  contains  by  fv  the  largest  col- 
lection  of  Games  played  by  Mr.  Morphy  eitant  in 
any  form,  and  is  the  only  publication  wbich  bas 
rcceived  his  endorsement  and  co-operation.       (9) 

N.  T.  L.  (Ex-redder  door  BezuinigiDg.) 

Over  eenige  PINAN5PEÈLE  GEVOLGEN» 

die  de  uitvoering  der  ontworpen 

SPOORWEGEN 

hebben  ktn.  Prijs  85  Ct. 
Voormelde  Brochure  is  in  de  voornaamste  steden 
verkrijgbaar  gesteld   door,   en  voor  rekening  te  be- 
komen, bij  J.  F.  THIEMË  te  Arnhem,    zoo  ook: 

I>e  Spoorweggen 

uit  het  oogpunt  der  verdediging  beschouwd. 
Brief  aan  Z.  £xc.  den  minister  van  oorlog,    door 
EEN   OUD-SOLDAAT.   25   Ct.       (10) 


De  ERVEN  THIERRY  &  MKNSING,  te 
'sGravenhflge,   hebben  uitgegeven: 

JEREIMS  GOÜHELF. 


XJU  9  SCxi.eola.t.  Een  verhaal  uit  het  Zwit- 
sersche  volksleven.  Naar  het  Hoogduitsch,  door 
AV.  J.  Mknsing,  2  dcelen  in  post  8vo.,  met  12  Platen 
in  tintdrnk ,  en  het  Portret  van  Albert  Biizivi  (Jere- 
mias  QoUhelfJ  in  Staalgravure.  Prijs  ƒ  4.90. 

O.  G(rXAti.l3aroola.t9  de  Heiden.  Naar 
het   Hoogduitsch.  Met  Vignet  Prys  ƒ  1.35. 

ÜSIiU^xiJ.O'ty  ëlémens  de  grammaire  fran9aise. 
3me  édition  augment^e  et  revue.  Prijs  /  0.17^. 

saciflitoxdLflioJa^OtrooinrAplxlM 
fliola.o  JBkXlMMm  dox*  Alse: 

flloble^LoiaLlfll.  In  81  Bladen,  bevattende 
40  Kaarten,  benevens  een  aantal  B^jkaartjes.  Prijs 
/*  6.40.  Gebonden  in  Eeer  netten  en  sterken  half 
lederen  band  ƒ  6.40.  (11) 


GROOTVADER  PETER  KRAS. 

VERTELLINGEN 

TAN 

EEN    OUDEN    ZEEMAN. 

medegedeeld  door  gijn  Kfeinzoon. 

In   8vo  met  4    gekleurde   Platen. 

Prijs/ 1.—. 

Dit    werkje    is    bijzonder    aan   te    bevelen    voor 

Kinderen,  die   beginnen  te  gevoelen  wat  zij  lezen. 

In   den   toon   van    den   vertellenden    Grootvader 

ligt  toch   zoo    geheel   en  al  dat  gemoedelijke,  dat 

eenvoudige,   natuurlijke   en    boegende,  hetwelk  de 

jeugdige    lezers  onwillekeurig  met  den   ouden  man 

doet  symphatiseren ,  en  niet  slechts  zijne  woorden, 

die  zou    regt  uit   bet   hart  tot  het  hart  spreken, 

gretig  doet  opvangen,   maar   ook  in   het  binnenste 

tot    de    gevoeligste    plekjes    doet    doordringen   en 

aldaar  een  heilzamen  indruk  te  weeg  brengen.     (12) 

Bij  W.  H.  KIRBERGER  te  Amsterdam  is  voorhanden. 

BYRON  POETICAL  WORKS. 

The    onlj  complete   Edition,   with    portrait  and 
illustratlve  eugravings.  London  1859.  Royal   8o. 

Prijs  /'6.00  is  lioBen  basd.  (is) 


HET  LEESKABINET. 

No.  1  voor  1860  {met  2  Platen)  houdt  onder  anderen  in:  • 

Nieuwjaarsmljmeringen  van  een  Hjpochondrist.  —  De  Keizer  der  Franschen  en  de  Oosten- 
rijksche  Gezant.  —  Zweden,  Noorwegen  en  Metallieken.  —  Spoorwegjes  en  trekschuiten.  — 
Zeeland ,  Medemblik  en  andere  gezegende  koortsvrije  plaatsen.  —  Jufvrouw  Mansfeld  en  de  lieve 
Betsy.  —  Humboldt  en  Schiller.  —  De  Great  Eastern  en  draaiorgels.  —  Poppekasten  en 
mallemolens.  —  Extra-oorlammen  en  saliemelk.  —  't  Was  maar  een  Modemaakster.  —  De 
Congressen  uit  den  jongsten  tijd.  —  Het  Omnibus-leven  te  Londen.  —  Melboume,  nog  niet 
lang  geleden.  —  De  Parijsche  hondendoctor.  —  Aankondigingen  der  Jaarboekjes  voor  1860, 
en  wat  er  verder  volgt. 

Te  bekomen  bij  den  Uitgever  H.  FRIJLINK,  te  Amsterdam,  en  verder  alom.  Prijs  per 
jaar  (12  Nommers  of  5  Boekdeelen)  /  11,50. 

NB.  Dit  tijdschrift  is  thans  het  eenige,  waarin  onpartijdig  en  vrijmoedig  verslag  gegeven  wordt 
van  het  voornaamste,  dat  onze  tegenwoordige  letterkunde  oplevert.  (14) 


NEDERLANDSCHË  BIBLIOGRAPHIE. 

Onder  dezen  titel  verschijnt  hij  mij  sedert  4  jaren 
eene  VOLLEDIGE  LIJST  van  alle 
Boeken y  Brochures,  Kaarten,  euz.  die 
In  Nederland  hét  licht  zien,  met  opgave  van  vol- 
ledizen  Titel,  Uitgevers,  getal  Bladzijden,  Platen 
en  Prijs. 

liet  doel  dezer  nitgave  is,  om  iedereen  in  de 
gelegenheid  te  stellen  op  eene  gemakkelijke  wijze 
op  de  hoogte  te  blijven  van  onze  vaderlandsche 
letterkunde,  en  tevens,  door  hare  verspreiding  in 
het  buitenland,  de  Nederlandsche  letterkunde  daar 
meer  bekend   te  maken. 

De  uitgave  geschiedt  om  de  14  of  20  dagen  in 
Nummers  van  8  bladz.  gr.  8o.  De  Prijs  per  Jaar- 
gang, die  met  het  alphab.  register  omstreeks  150 
bladz.  bedraa'gt,  is  slechU/0.75.  (15) 

'tf  Hage,  Jan,  1860.  Martimus  Nijhoff. 


Bij  J.  STEENMEIJER  te  Tholen 
verschijnt  binnen  kort: 

DE  VREDE  VAN  VILLAFRANCA 

KN  DE 

Onderhandelingen  te  Znrich. 

Naar  het  Frantch  van  den  Bidder  LOUIS  DEBRAUZ. 

Prijs/ 1.80. 

De  schrijver  deelt  in  dit  werk  de  tusschen  de 
keizers  van  Frankrijk  en  Oostenrijk  persoonlijk 
gevoerde  vredesonderhandelingen  mede,  waardoor 
hetzelve  een  Gedenkzuil  te  noemen  is,  opgerigt 
ter  nagedachtenis  van  het  feit,  dat  Europa's  rust 
herstelde  en  den  geessd  des  oorlogs  van  onze 
grenzen  terughield.  (16) 


D.  A.  THIEME  te  Arnhem  heeft  uitgegeven  en  verzonden :         (i7) 

GULDENS-EDITIE  N».  9. 

BEELDEN  EN  SCHADUWEISr, 

Door  BOUDEWIJN.  —  Derde  Druk. 
In  de  Guldens-Editie  zijn  reeds  verschenen*, 

No.  1.  A.  n.  TAN  DER  Hoeve.  Levensbeelden.  Schetsen  en  Verhalen.  — 
„    2.  J.  J.  Cremee  en  Gerard  Keller.  Vier  novellen.  — 
„    3.  De  Oüdb  Heer  Smits.  Clementine. . — 
„    4.  Geraru  Keller.  Het  huisgezin  van  den  Praeceptor.  — - 
„    5.  LoDEWiJK   Mulder.   Jan   Faessen.  Historische  Roman  uit  het  begin  der  zeventiende 

eeuw.  3e  druk.  2  Deelen.  — 
„     6.  LoüiSE.  Bladen  uit  Nicht  Suze's  Schetsenboek.  — 

„     7.  De  oude  Heer  Smits.  Vervolg  op   de   brieven   en   uitboezemingen.  Met  50  hout- 
gravuren van  Stam,  naar  teekeniugen  van  J.  C.  d'Amaud  Gerkens.  — 
„     8.  A.  L.  G.  BosBOOM-ToussAiNT.  De  Alkmaarsche  Wees  en  eenige  andere  Novellen.  2e  druk. 


Door  MARTINUS  NIJHOFF  te  's  Gravenhage  wordt  uitgegeven : 

Wetten,  Decreten ,  Be»lalten  en  Traetaten  op  den  Wiilerstaat  in 
IVederland  (sedert  1669  tot  op  onzen  tijd).  Met  aanteekeningen  en  alphabetisch 
Register  van  J.  F.   Boogaard.    Een  deel  van   950   bladz.   gr.   8vo.     .     ,     .    /  9.50. 

Wet  op  het  fl^ebriilk  der  Spoorwes^en.  Toegelicht  uit  de  stukken  gewisseld 
tusschen  de  Regering  en  de  beide  Kamers  der  Staten-Generaal  en  de  discussiên  in  die 
Kamers  gehouden,  door  J.  F.  Boogaard.  Een  deel  gr.  Svo.,    300  bladz.     .   ƒ  2.90. 

Door  het  Koninklijk  Instituut  van  Ingenieurs  is  bij  hem  verkrijgbaar  gesteld : 

JAARBOEKJE  VOOR  IRGERIEURS.  1880. 

Behalve  Kalender  en  Agenda  bevat  dit  Jaarboekje  alle  opgaven  dienstig  voor 
INGENIEURS,  ARCHITECTEN,  INDUSTRIEELEN ,  HANDELAARS,  enz.,  enz. 
Het  is  gebonden  in  netten  raar.  Portefeuille-band.  Prijs/  2. — .  (18) 


Snelperidrak  mn  H.  L.  Smits. 
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REDACTEUR;    Db.    M.     P.    LINDO. 


VASTE    UKDBVERKERS: 


Dr.  R.  C.  BAKHUIZEN   VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE  VAN  CITTERS,  J.  J.  CREMER,    F.  A.  T.  DELPRAT, 
Cd.  BÜSKEN  HÜET,  A.  1S1N6 ,  G.  KELLER,   L.  KfULDER,  P.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMAN,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  tn  Mr.  C.  VOSMAER. 


D9  uitgave  geschiedt  wekelyka,  op  Zatnrdag,  by  D.  A.  THIBME  te  Arnhem, 
en  MARTIHVS  HIJHOFP  te  's  Gravenhage.  Aan  laatstgcmelde  gelieve  men  alle  stukken, 
de  RsDACTiB  betreffende , /ranco  in  te  zenden. 


Prys  per  drie  maanden  ƒ  3.-—,  franco  per  post/ 3.15.  Men  abonneert  lich  voor  een 
geheelen  Jaan^ang.  Advertcntien  worden  berekend  tegen  tO  Cents  den  regel,  behalve  het 
zegelregt.  Buitengewoon  groote letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


Inhoud.  Vreemde  zangers  en  Nederlandteke 
oorem.  —  Berigten,  MededeeÜDgen ,  enz.  —  Spi- 
riiiime,  II,  door  Lodswuk  Mulder.  —  Brief  aan 
zijn  kUimtoon  na  Nieuwjaar t  door  den  onden  heer 
Smits.  — J.  J.  CTiZ}gwx,,de Betuwtcheneefiyttiolg.) 
Plaksel.  —  Correspondentie. 


Yreemde  zangers  en  i^ederlandsche  ooren. 

Voor  hen,  die  nog  mogten  meenen, 
dat  het  thans  mogelijk  is  een  voldoend 
getal  van  nederlandsche  zangers  op  te 
kweeken  ter  vervanging  van  hetgeen  het 
buitenland  ons  levert,  schrijven  wij  niet 
Herhaalde  proefnemingen  hebben  geleerd, 
dat  niet  alleen  te  dikwijls  ons  klimaat  de 
vorming  van  een  standhoudend  stemgeluid, 
waarin  werkelijk  klank  is,  tegenwerkt, 
maar  ook  dat  zij,  die  niet  van  middelen 
ontbloot  xijn ,  het  in  de  uitvoering  meestal 
niet  ver  brèngerff  Toorat  wat  voordragt  en 
opvatting  van  de  bedoeling  van  don  com- 
ponist betreft.  "Willen  vnj  dus  met  hetgeen 
componisten  hebben  geschreven  en  nog 
schrijven  bekend  blijven,  dan  is  een  blij- 
vende invoer  van  vreemde  zangers  eene 
volstrekte  noodzakelijkheid. 

Heeft  nu  die  invoer  uit  die  landen  plaats, 
waar  het  product  het  best  en  het  goed- 
koopst te  verkrijgen  is? 

Voor  de  uitvoering  van  oratorios  heeft 
Duitschland  een  monopolie ,  dat  door  geen 
ander  volk  (slechts  in  een  enkel  geval 
door  de  Engelschen)  betwist  wordt;  fran- 
sche  en  zelfs  italiaansche  zangers  steken 
zoo  ongunstig  tegen  de  duitsche  af,  dat  de 
proef,  als  die  soms  met  hen  genomen  wordt, 
gewoonlijk  niet  spoedig  wordt  herhaald. 
Gelukkig  dat  het  gebrek  aan  mededinging 
hier  niet  nadeelig  werkt,  daar  in  Duitsch- 
land genoegzame  stof  tot  eene  vrije  keuze 
wordt  aangeboden. 

In  gewone  concerten  ziet  men  ook  meestal 
Duitschers ,  soms  Italianen ,  een  enkele  maal 
Franschen  of  Belgen  optreden.  Tegen  die 
verhouding  is,  meenen  wij,  weinig  in  te 
brengen.  Op  den  langen  duur  zullen  de 
Duitschers  om  den  aard  der  stukken,  die 
zij  voordragen,  het  meest  bevallen  en  tot 
de  vorming  van  een  wezenlijk  goeden  smaak, 
bij  dat  gedeelte  van  het  publiek,  dat  op- 
leiding daarin  behoeft,  het  meest  kunnen 
bijdragen.  De  Italianen  hebben  voortreffe- 
lijke stemmiddelen ,  eene  bewonderenswaar- 
dige vaardigheid  in  de  uitvoering,  doch 
z^f  behoudens  enkele  uitzonderingen,  niet 


in  staat  om  iets  anders  uit  te  voeren,  dan 
hunne  eigene  muziek,  die  zoo  weinig  ver- 
scheidenheid aanbiedt,  en  tegenwoordig 
steeds  dieper  en  dieper  zinkt  De  Fran- 
schen kunnen  slechts  zelden  iets  beters 
voordragen  dan  fransche  muziek,  die,  hoe 
aangenaam  zij  op  het  tooneel  wezen  moge, 
in  de  concertzaal  meestal,  vooral  tegen  de 
instrumentale  muziek,  die  lii er  gewoonlijk 
wordt  uitgevoerd,  zulk  een  erbarmelijk 
figuur  maakt,  dat  ieder  bemerkt,  dat  zij 
daar  niet  op  hare  plaats  is. 

Met  de  opera  is  het  intusschen,  binnen  het 
enge  terrein,  Amsterdam,  Utrecht,  'sGra- 
venhage  en  Rotterdam,  waarop  zij  zich 
hier  beweegt,  anders  gelegen.  In  beide 
laatstgenoemde  steden  heerscht  Frankrijk 
zoo  goed  als  uitsluitend:  slechts  zeer  zel- 
den kan  het  publiek  daar  iets  anders  hoe- 
ren dan  fransche  zangers;  te  Amsterdam 
en  dientengevolge  ook  te  Utrecht,  is  het 
in  de  laatste  jaren  dan  eens  d#  italiaan- 
sche, dan  eens  de  duitsche  operamuziek, 
die  ten  gehoore  wordt  gebragt 

Heeft  Frankrijks  heerschappij  nu  in  den 
laatsten  tijd  te  's  Gravenhage  en  Rotterdam 
weldadige  vruchten  gedragen?  Is  de  kunst- 
zin van  het  pul^liek  er  door  opgewekt  en 
aan  de  begeerte  van  hen ,  die  gaarne  goede 
muziek  hooren,  voldaan?  Levert  bepaal- 
delijk het  niet  onaanzienlijk  subsidie,  door 
den  koning  en  de  gemeente  's  Gravenhage 
aan  het  fransch  tooneel  toegekend,  be- 
vredigende of  zelfs  dragelijke  uitkomsten  ? 
Voor  eenigen  tijd  (in  den  Algemeene  Konst- 
en  Letterbode  van  1857  n*'.  38)  hebben  wij 
getracht  die  vragen  te  beantwoorden  en 
gemeend  het,  althans  voorloopig,  afschaffen 
der  fransche  opera,  om  die  door  eene  duit- 
sche te  vervangen,  te  moeten  aanbevelen. 
Hetgeen  sedert  geschiedde  was  zeker  niet 
gescliikt  om  ons  van  gevoelen  te  doen  ver- 
anderen ;  integendeel  wij  werden  er  in  ver- 
sterkt. Vooreerst  deed  zich  een  wakker 
bondgenoot  op ,  die  (in  twee  goed  geschre- 
ven artikelen  in  de  EoUerdamsche  Courant) 
breedvoeriger  en  beter  dan  wij  deden  be- 
toogde, dat  het  voor  het  oogenblik  met  de 
fransche  opera  gedaan  is  en  zij  door  gccnc 
andere  dan  door  de  duitsche  kan  vervan- 
gen worden.  Ten  tweede ,  en  wij  bekennen 
dat  wij  daaraan  nog  meer  hechten,  heeft 
het  sedert  gebeurde  luider  gesproken  dan 
alle  mogelijke  redeneringen.  De  fransche 
opera  heeft  voortgesukkeld  zonder  een 
enkel  nieuw  fransch  stuk  te  kunnen  vin- 
den, dat  opgang  maakte,  de  zangers  zijn 


steeds  in  gehalte  verminderd,  en  de  di- 
recteur heeft,  in  den  aanvang  van  het  laatste 
voorjaar,  het  moeten  opgeven  en  de  zan- 
gers aan  hun  lot  overgelaten.  "Wat  is 
toen  hun  redmiddel  geweest,  waardoor 
zij  zich  tot  het  einde  van  het  tooneel- 
jaar  hebben  kunnen  staande  houden  en 
zelfs,  zoo  wij  wel  onderrigt  zijn,  nog 
winsten  behaald .  hebben  ?  Juist  die  opera, 
die  wij,  in  ons  vorig  artikel,  aanbevalen, 
en  die  toch  wel  geen  fransche  of  italiaan- 
sohe  muziek  bevat:  de  Obêron,  Keer  op 
keer  heeft  die  de  voorheen  zoo  slecht  be- 
zochte schouwburgzaal  gevuld;  en  het  be- 
wijs is  dus  geleverd,  dat  het  nederlandsch 
publiek  zoo  afkeerig  niet  is  van  duitsche 
operamuziek,  als  velen  nog  voortgaïui  met 
te  beweren.  Zou  men  nu  niet  het  gezegde 
van  Aeschines  op  Demosthenes  parodiëren 
en  spreken:  wat  zou  het  effect  geweest 
zijn  als  gij  de  Duitschers  zelf  gehoord 
hadt?  Want  de  uitvoering  zou  in  Duitsch- 
land naauwelijks  middelmatig  genoemd 
zijn,  hoe  prijzenswaardig  de  zorg  was, 
waarmede  kennelijk  de  zangers  hunne  par- 
tijen hadden  ingestudeerd,  en  hun  streven  om 
aan  de  schoone  compositie  alle  eer  voor  zoo 
veel  in  hun  vermogen  was  aan  te  doen.  De 
eerste  tenor  en  de  eerste  zangeres  hadden  de 
muziek  van  Weber  hetzij  boven,  hetzij  be- 
neden zich  gerekend  en  traden  niet  op, 
waardoor  de  rollen  van  Huon  enReziain 
handen  van  zangers  kwamen,  die,  hoe  ver- 
dienstelijk in  hun  vak ,  daartegen  niet  op- 
gewassen waren.  Dit  had,  en  het  was  pot- 
sierlijk, ten  gevolge,  dat  de  partij  van 
Oberon  aan  een  der  ondergeschikte  z|ingers 
moest  worden  toebedeeld.  Waardoor  de 
arme  elfenkoning  genoodzaakt  werd  om 
in  plaats  van  zijn  recitatief  in  het  finale, 
proza  te  spreken ,  waarop  zelfs  de  bekende 
aankondiging  van  den  franschen  tooneol- 
directeur  niet  toepasselijk  was :  en  Tabsence 
d'orchestre,  Ie  chant  sera  remplacé  par 
un  dialogue  vifetanimé.  Daar  een  fransche 
troep  bijna  nooit  een  goede  alt  onder  zijne 
leden  telt ,  kwam  Puck  er  bijzonder  slecht 
af  Eu  niettegenstaande  dit  alles,  en  nog 
zoo  veel  meer,  beviel  de  opera  toch. 

Op  het  oogenblik  ziet  het  er  met  de 
fransche  opera  nog  slechter  uit  dan  in  het 
afgeloopen  tooneeljaar.  Ten  gevolge  van 
de  slechte  bezetting  der  rollen ,  I  " 
nieuwste  opera  van  Meyerbeer: 
de  Ploërmel  geen  publiek  om  zich  i 
hoewel  het  niet  aan  trompetgeé) 
openbare  straat,  ontbrolwn  heef 
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hoorders  te  lokken.  Hetgeen  nog  telken- 
male üls  het  stok  gegeven  wordt  op  de 
aanplakbilletten  te  leizen  staat,  is  te  curieus 
om  niet  voor  het  nageslacht  bewaard  te 
büjven : 

NOTICB  ETYMOLOGIQUB. 

Le  pardon  de  Floermel  est  une  légende 
Bretoone  mise  a  la  scèoe  par  rillastre  autenr  drs 
Huguenott,  de  Rohert  le  Diable  et  de  rEtoiU  du 
Nord,  et  dont  le  titre  PARDON  pent  faire  oroirc 
^  nne  oeavre  dramatiqoe,  ayant  ponr  sujet  1'ap- 
plication  du  mot  hoUandais  VERGIFFENIS.  --  Il 
n'en  est  rien :  —  L'actioii  fantaisiste  se  déroule 
en  Bretagne,  le  pays  des  croyances  superstitieuses 
et  naïves,  et  te  termine  par  au  tableau  purement 
local  des  m  et  coufumes  de  la  vieille  Armorique.  — 
En  QD  mot ,  si  ce  n*était  le  respect  dd  au  titre 
créé  par  les  auteurs,  on  aurait  pd  intituler  la  pièce : 
DE  KERMIS  TE  PLOERMEL. 

Daar  dit  middel  nu  niet  geholpen  heeft, 
moet  de  oorzaak  van  het  kwaad  dieper 
liggen  dan  in  eenc  onverklaarbare  onverschil- 
ligheid van  het  publiek.  En  dit  is  in  ernst 
zoo.  Niet  slechts  hier,  maar  door  geheel 
Frankr^k  heeft  zich  het  verval  der  fransche 
opera,  door  gebrek  aan  nieuwe  goede 
muziek  en  gemis  van  bekwame  zangers 
geopenbaard.  Op  de  werking  van  deze  oor- 
zaken is  o.  a.  met  juistheid  gewezen  in 
de  Correapondance  Départementale  van  den 
Indipemdance  beige  van  den  27»*<^*»  Decem- 
ber 1858. 

"Waarom  dan  nog  langer  met  een  red- 
deloos, slecht  bemand  schip  zonder  victualie 
gevaren?  Om  de  vreemde  diplomaten,  ant- 
woorden sommigen.  Waarom  de  weinigen, 
die  dat  geldt,  hier  beter  bedeeld  zouden 
moeten  worden  dan  te  Weenen  en  te  Berlijn, 
om  van  andere  hoogduitsche  steden  niet 
te  spreken,  schijnt  ons  eene  vraag,  te  moeije- 
Hjk  om  te  beantwoorden.  Het  geldt  hier 
niet  een  believen  van  dezen  of  genen, 
maar  het  aankweeken  van  goeden  smaak 
bij  het  publiek.  Meent  de  regering  dat  het 
hare  roeping  is  om  voor  openbare  verma- 
kelijkheden te  zorgen,  dan  moet  zij  bij  de 
lusten  (die  hier,  wij  erkennen  het,  niet 
groot  zijn ,  en  in  niet  veel  meer  bestaan 
dan  in  eenige  ijdele  vleijerijen)  ook  de 
lasten  op  zich  nemen  en  het  niet  bij  het 
uitdeelen  van  eens  anders  geld  laten  be- 
rusten. 

J.  n.  W.  V.  C. 


BERI6TEN,  MEDEDEELIN6EN,  ENZ. 


V  Qravenhage,  20  Januarij  1860. 

—  Den  18den  Jaoaary  jl.  aanvaardde  de  heer 
J.  6.  de  Hoop  Scheffer,  tbeologiae  doctor,  de  be- 
trekking Tan  hoogleeraar  bij  het  seminarium  der 
Doopsgexinden  te  Amsterdam,  met  het  houden  van 
eene  redevoering:  de  TeleiobapUHorum  Neerlandi' 
eorum  familia  divinae  provideniiae  lette, 

— -  Voor  het  catalogiseren  van  stukken  en  registers 
berustende  in  het  archief  van  de  gemeente  Kampen 
it  tot  tgdelgk  archivaris  aldaar  benoemd  de  heer 
P.  C.  Molhuysen,  te  Deventer. 

-—.'Sedert  onheugelijke  tijden  is  Rün-Beijercn 
by  d«  oadheidkenners  beroemd  geiveest  als  een 
^^rreui,  4»t  jur  op  jssr  een  vrachtbaren  oogtt 


opleverde  van  voorwerpen,  die,  van  de  Romeinen 
afkomstig,  daar  eeuwen  lang  in  den  bodem  be- 
dolven lagen,  en  meer  bepaald  was  het  stadje 
Rbeiuzabern,  op  eenige  myleu  van  Spiers  golcKeo, 
het  geliefkoosde  en  meest  productieve  hoofdkwar- 
tier van  de  weteoschappelgke  schatgravers.  Reeds 
Beatns  Rhenanus  zeide,  dat  „zij,  die  den  grond 
van  Rheintabern  omwoelen,  er  urnen  van  klei  vinden , 
gevuld  met  de  asch  van  Romeinsche  patriciërs, 
sarkophagen ,  kostbare  gegraveerde  steenen  en  vazen 
van  roode  aarde,  door  pottebakkers  bewerkt."  In 
de  vorige  eeuw  is  Schoefflin  tot  dezelfde  overtui- 
ging gekomen,  en  z\JQ  museum  bevat  danookeeue 
menigte  voorwerpen  van  Romeinschen  oorsprong;  het- 
zelfde is  het  geval  met  verschillende  andere  meer 
of  minder  bekende  verzamelingen,  als  die  van  von 
Sticbauer,  regerings-president  van  Rijn-Be\jeren 
van  den  beroemden  philoloog  en  archeoloog  Schweig- 
hauser,  terwyi  ook  de  bibliotheek  vau  Straatsburg 
onderscheidene  romeinsche  vazen  bezit,  en  nog  zeer 
onlangs  weder  eene  menigte  merkwaardige  voor- 
werpen door  den  heer  Melliugvr,  notaris  te  Rhein- 
zabern,   gevonden  zijn. 

Maar  op  eens,  nu  eeaigen  t^d  geleden,  veranderde 
die  bron  van  vreugde  voor  de  antiquaren  in  eene 
bron  van  angst  en  onzekerheid.  De  mare  werd  ver- 
spreid, dat  de  moderne  iudustrie  met  heiligschen- 
nenden  voet  op  het  terrein  van  de  gr^ze  ondhiid 
getreden  was,  en  er  hare  bedriegeiyke  producten 
op  uitgestrooid,  of,  meer  letterlek  gesproken,  ze 
in  dien  ge  wijden  grond  begraven  had.  Men  kwam 
tot  de  overtuiging,  dat  vele  van  de  Romeinsche 
antiquiteiten  producten  van  zeer  moderne  Duitschers 
waren,  en  dat  de  vervalsching  op  zulk  eene  uitge- 
breide schaal  werd  gedreven,  en  met  zooveel  be- 
hendigheid uitgevoerd,  dat  het  nu  reeds  hoogst 
bezwaarlijk  zon  zijn,  in  de  verschillende  verzame- 
lingen het  ware  te  onderscheiden  van  het  valscbe. 
Om  zoo  mogelijk  de  verborgen  fabriek  van  die  pseudo- 
antiquiteitcn  te  ontdekken  werd  de  heer  von  Heffner, 
een  der  leden  van  de  koninklijke  akademie  van 
wetenschappen  te  Mnnchen ,  naar  Rheinzabern  ge- 
zonden, waar  hg  eenige  maanden  heeft  vertoefd, 
en  tot  de  overtuiging  is  gekomen ,  dat  er  in  Mainz 
eene  geheimzinnige  fabriek  van  urnen,  basreliefs. 
bronzen  statuetten  enz.  bestaat,  die  hare  voort 
brengselen  in  Rijn-Beijeren  aan  de  oudheidkenners 
en  touristen  in  handen  weet  te  spelen ,  ja  dat  zelfs 
zeker  ivoren  kistje,  dat  eenigen  tijd  geleden  door 
het  museum  te  Londen  tot  een  zeer  hoogen  prjjs 
werd  gekocht  en  uitmuntend  bewerkt  is,  waar- 
schijnlijk geen  anderen   oorsprong  heeft. 

—  Den  IS^en  Januarg  is  namens  de  ofBcieren, 
welke  in  den  zomer  vau  bet  vorige  jaar  aan  de  oefe- 
ningen in  het  kamp  bij  Zeist  hebben  deelgenomen, 
door  eene  commissie  uit  hun  midden  aan  zgne 
koninklgke  hoogheid  prins  Frederik  der  Neder- 
landen een  prachtig  album  aangeboden,  als  bewgs 
van  hulde  en  erkentelgkheid  voor  de  edele  en 
vorstelijke,  en  tevens  gulle  en  vriendschappelgke 
wijze,  waarop  die  vorst  over  dat  kamp  het  bevel 
heeft  gevoerd  en  voor  den  uitnemenden  takt,  waar- 
mede hij  te  dier  gelegenheid  den  geest  van  officieren 
en  manschappen  heeft  weten  te  verheffen  en  te 
leiden.  Wij  maken  in  dit  blad  van  dat  album  voor- 
namelijk melding  om  den  hoofdinhond,  bestaande 
in  zes  uitstekende  teekeningen  in  groot  formaat, 
bevattende  voorstellingen  uit  het  karopleven,  ver- 
vaardigd door  C.  Rochusscn  en  W.  F.  Bombled. 
Voorts  vindt  men  daarin  een  aantal  bladen  bedekt 
met  de  handteekeningcn  van  de  officieren  die  het 
het  kamp  hebben  bijgewoond.  Ook  wegens  den 
band,  een  uitnemend  voortbrengsel  uit  de  werk- 
plaats  van  de  gebr.  van  den  Ueuvel  alhier,  ver- 
dient dit  album  opmerking;  het  is  in  rood  fluweel 
gebonden  en  vertoont  op  de  voorzijde  het  naam- 
cgfer  van  den  prins,  zgnde  eene  goihieke  F,  met 
de  prinselijke  kroon  gedekt  en  op  de  keerzijde  het 
wapen  van  den  vorst. 

—  Men  leest  in  Belgische  bladen  eenc  zeer  aan- 
prijzende vermelding  van  twee  nieuwe  schilderden 
van  den  Delftschen,  thans  Antwerpschen,  schilder 
B.   Wittkamp.  Het   eene  ii  een  tafereel  van  een 


brand,  met  eene  moeder,  die  haar  kind  redt.  Uit- 
drukking, diep  gevoel,  zamenstelling,  teekening  en 
schildering  worden  zeer  geroemd.  Het  tweede  stuk, 
de  dood  van  Foscari,  beeldt  den  grüzcn  doge  van 
Venetië  af,  het  lijk  van  zyn  zoon  beschouwende. 
Conceptie  en  uitvoering ,  vooral  het  coloriet,  worden 
ook  in  deze  voorstelling,  welke  voor  een  engelsch 
kabinet  schijnt  bestemd  te  zgn,  hoog  geprezen. 

—  Het  museum  van  Antwerpen  is  dezer  dagen 
verrijkt  door  de  ontvangst  van  eene  verzameling 
schilderijen,  waarin  belangrgke  werken  van  de 
Vlaamsche  en  Hollandsche  scholen  voorkomen.  Deze 
verzameling  is  door  de  eigenares ,  de  donairière  van 
den  Hecke,  bg  testament  aan  het  museum  ver- 
maakt. 


SPIRITISME, 

DOOK 

Lodewijk    Mulder. 

II. 

Wij  willen  nu  in  de  eerste  plaats  nagaan  > 
wat  dan  eigenlijk  de  leer  der  hedendaag- 
sche  spiritisten  is,  waaromtrent  de  Revue 
ons  volkomen  op  de  hoogte  kan  brengen. 
In  het  kort  zamen  gevat,  komt  zij  op  het 
volgende  neder: 

Buiten  de  stoffelijke,  zigtbare  wereld  be- 
staat er  eene  onzigtbare,  eene  geestenwereld, 
die  bevolkt  wordt  door  de  zielen  dergenen, 
die  deze  aarde  of  andere  wereldbollen  be- 
woond hebben,  en  nu  het  groote  heelal 
bij  millioenen  en  miUioenen  bevolken.  Die 
geesten  zijn  onderling  zeer  verschillend 
naarmate  van  de  moreelo  en  intellectueele 
ontwikkeling,  waartoe  zij  gekomen  zijn. 
Er  zijn  bijgevolg  goede  en  slechte  geesten , 
verlichte  en  domme,  ligtzinnige,  leugenaars, 
bedriegers,  schijnheilige,  enz.  die  allen 
meer  of  minder  invloed  op  den  mensch 
uitoefenen,  en  hem  of  tot  het  kwaad 
zoeken  te  brengen,  of  wel,  en  dat  is  het 
streven  van  de  goede  en  verheven  geesten , 
hem  ten  goede  zoeken  te  leiden.  Al  die 
geesten  hebben  wel  is  waar  hun  vroeger 
stoffelijk  omhulsel  afgelegd,  maar  zij  hebben 
toch  eene  bepaalde  gedaante,  die  voor  ons 
onzigtbaar  is,  een  omhulsel,  dat  zij  reeds 
op  aarde  hadden,  en  dat  de  périsprit  ge- 
noemd wordt;  het  eigenlijk  ligchaam  was 
stoffelijk  en  vergankelijk :  dep/risprit  daar- 
entegen is  halfstoffelijk  (sem-matériel)  en 
onvergankelijk,  't  Is  dus  een  soort  van  lig- 
chaam, dat  ook  onder  sommige  omstan- 
digheden voor  ons  zigtbaar,  ja  zelfs  tast- 
baar kan  worden :  —  daarin  vindt  men  dan 
ook  de  oplossing  van  het  raadsel  der  geest- 
verschijningen langs  een  volkomen  natuur- 
lijken weg. 

Het  is  ontegenzeggelijk  bewezen,  — 
altijd  volgens  de  Jievue  Spirite  —  dat 
zoodanige  périsprit  zich  ook  gedurende  het 
leven  van  den  mensch,  als  het  ware,  van 
hem  kan  afscheiden,  en  dat  dus  iemand, 
die  zich  bij  voorbeeld  in  Australië  bevindt, 
in  Parijs  bij  zijne  vrienden  een  pyp  kan 
komen  roeken.  Voorbeelden  van  dergelijke 
bi'corporéité  vindt  men  in  de  Revue  op  ver- 
schillende plaatsen;  men  moet  ze  echter 
wel  onderscheiden  van  de  verschijning  van 
de  zigtbare  en  tastbare  geesten  van  afge* 
storvenen,  de  jsooffenaamdod^'^i^fy  zoo 
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als  zij  in  de  reeds  zeer  rijke  terminologie 
Tan  het  spiritisme  genoemd  worden. 

Hoe  openbaren  zich  nu  de  geesten  aan 
den  mensch  ?  In  de  beantwoording  van  die 
vraag  ligt  natuurlijk  eene  levenskwestie 
voor  het  spiritisme;  wantde  eenvoudige  ver- 
zekering, dat  de  ruimte  om  ons  heen  gevuld 
is  met  onzigtbare  geesten,  die  ons  gade- 
slaan, die  op  ons  denken  en  handelen  in- 
vloed uitoefenen,  zou  aan  de  nieuwe  we- 
tenschap geen  zeer  lang  leven  beloven, 
indien  zij  niet  in  staat  was,  de  stoffelijke 
bewijzen  daarvan  te  leveren.  Die  bewijzen 
nu,  kan  men  in  iedere  spiritistische  seance 
verkrijgen,  en  in  de  lievue  zijn  ze  bij  hon- 
derden te  vinden.  "Wij  willen  er  hier  het 
een  en  ander  over  mededeelen:  de  lezer 
beoordeele  zelve  de  kracht,  die  hij  aan  die 
bewijzen  wil  toekennen. 

Daar  is  in  de  eerste  plaats  het  kloppen , 
stampen,  stoeten  op  muren,  vloeren,  ven- 
sterluiken,  zolders,  enz.  waarmede,  zooals 
ieder  weet,  de  openbaringen  der  geesten- 
wereld in  onzen  tijd  begonnen  zijn.  Dat  is 
evenwel  voor  den  volbloed-spiritist  eene 
geheel  ouderwetsche  manier  van  conver- 
satie; wij  hebben  het  reeds  gezegd,  de 
geestenklopperij  is  slechts  het  abc  van 
de  wetenschap;  de  ware  adept  bemoeit  er 
zich  eigenlijk  niet  meer  mede.  Yraagt  men 
hem,  welke  geesten  dat  gedruisch  voort- 
brengen :  „  La  rëponse  n'est  pas  douteuse : 
on  aait  que  des  Esprits  (let  wel  dat 
Kardeo  het  woord  „  Esprif'  altijd  met  eene 
kapitale  E  schrijft)  des  Esprits  d'un  ordre 
tres  inferieur  en  sont  seuls  capables.  Les 
Esprits  supérieurs,  pas  plus  que  parmi 
nous  les  hommes  graves  et  serieux,  ne 
s'amusent  &  donner  des  charivaris"  (pag.  47). 

Eene  opmerking  kunnen  wij  fier  niet 
terughouden,  namelijk,  dat  het  ons  voor- 
komt, dat  de  spiritisten  de  klopgeesten 
Biet  eene  zekere  ondankbaarheid  behan- 
delen. Het  moge  waar  zijn,  dat  de  denkende 
spiritistische  filosoof  zich  liever  van  de 
verschillende  soorten  van  medifms ,  waarvan 
wij  later  spreken  zullen,  bedient,  dan  dat 
hij  zqne  berigten  uit  de  geestenwereld 
door  middel  van  eene  kloppende  tafelpoot 
ontvangt,  het  is  toch  niet  te  ontkennen, 
dat  de  klopgeesten  in  de  tafels  den  Colum- 
buB  dier  nieuwe  wereld  het  eerst  op  den 
weg  zijner  ontdekkingen  gebragt  hebben, 
en  oppervlakkig  zou  men  denken,  dat  ze 
daardoor  reeds  wat  meer  erkentelijkheid 
verdienden.  Haar  er  is  nog  eene  tweede 
reden,  waarom  wij  dat  meenen,  namelijk 
omdat  dergelijke  volkomen  materieelema- 
nifestatiën  k^chtiger  bewijsgronden  voor 
een  oningewijde  zijn  dan  bijv.  de  verzen, 
die  een  schrijvend  medium  op  papier  brengt, 
met  de  verzekering  dat  de  geest  van  wie 
weet  welk  overleden  dichter  hem  die  dic- 
teert Wij  zijn  het  op  dit  punt  volkomen 
eens  met  Eardec,  als  hij  zegt;  y^pour- 
tant  quand  les  objets  sont  bousciüës  ou 
vous  sont  jetés  a  la  tcte,  il  faudrait  une 
imagination  bien  complai  santé  pour  se  fi 
gorer  que  pareilles  choses  sont  quand  elles 
ne  sont  pas"  (zie  het  artikel:  les  espriós 
tapagewê;  moyen  de  8* en  dèbarraaaer^  in 
het  niunmer  vim  Eebruarij  der  Revue), 


Maar,  zoo  als  gezegd  is,  de  spiritisten 
willen  daar  niet  meer  van  hooren;  wij 
willen  dan  ook  niet  wijzer  zijn  dan  zij , 
en  gaan  dus  over  tot  het  meer  volkomen 
middel  om  manifestatiën  te  verkrijgen  — 
de  m(*dinm8. 

Ieder  mensch  is  eigenlijk  een  medium, 
maar  meer  bepaald  verstaat  men  daardoor 
^certaines  personnes  qui  sont  douëesplus 
que  d'autres  d'une  aptitude  speciale  pour 
transmettre  les  Communications  des  es- 
prits." "Wanneer  men  zich  dus  met  een 
geest  in  verbinding  wil  stellen,  geeft  men 
dat  op  ernstige  wijze  aan  een  mediimi  te 
kennen,  die  een  plegtig  verzoek  tot  dien 
geest  rigt,  en  wanneer  deze  niet  elders 
bezig  is  of  andere  dringende  verhinde- 
ringen heeft,  voldoet  hij  gewoonlijk  on- 
middellijk aan  dat  verlangen,  en  geeft  op 
eene  of  andere  wijze  zijne  tegenwoordigheid 
te  kennen.  Door  middel  van  het  medium 
is  men  nu  in  staat,  vragen  tot  hem  te 
rigten  en  zijne  antwoorden  te  ontvangen. 

Een  mediiun  is  dus  eene  soort  van  tele- 
graaf tusschen  do  geestenwereld  en  den 
mensch;  maar  eene  telegraaf,  die  op  ver- 
schillende manieren  werkt  Zoo  heeft  men 
^mediums  voyants,  mécaniques,  intuitifs, 
auditifs,  parlants,  dcrivains  etc";  waar- 
schijnlijk zijn  er  nog  andere  hoofdsoorten, 
die  wij  niet  kennen.  Ieder  der  mediums 
heeft  zijne  bijzondere  specialiteit  De  meest 
gewone  soort  is  het  schrijvende  medium. 
Zoodra  de  geest,  die  opgeroepen  is,  aan 
die  oproeping  beantwoordt,  begint  het 
medium  te  schrijven,  hetzij  de  antwoorden 
op  de  vragen,  welke  door  do  aanwezenden 
gedaan  worden,  of  wel  zoogenaamde  com- 
municaêiona  sponêanées,  waardoor  de  geest 
zijne  denkbeelden  over  een  en  ander  onder- 
werp uit  eigen  beweging  mededeelt  Men 
onderscheidt  twee  soorten  van  schrijvende 
mediums  —  de  werktui gelijke  {mecaniquea) 
en  de  mediums  bij  ingeving  {écrivaina  in- 
tuitifa).  Bij  de  eerste  is  de  beweging  van 
de  hand  geheel  onwillekeurig:  zij  weten 
zelve  niet  wat  zij  schrijven,  bij  de  tweede 
werkt  de  geest  op  de  hersenen;  zijne  ge- 
dachte doorkruist,  om  zoo  te  zeggen,  de 
gedachte  van  het  medium,  zonder  dat  er 
verwarring  ontstaat,  en  het  medium  geeft 
de  gedachte  weer ,  die  hij  alzoo  bij  intuïtie 
bekomt.  In  een  artikel :  Etude  aur  lea  mé- 
diuma  in  het  nommer  van  Maart  kan  men 
daaromtrent  zeer  gewigtige  opmeirkingen 
lezen.  Wij  gelooven  gaarne  wat  de  schrij- 
ver daarin  zegt:  La  difficultë,  avecun  me- 
dium intuitif  consiste  k  distinguer  les  pen- 
sees qui  lui  sont  propres  de  celles  qui  lui 
sont  suggérëes."  De  wijze,  waarop  men 
evenwel  die  zwarigheid  tot  volkomen  ge- 
noegen van  alle  partijen  oplost,  is  daar 
eveneens  te  lezen;  de 'vermelding  daarvan 
zou  ons  echter  hier  te  verre  voeren.  Ge- 
noeg dat  de  spiritisten  volkomen  overtuigd 
zijn,  dat  het  geschrevene  uit  de  geesten- 
wereld komt  De  bewijzen  trouwens  ont- 
breken volstrekt  niet  Zoo  vinden  wij  bijv. 
op  pag.  110  der  Revue  een  gedicht:  Pen- 
aéea  poëtiquea^  dictees  par  P Esprit  d'Mj^ed 
de  Muaaetf  pour  J/«*  ♦**;  het  gedicht  i[^ 
twintig  regels  lang,  dus  te  groot  om  hier 


overgenomen  te  worden  —  en  daaronder 
leest  men  de  opmerking,  dat  het  schrijvende 
medium ,  aan  wiens  tusschenkomst  men  die 
verzen  te  danken  heeft,  j^est  non  aeulement 
étrangtr  aux  reglea  lea  pJua  vulgairea  de 
de  la  poésie^  mais  n'a  jamais  pu  faire  un 
seul  vers  par  lui-méme".  Dat  is  voorzeker 
nog  veel  sterker  dan  M.  Jourdain  van 
Molière,  ,^gui  faisait  de  la  prose  sans  Ie 
savoir"  Hoogstmerkwaardig  blijft  het,  dat 
iemand,  die  nooit  een  gedicht  geschreven 
heeft,  als  medium  honderde  verzen  met 
het  grootste  gemak  schrijft;  maar  of  de 
verzen,  die  wij  in  de  Revue  vinden,  wer- 
kelijk door  Alfred  de  Musset  geïnspireerd 
zijn,  daarvan  zijn  wij  nog  niet  zoo  vol- 
komen overtuigd.  Wil  men  de  reden  van 
onzen  twijfel  kennen?  Zie  hier  de  vier 
laatste  regels  van  dat  geestengedicht: 

„La   vio    est  un  passage 
Dont  tu  connais  Ie  cours; 
Agis  toigours  en  sage, 
Tu  anras  d'heureux  jours." 

Als  De  Musset  hier  op  aarde  dergelijke 
ulevellenpoëzy  geschreven  had,  zou  hij 
waarschijnlijk  zulk  een  goeden  naam  niet 
hebben  nagelaten;  wanneer  die  verzen  dus 
van  hem  zijn,  mag  men  met  reden  ver- 
onderstellen, dat  hij  na  zijne  intrede  in  de 
geestenwereld  den  geest  zijner  lier  aan  den 
geest  van  een  wilg  heeft  opgehangen,  't  Is 
ook  mogelijk,  dat  hier  een  spotgeest  in 
het  spel  is  geweest,  een  wezen,  waarover 
wij  later  nog  spreken  zullen. 

Als  een  pendant  van  dit  gedicht  vinden 
wij  nog  een  ander  vermeld  in  liet  verslag 
van  de  zitting  der  Sociélé  parisienne  des 
études  spirites  van  Vrijdag  den  15  Julij  1859, 
waarin  onder  de  mededeelingen  voorkomt : 
Lecture  d'une  lettre  de  M.  Jobard  de 
Bruxelles,  president  honoraire  de  la  sociétë, 
qui  rend  compte  deplusieurs  faits  relatifs 
au  Spiritisme,  et  adresse  h,  la  sociétë  une 
chanson  intitulëe:  Le  Chant  du  Zouave ,  qui 
lui  h.  étë  inspirëe  par  rëvocation  du  Zouave 
de  Magenta,  rapportëe  dans  la  Revue  du 
mois  de  Juillet:  elle  a  étë  chantëe  surun 
thëatre  de  Bruxelles.  Le  but  de  cette  chan- 
son, oü  se  deploie  la  verve  spirituelle  de 
rauteur,  est  de  montrer  aue  les  idees  spi- 
rites ont  pour  effet  de  detruire  les  appre- 
hensions  de  la  mort" 

Het  zijn  evenwel  niet  alleen  gedichten, 
die  zich  door  intermediair  van  een  medium 
openbaren ,  wij  lezen  ook ,  dat  zekere  M. 
Victorein  Sardou,  die  niet  teekenen  kan, 
door  Bemard  Palissy  geïnspireerd,  een 
album  van  uitmuntende  teekeningen  ver- 
vaardigd heeft.  Dat  album  is  nog  niet  in 
den  handel;  slechts  eene  dier  teekeningen, 
de  tegenwoordige  woning  van  Mozart  voor- 
stellende, is  bij  Ledoyen  te  Parijs  te  koop. 
Evenzoo  heeft  Benvenuto  Cellini,  die  in 
de  zitting  van  den  11  Maart  1859  was 
opgeroepen,  na  een  lang  discours  over  de 
kunst,  waar  wij  evenwel  tot  ons  leedwezen 
niets  nieuws  of  bijzonders  in  gevonden 
hebben,  aan  Madame  G.  S.,  die  zoowel 
medium  als  artiste  is,  beloofd,  dat  hij  door 
hare  tusschenkomst  iets  zal  modelleeren. 
In  eene  noot,  achter  het  verslag  gevoegd, 
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lezen  wij:  „  Mm  O,  S,  a  dit  se  meéére  a 
Voeuvre^  mais  nous  ne  aavons  pas  ce  gu'elle 
a  ohtenuP  Welligt  wordt  hier  later  nog  wat 
van  medegedeeld,  en  in  elk  geval  kan  het 
kunstwerk  van  Cellini  beter  worden  dan 
dat  van  Alfred  de  Musset,  daar  hij  bij 
hot  voormelde  onderhoud  op  de  vraag : 
„Quelles  sont  vos  occupations  dans  Ie 
monde  que  vous  habitez?"  geantwoord  heeft: 
„  Nous  travaillons  les  arts.  Je  suis  artiste." 
Hij  schijnt  dus  op  de  hoogte  gebleven  te 
zijn. 

De  mediums ,  waardoor  dergelijke  kunst- 
werken in  de  wereld  komen,  zijn  niédiuma 
mècaniques.  Eene  andere  soort  zijn  de  ziende 
mediums  {mediums  vot/anls),  wier  bijzon- 
dere hoedanigheid  daarin  bestaat,  dat  zij 
de  geesten,  die  ons  omringen,  volkomen 
duidelijk  zien-  Verscheidene  artikelen  der 
Itevue  zijn  gewijd  aan  een  zoodanig  me- 
dium, M.  Adrien.  „  Partout  oü  il  est ,"  zegt 
de  schrijver,  „Ie  pouple  occulte  qui  four- 
mille  autour  do  nous  est  visible  pour  lui, 
sans  qu'il  1'appelle :  il  joue  pour  nous  Ie 
róle  d*un  voyant  au  milieu  d'un  peuple 
aveugle;  il  voit  ces  êtres,  qu'on  pourrait 
dire  la  doublure  du  genre  humain,  aller, 
venir,  se  meier  a  nos  actions,  et,  si  Ton 
peut  s'exprimer  ainsi,  vaquer  k  ses  affai- 
res." En  verder:  „La  rëalitë  des  visions 
de  M.  Adrien  est  prouvée  par  Ie  portrait 
des  personnes  qu'il  n'a  jamais  vues,  et 
dont  Ie  signalement  est  reconnu  exact 
Assurëment  quand  il  ddcrit  avec  une  mi- 
nutie  rigoureuse  jusqu'aux  moindres  traits 
d'un  parent  ou  d*un  ami  que  Ton  ëvoque 
par  son  intermediaire,  on  est  certain  qu*il 
Ie  voit,  car  il  ne  peut  prendre  la  chose 
dans  son  imagination;  mais  ilestdesgens 
chez  lesquels  c'est  un  parti  pris  de  rojeter 
même  revidence." 

Het  groote  en  ontegensprekelijke  bewijs , 
dat  M.  Adriwi  en  anderen  werkelijk  ^rié^^^fe 
mediums  zijn,  is  daarin  te  vinden,  dat  zij 
personen,  die  zij  nooit  gezien  hebben, 
volkomen  duidelijk  beschrijven,  zoodat 
hunne  vrienden  ze  dadelijk  aan  die  beschrij- 
ving herkennen.  Op  blz.  18  en  20  vinden 
wij  daarvan  twee  treffende  voorbeelden;  — 
het  laatste  evenwel  niet  zoo  overtuigend, 
daar  het  Diogenes  is,  die  zich  vertoont  en 
tot  in  de  kleinste  bijzonderheden  van  zijn 
uiterlijk  voorkomen  beschreven  wordt;  iets 
hetgeen  moeijelijk  aan  controle  onderwor- 
pen is:  alleen  hebben  wij  opgemerkt  dat 
de  lantaarn  niet  vermeld  wordt  De  por- 
tretten, door  de  ziende  mediums  beschre- 
ven, zijn  echter  niet  alle  onfeilbaar; 
Kardec  zelf  erkent  het,  doch  de  verklaring 
voor  zoodanige  anomalie  laat  hij  er  ter- 
stond op  volgen.  Wij  zullen  er  later  op 
terugkomen ,  waxineer  wij  met  eenige  woor- 
den spreken  zullen  over  de  middelen,  waar- 
mede de  spiritisten  zich  weten  te  helpen 
uit  den  doolhof,  in  welken  zij  maar  al  te 
dikwijls  geraken,  wanneer  hunne  resulta- 
ten of  onderling  of  met  hunne  theorienin 
strijd  zijn. 

Even  als  er  ziende  mediums  zijn,  zijn 
er  ook  hoerende  {mediums  auditifa),  die 
duidelijk  eene  stem  hoeren,  welke  tot  hen 
spreekt  en  hun  dicteert  wat  zij   schrijven 


moeten;  —  sprekende,  bij  wie  de  geesten  on- 
middellijk op  de  spraakorganen  werken, 
zoodat  zij  beginnen  te  spreken  even  als 
do  «mderen  beginnen  te  schrijven.  Verder 
vinden  wij  nog  melding  gemaakt  van  „me- 
diums impressibles,  qui  ressentent  les  at- 
touchements  occultes,  Timpression  des 
doigts,  des  ongles  mêmes,  qui  marquent 
dans  la  peau  et  y  laissent  une  empreinte." 
(pag.  265.)  Ook  ^mediums  a  doublé  me", 
die  volkomen  wakker,  op  klaarlichten  dag, 
duidelijk  -  zien  wat  er  op.  een  zekeren  af- 
stand van  hen  gebeurt 

Men  ziet  aan  deze  laatsten  dat  niet  al- 
les nieuw  is  in  het  Spiritisme,  want  het 
aantal  van  verhalen,  op  dergelijke  hoeda- 
nigheid van  sommige  menschen  gegrond, 
is  legio.  Maar  in  onze  kindschheid  hielden 
wij  dat,  indien  wij  er  al  aan  geloofden, 
voor  iets  zeer  bovennatuurlijks,  en  tegen- 
woordig wordt  het  als  eene  hoogst  een- 
voudige zaak  beschouwd.  „La  médiumnité", 
lezen  wij  in  de  Dictionnaire  des  diction- 
naires  frangais  abrégè  van  Napoleon  Lan- 
dais,  „est  la  facultè  des  mediums;  —  les 
mediums  sont  les  personnes  accessiblesal'in- 
fluence  des  Esprit  set  qui  peuvent  leur  servir 
d'intermédiaires."  Hem,  die  meer  van  dit 
onderdeel  der  moderne  geestenleer  weten 
wil,  verwijzen  wij  naar  de  Instrmiion pra- 
lique  sur  les  manifestations  spirites  etc., 
waarin  hij  ook  eene  Focahulaire  spirite 
vinden  kan. 

Hiermede  laten  wij  voorloopig  de  medi- 
ums rusten,  om,  geleid  door  de  Revue 
spirite ,  een  vlugtig  overzigt  te  nemen  van 
de  wijze,  waarop  zich  de  geesten  nog  an- 
ders aan  do  tegenwoordige  menschheid 
openbaren.  {ïVordt  vervolgd,) 


Brier  aaD  zijD  kleiozoon  Da  Nieuwjaar, 

DOOR 

Den  ouden  heer  Smits. 


Amsterdam,  15  Januarijj  1860. 
Waarde  Jongen! 

Nieuwjaarsdag  is  weder  voorbij ,  —  mijne 
vingers  zijn  weder  hersteld  van  de  talrijke 
handdrukken  van  dien  dag,  — mijne  brie- 
ven zijn  grootendeels  beantwoord,  —  alles 
gaat  weder  den  gewonen  gang,  —  alleen 
mijne  beurs  is  aanmerkelijk  ligter  dan 
anders  op  dezen  tijd  van  de  maand,  —  en 
uw  hartelijke  brief  ligt  nog  als  een  verwijt 
voor  me  onbeantwoord  op  tafel,  — terwijl 
het  Oude  Jaar  reeds  zoo  goed  als  ver- 
geten is. 

Ja,  het  Oude  jaar  is  dood,  begraven, — 
en  met  klokkengelui  en  feestelijkheden 
hebben  we  zijn  opvolger  begroet,  — alsof 
hij  wat  wonders  was!  en  nu  —  wel,  hij 
heeft  nog  geen  veertien  dagen  op  den  troon 
gezeten,  of  we  behandelen  hem  als  een 
niemand  en  schrijven  zijn  naam  even  on- 
verschillig op  onze  wissels,  of  boven  onze 
brieven,  alsof  we  nooit  het  ontslapene  jaar 
1859  gekend  hadden  en  1860  van  onze  ge- 
boorte af  geheerscht  had. 


Het  is  wezenlijk  wonderlijk  hoe  spoedig 
wij  het  Oude  Jaar  vergeten  en  aan  het 
Kieuwe  denken.  Met  het  ostracisme  van  het 
oesterfeest,  waarmede  wij  het  Nieuwe  Jaar 
afwachten,  verbannen  wij  het  Oude  Jaar 
uit  ons  geheugen.  Wij  hebben  daarmede 
afgerekend  onder  de  preek  op  Ondejaars 
avond;  wij  hebben  drankoffers  geplengd 
op  zijn  graf  en  koeren  het  groote  kerkhof 
van  het  verledene,  waar  het  arme  Oude 
Jaar  zoo  plegtig  begraven  werd,  met  den 
meesten  spoed  den  rug  toe,  om  een  blik 
te  werpen  in  het  rijk  der  hoopvolle  toe- 
komst, .waaruit  het  Oude  Jaar  ons  tegemoet 
komt 

Met  éévL  woord,  als  het  Oude  Jaar  een 
mensch  ware ,  dan  konden  we  hem  niet  met 
meer  onverschilligheid  behandelen,  —  en 
dat  ergert  me  soms,  hoewel  ik  zeer  goed 
weet,  dat  het  „de  bepaalde  wensch  van 
den  overledene  is,  dat  geene  uiterlijke 
teekenen  van  rouw  om  hem  gedragen  zullen 
worden." 

Dat  is  ook  niet  noodig;  maar  laten  we 
tusschenbeide  aan  hem  denken.  Het  is 
niet  noodig  of  gepast,  dat  wij  een  nieuw 
levensboek,  even  als  een  nieuw  kasboek, 
telkens  met  1®.  Januarij  beginnen  en  het 
oude  boek  van  het  vorige  jaar,  na  de 
balans  opgemaakt  te  hebben,  niet  meer 
inzica.' 

Dit  is  even  waar  voor  u  als  voor  mij,  voor 
den  twintigjarigen  jongeling,  als  voorden 
zestigjarigen  grijsaard.  Voor  mij  is  het  jaar 
nu  een  heele  schat;  voor  u,  die  zoo  vele 
jaren  in  het  yooruitzigt  hebt,  schijnt  het 
luttele  waarde  te  bezitten;  —  maar, 
vriendje,  het  gaat  met  de  jaren  als  met 
den  wijn;  hoe  ouder  ze  worden,  des  te  kost- 
baarder zijn  ze!  Het  jaar,  dat  nu  pas  op 
flesschen  gebragt  en  digtgekurkt  in  den 
kelder  uwer  vergetelheid  rust,  zal,  na 
verloop  van  tijd,  als  ge  't  welligt  met  sid- 
derende vingers  naar  boven  brengt  en  het 
stof  en  do  spinraggen  er  afv^eegt  en  eindelijk 
ontkurkt,  heerlijke  geuren  verspreiden  onder 
uwe  oude  neusgaten  en  u  tot  verkwikking 
strekken;  —  al  wat  troebel  er  in  was,  zal 
gezakt  zijn,  en  als  ge  er  niet  te  veel  aan 
schudt,  u  niet  meer  hinderen.  Ge  zult  eens 
verbaasd  staan,  geloof  me,  dat  ge  dat 
kostbare  Levens-elixir  zoo  lang  ongewaar- 
deerd hebt  gelaten! 

Dit  is  mij  reeds  meer  dan  eenmaal  over- 
komen, —  en  hoe  ouder  de  mensch  wordt, 
des  te  meer  kans  heeft  hij  zoo  iets  te  on- 
dervinden. 

ff  Die  sasse  GewoUnheit  des  Lebens  and  des  Dueins» 

neemt  met  onze  dagen  toe;  —  wy  zijn 
het  Oude  Jaar  dankbaar,  dat  het  ons  niet 
mede  in  het  graf  gesleept  heeft,  —  en 
herdenken  in  stilte  en  eenigzins  weemoedig 
al  wat  dat  Jaar  en  zijne  voorgangers  ons 
opgeleverd  heeft  Te  meer,  omdat  wij  ons 
in  de  toekomst  niet  zoo  veilig  gevoelen. 
Als  we  het  nieuwe  jaartal  schrijven,  weten 
we  niet,  of  we  ook  niet  het  jaartal  schrij- 
ven, dat  op  onzen  grafsteen  zal  staan, — 
en  hoe  onderworpen  en  vroom  wij  ook  zijn 
mogen  en  hoezeer  wij  ons  beijveren  niet 
bang  te  zijn  voor  dien  onvermijdelijken 
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Bood,  is  hij  toch  een  vriend,  dien  wij 
zoo  lang  mogelijk  „niet  te  huis"  geven, 
en  hoe  gebrekkig  wij  zijn,  sukkelen  wij 
nog  liever  voort  op  onze  eigene  kruk- 
ken dan  ons  door  hem  in  zijne  zwarte 
koets  te  laten  afhalen.  Wie  zal  ons  echter 
zeggen  wanneer  hij  komt  ?  Kijk !  het  Nieuwe 
Jaar  is  gehuld  in  een  ondoorschijnenden 
mantel  Schuilt  welligt  de  onwrikbaar  na- 
derende Dood  onder  de  ruime  plooijen? 

De  vraag  blijft  onbeantwoord :  ons,  oudjes, 
blijft  de  berusting  over;  moedig  en  kalm 
trachten  we  ons  voor  te  bereiden;  — maar 
wij  zouden  ondankbare  schelmen  zijn,  als 
we  zonder  weemoed  van  deze  schoone 
aarde  scheiden  konden;  —  wij  willen  zoo 
lang  mogelijk  het  droevige  afscheidnemen 
verschuiven,  welks  schaduw  steeds  op  onze 
toekomst  rust,  —  en  wij  wenden  ons  blij- 
moedig tot  het  verledene,  waarover  de 
zwarte  schaduw  zich  niet  uitstrekken  kan 
en  verheugen  ons  ootmoedig  over  onze 
Oude  Jaren. 

Als  ik  daarover  zit  te  mijmeren,  dan 
nemen  ze  allerlei  fantastische  gestalten  aan. 

Als  eene  eentoonige,  vervelende  streek 
tusschen  twee  mijlpalen  op  den  levensweg, 
strekt  zich,  op  het  eerste  gezigtj  menig 
verleden  jaar  uit  Van  het  begin  tot  het 
einde  geene  afwisseling,  die  in  het  oog 
valt,  —  niets  dat  het  oog  boeit  of  ver- 
kwikt. Als  peppels  langs  den  straatweg 
staan  de  op  elkaar  gelijkende  dagen  en 
weken;  het  is  haast  niet  de  moeite  waard 
stap  voor  stap  de  lange  baan  wéér  na  te 
gaan. 

En  toch,  nader  bekeken,  is  het  niet  zd<5 
vervelend  als  het  op  het  eerste  oogenblik 
schijnt  Daar  zijn  andere  voetstappen  in 
het  zand  naast  de  mijnen ;  —  daar  is  het 
spoor  van  den  triomfwagen,  waarin  een 
vriend  of  eene  kennis  mij  voorbij  streefde 
op  weg  n£iar  —  naar  zijn  zich  gesteld 
doel:  —  dadr  is  hij  mij  uit  het  gezigt  ver- 
dwenen; —  of  hier  was  het  dat  de  Dood  hem 
van  achter  den  boom  beloerde  en  noder- 
velde.  De  ga  zitten  op  dit  hoopje  zand  en 
zie  als  in  een  kaleidoskoop  weder  de  bonte 
beelden,  die  ik  nu  op  deze  plek,  jaren 
geleden,  voor  mijn  geest  tooverde.  Hoe- 
vele daarvan  zijn  verwezenlijkt?  Wat  wa- 
ren ze?  Al  schud  ik  nog  zoo  lang  aan 
het  instrument,  precies  dezelfde  beelden 
krijg  ik  niet  meer  voor  mijn  oud  oog  — 
en  de  kleuren  zijn  ook  niet  zóó  prachtig 
meer :  —  zijn  ze  verbleekt  met  der  tijd,  — 
of  is  mijn  gezigtsorgaan  verzwakt?  Weg 
met  het  onnutte  speeltuig  en  elders  gekeken! 

Daar  staan  kleine  bloemen  langs  den 
weg,  die  ik  niet  opmerkte  toen  ik  hem 
bewandelde;  ik  keek  te  veel  vooruit  en 
zag  niet  wat  me  yóót  de  voeten  lag;  velen 
daarvan  heb  ik  toen  achteloos  vertrapt: — 
het  doet  pijn  op  te  merken,  hoeveel  genot 
men  ongesmaakt  heeft  laten  voorbijgaan. 
Ons  leed  vergrooten  we  op  het  oogenblik 
dat  wij  het  gevoelen;  —  ons  gelijJc  ver- 
kleinen wij  door  onverschilligheid;  in  de 
herinnering  is  het  juist  omgekeerd:  — 
oud  leed  verflaauwt,  —  oude  vreugde 
schittert  helderder  dan  ze  ooit  deed  in  de 
werkelijkheid.  Het  is  alleen  om  die  reden 


de  moeite  wel  waard,  de  Oude  Jaren  weder 
op  te  delven. 

Ik  graaf  er  een  tweede  op.  Een  druk, 
woelig  jaar!  Het  gelijkt  op  eene  uit  elkaar 
gevallene  legkaart,  als  ik  het  bekijk,  en 
het  oude  geheugen  heeft  moeite  de  bonte 
stukken  in  elkadr  te  zetten,  't  Is  toch  voor 
mij  eene  aardige  prent  als  ik  ze  bekijk! 
Een  keurig  nieuw  huis!  Een  keurig  nieuw 
leven,  —  heel  op  het  eerste  brok  van  de  leg- 
kaart, —  met  het  beeldje  van  uwe  ge- 
achte grootmama,  zoo  als  ik  haar  zag  in 
die  gelukkige  wittebroods-weken,  —  met 
de  taille  onder  den  arm,  met  het  golvend 
haar  d  la  Brutus  opgebonden,  —  onschul- 
dig aan  crinoline,  en  het  zóó  druk  met 
hare  huishouding  hebbende,  als  zij  het 
nooit  sedert  gehad  heeft,  zelfs  niet  toen  wij 
het  huis  vol  kinderen  hadden.  Daar  ben 
ook  ik  —  maar  noen!  —  ik  zelf  ben  het 
niet;  —  dat  kan  toch  niet!  —  en  toch  — 
ja,  dat  moet  ik  zelf  wezen:  in  den  zon- 
dagspak:  daar  is  de  blaauwe  rok,  met  de 
hooge  kraag  en  de  glimmende  knoopen  en 
de  zwaluwstaarten,  die  ver  onder  de  knie 
reiken,  en  de  kaplaarzen  —  en  —  maar 
het  is  slechts  een  doodsch  beeld  vanmij- 
zelven :  —  wij  kunnen  ons  persoonlijk  zoo 
weinig  anders  voorstellen  dan  wij  zijn; — 
anderen  daarentegen,  zoo  weinig  anders 
dïm  zij  waren,  jaren  en  jaren  geleden.  Ddar 
bij  voorbeeld,  op  dit  andere  brok  is  de  eenige 
broeder  uwer  grootmoeder,  —  zoo  als  wij 
hem  zagen  en  kenden  vddr  zijn  vertrek 
naar  Amerika,  jong,  levenslustig,  krachtig, 
gezond.  Wij  hebben  hem  nooit  weder  ge- 
zien. Latere  jaren  bragten  ons  brieven 
mede,  —  schaarscher  en  schaarscher;  — 
hij  trouwde  daar,  —  hij  stierf  als  man 
van  bijna  vijftig  jaren  —  en  zijne  weduwe 
zond  ons  zijn  portret!  Grootmama  en  ik 
aanschouwden  de  „sprekende  gelijkenis" 
met  dezelfde  gewaarwordingen :  —  het  was 
onze  geliefde  Klaas  niet  meer!  Dertig  jaren 
hadden  hem  zoodanig  veranderd,  dat  we 
hem  niet  herkenden,  —  dertig  jaren  heb- 
ben ons  zelven  zoodanig  veranderd,  dat 
ons  eigen  portret,  vddr  dien  tijd  gemaakt, 
ons  koud  en  vreemd  aanstaart  Alweder 
een  brokje  —  met  eene  wieg  er  op,  eer 
wij  het  einde  van  het  jaar  bereiken.  Dat 
kaalhoofdig  wezentje,  mijn  jongen,  op  welks 
roode,  vormlooze  gelaatstrekken  het  oog 
zijner  moeder  staart,  met  eene  uitdruk- 
king, die  men  na  ze  eens  gezien  te  heb- 
ben, nooit  vergeet,  —  met  dien  bezielden 
blik  der  eerste  moedervreugde,  dankbaar- 
heid, trots  en  liefde  in  zich  vereenigende , — 
jongen,  —  dat  wezenloos  schepseltje  is  uw 
thans  zeer  verstandige  onweder  kaal  wor- 
dende vader!  Zoo  keert  alles  indencyklus 
des  tijds  terug :  —  uw  vader  wordt  al  kaal,  — 
ik  ben  het  al  lang  —  en  eindig  dit  ge- 
wouwel,  beste  jongen,  eer  ge  u  verbeeldt 
dat  ik  reeds  verkindscht  ben;  'maar  bid 
den  Hemel,  dat  er  ook  Oude  Jaren  mogen 
overschieten  voor  u,  welker  opdelving  u 
eens  zoo  veel  vreugde  maken,  als  het 
laatste  jaar,  waarvan  ik  sprak,  steeds  ver- 
oorzaakte aan 

TJw  Hefh.  Grootvader 
Smits. 
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STAND  EK  PARTU. 

(Vervolg  van  hit,  16.^ 

't  Is  ruim  drie  jaren  geleden  dat  mijn- 
heer en  mevrouw  van  Middelnesse  het 
allerliest-lieve  dagje  bij  neef  en  nicht  Jans- 
sen te  B.  hebben  doorgebragt  De  echte- 
lieden zijn  sedert  het  vorige  jaar  van  „  de 
boschkant"  naar  een  ^minder  frequent 
gedeelte  van  de  stad"  gaan  verhuizen,  om- 
dat    omdat  het  huis  wat  te  klein  werd, 

en  twee  van  de  kinderen  nu  school  gaan, 
en  de  school  zoo  ver  af  is,  en  —  onder 
ons :  omdat  mijnheer  voorleden  zomer  een 
leelijken  klap,  door  een  mislukte  effecten 
speculatie,  heeft  gekregen,  en  de  lieve  be- 
trekking eigenlijk  heel  weinig  geeft,  en 
een  ruimere  woning  die  veel  minder  huur 
doet  —  zij  het  dan  ook  verder  van  't  heer- 
lijke bosch ,  —  nu  wel  zoo  verkieslijk  voor 
de  zuchtende  beurs  is. 

Intusschen,  men  woont  op  die  stille 
gracht  zeer  naar  genoegen,  zeer  zeer  naar 
genoegen;  geen  bezoeker  komt  er,  of  hij 
verneemt  zulks  tot  twee,  tot  driemalen  toe , 
en  deze,  al  houdt  hij  ook  boven  alles  van 
een  levendigen  stand ,  hij  kan  zich  dat  ex- 
cellent goed  begrijpen,  zoo  volstrekt  geen 

hinder    van    gerij zoo inderdaad 

allercharmantst! 

Over  acht  dagen,  mijn  lezer,  is  het  de 
tiende  September,  en  wij  doen  u  zulks 
weten  dewijl  de  heer  van  Middelnesse  op 
dien  belangrijken  dag  zijn  veertigsten  ge- 
boortedag hoopt  te  vie Ja  ziet  gij ,  dat 

woord  vieren  ddt  is  de  questie.  De 
echtelieden,  die  juist  bezijden  hun  huis 
een  gaslantaam  hebben,  zijn  tegenwoordig 
bijzonder  op  het  schemeruur^e  gesteld,  iets 
dat  ze  beiden  aan  den  boschkant  abomi- 
nable  vonden.  Met  die  gaslantaam  was  't 
ook  heel  iets  anders. 

Juist,  mijnheer  en  mevrouw,  wij  lagchen 
er  nietmede,  wij  krijgen  respect:  nietwaar, 
de  olie  is  duur! 

Ze  zitten  te  schemeren  en  mijnheer  zegt 
na  eenige  oogenblikken  van  stilte: 

„Parole  d'honneur,  Emilie,  er  op  ge- 
steld ben  ik  niet" 

„  Quant  a  moi ,"  zegt  zijne  gade,  terwijl  zij 
de  schouders  ophaalt,  „maar,"  laat  zij  er 
spoedig  op  volgen ,  „  we  hebben  zoo  niets 

geen  pretext;  we  komen  overal "  na 

eenige  oogenblikken  van  stil  gepeins  als 
ontwakend:  ;,Nee,  we  kunnen  't  niet 
laten!" 

„'t  Is  moeijelijk!"  zegt  mijnheer. 

„Nancy  Lassalle  plaagde  laatst  nog", 
herneemt  mevrouw,  „dat  ik  den  tienden 
September  wel  als  vroeger  magnifique  voor 
den  dag  zou  komen,  „vooral  nu  je  die 
ruime  zaal  in  je  nieuwe  huis  hebt, "  voegde 
zij  er  bij,  en  liet  er  zach^es  op  volgen: 
„Hê,  heerlijk  een  dansje!" 

„Er  heeft  dan  toch  niemand  begrepen, 
dat  we  uit  een  andere  oorzaak  dan  die 
van  weelde,  naar  deza  afgelegen  ke^erne 
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verhtiisd  zijn,"  vleit  zich  mijnheer  van 
Middehiesse »  en  hij  mompelt  iets  later: 
;,Maar  wij  kunnen  het  niet!" 

„Ja  —  maar "  zegt  mevrouw,  en 

mijnheer,  die  haar  nog  ter  loops  eens  her- 
innert van  hoe  weinig  ze  tegenwoordig 
rond  moeten  komen,  begrijpt  toch  ten 
laatste,  dat  ze  voor  hun  fatsoen,  de  partij 
moeten  geven, 

IV. 

££K  B£Z0£X-INO. 

Vijf  dagen  na  het  genomen  besluit  zitten 
de  echtelieden  aan  de  ontbijttafel.  Er  wordt 
aan  de  huisdeur  gescheld.  Eenige  minuten 
later  komt  de  meid  binnen  en  berigt,  dat 
er  een  man  is,   die  naar  m'nhccr  vraagt 

Hoe  zijn  naam  is? 

De  meid  moest  maar  zeggen,  iemand  die 
manheer  wel  kon ,  uit  Gelderland  —  „  nog 
al  dik,  met  'n  rood  gezigt!" 

Mijnheer  van  Middelnesse  wordt  ook  rood, 
want,  terwijl  de  lezer  aan  zekeren  neef 
uit  B.  denkt,  heeft  mijnheer  slechts  het 
beeld  van  zijn  Zutphenschen  wijnkooper 
voor  de  oogen,  en  in  diens  handen  ziet 
hij  een  rood  lederen  portefeuille,  waaruit 
een  rekening  ten  bedrage  van  +.  tachtig 
gulden  wordt  to  voorschijn  gehaald.  „Ik 
ben...  we  zijn...  Och  die  man  is  zoo 
schrikkelijk  langdradig!  —  Sientje,  niet 
thuis...  hoor,  niet  thuis." 

Den  vorigen  dag  had  Sientje  een  vrecse- 
lijk  standje  met  haar  mevrouw  gehad,  van 
wegens  dat  mevrouw  beweerde  dat  Sientje 
een  appel  uit  't  mandje  had  genomen, 
*t  geen  Sientje  ontkende,  waarop  mevrouw 
haar  onder  't  oog  had  gebragt  hoe  't  niet 
om  de  waarde  van  dien  appel,  maar  om 
dat  akelige  liegen  was.  Hoe  kon  men  Sientje 
nu  ooit  weer  gelooven! 

„Versta  je,  niet  thuis!" 

„Bestig  m'nheer!" 

„  Na  eenige  seconden  komt  Sientje  terug 
en  fluistert  op  geheimzinnigen  toon :  „Dan 
wil  ie  mevrouw  spreken,  maar hechie ! hij 
ziet  'r  zoo  uit,  en  voeten  als  slik." 

Een  blik  van  verstandhouding  tusschen 
de  echtelieden,  en,  mijnheer  verzekert :  „dat 
mevrouw  aan  haar  toilet,  versta-je,  zich 
aan  't  kleeden  is." 

De  dienstmeid  ziet  dat  ook  en  verdwijnt... 
Men  luistert  en  hoort  dat  de  huisdeur  wordt 
digtgeworpen.  Weder  verschijnt  de  dienst- 
bode in  de  ontbijtkamer,  en  zegt  op  uiterst 
gemeenzamen  toon :  „  Afgetrokken,  hoorrie ; 
maar,  hij  komt  weerom,  straks  over  'n 
uurtje!" 

O  die  complotjes,  zegeven  zoo  iets  regt 
vertrouwelijks  tusschen  „de  lui"  en  „de 
booijen!" 

Na  't  vertrek  van  Sienije  zegt  Charles: 
dat  hem  die  rekening,  vooral  met  zoo'n 
partij ,  niemendal  convenieren zou,  maar  — 
dat  Emilie,  wanneer  hij  zelf  over  een  uur 
werkelijk  niet  thuis  zal  wezen,  den  wijn- 
kooper maar  een  anker  Bordeaux  moet  be- 
stellen. 

Mevrouw  vindt  het  onaangenaam  om  dat 
bezoek  alleen  af  te  wachten ;   Charles  is 


immers  gewoon  om  bij  des  wijnkoopers 
bezoek  de  loopende  rekening  met  hem  te 
vereflfónen.  Mijnheer  begeeft  zich  naar  zijn 
bureau,  doch  kiest  zijn  weg  door  't  ach- 
terpoortje van  de  binnenplaats  en  vervol- 
gens de  steeg;  't  is  wel  wat  om,  maar 
enfln! 

Telkens  wanneer  er  gescheld  wordt  ont- 
stelt mevrouw  van  3Üddelnesse.  Intusschen, 
zij  heeft  zich  gekleed  en  houdt  zich  on- 
ledig met  het  leggen  van  papiertjes  waarop 
de  namen  der  dessert-geregten  zijn  ge- 
schreven, want  het  dessert  komt  over- 
morgen dadelijk  op  tafel.  „Hier  de  noga 
in  't  midden;  zóó  links  en  regts  de  ana- 
nassen,... dan  de  lampen,...  hier  de  chi- 
polata,...  daar  de  rhumgelei, . . .  Gut! daar 
schelt  ie!" 

Sientje  heeft  in  last  om  „  dien  mijnheer, 
dan  maar "  in  de  voorkamer  te  laten ,  en 
de  dienstbode  brengt  de  boodschap:  „Hij 
is  'r."  Mevrouw  laat  zich  nog  een  beetje 
wachten;  in  't  einde  vermant  zij  zich  en 
stapt  —  met  het  fatale  denkbeeld  van  geen 
geld  voor  een  rekening  te  hebben  —  naar 
de  voorkamer. 

Alvorens  haar  hand  aan  de  deurkruk  te 
slaan ,  aarzelt  de  dame ,  doch  —  daar  treedt 
ze  binnen  en  terwijl  haar  een :  „  Wel  nicht 
hoe  geet  't?  daar  hei'j  me  dan  nou!"  in 
de  oorcn  klinkt,  ziet  zij  tot  haar  over- 
groote  verrassing,  in  stede  van  den  wijn- 
kooper, haar  Bctuwschen  neef,  die  haar  de 
ruwe,  groote  hand  gulhartig  heeft  toege- 
stoken. 

't  Is  niet  te  verwonderen,  dat  mevrouw 
wat  verbluft  ziet  en  een  weinig  verward  is. 

„Wel,  ben  u  het!..."  zegt  zij,  „ik 
dacht,....  wel  hoe  vaart  u?"  en  zij  laat 
zich  de  fijne  vingers  door  de  forsche  hand 
van  den  Betuwnaar  drukken. 

„Ik  —  springlevend  zoo  a'j  zien  kunt!" 
is  het  antwoord;  „'nmins  roept  krek  zoo 
lang  Foasch  tot  ie  kumt,  en,  daor  bin  'k 
nou  in  den  Hoag  en  wil  dan  alêvel  de 
schoai  bij  oe  weerom  kommen  hoalen.... 
en  wel  de  complementen  van  de  vrouw, 
wa'n  ding  van  'n  stad  is  dien  Hoag!" 

„Wel  heden!  wel!  wel!"  zegt  de  nicht 
en  ze  herhaalt  nog  wel  zesmaal  wel !  wel ! 
en  wijst  naar  een  stoel  en  zegt:  „IJ  zult 
toch  plaats  willen  nemen!" 

De  neef  heeft  er  niemendal  op  tegen; 
hij  had  de  familie  eerst  aan  den  bosch- 
kant  gezocht  en  —  na  hun  tegenwoordige 
woonplaats  te  hebben  uitgevonden,  nog  een 
uurtje  kunnen  rondwandelen.  Janssen  neemt 
plaats  en  zegt,  dat  hij  um  de  verrassing 
zien  noam  niet  genuumd  en  ook  niet  veur- 
uit  had  schrieven  willen.  Sanne-Kee  had 
al  gezeid  dat  nêf  en  nicht  vremd  zouwen 
opkieken.  Sanne-Kee  hieuw  eigesveulvan 
verrassings,  en  doarum  had  ze  dan  ook 
weer  'n  groote  krintenmik  meê  gegeven, 

'n   zwoare,    ze  lag  in  't  veur in  het 

voorhuis. 

Was  het  zien  van  den  Betuwnaar,  in 
stede  van  den  wijnkooper,  voor  mevrouw 
van  Middelnesse  in  de  gegeven  omstan- 
digheden inderdaad  een  uitkomst  geweest; 
nu  zij  vernam  dat  de  gulhartige  man,  die 
waarhjk   nog   een  mik  had  medegebragt, 


zoo  gedwaald  en  nog  een  uur  had  rond 
moeten  loopen,  nu  gevoelde  zij,  ondanks 
een  pijnlijk  iets  over  de  bestaande  verwant- 
schap met  hem,  toch  ook  iets  dankbaars, 
dat  ze  lucht  geeft  in  een: 

„Wie  kon  ddt  nu  ook  denken!" 

Doch   zie,   daar   gaat   Ds.  A  de  ramen 

voorbij huisbezoeking ! ....  hij  schelt ! . . . . 

Sientje  zal  hem  in  de  kamer  laten!  en  — 
dddr  zit  de  neef,  die  niet  zal  verzwijgen 
dat  hij  nêf  is;  daar  zit  hij  in  zijn  duffel- 
schen  jas  met  beenen  knoopen;  nog  altijd 
met  zijn  vreemdvormigen  hoed  op  de  geel- 
achtig, door  de  zon  gebleekte  haren  ge- 
drukt, en  het  volle,  roode  aangezigt  er 
onder;  daar  zit  hij,  en  de  pijpen  van  zijn 
blaauw-lakenschen  broek  zijn  van  onderen 
•omgeslagen  —  umdat  't  op  stroat  zoo  smer- 
rig  was  —  terwijl  de  grijze  wollen  kousen, 
die,  ten  deele  zigtbaar,  zich  in  de  breede 
riem-schoenen  verliezen,  met  de  laatsten 
op  het  fraaije  tapijt  een  droevige  vertoo- 
ning maken. 

„Och,  wil  u  maar  liever  meê  naar  de 
huiskamer  gaan;"  zegt  de  dame  haastig, 
terwijl  ze  ijlings  opstaat  „Ik  heb....  we 
zullen we  drinken  daar  koffij^  weet  u." 

Janssen  begrijpt  niet  juist  waarom  hij 
al  zoo  aanstonds  weder  verhuizen  moet 

„Wat  mien  schelt  ik  zat  hier  best,"  zegt 
hij  langzaam,  doch,  op  een  herhaald  en 
dringend  aanzoek  zijner  nicht,  volgt  hij 
met  een:  „Woar  mo'k  dan  wezen?"  de 
dame,  die,  niet  door  de  gangdeur,  maar 
door  een  binnendeur  met  hem  de  kamer 
verlaat. 

Naauwelijks  heeft  Janssen  de  huiskamer 
betreden,  of  mevrouw,  vreezende  dat  de 
komst  van  dominé  haar  zal  berigt  worden, 
en  Janssen  daardoor  de  reden  der  vlugt 
uit  de  voorkamer  vermoeden  zal  —  ver- 
wijdert zich  spoedig. 

„Wat  kiekt  ze  schichtig,"  denkt  do 
Betuwnaar  en  —  terwijl  hij  de  kamer  in 
't  ronde  blikt,  valt  zijn  oog  op  een  pam- 
pierke  'twelk  op  den  grond  ligt 

„Dat  kos  ik  tusschentieds  wel  is  op- 
roapen!"  meent  Janssen,  en  hij  doet  het, 
en  —  willens  of  onwillens,  hij  leest: 

„Mevrouw.  Volgens  uw  geëerde  orde  zal 
ik  zorg  dragen  dat  de  bestelde  geregten 
overmorgen  ter  tafel  zijn;  voor  de  ge- 
truffeerde  faisanten  verzoek  ik  u  kapoenen 
in  plaats  te  willen  nemen,  aangezien  ik 
tot  heden  geen  faisanten  ontvangen  heb. 
Verblijve  mevrouw !  Uw  Dv.  Dienaar  Paulet 
Mr.  kok  en  pasteibakker." 

„Da's  spietig,"  denkt  Janssen,  „ha'k 
't  geweten  dan  ha'k  best  'n  poar  vette 
kiepen  meê  kimnen  brengen,  't  Liekt  hier 
vetpot  te  wezen;  'n  huns  van  geweld; 
meubeloazie   niet  min;  heel  andere  stoel' 

as  bij  ons  in  de  woonkoamer wat  bin'k. 

wiet  van  die  woonkoamer  weg! veur 

plezier!....  wat  zal  Kee  't  eenig  hebben..... 
en  de  kiendersü  —  't  Is  hier  'n  doodsch 
uitzigt  op  dat  binnenploatske.  —  'k  Wou 
da'k  de  kallekoenen  bij  ons  op  't  arf  zag 
loopen  —  " 

Janssens  overpeinzingen  verliezen  zich 
in  't  onbestemde  'k  weet  niet  wat,  maar 
eindelijk,  ja,  eindelijk  bromt  hij  vrij  dof 
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in  den  baard:  ^*k  Bin  veur  plezier  in  den 
Hoag!"*Dat  was  ie. 

Ongeveer  een  half  unr  nadat  mevrouw  de 
kamer  verliet,  komt  zij  terug,  en  betuigt 
haar  leedwezen  dat  zij  u  ^u"  zoo  alleen 
heeft  moeten  laten,  maar  ziet  u,  er  was 
iemand  gekomen,  die  liaar  noodzakelijk 
spreken  moest 

„'t  Hèt  niks  te  betekenen,  nicht,"  zegt 
Janssen,  „zoa-zaken  goan  veur;  en  hoe 
geet  't  oe  man  en  hoe  moaken  'tdekien- 
d^rs?" 

Onder  het  zetten  en  schenken  van  een 
kopje  koffij  —  „ West-InjiescheJ "  denkt 
Janssen  —  verhaalt  mevrouw  al  wat  de 
neef  verlangt  te  weten,  en  onderzoekt  hoe 
„u"  tot  zoo'n  reize  heeft  kunnen  besluiten 
en  wat  nu  eigenlijk  de  pïannen  van  „u" 
zijn. 

'n  Buutenkans  in  den  olie  en  't  gezoanik 
van  Sanne-Kee,  dat  ie  nou  is  goan  most, 
hadden  Janssen  doen  reselevieren  um  Hol- 
land dan  ook  is  te  bekieken:  „Bof  regt 
uut  noar  den  Hoag, "  besluit  hij :  k  meindo 
nêf  en  nicht  Middelnes,  die  zullen  wel  zeg- 
gen, hoe  'k  't  beste  goan  en  wa'k  'r  zien 
mot,  Alêvel  hier,  hei'j  vroeger  gezeid, 
was  't  meeste  te  kieken,  en  zie  —  nou 
mot  gelluu  mien  dan  de  weg  moar  is 
wiezen-" 

Mevrouw  gevoelt  bepaald  iets  draaijerigs, 
en  verzekert  na  een  onbeduidend  discours 
over  het  smeren  van  een  boterhammetje, 
en  de  duurte  van  „  die  boter ! "  dat  ze  maar 
zeer  zelden  uitgaat;  dat  zij  ijselijk  veel 
last  van  hoofdpijnen  en  van  Middelnesse 
het  tegenwoordig  erg  druk  op  't  bureau 
heeft,  terwijl  zij  er  bijvoegt,  dat  Charles 
met  al  zijne  lastpostjes*,  ohë,  haast  geen 
oogenblik  vrij  is  en —  schouder  ophalend — 
dat  er,  ja,  een  museimi....  maar  anders  in 
den  Haag  toch  weinig  te  zien  valt. 

Heer!  dat  laatste  kan  Janssen  zich  niet 
begriepen;  en  —  als  zijn  nicht  hem  verder 
verhajdt,  dat  zij  het  alleraangenaamst  zou 
vinden  indien  „u"  bij  ons  bleef  logeren, 
maar  dat  zij  heus  niet  weet  waar  zo  u  een 
slaapplaats  zal  aanwijzen  —  behalve  op  een 
naar  zoldervertrekje;  dan  denkt  Janssen: 
„  He'k  van  z'n  léven :  'n  huus  as  'n  kark! " 

Ten  slotte,  bij  het  beleefde  aanbod  der 
nichf^  dat  „u"  toch  in  alle  geval  dezen  mid- 
dag moet  blijven  eten,  maar  —  heel  een- 
voudig, dood  eenvoudig!  want,  entrc-nous, 
dat  zij,  na  zekere  finantieele  omstandig- 
heden   genoodzaakt   zijn  om  zuinig,  zeer 

zuinig    te  leven zegt  Janssen:    „Wel 

wel!"  qA  denkt  aan  't  brieQe  van  Mr.  Paulet, 
aan  fai  santen  en  aan  kapoenen. 

„As'k  oe  overlast  doei  dan  kan  'k  wel 
in  'n  logement  goa-gaan,"  is  zijn  ant- 
woord; maar: 

„Heus  niet;  neen  heus  niet!" 

Tot  aan  de  t'huiskomst  van  mijnheer 
van  Middelnesse  geniet  Janssen  het  fraaije 
uitzigt  op  het  binnenplaatsje  der  residentie, 
en  bovendien  het  gezelschap  der  nicht  die, 
wanneer  Janssen  van  het  dorp  spreekt 
waar  zij  hare  vroegste  kinderjaren  heeft 
gesleten,  en  dat  haar  vaders  eerstestand- 
plaats  geweest  is,  daarvoor  vrij  wat  min- 
der sympathie  aan  den  dag  legt  dan  drie 


jaar  geleden  toen  zij  het  lieve  dagje  er 
doorbragt.  Ook  de  kinderen,  die  niet 
school  gaan,  hebben  den Betuwnaar  eenige 
oogenblikken  hun  bijzijn  geschonken.  Hun 
mama  heeft  met  een  stoute  vermijding  van 
het  woordje  neef  de  lieve  bleekneusjes, 
die  keken  alsof  ze  vies  van  dien  man  wa- 
ren, gelast  om  hem  te  vragen:  „hoe  vaart 
u,"  en,  om  eens  gaauw  een  handje  te  geven. 
Emieltje  heeft  „  ajakkes  "  gezegd,  en  Lize 
heeft  gehoorzaamd,  maar  is  met  een  fluis- 
terend „  bah  hoe  ruw ! "  spoedig  terug  ge- 
loopen,  terwijl  de  beide  andere  spruiten 
zoo  in  't  oog  loopend  om  „  die  gekke  praat" 
van  den  man  zijn  aan  het  't  lagchen  ge- 
gaan, dat  mama  sito  den  aftogt  bevolen 
heeft 

De  Haagsche  neef  is  thuis  gekomen  — 
erg  laat;  —  hij  heeft  op  't  bureau  een 
knipbrie^e  van  mevrouw  ontvangen.  Waar- 
lijk, op  't  eerste  abord  weet  hij  niette.... 

wie  hij  't  plezier  heeft  van  ne Azoo, 

ja  juist!  ja  —  jawel;  't  is  al  lang  geleden, 
maar,  hij  herinnert  zich  toch  dat  hij  met 
zijn  vrouw  —  toen  ze  zoo  graag  haar  ge- 
boorteplaats wilde  bezoeken,  eens  een 
achtermiddagje  bij  „u"  heeft  doorgebragt 
Hij  vindt  het  regt  vriendelijk  dat  „u"  de 
moeite  heeft  genomen  van  hier  een  bezoek 
te  brengen,  en  dat....  dat  het  regenachtig 
weer  blijft;  wddr  of  „u"  gelogeerd  is  ?  maar — 
dat  „u"  toch  stellig  moet  blijven  eten  a  la 
fortune  du  pot;  (Janssen  kende  wel  Fransch 
al  kwam  hij  uit  de  Betuw)  nietwaar,  om- 
slag maken,  daarvan  hield  men  in  Gelder- 
land ook  niet. 

Voor  de  kinderen  wordt  het  een  feest- 
dag. Mama  heeft  goedgevonden  dat  ze  alleen 
op  de  kinderkamer  zullen  eten.  Sientje  krijgt 
de  handen  ruim ,  want  mevrouw  heeft  ge- 
zegd: „Sientje  'k  zal  zelve  wel  dekken, 
omdat  mijnheer  met  dien  man  iets  moet 
praten. " 

't  Geen  er  echter  tusschen  dien  manen 
mijnheer  wordt  verhandeld,  is  van  zeer 
weinig  belang,  want  mijnheer  handelt  bijna 
uitsluitend  over  het  weinig  belangrijke  dat 
den  Haag  bezienswaardig  oplevert 

„Moar  de  standbeelden  van  Willem  de 
Zwieger  te  peerd  en  te  voet?"  meent 
Janssen. 

„Ja  —  ja  ah!  die  zijn  niet  onaardig," 
zegt  van  Middelnesse  „ja,  die  moet  u  zien," 
en  —  mijnheer  heeft  een  aUerliest  plan  ge- 
formeerd. Ziet  u ,  morgen  is  hij  den  gcheelen 
dag  —  letterlijk  den  geheelen  dag  —  bezet, 
hoe  gaarne  ook,  liij  zoude  „u"  niet  kunnen 
vergezellen,  maar  straks,  na 't  eten,  tegen 
den  avond ,  dan  zal  hij  't  genoegen  hebben 
om  de  stad  eens  met  „u"  rond  te  gaan :  't  is 
dan,  met  het  gaslicht,  alleraardigst  op 
straat,  en  do  standbeelden  ziet  men  even 
goed  als  bij  dag. 

„Komaan,"  vervolgt  de  gastheer,  nadat 
hij  even  voor  't  venster  gestaan  en  —  trom- 
melend met  zijn  blanke  vingers  op  een  der 
ruiten  —  van  Mevrouw  eenige  fluisterende 
woorden  heeft  opgevangen,  „komaan,  u 
moest  in  elk  geval  dezen  nacht  maar  onder 
ons  dak  blijven;  mijn  avond  wijd  ik  u 
gaarne,  en  morgen...  morgen  ziet  u"  — 


peinzend  —  „morgen  heb  ik  misschien 
wel  iemand,  die  u  —  och,  voor  een  ba- 
gatel, den  weg  zal  wijzen ;  ik  voor  mij  — 
ja,  't  is  ook  waar,  Emilie  —  overmorgen 
vroeg  moet  ik  absluut  —  absluut  naar 
Amsterdam." 

Ze  woaren  wel  wat  vremd  en  stief  die 
minsen,  redeneerde  Janssen  bij  zichzelven, 
moar,  ze  wouwen  toch  doen  wat  ze  kosten, 
't  was  ook  wat  straf  om  zoo  moar  oan  te  kom- 
men; zij  hadden  indertied  geschreven. 
Zie,  ze  kosten  ook  niet  ruuken,  dat  hij 
plan  had  um  'n  dag  of  drie  te  blieven. 
Sanne  Kee  hiew  van  verrassings,  moar, 
ieder  mins  deê  dat  zoo  niet.  Um  nêf  en 
nicht  nou  veur  't  heufd  te  stoeten  en  nog 
ens  van  'n  logement  te  spreken,  nee,  dat 
goeng  niet;  ze  woaren  toch  vrindelik;  dat 
briefke  van  die  Paulet  kos  wel  'n  oud 
briefke  wezen,  dag  of  datum  had  'r  niet 
opgestoan.  {^ordt  vervolgd,) 

PLUKSEL 


EENE   FRANSCHE   „  EOMANCE 

{Uéd  zonder  melodie.) 

Door  den  ouden  heer  Smits. 

De  heerlijke  poezy  der  meeste  fransche 
romances,  welke  zooveel  opgang  maken 
in  dezen  tijd,  heeft  den  ouden  heer  Smits 
met  de  eerzucht  bezield,  om  een  dergelijk 
gedicht  te  vervaardigen.  Hij  heeft  dus  voor 
een  dubbeltje  ulevellen  gekocht,  en  de  „^- 
viaes",  om  het  suikergoed  gewikkeld,  let- 
terlijk, zoo  als  ze  hier  volgen,  onder  elkaar 
geplakt  Hij  geeft  de  bronnen  op ,  waaruit 
hij  geput' heeft,  ten  einde  niet  door  Cor- 
nelis  den  Boekbinder  van  plagiaat  te  worden 
beschuldigd.  De  titel  alleen  is  heel  oorspron- 
kelijk. Iedereen  heeft  permissie,  het  lied  op 
muziek  te  zetten  en  op  te  dragen  aan  wio 
hij  wiL 

A  Iris. 

L 
Quand  on  dort  dans  Ia  nature, 
Moi  senl  prés  de  voos  je  murmare. 
Ignorant  votre  sentiment 
Je  Tons  aimais  tendrement. 
Quand  je  vouê  vois  cbère  maitresse, 
Mon  coeur  ressent  de  Tallégresse. 
Par  qaelie  fatalité 
Airoe-t-on  sans  être  aimél 
Plus  je  vois  l'objet  de  ma  peine, 
Plus  je  sens  que  je  l'aime. 

n. 

Iris  lorsqu'on  est  belle 
Il  ne  fout  pas  être  cruelle. 
Prenez  mon  coeur,  il  est  k  vous. 
Mais  n'en  dites  rien  cbez-nous. 
Serez-vous  toujours  faronebe, 
Je  n'en  crois  point  votre  boncbe. 
Bnvons  toujonrs  de  bon  vin. 
Et  aimons-nons  jnsqu*è  la  fin. 
C'est  une  doublé  gloire 
D'aimer  et  de  boire. 


CORRESPONDENTIE. 

Den  heero  A.  C.  J.  te  A.  Oaame  souden  wij  uw 
stukje  hebben  geplaatst;  door  de  snelbeid,  waar- 
mede tegenwoordig  de  gebeurtenissen  elkander  op* 
volgen  en  te  onzer  kennis  komen,  hebben  echter 
«enige  coople^M  .jiamij  ^«t^'(3^iÖfi&  ^^ 
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HET  LEESKABINET. 

No.  1  voor  1860  {met  2  Platen)  houdt  onder  anderen  in: 

Nienwjaarsmijmeringen  van  een  Hjpochondrist.  —  De  Keizer  der  Franschen  en  de  Oosten- 
rijksche  Gezant.  —  Zweden,  Noorwegen  en  Metallieken.  —  Spoorwegjes  en  trekschuiten.  — 
Zeeland ,  Medemblik  en  andere  gezegende  koortsvrije  plaatsen.  —  Jufvrouw  Mansfeld  en  de  lieve 
Betsy.  —  Humboldt  en  Schiller.  —  De  Great  Eastern  en  draaiorgels.  —  Poppekasten  en 
mallemolens.  —  Extra-oorlammeu  en  saliemelk.  —  HWas  maar  een  Modemaakster.  —  De 
Congressen  uit  den  jongsten  tijd.  —  Het  Omnibus-leven  te  Londen.  —  Melboume,  nog  niet 
lang  geleden.  —  De  Parijsche  hondendoctor.  —  Aankondigingen  der  Jaarboekjes  voor  18 GO, 
en  wat  er  verder  volgt. 

Te  bekomen  bij  den  Uitgever  H.  FRIJLINK,  te  Amsterdam,  en  verder  alom.  Prijs  per 
jaar  (12  Nommers  of  5  Boekdeelen)  ƒ  11,50. 

NB.  Dit  tijdschrift  is  thans  het  eenige,  waarin  onpartijdig  en  vrijmoedig  verslag  gegeven  wordt 
van  het  voornaamste  ^  dat  onze  tegenwoordige  letterkunde  oplevert.  (19) 


ZINGEN!! 

1.  VROLIJKE  GEZELSCHAPSLIEDEREN 

TOASTEN  EN 

GELEGENHEIDSVERZEN , 

door  NEEF  PAÜL,  Dichter  van :  De  nieuwe  Yrolgke 
CEREMONIEMEESTER.  Pr^s  60  cent. 

Dit  Werkje  verschgotheden  b^O.THEOD.BOM, 
Kalverttraat,  £  10;  alsmede 

HET 

3.  GRArriGE  R4ADSGLB0EK, 

ook  voor  ernstige  Heeren  eo  Dames;  om  zich  in 
Oezelschappen ,  des  noods  ook  alleen  mede  te  ver- 
maken. Bgeengebragt  door  J.  M.  P.  Pfys  40  Cent. 

INSOBLIJKi» 

8.  HET  VRAAG-  EN  ANT WOORDENSPEL, 

door  DBNZELFDE.       ^ 
Dit  Spel,  bestaande  nit  100  Kaarten,  strekt  om 
groote   en    kleine   Oesclschappen    van    Heeren    en 
Dames  te  doen  sohndden  van  Lagchen.  Prjjs  80  Gent. 

CUPIDO. 

Aardige  Stukjes  in   Proza  en  Poëzy, 
VOOS  JONGELTTI, 

xoo  Ongehuwd  als  pas  Getrouwd. 
160   Bladz.   in    Octavo.  Prys    ...  ƒ  0.60. 

OM  VOOR  TE  DRAGEN 

in    beschaafde    en    vrolijke    kringen. 

Voor  ƒ  1.50  in  plaats  van  ƒ  8. 


door  H.  J.  FOPPE. 
NB.  Op  weinige  Exemplaren  na  is  dit  Werk  van 
dezen  geliefden  Volksdichter  uitverkocht  Het  beslaat 
ruim  200  Bladzijden  in  groot  Octavo. 

En  voor  /  0.60  in  plaats  van  ƒ  1.25. 

6.  VROLIJKE  TOONEELEN 

uit  het  leven  vnn 
HELDBWIJS  TE  LAPSCHEURE. 

In   losse    Verzen    door  ABM.  DE  LIGNY,  Az.  en 

G.  P.  ROOS. 

H^^      Wie  *8  levens  vreugde  ontvHei  en  haat. 

Diens  vriend  wou  hij  niet  wezen. 
Te  bekomen  bü  G.  THEOD.  BOM.  Kal  verstraat,  E  10. 

7.  CHARADES  IN  PRENTJES, 

met  de  daarbg  in  Rijm  behoorende 

Deviezen  in  Beeldspraak, 

door  J.  Schenkman  en  J.  W.  A.  Hilverdink. 

Vier  Bladen  gedrukt  in   vier  Kleuren,  ze  kosten 

20  CenU  per  Blad,  op  ieder  blad   40  a  50  Stuks. 

Voor  banketbakkers  per  boek    75  Cts. 

§1^^   Wie   eene   vrol^ke  partg  wil  geven,  waar 

veel  gelagchen   wordt,  vergete  vooral  niet 

dit  artikel  te  doen  ronddienen. 

Ingevouwen  bg  PISTACHES  en  KOZAKKEN  is 
het  te  bekomen  bij  alle  banketbakkers  hier  te 
Lande,  die  er  de  Nieuwigheden  op  nahouden, 
even  als  de 

ULEVELLEN  met  de  blaauwe  DEVIEZEN  van 
J.  SCHENKMAN.  De  Deviezen  worden  uitgegeven 
bij  G.  THEOD.  BOM,  Prijs-  per  blad  10  CenU, 
per  boek  40  Cents.  (20) 


Door  MARTINUS  NIJHOFP  te  's  Gravenhage  wordt  uitgegeven :     m 

COLLËGTION  DE  MÉMOIRES  SDR  L'flISTOIRS  DE  DELGIQDE 

PENDANT  LE  XVI      SIÈCLE. 
Van  deze  belangrijke  verzameling  zien  reeds  de  volgende  deelen  het  licht,  die  ook  afzon- 
derlijk voor  de  daarbijstaande  prijzen  worden  afgeleverd. 
I.     INemoire»  de   Ferry  de  Gayon  (1531—1568.)   Avec   notice  etc.  par  de 

Robaylumoy  de  Sox.    Bij  Inteek.  op  de  Collectioii  / 1.90.  Afzonderlijk  ƒ  2.25. 
n.    memoires  de  Vlg^llo»  ei  d'Hopperos  sur  Ie  commencement  des  tronbles 
desPajs-Bas,  avec  notices  et  annotation  par  A.  Wauters.  Bij  int./ 3.30.  Afzonderlijk/ 4.15. 

III.  mémoires  nnoaymes  sur  ie»  Ironble»  des  Pays-Ba».  1565— 1580. 
Av.  Notices,  etc.  par  J.  B.  Blaes.  Tomé  I.  Bij  inteek.  / 3.15.  Afzonderlijk  /  3.75, 

IV.  mémoires  de  Pnsquier  de  Ie  Barre  et  de  IVIcolft»  Soldoyer, 
pour  servir  k  Thistoire  de  Toumai.  1565—1570.  Av.  Notices,  etc.  par  A.  Pinchart. 
Tomé  I.  Bij  Inteek.  /  8.15.  Afzonderlijk  /  3.75. 

V.  mémoires  de  Jacqoe»  de  Wesenbeiie:  1524—1566.  Avec  nne  intro- 
dnction  et  des  notes  par  Ch.  Rahlenbeek.  Bij  Inteek.  /  3.40.  Afzonderlijk  /4.15. 

Men  zie  oveif  de  hooge  waarde  dezer  uitgaven  de  belangrijke  artikelen  van  de  heeren  Bakhuizen 
van  den  Brink  en  Fruin   in  den  Alg.  Konst-en  Letterbode,  1858,  N».  33  en  1859,  N.  44., 


Van  de  pers  gekomen  en 
alom  verzonden 

DOOK  DK  riftJU. 

r.J.WIUailD|C«mp.: 

6 


LIEOERBN  YOOR  MIODBLSTEM, 
WOORDEN :    Oud-HoUandsohe  Tekst , 

VAN 

jQcnrikt  J^offman  oan  iaUrreUbeit, 

IN  MUZTJK  GEBRAOT  DOOR 

W.  F.  G.  Nicolaï, 

Op.  9.  (22)  Prijs/ 1.80. 

Bij  O.  PETRI  te  Rotterdom  is  nitgegeven: 

REDEVOERING, 

OVBB  HET  NUT  DER 

Getobiedlfundige  Beoefening  van 

het  Frantohe  Regt  voor  de  wetentcheppeiy ke 

▼erklering  onser  Burgerlgke  IVetgeving, 

ter  aanvaarding  van  het  Hoogleeraars-ambt  aan  de 
Utrechtsche  Hoogescbool,  op  den  12  October  1859, 

Uitgesproken 

DOOK 

Mr.  J.  A.  FRTTIN. 

Prijê  60  Cent».  (23)  • 


Bg  D.  A.  THIEME  te  Arnbcm  is  aitgegereD: 

N».  I  van 

DË  TIJDSPIEGEL 

1S60. 

Dit  Tijdscbrift  verscbgnt  geregeld  den  eersten 
van  elke  maand. 

Elke  Jaargang  lal  twee  boekdeelen  uitmaken 
en  /'12.  —  kosten,  die  in  twee  termgnen  voldaan 
worden.  —  Afzonderlijke  nommers  kosten  ƒ  1.20. 

Ieder  deel  zal  minstens  dertig  vellen  draks  be- 
vatten van   16  bladz.,  met  zes  groote  platen. 


S&elpersdmk  van  H.  L.  Smits. 


In  alle  boekwinkels  voorbanden  of  te  ontbieden: 

DE  YIRGINIERS, 

EEN  VERHAAL  ÜIT   DE  VORIGE  EEÜW, 

DOOR 

W.  M.  THACKERAY. 

ÜIT   HET    KNOBLSCH   TERTAALD 

DOOK  (24) 

DB.  M.  P.  LINDO. 

Afl.  1-  S.  Prijs  per  afl.  60  Ceats. 
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REDACTEUR:    Db.    M.    P.   LINDO. 

YA8TB    UEDBWBBKERS: 

Dr.  R.  C.  BAKHUIZEN  VAN  DEN  BRINK,   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE  VAN  C1TTER3,  J.  J.  CBEMEE,    F.  A.  T.  DELPRAT, 
Ckl.  ,BUSK£N  HUET,  A.  ISINO,  G.  KELLER,  L.  MULDER,  P.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMAN,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  én  Mr.  C.  VOSMAER. 


De  uitgsTe  getchiedt  wekelüks,  op  Zatardag,  b^  D.  A.  THICMB  te  Arnhem, 
en  MARTIMUS  BIJHOFP  te  't  Oravenbage.  Aan  laatstgomelde  gelieve  men  alle  stokken, 
de  RsDACTiB  betreffende , /rojico  in  te  zenden. 


Prijs  per  drie  maanden  ƒ3.— ,  franco  per  post  ƒ  3.15.  Men  abonneert  lieh  ?oor  een 
gelieelen  Jaargang.  Adrertentien  worden  berekend  tegen  10  Centi  den  regel ,  behalve  het 
zegelregt  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaati,  welke  s^  beslaan. 


Inhoud.  Thomas  Baèin^on,  Lord  Maeauiay 
door  B,  V.  d.  B.  —  Berigten,  Mededeelingen  enz. — 
Btfderd^k,  doorC^,  Bvskbn  UvëT.II.  —  J.  J.  Cremkb, 
de  Beluwtche  Neef  (Slot.)  —  Pluksel.  —  Corres- 
pondentie. 


Thomas  Babiogton,  Lord  Maeaulay. 

Onder  zijn  eerste  berigten  heeft  de  Spec- 
tator het  ongeluk  den  dood  te  moeten  aan- 
kondigen van  een  beroemd  man  uit  den 
vreemde  en  de  pligt  valt  hem  te  pijnlijker, 
omdat  die  man  bepaaldelijk  voor  HoUand 
Teel  waard  was.  Wij  spreken  van  Thomas 
Babington,  Lord  Maeaulay  en  ons  natio- 
naal eergevoel  kan  niet  vergeten,  dat  de 
overledene  in  een  onsterfelijk  geschiedwerk 
f  aan  Hollandsche  beginselen  de  herschepping 
van  Engeland,  aan  een  Hollandschen  vorst  de 
vestiging  van  Engelands  heerschappij  en 
van  Engelands  weldadigen  invloed  op  de 
TT^heid  van  Europa  heeft  toegekend.  Onder 
zoodanigen  indruk  loopt  ieder  berigtgever 
gevaar  lofredenaar  te  worden,  indien  niet 
de  held  van  het  tegenwoordig  berigt  ware 
geweest  —  Essayist 

Essayist  te  zijn  hangt  met  de  eigenaar- 
digheid van  den  Engelschman  zamen.  Hij 
schröft  den  indruk,  door  personen  of  ge- 
beurtenissen op  hem  gemaakt,  met  al  die 
vrijmoedigheid  neder,  waaraan  het  aange- 
boren gevoel  van  onafhankelijkheid  hem 
door  jarenlange  oefening  van  burgerlijke 
regten  gewend  heeft.  De  Essayist  heeft  in 
zijne  individueele  overtuiging  eene  sterke 
vesting,  zoo  als  ieder  Engelschman  in  zijn 
huis  een  kasteel,  en  indien  de  Essayist  daar- 
buiten van  zijne  regten  doet  blijken,  hij 
heeft  zich  aan  eenige  voorwaarden  te  on- 
derwerpen, opdat  die  regten  erkend  worden. 
Onkunde  is  voor  den  Engelschen  schrijver 
het  onvergefelijkste  vergrijp  en  zijn  ver- 
toog, al  ware  het  maar  twintig  regels  of 
twintig  boekdeelen  lang,  moet  het  bewijs 
leveren,  dat  de  schrijver  een  grondslag  van 
studie  heeft,  waardoor  hij  nog  twintigmaal 
wijzer  is  dan  hij  in  zijn  vertoog  blijken  laat 
Een  tweede  eisch  aan  den  Essayist  gesteld 
is,  dat  hij  zich  hinde  aan  de  regels  van 
het  gezond  verstand:  logisch  in  zijne  re- 
deneringen zij,  en  niet  moedwillig  gaten 
breke  in  hetgeen  zedelijke  en  maatschap- 
pelijke orde  heet;  zaken,  waarvoor  de 
Engelsche  natie  geene  diepzinnige  omschrij- 
vingen, maar  de  meest  zinnelijke  uitdrukkin- 
gen in  ftlgemeenen  zin  eu  zedehjken  zin 


(common  sense  and  moral  sense) ,  gebruikt 
Boven  alles  echter  bestaat  de  waarde  van 
den  Essayist  in  de  individualiteit  van  zijne 
beschouwingen,  waaruit  niet  alleen  hare  in- 
nige zelfstandigheid  blijkt,  maar  ook  de 
moedwil  om  op  hare  uitingen  dien  stempel 
van  oorspronkelijkheid  te  drukken,  dat  zij 
in  elke  andere  sfeer,  huishouding  zou  ik 
bijna  zeggen,  van  redenering,  als  vreemde- 
lingen der  poort,  niet  a.s  ingeborenen  kun 
nen  beschouwd  worden. 

Twee  van  Engelands  historieschrijvers 
waren  Essayisten :  David  Himie  en  Maeaulay; 
maar  bij  Himie  was  het  beschouwend  wijs- 
geerige  beginsel,  bij  Maeaulay  het  prak- 
tisch aesthetische  het  levendigst :  Maeaulay 
zou  buiten  staat  geweest  zijn  aan  godsdienst 
en  geloof  een  duurzamen  schok  te  geven : 
Hume  had  geen^hartstogt  genoeg  om  dien 
aan  clans  en  clubs  mede  te  doelen  en  won- 
den van  vijandscliap  open  te  rijten,  waarvan 
de  naden  reeds  geacht  werden  vergroeid  te 
zijn.  Toen  Hiuie  door  zijn  uitgever  werd  uit- 
genoodigd  zijne  geschiedenis  van  Engeland 
op  nieuw  te  herzien,  antwoordde  hij :  ik 
ben  te  oud,  te  dik  en  te  rijk.  Maeaulay 
vergrijsde  onder  den  arbeid,  hield  met  uit- 
puttende inspanning  een  instortend  gestel 
bijeen  en  stierf  van  afinatting  onder  het 
voltooijen  van  zijn  taak. 

Geboren  in  1800  te  Rothley  in  Leices- 
tershire,  vond  zich  Maeaulay  reeds  vroeg 
in  een  huiselgken  kring,  waarvan  de  be- 
standdeelen  onmiskenbaren  invloed  hadden 
op  zijne  vorming.  Zijn  grootvader  was  een 
geestelijke  van  de  Schotsche  kerk  geweest 
Zijn  vatder  had  eenige  jaren  in  de  West- 
Ladien  doorgebragt  en  vandaar  een  ijver 
medegebragt  voor  de  bevrijding  der  neger- 
slaven, die,  hoe  verdienstelijk  ook,  echter 
een  eenzijdig  godsdienstigen  tint  had.  Zijne 
moeder  was  van  kwaker  afkomst  en  telde 
onder  hare  aanverwanten  de  beroemde 
schrijfster  Hannah  Moore.  Hare  werken, 
Bunyans  Pilgrima  Progreas  en  de  Bijbel 
waren  de  boeken ,  waarbij  Maeaulay  tot  jon- 
geling rijpte.  Levendig  nam  hij  daaruit 
scherpe  omtrekken  en  schelle  kleuren  in 
zijne  voorstelling  op,  en  als  kind  onder- 
scheidde hij  zich  als  de  verteller  bij  uit- 
nemendheid onder  zijne  medemakkers.  Maar 
toen  waren  zijne  helden:  Mozes  en  Mel- 
chisedek  en  Holofemes;  later  aan  de  hooge- 
school  te  Cambridge,  behaalde  hij  lauwer 
op  lauwer,  en  het  kon  niet  anders  of  een 
jongeling  van  zijnen  aanleg  moest  zich  aan- 
getrokken gevoelen  door  die  zuivere  plas- 


tiek, welke  de  voorstellingen  der  klassieke 
oudheid  kenmerken.  Zelfs  In  zijne  latere 
historische  werken  bewijzen  de  herinne- 
ringen van  Homerus  en  Aristophanes  al 
te  zeer,  dat  bij  zijne  akademische  ontwik- 
keling voornamelijk  het  aesthetisch-plas- 
tische  beginsel  op  den  voorgrond  stond. 

Maeaulay  was  voor  de  balie  bestemd; 
maar  op  den  tweesprong  des  werkeüjken 
levens  stonden  Philologia  en  Politica  voor 
den  knaap,  elk  om  zijn  beste  deel  tot 
zich  te  trekken.  Zijn  hart  behoorde  der 
eerste:'  zijn  wil  boog  onder  de  dwingelandij 
der  laatste,  die  een  man  van  zooveel  talent 
beurtelings  gebruikte  en  beurtelings  terug 
stiet,  maar  hem  niet  van  hare  leiding  ont- 
sloeg zonder  hem  het  besef  van  staatkun- 
dige behoeften  en  den  prikkel  van  staat* 
kundige  hartstogten  te  hebben  ingeboezemd. 

Li  1826  plaatste  hij  in  de  Edinburgh 
Eeview  een  A>«ay  on  MiÜon ;  het  was 
een  Essay,  dat  Maeaulay  zelf  in  lateren  tijd 
niet  tot  zijne  bcète  rekende,  maar  de  be- 
roemde ^bert  Hall  las  het ,  en  hoog  be- 
daagd en  onder  bittere  ligchaamskwalen 
lijdend,  besloot  hij  italiaansch  te  gaan  leeren, 
ten  einde  de  door  den  onbekenden  jonge* 
ling  gemaakte  vergelijking  van  Milton  en 
Dante  beter  te  beoordeelen.  Lord  Lands- 
downelashet,  en  hij  meende  dat  een  man, 
die  zoo  goed  over  Milton  schrijven  kon, 
ook  een  goed  staatsman  worden  kon:  hij 
bezorgde  hem  eene  aanstelling  en  later  eene 
plaats  in  het  lagerhuis  voor  een  klein 
opengevallen  landstadje.  Die  echter  van 
hem  een  redenaar  in  het  parlement  ver- 
wacht hadden  als  Burke  of  Sheridan,  zagen 
zich  bedrogen.  Het  artikelover  Milton,  dat 
al  die  verwachtingen  had  opgewekt,  was 
naar  Macaulay's  eigene  meening  te  zwierig , 
te  hoogdravend,  te  zenuwachtig  opgesteld 
en  te  veel  op  het  schokken  van  gewaar- 
wordingen berekend,  en  als  Parlementslid 
toonde  Maeaulay  spoedig,  dat  het  zijne  zucht 
niet  was  om  als  redenaar  te  schitteren. 
Voordragt  en  stem  zouden  een  dergelijk 
streven  hebben  in  den  weg  gestaan,  en 
Maeaulay  zocht  zijn  steun  in  de  deugde- 
lijkheid der  zaak,  welke  hij  voorstond,  in 
de  geregelde  kalme  voorstelling  der  feiten, 
die  hij  behandelde,  in  de  strenge  rede- 
neerkundige  wijze,  waarop  hij  uit 
voorstellingen  hare  gevolgtrekking 
leidde.  Met  dat  al,  en  misschien  juij 
luisterde  men  naar  hem  met  aan<j 
sliste  eene  redevoering  van  hem  ( 
den  uitslag  van  langgerekte  dek 
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neer  ee^s  ie  Speaker  de  yoordragtea  van 
Macaulay  de  beste  noemde,  die  in  het  Lager- 
huis -^erden  uitgesproken,  had  hij  vooral 
het  oog  op  den  blijvenden  indruk,  dien  zij 
bij  de  lezing  maakten.  Een  whig-ministerie 
had  hem  tot  openlijke  betrekkingen  bevor- 
derd: tot  de  whig-party  behoorde  hij  van 
den  bloede  en  het  whig-bestuur,  aan  welks 
hoofd  lord  Grey  destijds  stond,  telde  hem 
tot  zijn  krachtigste  voorstanders,  naast 
denzelfden  Lord  Stanley,  bij  wien  hij  in 
welsprekendheid  verre  achterstond,  doch 
van  wien  hij  het  gewonnen  heeft  in  ge- 
trouwheid aan  zijne  partij. 

Het  baarde  eenig  opzien  dat  hij  een  breuk 
maakte  in  zijn  zoo  gelukkig  aangevangen 
staatkundige  loopbaan.  Hij  nam  eene  ove- 
rigens zeer  aanzienlijke  en  zeer  voordee- 
lige  aanstelling  in  Britsch-Indië  aan  en 
vertoefde  daar  drie  jaren.  Die  jaren  waren 
roemrijker  voor  den  letterkundige  dan  voor 
den  staatsman.  Had  de  Essayist  reeds 
vroeger  den  hoogen  toon,  welken  hij  voor 
Milten  aansloeg,  getemperd  tot  die  sier- 
lijke effenbaarheid,  welke  zoo  juist  den 
geest  weerspiegelde  van  dien  Addison,  over 
welken  hij  een  later  en  beter  Essay  schreef, 
zijne  heenreize  naar  Indië  liet  hem  de  ge- 
legenheid voor  het  schrijven  van  zijn  be- 
roemd vertoog  over  Lord  Bacon;  die 
halve  apologie,  waarin  hij  over  den  schul- 
digen en  zwakken  staatsman  zoo  handig 
den  mantel  van  genie  wist  te  werpen,  en 
de  vrijspraak  voor  tijdelijk  landverraad  om 
den  roem  van  duurzame  verdiensten  voor 
de  wetenschap  wist  in  te  roepen.  De  lof- 
redenaar van  Ha  ifaz  and  Trimmery  daagde 
reeds  in  de  verte:  en  het  scheen  als  of 
bij  het  verlaten  van  Europa,  even  als  bij 
het  verlaten  van  de  school  van  Cambridge, 
letterkunde  en  staatskunst  andermaal  voor 
hem  op  den  tweesprong  hadden  gestaan. 
De  geest  van  den  ouden  Essayist  zege- 
vierde, en  de  vermaardheid ,  welke  hij  uit 
het  Oosten  medebragt,  was  minder  gegrond 
op  eene  welgevoerde  ambtsbetrekking  dan 
op  twee  Essays,  een  over  Warren  Has- 
tings,  de  ander  over  Lord  Clive,  welke 
tot  de  beste  vruchten  van  zijne  pen  wor- 
den gerekend. 

De  Essayist  redde  den  staatsman.  Macaulay 
had  een  wetboek  voor  Indië  ontworpen, 
zoo  slecht,  dat  zelfs  zijn  ijverigste  vereer- 
ders geen  glimp  van  verontschuldiging 
kannen  uitdenken.  Alles  wat  hij  er  geleerd 
had,  was  Engeland  te  leeren  zien  van  gene 
zijde  van  den  Oceaan.  Zijne  lofredencnop 
Hastings  en  Clive  vormden  welligt  daarom 
te  eer  een  voor  Engelsche  ooren  zoo  har- 
monisch geheel,  omdat  Macaulay  weinig 
anders  had  ingeademd  dan  den  dampkring 
der  Engelsche  zamenleving  van  Calcutta 
en  het  behoorde  zelfs  tot  zijne  eigenaar- 
heden,  dat  hij  de  studie  van  het  Sanskriet 
niet  alleen  verachtte,  maar  zelfs  de  beoefe- 
ning dier  taal  bij  het  openbaar  onderwijs 
in  Indië  bestreed.  Hier  stond  Macaulay 
gelijk  met  de  duizend  touristen,  welke 
£^  vaderland  jaarlijks  op  het  vasteland 
aan  wal  zei  Coelum  non  animum  mütattt  — 
die  trotsche  Britten.  Engeland,  zoo  als  hij 
bet  opvatte,  en  de  kring  van  geestbesoha- 


vingy  zoo  als  hij  die  uit  degelijke  studie  had 
ingezogen,  waren  voor  zijn  talent  toerei- 
kend, om  die  uit  te  zetten  tot  een  arbeid 
des  gcestes,  welke  ons  eerbied  inboezemt, 
maar  die  toch  altoos  blijven  zal  een  bijna 
onberispelijk  gewrocht  eener  talentvolle  — 
subjectiviteit 

Hoe  weinig  indruk  de  voor  hem  nieuwe 
hemel  van  de  oude  wereld  op  Macaulay 
gemaakt  had,  wij  ontwaren  het  met  eenigen 
weerzin  uit  zijne  schriften ,  waarin  geen  en- 
kele gedachte  door  de  zon  van  het  Oosten  ge- 
stoofd is,  geene  enkele  zinsnede  den  slanken 
plantengroei  van  den  keerkring  nabootst 
Bij  zooveel  aanleg,  bij  zooveel  wetenschap, 
gepaard  met  zooveel  ervaring,  slechts En- 
gelschmanen  klassiek  te  blijven!  — waarlijk 
het  wekt  onzen  wrevel,  indien  niet  de 
gedachte  dien  temperde,  dat  een  magtige 
genius  hem  belet  had  buiten  zijn  kring  te 
gaan ,  om  binnen  dien  kring  al  de  schatten 
van  zijn  geest  uit  te  putten.  Hadde  de 
ouderwetsche  philoloog  nog  ten  minste  iets 
van  den  wereldzin  van  vader  Herodotus 
overgenomen.  Maar  neen;  naauwelijks  was 
Macaulay  in  Engeland  teruggekeerd,  of 
zijne  nieuwste  herinneringen  doken  onder 
voor  die  van  de  school,  waarin  hij  zich 
gevormd  had ;  en  de  Lay9  of  ancient  liome 
gaven  in  1842  het  eerste  blijk  dat  de 
dichter,  de  Essayist,  Macaulay  in  zijn  va- 
derland was  teruggekeerd  en  zich  binnen 
den  ouden  kreits  zijner  studiën  zou  be- 
wegen. 

Vroeger  —  wij  haasten  ons  hier  op  terug 
te  komen  —  reeds  als  jongeling  had  Mac- 
aulay roem  als  dichter  verworven;  en  zijne 
verzen  maakten  te  dieper  indruk,  omdat 
hij  een  anderen  toon  van  beschrijvende 
poezy  aansloeg,  dan  destijds  de //a4-e-;!7o^^« 
in  de  mode  hadden  gebragt  Hij  beschreef 
groote  historische  feiten  en  jeugdig,  als  hij 
was,  natuurlijk  uit  het  standpimt  van  zijn 
landaard :  de  ondergang  van  de  Spaansche 
Armada,  de  zegepraal  van  Hendrik  lY  in 
den  slag  van  Ivry  warende  onderwerpen, 
waarin  hij  geacht  werd  het  gelukkigst  te 
slagen.  Toen  hij  weder  de  lier  opvatte,  putte 
hij  zijn  stof  uit  Livius.  Hij  gevoelde  de 
fabel  die  bij  dien  schrijver  der  historie  in 
den  schoot  was  gevallen;  Livius  was  de 
groote  dichter  en  schilder  van  historische 
tafereelen  en  in  beginsel  en  strekking  mis- 
schien de  Romeinsche  Whig  zoo  als  Macaulay 
de  Engelsche  was:  edeldenkend  genoeg 
om  aan  de  Manliussen  en  Appiussen  den 
lof,  dien  ze  verdienden ,  niet  te  onthouden ; 
maar  toch  met  volklievende  Torys  zoo  als 
de  Yaleriussen  en  Quintiussen  het  meest 
ingenomen  en  op  de  hand  van  fatsoenlijke 
plebejers  zoo  als  Licinius  en  zijn  eigen  stam- 
genoot Livius  Drusus.  Onder  Macaulay*s 
Laya  of  ancient  Rome  verdient  vooral  zijne 
beschrijving  van  den  slag  bij  het  meir 
Regillus  hooge  onderscheiding.  Livius  als 
beschrijver  van  heldenzangen,  moest,  gelijk 
hij  Macaulay  aantrok,  wederkeerig  op 
Macaulay  dien  invloed  uitoefenen,  dat  hij 
de  dichterlijkste  schrijver  van  de  Engelsche 
geschiedenis  werd. 

Nog  eene  episode  uit  Macaulay's  open- 
baar leven,  eer  wij  tot  hem  als  gescMed- 


schr^ver  overgaan.  Op  nieuw  werd  hii  in 
het  Parlement  gekozen,  zelfs  nam  hij  deel 
aan  het  whig-ministerie,  dat  zich  onder 
Lord  John  Bussel  in  1846  vormde.  Daar 
kwam  de  staatstoelage  voor  de  school  van 
Maynooth  ter  sprake  en  Macaulay  trad  op 
als  de  verklaarde  voorstander  dier  inrig- 
ting;  maar  z^ne  kiezers  te  Edinburgh  met 
hunne  herinneringen  van  Schotsche  kerk 
en  Schotsche  godgeleerdheid  waren  de  hard- 
nekkige tegenstanders  van  een  maatregel, 
die  de  katholieken  te  gemoet  kwam  zonder 
hen  te  bevredigen.  Eeeds  in  1847  wierpen 
zij  hem  uit  'slands  vergaderzaal  Strekt  het 
tot  Macaulay's  eer  ?  wij  gelooven  ja,  zelfs  na 
zijnen  dood  heeft  het  niet  aan  stemmen 
ontbroken,  die  hem  gevoelloosheid  van 
hart  en  wankelbaarheid  van  staatkundige 
overtuiging  toeschreven :  maar  éëne  deugd  ^ 
die  van  verdraagzaamheid,  zou  met  zijn 
staatkimdige  loopbaan  verstoord  en  door 
zijne  schriften  een  duurzamen  luister  heb- 
ben verspreid,  indien  zij  niet  geworteld 
ware  geweest  in  een  opregt  medegevoel 
voor  onverdiend  lijden  en  versmade  on- 
noozelheid;  in  eene  overtuiging,  dat  er  eene 
zedelijke  wet  bestond ,  krachtiger  dan  elk 
imperatief  mandaat  van  de  magtigste  kiezers. 

B.  V.  D.  B. 
( Vertolg  en  slot  in  een  volgend  nommer.) 
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's  Oravenhage,  27  Januar^j  1860. 

— .  Bg  koninklgk  beslait  is  tot  reetor  magnificus 
van  de  hoogeschool  te  Leiden  voor  het  akadeiniejaar 
1860^1861  benoemd  de  hoogleeraar  J.  de  Wal. 

—  De  heer  6.  Vissering,  predikant  bij  de 
doopsgezinde  gemeente  te  Jisp  bij  Wormermeer, 
is  door  de  theologische  fncalteit  aan  de  hoogeschool 
te  Groningen  honorU  eansa  tot  ^heologiie  doctor  be- 
noemd op  grond  van  z\jne  vertaling  van  het  Nieave 
Testament,  waarvan  onlangs  eene  tweede  uitgave 
is  verschenen. 

—  De  sultan  van  Tarkge  heeft,  door  zijnen  gezant 
aan  ons  bof,  aan  den  koning  doen  aanbieden  eene 
fraage  verzameling  Turksche  mnnten  en  gedenkpen- 
ningen. 

Ue  munten  onderscheiden  zich  door  sierlgker 
vorm  dan  de  vroegere  Turksche;  z\j  vormen. de 
gebeele  reeks  van  de  onder  den  regerenden  sultan 
geslagene  munten.  In  het  koper  z\jn  het  stukken 
van  1,  6,  10  en  20  para's  en  van  1  piaster;  in 
het  zilver  stukken  v\in  20  para's,  van  1,2,  5, 
10  en  20  piasters;  in  het  goud  stukken  van  25, 
50,  100,  250  en  500  piasters.  Op  de  gouden  mnn- 
ten komt  het  naamcijfer  des  Sullans  voor,  in  een 
halven  cirkel,  gevormd  door  twee  te  zamen  gestrikte 
lauwertakken  en  twee  pijlkokers. 

Van  de  gedenkpenningen  onder  het  bestuur  van  den 
vorigen  sultan  Mahmoud  geslagen:  een  gouden  en 
een  zilveren  eerepenning  op  het  herstel  der  orde 
te  Icbeodra  (Scutari)  in  1331  en  een  zilveren  op 
het  verdrag  van  Huukiar  Iskelessi  in  1883.  De 
overige  penningen,  onder  den  thans  regerenden  Sul- 
tan geslagen,  zijn:  een  zeer  groote  gouden  en 
kleinere  zilveren  op  het  herstel  van  het  muntwezen 
in  1844,  een  zilveren  op  het  innemen  van  St.  Jean 
d'Acre  (1840),  gouden  en  zilveren  op  het  dempen 
van  den  opstand  in  Kurdistan  (1846),  een  zilveren 
op  de  onderwerping  van  Yemen  (1846),  groote 
gouden  en  bronzen  op  het  herstel  der  moskee  van 
St  Sophia  (1848),  zilveren  op  de  bevrediging  van 
Boinie  (1849),  de  lilveren  eerepennioff  toot  hetTorkR 
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camp  toegetohreven ,  twee  landscbtppen  van  Jaa 
van  Gojen,  eene  VaniUu  van  Pieter  Potter,  deo 
?ader  van  Paolut,  gemerkt  1636.  Ooder  hen,  die 
tot  de  groep  om  Rembrandt  bebooren,  ontmoeteo 
wg  Fabritius,  den  Hel  venaar,  met  een  portret, 
dat  in  houding  en  gebaar  veel  overeenkomst  bezit 
met  het  beroemde  portret  (de  schilder^*)  van  Sis 
door  Rembrandt;  voorts  een  stadsgezigt  van  Roeland 
Hoghman,  een  Aart  de  Gelder,  een  landschap  met 
boeren  bat,  door  den  schrijver  op  goede  gronden 
aan  den  Deiftschen  van  der  Meer  toegekend,  en 
wxarop  werkelijk  na  veel  moeite  een  M.  is  ontdekt. 
Ook  de  beste  meesWs  onxer  school,  met  eeo  paaY 
der  beste  van  de  Vlaamsche  en  Spaansche  seholen, 
zal  men  bier  niet  te  vergeeft  zoeken. 

Maar  genoeg;  wij  kunnen  den  geheelen  inhoud 
niet  in  korte  woorden  te  zamen  trekken,  doch 
meen  en  genoeg  te  hebben  gezegd  om  de  aandacht 
op  den  nieuwen  arbeid  van  den  heer  Borger  te 
vestigen. 

-^  In  de  eerste  helft  der  maand  Jannarij  over* 
leed  te  Brighton,  in  drie-en-tachtigjarigen  onder« 
dom,  de  kolonel  William  Martin  Leake.  Zijn  naam, 
die  vroeger  algemeen  beroemd  was,  raakte  langza- 
merhand zoo  zeer  in  vergetelheid,  dat  het  werke* 
Igk  der  Engelsche  dagbladpers  tot  schande  ver- 
strekt, dat  zgn  overiyden  niet  of  slechts  terloops 
vermeld  wordt  Toch  was  Leake  de  grondlegger 
der  antiquarisch'topographische  studie  van  Attika  en 
Athene.  Zijn  werk  Topography  of  Athem  %UiJïf}i\9JtVL 
lang  met  onbetwist  gezag  alleen  en  leverde  voor  de 
verdere  onderzoekingen  van  Boeckh,  Hermann, 
Sauppe  en  Westerroann  de  stof.  Leake  had  met 
warme  liefde  voor  de  oudheid  Griekenland  gedurende 
de  jaren  1806  tot  1809  in  alle  rigtingen  doorkmtst  en 
later  zich  nevens  Lord  Byron  als  partijganger  voor  de 
Hellenen  in  den  vrgheidsoorlog  onderscheiden  In  een 
tijdvak,  waarin  de  zncht  voor  Grieksche  archeologie 
kwijnde,  had  hij  met  bnitengewone  scherpzinnigheid 
en  degelijke  kritiek  door  zgne  plaatsbeschrijving 
van  Athene,  in  1821  in  het  licht  verschenen,  die 
zich  niet  slechts  door  het  verrassende  zijner  out- 
dekkingen,  maar  ook  door  eene  gemakkelykheid 
en  duidelijkheid  van  styi,  waaraan  ons  de  Duitsche 
archeologen  niet  hadden  gewend,  voor  het  onderzoek 
eene  nieuwe  baan  gebroken.  De  bekende  Fransche 
zending,  de  vestiging  eener  Dnitsche  dynastie,  die 
mannen  als  K.  O.  Muller,  Ross,  Welcker  en  anderen 
tot  nasporingen  op  de  plaats  zelve  uitlokte,  de 
groote  onderneming  van  het  Corpus  Jnêeripiionumt 
wierpen  natuurlijk  eene  schaduw  over  hetgeen  Leake, 
niet  zonder  gevaar  en  met  eigen  middelen  had  tot 
stand  gebragt;  maar  voor  de  degelQkheid  züner 
werken  getuigt  dat  mannen  als  Reinaoker,  Ottf. 
Muller  en  Sauppe  aan  de  vertaling  van  die  werken  in 
het  Duitsch  hebben  gearbeid  en  dat  nog  heden 
zijne  Atheensohe  plaatsbeschnjving  het  standpunt  is, 
vanwaar  verder  onderaoek  uitgaat,  hetzij  om  die  in 
bijzonderheden  te  bevestigen,  hetag  om  die  te 
widerleggen.  Niet  minder  waarde  dan  i^jn  hoofd* 
werk  hebben  zijne  Travêh  in  the  Morea  (8  voL 
1830)  en  in  Northern  Oriece  (4  vol.  1885).  Ook 
den  Griekscben  Archipel  en  een  gedeelte  van  klein 
Azië  had  h\i  doorreisd  en  in  zjjnen  fbur  in  Ana 
minor  en  in  zijn  Nemoir  on  the  in/and  of  Cos  maakte 
hij  zgne  resultaten  wereldkundig.  BQ  uitgebreide 
kennis  van  de  oudheid,  bezat  Leake  tevens  den 
praktischen  zin,  die  den  Engelschman  onder- 
sf'heidt.  Nog  in  gevorderden  ondfrdom  ondernam 
hg  eene  nieuwe  reis  naar  Griekenland  en  dat  hg 
van  daar  eenigermate  knorrig  terug  kwam  bewgst  de 
titel  van  zijn  in  1850  uitgegeven  boek:  Griece  ai 
the  end  of  iweniy-three  years  proteeiion.  Dat  de 
bekende  zending  van  Gladstone  niet  beter  slaagde, 
zal  wel  niet  aan  de  raadgevingen  van  den  grijsaard 
te  danken  zgn.  Maar  zeker  bewgst  het  voor  de 
achting,  welke  zijne  kunde  genoot,  dat  Gkdstone 
hem  voor  zgn  vertrek  raadpleegde.  Leakes  laatste 
werk  was  zgn  Numismata  Hel/euica  en  zeer  kort 
voor  zijn  dood  had  hij  een  toevoegsel  tot  dien 
arbeid  in  het  licht  gezonden. 


•che  kr^gsvolk  in  den  Russischen  oorlog  (1853), 
een  zilveren  op  de  verdediging  van  Silistria  (1854  , 
een  zilveren  op  den  oorlog  in  de  Krim  en  de  ver- 
overing van  Sebastopol  (1855),  eindelijk  een  zil- 
veren op  de  verdediging  van  Kars  (1856).    M. 

«—  De  dagbladen  vermelden  een  belangrijke 
vondst  van  munten  en  andere  onde  voorwerpen, 
welke  onbngs  te  Odoom  (Drenthe)  en  in  de  om- 
streken moet  hebben  plaats  gehad;  daaronder  be- 
vinden zich  denarii  van  Karel  de  Groote,  eene 
munt  van  Lodewgk  de  Vrome,  eene  vierde  reaal 
van  Karel  V,  geslagen  van  het  in  Mexico  of  Peru 
gevonden  lilver,  enz.  In  dat  berigt  wordt  ook 
melding  gemaakt  van  eene  gonden  munt  van  graaf 
Willem  I  van  het  jaar  1220,  met  het  opschrift: 
BENSDICTVS  Qvi  YCNiT  ïs  NOMINK  +.  Omtrent 
de  juistheid  van  het  berigt  in  het  algemeen 
kunnen  wij,  daar  wg  de  munten  niet  gezien  heb 
ben ,  geen  oordeel  vellen ;  alleen  omtrent  het  laatste 
punt  raeenen  wg  te  moeten  doen  opmerken,  dat 
het  stellig  onjuist  is:  van  graaf  1/ViIlem  I  is  geene 
gouden  munt  bekend,  de  hier  bedoelde  is  eene 
munt  van  den  Gelderschen  hertog  Willem  I 
(1870— 18»0.)  M.  + 

—  Te  Antwerpen  heeft  men  het  plan  gevormd 
een  reusachtig  gedenkteeken  op  te  rigten.  Het 
denkbeeld  is  uitgegaan  van  den  beeldhouwer 
Leonard  de  Cuyper,  wiens  Napolitaansche  visscher 
bij  gelegenheid  van  de  'S  Gravenhaagsche  tentoon- 
stelling van  1859  met  een  door  het  gemeeutebe- 
stuur  uitgeloofde  gouden  penning  werd  bekroond. 
Be  bedoeling  is  eeo  gedenkteeken  te  doen  verrij- 
zen voor  al  de  groote  mannen,  die  Antwerpen 
heeft  voortgebragt.  Volgens  het  ontwerp  van  den 
heer  de  CoTper  zal  het  bestaan  in  een  breed  voet- 
stuk, waarop,  in  boven  elkander  geplaatste  reeksen, 
lieh  vier  en  veertig  beelden  zullen  verheffen;  boven 
die  allen  moet  de  Antwerpsohe  stedemaagd  verrijzen, 
hare  kinderen  met  lauweren  kroonend. 

Ter  verwezenlgking  van  het  plan  en  tot  het  bij- 
eenbrengen van  de  benoodigde  gelden,  welke  op 
SOOOOO  fr.  worden  geraamd,  heeft  zich  reeds  eene 
'Commissie  van  vgftig  leden  gevormd.  Het  voornemen 
is  die  gelden  te  vinden  door  openbare  inschrijvingen 
voor  een  jaarlijksch  bedrag  van  verschillende  grootte, 
zoodat  zoowel  de  minder  gegoede  als  de  rijke  tot 
deze  vereering  kan  medewerken. 

Het  bouwknnstig  gedeelte  van  het  plan  is  men 
aan  den  heer  Redig  versehuldigd. 

-^  In  de  zitting  van  de  Fransche  akademie  van 
den  16en  dezer,  heeft  Despretz  eeo  zeer  merkwaar- 
dig verschgnsel  vermeld,  dat  onlangs  door  Rhum- 
korff  werd  ontdekt.  Het  is  namelijk  gebleken  dat 
de  week  gzeren  band  of  beugel  waardoor  de  ver- 
•cfaillende  lamellen  van  een  staalmagneet  worden 
t«  zamen  gekneld,  in  hard  ijzer  overgaat  en  een 
grooteren  wederstand  aan  de  vgl  biedt.  Afgezon- 
derd van  de  magneten  herneemt  het  gzer  weder 
zgne  vroegere  weekheid.  Vooral  bij  electro-magneten 
moet  het  verschgnsel  opvallend  zijn,  daar  de  band 
lich  alsdan  beurtelings  als  week  en  bard  ijzer 
vertoont,  naarmate  de  stroom  verbroken  of  gesloten 
wordt 

Wij  bekennen  dat  alleen  het  gezag  van  mannen 
als  Despretz  en  Rhnmkorff  ons  kon  doen  besluiten 
om  deze  mededeeling  op  te  nemen,  daar  het  ons 
bijna  ongeloofelijk  voorkomt,  dat  een  i66  opvallend 
verschijnsel ,  zoo  lang  onopgemerkt  zou  zgn  gebleven. 
Ter  versterking  van  ons  geloof  zou  ons  derhalve 
niets  meer  welkom  zijn,  dan  door  eenige  onzer  vader- 
landsche  Phjsici  in  steat  gesteld  te  worden,  om  de 
bevestiging  dezer  proef  in  ons  blad  te  kannen  op- 


-—  De  vereeniging  van  smaakvollen  vorm  met  dege- 
lijkheid van  inhoud ,  van  aangenaamheid  met  weten- 
schappelgkheid ,  is  een  verschgnsel  van  onzen  tijd, 
dat  steeds  in  algemeenheid  en  in  kracht  wint,  en 
in  zijn  goed  regt  en  noodzakelijkheid  meer  en  meer 
erkend  wordt.  Trota  den  spot,  alsof  zij  een  huwelijk 
ware  tnssehen  een  mathematicus  en  eene  modiste. 


itlgkt  sg  eene  vruchtbare  en  voordeelige  kracht  te 
zijn.  Wg  merken  dit  ook  dan  op,  wanneer  onder 
werpen,  welke  voor  hem  die  ze  niet  ex  profcsso 
behandelt,  iets  droogs  of  terugstootend s  hebben, 
op  eene  boegende  en  aangename  wijze  worden  be- 
sproken. Zoo  leest  men  met  genoegen  de  verslagen 
over  gehoudene  kunsiverkoopingen,  zoo  als  ze  door 
Burty  in  aangenamen  vorm,  met  belangwekkende 
Ugzonderheden  en  opmerkingen  gekruid,  in  de 
Gazelte  des  BeauX'Arts  geleverd  worden.  Zoo  bevat 
menige  catalogus  thans  eene  aangename  lectuur.  Ook 
museolugische  werken  zijn  geen  dorre  naamlijsten 
meer,  maar  zgn  leesbare  boeken  geworden,  aan 
welker  inhoud  kunsthistorie  en  aesthetiek  zijn  bgge- 
bragt.  Ook  hier  is  de  sufferige,  sloffende  conciërge 
en  wegwijzer  een  smaakvol  geleerde  geworden.  Het 
boek,  dat  voor  ons  ligt,  is  er  ook  weder  een  voor- 
beeld van.  Etudes  sur  les  peintres  HoUandais  et 
Fiamands  is  de  algemeene  titel  van  eene  reeks  van 
geschriften,  die  de  onvermoeide  schrgver,  de  rus- 
telooze  reiziger  en  pionnier  W.  Burger  thans  voort- 
zet met  de  beschrijving  en  den  catalogus  van  het 
kunstkabinet  van  den  heer  Barthold  Suermondt  te 
Aken.  Het  is  een  nieuw  toevoegsel  van  bouwstof 
tot  het  vele,  dat  do  schrijver  reeds  in  het  belang 
van  de  kennis  der  Nederduitsche  kunst  bijeenbragt 
en  bewerkte. 

Zijn  nieuwste  werk,  ia  Galerie  Seurmondi  h  Aix- 
la-Chapelle,  bevat,  behalve  de  vertaling  van  den 
door  dr.  Waagen  van  die  verzameling  opgemaakten 
catalogus,  eene  belangrijke  studie  over  de  daarin  aan- 
wezige kunstschatten,  die  aan  de  Vlaamsche,  Spaan- 
sche, Italiaansche,  Fransche  scholen,  doch  voor  het 
grootste  deel  aan  de  Hollandsche  ontleend  zijn.  Wij 
vinden  daar  weer  menige  vernuftige  beschouwing 
zoowel  over  de  bekende,  als  over  de  minder  bekende 
Hollandsche  meesters  Van  deze  laatste  zijn  er  ver- 
scheidene, die  de  heer  Burger  bijzonder  in  bescher' 
ming  neemt  en  in  eere  houdt,  en  daaronder  vele 
die,  zij  mogen  in  nnam  en  werken  den  Holland 
schen  deskundige  bekend  zgn,  echter  voor  het 
buitenland  zoo  goed  als  versoh  ontdekt  mogen 
heeten.  Van  dien  aard  ign  de  Delftscbe  van  der 
Meer,  Fabritius,  Ravestein,  Geldorp  en  Roghman, 
hoogstmerk waardige  kunstenaars,  over  welke  de  schrg« 
ver  ook  voor  den  Nederlander  nieuw  licht  ver- 
spreidt. 

De'  schrijver  heeft,  sedert  zgn  optreden  met  zgne 
studiën  over  Hollandsche  kunst,  eene  hem  geheel 
eigene  methode  bg  zijn  historisch  onderzoek  toege< 
past.  Namen  of  monogrammen  gelden  bij  hem 
weinig,  hg  oordeelt  naar  de  stukken  alleen.  Pikant 
van  vorm,  met  eene  groote  ervaring  en  een  scherp 
oog,  is  hg  niet  bevreesd  hypothese  op  hypothe^^e  te 
bouwen,  en  stoute  conjecturen,  vaak  alleen  op  anologien 
bernsteud,  te  maken.  Maar  als  hg  zelf  erkent,  dat 
hij  zoodoende  wel  eens  zeer  betwistbare  meeningen 
uit  of  in  zijne  voortvarendheid  te  vro(*g  gevolgen 
trekt,  niet  minder  waar  is  het,  dat  hij  door  eene 
zekere  stoutmoedigheid  wel  eens  verrassende  geziitts- 
punten  opent.  Door  het  veelomvattende  van  zijn 
onderzoek,  door  zijne  neiging  tot  generaliseren  bg  de 
beschouwing  en  beoordeeling  van  de  groepen  en 
evolutien  in  de  ontwikkeling  der  Hollandsche  kunst, 
faalt  hg  echter  wel  eens  in   bijzonderheden. 

Zoo  hooren  wg  hem  b,  v.,  in  zijne  artikels  over 
het  museum  van  der  Hoop  te  AmsterdHm,  bij  dt* 
beschouwing  van  een  der  stukken  van  Jan  Steen 
opmerken,  dat  een  daarop  voorkomend  ge- 
schrift niet  leesbaar  is,  terwijl  het  juist  den 
naanwkeurig  onderzoekenden  van  Westrheene,  blij- 
kens zijne  verhandeling  over  dien  schilder,  ge- 
lukt is,  dat  opschrift  te  ontcijferen.  Zoo  heeft  hij 
op  de  Suzanna  in  het  museum  te  's  Gravenhage 
gelezen  Roubrant  („évidemment  quelque  griffonnage 
de  restaurateur")»  terwijl  wij  op  dat  stuk  duidelijk 
Rembrant  hebben  zien  staan. 

De  galerg  van  den  heer  Suermondt  bevat  zoo- 
wel stukken  van  de  grootste  kunstwaarde,  als 
stukken,  waaraan  zich  ook  een  kunsthistorisch  be- 
lang verbindt  en  die  zeldzaam  zijn.  Van  dien  aard 
zijn  een  mansportret  van  Jan  van  Ravestein,  twee 
landschappen  van  Adriaan  van  der  Venne  (1614), 
een  winter,  door  Waagen  en  Biü^er  aan  van  Aver- 
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Men  spreekt  met  afkeuring  van  de  al  te 
Bubjectieve  poësie  onzer  dagen;  men  ver- 
zoekt, en  niet  zonder  regt,  verschoond  te 
blijven  van  dien  overvloed  van  persoonlijke 
mededeelingen  omtrent  den  zielstoestand, 
inzonderheid  omtrent  het  zielelijden,  van 
zoo  menigen  dichter;  men  noemt  dit  met 
billijk  verwijt  expectoratiën  van  ijdelheid 
en  zelfbehagen.  Doch  zeldzaam  —  wij  be- 
zitten thans  van  hem  acht  honderd  blad- 
zijden gelegenheidsverzen,  benevens  vier 
honderd  andere,  onder  den  titel  van  dich- 
terlijke zelfbeschrijving  —  zeldzaam  heeft 
een  dichter  in  dezelfde  mate  als  Bilderdijk 
het  publiek  gedwongen  kennis  te  nemen 
van  zijne  persoonhjkieid ,  zijn  uit-  en  in- 
wendig lijden,  zijne  levensgeschiedenis,  ja 
tot  van  zijne  maag  en  ingewanden  toe. 
Wat  Mr.  Da  Costa  dan  ook  meene  te  moeten 
afdingen  op  het  beschermend,  maar  in  zijn 
beschermenden  toon  genoegzaam  doorschij- 
nend getuigenis  van  Jeronimo  de  Vries : 
^Met  Bilderdijk  had  Bilderdijk  niet  zoo 
zeer  op,"  vruchteloos  schier  zoeken  wij  naar 
de  grenzen  van  Bilderdijks  inbeelding.  Men 
schijnt  destijds  hier  te  lande,  met  name 
in  de  dagen  van  Bilderdijks  jongelingschap, 
vooral  niet  minder  dan  daarna  en  thans ,  in 
de  letterkundige  wereld  met  deze  mensche- 
lijke  zwakheid  behebt  te  zijn  geweest;  en 
Mr.  Da  Costa  deelt  ons  onwillens  dienaan- 
gaande menige  opmerkelijke  bijzonderheid 
mede.  Het  zijn  onder  andere  deze  regels 
uit  Van  der  Palms  lofgedicht  ter  eere  van 
Bilderdijks  promotie  tot  doctor  in  de  regten : 

Hoor  lang  dien  dankbren  vrengdetfalm, 

o  Qj ,  tot  ieders  hnlp  steeds  vaerdigl 

Vaer  wel «-  denk  soms  aan  my  —  misschien  was  Van  der  Palm 

Een  Bilderd^k  niet  gansch  onwaerdig. . . 

Waar  men  omstreeks  het  tijdstip  der 
promotiepartij  zulk  een  uitnemenden  dunk 
van  zichzelven  heeft,  daar  deinst  men  in  ver- 
volg van  tijd  voor  niets  terug.  Doch  Bilderdijk 
had  Van  der  Palms  opwekkend  voorbeeld 
geenszins  noodig;  hij  was  ijdel  de  9on 
propre  cru.  Van  het  zestiende  zijner  levens- 
uren af  is  hij  in  eigen  oogen  een  belangrijk 
persoon  geweest  en  heeft  aan  zijne  belang- 
rijkheid geloofd: 

'kLag,  pas  uit  moeders  sehoot  ontbonden, 
Met  d'eertten  swachteldoek  bewonden, 

In  't  wiegjen ,  nog  in  twumelslaap , 

Ken  seatien  aren  oade  kn^ap; 
Wanneer,  in  voile  woede  aan  't  koken 

De  uit  d'afgrond  opgeborsten  haat, 
In  schadnw  Tan  de  nacht  gedoken , 
My  met  een  hagel  kwam  bestoken 
Tan  kei  en  klinkers,  uitgebroken 

Aan  t  steenplatreisel  van  de  straat. 

Nu  moet  men  weten  dat  deze  uit  den 
afgrond  opgeborsten  en  in  dolle  woede 
koekende  haat,  nog  daarenboven  gedoken 
in  de  schaduwen  van  den  nacht,  bij  zijne 
van  keijen  en  klinkers  vergezelde  ontplof- 


'  Naar  aanleiding  Tan:  Mr.  Is.  da  Costa.  De 
menteA  en  de  tUehUr  Wiilem  Bi/derdijk.  Bene  bij- 
drage tot  de  hennit  van  zijn  leven,  karakter  en 
echriflen.  -*-  Haarlem,  A.  C.  Knueman ,  1859. 


flng,  volstrekt  niet  het  pasgeboren  knaapje, 
maar  zeer  bepaald  's  knaapjes  vader  op 
het  oog  had.  Er  schijnt  namelijk ,  uitstaat- 
kundige  opgewondenheid,  in  den  nacht  van 
7  September  1756  — •  denzelfden  waarin 
onze  dichter  geboren  werd  —  een  onbe- 
tamelijk straatrumoer  te  hebben  plaats 
gehad  voor  het  huis  van  den  streng  Oranje- 
gezinden ouden  heer  Bilderdijk  te  Amster- 
dam. De  zoon  heeft  zich  dit  later  aange- 
trokken en  daarin  eene  eerste  zamenspan- 
ning  van  het  noodlot  tegen  hemzelven 
gezien. 

Ook  op  het  tijdvak  van  1782  en  ver- 
volgens ,  dat  hij  te  's  Hage  als  praktiserend 
advokaat  werkzaam  was,  schijnt  Bilderdijk 
zijn  gansche  leven  door  met  blijvend  zelf- 
behagen te  hebben  teruggezien.  Mr.  Da 
Costa  haalt  de  volgende  regels  aan,  die 
wij  hier  van  hem  overnemen: 

Waar  diende  ik  ooit  om  't  geld,  om  aanzien  of  om  gaven? 
Waar  schuwde   ik  haat  of  leed  om  recht  en  wet  te  staven? 
Waar  heeft  mijn  teedre  zorg  in  Maagschapsband  of  Echt, 
De  scheuring  niet  geheeld ,  den  wrevel  niet  geslecht, 
En  liefde  en  heil  hersteld?  Wie  onzer  in  't  ontwikkelen 
Der  duisterheên  van  't  recht,  gevoelde  heeter  prikkelen? 
Wie  ijveriger  gloed?  wat  scherpziend  liozgezicht 
Zag  redding  waar  ik  dubde,  of  waar  ik  't  opgaf,  licht? 

"Wij  twijfelen  geen  oogenblik  aan  de  wer- 
kelijkheid noch  van  die  teedere  zorg,  noch 
van  dien  ijverigen  gloed,  noch  ook  van  dat 
meer  dan  linxenoog  bij  het  ontcijferen  van 
ingewikkelde  regtskwesties.  Doch  wij  bidden^ 
sints  wanneer  heeft  bescheidenheid  den 
vereenigden  bezitter  van  zoovele  deugden 
en  talenten  de  vrijheid  verleend  er  tijdge- 
noot en  nakomelingschap  in  persoon  op- 
merkzaam op  te  maken?  De  Haagsche ad- 
vokaat heeft  het  intusschen  bij  deze  mede- 
deelingen niet  gelaten.  Aan  de  vermelding 
zijner  ingenomenheid  met  de  regtspraktijk 
knoopt  hij  ook  eenige  bijzonderheden  vast 
omtrent  zijn  dieet : 

I|(  zwoer  met  hart  en  siel  aan  dees  m\jn  roeping  trouw. 
Om  haar  verduurde  ik  leed  en  arbeid,  zweet,  en  koA;  * 
Om  haar  doorwaakte  ik  nacht  aan  nachten,  en  verzaakte 
Wat  andren  d'  arbeid  zoet,  het  leven  dierbaar  maakte, 
Kleefde  aan  mfjn  sehrijfdisch  vast,  en  at  m^n  tweebak  droog. 
En  dronk  mijn  slappe  thee,  gelukkig  in  m^n  oog; 
Waar  voor?  voor  d' armen  wees,  den  lijdende  en  verdrukte t 
D'onnoozle  wiea  mgn  moed  nit  band  en  kerker  rukte. 

Wij  willen  ons  te  niemands  koste  ver- 
maken; willen  niet  drukken  op  hetgeen  Mr. 
Da  Costa  ons  van  Bilderdijks  levenswijze 
in  dit  tijdvak  verhaalt,  het  tijdvak  van  de 
slappe  tiiee  en  van  het  drooge  tweebak: 
„  In  zijn  eigen  huis  werden  [in  die  dagen] 
nog  al  menschen  ontfangen,  en  op  eenen 
voet  onthaald,  met  dat  grootsche  en  ruime 
overeenkomend,  het  welk  in  alle  dingen, 
maar  in  al  wat  finantiëel  is  vooral  tot  zijn 
eigen  groot  nadeel,  aan  den  fier  gestemden 
Dichter  eigen  was."  Doch  wij  hebben  regt 
ons  te  beklagen,  allereerst,  over  eene  in- 
beelding als  die  van  Bilderdijk,  wanneer 
hij  zoo  goed  als  de  ëënige  jonge  man  onder 
zijne  tijdgenooten  meent  te  zijn  die  met 
onverdroten  ijver  zich  wijdt  aan  zijne  be- 
trekking; de  ëénige  die  zich  om  harentwil 
een  zeker  aantal  ontberingen  van  gezellig- 
heid en  huiselijke  genoegens  laat  welgeval- 
len. Immers  onder  elk  geslacht  wordt  een 
zeker  aantal  begaafde  jonge  mannen  aan-. 


getroffen  wier  verborgen  leven  niet  ander® 
is  als  een  gestadige  arbeid  en  strijd,  ook  al 
stoffen  zij  niet  in  rijm  of  onrijm  op  hun  per- 
soonlijken moed  en  diens  heldenfeiten.  En 
dan  —  dat  drooge  tweebak  en  die  slappe 
thee!  Waarlijk,  wanneer  een  dichter  dus- 
danig verzot  is  op  zijn  eigen  persoon  en  hare 
importantie  dat  hij  de  natie  lastig  valt  met 
particulariteiten  als  deze,  dan  is  die  natie 
tot  op  zekere  hoogte  geregtigd  niet  naar 
hem  te  luisteren.  Uw  thee  zij  slap  of  sterk, 
uw  tweebak  droog  of  eenigzins  bezuiveld , 
wat  gaat  dus  dat  aan?  Wij  hebben  niet  met 
uw  beschuit,  maar  met  uwe  muze  van  doen. 
Noode  gelooft  men  dat  deze  bijzonderheden 
afkomstig  zijn  van  denzelfden  dichter  die 
elders  zoo  nadrukkelijk  heeft  verklaard, 
toen  men  hem  beschuldigde  niet  oorspron- 
kelijk genoeg  en  al  te  zeer  een  vertaler 
te  zijn: 

Wat  zegt  men,  *kben  een  bloot  vertaler. 
Geen  Dichter?  —  't  Mag  zoo  zijn,  ik  wederspreek  het  niet. 

Maar  'kben,  voor  't  minst,  geen  koude  praler. 
Die  de  eerzucht  verzen  wijdt,  waar  't  hart  niet  overvliet. 
Ik  stort  mijn  boezem  uit,  als  'tvinlgen  in  de  abeelen, 

En  vraag  niet,  wien  mgn  stem  kan  streelen, 
Maar  vier  behoefte  bot.  Mgn  dichtkunst  is  gevoel. 

En,  'tzg  uit  eigen  bron  gevloten, 
Of,  uit  een  andre  bron  mijn'  boezem* ingegoten, 

Ik  zing  en  ken  geen  ander  doel. 

Pas  dit  toe  op  de  twee  fragmenten  uit  de 
Geboortsbestemming,  daareven  aan- 
gehaald, en  gij  zult  erkennen  dat  noch  die 
zelfverheflSng  noch  die  wansmaak  afkomstig 
kunnen  zijn  van  het  vinkje  in  de  abeelen. 
Mr.  Da  Costa  intusschen  trekt  voor  dien  wan- 
smaak partij.  „  Dat  zelfde :  ^  Ik  at  mijn  twee- 
bak droog,  en  dronk  mijn  slappe  thee"  — 
dus  lezen  wij  in  de  Aanteekeningen  —  vindt 
men  meermalen  in  zeer  eenvoudig  proza 
in  Bilderdijks  schriften  herhaald."  Wien 
bevreemdt  niet  deze  tegenoverstelling?  Wij 
voor  ons  althans  kennen  geen  eenvoudiger 
proza  dan  juist  dat  aangehaalde  vers. 

Het  is  niet  algemeen  bekend  dat  Bil- 
derdijk, tijdens  hij  den  Hertog  van  Brunswijk 
in  1787  op  diens  krijgstogt  tegen  Amsterdam 
als  afgevaardigde  van  den  Prins  vergezelde, 
tegenwoordig  geweest  is  bij  eenige  scher- 
mutselingen van  min  of  meer  emstigen  aard. 
Over  zijn  aandeel  aan  die  krijgsverrigtingen 
heeft  hij  zich  in  1827  in  zijn  Haarlem 
aldus  uitgelaten: 

*kUeb  tschntgedonder  mede  op  H bloedig  veld  gehoord, 
En,  midden  in  't  gedruis  onaangedaan. 

Hier  geschiedt  niet  zoozeer  zinspeling 
op  persoonlijke  dapperheid,  gelijk  men  uit 
dat  y,  onaangedaan  aUigt  zou  opmaken, 
maar  mededeeling  van  de  voormalige  on- 
gevoeligheid van  Bilderdijks  trommelvlies. 
In  zijne  jeugd  —  dit  moest,  meende  hij, 
de  Nederlandsche  natie  weten  —  kon  hij 
ongedeerd  het  gebulder  der  kanonnen  ver- 
dragen; toen  hij  zich  daarentegen  als  grijs- 
aard te  Haarlem  had  nedergezet,  waren 
zelfs  de  stemmen  der  eerzame  Haarlenmiers 
hinderlijk  voor  zijn  gehoor.  Hij  vergelijkt 
ze,  de  stemmen  dier  eerzamen,  bij  ^don- 
derend wolkgekraak"  en  zegt  er  van  dat 
zij  schijnen  op  te  stijgen  „  uit  de  kluft  der 
barstende  aarde." 

Evenmin  algemeen  bekend,  waarschijnligk, 
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is  dat  Bilderdijk ,  toen  hij  in  1785  bij  het  Hof 
van  Holland  de  zaak  bepleit  had  van  zeker 
Botterdamsch  vrouwspersoon,  bijgenaamd 
Kaat  Mossel  —  onaesüietieseher  gedachte- 
nis —  de  plaats  van  den  juridieken  veldslag 
niet  verlaten  heeft  zonder  —  vnj  halen  de 
eigen  woorden  van  Mr.  Da  Costa  aan  — 
„eene  lichte  wond  in  de  zij  ontfengen  te 
hebben,  hem  (het  mag  bij  ongeluk  geweest 
zijn!)  door  de  bajonet  van  een  der  vrij- 
korpsmannen  bij  den  uitgang  toegebracht. " 
Men  ziet,  de  wond  was  hgt,  denkelijk  niet 
meer  dan  een  schram;  en  Mr.  Da  Costa 
erkent  de  mogelijkheid  dat  er  een  ongeluk 
hebbe  plaats  gehad.  Nu  is  het  evenwel  den 
dichter  overkomen  „  in  onderscheidene  ver- 
zen van  later  tijd  op  dit  toeval  te  zinspe- 
len" niet-alleen,  gelijk  de  levensbeschrijver 
zich  uitdrukt,  metar  ook  daaraan  eene  be- 
teekenis  te  geven,  die  wederom  niet  geschikt 
is  ons  te  doen  terugkomen  van  ons  oordeel 
over  Bilderdijks  ijdelheid.  Eerst  dan  — 
en  gelijk  tot  hiertoe  overal  in  dit  opstel  zoo 
putten  wij  ook  thans  uitsluitend  uit  de  aan- 
halingen van  den  warmen  apologeet  — 
eerst  een  fragment  uit  zeker  vers  aan  Jhr. 
Willem  van  Hogendorp  (1819)  : 

Vaar  voort!  op  Hveld  der  eer,  waar  Themia  vanen  iwieren, 
Groeit  eedier  groen  voor  't  hoofd  dan  Mavors  krijgslauwrieren. 

HEiccht  zuiverheid  van  ^hart  by  onbezweken  moed; 
£n  't  is  wt4t  Jezus  zelf  op  d'  afgrond  legevieren 

Wanneer  men  V  purpert  m$t  tijn  Uoed. 

Zyn  bloed?— Wy,  grijsaards »  ja,  beleefden  zulke  dagen, 
Toen  pen  en  tong  in  band ,  en  werktuig  was  van  dwang; 
De  willekeur  was  wet;  de  Godheid,  tzelfbelang; 

£n  (weel  Ja  driewerf  wee  den  ^ogen  die  dit  zaKen!) 
Het  Vaderland  bezweek  en  vond  zyn  ondergang. 

Zijn  bloed?—  Ook  */  nijne  tloeide^  als  Themis  weegschaal  beefde 

Eu  waggelde  in  de  hand  die  ze  in  henr  palm  besloot; 
Maar  d 'Engel  stompte  't  staal,  dtU  naar  mijn  ioettm  tire^de, 
(Hy  die  mijn  schedel  steeds  omzweefde) 
£n  stelpte  't  daar  het  willig  vloot. 

Hier  is,  met  zijn  „wee!  ja  driewerf 
wee!'*,  met  zijn  weegschaal  van  Themis 
bevend  in  de  hand  die  deze  weegschaal 
besluit  in  haar  palm,  met  zijn  door  een 
engel  omzweefden  schedel,  de  versifex  in 
vollen  gang.  Hier  een  stoplap,  daar  eene 
gemeenplaats ,  ginds  eene  stijlfout  —  zooals 
in  den  laatsten  regel,  waar  „ stelpte *t"  be- 
trekking heet  te  hebben  op  het  vroeger  ver- 
meld „bloed"  doch  in  waarheid  terugslaat 
op  het  later  genoemd  ^  staal"  —  alles  is  hem 
wel  en  welkom  mits  hij  zijnen  vers-maaklust 
boete  en  hem  den  teugel  viere.  Doch  laten 
wij  dit  aan  zijne  plaats.  Men  ziet  wat  er 
met  behulp  van  's  dichters  ijdelheid  en 
haar  vergrootglas  in  den  tijd  van  omstreeks 
dertig  jaren  uit  die  zekere  ligte  wond  in 
de  zijde  gegroeid  is.  De  door  ons  gecursi- 
veerde woorden,  zelfs  al  rekent  men  dat 
fanatieke  „met  Jezus-zelf"  niet  opzettelijk 
mede,  zijn  daaromtrent  welsprekend  ge- 
noeg. Het  prikje  met  de  bajonet  is  onder- 
wijl eene  breede  wond  geworden;  de  bajonet- 
zeif,  een  naar  des  martelaars  boezem 
strevend  staal;  zijn  bloed  heeft  gevloeid; 
hij  heeft  er  het  eereveld  van  Themis  mede 
gepurperd;  er  is  een  engel  aan  te  pas 
gekomen  (een  soort  van  huis-  of  familie- 
engel ,  elders  door  den  dichter  „  Geleigeest 
van  mijn  stam"  geheeten)  om  het  te  stel- 
pen. Doch  reeds  in  1802,  tijdens  deBruns- 


wijksche  ballingschap  en  onder  het  vertalen 
van  Delille's  Homme  des  CAamps,  was  Bil- 
derdijk van  dezelfde  illusie  bezeten.  „Neen", 
dus  spreekt  hij  in  den  vierden  zang  van 
het  Buitenleven  den  vaderlandschen 
bodem  toe: 

Neen,  'k  zal,  gewyde  grond,  u  nimmer  weer  betreden, 
Om  wien,  voor  wiens  behoud  ik  zooveel  heb  geleden  I 
De  plaatsen  niet  weer  zien,  waar  ik  voor  de  onschuld  streed. 
En,  sterk  met  God  en  't  recht,  verdrukkers  blozen  deedl 
De  wieden ,  waar  mijn  stem  de  wetten  dorst  verweeren, 
Toen  't  wetteloos  geweld  zijn  rechters  kwam  braveeren, 
Schavot  en  kluisters  a&mde,  en  tong  en  gorgel  bond. 
Maar  mgne  onwrikbre  borst  door  niets  ontzetbaar  vond ! 
Wat  zeg  ik  ?  wiur  mijn  éloed,  verpand  aan  recht  en  wetten, 
De  ipils  htioedlen  moest  der  Vrijeorpe-bajonetleH ! 

Kwam  braveeien  is  kreupel  en  vulgair; 
gorgel  ruw  en  plat;  ontzetbaar  dubbelzinnig; 
wat  zeg  ik  ?  een  dier  kunstmatige  verleng- 
stukken waardoor  redenaars  en  dichters 
hunne  magteloosheid  in  het  ongedwongen 
stijgen  verraden.  Overigens  wederom  die 
zelfde  ijdelheid  die  zich  nu  eenmaal  inbeeldt 
martelares  te  zijn  geweest  en  iets  roods  te 
hebben  vergoten.  Door  zich  te  laten  ont- 
vallen dat  zijn  bloed  de  bajonetten  der 
vijanden  heeft  bezoedeld ^  is  de  dichter  daar- 
enboven ditmaal  minder  gelukkig  geweest  in 
zijne  woordenkeus.  Niet  zijn  bloed  heeft  de 
bajonetten,  maar  deze  hebben  zijn  bloed 
verontreinigd:  zoo  er  althans  verontreini- 
ging heeft  plaats  gehad. 

{ff^ordt  vervolgd,)      Cd.  Buskek  Huöt. 


DEBETirWSCHE  NEEF. 
IV. 

(Vervolg  van  Ut,  %%,) 

„Nou  nêf  en  nicht,  dan  neem  ik  de 
bretaliteit  um  van  oe  oanbod  gebruu-  bruik 
te  maken,"  spreekt  Janssen,  „en  as  'koe 
niet  genier  dan  za'k  'r  moar  rond  veur 
uutkommen  da'k  'r  mergen  nacht  nogoan 
wou  knoopen,  um  overmorgen — jong  dat 
treft  oarig  —  met  ou  soam  naar  Amster- 
dam te  goan!" 

„O...  o...  welzeker!  zegt  de  Haagsche 
neef,  terwijl  hij  vreesehjk  hard  zijn  neus 
snuit,  en  zijn  echtgenoot  kan,  terwijl  ze 
haastig  naar  buiten  ziet,  om  't  fatale,  een 
glimlach  niet  weerhouden. 

Janssen  had  wel  'n  drupke  bitter  ge- 
lust —  moar... 

Heus ,  mevrouw  heeft  woord  gehouden : 
er  is  geen  de  minste  omslag  met  het  eten 
gemaakt  —  al  was  't  haar  ook  inderdaad 
wat  schriel  voorgekomen  en  gevoelde  zij 
bij  't  ter  tafel  brengen,  vis-i-vis  dien  gullen 
man  iets  verlegens  —  Charles  had  't  zoo 
gewild,  en  Charles...  Charles  mogt  ook  geen 
last  van  haar  bourgeoise  familie  hebben. 

Mijnheer  gaat  zelf  om  wijn  te  halen; 
keeict  met  een  £esch,  ontkurkt  hem  en 
schenkt : 

„Heer,  Emilie,  nu  heb  je  azijn...!" 

„Azijn!  foei!  de  £esschen  staan  links." 

Nogmetals  vertrokken  en  wedergekomen 
ontkurkt  van  Middelnesse  op  nieuw  eene 
flesch.  Men  zit,  hij  schenkt  —  „Bier!  — 
Hemel!  u  zal  waarschijnlijk  liever  wijn 
drinken;  maar  anders,  dit  bier...  ei  proef 
eens..." 


Janssen  is  er  best  meê  tevrêje  al  dat 
'r  ook  veur  geen  cent  kerrazie  in  dat  bier 
zit,  en  dat  ie,  as  den  brouwer  hum  zuk 
bier  leverde,  zou  zeggen:  drink  gij  dat 
eiges. 

Dat  de  moagen  van  nêf  en  nicht  in  do 
verloopen  drie  joar  zin  iengekrompen  dat 
geleuft  ie  veur  vast  Munjes-moat,  de  schot- 
tels  zin  lég,  en,  nêf  zeit  nog  wel,  dat  ie 
„veel  heeft  gegeten." 

Na  't  diner  wordt  de  Betuwnaar  ver- 
zocht om  meê  naar  mijnheers  kamer  een 
sigaar  te  gaan  rooken,  men  behoeft  dan 
niet  bij  't  tafel-afiiemen  te  zitten  —  ge- 
geneerd met  zoo'n  meid ! 

„Goed  nêf!"  zegt  Janssen,  alschoon  ie 
verlangt  om  is  buuten  te  kommen. 

En  op  mijnheers  kamer  rooken  en  praten 
de  neven ,  en  de  Haagsche  neef  vindt  het 
denkbeeld  wel  alleraangenaamst  om  over- 
morgen samen  te  reizen,  doch  geeft  ernstig 
in  overweging,  of  het  niet  veel  geschikter 
zou  wezen,  dat  u  —  altied  u  —  dat  u 
van  hier  op  Rotterdam  ging,  om  en  pas- 
sant de  interessante  plaatsjes  Delft  en 
Schiedam  te  bezoeken:  „Delft,  o  Delft!  daar 
heb  je  al  je  historische  herinneringen,  tot 
den  trap  toe  waar  Prins  "Willem  de 
Eerste..." 

„Joawel,  zooveul  as  deur  Baltesar  Ge- 
rarda  van  kant  is  gemoa..  maakt;"  vult 
Janssen  aan.  „  Krek  zoo ,  dan  zou  ie  meinen 
da'k  erst  Delft  j:ost  nemen...?" 

„Zeker!  heel  zeker!"  en  van  Middel- 
nesse  ontwerpt  inderdaad  een  zeer  goed 
reisplan ,  —  doch  Scheveningen ,  —  Scheve- 
ningen  vergeet  hij. 

„Moar  'kwou  ook  de  zee  zien;"  herin- 
nert de  Betuwnaar.  „  Da's  waar,  d'as  waar 
ook!"  welnu  de  cicerone  die  Janssen  mor- 
gen zal  geleiden,  moet  hem  ook  naar  de 
zee  vergezellen.  Ziet  u,  eerst  't  museum; 
't  paleis,  dan  Scheveningen,  —  u  zoudt 
er  kunnen  eten,  ziet  u,  des  noods;  dan 
weerom;  het  kanaal;  't  bosch;  de  oranje 
zaal;  enfin  dan  is  u  's  avonds  weer  thuis, 
kimt  rustig  uitslapen  en  den  volgenden 
morgen  met  frisschen  moed  per  eerste  trein 
naar  Delft  vertrekken." 

Janssen  vindt  het  erg  spietig  dat  nêf 
't  mergen  zoo  druk  hèt  —  moar  't  is  nou 
niet  anders;  en  nii  —  nu  de  lantaarn- 
opstekers juist  hun  ronde  beginnen  om  de 
in  schemer  gehulde  stad  te  verlichten,  nu 
zegt  Janssen :  „  Hê  joa !"  want,  Middelnesse 
hèt  den  veurslag  gedoan,  um  nou  moar  is 
op  te  stappen." 

In  den  gang  gekomen  ontvangt  de  heer 
des  huizes  van  het  loopmeisje  de  tijding, 
dat  zij  de  jufvrouwen  Lamfer  (waar  nooit 
belet  voor  is)  heeft  binnen  gelaten.  Van 
Middelnesse  had  reeds  zijn  hand  aan  de 
deurknop  geslagen  om  even  te  zeggen  dat 
zij  uitgingen,  doch  haastig,  alsof  hij  zich 
brandde,  trekt  hij  de  hand  weer  terug  en 
fluistert  den  neef  in  het  oor: 

„O,  foei!  dan  kwamen  wij  in  't  geheel 
niet  de  deur  uit;  voort  maar,  eer  men  ons 
hoort" 

„Allo  moar!"  zegt  Janssen,  en  volgt 
den  neef  buiten  de  woning,  en  bezigtigt 
den  Haag  J)ij  gaslicht^  *?WiJ"-?iW  iW^" 
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name  geleider,  met  een  arondhoed,  die 
hem  diep  op  de  oogen  dmkt,  zorgroldig 
de  drokke  straten  vermijdt,  omdat  —  „er 
haast  geen  doorkomen  aan  is." 


V, 


I>BI£  SLAAFVXRTKEKKEX. 

Mijnheer  van  Middebiesse  ligt  in  't  groote 
ledikant  Mevrouw  zet  papillotten. 

—  ^  't  Is  onaangenaam ,  regt  onaange- 
naam zulke  familie." 

—  „Maar  hemel,  Charles,  hoe  kan 
ik   het  helpen." 

—  „Je  hadt  nooit  op  het  dwaze  denk- 
beeld moeten  komen  om  zulke  familie  te 
bezoeken." 

—  „Je  bent  immers  meê  geweest,  en 
vond  ze  toen  allerliest  lieve  menschen." 

—  ^Oul,  ja,  bespottelijk  gul;  maar 
dom  —  weet  je. dom,  anders  zou  zoo'n 
man  niet  hier  zijn  gekomen." 

—  „  Ja,  Charles,  't  spijt  me enfin!" 

—  yjAls  ie  't  in  de  hersens  neemt  om 
ook  overmorgen  te  willen  blijven,  dan... 

dan dan  smijt  ik  hem  de  deur  uit;  of 

zie  je ,  ik  blijf  in  m'n  bed  liggen  en  kun  jij 
met  je  lieve  familie,  alleen  de  partij  hou- 
den., en  m'n  jaardag  hier  vieren." 

—  „Wees  toch  niet  boos,  Charles; 't  is 
immers  niet  mijne  schuld ,  't  is  waar,  Janssen 
had  wijzer  moeten  zijn  of  althans  zich 
een  fatsoetilgker  kleeding  aangeschaft  en 
zich  op  't  Hollandsch  praten  wat  toegelegd 
moeten  hebben,  't  Spijt  me,  lieve,  maar 
waarlijk  ik  kan  het  niet  helpen,  en 
heb  al  mijn  best  toch  gedaan  om  hem  — 
ofschoon  't  mij  hindert  —  niets  te  ani- 
meren en  zooveel  mogelijk  voor  kinderen 
en  meiden  onzigtbaar  te  houden." 

—  „De  heele  buurt  zal  weten  dat  wij 
er  klompenfamilie  op  nahouden." 

—  ^Nee,  Charles,  zelfs  de  meiden  weten 
het  niet,  want,  Sientje  kon  niet  begrijp^i 
dat  die  man,  zoo  als  ze  zeide,  van  nacht 
hier  logeren  moest." 

—  „En  't  is  ook  aan  u,  Emilie,  om  te 
zorgen  dat  het  geheim  blijft!  —  Gelukkig ! 
morgen  reeds  vroegtijdig  gaat  hij  op  't 
pad  om  niet  voor  's  namiddags  weder  te 
keeren;  dan  naar  mijn  kamer  en  — 
den  volgenden  dag  coute  qui  coute  zal  hij 
de  reis  weer  aanvaarden.  —  'k  Wou  wel 
eens  weten  of  8mit«,  dien  wij  van  avond 
ontmoetten,  mij  herkend  he^  't  Is  een 
fatale  positie.  Er  zijn  standen  in  de  maat- 
schappij. Met  moet  zijn  fatsoen  toch 

bewaren.  Zie ...  je. . .  fatsoen ....   standb . . . 

beelden, deze...  weg,...  zeker.  .  van 

ijxer...." 


Op  een  zeer  nietig  en  pover  gemeube- 
leerd  zoldervertrekje  ontdoet  zich  de  Be- 
tuwsche  neef,  bij  't  schijnsel  van  een  olie- 
blakertje, van  zijn  zondagsche  kleéren. 
Janssen  geeft  weinig  um  proal  of  pracht 
en  't  kSmerke  is  best  genoeg;  in  die  bedstee 
zal  ie  wel  sloapen. 

Alschoon  't  hum  hier  bij  nêf  en  nicht, 

perjen  niet  meê  is  gevallen,  zoo  gleuftie 

och  dat  ze  doen  wat  ze  kunnen.  8anne- 


Eee  had  'r  geen  verstand  af,  moar  —  tegen 
woordig  hieuwen  de  minsen  d'r  weinig  af 
um  zoo  op  't  lief  te  worden  gevallen  ;veural 
niet  bij  steelui,  en  kiek,  nou  hadden  ze 
't  nog  iengeschikt  dat  ie  logeren  kos; 
nêf  was  toch  eiges  met  hum  rondgewêst; 
'n  bietje  stief  en  arg  mundjes-moat  moar 
anders " 

Janssen  hoort  gerucht;  men  komt  den 
zoldertrap  op.  Twee  personen  naderen  zijn 
kamertje ; . . , .  neen ,  nevens  het  zijne  sehijnt 
een  ander  vertrekje  te  wezen;  —  men  gaat 
het  binnen. 

Een  vervaarlijk  gegeeuw  —  zulk  een, 
waarbij  de  geeuwer  zich  schrikkelijk  uit- 
rekt —  treft  het  oor  van  den  logeergast, 
en  de  woorden  volgen  al  geeuwend:  „Hë 
lekker,  naar  bed  toe!" 

Janssen  houdt  zich  stil,  want  zie,  dat 
was  arg  geheurig,  krek  asof  ie  d'r  bij  was ; 
zeker  sliepen  doar  de  meides  en  was  't'n 
planken  beschotje  dat  zien  kamerke  afschei. 

Onmiddelijk  na  de  ontboezeming  der 
geeuwster,  klinkt  het  fluisterend  —  nog- 
thans  voor  Janssen  zoo  duidelijk  alsof  hij 
er  bij  «taat: 

„Je  moet  niet  zoo  hard  praeten,  die 
man  laeit  hier  naes  en  't  is  zoo  ehoorig. " 

„Nou,"  klinkt  het  antwoord  —  dat  nu 
ingelijks  op  fluisterenden  toon  wordt  ge- 


geven. 


,'k  zou  me  voor  zoo'n  Gelder- 


schen  ham  ook  zeneren!  in  ieder  geval  wed 
ik,  dat  ie  al  ronkt  as  'n  os." 

„Heb  jij  ewete  dat  onze  lauï  van  zoo 
min  benne?"  fluistert  het  kindermeisje. 

„  Nee ,  maar  ze  willen  't  niet  weten"  zegt 
Lientje^  „  eigenlijk  kan  je  't  wel  zien. " 

„Jae,"  herneemt  de  jongste,  „want van 
meet  af  heb  ik  ezaeid  dat  meheer  zoo  op 
de  blikslaeger  bij  ons  in  Schevelinge  laijkt 

„Ben  je  gek!" 

„  Nee,  en  nou  wil  ik  'm  toch  taeis  vraege 
of  die  geen  famielje  van  meheer  is.  Haij 
déér  is  'n  aeige  ne^" 

„Ze  mosten  zich  schamen!"  oordeelt  de 
oudere  dienstbode,  maar  voegt  er  ook  bij: 
„Nou,  dat  doen  ze  ook  niet  zuinig;  toen 
dominie  A  kwam  van  morgen,  toen  was 
ze  met  neefje  gevlogen,  noch  eer  dat  do- 
menie  *n  voet  binnen  de  kamer  had.'* 

„  Ze  waere  bang  dat  wellaui  hoore  zouwe 
dat  haij  ze  neef  en  nicht  noemde,  maer,  ik 
eb  't  toch  tweemael  ehoord,  en  dat  zaeitie 
zoo  gek:  nef;  „hê  hê,  nef  zaeit  ie",  lacht 
het  meisja 

Be  oudste  lacht  harder. 

„Stil  toch!"  zegt  de  jongere. 

„Wat  kan't  mijn  schelen!"  herneemt  de 
oudste,  „dan  hadden  ze  hun  mooije  nef 
maar  op  de  lozeerkamer  moeten  hggen; 
maar  zie  je,  die  hadden  ze  kwasie  niet 
Mevrouw  wou  me  maar  wijs  maken,  dat 
't  'n  boer  was  daar  ze  vroeger  altijd  de 
boter  van  kregen  en  die  z'n  schaapjes  op 
drooge  had;  ze  wou  dien  man,  zei  ze,  de 
kosten  van  'n  lozement  sparen  en  had  'm 
daarom  het  kamertje  gegeven." 

„'t  Is  al  't  minste  wat  je  ebbe  kan 
zoo'n  Geldersche  boer!"  zegt  de  kleine, 
„en  z'n  praete,  je  ebt  nooit  zoo'n  aekelig 
praete  ehoord.  —  Waer  is  me  mus?  — 
O,  dankie.''  Na  een  oogenblik  van  stilte: 


„  't  Zou  wel  aerdig  we:^  as  ie  ovormorge 
op  meheers  jaardag  bleef,  jae  'k  laohte  me 
slap  as  ie  aen  de  pertaij  moes  zitta" 

„Ze  benne  d'r  wat  bang  voor, hoorie ! " 
verzekert  Lienije,  „  maar,  toen  ik  vanavond 
langs  meheers  kamer  kwam,  toen  hoorde 
ik  ook  toevallig  hoe  hij  hem  beduidde  dat 
ie  overmorgen  maar  uitrukken  moes;  voor 
mijn  part  gaat  hijalmorgen,  want,  met  z'n 
straathanden  draagt  ie  emmers  vol  drek 
op  de  kleêjen,  en  fooij^i,  nou,  daar  lijkt 
ie  wat  naar." 

Gegeeuw!  Gestommel!  *t  Verschuiven  van 
een  bedstee-gordijn!  Gekraak;  Tweede  ge* 
kraak! 

„Nacht  Aagchie!^ 

„Lientje  slaep  wel!" 

Süte! 

Binnen  Janssens  vertre^e  liggen  de  zon- 
dagsche kleeren  op  een  stoel ,  de  eigenaar 
er  van  bergt  zich  zelf  in  een  vochtige 
bedstee. 

DES  ANDE&EN  DAAGS  £27   LATEB. 

Nog  maar  even  waren  de  echtelieden 
van  Middelnesse  beneden,  of  ook  de  Gel- 
dersche neef  treedt  de  ontbijtkamer  binnen. 
Hij  was  al  'n  poar  uurkes  opgewêst  en 
had  moar  vast  'n  stroatje  rondgeloopen ;  — 
Nee,  al  te  best  gesloapen  had  ie  niet,  moar 
anders  —  't  bed  was  goed  gewest 

„Joawel,  joawel,  Janssen  dacht  'r  wel 
oan  dat  de  man  die  'm  de  weg  zou  wie- 
zen,  over  'n  half  uurke  kommen  zou;  'n 
klein  stukske  brood  zou  ie  vatten,  moar 
anders  —  honger  had  ie  geen  spier,  en  — 
en  —  heur  is,  hij  had  gemeind  dat  ie 
béter  zou  doen  van  nou  moar  a&cheid  te 
nemen;  't  was  veul  gemekkelikker^  dat  ie, 
noa  alles  gezien  te  hebben,  van  oavend 
moar  op  de  spoor  noar  Delft  gong  zitten; 
zie,  dan  was  ie  mergen  in  ens  woar  ie 
wezen  most,  en  —  gaauwer  weer  thuus; 
zie,  went  hij  verlangde  toch  ook. 

Mijnheer  de  neef  moest  ook  bekennen 
dat  u  eigenlijk  zdd  verstandiger  deed,  maar 
anders  —  dat  't  hem  hoogst  aangenaam 
zou  geweest  zijn,  indien  u  't  nachije  er 
aangekoopt  en  't  avondje  nog  —  dood 
familjaar  —  j,bij  ons"  had  door  willen 
brengen;  in  ieder  geval  moest  u  toch  nog 
een  boterhammetje  nemen,  men  diende  zich 
voor  de  reis  te  versterken,  en  mevrouw 
vindt  alles  precies  als  mijnheer,  en  gaat 
naar  't  buffet,  krijgt  een  stukje  komijne  kaas 
en  presenteert  het  den  neef,  maar: 

„Dank  oe,  nee  dank  oe." 

De  cicerone  wacht  in  den  gang. 

Het  afscheid  der  wederzijdsche  familie 
wordt  binnens  kamers  regt  hartelijk ;  van 
Middelnesse  zegt  zelfs,  dat  iiij  neef  een 
goeije  reis  wenscht;  mevrouw  hoopt  dat 
neef  de  familie  wël  terug  zal  vinden  en 
mijnheer  voegt  er  nog  bij: 

„Als  u  soms  van  plan mogt veranderen, 
ons  huis  staat  voor  u  open,  hoe  langer 
hoe  liever;  van  de  treinen  daStweetUy  die 
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waanneê'  u  gaan  *vnlt  naar  Delft  is  om 
kwart  voor  achte. " 

„Dank  oe  wel kertier  d*r  over;" 

zegt  Janssen,  'k  hèt  'n  buultje  segoaren 
gekocht  en  doar  steet  'tallegoar  op." 

„  A  juist,  precies,  maar  —  altijd  beter 
een  kwartier  te  vroeg  dan  *n  halve  minuut 
te  laat,"  meent  van  Middelnesse. 

„Gezondheid!  de  vrede,  en  't  beste  met 
oe  kienders!"  wenscht  Janssen  nogmaals, 
en  —  hij  stapt  den  gang  in. 

't  Is  zeer  toevallig:  juist  kwam  Sienije 
de  kamer  voorbij. 

„Kom  gij  is  hier,  dem!"  roept  de  ver- 
trekkende logeergast,  en,  terwijl  hij  een 
gulden  uit  den  zak  haalt  en  die  der  nader- 
bijkomende  deerne  in  de  hand  stopt,  voegt 
hij  haar  fluisterend  toe:  „'t  Is  geen  ham 
en  geen  os  —  loat  oan  oe  kameroad  moar 
is   kieken,  of  ie  op  den  bliksloagcr  liekt" 

Met  een  kleur  als  scharlaken,  zegtSientje: 
„Dank  uwe  wel!"  Een  laatst  vaarwel  wordt 
er  tusschen  de  mannen  gewisseld.  Gelukkig ! 
Janssen  laat  het  „nêf"  achterwege.  Daar 
treedt  hij  met  zijn  geleider  de  straat  op 
en  —  terwijl'  de  Gelderschman  op  *t  vragen 
van  den  vreemdelingen-bloedzuiger  kort- 
weg berigt:  „Noar  't  bosch  en  de  zee!" 
wrijft  van  Middelnesse  zijn  blanke  handen , 
keert  naar  zijn  ega  terug  en  zegt  vol  ver- 
rukking: 

„Boven  verwachting!  't  is  alsof  mij  een 
steen  van  het  hart  is  gevallen." 

„Ja,  ik  dacht  stellig  dat  hij  althans  van 
avond  terug  zoude  komen,"  is  't  antwoord 
van  mevrouw,  en  voegt  er  nog  bij:  „'t 
Deed  me  erg  veel  genoegen,  Charles,  dat 
je  de  goeije  man  nog  zoo'n  beetje  ani- 
meerde; dag  lieve!" 

Emilie  geeft  Charles  een  zoen. 

„Hoor  eens,"  herneemt  de  „lieve"  die 
zich  gaarne  den  zoen  laat  welgevallen, 
den  zoen  die  hem  verzekert  dat  hij  wél 
heeft  gehandeld  „hoor  eens,  er  zijn  stan- 
den, Emilie;  familie  of  geen  funihe,  zoo- 
veel men  vermag  moet  men  zijn  stand 
bewaren  en  men  gooit  hem  al  aanstonds 
te  grabbel  door  zulke  menschen  in  zijn 
huis  te  ontvangen;  ik  zeg,  Emilie,  daar 
zijn  standen  in  de  wereld,  en,  eenmaal  op 
deze  hoogte  behoort  men  zich  niet  te  ver- 
lagen." 

Juist!  er  zijn  standen  in  de  wereld  en 
men  behoort  zich  niet  te  verlagen.... 

Yn. 

kaab: 

Buim  een  jaar  nadat  Janssen  van  zijn 
Hollandsch  uitstapje  te  huis  is  gekomen 
en  aan  zijn  Sanne  van  weinig  anders  dan 
van  't  grootsche  der  zee  heeft  verhaald, 
met  de  bijvoeging  alleen,  dat  ie  niet  kan 
begriepen,  hoe  'n  mins  die  dukkels  de 
groote  zee  ziet,  kleingeestig  kan  wezen, 
ruim  een  jaar  na  die  thuiskomst,  ontvangt 
de  Betuwnaar  tegen  den  avond  een  brief 
van  den  volgenden  inhoud: 

Zeer  Waarde  en  Hooggeachte  Neef! 

Terwijl    wy    ons    steeds    met   het 
meeste  genoegen  den  dag  onzer  eerste 


kennismaking  herinneren,  en  ons  met 
niet  minder  genoegen  uw  aangenaam 
bezoek  ten  onzent  te  binnen  brengen, 
betreuren  wij  het  inderdaad  dat  wij 
niet  nogmaals  de  voldoening  mogten 
hebben. om  u  in  onze  woning  te  ont- 
vangen. Hoe  bijzonder  uw  komst  ons 
op  zich  zelf  ook  verblijden  zou,  wij 
moeten  u  echter  ronduit  verklaren, 
dat  wij  niet  in  staat  zouden  zijn,  om 
u  een  voegzaam  nachtleger  aan  te 
bieden.  Weet,  zeer  waarde  Neef,  dat 
wij  sedert  ons  laatste  zamenzijn 
een  andere  en  veel  kleinere  woning 
hebben  betrokken.  Een  zamenloop 
van  omstandigheden  —  inzonderheid 
door  de  u  bekende,  laatste,  en  al- 
gemeeno  finantieele  crisis  veroor- 
zaakt, —  deed  ons  besluiten  om  tot  deze 
en  meer  andere  bezuinigingen  over  te 
gaan.  De  schrikbarende  daling  der 
effecten  waarop  ik  vertrouwd,  en  tot 
aankoop  waarvan  ik  zekere  gelden 
gebruikt  had,  brengen  mij  zelfs  in 
dezen  oogenblik  in  de  bitterste  ver- 
legenheid; zeer  ongaarne  zoude  ik 
mij  in  dezen,  tot  iemtgid  anders  dan 
tot  u  wenden,  die,  behalve  de  familie- 
betrekking waarin  u  tot  mijne  vrouw 
staat ,  ons  de  bewijzen  uwer  83rmpathie 
zoo  dikwijls  en  op  het  duidelijkst  hebt 
geschonken.  Ik  neem  dan  de  vrijheid, 
zeer  Geachte  Neef,  om  u  beleefdelijk 
maar  dringend  te  verzoeken,  mij  de 
som  van  tweeduizend  vier  honderd 
gulden  tegen  een,  door  U  te  bedingen, 
intrest  te  willen  leenen  en  zoo  mogelijk 
binnen  drie  dagen  toe  te  zenden.  De 
eer  en  het  geluk  mijner  familie  han- 
gen in  dezen  van  uwe  beschikking  a£ 
Stel  mij  wat  ik  u  bidden  mag  niet  te 
leur;  verbhjd  mij  met  de  toezending 
der  gelden,  en  geloof  dat  ik  altijd  zal 
blijven  Hooggeachte  Neef! 

Dw  zeer  Dw,  Dr.  en  Neef, 
's  Hage  8  Not.  18 . .         C.  yan  Middelnessc. 

PS.  Verzoeke  onze  hartelijke  groeten  aan 
uw  waarde  echtgenoote,  onze  nicht,  en 
uw  lieve  kinderen. 

En  de  Geldersche  neef  —  hij  ging  is 
kuijeren  en  't  goeng  krek  in  zien  borst 
asof  'r  twee  oan  't  kibbelen  woaren;  nee  — 
joa  —  nee  —  joa! 

Toen  Janssen  thuus  kwiem  vond  moeder 
dat  ie  stil  was. 

YévLT  't  noar  bed  goan  las  ie  *n  kapittel 
uut  den  BiebeL  's  Nachts  sliep  ie  gerust, 
en  's  anderdoags  —  toen  sloot  ie  twee  pam- 
pierkes  van  duuzend,  en  vier  van  honderd 
in  'n  brief,  en  schreef  'r  de  woorden  bij: 

„Met  groete;  verzoeke  kwitantie.  In 
effect  spikkuleere  is  gevaarlijk,  in  groote 
haast        Uw  Dw.  Dienaar: 


B.  4  NoT.  18 


O.  Janssen. 


Zoo  deê  de  Betuwsche  neef,  en  van 
Middelnesse  —  hij  lachte  toen  hij  die  uit- 
komst ontving;  en  zijn  gade  —  ach,  ze 
ze  kreeg  zdd'n  vreeselijke  hoofdpijn  dat  zij 
bepaaldelijk  werk  had  om  heur  oogen  naar 
boven  te  slaan, 


PLUISEl. 


Fumus  gloria  mundi. 

01  waartoe  des  meoschen  hoogmoed 

in  dit  dal  der  nietigheid? 
Is  zga  grootheid  niet  de  rookkring 

dien  ïjjn  pijpekop  verspreidt? 
'k  Heb  zoo  menig  kring  geblazen, 

'k  heb  zoo  menig  pgp  gerookt « 
'k  Heb  zoo  m  nige  oliekoppen 

langzaam  bruin  en  zwart  gesmookt. 
Maar  de  rookkring  dreef  daarhenen 

en  de  p^p  werd  weggeleid. 
O!  wat  is  des  menschen  grootheid 

in  dit  dal  der  nietigheid? 


O!  waartoe  des  lAenschen  hoogmoed 

in  dit  ondermaansche  dal? 
Is  z\jn  grootheid  niet  het  pijproer, 

dat  de  rook  geleiden  zal? 
'k  Heb  zoo  menig  roer  zien  schittren , 

bont  van  klenren,  st|jf  van  goud; 
'k  Heb  zoo  menig  roer  geroken 

van  het  gearig  weichselhont. 
Maar  wanneer  't  het  meeste  snurkte 

was  het  vol  van  vuiligheid. 
O!  wat  is  des  menschen  grootheid 

in  dit  dal  der  nietigheid? 


01  woarloe  des  menschen  hoogmoed 

in  dit  dal  van  smart  en  pijn? 
Is  de  blanke  pjjpenwroeter 

niet  het  beeld  van  's  menschen  zgn? 
'k  Heb  er  menigeen  gebroken, 

die  ik  kortlings  had  gekocht ; 
'k  Heb  er  menigeen  verloren 

en  zoo  lang  vergeefis  gezocht; 
'k  Heb  zoo  velen  lien  verdwgoen 

door  de  schuld  der  lompe  meid. 
O!  wat  is  des  menschen  grootheid 

in  dit  dal  der  nietigheid? 


O!  wat  is  des  menschen  hoogmoed 

en  wat  spreidt  ze  toch  ten  toon? 
Is  hij  niet  als  de  sigaren 

in  de  winkels  aangeboón? 
Koop  b|j  dnizend  winkelieren 

duizend  rolletjes  tabak. 
Negen  honderd  acht  en  tachtig 

zijn  er  nntloos  in  uw  zak; 
Twalef  heffen  zich  maar  even 

boven  mediocriteit. 
01  wat  is  de  deugd  des  meoschen 

in  dit  dal  der  nietigheid? 


CORRESPONDENTIE. 
Aan  Mr.  S.  t  O.  Uw  stuk  is  ontvangen  en  U 
reeds  teroggewndcn.  r^r^r^  i  r> 
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Is  yan  de  Pers  gekomen: 

9B  VXBILSB  SRVK  VAN 

NAPOLEON  III, 

zjjo  Leven  en  Lotwisselingen  tot  op  den  tegen- 
woordigen  t|jd.  Prjjs  90  Cents. 

9S  VUrSS  SHVK  VAV 

DEPAIS  EN  HET  CONGRES. 

Prjjs  80  Cents. 

Wordt  met  succes  gedebiteerd: 
l«.  Napoleon  III  en  de  G^esteliijkheid. 

Tweede  Drnk.  Prijs  30  Cents. 

2».  Frankrijk,  het  Keizer r^k  en  het 
Pausdom  9  nlt  een  volkenregtelijk  oogpuot  be* 
schouwd  door  Villemain.  Tweede  Druk.  Prjjs 
85   CenU. 

8».  Antwoord  op  de  Brochure  de  Paus  en 
het  CongreSydoor  Coloman, GraafMail&th, 
te  Weenen.  Tweede   Druk.  Prys   26  Cents. 

Uitgaven  van  H.  Nijgh.     (26)     Mom  ie  beiomen. 

mmmmumm 

USGBREVEN  NAAR  DE  NIEUWSTE  BBONNEN» 

DOOR 

A.  VAN  OTTERLOO. 

Bit  werk  wordt  uitgegeven  b\j  6ebr>.  KRAAIJ  te 
Amsterdam  in  maandeljjksche  afleveringen,  bevattende 
twee  vellen  druks  in  roijjaal  S».  formaat  en  twee 
fraaije  staalgravnres.  TwaaJf  afleveringen  votmeneen 
deel,  waarin  steeds  de  beschrüving  van  eenig  Lana 
en  Volk  afloopt  eo  dat  dns  een  afgerond  geheel 
uitmaakt.  —  De  prjjs  is  50  Cents  per  aflevering.  — - 
Bij  elk  deel  wordt  den  Inteekenaren  ^raiiê  titel, 
inhoud  en  een  geboekdmkt  omslag,  benevens  eene 
kaart  verstrekt.  Des  verkiezende  kan  men,  in  de 
plaats  van  afleveringen,  jaarljjks  —in  September 
of  October  —  een  kompleet  ingebonden  deel,  tegen 
den  prjjs  van  ƒ6.75,  ontvangen.  —  Voor  wie  het 
werk  in  afleveringen  ontvangt  zal,  tegen  betaling 
van  50  Cents,  verkrjjgbaar  zjjn  een  net  bewerkte 
linnen  band,  waarin  men  het  deel  kan  laten  inbinden. 

Het  eerste  deel,  waarin  BRiTSCB-lNDië  be- 
schreven wordt,  is  reeds  compleet  verschenen;  terwijl 
er  vier  afleveringen  uitgegeven  zjjn  van  het  tweede 
deel,  dat  over  Japan  handelt. 

Elk  deel  is  ook  afzonderljjk  verkrjjgbaar.     (26) 


PAUL  POTTER. 

Verkauf.  £in  Original  Gemalde  dieses  be- 
rühmten  Maler*s  welches  nachweislich  10,000  Thaler 
gekostet  hat,  soll  zn  viel  billigeren  Preis  verkanft 
werden,  nnd  giebt  Herr  ERNST  SCHaFER  in 
Jjcipzig  daruber  n&hre  Auskunft.  (27) 


Uitgave  van  L  M.  J.  VAN  NES  te  Kampen 
en  alom  verkrijgbaar: 

NATUURBEELDEN 

LEVENSSCHETSEN 

VOOR  BESCHAAFDE  JONGELIEDEN. 

Uitgelezen  stukken  van  A.  YOn  Hlimboldt, 
en  T.  B.  Macanlay  en  anderen.  Royal  8o. 
met  platen  en  geïllustreerd  en  omslag.  Prjjs  /  1.50. 

Bijzonder  geschikt  voor  eenigzins  ontwikkelde 
jongelieden,  die  de  gewone  prentenboeken  reeds 
ter  zgde  hebben  gelegd  en  meer  degeljjk  voedsel 
voor  verstand  en   hart  verlangen.  (29) 


Uitgave  van  WILH.  GILBER'S  Boekhandel  to 
Amsterdam. 

Hebt  ge  ai  de 

(p«  f  f  f  AMSTERDAMER 
Xj...  GOUPLET8ANGER?? 
T  beliebtesten  Theater-Couplets,  mit 
5r  Clavier-Begleitang  versehen,  vor- 
en nnd  gesungeu  von  A.REICHEN- 
[,  vréagt  tegenwoordig  iederéén,   en 

^___   wonder,  men  oordeele  slechts  over  de 

inhoud:  Mit  Kleinem  fangt  man  an,  mit  Grossem 
hort  man  auf.  —  Verkehrte  Reime.  —  Die  Menschen 
wie  sie  sind.  —  O  ungeheure  Ironie!  —  Historisch 
wahr.  —  Der  alte  Gang  nnd  der  nene  Lauf  der 
Welt  —  Hungerlied.  —  Verbotcne  Früchte.  —  Ta- 
ratatsohingis  kan!  —Das  ist  gescheidt  —  Da  hort 
Alles  aufl  -—  Repertoirliedy  •—  O  selig,  ein  Kind 
noch  zn  sein.  —  Mehr  Glück  als  ver — stehen  Sie 
mir.  —  Sonst  und  jetzt.  —  Wamm  geschieht  so 
was  heut'zn  Tag  nicht?  —Aller  Segen  kommt  von 
Oben.  — -  Alles  will  jetzt  grösser  sein!  —  Ja,  was 
dem  Einen  Freude  macht,  dem  Andern  macht*s  Ver- 
druss.  —  Nene  Moden.  —  Was  die  Schneider  für 
Schneider  sind,  s'ist  nicht  zn  sagen!  •— Man  muss 
sich  d'ran  gewöhnenl  —  Die  Kathi!  — -Da  hab*  ich 
doch  wieder  die  Menschen  so  gem.  —  Da  muss 
man  lachen.  —  Das  Meisterstfick.  —  Mit  Vielem 
halt  nun  Haus,  mit  Wen'gem  kommt  man  ans.— 
So  was  sollt'  Einem  vorher  gesagt  werden!  - 
Wagen-Lied.  —  Bei  Lichte  beseh'n.  —  Schon  vorher 
einstudirt. 
m^*'  Bij  alle  soliede  boekhandelaren  voor  éénen 

Gulden  te  verkrjjgen.  (30) 

Tweede  Lruk   —  In  één  jaar  zijn  1000  Ex,  verkocht. 


Bjj  H.  A.  KRAMERS  te  Rotterdam  is  voorhanden  : 

COBNEUL-MAGAZINE 

EDIT1.D    BT 

W.   M.    THACKERAY. 

Parts  1,  2.  —  êt  /•  0.65.  (31) 


HET  LEESKABINET. 

No.  1  voor  1S60  {met  2  Platen)  houdt  onder  anderen  in: 

Nienwjaarsmijmeringen  van  een  Hjpochondrist.  —  De  Keizer  der  Franseben  en  de  Oosten - 
rijksche  Gezant.  —  Zweden,  Noorwegen  en  Metallieken.  —  Spoorwegjes  en  trekschuiten.  — 
Zeeland*  Medemblik  en  andere  gezegende  koortsvrije  plaatsen.  —  Jufvrouw  Mansfeld  en  de  lieve 
Betsy.  —  Humboldt  en  Schiller.  —  De  Qreat  Eaetern  en  draaiorgels.  —  Poppekasten  en 
mallemolens.  —  Extra-oorlammen  en  saliemelk.  —  't  Was  maar  een  Modemaakster.  —  De 
Congressen  uit  den  jongsten  tijd.  —  Het  Omnibus-leven  te  Londen.  —  Melbourne,  nog  niet 
lang  geleden.  —  De  Parijsche  hondendoctor.  —  Aankondigingen  der  Jaarboekjes  voor  1860, 
en  wat  er  verder  volgt. 

Te  bekomen  bij  den  Uitgever  H.  FRIJLINK,  te  Amsterdam,  en  verder  alom.  Prijs  per 
jaar  (12  Nommers  of  5  Boekdeelen)  ƒ  11,50. 

NB.  Dit  tijdschrift  is  thans  het  ^Miy^,  waarin  onpartijdig  en  vrijmoedig  verslag  gegeven  wordt 
van  het  vooruaamête,  dat  onze  tegenwoordige  letterkunde  oplevert.  (28) 


H.  NIJGH  te  Rotterdam  heeft  uitgegeven 
en  alom  verzonden: 

BESCHOUWINGEN 


OVER    DE 


OEFENING  DER  INFANTERIE, 

Bepaaldelijk  ook  der  InflEUltene  Militie, 
door  ♦♦♦,   Prijs  30  Cents. 

In  deze  Brochure  wordt  het  Oefenings  stelsel 
ouzer  Infanterie,  met  het  oog  op  de  eischen  der 
hedendaagsche  taktiek  beoordeeld  en  veroordeeld, 
en  aangetoond  hoe  een  Oefenings  stelsel  moet  zjjn 
ingerigt,  op  die  taktiek  gegrond. 

Zjj  is  niet  alleen  belsngrjjk  voor  Officieren  van 
het  leger ,  maar  ook  voor  Officieren  der  Schutterjj , 
die  daaruit  onder  anderen  kunnen  zien,  van  hoe 
geringe  waarde  de  Oefeningen  zijn,  waarmede  de 
Schutterjj  gewoonlijk  wordt  bezig  gehouden.    (82) 


B«^  VERVELING 

bij  lange  winteravonden  wordt  weggenomen 
door 

l"".  Het  \raag-  en  Antwoordenspei , 

DOOB    J.   M.    P. 
NB.   Bit    Spel    strekt   om    een    Gezelschap  van 
Bames  en  Heeren  te  doen  schndden  van  Lagchen. 
Prijs   80  Cents. 

2o.        DE  TWEEDE  DRUK  VAN 

De  vrolijke  Pretmaker^ 

f  1.         in  Gezelschappen.        f  1. 

veel  verbeterd  door  J.  SCHENKMAN. 
Inhoudende:  60  Gezelschapsspelen,  76  Pandin- 
lossingen,  10  Profeteerkunsten ,  70  Geroakkeljjke 
Kunstjes,  18  Kunstjes  met  de  Kaart,  84  Reken* 
kundige  Opgaven,  64  Raadsels,  Strikvragen  en 
Woordspelingen,  82  Charades  en  Logogrjphen  met 
de  antwoorden,  een  nieuw  Alpha betische  Droom- 
uitlegger ejk  76  Toasten  en  Tafelzangen. 

Nieuw  Gezelschapsspel» 

30.  Tombola  zonder  Nieten. 

Met  luimige  deviezen  van  J.  SCHENKMAN. 
Prjjs  f  1.00. 
NB.  Dit  Spel  is  het  meest  geliefkoosde  in  aUe 
fatsoenlijke  en   vroljjke  Gezelschappen. 

4<*.  Fraai  Schimmel-  Klok-  or  Hamerspel. 

Met  nieuwe  geklenrde  Figuren,  Bollandsch  Re* 
gleroent  en  groote  Dobbelsteenen.   Prjjs  60  Cents. 

NB.  Hierbij  wordt  toegegeven  een  boekje  met 
vroljjke  Liedjes  door  J.  Schenkman,  om  bjj  het 
spelen  van   het  Schimmelspej  te  zingen. 

S'.  SiDt  Nikolaasspei  voor  KiDderen. 

Prijs  40  Cents. 

60.  J.  SCHENKMAN,  HET  SINT  NIKO- 
LAASSPËL  MËT  DE  KINDERTJES  BEKEKEN. 
Luimig  Dichtstnkje.  15   Cents. 

70.  UANDLBIÜING  TOT  HET  SCHAAJC- 
SPEI19  voor  Eerstbeginnenden,  benevens  de 
Wetten  en   Regelen  van  dit  Spel.  15   Cents. 

80.  HANDLEIDING  tot  de  Oefening  in  en 
Kennis  van  het  DAMSPEIi.  Met  eene  opgave 
van   meer  dan  zestig  Positien  en  Uitkomsten.  80  Cts. 

9«.  BOSTONKAABTJES,  pekl.  en  met 
Vergulde  Randen.  20  CenU. 

Bovenstaande  Artikelen  worden  uitgegeven  te  Am- 
sterdam, bij  G.  THEOD.  BOM.  Kalverstraat,  £  10. 
Q^P*    BetteUingen  en    Gelden    in   Post  wissels  of 
Postzegels  Franco  over  te  zenden.     (33) 


Vele    Advertentien    moeien    wegene  ptaategebrek 
tot  het  volgend  No,  bleven  liggen. 


SnelpersAmk  ron  H.  L.  Smits. 
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Dr.  E.  C.  BAKHUIZEN   VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL.  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE  VAN  CITTERS,  J.  J.  CRBMEE,    F.  A.  T.  DELPRAT, 
Cd.  BUSKEN  HÜET,  A.  ISINO,  G.  KELLER,  L.  MULDER,  P.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMAN,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  én  Mr.  C.  VOSMAER. 


De  nitgave  geschiedt  wekel^ks,  op  Zatardag,  bij  D.  A.  THIEMB  te  Arnhem, 
en  MARTimiS  ÜIJHOFF  te  's  Gravenhage.  Aan  laatstgemelde  geliere  men  alle  stukken , 
d«  Rbdactir  betreffende, /raiiM  in  te  zenden. 


'Prys  per  drie  maanden/ 3.—,  franco  per  post  ƒ  3.15.  Men  abonneert  lich  voor  een 
geheelen  Jaargang.  Adrertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel ,  behalve  het 
zegelregt  buitengewoon  groote letters  worden  berekend  uaar  de  plaats,  welke  zg  beslaan. 


XnllOUd.  Oeniraiisaiie  van  KumL  —  Berigten , 
Medodeelingeo,  enz.  —  Smti  Morit»  Amdt,  door 
B.  ▼.  d.  B.  —  Spiritisme,  III,  door  Lodewuk 
Mulder.  —  AaDkondigingen  en  Beoordeeliogeu  : 
J.  D.  Patsavant,  Ie  PeitUre-Qraveur,  door  M.C. — 
Adolf  Stielen  Hand-AUat,  door  6.  Meks  Az.  — 
Pluksel.  —  Correspondentie. 


Centralisatie  \u  KddsI. 

In  de  Memorie  van  Beantwoording  be- 
trekkelijk het  V<^e  Hoofdstuk  van  de  staats- 
begrooting  voor  1860  lezen  wij  op  art 
127: 

Hetgeen  hier,  net  verwijzing  naar  het  antwoord 
der  Regering  ten  vorigen  jare,  wordt  herinnerd, 
is  niet  geheel  jaist.  j^estijds  is  niet  gezegd,  „dat 
aan  het  Paveljoen  bij  Haarlem  eene  andere,  betere 
bestemming  kon  worden  gegeven,  dan  te  strekken 
tot  bewaarplaats  van  schilderijen,  die  meestal  geene 
groote  kunstwaarde  Itebben,"  maar  dat,  wanneer 
later,  soo  als  de  Regering  hoopte,  tot  het  vestigen 
vaa  een  groot  masenra  ter  plaatsing  der  thans  ver- 
spreide r^ksversamelingen  van  schilderijen  mogt 
worden  overgegaan «  de  vraag,  welke  bestemming 
aan  het  Uaarlemsche  Pave^joen  en  de  daar  bewaarde 
schilderijen  te  geven  z^,  van  zelf  ter  sprake  zon 
komen.  Intosschen  is  de  Regering  hare  aandacht 
blgveo  wijden  aan  de  vestiging  van  zoodanig  al- 
gemeen mnseam. 

Wij  weten  niet  hoe  nabij  de  formule  „  dat 
de  regering  intusschen  hare  aandacht 
blijft  wijden  aan  dit  onderwerp"  aan  de 
verwezenlijking  van  het  plan  is;  maar  wij 
achten  het  onderwerp  van  zoo  hoog  ge- 
wigt  voor  de  belangen  der  kunst,  dat  ons 
blad  er  een  paar  zijner  eerste  kolommen 
aan  zal  wijden. 

Wij  aarzelen  geen  oogenblik  het  stichten 
van  ëën  algemeen  museum  in  het  midden 
des  rijks  allerver  derf elij  kat  te  noemen  voor 
de  belangen  van  onze  kunst  en  de  ont- 
wikkeling onzer  kunstenaars.  Wij  vragen 
toch:  waarop  zou  die  stichting  in  werke- 
lijkheid nederkomen?  Er  bestaan  slechts 
drie  rijksverzamelingen  van  schilderijen, 
op  het  Paveljoen  te  Haarlem,  inhetRijks- 
Museum  te  Amsterdam,  en  in  het  Konink- 
lijk Kabinet  te  'sGravenhage;  waarbij  nog 
kan  gevoegd  worden  het  Kabinet  van  Pren- 
ten te  Leiden.  De  overige  verzamehngen 
zijn  eigendom  van  genootschappen  of  steden. 
Do  toepassing  van  het  denkbeeld  zou  dus 
niets  anders  zijn  dan  de  vereeniging 
van  deze  kabinetten  te  Amsterdam  of  te 
's  Gravenhage,  welke  steden  daarvoor  het 
meest  in  aanmerking  zouden  komen. 

Zoekt  men  de  beweegredenen,  die  tot  het 


plan  der  Regering  kunnen  geleid  hebben, 
dan  vindt  men  daarvoor  in  de  eerste  plaats 
den  wensch  om  in  een  nieuw  en  behoorlijk 
ingerigt  gebouw  een  kabinet  te  bezitten, 
dat  op  zoo  groot  mogelijke  volledigheid  kan 
aanspraak  maken. 

Wij  erkennen  dat  eene  behoorlijke  plaat- 
sing en  verlichting  der  schilderijen  bij 
geene  collectie  uit  het  oog  mag  worden 
verloren,  maar  dit  is  volstrekt  onafhan- 
kehjk  van  eene  geheole  centralisatie.  Ook 
op  andere  wijze  is  daartoe  te  geraken.  Men 
brenge  b.  v.  onze  chinoiseries  etc.  ovet  in 
één  groot  ethnographiesch  kabinet,  — 
dat  wij  Nederlanders  zoo  gemakkelijk  kon- 
den bezitten,  doch  altijd  te  vergeefs  nog 
wachten  —  en  stelle  daardoor  het  geheele 
Mauritshuis  voor  de  schilderijen  beschik- 
baar. Dat  gebouw  is,  als  geheel  op  zich 
zelf  staande,  zeer  geschikt  voor  een  mu- 
seum, en  kon  bij  meer  ruimte  en  door  het 
aanbrengen  van  lantaarns  of  anderszins 
een  veel  beter  licht  voor  de  schilderijen 
opleveren. 

Maar  het  voorname  argument  voor  eene 
centralisatie  is  de  grootere  volledigheid, 
die  daardoor  verkregen  zou  worden. 

Maar  wij  vragen:  zal  die  volledighdd 
werkelijk  zoo  groot  zijn?  Een  enkele  schil- 
der zou  er  zeker  vollediger  door  verte- 
genwoordigd zijn,  het  gecentraliseerde  ka- 
binet zou  enkele  namen  opleveren,  die 
men  thans  of  alleen  te  Ainsterdam,  of 
alleen -te  's  Gravenhage  vindt;  — maar 
toch  hoeveel  leemten  zullen  er  overblijven. 
Niets  zal  er  zijn  van  Rafael,  niets  van 
Titiaan,  niets  van  Leonardo  da  Yinci, 
niets  van  de  oude  Italianen ,  niets  of  bijna 
niets  van  onze  ouden,  van  Comehs  En- 
gelbrechts,  van  de  oude  Haarlemmers, 
van  Heemskerk,  van  Lucas  van  Leyden, 
van  Pinas,  van  Lastman,  van  Fabritius; 
van  de  oudere  en  latere  Duitsche  school, 
van  van  Eyck ,  van  Memmelink ,  van  Ro- 
gier van  der  Weiden ,  niets  of  slechts  iets 
zeer  twijfelachtigs.  En  die  namen  vertegen- 
woordigen geheele,  belangrijke  perioden 
in  de  kunstgeschiedenis. 

IJdel,  ten  eenemale  ijdel  zou  dus  de 
poging  zijn  om  door  vereeniging  tot  een 
kunsthistorisch  geheel  te  geraken. 

En  wat  staat  daartegenover?  welke 
vruchten  zal  dat  groot  museum  opleveren  ? 
Vruchten  der  ijdelheid  in  de  eerste  plaats; 
men  kon  dan  trotsch  den  vreemdeling,  die 
op  zijn  Louvre  wijst,  te  gemoet  treden; 
vruchten  der  begoocheling  voor  enkelen, 


die  zouden  meenen  dat  wij  nu  een  weer- 
galoos kabinet  zouden  bezitten:  vruchten 
der  bezuiniging  —  en  dat  zijn  de  eenige 
goede  vruchten  van  het  plan  —  voor  een 
enkel  kunstgeleerde,  die  de  kosten  zou  uit- 
winnen eener  reis  naar  's  Gravenhage  of 
Amsterdam. 

Toen  wij  het  plan  aller  verderfelijkst  noem- 
den, stonden  ons  andere  belangen  voor 
den  geest  Wij  dachten  aan  den  groeten 
invloed,  dien  eene  kunstverzamehng  op  het 
publiek  kan  uitoefenen;  wij  dachten  aan 
die  velen,  voor  wie  zoodanige  collectie  in 
de  stad  hunner  inwoning  genot  en  ver- 
edeling van  smaak  oplevert;  aan  die  jeug- 
dige kunstenaars,  die  er  de  ontwikkelingen 
der  kunst  en  de  persoonlijke  talenten  der 
verschillende  meesters  in  komen  bestude- 
ren; aan  die  volwassen  kunstenaars,  voor 
wie  zij  eene  altijd  vlietende  bron  is  van 
kunstgenot 

Keem  uit  een  of  meer  onrer  steden 
hare  kunstverzameling  weg,  en  gij  berooft 
kunstenaars ,  kunstvrienden  en  publiek  van 
schier  de  eenige  gelegenheid  om  de  kunst 
van  het  verledene  te  leeren  kennen.  Want 
zoo  bijzondere  personen  hunne  kabinetten 
al  zeer  welwillend  toegankelijk  stellen,  zij 
kunnen  niet  toelaten  dat  men  er  vrij  uit 
en  in  loope,  en  zijn  ezel  opzette,  waar 
eenig  belangrijk  stuk  tot  studie  of  copiëren 
lokt  Onze  straten  zijn  beroofd  van  alle 
kunst;  wij  hebben  slechts  zeer  weinige 
gebouwen,  of  monumenten  die  aan  kunst 
doen  denken;  wat  er  van  vroeger  tijden 
van  dien  aard  bestaat,  vervalt  of  wordt 
gesloopt  Een  publiek  schilderijen-  of  pren- 
ten-kabinet  is  ten  minste  ëën  middenpunt 
van  kunst  voor  eene  stad,  levert  den  vriend 
en  beoefenaar  van  het  schoone  ten  minste 
één  toevlugtsoord  op ,  waar  hij  zijn  schoon- 
heidszin voldoening  kan  schenken,  in  de 
beschouwing  van  de  werken  der  groote 
oude  meesters  zijn  blik  verruimen,  zijn 
talent  vergrooten  kan.  Elke  van  die  in- 
rigtingen  wordt  voor  de  stad,  waar  zij  is, 
eene  kweekplaats  van  kunst 

Beroof  eene  of  meer  onzer  steden  van 
haar  schat,  gy  zult  door  vereeniging  een 
catalogus  met  meer  nommers  kunnen  ver- 
krijgen, maar  gij  verlamt  de  middelen  ter 
ontwikkeling  van  smaak  en  talent  Van 
lieverlede  zal  de  kring  van  kunstenaars 
versmallen,  eindelijk  zullen  de  laatsten  die 
stad  verlaten,  en  de  kunst, 
bloesems  van  den  mensch^ 
zal  opgehouden  hebben  ald 
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£ene  regering,  die  de  kunst  wil  bevor- 
deren, sla  eene  andere  rigting  in.  Overal 
in  ons  land  liggen  op  zolders,  in  donkere 
gangen  of  onbekende  regenten-kamers  van 
raadhuizen  of  gestichten,  doeken  of  pa- 
neelen  die  als  kunst  of  als  antiquiteit 
belangrijk  zijn;  dat  men  die  trachte  te 
verwerven,  dat  men  die  herstelle  en  in  de 
rijksverzamelingen  opneme.  Dat  men  de 
bestaande  groote  verzamelingen  late  waar 
zij  zijn,  maar  de  gebouwen,  waarin  zij  zoo 
ondoelmatig  zijn  tentoongesteld,  verbetere 
of  door  nieuwe  vervange.  Dat  men,  als  de 
zucht  tot  volledig  maken  bestaat,  dan 
aankoope,  of  ruile,  en  op  die  wijze  de 
verzamelingen  uitbreide.  Maar  voor  dit 
laatste  wordt  helaas  geen  penning  besteed. 
Er  wordt  niet  eens  aan  gedacht  In  dien 
geest  is  bij  ons  nog  alles  te  doen,  en  van 
harte  wenschcn  wij  dat  de  belangstelling 
der  regering  in  deze  rigting  zich  open- 
bare. Zoo  het  haar  werkelijk  ernst  is  voor 
de  kunst  iets  te  doen,  de  weg  staat  voor 
haar  open;  maar  zoo  zij  aan  het  plan  ge- 
volg geeft,  dat  zij  bij  de  staatsbegrooting 
van  1860  uitte,  wel  verre  van  de  kimst 
te  bevorderen,  zou  zij  haar  een  noodlot- 
tigen  slag  toebrengen. 


BERI6TEN,  MEDEDEELINfiEN  ENZ. 


'#  Qravenhage,  8  Febniarij  1860. 

-.  liet  beatuar  van  het  proviociaal  genootschap 
van  kansten  en  wetenschappen  in  Noordbrabant 
beeft  bij  eene  circulaire  de  letterkundigen  van 
België  en  Nederland  nitgenoodigd  tot  het  bijwonen 
▼an  een  zesde  Ncderlandsch  taalcongres,  in  den  loop 
van  den  zomer  te  's  Hertogenbosch  te  houden.  De 
letterkundigen,  die  aan  het  congres  wenschen  deel 
te  nemen,  worden  verzocht,  zoo  spoedig  mogelijk 
van  hunne  toetreding  en  medewerking  aan  den 
secretaris,  dr.  M.  J.  Godefroi,  kennis  te  geven. 
Het  programma  der  werkzaamheden  zal  nader 
worden  bekend  gemaakt. 

—  In  het  Zeemasch  Jaarboekje  en  Middelburgtche 
naamwijxer  voor  1860,  onlangs  verschenen,  komt 
iets  voor,  dat  men  er  niet  in  zou  zoeken,  te  weten, 
eene  Hjtt  van  betehryvingen  van  plaatsen,  oudheden 
en  Zeden  van  dat  gewett.  Deze  lijst  bevat  niet  alleen 
de  titels  der  afzonderlek  verschenen  boeken  die 
hiertoe  behooren,  maar  tevens  eene  opgave  van  alle 
opstellen  over  Zeeuwsche  topographie  in  tjjdscbrif' 
ten,  jaarboekjes  en  elders  verspreid;  voorts  van 
handschriften  daartoe  betrekkelijk.  Zij  is  bewerkt 
door  den  heer  J.  C.  Altorffer  te  Middelburg,  en, 
voor  zoo  verre  wjj  hebben  kunnen  nagaan,  met  veel 
zorg  en  naauwkenrigheid.  De  zamensteller  noemt 
haar  eene  proeve,  maar  zeker  is  tot  dusverre  eene 
dergelijke  opgave  niet  vollediger  geleverd,  en  zal 
zij  door  ieder  moeten  worden  gebruikt,  die  zich 
met  de  literatuur  over  dat  gewest,  zijne  steden, 
dorpen  enz.  wil  bekend  maken. 

-*  Eene  kleine,  maar  reine  verzameling  van  schil- 
derijen, een  gedeelte  uitmakende  der  verzameling 
van  den  baron  von  Linsingen,  is  den  len  Febrnarij 
te  's  Gravenhage  door  den  kunsthandelaar  van  Gogh 
verkocht  geworden.  Bijzondere  opmerking  verdienden 
een  gezigt  in  het  zgpad  eener  kerk ,  door  J.  Bosboom , 
sterk  van  kleur  en  licht  en  voortreffelijk  in  het 
massieve  van  zuilen  en  muren,  niet  minder  dan  in 
de  toovering  van  lucht  en  licht  in  die  ruimte;  een 
pMr  lieve  paneeltjes  van  D.  Bles,  de  herstellende 
(tentoonstelling  te  's  Gravenhage  in  1850)  en  een 
muzieknart\)lje ;  eene  even  geestig  als  gemakkelgk 
Ifeiohilderde  hcrbergtcèoe  door  H.  ten  Kate;  fjnc, 


delicate  stukjes  van  L.  Meijer;  een  fraai  landschap 
van  W.  Roelofs;  een  geestige  S.  Verveer  Wy  deelen 
hier  de  prgzen  mede,  door  de  voornaamste  stukken 
opgebragt: 

Bosboom  f  605;  D.  Bles  ƒ400  ieder  stuk; 
A.  Dedreux,  ecu  arabisch  paard  ƒ400;  H.  ten  Kate 
ƒ610;  L.  Meijer  (no.  9;  ƒ275,  (no.  10  en  12) 
/475;  een  klein  stukje  van  den  hongaarscben  schil- 
der Petten  Kofen  is  voor  / 400  opgehouden;  Ch.Ro- 
chu88en/210;  W.  Roelofs  ƒ  800;  A.  Schelf  hout 
ƒ350;  Tom  /"ISO;  Verschuur  ƒ805;  Verveer 
ƒ830;  Weissenbruch  ƒ830.  —  De  gczamenlgke 
opbrengst  was  ƒ7223. 

—  Eene  verkooping  van  boeken  mag  bier  te 
lande  de  hartstogteu  van  zeer  weinigen  in  beweging 
brengen,  des  te  merkwaardiger  tal  onzen  lezers  de 
uitslag  toeschgnen  van  eene  verkooping,  onlangs 
te  Londen  gehouden,  van  een  gedeelte  der  rijke 
bibliotheek  van  Libri,  den  vermaarden  maar  ook  be- 
rnchten  boekverzamelaar.  Talloos  waren  de  zeld- 
zaamheden  van  den  eersten  rang  daar  ter  tafel 
gebragt,  en  tulloos  de  koopers  uit  de  twee  steden 
Londen  en  Parijs  daar  vercenigd,  die  onder  ver- 
schillende aandoeningen  de  lotsbestemming  verbeidden 
van  het  een  of  ander  oude  boekje,  met  zeker  niet  minder 
inspanning  dan  de  beide  natiën  de  beslissing  van 
de  Italiaansche  questie  te  gemoet  zien.  Ën  wat 
waren  nu  de  voorwerpen  dier  hartstogtelgke  be- 
wegingen? Een  prachtige  band  uit  de  bibliotheek 
van  Frans  I.  Het  boek  doet  eigcnlgk  niets  ter  zake. 
Vroeger  bragt  het  eens  7  francs  op,  nu,  door  dien 
band,  85  pond  st.  Eene  uitgave  van  Ariosto  van 
1530,  29  p.  st.  Basilii  opera,  de  eerste  druk,  maar 
zonder  waarde,  gold  nu  85  p.  st  omdat  al- 
weer de  band  gemaakt  was  voor  Diane  de  Poic- 
tiers.  Blessebois,  Oeuvres  satiriques,  een  zeldzaam 
boekje  in  12mo.,  maar  zonder  letterkundige  ver- 
dienste, 9  p.st.  15  sh.  Boileau's  Satires,  met  eigen- 
handige aanteekeningen  van  den  dichter  8  p.  8  sh. 
Cicerunis  opera,  de  Elzevier  uitgave,  een  prachtig 
ex.  uit  de  bibliotheek  van  Graaf  Hoym  61  p.  st. 
Ciceronis  Rhetojica,  bg  Aldus  gedrukt,  1546,  maar 
op  groot  papier,  29  p.st.  De  hoogst  zeldzame  uit- 
gave van  Dante,  te  Milaan,  1477,  80  p.  st.  Ma- 
chiavelli  Arte  della  guerra,  een  klein-8vo.  deeltje 
bg  Aldus  gedrukt  in  1540,  gewoonlijk  niet  meer 
waard  dan  ƒ5  a  /  6,  werd  verkocht  voor  150  p.  st. 
maar  het  ex.  was  prachtig  gebonden  voor  den  be- 
roemden Grolier.  De  fraage  uitgave  van  Th.  l, 
Kempis ,  de  l'imitation ,  van  den  abt  Choisy ,  voor 
13  p.  5  sh.,  maar  liet  was  het  exemplaar  van  Mad. 
de  Maintenon  zelve,  met  haar  portret  en  de  later 
op  hooger  orde  gesupprimeerde  woorden  Audi  Filia. 
Slechts  twte  dergelijke  ex.  waren  tot  dusverre  be- 
kend ,  en  men  zal  het  niet  vreemd  vinden  dat  Lode- 
wijk  XIV  ze  zoo  zeldzaam  maakte,  daar  ieder  het 
vervolg  op  deze  woorden,  aan  den  44n  Psalm  ont- 
leend, er  gewoonlgk  in  zijne  gedachten  bijvoegde: 
el  concupitcet  rex  decor em  iuum.  De  abt  zette  bij  de 
volgende  uitgaven  er  een  kruis  voor  in  de  plaats. 
Zoo  krggen  de  boeken  waarde  van  hunne  vorige 
bezitters.  Een  Horatius  vau  Elzevier,  1629,  uit 
de  bibliotheek  van  Richelieu  gold  10  pd.st.;  een 
fransch  getijdenboek,  toebehoord  hebbende  aan  ko- 
ningin C^tharina,  de  vronw  van  Karel  I,  16  p.st. 
Jones,  OU  preserving  bodie  and  soule,  het  prcAent-ex. 
voor  koningin  Elisabeth  18  p.  10  sh.  Maar  genoeg, 
dit  een  en  ander  zij  voldoende  om  een  denkbeeld 
te  geven  van  de  hoogte,  waartoe  de  bibliomanie 
thans  weer  gestegen  is,  en  misschien  ook  om  de 
bezitters  van  dergelijke  kostbaarheden  in  Nederland 
hunne  schatten  te  doen  waarderen. 

—  De  heer  Fonssagrives,  chef  der  geneeskundige 
dienit  te  Cherbourg,  heeft  een  toestel  uitgedacht  om 
het  elektriek  licht  toe  te  passen  op  heelkundige 
operatien.  Het  is  bekend  dat  de  Geissler'sche  buizen 
niet  verwarmd  worden  bij  het  doorstroomen  van 
de  elektriciteit;  hiervan  nn  heeft  F.  gebruik  ge- 
maakt, om  zeer  dunne  glazen  buizen  binnen  die 
deelen  te  brengen,  waarin  men  kunstbewerkingen 
wil  verrigten,  en  waarbij  het  gemis  aan  licht  hin- 
derlgk  is;  zoo  als  de  neus,  de  mond,  de  ooren 
eni.   Ook  kanoen  genoegsaam  doonchynende  ge- 


deelten van  het  ligchaam  op  die  wgze  door  onder- 
geschovene  buizen  verlicht  worden.  De  buizen  worden 
met  gas  gevuld,  waarbg  het  licht  zeer  helder  is; 
de  zamenstelling  vau  dit  gas  is  vooralsnog  een 
gch'iim.  Tot  het  voortbrengen  van  den  stroom  is 
een  kleine  Rhumkorff's  toestel  toereikend.  In  de  zit- 
ting der  akademie  van  den  23en  Januarg  11.  bragt  een 
zoon  van  den  bekenden  werktuigkundige  Rhumkorff 
zulk  eene  lichtbnis  {pkotophore)  in  zgn  eigen  mond , 
en  verklaarde  Velpeau  dat  de  pharinx  en  andere  in- 
wendige deelen  volkomen  verlicht  waren. 

•—  De  heer  Jules  Jamin,  hoogleeraar  aan  de  école  po- 
lytechniqne,  heeft  aan  de  Fransche  Akademie  eene 
opmerkelijke  proef  medegedeeld,  die  welligt  eenig 
meerder  licht  zal  kunnen  verspreiden  overdeendos- 
motische  opslurping  van  vochten,  ook  in  organische 
ligehamen. 

In  een  gipsklomp  maakt  hg  eene  inwendige  holte 
en  doet  daarin  eenig  water  en  kwik;  in  de  holte 
steekt  eene  naar  buiten  uitkomende  buis.  Wanneer 
nu  de  geheele  klomp  in  water  wordt  gedompeld, 
dringt  het  buitenwater  in  de  holte,  de  daarin  aan- 
wezige lucht  wordt  zamengeperst  en  het  kwik  klimt 
in  de  buis.  De  op  die  wgze  opgevoerde  kwikkolom 
geeft  somtijds  een  druk  van  drie  tot  vier  damp- 
kringen in  de  holte  te  kennen. 

—  De  photographie,  reeds  gebezigd  om  het  ets- 
werk  van  Rembrandt,  om  de  reeks  der  kunstschep- 
pingen van  Paul  Delaroche  af  te  beelden,  zal  ons 
thans  het  geheele  werk  van  Ary  Scheffer  te  aan- 
schouwen geven.  Bij  Gonpil  te  Parijs  is  den  1**  Januarg 
de  eerste  aflevering  verschenen,  die  wij  bg  den 
kunsthandelaar  van  Gogh  te  's  Gravenhage  beschouwd 
hebben.  De  uitgave  zal  geschieden  in  maandelijksche 
afleveringen  van  vier  platen,  door  den  Pargschen 
photograaf  Bingharo  naar  de  schilderijen  genomen, 
tegen  20  frs.  de  aflevering,  terwijl  L.  Vitet  (van 
wien  de  Revue  des  deux  Mondes  reeds  vroeger  eene 
waardering  van  Scheffer  opnam)  daaraan  eene  be- 
schouwing zal  toevoegen  over  het  leven  en  de  wer- 
ken van  den  schilder. 

De  volgorde  der  stukken  is  de  historische,  en 
daar  wij  op  die  wijze  in  staat  worden  gesteld  over 
de  geheele  ontwikkeling  van  het  talent  het  oog  te 
doen  gaan,  is  die  methode  veel  beter  te  achten 
dan  de  ordelooze,  die  in  het  werk  van  Delaroche 
werd  gevolgd.  In  de  gelegenheid  toch,  welke  de  pho  - 
tographie  aanbiedt,  om  de  werken  eens  meesters  te 
populariseren  en  in  klein  bestek,  voor  redelgke 
prijzen,  algemeen  en  overal  toegankelijk  te  maken , 
zal  wel  altijd,  vooral  bij  het  teruggeven  van  schil- 
derijen, de  hoofd  verdienste  dezer  kunst  blijven 
bestaan.  De  photographie  geeft  altijd  nog  slechts 
zeer  onvolkomen  de  kleur  en  de  hcele  en  halve 
tinten  terug.  De  eerste  aflevering  is  belangrijk,  vooral 
voor  hen  die  minder  bekend  zgu  met  d^  vroegste 
werken  van  Scheffer.  Wij  zien  er  des  schilders 
eigen  portret  in,  zijne  familie  du  marin,  zgne 
veuve  du  soldat,  en  Ie  baptéme,  beelden  uit  den 
tijd  der  romantiek,  maar  lang  zoo  zwak  niet  als 
vele  voortbrengselen  van  anderen  uit  dien  tgd. 
Reeds  zien  wg  in  de  beide  laatsten  dien  zachten, 
liefelijken,  eerder  germanischen  dan  franschen,  vrou- 
wentype, welken  hij  steeds  behield  en  die  welligt  zijne 
hoogste  uitdrukking  vond  in  zgne  Gretchen's  en 
zijne  Beatricc. 

— -  De  op  kosten  van  koning  Lodewgk  van  Begeren 
gestichte  Rühmeshalle  of  Tempel  des  Roems,  te 
Kchlheim  aan  den  Donan ,  is  thans  zoover  voltooid, 
dat  men  hoopt  haar  op  den  eerstvolgenden  gedenk- 
dag van  den  slag  bij  Leipzig  te  kunnen  inwgden. 
Op  een  cirkelvormigen  bouw  van  270  voet  in  door- 
snede staat  eene  reeks  van  84  reusachtig  groote 
godinnen  der  overwinning,  uit  Carrarisch  marmer 
gehouwen ,  en  17  schilden  tnsschen  haar  in  geplaatst, 
dragen  de  namen  van  slagen,  in  de  vrgheidsoorlo- 
gen  voorgevallen.  Breede  trappen  voeren  tot  het 
voornaamste  terras,  waarop  het  gebouw  zich  ver- 
heft, en  dat  18  steunpijlers  bezit,  welke  door  even 
zoo  vele  standbeelden  worden  bekroond.  Deze  laatste 
beelden  verpersoonlgken  de  Dnitsche  volktstanunen , 
die  aan   de  oorlogen  deel  namen. 
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Ernst  Moritz  Amdt. 

Wij  hebben  den  dood  te  vermelden  van 
Ernst  Moritz  Arndt,  even  als  de  onlangs 
gestorven  Wilhelm  Grimm  een  Duit- 
Bcher  uit  de  echte  Germanisten-school, 
die  heengegaan  is  zonder  Dnitschlands 
zaligheid  te  zien,  —  tenzij  iemand  daarvoor 
het  Hamansfeest  houden  moge,  dat  de 
Germanen  van  alle  wereldstreken  en  op 
eiken  bodem,  waar  een  Duitscher  zijn  wan- 
delstaf en  naast  zijn  wandelstaf  een  familie 
geplant  heeft,  ter  eere  van  Schiller  hebben 
gevierd.  Arndt  stierf  den  29«o  Januarij  jL 
Het  feest  dat  wij  herdachten  mag  er  wel 
iets  toe  hebben  bijgedragen,  dat  ijverige 
feestgenooten  uit  alle  oorden  vanDuitsch- 
land  en  den  vreemde  nog  kort  te  voren  op 
tweeden  Kersdag  den  grijsaard  met  zijn 
uegentigsten  verjaardag  geluk  hebben  ge- 
wenscht  Die  omstandigheid  verschafte 
hem  op  het  laatst  zijns  levens  de  aan- 
gename bezigheid  voor  die  gelukwen- 
Bchingen  te  bedanken  in  krachtspreuken 
en  kemleuzen  —  de  berigtgever  kan 
zich  bij  het  onderwerp  niet  van  Germa- 
nismen onthouden  —  tot  al  wat  Duitsch 
is  en  Duitsch  gevoelt  gerigt,  welke  van 
den  tijd  van  Luther  af  tot  op  de  wapen- 
kreet van  de  Allgemeine  Zeitung  in  het 
vorige  jaar  toe  even  onvruchtbaar  gebleven 
zijn.  Maar  desniettemin  blijft  een  vast  geloof 
zelfs  aan  eene  hopeloozc  zaak  eerbied- 
waardig, wanneer  het  onwankelbaar  ver- 
bonden is  met  zoo  schoone  hoedanigheden 
van  hoofd  en  hart  als  die,  welke  Amdt 
onderscheidden.  Altijd  was  Arndt  het  toon- 
beeld van  hetgeen  de  Duitschers  een  ^  Bie- 
der mann  "  plegen  te  noemen  en  vaderlands- 
liefde had  zich  hij  hem  tot  talent  en  geni- 
aliteit ontwikkeld.  Om  aan  Hollandsche 
lezers  eenig  denkbeeld  van  die  eigenschap 
van  Amdt  te  geven  zou  men  hun  de 
eigenaardigheden  van  Helmers  en  van 
van  Kampen  in  het  geheugen  moeten  roe- 
pen, maar  daarbij  tevens  herinneren,  dat 
in  wetenschappehjke  beschaving  even  als 
in  kunstvaardigheid  Amdt  beide  overtrof. 
Geboren  op  het  eiland  Rugon  had  hij  onder 
eene  strenge  opvoeding  al  die  beginselen 
van  trouw  ingezogen,  waardoor  zich  de 
Pommeren  onderscheidden,  terwijl  eene 
zorgvuldige  studie  hem  vrijwaarde  voor 
die  botheid,  welke  al  te  dikwijls  de  keer- 
zijde van  die  trouw  bleek.  Het  was  merk- 
waardig in  Amdts  schriften  en  in  Amdts 
omgang  nog  herhaaldehjk  de  sporen  op 
te  merken  dier  hooge  philologische  be- 
schaving, welke  hij  niet  alleen  bij  zijn 
verkeer  op  de  akademie  van  Greifswald 
maar  te  Berlijn  in  den  omgang  met  man- 
nen als  Schleiermacher,  Wolff,  Voss  en 
anderen  had  opgedaan,  Al  die  kennis,  al 
die  beschaving  werd  ten  koste  gelegd, 
eenigermate  opgeofTerd  aan  een  leven,  dat 
deels  door  de  omstandigheden  des  tijds ,  deels 
door  de  onwederstaanbare  prikkelbaarheid 
eens  karakters ,  dat  aan  woeling  en  strijd  be- 
hoefte had,  een  der  eervolste  werd,  hetwelk 
de  geschiedenis  van  de  eerste  helft  dezer 
eeuw  te  vermelden  heeft.  Nadat  Amdt  zich 


door  het  in  het  licht  geven  van  zijne  opmer- 
kingen op  reizen  in  Oostenrijk,  Hongarije, 
Frankrijk,  Italië  en  Zweden  had  bekend 
gemaakt,  trad  hij  door  zijne  geschiedenis 
van  de  lijfeigenschap  in  Pommeren  en  Ru- 
gen  tegen  de  heerschers  in  zijn  vaderland 
in  het  strijdperk,  die  niet  nalieten  den 
eerlijken  jongen  man  als  een  verfooijelijken 
Jakobijn  zelfs  voor  de  regtbanken  te  ver- 
volgen. Zijne  begrippen  van  vrijheid  waren 
echter  op  gausch  anderen  bodem  dan  den 
Franschen  gewassen.  Diep  en  innig  heeft 
hij  altoos  Frankrijk  gehaat  en  in  zijnen 
Geist  der  Zeió,  in  1807  te  Berlijn  in  het 
licht  gegeven,  had  hij  Frankrijks  beheer- 
scher  met  zooveel  hevigheid  aangetast,  dat 
hij  om  zijne  veiligheid  het  Duitsche  vader- 
land moest  verlaten,  dat  na  den  slag  van 
Jena  aan  diens  -wdllckeur  was  prijs  gegeven. 
Sinds  zwierf  hij  in  den  vreemde,  in  Zweden, 
in  Rusland  en  elders ,  overal  ijverende  voor 
Duitsche  beginselen  en  Duitsche  taal,  nu  en 
dan  zelfs  in  tweegevechten  strijdende  voor 
Duitschlands  eer,  en  altoos  zamenspannende, 
waar  men  plannen  beraamde  voor  Duitsch- 
lands bevrijding.  Uit  Rusland,  waar  hij  zich 
in  de  nederlaag  van  Napoleon  verheugd 
had,  riep  hem  zijn  oude  vriend  de  minister 
Stein  terug,  en  met  ijver  nam  hij  deel  aan 
het  verbond  voor  den  opstand  in  Pruissen, 
dat  zich  destijds  onder  diens  leiding  ver- 
eenigde.  Hem  was  vooral  de  taak  opge- 
dragen door  proclamatiën  en  vlugschriften 
op  het  volk  te  werken;  eene  taak,  waar- 
voor zijne  vaardige  pen,  de  warmte,  dik- 
wijls overdrevenheid  zijner  voorstellingen 
en  zijn  echt  burgerlijke  zin  hem  meer  dan 
anderen  berekend  maakten.  Onder  zijne 
beste  werken  uit  dien  tijd  behooren  de 
Soldatenkatechismus  en  zijn  boek  over 
Landweer  en  Landstorm,  maar  vooral  zijn 
zijne  nationale  volkszangen  in  de  herinne- 
ring bUjven  leven. 

Schoon  aan  Arndt  na  den  strijd  als  hulde 
aan  zijne  begaafdheden  en  uit  erkentelijkheid 
voor  bewezen  diensten  de  leerstoel  in  de 
geschiedenis  te  Bonn  werd  opgedragen, 
zaggn  de  ministeries,  welke  uit  het  Heilig 
Verbond  der  Vorsten  voorkwamen,  met  een 
argwanend  oog  op  den  man,  die  liever  een 
heilig  verbond  der  volken  gewenscht  had, 
mits  er  de  Fransche  natie  van  uitgesloten 
bleef,  en  die  niet  schroomde  de  onafhan- 
kelijkheid zijner  gevoelens  in  de  meest 
vrije  bewoordingen  uit  te  drukken ;  den  man 
die  meer  van  volkskracht  verwachtte,  dan 
van  de  staatkunde  der  kabinetten ;  die  het 
Turnen  bleef  voorstaan,  toen  het  der  policie 
in  het  oog  liep,  en  wiens  vroegere  betrekkin- 
gen met  de  hoofdleiders  van  den  Tugendbund 
geen  geheim  waren.  Andermaal  werd  hij 
vervolgd  en  ondanks  de  vrijspraak ,  welke 
hem  regtvaardigde,  achtte  de  regering  het 
veiliger  hem  het  houden  van  openbare  voor- 
lezingen te  ontzeggen.  Die  vrijheid  werd 
hem  eerst  weder  verleend  in  1840  en  dus 
op  zeventigjarigen  ouderdom.  Toen  hij  af- 
geleefd was?  zal  men  vragen.  Moge  dat 
ook  de  berekening  zijn  geweest,  Amdt 
beschaamde  die.  Zelden  vereenigde  zich 
jeugdige  kracht  en  levendigheid  van  geest 
op  dien  leeftijd,  in  een  even  gezond,  schoon 


ligchaam.  Algemeen  was  de  achting,  die 
ambtgenooten  en  leerlingen  aan  den  ouden 
Arndt  toedroegen  en  aan  vreemden  werd 
vader  Arndt,  zoo  als  hij  daar  met  grijze 
haren  maar  nog  jeugdige  trekken  rond- 
liep, in  zijn  tot  aan  den  hals  toegeknoopt 
jasje,  aan  de  boorden  van  den  Rijn  rond- 
wandelend en  de  onvermoeidste  wandelaars 
beschamend ,  als  eene  merkwaardigheid  der 
hoogeschool  aangew^en.  De  omwenteling 
van  1848  kwam  en  zoo  weinig  achtte  men 
de  krachten  en  den  ijver  van  Arndt  uit- 
geput, dat  19  kiesdistricten  op  hem  hunne 
stem  uitbragten  als  vertegenwoordiger  bij 
het  Parlement  van  Frankfort  Hij  kampte 
voor  Duitsche  eenheid ,  voor  het  opdragen 
van  de  Duitsche  keizerskroon  aan  Pruissen , 
voor  den  bondgenootgeschappelijken  krijg 
ten  voordeele  van  Sleeswijk-Holstein. 

Toen  het  bemchte  oproer  te  Frankfort 
tegen  de  gematigde  Duitsche  partij  los- 
barstte, waarvan  Lychnowski  en  Auerswald 
de  slagtoffers  werden,  liep  —  en  het  strekte 
der  demokratische  partij  tot  schande  —  ook 
het  leven  van  de  oude  kampioenen  voor 
Duitschlands  onafhankelijkheid,  dat  van 
Amdt  en  van  Jahn  gevaar.  Arndt  had  dan 
ook  zijn  weerzin  tegen  het  jonge  Duitsch- 
land,  dat  met  Frankrijk  coquetteerde,  en 
het  geloof  en  de  tucht  van  het  Duitschland 
van  Luther  verstiet,  met  zijne  gewone  vrij- 
moedigheid verkondigd.  Toen  hij  de  droomen 
van  de  Duitsche  eenheid  en  van  het  Duitsche 
rijk  met  den  ondergang  van  het  Frankforter 
parlement  verstoord  zag,  verdiepte  Amdt 
zich  op  nieuw  in  de  herinneringen  aan  een 
roemrijker  verleden,  dat  de  stof  voor  alle 
die  droomen  had  geleverd.  Belangrijk  vooral 
waren  de  herinneringen  van  zijn  omgang 
met  von  Stein ,  waarin  hij  de  gebeurtenissen 
van  1812  en  1813,  waaraan  hij  zelf  een 
zoo  werkzaam  aandeel  had  genomen,  toe- 
lichtte. Zijn  werk  haalde  hem  eene  nieuwe 
strafzaak  op  den  hals.  Met  stoute  openhar- 
tigheid had  hij  de  gedragingen  van  den 
Beijerschen  maarschalk  von  Wrede  gedu- 
rende dat  tijdvak  gegispt  De  familie  achtte 
zich  beleedigd,  en  Amdt  werd  wegens 
laster  tot  tweejarige  gevangenis  veroor- 
deeld. Gelukkig  slechts  in  Beijeren,  waar 
hij  geen  voet  te  zetten  had.  Duitschlands 
sympathie  was  echter  voor  den  misdadiger 
en  niet  voor  den  gerehabiliteerden  held. 

Amdt  was  de  echte  tj-pe  van  den  Duitschen 
Michel  in  diens  zonderlingheden,  in  vroom- 
heid, in  opgewondenheid,  in  gemoedelijk- 
heid, in  ruwheid,  in  schreeuwerigheid, 
slechts  niet  —  tot  Amdts  eer  zij  het  ge- 
zegd —  in  zijne  slaafschheid.  Voor  het  denk- 
beeld van  Duitschlands  grootheid  leefde, 
streed  en  schreef  Amdt  Wat  Duitschland 
lief  was,  en  wat  Duitschland  vleide,  had 
ook  het  hart  van  Amdt  gewonnen;  maar 
van  Slaven  en  Itahanen  had  de  stamgenoot 
van  Odoaker  een  ongehuichelden  afkeer. 
Ook  wij  Hollanders  stonden  bij  hem  kwalijk 
aangeschreven ,  vooral  in  den  tijd  toen  wij 
den  ouden  vader  Rhijn  nog  bij  den  baard 
vasthielden.  De  ergste  voorwerpen  echter 
van  zijn  haat  waren  de  Franschen,  zoo 
hij  misschien  nog  niet  meer  de  Jesuiten 
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einen  klang^**  is  een  bekende  versregel 
van  Amdt,  ofschoon  die  slechts  eene  spe- 
ling is  van  valsch  vernuft,  omdat  Michel 
steeds  zijn  hart  blijft  verharden  om  som- 
mige letters  averechts  uit  te  spreken.  Zijn 
Wo  iêt  des  DeuUchen  Vaterlatuly  dat  ten 
slotte  nergens  blijkt  te  zijn,  omdat  het 
overal  wezen  wil:  Schleswig-HoUtein  meer- 
umschlungen  kent  g^wis  ieder  lezer,  die 
ooit  aan  een  Duitsche  table  d'hóte  ge- 
spijsd heeft.  De  indrukken  waren  bij  Amdt 
indrukken  van  het  oogenblik,  die  hij  met 
eerlijken  ijver  voorstond,  zonder  veel  aan 
hunnen  zamenhang  of  strekking  te  hechten. 
Hij  was  b.  v.  de  bestrijder  van  het  Duitschc 
jonkerstelsel  en  toch  de  lofredenaar  van 
de  middeleen wsche  krijgs voering,  toen  man 
tegen  man  persoonlijke  kracht  deed  gel- 
den; hij  juichte  den  opstand  derSpaansche 
Cortes  toe  even  als  hij  het  Zumala-Carrëguy 
deed,  toen  deze  aan  het  hoofd  der  Car- 
listen  zegevierde;  van  ultramontanen  had 
hij  even  groeten  afkeer,  als  hij  de  vriend 
was  van  den  Belgischen  opstand  en  van  de 
Vlaamsche  beweging.  Maar  alles  wat  hij 
dacht  en  schreef,  deed  hij  eerlijk,  vrome- 
lijk,  uit  pligtbesef,  zonder  iemand  naar  de 
oogen  te  zien  en  vooral  niet  zonder  talent 
En  daarom,  eere  zij  der  nagedachtenis  van 
den  Biedermann.  B.  v.  d.  B. 


SPIRITISME, 

OOOK 

Lodewijk    Mulder. 

in. 

Het  is  niet  alleen  door  middel  van  de 
mediums,  dat  de  onstoffelijke  heelalbewo- 
ners  zich  met  het  menschdom  in  verbinding 
stellen:  zij  kunnen  zich  nog  op  verschil- 
lende andere  wijzen,  meer  onmiddellijk 
openbaren.  Zij  kunnen,  bij  voorbeeld,  hunne 
aanwezigheid  door  geluiden,  door  het  ver- 
plaatsen van  stoffelijke  voorwerpen  ken- 
baar maken,  en  ook  door  zich  zelven  in 
eene  zigtbare,  ja  zelfs  tastbare  gedaante 
te  vertoonen. 

De  laatste  manier  is  zeker  de  merkwaar- 
digste, en  wij  hebben  dan  ook  reeds  met 
een  enkel  woord  gezegd,  dat  de  spiriti sten 
do  zigtbare  geestverschijningen  niet  alleen 
als  eene  onloochenbare  waarheid  aannemen, 
maar  dat  zij  er  niets  vreemds,  niet  on- 
verklaarbaars ,  volstrekt  niets  bovennatuur- 
lijks in  vinden. 

Hunne  theorie  aangaande  dit  punt  is  op 
verscheidene  plaatsen  der  /2^tt^  volkomen 
ontwikkeld.  Een  der  merkwatu'digste  arti- 
kelen over  dit  onderwerp  is  dat,  hetwelk 
wij  onder  het  opschrift:  Mohilier  ^outre 
tombe  in  het  nimmier  van  Augustus  lezen. 

Twee  brieven  van  correspondenten  der 
Sociélé  parisiennê  des  JBtttdes  spirites  had- 
den namelijk  aanleiding  gegeven  tot  ge- 
wigtige  onderzoekingen  in  de  sdance  van 
den  25^  Junij.  In  den  eersten  brief  wordt 
medegedeeld,  dat  een  kleine  jongen  gedu- 
rende een  geheelen  nacht  een  man  zag  zit- 
ten aan  het  voeteneinde  van  het  bed  zijner 
moeder,  en  dat  hij  zich  daar  het  onschuldige 


genoegen  veroorloofde  van  een  pijp  te  roeken, 
hetgeen  de  kamer  geheel  met  tabaksrook 
vulde,  die  evenwel  evenmin  als  de  man 
en  de  pijp  voor  iemand  anders  zigtbaar 
waren.  De  schrijver  van  den  anderen  brief 
vermeldt,  dat  hij  ernstig  ziek  te  bed  lig- 
gende, op  zekeren  avond  omtrent  tien 
uur  een  zijner  vrienden  bij  zijn  bed  zag 
zitten,  die  hem,  toen  hij  naar  de  reden 
van  dat  onverwachte  en  ontijdige  bezoek 
wilde  vragen ,  aanmaande  om  stil  te  blijven 
liggen,  er  bijvoegende,  dat  hij  dien  nacht 
bij  hem  zou  blijven  waken.  Telkens  als  hij  de 
oogen  opende ,  zag  hij  zijn  vriend ,  die  op 
zijne  gewone,  hem  zeer  bekende  wijze  zijne 
snuifdoos  tusschen  de  vingers  draaide  en 
af  en  toe  eene  prise  nauL  's  Morgens  was 
hij  verdwenen,  en  toen  eenige  dagen  later 
de  persoon  zelf  (ditmaal  met  zijn  geest) 
een  bezoek  kwam  afleggen,  bleek  het,  dat 
hij  in  dien  bewusten  nacht  zelfs  zijn  huis 
niet  verlaten  had. 

Naar  aanleiding  nu  van  deze  beide  mede- 
deelingen,  en  wel  meer  bepaald  van  de 
pijp,  waaruit  gerookt,  en  de  doos,  waaruit 
gesnoven  werd,  heeft  een  naauwkeurig  spi- 
riti stisch  onderzoek  plaats  gehad. 

In  ons  vorig  artikel  hebben  wij  reeds 
met  korte  woorden  de  theorie  der  geest- 
verschijningen aangeduid. 

Het  half  stoffelijke  omkleedsel  der  ziel 
(de  périsprit)  blijft  de  ziel  omhullen  nadat 
zij  het  stoffelijk  ligchaam  verlaten  heeft, 
en  kan  zich  ook  gedurende  het  leven,  in 
enkele  bijzondere  gevallen,  van  het  lig- 
chlmm  afscheiden  *eii  zich  naar  elders  be- 
geven. Die  périsprit  is  onzigtbaar ,  etherisch, 
maar  kan  ook  door  eene  wijziging,  welke 
de  verhevene  geesten  altijd  en  de  lagere 
somwijlen  in  hunne  magt  hebben,  als  't 
ware,  meer  gecondenseerd  en  daardoor 
zigtbaar  en  tastbaar  worden.  De  eenvou- 
digheid dezer  theorie  is  wel  het  zegel  van 
hare  waarheid.  Deze  kwestie  was  trouwens 
al  zeer  lang  uitgemaakt  „  Aujourd'hui  que 
ces  faits  sont  expliquës,  qu'on  se  rend 
exactement  compte  de  la  maniere  dont  ils 
se  produisent,  on  sait  qu'ils  rentrentdans 
les  lois  de  la  nature  et,  dès  lors,  n'ont 
plus  rien  demerveilleux"  (pag.  198).  Doch 
moeijelijk  te  verklaren  was  de  aanwezig- 
heid van  de  kleederen,  waarin  de  geesten 
zich  voordoen,  en  van  andere  voorwerpen, 
die  tot  hun  toilet  behooren:  in  de  boven 
aangehaalde  gevallen  van  de  pijp  en  de 
snuifdoos,  van  den  tabaksrook  en  de  snuif, 
„öu'est  ce  que  c'est,"  vraagt  de  schrijver, 
„qu'est  ce  que  c'est  que  cette  tabatière, 
cette  pipe,  ces  vêtements,  ces  bijoux?Les 
objets  matëriels  qui  existent  sur  la  terre 
auraient-ils  leur  reprësentation  ëthérée  dans 
Ie  monde  invisible?  La  matiêre  condensde 
qui  forme  ces  objets  aurait-elle  une  partie 
quintessenciëe  ëchappant  è  nos  sens  ?  C'est 
la  un  immense  problême  dont  la  solution 
peut  donner  la  clef  d'une  foule  de  choses 
jusqu'alors  inexpliquëes. " 

Dit  yj  immense  problême "  is  op  de  meest 
rationeele  wijze  opgelost.  „  Toutes  les  idees 
que  nous  avons  donnëes  touchant  Ie  spiri- 
tisme nous  ont  été  foumies  par  les  Esprits, " 
zegt  Kardec,  en  niets  was  dan  ook  natuur- 


lijker, dan  dat  men  ook  hier  zijne  toevlugt 
tot  een  verheven  geest  nam.  Dit  geschiedde 
in  de  zitting  van  den  24:«»»  Junij ,  waarvan 
het  relaas  uitvoerig  in  de  Itevue  is  opge- 
nomen. De  opgeroepen  geest  was  die  van 
den  Heiligen  Lodewijk ,  aan  wien  de  Socidté 
spirite  gewoonlijk  de  gewigtigste  kwestiën 
ter  opheldering  geeft :  hij  is,  zoo  te  zeggen, 
de  Navorscher  van  het  gezelschap. 

Uit  het  met  hem  gevoerde  gesprek  blijkt, 
dat  de  theorie,  welke  men  zich  a  priori 
van  de  zaak  gevormd  had,  geheel  valsch 
was.  Men  meende  namelijk ,  dat  ook  de  on- 
bewerktuigde  stof  haar  périsprit  had,  dat 
alle  voorwerpen  even  als  het  menschelijke 
ligchaam  hun  sémi-materieel  omhulsel,  een 
soort  van  „  doublure  ëthérde  dans  Ie  monde 
invisible"  hadden. 

Wij  dachten  onwillekeurig  bij  het  uiteen- 
zetten dier  theorie  aan  de  bekende  regels : 

„Et  je  voyais..,.  l'ombre  d'un  cocher, 
Qui  avec  Toinbre  d'une  brosse 
Frottait  Tombre  d*une  carosse." 

Maar  er  valt  hier,  zoo  als  wij  zien  zul- 
len ,  niet  te  denken  aan  de  schim  van  eene 
pijp  of  van  een  snuifdoos. 

„C'est  li,"  zegt  de  schrijver,  „une the- 
orie comme  une  autre,  et  c'ëtait  notre  pen- 
see ;  mais  1'Esprit  n'en  a  pas  tenu  compte  " , 
waaruit  hij  in  't  voorbijgaan  weder  de  ge- 
volgtrekking maakt,  dat  het  medium  wel 
degelijk  de  denkbeelden  uitdrukt,  die  hem 
door  de  geesten  worden  ingegeven  en  vol- 
strekt niet  zijne  eigene. 

De  ware  verklaring  is  deza  De  geesten 
hebben  over  de  stof,  die  in  het  heelal  ver- 
spreid is,  eene  magt,  waarvan  wij  ons  geen 
denkbeeld  kunnen  maken;  zij  kunnen  haar 
concentreren  en  er  den  vorm  aan  geven, 
dien  zij  verkiezen.  Die  snuifdoos  bestond 
dus  werkelijk;  een  gewoon  mensch  had  er 
eene  prise  uit  kunnen  nemen,  en  zou  daar- 
van ook  hebben  kunnen  niezen ,  zooals  de 
H.  Lodewijk  uitdrukkelijk  verzekert  in  zijn 
antwoord  op  d©  tiende  vraag  (pag.  202). 
Zoo  kunnen  ook  de  geesten  hunne  klee- 
deren vervaardigen  alleen  door  hunnen  wil, 
medicijnen  klaar  maken,  door  welke  dikwijls 
zieke  menschen  genezen  worden,  waarvan 
wij  een  voorbeeld  vinden  in  het  8e  Nummer 
der  Revue,  in  het  artikel  Un  Esprit  ser- 
vant;  zij  kunnen  ook  geld  slaan:  in  één 
woord  alles  namaken,  en  de  aldus  ver- 
vaardigde voorwerpen  hebben  een  tijdelijk 
bestaan ,  waarvan  de  kortere  of  langere  duur 
afhangt  van  den  wil  der  geesten  of  van 
de  eene  of  andere  noodzakelijkheid.  Het 
is  dus  eene  zamenstelling,  eene  verwerking 
van  de  stof,  en  geenszins  eene  schepping 
uit  niets.  Dat  laatste  zou  eene  onmogelijk- 
heid zijn,  iets  dat  tegen  het  gezond  ver- 
stand zou  aandruischen. 

Uit  het  bespreken  dezer  zaak  met  den 
H.  Lodewijk  is  gelijktijdig  een  onverwacht 
licht  opgegfian  over  de  Pneumatographie , 
waaraan  insgelijks  een  afzonderlijk  artikel 
van  de  Revue  gewijd  is.  De  Pneumatogra- 
pkie  is  volgens  den  Vocabulaire  Spirite  eea 
onmiddellijk  schrijven  door  een  Geest  zon- 
der eenig  tusschenpersoon;  men  verwarre 
haar  dus  niet  meldde  P*y(?i(>yrtf/7^i>,  waar- 
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door  men  verstaat  het  overbrengen  van  de 
gedachten  der  geesten  door  middel  van 
een  schrijvend  medium. 

„Le  phenomène  de  Tëcriture  directe  est 
sans  contredit  Tun  des  plus  extraordinaires 
du  spiritisme,"  zegt  de  schrijver,  onzeker 
zal  geen  onzer  lezers  hom  dat  tegenspreken 
zoodra  hij  met  de  bijzonderheden  daarvan 
bekend  is. 

Reeds  voor  meer  dan  honderd  jaren,  in 
1743,  heeftJ.J.Rousseau,  toenmaals  secre- 
taris van  de  Fransche  ambassade  te  Venetië, 
een  dergelijk  verschijnsel  vertoond.  Wie  het 
noodlot  wilde  raadplegen  ging  in  een  bij- 
zonder vertrek,  waar  een  boek  met  witte 
bladen  lag;  hij  scheurde  er  een  uit,  vroeg 
met  luider  stem,  hetgeen  hij  wilde  weten, 
vouwde  het  papier  toe,  verzegelde  het  en 
legde  het  in  het  boek.  Wanneer  hij  heter 
vervolgens,  na  het  uitspreken  van  eenige 
vreemdsoortige  formules,  Aveder  uit  nam 
en  het  opende,  vond  hij  het  geschreven 
antwoord  op  zijne  vraag. 

De  Société  Spirite  heeft  den  geest  van 
Rousseau  tot  verantwoording  geroepen,  en 
van  hem  dan  ook  de  bekentenis  verkregen, 
dat  hij  tot  dat  kunststuk  een  middel  ge- 
bruikte, dat  hem  door  een  Italiaanschen 
kwakzalver  geleerd  was.  „  Maar  omdat  eene 
zaak  nagemaakt  kan  worden ,  daarom  zou 
het  toch  ongerijmd  zijn  te  beweren,  dat 
de  zaak  zelve  niet  bestaat,"  zegt  de  schrij- 
ver; ^  omdat  sommige  wijnkoopers  nage- 
maakten  wijn  verkoopen,  is  dat  eene  reden, 
dat  er  geen  onvervalschte  wijn  meer  be- 
staat?" Men  kan  niet  logischer  redeneeren. 
Maar  nu  de  feiten,  welke  vermeld  worden. 
Vooreerst  hebben  wy  een  boek  van  den 
Baron  de  Guldenstubbë,  dat  voor  eenigen 
tijd  ie  Parijs  bij  Franck,  rue  Richelieu  67, 
is  uitgegeven,  en  tot  titel  voert:  Pneuma- 
iologie  positive  et  expénmentale.  La  réalité 
des  esprite  et  Ie  phenomène  merveilleux  de 
leur  écriture  directe ,  waarin  niet  minder 
dan  diie-en-negentig  fac-simild's  voorkomen 
Tan  schrifturen,  die  langs  den  pneumato- 
graphischen  weg  van  de  geesten  verkregen 
rijn.  Onder  de  verschillende  op  deze  bij- 
zonderheid betrekking  hebbende  feiten, 
die  in  de  Revue  vermeld  worden,  willen 
wij  alleen  het  volgende  overnemen : 

Mr.  Didier,  een  der  geachte  medeleden 
Tan  de  Société  Spirite  begaf  zich  in  de  eerste 
dagen  van  Julij  met  Mm».  Huet,  ^  qui  depuis 
peu  a  rëussi  dans  des  essais de ce genre," 
naar  de  kerk  van  Nótre  Dame  des  Vic- 
toires,  nam  een  vel  postpapier,  vouwde 
het  in  vieren,  legde  het  op  een  der  treden 
Tan  een  altaar,  en  bad  dat  eenige  goede 
Geest  daar  iets  op  mogt  schrijven ;  na  tien 
tninuten  in  ernstige  overpeinzingen  door- 
gebragt  te  hebben,  opende  hij  het  papier 
en  vond  op  de  eene  zijde  het  woord /o* , 
en  op  de  andere  zijde  het  woord  Dieu. 
Daarop  aan  den  Geest  verzocht  hebbende , 
hem  wel  te  willen  mededeelen,  wie  dat 
geschreven  had ,  legde  hij  het  papier  weder 
op  dezelfde  plaats,  en  vond  weder  na  tien 
minuten  de  woorden:  par  Fénélon, 

Acht  dagen  later,  den  12«n  Julij,  wilde 
'^  de  proef  herhalen ,  en  ging  toen  naar 
de  salie  Coyzevox  in  de  Louvre ,  waar  hij 


op  het  voetstuk  der  buste  van  Bossuet  een 
digtgevouwen  vel  papier  nederlegde,  maar 
zonder  oenig  resultaat  In  de  meening,  dat 
de  proef  mislukt  was,  wilde  hij  zich  ver- 
wijderen, toen  hij  de  pet  van  zijn  vijfjarig 
zoontje,  dat  hem  vergezeld  had,  opnam 
van  het  nabij  staande  voetstuk,  waarop  het 
standbeeld  van  Lodewijk  XIV  geplaatst  is, 
en  daaronder  op  het  marmer,  duidelijk, 
als  met  potlood  geschreven,  de  woorden 
las:  aimes  Dieu,  gevolgd  door  de  letter -B. 
De  Heer  Didier,  hoewel  lid  van  de  So- 
ciété des  études  Spirites ,  meende  in  den  be- 
ginne ,  zoo  als  ieder  verstandig  mensch  zou 
doen,  dat  die  woorden  er  vroeger  door 
den  een  of  ander  op  geschreven  zouden 
zijn,  maar  als  geloovig  spiritist  liet  hij  het 
daarbij  niet  blijven :  het  opgevouwen  papier 
werd  op  die  woorden  gelegd,  alles  werd 
met  de  pet  van  Didier  fils  overdekt,  en  na  een 
paar  minuten  vond  men  op  het  papier  staan : 
aim;  — .  de  zin  was  klaarblijkelijk  niet  uit. 
Weder  werd  het  papier  op  dezelfde  plaats 
gelegd  met  de  bede  om  de  woorden  te  vol- 
tooijen,  en  werkelijk  vond  men  na  eenigen 
tijd  duidelijk:  aimez  Dien,  juist  zoo  als  het 
op  het  marmer  stond ,  uitgenomen  de  B,  Of 
die  woorden  dus  door  een  andoren  Geest 
geschreven  waren,  die  het  niet  gewaagd 
had,  de  paraaf  van  Bossuet  na  te  maken, 
vinden  wij  niet  vermeld.  De  stof,  waaruit 
die  letters  waren  gevormd,  was  gelijk  aan 
gewoon  potlood,  kon  ook  met gomelastiek 
uitgewischt  worden;  zij  is  later  met  de 
microscoop  onderzocht,  en  het  resultaat 
der  onderzoeking  wordt  medegedeeld  (pag. 
209);  „nous  regrettons."  zoo  eindigt  de 
schrijver  zijn  berigt,  „que  la  petitequan- 
titë  receuillie  ne  nous  ait  pas  permis  d'en 
faire  Fanalyse  diimique;  mais  nous  ne 
dësespërons  pas  d'y  parvenir  un  jour."  De 
woorden  op  het  marmeren  voetstuk  kan 
iedereen  nog  dagelijks  in  de  Louvre  zien. 

Ziedaar  wat  men  door  de  Pneumato- 
graphie  te  verstaan  heeft.  Oppervlakkig 
zou  men  zeggen:  wanneer  die  feiten  en 
vele  andere  dergelijke  eene  waarheid  zijn, 
dan  geschiedt  er  een  wonder;  zijn  zij  on- 
waar dan  is  ook  de  Pneumatographie  een 
humbug.  De  Spiritisten  nemen  dat  dilemma 
echter  volstrekt  niet  aan:  de  feiten  zijn 
waar,  maar  hebben  niets  wónderbaarlijks, 
en  de  hierboven  vermelde  ophelderingen 
van  den  H.  Lodewijk  geven  er  eene  aller- 
natuurlijkste  verklaring  van.  Door  de  magt, 
die  aan  de  verhevene  geesten  gegeven  is, 
maken  zij  het  potlood,  waarmee  ze  schrij- 
ven, ja  zelfs  inkt  en  drukinkt,  zoo"  als 
blijkt  uit  een  gedicht  van  acht  regels  het- 
welk „  M.  Ie  general  russe ,  comte  de  B " 

aan  M.  Allan  Kardec  heeft  getoond,  en 
dat  hij  door  tusschenkomst  der  zustor  van 
den  bovengenoemden  baron  de  Gulden- 
stubbé  uit  de  geestenwereld  gekregen  had. 
Dat  gedicht  was  met  kleine  duitsche  letters 
gedrukt,  „et,  chose  bizarre ,  les  caractères 
pn^sentaient  un  relief  comme  s'ils  sortaient 
de  la  presse".  Bij  die  gelegenheid  moet 
dus  eene  kleine  drukpers  gewerkt  hebben. 

Doch  genoeg  over  deze  vreemde  feiten, 
die  door  de  Spiritisten  uit  het  rijk  der 
sprookjes  verbannen  en  in  dat  der  natuur- 


kunde genaturaliseerd  zijn  geworden.  Wij 
zouden  er  nog  meer  kunnen  bijvoegen ,  die 
door  den  oningewijde  als  wonderen  zouden 
beschouwd  worden,  indien  wij  niet  vrees- 
den al  te  uitvoerig  te  worden.  Zoo  zouden 
wij  kunnen  spreken  vaneene  voorspelling, 
die  volgens  het  bulletin  der  sdance  van 
den  22«»  Julij  1859,  in  het  begin  van  Junij 
aan  een  schrijvend  medium  door  den  Geest 
van  haren  vader  werd  medegedeeld,  en 
letterlijk  luidde:  Ie  11  Juillet  la  paix  sera 
signée:  „prevision  spirite  d'autant  plus  ro- 
marquable,"  zegt  het  bulletin,  „que  la 
prëcision  des  dates  est  fort  rare  de  la  part 
des  Esprits."  Verder  konden  wij  mel- 
ding maken  van  het  „  Phenomène  de  trans- 
figuration",  beschreven  op  bladz.  62  en 
volgg. ,  waar  wij  lezen  hoe  een  jong  meisje 
na  in  een  plotselingen  slaap  gedompeld  te 
zijn  achtereenvolgens  de  gelaatstrekken, 
ja  zelfs  de  gedaante  aanneemt  van  over- 
ledene bloedverwanten,  van  hare  groot- 
ouders, die  zij  nooit  gekend  had,  van  een 
onlangs  gestorven  broeder,  enz.  van  welke 
gedaanteverwisseling  evenwel,  in  de  zitting 
van  den  25"»  Februarij  van  het  vorige  jaar, 
door  den  H.  Lodewijk  eene  allezins  bevredi- 
gende verklaring  gegeven  wordt  Doch  wij 
willen  het  laten  berusten  bij  het  aange- 
voerde ,  overtuigd ,  dat  de  lezer  zijn  oordeel 
hetzij  voor  of  tegen  reeds  voldoende  uit 
het  bovenstaande  zal  kunnen  gevestigd 
hebben. 

In  ons  volgend  artikel  zullen  wij  nog 
ten  slotte  spreken  over  de  wederlegging 
van  de  zwarigheden,  die  tegen  het  spiri- 
tisme kunnen  worden  ingebragt 

{Wordt  vervolgd,) 

AaokoodigiDseD  en  Beoordeeliiijfei. 


LE  PEINTRE-GRAVEÜR  par  J.  D.  Pas- 
sa.  vant.  (Jonienant:  miêtoire  de  la  gravure  sur 
bois ,  sur  métal  et  au  burin  jusque  vers  la  fin  du 
XVI*  siècle;  PHistoire  du  nielle  avec  complé- 
ment  de  la  partie  descriptive  de  TEssai  sur  les 
Nielles  de  Duchesne  ainé;  et  un  eatalogue  sup- 
plementaire aux  estampes  du  XV*  et  XFI*  siècle 
du  Peintre-graveur  de  Adam  Bartsch.  Tomé 
premier.  — ■  Leipsic,  Rudolph  Weigel.  1860  in  8». 

Het  werk,  dat  wij  hier  aankondigen ,  is 
bestemd  eene  blijvende  plaats  in  de  kunst- 
geschiedenis in  te  nemen.  Reeds  de  gevierde 
naam  des  schrijvers  zou  het  paspoort  zijn, 
waarmede  het  zich  tot  alle  boekerijen,  tot  alle 
verzamelingen  van  deskundigen  den  toe- 
gang zou  weten  te  verschaffen  en  eene  plaats 
naast  de  in  den  titel  genoemde  werken  van 
Bartsch  en  Duchesne  ainé;  meer  dan  deze 
is  echter  de  inhoud  geëigend  om  dit  eerste 
deel  met  klimmende  belangstelling  te  doen 
lezen  en  telkens  op  nieuw  te  doen  naslaan 
en  de  overige  vijf  deelen  met  ongeduld  te 
doen  verwachten. 

Vijftien  jaren  van  het  leven  des  schrij- 
vers, —  en  deze  doorgebragt  in  aanhoudend 
reizen  en  trekken  van  de  eene  rijks-  of 
bijzondere  verzÉUneling  in  Europa  naar  de 
andere ,  ten  einde  door  eigen  aanschouwing 
en  door  eigen  bfis^riiving  de  bouwstof  voor 
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dit  werk  bijeen  te  brengen,  —  zijn  noodig 
geweest  om  bij  hem  de  overtuiging  te  doen 
geboren  worden,  dat  hij  zijn  arbeid  aan 
het  publiek  mogt  aanbieden.  Alles  wat  in 
de  laatste  vijf-en-twintig  jaren  in  de  vakken 
zijner  bijzondere  studie  ontdekt  is,  de  stel- 
sels, welke  op  die  ontdekkingen  zijn  ge- 
bouwd, de  verschillende  meeningen,  waartoe 
zij  vaak  hebben  aanleiding  gegeven,  dat 
afles  is  door  den  heer  Passavant  in  zijn 
werk  te  zamen  gevat  en  getoetst,  en  het 
eerste  deel  daarvan  ligt  thans  voor  ons. 

Het  is  in  drie  hoofdstukken  verdeeld, 
waarvan  het  eerste  de  geschiedenis  bevat 
der  houtsneê-  on  metaalsnijkunsttotophet 
eind  der  zestiende  eeuw;  het  tweede  de 
geschiedenis  der  graveerkunst  in  metaal 
(au  burin);  het  derde  de  geschiedenis  van 
het  ontstaan  der  Kielles  en  de  lijst  der  nog 
bestaande  kunstwerken,  welke  onder  dien 
naam  bekend  zijn. 

Bijzonder  rijk  is  reeds  het  eerste  hoofd- 
stuk aan  wetenswaardigheden,  die  vroe- 
ger niet  of  ten  minste  verreweg  niet  zoo 
volledig  zijn  bekend  gemaakt  Wij  rekenen 
daaronder  voor  alde  afdeelingen,  waarin  be- 
handeld worden  de  speelkaarten,  destem- 
pels en  zegels,  de  gegraveerde  metalen 
grafzerken ,  de  kleuren,  waarmede  de  oudste 
houtsneêplaten  zijn  voorzien  en  waaruit, 
bij  gebreke  van  andere  keuteekenen,  hare 
nationaliteit  en  gedeeltelijk  ook  haar  ouder- 
dom is  op  te  maken;  enz.  enz.,  want  wij 
zouden  te  wijdloopig  worden.  Wij  hebben 
echter  genoeg  gezegd  om  den  hoogen  dunk 
te  billijken,  welken  wij  van  het  werkdes 
heeren  Passavant  koesteren  en  zelfs  om  ons 
het  regt  aan  te  matigen  eeni ge  aanmerkin- 
gen te  maken  en  enkele  fouten  aan  te  dui- 
den; dat  er  aanmerkingen  te  maken  zijn 
zal  niemand  verwonderen,  die  weet,  welk 
een  glibberig  terrein  de  geschiedenis  der 
kunst  is,  vooral  wanneer  zij  tot  haren  oor- 
sprong opklimt,  en  hij  die  dit  deel  met  al 
zijne  namen  en  jaartallen  doorbladerd  heeft, 
zal  zich  alleen  daarover  verwonderen ,  dat 
er  niet  meerdere  druk-  en  andere  fouten 
in  aanwezig  zijn.  Wij  beweren  dan  ook  geens- 
zins den  voorraad  uitgeput  te  hebben. 

Wij  waren  eenigermate  verwonderd,  op 
blz.  113  en  volgg. ,  de  geheele  reeks  der 
houtsneéwerken  ,  welke  gewoonlijk  aan 
Noord-Nederland  worden  toegeschreven,  de 
Jrmenhijbely  van  de  Foerèienicheyt  Marie, 
de  Spiegel  oneer  behoudeniê  enz.  aan  België, 
en  wel  meer  bepaald  aan  Leuven  en  aan 
de  Broeders  des  gemeenen  levens  aldaar, 
te  zien  toegekend;  onze  verwondering  ver- 
minderde echter -bij  het  bespeuren,  dat  de 
heer  Passavant,  wat  het  laatst  genoemde 
werk  betreft,  het  stelsel  van  den  heer  Har- 
zen,  te  Hamburg,  aanneemt,  waarover  wij 
reeds  vroeger  {Algemeene  Konet-  en  Letter- 
bode 1855,  blz.  83)  onze  meening  hebben 
te  kennen  gegeven.  Daar  het  stelsel  des 
heeren  Harzen  reeds  in  de  vorige  eeuw  door 
Desroches  was  geopperd,  terwijl  het  gedu- 
rende meer  dan  eene  h^ve  eeuw  tussohen- 
beide  zonder  toepassing  bleef,  blijven  wij 
gclooven,  dat  de  herleving  daarvan  in  de 
laatste  jaren  ook  slechts  voorbijgaande  zal 
wezen. 


De  heer  Passavant  schijnt  geene  of  al- 
thans eene  zeer  onvoldoende  kennis  van  de 
Nederlandsche  taal  te  bezitten  en  dit  is 
oorzaak ,  dat  hij ,  bij  het  bespreken  (op  blz. 
111)  van  de  merkwaardige  Madonna,  in 
houtsneê,  welke  door  den  heer  Holtropin 
het  prentenkabinet  te  Berlijn  is  ontdekt  en 
op  plaat  13  van  zijne  Mommene  typogra- 
phigues  voor  het  eerst  in  facsimile  is  uit- 
gegeven,—  dat  hij  van  de  daarop  voorko- 
mende zeer  duidelijk  gegraveerde  spreuken 
volkomen  onzin  maakt  —  Op  blz.  121  wordt 
Lugdunum  vertaald  door  Leyde  en  door  deze 
vergissing  tevens  de  drukker  en  graveur 
Joh.  Clein  onder  de  Nederlansche,  in  plaats 
van  onder  de  Fransche  kunstenaars  gerang- 
schikt. 

Te  weinig  bekendheid  met  de  geschie- 
denis van  de  verspreiding  der  boekdruk- 
kunst heeft  den  schrijver  aainleiding  gegeven 
om  eeni  ge  fouten  te  maken,  waarvan  wij  de 
volgende  aanstippen:  op  blz.  118  wordt 
gesproken  van  den  Fasciculus  temporum  door 
Veldenaer,  te  Utrecht,  gedrukt  in  1471 
(lees  1480);  op  blz.  115  van  Conrard  van 
Westfalen,  drukker  te  Utrecht  vddr  1474, 
(lees :  te  Leuven  in  1476) ;  op  blz.  114  laat 
hij  Veldenaer,  omdat  dit  zijn  betoog  aan- 
nemelijker maakt,  dadelijk  uit  Leuven  naar 
Kuilenburg  trekken,  met  voorbijgang  van 
Utrecht,  waar  deze  kunstenaar  van  1478 
tot  1481  heeft  gewerkt  en ,  in  laatstgemeld 
jaar,  juist  voor  het  eerst  de  doorgezaagde 
platen  van  den  Spiegel  onser  behoudenis  heeft 
gebezigd. 

Gaarne  zouden  wij  hier  onze  aanmerkin- 
gen staken  en  met  het  aangeven  dezer  pec- 
cata  venalia  volstaan. 

De  eerlijkheid  noopt  ons  echter  ook  eene 
erger  grieve  niet  te  verzwijgen  en  wij  voelen 
ons  des  te  eerder  daartoe  verpligt  omdat 
niet  elk  in  de  gelegenheid  is  de  hier  be- 
doelde misstelling  te  toetsen,  en  omdat  juist 
door  het  gezag,  't  welk  de  heer  Passavant 
in  de  kunstwereld  uitoefent,  zijne  navol- 
gers alligt  die  misstelling  van  hem  zouden 
overnemen. 

Onder  de  houtsneden,  welke,  in  licht 
bruine  tint  gedrukt,  nog  uit  het  laatst  der 
15®  eeuw  voorkomen,  rekent  de  schrijver, 
op  blz.  120,  die  welke  voorkomen  in  het: 
Specnium  conversionis  peccatorum  in  1473 
te  Aalst  gedrukt  Wij  laten  voor  zijne  reke- 
ning wat  hij  daarbij  zegt  over  den  drukker 
van  dit  boek,  maar  moeten,  om  meer  dan 
ëëne  reden,  opkomen  tegen  hetgeen  hij 
verder  aldaar  beweert:  „L'ouvrage,  com- 
posd  de  26  feuilles ,  a  des  gravures  sur  bois 
bien  dessindes  et  bien  exdcutdes ;  les  sujets 
qu'elles  reprdsentent  sont  toujours  disposds 
deux  h.  deux  et  s^ards  par  une  colonne, 
comme  on  Ie  voit  dans  Ie  Speculnm  humanae 
ealvationie,  Dibdin  donne  deux  facsimile  de 
ces  gravures  dans  la  Bibl.  Spenceriana, 
voL  IV,  p.  554." 

Zoo  als  men  ziet  de  heer  Passavant  be- 
vestigt zijn  beweren  door  de  aanwijzing  van 
de  bron  waaruit  hij  heeft  geput;  en  toch  — 
het  boek  bevat  niet  edne  houtsneêplaat.  Op 
de  aangehaalde  bladzijde  van  Dibdin's  Bi- 
bliotheca  Spenceriana,  IV,  begint  wel,  onder 
no.  998,  de  beschrijving  van  het  zeer  zeld- 


zame Speculum  converHoniê  peccatorum  waar- 
tegenover de  beide  besproken  platen  zijn 
ingevoegd,  doch  deze  laatste  behooren  niet 
tot  dat  werk  maar  wel  tot  het  n».  997, 
waarvan  de  beschrijving  op  dezelfde  bladz. 
554  eindigt,  namelijk  tot  een  der  beide  oudste 
drukken  van  den  Spiegel  onser  behoudeniê 
in  het  HoUandsch.  Nu  moge  het  eene  ver- 
gefelijke fout  zijn  eene  aanhaling  te  doen 
zonder  zich  van  hare  juistheid  verge- 
wist te  hebben,  maar  aan  den  heer  Pas- 
savant mag  het  niet  vergeven  worden ,  dat 
hij  tvvee  zeer  getrouw  en  fraai  gesneden 
facsimilia  van  den  Spiegel  oneer  behoudenis 
niet  herkent  maar,  terwijl  hij  ze  beschrijft, 
ze  als  op  zich  zelf  staande  en  hem  vreemde 
kunstwerken  beschouwt;  wij  konden  dit  te 
minder  verwachten  daar  hij ,  op  blz.  9  van 
zijn  Avant'propros ,  de  getuigenis  aflegt: 
„  Nous  avons  dgalement  suivi,  avec  de  rares 
exceptions  dont  nous  donnons  les  motifs, 
la  regie  dtablie  par  Bartsch  de  n'admettre 
dans  notre  propre  catalogue  que  les  gra- 
vures que  nous  avons  vues  nous-même  et 
nous  espdrons  ainsi  nous  ctre  'affranchi  de 
toutc  accusation  d'attribution  arbitraire." 

Een  fraai  gegraveerd  portret  des  schrij- 
vers en  een  aantal  monogrammen  verhoogen 
het  aangenaam  uiterlijk  van  dit  boekdeel. 
De  volgende  deelen  zullen  bevatten:  IL  Ca- 
talogus der  Duitsche  en  Nederlandsche  gra- 
vuren uit  de  vijftiende  eeuw;  HE.  Catalogus 
der  Duitsche  en  Nederlandsche  gravuren 
uit  do  zestiende  eeuw  tot  op  Lucas  Cra- 
nach;  IV.  Vervolg  der  lijst  van  Duitsche 
gravuren  uit  de  zestiende  eeuw  na  Lucas 
Cranach;  V.  Catalogus  der  oudste  Italiaan- 
sche  gravuren  tot  op  Marc-Aiitoon ;  VI.  Ca- 
talogus der  Italiaansche  gravuren  na  Marc- 
Antoon  tot  op  het  einde  der  zestiende  eeuw, 
der  Italiaansche  houtsneden  en  der  voort- 
brengselen van  de  Fransche  graveerstift 
uit  de  zestiende  eeuw.  M.  G. 


ADOLF  STIELERS  HAND- ATLAS  über  alle 
Theile  der  Erde  noch  dem  neuesten  Zusiande  und 
über  das  Weltgebaude.  Bear  beitel  vonY.Y.  Stülp- 
nagel,  H.  Berghans,  Herm.  Berghaus  and 
Aug.  Petermann.  Zur  vollsldndigen  Ausgabe  in 
83  Kar  ten.  Neue  Bearbeitung  aus  dem  Jahre 
1858.  Fünf  colorirte  Kar  ten  in  Kupferslieh. 
Gotha,  Justus  Perthes,  1859. 

In  den  Letterbode  van  5  Junij  1858  no. 
23  gaf  ik  een  kort  verslag  van  drie  nieuwe 
kaarten  voor  bovenstaand  werk,  en  merkte 
daarbij  op,  dat  het  eenige  middel,  om  een 
Atlas  jong  en  frisch  en  bruikbaar  te  doen 
blijven,  bestaat  in  het  telkens  geven  van 
kaarten,  waarop  verbeteringen  aangebragt, 
en  de  jongste  voorvallen  door  gewijzigde 
staatsgrenzen,  nieuwe  spoorwegen,  kanalen 
of  veranderde  rivierbeddingen,  opgeteekend 
zijn.  De  onvermoeide  PerÖies  schenkt  ons 
vijf  nieuwe  bladen.  De  twee  eerste  stellen 
den  noordelijken  en  zuidelijken  sterren- 
hemel voor.  Een  geheel  ander  systeem  van 
bewerking  is  hier  gevolgd  dan  bij  de  twee 
vorige  van  1841.  Dddr  was  de  grond  wit, 
de  sterren  waren  geel  en  de  mythologische 
figuren  van beeren,  leeuwen,  helden,  weeg- 
schalen, en  wat  niet  al,  sterk sprekejidge- 
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teekend.  Nu  is  de  groud  blaauw  en  komen 
de  witte  sterren  daarin  duidelijk  uit  Zij, 
die  tot  déne  constellatie  behooren ,  zijn  door 
roede  lijnen  verbonden,  en  de  figuren  zijn 
in  flaauw-gestippelde,  doch  herkenbare  om- 
trekken aangebragt  I)e  sterren  zelven  zijn 
nu  de  hoofdpersonen,  en  de  hemelbollen 
schitteren  u  te  gemoet  als  in  oen  helderen 
wintemïuïht  Om  overlading  te  voorkomen 
worden  alleen  de  vaste  sterren  der  vijf 
eerste  klassen  voorgesteld.  Aan  den  bui- 
tensten rand  der  kaart  vindt  men  de  maan- 
den en  dagen  van  ons  jaar,  om  het  punt 
des  hemels  te  bepalen,  dat  een  gegeven 
tijdstip  culmineert 

Het  derde  blad  is  een  Mercator  of  Pla- 
niglobe.  Het  vorige,  in  1824  en  1847  tel- 
kens vernieuwd,  had  Amerika  aan  de  regter- 
zijde.  Hier  is  het  naar  de  linkerzijde 
verplaatst  en  dus  meer  met  onze  dage- 
lijksche  denkbeelden  van  Oost  en  West 
overeenkomende.  De  verbeteringen  zijn  hier 
verder  zeer  aanmerkelijk  Op  de  vroegere 
kaart  waren  slechts  de  werelddeelen  door 
kleur  onderscheiden.  Geen  politieke  ver- 
deeling, geen  koloniën  waren  aangewezen. 
Thans  beantwoordt  de  inhoud  aan  den 
nieuwen  titel:  „Erdkarte  in  Mercator's 
Projection  zum  IJebersicht  der  Christlichen 
Staaten  und  ihrer  Colonien."  Al  degrens- 
veranderingen  der  laatste  tijden ,  voor  zoo- 
veel de  schaal  toeliet ,  zijn  opgegeven ,  als  b. 
V.  de  afscheuring  van  Buenos-Ayres  van  de 
Argentijnsche  statenvereeniging  van  1853; 
de  inbezitneming  van  het  eiland  Muschach 
in  Bab-el-Mandeb  van  1858  enz.  Een  blik 
op  de  kaart  en  het:  „Britannia  rule  the 
waves"  klinkt  u  luide  te  gemoet  Voor- 
posten heeft  het  in  de  Normandische 
eilanden,  de  Shetlands  en  Helgoland.  De 
Middellandsche  zee  wordt  door  Gibraltar, 
Malta  en  •  de  Ionische  eilanden  bewaakt 
Naar  de  Oost  henen  heeft  het  Ascension, 
8t  Helena,  de  Kaap  .en  Mauritius  als  rust- 
punten; als  wachters  aan  de  Eoode  zee 
zijn  Aden  en  Muschach.  Westelijk  op,  de 
Falklands  en  Stateneiland ,  uit  de  Karaïben 
en  Jamaika  slaat  het  de  oogen  naar  de 
twee  afdeelingen  der  nieuwe  wereld.  Wij, 
we  mogen  te  vreden  zijn,  zoo  we  ons 
oranje  stipje  op  Europa's  westkust  aan- 
schouwen, dat  we  door  die  kleur  nog 
koloniën  in  vier  werelddeelen  bedekt  zien. 
Het  behouden  daarvan  moge  onze  leuze  zijn. 

Het  vierde  blad  is  eene  rivier-  enberg- 
kaart  van  Duitschland  en  aangrenzende 
landen,  't  Eerst  in  1820  door  Ad.  Stieler 
ontworpen ,  werd  het  in  1846  ten  tweeden , 
en  nu  door  Herm.  Berghaus  ten  derden  male 
uitgegeven.  Do  waarde  is  zeer  verhoogd 
door  do  kleuren,  die  de  vroegere  kaart  ge- 
heel miste.  Naar  mate  van  de  hoogte  der  lan- 
den boven  de  zee  veranderen  de  tinten,  eerst 
groen  voor  O  tot  300  voet  boven  de  zee, 
eindelijk  donkerbruin  voor  5000  voet  tot 
8000,  terwijl  de  sneeuw- en  ijshoogten,  wit 
gelaten  zijnde,  terstond  in  't  oog  vallen. 
Yan  het  noorden  naar  't  zuiden  ziende 
heeft  men  eerst  de  groene  vlakten  langs 
Oost-  en  Noordzee  voor  zich,  met  de 
breede  tiitstroomingen  der  rivieren,  van  de 
Weichsel  tot  de  Somme.  Bruiner  en  hooger 


worden  de  tinten  tot  zij  het  donkerste  in 
de  Alpen  zijn  en  weder  groen  worden ,  waar 
hot  stroomgebied  van  den  Po  zijne  wateren 
aan  de  Adriatische  zee  schenkt,  en  dat  van 
don  Donau  met  Drave ,  Save  en  Theiss  zich 
zuid-  en  oostwaarts  uitstrekt ,  of  de  Rhóue- 
delta  langs  de  Middellandsche  zoo  weder 
vlakken  bodem  vertoont  Drie  zijden  der 
kaart  zijn  daarenboven  gewijd  aan  de 
hoogte  der  bergen  in  Parijsche  voeten. 

Het  vijfde  eu  laatste  blad  is :  West-Indië 
en  centraal  Amerika.  Do  eerste  uitgave 
was  van  1811,  de  tweede  van  1837;  deze 
is  de  derde.  Verblijdend  is  het  te  zien, 
hoeveel  beter  de  gravure  daarvan  is ,  vooral 
bij  de  teekening  der  bergen,  hoeveel  dui- 
delijker ook  de  kleuren  uitkomen.  Dat  hier 
iets  nieuws  gevorderd  werd,  gevoelt  ook 
zelfs  de  oppervlakkigste  geschiedkenner , 
daar  de  couranten  gedurig  gewagen  van 
de  grens  veranderingen  der  kleine  centraal- 
staten,  meest  nog  in  cheiotischen  toestand. 

In  het  bijgevoegde  berigt  wordt  verslag 
gegeven  van  die  vervormingen.  Reeds  nu 
zou  weder  te  wijzigen  zijn,  daar  b.  v.  't 
westelijk  gedeelte  van  Hispaniola,  't  geen 
hier  als  keizerstaat  Hcüti  staat  aangetee- 
kend,  zijn  opperhoofd,  den  zwarten  Sou- 
louque,  sedert  verjaagd  heeft.  Als  Cartons 
zijn  de  schiereilanden  van  Nicaragua  en 
Panama  bijgevoegd.  Op  het  laatste  is  de 
belangrijke  spoorweg  van  Panama  tot  As- 
pinwall,  waardoor  nu  voor  wel  zeer  hoogen 
prijs  (ik  meen  f  54)  de  reiziger  van  den 
Atlantischen  naar  den  Stillen  Oceaan  wordt 
overgevoerd,  maar  ten  minste  veilig,  ter- 
wijl vroeger  verlies  van  goedoren  en  zelfs 
van  leven  te  vreezen  was.  Onder  aan  de 
kaart  en  gedeeltelijk  daarbinnen  zijn  als 
iets  geheel  nieuws  de  hoogten  der  voor- 
naamste bergen  opgegeven.  Nog  zij  gezegd, 
dat  voor  deze  laatste  kaart  de  jongste 
Engelsche  en  Spaansche  bladen  gevolgd 
zijn,  't  geen  op  de  terreinteekening  van 't 
vasteland  van  Zuid-Amerika  inzonderheid 
een  zeer  merkbaren  invloed  heeft  uitge- 
oefend. 

Dit  weinige  en  vlugtig  geschetste  zij  ge- 
noeg om  den  Atlas  van  Stieler  ieder  aan 
te  bevelen,  die  goede  en  naauwkeurig  be- 
werkte kaarten  voor  dagelijksch  gebruik 
wenscht  te  bezitten. 

Rotterdam,  7  Januarij  1860.     G.  Mee8,Az. 


PLUKSEL. 


KAKOOKAPHIE. 

Men  leest  in  de  onlangs  verschenen  Han- 
delingen der  jaarlijksche  algemeene  vergade- 
ring van  de  Maatschappij  der  Nederlandsche 
letterkunde  te  Leiden  ^  gehouden  den  Ifiden 
Junij  1859,  op  blz.  73  als  volgt: 

^  De  heer  Dr.  R.  Fruin ,  die  bij  het  be- 
danken van  Mr.  C.  J.  van  Assen  door  de 
maandelijksche  vergadering  van  October 
tijdelijk  als  Bestuurder  gekozen  was,  is 
volgens  de  wet  aan  eene  stemming  der  al- 
gemeene vergadering  onderworpen  en  met 
algemeene  stemmen  goedgekeurd." 


Men  leert  hieruit  hoe  de  goedkeuring 
van  een  persoon  kan  afhangen  van  de 
stemming ,  waarin  de  vergadering  verkeert 
Gelukkige  Dr.  Eruin,  die  niet  als  Mr.  van 
Assen  door  do  maandelijksche  vergadering 
zijt  bedankt ,  eu  ook  niet  wegens  ongeschikt- 
heid, of  iets  anders,  zijt  afgekeurd  ge- 
worden. 

Op  blz.  30  van  de  Levensberigten  leest 
men  het  volgende : 

„  Op  den  lO^^'"  December  aanvaardde  hij 
dit  voorzitterschap  met  eene  krachtige  en 
deftige  aanspraak :  een  voorbeeld  van  man- 
nelijke welsprekendheid,  welke  ook  gedrukt, 
en  aan  belangstellende  vrienden  op  onbe- 
krompen voet  verstrekt  is  geworden." 

Wat  dunkt  u,  lezer!  van  die  gedrukte 
en  verstrekte  mannelijke  welsprekendheid  en 
van  die  belangstellende  vrienden,  die  op 
onbekrompen  voet  schijnen  te  hebben  ge- 
leefd ?  Of  wel  van  die  welsprekendheid^  die 
gedrukt  en  op  onbekrompen  voel  verstrekt 
is  geworden? 

Het  is  voor  eene  Maatschappij  dek  Ne» 
derlandsche  Letterkunde  wel  wat  kras. 


VERTAALKXTNST. 

Wanneer  de  schrijver  der  opspraakwek- 
kende  brochure  Ie  Pape  et  Ie  Congres  in 
de  vijfde  paragraaf  zijner  beschouwingen 
zich  onledig  houdt  met  de  schildering  van 
het  romeinsche  model-staatje,  aan  welks 
hoofd,  meer  vader  dan  vorst,  de  Paus  voor- 
taan fungeren  of  ook  niet  fungeren  zal, 
drukt  hij  zich  onder  anderen  aldus  uit: 

Ce  peuple  n'aura  pns  de  représentation  nationale» 
pas  d'armée,  pas  de  presse,  pas  de  magistratare. 
Toute  sa  vie  pabliqae  sera  ooncentrée  dans  son 
organisAtion  municipale.  £n  dehore  de  ce  cercle 
e'troit,  il  n'7  aora  d'antre  ressource  pour  Ini  que 
la  contemplation ,  les  arts,  Ie  culte  des  grands  sou* 
venirs,  et  la  prière. 

In  haar  nommer  van  den  7den  Januarij 
maakt  de  Kerkelijke  Courant  genoemde 
brochure  tot  het  voorwerp  van  hare  kritiek, 
en  zet  bij  die  gelegenlieid  de  aangehaalde 
plaats  aldus  in  het  nederduitsch  over: 

Dit  Tolk  zal  geene  nationale  vertegenwoordiging, 
geen  leger,  geene  drukpers,  geene  regters  hebben. 
Zijn  geheel  openbaar  leven  zal  zich  in  zgn  ge- 
meentewezen oplossen.  Behalve  dezen  engen  kring, 
zal  het  geene  andere  toevlugt  vinden  dan  de  aan- 
schouwelijkheid, de  kunsten,  de  eeredienst  der 
ruinen,  eu  het  gebed. 

Wij  meenden  onze  lezers  te  moeten  "op- 
merkzaam maken  op  deze  proeve  van  be- 
drevenheid in  de  nederduitsche  én  fransche 
talen ,  geleverd  door  het  hoofdorgaan  van  de 
synodaal-klerikale  drukpers  hier  te  lande. 


CORRESPONDENTIE. 

Wegens  plaatsgebrek  moeten  wy  de  plaatsing  van 
het  stuk:  Ontdekking  eener  planeet  iuitchen  Mer- 
enriut  en  de  zon  tot  hot  volgend  nummer  uitstellen, 
gelgk  mede  eenige  berigten  eu  andere  stukken. 
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ADVEBTENTIEN. 


Door  Gebr.  VAN  ES,  te  Amsterdam,  is  verzonden  Blad  1 — 4  van  het 

üiERliMDSeN  MiiAZIIIi. 


De  Platen  stellen  voor: 

1.  het  portret  van  H.  M.  de  koningin  der  Nederlanden» 

gegraveerd  door  W.  Brown. 

2.  Het  Cristal-palace  <e  Amsterdam. 

3.  Nieuwe  schetsen  van  Al  ex.  v.  H.,  gegrareerd  naar  onuitgegeven 
teekcniDgen  van  J.  va  o  Hooff. 

4.  Het  Landgoed   Oud-Busaum,   bij   Naarden.    Naar  de   nataar    geteekend, 
door  W.  Hekking  Jr.,  gegraveerd,  door  Frits  Wei asenbr ach. 

5.  Een  atadsgexigt  door  Jan  Weiasenbruch,  gegraveerd  door  Ia.  Weis- 
senbrnch. 

6.  Het   Portret   van  Prof.   Jan  van    Qilse,  teekening  van  G.  J.   Bos, 
gravnre  van  W.  H.   Stam. 

7.  De  Anstralische  Gans. 

8.  Gezigt  op  de  Zuiderzee   van  de  Hofstede  Oad-Naardcn,    naar  de  natnur 
geteekend  door  W.  Hekking  Jr.,  gravure  van  Frits  Weissenbruch. 

9.  Glazen  beker,  door  den  heer  X>.  A.  de  Castro,  het  Oudheidkundig 
Genootschap  te  Amsterdam  aangeboden. 


Inhoud  van  den  Tekst: 

Bij  het  Portret  van  H.  M.  de  Koningin ,  dichtregelen  van  J.  Tergonw.— 
Tranen  door  A.  de  Visser.  —  Het  Paleis  voor  Volks vlgt  te  Amsterdam. — 
Zeden  en  gewoonten  der  Bogo's  in  Abyssiniën.  —  Oud-Bassum.  —  Hoe 
de  Nederlanders  te  Luxemburg  verschalkt  werden.  —  Luitenant  Franeisea 
Scanagatta.  —  Bij  de  schilderij  van  Jan  Weiisenbruoh.  -*  Goude  Ap- 
pelen op  zilveren    schalen.  —    Melbourne,  de  Goudstad  der  Zuidzee ,  door 

H.  Puttman.  —  Logementen  te   Amsterdam  op  het  einde  der  17«  eeuw 

De  Landverhuizer,  gedicht  van  A.  van  der  Hoop  Jszn.  —  De  Aus« 
tralische  Zwaangans.  —  Brieven  van  Mevrouw  Beeoher  Stowe,  mede- 
gedeeld door  J.  H.  van  Len nep. —Twee  neven,  novelle  van  A.  Ising.  — * 
De  kiioUenoorlog.  —  Eene  herinnering  aan  het  Bosch  te  Oud-Naarden. — 
De  Negermarkt  te  Savannah.  —  Eene  beker  voor  het  Oudheidkundig  Ge- 
nootschap te  Amsterdam,  —  De  nesten  van  den  snijder  en  den  wever. 


HET  NËDERLANDSCH  NAGAZIJN  is  een  Boek-  en  Plaatwerk,  waaraan  de  geliefdste  SchriJYers,  de  beroemdste 

Schilders  en  Graveurs  medewerken. 

Prijs  per  deel  van  50  i  60  bladen  met  minstens  150  6R00TE  HOUTGRAVUREN  5  gnlden. 

HET    VERSCHIJNT    ONDER   MEDEWERKING    VAN: 
Letterkondif  en.  Mr.  J.  van  Lennep.    Aug.  Snieders.    J.  J.  Cremer.     E.  R  Swalue.     G.  Keiler.     A.  Ising.    J.  J.  A.  Goeveraeur. 
C.  V.  E.  V.  d.  Bildt  la  Motte.     8.  J.  van  den  Bergh.     A.  D.  Visser.     J.  ter  Gouw.     A.  W.  Kroon.     P.  H.  Witkamp.     Dr.  de  Clercq. 
A.  J.  H.  V.  d.  Toom.    J.  H.  van  Koten. 

Schilders.    Ch.   Rochussen.     H.  Hollander  Hz.     Jan  Weissenbruch.      Alex.   V.  H.     J.  Bemhard  Witkamp.      T.   S.   CooL 
J.  B.  Huysmans.     Prof.  Weiser.     W.  Hekking  Jr.    J.  E.  Masurel.     G.  L.  Kiers.     G.  J.  Bos. 

«raTenrfi.  W.  Brown.      O.  Jahijer.     Jos  Hemeleer.      E.  Vermoreken.      W.   H.  Stam.     P.  v.  Groningen.     Joseph  van  Hooff. 
D   Verest.    F.  Weissenbruch.     Is.  Weissenbruch.     P.  van  Arum  en  anderen. 


PROSPECTUS. 


De  ganstige  ontvangst  van  het  Nederlandsehe  Magazijn  van  de  zgde 
onzer  landgenooten  vordert  onze  erkentelgkkeid  voor  die  onderscheiding. 
Grooter  goedkenring  toch  , konden  wij  niet  ondervinden,  dan  dat  het  getal 
der  inteekenaren  in   den   loop   van   1859   meer  dan  verdubbelde. 

Niet  minder  erkentelgk  K^n  wjj  den  schrijvers  en  kunstenaars,  die  door 
hnn  taleot  en  stadie  ons  Magazijn  met  zoo  menige  schoone  en  belangrijke 
schets  verrgkten.  Het  is  vooral  door  hunne  medewerking  dat  de  jaargang 
1859   zoo  vele  echt  Nederlandsehe  onderwerpen  kon  bevatten. 

Door  die  ondersteuning  en  medewerking  geschraagd,  hebben  wij  ijverig 
gepoogd  om  het  NederUndsch  Magazijn  tot  een  der  leerzaamste  en  fraaiste 
werken  te  verheffen.  Mogt  dit  doel  niet  in  alle  deelen  vervuld  wezen,  de 
onderneming  was  met  tal  van  zwarigheden  verbonden,  en,  evenmin  als  de 
geïllustreerde  jaarboeken,  waarop  Engeland,  Fraakrgk  en  Dnitschland  roem 
dragen,  eensklaps  de  hoogte  konden  bereiken,  waarop  zjj  thans  staan ,  was 
dit  mogelijk  voor  het  Nederlandsch  Magazyn, 

Mogt  na  reeds  de  jaargang  1859  bij  velen  goedkeuring  verwerven,  wij 
twijfelen  niet,  of  de  jaargang  1860  zal  aller  verwachting  overtreffen.  De 
maatregelen  die  wij  genomen,  de  overeenkomsten  die  w|j  met  teekenaars  en 
graveurs  aangegaan  hebben,  verzekeren  eene  artistieke  uitvoering,  die  blijk 
zal   geven,  dat,  bij  toenemende  aanmoediging  van  het  publiek,  ook  de  Ne- 


derlandsehe pers  niet  achterblijft  in  het  leveren  van  schoone  geïllnstreerde 
volksboeken. 

Een  waarborg  voor  de  belangrijkheid  en  degelijkheid  van  den  tekst  is 
besloten  in  de  boven  medegedeelde  naamlgst  van  letterkundigen,  die  zich 
allen   bereid  hebben  verklaard  tot  roedewerking. 

Terwijl  het  Magazijn,  onder  zoo  bekwame  handen,  zal  voortgaan  met  de 
aandacht  te  vestigen  op  de  wonderen  van  natuur  en  kunst,  op  de  vor- 
deringen der  fraage  wetenschappen  en  werktnigknnde,  op  de  ontdekkingen 
ten  opzigte  van  land-  en  volkenkunde,  zal  het  meer  en  meer  de  geschie- 
denis van  onzen  tijd,  vooral  van  de  gezamenlijke  Nederlanden,  in  betoog 
houden  en  haar  door  platen  en  bijschriften  voor  *t  geheugen  bewaren.  Het 
zal  voortgaan  de  schoonste  conceptiën  onzer  kunstenaars,  de  beeldtenissen 
onzer  beroemdste  tijdgenooten  voor  oogcn  te  voeren;  het  zal  afwisseling 
bevatten  van  reisontmoetingen,  wetenschappelijke  bijdragen  en  onderhoudende 
novellen. 

In  dien  geest  voortwerkende,  vertrouwen  de  Uitgevers  op  de  onder- 
steuning hunner  landgenooten,  die  een  noodzakelijk  vereischte  is  zal  het 
Sederlandêch  Magazijn  beantwoorden  aan  hetgene  Redactie  en  Uitgevers  zioh 
voorstellen.  Beider  doel  is  dit  werk  te  verheffen  tot  een  huisboek  voor  alle 
Nederlanders.  (34) 


HET  NEDERLANDSen  MAGAZIJN  ia  het  goedkoopste  Boek-  en  Plaatwerk  mn  gelieel  Nederland,  een  werk  dat  geen 
MAN  VAN  SMAAK  MAG  MISSEN,  dat  in  elke  goed  georganiseerde  LEESINRIGTI^^G,  LEESBIBLIOTHEEK,  SOCIËTEIT  of 
KOFFIJHUIS  moet  voorhanden  zijn. 

V  Sladen  en  Prospectussen  zijn  in  alle  Boekwinkels  voorhanden. 
Abonnementen  worden  aangenomen  bij  alle  soliede  Boekhandelaars  en  bij  de  Uitgevers 

Amiterdam,  Nes,  A  28.  GEBR    VAN   ES. 

"GöögTe 


Snelperidruk  van  H.  L.  Soiits. 
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REDACTEUR:    Db.    M.    P.    LINDO. 


▼  A8TE     MIDBWSRKERS: 


Dr.   R.   C.  BAKHUIZEN  VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL,   Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE   VAN  CITTERS,   J.  J.  CREMER,  F.  A.  T.  DELPRAT, 
Cd.  BÜSKEN  HÜET,  A.  ISING ,  G.  KELLER,   L.  MULDER,  P.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMAN,  Mr.  8.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOYEN  èn  Mr.  C  VOSMAER. 


De  uitga?e  pMchifedt  wekelüks,  op  Zatardag,  bij  D.  A.  THIEIie  te  Arnhem, 
en  MABTIMÜI  IflJHOFF  te  's  Grarenhage.  Aon  laatstgcmelde  gelieve  men  alle  stukken, 
de  Redactie  betreffende , /raitco  in  te  lendeu. 


Prijs  per  drie  mannden  ƒ  3.-^,  franco  per  post/ 3.15.  Men  abonneert  zich  Toor  een 
gelieelen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel ,  behalve  het 
xegelregt.  Buitengevoon  groote letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


Inhoud.  Bit  onderhoud  over  vrijen  arbeid  in 
Feiia  Meriiis,  —  Berigtei),  Mededeelingen,  enz.  — 
Thomae  Babington ,  Lord  Macaulay,  II,  door  B.  t. 
d.B. —  Ontdekking  eener planeei  tusechen  Mereuriue 
en  de  Zon,  —  Een  nieuw  engeUeh  Tijdschrift,  door 
M.  P.  L.  —  Aankondigingen  en  Beoordeeltngen.  — 
De  kumel  des  fyds,  door  H.  Conscience.  —  Plaksel. 


Het  onderhoud  over  >rijen  arbeid  in 
Felix  Meriiis. 

Slechts  bij  uitzondering  mengen  wij  ons 
in  den  politieken  strijd  van  den  dag;  alleen 
dan,  wanneer  de  handelingen  der  regering 
ingrijpen  op  het  gebied  van  wetenschap  of 
kunst,  wenschen  wij  die  te  bespreken; 
alleen  dan,  wanneer  staatkundige  discus- 
siën  tevens  wetenschappelijk  belang  bezit- 
ten, willen  ook  wij  ons  in  het  strijdperk 
wagen.  Zeldzaam  verrijken  die  discus- 
siën  de  wetenschap;  gewoonlijk  toch  heeft 
de  staatshuishoudkunde  reeds  lang  hare 
lessen  uitgesproken  en  de  waarheid  harer 
theorie  krachtig  bewezen,  eer  men  er  aan 
denkt  die  leeringen  in  praktijk  te  bren- 
gen; de  strijd,  die  dan  over  de  invoering 
en  toepassing  ontstaat,  is  slechts  van 
staatkundig  belang,  en  eerst  lang  nadat  de 
theorie  tot  wet  verheven  is,  kan  de  onder- 
vinding bevorderlijk  zijn  tot  hare  bevesti- 
ging of  wijzigïng.  Dat  Nederland,  wil  het 
bij  naburige  staten  niet  achterstaan,  een 
voldoend  spoorwegnet  moet  bezitten;  dat 
hooge  regten  van  in-  en  uitvoerhandel  en 
nijverheid  onder  den  schijn  van  bescher- 
ming langzaam  maar  zeker  doen  kwijnen; 
dat  de  tienden  elke  verbetering  van  den 
landbouw  belemmeren  en  verhinderen;  dat 
koloniën,  enkel  op  slavenarbeid  gegrond- 
vest, een  wissen  ondergang  te  gemoet 
gaan,  ziedaar  zoovele  stellingen,  wier  waar- 
heid geen  man  van  wetenschap  betwijfelt, 
maar  de  vragen,  met  welke  geldelijke  op- 
offeringen dit  spoorwegnet  mag  verkregen 
worden,  op  welke  wijze  een  vrijzinnig 
tarief  worde  ingevoerd,  zonder  de  tot  dus- 
ver beschermde  fabrieken  eensklaps  te  ver- 
nietigen, hoe  de  afkoop  der  tienden  ge- 
schiede zonder  krenking  van  het  door  de 
wet  gewaarborgde  eigendomsregt  der  tiend- 
heffers,  hoe  eindelijk  de  emancipatie  der 
slaven  plaats  hebbe  met  behoud  van  de 
welvaart  en  de  produktie  der  kolonie,  vor- 
men even  zoovele  moeijelijkheden,  wier  op- 
lossing slechts  na  langdurigen  strijd  ver- 
kregen W(nrdty  en  eer  van  den  praktischen 


blik  des  staatsmans,  dan  van  geleerde  be- 
spiegelingen, te  wachten  is. 

Verloopt  er  dus  meestal  veel  tijd,  eer 
de  lessen  der  wetenschap  op  het  organisme 
van  den  staat  worden  toegepast,  van  den 
anderen  kant  is  elke  theorie,  zal  zij  waar 
zijn,  slechts  gebouwd  op  de  ondervinding 
van  eeuwen.  Vandaar  de  mogelijkheid, 
dat  vraagstukken  in  het  staatkundige  leven 
ter  sprake  komen,  wier  beantwoording  door 
de  wetenschap  of  nog  niet  werd  beproefd, 
of  ten  minste  nog  geenszins  met  genoeg- 
zame zekerheid  is  beslist  Vooral  op  het 
terrein  der  koloniale  pohtiek,  tot  dus  ver 
het  minst  ontgonnen  veld  der  staatshuis- 
houdkunde, vindt  men  vele  kwestiën,  die 
wetenschappelijk  nog  in  een  staat  van  wijzen 
verkeeren,  en  in  de  eerste  plaats  rekenen 
wij  daaronder  den  dezer  dagen  zooveel  be- 
sproken vrijen  arbeid  in  Keerlandsch  Indië. 
Dat  het  kultuurst<ilscl  op  Java  groot  nut 
heeft  gesticht,  erkent  een  ieder,  maar  te- 
vens springt  het  terstond  in  het  oog,  dat 
dit  gebouw,  hoe  schoon  ook,  te  kunst- 
matig is  en  te  zeer  strijdt  met  de  algemeen 
erkende  grondbeginselen  der  staatshuis- 
houdkunde, om  het  blijvend  te  behouden 
en  het  niet  veeleer  als  een  overgangstijd- 
perk tot  den  vrijen  loontrekkeuden  arbeid 
te  beschouwen.  Slechts  de  wijze,  hoe  men 
den  sinds  eeuwen  aan  gedwongen  arbeid 
gewenden  oosterling  in  een  vrijwillig  wer- 
kenden westerling  zal  vervormen,  is  het 
hoofdbezwaar,  dat  ons  nog  niet  voldoende 
opgelost  toeschijnt.  Ook  voorbeelden  van 
elders  verschaffen  hier  geen  licht  Heeft 
toch  de  ondervinding  in  andere  landen 
geleerd,  dat  met  goeden  uitslag  spoorwe- 
gen zijn  aangelegd,  de  regten  van  invoer 
verminderd,  de  tienden  dgekocht  én  de 
slaven  vrij  verklaard,  en  mag  men,  door 
die  ondervinding  gesterkt,  op  het  tot  stand 
brengen  van  dit  alles  in  onzen  staat  aan- 
dringen, zonder  voor  enkele  moeijelijk- 
heden aan  de  uitvoering  verbonden  terug 
te  deinzen,  het  kultuurstelsel  bestaat  ner- 
gens in  dien  omvang  als  in  Keerlandsch 
Indië.  Ons  volk  mag  er  roem  op  dragen ,  dat 
de  Nederlandsche  geest  alleen  het  vermogt, 
door  die  trotsche  schepping  een  lastpost  tot 
eene  winstgevende  kolonie  te  maken,  en  het 
laat  zich  verklaren ,  dat  men  huiverig  is ,  al 
die  voordeelen  door  een  onzekeren  maat- 
regel welligt  voor  immer  in  rook  te  doen 
verdvrijnen  en  dat,  al  veroordeelt  de  staats- 
huishoudkunde het  voortdurend  behoud  van 
hirt  kultuurstelsel,  men  demogelijkheiden 


het  nut  van  den  nieuw  in  te  voeren  toe- 
stand eerst  door  degelijke  gronden  ge- 
staafd wenscht  te  zien. 

Het  was  uit  dien  hoofde  met  groote  be- 
langstelling, dat  wij  den  2**«'»  Februarij  de 
ruime  vergaderzaal  van  Felic  Meritis 
binnen  traden;  het  talrijke  publiek,  de  vele 
aanwezige  Indische  specialiteiten  van  allerlei 
politieke  rigting  en  maatschappelijke  be- 
trekking, het  groot  aantal  ingeschreven 
sprekers  deden  ons  een  hoogst  gewigtigen 
redetwist  verwachten,  en  wij  inogten  hopen , 
dat  of  de  vele  telkens  tege^  den  vrijen  ar- 
beid aangevoerde  bezwaren  glansrijk  zouden 
worden  uit  den  weg  geruimd,  of  de  ontij- 
digheid van  dit  stelsel  met  krachtige  ar- 
gumenten zoude  worden  bewezen.  De  talent- 
volle leider  onzer  koloniale  oppositie  had 
alles  aangewend,  om  een  kalm  en  beza- 
digd onderhond  uit  te  lokkken;  zijne  vijf 
stellingen  waren  even  duidelijk  als  gematigd; 
hetzelfde  mag  van  zijne  toelichting  gezegd 
worden,  voor  zoover  wij  uit  het  beknopte 
verslag  in  de  dagbladen  konden  opmaken. 
Voor  den  aanvang  der  discussie  voerde  de 
heer  van  Hoëvell  nog  kort  het  woord;  hij 
verklaarde  met  deze  wisseling  vangedachten 
niet  het  zegevieren  zijner  meening,  maar 
het  bevorderen  der  waarheid  te  beoogen 
on  verzocht,  dat  men  daarom  niet  uitslui- 
tend enkele  bijzonderheden  zijner  toelich- 
ting zoude  aanvallen,  maar  vooral  op  den 
hoofdinlioud   zijner  stellingen  mogt  letten. 

Ter  voorkoming  van  verwarring  zoude 
elke  stelling  afzonderlijk  worden  behan- 
deld en  wel  de  volgende  allereerst:  „Of- 
„  schoon  het  kultuurstelsel  op  Java,  eene 
„nuttige  omkeering  in  de  Javaansche maat- 
„  schappij  heeft  te  weeg  gebragt  en  menig 
„  beletsel  tegen  de  ontwikkeling  van  vrijen 
„loontrekkeuden  arbeid,  onder  anderen 
„gebrek  aan  industrie  en  kapitaal,  heeft 
„verminderd  of  weggenomen,  is  het  thans 
„echter  niet  meer  bij  magte,  de  produktie 
„van  dat  eiland  eenigzins  belangrijk  te 
„verhoogen." 

Bestreed  men  nu  deze  bewering?  Inte- 
gendeel :  de  heer  Sandenbei^  MatÖiiesson 
hield  eene  welsprekende,  maar  in  deze  om- 
standigheid geheel  misplaatste,  lofrede  op 
het  kultuurstelsel  en  de  voordeelen  van  het 
batig  slot  terwijl  de  door  zijne  brochures  zoo 
bekende  Mr.  IL  W.  J.  C.  Bake  met  een 
aantal  cijfers  het  verschil  aanweesj 
het  jaar  vddr  het  kultuurstelfp 
waarvan  de  laatste  officiële 
kend  irijn,  Op  dezo  vijze  m 
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diger  zich  genoodzaakt,  beide  sprekers  te 
herinneren,  dat  hij  de  groote  voordeelen, 
die  het  kultuurstelsel  had  afgeworpen,  niet 
in  twijfel  trok,  maar  beweerde,  dat  dit 
stelsel  zijn  hoogsten  bloei  bereikt  had  en 
dat  het  niet  bij  magte  was,  Java  die  pro- 
duktie  te  verzekeren,  waarvoor  dit  eiland 
in  vergelijk  met  andere  landen  vatbaar  is. 
De  drie  heeren  (Mr.  J.  E.  Banck,  Santha- 
gens  en  Cramerus),  die  daarop  het  woord 
voerden,  mogen  menige  belangrijke  bijzon- 
derheid hebben  medegedeeld,  de  hoofdzaak 
der  stelling  bleef  ook  door  hen  onaange- 
tast. Geen  wonder,  dat  de  nu  ingeschreven 
spreker,  Frofl  Veth,  die  als  tolk  van  den 
met  schorheid  geslagen  Dr.  Bosch  de  stel- 
ling had  willen  verdedigen,  van  het  woord 
afzag,  omdat  tot  dusver  niets  gewigtigs 
daartegen  was  ingebragt  en  hij  den  be- 
strijders de  gelegenheid  wilde  laten,  krach- 
tiger argumenten  te  berde  te  brengen.  Een 
gunstiger  wending  nam  de  discussie,  toen 
Mr.  Pijnappel  de  vraag  opperde,  of  niet 
de  uitbreiding  der  verbouwing  van  kolo- 
niale produkten  evenzeer  bij  vrijen  arbeid, 
als  onder  het  kultuurstelsel  de  noodige 
teelt  van  voedingsmiddelen  zoude  verhin- 
deren en  de  heer  's  Jacob  erkende,  dat  het 
kultuurstelsel  voor  belangrijke  uitbreiding 
onvatbaar  was,  maar  daarnevens  voor  vrijen 
arbeid  geen  plaats  zag.  De  verdediger  be- 
antwoordde eerstgenoemden  spreker,  dat 
een  stelsel  van  dwang,  vooral  door  de  daar- 
aan voor  ambtenaren  en  inlandsche  hoof- 
den verbonden  voordeelen,  te  ver  gedre- 
ven ,  wel  het  bebouwen  der  rijstvelden  konde 
beletten  en  daardoor  hongersnood  veroor- 
zaken, maar  dat  bij  vrijen  arbeid  dit  of 
niet  zoude  geschieden,  of  dat  de  inlander 
door  zijn  verworven  loon  zich  van  elders 
zijn  leeftogt  kon  vorschaflfen,  voorts  gaf  hij 
den  heer  's  Jacob  toe,  dat  voor  alsnog  bij 
de  bestaande  suiker-kontrakten  bezwaren 
tegen  de  vrije  suikerkultuurmogten bestaan, 
maar  betoogde,  dat  dit  met  de  teelt  van 
koffij   en  indigo  geenszins  het  geval  was. 

Nu  kwam  de  tweede  stelling  aan  de  orde; 

^Zeer  aanzienlijke  verhooging  van  pro- 
^duktie  op  Java  is  alleen  van  de  ontwik- 
„  keling  van  vrijen  loontrekkenden  arbeid 
„te  verwachten,  maar  moet  tevens  van  hare 
„bevordering  het  noodzakelijk  gevolg  zijn." 

Op  nieuw  vingen  de  beide  eerste  spre- 
kers den  strijd  aan;  de  oen  onder  een  aan- 
tal aardigheden,  de  ander  onder  tallooze 
dorre  cijfers,  noemden  zij  beide  \Tijen  ar- 
beid op  Java  eene  mystificatie  en  de  zoo- 
genoemde  vrije  suikerkontrakten  slechts 
door  omkooping  der  distrikts-  of  dorps- 
hoofden verworven.  De  heer  vandeuHoëvcll 
kon  dan  ook  volstaan  met  do  opmerking, 
dat  hij  nooit  het  bestaan  van  misbruiken 
op  Java  had  geloochend,  dt^t  particuliere 
kontrakten  niet  met  de  hoofden  maar  met 
het  bestuur  der  dessa  moesten  gesloten 
worden  en  dat  zelfs  zijn  groote  politieke 
wederpartijder,  de  heer  Baud,  had  erkend, 
dat  het  tijdperk  voor  de  invoering  van  den 
vrijen  arbeid  was  aangebroken.  De  stof  tot 
bespreking  der  tweede  stelling  was  verre  van 
uitgeput,  maar  de  vergadering  was  ver 
sxpeid,  ffj  hpngerde  rmaj:  yaster  sp^ze  en 


dorstte  naar  pittiger  dranken  en  het  was 
met  algemeen  genoegen,  dat  de  voorzitter 
den  verdediger  in  bedenking  gaf,  de  ver- 
dere discussie  tot  een  naAer  te  bepalen  dag 
te  verschuiven. 

Welke  resultaten  leverde  deze  redetwist 
voor  de  wetenschap?  Het  oor  was  gestreeld 
het  verstand  bleef  onbevredigd,  en  hij  die 
zonder  vooropgevatte  meening  ter  vergade- 
ring gekomen  was,  keerde  huiswaarts — even 
wijs  als  te  voren.  Eëne  leering  slechts  kon  de 
onpartijdige  hoorder  medcnemen,  namelijk 
deze:  dat  mannen,  zoo  vaak  als  onruststo- 
kers, warhoofden,  vrijheidskraaijers  en  wat 
niet  al  uitgekreten,  voor  geene  beredeneerde 
discussie  terugdeinsden  en  niet  schroomden 
hun  stelsel  helder  en  klaar  uiteen  te  zetten 
en  aan  het  oordeel  van  het  algemeen  prijs  te 
geven ,  maar  dat  die  partij ,  die  zich  bij  uit- 
sluiting de  partij  der  orde  noemt,  een  eer- 
lijken strijd  schuwde  en  hare  toevlugt  nam 
tot  niets  afdoende  kwinkslïigen,  zijdelingsche 
insinuatiën,  en  bovenal  tot  het  verdacht- 
maken  van  de  waarheidsliefde  en  de  goede 
trouw  harer  tegenstanders.  Het  ware  te  ge- 
waagd, op  grond  van  eene  enkele  ondervin- 
ding eene  geheele  partij  te  veroordeelen; 
daarom  hopen  wij,  dat  bij  de  later  volgende 
discussie  de  voormalige  hoofden  van  ge- 
westen in  Nederlandsch-Indië  en  zij  allen, 
die  het  oude  koloniale  stelsel  voorstaan, 
wel  toegerust  in  het  strijdperk  afdalen  en 
op  waardigen  betoogtrant  met  steekhou- 
dende argumenten  hunne  leus  verdedigen. 
Zoo  niet,  zij  vellen  hun  eigen  doodvon- 
nis; als  staatkundige  partij  mogen  zij  nog 
lang  voortbestaan  en  menige  verwikkeling 
in  het  leven  roepen,  de  wetenschap  noemt 
hen  dood  en  wenscht  hun  een  spoedig: 
reguieacani  in  pace  toe. 

R  V.  D.  A 


BERI6TEN,  MEDEDEELINfiEN  ENZ. 


'i  Gfavenhage^  10  Febrnarij  1860. 

—  Den  8«n  Februarij  jl.  heeft  de  aftredende 
rector  magnificas  der  Leid<che  boogeschool,  de  hoog- 
leeraar Simon  Thomas,  zgne  waardigheid  overge- 
dragen aan  den  hoogleeraar  Mr.  J.  de  Wal,  met 
het  honden  van  eene  redevoering :  „  over  het  belang 
der  ervaring  voor  den  medicns."  Daarna  werden  de 
uieaw  uitgeschreven  prijsvragen  bekend  gemaakt. 

—  De  senaat  der  hoogeschool  te  Leiden  heeft 
in  zijne  zitting  van  2  Februarg  jl.  tot  doctor  in 
de  godgeleerdheid  honoris  cavsa  benoemd  den  heer 
A.  Reville,  predikant  bij  de  waalschc  gemeente 
te   KottcrJara. 

—  Door  de  directie  van  den  Amsterdamschen 
schouwburg  werd  in  Junij  1859  een  wedstrijd  ge- 
opend, waarin  hij,  die  het  beste  oorspronkelgke  blij- 
spel leverde,  met  den  uitgeloofden  prijs  zou  worden 
bekroond.  Die  wedstrijd  is  thans  geëindigd.  De  com- 
missie van  beoordeelaars,  bestaande  uit  de  heeren 
J.  van  Lennep,  W.  J.  llofdyk  en  W.  Ruysch,  heeft 
omtrent  de  ingekomen  stukken,  ten  getale  van  ze- 
ventien, haar  eenparig  gevoelen  uitgebragt  en  open- 
baar gemaakt  in  een  verslag,  dat  o.  a.  in  de  Am- 
sterdamsche  Courant  vt^vi  den  2en  Februarij  jl.  is  te 
vinden.  De  uitslag  van  den  strgd  is  welli^t  nog  gun- 
stiger, dan  menigeen  zal  hebben  verwacht:  van  de 
ingezonden  stukken  ia  er  ten  minste  één  geweest, 
dat  de  eer  der  bekrooning  is  waardig  gekeurd, 
namol\)k  het  stok,  getiteld:  Slavernij ^  oj de kneehi 


heer  over  gijnen  meettery  waarvan  de  schry  ver  bleek 
te  zijn  de  heer  S.  Cool, te  Amsterdam.  Wij  wensden, 
dat  het  stuk  den  glans  van  het  voetlicht  zal  kuDoen 
verduren,  dat  in  dcrgelgke  gevallen  maar  al  te  dik- 
werf eene  gevaarlijker  vuurproef  scheen  te  zijn,  dia 
du  arendsblik  van  de  scherpste  beoordeelaars. 

Twee  stukken,  buiten  bet  bekroonde,  hebbeo 
eenigen  lof  mogen  inoogsten,  die  echter  slechts  bij- 
zonder schraal  scheen  toegemeten  te  mogen  wordeo. 
De  commissie  kon  er  alleen  dit  van  zeggen:  datig 
„ofschoon  niet  vatbaar  om  bekroond  te  worden  niet- 
temin van  eenigen  aanleg  bij  de  achrgvera  dasrrao 
getuigen." 

Het  overblijvend  veertiental  ia  zonder  veel  pligt- 
plegingen  in  den  hoek  geworpen.  Het  verslag  geeft 
niets  dan  de  titels  en  mottooa,  maar  deze  dan  ook 
(blijkens  eene  noot)  letterlijk,  en  reeds  daardoor 
alleen  schijnt  ons  het  afkeurend  oordeel  der  eom- 
missie  voldoende  geregtvaardigd.  Wij  kunnen  ont 
niet  onthouden  hier  eenige  voorbeelden  aan  te  halen, 
overtuigd,  dat  menig  lezer  met  ons  van  dezelfde 
meening  zal  zijn. 

5.  Romuluê  en  Romeina,  drama  in  zes  tafereelea, 
met  een  Voor-  en  Naspel,    onder  de  spreuk 

Romulus  naam,  die  leeft,  hij  zal  ook  nooit  verdwjjoea 
Zoolang  het  zonnelicht  de  aarde  mag  beachgiieo. 

9.  Simon  van  Montfort,  drama  in  tien  tafcrccleu 
naar  den  roman 

Liefde  tot  kunst,  is  steeds  m\jn  streven; 
ïietz*  gave,  zg  daaraan  ten  offer  gegeven. 

10.  Twintig  jaren  later.  Drama  in  drie  afdeeUngen 
met  een  Voorspel  in  twee  tafereelen ,  den  roman  rrj 
nagevolgd  door  M.  M. 

Om  de  kunst  te  onderschragen. 
Heb  ik  ook  iets  willen  wagen 
Deez*  nietige  vrucht,  daaraan  gewgd. 
Bekroont,  zulks  mij  gewis  verbigd. 

12.  Het  tettament.  Oorspronkelijk  toonealspel  ia 
drie  bedrijven.  Mes  prétnitee  (sic.) 

15.  Liefde  en  partijzucht,  historisch  Treurspel 
(oorspronkelijk.)  (Ten  tijde  der  Hoeksche  en  Kabel- 
jaauwsche  twisten.)  In  vier  bedrijven  door  |L.  L. 

De  kunst  vindt  mij  ten  allen  tijd* 
Om  iets  te  doen  voor  haan  bereidt; 
£n  ook  de  roem\  gewis  van  hem  het  streven. 
Die  waardig  de  naam  van  mensch  is  gegeven; 
Deez'  beide  gevoelens,   door   mg  omgedragen, 
Dat  ik  het  daardoor  heb  durven  wagen. 
Om  met  geduld,  vereend  door  vlijt. 
Dit  stuk  te  hebben  toegewijdt. 

— -  Drie  teutoonstellingen  van  kunstwerken  zullen 
in  het  jaar  1860  in  Nederland  gehouden  worden. 
Eene  van  wege  de  koninklgke  akademie  van  beel- 
dende kunsten  Cë  Amsterdam  van  8  September  tot 
8  October,  ter  gelegenheid  waarvan  gonden  eerepen- 
ningen zijn  uitgeloofd ;  de  tweede  te  Rotterdam  van 
de  maatschappg  van  beeldende  kunsten  en  teohniMhe 
wetenschnppen  in  de  maand  Mei  tot  den  aanvang 
van  Junij;  de  derde  van  wege  het  kunstlievend  ge* 
nootschap  Pictnra  te  Groningen  van  7  Mei  tot 
16  Junij. 

—  Een  steendruk,  die  kunstwaarde  heeft,  is  by 
ons  niet  zoo  gewoon,  dat  wij  er  geen  bgzondere 
melding  van  zouden  behoeven  te  maken  als  er  zalk 
een  het  licht  ziet.  Wg  willen  daarom  ten  opïigt* 
van  de  nu  verschenen  premie-plaat  der  's  Gravcn- 
haagsche  tentoonstelling  van  1859  niet  onopgemerkt 
laten ,  dat  de  bekwame  steenteekenaar  F.  H.  Weis- 
senbruch  Dz.  niet  alleen  gelukkig  is  geslaagd  m 
het  teruggeven  van  de  geestige  schilderg  van  Dillen* , 
een  tooneel  voorètelleude  uit  het  Zeeuwsche  boe- 
renleven,  maar  ook  dat  hg  eene  wezenigk  artistieke 
plaat  heeft  geleverd,  die  het  boven  de  tot  notoe 
verschenen  lithographien  van  dien  omvang  verre  wint 
in   kleur,  in  kracht,  in   volheid  en  in  diepte. 

—  Te  Pargs  wordt  de  uitgave  voorbereid  r«n  een 
werk,  dat  gewis  aan  yeler  verlaogen  en  behoefte  te  g^ 
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moet  zal  komen.  Het  is  een  Annttaire  des  Beaux-Aris , 
"waaraan  de  samensteller,  de  heer  Cbalons  d'Argé, 
arehivaris  van  de  ardeeling  schoone  kunsten  bij  het 
ministerie  van  binnenlandsche  saken ,  eenigc  achter- 
eenvolgende jaren  van  ijverige  onderzoekingen  en 
nasporingen  heeft  gewijd.  Onder  meer  andere  belang- 
r^'ke  zaken  zal  dit  werk  mededeelingen  bevatten 
aangaande  alle  groote  artistieke  inrigtingen  in  Frank- 
rijk  en  het  buitenland,  beschrgvingen  van  alle 
moaea,  biographische  mededeelingen,  studiën  over 
de  tentoonstellingen  enz.  Wanneer  deze  annnaire 
beantwoordt  aan  de  verwachtingen,  welke  men  er 
▼au  mag  koesteren ,  kan  hij  een  wezenlijk  vade-mecum 
worden  voor  kunstenaars,  kunstminuaars,  in  één 
voord  voor  allen,  die  de  kunst  beoefenen  of  be- 
vorderen. 


Thomas  Babinston,  Lord  NacaDlay. 

n. 

Het  heeft  onze  eeuw  waarlijk  niet  aan 
groote  geschiedschrijvers  ontbroken.  Mignet 
enThiers,  Cantu  en  Prescott,  von  Raumer  en 
Gnizot,  en  dien  wij  misschien  het  eerst  van 
allen  hadden  behooren  te  noemen :  Leopold 
Kanke,  zullen  voorzeker  hunne  eeuw  en  den 
kring  hunner  lezers  overleven  om  eene 
duurzame  plaats  in  te  nemen  onder  de 
priesters,  wier  namen  Clio  op  hare  koperen 
tafels  schrijft  Maar  geen  van  die  allen  nam 
de  eereplaats,  welke  de  nakomelingschap 
behoort  toe  te  wijzen,  zoo  spoedig  onder 
zijne  tijdgenooten  in,  van  geenen  werd  de 
meerderheid  zoo  algemeen  erkend,  zelfs 
door  dezulken,  die  zijne  uitspraken  wraakten 
en  tegen  zijne  voorstellingen  hunne  stem 
verhieven,  als  van  Macaulay.  Toen  in  1848 
de  twee  eerste  deelen  van  zijne  Engelsche 
geschiedenis  in  het  licht  verschenen,  stond 
niet  alleen  zijne  eigene  natie  stom  van  ver- 
rukking voor  het  meesterstuk,  maar  over 
het  geheele  vaste  land  werd  het  boek  in 
vertalingen  of  nieuwe  uitgaven  rondge- 
dragen en  aan  ieder  geschiedschrijver  in 
zwachtels  werd  geleerd  dat  geen  andere 
baan  hem  tot  toejuiching  zou  leiden,  dan 
indien  hij  de  voetstappen  van  Macaulay 
drukte.  Wat  was  het  geheim  van  dien 
ongemeenen  opgang? 

Een  Engelsch  geschiedschrijver  had  voor- 
zeker, inzonderheid  in  die  dagen,  iets  voor 
boven  eiken  anderen  die  tot  eene  andere 
natie  behoorda  Het  overige  Europa  was 
door  omwentelingen,  partijschappen,  te- 
leurstellingen en  herboren  verwachtingen 
geschokt  Dof  hadden  deze  weerklonken 
op  het  krijtgebergte  aan  gene  zijde  van 
het  kanaal,  en  zoo  dikwijls  er  iets  van 
politieke  beweging  in  Engeland  trilde, 
vertolkten  de  natiën  van  het  vaste  land  die 
trilling  in  hare  eigene  taal  en  meestal  in 
overdreven  bewoordingen.  Te  weinig  werd 
het  beseft,  hoe  vreemd  het  Engelsche  staats- 
ieven aan  dat  van  het  overige  Europa  was 
gebleven:  hoe  weinig  eene  natie,  die  den 
schok  der  groote  staatsomwenteling  weinig 
had  gevoeld,  de  sympathien  of  antipathien 
kon  deelen,  welke  door  elders  bestaande  be- 
hoeften waren  opgewekt  Wanneer  men  zich 
al  te  dikwijls  bedrogen  heeft  gevonden  door 
het  kompas  van  verwachting  en  vrees  naar 
de  staatkunde  van  Engeland  te  rigten, 
niet  minder  waren  zij  teleurgesteld,  die  de 


lessen  van  staats  wijsheid  ten  hunnen  be- 
hoeve van  Engelsche  geschiedschrijvers  ver- 
wachtten. Southey  en  Lord  Napier,  Sir  James 
Mackintosh  en  Lord  Mahon,  welke  overi- 
gens hunne  verdiensten  zijn,  ook  zij  heb- 
ben, waar  zij  zich  op  vreemd  terrein  be- 
wogen, even  weinig  den  hartader  van  het 
overig  Europa  geroerd,  als  toen  Roscoe 
de  geschiedenis  der  Medici  of  Thirlwall 
de  geschiedenis  van  het  oude  Griekenland 
verhaalde. 

En  ondanks  die  herhaalde  teleurstelling 
bleef  het  publiek  van  Europa  gespannen, 
zoo  dikwijls  een  Engelsch  geschiedschrijver 
zich  verwaardigde  de  pen  op  te  vatten  over 
zaken,  welke  voor  geheel  Europa  van  be- 
lang werden  geacht  Men  verwachtte  van 
zijne  onverschilligheid  onpartijdigheid, 
van  zijne  koelheid  een  juist  oordeel.  Was 
het  wonder  dat  eene  kreet  van  toejuiching 
opging  toen  het  publiek  eindelijk  op  twee 
Engelschen  stiet,  die  door  en  door  Engelsch 
nogtans  noch  koel  noch  onpartijdig  waren : 
Macaulay  en  Carlylc. 

De  geschiedenis  van  het  verledene  is 
voorzeker  de  beste  les  voor  de  toekomst; 
maar  alles  hangt  er  van  af  hoe  men  de 
les  geeft  De  kronijkmatige  opsomming 
der  feiten  heeft  slechts  voor  den  onder- 
zoeker waarde.  De  wijsbegeerte  der  geschie- 
denis, zoo  als  men  die  noemt,  laat  zich 
kwalijk  in  de  afzonderlijke  geschiedenis 
van  een  volk  of  van  een  tijdvak  zamen- 
vatten,  zonder  dat  de  tlieorio  öf  hare 
leemten  laat  zien  èf  op  de  feiten  eene  wreede 
kunstbewerking  oefent.  De  geschiedenis  der 
idee  in  den  loop  der  gebeurtenissen  za- 
mengedrongen  is  doorgaans  eene  baatzuch- 
tige regtvaardiging  van  de  beschouwingen 
der  schrijvers  zei  ven :  en  al  hadden  derge- 
lijke geschiedenissen  niet  ten  gevolge  van 
menigvuldige  misleiding  het  vertrouwen  van 
het  nadenkend  publiek  verspeeld ,  zeldzaam 
zijn  het  die,  welke  het  gewone  publiek  met 
graagte  geniet  Een  zekerder  middel  is  er 
voor  populariteit:  het  is  wanneer  de  ge- 
schiedschrijver zich  op  het  standpunt  van 
zijne  tijdgenooten  en  van  hunne  beschaving 
weet  te  plaatsen  en  in  hunne  woorden  en 
in  hunne  begrippen  de  personen  en  feiten 
vertolkt,  welke  het  door  hem  behandelde 
tijdvak  hem  toevoert 

Eëne  onderstelling  is  daarbij  voor  dien 
geschiedschrijver  onmisbaar.  Het  is  deze 
dat  het  bestaande  beter  is  dan  het  vroegere, 
dat  de  wet  van  vooruitgang  de  wet  der 
geschiedenis  is,  en  dat  al  staat  het  tegen- 
woordige lager  dan  het  verledene,  tenopzigte 
van  roem,  van  magt,  van  zedelijkheid 
zelfs,  het  evenwel  volkomen  bevoegd  is  om 
het  verledene  beter  te  begrijpen  en  beter 
te  beoordeelen. 

i)ie  overtuiging  was  bij  niemand  leven- 
diger dan  bij  Macaulay  en  hij  heeft  haar 
verkondigd  op  eene  wijze,  welke  zijne  ge- 
schiedbeschouwing  in  het  kort  karakteri- 
seert Bij  hem  geene  theorien  over  het 
gelijkmatige  van  de  wereldontwikkeling  met 
de  ontwikkeling  van  de  menschheid;  geene 
beschouwingen  a  priori  over  de  nood- 
zakelijkheid der  volmaakbaarheid :  geene 
gevolgtrekkingen  a  posteriori  uit  eene  ge- 


schiedenis der  wereld  of  der  beschaving  in 
hare  ruwste  omtrekken  maar  desniettemin 
in  de  meest  mogelijke  algemeenheid  opgevat 
Neen,  het  lag  in  zijne  rigting,  dat  eene 
stelling  voor  hem  overtuiging  werd,  wan- 
neer hij  haar  tot  de  helderste  aanschouwe- 
lijkheid vermogt  te  brengen.  Waar  een 
sprekend  beeld  eene  gedachte  vertegen- 
woordigde, gold  het  beeld  voor  bewijs.  ^Wie 
aan  het  strand  der  zee",  zeide  hij  ergens, 
„den  vloed  voor  een  oogenblik  ziet,  kan 
meenen  dat  de  golven  achterwaarts  vloeijen: 
wie  ze  vijf  minuten  gadeslaat,  kan  denken 
dat  zij  grillig  nu  eens  komen  en  dan 
eens  gaan.  Maar  wie  van  kwartier  tot  kwar- 
tier gaat  en  terugkomt,  zal  waarnemen  dat 
zij  hoe  langer  hoe  hooger  stijgen  en  hoe 
langer  hoe  meer  van  het  land  bedekken. 
Zoo  is  de  gang  der  menschheid."  Het  beeld, 
wij  erkennen  het,  is  fraai  en  treffend, 
maar  wie  daaruit  een  bewijs  putten  wil, 
moet  niet  gedurende  één  etmaal  ebbe  of 
vloed  gadeslaan;  maar  over  jaarduizenden, 
niet  over  een  enkel  strand,  maar  over  zoo- 
vele als  er  door  den  oceaan  bespeeld  wor- 
den, zijne  blikken  uitstrekken,  om  te  weten 
hoeveel  het  strand  onder  den  slag  der  golven 
is  afgenomen,  en  om  te  beslissen,  of  wat 
hier  is  afgeslagen,  niet  ginds  aangeworpen 
is :  of  niet  de  Prediker  zou  zeggen,  dat  alle 
dingen,  ook  de  zee  der  beschaving,  hare 
vaste  maat  hebben? 

Die  beschouwing  van  Macaulay  moge  aan 
eene  behoefte  van  zijnen  historischen  kunst- 
zin hebben  beantwoord,  zij  vond  een 
eigenaardigen  steun  in  de  leer  der  staat- 
kundige school,  waartoe  hij  behoorde.  Li 
de  dagen  van  gisting,  waarin  Macaulay 
als  historieschrijver  optrad,  stonden  de 
Engelsche  whigs  met  den  eenigermate  on- 
evangelischen  regel :  dat  men  nieuwe  lappen 
op  een  oud  kleed  kan  zetten,  zonder  dat 
het  oude  kleed  scheurt,  in  het  midden  tus- 
schen  eene  partij ,  welke  de  oude  scheuren 
en  vlekken  slechts  te  eerwaardiger  vond, 
omdat  zij  de  onmagt  van  ongeroepen  lap- 
pers  bewezen ,  en  eene  andere,  die  en  snid 
en  lapwerk  ongepast  achtte  voor  een  anders 
gevoed  en  anders  gegroeid  ligchaam,  dat 
zelf  den  vorm  en  de  maat  voor  een  nieuw 
kleed  moest  aan  de  hand  doen.  Het  was 
Macaulay's  roeping  geworden,  het  stelsel 
zijner  partij  tegen  dat  van  de  hoogkerk , 
zoo  wel  als  tegen  dat  van  de  radikalen  van 
het  jonge  Engeland  te  verdedigen.  Het  kleed 
der  Engelsche  constitutie  dagteekende  in- 
zonderheid van  de  omwenteling  van  1688 
en  de  whigs  hadden  destijds  de  schaar  ge- 
voerd. Er  lag  hun  nakomelingen  aan  ge- 
legen te  bewijzen ,  dat  de  Engelsche  natie , 
na  al  de  rampspoeden  en  ziekten  aan  haren 
groei  verbonden,  dat  tijdperk  van  volwas- 
senheid had  bereikt,  waaruit  alle  verdere 
ontwikkeling  regelmatig  moest  volgen :  dat 
de  ontworpen  constitutie  een  kleed  was ,  dat 
slechts  versteld  behoefde  te  worden  om 
John  BuU,  hetzij  hij  in  omvang  toenam  of 
inkromp,  hetzij  kwalen  des  ouderdoms, 
hetzij  de  gevolgen  van  uitspattingen  hem 
folterden,  te  passen.  Wie  zich  de  voorrede 
van  Macaulay  voor  zijne  geschiedenis  van 
Engelandp.^gg(g^,^^^jl|g    do 
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reuzentaak  op  zich  had  genomen,  om  de 
geBchiedenis  van  Engeland ,  sedert  de  om- 
wenteling van  1688  tot  op  eenen  tijd  binnen 
het  geheugen  der  thans  levenden,  te  be- 
schrijven en  wel  opzettelijk  om  door  het 
heden  aan  het  verleden  te  binden,  aan  te  wij- 
zen dat  de  laatste  160  jaren  voor  Engeland, 
jaren  waren  geweest  van  ligchamelijken, 
zedelijken,  verstandelijken  vooruitgang,  voor 
welken  de  troonsbestijging  van  Willem  JU 
de  kiem  had  doen  ontspruiten. 

Het  is  mij  niet  mogelyk  te  zeggen  se- 
dert wanneer  door  Macaulay  het  plan  om 
die  geschiedenis  te  schrijven  is  gevormd.  In 
zijne  Essay's  over  H  a  1 1  am '  s  ConêtUutional 
HUtory^  over  de  gedenkschriften  vanHamp- 
den,  over  Lord  Tomple  had  hij  vele  van 
diezelfde  denkbeelden  ontwikkeld,  welke 
hem  later  bij  zijn  groot  geschiedkundig 
werk  tot  leiddraad  verstrekten.  De  naaste 
aanleiding  voor  zijn  werk  en  voor  de  strek- 
king, welke  hij  daaraan  gaf,  mag  wel  het 
voorbeeld  zijn  geweest  van  een  anderen  uit- 
stekenden Schot,  Sir  James  Mackintosh. 
Jaren  lang  had  deze  voor  de  geschiedenis 
van  de  omwenteling  van  1688  de  bouwstoffen 
ook  op  het  vaste  land  bij eengebragt,  maar 
zijn  arbeid  was  nog  niet  voltooid,  toen  de 
dood  hem  overviel;  en  een  ander  nam  de 
zorg  voor  de  uitgave  der  fragmenten  van 
het  werk  op  zich.  Sir  James  was  in  zijne 
jeugd  een  hartstogtelijk  bewonderaar  ge- 
weest van  de  beginselen  der  Fransche  om- 
wenteling; maar  had  langzamerhand  den 
gang  gevolgd,  welken  de  meening  zijner 
natie  insloeg  en  was  allengs  een  bezadigd 
liberaal  geworden ,  even  ver  verwijderd  van 
de  zucht  tot  terugwerking  der  Tory*s  als 
van  de  onrustige  bewegelijkheid  der  ra- 
dicale hervormers.  In  dien  geest  zette  hy 
zich  aan  het  schrijven  van  zijne  geschiedenis 
en  kon  niet  anders  dan  aan  de  omwente- 
ling, die  hij  beschreef,  als  aan  de  beste 
weldaad  voor  zijne  natie,  eene  opregte  hulde 
brengen.  Maar  de  latere  bewerker  en  ver- 
volger van  zijn  arbeid  bleek  slechts  een 
geopend  oog  te  hebben  voor  de  onvolko- 
menheden en  de  onreinheden,  welke  die 
nieuwe  orde  van  zaken  hadden  aangekleefd. 
Macaulay,  die  het  werk  van  Mackintosh  ge- 
durende zijne  reis  naar  Indië  onder  het  oog 
kreeg,  viel  den  ontrouwen  wilsbezorger 
met  hevigheid  aan,  stelde  het  verraad  aan 
de  nagedachtenis  van  Mackintosh  gepleegd 
met  bitterheid  ten  toon. 

De  taak,  welke  de  dood  aan  Mackintosh 
uit  de  handen  genomen  had,  vatte  Macaulay 
op.  Eenstemmig,  althans  ten  naastenbij,  in 
mecningmet  zijn  voorganger,  was  hij  ech- 
ter te  zelfstandig  om  zicli  aan  de  beper- 
kingen te  houden ,  welke  gene  zich  bij  het 
opzetten  had  voorgeschreven.  De  rijke  voor- 
raad bouwstoffen,  door  Mackintosh  bijeen- 
gebragt ,  viel  in  handen  van  zijnen  opvolg(T 
en  deze  doorzag  nog  beter,  hoe  veel  meer 
er  van  die  bouwstoffen  te  maken  was,  vooral 
wanneer  die  door  voortgezette  nasporing 
verrijkt,  en  naar  zelfstandig  inzigt  werden 
bewerkt  Bij  het  ontwerpen  van  zijn  plan 
beging  Macaulay  de  fout,  welke  hij  zoo 
geestig  in  een  zijner  Essay's  aan  den  uitge- 
ver der  gedenkschriften  van  Lord  Burleigh 


had  verweten  en  berekende  niet  dat,  inde 
ongelukkige  dagen  na  den  zondvloed ,  ze- 
ventig jaren  of  daaromstreeks  een  goede 
levensduur  voor  een  mensch  geacht  wordt 
Ondanks  al  de  bewondering,  die  de  eerste 
deelen  van  Macaulay' s  werk  bij  hunne  eerste 
verschijning  opwekten,  herinneren  wij  ons 
hoe  er  geschimpt  werd  over  de  breede 
ruimte,  welke  Macaulay  voor  de  inleiding 
tot  zijn  verhaal  vorderde.  Het  was  echter  on- 
billijk hem  te  verwijten  dat  hij  zijne  geschie- 
denis ophaalde  van  den  tijd  der  Baksen  en 
Noormannen.  Wij  moeten  erkennen  dat  hij 
zich  gehaast  heeft  om  in  ëën  enkel  hoofdstuk 
de  feiten  voort  te  drijven  tot  op  de  herstel- 
ling van  Karel  IL  Maar  dat  hij  van  toen  af 
met  langzame  naauwkeurigheid  de  gebeurte- 
nissen voetstaps  voortleidde,  was  eene  be- 
hoefte van  zijn  rigting.  In  het  tijdvak  van 
CromweU  hadden  zich  al  de  grondstoffen  in 
woesten  strijd  vertoond, welke  door  latere  om- 
standigheden tothet  kosmisch  geheel  der  con- 
stitutie van  1688  werden  geordend.  Wel  keur- 
de Macaulay's  aangeboren  gematigdheid  en 
zucht  voor  orde,  de  stuip-  en  stormachtige 
verschijning,  welke  van  de  eerste  gisting  dier 
grondstoffen  onafscheidelijk  was,  niet  goed; 
maar  hij  huldigde  daarin  de  levenskiemen 
eener  nieuwe  orde,  welke  de  oude  schepping 
vervangen  moest;  en  daarom  was  het  nood- 
zakelijk dat  hij  beider  worsteling  voorstelde 
als  die  van  den  dood  tegen  het  leven.  Bij 
het  aan  Macaulay  eigen  talent  om  vooral 
door  kracht  van  zijne  voorstelling  zijne 
lezers  in  te  nemen,  kon  het  niet  anders  of 
hij  moest  zwarte  slagschaduwen  werpen 
over  al  hebeen  door  de  omwentefing 
van  1688  overwonnen  werd.  Slaat  hem 
gade,  waar  hij  het  grootsche  feit  verhaalt, 
dat  aan  de  groote  omwenteling  vooraf- 
ging; de  regtspleging  over  de  bisschop- 
pen. De  beweging,  door  die  gebeurtenis 
te  weeg  gebragt,  was  voor  een  verhaler 
als  Macaulay  een  veel  te  verleidelijk  on- 
derwerp dan  dat  hij  niet  met  levendige 
kleuren  al  die  wisselingen  van  vrees  en  ver- 
wachting, welke  het  gevoel  der  natie  on- 
derging, zou  hebben  afgemaaid.  En  evenwel 
hoe  koud,  hoe  schamper  blijft  hij  zelf  voor 
de  slagtoffers  of  helden  van  die  gebeurtenis ; 
voor  den  steiloor  aartsbisschop  Sancroft  en 
zijn  ijverigen  verdediger  Heneage  Finch. 
De  schotsche  nonconformist  had  name- 
lijk voor  hen  geene  83rmpathie  en  met  ze- 
keren wellust  zag  hij  het  prerogatief  der 
kroon  met  het  prerogatief  der  kerk  in 
strijd,  omdat  van  beider  worsteling '  die 
verdraagzaamheid,  welke  hem  dierbaar  was 
het  gevolg  zou  zijn.  —  Hooggeprezen,  we- 
reldberoemd zou  ik  bijna  zeggen,  is  Mac- 
aulay's  derde  hoofdstuk  over  den  Staat  van 
Engeland  in  1685.  Het  vorderde  de  diepste 
studie,  gepaard  met  het  levendigste  voor- 
stellingsvermogen, om  zoo  in  bijzonder- 
heden uit  te  werken,  lioe  in  die  dagen  alles 
bar  en  onvruchtbaar  was  van  Dan  tot  Ber- 
seba ;  maar  niemand,  zelfs  Macaulay  niet,  zou 
zich  die  pijnlijke  schildering  hebben  getroost, 
indien  niet  de  tegenwoordige  toestand 
in  bijna  tooneelmatigen  flikkerglans  op  den 
achtergrond  zijner  verbeelding  schitterde, 
indien  hij  niet  de  behoefte  gevoeld  had 


waar  te  maken ,  dat  alles  in  de  geschiedenis 
de  wet  van  vooruitgang  volgt,  en  dat  voor 
Engeland  de  troonsverhefflng  van  Willem  III 
het  middel  en  het  waarmerk  tevens  van 
dien  vooruitgang  was.  De  feiten  zijn,  wij  ge- 
looven  het,  waar  en  naauwkeurig;  maar 
hunne  zamenstelling  en  bijeenhooping  is 
die  vanden  pamphlettist,  en  die  zich  ge^ 
voed  heeft  aan  de  gal  van  pamphlettis- 
ten,  die,  tydgenooten  van  dien  toestand,  te 
zeer  daarvan  het  drukkende  gevoelden  om 
voor  hetgeen  daarin  verschoonlijk  was  een 
woord  van  verschooning  over  te  hebben.  — 
Volgt  Macaulay  waar  hij  de  hooglanders 
der  oude  clans  aan  het  beschaafd  Europa 
verraadt  als  havelooze  vagebonden  en  rust- 
verstorende  schapendieven.  Een  schok  van 
verontwaardiging  doortrilde  bij  het  aan- 
schouwen van  dat  tafereel  geheel  Schot- 
land, dat  te  zeer  aan  oude  bouwvallen, 
aan  oude  balladen,  aan  oude  herinneringen 
hechtte,  om  te  gedoogen  dat  de  helden 
van  Walter  Scott  dus  uitgeschud  op  de  open- 
bare straat  werden  gesmeten.  Het  is  moge- 
lijk, dat  Macaulay  tegenover  zijne  hoog- 
landsche  landgenooten  gelijk  had,  maar  het 
is  zeker,  dat  hij  de  nacht  nog  zwarter 
teekende,  omdat  hij  over  Schotlands 
nijvere,  protestantsche ,  diepdenkende  en 
grondig  geleerde  burgerij,  welke  eindel^k 
over  die  clans  had  gezegevierd,  al  den 
gloed  der  middagzon  moest  trachten  te 
werpen. 


Ontdekking  eener  planeet  tusscken 
Mercnrius  en  de  Zon. 

Dat  iemand  met  gezond  verstand,  ijver 
en  geduld ,  veel  voor  de  wetenschap  vermag , 
al  is  hij  niet  toegerust  met  de  kundigheden 
van  den  vakgeleerde  noch  in  het  bezit 
van  vele  kostbare  werktuigen,  is  dezer 
dagen  wederom  op  eene  verrassende  wijze 
gebleken,  bij  gelegenheid  van  de  ontdek- 
king eener  nieuwe  planeet  tusschen  Mer- 
cnrius en  de  zon.  En  wel  verre  dat  de 
strenge  wetenschap  zich  zoude  te  beklagen 
hebben  over  eene  inbreuk  op  haw  gezag, 
kunnen  integendeel  èn  de  dilettant  èn  de 
geleerde  elkander  wederkeerig  dank  zeggen 
voor  wederzijdsoh  hulpbetoon. 

De  ontdekking  dezer  planeet  heeft  in- 
derdaad onder  opmerkelijke  omstandigheden 
plaats  gehad.  In  October  van  het  vorige 
jaar,  zag  een  brief  van  Leverrier  aan  Faye 
het  licht,  waarin  het  gemis  aan  overeen- 
stemming tusschen  de  berekende  en  waar- 
genomene  baan  van  Mercnrius  werd  be- 
sproken. Over  een  tijdvak  van  ruim  een 
en  een  halve  eeuw,  1697 — 1848,  bezit 
men  21  waarnemingen  van  zons voorbij- 
gangen  van  Mercnrius;  de  naauwkeurig- 
heid dezer  waarnemingen,  gedaan  door 
mannen  als  Lalande,  Cassini,  Bouguer  en  an- 
deren, kan  niet  in  twijfel  worden  getrokken, 
en  toch  stemmen  zij  niet  overeen  met  de 
berekende  loopbaan  van  Mercnrius. — Reeds 
eenmaal  had  Leverrier  de  stoutheid  gehad , 
om,  op  grond  van  berekeningen,  de  ver- 
moedelijke plaats  aan  te  wijzen,  waar  Nep- 
tunus  zich  eeuwen  lanshad  schuil  ge- 
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houden,  en  werd  de  planeet  kort  daarna 
ook  werkelijk  door  Galle  ontdekt  Ook  nu 
weder  trachtte  Leverrier  de  oorzaak  van 
de  verstoringen  Tan  Mercurius  door  be- 
rekeningen op  te  sporen,  en  in  zijn  brief 
aan  Faye,  verschillende  hypothesen  be- 
sprekende, gewaagt  hij  in  de  eerste  plaats 
van  de  mogelijkheid  eener  tot  nu  toe  nog 
niet  in  de  planeten-telling  opgenomene 
planeet  Doch,  't  kwam  hem  ongelooflijk 
voor,  dat  zulk  een  hemelligchaam ,  waar- 
van de  massa  aanzienlijk  moest  zijn,  nog 
nooit  bij  het  voorbij  trekken  over  de  zon- 
neschijf zoude  zijn  waargenomen.  Hoewel 
hij  nog  andere  onderstellingen  overweegt, 
zooeds  eene  menigte  kleine  hemelligchamen 
ronddwarrelende  tusschen  Mercurius  en  de 
zon,  enz.,  eindigt  Leverrier  zijn  brief,  met 
de  sterrekundigen  uit  te  noodigen  om  met 
verdubbelde  aandacht  de  zonneschijf  gade 
te  slaan ,  ten  einde  of  de  onderstelde  pla- 
neet, of  een  der  kleinere  ligchamen,  op 
heeter  daad  te  betrappen.  Ook  Faye  drong 
er  in  zijn  antwoord  op  aan,  en  opperde 
het  denkbeeld  om  door  gedurige  photogra- 
phien  van  de  zonnesch^f  tot  eeni ge  meerdere 
zekerheid  te  geraken, 

"Weinig  dacht  Leverrier,  dat  hij  reeds 
was  voorgekomen,  en  dat  een  eenvoudig 
dilettant-astronoom,  een  bijna  onbekend 
dorpe-eskulaap ,  de  heer  Lescarbault  te 
Orgèrès,  reeds  den  26«n  Maart  1859  de  hy- 
pothetische planeet  in  levenden  lijve  had 
aanschouwd.  Oeruchten  en  spotternijen  maak- 
ten Leverrier  wrevelig,  en,  om  den  knoop 
door  te  hakken,  besloot  liij  met  een  getuige 
op  reis  te  gaan ,  en  den  ge  waanden  planeten- 
trekker  te  ontmaskeren.  —  Op  eens  staat 
hij  voor  den  nederigen,  zachtmoedigen  dor- 
peling, die  zich  bijna  als  een  schuldige 
zijne  eigene  ontdekking  verwijt,  toen  hem 
met  donderende  stem  gevraagd  wordt :  Z\jt 
gij  het  die  u  vermeet  mijne  planeet  gezien 
te  hebben  ?  —  Als  met  het  mes  op  de  keel 
moest  de  eenvoudige  bekennen ,  dat  hij  die 
stoutheid  had  gehad:  Ja!  op  den  26^  Maart 
Juist  op  het  oogenblik  dier  ontdekking 
werd  hij  door  een  patiënt  gestoord,  moest 
hem  htdp  verleenen,  doch  was  daarmede 
bij  geluk  spoedig  genoeg  gereed,  om  het 
langzaam  voorbij  de  zon  trekkende  zwarte 
vlekje  weder  terug  te  vinden.  —  Uw  chro- 
nometer? —  Ziedaar  mijn  zakhorologie ; 
de  seconden  tel  ik  met  dezen  slinger:  een 
zijden  koord  met  een  ivoren  bal.  De  ge- 
neesheer is  gewoon  de  slagen  der  pols 
te  tellen,  en  telt  daardoor  vrij  naauw- 
keurig.  —  Uwe  berekeningen  ?  —  Ik  h&i 
mijn  eigen  timmerman,  en  cijjfer  veelal  op 
planken,  meer  dan  op  papier;  moge- 
lijk 2dju  mijne  cijfers  al  weggeschaafd.  — 
Maar  neen!  ze  worden  terug  gevonden; 
en  één  voor  één  vallen  alle  twijfelingen 
voor  Leverrier  weg.  Met  gebrekkige  hulp- 
middelen, als  schietloodjes,  den  vertikalen 
kant  van  een  muur,  eene  globe,  een  ver- 
deelden kartonnen  cirkel,  is  de  gewigtige 
ontdekking  geschied  en  vrij  naauwkeurig  in 
getallen  bepaald  door  een  handigen  waar- 
nemer, die  echter  in  het  bezit  is  van  een 
goeden  kijker,  en  vooral  die  zich  behelpen 
wil  en  kon.  Een  gul  gastmaal,  eene  flesch 


wijn  van  het  komee^aar,  en  de  aangedane 
en  ondergane  schrik  is  vergeten,  de  ge- 
zondheid van  ontdekkers  en  ontdekte  wordt 
gedronken,  en  Leverrier  legt  de  hand  op 
alle  corpora  delicti,  om  ze  als  vreedzame 
trophéen  te  midden  vandefransche  akademie 
ten  toon  te  stellen.  Wie  een  uitvoeriger 
met  fransche  levendigheid  gekleurd  ver- 
haal omtrent  de  reis  en  het  exploit  van 
Leverrier  wenscht  te  lezen,  verwijzen  wij 
naar  den  Cosmos  van  den  6en  Januarij  IL 

Wij  voegen  hier  nog  slechts  bij ,  dat  de 
ontdekking  dezer  planeet  belangrijker  mag 
geacht  worden,  dan  die  van  de  tallooze 
planeetjes  of  asteroïden,  die  het  ruim  tus- 
schen Mars  en  Jupiter  tot  een  planeten- 
vondelingshuis  maken;  want  de  hier  be- 
sprokene planeet  onderscheidt  zich  boven 
dit  plebs  door  hare  massa ,  hare  lichtsterkte 
en  vooral  door  haren  korten  afstand  van 
de  zon,  waardoor  zij,  meesttijds  verscho- 
len in  den  lichtglans,  slechts  als  een  zwart, 
voorbijtrekkend  stipje  tegen  de  zonneschijf 
kon  gezien  worden. 

Op  aandringen  van  Leverrier  is  de 
heer  Lescarbault  den  25en  Januarij  be- 
noemd tot  ridder  van  het  legioen  van  eer; 
bovendien  zal  hem  den  18en  dezer  een 
feestmaal  worden  aangeboden  door  de  ge- 
neesheeren  van  Parijs,  die  ditmaal  onder- 
ling minder  naijverig  op  sterrekundige  dan 
geneeskundige  ontdekkingen  schijnen  te 
zijn.  Ook  aan  de  planeet  wordt  bij  hare  eerste 
wederverschijning  eene  verrassing  voorbe- 
reid, daar  zij  alsdan  een  doopnaam,  waar- 
schijnlijk dien  van  Vulkanus,  zal  ontvangen. 

Wij  eindigen  met  de  opgave  der  volgende 
elementen  van  de  planeet,  volgens  de  op- 
gave van  Leverrier. 

In  de  onderstelling  van  eene  cirkelvor- 
mige baan  om  de  zon,  is  de  straal  der 
loopbaan  0,1427,  de  halve  groote  as  der 
aardbaan  als  eenheid  aangenomen.  Om- 
loopstijd 19.7  dagen.  Helling  van  de  baan 
12®  10'.  Vermoedelijke  tijd,  waarop  de 
planeet  weder  zal  kunnen  worden  waar- 
genomen :  de  maanden  Maart  en  September. 
Koorde,  op  de  zonneschijf  doorloc^en :  9'  17'. 
Deze  get^en  stemmen  zeer  goed  overeen 
met  die,  welke  grootendeels  doorgraphische 
middelen  door  Lescarbault  zijn  gevonden. 


Een  nieuw  engelsch  Tijdschrift. 

Wilde  men  deze  eeuw,  wat  de  letter- 
kunde betreft ,  karaktiseren ,  dan  zou  men 
ze,  welligt  niet  ongepast, ;,  de  Eeuw  der  pe- 
riodieke geschriften"  kunnen  noemen,  eene 
soort  van  letterkunde  die,  over  het  algemeen, 
tot  kenmerk  iets  gejaagds  en  koortsachtigs 
heeft;  waarin  vooral  een  streven  zigtbaar 
is,  om  voor  iedereen  iets  te  schrijven,  — 
alle  menschelijke  en  goddelijke  zaken  meer 
of  minder  apodiktisch  „  af  te  doen  "  en  vast 
te  stellen,  —  en  vooral  iets  nieuws  te  ge- 
ven; —  terwijl  men  steeds  er  op  uit  moet 
zijn,  om  voor  hot  minst  mogelijke  geld 
de  meest  mogelijke  stof  te  leveren. 

Naar  mate  van  de  bekwaamheid  der  schrij- 
vers, werkt  dit  een  en  ander  ten  goede 
of  ten   kwade;  —  maar,  als  een  geheel 


beschouwd,  geen  mensch  zal  er  aan  twij- 
felen, heeft  de  periodieke  literatuur  on- 
noemelijk groote  verdiensten  wat  be- 
treft de  verspreiding  van  nuttige  kennis 
en  verlichting,  en  de  belangstelling,  welke 
ze  voor  velerlei  onderwerpen  opwekt  Zeker 
is  het  ook,  dat  de  engelsche  periodieke 
pers  op  dit  oogenblik  den  eersten  rang 
bekleedt  en  de  uitbreiding,  welke  zij  in 
de  laatste  jaren  verkregen  heeft,  mag  we- 
zenlijk reusachtig  genoemd  worden.  En 
geen  wonder;  want  behalve  een  publiek, 
onder  plus  minus  acht  en  twintig  millioen 
Britten  te  vinden,  heeft  men  het  steeds 
toenemende  debiet  der  beste  engelsche  tijd- 
schriften op  het  vaste  land  van  Europa, 
en  een  groot  débouché  in  Amerika,  Indië 
en  Australië,  om  schrijvers  en  uitgevers 
niet  alleen  behoorlijk  werk  en  onkosten  te 
vergoeden,  maar  om  hen  zelfs  te  verrijken 
•  Bijna  fabelachtig  zijn  dan  ook  de  som 
men,  welke  de  engelsche  schrijvers  van 
naam  voor  hunne  werken  van  allerlei  aard 
bedingen,  en  dat  het  niet  altijd  waar  is, 
dat  y^a  rosé  toould  smell  as  sweet  by  any 
otker  name,**  blijkt  uit  het  kolossale  bedrag, 
waarmede  eerder  de  naam,  dan  het  werk 
van  de  meest  populaire  schrijvers  betaald 
wordt,  —  of  was,  zelfs  voor  Engeland, 
de  som  van  twaalfduizend  pond  ( ƒ  144000) 
niet  wat  heel  kras  voor  het  „  Little  Dorrit " 
van  Dickens,  —  zeker,  op  zijn  best  een 
zeer  middelmatig  werk,  vergeleken  bij 
vele  zijner  vroegere  gesciirift^n?  Men  ge- 
loove  niet,  dat  terwijl  we  hier  alleen  van 
periodieken  spreken,  wij  ten  onregte  Little 
Dorrit  aanhalen.  Die  roman  kwam  in  maan- 
delijksche  nummers  uit,  —  even  als  later 
vele  andere  werken  van  dien  aard,  waar- 
onder ook  de  Virginiërs  van  Thackeray.  — 
Spoed!  Spoed!  Spoed!  is  thans  de  leuze, 
ook  in  de  letterkunde;  —  men  kan  niet 
wachten  tot  een  boek  af  is,  om  met  de 
uitgave  te  beginnen  —  en  op  werken  van 
langen  adem  heeft  deze  overhaasting  na- 
tuurlijk een  zeer  nadeeligen  invloed. 

Bijna  dagelijks  echter  ziet  men  in  En- 
geland het  getal  der  periodieke  geschriften 
van  allerlei  aard  vermeerderen ,  —  en  het 
veelhoofdige  monster,  het  publiek,  ver- 
slindt alles  wat  aangeboden  wordt,  —  mits 
men  maar  behendig  te  werk  ga  en  vooraf 
de  nieuwsgierigheid  wete  te  prikkelen. 

In  den  laatsten  tijd  werd  de  leeslust 
van  het  lezend  publiek  bijzonder  opgewekt 
door  de  aankondiging  in  Engeland  van 
een  nieuw  tijdschnft:  The  Cornkill  Maga- 
zine,  onder  redactie  van  den  heer  Thackeray. 
Spoedig  vernam  men  dan  ook  dat  de  re- 
dacteur maandelijks  meer  dan  ƒ  4000  voor 
zijn  werk  trok,  —  en  dat  —  van  het 
eerste  nommer  niet  minder  dan  80000 
exemplaren  getrokken  en  —  verkocht  wa- 
ren! Tachtig  duizend  exemplaren,  van  125 
bladzijden  tamelijk  compressen  druk,  met 
twee  platen,  verschillende  kleine  houtsne- 
den en  eene  landkaart,  —  tot  den  prijs 
van  60  cents  het  stuk;  —  is  dit  niet  ra- 
zend goedkoop? 

Bijna     zoo     veel    tekst   als    Fraser     of 
Blackwood   geven  voor  ƒ  1.50,  en  boven- 
dien twee  platen  en  eene  totndkaapt^^ai^j 
igi  ize     y  ^ 
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de  naamyanThackeray — zekereene  gevaar- 
lijke concurrentie  voor  de  reeds  bestaande, 
uitmuntende  engelsche  maandschriften! 

Het  was  dus  met  meer  dan  gewone  be- 
langstelling dat  wij  het  eerste  nummer 
van  het  Corrr/iill  Magazine  ter  hand  namen, 
en  we  verbeelden  ons  dat  oen  kort  verslag 
van  hetgeen  wij  in  dit  tijdschrift  gevonden 
hebben  niet  anders  dan  welkom  zal 
zijn  aan  vele  onzer  lezers.  TVij  zeggen  be 
paaldelijk  een  verslag:  het  zou  ongerijmd 
zijn  eene  kriliek  van  een  eerste  nummer 
te  willen  leveren. 

Een  in  vorm  en  uiterlijk  onberispelijk 
boekdeel  —  voorafgegaan  door  bijkans  40 
bladzijden  vol  advertentiën  —  op  zich  zelf 
reeds  eene  kleine  goudmijn  voor  de  uit- 
gevers. Dan  een  brief  „  van  den  Redacteur 
aan  een  vriend  en  medewerker,"  waarin 
de  heer  Thackeray  uiteenzet  welke  strek- 
king zijn  maandschrift  zal  hebben. 

„  Gelukkig,"  zegt  hij  ,,voor  sommige  men- 
Bclien,  dat  er  anderen  bestaan,  voor  wie  ro- 
mans als  dagelijksch  brood  zijn,  zoodat  de 
fictie,  natuurlijk  een  deel,  maar  ook  slechts 
een  deel,  van  ons  onthaal  moet  uitmaken. 
Wij  willen  van  den  anderen  kant  zooveel 
reality  mogelijk  geven;  —  discussie  en 
beschrijving  van  gebeurtenissen,  welke  het 
publiek  belang  inboezemen,  persoonlijk  be- 
leefde lotgevallen  en  gemaakte  opmerkingen , 
populaire  berigten  van  wetenschappelijke 
ontdekkingen,  beschrijvingen  van  maat- 
schappelijke instellingen, quicquid 

agunt  homines^*"  — 

Met  één  woord,  met  uitsluiting  van 
^zekere  punten,  waaromtrent  het  onmogelijk 
is  eens  te  worden,"  zoo  als  hij  iets 
verder  zegt  —  belooft  de  heer  Thackeray  — 
precies  datgene,  wat  het  kenmerk  is  van 
bijna  de  geheele  periodieke  letterkunde 
onzer  dagen. 

Wij  zullen  den  inhoud  van  het  eerste 
nummer  nagaan,  en  een  enkel  woord  van 
de  verschillende  stukken  zeggen,  zoo  als 
ze  elkadr  in  het  tijdschrift  opvolgen. 

Drie  hoofdstukken  van  een  roman,  y^de 
FMtorij  van  Framley^^  openen  het  maand- 
werk. Die  roman  schijnt  een  stuk  van 
langen  adem  te  zullen  worden,  te  oordeelen 
naar  de  zeer  uitgewerkte  eerste  hoofdstuk- 
ken ,  die  zeker  met  veel  talent  geschreven 
zijn:  het  bevat  de  geschiedenis  van  een 
zwakken,  eerzuchtigen  geestelijke,  — een 
wercldman  in  zijn  hart,  en  die,  met  de 
„vrees  der  menschen"  steeds  voor  oogen, 
langzamerhand  —  of  welli gt  heel  snel,  — 
den  verkeerden  weg  opgaat. 

Het  tweede  stuk  is  een  artikel  over 
den  laatsten  oorlog  in  China  gevoerd, 
geschreven,  gelijk  Thackeray  zelf  z^^  ^ 
„door  denman,  die  in  het  geheele  koning- 
rijk waarschijnlijk  het  best  ingelicht  is, 
omtrent  hetgeen  hij  vertelt."  In  dit  geval, 
vertelt  hij  sommige  harde  waarheden  voor 
het  Britsche  gouvernement;  —  het  mis- 
lukken van  de  engelsche  onderneming  om 
tot  Peking  door  te  dringen,  moot  voorna- 
melijk toegeschreven  worden  aan  Lord 
Malmesbury,  die  de  meest  stellige  bevelen 
aan  den  engel schen  afgezant  gegeven  had, 
zonder  hem  met  behoorlijke   middelen   te 


voorzien,  om  die  bevelen  ten  uitvoer  te 
brengen.  Fiks,  flink,  helder  en  gematigd, 
hoewel  zonder  iemand  te  ontzien,  is  het 
geheele  artikel  gesteld,  en  daarbij  in  den 
meest  boeijenden  vorm.  Wanneer  zullen  wij 
een  dergelijk  keurig  geschreven  stuk  over 
onze  expeditiën  naar  Boni  krijgen? 

Hierop  volgt  weder  een  roman:  Lovel^ 
de  toeduioenaar ,  door  Thackeray  zelven  ge- 
schreven en  geïllustreerd.  Wat  is  het?  wat 
zal  het  worden?  Zie,  er  staat  juist  genoeg 
•van  in  dit  eerste  nummer,  om  iederen  le- 
zer brandend  nieuwsgierig  te  maken  naar 
het  antwoord  op  deze  [vragen.  Velerlei  per- 
sonen worden  er  reeds  ten  tooneele  ge- 
voerd: de  weduwenaar  zelf  en  eene  kleine 
danseuse y  bijna  nog  een  kind,  schijnen  de 
hoofdrollen  te  zullen  spelen,  en  het  verhaal, 
als  gewoonlijk  bij  Thackeray,  is  tot  dus  ver 
slechts  de  inkleeding  of  de  schakel,  waar- 
door hij  zijne  geestige  en  onnavolgbare 
digressiën  aaneenhecht 

Wij  slaan  de  bladzijde  om  en  vinden  in 
de  „  Studiën  over  het  dierlijke  leven"  een 
van  die  voortreffelijke  artikels,  in  den  trant 
waarvan  er  zoo  vele  reeds  in  fraser^s 
Maganne  gestaan  hebben,  en  die  de  natuurge- 
schiedenis voor  iedereen  zoo  boeijend  maken. 
Het  behandelt  de  eerste  en  laagste  vormen, 
waarin  het  dierlijke  leven  zich  openbaart 

Eene  „Ode"  aan  den  redacteur  volgt, 
waarin  hij  geestig  aangemoedigd  wordt  tot 
zijne  nieuwe  taak,  —  en  dan  krijgen  we 
een  opstel  over  de  „Vrijwillige  jager- 
corpsen" in  Engeland,  dat,  zoo  als  de 
meeste  zuiver  militaire  stukken  in  engel- 
sche tijdschriften,  weinig  nieuws  of  belang- 
wekkends  bevat. 

Een  volgend  artikel  is  gewijd  aan  de 
nagedachtenis  van  den  onlangs  overleden 
schrijver  Leigh  Hunt,  —  en  daarop  wor- 
den wij  vergast  op  een  uittreksel  uit  het 
dagboek  van  een  der  officieren,  die  den 
laatsten  togt  medemaakten  om  Franklin  op 
te  sporen.  Door  de  uitgave  van  het  werk 
van  den  kapitein  M'Clintock  en  al  wat 
reeds  vroeger  verschenen  is,  komt  dit  ar- 
tikel ons  van  weinig  beteekenis  voor  —  Het 
slot  van  het  eerste  nummer  van  het  Ma- 
gazine wordt  uitgemaakt  door  N®.  1  van 
zekere  opstellen  van  den  redacteur  zel- 
ven: lioundabout  Papers  genaamd  —  en 
handelt  over  „Een  luije,  werkelooze  jon- 
gen." De  inhoud  is  ook  inderdaad  round- 
about :  —  een  geestig,  humoristisch  ^fioód^Z, 
anders  is  het  niet  te  bestempelen,  bevattende 
onder  anderen  eene  allerliefste  schildering 
van  het  stadje  Cliur  in  Graauwbunderlaud. 

Dit  is  nu  de  inhoud  van  het  eerste 
nummer  van  dit  zooveel  geruchtmakend 
tijdschrift,  —  en  als  wij  ons  vragen ,  welken 
indruk  het  geheel  op  ons  gemaakt  heeft, 
dan  moeten  wij  weder  wijzen  op  hetgeen 
wij  in  het  begin  van  dit  stukje  gezegd 
hebben :  de  meeste  verscheidenheid ,  de 
meest  mogelijke  stof,  voor  het  minst  mo- 
gelijke geld,  — en  al  de  overige  kenmer- 
ken van  de  periodieke  letterkunde  van  den 
dag,  —  maar  iets  dat  the  Vörnkill' Magazine 
onderscheiden  zou  van  de  overige  degelijke 
engelsche  maandschriften,  —  missen  we 
geheel  en  al,  M.  P.  L. 


Aankondigingfen  en  Beoordeelingen. 


DE  KWAEL  DES  TYDS,  eene  gescUedeni» 
onzer  dagen  ^  door  Hekdeik  Conscience,  meé 
acht  platen  door  Edwabd  Düjardin,  2  deelen , 
Antwerpen,  J.  P.  van  Diereu  en  Comp.  1859. 

't  Is  lang  geleden  sedert  Hendrik  Cons- 
cience zijn  Loteling  gaf  en  den  grond  legde 
tot  eene  reputatie,  welke  zijne  volgende  wer- 
ken staafden,  maar  niet  altijd  verhoogden, 
"Wel  lag  over  alle  dezelfde  zwaarmoedige 
naïveteit,  wel  hebben  zij  alle  als  karakter- 
studies hooge  verdiensten,  wel  erkent  men 
in  alle  dezelfde  voortreffelijke  eenheid  van 
actie,  en  geacheveerdheid,  zoowel  van  het 
geheel  als  van  de  details,  maar  naar  mate 
Conscience  langer  zijn  genre  beoefende, 
scheen  het  niet  rijker  voor  hem  te  wor- 
den, integendeel  hem  eenige  moeite  op  te 
leveren  om  nieuwe  karakters  te  vinden- 
Sommige  zijner  latere  verhalen  boezemen 
dan  ook  weinig  belangstelling  in;  andere 
zijn,  wat  de  types  betreft,  niet  van  over- 
drijving vrij  te  pleiten. 

Er  is  reeds  zooveel  geschreven  over 
Conscience  en  zijne  werken ,  dat  wij  t  on- 
noodig  achten  om  deze  thans  weder  in 
bijzonderheden  na  te  gaan,  ten  einde  ons 
gevoelen  door  voorbeelden  te  regtvaardi- 
gen.  Maar  zoo  wij  een  bewijs  van  de  uit- 
putting des  schrijvers  wilden  aanvoeren, 
wij  zouden  geen  sterker  kunnen  vinden 
dan  zijn  laatste  werk,  dat  onder  den  titel 
De  Kwael  des  Tg  ds  voor  eenige  weken  het 
licht  zag. 

Wat  wij  ditmaal  van  hem  ontvangen  is 
eene  bedroevende  voorstelling  veui  onge- 
loof en  twijfel  aan  het  goede,  bedroevend 
om  hare  eenzijdigheid  en  bekrompenheid. 
Niemand  zal  wel  verlangen,  dat  hij,  die 
door  zijne  geschriften  het  gebrek  aan  gods- 
dienstzin wil  bestrijden,  zijn  vijand  in  een 
voordeelig  licht  stellen  zal;  maar  wanneer 
hij  hem  schetst,  zóó  dat  zijn  beeld  niet  te 
herkennen  is,  wanneer  hij  hem  misvormt 
en  verminkt,  dan  moge  die  schets  den  on- 
oordeelkundigen  lezer  met  schrik  en  af- 
schuw vervullen,  het  denkend  publiek  haalt 
de  schouders  op  en  acht  de  Kwael  des  Tyds 
een  volstrekt  ongeschikt  geneesmiddel  te- 
gen de  kwaal  des  tijds. 

Vddr  wij  verder  over  de  strekking  spre- 
ken ,  moeten  wij  met  een  enkel  woord  den 
inhoud  mededeelen.  Als  van  alle  werken 
van  Conscience  is  die  in  weinige  woorden 
te  verhalen. 

Jonkheer  Daniël,  wiens  ouders  vroeg 
gestorven  zijn,  is  opgevoed  door  den  rent- 
meester WiUibald,  die,  na  een  loszinnig 
leven,  door  Daniels  vader  voor  armoede  is 
gehoed.  Uit  dankbaarheid  behandelt  de  rent- 
meester den  zoon  van  zijn  overleden  heer 
en  weldoener  als  zijn  eigen  en  zendt  hem, 
nadat  diens  opvoeding  voltooid  is,  naar 
Parijs.  Daniël  maakt  daar  kennis  met  een 
zekeren  Gumbert,  die  op  zijne  beurs  leeft, 
en  hem  zijn  fortuin  helpt  doorbrengen, 
terwijl  hij  hem  tevens  zijn  geloof,  zoowel 
zijn  godsdienstig  geloof  als  zijn  geloof  aan 
menschelijke  deugd,  ontaeemtJEviyfelijkver- 
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dwijat  Gumbert  met  het  laatste  gedeelte 
van  Daniels  fortuin  en  de  jonkheer  ware 
geruïneerd  geweest,  zoo  de  rentmeester ,  een 
type  van  eerlijkheid  en  braafheid,  hem  niet 
het  fortuin  geschonken  had,  dat  hij  zelf  van 
zijne  zuster  had  geërfd.  Hij  huwt  daarop 
met  een  vermogend  meisje,  keert  als  een 
berouwhebbend  zondaar  in  den  schoot  der 
moederkerk  terug  en  do  Kwael  des  Tyds 
blijkt  dus  niet  ongeneeslijk  te  wezen. 

Wij  hebben  op  £e  intrigue  niet  de  minste 
aanmerking,  zelfs  niet  tegen  de  conclusie, 
dat  er  vergeving  is  voor  den  afgedwaalde. 
Verliest  de  indruk,  dien  het  beeld  des 
goddeloozen  maken  moet,  eenigzins  z^ne 
kracht,  nu  alles  zoo  goed  met  hem  afloopt, 
omgekeerd  lag  het  op  den  weg  des  auteurs 
om  den  man,  die  gehoorzaam  zijn  geloof 
weder  aanneemt,  ook  eene  belooniug  deel- 
achtig te  doen  worden. 

Wij  hebben  ook  niets  tegen  de  details, 
die  alle  met  zooveel  getrouwheid  aan  het 
leven  der  vlaamsche  landlieden  zijn  ont- 
leend en  zoo  aanschouwelijk  zijn  weer- 
gegeven. 

Maar  zeer  veel  hebben  wij  tegen  de 
voorstelling  van  het  hoofddenkbeeld.  De 
held  van  Conscience  heeft  zijn  geloof  aan 
het  goede  verloren ,  zoo  als  men  zijn  horo- 
logie  verliezen  kan;  Gumbert  heeft  het  hem 
gerold.  Hoe,  zegt  de  auteur  niet;  dat  is  ook 
in  zekeren  zin  niet  noodig;  wij  verlangen 
geene  gesprekken  over  zedekunde  en  wijs- 
begeerte in  een  werkje,  dat  zijne  lezers 
vindt  in  die  klasse,  waarvoor  hij  schrijft  Maar 
wij  verlangen  toch  in  hem,  die  een  ander,  — 
wanneer  die  ander  een  gestudeerd  persoon 
is,  die  zijne  kollegies  in  de  filosofie  heeft 
gehouden,  —  zijne  overtuiging  afhandig 
maakt,  dat  hij  zelf  eenige  overtuiging 
hebbe.  De  morele  invloed  van  Gumbert 
wordt  door  niets  geregtvaardigd;  hij  is  een 
lichtmis  zonder  beginselen,  in  niets  de 
meerdere  van  zijn  slagtoffer.  Hoe  dus  Daniël 
zijn  slagtoffer  geworden  is  en  blijven  kan , 
behoort  tot  de  onoplosbare  raadselen. 

Daniël  intusschen  is  zijn  dupe  geheel  en 
onvoorwaardehjk  en  laat  zich  leiden  als 
een  kind.  Hij  volgt  hem  blindelings,  niet- 
tegenstaande hij  volstrekt  geen  genot  meer 
heeft  in  de  levenswijze,  die  Gumbert  hem 
heeft  leeren  kennen,  niettegenstaande  hij, 
met  anderen  zijnde,  bewijst  dat  hij  nog 
even  onschuldig  en  naïef  is,  als  v(5(5rzijn 
vertrek  naar  Parijs.  Daniël  is  kindsch  ge- 
worden; 't  is  een  droomend,  ziekelijk, 
melancholiesch  wezen,  zonder  eenige  zelf- 
standigheid of  wilskracht;  hij  klampt  zich 
aan  Gumbert  vast  als  ecu  oonnoozele  aan 
zijn  oppasser.  En  die  Gumbert  is  wat  wij 
in  de  taal  onzer  gemeenzame  zamenleving 
zouden  noemen  een  ploert,  zoo  als  hij 
dan  ook  uitstekend  door  Dujardin  op  do 
fraaije  plaatjes  is  afgeteekend.  Toch  kiest 
Daniël  hem,  waar  een  man  als  de  rent- 
meester nevens  hem  staat,  die  tegenover  zijn 
pleegkind  toont  de  wereld  en  de  menschen 
te  kennen,  al  geeft  hij  ook  tegenover 
Gumbert  het  bewijs,  dat  hij  eiken  zweem 
van  karakterkennis  mist.  Toch  kiest  hij 
hem,  waar  hij  jonkvrouw  Celesta  te  kiezen 
hdd,  eene  yrouw  —  zoo  als  meu  slechts  in 


boeken  vindt.  De  Mephistopheles  is  jam- 
merlijk geteekend,  zijn  invloed  ongemoti- 
veerd en  de  Faust  een  „sul". 

In  tegenoverstelling  van  Daniels  twijfel 
vinden  wij  vaak  gewag  gemaakt  van  de 
gebeden  van  den  rentmeester,  van  Celesta  en 
van  de  overige  personen,  die  hem  bleven  lief- 
hebben, en  allen  typen  zijn  van  onver- 
basterde  deugd  en  voorbeeldelooze  regt- 
schapenheid. 

In  onze  zamenleving  staat  het  goede 
niet  zóó  tegenover  het  kwade;  de  mensch, 
niet  het  menschdom,  is  half  engel ,  half  dier ; 
de  verleiding  is  aanlokkender,  de  verlei- 
der magtiger.  Wij  zouden  bijna  zeggen: 
wie  het  slagtoffer  wordt  van  een  verleider 
als  Gumbert,  verdient  niet  veel  beter;  en 
wij  voegen  er  bij: 

Conscience  heeft  niet  begrepen  wat  hij 
schreef.  Hij  gaf  ons  niet  de  teering  dt^*  ziel, 
gelijk  hij  de  kwaal  des  tijds  noemt,  met 
hare  symptomen,  maar  een  ziekelijk  ge- 
wrocht zijner  verbeelding.  Een  slagtoffer, 
dat  toch  nog  blijkt  zoo  goed  en  onbedorven 
te  zijn  als  jonkheer  Daniël ,  nadat  de  rent- 
meester hem  weder  tot  een  gefortuneerd 
man  heeft  gemaakt,  is  wel  beschouwd  geen 
slagtoffer  der  boosheid  te  noemen. 

Neen,  wanneer  Conscience  ons  de  land- 
lieden schetst  met  hunne  eigenaardige 
deugden  en  gebreken;  wanneer  hij  de 
volksklasse  opvoert,  dan  erkennen  wij  zijn 
groot  talent,  al  zijn  wij  ook  niet  ingeno- 
men met  dat  ziekelijk  zwaarmoedige  zijner 
meeste  tooneelen;  maar  wanneer  hij  ons 
menschen  naar  de  wereld  laat  zien  dan 
vinden  wij  overdrijving  en  onjuistheid  in 
zijne  teekeningen;  wij  voelen  dat  hij  buiten 
zijn  terrein  treedt  Ook  de  Kwael  des  Tyds 
ligt  daar  buiten.  Acht  Conscience  zijn  veld 
afgewandeld,  hij  legge  de  pen  neder;  maar 
hij  trede  niet  op  een  gebied,  waarop  hij 
niet  te  huis  is  —  dat  achten  wij  een  kwaal 
des  tijds. 

De  kwael  des  Tyds  zegt  hij;  die  titel 
heeft  iets  aanmatigends;  wij  zullen  even- 
wel om  den  titel  niemand  beoordeelen,  al 
drukt  hij,  gehjk  hier,  ook  de  gedachte  uit, 
waarvan  de  auteur  is  uitgegaan.  Evenwel 
zoo  hij  de  kwaal  des  tijds  acht  dat  gevoel 
van  onbevredigdheid,  dat  genot  doet  zoe- 
ken, dan  zouden  wij  hem  Opzoomers 
redevoering:  het  streven  naar  genot  een 
teeken  des  tijds  wel  eens  willen  leenen: 
misschien  zou  hij  daardoor  voor  zich  zelven 
wel  tot  eene  andere  conclusie  komen,  en  er- 
kennen moeten,  dat  wat  hij  een  kwaal 
noemt,  slechts  eene  aandoening  is,  die 
zoowel  ten  goede  als  ten  kwade  kan  leiden; 
een  teeken,  misschien  voor  sommige  rigtin- 
gen  wel  een  waarschuwend  teeken. 


PLUKSEL. 

EENE    ELEGIE. 

Wij  ontvangen  het  onderstaande  vers, 
met  het  berigt,  dat  het  te  Dordrecht,  bij 
gelegenheid  van  een  concert  ten  voordeele 
van  het  voor  Ary  Scheffer  op  te  rigten 
monument,  den  30**«"  Januarij  jl.  zou  ge- 
zongen zijn.  Wij  meenen  te  moeten  twij- 
felen aan  de  juistheid  van  dit  berigt.  De 


heiligheid  der  plaatse  (Dordrecht^c^  tem- 
pelbogen),  het  verhevene  van  het  onder- 
werp en  de  deftigheid  des  publieks  in  aan- 
merking genomen,  kunnen  wij  ons  moeijelijk 
voorstellen ,  dat  men  zich ,  in  een  geest  van 
wrevel,  aan  zulk  eene  ongepaste  scherts 
kan  hebben  schuldig  gemaakt  * 

Elegie  aan  Arij  (lees  Ary)  Scheffer. 

Hoe  daalde  op  blanke  duivenveêr, 

O  Seinestadl 
Langs  gloriezail  en  tempelbogen , 
In  U  een  rei  van  Eng'len  neer 
Toen  H  knaapje,  nit  Dordrechta  kil  getogen, 
Uw  trotschcn  boord  betrad  I 
En  de  Eng'len  jnichten :  — 

Heilig  God, 
Hoe  onnaspeurlijk  zijn  \Jw  wegen, 

In  't  stieren  van  der  Volkenlot:  — 
Hoe  keert  Uw  hand  den  vloek  tot  zegen ! 
Zie!  nog  trapt  Frankrijks  gz'ren  voet 
Den  nek  der  zwakke  Nederlanden, 
En  reeds  ontvangt  het  van  ban  stranden 
Den  Genius  voor  wien  het  knielen  moet, 
En  die,  in  't  wuft  Parijs  de  heiligste  offeranden 
Ter  Uwer  eer,  o  God!  ontbranden 

doet! 
't  Lachje,  dat  er  dartel  speelde 

Om  de  wangen. 
Adelt  eens,  in  rein  verlangen, 

Zgn  penceel  tot  hooger  leven; 
In  den  rozenkrans  der  weelde 
Zal  Hij  Sions  palmen  weven. 

Hg  is  niet  meer ! 

Maar  krachtig  brnist  dit  lied 
Thans  weer  door  Dordrechtsch  tempelbogen: 
En  de  Aard  knielt  in  verrukking  opgetogen  — 
Voor  Hem,  die  eens  als  knaap  de  grijze  Stad  verliet! 
Rgst  zijn  beeld  in  Dordrechts  wal, 
Zielenadel.  Kunst'naarsglorie, 

En  in  beiden  't  hoogst  van  al 

Is  het  voetstuk ,  waar  Historie 
Zijn  gestalte  op  heffen  zal. 

ONTDEKKING    OP   HET  VELD    DEE   Plè*TEIT. 

Wij  zijn  in  den  laatsten  tijd  gewoon  ge- 
worden aan  stichtelijke  voorstellingen,  in 
gebonden  en  ongebonden  stijl,  in  beeld  en 
in  schrift  Wij  hebben  van  Comelius  reeds 
eene  koe  gekregen  meteenheiligen-krans, 
J.  K  Steiger  of  Domela  Nieuwenhuis  open- 
baarde ons  het  geheim  der  dankende  kip- 
pen —  thans  leidt  S.  J.  van  den  Bergh 
den  dankenden  os  rond,  waarvan  wij  de 
ontdekking  aan  Longfellow  verschuldigd 
zijn. 

Het  prachtj aarboekje  Vergeet  mij  niet 
heeft  de  eer  der  exploitatie  van  die  ont- 
dekking. Daarin  lezen  wij  in  de  overzet- 
ting van  den  „Zomerregen"  van  den  Ame- 
rikaanschen  dichter: 

„Op  den  akker,  waar  't  kouter  de  voren  in  trok, 
„Staat  de  krachtige  plocgos  en  heft  er  den  kop....." 

Het  begint  te  regenen,  maar,  wel  verre 
van  den  kop  daarom  te  laten  hangen,  raakt 
de  os  in  eene  gemoedelijke  stemming: 
„Voor  de  rnst  hem  verstrekt, 
„Schijnen  nn  zgn  helvonkelende  oogen 
„Den  Heere  te  danken,  diens  eer  te  verhoogen, 

„  Veel  meer  dan  het  woord 
„  Van  de  lippen  des  menschen  gehoord  T* 


*  Sints  wij  dit  stukje  ter  drukkerij  gaven,  ont- 
vingen wg  meer  dan  één  protest  tegen  de  bedoelde 
elegie;  daaruit  bigkt  ons,  dat  werkelijk  dat  gewrocht 
te  Dordrecht  is  gezongen  maar  tevens  dat  het  kunst- 
gevoel daar  ter  stede  fijn  genoeg  is,  om  over  zulke 
voortbreDgsclen  den  staf  te  jf'ck®?. 
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EVUE  BRITANNIQUB.  Edition  de  Paris.  No  1. 
'anvier  1860. 

S  o  mm  ai  re:  I.  La  pluie.  II.  Les  femmes  de 
]ettro4  de  l'Angleterre.  Il  f.  Le  Maroc.  IV.  Narem- 
berg.  V.  FernaD  Caballero.  VI.  L'Oiscau  Serpent. 
VIL  Lord  Macaulay.  VIII.  Littéruture  de  Koel  el 
du  Jour  de  Tan.  IX.  Uomans.  X.  Noovelles  de 
Sciences  etc.  XL  Chrooiqae  et  bulletin  bibliographique. 

Van  deze  Revue  versohgnt  maandelgks  een  Nom- 
mer  van  ongeveer  250  bladz.  gedruiit  op  zwaar  velijn 
papier.  De  prgs  voor  den  gebeden  jaargang  is  / 14. 

REVUE  OERMANIQÜB.  No.   1.  Janvier  1860. 

Sommaire:  I.  Lessing,  par  Dollfus.  IL  TEu* 
rope  dans  i'Asie  Oriëntale  par  Vivien  de  St. 
Martin.  III.  La  blonde  Lisbetb,  nouvelle  traduite 
de  TAllemand,  de  Immer  man  (3e  partie).  IV. 
La  Bibie  et  les  parti«  chez  les  anciens  Israélites, 
par  Nefftzer.  V.  Souvenirs  d'un  diplomate  Alle- 
inand;  Sand  et  Kotzebue  extraits  des  Memoires  et 
Mélanges  de  VarnhagenvanEnse.  VI.  Sultan 
Nassir,  fragment  etc.,  par  Wei  11.  VIL  Lettres 
sur  rémigration  Allemande  dans  ses  rapports  avec 
la  civilisation  générale,  traduit  de  l'Allemand  de 
Jules  Froebel.  VUL  Poésie.  IX.  Bulletin  Biblio- 
graphique  et  Critique.  X.  Courier  scientifique  et 
littéraire.  XL  Chronique  Parisienne» 

Van  deze  Revue  verscbgnt  maandelijks  een 
Nommcr  van  ongeveer  240  pag.  in  royaal  8».  ge- 
drukt op  zwaar  velijn  papier.  De  prgs  voor  den 
gebeelen  Jaargang  is/ 22.  (35) 

Rotterdam,  Febr.  1860.        H.  A.  KRAMERS. 


GEDBNKWAARDI6HEDEN  uit  de  GESCHIE- 
DENIS VAN  GELDERLAND,  door  onuitgegeven 
oorkonden  opgebelderd  en  bevestigd,  door  Mr.  Is. 
An.  Nijboff.  Zesde  deel,  eerste  stuk. 

Dit  stuk  bevat  de  Geschiedenis  van  Gelderland 
onder  den  aanvang  der  regering  van  hertog  Karel 
van  Egmond,  over  de  jaren  1492  tot  1513,  toe- 
gelicht door  782  Oorkonden,  die  deels  in  haar  ge- 
heel, deels  bij  uittreksel  afgedrukt  en  van  ophel- 
derende aanteekeningen  voorzien  z|jn.  —  Voor  hen, 
die  de  voorgaande  dealen  van  dit  werk  niet  ver- 
langen, is  dit  stuk  te  bekomen  onder  den  afzon- 
derleken  titel  van: 

GBDSNKWAARDIGHEDEN  uit  de  GESCHIE- 
DENIS VAN  GELDERLAND  onder  de  regering  van 
Karel  van  Egmond.  Eerste  stuk. 

De  prijs,  thans  ƒ12.—-,  wordt  bij  de  uitgaaf  van 
het  volgende  stok,  met  /  8.—  verhoogd. 

BIJDRAGEN  toor  VADERIANDSCHB  GE- 
SCHIEDENIS XH  OUDHEIDKUNDE,  venamtld 
en  nitgegeven  door  Mr.  Is.  An.  NghoiF.  Nieuwe 
Reeks.  Eerste  deel. 

Onder  den  inhoud  van  dit  eerste  deel  merkt  men 
op:  Mr.  L.  A.  J.  W.  Bn.  SI  o  et,  de  Marken  op  de 
Velu  we;  Mr.  H.  O.  Feith,  Heksen-processen  iu  de 
prov.  Groningen;  P.  C.  G.  Guijot,  Rood,  wit  en 
bUauw,  ook  de  kleuren  van  Holland  onder  Bour- 
gondié  en  Oostenrijk;  P.  CXMolbnysen,  het  Stilt 
TerHunnepe;  Mr.  L.  Ph.  C.  van  den  Bergh, over 
Handschriften  betreffende  onze  geschiedenis  in  het 
Museum  te  Londen;  P.  Nijboff,  de  Archieven  van 
Almelo  en  van  Rechteren;  P.  C.  Molhnysen,  de 
vuurproef  en  geregtelijke  tweekamp;  Mr.  L.  E. 
Lenting,  Zending  van  Halewijn  en  Meetkercke 
naar  den  Prins  van  Oranje  in  1577;  H.  C.  Rogge, 
Oproer  te  Amsterdam  in  1096;  voorts  uitvoerige 
Boekbeschou wingen  enz. 

De  prijs  van  dit  deel  is  ƒ5.—  Het  eerste  stuk 
van  het  tweede  deel  i«  ter  perse. 

HET  VOORNAAMSTE  urr  dk  GESCHIEDENIS 
TAN  GELDERLAND  aan  jonge  lieden  verhaald,  door 
P.  Nühoff.  Prijs  ƒ  1.20.  In  half  linnen  band/1.50 

CATALOGUS  van  de  OPENBARE  BIBLIO- 
THEEK   te    Arnhem  door  P.N  ij  h  o  ff.  Prijs/ 1.26. 

De  uitgave  geschiedt  bg  de  Boekhandelaars  Is. 
An.  Nijboff  en  Zoon   te  Arnhem.  (86) 


J.  F.  THIEME  te  Arnhem  geeft  uit: 

DR  NIEUWE  SPECTATOR,  Knjgs-  en  Geschied 
kundijf   Tgdschrift    voor  NEERLANDS  LAND- 
EN ZËEMAGT,  onderredactie  van  EenigeOud- 
Militairen. 

Voormeld  maandwerk,  waarvan  de  14de  Jaargang 
is  loopende,  heeft  eene  belangrgke  uitbreiding  on- 
dergaan. —  De  Nieuwe  Spectator  heeft  reeds 
meermalen  pogingen  aangewend  om  ook  voor 

HET  INDISCHE  LEGER 
nnttig  werkzaam  te  zijn,  en  thans  gelooft  de  redactie 
de  verzekering  te  kunnen  geveu,  dat,  voortdurend 
een  gedeelte  van  haar  tgdschrift  aan  de  belangen 
van  dat  leger  gewijd  zal  worden.  De  medewerking 
van  talentvolle  mannen,  die  grondig  bekend  zgn  met 
de  Indische  aangelegenheden,  stelt  de  redactie  in 
staat,  om  aan  dien  lang  gekoesterden  wensch  te  vol- 
doen; zij  hoopt  op  die  wgze  hare  Indische  wapen- 
broeders een  nieuw  blgk  te  geven  van  de  hooge 
belangstelling,  die  men  bg  het  leger  in  het  moeder- 
land koestert  voor  alles  wat  het  Indisch  krggswezen 
betreft. 

De  abonnementsprgs  per  jaar,  zonder  kaarten  is/6. 
voor  de  Indum,  franco  p.  Lé  wtailf  12. —  bif  voormit- 
betaling,  (87) 


By  W.  P.  van  STOCKÜM,  Boekhandelaar  te 
's  Gravenhage,  ziet  het  licht : 

JLOTHROP  &10TLEY,  de  Opkomst  van  de 
«Nederlandsche  Republiek,  met  inleiding  van  Dr 
R.  C.  Bakhuizen  van  den  Brink,  twaalfde 
aflevering.  Prgs/ 1.28 

TIJDREKENKUNDIGE  KAART  of  Tijdstroom 
der  Vaderlandsche  Geschiedenis  van  de  vroegste 
tgden  tot  op  heden,  ten  gebruike  bij  de  geschiede- 
nissen van  Noord-Nederiand  van  Mr.  J.  van  Len- 
nep,  in  koker  ƒ0.90,  in  carton  ƒ  1.90. 

KAART  van  JAVA  en  MADURA,  in  2  bladen 
door  Majoor  le  Clorcq,  op  steen  gebragt  door 
A.  J.  Bogaerte,  schaal  1  :  1,000,000.    Prijs/ 4.80. 

PLAN  VAN  BATAVIA,  door  denzelfden,  schaal 
1:  26.000.  Prgs  ƒ8.60.  (38) 


Bij   MARTINÜS  NIJHOFF  te  's  Gravenhage 
18  ter  perse: 

vrBDERLANSCH  INDIE  IN  DE  STATEN-GE- 
j^lNBRAAL,  sedert  de  Grondwet  van  1814.  Ebkb 

BUDKAOS  TOT  DK  OESCHIEDENIS  DER  KOLONIALB  PO- 

UTiBK  IN  NIDIKLAND.  Door  E.  de  Viraal,  vroeger 
fungerend  algemeen  Secretaris,  laatst  Directeur  der 
Middelen  en  Domeinen  in  Ned.  Indie. 

Dit  werk  zal  onder  anderen  vele  tot  dus  verre 
niet  gepubliceerde  en  weinig  bekende  stukken  be- 
vatten, voorts  een  grondig  onderzoek  van  de  be- 
palingen der  Grondwet  van  1815  voor  de  kolo- 
niën, een  tal  van  historische  toelichtingen,  enz. 

Door  het  DEPARTEMENT  VAN  KOLONIËN  is 
bij   den^lfden   verkrggbaar  gesteld: 

ALGEMEEN  VERSLAG  van  den  sUat  van  het 
SCHOOLWEZEN  in  NEDERLANDSCH-INDIE. 
Afgesloten  onder  nlt».   1857.  Gr.  8*.  Prgs  ƒ  2.-* 

Van  vorige  jaargangen  zgn  nog  enkele  exempl. 
voor  denzelfden  prgs  te  bekomen.  (89) 


uitgave  van  L  M.  J.  VAN  NES  te  Kampen 
en  alom  verkrijgbaar: 

NATUURBEELDEN  EN  LEVENSSCHETSEN 
VOOR  BESCHAAFDE  JONGELIEDEN. 
Uitgelezen  stukken  van  A.  VOn  Humboldt, 
en  T.  B.  Maoaulay  en  anderen.  Royal  8o. 
met  platen  en  geïllustreerden  omslag.  Prijs  ƒ  1.50, 
Bgzonder  geschikt  voor  eenigzins  ontwikkelde 
jongelieden,  die  de  gewone  prentenboeken  reeds 
ter  igde  hebben  gelegd  en  meer  degelgk  voedsel  i 
voor  verstand  en  hart  verlangen.  (40)     ioord,  enz.  25  ot 


D.  A.  THIEME  te  Arnhem ,  heeft  uitgegeven : 

ri^EGENWOORDlGB  TOESTAND  en  PLAN  TOT 
J  HERVORMING  van  het  MIDDELBAAR  ONDER- 
WIJS, door  Dr.  A.  J.  Vitringa,  lid  vanhetPro- 
vinciaal  Utrechi^iche  genootschap  van  Kunsten  en 
Wetenschappen,  Rector  aan  het  gymnasium  te  Enk- 
huizen.  Prgs  /'0.95. 

In  alle  boekwinkels  is  voorhanden: 

GULDENS  EDITIE  no.  lO.MARY  HOLLIS,  door 
H.  J.  Schimmel,  eerste  deel.  Elk  deel  is  a£[on« 
derlijk  ik  ^1.00  verkrggbaar.  Ter  perse: 

GRAAF  PEPOLI ,  door  mevr.  A.L.G.  Bosboom- 
Toussaint.  (41) 


Bij  Gebr.  van  Es  te  Amsterdam ,  is  versehenen : 

AVOND  £N  MORGEN,  urr    het  VLAAMSCHE 
LEVEN  DOOR  Auguste    Snieders,  Jr. 
Opgedragen  aan  H.  M.  de  Koningin 

der  Nederlanden.  Met  eene  Gravure  van 
Jos  Heme beer  naar  eene  teckening  van  J.Be rn- 
hard  Wittkamp.  Prgs:  In  karton  gebonden 
ƒ8.10.  In  Prachtband  ƒ8.86.  (42) 


üit^ven  van  H.W.WEYTINGH,  te  Amsterdam: 

RT.  d.  Weerd,  Rekenkunst.  25  Ct.  Regtlgnig  tee- 
•kenenmetfig.  50Ct.Brutel  de  la  Rivière, 
Werktuigkunde  met  fig.  ƒ!.  Girardin,  Algemeene 
en  toegepaste  scheikunde ;  2  deelen  met  fig.  ƒ  1.25. 
Dr.  D.  J.  Coster,  plantenkunde.  75  ct.  C.  de 
Jong,  Mineralogie.  25  ct.  Dr.  Vrolik,  Dierkunde. 
ƒ  1.;  id.  Anatomie  en  physiologie  met  fig.  25  et. 
id.  Natuurkunde  van  den  roensch  met  fig.  25  ct  ld. 
Geneeskunde  en  artseuTmeugkunde.  26  et.  Dr.  Hart- 
tenroth.  Gezondheidsleer  voor  het  volk  25  ct. 
Enklaar,  Nnitige  en  schadelijke  insecten  met  fig. 
50  ct.  KoL  Klgnsma,  Burgerlijke  mineurkunst 
en  ontginning  van  mgnen  met  fig.  50  ct.  id.  Het 
gzer  en  zijne  bewerking  met  pi.  75  ct.  Hartman, 
Bouwkundig  handboekje,  int.  timmeren,  metselen, 
dakbedekkingen,  stucadoren,  schilderen  en  behangen. 
/'1.75.  James  Peake.  soheepsboaw  met  pi.  /l. 
Blekkingh,  verwarming  en  verlichting.  26  ct. 
Dr.  Ra  uwen  hof  f,  papierbereiding.  25  ct.  id.  Glas- 
blazerg.  25  ct.  v.  Moorsel,  suiker  fabricatie.  25  ct. 
Dr.  Oudemans,  Gutta-percha  en  caoutchonc 25  ct. 
Geesink,  azgnmaker^  en  bierbrouwer^.  25  ct 
Jaeobson,  Zont-  en  zeepzitderg.  25  ct.  id.  Verw- 
planten.  26  ct  Teen s tra.  Bewerking  van  spinbare 
vezels.  26  et  Win  kier  Prins,  Dampkringkunde, 
met  fig.  50  ct.  id.  De  sterrenhemel.  76  et 


Prof.  O.  V.  Rees,  Algemeene  geschiedenis. ƒ  1.60 
(dit  belangrgke  werk  is  groot  800  pag.  compr.  druk.). 
Lt  Landolt,  Geschiedenis  des  Vaderlands.  75  ct  id. 
Geschiedenis  van  het  Nederl.  krggswezen.  %^  ct.  id. 
Geschiedenis  van  het  Nederl.  Zeewezen.  75  ct  Kapt 
L.  Mulder,  Algem.  Aardrijkskunde  met  kaartjes. 
60  ct  id.  Beschrijving  der  koloniën  met  kaartjes. 
25  ct.  id.  Beschrg ving  der  Nederlanden  met  kaartjes. 

25  ct  (NB.  hiervan  komt  op  1  Febr.  de  2e  verb. 
druk);  Prof.  De  Bosch  Kern  per.  Statistiek  van 
Nederland.  26  ct  (NB.  2»  verb.  druk).  Prof.  J.  J. 
Prins,  Geschiedenis  van  den  bijbel  26  ot  (2e  druk); 
Ds.  Diest  Lorgion,  Geschiedenis  der  Christelgke 
kerk.  26 ct  Prof.  Domela  Nieuwenhuis,  Zede- 
kunde.  25  ct  id.  Zcdeknndige  grondstellingen ,  ge- 
trokken uit  de  werken  van  Jacob  Cats.  25  ct.  Dr.  E. 
V.  Voorthuysen,  Handel.  25  ct  id.  Staathnis- 
houdkunde.  26  ct  Mr.  J.  A.  Molster,  Handelsregt. 

26  ct.  Hartman,  Kenze  van  een  beroep,  met  op- 
gave van  de  voorwaarden  ter  plaatsing  bg  den  Land- 
bouwschool, Instructie- Bat aillon.  Veeartsenijschool, 
Mil.  Aoad.  te  Breda,  Msrine-Institunt  te  Willems- 
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De  niigave  geschiedt  wekel^ks,  op  Zatnrdag,  bij  D.  A.  THIEMB  te  Arnhem, 
en  ■ARTJMUl  NIJHOFF  te  's  Grevenhage.  Aan  laatstgemelde  gelieve  men  alle  stukken, 
de  RsDACTiR  betreffende, /r«ffM  in  te  zenden. 


Prys  per  drie  maanden  ƒ  3.—,  /ra«co  per  post  ƒ  3.15.  Men  abonneert  zich  ?oor  een 
gelieelen  Jaargang.  Advertcntien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
zegelregt.  Buitengewoon  groote letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


Inhoud.  Berigtcn ,  Mededeelingen ,  enz.  — 
Bilderdijk,  III,  door  Cd.  Buskkn  Huet,  —  Spi- 
riüsme,  IV,  door  Lodewijk  Mulder.  — Ben  brief 
van  BamhooU,  door  Mr.  C.  Vosmaer.  —  Pluksel.  — 
Correspondentie. 


BERiGTEN,  MEDEDEELINfiEN,  ENZ. 


*sGfavenhage,  17  February  1860. 

—  Den  9en  Febroarij  overleed  op  den  huize  Have- 
itein  bg  Oelderroalsem  in  'den  oaderdom  van  64 
jaren  de  heer  Edmond  Willem  van  Dam  van  Isselt, 
vroeger  lid  van  de  tweede,  laatstelijk  van  de  eerste 
kamer  der  Staten-Gencraal.  Van  algeraeene  bekeud- 
heid  is  de  rol,  welke  hij  op  staatkundig  terrein  heeft 
gespeeld  en  die  in  dit  blad  niet  behoort  besproken 
te  worden.  Wij  vermeenen  van  zijn  overlyden  hier 
melding  te  moeten  maken,  omdat  hij  zich  op  letter- 
kundig gebied  eenige  vermaardheid  bad  weten  te  ver- 
werven ;  daartoe  werkte  in  de  eerste  plaats  mede  zijne 
gave  van  gemakkelijk  spreken  en  zgne  verdienstelgke 
voordragti  waarvan  hij  in  zijne  staatkundige  loop- 
baan niet  alleen  menigmaal  de  blgkén  gaf,  maar 
die  er  ook  toe  medewerkte  om  z\jne  proeven  van 
poëtischen  aard  met  welgevallen  door  den  hoorder 
te  doen  ontvangen.  Men  heeft  ook  van  zgne  hand 
enkele  vingschriften;  daaronder  hebben  het  meest 
de  aandacht  getrokken  de  zonder  zijnen  naam  uit- 
gegeven Wespen t  waarin  hij,  in  den  trant  van  de 
zoo  gunstig  bekende  Quépet,  door  Karr  op  een 
ander  gebied  geleverd,  de  staatkundige  gebeurte- 
nissen van  zijnen  tiji  met  veelal  gelukkigen  humor 
besprak.  Voor  zoover  ons  bekend  is,  zijn  de  door 
hem  vervaardigde  gedichten  slechts  hier  en  daar 
in  dichtbundels  verspreid  of  afzonderlijk  uitgegeven 
en  heeft  daarvan  geene  verzameling  het  licht  gezien. 

—  De  rijkscommissie,  op  voordragt  van  Sir 
Robcrt  Peel  in  1825  ingesteld  en  in  1830  beves- 
tigd eo  uitgebreid,  welke  belast  is  met  het  onder- 
zoek en  de  uitgave  van  geschiedkundige  en  admi- 
niatratieve  bescheiden  uit  de  engcische  rijks-archieven , 
heeft  sedert  dien  tijd  reeksen  van  dergelijke  stnkken 
in  het  Ucht  gegeven.  Met  dezelfde  onbekrompenheid, 
waarmede  de  engelsche  regering  die  belangrijke 
zaak  ondersteunt,  verspreidt  zg  er  ook  de  uitkomsten 
van  en  nadat  in  1839  voor  de  vier  grootste 
boekerijen  van  Nederland  een  stel  was  aangeboden 
van  de  boekwerken,  welke  de  commissie  voor  de 
PuUie  Becords  reeds  had  uitgegeven  (68  deelenin 
fotio  en  octavo),  is  dezer  dagen  op  nieuw,  en  ten 
Tervotge  op  de  vroeger  gezondene,  eene  reeks  van 
30  b«ekdeelen ,  in  verschillende  formaten ,  aan  onze 
regering  aangeboden  en  wel,  even  als  vroeger,  in 
vier  stellen ,  bestemd  voor  de  boekerijen  van  's  6ra- 
hage.  Leiden,  Utrecht  en  Groningen,  terwgl  boven- 
dien voor  de  boekerij  van  het  athenaenm  te  Deyenter 
een  volledig  stel,  zoowel  van  de  vroeger  als  van  de 
thans  gezonden  werken,  is  ontvangen. 

Wg  aohten  het  van  belang  hier  eenc  opgave  van 
de  titels  der  thans  ontvangen  werken  te  doen  volgen  : 

Hegittrwm  magni  Sigilli  Regum  Scoiorum  in 
areki9i9  pmbiieis  Mservainm ,  1808—1424.  (Londini) 
1814  in  fol. 


Liber  munerum  publicorum  Eibernia,  1152 — 1827. 
(Loodini    1822—52),  in  fol.   2  voll. 

Siaie  papers  pubiished  under  the  authorify  of 
nis  Majestg*s  eommission.  —  King  Ilenry  the 
Eightk,  (Londini)  1830—1852,  in  4«.  11  voll. 

Peil  Records.  —  Issues  of  the  Exchequer  from 
Henry  UT  to  Henry  VI.  Issue  Roll  of  Thomas  de 
Brantingham.  1370.  —  Issues  of  the  Exchequer 
during  the  reign  of  King  James  1.  —  By  Fred.  Devon. 
London,  1836—1887  in  8\   8  voll. 

Eines  sioe  pedes  fnium :  sive finales  coneordia  in 
curia  domini  Regis.  1195 — 1214.  Edenlei.^xiïLitf 
vol.  II.  London,  1844  in  8«.  maj. 

Rotuli  de  Liberate  ae  de  Misis  et  Prastitis, 
regnante  Johanne,  Cura  T.  Duffus  Hardy.  Londun, 
1844  in  8o. 

The  great  Rolls  of  the  Pipe,  2,  3,  4.  Henry  II 
(1155  —  1158)  and  Richard  I  (1189—90).  Care 
of  J.  Hunter.   London,  1844  in  8o.  2  voll. 

Rottili  litterarum  clausarum  in  Turri  Londinensi 
asseruati.  Aecuranfe  T.  Duffus  llanly,  vol.  II»». 
1224-1227.  London,  1844  fol. 

Documents  illustrative  of  English  Jlisiory  in  the 
XIIbK  and  Xim,  Centuries.  Edited  by  H.  Cole. 
London,  1844.  fol. 

Modus  tenendi  Parliamentum.  Edited  hy  T.  Dnffus 
Hardy    London,  1846.  80. 

(F.  S.  Thomas)  liotes  of  materials  for  the  history 
of  public  Departmeuts.  London,  1846.  fol. 

idonumenia  historica  Britannica.  Vol.  1.  (Exten- 
ding  to  the  Norman  conquest.)  Prepared  etc.  by 
H.  Petrie  &  J.  Sharpe.  (Londini)  1848  in  fol.  c. 
facsimilibus. 

F.  S.  Thomas.  Hand-Book  to  the  public  records. 
London,  1853,  80. 

Hislorical  not^s,  compiled  by  F.  S.  Thomas. 
1509—1714.  London,   1856   in  80.  3   voll. 

—  Eene  zeer  hevige  beraadslaging  heeft  verleden 
week  in  de  belgische  kamer  de  voortzetting  der 
Acta  Sanclorum  door  de  Bollandisten  in  gevaar  ge- 
bragt.  Sedert  1837  hadden  zich  de  geleerdste  onder  de 
Jesuiten  vereenigd  om  het  gestaakte  werk  van  Bollan- 
dus,  Hcnschenius  en  Papenbrock  voort  te  zetten.  De 
Acta  Sunctorum  werden  geacht  de  degelijkste 
gedenkstukken  te  bevatten  niet  alleen  voor  de  ge- 
schiedenis der  kerk,  maar  ook  voor  de  wereldge- 
schiedenis en  die  der  beschaving  in  de  middeneeuwen. 
Viel  het  eenigermate  in  den  smaak  van  den  laatsten 
tijd,  groote  ondernemingen  van  de  zeventiende 
eeuw,  die  door  de  laauwheid  der  achttiende  en  de 
omwentelingen,  welke  den  aanvang  der  negentiende 
kenmerkten ,  gestaakt  waren ,  te  willen  vottoogen  — 
immers  daaraan  was  de  voortzetting  van  de  llisto- 
riens  de  Franee,  van  de  Gallia  Christiana  enz.  te 
danken  —  geen  wonder  was  het ,  dat  de  Belgische 
regering  zich  eenige  opoffering  wilde  getroosten  voor 
een  reuzenarbeid,  het  eerst  in  België  ondernomen  en 
die  een  blijvend  gedenktecken  van  belgische  geleerd- 
heid moest  zgn.  Ware  zij  niet  tnsschen beide  gekomen, 
de  fransche  regering  zon  haar  misschien  dien  lauwer 
hebben  ontnomen.  De  nieuwe  Bollandisten  onder- 
scheidden zich  door  geleerdheid,  oordeel  en  gver:  eene 
rijke,  keurige  en  uit  de  zeldzaamste  werken  en 
handschriften  zaamgestelde  bockerg  was  een  middel 
ter  bereiking  van  hun  doel ,  maar  tevens  eene  aan* 
wioBt  voor  de  wetenvchap  in  België;  6000  francs 


werden  jaarlijks  ter  bevordering  van  het  werk  door 
den  staat  tucgestaan.  Doch  welke  de  persoonlijke 
bekwaamheid  der  eerwaarde  vaders  mogt  zijn,  de  ne- 
gentiende eeuw  bleek  ook  te  dezen  opzigte  zeer  van  de 
zeventiende  onderscheiden.  Het  non  possumus  scheen 
een  interdict  te  leggen  op  hunne  ontwikkeling:  zij 
bleken  meer  op  de  hoogte  van  de  eeuw  van  Albertus 
en  Isabella  gebleven  te  zijn ,  dan  tot  die  onzer  dagen 
opgeklommen :  de  weinige  belangstelling  des  publieks 
prikkelde  hunnen  ijver  niet  meer,  en  de  geleerde 
lezers  zelf  waren,  misschien  ten  onregte,  ontevre- 
den en  ontsticht  over  den  kost,  dien  men  hun  voor- 
zette. Nadat  gedurende  23  jaren  138000  francs  door 
den  staat  waren  toegestaan,  haddeu  de  vaders  slechts 
drie  bockdeelen  geleverd:  zelfs  de  geneihlia  der 
heiligen  werkten  de  onderneming  niet  in  de  hand: 
de  verzamelaars  zagen  zich  gedwongen  de  hysterische 
verrukkingen  der  heilige  Thcrcsia  te  registreren 
en  het  gezond  verstand  der  eeuw  ergerde  zich  aan 
dergelijke  mystiek.  De  heilige  Lucas  lag  in  een  ander 
deel  aan  de  beurt;  maar  de  protestantsche  kritiek 
had  nu  eenmaal  de  wetenschap  gewend  zich  met  iets 
anders  bezig  te  honden  dan  met  het  onderzoek 
naar  de  echtheid  van  de  schilderij  van  Lucas 
en  het  nl  ef  m»^  gelijkende  van  het  portret 
der  H.  Maagd.  Het  derde  deel  —  maar  hier  nemen 
wg  de  woorden  over,  welke  de  heer  Hymans  in  de 
belgische  kamer  uitsprak  —  behandelt  89  heiligen, 
waarvan  de  allergewigtigste  200  bladzijden  inneemt. 
Het  is  de  heilige  Jambon :  Beatus  Sancius  Jam- 
bonus  —  „Gij  verstaat  geen  Latijn"  schreeuwde 
de  heer  Dumortier,  „het  is:  Sanctus  Johannes 
Bonus,*'  —  „Ik  weet,"  antwoordde  Hymans,  „dat 
een  geleerde  den  naam  heeft  willen  rehabiliteren 
door  er  Johannes  Bonus  van  te  maken;  maar  de 
Bollandisten  noemen  hem  in  hun  werk  even  als  an- 
deren wel  degelijk  Jambonus.  Welnu  ik  heb  het  leven 
van  dien  heilige  geheel  doorlezen.  In  weinige  woorden 
kan  ik  den  inhoud  ops:even;  maar  men  veroorlove 
mij ,  het  niet  in  het  Fransch  te  doen.  Het  Latijn 
heeft  het  voorregt  niet  alleen  de  kieschheid  maar 
ook  het  gezond  verstand  te  mogen  braveren."  De 
spreker  eindigde  met  het  voorstel,  dat  de  bel- 
gische regering  de  toelage  niet  langer  zoude  toe- 
kennen. 

Een  hevige  storm  volgde  op  zgn  voorstel.  De  heer 
Barthelémy  Dumortier  is  de  hevigste  schreeuwer  in 
de  Belgische  kamer :  hij  heeft  zich  in  allerlei  staats- 
commissien,  ja  ten  onregte  zelfs  in  de  akademie  van 
wetenschappen  binnengeschreenwd :  maar  overigens 
staat  hg  op  het  standpunt  van  het  klerikale  fanatismus 
■van  1830;  waar  het  wonderen  in  zgne  eigene  familie 
geldt,  op  de  hoogte  van  den  tijd,  toen  onze  lieve  vrouw 
van  Halle  de  fransche  kogeh  in  haren  schoot  ving. 
Hij  barstte  in  volle  woede  los  tegen  den  heer  Hymans, 
die  protestant  en  hoogleeraar  aan  de  Univcrsité  libre 
is;  hij  schold  zijne  redevoering  uit  vooreen  protes- 
tantsche preek  tn  hem  voor  een  Jood,  welke  om  r-ijns 
geloofs  wille  van  al  wat  Jambon  heette  een  afkeer  had. 
De  voorzitter  riep  hem  bij  herhaling  tot  de  orde  en 
met  waardigheid  hervatte  Hymans:  „Ik  Leb  niets  ge- 
meen met  den  kleinen  Mortara:  ik  ben  protestant,  het 
is  eene  smet  die  mij  van  mgnc  geboorte  af  aankleeft; 
maar  noch  op  de  banken  der  school,  noch  op  die  der 
Universiteit  heeft  mij  iemand  daarvan  een  verwijt 
gemaakt.  De  eer  om  in  deze  kamer  zitting  te  nemen 
moest  mij  te  beurt  vallen,  om  voor  bet  eerst  van  mijn 
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leven  te  hooren ,  dat  mij  een  grief  gemaakt  wordt  ran 
het  kerkgenootschap,  waartoe  ik  behoor." 

De  hevigheid  van  het  tooneel  is  misschien  oorzaak 
geweest,  dat  de  zaak  der  Bollandisten  nog  voor  dit 
jaar  gered  is.  De  minister  Rogier  heeft  eenige  M'oorden 
van  verzoening  kunnen  te  pas  brengen,  waarin  hij 
tevens  aan  de  vaders  en  aan  hunnen  arbeid  lof  schonk. 
Het  voorstel  van  den  heer  Hyroans  is  terngg;enomen 
en  de  toelage  toegestaan,  onder  voorwaarde  dat  de 
minister  voor  een  volgend  jaar  een  nader  onder- 
zoek over  den  arbeid  zal  in  het  werk  stellen  en 
daarvan  aan  de  kamer  rapport  doen. 

—  Engeland  is  in  de  laatste  jaren  krachtig 
werkzaam  in  de  verschillende  takken  der  kunst.  Er 
wordt  onnoemelijk  veel  gebouwd,  en  de  gothiek 
beleeft  daarbij  een  vernieuwden  bloei;  tentoonstel- 
lingen van  allerlei  kunst  volgen  elkander  in  al  de 
deelen  des  lands  aanhoudend  op;  de  photographie 
rust  niet  in  haar  vermenigvnldigingsverraogen ;  gra- 
veurs, schilders,  aquarellisten  zijn  werkzaam  en  ook 
de  fresco-schilderkunst  herleeft;  de  industrie  neemt  de 
vormen  over,  die  de  kunst  iiaar  toevoert,  vormen, 
gelukkig  niet  meer  uitsluitend  aan  de  rococo  eu 
do  krulpruik  ontleend,  maar  voor  vaat-  en  glas- 
werk, voor  porceleinen,  voor  ijzerwerk  enz.  aan 
middeneeuwen,  aan  renaissance  of  aan  de  oudheid 
van  Griekenland  of  Ëtrurie  geborgd.  Even  werkzaam 
ia  de  beeldhouwkunst,  en  hare  voortbrengselen 
overtreffen  in  aantal  welligt  die  van  hare  duitsche 
zuster.  Die  beeldhouwkunst  ontwikkelt  zich  onder 
bijzondere  omstandigheden.  Onder  den  invloed  ecner 
aristrokratie,  die  haren  leden,  waar  zij  in  het 
staatsbestuur  uitmuntten  of  in  den  krijg  zich  be- 
roemd maakten,  een  blijvend  gedenkteeken  of  een 
versierden  grafsteen  oprigt;  onder  den  invloed  van 
een  publieken  geest,  die  het  leven  van  Engeland» 
groote  mannen  na  hun  dood  in  een  gedenkteeken  doet 
voortduren ,  schept  de  cngelsche  beeldhouwkunst  wer- 
ken, die  de  teekenen  dier  indrukken  blijvend  met  zich 
dragen.  Wat  de  engcische  beeldhouwer  meest  levert, 
zijn  portret-statnen,  of  portret-busten ;  hét  realisme 
is  daarin  bijna  algemeen  doorgedrongen,  en  men 
zal  thans  geen  Kriro-held  meer  nioedernaakt  doen 
klappertanden  onder  eenc  romeinsche  toga,  in  de 
koude  lucht  van  een  engelsch  stadsplein!  Een  sterk 
uitgedrukt  nationaal  karakter  blijft  die  beelden  on- 
derscheiden. Men  kan  dit  in  de  figuren,  die  de 
portretten  van  engelsche  celebritciten  zijn,  niet 
wraken;  doch  de  subjectieve  verslaafdheid  aan  dat 
speciaal  engelsche  wordt  berispclijk ,  waar  zij  er  toe 
leidt,  dit  karakter  overal  en  altijd  toe  te  passen. 
Neem  alle  engelsche  figuren,  die  geen  portretten  zijn, 
kleed  ze  aan,  en  gij  hebt  een  cngelsche  miss  of 
gentleman.  Aan  dezelfde  invloeden,  die  wij  boven 
noemden,  mag  het  worden  toegeschreven,  dat  alle 
engelsche  beelden  een  tint  hebben  van  high  Hf  e, 
zg  bezitten  alle  die  fijnheid,  dat  delicHte,  dat 
salon-,  dat  verlaktelaars-achtige ,  dien  zin  voor  de 
convenances,  het  quUe  van  het  engelsche  aristo- 
krttische  leven.  Zoo  in  het  leven,  zoo  in  de  kunst: 
de  mcnsch  gaat  meer  of  minder  onder  in  den 
gentleman. 

Daar  hebben  wij  nu  weder  een  nieuw  beeld  voor 
ons  van  J.  H.  Foley,  een  van  de  vruchtbaarste  en 
beste  beeldhouwers  van  Engeland,  zijn  Caractacus. 
De  figuur  van  dezen  edelen,  half  barbaarschen 
Britseben  koning,  die  in  den  krijg  tegen  de  Ro- 
meinen door  deze  geroemd  en  gevreesd  werd, 
staat  rcgtop,  naakt,  met  een  korten  sluijer  over 
den  schouder,  geleund  op  den  zwarcn  hcirbgl, 
terwijl  hij  met  krachtig  gebaar  den  cenen  arm  naar 
boven  strekt  om  de  zijnen  ten  strijde  te  wekken. 
Het  beeld  is  fraai,  zonder  twijfel;  de  muscnlatuur 
zal  weinig  berispelijks  overlaten,  het  gebaar  is 
energiek  en  gepast,  •—  maar  de  figuur  is  weer  zóó 
cngeUch,  dat,  zoo  gij  haar  aankleedt,  ze  plotseling 
niets  meer  wordt  dan  een  hedendaagsche  rifte- 
vQlstttteer,  die  zijn  rijle  laadt. 

Op  die  wijze  zal  de  engelsche  beeldhouwkunst 
de  objectiviteit  en  de  kracht  bigven  missen  om  te 
geraken   tot  het  monumentale. 

—  Sir  William  Charles  Ross,  de  beroemdste  minia- 
tuor-scbilder  in  Engeland,  te  Londen  in  1794  ge« 


boren  y  sedert  1839  ridder  en  lid  der  britsche 
akademie  van  beeldende  kunsten,  is  den  26en  Ja- 
nuarg  11.  te  Londen  overleden.  Zgn  werk  bekleedt 
eene  aanzienlgke  plaats  in  de  engelsche  kunst. 
Leerling  van  zijn  vader,  daarna  van  Sir  Andrew 
Robertson,  trad  hg  in  de  kunstwereld  op  met  his- 
torische en  bijbelsche  tafereelen,  doch  ging  daarna 
tot  een  meer  winstgevend  vak  over,  het  schilderen 
van  portretten  in  miniatuur.  Hij  werd  in  1B37 
miniatuur-schilder  der  koningin  en  van  het  hof, 
en  een  onnoemelijk  getal  van  Engelands  aristokra- 
tische  schoonen  werd  door  hem  geconterfcit.  Hij 
verpligtte  haar  alle  aan  zich  door,  zonder  aan  de 
waarheid  geheel  ontrouw  te  worden,  met  veel 
talent  en  tact  haar  altgd  in  het  voordeeligst  licht 
te  doen  uitkomen. 

Na  zoolang  in  het  klein  gewerkt  te  hebben, 
gaf  hij  eindcigk  ook  eens  een  groot  earton,  de  ont- 
moeting van  Adam  met  den  engel  Raphaël  af- 
beeldende, dat  hg  anonym  inzond  aan  de  commissie 
van  beoordeeling  van  stukken,  bestemd  om  het 
nieuwe  Parlements-gebouw  te  versieren.  Hg  ver- 
kreeg daarvoor  een  der  premien  van  100  pond 
sterling. 


BTLDERDIJK. 
IIL 

Reeds  bewijzen  genoeg  gaven  wij,  dunkt 
ons ,  dat  de  schuld  der  onwedersprekelijke 
verwijdering  tusschen  dichter  en  natie  in 
Bilderdijks  geval  niet  enkel  aan  do  vooroor- 
deelen  van  laatstgenoemde  ligt  Onze  natie 
staat  door  haren  aard  ongetwijfeld  bloot 
voor  het  gevaar  een  echten  dichter  te  mis- 
kennen ,  en  daarentegen  klanken  voor  poë- 
sie  aan  te  zien,  gemoedelijke  middelmatig- 
heden te  kroonen,  slaapmuts-rijmelarij  bij 
voorkeur  te  huldigen.  Litterariesch  kunst- 
gevoel is  niet  van  nature  aan  onzen  land- 
aard eigen.  Doch  wanneer  wij  in  Bilderdijk 
bewonderen  eene  oorspronkelijkheid,  eene 
stoutheid  van  vlugt,  waardoor  zijne  im- 
populariteit te  onzent. genoegzaam  verklaard 
en  gansch  en  al  in  het  voordeel  van  hem 
en  van  zijn  genie  verklaard  wordt,  kan 
aan  den  anderen  kant  niemand  ontkennen 
dat  ook  de  dichtlievcndste  natie,  doorge- 
broken van  smaak  en  karakter  als  die 
waarop  door  ons  gewezen  werd ,  zich  zou 
voelen  afgestooten  en  gekwetst  Neem 
daarbij  in  aanmerking  dat  wij  deze  ge- 
breken constateerden  met  behulp  derzelfde 
bewijsstukken,  waarop  de  vurigste  aller 
nog  levende  bewonderaars  van  Bilderdijk 
onze  aandacht  vestigt  als  op  zoovele  merk- 
waardige proeven  van  grootheid  en  talent 
En  vergeet  evenmin  dat  wij  nog  niet  alles 
gezegd  hebben.  Ons  blijft  namelijk  overig 
met  een  enkel  woord  terug  te  komen  op 
die  zekere  boerschheid  waarvan  wij  zeiden 
dat  zij  op  zoo  singuliere  wijze  met  Bil- 
derdijks genialiteit  dooreen  is  gemengd. 

Niemand  die  niet  weet  dat  Bilderdijk  als 
student  meer  dan  één  bundel  zeer  warme 
erotiesche  poëzy  heeft  uitgegeven.  Mr.  Da 
Costa  tracht  door  deze  en  gene  mensch- 
kundige  opmerking  den  al  te  feilen  gloed 
dier  minnedichten  —  en  wij  mogen  dit  in 
zichzelf  wel  lijden  —  eenigzins  te  temperen. 
Alle  poësie  is  rein  mits  zij  den  naam  van 
poësie  verdiene.  Doch  waarmede  wij  min- 
der vrede  hebben  is  wederom  een  tot  ver- 


ontschuldiging van  den  dichter  door  den 
pleitbezorger  aangevoerd  fragment  Het 
behoort  tot  het  vers  Aan  Cats  en  is  naar 
den  vorm  eene  apostrophe  aan  dezen 
vroegsten  letterkundigen  vriend  van  Bil- 
derdijks kindsheid.  „In  die  stond,"  zegt 
Bilderdijk  tot  Cats,  doelende  op  den  tijd 
dat  hij  als  jongeling  het  meest  tegen  don 
hartstogt  der  zinnelijkheid  had  te  strijden: 

Wat  waart  {|7  meio  die  stond  een  trooster,  een  rertroavde! 
Een  spiegel,  wnar  myn ziel  haar  beeltnis  in  betchoawde! 
Een  gids,  die  me,  in  mijn  leed,  hoe  hoog  mijn  Jamraer  reei, 
De  band  bood,  steunde,  eo  steeds  op  beter  toekomst  vees  I 
Die  midden  in  t  verval  der  hoogstverbasterde  aarde, 
Door  Jonglingschap  en  jeugd  mijn  ligcbaam  rein  bewurde. 
En  's  levens  zaligheid ,  van  dartlen  onbesmet. 
Alleen  verwachten  deed  van  't  kuische  Uawlgksbed. 
Vergeefs  mogt  me  een  gestel  vol  vaurs  en  veerkrachts  dringen 
Vergeefs  verbeeldingskracht  uit  alle  banden  springen, 
Vergeefs  mijn  ligchaam  zelfs  bezwgken  in  dien  strijd: 
*k  Leed  alles:  'k  had  mgn  jeugd  één  voorwerp  to^wgd ! 
Êén  voorwerp,  ach,  dot  God  my  eenmaal  op  mgn  smeekeo 
In  de  armen  voeren  mocht,  om  dierbaar  kroost  te  kweeken. 

Groot  is  hier  de  verlegenheid  der  wel- 
opgevoede kritiek.  Zal  zij  den  vinger  zetten 
op  hetgeen  zij  aanstootclijk  acht  ?  Doch  reeds 
door  naar  het  onkiesche  met  naam  en  toe- 
naam te  verwijzen  zou  zij  zelve  in  het  oog  van 
velen,  inzonderheid  der  keurigsten  en  be- 
schaafdsten,  eeu  steen  des  aanstoots  worden 
en  ergernis  geven.  Bilderdijk  toch  dringt  in 
zijne  gedichten,  ook  en  telkens  in  zijne 
nict-erotische  poësie,  tot  eene  soort  ran 
intimiteiten  door,  waarover  nu  eenmaal  geen 
fatsoenlijk  man  zich  in  fatsoenlijk  gezel- 
schap durft  uitlaten.  Boerschheid  was  het 
woord  —  een  zachter  wilde  ons  niet  te 
binnen  schieten  —  waarvan  wij  ons  ter 
kwalificatie  van  dit  gebrek  bedienden.  £n 
wetende  dat  wij  in  dit  weekblad  niet  uit- 
sluitend schrijven  voor  een  publiek  van 
mannen  en  letterkundigen,  blijft  ons  geen 
nadere  middenweg  over  als  deze  eenmaal 
gekozen  uitdrukking  te  handhaven.  Weet 
dus ,  beschaafde  Nederlandsche  vrouwen  en 
meisjes,  dat  Bilderdijks  kompleete  dicht- 
werken overvloeijen  van  bladzijden  die  men 
zich  in  uwe  tegenwoordigheid  vergenoegen 
moet  zonder  nadere  verklaring  en  zoo  zeld- 
zaam mogelijk  aan  te  halen.  Wij  zullen  nu 
en  voortacm  uwe  ooren  sparen;  doch  mog- 
ten  de  omstandigheden  medebrengen  dat 
in  een  volgend  opstel  door  ons  op  Bilder- 
dijks ongemanierdheid  wierd  teruggekomen, 
weest  dan,  bidden  wij  u,  regtvaardig  en 
wijt  niet  aan  den  beoordeelaar  hetgeen  voor 
de  ëéne  helft  de  eigen  schuld  des  dichter», 
en  voor  do  andere  helft  die  eens  onvoor- 
zigtigen  lofredenaars  is. 

Hij  verstond  de  kunst  van  schertsen  niet 
Zijne  muze  was  niet  ook  tevens,  hetgeen 
op  het  gebied  der  geestigheid  onontbeerlijk 
is,  eene  der  gratiën.  Zij  is  van  adel  ja? 
maar  slechts  voor  zoolang  zij  zich  be- 
weegt in  haar  natuurlijke  sfeer.  Verlaat  ziJ 
dezen  kring  voor  dien  van  humor  en  korts- 
wijl, aanstonds  verzaakt  zij  hare  hooge 
geboorte  en  redeneert  als  eene  wijsneuzig® 
blaauwkous  of  praat  haar  neus  voorbij  als 
eene  kwalijk  opgevoede  deerne.  De  beperkte 
grenzen,  waarbinnen  zich  tot  hiertoe  onze 
aanhalingen  bewogen,  veroorloofden  wet 
dat  Mjt^(f  t^de  van  Bilderdqke  poësie 
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ten  volle  in  het  licht  stelden.  Thans  heb- 
ben wij  de  handen  ruimer. 

Uit  de  groote  menigte  van  's  dichters 
min  of  meer  luimige  verzen  —  men  vindt 
ze  onder  zijne  Romancen  en  VerteUingen , 
zijne  Minne-  en  HuwelijksUederen,  zijne  Gelo- 
genheidsverzen  en  Mengelingen,  en  ook 
elders  —  kan  slechts  een  zeer  klein  ge- 
deelte den  toets  van  een  eenigzins  gezui- 
verden  smaak  doorstaan.  Gansch  onberis- 
pelijk is  van  dien  breeden  stroom  misschien 
alleen  de  Opdragt  van  den  Muis-  en  Kik- 
vorschkrijg  aan  Jonkvrouw  de  Lannoy,  of 
liever,  aan  de  schim  van  het  overleden 
poesje  dier  dame: 

Poefen,  dat  met  vurige  oogen 

Altijd  vlijtig  op  den  loer. 
Zonder  zweem  van  mededogen 

*t  Huiden  in  de  knevels  voer .... 
Weerde  ik  n,  om  't  lieve  Moschjen 

Van  een  snoepig  Maagdelijn, 
Uit  bet  EIjKesche  bose^jen , 

Naar  het  recht  van  Froserpijn; 
Zit  mij  nit  de  donkre  w^ken 

Van  de  bleeke  Geestenschaar 
Toch  zoo  boos  niet  aan  te  kijken 

Of  ik  —  zelf  een  moscIOen  waar . . . . 
'k  Wij '  n  't  bloed  van  honderd  muizen , 

Meer  dan  ge  ooit  of  immer  vrat. 
tMoge  u  hier  met  volle  slaizen 
Langs  de  doodsche  grafterp  braizen, 
£n  omlaag  door  de  ooren  suizen, 

Als  een  waardig  offemat!  •— 

Zulk  een  lijkgaaf  voegt  een  Rat. 

Onder  de  Rom«mcen  en  Balladen  munt 
Robbert  de  Furies  boven  alle  zijns  gelijken 
uit  door  gemakkelijkheid  van  versificatie 
en  natuurlijkheid  van  toon.  Desnoods  zou 
hetzelfde  kunnen  getuigd  worden  van  de 
Floe&f  het  populairste  misschien  van  alle 
Bilderdijks  kleinere  gedichten;  doch  de 
rawheid  van  sommige  aldaar  voorkomende 
nitdmkkingen,  als  „duivelssloor"  en  „vuile 
teef",  en  niet  minder  de  ondichterlijke  be- 
benaming  van  „de  sexe"  aldaar  aan  het 
vrouwelijk  geslacht  gegeven  —  „kunne" 
alleen  is  nog  onaesthetiescher  dan  „sexe"  — 
maken  eenige  terughouding  hier  noodza- 
kelijk. Onder  de  Vertellingen  en  Fabelen 
behoort  de  palm  der  overwinning  niet  on- 
mogelijk aan  Rechtsgeding,  terwijl  daaren- 
tegen het  eindeloos  gerekte  Koeheloer,  door 
volslagen  gebrek  aan  radheid,  duidelijkst 
van  alle  toont  hoe  weinig  do  dichter  ver- 
trouwd was  met  de  verborgenheden  der 
geestigheid  in  de  litteratuur.  Ook  zouden 
wij  aan  kiesche  ooren ,  welligt  reeds  geër- 
gerd door  des  Schoolmeesters: 

Het  is  een  vaste  gewoonte  by  den  haan 
Om  met  de  kippetjes  naar  bed  te  gaan , 

de  kennismaking  met  Bilderdijks  Koekeloer 
naauwlijks  durven  aanraden.  Men  leest  daar 
van  Juffer  Partelot,  Koekeloers  favoriethoen 
onder  de  zeven: 

J)ie  zat  hj  op  een  dag  «el  twintigmaal  op  't  Igf. 

En  een  weinig  verder,  want  onze  dichter 
heeft  het  ongelukkig  zwak  niet  te  kunnen 
schertsen  zonder  telkens  terug  te  komen 
^  te  drukken  op  datgene  waar  de  man 
van  smaak   luchtig   over  heen  pleegt  te 


Nariep  hg  tok,  tok,  tok,  en  al  de  hennen 
Venehenen  straks  om  hem  als  heer  te  erkennen, 
^  veIgci|ioed  liep  hy  zijn  Harem  door. 


En  deed  zijn  p licht t  maar  Partelot  ging  voor: 
Kn  naderhand,  wel  meer  dan  twintig  keeren, 
Zat  hy  ze  nog,  by  poosjens,  in  de  veeren. 

Koekeloer,  gelijk  men  ziet,  heeft  tus- 
schentijds  vorderingen  gemaakt  Straks 
waren  het  wel  twintig,  thans  zijn  het  wel 
meer  dan  twintig  keeren.  Den  haan  kan 
men  dit  vergeven;  doch  de  poësie  is  geene 
turftonster  die  met  een  stuk  krijt  aantee- 
kening  houdt  van  het  hoe  dikwijls  der 
dingen.  Zij  bloost  om  zulke  vernederingen 
en  het  beschaafde  Nederland  bloost  mede. 

Ook  in  het  genre  der  parodie,  dat  wij 
zeker  niet  ten  onregte  tot  de  humoristiesche 
dicht  soort  betrekken,  is  Bilderdijk  of  stijf 
of  ruw.  Een  opmerkelijk  voorbeeld  van 
dit  laatste  zijn  onder  de  Romancen  en  Bal- 
laden de  Danaïden ,  een  stukje,  waarin  op 
schertsenden  toon  de  misdaad  der  vijftig 
bruiden  uit  de  griekscho  mythologie  be- 
zongen wordt.  Onder  's  dichters  motieven, 
waarom  de  straf  dier  schuldigen  hem  wel 
gruwzaam  maar  niet  te  streng  voorkomt, 
behoort  ook  dit: 

Zag  men  zulke  boze  nukken 

Eens  gelukken, 

Wat  toch  wierd  er  van  op  't  lest ! 
Wie  zou  ooit  weer  willen  trouwen? 
En  hoe  ging  het  met  de  vrouwen, 

Als  geen  haan  meer  kwam  op  't  nest? 

En  alsof  deze  herinnering  aan  Koekeloer 
en  diens  heldendaden  den  dichter  nog  niet 
mannelijk  genoeg  ware,  legt  hij  aan  de 
vrouwelijke  Hjrpermnestra ,  de  dënige  der 
vijftig  zusters  die  haren  bruidegom  gespaard 
had,  deze  niet  zoer  fljngevoelde  bedoe- 
lingen in  den  mond: 

"Neent  dan  wou  ik  onder  't  laken 

't  Anders  maken." 

Doch  begeven  wij  ons  tot  de  Minne- 
en  Huwelijksliederen,  tot  de  Gelegenheids- 
verzen  en  Mengelingen.  Hier  spreekt  de 
dichter  zijne  eigen  taal  en  beweegt  zich 
in  den  kring  zijner  levende  medemenschen , 
zijner  tijdgenooten ,  zijner  bloedverwanten 
en  vrienden.  Schertst  hij  bijwijlen  op  dit 
gebied  —  en  welk  dichter  kan  ongetroffen 
blijven  door  den  onuitputtelijken  humor  van 
het  menschelijk  leven?  —  wij  zijn  dan 
dubbel  goed  in  de  gelegenheid  ons  te  ver- 
gewissen welkes  geestes  kind  en  of  hij 
tevens  een  kind  der  geestigheid  is.  Meer 
dan  ergens  elders  toch  zullen,  gelijk  van- 
zelf spreekt,  in  deze  lokale  en  accidentele 
uitstortingen  zijner  muze,  do  schuilhoeken 
van  zijn  vernuft  ons  benevens  de  verborgen 
gedachten  zijns  harten  openbaar   worden. 

Gij  zijt  een  niet  ongelukkig  echtgenoot 
en  vader.  Uw  jonge  vrouw  schonk  u 
verleden  •  jaar  een  frisschen  zoon  en  — 
reeds  dit  jaar,  gisteren  aan  den  dag,  een 
dochtertje  daarbij.  Kraamvrouw  en  kind 
zijn  redelijk  welvarend.  Onder  de  ouder 
en  jonger  vrienden  buiten  de  stad,  aan  wie 
gij  u  gedrongen  voelt  dit  blijde  nieuws 
onmiddellijk  mede  te  deelen ,  behoort  ook 
Bilderdijk.  En  zie,  na  niet  vele  dagen 
ontvangt  gij  op  uw  schrijven  van  dezen 
uwen  dichterlijken  ,•  uw  bijna  vaderlijken 
vriend  —  want  wij  zijn  in  1812  en  Bil- 
derdijk is  reeds  zes  en  vijftig  jaren  oud  — 
het  volgend  antwoord: 


Hou  op,  m^n  goede  vriend,  hou  op! 

Halt  einl  cessezl  piano!  stopl 
Of  'k  heb  den  brui  van  't  verzenmaken. 

Dat  houdt  geen  arme  Dichter  by. 

Al  hieldt  gy  hem  het  rijmwoord  vrij: 
Daar  is  een  maat  iu  alle  zaken. 

Pas  zong  ik  u  een  atouten  knaap 
Met  d'eeriten  wiegzang  in  den  slaap, 

Of.  eer  men  't  jaartal  rond  kan  tellen , 
Daar  komt  op  nienw  een  kleine  meid, 
Die  ook  al  om  een  versjen  schreit. 

En  'k  moet  haar  ook  tevreden  stellen. 

Nu,  tot  ZOO  ver  gaat  alles  goed;  en  iu 
niets  behoefde  het  u  voorloopig  te  berouwen 
Bilderdijk  deelgenoot  te  hebben  gemaakt  van 
uwe  vadervreugd.  Het  ëénige  \Teemde  toch 
in  deze  twee  strophen,  dat  namelijk  een 
dichter,  die  zelf  vader  van  een  veel  talrijker 
huisgezin  was,  u,  die  nog  pas  aan  uw 
tweede  spruitje  zijt,  daarover  zoo  schrikkelijk 
hard  valt,  juist  dit  is  niet  van  allen  luim 
ontbloot.  Doch  indien  gij  meent  dat  hij  het 
bij  het  daarover  geschrevene  laten ,  en  van 
nu  af  tot  iets  gemoedelijks  of  prettigs  zal 
overgaan  —  iets  dat  gij  aan  de  lieve  kraam- 
vrouw voor  kunt  lezen  om  haar  wat  op  te 
vrolijken  —  zoo  hebt  gij  buiten  den  dichter 
en  den  waard  gerekend.  Want  dat  gedrag 
van  u,  zoo  gaat  hij  voort. 

Dat  schikt  niet ,  vriendlief,  dat  gu  't  weet ! 

Ik  schei  er  uit  als  kraampoëet, 
Of  't  dient  wat  minder  drok  te  loopen. 

Geloof  niet  dat  Ik  met  zoo'n  hort 

De  verzen  uit  myn  koker  stort, 
Als  gy  uw  borstrok  los  kunt  knopen. 

Voor  u  is  't  wel.  Gy  neemt  uw  pret, 

En  legt  uw  hoofd  wéér  neer  in  't  bed. 
En  denkt  om  kraam  noch  kraamdichtmaken: 

Maar  t  vrouwwen  zucht  dan  maanden  rond, 

En  trekt  zoo  menig  zuren  mondt 
En  ik ,  ik  moet  een  nacht  aan  't  waken. 

Een  nacht?  Ja  moogl\}k  tien  of  meerj 

En  zit,  en  denk  den  kop  my  zeer, 
Met  woorden  aan  malkair  te  l^men, 

Op  dat,  na  honderd  jaar  misschien, 

Uw  achterkleinzoonskind  moog  zien 
Hoe  meesterlijk  onze  eeuw  kon  rijmen. 

Op  de  meening  van  het  achterklein- 
zoonskind loopen  wij  ongaarne  vooruit. 
Doch  wij  gelooven  de  welgevestigde  over- 
tuiging van  het  tlians  levend  geslacht  uit 
te  spreken ,  wanneer  wij ,  in  naam  der  tijde- 
lijke wetten  van  onze  beschaving  en  in 
dien  der  altoosblijvende  van  het  gezond 
verstand  en  van  den  goeden  toon,  dit  ge- 
deelte van  Bilderdijks  nalatenschap  openlijk 
repudiëren.  Ook  hier  wederom,  te  midden 
dier  schijnbaar  zoo  vloeijende  versificatie, 
stuiten  wij  op  onnaauwkeurigheden  van 
uitdrukking.  Ergens  den  brui  van  hebben 
is  geen  nederduitsch ;  evenmin ,  gelijk  mede 
in  de  eerste  strophe  te  lezen  staat,  aan 
iemand  iets  vrijhouden.  Zoo  is  ook  de  uit- 
drukking dat  gij  H  weet,  in  den  aanhef  der 
derde  strophe ,  kwalijk  opgevangen  uit  den 
mond  des  volks.  Men  leze:  of  gij  Hwe^t, 
Doch  dit  zijn  kleinigheden.  Daarentegen 
is  de  laatste  regel  der  tweede  strophe: 
„En  'k  moet  haar  ook  tevreden  stellen," 
een  handtastelijke  stoplap;  terwijl  1 
vers  der  laatste:  „Een  nacht?, 
tien  of  meer",  wederom  tot 
hinkende  verlengstukken  bel 
wij  reeds  vroeger  spraken  e: 
Digitizeö  by  Vj 
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slechts,  de  luimige  maar  ook  de  ernstige 
verzen  van  dezen  dichter  tot  hunne  groote 
schade  telkens  mankgaan.  Eindelijk  zou- 
den wij  ook  nog  protest  wenschen  aan  te 
teekenen  tegen  den  lompen  regel  in  de 
voorlaatste  Btrophe:  „En  trekt  zoo  menig 
zuren  mond";  een  regel  die  niet-alleen 
afkeuring  verdient  om  dat  kreupele  „zoo 
menig",  maar  bovendien  en  allermeest  om 
dat  onbarmhartig  doorgaan  van  den  dichter 
op  een  toestand  —  wij  hadden  't  vrouwtje 
in  don  voorgaanden  regel  maanden  achter- 
een hooren  zuchten  en  wisten  dus  immers 
reeds  hoe  laat  het  was?  —  waarbij  de 
goede  smaak  niet  gedoogt  langer  dan  een 
oogenblik  en  dan  nog  als  in  het  voorbij- 
gaan te  verwijlen.  Doch  de  omstandigheid 
dat  Bilderdijk  zichzelvcn  in  dit  versje  een 
„kraampoëet"  noemt  —  wij  twijfelen  of 
het  mogelijk  zij  dat  een  dichter  ooit  ploer- 
tigcr  bijnaam  voor  zichzelven  uitdonke  — 
maakt  alle  verdere  kritiek  overbodig.  En 
zoo  moge  dan,  nevens  den  kraampocet,  deze 
kraampoësie  ten  grave  dalen. 

En  men  meene  niet  dat  onze  dichter 
beter  op  zijne  plaats  is  in  de  gemoedelijke 
dan  in  de  vrolijke,  beter  in  de  tJlaudiaan- 
Bche  dan  in  do  Anacreontiesche  scherts.  Zie- 
hier tot  ieders  teregtwijzing  een  twee- 
regelig  versje  onder  het  opschrift:  By 
H  geschenk  van  een  zilveren  drink  nap  aan 
H  kind  f  jen  van  een^  vriend: 

Lief  wiclitjen,  tmuak  de  melk  die  u  dit  napjen  biedt, 
Kn  Jezus  sclienke  u  die,  die  uit  Zijn  brona&r  vliet! 

Hier  was  gelegenheid  iets  van  dien  ver- 
heven humor  te  toonen  waardoor  Matthias 
Claudius  zoo  beroemd  geworden  is.  Doch 
van  den  overigens  aandoenlijken  wensch, 
dat  nevens  de  melk  uit  den  dichterlijken 
nap  aan  dit  kind  in  vervolg  van  tijd  ook 
nog  een  hooger  zielevoedsel  mogt  geschon- 
ken worden,  van  dit  wel  niet  ongewone, 
maar  toch  voor  treffende  uitdrukking  vatbare 
denkbeeld  is  onder  de  ruwe  handen  van 
dezen  minst  bevalligen  aller  beroemde 
dichters  iets  zoo  terugstootends  gegroeid 
dat  wij  van  den  zilveren  drinknap  en  zijn 
bijschrift  hoe  eer  hoe  liever  afscheid  nemen. 

Wederom  dus  zijt  gij  in  uwe  verbeel- 
ding bij  Anacreon  Bilderdijk  te  gast.  Of 
juister  gesproken,  Anacreon  Bilderdijk  ió 
te  gast  bij  u.  Want  gij  hebt  hem  op  uwe 
bruiloft  genoodigd;  en  de  dichter  heeft, 
tot  uwe  niet  geringe  blijdschap  —  wij  zijn 
in  het  jaar  1793  en  de  zeven  en  dertig- 
jarige muzonzoon  is  op  dit  tijdstip  in  den 
weelderigsten  bloei  van  zijn  talent;  dit 
belooft  iets  —  de  uitnoodiging  aangeno- 
men. Uwe  bruid  —  zij  heet  Celia  —  en  des- 
gelijks gijzelf  —  uw  naam  is  Petrus  — 
zijt  om  het  zeerst  met  de  gedachte  aan 
zijne  komst  vervuld  en  verguld.  Er  is  geen 
twijfel  aan,  uwe  bruiloft  zal  worden  op- 
geluisterd door  een  gedicht  van  Bilderdijk. 
Naauwlijks  is  dan  ook  het  nageregt  op- 
gedragen en  zijn  de  officiële  toasten  achter 
den  mg,  of  werkelijk  —  reeds  was  hij  in 
de  laatste  oogenblikïken  bezig,  half  onder 
tafel  en  met  zijn  knie  tot  lessenaar,  een 
stuk  pi^ier  te  beschrijven  —  daar  rijst  de 
welkome  gast  van  zijnen  zetel  op  en  ont- 


haalt u ,  terwijl  het  gansche  gezelschap  aan 
zijne  lippen  hangt,  op  het  volgend  extem- 
pore,  anders  gezegd  kniedicht: 

De  lieve  Celia  vereent  met  braven  Peter: 
Stort,  Hemel,  op  dit  paar  uw'  dicrbrcn  zegen  uitl 

Geen  hart  was  ooit  zoo  goed,  geen  zielsgestemdheid  beter, 
Pan  '8  Bruigoms  borst  vervalt,  en  uitblinkt  in  de  Bruid. 

Vereen,  gezaligde  Echt,  hnn  beider  hart  en  zinnen, 
£n  blijv'  hun  huwlijkskoets»  van  twistrook  onbesmet, 

Tot  beider  grijsheid  toe,  in  wederzijdsch  beminnen, 
Een  groenend  Peterceliebed! 

Al  wederom  komt  hier  uw  taalkundig 
bewustzijn  in  opstand,  en  teregt  Want  gij 
kunt  niet  goedkeuren  dat  de  zalige  echt, 
enkel  en  alleen  ter  wille  van  het  metrum 
en  om  de  geringe  aanwinst  van  hoogstens 
cén  voet  lengtemaat,  tegen  alle  regelen  der 
logica  in  wordt  veranderd  in  een  gezaligde. 
En  evenmin  kunt  gij  goedschiks  verdragen 
dat  hetzelfde  werkwoord  vereenen  in  den 
vijfden  regel  een  activum  worde,  nadat 
het  nog  zoo  kort  geleden  en  in  den  eersten 
den  besten  een  neutrum  geweest  was. 
Bovendien  acht  gij  de  zamen voeging  der 
begrippen  rook  en  liuwlijkskoets  uiterst 
gewrongen  en  allesbehalve  zindelijk.  Ove- 
rigens —  doch  vdór  wij  naar  aanleiding 
van  dit  onzindelijke  de  kwetsuren  gedenken 
die  door  dit  bruiloftsversje  aan  uw  schoon- 
heidsgevoel werden  toegeb ragt,  houden  wij 
ons  vooraf  nog  eenige  oogenblikken  bij  eene 
uwer  herinneringen  van  later  dagteeke- 
ning  op. 

Volle  dertig  jaren  zijn  voorbijgegaan.  In 
pleiats  van  1793  schrijven  wij  1825  of  daar- 
omtrent. Uw  peterceliebed  is  middelerwijl 
niet  gansch  onvruchtbaar  gebleven ;  en  uw 
volwassen  dochter,  naar  den  naam  harer 
moeder  Celia  geheeten ,  staat  zich  dezer  da- 
gen in  den  echt  te  verbinden  met  den  heer 
Pi  eter  K ,  u  welbekend.  Bilderdijk  leeft  nog 
en  maakt,  schoon  nu  bijkans  zeventig  jaren 
oud,  nog  altoos  verzen.  Gij  noodigt  hem 
dus  op  de  bruiloft  uwer  dochter  gelijk 
weleer  op  de  uwe.  Wel  protesteert  uwe 
vrouw;  want  de  gedachtenis  aan  die  hag- 
chelijke  woordspeling  van  het  jaar  93  is 
haar  bijgebleven  en,  wat  gij  ook  beweren 
moogt  dat  de  bard  intusschen  niet-alleen 
ouder  maar  ook  wijzer  is  geworden,  zij 
vreest  het  ergste.  Intusschen,  gij  krijgt  uw 
zin  en  Bilderdijk  wordt  genoodigd.  Hij 
verschijnt  Wederom  wordt  het  nageregt 
opgedragen,  wederom  zijn  de  noodige  on- 
vrijwillige feestdronken  ingesteld,  en  we- 
derom rijst  de  dichter  van  zijnen  zetel. 
Wel  is  hij  ditmaal  met  een  volledigen  brui- 
loftszang gewapend;  doch,  wees  gewaar- 
schuwd, ofschoon  breedsprakiger  dan  in 
de  dagen  van  het  kniedicht ,  hij  is  er  niet 
geestiger  op  geworden: 

Kroonen  wy  naar  de  oude  zeden 

't  Hoofd  met  Pieterceliekruid  1 
Pieter  is  in  de  Echt  getreden 
En  rouakt  Celia  zijn  bruid: 
Alles   roep'   hier  Pieter-Celie !  alles  galm'  dit  echtpaar  uit. 

V 

Spreidt  naar  Qudrin  feestmanieren , 

Pietercclie  dp  deu  dischl 
Pietercelte  moet  hem  sieren. 

Voegt  by  Doop-  en  Watervisch ; 
Pietercelie,  Pietercelie,  maakt  de  harten  blij  en  frisch. 


Pietercelie  plaeh  te  pronken 
Om  het  heerlijkst  Pateratuk 

I)at  den  gasten  toe  roocUt  lonken; 
Was  eens  zwijnshoofdt  tafeltmnk. 
Pietercelie,  pietercelie,  bracht  gerondheid  en  gehik! 

Flakkus  ook  om  vlocht  li^n  slapen 

Met  het  pietercelie-blad; 
't  Slingerde  om  Alcéus  wapen; 
't  Kroonde  Bscclias  Godennat. 
Pietercelie,  Pietercelie  1  Pietercelie  is  een  schat. 

Pietercelie,  lieve  vrinden. 

Die  de  vuile  tafel  tooit 
By  dit  juichend  EcUtverbindeu , 

Moet  oük  thands  op  't  Bed  gestrooid  i 
Pietercelie,  pietercelie,  tusschen  Hinken  ingeplooid. 

Pietercelie ,  roem  der  lloveii , 
Ja ,  gy  watert  ons  den  mond ! 

Laat  vrij  Pieter  Celie  stoven. 
Dat  Gerechtjen  is  gezond. 
Leve,  leve  Pieter,  Celie!  Ga  dit  blijde  glua^eu  rond! 

't  Maan tj en  schiet  een  glurend  loulsjen 

Op  dit  Pieter-celie  bed. 
Dit  vereischt  een  tweede  dronkjen: 
Groene  't  spoedig,  vol  en  vetl 
Pietercelie,  Pietercelie!  dit's  de  rechte  Bruiloflspret! 

Bruigom,  Bruigom,  niet  te  draaien! 

Man,  ge  moet  hier  tuinman  zgn. 
Pietercelie  moet  gy  zaaien 

In  dees  schoenen  maneschgn. 
Pietercelie,  pietercelie!  dat  is  vreugdemedicfjn. 

Pietercelie  moet  er  groeien , 
(Dat  is  Hymens  hoog  bevel, 

Of  men  vechten  wil  of  stoeien ,) 
Vüor  den  winnaar  van  het  spel. 
Ja,  die  krans  van  Pietercelie  staat  op  alle  hoofden  wel! 

Ja,  zoo'n  krans  van  Pietercelie 

Siert  de  Bruid  op  *t  blonde  hair 

Schoener  dan  jasmijn  of  lelies 
Zy  vernieuw'  zich  ieder  jaar ! 
Pieter  Celie,  Pieter  Celie,  lij  de  roem  van  'tEchtallaar! 

Deze  laatste  regel  geeft  geen  gerenden 
zin.  Men  kan  wel  stellen  dat  iets  de  roem 
van  het  echtaltaar  t>,  maar  nietwensdien 
dat  iets  de  roem  van  dit  altaar  ty.  Even- 
min is  het  mogelijk ,  wat  ons  verstand  en 
onze  verbeelding  ook  aanvangen,  uit  het 
woord  vreugdemedicijn  een  dragelijk  denk- 
beeld te  ontwikkelen.  Om  hunne  duldelooze 
stroefheid  zijn  de  woorden  eens  zwijnskoofdi 
tafeUmuk  onbestaanbaar  met  de  regels 
eener  goede  verificatie.  Een  echtpaar  uit- 
galmen is  onhollandsch ;  men  g«dmt  wel 
zangnooten  maar  geen  echtgenooten  uit  Te 
zeggen,  eindelijk,  dat  deze  of  gene  tmn- 
of  boomvrucht  ons  den  mond  toateri  is  bet 
bewijs  leveren  dat  men  als  dichter  een 
speeltuig  hanteert  welks  manipulatie  men 
slechts  voor  een  gedeelte  meester  is. 

„De  miskenning  van  Bilderdijks  groot- 
heid ligt  eenvoudig  in  de  vooroordeel 
len  zijner  natie."  Toch  niet,  zeiden  wij, 
maar  allermeest  in  enkele  gebreken  van 
's  dichters  muze  en  karakter.  De  in  de 
laatste  plaats  door  ons  aangehaalde  proeven 
van  pieterceliepoësie,  ook  al  onthielden  wij 
ons  met  opzet  van  iedere  kwalificatie  dezer 
verzen  uit  het  oogpunt  van  zielenadel  en 
goeden  smaak,  mogen,  in  verband  met afl- 
dere  reeds  aangevoerde  of  later  nog  dQ 
te  brengen  fragmenten,  de  vraag  beslissen 
of  het  goed  regt  der  ontkenning  en  teregt- 
wijzing al  dan  niet  aan  olize  zijde  was. 

{JVordt  vervolgd.)      Cd.  Busken  Hükt- 
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SPIRITISME 

door 

Lodewiji   Mulder. 
IV. 

Na  in  onze  vorige  artikels  do  voornaamste 
theorieën  der  Spiritisten  en  de  verschijn- 
selen, door  welke  zij  tot  hun  stelsel  geraakt 
zijn,  te  hebben  doen  kennen,  willen  wij  ten 
slotte  nog  met  eenige  woorden  spreken 
over  de  middelen ,  welke  zij  aanwenden  om 
zich  te  redden  uit  de  tegenstrijdigheden, 
waartoe  hunne  onderzoekingen  nu  en  dan 
aanleiding  geven. 

"Wanneer  wij  meer  afzonderlijk  over  dit 
punt  spreken,  dan  is  het  omdat  wij  ons  tot 
nu  toe  beijverd  hebben,  zoo  onpartijdig 
mogelijk  zijn.  Wel  zullen  onze  lezers  uit 
onze  wijze  van  voorstellen  hebben  kunnen 
afleiden,  dat  wij  geene  adepten  van  deze 
moderne  pneumatologie  zijn ,  maar  toch  heb- 
ben wij  de  striktste  naauwgezetheid  in  acht 
genomen  bij  het  mededeelen  der  feiten  en 
het  ontwikkelen  der  theorieën,  die  wij  in 
de  Itffvue  Spirite  gevonden  hebben.  Diezelfde 
onpartijdigheid  evenwel  zou  ons  nu  de 
tegenwerpingen  moeten  doen  aanvoeren, 
welke  tegen  een  en  ander  gemaakt  kunnen 
worden:  die  golooven  wij  echter  gerust 
achterwege  te  kunnen  laten ,  want  wij  zou- 
den ons  zeer  bedriegen,  indien  niet  ieder 
lezer,  zelfs  al  is  hij  door  en  door  spiritist, 
die  elk  oogenblik  voor  zich  zelven  maken 
kon:  doch  de  wijze  te  vermelden,  waarop 
die  tegenwerpingen,  of  ten  minste  de  voor- 
naamste daarvan  door  de  Revue  worden  op- 
gelost, behoort  nog  tot  de  volledigheid  van 
onzen  arbeid. 

In  de  eerste  plaats  dan  hebben  wij  hier 
te  spreken  van  een  zeer  lastig  soort  van 
wezens,  die  de  spiritistische  onderzoe- 
kingen geweldig  bemoeijelijken ,  namelijk 
de  zoogenaamde  spotgeesten  {lulins ,  esprits 
trompenri),  — Veronderstel,  dat  gij  u  door 
middel  van  een  schrijvend  of  sprekend  me- 
dium in  gemeenzaam  onderhoud  bevindt  met 
een  of  anderen  geest,  bijv.  van  uwe  over- 
leden grootmoedor;  met  plegtigen  ernst  zit 
gij  te  luisteren  naar  de  woorden  der  wijs- 
heid of  der  zalving,  die  uit  hare  pen  of 
van  hare  lippen  vloeijen:  —  op  eens  be- 
gint uwe  grootmoeder  te  vloeken  als  een 
kurassier,  of  het  lied  van  Isabë  te  zingen, 
of  als  een  dol  mensch  gaten  in  het  papier 
te  stekeri,  of  in  plaats  van  letters  niets  dan 
krassen  en  krabbels  te  schrijven,  of  man- 
netjes te  teekenen.  Gij  verwondert  u  groo- 
telijks,  dat  de  geest  uwer  grootmoeder,  die 
altijd  zeer  kalm  en  bezadigd  geweest  is, 
tot  zulke  vreemde  buitensporigheden  over- 
slaat; —  maar  de  spiritistische  wetenschap 
geeft  u  onmiddellijk  de  oplossing  van  het 
onverklaarbare  feit:  het  is  niet  de  geest 
van  uwe  grootmoeder  geweest,  waar  gij 
u  tot  nog  toe  mede  had  onderhouden :  het 
was  een  spotgeest,  die  haren  naam  had  aan- 
genomen om  u  te  bedriegen. 

Die  spotgeesten  zijn  altijd  zeer  laagge- 
plaatste en  dikwijls  zeer  slechte  geesten: 
men  wachte   zich   dus  wel  over  familie- 


geheimen te  spreken,  zoo  lang  men  niet 
van  de  identiteit  des  persoons  overtuigd 
is;  tot  zoo  lang  neme  men  alles  wat  zij 
zeggen,  slechts  onder  benefice  van  inven- 
taris aan.  Het  middel  evenwel  om  tot  de 
overtuiging  te  geraken,  dat  men  met  ern- 
stige, verhevene  Geesten  te  doen  heeft,  ont- 
breekt gelukkigerwijze  niet,  maar  wij 
moeten  bekennen,  dat  het  ons  maar  half 
voldoet:  hoofdzakelijk  bestaat  het  in  de 
beoordeeling  van  hetgeen  er  geschreven  of 
gezegd  wordt.  „Le  lang£ige  des  Esprits 
sërieux  et  bons  a  un  cachet  auquel  il  est 
impossible  de  se  méprendre  pour  peu  qu'on 
ait  du  tact,  du  jugement  et  Thabitude  de 
Tobservation.  Les  mauvais  Esprits,  de  quel- 
que  voile  hypocrite  qu'ils  couvrent  leurs 
turpitudes,  ne  peuvent  jamais  soutenir  leur 
róle  indeliniment ;  ils  montrent  toujours  le 
bout  de  Toreille  par  quelque  coin."  (pag. 
229).  De  ondervrager  zal  dus  hetgeen  hem 
geopenbaard  wordt,  eerst  moeten  toetsen 
aan  zijne  eigene  denkbeelden  en  begrippen. 
„  Nous  prenons  les  reponses  pour  ce  qu'elles 
valent;"  lezen  wij  in  het  bulletin  vaneene  der 
sdances  van  de  Sociétè  Spirile,  „lorsqn'une 
reponse  est  évidemment  illogique  ou  er- 
ronée,  nous  en  concluons  que  1  Esprit  qui 
la  donne  est  encore  arrierë,  voila  tout." 
Dat  is  een  gladde  baan;  —  vooral  wanneer 
men  in  aanmerking  neemt,  dat  de  laatst 
aangehaalde  woorden  geschreven  zijn  met 
betrekking  tot  eene  conferentie  met  den 
geest  van  Christoffel  Columbus,  die  in  de 
vorige  zitting  eenige  ongerijmdheden  over 
het  leerstuk  der  praedestinatie  schijnt  ge- 
debiteerd te  hebben.  Als  men  op  zulke 
heldere  verstanden  niet  meer  rekenen  kan, 
en  alleen  moet  aannemen  en  verwerpen, 
wat  men  zelf  daartoe  waardig  keurt,  dan 
verliezen  de  manifestatiën  uit  de  geesten- 
wereld, wij  moeten  het  onpartijdig  er- 
kennen, veel  van  hare  aantrekkelijkheid. 

Maar  het  is  niet  aan  de  hierboven  ge- 
noemde reden  alleen  toe  te  schrijven,  dat 
die  openbaringen  somwijlen  van  dien  aard 
zijn,  dat  een  verstandig  man,  wanneer  hij 
al  kon  aannemen,  dat  zij  uit  de  geesten- 
wereld tot  hem  kwamen,  noodzakelijkerwijs 
aan  eene  negatieve  ontwikkeling  van  den  men- 
schelijken  geest  zou  moeten  gaan  gelooven, 
of,  om  in  de  lokale  kleur  te  blijven ,  tot  het 
resultaat  moeten  komen,  dat  de  opgeroepen 
geesten  uit  de  perisprit  van  een  gekkenhuis 
waren  losgebroken.  De  reden  van  het  ver- 
schijnsel kan  ook  te  vinden  zijn  bij  de 
mediums  zelve.  Het  is  namelijk  eene  uit- 
gemaakte zaak,  dat  de  gebreken  van  het 
medium,  zijne  zwakheden,  zijne  ondeugden 
even  zooveel  opene  poorten  zijn,  waardoor 
de  onvolmaakte  geesten  tot  hem  kunnen 
naderen,  en  dat  omgekeerd  de  verhevene 
daardoor  van  hem  worden  verwijderd.  Deze 
theorie  wordt  breedvoerig  ontwikkeld  in 
een  artikel  van  het  Februarij-nummer  der 
Revue,  getiteld :  Ecueik  des  méciittms,  waarin 
wij  onder  anderen  lezen:  „Le  medium 
parfait  n'aurait  ainsi  que  des  Communica- 
tions parfaites  de  véritd  et  de  moralit<^;  la 
perfection  n'étant  pas  possible,  le  meilleur 
sera  celui  qui  aura  les  meilleures  Commu- 
nications    Par  cela  même  que  le  me- 


dium ne  saurait  étre  parfiait,  des  Esprits 
legers,  fourbes  et  monteurs,  peuvent  se 
mêler  a  ses  Communications,  en  altérer  la 
puret<5  et  Tinduire  en  erreur,  lui  et  ceux 
Qui  s'adressent  a  lui.  C'est  Ia  le  plus  grand 
ecueil  du  spiritisme  et  nous  ne  nous  en 
dissimulons  ptis  la  gravitë.  Peut-on  TeViter? 
Nous  disons  hautement:  oui,  on  le  peut; 
le  moyen  n'est  pas  difficile ,  il  ne  demando 
que  du  jugement" 

Daarop  volgt  dan  de  wijze ,  waarop  men 
de  ontvangen  antwoorden  moet  wikken  on 
wegen,  en  ze  toetsen  aan  het  gezond  ver- 
stand. (?) 

Wij  willen  hier,  in  't  voorbijgaan,  nog 
doen  opmerken,  dat  hot  spiritisme  door  zijne 
ontwikkeling  van  de  theorie  der  spotgees- 
ten tegelijkertijd  de  tot  nu  toe  onbekende 
reden  heeft  opgespoord,  waarom  er  zoo 
ontzettend  veel  erbarmelijke  producten  in 
de  litteratuur  gevonden  worden.  De  oplos- 
sing daarvan  vinden  wij  op  bladz.  28  der 
Hevue ,  waar  onder  de  „  Aphoriamee  apiritea^^ 
het  volgende  gevonden  wordt :  „  Est  il  be- 
soin  d'être  medium  pour  ëcrire  des  absur- 
ditës?  Qui  dit  que  parmi  toutes  les  choses 
ridicules  ou  mauvaises  qui  s'impriment,  il 
n'en  est  pas  ou  récrivain,  poussë  par  quel- 
que Esprit  moqueur  ou  malveillant,  joue 
le  róle  de  medium  obsëdë  sans  le  savoir?" 

Wanneer  dus  de  beginselen  van  het  Spi- 
ritisme algemeen  zullen  zijn  aangenomen 
en  het  artikel  uit  het  September-nummer : 
„  Des  procédés  pour  écarier  les  mauvais  Es- 
priós"  door  ieder  die  schrijven  wil,  prak- 
tisch wordt  toegepast,  dan  zal  eerst  het 
gouden  tijdperk  der  litteratuur  zijn  cuinge- 
broken. 

Welligt  kennen  sommige  onzer  lezers  het 
werk  van  Gërard  de  Codemberg :  Le  Monde 
apiriluel,  ou  science  chrélienne  de  communi- 
guer  avec  les  puissances  célestes  et  les  dmes 
heureuses.  Welnu,  wanneer  zij  overtuigd 
mogten  zijn  geworden  door  de  redeneringen 
van  dien  schrijver  en  door  de  verslagen, 
welke  hij  geeft  van  zijne  gesprekken  met 
hemelsche  geesten ,  dan  moeten  wij  hun  tot 
ons  leedwezen  verklaren,  dat  zij  knollen 
voor  citroenen  hebben  gekocht.  De  heer  de 
Codemberg,  die  in  het  jaar  1858  is  over- 
leden, is  als  Geest  verschenen  in  de  Sëance 
van  den  14  Januari j  1859,  en  heeft  ver- 
klaard, dat  hij  bij  het  schrijven  van  dat 
werk,  zonder  het  te  weten,  geheel  en  al  de 
speelbal  was  geweest  van  een  „Esprit  de 
trouble,  un  être  leger;  plus  propre  au  mal 
qu*au  bien,"  die  hem  onder  een  valschen 
naam  openbaringen  deed. 

Wij  moeten  evenwel  eerlijk  genoeg  zijn 
om  te  vermelden,  dat  het  omgekeerde  ook 
wel  eens  plaats  grijpt.  In  N®.  7  der  Revue 
vinden  wij  b.  v.  een  onderhoud  met  den 
Geest  van  een  zouave,  die  bij  Magenta  ge- 
sneuveld was,  een  echte  zouzou,  <üe  praat, 
alsof  hij  uit  de  Charivari  was  wegge- 
loopen ,  vertelt  dat  hij  gestorven  is  „  d'une 
prune  rentree";  —  dat  hij  na  zijn  dood 
nog  altijd  wilde  „cogner  sur  les  autres 
chiens"  enz.  Bij  dat  onderhoud  geeft  hij 
antwoorden ,  volgens  den  schrijver  der  Re- 
vue \  „éminemment  profondes  et  philoso- 
phiques";  en  denzelfden  avomJ^tjujgt^en 
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eveneens  opgeroepen  ^officier  supérieur, 
mort  a  Magenta"  van  dezen  zouave:  „ce 
qu*il  vous  a  pu  dire  qui  témoignait  une 
certaine  hauteur  de  pensees  lui  était  soufflé, 
car  il  est  très-bon  mais  tres  ignorant"  Ze- 
ker, zoo  wordt  de  verificatie  hoogst  moei- 
jelijk,  als  ook  de  onsterfelijke  Geesten  zich 
laten  influisteren. 

Worden  door  middel  der  bovenvermelde 
verklaringen  vele  bezwaren  door  de  Spiri- 
tisten  opgelost,  die  uit  de  antwoorden  der 
mediums  ontstaan ,  niet  minder  is  dit  met 
andere  voorkomende  omstandigheden  het 
geval.  Wanneer  bijv.  de  portretten  van  af- 
storvenen,  die  beschreven  worden  door  een 
ziend  mffdiuniy  aan  wicn  ze  zich  vertoonen, 
niet  gelijkend  bevonden  worden,  dan  ligt 
dat  of  aan  den  onwil  van  den  Geest,  of 
aan  de  veranderlijkheid  van  zijn  përisprit, 
of  aan  een  spotgeest,  die  onder  een  val- 
schen  naam  optreedt,  of  aan  den  invloed 
van  antipathetische  personen,  waaronder 
zich  het  medium  bevindt,  of  aan  andere 
dergelijke  oorzaken  (bl.  8  en  volgg.),  maar 
de  zaak  op  zich  zelve  blijft  even  ontwij- 
felbaar als  dat  twee  maal  twee  vier  is. 

Wanneer  men  het  gevoelen  waagt  te 
uiten,  dat  men  het  zien  van  eene  draai- 
jende  tafel,  die,  zpnder  opgeheschen  te 
worden,  van  zelve  naar  den  zolder  gaat, 
voor  een  krachtiger  middel  van  overtuiging 
zou  houden  dan  alle  verscheidenheden  van 
mediums,  dan  verwijzen  de  Spiritisten 
ons  naar  de  woorden  van  den  Geest  des 
H.   Lodewijks:    „ce  fut  Ie  vestibule  de  la 

science que  pensez-vous  être  aux  yeux 

des  Esprits  supérieurs  quand  vous  avez 
fait  toumer  une  table?  Des  igiiorants.  Le 
savant  passe-t-il  son  temps  a  repasser  Va 
d  c  de  la  science?" 

Vindt  men  het  vreemd,  dat  de  Geesten 
geen  gebruik  maken  van  hun  vermogen 
om  de  toekomst  te  openbaren,  daar  toch 
ééne  enkele  fiksche  voorspelling,  (mits  véér 
de  gebeurtenis  zelve  ter  konnis  van  het 
publiek  gebragt)  meer  ongeloovigen  zou 
overtuigen  dan  negen  en  negentig  jaar- 
gangen van  de  Recue  Spiriie:  dan  lezen 
wij,  dat  de  Geesten  alleen  voorspellingen 
doen,  als  zij  het  noodig  oordeelen,  en 
steeds  onverwachts,  maar  nooit  als  wij  er 
uit  nieuwsgierigheid  om  verzoeken. 

In  eene  zitting  van  den  l**®*»  Julij  11. 
stelde  de  Heer  S.  voor,  om  den  Geest  op 
te  roepen  van  zekeren  M. ,  die  sedert  eene 
maand  verdwenen  was,  en  wel  om  van 
hem  te  weten  te  komen  of  hij  levend  of 
dood  was.  Wij  moeten  bekennen,  dat  wij 
eenigzins  verlangend  waren,  den  uitslag 
van  dat  onderzoek  te  vernemen;  maar  wat 
lazen  wij  tot  onze  teleurstelling  ? . . . .  „  Saint 
Louis,  interrogé  a  ce  sujet,  dit  que  cette 
évocation  ne  peut  être  faite;  que  Tincerti- 
tude  qui  règne  sur  le  sort  de  eet  homme 
a  un  but  d'épreuve,  et  qu'on  saura  plus 
tard,  par  des  moj^ens  ordinaires,  ce  qu'il 
est  dcvenu."  Men  zal  moeten  toegeven,  dat 
het  niet  noodig  is ,  een  verheven  Geest  te 
zijn,  om  het  laatste  te  voorspellen  in  een 
land  waar  de  policic  behoorlijk  is  georga- 
niseerd, en  toch  zouden  wij  bijna  durven 
voorspellen,  dat  wanneer  de  heer  M.  of 


zijne  overblijfselen  opgespoord  zullen  zijn, 
de  bovenstaande  woorden  als  eene  profetie 
van  den  H.  Lodewijk  zullen  worden  aan- 
gehaald. 

Men  ziet,  dat  de  Spiritisten  zich,  zooals 
men  *t  noemt,  niet  voor  een  enkel  gat  laten 
vangen;  maar  hoe  zwaar  (of  hoe  ligt)  hunne 
wederleggingen  van  de  geopperde  bezwa- 
ren in  de  weegschaal  van  het  gezond  ver- 
stand wegen,  laten  wij  aan  de  beoordeeliug 
onzer  lezers  over. 

En  nu  willen  wij  van  de  Spiritistische 
wetenschap  en  van  hare  Revue  afscheid 
nemen.  Waarschijnlijk  zullen  wij  haar  geen 
enkelen'  discipel  hebben  bezorgd ,  maar  zeer 
zeker  zullen  wij  geen  enkele  geloovige, 
die  zich  verwaardigd  mogt  hebben,  deze 
regels  te  lezen,  hebben  bekeerd.  Doch,  wij 
hebben  het  reeds  in  den  aanvang  gezegd, 
ons  doel  was  noch  het  een  noch  het  an- 
der, wij  wilden  alleen  het  Spiritisme  doen 
kennen,  zeo  als  het  zich  in  onze  dagen 
en  zelfs  in  ons  midden  voordoet.  Het  is 
eene  actualiteit,  waarvan  de  Spectator  nota 
mogt  en  moest  nemen;  een  verschijnsel  op 
het  gebied  der  intellectueële  ontwikkeling, 
dat,  ook  al  verklaart  men  het  voor  een 
ziekelijk  verschijnsel,  toch  aan  den  psy- 
choloog menig  vraagstuk  ter  oplossing  aan- 
biedt. Het  is  buiten  kwestie,  dat  er  dik- 
wijls bedrog,  zeer  grof  bedrog  bij  in  het 
spel  komt,  maar  even  waar  is  het  ook,  dat 
duizende  aanhangers  van  het  Spiritisme 
ter  goeder  trouw  zijn;  dat  vele  mediums 
de  heilige  overtuiging  hebben,  dat  zij  door 
eene  geheimzinnige  magt  worden  geïnspi- 
reerd. Zoodanig  medium  zet  zich  voor  een 
blad  papier,  en  schrijft,  als  onbewust  van 
hetgeen  hij  te  voorschijn  brengt,  antwoorden 
op  de  hem  gedane  vragen.  „Dat  zijn  ant- 
woorden uit  de  geestenwereld,"  zegt  de  ge- 
loovige Spiritisi  —  „  Dat  is  onzin  of  be- 
driegerij ,"  zegt  de  oppervlakkige  skeptikus. 
—  „Dat  is  geen  van  beiden,"  zegt  de 
denkende  onderzoeker;  maar  hij  vraagt 
tevens:  „wat  is  het  dan?"  Het  ware  ant- 
woord op  deze  en  dergelijke  vragen  is  niet 
zoo  gemakkelijk  te  geven,  en  daarin  ligt 
voorloopig  nog  eene  groote  kracht  voor  de 
verkondigers  der  moderne  geestenleer  tegen- 
over het  groote  publiek. 


EE^  BBIEF  VAN  BAMBOOTS. 

D  OOft 

Mr.    C.    Vosmaer. 

M^n  wieg  stond  tuiscIieD  kralleu-muren 
En  sieiuAn  van  gebakken  klei. 

In  den  ochtend  na  een  avond ,  onder 
kunstvrienden  doorgebracht,  en  waarop  wij 
levendig  hadden  gesproken  over  de  bouw- 
kunst onzer  dagen,  kreeg  ik  een  brief  van 
mijn  vriend  Bamboots,  dien  ik  niet  voor 
mij  alléén  wil  houden. 

„  Toen  ik  van  onze  lustige  zamenkomst," 
schreef  hij  mij,  „in  uw  dichterlijk  koe- 
peltje,  gelegen  aan  die  sloot,  die  in  haar 
zucht  naar  hooger  er  naar  streeft,  vaste 
stof  te  worden,  waar  de  zon  zoo  heerlijk 
onderging  in  uw  even  groen  getinte  Kijn- 


wijnroemers,  en  do  nacht  in  erbarmen  zijn 
sluijer  spreidde  over  de  moderne  bouw- 
kunst, die  wij  zoo  naakt  hadden  uitge- 
kleed, toen  '^  daarvan  huiswaarts  keerde 
naar  mijne  stad,  voerde  mijn  weg  mij  weer 
langs  dat  stuk  wei  grond,  waarop  wij  's  mor- 
gens reeds  zamen  dien  wonderbaren  hekse- 
kring  met  zijn  broeden  cirkel  van  padde- 
stoelen hadden  bekeken  en  bepraat  Ik  had 
alles  vergeten  wat  uw  landbouwkundige 
vriend  ons  daaromtrent  had  voorgefanta- 
seerd,  maar  toen  ik  daar  dit  stuk  land 
voorbijging  en  in  den  vollen  maneschijn 
den  gordel  zag,  dien  de  champignons  om 
die  kale  en  uitgeputte  plek  gronds  had- 
den gevormd,  kon  ik  niet  nalaten  er  bij 
stil  te  staan.  Het  nog  niet  boven  allen 
twijfel  opgehelderde  natuurverschijnsel,  dat 
niet  tot  mijn  verstand  sprak,  kittelde  daar- 
entegen mijne  verbeelding  te  meer.  Daar 
waren  van  die  paddestoelen,  die  er  als 
groote  regenschermen  uitzagen,  andere  als 
ronde  tafels  op  één  voet,  andere  als  ge- 
boomte met  breede  bladerkroon;  ik  dacht 
hoe  men  er  op  zou  kunnen  zitten,  of  er 
onder  liggen,  uitgestrekt  op  den  rug.  Dan 
gluurde  ik,  of  ik  de  heksen  niet  zag, 
die  in  ^qzg  kringen  plegen  rond  te  varen 
en  feest  te  houden.  Alle  gegevens  waren 
voor  eene  verschijning  voorhanden:  een 
geprikkelde  geest,  de  stellige  wil  om  zich 
alles  te  laten  zien,  de  plaats,  en  de  tijd, 
en  de  maan,  de  maan,  die  het  licht,  dat  zij 
aan  de  zon  ontleent,  gebruikt  om  wat  deze 
in  helder  daglicht  stelt  weer  terug  te  voeren 
in  het  mytliiesch  duister,  de  maan,  die  met 
de  zon  denzelfden  strijd  voert  als  in  den 
mensch  de  verbeelding  met  het  verstand, 
als  in  den  roman  de  verdichting  met  de 
historie.  Ik  begon  te  zien,  —  ik  weet  nog 
niet  wat;  ik  trok  met  mijn  stok  een  penta- 
gram  op  den  grond,  en  bedacht  eene  bezwe- 
ringsformule; ik  zag  —  maar  waarom  t'Ar  f 
Laten  wij  er  eene  legende  van  maken; 
legende,  kind  van  't  morganatiesch  huwe- 
lijk van  feit  en  fictie;  laten  wij  een  ruiter 
hierheen  doen  draven  over  den  weg,  die  het 
land  doorsnijdt.  Ik  zie  hem  al,  hem  en 
zijne  schaduw.  Zij  gelijken  wel  een  paar 
van  de  wolken,  die  voorbij  de  maan 
zweven,  de  man  die,  zonder  scherp  be- 
grensden vorm,  in  draf  daarheen  trekt, 
en  zijne  schaduw,  die  naast  hem,  en  even 
nevelachtig  als  hij ,  het  lage  hakhout  even 
streelt  en  er  langs  glijdt.  Het  is  doodstil  en 
eenzaam,  de  hoefslagen  smoren  in  het 
zand;  hoor,  hoe  stil  het  is,  —  ting  — 
één  klokslag,  zeer  in  de  verte:  er  leven 
dus  nog  menschen,  waar  klokken  zijn,  die 
zij  aan  den  gang  moeten  houden;  de  schim 
op  dat  hakhout  staat  stil  en  de  ruiter  ook, 
om  te  luisteren:  alles  doodstil;  over  de  vlakte 
is  niets  te  zien,  dan  in  de  verte  ongelijke 
hoopjes  schaduw,  waar  overdag  boeren- 
hoeven in  kunnen  zitten,  maar  die  thands 
verdwenen  zijn;  doodstil, — woew,  woew! — 
in  de  verte  slaat  een  werfhond  even  aan, 
maar  zoo  ver,  zoo  ver  als  alles  wat  over 
dag  werkelijkheid  heet  De  schim  glijdt 
weer  voort  over  het  hakhout  en  de  ruiter 
haar  na.  Wat  zijn  die  witte  gedaanten,  die 
in  een  kring  daar  op  het  veld  zitten?  Het 
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paard  maakt  er  een  sterken  zijsprong  voor, 
steigert,  met  de  voorbeenen  maaijend,  dat 
de  hoeven  tegen  elkadr  kletteren,  en 
stort  't  onderst  boven,  nadat  zijn  ruiter 
reeds  in  het  zand  is  gegleden.  In  twee, 
drie  wentelingen  is  het  weer  op  de  been, 
terwijl  de  ruiter  midden  op  den  weg  zit 
en  zitten  blijft.  Hij  had  nu  ook  wel  willen 
schrikken  en  op  zij  springen,  maar  was 
als  aan  de  plek  gekluisterd  op  den  weg, 
die  voorbij  den  heksekring  loopt. 

Wat  groeijen  de  paddestoelen;  waar  er 
geen  staan,  spruiten  zij  met  snelheid  uit, 
en  die  er  zijn,  zwellen  tot  zij  zoo  groot 
zijn  als  kinderen.  Het  glinstert  er,  het 
wriemelt,  het  zweeft,  het  leeft.  Op  elke  zit 
ecne  schim;  deze  geven  elkaar  de  hand  en 
gaan  draaijen  en  gieren,  zij  zijn  allen  ge- 
maskerd en  verkleed.  Hier  schijnt  het  Orfeus 
te  zijn,  op  eene  padde  rijdend,  en  spelend 
op  de  cyther;  Orfeus,  de  symbolische  genius 
aller  bouwkunst,  die  door  rhythmus  en  har- 
monie de  onbewerktuigde  stof  zich  tot  ge- 
bouwen verbinden  doet:  aan  hare  kleederen 
kunt  gij  zien  wie  de  andere  nabootsen; 
Sinte  Catharina  is  er  met  het  radvenster, 
dat  haar  naam  draagt,  on  Braga,  de  kun- 
stenaar van  't  Noorden,  met  Neith,  Egyp- 
tische Athene ;  ginds  is  Aholiab  en  Bezaleël 
en  Hiram  van  Tyrus,  en  Meester  Erwin 
von  Steinbach,  met  een  puntige  muts  als 
het  ogief  zijner  kathedraal ,  en  zijne  kunst- 
rijke dochter  Sabina,  en  zoo  vele  nog, 
wier  namen  belangrijke  tijdperken  teekenen 
in  de  geschiedenis  der  bouwkunst.  In  het  mid- 
den staat  eene  reusachtige  padde  overeind, 
met  een  witten  mantel  om  en  een  gevederde 
kleine  muts  op  den  kop ,  en  houdt  een  troffel 
in  den  poot,  waarmede  zij  zwaaiten  beveelt. 
De  wilde  dansers  houden  op,  en  nu  gaan 
zij  van  aardkluiten  en  steenen  allerlei  wer- 
ken maken ,  met  daken  en  koepels  en  zuilen 
van  champignons ;  zij  bouwen,  maar  komen 
niet  verder,  want  anderen  schoppen  ertegen 
of  trekken  een  der  onderste  stutten  weg, 
en  dan  valt  het  opeen  gestapelde  weer  in , 
en  dan  joelt  en  jankt  en  kijft  het  weer 
onder  en  door  elkander.  Die  in  het  mid- 
den roert  nu  met  den  troffel  in  een  ketel, 
de  brij  wordt  dikker  en  taaijer,  het  is 
een  brij  van  de  steeds  groeijende  padde- 
stoelen. Nu  gaan  zij  het  deeg  kneden  en 
dcuirvan  bouwen,  en  zij  stapelen  zuil  op 
boog  en  lijst,  op  sokkel  en  alles  op  en 
over  elkaar. 

Hiiiü  snerpt  het  als  een  gierende  wind- 
vlaag door  de  lucht,  nu  de  bouw  is  vol- 
tooid, en  als  een  draaijende  hoos  gaat  het 
er  weer  om  heen,  tot  de  kring  van  ge- 
maskerde spoken,  die  elkander  aan  de 
hand  houden  en  den  rug  toe  keeren,  een 
wentlende  streep  gelijkt  Daar  valt  door 
de  zuiging  der  lucht  het  broos  gebouw  in 
een,  en  de  leden  van  den  wervelenden 
kring  ontbinden  zich  en  storten  en  woelen 
over  en  door  elkaar  in  helschen  sabbat 

Hier  is  het  kind ,  hier  is  ons  aller  kind ! 
zingen  zij. 

Van  mij  is  de  neus! 

Ik  verschafte  de  ooren! 

De  glinsterende  oogen  z^n  m^ne! 


Ik  gaf  het  de  macht  om  zijne  kaken  op 
te  blazen. 

En  ik  die  van  allevormen  aan  te  nemen 
en  nooit  iets  te  zijn. 

Een  ieder  had  zijn  deel  aan  het  kind. 
Zij  brachten  het  in  hun  midden  en  wierpen 
het  elkander  beurtelings  toe ,  al  sneller  en 
sneller,  den  kring  rond,  terwijl  zij  het 
doopten  met  een  naam,  waarvan  zij  ieder 
slechts  eene  letter  uitspraken ,  en  ieder 
gaf  het  te  eten  uit  den  groeten  ketel  met 
paddestoelen-brij;  en  bij  ieder  groeide  het 
kind,  snel  en  even  snel  als  des  nachts  de 
tooverkring  der  paddestoelen  opschiet  En 
het  was  volwassen. 

Nu  gaan  zij  het  inwijden  in  de  bouw- 
leer, en  geven  het  zijn  leerbrief  : 

Le  leerling^  die  den  knaap  een  breek- 
ijzer geeft. 

De  eerste  plicht  van  den  leerling  is  het 
gebruik  van  het  breekijzer:  breek  af, 
maar  roof  u  eerst  wat  vormen,  die  gij 
onthouden  en  gebruiken  kunt 

De  gezel  ^   die  den  leer  knaap  een  troffel  en 
een  verwkwast  geeft. 

Om  alles  glad  te  strijken  krijgt  de  bouw- 
gezel den  troffel,  en  om  te  o verplei stèren 
wat  men  niet  zien  raag.  Kunst  is  schijn, 
en  schoon  is  schijn.  Bouw  van  hout,  van 
stroo,  van  bordpapier,  van  oude  vilten 
hoeden.  Verachtlijk  is  de  stof,  maar  de 
schoone  schijn  is  het  al.  Snel  vaart  de 
verwkwast  over  alles  heen,  en  hout  en 
stroo  en  klei  wordt  goud,  graniet  en 
marmer. 

De   meester   teekent  den  leer  knaap  met  het 
duivelateeken  op  de  linker  heup. 

Uit  u  zelven  schep,  maar  steel  het  eerst 
van  anderen. 

De  kunst  is  klein,  lang  het  lustige  leven. 

Op  geen  wet 
Langer  let 
Maar  wees  vrij. 
Als  wij. 

Dan  volgt  het  praktiesch  onderwijs.  Zij 
toonen  aanhun  ingewijd  kind,  hoe  zij  bouwen 
van  stukken  paddestoel,  en  van  de  brij 
uit  den  ketel,  van  stroo  en  papiertjes ,  van 
biezen  en  takjes;  zij  leeren  het  van  allerlei 
tuig  alle  stoffen  na  te  maken;  zij  kneden 
en  knoeijon  en  lijmen,  zij  knutselen  en 
plakken  en  stapelen  een  bouwstuk  opeen, 
waar  ieders  bouwtrant  een  stuk  toe  gaf, 
Egyptiescli,  Grieksch,  Chineesch,  Romeinsch, 
Gothiesch,  en  uit  elke  streek  der  wereld. 

Met  een  ontzettend  gieren  zwalkte  de  be- 
zeten troep  thands  om  het  voltooide  werk- 
stuk heen.  De  opperheksenmecster  vloog 
boven  op  den  top,  stak  daar  in  de  gedaante 
van  een  bok  zich  zelven  in  brand,  en  re- 
gende naar  omlaag  in  aschvlokken,  die 
door  de  anderen  opgevangen  en  verslon- 
den werden. 

Het  spokende  heir  was  nu  buiten  alle 
bedwang. 

Allen  begonnen  te  twisten  over  den  voor- 
rang; zij  smaalden  en  spotten  over  elkan- 
ders werk,  tot  zij  het  eindelijk  in  stukken 


begonnen  te  slaan ,  dat  het  geheel  in  duigen 
lag.  In  hun  dolheid  misgrepen  zij  zich  ook 
aan  hun  eigen  kind,  dat  zij  met  de  brok- 
stukken wilden  dooden  en  daaronder  dreig- 
den te  verpletteren. 

In  de  verte  kraait  een  haan. 

AVoew !  —  Op  een  werf  in  de  verte  slaat 
de  hond  weer  aan.  De  dag  breekt  door. 
Als  een  woedende  hoos  vliegt  de  drom  om 
en  om ,  in  spiraal-kringen  die  al  kleiner  en 
kleiner  worden,  de  lucht  in  en  eindelijk 
uit  het  oog ,  gelijk  de  morgennevel,  die  voor 
het  zonlicht  uitwijkt,  en  zijn  slepend  kleed 
na  zich  trekt  Gelukkig  voor  den  armen 
leerknaap ,  die  er  gekneusd  maar  toch  levend 
afkwam,  en  voortsnelde  naar  eenig  toe- 
vluchtsoord, de  wijde  wereld  in. 

Jln  de  ruiter,  die  nog  altijd  verstijfd  van 
schrik,  in  het  zand  had  ^^zQt&tiy  kwam 
weer,  hij  wist  niet  hoe,  op  zijn  paard ,  dat 
hij  met  de  toomen  verward  vond  in  de 
struiken.  Het  beest  schudde  zich  en  beefde 
niet  minder  dan  de  ruiter  die,  bevreesd 
om  achter  zich  te  zien  naar  den  dorren 
heksekring  met  zijn  krans  van  paddestoe- 
len, rende  naar  de  stad,  waar  hij  mij 
stillekens  alles  vertelde ,  en  zijne  haren  liet 
zien,  gezengd  door  den  gloeijenden  walm 
van  den  zich  zelven  verbrandenden  bok. 

Er  is  geen  twijfel  aan  of  de  man  heeft 
het  geheim  betrapt  van  de  wording  en 
voortplanting  van  de  bouwkunst  onzer 
dagen;  en  naar  zijne  beschrijving  te  oor- 
deelen,  heb  ik  het  heksenkind  als  meester 
zien  bouwen  aan  een  nieuw  huis  in  mijn 
buurt 

Wees  voor  hem  gewaarschuwd  door  uw 
vriend  Baïcboots." 


PLUKSEL 


EEN  KUN8TBERIGT  VAN  HET 
HANDELSBLAD. 

Uit  Dordrecht  wordt  aan  het  Algemeen 
Handelsblad  het  volgende  berigt: 

„Onze  stadgenoot ,  de  verdienstelijke  solo- 
violist Hartog,  doet  thans  eene  kimstraa- 
tige  reis  in  het  buitenland.  {Door  middel 
welligt  van  een  opticakast?)  Volgens  de 
Cork  Daily  Reporter  gaf  hij  op  een  concert 
den  17*i<ï'»  in  het  keizerlijke  hotel  aldaar 
blijken  van  zijn  talent.  Het  Corkor  dagblad 
zegt  onder  andere  het  volgende:  „Aan- 
genaam werden  wij  verrast  door  het  solo- 
spel  van  den  heer  Hartog,  wij  hadden  zulks 
{toat?)  in  het  geheel  niet  verwacht  {Even 
duidelijk  als  beleefdl)  Zijn  toon  is  rijk  en 
vol,  daarbij  heeft  hij  een  fraaije(n)  stijl; 
zijne  staccato's  en  arpeggio's  voerde  hij  uit 
met  een  gemak  en  een  gratie,  die  wij  door 
menig  beroemd  vioolspeler  niet  hebben  ziefi 
overtreffen." 

De  berigtgever  schijnt  dus  een  concert 
voor  een  kijkspel  te  houden. 


CORRESPONDENTIE. 

Jan    Compagnie.  De   zaak    is    nu  afgedaan;  nw 
stok  wordt  dus  niet  geplaatst. 
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ADVERTENTIEN. 


Uitgave  van  L  M.  J.  VAN  NES  te  Kampen 
en  alom  verkrijgbaar: 

NATUURBEELDEN  EN  LEVENSSCHETSEN 
VOOR  BESCHAAFDE  JONGELIEDEN. 
Uitgelezen  stukken  van  A.  VOn  Hiunboldt, 
en  T.  B.  Macailiay  en  anderen.  Uoyal  8» 
met  platen  en  geilliistreerden  omslag.  Prijs  /  1.50. 
Bijzonder  geschikt  ?oor  eenigzins  ontwikkelde 
jongelieden,  die  de  gewone  prentenboeken  reeds 
ter  gjjde  hebbeo  gelegd  en  meer  degelijk  voedsel 
▼oor  verstand  en   hart  verlangen.  (44) 

Bij   H.  A.   KRAMERS  te    Rotterdam,   is 
voorhanden : 

BUCKLE,  HISTORY  OP  aVILIZATION  IN 
ËNGLAND.  Vol.  I.  From  the  second  London 
edition.  To  which  is  added  ao  alphabetical  Index. 
NewYork,  1869.  Prijs  /8.  (45) 


J.  F.  THIEME  te  Arnhem  geeft  nit: 

DE  NIEUWE  SPECTATOR.  Krüga-  en  Geschied- 
kandij?  Tydschrifl  voor  NEEKLANDS  LAND- 
EN ZEEMAGT,  onderredactie  van  EenigeOud- 
Militairen. 

Voormeld  maandwerk,  waarvan  de  14de  Jaargang 
18  loopende,  beeft  eene  belangryke  uitbreiding  on- 
dergaan. —  De  Nienwe  Spectator  heeft  reeds 
meermalen  pogingen  aangewend  om  ook  voor 

HET  INDISCHE  LEGER 
nuttig  werkzaam  te  zijn.  en  thans  gelooft  de  redactie 
de  verzekering  te  kunnen  geven.  dat.  voortdurend 
een  gedeelte  van  haar  tijdschrift  aan  de  belangen 
van  dat  leger  gewijd  zal  worden.  De  medewerking 
▼an  talentvolle  mannen,  die  grondig  bekend  zijn  met 
de  Indische  aangelegenheden,  stelt  de  redactie  in 
staat,  om  aan  dien  lang  gekoesterdcn  wensch  te  vol- 
doen; zij  hoopt  op  die  wijze  hare  Indische  wapen- 
broeders een  nieuw  blijk  te  geven  van  de  hooge 
belangatelling,  die  men  bg  het  leger  in  het  moederland 
koestert  voor  alles  wat  het  Indisch  krggswezen  betreft. 

De  abonnementsprgs  per  jaar.  zonder  kaarten  18/6. 
voor  de  Indien,  franco  p,  L,  mail  f  12. —  hij  vooruit- 
betaling, (46) 


D.  A.  THIEME  te  Arnhem ,  heeft  nitgegeven : 

TEGENWOORDIGE  TOESTAND  en  PLAN  TOT 
HERVORMING  van  het  MIDDELBAAR  ONDER- 
WIJS, door  Dr.  A.  J.  Vitringa,  lid  van  het  Pro- 
vinciaal Utrcchtsche  genootschap  van  Kunsten  en 
Wetenschappen.  Rector  aan  het  gjmnasium  te  Enk- 
huizen.  Prijs  /'0.95. 

Alom  yerkrijgbaar : 

Het  eerste  stuk  (blad  1—6)  van :  DE  SCHOOLWET, 
zynde  de  negende  aflevering  van  het  STAATS- 
KEQT  VAN  NEDERLAND,  verzameling  der  staats- 
regteriyke  organieke  wetten,  die  ten  gevolge  der 
gewijzigde  grondwet  van  1848  worden  ingevoerd. 
Opgehelderd  door  eene  aanteekening  van  Dr.  J.  J. 
Kr  een  en,  schoolopziener  in  het  10^  district  van 
Gelderland  en  rector  aan  het  gymnasium  te  Nij- 
megen, en  Mr.  J.  H.  6.  Boissevain,  advokaatte 
Arnhem. 

Be  SCHOOLWET  zal  in  dne  stukken  kompleet 
zijn,  —  Het  tweede  stuk  is  ter  perse  en  verschgnt 
de  volgende  maand.  —  Tot  aan  de  uitgave  van  het 
tweede  stuk  wordt  de  inteekening  heropend.  Prij» 
bij  inteekening  12^  cents  per  vel  druks,  buiten 
inteekening  15  cents. 

In  alle  boekwinkels  is  voorhanden: 

GULDENS  EDITIE  no.  10.  MA RY  HOLLIS,  door 
H.  J.  Schimmel,  eerste  deel.  Elk  deel  is  afzon- 
derlijk il  ^1.00  verkrijgbaar.  Ter  perse: 

GRAAF  PEPOLI,  doormevr.A.  L-aBosboom- 
Toustaint  (47) 


Bij  P.  N.  VAN  KAMPEN  te  Amsterdam,  ziet 
'•  het  licht: 

BIJBELSCH  WOORDENBOEK  VOOR  HET 
CHRISTELIJK  GEZLV.  Uitgegeven  door  W. 
Moll.  P.  J.  Velh  en  F.  J.  Doinela  Nieuwen- 
huis.  Hoogleemren  te  AmsterdHm.  ond^-r  mede- 
werking van  ondcriicbeideue  Nederlandsche  grlcei  den. 
Prys  der  3  deelen  compl.  ƒ  26.50,  geb.  in  linnen 
banden/ 28. 

Een  getal  van  ongeveer  750  inteekenaren.  waar- 
onder de  voornaamste  Godgeleerden  van  ons  land. 
mag  wel  als  een  bewijs  voor  de  degelijkheid  van  dit 
Woordenboek  worden  aangevoerd.  Thans  nu  het 
compleet  is,  mag  het  als  een  schier  onmisbare 
vraagbaak  aan  eiken  theoloog  en  aandachtigen  bgbel- 
lezer  worden  aanbevolen. 

KERKHISTORISCH  ARCHIEF,  verzameld  door 
N.  C.  Kist  en  W.  Moll,  Hoogleernron  te  Leiden 
en  Amsterdam.  Tweede  deel .  2e  en  8e  stuk  f  3.40. 

Het  2e  stuk  behelst  hoofdzakelijk  een  belangrijk 
stuk  van  Prof.  Moll,  over  Gerlach  Peters  en  z^e 
schriften,  het  8e  stuk  eene  bijdrage  van  Ds.  S. 
van  Dissel,  te  Cara9ao ,  getiteld :  De  Hervormde, 
thans  vereenigde  Protestantsche  gemeente  te  Cura^ao, 

DB  VRIJHEID  VAN  DEN  MENSCH  IN  DE 
BEPALING  VAN  ZIJN  WIL.  Eene  bijdrage  tot  de 
ziclknnde,  door  Prof.  T.  Roorda.  (Overgedrukt 
uit  de   Gids.)   Prijs  ƒ0,60.  (48) 

GODSDIENST  en  KUNST.  De  afhankelijkheid 
der  laatste  van  de  eerste,  door  S.  Hoekstra,  Bz. 
Theol.  Doet.  en  WoogX.  \%  Amsterdam,  Vt\}^  f  ^,^0. 


GEDENKWAARDIGHEDEN  uit  de  GESCHIE- 
DENIS  VAN  GELDERLAND,  door  onuitgegeven 
oorkonden  opgehelderd  en  bevestigd,  door  Mr.  Is. 
An.  N  ij  h  o  ff.  Zesde  deel .  eerste  stuk. 

Dit  stok  bevat  de  Goschiedeuis  van  Gelderland 
onder  den  aanvang  der  regering  van  hertog  Karel 
van  Egmond.  over  de  jaren  1492  tot  1513.  toe- 
gelicht door  732  Oorkonden,  die  deels  in  haar  ge- 
heel, deels  bg  uittreksel  afgedrukt  en  van  ophel- 
derende aanteekeningen  voorzien  zijn.  —  Voor  hen, 
die  de  voorgaande  deelen  van  diV  werk  niet  ver- 
langen, is  dit  stuk  te  bekomen  ond«r  den  afzon- 
derlgken   titel  van: 

GEDENKWAARDIGHEDEN  uiT  de  GESCHIE- 
DENIS VAN  GELDERLAND  onder  de  regering  van 
Karel  van  Egmond.  Eerste  stak. 

De  prijs,  thans  / 12.—,  wordt  bij  de  uitgaaf  van 
het   volgende  stuk,  met  ƒ2. —  verhoogd. 

BIJDRAGEN  voor  VADERUNDSCHE  GE- 
SCHIEDENIS EN  OUDHEIDKUNDE,  verzameld 
en  uitgegeven  door  Mr.  Is.  A  n.  Nijhoff.  Nieuwe 
Reeks.  Eerste  deel. 

Onder  den  inhoud  van  dit  eerste  deel  merkt  men 
op:  Mr.  L.  A.  J.  W.  Ba.  SI  o  et,  de  Marken  op  de 
Veluwe;  Mr.  H.  O.  Feith,  Heksen-processen  in  de 
prov.  Groningen;  P.  C.  G.  Guijot,  Rood,  wit  en 
blaauw,  ook  de  kleuren  van  Holland  onder  Bour- 
gondië  en  Oosten  rgk;  P.  C.  Molhuysen,  het  Stift 
TerHunnepe;  Mr.  L.  Ph.  C,  van  den  Bergh, over 
Handschriften  betreflbnde  onze  geschiedenis  in  het 
Museum  te  Londen  P.  Nijhoff,  de  Archieven  van 
Almelo  en  van  Rechteren;  P.  C.  Molhuysen,  de 
vunrproef  en  geregtelgke  tweekamp;  Mr.  L.  E. 
Leut  ing.  Zending  van  Halewijn  en  Meetkereke 
naar  den  Prins  van  Oranje  in  1577;  H.  C.  Rogge, 
Oproer  te  Amsterdam  in  1696;  voorts  uitvoerige 
Boekbeschou^^ingen  enz. 

De  prijs  van  dit  deel  is  ƒ5. —  Het  eerste  stuk 
van  het  tweede  deel  is  ter  perse. 

HET  VOORNAAMSTE  uit  dr  GESCHIEDENIS 
VAN  GELDERLAND  aan  jonge  lieden  verhaald,  door 
P.  Nghoff.  Prijs  ƒ  1.20.  In  half  linnen  band  ƒ  1.50 

CATALOGUS  van  de  OPENBARE  BIBLIO- 
THEEK   te    Arnhem  door  P.  Nghoff.  Prijsy  1.25. 

De  uitgave  geschiedt  bij  de  Boekhandelaars  Is. 
An.  Nghoff  en  Zoon   te  Arnhem.  (49) 


Bij  W.  P.  van  STOCKUM,  Boekhandelaar  te 
's  Gravenhage,  ziet  het  licht : 

JLOTHROP  MOTLEY,  de  Opkomst  van  de 
•Nederlandsche  Republiek,  met  inleiding  van  Dr. 
R.  C.  Bakhuizen  van  den  Brink,  twaalfde 
aflevering.  Piijs  ƒ  1.28 

TIJDRKKENKUNDIGE  K.AART  of  Tijdstroom 
der  Vaderlundsche  Geschiedenis  van  de  vroegste 
tijden  tot  op  heden,  ten  gebruike  bij  de  geschiede- 
nissen van  Noord-Nederland  van  Mr.  J.  van  Len- 
nep,  in  koker  ƒ  0.90 .  in  carton  ƒ  1.90. 

KAART  van  JAVA  en  MADURA,  in  2  bladen 
door  Majoor  Ie  Clercq.  op  steen  gebragt  door 
A.  J,  Bogaerts,  schaal  1  : 1,000,000.    Prijs  ƒ4.80. 

PLAN  VAN  BATAVIA,  door  denzelfden,  schaal 
1:  25,000.  Prgs  ƒ3.50.  (60) 


SPOTPRIJS! 

Voor  ƒ8  in  plaats  van  ƒ26,70. 

EUGENE  SUE,  DE  VERBORGENHEDEN  DES 
VOLKS,  of  geschiedenis  van  een  arbeiders-ge- 
slacht door  de  eenwen  heen.  8  Deelen  roijaal  in 
Octavo  of  groot  formaat,  te  znmen  1936  bladzijden 
mei  38  uitmuntende  gegraveerde  platen,  k  ƒ  8  zgn 
slechts  weinige  exemplaren  van  bovenstaand  werk 
te  bekomen.  Het  kan  bij  alle  Boekhandelaren  be- 
steld worden.  (51) 


Bij  MARTINUS  NIJHOFF  te  's  Gravenhage, 
zijn  voorhanden  de  navolgende: 

Belgische  Historische  werken. 

SCHAYES,  la  Belgique  et  les  Pays-Bas  avant  et 
pendant  la  domination  Romaine,  2«  éd.  augm^ 
publ.  par  Ch.  Piot.  S  tomes.    gr.  8o.  ƒ  10.50' 

LE  BARON  DE  GERLACHE,  Oenvres  complètes. 
Nottv.  edition.  6  vol.  gr.  8o.  ƒ  15.90. 

Cfi.  HENNE,  Histoire  da  règnc  de  Charlea  V  en 
Belgique.  Vol.  I— IX.  gr.  8o.  ƒ  28.20. 

P.  J.  VAN  DOREN,  Inventaire  des  Archives  de  la 
ville  de  Malines.  Tom.  I.  roy.  8o.  ƒ  2.50. 

NEELLEMANS.  Geschiedenis  der  stad  Eeclo.  roy.  8o. 
Met  pi.  en  wapens,  ƒ  8.75. 

LEYSSENS,  Geschiedenis  van  Aerschot.  2*  uitg. 
gr.  8o.  ƒ  1.26. 

CORRESPONDANCE  de  Valentin  de  Pardien,  Sr.  de 

la    Motte.    1574—1594.   Publiée   par    J.   L.  A. 

Dr  KOK  RICK.  gr.  8o.  ƒ  2.50. 
VEREECKEN,  Histoire  miliUire  de  la  ville  d'Ypres 

jadis  place  forte  de  la  Flandre  Occidentale.  Avec 

Atlas  gr.  in  4to  oblong,  ƒ  7.50. 
LOYS,  De  rinfluencc  de  la  civilisation  snr  la  poésie. 

Monde  oriental.  Monde  classique.  gr.  8o.  ƒ  1.50. 
DE  HAULEVILLE,  Histoire  des  Communes  Lom- 

bardes  depuis  Icnra  origines  jusqu'A  la  fin  da  13e 

siècle.  2  vol.  gr.   8o.  ƒ  7. 
STALLAERT,    Geschiedenis    van    Hertog  Jan  den 

Eersten   van    Braband    en    zijn  tijdvak    Ie.    Dl. 

ie  Afl.  gr.   8o.  ƒ  1.50. 

CORRESPONDANCE  de  Charles-CJuint  et  d'Adricn 

VI  publiée  par  L.  P.  Gacuard.  gr.  8o,  ƒ3.26. 
HUYBRECHT.   Histoire  politiqne  et  militaire  de  Ia 

Belgique.  1830— -1831.  roj.  8o.  Av.cartes.  ƒ1.60. 
RENS .   Histoire  de  la  ville  d*Anvers.  Livr.  1—26, 

roy.  8o.  Av.  planöhea,  ƒ  8.70. 
HISTOIRE  dn  Cultc  de  Marie  en  Belgique.  Gale^drier 

Beige  de  la  Sainte   Vicrge.  roy.  8o.  ƒ  2. 
DE  HODY,  Godefroide  Bouillon  et  les  rois  Latins 

de  Jérusalem,   2e  éd.  revue.  gr.  8o.  ƒ  2.50. 
BOZIERE,   Les   épitaphes    rimces    des   églises  et 

des  couvents   de  Tournai.  gr.  8o.  ƒ  1.        (52) 
TORFFS,  Fastes  des  calamités   publiqnes  survcnucs 

depuis  les  temps  les  plnsreculéëjttsqn'^nosjoar8.ƒ  4. 
liUzêM^i _ 


8nel|ieridrRk  van  H.  L.  Smits. 
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REDACTEUR;    Db.    M.    P.   LINDO. 


VASTE     MBDRWERKBRS: 


Br.  R.   C.  BAKHUIZEN  VAN  DEN  BRINK,   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE  VAN  CITTERS,  J.  J.  CRBMER,  F.  A.  T.  DELPRAT, 
Cd.  BÜSKEN  HÜET,  A.  ISINQ,  G.  KELLER,   L.  MULDER,  P.  J.  B.  C.  ROEIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMAN ,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  én  Mr.  C  VOSMAER. 


De  uitgave  getebiedt  w^elyka,  op  Zatnrdag,  bij  D.  A.  THIBn  te  Anbem, 
en  HARTlllirt  9IJII0FF  te  's  Grarenbage.  Aan  laatttgemelde  gelieve  men  alle  stokken , 
de  Rbdactib  betreffende, /ranco  in  te  tenden. 


Pr<Js  per  drie  maanden  ƒ  3.'»,  /ranco  per  post  ƒ  S.lft.  Men  abonneert  »cb  Toor  een 
gelieelen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel ,  behalve  het 
zegelregt  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  z^  beslaan. 


IXllLOUd.  De  Koninkïykê  Akademie  ie  J)eïft, 
door  J.  K.  W.  QuARLES  van  Ufford.  —  Berigten, 
MededeeUiigea«  enz.  —  Thomat  Babington,  Lord 
Ma4MuIay,  door  B  v.  D.  B.  —  Laattle  reiten  in 
FaleaUna,  door  R.  v.  D.  Aa.  —  Brieven  over  zeker 
iemand,  door  den  ouden  heer  Smits ,  I.  —  Pluksel. 


De  KoBJBklijke  Akademie  te  Delft.  >) 

Het  is  iets  ongevroons  dat  iemand,  aan 
eene  belangrijke  inrigting  verbonden,  daarbij 
eeae  goede  betrekking  bekleedende,  zich 
schaart  aan  de  zqde  dergenen,  die  openlijk 
ze^en^  dat  die  instelling  niet  deugt,  dat 
haar  geheele  wezen  moet  worden  veranderd, 
dat  zij  in  zekeren  zin  minder  moet  worden 
dan   z^  is.  Het  is  iets  ongewoons  dat  de 
man,  aan  wien  eerst  zeer  onlangs  eene  ver- 
hooging in  titel  en  rang  werd  toegekend, 
openlijk  zegt:  in  de  betrekking,  die  ik  be- 
kleed^ had  mij  die  titel-  en  rangsverhooging 
niet  moeten  zijn  toegekend.  Het  is  iets  on- 
gewoons, dat  zoo  iets  zoowel  door  de  ambt- 
genooten  van  dien  man  als  door  het  publiek 
bijna    geheel  onopgemerkt  wordt  gelaten. 
En  echter,  we  zagen  dat  gebeuren.   De 
heer  Pijnappel,  sedert  vele  jaren  leeraar 
aan    de   Koninklijke   Akademie    te  Delft, 
voegt  zich  bij  hen,  die  openlijk  het  vonnis 
over  hare  inrigting  uitspreken  en  daarin 
eene   radikale  hervorming  hoogst  noodig 
achten.  Eerst  zeer  onlangs  tot  hoogleeraar 
aan  die  Akademie  bevorderd,  komt  hij  open- 
lijk voor  zijne  meening  uit,  dat  die  titel 
niet  past  bij  de  betrekking,  welke  hij  be- 
kleedt, ten  minste  niet,  wanneer  de  inrig- 
ting ware,  wat  zij  naar  zijn  oordeel  behoort 
te    zijn.   In   plaats  dat  zijn  gevoelen,  zoo 
het  onjuist  werd  geacht,  van  verschillende 
zijden   en   vooral   door   personen   aan  de 
Akademie  verbonden,  werd  bestreden ,  zoo 
schijnt  men  het  als  't  ware  onopgemerkt  te 
laten.  Behalve  een  paar  couranten-artikeltjes 

I  kwam  er  ons  ten  minste  geen  ernstige  be- 
spreking van  onder  de  oogen,  dan  die  welke 
gevonden  worden  in  eene  te  Zwolle  uitge- 
geven brochure,  getiteld:  „De  Delftsche 
Akademie,  in  het  bijzonder  met  betrek- 
king tot  de  opleiding  van  Civiele  Ingenieurs 

I    hier  te  lande,  door  een  oud-student ,"  en, 
dezer  dagen,  in  het  „Zondagsblad/' 
Wat  mag  daarvan  de  reden  wezen  r 


*)  Nftar  aanleiding  van:  De  Komnklijke  Akademie 
ie  Delft  ais  inrigting  tot  opleiding  van  Indische  amlh 
tenaren,  Uêckouwd  door  Dr.  J.  Pijnappkl  Gz.  Am- 
•terdam,  Vrederik  Muller,  1859,  86  blad?:. 


Op  die  vraag  willen  we  liefst  het  antwoord 
niet  zoeken.  Liever  willen  we,  door  eene 
korte  opsomming  der  gronden,  waarop  Dr. 
PijnappeFs  ongunstig  oordeel  rust,  iets 
trachten  bij  te  dragen  om  daarop  de  aan- 
dacht te  vestigen.  Wordt  daardoor  mogelijk 
te  eerder  eene  bestrijding  van  zijn  gevoelen 
uitgelokt,  de  zaak  zelve  zal  er  slechts  door 
kunnen  worden  gediend,  wanneer  namelijk 
bij  die  bestrijding  van  deugdelijke  gronden 
gebruik  gemaakt  en  niet  eenvoudig  eene 
veroordeeling  uit  de  hoogte  uitgesproken 
wordt  Door  wrijving  van  gevoelens  toch 
zal  men  eindelijk  tot  de  kennis  der  waarheid 
moeten  komen ,  eindelijk  ontdekken  welke 
inrigting  aan'  de  Delftsche  Akademie  zou 
behooren  te  worden  gegeven  om  haar  aan 
haar  doel  te  kunnen  doen  beantwoorden. 

Dat  daartoe  eene  radicale  hervorming 
noodig  is,  is  iets  waarover  bijna  allen  het 
eens  zijn.  Door  dat  6<5k  te  zeggen,  heeft 
de  heer  Pijnappel  slechts  herhaald  wat 
sedert  vele  jaren  zoowel  in  als  bultende 
Kamers,  wat  ook  door  alle  opvolgende  mi- 
nisters van  Binnenlandsche  zaken  en  van 
Koloniën ,  sedert  lang  is  gezegd.  Maar  dat 
juist  hij  het  d(5k  zegt,  pleit  zeker  evenzeer 
voor  de  volstrekte  behoefte  aan  die  her- 
vorming, als  voor  zijne  innige,  eerlijke 
overtuiging  daaromtrent. 

Welke  zijn  zijne  gronden?  Om  deze  te 
doen  kennen,  spreekt  hij  eerst  over  „het 
doel " ,  hetwelk  hij  meent  dat  men  zich  voor 
oogen  moet  stellen  bij  de  inrigting  eener 
akademie  of  school  voor  Indische  ambte- 
naren (want  over  de  opleiding  te  Delft  van 
civiele  ingenieurs  enz.  spreekt  hij  in  het 
geheel  niet,  over  die  van  ingenieurs  van  den 
waterstaat  en  het  mijnwezen  in  N.  L  slechts 
even).  Vervolgens  spreekt  hij  over  „de 
middelen"  om  dat  doel  te  bereiken  en  in 
de  derde  plaats  over  „de  Delftsche  Aka- 
demie," wier  inrigting,  getoetst  aan  de 
in  de  beide  eerste  paragraphen  ontwikkelde 
beginselen,  „gewogen  en  te  ligt  bevonden" 
wordt. 

Het  doel,  zoo  wordt  gezegd,  mag  geen 
ander  zijn,  dan  dat  worde  gezorgd  voor 
de  opleiding  van  goede,  bekwame  ambte- 
naren, doch  daarbij  mogen,  met  weglating 
van  alle  noodelooze  geleerdheid,  slechts  die 
zaken  worden  onderwezen,  die  den  grond- 
slag uitmaken,  waarop  later  door  ieder  moet 
worden  voortgebouwd. 

De  middelen  om  dat  doel  te  bereiken 
zijn  goede  inrigtingen  tot  opleiding  van 
ambtenaren.  Worden  deze  niet  door  par- 


ticulieren tot  stand  gebragt,  dan  behoort 
de  regering,  die  ambtenaren  behoeft,  daar- 
voor te  zorgen.  Zoodanige  inrigting  behoort 
evenzeer  in  Indië  als  in  Nederland  te  be- 
staan, omdat  het  hard  is  de  Nederlandsch- 
Indische  ouders,  wier  geldelijke  omstan- 
digheden dit  dikwerf  hoogst  bezwarend 
maken,  te  dvringen  hunne  kinderen  ter 
opvoeding  naar  Europa  te  zenden;  omdat 
het  hoogst  onbillijk  is  hen  te  dwingen  zich 
voor  vele  jaren  van  hunne  kinderen  te 
scheiden,  eene  scheiding  die,  het  is  bekend 
genoeg,  voor  de  zedelijke  vorming  van  het 
kind  dikwerf  zulke  hoogst  nadeelige  ge- 
volgen heeft.  Zoo  de  onderscheiding  juist 
is  dat  bij  het  hooger  onderwijs  de  weten- 
schap doel,  bij  het  middelbaar  middel  is, 
terwijl  zij  .bij  het  lager  onderwijs  de 
materie  is,  waar  dit  zich  meê  bezighoudt 
tot  algemeene  ontwikkelingvan  den  geest; 
zoo  de  opvatting  juist  is  dat  het  lager  on- 
derwijs behoort  te  bestaan  in  de  mededee- 
ling  van  de  resultaten  der  wetenschap,  altijd 
naar  gelang  van  het  doel  van  de  bijzondere 
afdeeUngen,  waarin  men  het  lager  onderwijs 
zou  behooren  te  splitsen,  en  dat  het  mid- 
delbaar onderwijs,  het  lagere  voortzettende, 
telkens  voor  zijn  bijzonder  doel  van  der- 
gelijke resultaten  gebruik  maakt  tot  prak- 
tische aanwending  in  het  leven,  —  dan 
behooren  de  inrigtingen  tot  opleiding  van 
Indische  ambtenaren  gerangschikt  te  worden 
onder  de  inrigtingen  voor  middelbaar  on- 
derwijs. Eefst  op  zijn  18«i«  jaar  toegdaten, 
behoort  de  jongeling  vooraf  aan  een  toe- 
latingsexamen te  worden  onderworpen,  dat 
hoogere  en  strengere  eischen  moet  doen 
dan  het  tegenwoordige  en  dat  voor  Neder- 
land en  Nederlandsch-Indië  gelijk  moet  zijn. 
Op  die  inrigtingen  zal  voornamelijk  taai- 
en volkenkunde  moeten  worden  onder- 
wezen, en  onder  die  talen  vooral  liet  Ma- 
leisch,  terwijl  de  kweokeling  steeds  in  de 
gelegenheid  moet  zijn  om  van  het  Javaansch 
en  Soendaasch  en  van  de  Boeginesche  talen 
zooveel  aan  te  leeren  als  noodig  is  om  hem 
van  haren  aard  eenig  begrip  te  doen  krij- 
gen. De  cursus  zal  in  drie,  misschien  zelfs 
wel  in  twee  jaren  kunnen  afloopen.  Weet 
men  de  kweekelingen  lust  voor  hun  werk 
in  te  boezemen  en  hen  er  tevens  van  zelf 
toe  te  brengen  dat  zy  veel  werken  moeten, 
dan  zal  ook  van  zelf  voor  zedelijke  vor- 
ming gezorgd  en  indirect,  maar  krachtig 
en  doelmatig,  tegen  onzedelijkheid  gewaakt 
worden,  en  van  de  kazernering,  waaraan 
soms  is  gedacht,  zal  geen  sppkebehoeyen 
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te  zijn.  Laat  ook  de  directeur  de  jongelieden 
trachten  te  leeren  kennen,  hun  eerbied  en 
liefde  in  te  boezemen,  als  een  vader  met 
hen  omgaan  y  en  hij  zal  voor  hunne  zedelijke 
vorming  onbeschrijfelijk  veel  nut  kunnen 
stichten. 

Ziedaar  zoo  beknopt  mogelijk  wederge- 
geven wat  Dr.  Pijnappel  zegt  omtrent  het 
doel,  dat  men  zich  bij  eene  inrigting  tot 
opleiding  van  Indische  ambtenaren  voor 
oogen  behoorde  te  stellen  en  omtrent  de 
middelen  om  dat  doel  te  bereiken. 

In  zijne  derde  §  onderzoekt  hij  in  hoe- 
ver de  Delftsche  Akademie  geacht  kan 
worden  aan  het  doel  te  beantwoorden  of 
beantwoord  te  hebben,  dat  men  zich  van 
hare  oprigting  heeft  voorgesteld,  en  toetst 
hare  organisatie  tevens  aan  de  eischen,  welke 
men,  volgens  hem,  aan  zoodanige  inrigting 
mag  doen. 

Dat  de  uitkomsten  van  dat  onderzoek 
nadeclig  zijn,  volgt  reeds  van  zelf  uit  het 
voorafgegane.  We  wenschen  hem  thans  niet 
te  volgen  in  al  hetgeen  hij  zegt  omtrent 
het  naar  zijn  oordeel  verkeerde  in  de  inrig- 
ting der  toelatings-,  overgangs-  en  eind-exa- 
mens; over  het  verkeerde  dat  van  de  jonge 
lieden  vier  jaren  lang  eene  zoo  grondige 
studie  van  het  Javaan sch  wordt  gevorderd; 
over  den  zonderlingen  eisch ,  aan  de  mees- 
ters in  de  regten  gedaan,  om,  ter  verkrij- 
ging van  het  radikaal  van  ambtenaar  der 
eerste  klasse,  gedurende  twee  jaren  zich 
nevens  de  Delftsche  scholieren  te  komen 
nederzetten,  voornamelijk  ter  beoefening 
van  het  Javaansch,  dat  voor  hen,  voor 
zoo  veel  ze  regterlijke  ambtenaren  worden, 
zeker  wel  het  minste  dadelijk  nut  zal 
hebben.  We  noodigen  den  lezer  uit  dit  alles 
in  het  stukje  zelf  na  te  lezen ,  dat  naar  onze 
meening  in  weinige  bladzijden  veel  belang- 
rijks over  een  hoogst  gewigtig,  sedert  lange 
jaren  veel  besproken  onderwerp  behelst  en 
zeer  waardig  is  om  onder  de  aandacht  te 
komen  van  allen,  die  op  de  algemeen 
noodzakelijk  geachte  radikale  hervorming 
van  de  Delftsche  Akademie  en  van  de  oplei- 
ding der  Indische  ambtenaren  in  't  geheel 
invloed  kunnen  uitoefenen. 

Vraagt  men,  of  we  ons  met  des  schrij- 
vers denkbeelden  zouden  kunnen  vereeni- 
gen? we  antwoorden  volmondig:  in  zeer 
vele  opzigten,  ja.  We  herhalen  slechts  wat 
we  reeds  meermalen  trachtten  te  betoogen, 
door  te  beweren:  dat  de  Staat  volkomen 
geregtigd  is  van  ieder,  die  in  staatsdienst 
wenscht  te  treden,  bewijzen  van  bekwaam- 
heid te  vorderen,  maar  dat  nimmer  behoort 
gevraagd  te  worden:  waar  hebt  ge  uwe  kun- 
digheden opgedaan?  Van  het  nut  van  het 
stelsel,  dat  alleen  zij  het  radikaal  van  amb- 
tenaar konden  verkrijgen,  die  hunne  op- 
leiding in  Nederland  genoten  en  hunne  exa- 
mens te  Delft  afgelegd  hebben,  zijn  wij 
nooit  overtuigd  kunnen  worden.  Twee 
maatregelen,  in  den  laatsten  tijd  door  de 
Eegering  genomen:  de  magtiging  bij  het 
koninklijk  besluit  van  2  Mei  1859  op  den 
gouverneur-generaal  verstrekt  tot  het  doen 
afnemen  in  Nederland sch-Indie  van  examens 
ter  verkrijging  van  het  radikaal  van  amb- 
tenaar der  tweede  klasse,  en  de  oprigting 


van  het  gsrmnasium  Willem  m  te  Batavia, 
juichen  we  dan  ook  daarom  zoo  zeer  toe , 
omdat  we  voorzien  dat  de  val  van  het  ra- 
dikaalstelsel,  voor  zooveel  de  verpligte 
opleiding  en  aflegging  van  examens  in 
Nederland  betreft,  daarvan  het  gevolg  zal 
moeten  zijn.  Maar  zoo  we  den  dwang  der 
opleiding  in  Nederland  wenschen  te  zien 
wegvallen,  zoo  stellen  we  er  toch  ook 
den  hoogsten  prijs  op,  dat  er  in  Neder- 
land, en  dit  zoowel  in  bepaald  daartoe 
bestemde  inrigtingen  als  aan  de  hooge- 
scholen,  zoowel  voor  Nederlandsche  als 
voor  Nederlandsch-Indische  jongelieden, 
gelegenheid  besta  zich  voor  de  Indische 
dienst  voor  te  bereiden.  We  wenschen 
daarom  van  ganscher  harte,  dat  de  zoo  lang 
besproken  hervorming  der  Delftsche  Aka- 
demie spoedig  tot  stand  moge  komen  en 
tevens  dat,  hetzij  op  do  door  den  heer 
Fijnappel  voorgestelde,  hetzij  op  andere 
wijze,  de  gelegenheid  geopend  worde  om 
ook  aan  onze  hoogescholen  kennis  van  de 
talen,  den  regtstocstand  enz.  onzer  kolo- 
niën op  te  doen. 

Dat  de  poging  van  den  heer  Pijnappel 
om  ter  bereiking  van  dat  oogmerk  eene 
bijdrage  te  leveren,  spoedig  door  die  ge- 
hoopte uitkomst  achtervolgd  moge  worden, 
is  dan  ook  onze  hartelijke  wensch. 

Welligt  zou  hij  daartoe  nog  krachtiger 
hebben  medegewerkt,  zoo  hij,  bij  het  be- 
spreken der  in  de  Delftsche  inrigting  noodig 
geachte  hervorming,  minder  in  algemeene 
termen  ware  gebleven,  meer  in  bijzonder- 
heden had  aangetoond ,  wat  hij  verlangde  in 
de  plaats  van  het  bestaande  te  zien  komen. 
Vooral  door  de  betrekking,  die  hij  bekleedt 
en  door  de  ondervinding,  die  hij  opdeed, 
moet  hij  tot  de  meest  bevoegden  worden 
geacht  om  daaromtrent  een  gevoelen  te  uiten 
en  zou  gewis  aan  zijn  oordeel  waarde  wor- 
den gehecht  We  noodigen  hem  dan  ook 
dringend  uit,  zijn  eerst  betoog,  dat  in  dit 
opzigt  grootendeels  slechts  destructief  was, 
door  een  nader  adstructief  betoog  te  doen 
volgen.  We  durven  hem  zelfs  toevoegen 
dat  hij,  na  eenmaal  a  gezegd  te  hebben, 
eenigermate  zedelijk  verpligt  is  ook  6  te 
zeggen. 
Feör.  1860.  J.  K.  W.  Quakles  van  TJpford. 
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'f  Oravenkage,  24  Februarij  1860. 

—  Bij  koninklijk  besluit  van  20  Februarg  jl.  x\JD 
aan  de  hoogeschool  te  Leiden  benoemd  totgetroon 
hoogleeraar  in  de  facalteit  der  godgeleerdheid  de 
heer  W.  Moll ,  doctor  in  de  godgeleerdheid  en  hoog- 
leeroar  in  de  godgeleerdheid  aan  bet  atheDScum  te 
Amsterdam ,  en  tot  gewoon  hoogleeraar  in  de  facul- 
teit van  bespiegelende  wijsbegeerte  en  letteren,  met 
ingang  ?an  lo  Jnlij  1860,  de  heer  K.  J.  Frnin, 
doctor  in  de  letteren,  prorector  aan  het  gymnasium 
te  Leiden. 

—  Te  Avesnes  is  door  den  kolonel  Yillien  een 
navolgenswaardig  voorbeeld  gegeven :  hij  heeft  zijn 
geheele  vermogen,  ten  bedrage  van  ongeveer  120000 
franken,  aan  de  stad  vermaakt,  onder  beding  dat  de 
helft  van  die  som  zal  gebezigd  worden  voor  den  aan- 
koop van  een  groot  gebonw ,  bestemd  voor  de  plaat- 
sing van  eene  bibliotheek  en  tevens  om  te  dienen 


als  vergaderplaats  voor  genootschappen,  aan  weten- 
schap, kunst  eu  nijverheid  gewgd;  de  andere- helft 
moet  dienen  om  aan  die  verschillende  inrigtingen 
jaarlgksche  nitkeeringeu  te  doen. 

—  Den  16den  Februarij  heeft  te  Parys  in  het 
hotel  Drouot  de  veiling  plaats  gehad  van  eene  kleine, 
maar  kostbare  verzameling  van  schilderijen  en  tee- 
keningen;  het  aantal  schilderijen  bedroeg  slechts  acht 
en  dertig.  Deze  veiling  heeft  de  belangstelling  der 
kunstkenners  evenzeer  gaande  gemaakt,  als  die  van 
het  kabinet  van  Lord  Seyroonr.  Zie  hier  eene  opgave 
van  de  hoogst  bestede  prgzen :  Decamps,  een  herder 
en  zijne  kudde  door  het  onweder  overvallen,  24100 
fr.;  dezelfde,  turksehe  school,  19000  fr.;  dezelfde, 
il  condoUierOf  8350  fr.;  dezelfde,  itaUaantche  fami- 
lie, 4100  fr. ;  dezelfde,  paarden  in  de  weide,  éOhO 
fr.;  dezelfde,  het  kleine  meisje  met  de  geU,  6000  fr.; 
dezelfde,  een  boer  met  gijn  ezel,  6050  fr.;  Diaz, 
jonge  moeder  met  hare  kinderen,  2276  fr.;  Clande 
Lorrain,  gezigt  op  eene  oude  haven,  4800  fr.; 
Marilhat,  karavaan  hij  eene  fontein,  6600  fr.;  de- 
zelfde, de  overtogt  van  de  doorwaadbare  plaats, 
7050  fr.;Léon  Cogniet,  een  </ro<?M ,  teekeniog,  820 
fr.;  Decamps,  het  beleg  van  Clermont,  teekening, 
8350  fr.;  dezelfde,  een  italiaansehe  bedelaar,  tee- 
kening, 1480  fr.;  Prndhon,  onschuld  en  liefde 
teekening,  3750  fr.  De  schoone  schilderij  van  Prud 
bon,  de  slaap  van  Psgche,  is  voor  SOOOO  fr.  opge* 
houden.  De  verkooping  heeft  216290  fr.  opgebragt- 

—  De  stad  Rotterdam  bezit  eene  schilderüenvena- 
meling,  die  in  menig  opzigt  hoogst  belangrijk  is.  Kan 
men  in  de  beide  rijksverzamelingen,  te  Amsterdam 
en  te  's  Oravenhage,  cenige  kunstwerken  aantreffen, 
die  tot  de  parelen  van  het  zuiverste  water  behooren 
en  wereldberoemd  zgn,  ook  het  Musenm  Boymans 
bevat  er  wel  enkele,  doch  zijne  bgzondere  waarde 
ligt  vooral  daarin,  dat  het  den  onderzoeker  van  de 
historie  en  de  ontwikkeling  der  Nederlandsche  kunst 
een  aantal  werken  van  verschillende  tgdperken  te 
aanschouwen  geeft,  die  hij  elders  zelden  zoo  bgeen 
vindt.  Wie  de  groote  schilders  der  I7e  eeuw  wil 
verklaren ,  zal  in  de  werken  hunner  voorgangers  en 
leermeesters,  waarvan  wij  er  zoovele  te  Rotterdam 
ontmoeten,  de  bestanddeelen  kunnen  opmerken,  die 
tot  hunne  vorming  hebben  bggedragen;  tennjl  ook 
menig  schilder  uit  den  bloeitgd  zei  ven  hier  een  naam 
handhaaft,  die  elders  bijna  vergeten  is. 

In  den  aanvang  van  het  vorige  jaar  werd  een 
nieuwe  katalogus  van  deze  verzameling  uitgegeven. 
Wij  vinden  daarin  eenige  nieuwe  namen;  want  het 
Rotterdamsche  kabinet  heeft  boven  de  Rijksverzame- 
lingen vooruit,  dat  het  zoowel  doorgiften  van  bijzondere 
personen  als  door  aankoopen  van  het  gemeentebestuur 
steeds  wordt  verrijkt.  Tot  de  laatst  verkregene  schil- 
derijen behooren  een  studiekop  voor  den  Faust  door 
A.  Scheffer,  en  een  genrestuk  van  Cnyp,  waardoor 
de  rgke  verzameling  van  dezen  meester  nu  tot  tieii 
stukken  wordt  gebragt.  Ook  na  het  afdrukken  van 
den  katalogus  zijn  weder  nieuwe  stokken  verkregen. 
Wg  merken  daaronder  op  een  Laatste  Oordeel,  uit 
de  16e  eeuw,  geschenk  van  den  heer  M.  Kuyten- 
brouwer;  een  Schutter,  zoo  wij  meenen  van  Lundens; 
een  Bloemstuk  van  Pater  Seghers,  gedateerd  en  ge- 
teekend  ;  en  een  schoon  stadsgezigt  van  Gerard  Berk- 
heyden  Tpas  door  de  gemeente  aangekocht),  toI 
figuren,  koel  doch  sterk  van  licht 

De  veranderingen  zgn  in  den  katalogus  niet  vele ; 
de  vroeger  op  Memmelinck's  naam  gestelde  Johannes, 
met  den  boozen  geest  die  zijn  inktkoker  uitgiet,  vinden 
wij  nn  aan  Rogier  van  der  Weyden  toegeschreven. 
De  echte  werken  van  dezen  meester  zgn  zeldzaam; 
is  dus  de  tocwgzing  op  krachtige  gronden  geschied, 
dan  is  het  Museum  Boymans  gelukkig.  Eene  tweede 
opmerkelijke  verandering  is  die,  door  den  vermaard 
geworden  studiekop  ondergaan,  vroeger  aan  Rem- 
brandt  toegeschreven  en  van  diens  (valichen)  naam 
voorzien,  thans  ten  gevolge  van  de  gevondene  in- 
scriptie ^^Fabritius*'  aan  dezen  toegekend.  In  allen  geval 
een  heerlijke,  meesterlijke  kop.  Bg  dezen  Fabritius 
had  gemeld  moeten  worden ,  dat  hg  een  leerling  is 
van  Rembrandt,  zooals  zgne  werken  bewgzen,  maar 
ook  dnidelgk  genoeg  bg  Samuel  van  Hoogstraten 
te  lezen  «tast.  Deze  opmerking  breo^  oni  tot  de 
Digitized  by  vnÖOQlC 
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•obadowzgde  Tan  het  betprokeo  onderwerp  Zoo  loffeiyk 
de  kearige  inrigting  van  het  Maseam  is,  en  soo  vol- 
doende over  het  nlgemeen  de  verlichting  der  stukken, 
zoo  weinig  onberispelijk  is  de  katalogas.  Er  zijn  vele 
fouten  in ,  en  de  door  ous  slechts  ter  loops  gemaakte 
kaotteekeningen  geven  er  reeds  eenig  bewijs  van. 

Niet  Rnisdaal,  maar  van  Knisdael,  of  van  Ruysdael; 
en  volgens  hunne  eigene  nasmtóekening  zal  men 
Scorel  of  Schoorie,  en  ?h.  de  Koninck  moeten  lezen. 
Rnbbens  is  niet,  zooals  men  b\j  ons  halsstarrig  schijnt 
vol  te  bonden,  te  Keulen,  maar  te  Siegen  geboren, 
zooals  dr  Bakhuizen  van  den  Brink  voldoende  heeft 
bewezen.  Rembrandt  heeft  niet  alleen  Lastman,  maar 
ook  Swanenburch  tot  meester  gehad;  van  Bassen 
heet  Bartholomeos;  Fabritius  is  hoogstwaarschgnlük 
niet  in  16S4  met  het  kruidmagazgn  te  Delft  in  de 
lacht  gevlogen,  daar  hij  nog  tot  1660  schilderde. 
Guyps  sterflgd  is  niet  onbekend :  Kramm  bewijst  (in 
Toce)  zijn  overlijden  in  1691.  Ook  in  de  historische 
op^caven  omtrent  eiken  schilder  was  meerdere  juist- 
heid en  nitgebreidheid  te  wenschen;  terwijl  wij  ein- 
delijk met  leedwezen  bemerken,  dat  het  voorbeeld 
van  den  uitstekenden  katalogus  van  Amsterdam  niet 
gevolgd  is,  in  het  opnemen  van  de  namen,  letters 
en  jaartallen  op  de  stnkken  aangetroffen  en  het  me- 
dedeelen  der  fae  timilia  daarvan. 

—  Te  Parijs  trekt  tegenwoordig  eene  zeer  be- 
langwekkende tentoonstelling  van  werken  van  mo- 
derne meesters  de  algemeene  aandacht  Die  tentoon 
stelling,  welke  door  den  heer  Francis  Petit  is 
georganiseerd ,  bestaat  nit  kunstwerken ,  aan  parti- 
culiere verzamelingen  ontleend;  de  opbrengst  van 
de  entree-gelden  moet  strekken  ten  behoeve  van  de 
hulpkas  voor  kunstenaars.  Van  de  eerste  fransche  en 
hnitenlandsche  meesters  van  deze  eeuw  vindt  men 
er  schoone,  van  sommigen  hunner  zelfs  hunne  beste 
en  beroemdste  stnkken.  Van  Ingres  ziet  men  er  eene  uit- 
stekende schilderij,  van  Delacrotz  zestien,  van  Decarops 
negentien ,  van  Meissonier  twaalf  sohildenjjen.  Voorts 
trekken  de  aandacht  stukken  van  Marilhat,  van 
Gallait,  van  Leys,  van  Petten  Kofen,  en  van  een 
aantal  andere  meesters.  De  heer  Petit  is  voornemens 
ook  in  volgende  jaren  een  beroep  te  doen  op  de  wel- 
willendheid van  de  bezitters  van  kabinetten,  ten  einde 
deze  eerste  tentoonstelling  door  andere  van  gelgken 
aard  te  doen  volgen. 


Thonas  BabiDUftoo,  Lord  Nacanlay. 
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Was  de  schaduw,  waarmede  Macaulay 
sommige  zijner  figuren ,  sommige  zijner  voor- 
stellingen wist  te  omhullen,  een  daad  van 
opzet  met  volle  zelfbewustheid  bedreven,  en 
desniettemin  de  werking  van  een  aange- 
boren prikkel,  van  een  invloed  der  atmo- 
spheer  welke  hem  omgaf,  zijn  aanleg  was 
te  zedelijk,  zijn  geest  te  gezond,  zijn 
kunstenaarszin  te  ontwikeld,  dan  dat  zijn 
wereldbeschouwingen  in  pessimisme  konden 
ondergaan.  De  zwarte  voorstellingen  waren 
de  foelie  van  het  spiegelglas,  waarin  zich 
heldere  beelden  mogten  weerkaatsen. 

Verheft  hier  fier  uwe  borst,  HoUander 
en  landgenoot.  Het  heldendicht  van  Eotgans 
hebt  gij  vergeten  —  het  is  te  verontschul- 
digen, ofschoon  eene  enkele  vlaag  van  poezy 
diens  dichters  getrouwer  herinnering  had 
verdiend.  Doch  het  zij  zoo;  —  alles  is  ver- 
zwolgen en  opgelost  door  den  lofzang, 
dien  Macaulay  voor  Willem  UI  en  zijne 
Nederlanders  aanhief. 

Wij,  Nederlsmders,  hebben  eene  Oranje- 
en  eene  keezen-literatuur.  Yan  de  laatste 
is  Willem  UI  doorgaans  het  slagtoffer, 
en  de  eerste  heeft  nooit  zulke  stoute  lof- 
redenen  over  een  vorst,  welke  ze  niet  uit- 


lokte, gehouden,  als  Macaulay  het  in  zijne  ge- 
schiedenis deed.  Voor  de  verbeelding  van 
ons,  Nederlanders,  staat  in  Willem  een  vorst, 
die  berekende  toen  hij  zwakkelijk  kind  was , 
en  die  berekende  toen  hij  aan  hot  einde 
van  een  vijftigjarig  werkzaam  leven  den  hals 
brak;  die  Stadhouder  werd,  zonder  dat 
zijn  jeugdig  gelaat  gloeide  van  eerzucht 
en  wien  een  koningskroon  werd  opgezet, 
zonder  dat  dezelfde  stijve  trekken  zich  ont- 
rimpelden  van  verrukking;  een  vorst, 
aan  wien  ons  vaderland,  wanneer  het  be- 
rekent, innigen  dank  verschuldigd  is, 
maar  die  de  nagedachtenis  der  natie  niet 
aan  zijnen  persoon  heeft  weten  te  bin- 
den, noch  door  de  welsprekendheid  van 
Willem  den  Zwijger,  noch  door  de  krijgs- 
trofeen  van  Maurits,  noch  door  de  verr 
franschte  vormen  van  Frederik  Hendrik, 
noch  door  do  hoopvoUe  loszinnigheid  van 
Willem  n,  maar  die  aan  het  einde  van 
de  rij  dier  vorsten  stond,  om,  met  al 
de  kilheid  en  met  al  de  eerwaardigheid 
van  den  dood,  het  hek  te  sluiten  achter 
al  die  vorsten  en  een  stadhouderloos  tijd- 
perk aan  de  andere  zijde  te  laten. 

Eilieve:  ziet  dien  vorst  bij  Macaulay 
weder.  Groote  denkbeelden ,  even  als  groote 
hartstogten  bezielen  hem,  zoo  als  eene  halve 
eeuw  vroeger  den  onsterfelijken  Gustaaf 
Adolf  Zijn  zin  is  vrij  en  zijn  bÜk  ruim,  alsof 
slechts  de  nevelen,  welke  van  onze  duinen 
afdalen,  die  ten  onzent  hadden  gespannen 
en  bekrompen.  In  Nederland  hebt  gij  hem 
gezien,  dapper  bij  uitstek  in  den  slag  van 
Senef ,  toen  hij  zich  met  zenuwachtige  roe- 
keloosheid te  midden  des  govaars  waagde, 
en  er  zich  met  krampachtige  koelbloedig- 
heid uitredde ,  terwijl  de  getrouwen  van  zijn 
huis  een  muur  vormden  of  als  een  muur 
instortten  om  het  kind  der  Voorzienigheid ; 
maar  zich  als  Caesar  met  het  schild  voor- 
uit stortende  in  den  strijd  tegen  Nerviërs,  als 
Bonaparte  met  het  vaandel  op  de  brug  van 
Arcole,  zoo  hebt  gij  hem  alleen  bij  Macaulay 
gezien,  wanneer  onze  prins  zich  aan  den 
stroom  van  den  Boyne  waagt,  en  den  aar- 
zelenden  Jacobus  met  verbazing  slaat  door 
zijne  stoutmoedigheid.  Wij,  Nederlanders, 
kennen  van  Willem  m  de  bijbelsche  aardig- 
heid tegen  Witsen  over  de  afwisseling  van 
het  Hosanna  en  het  kruiaé  kern:  zijne  trotsche 
uitvallen  over  het  voorgeslagen  huwelijk 
van  do  prinses  van  Conti,  en  over  de 
hem  opgedragen  kroon  van  Engeland, 
als  eerste  onderdaan  zijner  vrouw;  maar 
voor  ons,  Nederlanders,  heeft  nooit  die 
gekromde  neus  een  lagchend  woord  van 
die  dunne  lippen  geaccentueerd;  voor  ons 
is  nooit  eene  diep  gevoelde  waarheid  in 
een  weigerende  spreuk  uit  dat  gesloten 
gemoed  opgeborreld !  Toch  is  bij  Macaulay 
Willem  III  geestig,  gevat  opantwoorden, 
met  den  mond  vaardig  als  met  het  zwaard 
en  met  een  kort  woord  bespottend  of  kas- 
tijdend, wie  verachting  of  teregtwijzing 
verdienden.  De  prins,  die  in  Nederland  de 
afgod  van  kerkgeloovigen  en  Voetianen  was , 
bleek  volgens  Macaulay  de  verdraagzame  be- 
middelaar tusschen  Episcopalen,  Puriteinen 
en  zelfs  roomschgezinden  met  even  veel  op- 
regtheid,   als  waarmede  zijn  groote  voor- 


ganger Willem  I  zich  in  de  Nederlanden 
tusschen  de  partijen  had  gesteld.  Ons  va- 
derland gewaagt  van  het  gebed,  dat  Maria 
van  York  eenmaal  voor  haren  echtgenoot 
opzond,  toen  hij  zijn  gevaarvoUen  togt 
ondernam  en  tevens  van  de  knagingen  van 
berouw,  toen  die  hem  kinderlijk  verkleefde 
gade  niet  meer  het  paleis  van  Windsor 
opluisterde;  aan  Macaulay  was  het  voor- 
behouden, aan  het  huwelijk  van  Willem  III 
den  schijn  van  een  voorbeeld  van  echte- 
lijke trouw  en  aan  Elizabeth  Villiers  dien 
van  de  welmeenende  Egeria  yan  dezen 
onberispelijken  Numa  te  verleenen. 

Ik  heb  niet  de  minste  neiging  de  voor- 
treffelijkheid van  Willem  m  te  betwisten; 
maar  ik  neem  akte  van  het  feit,  dat  de 
held  van  Macaulay  in  strijd  is  met  de 
overlevering  niet  alleen  van  Holland ,  maar 
zelfs  van  Engeland. 

Was  WiUem  IH  eenmaal  de  zon  in 
het  wereldstelsel  van  onzen  geschiedschrij- 
ver, wat  zich  derwaarts  keerde  of  daarom 
heen  den  naasten  kring  beschreef,  moest  uit 
dat  middenpunt  van  Hcht  gloed  en  warmte 
ontvangen.  Wat  zich  daarvan  afwendde, 
daarover  verdikten  zich  de  schaduwen  van 
den  nacht.  In  Macaulay's  Inferno  zweven 
u  als  verdoemde  spookgestalten  tegen  al 
wat  de  partij  van  Eome  en  Er^ikrijk 
hield;  voor  Barillon  geene  verontschuldi- 
ging in  zijn  uitnemenden  geest  van  op- 
merking: voor  d'Avaux  geen  pleidooi  ten 
voordeele  dier  uitstekende  staatkunde,  die 
hem  ten  allen  tijde  den  onmisbaren  raads- 
man bij  alle  onderhandelingen  maakte; 
ter  eere  van  Lauzun,  geen  ballade  ten 
gunste  van  den  vrolijken  avonturier,  die 
fransche  galanterie  met  fransche  ridder- 
lijkheid paarde;  zelfs  geen  eerbied  voor  den 
fieren  koning,  die  Frankrijk  uit  het  slijk 
van  Mazarin  tot  de  meest  gevreesde  mo- 
narchie verhief:  —  nna  omnes  tenet  nox.  — 
Zoo  ik  naast  Macaula^ s  inferno  een  pur^ 
gatorio  aannam,  dan  zou  ik  naar  zijne 
voorstelling  Episkopalen  en  Tory's  en 
geesten  zonder  beginsel  zien  woelen  in  eene 
worsteling  van  onzekere  uitkomst,  maar 
een  dier  geesten  uit  de  gevangenis  het 
hoofd  zien  verheffen ,  omdat  hij  het  onafge- 
broken bleef  wenden  naar  het  licht,  dat  in 
Willem  ni  opging  en  omdat  hij  zich  zelf 
oploste  in  aanhankelijkheid  aan  de  consti- 
tutie van  1688.  Georg  Savile,  Lord  Halifax, 
is  de  Abbadonna  van  de  Messiade  van 
Macaulay.  —  Zijn  paradij  e  is  daarentegen 
vol  Hollanders,  zelfs  ten  nadeele  van  de 
Engelschen,  omdat  de  eerste  nader  nog 
dan  de  tweede  om  zijn  gevierden  held 
stonden.  Ik  laat  daar,  dat  Macaulay  aan  de 
staatkundige  bekwaamheden  en  inzigtai  van 
Fagel,  Dijkvelt,  van  Citters  regt  laat  weder- 
varen; ik  laat  daar,  dat  hij  meteene  zelf- 
voldoening, die  het  nationaal  gevoel  kwetsen 
moest,  al  de  schande  van  de  nederlaag 
van  Bevesier  op  de  Engelschen  en  himnen 
admiraal  Torrington  geladen,  en  al  de  eer 
aan  onze  Hollandsche  zeelieden:  Comelis 
Evertsen  de  Jonge,  en  CaUenberg^ 
wezen  heeft;  maar  wij,  Hollander 
het  toch,  dat  de  lauweren  van  <  ^ 
reeds  ^  in  zijnen  tijd  door  ^ji^^VtBMSdri^^ 
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medestrijders  waren  betwist  en  dat  de 
beste •  naam,  dien  Willem  Bentinck  heeft 
nagelaten,  deze  was,  dat  hij  de  zelfopoffe- 
rende vriend  van  Willem  III  was  geweest 
Zoek  nu  echter  beide  in  de  gesd^edenis 
van  Maoaulay  terug  en  grj  vindt  er  den 
eersten  zoo  geplaatst  naast  de  reusachtige 
gestalte  van  het  dappere  en  eerlijke  lersche 
legerhoofd  y  Sarsfield,  dat  de  schaduw  op 
dezen  valt,  en  den  tweeden  zoo  gelijken 
tred  houdend  met  eene  der  eerste  beroemd- 
heden uit  de  eeuw  van  Condd  en  Luxem- 
burg, met  den  maarschalk  de  Boufflers, 
dat  gij  niet  weet,  wie  in  de  schaal  van 
heldendeugd  de  voorkeur  verdient  De 
Muze  ook  der  Nederlandsche  historie  is 
aan  bescheidenheid  gewend  en  een  schuch- 
tere blos,  als  die  eener  bekranste  rostere, 
bedekt  haar  gelaat,  wanneer  hare  lieve- 
lingen zoo  worden  geprezen. 

Voor  eene  beproeving  heeft  het  lotMa- 
caulay  bespaard.  Wat  zou  hij  gedaan  heb- 
ben, zoo  met  het  jaar  1702  zijn  groote 
held  hem  ontvallen  was  en  hij  een  ander 
brandpunt,  van  waar  licht  en  schaduw  uit- 
ging, had  moeten  zoeken? 

Wij  doen  de  vraag  in  vollen  ernst,  om- 
dat wij  den  vinger  meenen  gelegd  te  heb- 
ben op  de  kwetsbare  plek  van  Macaulay 
als  geschiedschrijver.  Voor  Macaulay  is  de 
geschiedenis  het  zamenstel  van  de  hande- 
lingen van  menschen,  en  die  handelingen 
bestudeert  hij  uit  een  zedelijk  praktisch 
oogpunt  Hij  bestudeert  ze :  ik  zeg  het  met 
nadruk.  Want  het  is  ongeloofelijk,  hoeveel 
studie  Maoaulay  aan  staatsoorkonden,  aan 
officiële  briefvnsselingen ,  aan  pamfletten  en 
preeken,  aan  gedenkschriften  en  processtuk- 
ken uit  den  tijd,  dien  hij  beschre^,  ten  koste 
heeft  gelegd.  —  Om  dien  tijd  naar  waarheid 
voor  te  stellen?  —  Neen.  Het  is  ongeloo- 
felijk, hoe  Macaulay  met  naauwkeurigheid 
de  slagvelden  heeft  opgenomen,  waar  zijne 
helden  streden,  de  steden  en  streken  be- 
zocht, waar  zij  geboren  waren  en  geleefd 
hadden,  hoe  hij  afgedaald  is  tot  in  de  ver- 
borgendste  hoeken  van  het  volksleven, 
waar  hij  taal,  zeden  en  herinneringen  heeft 
nagegaan.  —  Om  eene  zuivere  afbeelding  te 
geven  van  de  feiten,  die  hij  dacht  te  be- 
schrijven ? — Neen.  De  tijd  gold  hem  weinig; 
de  feiten  waren  het  gewrocht  van  de  men- 
schen: die  menschen  te  zien  in  het  levendig- 
ste licht  der  verbeelding,  die  menschen  aan 
het  werk  te  zetten,  volgens  den  indruk, 
dien  hij  na  lange  beschouwing  van  elk 
hunner  verkregen  had,  was  hem  alles. 

Honderdmalen  is  het  gezegd,  de  schilder 
beeldt  niet  de  natuur  af,  zoo  als  zij  is, 
maar  hij  geeft  den  indruk  terug,  welken 
zij  op  hem  maakt  De  waarde  van  den 
kunstenaar  hangt  niet  af  van  het  voorwerp, 
dat  hij  voorstelt,  zelfs  niet  van  de  be- 
schouwingen, waartoe  dat  voorwerp  bij 
ieder  ander  aanleiding  geeft,  maar  van  de 
kracht  van  den  indruk  bij  hem  zelven, 
welken  hij  in  zelfstandig  scheppingsver- 
mogen openbaart  Welk  is  het  feit,  dat  hier 
teruggegeven  moest  worden  en  wie  is  de 
■childerr  Het  is  eene  geschiedenis,  niet  uit 
oude  gedenksteenen  op  te  delven ,  niet  de 
geschiedenis  eener  vreemde  natie,  noch  van 


een  verstorven  tijdvak,  dat  slechts  in  eene 
vreemde  taal  blijft  leven.  Wie  is  de  schil- 
der? —  een  man  in  de  school  der  klassieke 
oudheid  gevormd,  vreemder  aan  wijsbe- 
geerte dan  aan  poëzy;  vol  van  die  praktische 
zedelijkheid,  welke  het  talent  zijner  natie 
is,  en  portretschilder  bij  voorkeur. 

Vandaar  bij  Macaulay  geene  voorstelling 
van  die  fljne  ontastbare  beweegoorzaken, 
waardoor  zich  de  wereldgeschiedenis  van 
de  eene  phase  tot  de  andere  ontwikkelt, 
en  voor  welke  wij  geene  andere  uitdruk- 
king weten,  dan  de  afgetrokkene  van ^^m^ 
des  Hjdê:  vandaar  bij  hem  geene  reken- 
schap van  die  innerlijke  noodzakelijkheid, 
ingeweven  in  de  uitwendige  omstandig- 
heden, welke  de  personen  op  het  tooneel 
der  geschiedenis  hunne  rol  zoo  en  niet 
anders  dwingen  te  vervullen :  eene  hoogere 
beschouwing  der  geschiedenis,  waarin 
Banke  de  onovertroffen  meester  blijft.  Mac- 
aulay bepsuilt  zich  bij  de  personen  zelf 
als  werkers  en  bedrijvers  op  het  tooneel 
der  historie:  hij  kent  het  kostuum  naauw- 
keurig,  maar  legt  hun  gewaarwordingen 
in  den  boezem,  zoo  als  de  zijne  zijn,  ge- 
worteld in  de  voorschriften  der  Ouden  en 
versterkt  door  de  meest  ruime  maar  tevens 
meest  ernstige  opvattingen  van  den  En- 
gelschen  mor  al  sense:  hij  schat  daarnaar 
de  verantwoordelijkheid  van  hunne  daden 
en  veroordeelt  of  prijst  hen,  volgens  dien 
maatstaf;  den  neuïht  kleurt  hij  zwarter,  het 
licht  wordt  schitterender  onder  zijn  pen- 
seel; de  lijn  van  goed  en  kwaad  is  met 
middeneeuwsche  scherpte  getrokken  en 
Macaulay's  geschiedenis  van  Engeland  is 
geworden:  het  voortreffelijkste  zedekundige 
leesboek  voor  de  jeugji  van  de  city  en 
voor  aankomende  whigs. 

Het  talent  van  Macaulay  als  historie- 
schrijver herinnert  aan  dat  vanEngelands 
grootste  schilders.  Hij  is  satiricus  en 
sarkast  als  Hogarth;  hij  componeert  de 
gevoeligste  tooneelen  des  levens  uit  welge- 
teekonde  details  als  David  Wilkie,  hij  schil- 
dert portretten;  maar  geeft  daaraan  den 
toets  van  het  ideaal,  dat  hem  voor  den 
geest  zweeft,  zoo  als  Sir  Josuah  Beynolds. 
{Het  slot  in  het  volgend  nummer) 


LAATSTE  BJEIZEN  IN  PALESTINA. 

(Vervolg  en  sloi  van  bh.  18,^ 

Werd  Both  door  zijn  overlijden  verhin- 
derd het  noordelijke  gedeelte  van  het  Over- 
Jordaansche  Palestina  te  doorreizen ,  reeds 
voor  dat  de  wetenschap  dit  verlies  leed, 
waren  twee  reizigers  uit  Damaskus  tot 
oostwaarts  van  het  Hauran  gebergte  door- 
gedrongen: in  1857  de  Engelsche  zende- 
ling Cyrillus  Graham  en  een  jaar  later  de 
als  oriëntalist  gunstig  bekende  dr.  Johann 
Gottfried  Wetzstein,  pruissisch  consul  te 
Damaskus.  D^ze  laatste  plaatste  onlangs  een 
uitvoerig  berigt  zijner  reis  in  het  Zeitschrift 
für  Aligemeine  Erdkunde,  Neue  Folge  Th, 
Vn,  S.  109--208  en  265—319,  versierd  met 
eene  volgens  zijne  opmetingen  en  die  van 
Graham  door  Kiepert  ontworpen  kaart; 
terwijl  een  kort  verslag  der  reis  van  Gra- 


ham met  aanteekeningen  van  Ritter  reeds 
vroeger  in  hetzelfde  tijdschrift  (Th.  V, 
S.  359  en  414)  werd  opgenomen.  Kortelijk 
vestig  ik  hier  de  aandacht  op  de  hoogst 
belangwekkende  aanwinst,  die  beide  reizi- 
gers voor  de  aardrijkskunde  en  geschie- 
denis van  Oost-Palestina  leverden.  In  het 
begin  onzer  eeuw  bezochten  Seetzen,  Burck- 
hardt  en  Buckingham  voor  het  eerst  het 
bergland  Haurdn  en  het  door  zijne  vul- 
kanen gevormde  lavaplateau  Ledsja  en 
vonden  de  eens  als  Komeinsche  koloniën 
bloeijende,  thans  grootendeels  verlaten 
steden  Kenath,  Bostra  en  Salcha  weder; 
ook  onlangs  in  1852  en  1853  leverde  de 
iersche  zendeling  JPorter  (zie  zijne  Five 
Years  in  DamasctiSy  Lond.  1855)  belang- 
rijke bijdragen  tot  de  kennis  van  dit  land, 
maar  geen  hunner  overschreed  de  ooste- 
lijke helling  van  het  gebergte;  wel  zagen 
zij  van  de  hoogte  talrijke  ruïnen  van  ver- 
woeste steden  en  de  zonderlinge  vormen 
der  bergkruinen  van  £s-Safa,  maar  tot  die 
voor  geologie  en  archaeologie  zoo  veel  be- 
lovende streken  konden  zij  niet  doordringen. 
Wetzstein  bereikte  onder  de  bescherming 
zijner  officiële  betrekking  het  eerst  deze 
hmdstreek,  waar  het  onderaardsche  vuur 
eenmaal  krachtiger  dan  elders  op  den  aard- 
bol werkzaam  was.  Es-Safa,  het  midden- 
punt  van  dit  vulkaangebied,  bevat,  op 
eene  uitgestrektheid  van  zeven  uur  in  het 
vierkant,  zes  alle  eertijds  vuurspuwende 
bergen,  en  Wetzstein  telde  hier  niet  min- 
der dan  achttien  uitgebluschte  kraters ,  wier 
grillige  vormen  hij  afteekende.  Ten  noorden 
van  Es-Safó  vormen  El-Gele  en  Chism  el 
Mdrata  even  merkwaardige  vulkaanstreken ; 
zuidwaarts  daarentegen  ligt  de  oase  Er- 
Roehbe,  die  met  de  omliggende  onbewoon- 
bare landen  eene  zoo  scherpe  tegenstelling 
vormt,  dat  het  lied  der  Beduienen  te  regt 
zegt:  Es-Safa  is  een  deel  der  hel,  maar 
Er-Roehbe  het  paradijs.  Daar  echter  de  ri- 
vieren hier  des  zomers  geheel  uitdroegen, 
is  ook  dit  land  alleen  des  winters  bewoond, 
maar  overtreft  dan  in  vruchtbaarheid  elk 
ander  deel  van  Syrië.  In  deze  oase  bezocht 
Graham  even  als  Wetzstein  den  eigenaar- 
digen  bouwval,  dien  de  inboorlingen  „de 
witte  Euïne"  heeten  en  waarin  Bitter  met 
veel  waarschijnlijkheid  de  onder  denzelfden 
naam  in  de  Arabische  schriften  vermelde 
zomerresidentie  der  vorsten  van  Hira  weer- 
vindt  Tot  dusver  was  de  juiste  ligging  van 
dit  rijk,  dat  in  de  Arabische  geschiedenis 
voor  Mohammed  eene  zoo  belangrijke  plaats 
bekleedt  en  welks  koningen  het  Christen- 
dom beleden,  geheel  onb^end.  Ten  zuiden 
van  Er-Roehbe  strekt  zich  de  woeste  vlakte 
El-Harra  uit,  geheel  overstrooid  met  ba- 
saltsteenen,  naar  het  schijnt  de  uitwerp- 
sels der  oinliggende  vulkanen;  te  midden 
dier  treurige  woestenij  vonden  Graham 
en  Wetzstein  te  Nemdra,  de  eenige  plek 
waar  eene  bron  bestendig  water  geeft, 
in  legioensteenen  de  onloochenbare  bewij- 
zen, dat  hier  de  werelddwingende  Ro- 
meinen hunne  uiterste  grenswacht  tegen  de 
perzische  Sassanieden  hadden  gevestigd. 
Tusschen  El-Harra  en  het  gebergte  van 
Haur&n  ligt  de  vallei,  die  Ritter  wegena 
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*k  Leg  ak  aau  uw  bek  mijn  oor. 

Daar  ik  u  mee  kleppren  hoor. 
Welk  een  les  spreekt  dat  geklepper? 

„Doe  als  ik,  bouw  stil  uw  huis. 

Min  uw  ga,  vlugt  luid  gedruiBch, 
En  bij  alles  prijs  uw  Schepper!" 

Vergeet  m^  miei,  Mnzenaimanak ,  1860,  ii,  5. 


Digitized  by 


Google 


Digitized  by  vnOOQiC 


DE  NEDEELAND8CHE  SPECTATOR. 


61 


de  talrijke  bouwvallen  met  den  eigenaardi- 
gen  naam  van  siedenwoeatijn  bestempelde. 
Van  de  ongeveer  drie  honderd  plaatsen, 
die  Wetzstein  hier  opsomt,  hebben  thans 
sleohts  veertien  steden,  en  dat  nog  wel 
de  meeste  eerst  sedert  kort,  vaste  in- 
woners, terwijl  overigens  rondzwervende 
Beduienenstammen  slechts  op  enkele  tijden 
des  jaars  dit  land  met  hunne  kudden  be- 
weiden. De  merkwaardige  ruïnen  van  dit 
tot  dusver  onbekende  oostelijk  deel  van 
Haur&n  zijn  deels  uitgestrekte  kunstmatige 
holen,  die  waarschijnlijk  van  de  hoogste 
oudheid  dagteekenen,  deels  prachtige  bouw- 
vallen boven  den  grond  uit  het  tijdperk 
der  Romeinsche  opperheerschappij.  Op  al 
deze  ruïnen  vindt  men  talrijke  opschriften  ; 
Wetzstein  schreef  er  nagenoeg  zes  honderd 
af,  die  hij  tegelijk  met  zijne  reisbeschrij- 
ving denkt  uit  te  geven ;  de  grootste  helft 
daarvan  zijn  in  het  Grieksch,  welke  taal 
ook  gedurende  het  bewind  dor  Eomeinen 
in  het  Oosten  de  heerschende  bleef,  enkele 
in  het  Latijn  en  Arabisch,  een  tiental  in 
het  zoogenaamde  Nabateesche  schrift,  twee 
honderd  en  zestig  daarentegen,  die  meest 
op  ruwe  steenklompen  in  £1-Harra  enEr- 
Boehbe  gevonden  werden,  in  een  tot  dus- 
ver geheel  onbekend  alphabet,  welks  letters 
deels  aan  het  Orieksoh ,  deels  aan  het  8y- 
risch  en  Himjaritiesch  ontleend  schijnen. 
Deze 'laatste  inacriptiën  herinneren  onwil- 
lekeurig aan  de  Arabische  legende  der  be- 
schrevene steenen,  waarmede  Allah  de  on- 
geloovige  afstammelingen  van  Lot  dood 
regende.  Ook  Qraham  heeft  een  aantal  dezer 
opschriften  medegebragt,  die  door  de  Moyal 
Asialic  Society  en  de  Royal  Society  of 
Liierainre  zijn  uitgegeven. 

Men  ziet,  welk  een  ruim  veldvan  taal- 
kundige en  geschiedkundige  nasporingen 
geopend  wordt  door  de  ontdekkingen  der 
beide  reizigers.  Kan  men  In  die  talrijke 
bouwvallen  van  steden,  over  geheel  noord- 
oostelijk Palestina  verspreid,  met  Bitter  de 
overblijfsels  vinden  der  zestig  steden  van 
Og,  koning  van  Basan,  volgens  Deuterono- 
mium  m,  5,  alle  versterkt  met  hooge  muren, 
poorten,  en  grendelen?  Sommige  der  in  de 
rotsen  gegraven  holen  mogen  tot  eene  zoo 
hooge  oudheid  opklimmen,  de  ruïnen  der 
voornaamste  gebouwen,  paleizen  en  thea- 
ters ,  heidensche  tempels  en  christelijke  ba- 
silieken zijn  zeker  van  veel  lateren  oor- 
sprong. Wetzstein  verklaart  uitdrukkelijk, 
dat  de  bouworde  geheel  eigenaardig  en 
noch  Syrisch,  noch  Grieksch,  noch  Ro- 
meinsch  is,  al  zijn  aan  den  laatsten  stijl 
verschillende  accessoires  en  versieringen 
ontleend.  Daarom  houdt  hij  de  bouwvallen 
dier  honderde  steden  in  het  Oveijordaansdie 
niet  voor  het  werk  der  Bomeinen  zelve, 
maar  zoekt  den  oorsprong  van  dezen  vreem- 
den bouwtrant  in  lemen,  waar  reeds  in 
de  grijze  oudheid  het  rijk  der  Sabaeërs 
door  den  handel  met  Indië  tot  hoogen  bloei 
gestegen  was,  en  eene  geheel  eigenaardige 
beschaving  ontsproot,  eerst  sedert  1843, 
toen  Th.  J.  d'Amaud  de  ruïnen  hunner 
hoofdstad  Mariaba  weervond,  aan  de  ver- 
getelheid cmtruki  Het  was  bekend,  dat  in 
de  eerste  eeuwen  onzer  jaartelling  verschil- 


lende dier  steden  bouwende  stammen  van 
Zuid-Arabie  zich  noordwaarts  tussohen 
Palestina  en  den  Eufiraat  vestigden,  en  daar 
in  het  oosten  het  reeds  genoemde  rijk  van 
Hira,  in  het  westen  dat  der  Selihieden 
grondvestten,  en  Wetzstein  toont  nu  aan, 
dat  dit  laatstgenoemde  volk  onder  bescher- 
ming der  Eomeinen  Astarót,  de  aloude 
hoofdstad  van  Basan,  onder  den  nstam  van 
Bostra  (Nova  Trajana)  weder  opbouwde 
(106  na  Chr.)  Beeds  voor  het  midden  der 
tweede  eeuw  werden  de  Selihieden  onder- 
worpen door  een  anderen  Zuid-Arabischen 
stam,  de  Gassaniedeu,  het  eerste  volk  dat 
in  massa  het  Christendom  beleed  en  aan 
welks  vorsten,  gelijk  Wetzstein  uit  de  te 
weinig  gebruikte  Annalen  van  Hamze  el 
Isfahani  bewijst,  de  meeste  dier  ruïnen- 
steden  van  Oost^Palestina  hun  oorsprong 
te  danken  hebben.  In  635  viel  deze  zoo 
bloeijende  en  tot  dusver  zoo  schaars  be- 
kende christelijke  staat,  tegelijk  met  geheel 
Syrië  en  Palestina,  onder  de  slagen  van  den 
Islam;  zijne  trotsche  steden  werden  ver- 
woest en  bleven  tot  heden  toe  grootendeels 
verlaten  en  de  nog  immer  vruchtbare  bo- 
dem wordt  behoudens  enkele  uitzonderingen 
sleclits  door  rondzwervende  Beduïenen  be- 
woond. 

Voor  de  eigenlijke  bijbelsche  aardrijks- 
kunde leverden  de  nasporingen  van  Wetz- 
stein minder  op,  hoewel  hij  ook  dienaan- 
gaande belangrijke  opmerkingen  maakt  Zoo 
bewijst  hij ,  dat  het  oude  rijk  Basan  zich  niet 
oostwaarts  van  het  gebergte  Haur&n  uit- 
strekte en  bestrijdt  vooral  de  nieuwe  meening, 
die  op  gezag  van  Porter  Batanaea  op  de  oos- 
telijke helling  plaatste.  Hij  vindt  die  te- 
trarohie  overeenkomstig  de  traditie  der  in- 
boorlingen en  met  von  Raumer  in  de 
tegenwoordige  vlakte  En-Noekra  ten  westen 
van  het  gebergte,  terwijl  Auranitis  vol- 
gens hem  de  streek  zuidwaarts  van  Bostra 
is.  Traohonitis  houdt  hij  gelijk  de  meeste 
autoriteiten,  op  het  gebied  der  bijbelsche 
aardrijkskunde  voor  het  hedendaagsche  El- 
Ledsja  en,  zoo  Strabo  van  de  beide  Tra- 
chonen  spreekt,  begreep  deze  daaronder  ook 
£s-Safcl,  welke  landstreek  destijds  evenmin 
bewoonbaar  kan  geweest  zijn  als  thans. 
Ituraea  zocht  men  veelal  in  de  vlakte 
Dsjêdoer  ten  zuiden  van  Damaskus,  hetgeen 
echter  moeijeKjk  te  vereenigen  is  met  de 
door  Strabo  vermelde  ontoegankelijke  ge- 
bergten en  ruime  holen,  evenmin  als  met 
den  door  de  ouden  beschreven  onbedwing- 
baren  aard  der  Ituraeërs.  Wetzstein  plaatst 
dit  landschap  in  het  gebergte,  dat  in  het 
land  zelf  slechts  zelden  den  naam  Dsjebel- 
Hauran  draagt,  maar  meest  Dsjebel  el  Droez 
(Druzengebergte)  genoemd  wordt.  Men  be- 
weert gewoonlijk,  dat  de  Druzen  zich  eerst 
sedert  kort  van  den  Libanon  derwaarts 
hebben  overgeplant,  zij  zelve  weten  echter 
niets  van  eene  diergelijke  verhuizing,  en 
Wetzstein  houdt  dit  gebergte  voor  hunne 
oorspronkelijke  woonplaats  en  dit,  wat  af- 
komst en  godsdienst  betreft  zoo  raadsel- 
achtige ,  bergvolk  voor  de  nakomelingen  der 
oude  Ituraeërs,  welke  Ismaelietische  stam 
de  talrijke  holenwoningen  in  deze  rotsen 
groef.  Ptolemaeus  noemt  dit  gebergte  Asal- 


monus;  hier  zoeke  men  dus  den  Salmon, 
zoolang  een  struikelblok  voor  alle  exegeten 
van  Psalm  68  en  daarnevens  de  trotsche 
bergen  van  Basan  vermeld. 

Ten  slotte  bespreek  ik  hier  nog  het  laatste 
werk  van  dr.  Titus  Tobler,  den  onver- 
moeiden  onderzoeker  der  oudheden  van 
Jeruzalem.  Deze  Zwitser  ondernam  in  1835 
en  1845  twee  reizen  naar  de  stad  Davids, 
waarin  hij  met  onverdroten  ijver  de  ker- 
kelijke traditie  nopens  de  historisch  ver- 
maarde plekken  en  gebouwen  met  de  wer- 
kelijkheid vergeleek;  het  resultaat  dier 
nasporingen  waren,  nevens  verschillende 
kleinere  opstellen,  twee  groote  werken: 
Denkbldlier  aua  Jeruealem ,  St  Gallen  1853 
en  Ztüei  Bücher  Topographie  von  Jerusalem 
und  seinen  ümgebungen,  Berlin  1854  en 
1855;  voorts  het  door  hem  en  van  de  Velde 
gezamenlijk  bewerkte  uitmuntende  plan 
dezer  stad.  In  1857  bezocht  Tobler  ten 
derde  male  het  Heilige  Land,  in  de  hoop 
den  tempelberg  te  kunnen  betreden,  het- 
geen kort  na  den  vrede  van  Parijs  aan 
christenen  vergund  werd,  maar  bij  zijne 
komst  te  Jeruzalem  op  nieuw  verboden 
was;  deze  dus  grootendeels  mislukte  reis 
beschreef  hij  in  zijne  Briite  Wanderung 
nack  Palesüna  —  Bité  durck  FAilistda, 
Fuser eisen  im  Gebirge  Jvddae  und  NachUee 
in  Jernealem^  Gotha  1859.  Gelijk  de  titel 
te  kennen  geeft,  sluit  dit  werk  zich  geheel 
aan  zijne  beide  vroegere  geschriften  aan, 
die  het  op  vele  plaatsen  aanvult  en  ver- 
betert; voor  hem,  die  deze  boeken  niet 
bezit,  is  het  geheel  onbruikbaar,  maar  met 
deze  vereenigd  vormt  het  de  volledigste 
en  naauwkeurigste  beschrijving  van  oud 
en  nieuw  Jeruzalem,  waarbij  Tobler  door 
zijne  ontzettende  kennis  der  zoo  buitenge- 
woon rijke  litteratuur  over  deze  stad  tel- 
kens zijne  meening  aan  die  zijner  voor- 
gangers en  aan  de  getuigenissen  van  het 
verleden  toetst  In  het  kort,  dit  geheel  is 
onmisbaar  bij  de  studie  der  topographie  en 
archaeologie  der  heilige  stad. 

E.  V.  D.  Aa. 


BRIEVEN  OVER  ZEKER  IEMAND, 

OOOE 

Den  ouden  heer   Smits. 


't  Is  mijne  schuld  niet,  waarde  lezer, 
indien  ik  u  in  plaats  van  eene  uitvo^gc 
biografie  slechts  eenige  tooneelen  kan  leve- 
ren uit  het  leven  van  zeker  Iemand,  die 
mij  sedert  jaren  zeer  veel  belangstelling 
ingeboezemd  heeft;  —  en  niet  ten  onregte, 
want  hij  heeft  eene  groote  rol  in  de  wereld 
gespeeld.  —  Ik  had  dan  ook,  na  oneindig  veel 
studie,  zijne  levensbeschrijving  zamen- 
gesteld  en  voor  de  pers  klaar  gemaakt, 
toen  ik  mijn  manuscript  op  de  meest  zon- 
derlinge, verrassende  en  bedroevende  wijze, 
plotseling  kwijt  ben  geraakt 

Mijne  zenuwen   zijn  zoodanig  geschokt 

door  die  gebeurtenis,   dat  ik  sedert  dien 

tijd    drie  verhandelingen  achter  elkaar  in 

verschillende  geleerde  gfnoojs^l^app^n  )ipb 
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aangehoord  y  zonder  een  oog  daarbij  te 
kunnen  toedoen:  — met  ëén  woord ,  ik  ben 
totaal  in  de  war;  —  ik  kan  mijn  boek  niet 
overmaken,  —  zoo  als  u  later  ten  duide- 
lijkste blijken  zal;  —  ik  kan  echter  evenmin 
mijne  gedachten  daarvan  aftrekken:  — ik 
heb  behoefte  u  te  vertellen ,  wat  mijn  boek 
waê,  en  hoe  ik  het  reddeloos  verloren 
heb;  —  ik  kan  den  drang  niet  weerstaan , 
om  van  mijn  held  te  spreken:  —  welligt 
ben  ik  een  medium  in  zijne  magtige 
hand,  —  mij  zelven  onbewust,  —  hoe  het 
zij,  ik  moet  u  het  een  en  ander  van  hem 
vertellen. 

Ik  moet  beginnen  met  beleefd  verzoek , 
dat  ge  niet  schrikt  als  ik  zijn  naam  noem. 
Dante  heefb  hem  bezongen;  Milton  heeft 
hem  tot  een  held  gemaakt;  Goethe  heeft 
hem  prachtig  afgeschilderd;  honderden 
hebben  reeds  van  hem  verteld ;  —  waarom 
zou  dan  Smits  ook  niet  van  hem  mogen 
spreken  ? 

Het  zou  eene  beleediging  zijn  van  uw 
gezond  verstand,  te  veronderstellen,  dat 
ge  niet  reeds  uit  deze  weinige  woorden 
begrepen  hebt,  dat  hij ,  over  wien  deze  brie- 
ven handelen,  niemand  anders  kan  zijn  — 
dan  —  ik  zal  hem  maar  dadelijk  noemen , 
om  het  ergste  achter  den  rug  te  krijgen,  — 
de  Duivel,  —  en  vergun  me  mij  nu  te 
regtvaardigen ,  als  ik  u  eenige  oogenbükken 
met  dit  boosaardig  wezen  tracht  bezig  te 
houden. 

Als  bellettrist,  —  ik  durf  haast  niet 
zeggen  als  mensch,  —  heb  ik  den  Duivel 
altijd  een  zeer  interressante  persoon  ge- 
vonden, —  bepaaldelijk  in  de  schoone 
letterkunde,  — den  Bijbelschen,  of  theolo- 
gisohen  Duivel,  met  de  meest  ongemaakte 
nederigheid,  aan  de  heeren  godgeleerden 
overlatende,  —  en  ik  mag  me  er  op  be- 
roemen met  allerlei  letterkundige  duivels 
uit  vroegere  en  latere  eeuwen  op  den  meest 
gemeenzamen  voet  omgegaan  te  hebben. 
Dat  ik  heelshuids  er  afgekomen  ben,  schrijf 
ik  voornamelijk  daaraan  toe,  dat  die  duivels, 
nader  bezien,  vooral  uit  vroegere  tijden, 
lang  niet  zoo  zwart  zijn  als  zij  afgeschil- 
derd worden. 

Vraagt  ge  echter,  wat  ik  er  aan  had 
met  zulke  boosaardige  wezens  om  te  gaan, 
dan  zal  ik  u  dat  heel  kort  zeggen.  —  In 
mijn  zeer  uitvoerig  handschrift,  op  de 
geijkte  wijze,  vragen  en  antwoorden  met 
mijzelven  spelende,  had  ik  ruim  twintig 
bladzijden  met  de  ontwikkeling  van  dit  ëëne 
punt  gevuld :  —  die  zijn  nu  reddeloos  ver- 
loren, met  den  schat  van  geleerdheid  daarbij 
uitgekraamd;  —  ik  kan  het  u  nu  in  naau- 
wefijks  twintig  woorden  zeggen:  —  zie 
hier  de  zaak: 

Het  was  mij  voorgekomen,  dat  wij  ons 
even  duidelijk  uit  het  ideaal  van  het  kwade, 
als  uit  het  ideaal  van  het  goede  (en  zonder 
het  eene  kan  men  zich  het  andere  niet 
voorstellen),  welke  de  dichters  ons  leveren, 
een  zeer  helder  denkbeeld  kunnen  vor- 
men van  den  toestand,  waarin  de  mensche- 
lijke  geest  verkeerde  in  verschillende 
eeuwen,  en  eene  zeer  plastische  voorstelling 
verkrijgen  van  diens  trapsgewijze  ontwik- 
keling. 


Het  was  een  zeer  verleidelijk  denkbeeld 
voor  mij  geworden,  om  deze  gedachte  uit 
te  werken :  —  ik  had  eene  overeenkomst 
gesloten  met  een  zeer  milden  uitgever,  om 
een  boek  daarover  te  schrijven,  waarvoor 
hij  mij  niet  minder  beloofde  dan  vijf  gulden 
per  vel  druks,  —  mits  het  boek  de  25 
vel  niet  te  boven  ging ,  —  en  hierdoor 
aangemoedigd,  was  ik  aan  het  werk  gegaan. 

Het  bestek  echter,  dat  me  gelaten  was, 
liet  niet  toe  dat  ik  de  levensgeschiedenis 
des  duivels  van  de  schepping  der  wereld 
af  beschreef  Daarvan  kon  geene  kwestie 
zijn.  Ik  kon  zelfs  niet  verder  terug  gaan 
dan  tot  de  middeleeuwen,  en  was  begon- 
nen met  eenige  zeer  karakteristieke  duivels 
uit  dien  tijd  bijeen  te  brengen  en  ze  den 
lezer  met  de  meeste  bescheidenheid  voor 
te  stellen. 

De  eerste,  dien  ik  liet  zien,  was  de 
overbekende  duivel  uit  de  Mysteriën ,  Mo- 
ralitéa,  Mirac/eê ,  Faatnachtaapiele  en  gees- 
telijke tooneelstukken  van  allerlei  aard,  die 
in  de  middeleeuwen  in  Europa  in  zwang 
kwamen  en  bleven ,  en  gesmeed  werden ,  — 
ik  heb  er  geen  ander  woord  voor,  — door 
menschen  van  allerlei  aard  en  stand ;  voor- 
namelijk in  het  begin  door  monniken, 
nonnen  en  minnezangers,  tot  dat  later 
zelfs  de  schoone  Margaretha  van  Valois 
een  geestelijk  tooneelstuk  vervaardigde, 
geheel  in  den  geest  der  oude  Mysteriën, 
terwijl  op  het  laatst  van  het  jaar  1572  de 
rector  van  de  school  te  Kaufbeuren 
eene  apostolische  tragi-komedie  ten  tooneele 
liet  voeren,  waarin  niet  minder  dan  249 
acteurs  optraden.  Verbeeld  u  echter  nu, 
als  ge  kunt,  lezer,  een  Rector,  of  zelfs 
een  Professor,  of  iemand  anders  dan  een 
balletmeester ,  die  over  zulk  een  dramatisch 
personeel  zou  kunnen  beschikken ! 

De  duivels,  welke  in  al  deze  stukken 
optreden,  behoorden  echter  bepaaldelijk  tot 
het  ras  van  hetgeen  menin  Duitschland  (waar 
men  die  kwaliteit  weet  te  waarderen)  met 
den  naam  van  ^ein  dummer  TeufeV^  be- 
stempelt De  tooneelduivel  uit  de  eerste 
tijden  was  een  arme  duivel,  die  eerder 
medelijden  dan  schrik  en  afschuw  opwekte. 
Het  was  de  booze  geest,  dien  de  kluize- 
naar met  de  gloeijende  tang  bij  den  neus 
greep;  dezelfde,  dien  Luther  den  inktkoker 
naar  het  hoofd  smeet;  de  duivel,  die,  als 
de  monnik  over  zijn  misboek  insluimerde, 
het  heilige  boekdeel  wegkaapte  en  het 
verving  door  een  bundel  versjes  van  den 
meest  onzedelijken  inhoud ,  en  die  op  hee- 
ter  daad  betrapt  door  den  waakzamen  en 
zeer  vromen  Prior,  bij  den  staart  vastge- 
houden en  onbarmhartig  afgeranseld  werd, 
tot  hij  huilende  naar  de  onderwereld  vlugtte. 

Het  was,  met  ëén  woord,  een  erbar- 
melijke duivel,  kwaadaardig  als  een  aap; 
als  toovenaar  niet  eens  op  de  hoogte  van 
een  Bamberg,  en  soms  zoo  archi-dom,  dat 
zelfs  een  leek  hem  gemakkelijk  de  baas 
werd. 

Uit  al  de  voorbeelden,  welke  ik  in  mijn 
boek  aangehaald  had ,  om  te  bewijzen ,  dat 
ik  zelfs  den  Duivel  niet  lasteren  wilde, 
herinner  ik  me  nu  slechts  één :  den  armen 
hals    voorkomende  in  een  stuk  van  den 


genialen  Hans  Sachs  (1496)  getiteld: 
„  Wieder  Teufel  ein  alt  IFeib  zur  Ehe nahm,^^ 
die  wezenlijk  medelijden  opwekt,  wegens 
de  rampen,  welke  hij  in  den  gehuwden  staat 
en  elders  op  aarde  ondervond.  Ik  moet  u 
met  een  enkel  woord  van  hem  vertellen. 
De  Duivel  namelijk  verveelt  zich  in  de — 
ik  meen  bij  zich  te  huis,  —  en  besluit 
eens  op  een  goeden  dag,  de  bovenwereld 
te  bezoeken.  Daar  aangekomen,  zegt  hij: 

„  In  der  Höll'  mag  ich  nicht  mehr  bleiben , 
Mein  Zeit  mid  Weill  darin  vertreiben, 
Sondern  bin  herauff  gefahren  aulT  Erden , 
Uod  will  gleich  auch  ein  Ehmann  werden. 
Hab  an  roich  g'nommen  ein  Mannesleib, 
O  hatt  ik  nur  ein  altes  Weib ! " 

Om  nu  dezen  eenigzins  zonderling  klin- 
kenden  wensch  te  regtvaardigen,  legt  hij 
verder  uit,  dat  hij  zich  verbeeldt,  dateene 
bejaarde  dame  beter  met  zijn  eigen  leef- 
tijd overeenkomen  zal  dan  eene  jeugdige 
schoonheid : 

„Eine  junge  that  mir  leicht  kein  Gat; 
Gleich  mit  sein  gleich  sioh  frenen  thnt , 
Wie  nns  aagt  das  alte  Sprichwort  klug, 
Drnmb  ist  ein  Alte  wol  mein  Fug." 

Na  heel  kort  zoeken,  gelukt  het  hem 
dan  ook  eene  echtgenoote  te  vinden  met 
de  begeerde  hoedanigheden ,  wat  hare  jaren 
betreft;  maar  anders, —  ziet  het  gaat  hem 
zoo  als  het  nooit  een  sterveling  op  aarde 
gegeven  is;  —  want,  te  zeggen,  dat 
hij  dadelijk  onder  de  pantoffel  raakt,  zou 
slechts  een  flaauw  denkbeeld  geven  van 
hetgeen  hij  uit  te  staan  heeft.  De  dame 
zijner  keuze  bezit  namelijk,  behalve  het 
humeur  eener  Xantippe,  ook  de  kleine  ge- 
breken van  zelfzucht,  boosaardigheid,  ja- 
loerschheid  (en  andere  gebreken,  welke  eene 
vrouw  nooit  bezeten  heeft!)  in  zulken 
hoogen  graad ,  dat  haar  arme  man  eindelijk 
buiten  staat  is ,  het  langer  bij  haar  uit  te 
houden,  wanhopig  wordt,  wegloopt  en 
eene  schuilplaats  zoekt  bij  een  geneesheer, 
in  wiens  dienst  hij  treedt,  met  de  hoop, 
daar  een  eerlijk  stukje  brood  te  kunnen 
verdienen. 

De  dokter  echter  (zulke  dokters  hebben 
wij  gelukkig  heden  ten  dage  niet  meer), 
is  meer  of  minder  kwakzalver,  en  nog  al 
geneigd  niet  slechts  zeer  vele  visites  te 
doen,  maar  die  ook  duur  te  laten  betalen. 
Hij  sluit  dus  eene  overeenkomst  met  den 
nieuwen  knecht,  dat  deze  in  zekere  per- 
sonen varen  zal,  en  zich  alleen  door  den 
dokter  zal  laten  uitdrijven,  die  met  hem 
het  eerlijk  verdiende  loon  der  schurkerij 
belooft  te  deelen.  Maar,  helaas,  de  dokter 
maakt  misbruik  van  het  vertrouwen  door 
den  duivel  in  hem  gesteld,  en  onthoudt 
hem  een  deel  van  zijn  loon,  en  de  Duivel, 
uit  wraak,  laat  zich  niet  meer  bezweren, 
en  haalt  den  geneesheer  veel  schade  en 
schande  op  den  hals.  De  dokter  is  echter,  — 
volgens  de  spreekwijze ,  —  voor  den  Duivel 
te  slim :  hij  meldt  den  ongelukkigen  vorst 
der  duisternis,  dat  zijne  vrouw  hem  bij 
de  geestelijkheid  aangeklaagd  en  haar  proces 
gewonnen  heeft,  —  en  dat  zij  nu  gekomen 
is,  om  hem  te  halen! 

Dat  luidt  ongerijmd,  niet  waar?  Dat  er 
sedert   de  schepping   welligt   een   enkele 
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misdadige  geleefd  heeft,  die  in  eene  hevige 
vlaag  van  drift  wenschte  dat  zeker  iemand 
zijne  Xantippe  zou  halen!  —  dat  laat  ik 
daar!  —  Maar  eene  vrouw  die  den  Duivel 
komt  halen!  —  Ziet,  dat  is  al  te  dwaas !  De 
arme  duivel  echter,  wien  deze  eer  overkomt, 
in  plaats  van  daarvoor  dankbaar  te  zijn, 
verneemt  naauwelijks  de  tijding  van  hare 
aankomst,  of  hij  laat  zijne  praktijk  en  zijn 
geld  in  de  steek  en  vlugt  weer  naar  het 
vagevuur  terug,  waar  hij  heel  nfiüf  ver- 
klaart, het  veel  beter  te  hebben,  dan  bij 
zijne  bejaarde  echtgenoote. 

Deze  arme  duivel  nu,  zoo  hij  dien  naam 
verdient,  is  ongeveer  de  type  van  al  die- 
genen, die  in  de  geestelijke  tooneelstukken 
uit  de  middeleeuwen  voorkomen;  alleen 
hier  en  daar  wat  te  geestig;  —  want  in 
sommige  dier  stukken  werd  zijne  rol  niet 
eens  ingevidd  en  eenvoudig  en  marge  gezet, 
als  hij  iets  zeggen  moest:  stultuê  loguUur. 
En  een  gek  was  hij  in  de  ruime  beteekenis 
van  het  woord:  de  menschen  lachten  hem 
uit;  —  de  domste  kloosterbroeders  straf- 
ten hem. 

Is  echter  de  trap  van  ontwikkelingvan 
den  menscheHjken  geest  in  het  algemeen, 
in  de  drie  eeuwen,  welke  de  hervorming 
vooraf  gingen,  niet  eenigzins  hieruit  zigt- 
baar?  Was  de  groote  hoop  der  menschen 
vatbaar  voor  een  meer  ontwikkelden  duivel? 
^  Was  het  niet  natuurlijk  dat  het  Fauëtrecht^ 
in  de  maatschappij  heerschende,  ook  op 
zedelijk  gebied  overgebragt  werdt?Enhoe 
kon  de  onwetende  maar  steeds  heersch- 
zuchtige  priester  aan  de  schamele  gemeente 
een  beter  denkbeeld  geven  van  zijne  magt, 
dan  door  haar  in  zijne  geestelijke  dramas 
te  laten  zien  hoe  de  duivel  door  hem  ligcha- 
melijk  verdreven  en  gebannen  werd?  Kon 
ook  het  volk,  dat  aan  Godsoordeelen  ge- 
loofde, zijne  heksen,  in  naam  der  gods- 
dienst, zag  doodmartelen  of  verbranden, 
eenig  ander  denkbeeld  van  den  Satan  hebbeif 
dan  van  den  materiëlen  kwaadwilligen 
boosdoener,  „«»  Miêsgeburtvon  Dreck  und 
Feuer,'*  die  souverein  heerschte  op  het 
tooneel,  tot  hij  vervangen  werd  door  den 
veel  gevaarlijker  Duivel,  dien  ik  u  in 
mijn  tweeden  brief  zal  voorstellen.  Wees 
daarop  voorbereid,  daarin  een  duivel  te  ont- 
moeten, voor  wien'  gij  den  hoed  zult 
moeten  a&emen! 


Aaikondigingen  en  Beoordeelingen. 


LOYEKKENS,  in  een  èusselfyn  met  bloemen 
van  mueiea ,  gkebonden  door  W.  F.  G.  Nicolaï. 
^8  Qravenhage ,  F.  J.  Weygand  en  Ck)mp. 

„Liederen,  al  wederom  liederen,  alsof 
men  niet  reeds  genoeg  van  dat  goed  bezat, " 
zoo  sprak  welligt  deze  of  gene,  toen 't  Bus- 
selkyn  Loverkens  verscheen. 

't  Is  waar  zeer  veel  en  voortreffelijks  is 
reeds  in  die  rigting  op  het  gebied  der  toon- 
kunst geleverd,  maar  genoeg?  wij  betwij- 
felen het 

Het  kan  bezwarend  worden ,  zich  voort- 
durend aan  nieuwe  voortbrengselen  van 
strenger  kunstvorm  te  wijden;  het  genot 


daarvan  wordt  dikwijls  met  groote  inspan- 
ning gekocht  en  eischt  niet  zelden  eene 
vertrouwde  bekendheid  met  het  kunstwerk ; 
en  voor  hoevele,  zelfs  muziekaal  geoefende, 
ooren  blijven  niet  dergelijke  zaken,  als 
ouvertures  en  symphonieën  een  gesloten 
boek!  Maar  het  lied,  „het  eenvoudige,  ge- 
vleugelde lied,"  dat  met  zijn  verfris- 
schenden  adem  aUe  zorgen  wegvaagt  en 
als  eene  heldere  lentezon  ons  gemoed  ver- 
warmt en  verkwikt,  is  ons  altijd  een  wel- 
kome gast  in  onze  huiskamer,  in  onzen 
vertrouwden  kring;  't  wordt,  als  de  meest 
populaire  der  muziekale  kunstvormen  door 
een  ieder  gevoeld  en  genoten,  omdat  het 
onmiddellijk  tot  het  gemoed  spreekt  en  zich 
aanknoopt  aan  onze  intiemste  en  dikwijls  on- 
uitgesproken gewaarwordingen.  Gretig  en 
dankbaar  wordt  het  dus  aangenomen,  vooral 
wanneer  het  als  een  „Busselkyn  Loverkens" 
onzen  lie^derenschat  komt  verrijken. 

Het  was  eene  gelukkige  gedachte  van  den 
componist,  toen  hij  Hoffmann  vonFallers- 
leben's  gedichtjes  tot  stof  voor  zijne  muzie- 
kale bewerking  koos.  Men  vordert  nu  een- 
maal van  den  nederlandschen  toondichter 
dat  hij  zijnen  tekst  niet  altijd  uit  den 
vreemde  haalt ,  en  het  kan  ook  niet  anders, 
of  bij  het  bestaande  verschil  in  het  weder- 
zijdsche  nationaal-karakter,  moeten  vele 
duitsche  gedichten,  die  men  als  stof  voor 
muziekale  compositiën  pleegt  te  gebruiken, 
bij  den  Nederlander  een  gesloten  oor  vin- 
den. Aan  de  andere  zijde  levert  onze  poësie 
weder  zoo  bijzonder  weinig  bruikbaars  voor 
den  componist  op ,  dat  het  hem  niet  kwalijk 
te  nemen  valt,  wanneer  hij  zich  elders 
gaat  voorzien. 

De  Loverkens  maken  daarop  eene  gun- 
stige uitzondering;  de  frischheid  en  innig- 
heid van  gedachte,  welke  daarin  doorstraalt, 
hebben  in  den  oud-nederlandschen  vorm 
hare  bevredigende  uitdrukking  gevonden, 
en  ze  daardoor  voor  muziekale  bewerking 
bijzonder  geschikt  gemaakt. 

De  componist  heeft  zich  uitmuntend  van 
zijne  taak  gekweten.  Men  vervalt  zoo  ligt  bij 
dergelijke  onderwerpen  in  weeklieid  en 
sentimentaliteit,  en  laat  zich  aan  de  andere 
zyde  weder  zoo  spoedig  tot  gemaaktheid 
en  kunstenarij  verleiden.  De  heer  Nicolaï 
heeft  beide  klippen  gelukkig  vermeden;  hij 
heeft  den  toon  der  liedekens  goed  gevat 
en  hunne  naïve  „Gemüthlichkeit"  voor- 
treffelijk weten  weder  te  geven.  Men  merkt 
al  ras  dat  de  toonkunstenaar  zich  op  een 
gebied  bevindt,  waar  hij  geheel  te  huis 
behoort,  en  dat  deze  compositie,  even  als 
zijne  vroegere  op  dat  terrein,  uit  het  ge- 
moed ontsproten,  door  zijn  eigenaardig 
talent  met  eenen  takt  is  bewerkt,  die  eene 
sympathetische  snaar  in  het  gemoed  van 
eiken  vriend  der  toonkunst  moet  aanroeren. 

Wij  twijfelen  dan  ook  niet  of  het  bun- 
deltje zal  zoowel  in  Nederland  als  in 
Ylaamsch-Belgie,  waar  het  mede  zoowel 
door  vorm  als  door  inhoud  te  huis  behoort, 
verdienden  opgang  maken,  en  wij  hopen  dat 
de  heer  Nicolaï  zich  daardoor  zal  aange- 
spoord vinden  om  tot  de  uitgave  van  een 
tweeden  bundel  dezer  bevallige  Loverkens 
te  besluiten. 


Met  een  enkel  woord  maken  wij  nog 
melding  van  den  keurigen  titel  in  midden- 
eeuwsch  schrift  met  sierlijk  geïllustreerde 
hoofdletters,  die  op  den  omslag  prijkt 
Zijn  wij  wel  onderrigt,  dan  is  men  het 
denkbeeld  daarvan  verschuldigd  aan  de 
welwillende  medewerking  van  den  heer 
Alberdingk  Thijm;  zeker  niemand  beter  dan 
hij  was  in  staat  om  dit  „papierenkint," 
een  passend  en  tevens  elegant  kleedje  aan 
te  meten,  eer  het  de  wyde  wereld  werd 
ingezonden. 

Papier  en  plaatdruk  zijn  zeer  goed  en 
bevestigen  den  goeden  naam,  welken  de  firma 
Weygand   en  Comp.  in  dit  opzigt  geniet 
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Blijkens  eene  door  hem  verspreide  cir- 
culaire, en  tot  bevordering  van  een  wel- 
dadig doel,  dat  hij  daarin  evenwel  niet 
noemt,  is  de  heer  uitgever  Borgesius  (te 
Hoogezand)  voornemens,  eene  vertahngin 
het  licht  te  zenden  van  dr.  von  Schuberts 
Herinneringen  uit  het  leven  der  Hertogin 
van  Orleana  met  een  aanbevelingswoord  van 
prof  Hofstede  de  Groot  Vooi:  zoover  deze 
circulaire  met  eene  daarbij  behoorende  be- 
stellingshjst  is  toegezonden  aan  heeren  pre- 
dikanten, wordt  hun  —  zoo  vernemen  wij 
van  goederhand  —  op  ^«?^»  o^/w^  exem- 
plaren van  genoemd  werkje,  die  het  hun 
gelukken  mogt  onder  hunne  gemeenteleden 
aan  den  man  te  brengen ,  door  den  uitgever 
een  present-exemplaar  beloofd.  Het  is  dus 
te  voorzien,  dat  schier  alle  leeraren  der  on- 
onderscheiden  protestantsche  gezindten,  bij 
het  aanstaand  voorj  aars-huisbezoek  in  ver- 
band met  het  naderend  Paaschfeest,  gewa- 
pend zullen  zijn  met  eene  lijst  van  intee- 
kening  op  de  Herinneringen  uit  het  leven 
der  Hertogin  van  Orleans ,  en  niet  zullen 
rusten  \66t  en  aleer  zij  een  zevental  of 
meer  schapen  hunner  weide,  desnoods  met 
een  kruisje,  op  de  bestellingslijst  vanden 
heer  Borgesius  hebben  doen  teekenen. 

De  Spectator  draagt  geen  kerkgenoot- 
schappelijken  tint,  en  bij  voorkomende  ge- 
legenheid wil  de  redactie  van  harte  gaajrne 
iets  doen  ook  voor  de  Roomschgezinden  en 
Israëlieten.  Doch  ditmaal  acht  z^  zich  meer 
inzonderheid  verpligt  te  waken  voor  de  be- 
langen der  nederlandsche  Protestanten  en 
roept  hun  toe,  met  het  oog  op  deze  nieuwe 
industrie : 

Een  iegelijk  wachte  zich  voor  schade. 


NIEUWE  ONTDKUUKG  OP  HET  VELD  DEBPieXEIT. 

Yan  goeder  hand  vernemen  wij,  dat  er, 
behalve  de  door  ons  reeds  vermelde  pieuse 
beesten,  ook  nog  lijsters  met  christen-har- 
ten bestaan:  namelijk  in  den  Chrietelijken 
Volksalmanak  voor  1860,  blz.  66. 

Heeren  poeliers  en  houders  van  mena- 
gerien,  mitsgaders  bezitters  van  huis- 
dieren in  het  algemeen,  zullen  ons  zeer 
verpligten  door  ons  kennis  te  geven  van 
eventuele  waarnemingen  op  dit  nog  niet 
gansch  afgemaaide  veld.  ^  ^  ^  ,  ^ 
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FREDERIK  MULLER  te  Amsterdam,  heeft 
uitgegeten , 

VOOR  PREDIKANTBN  EN  HUISGEZINNEN: 
Den  tweedem  verbeterden  en  met  vele  aantecke- 
nin^en  Termecrderdfn  dmk  Tan:  HET  NIEUWE 
TESTAMENT,  Tertnald  en  met  aanteekeningen  op- 
gaheiderd,  door  6.  Visaeriog,  Tkeol.  Doeior  en 
J)ooftSffêsiMd  PrtcUku»t  ie  Jup.  (53) 

Niet  alleen  is  de  tekst  op  tallooze  plaatsen  her- 
oën en  anders  vertaald,  maar  dese  nitgave  is  ver- 
meerderd met  112  bladigden  ophelderende  noten, 
allen  in  kleine  letter  gedrakt  De  Mtr  geedkoepe 
prgs  dezer  uitgave  (XX  en  425  biads.)  is  ingenaaid 
ƒ8.25;  in  netten  linnen  band  met  rugtitel  ƒ  3.65. 


VOIiKS-IHTGAAF,  è  80  Cents. 

WEOWUZER  DOOR  HET  LEVEN.  Handboekje 
▼oor  allen,  die  door  de  dengd  gelukkig  willen 
worden.  Verzameld  door  Dr.  Fr.  Reiche.  Naar  den 
derden  druk  bewerkt,  263  bladz.  in  kl.  8o.  com- 
pressen  druk. 

Van  dit,  bg  alle  gelegenheden  zoo  nuttig  Oe- 
schenk,  zijn  nog  eenige  exemplaren  te  te  bekomen 
bij  F.  WILKENB  te  Groningen  en  alom  te 
ontbieden.  (54) 


Door  J.   W.  TEN  HAGEN,  Assendelftstraat 

No.  22,  te  's  Gravenhage ,  is  yersonden 

en  alom  te  bekomen: 

PROSPECTUS  van  een  CATALOGUS  van  Roomsch 
Katholijke  werken,  T^d-  en  Vlugschriften  sedert 
1795—1860,  in  Noord -Nederland  uitgekomen ,  en 
in  alphabetische,  chronologische  en  systematische 
orde  gesteld. 

Deze  uitgave  is  zeer  nuttig  voor  H.  H.  boek- 
lief  hebbers,  boek  verzamelaars  of  boekverkoopersom 
met  één  oogopsUg  te  kunnen  zien  wat  er,  sedert 
1795  tot  op  deu  tegen  woord  igen  tijd  in  het  licht 
is  versohenen  op  Roomsch-Katholijk  terrein  (met 
vermelding  van  prgs,  naam  en  plaats  der  uitgave) 
binnen  de  grenzen  zoo  als  thans  ons  vaderland 
zioh  vertoont,  namelijk  in  de  tien  provinciën  van 
het  Rgk.  (55) 


Uitgave  van  I.  M.  J.  VAN  NES  te  Kampen 
en  alom  verkrijgbaar: 

NATUURBEELDEN  EN  LEVENSSCHETSEN 
VOOR  BESCHAAFDE  JONGELIEDEN. 
Uitgelesen  stukken  van  A.  YOn  Humboldty 
en  T.  B.  Maoaulay  en  anderen.  Royal  S*. 
met  platen  en  geOlustreerden  omslag.  Prijs  ƒ  1.50. 
Bijzonder  geschikt  voor  eenigzins  ontwikkelde 
jongelieden,  die  de  gewone  prentenboeken  reeds 
ter  zijde  hebben  gelegd  en  meer  degelijk  voedsel 
▼oor  verstand  en  hart  verlangen.  (56) 


8POTPBIJSI 

Foor  ƒ8  in  pfaatt  wmn  ƒ26,70. 

EUGENE  SUB,  DE  VERBORGENUEDEN  DES 
VOLKS,  of  geschiedenis  van  een  arbeiders-ge- 
slacht door  de  eeuwen  heen.  8  Deelen  rogaal  in 
Octavo  of  groot  formaat,  te  zaman  1936  bladzgden 
met  88  uUwtuntende  gegraveerde  platen,  ii  ƒ  8  zijn 
slechts  weinige  exemplaren  van  bovenstaand  werk 
te  bekomen.  Het  kan  bij  alle  Boekhandelaren  be- 
steld worden. 

AMOR  &  HYMEN.  LIEFDE  EN  ECHT.  Onthulde 
geheimen  voor  den  man  en  de  vrouw. 
Een   huiselijke  sehat  voor  Gehuwden   en  Onge- 
huwden. Naar  het  hoogduitsch  door  Dr.  F.  Wei sz. 
Prüs  ƒ0.90    In    alle  Boekwinkels   te  bekomen  of 
te  bestellen. 

DE  PROFEET  IN  CUPIDO'S  LUSTHOF,  extra 
curieus  gezelsschapsspel  voor  jeugdige  harten. 
Prgs  60  Cent  Is  in  alle  Boekwinkels  te  bekomen 
of  te  bestellen.  (57) 


Bij  P.  N.  VAN  KAMPEN,  teAmstetdam, 

siet  het  licht : 

Dl  liaSTB  TOT  YIJFM  AFLimilirfi 

VAM  HST 

1  ARDRIJKSKUNDIG  EN  STATISTISCH  WOOR- 
AdENBOKK  van  NEDBRLANDSCH  INDIE, 
bewerkt  naar  de  jongste  en  beste  berigten,  (bevat- 
tende de  letters  A— f.) 

Inteekenaren :  Z.  M.  de  Koning,  H.  M.  de  Ko- 
ningin, Z.  K.  H.  Prins  Frederik,  Z.  K.  H.  Prins 
Hendrik,  Z.  D.  U.  de  Hertog  Bemhard  van  Saxen- 
Weimar,  het  Departement  van   Koloniën,  euz.  enz. 

In  de  Gide  van  April  gaf  Prof.  P.  J.  Vcth  van 
de  beide  eerste  afleveringen  van  dit  werk  een  be- 
oordeelend  verslag:  waarin  het  volgende  voorkomt: 

„Wij  gelooven  niet,  dtti  tot  dus  verre  voor  eenig 
land  buiten  Europa  een  4^ardrükskundig  Woor* 
denboek  bestaat,  dat  eene  zob  groote  volledigheid 
6f  bereikt  óf  beoogd  heeft.  Daarentegen  is,  wat  den 
inhoud  der  artikelen  betreft,  eeoe  groote  spaar- 
zaamheid in  acht  genomen  zaakrijke  kortheid  is  in 
dit  opzigt  het  kennelgk  streven  der  Redactie  ge- 
weest. Daarbg  heeft  zg  een  verdienstelijk  werk 
geleverd  door  de  meer  of  min  volledige  opgave  der 
litteratuur  over  de  voornaamste  eilanden  en  eilan- 
dengroepen, waardoor  de  lezer  bekend  gemaakt 
wordt  met  de  schriften,  waaruit  hg  de  beknopte 
berigten,  in  het  Woordenboek  gegeven ,  kan  aan- 
vullen. 

„Te  oordeelen  naar  hetgeen  daarvan  tot  dus 
verre  verschenen  is,  moot  dit  Woordenboek  als  een 
even  consciéntieuse  en  verdienstelijke,  als  een  nut- 
tige en  met  de  behoeften  des  tgds  overeenkomstige 
arbeid  beschouwd  worden." 

DE  VERDEDIGING  VAN  NEDERLANDSCH 
INÜIE,  door  Jhr.  R.  G.  B.  de  Vaynes  van 
B  rakel  1,  Ridder  der  Orde  van  den  Neder- 
landschen  Leeuw,  Kommtndeur  van  de  Orde  der 
Ëikenkroon,  vroeger  Kolonel  Directeur  der  Genie 
en  Inspecteur  der  Sappeurs  bg  het  leger  in  Indië. 
Ie  en  2c  stuk.  ƒ4.80. 

Redenen  van  bijzonderen  en  kieschen  aard  hebben 
vooralsnog  tegen  de  uitgave  van  het  8e  of  laatste 
stuk,  dat  sinds  geruimen  tijd  afgedrukt  gereedligt, 
bezwaren  in  den  weg  gelegd.  De  uitgever  hoopt 
van  harte,  dat  deze  bezwaren  spoedig  mogen  worden 
uit  den  weg  geruimd  en  de  Terzending  van  dit 
laatste  stuk  weldra  door  hem  zal  kunnen  geschieden. 

HET  LEVEN  VAN  DEN  GENERAAL  FRE- 
DERIK VON  GAGERN.  Naar  het  hoogduitsch  van 
H.  von  Gagern,  door  Mr.  C.  C.  E.  d'Engel- 
bronner.  Twee  Deelen  compleet,  met  Portret  van 
von  Gagern.  ƒ8,50. 

„Zoo  er  ooit  aanleiding  bestond  om  eenig  product 
van  vreemde  letterkunde  in  de  NederUndsche  taal 
over  te  brengen,  dan  was  het  zeker  hier,  want  het 
boek,  dat  voor  ons  ligt,  is  voor  zeven  achtsten 
aan  episodes  uit  de  geschiedenis  van  ons  vader- 
land gewgd  en  daarenboven  beatemd  voor  lezers  van 
alten  stand  en  klasse,  voor  allen  die  belang  stellen 
in  groote  en  edele  historische  figuren,  en  de 
diensten  weten  te  waarderen,  welke  deze  aan  ons 
vaderland  bewezen  hebben.  \Vg  twgfelen  dan  ook 
geen  oogenblik,  of  het  Levensberigt  van  Frederik 
von  Gagern  zal,  zoodra  ons  publiek  daarmede 
eenigzins  is  bekend  geworden,  een  ruimen  aftrek 
vinden  en  nlgemeene  belangstelling  wekken.  Ware 
het  anders,  wij  souden  voor  altgd  aan  den  goeden 
smaak  van  het  lezende  Nederland  wanhopen."  (58) 
J.  T.  B.    Wetentchappelyke   Bladen,    1859,  No.  1. 


So   eben  erschien   in    FERD.    DüMMLER'S 
Yerlagsbuchhafidlang  ia  Berlin: 

REDE  AUF  SCHILLER  gehalten  in  der  foier 
lichen  Sitznng  der  Königl.  Akademie  der  Wis- 
senschaften am  10  November  1859  von  Jaoob 
Grimm.  DritterAbdruck.  Velinpapier.  Gr.  8vo.  geh. 
8  Sgr.  (59) 


Door  MARTINÜS  NUHOFF  te  's  Grarenhagc 
is  verzonden. 

DE  26«  LIJST  VAN  OUDE  EN  NIEUWE  BOE- 
KEN bg  hem  voorhanden  en  voor  de  daarbij 
staande  prijzen  te  bekomen.  Deze  lijst  bevat  onder 
anderen  een  tal  van  werken  over  de  Kaap  de 
Goede  Hoop  en  China  ^  vele  zeldzame  over  Veder» 
landeehe  getcMiedenis,  enz.  —  Deze  Igsten  worden 
geregeld  maandelgks  uitgegeven  en  op  verlangen 
gratis  aan  alle  belangstellenden   toegezonden. 

No.  2  van  den  jaargang  1860  der  NBDER- 
LANDSCHE  BIBLIOGRAPHIE,  waarin  de  titels 
van  alle  boeken ,  brochures,  kaarten ,  enx.  die  hier 
te  landen  verschgnen ,  worden  opgenomen.  Prgs 
l>er  jaargang  van  omstreeks   150  bladz.  ƒ0.75. 

REVUE  DE  yiNSTRUCTION  PUBLIQUE  EN 
BELGIQUE.  Vllle  année,  1860.  No.  1.  Prijs  per 
jaargang  van  12  no.  /  8.50. 

In  dit  No.  komt  onder  anderen  voor:  Premiers 
rudiments  de  grammaire  Sanserite,  par  F.  Nève. 

Bg  hem  zijn  Toorhanden  de  navolgende: 

Belgische  Historische  werken. 

SCHAYES,   la  Belgique   et   les  Pays-Bas  avant  et 

pendant  la   domination    Romaine,   2*  éd.  augm. 

publ.  par  Ch.  Piot.  8  tomes.  gr.  8o.  ƒ  10.50^ 
LE  BARON  DE  GERLACHE,  Oeuvres  eomplètes.' 

Nouv.  édition.  6  vol.  gr.  8o.  ƒ  15.90. 
Cu.  HENNE,  Histoire  dn  règne  de  Charles  V  en 

Belgique.  VoL  I— IX.  gr.  8o.  ƒ  25.20. 
P.  J.  VAN  DOREN,  InvenUire  des  Archives  de  la 

viUe  de  Malines.  Tom.  I,  roy.  8o.  ƒ  2.50. 
NERLLEMANS,  Geschiedenis  der  stad  Eeclo.  roy.  8o. 

Met  pi.  en  wapens,  ƒ  8.75. 

LEYSSËNS,   Geschiedenis    van  Aerschot.   2*  uitg. 

gr.  8o.  ƒ  1.25, 
CORRESPONDANCE  de  Valentin  de  Pardien,  Sr.  de 

la   Motte.    1574—1594.   Publiée   par    J.   L.  A. 

DiEGCBiCK.  gr.  8o.  ƒ  2.50. 
VEREECKBN,  Histoire  militaire  de  la  ville  dTpres 

jadis  place  forte  de  la  Flandre  Occidentale.  Avee 

Atlas  gr.  in  4to  oblong,  ƒ  7.50. 
LOYS,  De  rinfluenoe  de  la  civilisation  sur  la  poésie. 

Monde  oriental.  Monde  classique.  gr.  8o.  ƒ  1.50. 
DE  HAULEVILLE,  Histoire  des  Communes  Lom- 

bardes  depuis4eurs  origines  jusqu'a  la  fin  du  18e 

siècle.  2  vol.  |r.  8o.  ƒ  7. 
STALLAERT,    Geschiedenis    van    Hertog  Jan  den' 

Eersten    van    Braband    en  ziju   tijdvak.    Ie.    Dl. 

Ie  Afl.  gr.  8o.  ƒ  1.50. 

CORRESPONDANCE  de  Charles-Quint  et  d'Adrien 

VI  publiée  par  L.  P,  Gachabd.  gr.  8o,  ƒ8.25. 
HUYBRECHT,  Histoire  politique  et  milKaire  de  la 

Belgique,  1830—1831.  roy.  8o.  Av.  cartes.  ƒ1.50. 
RENS,   Histoire  de  la  ville  d'Anvers.  Livr.  1— 26, 

roy.  8o.  Av.  planches.  ƒ  8.70. 
HISTOIRE  du  Culte  de  Marie  en  Belgique.  Calendrier 

Beige  de  la  Sainte   Vierge.  roy.  8o.  ƒ  2. 
DEi  HODY,  Godefroide  Bouillon  et  les  rois  Latins 

de  Jérusalero,  2c  éd,  revue.  gr.  8o.  /  2.60. 
BOZli}REy   Les   épitaphcs    rimées    des   églises  et 

des  couvents  de  Tournai.  gr.  8o.  ƒ  1.        (60) 
TORFFS,  Fastes  des  calamités  publ iquessurven nes 

dnpuis  les  tempsles  plusrecul^Jnsqu*anosjours.ƒ4, 


D.  A.  THIEME  te  AnAem ,  heeft  nitgcgeven : 

TEGENWOORDIGE  TOESTAND  en  PLAN  TOT 
HERVORMING  van  het  MIDDELBAAR  ONDER- 
WIJS, door  Dr.  A.  J.  Vitringa,  lid  vanhetPro- 
vineiaal  Utrechtscbe  Genootschap  van  Kunsten  en 
Wetenschappen,  Rector  aan  het  gymnasium  teEnk- 
huixen.  Prgs  ^0.95.  (61) 


Snelperidrnk  van  H.  L.  8miis. 
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De  nitgare  geschiedt  wekelüki ,  op  Zttardag,  bij  O.  A.  THIBHB  te  Arnhem, 
en  MARTmiTS  MIJHOPF  te  *•  Orarenhage.  Aan  laatatgemetde  gelieve  meo  alle  itnkken, 
do  RffDACTii  betreffende, /ran^  in  te  tenden. 


Priji  per  drie  maanden  ƒ  3.<^,  /tmco  per  poit  ƒ  3.15.  Men  abonneert  zich  roor  een 
gelieelen  Jaargang.  Adrertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel ,  behalve  het 
zegelregt.  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


InliOUcL  —  Berigten,  Mededeelingen,  enx.  — 
Bilderd^k,  IV,  door  Cd.  Buskbn  Hukt.  —  Brie^ 
ven  over  ttker  iemand,  II,  door  deo  oaden  heer 
Smitt.  —  JSene  vacature.  Novelle  door  Gekard 
Krllbr.  —  AtnkondigiDgen  ea  Beoordeeliugen: 
M.  Sand,  Matqnee  et  Bouffone,  door  J.  D.  W.  ▼. 
C.  —  R.  Reiohenau,  Au$  untern  vier  Wanden, 
door  A.  I.  —  Pluksel. 


BERI6TEN,  IIIE0E0EELIN6EN,  ENZ. 


'êOravenhage,  2   Maart   1860. 

—  In  het  Torig  jaar  ▼estigde  zich  te  Rotterdam 
eene  Vereeniging  tot  daareielting  van  eene  algemeene 
openbare  hibHotheek  en  van  een  daaraan  verbonden 
leettabmet.  Zij  werd  bg  koninklijk  besluit  van  1 
Mei  1859  (Staatsbl.  N*.  25)  aU  regtspertuon  erkend. 
Den  24eB  Mei  daaraanvolgende  werden  de  lokalen 
voor  het  leeskabinet  geopend  en  den  26st«n  Fe- 
braarg  jl.  de  eerste  algemeene  vergadering  van  de 
leden  gehouden.  Uit  het  daarin  door  door  den  se* 
eretaris  uitgebragt  verslag  blgkt,  dat  deie  inrigting, 
waarvan  men  tegen  een  gering  jaarlijksch  bedrag  lid 
kan  worden,  tegenwoordig  927  leden  telt,  terw\jl 
in  het  afgeloopen  jaar  891  vreemdelingen  werden 
geïntrodoceerd. 

Van  de  bibliotheek  werd  vermeld ,  dat  elke  maand 
geregeld  de  nieuw  uitgekomen  boeken,  omstreeks 
60  'amaands,  ter  lezing  werden  gelegd,  terwgl  er 
bovendien  op  boekverkoopingen  werden  aangekocht, 
zoodat  de  bibliotheek  nu  bestaat  uit  2154  boekdeelen, 
welk  cijfer  bebngrgk  is  te  noemen,  omdat  men  voor 
de  oprigting  circa  ƒ  2000  behoefde,  hetwelk  uit  de 
gewone  inkomsten  moest  worden  bestreden.  Er  is 
van  alles  een  beredeneerde  en  een  alfabetische  catalogus 
voorhanden.  De  soogenaaipde  circulerende  lectuur  is 
bestemd  om  geregeld  bjj  do  leden  aan  huis  bezorgd 
te  worden,  wat  tot  nog  toe  door  het  groot  aantal 
leden  in  verhouding  tot  het  aantal  boeken  niet  heeft 
kunnen  geschieden.  Sedert  1  September  kon  reeds 
ieder  lid  de  boeken  aan  huis  nemen  en  zgn  reeds 
577  boeken  uitgeleend,  hetwelk  vooral  daarom  van 
belaiig  is,  ondat  hier  gevonden  wordt  wat  elders  niet 
is  te  verkrijgen.  Behalve  de  boeken  is  er  ook  een 
groot  aantal  couranten ,  maar  de  commissie  wenschte 
wel ,  dit  dit  aantal  mogt  afnemen ,  omdat  de  daarvoor 
bestede  gelden  haars  inziens  beter  gebruikt  zonden 
worden,  indien  men  een  aantal  boeken  van  blij- 
vende waarde  aankocht.  Vele  geschenken  werden  aan- 
geboden ,  niet  alleen  door  ingezetenen ,  maar  ook  van 
elders.  Ér  is  aan  geschenken  ontvangen  145  boeken 
en  circa/ 381  in  geld.  Uit  de  begrooting  voor  het 
volgend  jaar  blgkt,  dat  er  gerekend  werdt  op  cene 
ontvangst  van  /  9920,  waarvan  voor  leotunr  be- 
stemd wordt  ƒ  4180. 

—  Ornament  voor  Kuntt  en  Industrie  is  de  titel  van 
een  te  's  Oravenhage  uitgaven  werk,  waarvan  de  eerste 
aflevering  voor  ons  ligt,  en  dat  bestemd  is,  aan  schil- 
ders, beeldhouwers,  decorateurs,  zilversmeden,  meu- 
belmakers, enz.  voorbeelden  voor  hunne  vormen, 
figuren  of  sieraden  aan  de  hand  te  doen.  Hoewel 
het  onbillijk  en  voorbarig  zoa  mogen  hceten  een  ge- 


heel werk  te  veroordeeleii  naar  de  eerste  proeven 
welke  men  er  van  ziet,  gaat  de  zaak  van  den  zuiveren 
smaak  ons  te  zeer  ter  harte,  om  niet  reeds  nu  een 
woord  in  het  midden  te  brengen  tegen  het  hier  ge- 
leverde. De  meeste  van  de  vormen,  die  hier  ter 
navolging  worden  aangeboden,  z|jn  ontleend  aan  dien 
vervaltgd  der  kunst,  die  de  rococo   heet. 

Nu  zgn  wg  al  over-  en  overbezet  met  namaaksels 
van  dien  tijd,  en  vooral  wat  ons  roenbilair,  onze 
serviesen  en  onze  ornamenten  aangaat,  schgnen  wg 
er  maar  niet  uit  te  kunnen  komen.  Hoewel  wij  nu 
gaarne  gelooven,  dat  de  uitgever  zich  voorstelt,  in 
het  vervolg  ook  voorbeelden  van  een  ander  vorm- 
beginsel op  te  nemen ,  kunnen  wij  niet  nalaten  bij 
dit  nummer,  uit  naam  van  den  reiaen  en  edelen 
smaak,  op  te  komen  tegen  eene  propaganda  van  ver- 
siersels, die  ons  dagelgks  reeds  te  vee)  hinderen. 

De  algemeene  smaak  moet  gekuischt  worden, 
moet  weder  worden  opgevoerd  tot  het  begrijpen  van 
strenger  Ignen ,  eenvoudiger  vormen ,  tot  het  inzien 
dat  architektonisehe  schoonheid  (tot  de  architektuur 
toch  behoort  alle  meubilair,  van  het  grootste  tot  het 
kleinste)  in  bet  schoone  der  profillen,  en  in  de  ver- 
houdingen der  deelen  bestaat. 

Wg  hebben  dringend  behoefte  aan  andere  vormen 
dan  het  afgebroken  en  naast  elkaar  geplakt  gewir- 
war  van  stnlges  cirkelsegment,  zooals  aan  onze 
lijsten,  aan  onze  behangsels,  aau  onze  stoelrnggen 
ten  ornement  moeten  strekken ;  wg  verlangen  vurig 
verlost  te  worden  van  loofdragende  engeltjes  met 
ziokings  en  van  gratieën  en  symbolische  nymfen  met 
Pompadourlonken,  gepoederde  glimlagchen  en  pruime- 
mondjes,  gelgk  wij  in  dit  nummer  ook  weder  ter 
voortteeling  zien  aanbevolen. 

—  „Op  den  81en  Januarg  overleed  te  Luik  in  den 
,, ouderdom  van  78  jaren  de  emeritus  hoogleeraar 
„in  de  Latgnsche  letterkunde,  prof.  Fnss.  Hij  was 
„te  Duren  geboren,  en  aan  de  hoogeschool  van 
„Luik,  sedert  hare  oprigting,  werkzaam.  Alsschrg- 
„  ver  heeft  zich  prof.  Fuss  inzonderheid  door  zijne 
y^  meesterlijke  Lat^che  verzen  (onder  anderen  ook 
„door  eene  overzetting  van  Schillers  klokkenlied) 
„roem  verworven."  —  Wg  vertalen  deze  aankon- 
diging uit  een  Duitsch  tgdschrift,  onder  vergeefsche 
pogingen,  om  ons  van  lagchen  te  onthouden.  In  een 
vlaag  van  nog  niet  genoeg  verdrongen  bggoloof, 
dat  alle  wijsheid  uit  Duitschland  moest  komen,  werd, 
bij  de  vestiging  van  het  koningrijk  der  Nederlanden, 
prof.  Fuss  uit,  ik  weet  niet  welk,  gymnasium 
naar  België  beroepen.  Voor  de  regisgeleerdheid  deed 
men  bgsonder  gelukkige  grepen,  door  mannen  als 
Birnbaum  en  Wamkönig  aan  de  nieuwe  universi- 
teiten te  verbinden ,  maar  voor  de  pbilologie  vestigde 
men  de  keus  op  een  paar  fossilen,  die  geene  andere 
leerlingen  gemaakt  hebben  dan  Baguet  en  Ronlez;  — 
deu  naam  des  laatsten  als  archaeoloog  willen  wij 
niet  te  na  gesproken  hebben ;  -—  maar  door  zgne  uit- 
gave vau  Ptolemaeaa»  Hepbaestioois  heeft  hij  alle 
aanspraak  op  den  titel  van  Hellenist  verbeurd.  Op 
die  fossile  Duitsche  philologen  maakte  alleen  Bern- 
hardy  eene  roemvolle  uitzondering;  maar  hg  was 
ook  in  des  te  lager  betrekking  bg  de  hoogeschool 
van  Leuven  aangesteld.  Fuss  daarentegen  was  een 
echt  specimen  van  het  genus,  dat  den  Belgen  het, 
sedert  het  inbreken  der  Jesuiten  verwaarloosde, 
Latijn  moest  onderwijzen.  Wie  in  dic  jaren  oon  cene 


Noord-Nederlandsche  hoogeschool  zijne  opleiding 
genoot,  herinnert  zich  met  ons  het  leerboek  van 
Fuss  over  de  Romeinsche  oudheden:  een  boek  dat 
de  voortreffelijke  Reovens  gebruikte,  omdat  het 
iets  bruikbaarder  was,  dan  de  versleten  antiqui- 
teiten van  Heineccius :  maar  dat  Reuvens  leer- 
lingen al  spoedig  achter  de  bank  smeten,  deels 
omdat  wij  aan  beter  Latgn  gewend  waren  dan  het 
ongenietbare  van  Fnss,  deels  omdat  onze  jeugdige 
begeerlijkheid  zich  uitstrekte  naar  de  verboden  vruch- 
ten uit  üe  plantingen  van  Niebuhr  en  Zacbariae.  Het 
laatst,  dat  wg  van  Fuss,  dic  door  de  omwenteling  van 
1880  aan  ons  vaderland  vreemd  werd,  ontvingen, 
waren  zgne  latijnsche  gedichten.  Fuss  maakte  gedich- 
ten van  allerlei  soort:  oude  en  nieuwe,  zelfs  Grieksche. 
Maar  de  nieuw-Latijnsche  waren  het  voorwerp  vau 
zijne  keuze,  en  hg  schreef  eene  opzettelgke  ver- 
handeling om  der  Belgische  jeugd  net  maken  van 
rijmende  verzen  in  het  latijn  en  zoogenaamde  versus 
Leonini  aan  te  bevelen.  De  schim  van  den  eer- 
waarden Laevinus  Torrentius  had  tegen  hem  moeten 
opstaan;  doch  het  gevolg  van  zgn  vergrgp  tegen  de 
klassieke  oudheid  was  vrolgker.  Onze  P.  Hofman 
Peerlkamp  nam  er  aanleiding  uit  tot  een  der  gees- 
tigste opstellen ,  welke  ooit  aan  zgne  pen  ontvloeid 
zgn  en  zgne  kritiek  {Bibl,  Crit,  Nova  T.  V.  p.  224) 
zal  nog  leven,  wanneer  niemand  meer  aan  het 
prulschrift  van  Fuss  denkt.  Misschien  had  Fuss 
in  zooverre  eenig  gelijk,  dat  de  kring  der  latijnsche 
muze  afgeloopen  is  en  dat  uit  nieuwere  poèzg  nieuw 
voedsel  voor  gedachten  en  vormen  gezocht  moet 
worden,  indien  men  nog  de  ongerijmdheid  wil  vol- 
houden in  het  Latijn  dichter  te  zgn;  maar  Peerl- 
kamp bewees,  dat  althans  de  weg,  door  Fuss  inge- 
slagen, de  regtc  niet  was.  Nog  altoos  zoekt  de  nieuwe 
akademie  van  wetenschappen  naar  de  oplossing  van 
het  probleem  hoe  de  klassieke  cischen  van  Peerlkamp 
vereenigbaar  zgn  met  de  behoeften  aan  vormen 
voor  uitdrukking  van  nieuwe  denkbeelden;  maar 
er  is  waarlijk  geen  gevaar,  dat  het  zich  steeds 
cumulerende  kapitaal  van  Hoenfft  aanstoot  lijden 
zal,  £00  lang  Dnitschland  Fnss'  vertaling  van  het 
JAed  der  Olocke  tot  de  ^^muslerkaffe"  latijnsche 
gedichten  blgft  rekenen. 


BILDEKDIJK. 
IV 

Ik  stort  mgn  boezem  uit,  als  't  vinkjen  in  de  abeelen , 

En  vraag  niet,  wien  mijn  stem  kan  streelen, 

Haar  vier  behoefte  bot.  Mijn  dichtkunst  is  geroel... 

Wie  voor  eene  kleinigheid  vervaard  en  tegen 
een  onheusch  of  hooghartig  antwoord  niet 
bestand  is,  ontlioude  zich  van  Bilderdijk  to 
ondervragen  gmtrent  den  aard  en  de  bron 
zijner  poësie.  Dichter,  waarom  zingt  gij? 
deze  vraag  en  hare  onbescheidenheid  (hij- 
zelf formuleert  haar  in  zijnen  ouderdom 
met  de  hem  eigenaardige  forschheid  van 
uitdrukking'  aldus:  „Waartoe  toch  dat 
eindloos  zingen  uit  een  heeschgeworden 
strot?")    doen   hem  in  de  woordenrijkste 
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Hy  wien  Poëzy  behoefte, 

ziel,  en  lerenndein  was, 
Ratt  die  ran  zijn  ademhalen 

eer  zgn  ligchaam  keert  tot  asch? 
Wnarom  rnitcht  het  mnnnleod  beekjenf 

waarom  vloeit  het  stroomnat  af? 
Waarom  zoist  het  popelboachjen , 

't  geen  de  Lente  achadnw  gaf? 
Waarom  bruitdit  het  mim  der  goWen 

op  het  blazen  ran  de  lucht? 
Waarom  heft  de  maagdeboezem 

van  nog  ongekende  zuclit? 
Waarom  klatert,  gromt,  en  dondert 

de  op  elkaftr  gedrongen  wolk? 
Waarom  bromt  de  holle  weerklank 

nit  de  diepte  ran  de  kolk? 
Waarom  schreit  de  droefheid  tranen, 

en  ontfronselt  zich  de  vreugd , 
Bleekt  de  schrik  het  blozend  aanschijn , 

de  ouderdom  de  glans  der  jengd?... 

Misschien  keurt  gij  de  uitwerking  der- 
zelfde gedachte  in  Lainartine's  Poëte  Mou- 
rani  aandoenlijker,  ook  omdat  zij  soberder 
is.  Doch  het  zou  de  eerste  reis  wezen  dat 
Bilderdijk  zich  om  uw  of  iemands  verge- 
lijkend oordeel  bekommerde.  Gij  zijt  een 
raaf,  hij  een  nachtegaal;  en,  voegt  hij  u 
toe,  ook  namens  zijne  mededichters: 

En,  wat  kan  ons  dan  verschelen  nachtegaals  in  HCederloof, 
Of  er  raven  tegen  knarsen  nit  een  dorre  steenrotskloof ! 

Voor  de  kennis  van  Bilderdijks  muze  ge- 
ven deze  beeldsprakige  inlichtingen  weinig 
of  niets.  Wel  herhaalt  de  dichter  ook  elders : 

'k  Zing,  als  de  nachtegaal  in  't  donkre  boschgewelf, 
Mijn  onverkunsield  lied  voor  niemand  dan  mv>zelf  t 

doch  zoolang  de  physiologie  van  vink  en 
nachtegaal  niet  tot  de  wereldkundige  za- 
ken zal  behooren,  brengen  zelfs  deze  her- 
haalde verzekeringen  niemand  verder.  Is 
uit  dien  hoofde  de  boven  vermelde  en 
reeds  eenmaal  door  ons  aangehaalde  ver- 
zekering: ^Mijn  dichtkunst  is  gevoel"  — 
zij  behoort  tot  den  Voorzang  van  het  leer- 
dicht de  Mensch  —  is  zij  ons  om  hare 
duidelijkheid  en  algemeene  verstaanbaar- 
heid in  onderscheiding  van  veel  duisters 
en  orakelspreukigs  dubbel  welkom,  aan 
den  anderen  kant  is  het  ons  niet  mogelijk 
haar  in  allen  deele  te  onderschrijven.  „Ik 
vier  behoefte  bot":  zoo  mogt  Bilderdijk 
van  zichzelven  spreken.  Verzen  maken 
was  hem  werkelijk  eene  behoefte.  Gelijk 
bij  predikanten  van  gevorderden  leeftijd  elk 
denkbeeld  aanstonds  en  ongemerkt  den 
preekvorm  aanneemt,  zoo  verging  het  hem 
met  zijne  verzen.  Alles,  zegt  hij: 

Alles  voegt  zich  in  die  vormen; 
Anders  denken  kan  ik  niet 

Hij  zegt  dit  schertsend,  zulks  verstaat  zich; 
doch  (hij  was  toen  één  en  zeventig  jaren 
oud)  de  vergelijking  waarvan  hij  zich  bij 
dezelfde  gelegenheid  tot  kenschetsing  zijner 
zangdrift  bedient: 

K\-en  als  een  onde  Baker, 
Wen  een  piepend  nachtkaars-end 

In  de  pijp  brandt  op  haar  blaker, 
Uit  langdurige  gewent' 

Dadelijk  haar  knie  doet  trillen 

Of  se  een  kindtjen  had  te  stillen  — 

deze  vergelijking  is  in  hare  naieveteit  veel 
karakteristieker  dan  de  dichter  haar  waar- 
schijnlijk bedoelde;  en  met  ondeugend  ge- 
noegen plaatsen  wij  deze  oude  baker  met 
liaar  in  de  pijp  gebrande  kaars  onder  het 
poderloof  van  daareven  met  zijne  nachte- 


galen. Moesten  wij  evenwel,  ofschoon  met 
volmondige  erkenning  dat  hij  als  dichter 
den  teugel  vierde  aan  eene  werkelijk  bij 
hem  bestaande  en  nimmer  voldane  behoefte, 
moesten  wij  met  zijne  eigen  woorden  onze 
meening  zeggen  over  het  aandeel  dat  in 
zijne  gedichten  aan  het  menschelijk  gevoel 
toekomt,  wij  zouden  het  doen  met  deze  aan- 
haling uit  een  zijner  verzen  aan  de  Poësie, 
waar  hij  aan  de  dichters  zijner  eeuw  verwijt: 

En ,  zoo  ik  't  zeggen  moet  als  't  by  my  ligt :  . JTct  hoofd 
Beveelt  te  veel  aan  t  hart. 

Zelfkennis  is  eene  moeijelijke  zaak;  niet 
minder  zelf-prosopographie.  Doch  onge- 
twijfeld heeft  zelden  een  dichter  in  de 
karakteristiek  van  zijne  eigen  muze  kenne- 
lijker misgetast  dan  Bilderdijk  met  dat: 
„Mijn  dichtkunst  is  gevoel"  Zijne  dicht- 
kunst is  hartstogt  ja.  Maar  gevoel?  haast 
zullen  de  stecnen  roepenr  En  gelijk  wij 
vroeger  do  stelling  verdedigden  dat  Bil- 
derdijks muze  de  kunst  van  schertsen  niet 
verstond,  zoo  begeven  wij  ons  thans  tot 
de  adstructie  dier  andere  stelling,  in  den 
aanvang  door  ons  genoemd:  hartstogtelijk 
zonder  teederheid. 

A  Jove priucipium /  Bij  overlevering,  zoo 
niet  tengevolge  van  eigen  kennismaking 
met  zijne  geschriften ,  is  Bilderdijks  vurige 
gehechüieid  aan  de  christelijke  godsdienst, 
in  den  bijzonderen  vorm  dien  hij  lief  had  en 
voor  den  alleen  waren  hield,  genoegzaam 
bekend.  Evenzeer  zijne  daarmede  in  verband 
staande  gebetenheid  op  het  moderne  libe- 
ralisme in  al  zijne  vertakkingen.  Tegen  dit 
liberalisme,  dat  hij  steeds  vereenzelvigde 
met  ongodisterij ,  dat  volgens  hem  onze 
christelijke  natie  niet  slechts  verfilosoofde, 
maar  ook  verwarelde,  ook  versodomde, 
ook  verduivelde ,  ja  als  de  vorsch  uit  de 
fabel  ook  door  opgeblazenheid  verkik- 
kerde  —  al  deze  werkwoorden  zijn  van 
zijne  vinding  —  daartegen  strijd  te  voeren 
was  zijn  lust  en  zijn  leven ,  was  hem  eene 
zielsbehoefto.  Ja,  zegt  hij,  te  getuigen  en 
zoo  mogelijk  met  bewijzen  te  staven  dat 
deze  rigting  ons  volk  in  het  opkomend 
geslacht  door  hel-  en  duivelendienst  heeft 
verpest,  dat  zij  de  stem  des  Evangelies 
uit  het  hart  van  onzen  landaard  heeft 
uitgedreven : 

Ja,  dit  erken  ik,  dit  belijde  ik:  dit  te  staven 
In  spfjt  van  t  woest  gebrul  dor  dolle  duivlenslaven 
Is  balsem  voor  mgn  hart,^en  (koste  t  ook  m^n  bloed), 
Dit  is  my  't  menschlijk  recht  en  vrijheid  van  gemoed. 

Zoo  schrijft  hij  in  1827,  toen  intusschon 
niemand  er  aan  dacht  zijn  bloed  te  vragen 
en  hij  te  Haarlem  als  grijsaard  rustig  leefde, 
van  het  pensioen  door  koning  Willem  I  hem 
toegekend.  Hoeren  wij  hem  thans  (1826) 
over  een  bepaald  punt  waarin  volgens  hem 
genoemde  rigting,  inzonderheid  waar  zij 
optrad  als  kerkelijk  liberalisme,  faalde  en 
zich  bezondigda  Het  stukje  heet  te  zijn  ge- 
volgd ^naar  den  Oudvader  Gregorius,*'  doch 
is  dit  in  denzelfden-  zin  waarin  des  dich- 
ters Ahachadoor  hem  eene  „  Guineesche 
Romance"  wordt  genoemd: 

Uw  godheid  wordt  ontkend ,  6  Jezus !  A  rofjn  God ! 
't  Heelal  erkende  haar  en  boog  voor  uw  gebod. 
Een  star  verkondigde  Uw  geboorte;  de  Knglenschartn 

Verbreidden  haar  met  glans  en  lofEangdoordeluchtt 


De^  zee  strekte  u  een  baan  en  effande  n  z^n  barem. 

En  de  aarde  schokte  in  angst  by  nwen  stervensznckt: 

De  zon  verborg  henr  licht;  de  harde  rotsen  spleten .- 

De  Hel  bezwgkt,  de  dood  shiakt  zyne  onbreekbre  keten, 
En  't  graf  hergeeft  z^n  prooi.  Slechti  Jood  en  Fflonof 
BI  ij  ft  roerloos ,  bl  ij  f t  verhard ,  gevoelloos ,  bl  iad,  en  doof. 

Doch  neent  de  Jood  keert  weer,  z^jn  boezem  wordt  bevogva, 

De  Filosoof  alleen  heeft  voor  geen  waarheid  oogen, 
Zgn  paddengloriezocht  is  't  domblind  ongeloof, 

Godslastering  is  zijne  eer,  zgn  waarheid  Daivlenlogen; 

En  't  kroost,  by  t  addrengift  dier  wijsheid  opgetogen, 
Valt  argloos  aan  de  Hel  ten  roof. 

Het  is  in  zichzelf  niet  onbestaanbaar  met 
echt   menschelijk  gevoel   dat  een  dichter 
verslonden  worde  door  ijver  voor  de  zaak 
van  zijnen  God,  Ei;  kan  een  gebed  voor 
de  moordenaren  wonen  in  hetzelfde  hart 
dat  de  geveinsden  tot  het  adderengebroedsel 
rekent   en   ze   daar  openlijk  onder  rang- 
schikt. Doch  van  zulke  gebeden  voorden 
vijand  is  nergens  in  Bilderdijks  poësie  een 
spoor.  Alleen  in  vloekpsalmen  is  zijne  mme 
volleerd.    Paddengloriezucht :  het  smeden 
van  zulk  een  woord  is  ^balsem  voor  zijn 
hart,"  en  deze  werkzaamheid  vervangt  bij 
hem  de  meer  menschelijke  van  het  gevoel 
Doch  ook  wanneer  zij  alleen  voor  zich- 
zelve  bidt  en  —  wat  haar  niet  alle  dagen 
overkomt  —  hare  hateren  voor  een  keer 
met  vrede  laat,  is  deze  muze  tot  in  haar 
verhevenste  vlugt  met  dien  zekeren  harts- 
togt bezield,  die  wel  de  lippen  verdroogt 
maar  het  oog  niet  vochtig  maakt: 
Gy,  vogel  die  op  rots  en  klip. 
Van  't  golfschuim  overbmiseht, 
In  *t  schuddend  nest  gehuisd, 
Aan  t  in  den  storm  geslingerd  schip 
Den  klaaggalm  toekrijscht  van  nw  wee, 
Gy,  jammervolle  Alcyone, 
Daar  ge  in  het  wednwlijke  kermen , 
De  winden  noodigt  tot  erbermen. 

En  eindloos  Ceix,  CtSx  krijt; 
Tot  op  't  geklepper  van  nw  vleugelen, 
Het  stormgeweld  zich  in  laat  tengelen. 
Waar  't  woedende  op  de  baren  njdt! 

Al  overKhreenwt  het  piepend  lied 
Ontboezemd  in  mijn  leed, 
Den  heeschen,  schorren  kreet 
Van  nw  ontembaar  krijschen  niet. 
Niet  minder  scheurt  het  wolk  en  lucht 
Wanneer  mijn  borst  ten  hemel  zucht. 
Om  door  een  duizendtal  van  kringen 
Tot  's  Hoogsten  zetel  door  te  dringen. 

Naar  aller  zielen  toeverlaat 
Dan,  dan  ontplooit  het  vlugger  wieken 
Dan  't  wolkdoorsteigrend  arendskieken 
En  die  geen  stormwind  nederslaat; 

Deze  beide  strophen  behooren  in  hunne 
bijna  ontzettende  schoonheid  tot  de  bewon- 
derenswaardigste van  Bilderdijks  verzen; 
en  zulke  uitboezemingen  hadden  wij  op 
het  oog  toen  wij  onder  de  redenen  zijner 
impopulariteit  medetelden  zijne  somtijds 
arendshooge  vlugt  Voorwaar,  wiens  borst 
aldus  „ten  hemel  zucht,"  en  zulks  op  meer 
dan  zeventigjarigen  ouderdom — het  gedicht 
voert  het  jaartal  1827  —  hij  is  een  groot 
dichter;  de  grootste  misschien  op  wien  onze 
letterkunde  te  wijzen  heeft.  Maar  hij  ma|? 
niet  zeggen:  „Mijn  dichtkunst  is  gevoel 
Want  het  éénige  wat  aan  dit  wonderschoon 
maar  marmerkoud  Gebed  ontbreekt,  is  juist 
dat  roerende  en  teedere,  dat  mannelijk-vrou- 
welijke,  dat  ook  de  steenen  weet  te  doen 
uitbarsten  in  tranen.  De  Mont-Blanc  is 
grootsch  en  verheven;  maar  daarbovenop 
die  besneeuwde  kruin^^xboR^emprgenxon 
igi  ize     y  ^ 
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als  in  het  vuur  verguld,  bloeit  geen  Al- 
penroos. Men  vriest  er  dood. 

Dichter,  vroegen  wij,  wat  voelt  gij  voor 
uwen  God?  Op  de  vraag:  En  voor  uw 
vaderland?  bekomen  wij  een  eensluidend 
antwoord.  Neon,  tintelender  verzen  zijn 
er  in  de  ganscl^e  hoUandsche  dichtorgaard, 
zijn  er  zelfs  in  de  kompleete  dichtwerken 
van  Bilderdijk  niet  te  vinden  dan  dit  Zee- 
stukje  waarmede  hij  bij  zijne  terugkomst 
uit  de  Brunswijksche  ballingschap  den 
vaderlandschen  grond  het  wolkom  toezong: 

'kHeb  cUtt  met  myn  itrammen  voet. 
Eindlek  uit  d'onstmnieii  vloed, 
Hollands  vasten  wal  betreden! 
'k  Heb  mijn  kromgesloofde  ledeu 
Op  sijn  bodem  uitgestrekt; 
'k  Heb  hem  met  mjjn  lijf  bedekt } 
'k  Heb  hem  met  mijn  arm  omvademd; 
'k  Heb  zijn  luoht  wéér  ingeademd  t 
'k  Heb  z^jn  hemel  weérgezicn , 
God  geprezen  op  mgn  kuiöu, 

Al  de  doorgesUne  smarte 
Weggebannen  uit  mijn  harte, 
En  het  graf  van  mijn  geslacht , 
Dit  m\jn  rif  te  rug  gebracht!  — 

'k  Heb  dit,  en,  genadig  God! 
Hier  voleinde  ik  thands  m^n  lot  I 
Laat,  na  zoo  veeljarig  sterven, 
My  dat  einde  thauds  verwerven! 
IMt,  o  God,  is  al  mijn  hoop 
Na  zoo  wreed  een  levensloop! 

Onwillekeurig  beven  wij  bij  de  uitbarsting 
eener  zoodanige  mate  van  hartstogtelijk- 
heid ;  en  in  zoover  kan  niemand  de  grootheid 
eens  dichters  betwisten  die,  door  de  tee- 
kening  zijner  schier  epileptiesche  aanvallen 
van  patriotisme,  de  harten  zijner  lezers 
nog  op  vijftig  jaren  afstands  hun  van 
scbrik  weet  te  doen  kloppen  in  het  lijf. 
Doch  aan  het  wegpinken  eener  traan  denkt 
hier  wel  niemand.  Straks  woei  ons  op 
den  top  des  Mont-Blancs,  ijzig  koud, 
de  doodelijke  bergwind  tegen.  Hier,  bij  de 
hitte  van  een  Indiesch  klimaat,  staan  wij 
aan  den  rand  des  Bromo's  en  van  zijn 
vuurspuwenden  krater.  En  wederom  mist 
men,  te  midden  van  dien  storm  en  dien 
gloed  der  vaderlandsliefde  die  ons  uit  deze 
verzen  te  gemoet  waaijen,  dat  zachte  koeltje 
dat  weleer  op  Horeb  suisde.  En  wat  in- 
zonderheid die  kromgesloofde  leden  en 
dat  vee^jarig  sterven  en  dien  strammen  voel 
en  dat  teruggebragte  rif  betreft  —  het 
volle  vierde  nog  eener  eeuw  heeft  de  dichter 
een  en  ander  hier  op  aarde  met  zich  om- 
gedragen —  van  hoe  nader  bij  men  Bil- 
derdgks  dichtwerken  beziet,  des  te  onbe- 
kwamer wordt  men  om  in  den  hoogeren 
zin  des  woords  aan  deze  dingen  te  gelooven. 
Hoe  zou  het  dan  mogelijk  zijn  er  iets  voor 
te  gevoelen?  Doch  stellen  wij  onze  meening 
nader  in  het  licht  Cd.  Busken  Huet. 
{Wordt  vervolgd.) 


BRIEVEN  OYER  ZEKER  IEMAND, 

DOOR 

Den   ouden  heer   Smits. 

n. 

In  mijn  laatsten  brief,  waarde  lezer, 
beloofde  ik  u  heden  een  duivel  voor  te 
stellen  van  geheel  anderen  aard,  dan  die 


van  Hans  Sachs :  ik  ga  nu  woord  houden. 
Naauwelijks  ééne  eeuw  later  dan  de  on- 
gelukkige Hansworst  van  den  duitschen 
dichter  in  de  wereld  gekomen,  is  hij,  bij 
dezen  vergeleken,  een  reus;  hij  staat  grootsch 
en  deftig  tegenover  den  lompen  lummel 
met  den  langen  staart  en  den  bokspoot,  — 
het  is  ditmaal  een  duivel,  een  Satan  in 
de  ruimste  beteekenis  van  het  woord.  Ik 
heb  kennis  met  hem  gemaakt  bij  een  der 
meest  beroemde  dichters  van  het  begin 
der  17<ie  eeuw,  bij  den  Spanjaard  Calderon 
de  la  Barca,  en  wel  in  oen  der  meest  be- 
kende van  diens  127  tooneelstukken  (// 
Magico  prodigioso) ,  d.  i.  ^  ti^  wonderdoende 
MaguSf*^  —  nadat  ik  met  de  meeste  op- 
lettendheid de  overige  honderd  zes  en 
twintig  stukken  bestudeerd  en  geëxcerpecrd 
had  ten  behoeve  van  mijn  nu  verloren  boek. 

„  De  wonderdoende  Mar/us'^  is  echter  een 
geestelijk  drama,  dat  ten  onderwerp  heeft 
de  bekeering  van  den  Heiligen  Cyprianus 
tot  het  Christendom,  en  de  loop  van  het 
heele  stuk  herinnert  telkens  aan  het  eerste 
gedeelte  van  Goethe's  Faust 

Cyprianus,  de  geleerde,  is  te  Antiochië 
in  zwaren  staijd  met  zich  zelven.  Hij  kan 
er  volstrekt  niet  achter  komen,  wie  de 
God  is,  van  wien  (altijd  volgens  Cyprianus) 
niemand  anders  dan  Plinius  zegt :  ;,  hij  is 
de  hoogste  goedheid ;  een  wezen  door  zich 
zelf  bestaande,  alwetend  en  almagtig." 

Hij  begrijpt  best  dat  deze  beschrijving 
op  geen  der  Grieksche  Goden  toepasselijk 
is,  en  verklaart,  vrij  naïf,  dat  zelfs  de 
groote  Zeus  niet  aan  deze  vereischten  vol- 
doet, en  dat  hij  diens  gedrag  (om  van 
andere  kleinigheden  niet  te  gewagen) ,  ten 
opzigte  der  dames  Danaë  en  Europa  alles 
behalve  onberispelijk  vindt 

Langs  het  strand  wandelendey-fiteeds  in 
diep  gepeins  over  dit  raadsel,  wordt  hij 
verrast  door  de  verschijning  van  den  boezen 
geest,  in  de  gestalte  van  een  deftigen  ge- 
leerde, en  een  dispuut  volgt,  waarin,  met  in- 
achtneming van  de  meeste  hoffelijkheid  en  de 
strengste  regelen  der  logica,  tegelijk  met 
oneindig  veel  omhaal  van  de  schoolphilo- 
sophie  van  die  dagen,  —  Cyprianus  den 
Duivel  geregeld  vast  zet,  en  hem  —  die 
met  zeer  fijne  sophismen  het  tegendeel 
tracht  te  bewijzen,  —  doet  bekennen,  dat 
er  toch  wèl  zoo'n  God  bestaan  moet;  — 
waarop  de  booze  geest  (steeds  nog  zijn 
incognito  bewarende)  zich  verwijdert,  wraak 
zwerende  tegelijk  tegen  Cyprianus  en  zekere 
Justina,  die  hij  als  Christin  een  bijzon- 
deren  haat  toedraagt. 

Dit  meisje  nu,  het  Gretcheu  van  het 
Spaansche  stuk,  heeft  de  liefde  van  Cy- 
prianus opgewekt;  maar  hij  vindt  geene 
genade  in  hare  oogen;  —  zij  versmaadt 
hem  en  de  wijsgeer  wordt,  op  de  meest 
onwijsgeerige  wijze,  tot  wanhoop  gebragt. 

Alweer  doolt  hij  eenzaam  langs  het  strand, 
twijfelende  aan  de  Goden,  aan  zijn  eigen 
weten,  onbekwaam  om  iets  te  doen  en  aan 
iets  te  denken  dan  aan  de  wreede  Justina, 
achteloos  en  onverschillig  voor  den  storm, 
die  losbarst,  de  golven  in  beweging  brengt 
en  een  schijnbaar  uitgeputten  vi'eemdeling 
voor  zijne  voeten  spoelt 


Dit  is  nu  weder  de  Satan;  ditmaal  in 
eene  andere  gestalte :  hij  werpt  zich  neder 
op  de  rotsen,  die  uit  elkaar  vallen  om  een 
zetel  voor  hem  te  vormen,  en  verhaalt, 
in  prachtige  poezij,  hoe  hij,  een  magtige 
vorst,  tegen  zijn  souverein  opstond,  door 
hem  bedwongen ,  overwonnen  en  gebannen 
werd,  en  nu,  —  rondzwervende  om  hulp 
te  zoeken,  —  schipbreuk  geleden  heeft. 
Hij  geeft  den  verbaasden  geleerde  te  kennen , 
dat  hij  magt  heeft  over  al  wat  in  de  natuur 
geschapen  is;  —  hij  verheft  de  hand,  en 
de  bergen  in  de  verte  volgen  zijn  wijs- 
vinger langs  de  kim:  —  hij  belooft  ook 
dat  hij  de  gastvrijheid  van  Cyprianus  bc- 
loonen  wil  door  hem  het  dierbaarste  wat 
zijn  hart  verlangt,  te  verschaffen. 

Heel  spoedig  dan  verneemt  ook  de  Duivel 
dat  Justina's  liefde  het  eenige  is  dat  Cy- 
prianus begeert,  en  om  een  bewijs  zijner 
toovermagt  te  geven,  laat  hij  haar  beeld, 
juist  zoo  als  dat  van  Gretchen  in  het  toover- 
hol,  verschijnen,  terwijl  Cyprianus,  op  de 
geëikte  wijze,  zijne  ziel  om  haar  bezit  ver- 
pandt 

Zoo  als  ge  ziet,  waarde  lezer,  de  zaak 
begint  nu  interessant  te  worden.  De  Duivel 
moet  Justina,  de  vrome  Christin,  de  reine 
jonkvrouw,  wier  hart  nog  nooit  voor  de 
liefde  gegloeid  heeft,  daartoe  aandrijven; 
hij  moet  ook  haren  afkeer  voor  Cyprianus 
overwinnen,  en,  wezenlijk,  ik  kan  de  ver- 
zoeking niet  weerstaan,  —  ik  moet  u  be- 
schrijven hoe  hij  daartoe  te  werk  gaat,  — 
niet  door  omkooperij  met  paarlen  en  ju- 
weelen,  als  Goetiies  Mephisto,  —  maar 
zeker  op  geene  minder  krachtige  en  in  elk 
geval  op  eene  veel  meer  poëtische  en 
esthetische  wijze: 

De  lente  is  daar.  Justina,  alleen  op  hare 
kamer,  is  gejaagd,  angstig,  zenuwachtig; 
peinzende  met  een  kloppend  hart  over  het 
pijnlijke  bewustzijn  van  het  ontwaken  van 
gevoelens  en  gewaarwordingen ,  welke  haar 
tot  dus  ver  onbekend  zijn  geweest  Zij 
drukt  de  sidderende  hand  op  de  hijgende 
borst;  zij  vraagt  zich  af,  in  de  grootste  ont- 
roering, wat  de  beteekenis  is  van  dien 
gloed,  van  die  vlammen,  van  die  onbe- 
kende pijn,  welke  haar  martelt? 

En  vleijend  verleidelijk,  zingt  het  on- 
zigtbare  koor  der  booze  geesten,  door  den 
duivel  opgeroepen,  in  haar  oor  van  „Liefde! 
Liefde!  En  als  het  koor  weder  zwijgt, 
verheft  zich  eene  zachte,  maar  dubbel  ver- 
leidelijke stem,  die  haar  met  gloeijende 
woorden  afschildert,  hoe  alles  in  de  wereld 
voor  de  liefde,  alleen  voor  de  liefde  ge- 
schapen is;  hoe  de  mensch  eerst  begint 
te  leven  als  hij  bemint,  hoe  de  boom  en 
de  bloem  door  de  liefde  wordt  aangedreven , 
en  de  vogelen  in  de  lucht  slechts  op  liefde- 
vlerken zweven. 

En  de  arme  Justina  staat  sidderend  aan 
het  venster  naar  hot  zoete  lied  te  luisteren; 
zij  hoort  den  nachtegaal  met  liefde-zangen 
zijn  wijQe  uit  de  verte  lokken;  en  vraagt 
zich  hoe  een  mensch  moet  minnen,  als 
reeds  een  vogel  zoodanig  door  den  zoeten 
hartstogt  bezield  wordt?  Zij  ziet  hoe  de 
zwakke  wijnrank  klimt  en  klimt,  tot  zij 
den  kmch^^^s^^c^^^^J^m^. 
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achtig  er  om  heonslingert^  en  een  donker 
voorgevoel  dat  ook  zóó  de  zwakke  vrouw 
zich  aan  den  krachtigen  man  moet  hech- 
ten, beklemt  haar  hart.  Zij  aanschouwt 
de  bloem,  met  tranen  van  dauw  naar  de 
heerlijke  zon  opziende,  —  totdat  die  haar 
verzengt;  —  is  dit  ook  een  beeld  van  het 
lot  der  vrouw?  Wat  zijn  de  tranen  eener 
bloem,  bij  die  van  het  mcnsehelijk  oog 
vergeleken?  Watisdetoovermagt,  die  haar 
gevangen  houdt,  dat  zij  deze  martelende 
voorstellingen  niet  uit  haar  hart  kan  bannen? 

En  steeds  fluistert  het  koor:  „Liefde! 
Liefde!"  en  steeds  op  nieuw,  „Liefde! 
Liefde ! "  tot  zij  eindelijk ,  tot  wanhoop  ge- 
bragt,  in  tranen  nederzijgt,  en  met  beide 
handen  haar  maagdelijken  blos  bedek- 
kende, —  zelve  nu  naar  die  liefde  zucht, 
welke  hare  fierheid  zoolang  versmaad  heeft. 
Heeft  zij  Laelius  niet  veracht;  heeft  zij 
Floriaan  niet  verjaagd,  —  heeft  zij  zelfs 
den  beminnelijken  Cyprianus  niet  met  on- 
wrikbaren  hoogmoed  afgewezen,  en  met 
zulken  A\Teedaardigen  hoon,  dat  hij,  door 
zijn  hartstogt  vermeosterd,  haar  en  de 
wereld  ontvlugt  is?  —  Eu  nu,  —  och, 
het  is  slechts  modelijden  dat  haar  hart 
vervult,  —  nu  gevoelt  zij  berouw  over  de 
harde  bejegening  van  den  algemeen  ge- 
vierden  man;  't  is,  't  mag,  't  kan  niets 
anders  zijn  dan  —  „  Liefde !  Liefde ! "  spot 
het  koor,  en  „Liefde!  Liefde!"  zucht  het 
bezwijkend  hart,  tot  dat  de  zwaar  be- 
proefde zich  sidderende  bekennen  moet, 
dat,  wist  zij  waar  hij  toefde,  zij  hem  nu 
tot  zich  terug  zou  roepen. 

„Kom!  Ik  breng  u  tot  hem!"  klinkt  op 
eens  eene  stem  in  haar  oor :  —  verschrikt 
vliegt  zij  op :  de  Satan  staat  achter  haar.  — 

Hoe  vindt  gij,  waarde  lezer,  dezen 
Duivel  ?  Gij  zult  het  wel  met  mij  eens  zijn , 
dat  het  een  geheel  ander  wezen  is  dan  dat 
der  Mysteriën  en  Moralitéa,  on  de  maat- 
schappij, welke  in  staat  was  hem  te  vatten, 
(zonder  te  gewagen  van  den  dichter  die 
hem  schiep) ,  was  sedert  eene  eeuw  of  wat 
veel  vooruitgegaan. 

Gij  zult  echter,  even  als  ik  zelf  op  dit 
oogenblik,  meer  belangstelling  gevoelen 
voor  de  jonkvrouw  dan  voor  den  Satan :  — 
ik  haast  me,  eer  ik  tot  den  ge^'allen  engel 
terugkeer,  u  met  het  lot  van  de  schijn- 
baar vallende  bekend  te  maken. 

Overheerlijk  is  de  schildering  bij  den 
Spaanschen  dichter  van  hetgeen  volgt  Ik 
schaam  me  haast  u  dat  in  verminkend 
proza  te  moeten  mcdedeelen :  Justina  heeft 
aan  de  zonde  gedacht;  maar  do  gedachte 
is  nog  geene  daad  geworden.  Het  erkennen 
van  de  onbeschaamde  aanbieding  des  ver- 
leiders wekt  ook  op  de  voor  het  oogenblik 
overweldigde  jonk  vrouwelijke  fierheid  en 
den  in  slaapgewiegden  godsdienstzin.  De 
strijd  duurt  wel  in  liaar  hart  voort;  maar 
Justina  wordt  bijgestaan  door  al  wat  in  de 
vrouw  het  hoogst  te  schatten  en  te  eer- 
biedigen is.  Te  zwak  om  alleen  door  eigen 
kracht  te  zegevieren,  roept  zij  haren  God 
te  hulp,  en  de  Satan  wijkt,  onmagtig  wraak 
Z3^fij:pnde.  Justina  echter  blijft  terug  met 
agd  en  met  het  bewustzijn  van  de 
VeÖ^p  zij  nu  Cyprianus  toedraagt, 


maar  die  zij,  de  vrome  Christin,  nimmer 
den  Heiden  mag  schenken. 

De  volgende  keer  zal  ik  u  vertellen, 
hoe  het  Cyprianus,  den  Spaanschen  Faust, 
ging  met  den  Duivel.  Als  ik  u  nu  meer 
van  de  dame  dan  van  den  boezen  geest 
verteld  heb ,  zal  de  verleidelijkheid  van  het 
bekoorlijke  van  het  onderwerp  de  onwille- 
keurige digressie  verschoonen. 


fi^  zij 


EENE  VACATURE. 

Novelle 

door 

Gcrard  Keiler. 


Dank  zij  de  hoogte,  waarop  in  onze 
dagen  liet  vaderlandsche  tooneel  staat,  was 
de  eerste  rang  in  den  schouwburg  nagenoeg 
ledig,  vertoonden  zich  op  den  tweeden 
rang  slechts  eenige  oude  degelijke  fami- 
lien  —  de  meeste  met  kinderen,  waar- 
schijnlijk wel  om  de  kinderen  —  en  deelde 
op  den  derden  rang  slechts  een  bepcfkt 
aantal,  waaronder  nog  vele  bezitters  van 
vrijkaartjes,  met  de  twee  agenten  van 
pohtie  het  genot  der  voorstelling  en  het 
gevoel  van  verlatenheid,  dat  aan  de  be- 
zoekers van  den  hollandschen  schouwburg 
voor  hun  entrde  verstrekt  wordt. 

Toch  was  er  iets  te  doen  dien  avond. 
De  affiches  hadden  met  dikke  letters  het 
debut  vermeld  van  den  heer  X  —  oen 
nom  de  guerrc,  want  de  ongelukkige  was 
te  zeer  van  zijn  half  talent  bewust  om  den 
naam  van  zijn  vader  en  zijne  broeders  er 
aan  te  geven;  maar  even  zeker  was  hij 
van  zijn  engagement  Wie  zou  er  zich  tegen 
verzetten,  dat  hij  de  rij  der  middelmatig- 
heden vergrootte,  of  zijne  medewerking 
verleende  in  den  hardnekkigen  krijg  tegen 
goeden  smaak  en  gezond  verstand,  en  met 
de  gave  hem  gegeven  de  taal  hielp  ver- 
krachten? 

Slechts  in  het  parterre  vertoonden  zich 
hier  en  daar  nog  eenige  oude  bewonderaars 
van  Bingley ,  Snoek  en  Wattier,  in  de  stille 
hoop  misschien,  dat  zij  weder  een  vonkje 
mogten  zien  gloren,  dat  aan  den  ouden 
gloed  herinnerde.  Het  eerste  bedrijf  reeds 
had  hun  de  overtuiging  gegeven,  dat  die 
hoop  ijdel  was.  Maar  't  was  hunne  taak 
niet  meer  om  den  toon  te  geven ,  en  zij,  die 
verder  in  *t  schemerhcht  van  het  parterre 
zich  aan  het  gevaar  bloot  stelden  om  door 
de  kroon  te  warden  verpletterd  en  door 
hunne  lotgenooten  van  den  derden  rang 
bezoedeld  te  worden,  hadden  meer  aan- 
dacht voor  de  gruwelen  van  het  spektakel- 
stuk, dan  voor  het  spel  der  acteurs. 

In  de  s talles  zat  eenzaam  en  verlaten 
een  verdwaald  lid  der  Kamer,  die,  pas  uit 
de  provincie  gekomen,  nog  gelokt  werd 
door  't  rood  fluweel  en  de  gasvlammen. 
De  baignoires  waren  ledig,  de  loges  grilldcs 
gegrilleerd ,  en  nergens  vertoonde  zich  een 
spoor  van  deelneming  in  de  groote  ge- 
beurtenis —  voor  den  debutant  althans. 

Nergens  is  te  veel  gezegd.  Op  den  twee- 
den rang  zit  eene  familie,  die  niet  enkel 
diep  begaan  is  met  de  droevige  lotgevallen 


van  de  eerste  actrice  —  wier  huilende  stem 
de  akeligheid  van  haar  lot  nog  verhoogt  — 
maar  die  ook  met  innige  belangstelling  do 
woorden  van  den  debutant  opvangt  enter 
goeder  trouw  hem  een  genie  acht. 

—  Jongen,  jongen,  't  is  zoo  goed,  zegt 
herhaaldelijk  mijnheer  Dozen  en  pinkt  de 
traan  weg,  die  al  het  gejammer  bij  deu 
ongeoefenden  schouwburgbezoeker  doet  op- 
wellen. Mevrouw  slaat  met  gloeijende  wan- 
gen en  schitterende  oogen  zelfs  den  knecht 
gade,  die  den  noodlottigen  brief  bezorgt, 
en  Marie  Dozen,  die  het  stuk  heel  interes- 
sant en  den  acteur  wezenlijk  den  slechtsten 
niet  ^^ndt,  wijdt  maar  half  zooveel  aandacht 
aan  het  publiek,  als  in  den  regel  van  eene 
dame  te  wachten  en  haar  te  vergeven  is. 

—  Ziet-ge  wel,  pa,  hij  kijkt  naar  ons, 
fluistert  met  de  hand  voor  zijn  mond, 
Karel,  wiens  twaalfde  jaardag  op  deze 
wijze  door  de  familie  Dozen  gevierd  wordt 

—  Sistt,  sistt,  sistt,  roepen  papa,  mama 
en  Marie  tegelijk ,  als  -vTeesden  zij  dat  hun 
geheim  zou  verraden  worden. 

Karel  krijgt  een  kleur  tot  over  de  ooren  en 
kijkt  verlegen  regts  en  links,  vooral  links, 
waar  een  paardendokter  in  volle  uniform 
een  der  avonden  van  zijn  achtdaagsch  verlof 
doorbrengt  Hij  is  overtuigd  dat  het  ge- 
heim verraden  is,  het  geheim  dat  hij  zoo 
vast  beloofd  heeft  ongeschonden  te  bewaren ! 
Dat  gevoel  is  evenwel  slechts  voorbijgaande; 
het  drama  heeft  weldra  andere  gewaarwor- 
dingen bij  hem  opgewekt  en  ook  de  familie 
Dozen  denkt  niet  meer  aan  Karels  woorden 
en  applaudisseert  met  dezelfde  onbewimpelde 
sympathie  het  slot  van  het  derde  bedrijf, 
waarin  de  debutant,  nadat  hij  lang  geaarzeld 
heeft  of  hij  de  eerste  actrice  zal  vermoorden , 
haar  onder  't  vallen  van  't  gordijn  aan  het 
hart  drukt 

't  Is  pauze  en  Dozen  haalt  een  paar 
chinaasappelen  voor  den  dag,  die  echter 
door  zijne  vrouw  en  dochter  geweigerd 
worden,  terwijl  zij  een  angstigen  blik  om 
zich  werpen  of  niemand  die  zonde  tegen 
het  fatsoen  heeft  opgemerkt.  Karel  slaat 
hem  niet  af,  maar  steekt  geen  stuk  in  den 
mond,  zonder  zich  vooraf  overtuigd  te 
hebben,  dat  niemand  hem  op  dat  oogenblik 
gadeslaat 

In  andere  landen  ....  maar  wij  zijn  in 
Nederland;  de  Dozens  woonden  sedert 
driehonderd  jaar  in  Nederland  en  't  is  hun 
het  allerminst  euvel  te  duiden ,  dat  zy  na- 
tionaal zijn  in  hunne  vooroordeelen,  en  meer 
letten  op  hetgeen  de  eerste  rang  voorschrijft 
dan  op  hetgeen  de  tweede  rang  gedoogt 
Op  den  eersten  rang  zou  men  geen  chinaas- 
appelen eten  —  de  aristocratie  legt  daar, 
gelijk  overal,  eene  groote  verloochening  van 
de  maag  aan  den  dag.  Verbeeld  u  de  ^ules 
Elzensteen  met  een  chinaasappel!  de  freules 
Elzensteen,  die  den  ganschen  avond  roer- 
loos in  hare  sorties  de  bal  hebben  gezeten 
met  hare  bleeke  interessante  gezigtjes, 
waarop  geen  zweem  van  aandoening  zich 
vertoond  heeft,  kalm  en  tevreden  de  ijsse- 
lijkheden  gadeslaande,  en  nu  en  dan  slechts 
even  glimlagchend,  als  het  slanke  jonge 
mensch,  die  achter  haar  zijne  plaats  heeft, 
zich  voorover  buigt,  en  opmerkt  dat  het 
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warm  is,  of  dat  nu  het  bedrijf  waarschijnlijk 
weldra  zal  eindigen,  of  iets  dergelyks.  De 
freules  antwoorden  dan  met  oen  veelbetee- 
kenenden  oogopslag,  dat  zij  *t  ook  vinden 
of  ook  gelooven,  en  het  publiek  zou  het 
er  voor  kunnen  houden,  dat  de  Elzensteens 
een  allergeestigst  gesprek  voeren  en  zich 
bijzonder  amusereu.  Alleen  van  den  baron 
is  dit  minder  in  *t  oog  vallend :  liij  geeft  taal 
noch  teeken  van  leven  en  schijnt  eenpari 
te  hebben,  aangegaan,  dat  hij  zijne  groote 
boorden  zonder  kreukje  te  huis  zal  brengen. 
Al  was  het  drama  nog  veel  akeliger,  de 
gelaatstrekken  van  den  baron  noch  zijne 
boorden  zouden  er  den  minsten  plooi  door 
krijgen.  Hij  zit  de  kunst  te  beschermen 
en  't  zou  haar  niet  voegen,  dat  zij,  de  bo- 
Bühermelinge,  haren  beschermer  de  wet 
stelde.  De  baron  heeft  op  zekeren  morgen 
de  ontdekking  gedaan,  dat  het  nationaal 
tooneel  moest  gereleveerd  worden:  hij  heeft 
zich  terstond  voor  zes  plaatsen  op  den 
eersten  rang  geabonneerd  en  doet  er  van 
tijd  tot  tijd  acte  de  preseuce. 

Weinige  loges  verder  zit  nog  een  groep 
beschermers  van  het  nationaal  tooneel:  de 
familie  Heunsaart.  De  schoorsteenveger? 
Volstrekt  niet;  alles  behalve,  ook  geen  fami- 
lie; in  't  geheel  geen  familie.  Heunsaard  de 
schoorsteenveger  schrijft  met  een  dy  deze 
Heunsaarts  meteene^.  Heunsaard  de  schoor- 
steenveger beweert  wel  dat  Heunsaart  de 
rentenier  een  volle  neef  van  hem  is;  en 
oude  menschen ,  die  nog  van  den  franschen 
tijd  iets  weten,  zeggen  zelfs  dat  de  vader 
van  den  rentenier  een  burger  man  was  en 
in  die  dagen  zijn  fortuin  heeft  gemaakt; 
maar  de  tegenwoordige  Heunsaarts  be- 
kommeren zich  om  die  lasterlijke  geruchten 
niet,  en,  stoeten  zij  ook  het  hoofd  in  die 
kringen,  waar  zij  met  hun  fortuin  eene 
goede  plaats  zouden  bekleeden,  op  hunne 
beurt  houden  zij  op  een  afstand  al  wat 
hunne  aanzienlijkheid  zou  kunnen  com- 
prometteren. 

Ook  zij  zijn  roerlooze  toeschouwers,  al 
wat  er  bij  de  dames  Heunsaart  siddert 
zijn  de  schitterende  kapsels,  veel  kost- 
baarder dan  die  der  Elzensteens,  zoo  als 
ook  hare  overige  sieraden  en  kleeding  die 
der  freules  overtreffen.  Zij  hebben  prachtige 
tooneelkijkers  in  de  hand  en  werpen  van 
tijd  tot  tijd  een  blik  op  het  slagtoffer, 
op  het  kamerlid  en  op  den  tweeden  rang ; 
den  eersten  rang  bespieden  zij  slechts  ter 
sluiks  langs  den  tooneelkijker  henen.  De 
oude  Heunsaart,  een  pokdalig,  bleek  man, 
valt  onophoudelijk  in  een  dommel,  en  zijne 
zware  ademhaling  wordt  duidelijk  in  het 
parterre  vernomen:  hij  schijnt  de  volks- 
uitdrukking tot  waarheid  te  maken  en 
'letterlijk  van  't  geld  te  bulken.  Elvira  en 
Agrippina  vinden  het  zeer  onaangenaam, 
dat  papa  zoo'n  loven  maakt,  en  zelfs 
mevrouw  wendt  van  tijd  tot  tijd  den  broeden 
hals,  die  met  ontzagwekkende  statigheid 
uit  haar  tot  aan  de  schouders  gedecolleteerd 
ligchaam  oprijst,  naar  haar  echtgenoot,  om 
hem  te  herinneren  aan  de  plaats,  waarbij 
zich  bevindt.  Heunsaart  doet  dan  zijn  best 
om  wakker  te  blijven  maar  zijiie  oogen 
vallen  gedurig  weder  toe  en  zijn  geest  ver- 


plaatst hem  weder  in  geheel  andere  oor- 
den —  voor  hem  wel  zoo  aangenaam  als 
deze.  Als  hij  den  debutant  niet  beloofd  had 
diens  eerste  opvoering  bij  te  wonen,  hij  noch 
de  zijnen  zouden  zich  hebben  vernederd  een 
avond  door  te  brengen  in  den  hollandschen 
schouwburg,  waar  niemand  komt.  De  eenige 
troost  voor  hen  is,  dat  ook  de  Elzensteens  er 
zijn :  wij  en  de  Elzensteens  waren  de  eenigen! 

Het  vijfde  bedrijf  loopt  ten  einde  en  het 
scherm  valt.  Een  kwijnend  handgeklap 
doet  zich  hoeren,  dat  hier  en  daar  eens 
aanwakkert  en  dan  uit  andere  hoeken  der 
zaal  wordt  gesteund;  maar  't  is  niet  de 
toejuiching  eener  onbedwingbare  geestdrift; 
men  zou  het  eer  aan  medelijden  kunnen 
toeschrijven  en  de  onderdrukte  kreten, 
welke  hoog  en  laag  uit  verborgen  monden 
opgaan,  klinken  dof  en  droevig.  Toch 
wordt  het  scherm  nog  eens  opgehaald, 
het  slagtoffer  treedt  op,  maakt  eene  oot- 
moedige buiging  onder  een  meer  algemeen 
handgeklap  en  de  voorstelling  is  geëindigd. 

De  Elzenstecns  hebben  reeds  véóx  het 
vallen  van  het  scherm  dezaal  verlaten,  en 
Heunsaart  heeft  vijf  minuten  later  dat 
voorbeeld  gevolgd.  Toch  staat  de  baron  met 
zijne  dochters  en  den  cavalier  van  deze 
nog  in  de  vestibule,  als  Dozen  met  zijn 
gezin  aarzelend  de  glazen  deuren  der 
vestibule  binnenschuift,  op  hetzelfde 
oogenblik  dat  de  knecht  den  naam  van 
„meneer  van  Eunsden"  uitgalmt. 

—  Mag  ik  u  een  plaats  in  mijn  rijtuig  aan- 
bieden, baron?  vraagt  Heunsaart,  want  de 
baron  heeft  juist  de  mededeeling  ontvangen, 
dat  zijn  rijtuig  tegen  een  wagen  is  gereden 
en  dezen  avond  geen  dienst  kan  doen. 

—  Ik  dank  u,  mijnheer,  zegt  de  baron 
met  koele  beleefdheid,  zonder  zich  de 
moeite  te  geven,  zijne  weigering  te  moti- 
veren. Do  freules  Elzensteen  zien  toevallig 
naar  de  andere  zijde,  en  het  slanke  jonge 
mensch  meet  de  Heunsaarts,  van  't  hoofd 
tot  de  voeten. 

Heunsaart  herhaalt  zijne  aanbieding  niet 
en  verlaat  met  zijne  vrouw  gearmd,  en 
gevolgd  door  Elvira  en  Agrippina,  die  als 
schuchtere  hinden  zich  tegen  elkander 
dringen,  de  vestibule,  en  weldra  rolt  hun 
rijtuig  voort. 

—  Wil  ik  een  rijtuig  gaan  halen,  baron? 
vraagt  het  slanke  jonge  mensch,  met  een 
knorrigen  blik  naar  buiten ,  waar  de  regen 
met  stroomen  nedervalt. 

Elzcnsteen  ziet  ook  naar  buiten.  Ik 
mag  't  niet  van  u  vergen,  mijn  waarde, 
't  is  waarlijk  geen  weer  om  er  door  te  gaan. 

—  De  koets  van  meneer  Doosjes! 
Dozen    groet  de  Elzensteens  eerbiedig. 

Zij  zijn  buren ,  en  de  freules  knikken  altijd 
tegen  de  kleintjes,  en  ook  de  baron  ontziet 
zich  niet  bij  zulk  eene  gelegenheid  aan 
zijn  hoed  te  raken. 

—  Als  de  baron  van  mijn  rijtuig  gebruik 
wil  maken zegt  Dozen. 

—  En  gij  dan  mijnheer  Dozen? 

De  baron  herkent  Dozen!  De  goede  man 
is  er  waarlijk  confuus  over,  en  weet  niet 
wat  hij  antwoordt.  Dit  evenwel  is  zeker 
dat  Elzensteen  een  vrij  beleefden  groet 
maakt  voor  de  dames  Dozen  en  de  twee 


bleeke  freuletjes  een  vriendelijk  herken^ 
ningsteeking  geven  met  het  hoofd ,  terwij 
het  slanke  jonge  mensch  impertinent  Marie 
aanziet  en  de  familie  volgt 

—  En  wij  nu  Karel?  vraagt  mevrouw. 

—  Wij?...  wel...  hij  zal  de  vigelanto 
wel  terug  zenden. 

—  Maar  pa,  dat  hebt  ge  hem  niet  ge- 
vraagd. 

—  Dat  is  te  zeggen...  dat  spreekt  wel 
van  zelf,  dunkt  me  —  en...  enfin...  ze 
zijn  weg. 

—  Wij  kunnen  zóó  niet  over  straat. 

—  't  Eind  is  zoo  groot  niet,  me  dunkt...  hè  ? 

—  'k  Weet  niet  wat  je  er  aan  hebt, 
Karel,  om  aan  die  groote  lui  je  koets  te 
geven.  Zouden  zij  het  aan  ons  doen? 

—  Dat  is  heel  wat  anders ,  ze^  Dozen , 
en,  zie  je,  de  regen  houdt  al  op. 

Mevrouw  Dozen  geeft  geen  antwoord. 

—  Je  kunt  de  Elzensteens  toch  niet  door 
den  regen  laten  loepen,  hervat  Dozen. 

—  En  ons  zeker  wel  ?  Je  bent  een  dwaas , 
Karel. 

Dozen  weet  niet  wat  hij  zal  antwoorden. 
Daar  gaat  de  glazen  deur  even  open  en 
Kamp,  de  bode  van  zijn  departement, 
steekt  er  het  hoofd  door. 

—  Een  parapluie,  mijnheer  Dozen? 

—  Als  je  er  een  hadt,  Kamp. 

—  Één  meneer ,  voor  de  dames.  Wij  zul- 
len 't  wel  zonder  doen,  de  bui  is  toch  voorbij. 

De  parapluie  van  den  bode  Kamp  heeft 
eene  énorme  dimensie ,  en  mevrouw  Dozen 
en  Marie  passen  er  geheel  onder.  Dozen 
volgt  met  zijn  zoontje  aan  de  hand,  die 
in  zijne  slaperigheid  van  den  eenen  plas  in 
den  anderen  treedt,  en  naast  hem  stapt  Kamp 
voort.  {Wordt  verzolgd.) 


Aaikondigingen  en  Beoordeelingen. 

MASQÜES  ET  BOÜFFONS  (comédie  Ita- 
lienne),  texte  et  dessins  par  Maorice  Sand, 
gravures  par  A.  Manceau,  pré/ace  par  George 
Sand.  Paris,  Michel  Levy  frères,  1860.  4^  II 
Vol.  VIII  et  356,  384  p. 

Harlekijn,  Pierrot,  Pantalon,  Polichinel 
en  Colombine,  die  nog  in  den  Amsterdam- 
schen  schouwburg  huizen,  en  vooral  de 
zoodanige  van  hunne  vertegenwoordigers, 
wier  sprongen  en  grimassen  meer  en  meer 
bij  de  kermisgangers  in  aanti'ekkelijkheid 
afnemen,  zijn  leden  van  een  diep  gevallen 
geslacht,  van  niet  slechts  beroemde,  maar 
ook  geleerde  voorouders  afkomstig,  die  in 
het  kille  noorden  geleerdheid,  spraak  en 
geest  geheel  verloren  hebben,  terwijl  in 
Italië,  hunne  bakermat,  nog  slechts  hier 
en  daar  een  overbHjfsel  van  den  roem, 
eene  flikkering  van  het  oude  vernuft  te 
vinden  is,  soms  bij  tooneelspelers  van 
vleesch  en  bloed,  niet  zelden  bij  marionetten. 
Van  de  geschiedenis  van  dit  comedianten- 
geslacht  zal  menigeen  zich  voorzeker  geen 
groot  denkbeeld  vormen,  zelfs  al  is  liij 
een  Amsterdammer  en  al  leeft  bij  hem  de 
overlevering  van  den  Pierrot  van  Well, 
die  het  er  ook  even  goed  af  bragt  toen  hij 
voor    Mentor    in    het    ballet   Calypso    en 
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niet  aan,  dat  de  lezing  van  het  hier  aan- 
gekondigde werk  den  ernstigsten  geleerde 
belangstelling  inboezemen  zal  voor  eene 
soort  van  schouwspel,  dat  niet  anders  dan 
door  zeer  wel  opgevoede  en  verstandige 
lieden  kon  vertoond  worden,  die  in  aan- 
raking kwamen  met  de  grootste  heeren 
en  grootste  geleerden  van  hunnen  tijd; 
wier  geschiedenis  soms  curieuse  bijdragen 
levert  tot  die  van  het  land ,  waar  zij  zich 
ophielden  en  wier  nagelaten  werken  nog 
altijd  verdienen  gelezen  te  worden.  Bayle 
maakt  onderscheidene  malen  toespelingen 
op  het  Nouveau  thédtre  Halten  in  zijn  Die- 
tionnaire  pJUlosophique, 

De  gemaskerde  vertooners  van  de  itali- 
aansche  commedia  delVarte  waren  de  opvol- 
gers van  de  romeinsche  potsenmakers; 
vooral  in  de  zestiende  eeuw  ontwikkelden 
zij  hunne  kunst:  het  spelen  van  niet  van 
buiten  geleerde  rollen  naar  een  vastgesteld 
plan.  Daartoe  behoort  die  levendigheid  van 
geest  den  Italianen  eigen;  de  Duitschers 
slechts  hebben  het  hun  kunnen  nadoen;  de 
anders  zoo  woordenrijke  Franschen  schij- 
nen er,  in  latere  tijden  althans ,  nooit  naar 
getracht  te  hebben  en  lieten  het  bij  hoogst 
onvolkomene  proefnemingen  berusten.  In  de 
zestiende,  vooral  inde  zeventiende  eeuw, 
toen  italiaansche  vorstinnen  en  ministers 
spraak  en  zeden  van  hun  vaderland  naar 
het  fransche  hof  poogden  over  te  brengen, 
vestigden  zich  ook  italiaansche  tooneel- 
spelers  te  Parijs.  Spoedig  zagen  zij  zich 
genoodzaakt,  hunne  stukken,  gedeeltelijk 
in  het  fransch,  naar  geschreven  rollen  te 
spelen  om  door  het  groote  publiek  verstaan 
te  worden ,  doch  bleven  steeds  improviseren 
in  hunne  moedertaal.  Zeer  zeker  hadden 
zij  niet  aan  „het  hof  en  de  stad",  zooals 
men  toen  zeide,  kunnen  behagen,  wanneer 
zij  niet  kennis  en  verstand  genoeg  hadden 
gehad  om  op  alles  geestige  toespelingen  te 
kunnen  maken,  zoowel  op  hetgeen  in  de 
hofwereld  en  in  Parijs  voorviel,  als  op  de 
nieuwste  verschijnselen  op  het  gebied  van 
letterkunde  en  wetenschap.  Zij  telden  dan 
ook  meer  dan  één  gestudeerd  persoon  in 
hun  midden;  de  beroemde  Harlekijn  Domi- 
nique  Biancolelli  was  zeer  geleerd  en  daar- 
door bevriend  met  den  bekenden  president  de 
Harlay,  hetgeen  de  opmerking  uitlokte,  dat 
wel  is  waar  de  harlekijn  geleerder  was  dan 
de  president, doch  daarentegen  de  president 
veel  beter  comedie  spelen  kon  dan  de  har- 
lekijn. Gherardi,  de  opvolger  van  Bianco- 
lelli, had  ook  gestudeerd;  van  anderen 
weet  men  dat  zij  in  opvoedingsgestichten , 
door  de  jesuiten  bestuurd,  hunne  eerste 
opleiding  ontvingen.  Hun  streven  om  zoo- 
veel mogelijk  partij  van  de  omstandigheden 
te  trekken,  de  begeerte  van  het  fransch 
publiek  naar  fijnere  aardigheden,  dan 
waarmede  de  Italianen  genoegen  nemen, 
worden  onder  anderen  gekarakterizeerd  door 
de  verandering,  welke  Dominique  aan  de 
rol  van  Harlekijn  deed  ondergaan,  die  tot 
zijnen  tijd  die  van  een  lobbes  was  geweest. 
Hij  bragt  er  veel  meer  geest  in;  speelde  lie- 
ver den  satyricus  dan  den  gefopte.  Een  uiais 
moest  er  toch  wezen  en  daartoe  werd  de 
lialftrergeten  italiaansche  Pedrolino  tot  den 


franschen  Pierrot  herschapen.  De  tooneel- 
speler,  wien  deze  rol  werd  toebedeeld  en  die 
er  naam  in  maakte,  huwde  met  eene  edel- 
geboren jonkvrouw,  die  een  klein  landgoed 
nabij  Parijs  in  leen  had.  En  dit  zal  zeker 
voor  den  tegenwoordigen  lezer  niet  het 
minst  zonderlinge  deel  van  die  geschiedenis 
zijn,  dat  die  tooneelspelers  met  hunne 
mombakkessen  en  belagchelijke  kleeder- 
dragt  geen  paria's  waren.  Meestal  bleven 
hunne  kinderen  bij  het  vak,  doch  het 
gebeurde  niet  zelden,  dat  zij  hunnen  weg 
op  eene  andere  wijze  maakten  en  in  de 
staatsdienst  traden.  Zij  waren  ook  niet  in 
den  ban  der  kerk,  gelijk  de  fransche 
tooneelspelers ,  en  niet  weinig  opmerkelijk 
is  het,  dat  de  meeste  vrouwen  onder  hen 
zeer  ter  goeder  naam  en  faam  stonden, 
goed  katholiek  en  soms  zeer  bigot  waren, 
trots  de  ligtzionige  en  voor  onze  meer 
verfijnde  ooren  dikwei^  zeer  ruwe  taal, 
die  zij  op  het  tooneel  moesten  spreken. 

Doch  de  kruik  gaat  zoo  lang  te  water  tot 
dat  zij  breekt  Tot  1697  had  de  eerste  itali- 
aansche troep  in  Parijs  gespeeld  zonder  aan- 
stoot aan  het  hof  te  geven;  toen  kondigde 
zij  Lafamseprude  aan.  Te  regt  ofte  onregt 
zag  de  koning  daarin  toespelingen  op  me- 
vrouw de  Maintenon ,  en  de  deur  van  den 
schouwburg  werd  op  hoog  gezag  gesloten. 
Eerst  onder  het  regentschap  kwamen  er 
weder  italiaansche  tooneelspelers  te  Parijs. 
Ook  onder  deze  waren  lieden,  die  eene 
geleerde  opvoeding  genoten  hadden ,  o.  a. 
Eiccoboni,  die  eene  geschiedenis  van  zijnen 
schouwburg  schreef  Doch  de  protagonist, 
de  Harlekijn ,  verbasterde :  hij  begon  senti- 
menteel te  worden;  Marivaux  leende  hem 
zijn  vernuft.  Verscheidene  stukken,  die  na- 
derhand op  YiQi  thédtre  f ratigaia^GT^eno^ 
gevoerd,  zijn  voor  het  thédtre  italien  ge- 
schreven o.  a.:  Les  jeux  de  Vamour  et  du 
hasardy  waarin  de  rol  van  den  bediende 
(Pasquin)  door  den  Harlekijn  gespeeld 
werd.  Die  verandering  is  ook  aan  van  Effen 
niet  ontgaan,  die  hem  dus  schildert:  „De 
Arlequin  van  het  nieuw  Italiaansch  Theater 
is  integendeel  eenvoudig  en  onnozel,  uit 
gebrek  van  ervarenheid  in  de  waereld,  en 
niet  uit  gebrek  xvlvl  een  gezond  natuurlijk 
oordeel "  ( t)e  hollandsche  Spectator  n^  300). 

Gedurende  de  achtiende  eeuw  liield  zich 
het  thédtre  italien  te  Parijs  staande;  de 
laatste  goede  Harlekijn,  Carlo  Bertinazzi, 
zal  menigeen  hier  te  lande  bekend  zijn 
door  het  (grootendeels,  zoo  niet  geheel,  ver- 
dichte boek :  De  Paus  en  de  Harlekijn, 
De  mogelijkheid  om  voor  die  rol  een  in 
allen  deele  geschikten  vertegenwoordiger  te 
vinden,  die  niet  slechts  dansen  en  springen, 
maar  ook  spelen  en  improviseren  kon,  zal 
er  veel  toe  hebben  bijgedragen  om  de 
commedia  delVarte  te  doen  verdwijnen;  in 
Italië  week  zij  nog  voor  de  onvermoeide 
pogingen  van  Goldoni ,  niettegenstaande  de 
graaf  Carlo  Gozzi  sommige  oude  maskers, 
waaronder  echter  geen  Harlekijn,  in  eere 
trachtte  te  doen  blijven.  Hoe  hij  die  in 
zijne  stukken  deed  optreden  kan  de  lezer 
van  Schillers  werken  eenigzins  opmaken  uit 
diens  vertaling  van  den  Turandot  van  Gozzi. 

Thans    blijven  nog  slechts  enkele  der 


oude  Zanni  aan  de  kleinere  schouwburgen 
in  ItaUè'  voortleven :  Stenterello  te  Florence, 
Cassandrino  te  Rome,  en  Polichinel  van 
het  Teatro  San  Carlino  te  Napels.  Nu  en 
dan  wordt  zelfs  nog  eene  nieuwe  rol  er 
bijgevoegd,  als  iemandhaar  spelen  kan;  op 
den  zoo  even  genoemden  schouwburg  blonk 
eenige  jaren  geleden  eene  tooneelspeelster 
uit,  die,  onder  den  naam  van  i^a  ö«fl«flMfl , 
de  napolitaansche  vrouw  uit  het  volk  bijzon- 
der treffend  en  natuurlijk  wist  voor  te  stellen. 

De  geschiedenis  van  al  deze  en  van 
nog  vele  andere  dier  meestal  in  maskers 
gespeelde  rollen  vindt  men  in  het  hier  aan- 
gekondigde werk  naauwkeurig  en  vol- 
ledig beschreven;  jammer  is  het,  dat  de 
schrijver  de  verhouding  van  de  oude  mys- 
teriën tot  het  tooneel  van  lateren  tijd  niet 
grondiger  heeft  leeren  kennen.  De  rol,  die 
misschien  het  minste  bekend  was ,  die  van 
Ruzzante,  is  door  hem  met  eenige  voor- 
liefde behandeld.  Zij  heeft  haar  ontstaan 
te  danken  aan  Angelo  Beolco,  in  1542 
te  Pavia  gestorven  (Zie  Bernardino  Scar- 
dëon:  de  antiqnitate  urèis  Fetavii).  Niet 
zonder  voorliefde  voor  den  door  hem  terug- 
gevonden schrijver  worden  ettelijke  uit- 
treksels uit  zijne  werken  medegedeeld, 
waarin  Ruzzante,  hetzij  als  tragisch ,  hetzij 
als  comisch  persoon,  optreedt  Zeker  is 
het,  dat  Beolco  daarin  eene  niet  gewone 
voorstellingskracht  ontwikkelt  en  zijne  schil- 
dering van  italiaansche  zeden  en  gewoonten 
van  dien  tijd  zeer  fiksch  en  levendig  is ; 
of  hij  echter  in  de  rij  der  dramatisten  van 
de  eerste  klasse  moet  gesteld  worden ,  zoo- 
als de  schrijver  wil,  is  eene  andere  vraag. 

Zoo  als  van  zelf  spreekt  treft  men 
hier  ook  vele  uittreksels  aan  van  het 
Nouveau  thédtre  italien  van  Gherardi,  een 
boek,  dat  hier  te  lande  menigmaal  op  ver- 
koopingen  voorkomt  en  dat  desniettemin 
in  eene  onverdiende  vergetelheid  geraakt 
is.  De  reeds  vermelde  sluiting  van  het 
thédtre  italien  in  1697  heeft  voor  de  na- 
komelingschap het  nut  gehad,  dat  althans 
de  voornaamste  in  het  fransch  gespeelde 
tooneelen  zijn  bewaard  gebleven.  Men  weet , 
hoe  weinig  de  tooneelspelers  in  dien  tijd 
er  van  hielden,  dat  de  stukken,  die  zij 
speelden  en  die  hun  eigendom  waren,  door 
den  druk  tot  gemeen  goed  werden  ge- 
maakt Noch  Molière,  noch  Shakespeare 
heeft  eene  verzameling  van  zijne  tooneel- 
spelen  het  licht  doen  zien.  Er  moest  meestal 
iets  bijzonders  gebeuren  om  dit  te  doen 
plaats  hebben  en  zoo  was  het  de  sluiting 
van  den  schouwburg,  die  oorzaak  was,  dat 
Gherardi,  de  toenmalige  Harlekijn ,  het  voor 
hem  en  anderen  in  het  fransch  geschrevene 
door  den  druk  algemeen  bekend  maakte. 

De  platen,  om  welker  wille  het  werk  ge- 
schreven schijnt,  geven  een  denkbeeld  van 
de  uiterlijke  gedaante  van  de  rollen,  en 
van  de  veranderingen ,  die  het  costuum  on- 
dergaan heeft.  Hoe  goed  zij  ook  zijn  uit- 
gevoerd, missen  zij  echter  den  humor, 
die  de  voortbrengselen  van  Callot  ken- 
merkt Ten  slotte  meenen  wij  nog  op  de 
inleiding  van  het  werk  de  aandacht  te 
moeten  vestigen:  daarin  wordt  de  geschie- 
denis verhaald  van  ide  pogingen  van  den 
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schrijver  en  zijne  vrienden  om  tooneel- 
stukken  te  improviseren ,  pogingen,  die  dik- 
werf goed  gelukt  schijnen  te  zijn,  en  er  blijkt 
tevens  uit  wat  de  aanleiding  is  geweest 
tot  de  novelle  van  George  Sand  :  Le  chdteau 
des  déserlea  {Revue  des  d^ux  mondes  van 
Februarij  1851),  waarin  enkele  van  die 
voorstellingen,  in  een  romanesk  kleed  ge- 
stoken, beschreven  worden. 


Terwijl  het  bovenstaande  genoodzaakt 
werd  geduld  te  oefenen,  tot  dat  het  in  de 
kolommen  van  dit  blad  eene  plaats  vinden 
kon,  is  er  te  Parijs  een  werkje  van  den 
heer  Ed.  Foumier  verschenen,  getiteld: 
Enigmes  des  rues  de  Paris ,  eene  verzame- 
ling van  opstellen,  waaronder  ook  een, 
dat  op  het  hier  behandelde  onderwerp  be- 
trekking hoeft:  over  den  harlekijn  Lazzari, 
die  tijdens*  de  omwenteling  van  1789  de 
Parijzenaars  verlustigde.  Wij  vermelden  dit 
opstel  ook  om  tevens  de  aandacht  van  de 
beoefenaars  van  de  fransche  geschiedenis 
op  dit  nieuwe  werk  van  den  schrijver  van 
Vesprit  dans  Vhistoire  te  vestigen,  die,  in 
zijnen  puntigen  stijl,  weder  veel  wetens- 
waardigs  mededeelt  omtrent  de  straten  en 
gebouwen  in  Parijs,  en  daarbij  gebeurte- 
nissen en  personen  doet  kennen,  die  ook 
aan  den  vreemdeling  belang  zullen  inboe- 
zemen. Nog  deelt  hij  mede :  Quelques  étymo- 
logies  de  V argot  du  gamln  de  Paris,  die 
wel  mogen  gelezen  worden.  Wij  geven  als 
voorbeeld  het  volgende: 

„Qo'an  gAmin,  comparaissant  en  police  correc- 
tionelle  pour  qnelqae  toor  de  aon  métier,  se  laisse 
aller  jusqa'li  dire:  „Dame  c'est  qae  j'ai  le  chic/' 
le  pr^ident  ne  manqaera  pas  de  Ie  rappeler  h  un 
langage  plas  cooYenable»  et  il  fera  bien.  £t  cepen- 
dant  c'est  ao  terme  de  Palais,  monsieur  le  roagi- 
atrat;  ce  mot-U,  qui  o'est  qn'nn  dimiDotifde  chicane, 
s'eat  longtemps  prélassé  dans  tos  prétoires  avant  de 
descendre  dans  les  ateliers,  et  de  U  dans  la  rue. 
Scoatez  ce  qae  Da  Lorena,  en  sa  doazième  satire , 
fait  dire  ii  on  plaidear  da  temps  de  LoaisXIII: 

J^ase  des  mots   de  Tart,  je  mets  en  marge  hic, 
J'espère  avec  le  temps  que  j'entendrai  le  cAic, 

Ecoutez  aossi  ces  denx  vers  de  la  Henriade 
travestie : 

La  discorde  qai  sait  le  cAic 
£t  fait  faire  un  décret  pablic. 

Hieruit  blijkt,  dat  chiexdt  dezelfde  bron 
is  voortgevloeid  als  rubrique,  ^H  connait 
les  rubriques"  is,  zoo  als  men  weet,  eigen- 
lijk: hij  kent  de  met  roode  letters  ge- 
schrevene titels  {ruhrica)  in  het  Corpus  juris, 
J.  D.  W.  V.  C. 


AÜS  UNSERN  VIER  WaNDEN.  Bilder  aus 
dem  Kinderleben  von  Rudolp  Reichenau. 
Zweite  Auflage.  Leipzig,  Fr.  Ludw.  Herbig, 
1860. 

Zoo  reeds  de  getrouwe  teruggave  door 
de  kunst  van  eene  onbezielde  natuur  toch 
altijd  iets  aantrekkelijks  heeft;  zoo  een  op 
het  doek  gebragt  landschap,  dat  gij  dik- 
wijls van  een  heuveltop  mogt  aanschou- 
wen, een  bosch ,  waarin  gij  gemijmerd,  een 
heide,  waarop  gij  gedwaald  hebt,  u  on- 
weerstaanbaar boeit  en  u  tot  zelfs  den  geur 
van  't  dennenhout  of  van  den  thpn,  de 
luwte   van    den   zomerwind   die  er  u  om 


't  hoofd  woei,  herinnert  —  hoeveel  te 
meer  zal  de  getrouwe  voorstelling  in  beeld 
of  schrift  van  den  mensch  u  treffen  en 
roeren,  en  hoe  zult  gij  den  kunstenaar 
prijzen,  die  u  den  mensch  levend,  spre- 
kend, denkend,  handelend,  voorstelt,  u 
hem  zóó  voorstelt,  dat  ge  bij  de  beschou- 
wing of  lezing  telkens  uitroept:  „dat  is 
zoo,  dat  is  waar!" 

Wat  van  den  mensch  geldt,  het  geldt 
ook  van  den  mensch  in  miniatuur,  van 
het  kind.  Het  kind,  't  is  dikwijls  gezegd, 
heeft  een  eigen  leven,  een  eigen  wereld, 
waarin  echter  de  groote  monschenwereld 
zich  afspiegelt,  terwijl  er  de  kiemen  in 
zigtbaar  zijn  van  menschelijke  deugden, 
hartstogten  en  karakters.  Maar  er  is  meer : 
kinderen  zijn  voor  hunne  ouders  nog  iets 
anders  en  iets  meer  dan  kleine  menschen, 
het  zijn  hunne  kinderen ,  waarin  en  waarbij 
zij  hunne  grootste  vreugde,  hun  besten  troost, 
hun  vrolijkst  geluk,  hune  opofferingen  vol 
blijdschap  vinden.  Al  wat  die  kinderen 
raakt  is  hun  dierbaar,  wekt  hunne  belang- 
stelling, boeit  hunne  sympathie.  Welnu, 
ouders!  de  y^  Bilder  aus  dem  Kinderleben" 
spreken  u  van  kinderen,  ook  van  uwe 
kinderen.  Gerust  durf  ik  dit  zeggen, 
want  ik  weet  dat  er  een  soort  van  vrij- 
metselarij onder  ouders  bestaat,  waarvan 
kinderloozen  niets  bevatten.  Bij  de  lezing 
zoudt  go  ontwaren  hoe  goed  uwe  kinderen 
beschreven  zijn,  omdat  de  schrijver  uit 
hun  leven  en  uit  uw  hart  gegrepen  heeft , 
omdat  hetgeen  hij  zegt  en  weergeeft  zoo 
gewoon  is,  zoo  innig  waar,  zoo  volstrekt 
niet  verzonnen  noch  gemaakt. 

Werkelijk,  de  ,^ kleine  Leute"  zijn  door 
Reichenau  op  het  leven  betrapt  van  dat 
ze  in  de  wieg  of  op  moeders  schoot  liggen 
af  tot  dat  ze  op  school  gaan,  krijgertje 
spelen  en  laarzen  dragen.  Hunne  bewe- 
gingen zijn  gephotograffeerd,  hunne  taal 
gestenografieerd,  hun  karakter  gesaisisseerd. 
£n  als  ge  het  boekje  geniet,  zult  ge  ont- 
waren dat,  even  als  de  mensch  overal 
mensch  blijft,  welke  taal  hij  ook  spreekt, 
welk  land  hij  ook  bewoont  —  zoo  ook  de 
kinderen,  of  ze  Duitsch  of  Hollandsch 
spreken,  in  hun  pret,  hunne  onschuld  en 
hunne  kuren  verrassend  op  elkander  gelijken. 

Gerust  durf  ik  het  boekske,  dat  in 
Duitschland  reeds  den  tweeden  druk  be- 
leeft, aan  onze  HoUandsche  gezinnen  als 
een  poëem  van  het  „/^  huis"  aanbevelen. 
Ik  kan  er  bij  melden  dat  spoedig  eene 
HoUandsche  bewerking  er  van  het  licht 
zal  zien,  waarin  de  meer  uitsluitend  Duit- 
sche  toestanden  geheel  op  onzen  bodem 
zullen  zyn  overgebragt.  A.  L 


PLIKSEL. 


VIXCOME? 

De  Jlgepteene  Konst-  en  Letterbode,  eenige 
couranten-bèrigten  uitschrijvende ,  meldt 
onder  anderen  als  een  merkwaardig  voor- 
beeld van  „  liefde  voor  letterkunde  aan  het 
zweedschehof ,"  dat  de  koningin  van  Zweden, 
onder  den  pseudonym  van  JaneVincome, 
een  uit  het  engelsoh  vertaald  werk ,  getiteld : 


Arbeiders  in  den  vyfjngaard  des  Heer  en ,  heeft 
in  het  licht  gegeven*  Maar  reeds  in  het 
jaar  1858  verscheen  hier  te  lande,  bij  den 
uitgever  W.  H.  Kirberger,  te  Amsterdam, 
een  werkje,  getiteld:  Edilh  en  Lonise  of 
hoe  men  arbeidt  in  den  wijnberg  des  Heeren. 
Een  verhaal  door  Jane  Anne  Winscom. 
Naar  het  engelsch,  (Finegard  Labourers.) 
Deze  Winscom  is  eene  overigens  bekende 
engelsche  schrijfster.  Zou  de  koningin  van 
Zweden  dien  ntiam  tot  pseudonym  ver- 
haspeld, of  de  oude  bode  zonder  verder  on- 
derzoek een  overigens  vrij  onwaarschijnlijk 
berigt  voor  goede  munt  hebben  opgenomen  ? 


EEN    LIED. 

WelEdel  Geboren  oude  heer  Smits! 

Las  ik  met  innig  genoegen  het  pro- 
gramma van  uw  vernieuwden  Spectator, 
waarin  gij  de  Nederlandsche  vlag  zoo  hoog 
ten  top  hijscht,  ik  kan  niet  dan  met  diepe 
droefenis  gadeslaan,  hoe  de  rigting  van 
uw  blad  vooral  strekt  om  néderlandsche 
en  vlaamsche  genieën  uit  te  kleeden,  met 
de  edelste  uitingen  onzer  hoogduitsche 
broeders  den  draak  te  steken,  terwijl  gij 
daarentegen  onder  allerlei  schoonschijnende 
redenen  engelsche  politiek  en  fransche 
letterkunde  zoekt  binnen  te  loodsen.  Vooral 
schokte  mij  de  bewering  van  Ds.  Busken 
Huet ,  als  had  onze  natie  geen  hooge  dich- 
terlijke vlugt  Moge  Zijn  WelEerwaarde 
zijne  dwaling  loeren  inzien  bij  de  lezing 
van  het  „  Schutters  Feestlied  bij  hun  bezoek 
van  den  schouwburg  op  20  Februarij  1860," 
het  nieuwste  voortbrengsel  van  amster- 
sterdamsche,  dus  néderlandsche  poëzie.  Dit 
lied  is  slechts  vervaardigd  door  een  een- 
voudig lid  der  sergeant-majoorsvereeniging 
en  toch  hoe  roerend  en  innig  luiden  de 
woorden : 

God  moge  lang  van  VoUenhoven  sparen ! 

Die  't  heil  der  stad  zoo  naamo  aan  't  harte  slait. 

En  hóe  bemoedigend  zingt  het  slot: 

Bat  Amsterdam  in  alles  blgk  moog  geven 
Als  hartaAr  vftn  ons  dierbaar  vaderland. 

Schilderen  deze  woorden  niet  aandoen- 
lijk den  benaauwden  toestand  der  hoofdstad 
in  den  laatsten  tijd  en  weerleggen  zij  niet 
krachtig  de  schimpredenen  van  zeker  man 
uit  de  provincie,  als  klopte  die  hartader 
flaauw? 

Tot  welke  dichterlijke  vlugt  stijgt  zelfs 
bij  ons  een  sergeant-majoor,  bijvoorbeeld 
in  deze  regels: 

Geluk  de  stad,  waar  znlk  een  geest  bl^ft  wonen 
Zoo'n  liefdeband  van  bnrgers  en  bestanr. 

Dien  fijnen  greep  om  den  klemtoon  op 
en  te  plaatsen,  waardoor  het  bestuur  t« 
meer  uitkomt,  zoekt  gij  te  vergeefs  bij 
uwen  Shakespere  of  Victor  Hugo.  Ver- 
brand dan  hunne  werken,  ontwikkel  door 
de  lezing  van  ware  vaderlandscho  poëzie 
uw  nedcrlandschen  geest  en  de  inhoud 
van  uw  blad  zal  oneindig  rijzen  in  de 
achting  van 

Ten  van  wee  Amsferdamsche  fesers, 

Digitizecmy^CnOOQlC 
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Nieuwe  Bomans. 


DE  HEER  VAN    NORLAW,   door    Mrs.   Oli- 
p  h  ft  n  t.  Schrijfcter  ran :  Harry  Muir,  Merhland, 
enz.   2  dln.,  met  vignet  ƒ6.80. 

EINDELIJK  GEVONDEN  1  (VIOLET,  orjound 
at  ia*t.)  Door  Maria  Mac-Intosh,  schrijfster 
van:  Mary  en  Eveiine,  Isabet  en  Grace^  cnr., 
2  dhi.  met  vignet  J  6. — 

Bovenataande  zijn  alom  te  verkregen  en   bij  den 
Amsterdam,  Febr.  1860. 


KWAKERS  AAN  EIGEN  HAARD.  Naar  het 
Engelsch  van  Mrs.  fillis,  Schrgfster  van:  Pligi 
en  roeping  der  vrouw  ^  Famüie'ffeheimen ,  Ziet  op 
het  einde,  Leoentbeeiden,  enz. ,  2  dln.  met  vignet  ƒ  6.80. 

HERINNERINGEN   EN  SCHETSEN  van  Neder- 
lands Oost-lndiën  ,  door  J.  B.  J.  van  Doren,  2  dln., 
roet  13  platen   en  vergelijkende  ivoordenlijst  ƒ  10. 
Uitgever  (62) 

J.  D.  SYBRANDI. 


Bij  J.  DB  LANGE  te  Deventer  ziet  het  licht: 

FREDERIK  DB  GROOTE  EN  BERLIN  EN  SANSSOÜCI  OF  FRED.  DE  GROOTE 

ZIJN  HOF.  EN  ZIJNE  VRIENDEN. 

Door  L.  Mühlbach. 
Uit  het  Hoogddtsch  vertaald  door  S.  S.  (63) 

2  dln.  post.  8yo.  Prijs  ƒ3.00.  4  dln.  post  8vo.  Prijs  ƒ5.40. 


Q.   W.  VAN  DER  WIEL  te  Arnhem,  heeft 
uitgegeven  de  eerste  aflevering  van  het 

ZONDAGSBOEK  VOOR  HET  CHRISTELIJK 
GEZIN,  ten  gebrnike  b'g  den  Evangelischen  Volks- 
almanak, door  H.  A.  C.  Denier  van  der  Gon 
en  J.  P.  de  Xejser,  Predikanten  te  Soeterwoude 
en  te  Arnhem.  Inhoud :  's  Heeren  openbare  leven. 
I.  Hg  heeft  een  getuigenis  van  Johannes.  II.  De 
verhevene  maar  ook  moegelijke  levenstaak  des  Hee- 
ren. III.  De  profeet  van  het  groote  jubeljaar.  IV. 
De  Zoon  des  menschen  is  gekomen  om  te  zoeken 
en  te  behouden  het  verlorene.  V.  De  Koning  op 
godsdienstig  gebied.  VI.  De  meeste  als  de  minste. 

Het  Zondagsboek  verschgnt  in  tieu  afleveringen, 
elke  van  2  i  8  vellen  druks,  h.  15  cents  de  afle- 
vering. De  nitgave  van  het  Zondagsboek  houdt  ge- 
Igken  tred  met  het  kerkelgke  jaar,  zoodat  over 
eenige  maanden  een  stichtelijk  huisboek  in  handen 
der  inteekenaars  is,  voor  dit  en  elk  volgend  jaar 
brnikbaar.  (64) 


letê  nieuws  voor  de  kinderen: 

HET  LEVEN  VAN  JAN  KLAASSBN,  luimig  ver- 
teld aan  de  jengd,  door  J.  Schenkman. 
Met  drie  en  twintig  geestig  geteekende  voorstel- 
lingen op  28  fraai  gekleurde  platen.  Groot  kwarto 
formaat,  gebonden  in  cartonnen  band,  met  sprekend 
gekleurd  omslsg.  Prgs  ƒ1.80.  Is  verschenen  hg 
G.  Theod.  Bom,  Kalverstraat  E  10,  te  Amsterdam. 
In  de  meeste  boekwinkels  voorhanden.  Bestellingen 
aan  den  uitgever  met  de  gelden  in  postzegels  of 
in  postwissels  franco  te  zenden.  (65) 


D.  A.  THIEME  te  Arnhem ,  heeft  uitgegeven : 

TEGENWOORDIGE  TOESTAND  en  PLAN  TOT 
HERVORMING  van  het  MIDDELBAAR  ONDER- 
WIJS,  door  Dr.  A.  J.  Vitringa,  lid  vanhetPro- 
vinciaal  Utrechtsche  Genootschap  van  Kunsten  en 
Wetenschappen,  Rector  aan  het  gymnasium  te  Enk- 
huizen.  Prijs  f  OM. 

Alom  verkrijgbaar: 

Het  eerste  stuk  (blad  1—6)  van :  DE  SCHOOLWET, 
zijnde  de  negende  aflevering  van  het  STAATS- 
REGT  VAN  NEDERLAND,  verzameling  der  staats- 
regterlijke  organieke  wetten,  die  ten  gevolge  der 
gewgzigde  grondwet  van  1848  worden  ingevoerd. 
Opgehelderd  door  eene  aanteekening  van  Dr.  J.  J. 
Kr  een  en,  schoolopzieuer  in  het  10e  district  van 
Gelderland  en  rector  aan  het  gymnasium  te  Ng- 
megen,  en  Mr.  J.  IL  G.  Boissevain,  advokaatte 
Arnhem. 

De  SCHOOLWET  zal  in  drie  stukken  komp!e«ït' 
zijn.  —  Het  tweede  stuk  is  ter  perse  en  verschgnt 
de  volgende  maand.  —»  Tot  aan  de  nitgave  van  het 


tweede  stuk  wordt  de  inteekening  heropend.  Prijs 
bij  inteekening  \%\  cents  per  vel  druks,  buiten 
inteekening  15  cents. 

In  alle  boekwinkels  is  voorhanden: 

GULDENS  EDITIE  no.  10.  MARY  HOLLIS,  door 
H.  J.  Schimmel,  eerste  deel.  Elk  deel  is  afzon- 
derlijk ^  f  1,00  verkrggbaar.  Ter  perse: 

GRAAF  PEPOLI,  doormevr.A.L.G.  Bosboom- 
Tonssaint. 

In  de  Gnldens-Editie  zijn  reeds  verschenen : 

N*.  1.  A.  H.   van    der  Hoeven.   Levensbeelden. 

Schetsen  en  verhaleu. 
^  2.  J.  J.  Cremer  en  Gerard  Keiler.   Vier 

Novellen. 
^  3.  De  onde  Heer  Smits.  Clementine. 
„  4.  Gerard    Keiler.   Het  huisgezin  van  den 

Praeoeptor. 
„  5.  L  o  d  e  w  g  k  Muller.  Jan  Faesen.  Historisehe 

roman  uit  het  begin  der  zeventiende  eenw. 

8e  dmk.  2  deelea. 

„  6.  L  o  ui  ze.  Bladen  uit  Nicht  Suze's  Schet- 
senboek. 

,%  7.  De  oude  Heer  Smits.  Vervolg  op  de 
brieven  en  uitboezemingen.  Met  60  hout- 
gravuren van  Stam,  naar  teekeningen  van 
J.  C.  d*Aroaud  Gerkens. 

M  8.  A.  L  G.  Bosboom-Tonssaint.  De  Alk- 
maarache  Wees  en  eenige  andere  Novellen. 
2e  dmk.  (66) 

„  9.  Boude wgn.  Beelden  en  Schaduwen.  8e dr. 


Door  MARTINÜS  NIJHOFF  te  's  Gravenhage 
is  verzonden. 

DE  26e  LUST  VAN  OUDE  EN  NIEUWE  BOE- 
KEN bij  hem  voorhanden  en  voor  de  daarbij 
staande  prijzen  te  bekomen.  Deze  Igst  bevat  onder 
anderen  een  tal  van  werken  over  de  Kaap  de 
Goede  Eoop  en  China,  veie  zeldzame  over  Neder- 
ïandeehe  gescMedeni* ,  enz.  —  Deze  Igsten  worden 
geregeld  maandelijks  uitgegeven  en  op  verlangen 
graiit  aan  alle  belangstellenden    toegezonden. 

No.  2  van  den  jaargang  1860  der  NEDER- 
LANDSCHE BIBLIOGRaPHIË,  waarin  de  titels 
van  alle  boeken ,  brochures,  kaarten ,  enz.  die  hier 
te  landen  verschgnen ,  worden  opgenomen.  Prgs 
lier  jaargang  van  omstreeks   130   bladz.  ƒ0.75. 

REVUE  DE  LINSTRÜCTION  PÜBLIQüE  EN 
BELGIQUE.  VIIIc  annce,  1860.  No.  1.  Prijs  per 
jaargang  van  12  no.  ƒ  8.50. 

In  dit  No.  komt  onder  anderen  voor:  Premiere 
rudimenti  de  grammaire  Sanseriie,  par  F.  Nève. 


Bij  hem  zijn  voorhanden  de  navolgende: 

Belgische  Historische  werken. 

SCHAYES,  la  Belgique  et  les  Pays-Bas  avant  et 
pcudant  la  domination  Roraaine,  2«  éd.  augm. 
publ.  par  Ch.  Piot.  3  tomes     gr.  8o. y  10.50. 

LE  BARON  DE  GERL\CHE,  Oeuvres  complètes. 

Nouv.  édition.  6  vol.  gr.  8o.  f  15.90. 
Ch.  HENNE,  Histoire  du  règne  de  Charles  V  en 

Belgique.  Vol.  I— IX.  gr.  8o.  ƒ  25.20. 
P.  J.  VAN  DOREN,  InvenUire  des  Arohives  de  Ia 

viUc  de  Malines.  Tom.  I,  roy.  8o.  /  2.60. 
NEELLEMANS,  Geschiedenis  der  sUd  Eedo.  roy.  8o. 

Met  pi.  en  wapens.  /  8.75. 

LEYSSENS,  Geschiedenis  van  Aerschot.  2*  uitg. 
gr.  8o.  /  1.25. 

CORRESPONDANCE  de  Valentin  de  Pardieu,  Sr.  de 

la   Motte.    1674—1694.   Publiëe   par    J.   L.'  A. 

DiKQEBiCR.  gr.  8o.  ƒ  2.50. 
VEREECKEN,  Histoire  miliUire  de  Ia  villc  dTpres 

jadis  plsce  furte  de  Ia  Flandre  Occidentale.  Avec 

Atlas  gr.  in  4to  oblong,  ƒ  7.50. 
LOYS,  De  rinfloenoe  de  Ia  civilisation  sur  la  poésie. 

Monde  oriental.  Monde  classiqne.  gr.  8o.  J 1  JiO. 
DB  HAULEVILLE,  Histoire  des  Communes  Lom- 

bardes  depnis  lenrs  origines  jasqn'a  la  fin  dn  18e 

siècle.  2  vol.  gr.  8o.  ƒ  7. 
STALLAERT,    Geschiedenis    van    Hertog  Jan  den 

Eersten    van    Braband    en  lijn  tijdvak.    Ie.    Dl. 

Ie  Afl.  gr.  8o.  ƒ  1.50. 

CORRESPONDANCE  de  Charles-Quint  et  d'Adrien 

VI  publiée  par  L.  P.  GACHARD.gr.  8o,/  8JÏ6. 
HUYBRECHT,   Histoire  politique  et  militaire  de  la 

Belgique.  1880—1831.  roy.  8o.  Av.  cartes.  ƒ1.50. 
R£NS,   Histoire  de  la  ville  d'Anvers.  Livr.  1— 25, 

roy.  8o.  Av.  planches.  ƒ  8.70. 
HISTOIRE  du  Culte  de  Marie  en  Belgique.  Calendrier 

Beige  de  la  Sainte   Vierge.  roy.  8o.  ƒ  2. 
DE  HODY,  Godefroide  Bouillon  et  les  rois  Latins 

de  Jérusalem,  2»  cd.  revue.  gr.  8o.  ƒ  2.50. 
BOZll:RËy   Les   épiUphes    rimées    des   ^lisea  et 

des  couvents  de  Tournai.  gr.  8o.  /  1. 
TORFFS,  Fastes  des  calamités  publiqnes  survenues 

depuis  les  temps  les  plusreculésjusqn*êinosjonrt./4. 
Ch.  MUSSELY,  Inventaire  des  Archives  de  la  ville 

de  Courtrai.  Tomé  I.  roy.  8o.  ƒ2.50. 
A.  PINCHART,   Recherches  sur  la  vie  et  les  tra- 

vaux   des   graveurs   de  médailles,    de  soeaux  et 

de  monnaies  des  Pays-Bas,  d'après  des  documents 

inédits.  Tomé  I.  roy.  8.  ƒ  4.75. 


E.  GACHET,  Gloasaire  roman  des  chroniqnes 
rimées  de  Godefroid  de  Bouillon,  du  chevalier 
au   cygue  et  de  Gilles  de  Chin.  gr.  4to.  ƒ7.60. 

Ch.  GRANDGAGN.\GE,  Vocabulaire  des  anciens 
noms  de  licux  de  la  Belgique  Orienfale. 
roy.  8o.  ƒ  7.60. 

A.  G.  CHOTIN,  Etudes  étymologiquea  sur  les  noms 
des  villes,  bourgs,  villages  et  hameauz  de  la 
Province  de  Hainaut.  Gr.  8o.  ƒ2. 

Etudes  étymologiques  sur  les  noms 


des  villes,   bourgs,  villages,  hameauz,  rivières  et 

ruisseaux  de  la  Province  du  Brabant.  Gr.  8o.  ƒ2. 
L.  DE  BAECKER,  Anologie  de  la  langne  des  Goths 

et  des  Francs  avec  Ie  Sanskrit.  Gr.  8o.  ƒ  1.25. 
G.   D.   FRANQUINET,  Verhandeling  van   de    Go- 

Ihische  litteratuur,  gevolgd  van  een  woordenboek. 

Gr.  8o.y  1. 

DE  FOOZ,  Le  droit  administratlf  Beige.  Tomé  L 
De  Torganisation  et  de  la  compétence  des  auto- 
rités administratives.  Gr.  8o.  ƒ3. 

CODE  des  lois  politiques  et  spéeiales  de  la  Belgi- 
que. 5e  éd.  12o.  In  mar.  bd.  ƒ4.75. 
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De  uiigaTe  geichiedt  wekelUks,  op  Zatardag,  by  D.  A.  THIBHB  te  Amhero, 
en  ■ARTIMITS  MIJHOFP  te  's  Gravenhnge.  Aan  laatstgemelde  gelieve  men  alle  stukken, 
é«  Rkoactik  betreflende, /rawco  in  te  lenden. 


Prys  per  drie  maanden/ 3.—,  franco  per  post  ƒ  3.15.  Men  abonneert  lich  voor  een 
gelieelen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
legelregt  Buitengewoon  grootc  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  lij  beslaan. 


Inhoud.  —  Berigten,  Mededeelingen,  enz. — 
IfioMos  BabingioH,  Lord  3iacaula^,  IV,  door  B. 
T.  D.  B.  —  Brieven  over  zeker  iemand,  III ,  door 
den  onden  heer  Smits.  —  Eene  vacature.  Novelle 
door  Gbbabo  Kellcb.  (vervolg.)  —  Pluksel. 


BERI6TEN,  IIIE0E0EELIN6EN,  ENZ. 


's  Gravenhage,   9   Maart   1860. 

—  Bg  Koninklgk  besluit  vnn  I  M&art  1860, 
n^.  86,  is  tot  reotor-msgnificus  aan  do  hoogeschool 
te  Utrecht,  voor  het  akademiegaar  1860>.1861, 
benoemd  de  hoogleeraar  6.  Wj^recde. 

—  Het  bas-relief,  voor  eenigen  tgd  bg  de  op- 
gravingen te  Eleusis,  op  den  weg  van  Athene 
gevonden,  en  waarvan  met  toestemming  van  de 
grieksche  regering  door  de  sorgen  van  Fr.  Lenor- 
mant  (soon  van  den  onlangs  overleden  oudheid- 
kenner)  een  afgietsel  naar  Parijs  Is  gezonden ,  wekt  l^ 
IR  h«oge  mate  de 'belangstelling  en  de  bewondëff^  »n 
op  van  de  velen  die  het  in  de  Eeole  des  Beaus.- 
arts  gaan  besebonwen. 

Men  meent  dat  op  de  plaats  van  den  vondeen  tempel 
van  Triptolemus  gestaan  heeft,  en  verklaart  daaruit 
ook  de  voorstelling  van  het  bas-relief.  De  jonge 
Triptolemus  ontvangt  van  Ceres  en  Proserpina  de 
graankorrels  die  hij  zaaijen  moet,  en  tevens  de  in- 
wij^Dg  in  de  Eleusinische  mysteriën.  De  drie  beel- 
den, loowel  dat  des  naakten  jongelings,  als  de 
eenigsins  grootere  der  beide  godinnen,  vooral  de 
armen  en  bekleeding  der  eene  vrouwenAgnur ,  zgu 
zeer  schoon,  en,  hoewel  met  een  tint  van  archaïsme, 
toch  hoogst  natourlijk  en  van  den  edelsten  stijl. 

Daar  wg  het  relief  alleen  kennen  door  eene 
afbeelding,  valt  er  over  de  kunstwaarde  nog  geen 
eigen  oordeel  te  vellen.  Blijkbaar  behoort  het  tot 
den  bloeitijd  der  grieksche  plastiek;  doch  of  men 
het  aan  Fidias  moge  toeschrgven,  daartoe  zal  men 
grondig  onderzoek  moeten  afwachten,  en  ook  het 
voorbijgaan  van  die  zekere  (vergeeflgke)  partijdige 
opgewondenheid  die  eiken  vond  van  eenig  belang 
vei^eze.t. 

— •  De  heer  Benlé,  de  franschc  ondheidkenner, 
wiens  naam  reeds  door  zgn  Acropole  d*Atbènes, 
zijne  Monnaies  d*Athènes,  zgne  onderzoekingen  op 
den  bodem  van  Karthago  is  beroemd  geworden, 
is  door  de  Académie  des  inscriptioos  et  belles-lettres 
gekozen  om  de  door  den  dood  van  Lenormant  open- 
gevallen plaats  te  bezetten.  Dezelfde  geleerde  heeft 
onlangs  zijn  cours  d'arcbéologie  hervat,  en  dit  jaar 
tot  onderwerp  genomen  de  geschiedenis  der  schilder- 
kunst bij  de  ouden.  Hg  heeft  het  geluk  gehad  een 
brief  van  Pericles,  over  die  kunst  handelende,  te 
vinden,  zeker  eene  gewigtige  aanwinst  voor  de  be- 
oordeeling van  een  knnstvak,  dat  ons  nog  slechts 
zeer  onvolledig  door  de  verspreide  berigten,  en 
bgna  in  het  geheel  niet  door  overgebleven  werken 
zelve  bekend  is. 

—  Op  den  27<— 29  Febrnarg  jl.  stond ,  te  Leipzig 
voor  de  arroadiitemeQta  regtbank  (Betirkegericht), 


Dr.  Wilhelm  Bruno  Lindner  te  regt  om  rekenschap 
te  doen  van  zijne  misdrijven  die,  tot  beschaming 
der  hedendaagsche  beschaving  zij  het  gezegd,  niet 
zonder  voorbeeld  zijn.  Lindner  was,  zuo  als  bekend 
is,  tot  op  het  oogenblik  voor  den  aanvang  vau  het 
regtsgeding,  dat  thans  is  afgeloopeu ,  buitengewoon 
hoogleeraar  aan  de  Leipziger  hoogeschool ;  de  rig- 
ting  van  zgn  geest  was  strcng-vruom ;  hij  scheen 
uitsluitend  voor  de  studie  en  voor  zijn  gezin  te 
leven.  Het  hoofdvak  van  zijn  wetenschappelgk  on* 
derzoek  was  de  kerkelijke  geschiedenis  en  daartoe 
moesten  nasporingen  in  boekerijen  hem  de  bouw- 
stoffen leveren  in  tal  van  oude  drukwerken  en 
handschriften.  De  univcrsiteits-boekerg  werd  daartoe 
druk  door  hem  bezocht;  op  zijn  verlangen  had 
men  hem  vergund,  ook  zonder  begeleiding,  in  de 
bibliutheckszalen  zelve  te  snuffelen  en  de  boeken 
daaruit  te  nemen;  zelfs  had  men  de  zoo  kostbare 
verzameling  van  inc^ubulen  voor  zgne  studie  open 
gesteld.  De  gQtM0f^^B|te  dag  van  het  proces  is 
noodig,  geweest  vooH|pipsommen  van  de  bewijzen 
hoe  schromelül^Jipaner  van  deze  welwillendheid 
heeft  misJMüM^Pmaakt. 
JTerwijl  bg  zelf  in  het  bezit  was  van  kleine  ver-, 
melingen  van  voorwerpen  tot  verschillende  kunst- 
vakken behoorende,  had  hg  bij  het  doorbladeren 
van  handschriften  en  oude  drukwerken  vaak  der- 
gelgke  stukken  ontmoet  welke  bij  hem  de  begeerte 
deden  ontstaan  die  bg  zijne  verzamelingen  te  voegen 
en  —  deze  begeerte  heeft  hij  niet  kunnen  weer- 
staan. Zoo  heeft  hg  langzamerhand  een  aantal  van 
rainiatiM-en,  versierde  aanvangletters,  houtsneden, 
titelbladen,  drukkersmerken,  sierlgke  boekbanden, 
gedeelten  van  boeken,  ja  zelfs  gehcele  boekwerken 
en  handschriften  gestolen.  Nog  stuitender  voor  het 
gevoel  zijn  de  middelen  welke  hij  aanwendde  om 
zijne  diefstallen  te  verbergen:  het  wegnemen,  uit- 
krabben  of  met  inkt  bcvlakken  der  titels  waarmede 
de  ontvreemde  boeken  in  de  catalogussen  waren 
vertegenwoordigd ;  het  vernommeren  der  bladzijden 
van  handschriften  en  het  aangeven  van  valsche  ge- 
tallen op  de  schutbladen.  Sommige  zijner  hande- 
lingen mogen  teregt  barbaarsch  genoemd  worden; 
zoo  is  het  gebeurd  dat  Lindner,  om  eene  fraaije 
miniatuur  of  eene  merkwaardige  randversiering  te 
bekomen,  gehcele  bladen  uit  de  handschriften 
scheurde  of  sneed,  onbekommerd  of  hij  daardoor 
tevens  den  tekst  onverstaanbaar  maakte;  een  fraaije 
stempel  op  het  plat  van  een  boekwerk  verleidde 
hem  om  de  beide  zgstukken  van  den  band  af  te 
snijden  en  het  boek ,  waarvan  de  rog  geen  blgk  dezer 
verminking  droeg,  op  zijn  gewone  plaats  te  zetten. 
Als  aanleiding  tot,  en  verontschuldiging  voor 
zijn  vandalismus  voert  Lindner  aan,  dat  die  kunst- 
werken, zoo  lang  zg  in  de  boekerij  geweest  zijn, 
uitsluitend  van  het  letterkondig  en  nooit  van  het 
aesteihisch  standpunt  zgn  beschouwd  en  gewaardeerd 
geworden;  hij  heeft  wel  het  bewustzijn  van  schuld 
gekend  doch  geenszins  begrepen  hoeverre  zich  de 
gevolgen  van  zijne  daden  uitstrekten.  Nog  beweerde 
hij,  dat  geen  winstbejag  (namelijk  geldelijk  voor- 
deel) hem  had  gedreven,  en  dat  alleen  liefhebbcrg 
en  wetenschappelgk  onderzoek  zijne  drijfveeren  ge- 
weest zijn,  ofschoon  hij  tevens  niet  kon  ontkennen, 
dat  hg  eenige  platen  verruild,  sommige  andere  op 
eene  anctie  gedaan  en  eene  hoeveelheid  perkament 
bij  het  g«wigt  verkocht  had. 


Verder  is  het  bewijs  geleverd,  dat  niet  alles  wat 
Lindner  stal  tot  zijne  wetenschappelijke  nasporingen 
moest  dienen;  dit  gold  voornamelijk  van  eene  hoe- 
veelheid oude  speelkaarten. 

Nadat  door  Liodners  familie  de  eischen  tot  schade- 
vergoeding van  1120  en  38  Thaler  (vau  wege  de 
beide  geplunderde  boekerijen  ingesteld)  reeds  tijdens 
den  duur  van  het  proces  waren  voldaan  en  men, 
doch  vruchteloos,  had  gepoogd  de  ontocrekenbaar- 
hcid  in  zijn  belang  in  te  roepen,  heeft  de  regtbank 
hem  schuldig  verklaard  en  hem,  wegens  diefstal, 
tot  zesjarige  tuchthuisstraf  veroordeeld. 

^  Wanneer  wij  een  paralel  moesten  trekken  tusscheu 
Lindner  en  zijn  geestverwant  Libri,  dan  zou  die 
ten  voordeele  van  den  laatsteu  uitvallen;  niet  zoo 
zeer  om  dat  deze  geheele  boeken  stal  waar  gene 
zich  met  gedeelten  vergenoegde ;  niet  zoo  zeer  om 
dat  Libri  zich  bij  tijds  uit  de  voeten  maakte  en 
de  Nemesis  zich  moest  vergenoegen  om  alleen  zijn 
naam  te  brandmerken;  niet  zoo  zeer,  eindelgk, 
omdat  Libri  de  wetenschappelijke  schatten  door 
hem  bijeengebragt  voor  zeer  tastbare  schatten  weet 
in  te  wisselen,  maar  omdat  Libri  door  zgne  ontegen- 
sprekelijke geleerdheid  zijne  beroovingen  tot  weten- 
schappelijke doeleinden  aanwendde  en  dat  hij,  zelfs 
bg  het  schaamteloos  aan  de  markt  brengen  van 
zijn  buit,  die  gelegenheid  aangrgpt  om  der  boeken- 
kennis menige  dienst  te  bewijzen. 

Om  deze  reden  verwachten  wij ,  dat  in  een  aan- 
staanden nieuwen  druk  van  Crenius  De  Juribut 
Ubrariis  Libri  vóór  Lindner  eene  plaats  zal  vinden. 

—  Den  12en  der  vorige  maand  overleed  te  Londen 
de  bekende  schrgver  van  de  Hiêlory  of  the  Pe- 
nineular  War,  generaal  Sir  V^illiam  Francis  Patrick 
Napier,  in  den  ouderdom  van  75  jaren.  Hg  was  ge- 
boren te  Castletown  in  Ierland,  den  I7en  Decem- 
ber 1785  en  trad  in  1800  in  Britsche  krggsdienst. 
Van  dat  jaar  tot  aan  het  einde  der  vijandelgk heden 
in  1815  was  hg  voortdurend  bij  het  actieve  leger 
en  wel  voornamelijk  in  het  spaansche schiereiland, 
waar  hij  met  het  beroemde  éSste  regiment  ligte 
infanterie  aan  nagenoeg  alle  schitterende  wapen- 
feiten deelnam,  waardoor  dat  korps  zich  onsterfelijk 
heeft  gemaakt.  In  1811  woonde  hij  den  veldslag 
van  Almeida  en  dien  van  Busaco  bij;  in  den  eersten 
werd  hij  gewond.  In  Maart  1811,  bij  den  terngtogt 
van  Massena  uit  Portugal,  vinden  wij  hem  in  de 
gevechten  bg  Pombal,  lledinha,  Cazal  Nova,  waar 
hg  gevaarlgk  gekwetst  werd,  en  Foz  de  Aronce; 
en  in  Mei  in  dat  van  Fuentes  de  Ouoro.  Later 
streed  hg  bij  Salamanca,  bg  den  overtogt  over  de 
Hnebra  en  de  Bidassoa  en  in  vele  andere  grootere 
en  kleinere  gevechten. 

Dat  werkzame  aandeel ,  hetwelk  hg  aan  den  strijd 
nam,  bereidde  hem  natuurlijk  op  de  beste  wgze 
voor  tot  den  grooten  klassieken  arbeid,  dien  bg 
later  ondernam  en  na  zestien  jaren  ten  einde  bragt , 
namelgk  zgne  hierboven  bedoelde:  Uittory  of 
the  War  in  the  Penintula  and  in  the  Souik  of 
France  front  the  year  1807  to  1814,  waarvan  het 
eerste  deel  in  1828,  en  het  zesde  of  laatste  in 
1840  uitkwam.  Dit  werk  is  niet  alleen  eene  van  de  de- 
gelijkste  bronnen  voor  de  geschiedenis  van  dat  ge- 
wigtige tgdperk,  maar  daarbij  een  zelden  geëvenaard 
model  van  krggsbeschrgving.  Helder  en  levendig 
van  voorstelling ;  krachtig,  «niwcAi^^^ig  ti^uar 
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wat  al  te  klearrijk  van  schilderiug;  OYervloeijeud 
▼an  vaderlandslierile  eo  van  geestdrin  voor  den  roem 
▼an  Üld  England,  van  „the  glorious  arniy"  en 
van  ^the  Light  Bobs,"  in  wier  geletlereq  Nap  er 
streed;  even  geschikt  voor  de  «tadie  van  den  officier 
als  voor  de  opwekking  van  den  heldengeest  in  den 
ennvoudigea  soldaat,  werd  het  gelezen  en  zal  het 
gelezen  worden  in  het  stille  studeervertrek,  en  wer- 
den de  met  geestdrift  geschreven  tafereeien,  die  er 
in  voorkomen,  verteld  rondom  de  wachtvuren  van  Ba- 
laelava  en  in  de  loopgraven  voor  Sebastopol.  De  Fenin- 
tular  War  is  Napiers  onvergankelijk  gedenkteeken 

Maar,  hoezeer  zijn  beroemdste,  is  het  op  verre 
na  niet  zijn  eenige  literarische  arbeid.  Als  een 
echte  Napier  nam  hij  niet  alleen  met  het  zwaard, 
maar  ook  met  de  pen  deel  aan  den  veelzijdigen 
strijd,  die  over  allerlei  onderwerpen  om  hem  heen 
gevoerd  werd,  en  stortte  zich  gewoonlgk  in  het 
digtste  van  het  gewoel,  zonder  zich  om  het  aantal 
en  de  sterkte  zyner  vijanden  te  bekommeren.  Wil- 
liam  Napier  had  al  de  goede  en  kwade  eigeuschup- 
pen ,  al  de  deuicden  en  gebreken  en  gedeeltelijk  uuk 
de  excentriciteiten,  die  nau  zijn  beroemd  geslacht 
eigen  zijn,  en  bekend  is  het,  dat  er  welligt  geen 
geslacht  bestaat,  waarin  zoo  sprekende  familietrekken 
iu  karakter  en  denkwy«e  van  vader  op  zoou  over- 
erven  als  in  dat  der  Napiers.  In  de  I5<leeeuw  leefde 
in  de  grensgebergten  tusschen  Engeland  eu  Schot- 
land eeu  geslacht  van  roofridders,  wier  nnam  en 
wier  avontunrigke  heldendadsn  reeds  in  de  oude 
balladen  werden  bezongen.  Dat  waren  de  voorouders 
van  Francis  Scott,  den  stamvader  van  de  tegen- 
woordige Napiers,  die  in  1706  van  zyne  moei,  de 
laatste  der  oudere  Napiers,  den  titel  en  de  goede- 
ren der  familie  met  haren  naam  erfde. 

Gaan  wjj  een  paar  eeuwen  verder,  dan  vinden 
wg  in  1600  in  het  rustige  studeervertrek  den  op 
zoo  geheel  andere  wyze  beroemden  John  Napier, 
den  diepzinnigen  mathematicus,  die  door  de  uit- 
vinding der  logarithmen  den  naam  van  zijn  geslacht 
nog  zekerder  voor  de  vergetelheid  bewaarde  dan 
zyue  voorouders  of  naneven  het  met  *t  zwaard 
deden.  Van  dien  Napier  stamde  Sir  William 
in  de  vrouwelijke  lijn  af.  Gaan  wg  weder  eene 
halve  eeuw  verder,  dan  treffen  wg  in  de  en- 
gelsche  historie  den  eersten  hertog  van  Rich- 
mond  aan,  den  natuurlijken  zoon  van  Karel  II  en 
van  de  Jonkvrouwe  de  Querouailles,  wiens  zoon, 
later  de  tweede  hertog  van  Riohmond,  met  Laly 
Sarah,  de  bekoorlijke  dochter  van  Graaf  Cadogan 
in  het  huwelijk  trad,  om  zoodoende  eene  onvereffen- 
bare  speeischuld,  die  tusschen  de  beide  oude  heeren 
bestond,  uit  den  weg  te  ruimen.  Die  zoon  was  de 
grootvader  van  Sir  William  van  moederszijde. 

Als  het  waar  is,  dat  eigenschappen  erfelijk  zijn 
in  een  geslacht,  is  het  dan  wonder,  dat  de  Napiers 
eene  mengeling  vertoonen  van  in  sommige  opzigten 
zeer  niteenloopende  karaktertrekken,  doch  die  hnn 
ook  nagenoeg  allen  in  verschillende  mate  eigen  zijn 
Ondernemend  tot  in  het  avontuurlijke,  dapper  tot 
in  bet  roekelooze,  onhandelbaar  en  goedhartig,  trotseh 
en  arbeidzaam ,  hartstogtelijk  en  grillig,  meestal  over- 
hoop met  de  geheele  wereld,  maar  ook  altijd  gereed,  om 
het  op  te  nemen  tegen  de  geheele  wereld,  en  onderling 
krachtig  en  vast  aaneengesloten  en  altijd  bereid 
elkander  te  verdedigen  en  ter  zijde  te  staan.  Zoo 
zijn  met  enkele  wijzigingen  alle  Napiers;  zoo  was 
ook  Sir  William,  vooral  dJUür,  waar  hij  de  daden 
van  zijnen  grooten  broeder,  Sir  Charles  James, 
den  veroveraar  van  Seinde,  beschreef,  of  hem  tegen 
zijne  vijanden  verdedigde.  Daaraan  hebben  wij  de 
volgende  werken  van  zijne  hand  te  danken,  die, 
hoezeer  niet  op  eene  lijn  te  stellen  met  zijn  meester- 
stuk over  den  oorlog  op  het  schiereiland,  hem 
evenwel  op  zich  zelf  reeds  een  uitstekenden  naam 
zonden  hebben  doen  verwerven:  The  conqnett  of 
Seinde;  Jlittory  of  General  Sir  Charfei  Napier* t 
AdminiMiraiion  of  Seinde  and  Campaign  in  ihe  Cul- 
chee  Hi/ls;  Six  teUret  in  Vindication  of  ihe  Briiith 
army  expo*ing  the  Calumniet  of  the  Liverpool  HC' 
form  Astodation;  Commentt  upon  a  Memorandum 
of  ihe  Duke  of  Wellington  and  other  Docnmenti 
centuring  Lieutenant  General  Sir  Charlet  James 
papier  enz. 


Sir  William  Napier  stierf  in  den  rang  van  generaal. 
Van  zijne  vier  broeders  zijn  er  drie  voor  hem  over- 
leden, namelijk  de  hierboven  genoemde  generaal 
Sir  Charles  Jame»,  de  ovcrwinnastr  van  Seinde,  de 
generaal  Sir  George  Thomas,  die  bij  de  bestorming 
van  CittJad  Rodrigo  een  arm  verloor,  en  Heury 
Edward,  de  schrijver  Van  The  History  of  Florence, 
die  als  kapitein  bij  de  koninklgke  mariue  stierf.  De 
vice-admirual  Sir  Charles  Napier,  de  overwinnaar 
van  Acre,  die  in  den  laatsten  oorlog  tegen  Rusland 
de  Engelsche  vloot  in  de  Oostzee  aanvoerde,  was 
zijn  volle  neef. 

—  De  Smithsonian  Inttitution  te  Washington  gaat 
steeds  voort  met  het  vermeerderen  en  verspreiden 
van  wetenschap,  de  beide  doeleinden,  w^Ike  Smithson 
bij  zijne  stichting  op  het  oog  had. 

De  dezer  dagen  bij  de  nederlandsche  boekerijen 
en  wetenschappelijke  genootschappen  ontvangen  boek- 
werken, negen  in  getal,  zijn  gedeeltelgk  door  de 
Instittition  zelve,  gedeeltelijk  door  ligchamen  van 
algemeen  of  gewestelijk  bestuur  in  de  Vereenigde 
Staten  aangeboden.  Zg  zijn: 

Annual  report  of  ihe  Board  of  Regent^  of  ihe 
Smithionian  Inttitution,  1858.  Washington,  1859, 
in  8o. 

Reports  of  the  exploraiions  and  surüeys  t  ascer- 
tain  the  most  practicable  and  ecohomical  route  lor 
a  railroad  from  ihe  Missusippi  to  the  Facific  Ocean. 
1853^56.  Washington,  1858,  4»,  vol.  X. 

A.  D.  Bache;  Report  of'  the  Superintendent  of 
the  coast  surpey.  1857.  Washington    1859,  in  4o. 

(J.  Holt)  Report  of  the  commitnoner  of  patents 
for  the  year  1857.  Washington,  1858,  in  8», 4  voll. 

Owen,  Elderhorst  and  Cox,  First  report  ofageo- 
logical  reconnoissance  of  the  northern  counttes  of 
Arkansas,  1857—58.  —  Littlc  Rock,  1858,  in  8o. 

12e  Jahresherichl  des  OhlO'Staais-Ackerbaurathes 
mit  einem  Auseug  der  Ferhandlungen  der  County 
Ackerbau-Gesellschaften  an  die  General- Versa  mlung 
von  Ohio,  1857.  —  Columbus,   1858,  in  8». 

Uit  het  eerstgemelde  boekwerk  blijkt,  dat  het  budget 
der  stichting  voor  1859  heeft  bedragen  54495  dol- 
lars in   ontvang  en  38000  dollars  in  uitgaaf. 


Thomas  Babington,  Lord  Nacaulay. 

IV. 

Wij  eindigden  ons  vorig  opstel  met  eene 
vergelijking  tusschen  Macaulay  en  Hogarth 
en  waarlijk  niet  ten  oneere  van  den  eerste. 
Waar  de  kunst  des  geschiedschrijvers  haren 
steun  zoekt  in  het  zedelijk  gevoel,  dddr 
kan  het  niet  anders  of  hij  moet  ook  de 
satire  te  baat  nemen,  omdat  die  vorm  de 
verontwaardiging  der  verongelijkte  men- 
schelijkheid  op  het  krachtigst  uitdrukt  De 
satire  is  eene  geesselroede  in  de  hand  des 
ouden  Schlossers ,  wanneer  hij  de  geheele 
achttiende  eeuw  op  het  schavot  sleept, 
zonder  na  te  denken  hoe  de  negentiende 
eeuw  zich  nog  met  eere  haar  kind  kan 
noemen :  zij  kon  geene  geesselroede  zijn 
in  de  hand  van  Macaulay,  die,  tevreden 
met  het  bestaande,  alleen  aangrijpt  wat 
daartegen  indruischt,  zoo  dikwijls  hij  de 
kiemen  of  de  typen  er  van  in  het  voor- 
ledene ontdekt.  Het  brombeerachtige  van 
den  voortreffelijken  Duitscher,  dien  wij 
noemden,  is  hem  vreemd:  zijne  vormen 
zijn  daartoe  te  beschaafd,  te  klassiek,  te 
genélemanlike.  Zoo  hij  niet  kan  knorren, 
kan  hij  lagchen  ?  Inderdaad  drukt  hij  zich 
met  zoo  veel  fijnheid  uit  dat  hij  het  an- 
deren laat  doen;  of  hij  het  zelf  doet, 
blijft  de  vraag.   Want  ziju  talent  en    ka* 


rakter  is  te  prikkelbaar:  fel  valt  hij  het 
gisteren  aan,  wanneer  eene  herinnering 
daarvan   hem   in  het  heden  pijnlijk  treft. 

Of  de  geheele  geschiedenis  van  Engeland 
sedert  de  aankomst  van  Karel  II  tot  op  den 
ondergang  van  Jacobus  II  niet  iets  heeft  van 
de  üarlot^a  progress  van  Engelands  beroem- 
den schilder  laat  ik  daar;  maar  ik  wen sch 
het  laatstelijk  door  mij  aangevoerde  omtrent 
Macaulays  talent  met  eene  proeve  te  staven. 
Duncombe  is  lid  van  het  lagerhuis  voor  Fin- 
bury;  hij  behoort  tot  de  woordvoerders  van 
de  radikale  partij  van  het  jonge  Engeland: 
eene  partij  voor  die  van  Macaulay  te  gruw- 
zamer, omdat  ze  deze  aan  de  beenen  hangt 
en  van  de  helling,  waarop  zij  waggelt,  dreigt 
af  te  slepen.  Nu  vindt  Macaulay  op  het 
jaar  1695  te  vertellen  van  de  verwarring, 
welke  de  geldsnoeijers  in  het  muntwezen 
van  Engeland  hadden  gebragten  van  de  mis- 
schien onstrafbare ,  maar  geenszins  onlaak- 
bare voordeden,  welke  sommige  bankiers 
en  goudsmeden  daaruit  hadden  getrokken. 
Er  doemt  uit,  ik  weet  niet  welk,  pam- 
flet van  die  dagen  de  naam  van  den  goud- 
smid Charles  Duncombe  voor  Macaulays 
teekenpen  op  en  deze  slaat  er  in  vollen  na- 
druk goud  van  voor  zijne  voorstelling.  Hoor 
maar  eens !  ik  vertaal :  „  Duncombe  was,  wei- 
nig jaren  te  voren,  een  goudsmid  geweest,  die 
zeer  middelmatige  nering  had.  Waarschijn- 
lijk had  hij ,  volgens  de  manieren  van  zijn 
gild,  gebogen  voor  zijne  klanten  onderde 
gewelven  van  de  beurs,  allerdiepst  den  hoed 
afgenomen  voor  de  kooplieden  en  om  de  eer 
gebedeld  van  hun  kashouderte  mogen  wor- 
den. Maar  zoo'handiglijk  had  hij  zich  thans 
van  de  kans  van  voordeel  weten  te  be- 
dienen, welke  de  onzekerheid  der  waarden 
altoos  den  wisselaars  biedt,  dat  hij  op  het- 
zelfde oogenblik,  waarop  de  handel  van 
het  rijk  tot  zijn  laagste  peil  was  gezonken , 
ongeveer  90000  pond  betaalde  voor  het 
landgoed  Helmsley  in  Yorkshire.  Eenmaal 
had  dat  toebehoord  aan  den  schitterenden 
en  losbandigen  Buckingham;  thans  ging 
het  ruime  vorstengoed  over  aan  een  nieuw 
geslacht:  en  in  weinige  jaren  verrees  te 
midden  van  de  schoone  boschaadjen  ^en 
beeken,  welke  eenmaal  het  eigendom  van 
den  praalzieken  Villiers  waren  geweest, 
een  paleis  luisterrijker  en  kostbaarder  dan 
hij  ooit  had  bewoond  en  dat  den  naam 
droeg  van  den  eenmaal  nederigen  Dun- 
combe ".  Wat  dunkt  u  ?  Tieeft  onder  den  ge- 
heimzinnigcn  sluijcr,  over  de  regtschapen- 
heid  van  den  stamvader  der  Duncombes  ge- 
worpen, de  ponjaardsteek  haar  doel  gemist? 

Ik  durf  niet  zeggen  dat  bij  de  voor- 
stelling van  den  Bisschop  van  Londen, 
Compton ,  aan  Macaulay  eenige  nog  levende 
figuur  voor  den  geest  hebbe  gestaan ;  maar 
de  karikatuur  is  treffend.  Hij  is  de  on- 
handigste opvoeder  van  Prinses  Maria,  aan 
welke  hij  veel  kerk-  en  geloofsregels  leert, 
maar  weinig  wat  eene  toekomstige  koningin 
past:  hij  heeft  in  den  raad  van  Jacobus 
al  do  deftigheid  en  tevens  al  de  slangen- 
voorzigtigheid  van  een  deftig  prelaat 
bewaard;  maar  hij  is  schilderachtig, 
wanneer  hij,  bij  de  vlugt  van  Prinses 
Anna,  zich  den  tiid  herinnert,  toen  h^ 
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voor  28  jaren  in  de  lijfwacht  van  Earel  II 
had  gediend.  „Hij  reed  uit  voor  het  rijtuig 
der  prinses  in  een  lederen  kolder  met 
ruiterslaarzen ,  een  zwaard  op  zijde  en  pi- 
stolen in  de  halsters.  De  eerewacht,  welke 
haar  bij  Nottingham  te  gemoet  kwam 
verzocht  don  Bisschop  ditmaal  de  taak  yan 
Kolonel  op  zich  te  nemen  en  hij  aanvaardde 
het  aanbod  met  zooveel  gretigheid,  dat  al 
wat  kerksch  was  er  zich  aan  ergerde,  en 
al  wat  Khig  was  een  te  beter  dunk  van 
den  Bisschop  kreeg.'' 

Voorzeker  evenwel  hadden  herinneringen 
uit  Hacaulays  jeugd  en  ontmoetingen  in  zijn 
later  leven  hem  voor  de  kwakers  dien 
weerzin  ingeboezemd,  waaraan  hij  met 
zooveel  felheid  in  zijne  afbeelding  van  hun 
groeten  patriarch,  William  Penn,  lucht  gaf 
De  zachtzinnige  vereeniging  van  vrienden 
barstte  om  die  voorstelling  in  talrijke  strijd- 
schriften tot  de  uitsporigste  woede  los  en 
nam  zelfs,  door  voor  William  Penn  een 
dubbelganger  op  te  sporen ,  tot  het  middel 
zijn  toevlugt,  dat  de  oude  Sam  Wellcr  ter 
redding  van  Pickwick  uitdacht,  als  het  laatste 
dat  voor  een  Ëngclsche  regtbank  schuld 
of  onschuld  redden  kan:  een  alibi.  Maar  hetzij 
de  kwakers  regt  mogen  behouden  of  niet,  al 
hunne  vonden  bewijzen  en  wisschen  dat  uit- 
stekende epigram  niet  uit,  hetwelk  meer  nog 
dan  al  de  overige  slagen  die  Macaulay  aan 
het  voorwerp  zijner  verguizing  rijkelijk  toe- 
deelt de  nagedachtenis  van  Penn  aan  de  be- 
spotting prijs  geeft.  Bij  de  vervolging  waartoe 
het  zoogenoemdo  Rt/e-houae  plot  aanleiding 
gaf,  zag  Londen  op  denzelfden  dag  twee 
slagtoffers:  een  oud  alderman  en  sheriff 
werd  opgehangen:  eene  vrouw,  de  laatste 
die  in  Engeland  om  een  staatkundig  misdrijf 
de  doodstraf  onderging,  werd  levend  ver- 
brand. Beide  stonden  den  laatsten  strijd 
met  heldenmoed  en  kalmte  door,  —  volgens 
de  getuigenis  van  William  Penn.  „Want 
William  Penn"  zegt  Macaulay  „voor wien 
schouwspelen,  welke  gevoelige  menschen 
gewoonlijk  ontwijken,  eene  bijzondere  aan- 
trekkelijkheid schynen  te  hebben  gehad, 
liep  zich  buiten  adem  van  Cheapside,  waar 
hij  Comish  had  zien  ophangen,  om  te 
Tybum  te  zijn ,  op  het  oogenblik,  waar  hij 
Elisabeth  Oaunt  kon  zien  verbranden."  Had 
ik  onregt  Macaulay  als  satirisch  teekenaar 
naast  Hogarth  te  plaatsen? 

Het  zou  zelfs  uit  de  aangevoerde  voor- 
beelden den  schijn  kunnen  hebben  als 
ware  even  als  bij  den  schilder,  zoo  ook  bij 
den  historieschrijver  het  komisch  bestand- 
deel dat  der  satire  eigen  is ,  op  den  achter- 
grond geraakt  door  de  groote  zucht  om 
eene  bepaalde  strekking  te  doen  uitkomen. 
Het  is  echter  waar,  dat  op  andere  plaatsen 
eene  vrolijke  opvatting  van  het  belagche- 
lijke  zich  door  den  schoenen  vorm ,  waarin 
Macaulay  haar  kleedt,  tot  den  bevalligsten 
humor  veredelt.  Ik  heb  hier  het  oog  op  die 
uitstekende  voorstelling  der  diplomaten  te 
BiJBwijk  vergaderd,  de  schatkist  brand- 
schattende en  den  kostbaren  tijd  verspillen- 
de, om  het  getal  van  koetsen  en  knechts  te 
roeien,  welke  ieder  hunner  hebben  zou, 
en  de  deuren  te  bepalen,  door  welke  ieder 
hunner  mogt  binnenkomen,  terwijl  Harlay 


en  Kaunitz  elkanders  boenen  gadeslaan 
als  dansmeesters,  elk  om  zijn  eigen  pas  te 
rigten  naar  die  van  zijn  vis-i-vis:  eene 
voorstelling  te  treffender  omdat  ook  hier 
Macaulay  de  kunst  van  tegenstelli  ng  niet  ver- 
zuimd heeft,  door  ons  de  eigentlijke  onder- 
handelaars voor  te  stellen.  Het  zijnBoufflers 
en  Bentinck,  onder  den  appelboomgaard 
te  Hal  wandelende  en  in  twee  uren  gespreks 
den  vrede  beslissende,  tot  welks  prelimi- 
nairen  de  deftige  gezanten  het  in  geen 
twee  maanden  hadden  gebragt.  Niemand 
die  Macaulay  heeft  gelezen,  is  door  den 
vrede  te  Villafranca  verrast  geworden ,  zon- 
der te  denken  aan  het  onnavolgbaar  tafereel 
van  den  groeten  meester  van  historische 
kunst. 

Doch  reeds  heb  ik  eene  andere  voor- 
treffelijkheid van  hem  aangeroerd:  het  or- 
donneren en  groeperen  zijner  tooneelen, 
zoodat  alles  in  menigvuldige  vormen  leeft 
en  zich  beweegt,  zonder  kneuzing  of 
verwarring  in  dien  harmonischen  indruk 
achterlaat,  die  het  zegel  der  schoonheid 
is.  Misschien  is  geen  geschiedschrijver  aan 
zulke  tooneelen  rijker  geweest  dan  Macaulay, 
zoodat  voor  wie  zijne  verdiensten  in  dit 
opzigt  in  herinnering  wil  brengen,  dekens 
van  zooveel  voortreffelijks  angst  baart 
Voor  elke  soort  van  voorstelling  heeft  zich 
Macaulay  gelijkelijk  berekend  getoond.  Ik 
roemde  zijne  luimige  schets  van  de  onder- 
handelingen te  Rijswijk;  maar  even  vol- 
maakt, schoon  van  onderwerp  verschillend 
en  strijdig  van  indruk,  is  zijne  tcekening 
van  het  sterfbed  van  Karel  II.  Die  vorst 
door  Macaulay  als  beginselloos,  zedeloos  en 
verachtelijk  omschreven,  stuiptrekt  in  de 
laatste  worsteling  met  eene  beroerte,  tegen 
welke  de  kimst  geen  baat  weet;  zieltoogt 
in  de  armen  eener  ligtvaardige  maitres  en 
neemt  van  het  leven  afscheid  onder  de 
kwade  inblazingen  eens  bijgeloovigen  broe- 
ders. Maar  het  tafereel  is  door  Macaulays 
meesterhand  zoo  kunstig  geschakeerd,  dat 
het  een  ernstigen  en  toch  bevredi  genden 
indruk  achterlaat ,  omdat  gij  den  stervende 
zelf  met  smaakvolle  hoffelijkheid ,  met  iets 
van  de  waardigheid  van  Augustus,  zich 
het  doodkleed  om  de  leden  ziet  plooijen. 

Bloedige  oorlogen  vond  Macaulay  te  be- 
schrijven :  veldslagen ,  die  niet  het  belang 
hadden ,  dat  aan  een  beslissenden  kamp  tus- 
schen  groote  legers  en  groote  mogendheden 
verbonden  is ;  maar  strijd  tusschen  vijandige 
partijen,  die  elkander  na  de  overwinning 
zonder  genade  slachten  en  vermoorden; 
het  walgelijkste  van  alles :  een  groot  bloed- 
bad binnen  de  beperkte  ruimte  van  een  bur- 
geroorlog. Hier  te  bereiken ,  dat  ook  lezers, 
die  geen  Engelschen  zijn,  met  evenveel  in- 
spanning luisteren  naar  het  verhaal  van  het 
gevecht  van  Newton  Butler  als  naar  dat  van 
den  slag  van  Steenkerke,  en  dat  zij  het  be- 
roemde beleg  van  Namen  gadeslaan  met 
dezelfde  belangstelling,  als  die  zij  aan  de 
insluiting  van  het  kleine  Enniskillen  toe- 
wijden, dat  is  zeker  het  toppunt  van  his- 
torische kunst.  Nakomelingen  van  Hugh 
Mackay,  het  getrouwe  legcrhoofd  van 
Willem  m,  hebben  de  daden  huns  voor- 
vaders beschreven,  met  al  die  heilige  aan- 


doeningen van  liefde  en  eerbied,  waartoe 
een  achtenswaardig  stamvader  zijne  nako- 
melingen verpligt;  maar  niemand  is  er  in 
geslaagd  door  schrik  en  medelijden  de  aan- 
schouwers  zoo  te  schokken,  als  Macaulay 
door  het  tafereel  van  den  slag  van  Kil- 
liecrankie,  waar  de  laaglanders  bezwijken 
voor  den  woedenden  aanval  van  de  Camerons 
onder  hunnen  wreeden  aanvoerder  Dundee, 
waar  Mackay  door  het  woest  gebergte  met 
een  zakkaartje  in  de  hand,  zijn  geslagen 
benden  terugvoert  naar  Stirling,  van  alles 
verlaten  behalve  van  zijn  vertrouwen  op 
God,  en  waar  werkelijk  die  God  als  de 
godheid  van  het  oude  drama  uitkomst  vindt 
voor  het  onverhoopte,  door  als  in  de  mist  van 
het  Hoogland  het  vreeselijk  opperhoofd 
van  de  spits  zijner  benden  weg  te  nemen 
en  den  overwinnaars  zelven  een  boezen 
geest  van  tweedragt  te  zenden,  die  naau- 
wclijks  tot  latere  tijden  schijnt  te  behooren, 
maar  ons  de  heldendagen  van  den  ouden  epos 
te  binnen  roept  —  Voor  ons  Nederlanders 
is  het  ontzet  van  Leiden  eene  heilige  her- 
innering, slechts  een  weinig  afgesleten 
door  het  veelvuldig  gebruik;  maar  is  het 
u  als  mij  gegaan ,  dan  heeft  de  indruk , 
dien  de  eerste  lezing  van  dat  verhaal  bij 
Hooft  op  ons  maakte,  zich  hernieuwd, 
toen  wij  Macaulays  voorstelling  van  het 
beleg  van  Londonderry  aanschouwden: 
toen  wij  zijne  meesterlijke  beschrijving 
lazen  van  al  de  ellende,  al  den  hongersnood, 
al  de  wanorde  die  de  ingesloten  stad  ge- 
durende 120  dagen  verduurde :  en  wij  den 
angst  der  benarde  burgerij  deelden,  die  de 
vloot  tot  ontzet  op  weinigmijlen  afstand  wer- 
keloos geankerd  zag,  met  dezelfde  beklemd- 
heid des  harten,  waarmede  eenmaal  onze 
voorouders  de  schuiten  van  Boisot  tegen 
wind  en  tij  en  ondiepte  tragelijk  hadden  zien 
optobben.  Zoo  ook  hier  de  uitwerking  door 
Macaulay  te  weeg  is  gebragt  door  zijn 
buitengewoon  talent,  om  de  lichtpunten 
wel  te  kiezen  bij  den  slag  van  Killiecrankie, 
in  den  overste  Mackay,  bij  het  beleg  van 
Londonderry,  in  den  persoon  van  den  pre- 
dikant Walker,  er  behoorde  niet  minder 
talent  van  groeperen  toe,  om  de  neven- 
figuren niet  door  dat  licht  te  doen  ever- 
schijnen  ,  maar  hen  mi  dat  licht  met  den 
gloed  des  levens  te  bedoelen. 

Wij  zouden  aan  Macaulay  onregt  doen 
indien  wij  hem  alleen  als  schilder  van 
humoristische,  gemoedelijke,  of  schokkende 
tafereelen  prezen.  Voor  alle  lichtvallingen 
heeft  hij  verwen  en  de  gemakkelijkheid 
waarmede  hij  die  schakeert  is  zijne  hoofd- 
verdienste.  Waar  hij  de  staatkunde  der 
kabinetten,  den  strijd  der  partijen  in  de 
vertegenwoordiging  wil  voorstellen,  is  die 
voorstelling  even  boeijend  als  of  zij  een 
dramatisch  feit  tot  onderwerp  had.  Ik  heb 
vroeger  gezegd  dat  Macaulay  in  alles  door 
en  door  Engelschman  bleef  en  eene  natie 
sedert  eeuwen  aan  self-govertiment  gewend 
beschouwt  de  daden  der  regering,  de  han- 
lingen  harer  vertegenwoordiging  met  die 
belangstelling,  waarvoor  zij  het  woord  pu 
spirit  heeft  uitgevonden,  een  geesj 
door  het  bijzonder  en  openbaar  Iot 
der  onafscheidelijk  doordringen  ei| 
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8tc  zijne  kleur  en  innigheid  aan  het  eerste 
ontleend,  en  die  zijne  krachtige  uitdruk- 
king vindt  in  dagblad-artikels ,  pamfletten, 
paskwillen  en  karikaturen.  Het  standpunt 
van  Macaulay,  waaruit  hij  de  verschijn- 
selen des  bestuurs  beschouwt  is  dat  van 
een  man  uit  het  volk,  en  die  door  de 
diepe  studie  welke  hij  van  het  volks- 
leven in  verschillende  tijdperken  der  ge- 
schiedenis heeft  gemaakt  daarvoor  telkens 
sympathie  gevoelt  en  weet  op  te  wek- 
ken. Van  daar  die  innige  verbinding 
van  de  geschiedenis  van  het  volksleven 
met  do  geschiedenis  van  den  staat,  zoo- 
dat in  zijne  voorstelling  steeds  de  eerste 
zich  in  de  laatste  weerkaatst  en  het  hem, 
eenigermate  te  regt ,  en  bij  uitsluiting  van 
andere  geschiedschrijvers,  tot  eene  verdien- 
ste wordt  aangerekend ,  dat  hij  in  waarheid 
eene  geschiedenis  des  Engelschen  volks 
heeft  geleverd.  Heeft  hij  hierdoor  de  belofte 
in  zijne  inleiding  gedaan  uitstekend  ver- 
vuld, die  strekking,  welke  door  keus,  zoowel 
als  door  aanleg  de  zijne  was,  moest  aan  zijne 
beschrijving  van  hof-  en  staatsintrigues,  van 
de  worsteling  der  partijen,  denzelfden  toon 
en  gloed  van  het  leven  geven,  die  zijne 
andere  tafereelen  onderscheidt  —  Mits  hij 
de  kracht  bezat  van  uit  te  voeren ,  wat  hij 
op  zich  nam  ? — Wie  daaraan  twijfelt  herleze 
het  tiende  hoofstuk  zijner  geschiedenis,  waar 
hij  de  woeling  van  beginselen  en  bedoe- 
lingen bij  geestelijkheid,  bij  de  beide  huizen, 
bij  het  volk  uiteenzet,  welke  het  gevolg  van 
de  vlugt  van  Jacobus  was .  en  in  het  op- 
dragen van  de  kroon  aan  Willem  en  Maria 
eindigde.  Ook  hier  handhaafde  hij  zijnen 
roem  als  voortreffelijk  historieschilder. 

Macaulays  portretten:  ik  ken  naauwelijks 
een  historieschrijver,  die  er  talrijker  heeft 
geteekend.  Het  was  een  noodzakelijk  gevolg 
van  zijn  stelsel  dat  de  geschiedenis  als 
het  zamenstel  van  individuele  handelingen 
beschouwt  en  den  oorsprong  dier  hande- 
lingen in  de  karakters  zoekt  Zelfs  perso- 
nen van  minder  belang  of  bedrijf  gaan  niet 
onopgemerkt  voorbij:  Macaulay  geeft  hun 
signalement  of  hunne  nekrologie.  De  zucht 
voor  afbeelden  wordt  bijna  een  zwak :  want 
er  is  eene  broeder  manier  denkbaar  dan 
die  miniatuur-schildering:  eene  manier  die 
de  beelden  ten  voeten  uit  schildert  en  ze 
in  de  werkzaamheid  en  worsteling  des  le- 
vens werpt,  op  dat  niet  alleen  uit  de 
gelaatstrekken,  maar  uit  de  gehecle  bewe- 
ging het  karakter  des  mans  bhjke.  Verre 
zij  het  van  ons  te  beweren,  dat  Macaulay 
ook  die  verhevener  soort  van  kunst  niet 
in  den  grond  hebbe  verstaan:  en  toch  is 
het  of  hij  zijn  eigen  talent  nu  en  dan  mis- 
trouwde en  vreesde  dat  het  doorzigt  zijner 
lezers  zijne  figuren  niet  uit  zijn  tafereel 
zou  herkennen.  Waar  hij  zulks  kan,  geeft 
hij  in  korte  trekken  de  aibeelding  terug, 
even  als  nevens  rijk  gestoffeerde  kunst- 
prenten  een  blad  in  omtrekken  door  vaste 
nommers  aanwijst :  ^  dat  is  deze  en  dat  is 
die."  Willem  III,  Marlborough,  Haüfex, 
Danby,  Nottingham,  Shrewsbury,  Bumet 
spreken  door  hunne  daden  genoegzaam  tot 
den  lezer  en  toch  kan  zich  Macaulay,  waar 
h^     er    gelegenheid   toe   ziet,    van    het 


genoegen  niet  speenen  hen  in  fijne  omtrek- 
ken nog  eens  te  teekenen.  Macaulay  was 
zeker  van  zijn  teekenstift  waar  hij  dit  deed; 
maar  behalve  de  geoorloofde  zucht  om  met 
zijn  talent  te  pronken,  droeg  misschien  een 
ander  bewustzijn  bij  tot  het  zwak ,  dat  hoe 
vermakelijk  ook  voor  zijne  lezers,  echter 
een  zwak  blijft.  Ondanks  de  partijdigheid 
en  eenzijdigheid  welke  wij  in  Macaulay 
vroeger  opmerkten,  waardeerde  hij  de 
pligten  eens  historieschrijvers  hoog  en 
het  ne  quid  veri  dicere  non  audeat  was  voor 
hem  een  heilig  voorschrift.  Eigenlijk  ge- 
zegd verzwijgt  hij  de  verkeerdheden  of  de 
min  voordeeUge  zijden  zijner  helden  niet 
Bij  streng  onderzoek  zou  het  blijken  dat 
hij  ook  de  koelheid  van  Willem  III,  de 
twijfelzucht  van  Haüfax,  de  norschheid 
van  Nottingham,  de  hartstogtelijke  ijdel- 
heid van  Burnet  heeft  gelaakt,  dat  hij  zelfs 
hunne  fouten  en  misstappen  naauwkeurig 
heeft  te  boek  gesteld,  zeer  dikwijls,  het 
is  waar,  om  verzachtende  omstandig- 
heden te  kunnen  pleiten  en  eene  proeve 
te  geven  van  zijne  behendigheid,  maar 
tevens  om  zijn  geweten  rein  te  bewaren 
van  opzettelijke  oneerlijkheid.-  Hier  ge- 
voelde hij  hoeveel  gevaar  zijne  kunst  liep 
van  met  zijne  phgt  in  botsing  te  ko- 
men; hij  besefte  dat  naauwgezetheid  in 
bijzonderheden  eene  scheeve  trek  kon  ge- 
ven aan  het  harmonisch  beeld,  dat  hij  voor 
zich  zei  ven  ontworpen  had;  dat  de  sym- 
pathie of  antipathie,  welke  hij  voor  den 
held  van  zijne  voorstelling  gevoelde,  zich 
in  het  gemoed  zijner  lezers  ligtelijk  zou 
wijzigen  door  de  toevoeging  van  die  enkele 
trekken,  welke  niet  onvermeld  mogten 
blijven.  Zijn  pligt  als  geschiedschrijver, 
zijn  roem  als  kunstenaar  moesten  gelijke- 
lijk gehandhaafd  worden  en  zoo  mogebjk 
elkander  doordringen.  Het  feit  getuigde,  dat 
de  man  zoo  of  zoo  in  een  gegeven  oogen- 
blik  gehandeld  had.  Macaulay  haastte  zich 
er  bij  te  voegen:  omdat,  of  ofschoon  hij 
zoo  was,  en  dan  volgde  het  portret.  — 
{fTordó  vervolgd.) 

BRIEVEN  OVER  ZEKER  IEMAND, 

DOOS 

Den  ouden  heer   Smits. 

in. 

In  mijn  laatsten  brief,  waarde  Lezer, 
heb  ik  u  beschreven,  zoo  goed  ik  kon, 
na  het  verlies  van  mijn  handsdirift,  hoe  de 
schoone  Justina  uit  de  klaauwen  van  den 
Satan  gered  werd;  —  ik  zal  nu  trachten 
u  mee  te  deelen  hoe  het  dezen 'wijsgeeri  gen 
minnaar  ging,  die  zich  aan  den  Duivel 
overgeleverd  had. 

Na  de  voorbereidende  studiën  in  de 
Magie  ten  einde  te  hebben,  is  hij  in  de 
zwarte  kunst  ingewijd:  het  oogenblik  is 
eindelijk  daar,  waarop  zijn  sombere  leer^ 
meester  woord  moet  houden  en  Justina  in 
zijne  armen  voeren. 

Te  midden  van  een  donker  woud,  — 
gevolgd  alleen  door  den  trouwen  dienaar, 
den  nooit  uitblijvenden  Buffo,  en  de  levende 
parodie  van  den  tragischen  held  in  al  de 
Spaansche  stukken  uit  dien  tijd,  —  grijpt 


Cyprianus  nu  tot  den  tooverstaf  en  begint 
die  magtige  bezweringen,  welke  Justina  tot 
h^n  moeten  lokken.  Maar  te  vergeefis!  De  aU 
onfeilbaar  opgegeven  toovermiddelen  wer- 
ken niet;  —  wij  hebben  al  gezien  hoe  Jus- 
tina daartegen  beschermd  is ,  —  en  toch  op 
het  oogenblik  dat  de  moed  van  Cyprianus, 
die  tusschen  onverklaarbaren  angst  en  wan- 
hoop geslingerd  is,  hem  begedt,  —  ziet 
hij  tusschen  de  zware  boomstammeneene 
vrouwelijke  gestalte  naderen.  Ja!  Zij  is  het! 
Zijne  wenschen  staan  op  het  punt  van  ver- 
vuld te  worden,  en  toch  weigeren  de  sid- 
derende knieën  hem  haar  te  gemoet  te 
dragen,  —  de  bevende  lippen  om  haren 
naam  te  stamelen.  De  vermetele  hand, 
welke  de  verbeurdverklaring  zijner  ziel 
onderteekende,  waagt  het  nu  niet  den  sluijer 
van  de  geliefde  gelaatstrekken  op  te 
hefien,  —  en  als  hij  eindelijk,  zich  zelven 
vermannende,  —  daartoe  komt  en,  hare 
gestalte  omvattende,  haar  in  de  oogen  wil 
zien,  —  valt  de  sluijer  en  —  een  ge- 
raamte rust  in  zijne  armen,  dat  met  de  veel- 
beteekenende  woorden:  „Zoo,  Cyprianus, 
vergaat  het  heerlijkste  op  aarde!"  verdwijnt 

Een  oogenblik  later  verschijnt  de  Duivel, 
en  de  heyig  ontstelde  Cyprianus  wendt  zich 
tot  hem  om  uitsluitsel:  —  Hoe  konden 
toch  de  beproefde  toovermiddelen  falen? 
Lang  ontwijkt  de  listige  Satan  de  bezwa- 
rende vraag,  met  listige  haarkloverijen  en 
uitvlugten ,  tot  Cyprianus  hem  eindelijk 
dwingt  te  bekennen,  dat  een  magtiger  dan 
hij  zelf  Justina  beschermt,  —  waarop 
Cyprianius  heel  logisch  weigert  de  met 
den  Duivel  geslotene  overeenkomst  na  te 
komen  en,  zich  eindelijk  beroepende  op 
dien  magtigeren  God,  den  beschermer  van 
Justina,  den  Satan  zelven  dwingt  te  be- 
kennen, dat  die  de  God  der  Chistenenis. 

Niet  meer  als  minnende  nadert  nu  Cy- 
prianus zijne  geliefde:  zij  zal  hem  den 
waren  God  leeren  kennen,  die  hem  en  haar 
gered  heeft,  en  in  een  tooneel  dat  voor 
de  aandoenlijkheid  zijn  weerga  naauwelijks 
heeft  in  de  dramatische  poezij,  geeft  de 
heerlijke  jonkvrouw  onderwijs  in  de  ver- 
hevene leer  der  liefde  aan  hem,  —  die 
niet  durft  te  denken  dat  Qok  nu  haar  hart 
voor  het  zijne  slaat 

Maar  de  nieuwe  Christin  zal  door  eene 
harde  proef  de  eenige  leer  bezegelen ,  die 
het  hart  tot  ruste  brengt:  de  gruwelijke 
vervolgingen  der  Christenen  in  Antiochië 
zijn  begonnen;  —  hij  en  Justina,  met  vele 
anderen,  worden  door  de  Romeinen  ge- 
grepen, in  een  kerker  geworpen,  —  en 
op  den  brandstapel,  als  martelaar  voor  zijn 
geloof,  wordt  Cyprianus ,  niet  in  dit  leven, 
maar  in  den  dood  en  in  de  eeuwigheid 
met  zijne  Justina  verecnigd. 

Dit  is  nu  de  loop  van  het  Spaansche 
drama,  en  in  mijn  boek  had  ik  de  bij- 
zonderheden aangegeven,  waarin  de  Faust 
van  (Joethe  hier  en  daar  eene  treffende 
overeenkomst  daarmede  oplevert,  —  hoe- 
wel de  duivel  van  Calderon  even  zeerYer- 
schilt  vanden  overbekendenMephisto,  als 
van  den  Hansworst  der  Mysteriën. 

De  Spaansche  duivel  uit  het  begin  der 
17<^  eeuw  is  namelijk  de  school-philo- 
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wi,  —  de  Bophist,  die  het  bestaaa  yan 
et  Goede  niet  loochenen  kan,  maar  die 
e  magt  van  het  Kwade  daarboven  ver- 
een wil;  —  hij  zoekt  den  menech,  die 
ur  deugd  en  waarheid  streeft,  van  het 
poor  af  te  brengen;  maar  met  eene  klein- 
eeltige  vrees  van  op  heeter  daad  betrapt 
)  worden,  die  hem  tot  allerlei  kwakzal- 
ers-middelen  en  tooverkunstjes  toevlugt 
oet  nemen;  hij  schaamt  zich  als  l^j 
ütmaskerd  wordt;  hij  bekent  ootmoedig 
ijne  onmagt;  in  het  laatste  tooneel  van 
et  drama,  waarvan  ik  u  verteld  heb, 
oet  hij  zelfs  amênde  honorable,  en  op  den 
lassieken  draak,  hoog  in  de  lucht  zwevende 
oren  den  brandstapel ,  verkondigt  hij  aan 
et  te  regt  verbaasde  Eomeinsche  volk,  dat 
istina  en  Cyprianus  door  hun  geloof  zalig 
ijn  geworden. 

Het  komt  me  voor,  dat  er  hoegenaamd 
iets  grootsch  of  heldhaftigs  in  dezen  duivel 
;  hij  doet  zich  niet  anders  voor  dan  als 
)  orthodoxe  katholieke  Hatan  der  theo- 
ganten  van  dien  tijd:  hij  is  een  listige, 
jel  wetende,  zeer  gevaarlijke  duivel  voor 
ïn  ongeletterden,  niet  wetenschappelijk 
itwikkelden  mensch;  maar  zelfs  tegen- 
rer  den  door  de  liefde  verblinden  Cy- 
ianus  speelt  hij  eene  erbarmelijke  rol;  — 
i  geleerde  zet  hem  telkens  vast;  hij  weet 
«n  ander  middel  om  de  menschen  te  ver- 
iden  dan  door  op  de  grofste  wijze  op  hunne 
anen  te  werken;  —  Faust  zou  hem  da- 
lijk  met  schimp  en  schande  de  deur 
tgejaagd  hebben. 

Maar  ook  in  zijn  beeld,  is  de  geestvan 
n  tijd  te  leeren  kennen.  Het  diepe  door- 
nken was  toen  minder  algemeen  in  zwang: 
geleerdheid  was  veelal  niet  het  middel, 
lar  het  doel  der  wetenschap;  het  ras  der 
danten  was  in  vollen  bloei;  woorden- 
isten  waren  de  eerste  stap  tot  gedachten- 
sseling;  de  vorm  vooral,  waarin  een 
ssis  gekleed  was,  lokte  de  aandacht; 
wat  niet  streng  volgens  de  vormregels 
r  logica  ontwikkeld  werd,  moest  afge- 
iird  worden;  —  de  duivel  speelde  de 
van  lastigen  opponent  b^  de  promotie 
d  den  menschelijken  geest;  maar  wie 
i  wist  te  argumenteren  sloeg  hem  met 
logismen  dood  en  zijn  ootmoedig  ^  con- 
o/"  bezegelde  de  overwinning. 
3p  deze  hoogte  gekomen,  wafurde  lezer, 
i  ik  meer  dan  ooit  te  voren  gedrukt 
)r  het  verlies  van  mijn  handschrift!  Ik 
1  daarin  zulk  een  keurig  uitgewerkten 
^rgang  gemaakt,  —  waarlijk,  eenigzins 
hterlijk  van  aard,  waarin  ik  u  verzocht 
schitterende  zalen  van  het  Escuriaal 
verlaten,  waar  Calderon  zijne  drama's 
»r  Philips  IV  liet  opvoeren,  —  en  op 
vleugelen  der  verbeelding,  de  zuide- 
e  dreven  van  het  Iberische  schier- 
ind  achterlatende ,  met  mij  de  zee  over 
steken  en  eene  nederige  woning  in  het 
'clachtige,  kille  Albion  op  te  zoeken, 
9ir  een  blinde  grijsaard,  de  tijdgenoot 
i  Calderon,  ook  een  duivel  wist  te 
eppen,  die  met  den  groeten  dichter 
ren  ontsterfelijk  is  geworden-  Genood- 
kt  om  nu  alles ,  g^jk  het  mij  in  het  gehcu- 
i  ligt,  zoo  beknopt  mogelijk  mede  te  dee- 


len ,  zeg  ik  u  nu  kortaf,  dat  het  niet  onbelang- 
rijk is  ookMiltons  Lucifer  voor  een  oogenblik 
naast  den  spaanschen  Satan  te  stellen. 

Hij  is  ook  karakteristiek  van  zijn  tijd, 
hoewel  in  sommige  opzigten  zeer  verschil- 
lende van  den  spaanschen  Duivel. 

In  het  Verloren  Paradijs  vinden  wij  de 
streng  Calvinistische,  bijbelsche  opvatting 
van  den  Satan,  als  de  Gevallen  Engel,  wiens 
hoogmoed  er  naar  streeft  den  hemel  te  her- 
overen; die,  als  Vorst  der  Duisternis ,  zijne 
Pairê  te  rade  roept,  zijne  legioenen  wapent, 
en  ten  strijde  trekt  tegen  de  hemelsche  heir- 
Bcharen ,  —  om ,  —  na  den  mensch  in  het 
Paradijs  verleid  te  hebben ,  —  weder  terug- 
gedompeld  te  worden  in  den  vlammonpoel, 
waaruit  hij  losgebroken  is  deels  door  list, 
deels  om,  zijns  ondanks,  den  wil  der 
Godheid  ten  opzigte  van  den  mensch  te 
volbrengen. 

Hij  is,  evenmin  als  Calderons  duivel,  vrij 
van  de  sophistische  redeneringen  van  die 
eeuw,  hoewel  ditmaal  niet  van  het  katho- 
lieke maar  van  het  streng  protestantsche 
standpunt  gezien;  de  hervorming  had  een 
nieuwen  Duivel  geschapen;  het  kanonge- 
bulder van  de  groote  burger-oorlogen 
weergalmt  nog  in  de  verzen  van  den  en- 
gelschen  Homerus;  de  republikeinsche 
geest  straalt  bijna  in  eiken  regel  door 
van  den  grijzen  Puritein.  Heldhaftig  was 
de  tijd  geweest,  die  hem  bezielde;  — r- 
heldhaftig  geheel  en  al  is  de  voorstelling 
van  den  boezen  geest,  dien  hij  afschilderde. 
Herinner  u  slechts,  ten  bewijze  van  hetgeen 
ik  hier  even  aanstip,  den  eersten  zang  van 
het  Verloren  Paradijs,  waarin  de  trotsche 
Satan  zijn  voornemen  uit,  om,  niet  door 
vroegere  nederlagen  ontmoedigd,  met  ge- 
weld weder  den  hemel  te  bestormen;  — 
herinner  u  hoe  later  de  aartsengel  (die  er- 
varene oude  krijgsman!)  's  nachts  de  he- 
melsche schildwachten  rondom  het  Paradijs 
uitzet;  herinner  u  vooral  den  groeten 
veldslag,  waarin  het  helsche  geschut  zoo- 
veel onheil  aanrigt  onder  de  hemelsche 
scharen,  —  totdat  de  Zoon  Gods  zelf 
een  einde  moet  maken  aan  den  bloedigen 
strijd.  Alles  is  grootsch;  alles  dichter- 
lijk verheven  en  heldhaftig;  —  maar  ge- 
vaarlijker voor  den  meer  ontwikkelden 
mensch    onzer   dagen   dan    de  Spaansche 

duivel,    is  de  Engelsche  niet ziet, 

Goethes  Mephisto  treedt  grijnzend  hoe 
langer  hoe  meer  op  den  voorgrond; 
zijn  bittere  spot,  zijn  hoongelach  doet  ons 
beide  vergeten  —  of  liever  beide  slechts 
als  dichterlijke  scheppingen  van  meer  of 
mindere  waarde  beschouwen ;  —  Mephisto 
treedt  op,  zeg  ik,  hij  knikt  ons  gemeen- 
zaam toe:  —  wij  gevoelen  dat  vri}  den 
eckien  duivel  buiten  gelaten  hebben! 

Aanstaande  week  zullen  wij  nader  kennis 
met  hem  maken. 


ÊENE  VACATURE. 

Novelle  door  Gerard  Keiler. 
(Fervolff). 
—  Een  mooi  stuk,  mijnheer  Dozen,  zeide 
de  bode,  toen  zij  een  eind  weegs  hadden 
afgelegd. 


—  Magnifiek,  Eunp;  en  je  broer,  me 
dunkt,  dat  is  een  matador. 

—  Dat  hebben  we  altijd  gezegd,  mijn- 
heer, en  dat  zijn  zaak  verloopen  is,  zal 
misschien  nog  een  geluk  voor  hem  zijn. 

—  Mooi  hè,  als  hij  sterft? 

—  Prachtig  mijnheer  —  je  zoudt  zoo 
zeggen  dat  hij  zijn  leven  lang  niets  anders 
gedaan  heeft. 

—  En  vrij  goed  bezet 

—  Zoo  tamelijk ,  mijnheer  —  maar  ziet 
u,  daar  liepen  nog  al  vrijkaartjes  onder... 
dat  zeg  ik  niet  op  u,  mijnheer... 

—  !Neen,  neen  Kamp,  maar  moet  ik  . ... 
enfin  je  begrijp  me,  hè? 

—  Niets  of  niets  mijnheer.  Dat  zijn  van 

die  ingrediënten,  ziet  u mijnheer  heeft 

mij  ook  wel  eens  pleizier  gedaan. 

—  Ik  wou  dat  ik  meer  voor  je  doen 
kon.  Kamp.  Als  dat  eens  lukte  van  mijn- 
heer Perjennik. 

—  Ja,  als  dat  eens  lukte!  Ik  zeg  altijd 
maar   mijnheer:   u  of  niemand,  maar  wij 

staan  hier  niet  alleen Mooije  begrafenis 

mijnheer. 

—  Ja  Kamp,  wil  je  wel  gelooven  dat, 
als  't  je  broer  niet  geweest  was,  niemand 
mij  naar  de  komedie  had  doen  gaan. 

—  Wat  zal  ik  je  zeggen,  mijnheer!  De 
mensch  is  sterfelijk. 

—  Ja  Kamp,  dat  zijn  wij  allen. 

—  Zeker  mijnheer. 

Er  volgde  een  oogenblik  pauze;  de  her- 
innering aan  de  begrafenis  van  den  kom- 
mies Peijennik  bragt  aan  Kamp  zijn  dra- 
gersplaat s  voor  den  geest  en  onwillekeurig 
passeerden  de  oudste  ambtenaren  bij  hem 
de  revue.  Zij  mogten  dan  allen  sterfelijk 
wezen,  het  duurde  toch  vrij  lang  eer  hij 
er  zijn  wettig  voordeel  van  genoot  Dozen 
dacht  aan  de  vacature  door  het  overlijden 
van  Perjennik  ontstaan  en  de  indruk  van 
diens  begrafenis  verdween  geheel  onder  de 
overweging  of  er  een  ander  dan  hij  in 
zijne  plaats  kon  worden  benoemd.  Vier 
honderd  gulden  meer  in  een  huishouden 
met  acht  kinderen,  die  voor  veertien  hon- 
derd vijftig  moesten  worden  grootgebragt! 
Een  ander  huis,  een  volslagen  meid,  een 
nieuwe  winterjas,  de  slager  betaald,  de 
turf  boer  onbevreesd  ontvangen!  En  dan 
aflossen,  't  Was  te  zamen  wel  veel  meer 
dan  vier  honderd  gulden,  maar  wat  dit  jaar 
niet  kon,  zou  het  volgende  kunnen  gebeuren. 

—  Wil-je  niet  binnen  komen.  Kamp? 

—  Neen  dank  je,  mijnheer,  'k  wou  mijn 
broer  wel  eens  zien  ...  a  propos  u  houdt 
het  voor  u. 

—  Van  de  vrijkaartjes? 

—  Neen,  van  me  broer.  De  menschen 
behoeven  't  niet  te  weten,  en  ze  hebben 
nu  eenmaal  wat  tegen  bodes. 

—  Dat  denk-je  maar  Kamp. 

—  Neen  neen,  mijnheer  Dozen,  dat 
weten  wij  wel  —  wil  ik  haar  maar  mee- 
nemen, dames? 

Kamp  verdween  met  de  parapluie  en 
nat  en  beslijkt  trad  de  familie  Dozen  de 
huiskamer  binnen. 

—  't  Gaat  nog  al,  zeide  Marie,  den  slijk- 
rand  aan  haar  witten  rok  opnemende,  maar 
een  koets  was  toch  betes  gewesest^^^ ,  ^ 
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—  Och,  zie  je,  antwoordde  Bozen,  dien 
gulden  van  de  koets  hebben  we  alweer 
uitgespaard. 

—  Dat  hopen  wij  ten  minste  Karel;  in 
dat  geval  heb  ik  er  vrede  mede. 

—  "Wel,  dat  spreekt  van  zelf  dat  de 
baron  het  rijtuig  voldoet  —  misschien  wel 
geheel! 

Dat  goede  vooruitzigt  deed  het  uitgestane 
leed  vergeten.  Welgemoed  zette  men  zich 
om  het  eenvoudige  soupë  en  herdacht  de 
ijzingwekkende  schoonheden  van  het  drama. 
Dozen  was  in  geen  tien  jaar  in  de  komedie 
geweest;  mevrouw  zeker  in  geen  vijftien 
en  Marie  herinnerde  zich  den  schouwburg 
nog  slechts  van  haar  twaalfde  jaar,  toen 
zij,  als  Karel  nu,  voor  de  eerste  en  laatste  maal 
er  heengegaan  was.  Dozen  vond  dat  Kamp 
de  beste  was,  mevrouw  had  meer  zwak 
voor  de  eerste  actrice  met  hare  roerende 
stem.  Marie  sneed  boterhammen,  zette  ko£Sj 
en  meende  —  maar  zij  had  er  geen  ver- 
stand van  —  dat  het  toch  niet  heel  na- 
tuurlijk was. 

—  Maar  wat  wondt  ge  dan  ?  zeide  Dozen, 
dat  die  menschen  zoo  maar  precies  deden 
als  gij  en  ik? 

—  Ik  weet  niet  pa,  maar  ze  schreeuwen 
zoo,  en  —  'k  heb  er  geen  verstandvan  — 
maar  ik  zou  meenen,  dat  de  broer  van  een 
bode  zich  niet  goed  verplaatsen  kan  in  de 
rol  van  een  hertog. 

—  Ik  zou  «  wel  eens  op  het  tooneel 
willen  zien,  zeide  Dozen  met  een  zege- 
pralend glimlachje. 

—  Ik  niet,  Karel;  ik  heb  er  zelf  al 
geen  vrede  mede,  dat  ik  er  heen  gegaan 
ben :  mijne  moeder  hield  het  altijd  voor  een 
zondig  vermaak,  en  mijn  kind  op  het  too- 
neel —  God  beware  er  ons  voor.  Dozen. 

—  Ik  heb  er  ook  niets  geen  lust  in, 
ma,  zeide  Marie,  en  't  zal  ook  wel  niet 
noodig  zijn,  nu  Perjennik  dood  is,  niet 
waar  pa? 

Dozen  zette  een  zeer  geheimzinnig  ge- 
zigt :  de  promotien  behoorden  onder  de 
geheimen  van  zijn  departement,  waarover 
hij  steeds  het  diepste  stilzwijgen  in  acht 
nam.  Perjennik  was  eigenlijk  een  man,  die 
niet  te  vervangen  zou  zijn:  van  dertig  af 
aan  't  ministerie,  was  hij  de  vraagbaak 
voor  ieder ,  en  zulke  menschen  zijn  onbe- 
taalbaar. De  staat  had  hem  intusschen  voor 
een  prijsje  gehad :  achttienhonderd  gulden 
op  en  al.  't  Was  te  geef,  en  pensioen  had  men 
hem  niet  eens  te  betalen  gehad.  De  man  was 
plotseling  „uit  het  midden  van  zijn  werk- 
kring ontrukt",  gelijk  de  dagbladen  zijn 
dood  mededeelden,  en  vrouw  en  kinderen 
had  hij  er  niet  op  nagehouden.  Maar  een 
opvolger  moest  hij  hebben,  en  het  publiek 
gerucht,  of  liever  het  praatje  dat  in  het 
ministerie  rondliep,  wees  Dozen  daartoe 
aan.  Dozen  was,  wel  is  waar,  pas  van 
twee  en  dertig ,  maar  ook  hij  kon  voor  een 
levend  register  doorgaan.  Séellen  was  zijn 
fort  niet,  maar  hij  schreef  prachtig  en  in 
zooverre  zou  het  jammer  zijn  als  hij  zijne 
tegenwoordige  betrekking  verloor.  Evenwel, 
hij  was  juist  de  man  om  Perjennik  op  te 
volgen :  de  bereidwilligheid  en  gedienstig- 
heid zelve.  Of  men  hem  om  half  tien  of  om 


twaalf,  om  half  twee  of  om  half  vier  ont- 
moette, op  zijn  weg  naar  en  van  het 
ministerie ;  of  men  hem  achter  zijne  loket- 
tafel  vond  met  den  Rotterdammer  ofte  huis 
met  de  romans  uit  zijn  leesgezelschap ,  altijd 
was  hij  tevreden  en  bereid,  na  zijn  oordeel 
over  het  weer  uitgesproken  te  hebben, 
anderen  van  dienst  te  zijn.  Of  men  hem 
zag  in  zijn  valen,  blinkenden  overjas,  of 
in  zijn  gescheurd  bureaujasje,  hij  was  on- 
veranderd dezelfde,  tevreden  en  opgeruimd, 
buigzaam  en  minzaam  en  bezield  met  het 
vaste  geloof  aan  eene  betere  toekomst,  die 
zich  evenwel  nog  altijd  liet  wachten.  Voor 
ieder  ander  zou  dit  geloof  geschokt  en  mis- 
schien vernietigd  zijn  door  het  gedurig  ge- 
passeerd worden,  dat  Dozens  lot  scheen  te 
moeten  wezen.  Maar  dat  had  altijd  eene 
reden,  nu  deze  dan  gene,  en  Dozen  bleef 
opgeruimd  en  vol  hoop. 

Thans  was  die  hoop  schier  tot  zekerheid 
gewassen;  geen  ander  dan  hij  zou  Perjennik 
vervangen  kunnen.  Toen  hij  dien  morgen 
in  de  schommelende  koets  het  lijk  van  zijn 
voormaligen  ambtgenoot  volgde,  had  hij 
een  harden  strijd  moeten  voeren  tegen  den 
Booze,  die  onophoudelijk  zijne  gedachten 
aj9.eidde  van  de  laatste  eer  op  de  tracte- 
mentsverhooging,  en  't  was  geheel  zijns 
ondanks,  dat  hij,  na  den  afloop  der  moeije- 
lijke  werktuigkundige  operatie,  waarmede 
het  leggen  van  de  zerk  schijnt  te  moeten 
geschieden,  bij  zich  zei  ven  sprak:  nu  zal 
hij  toch  niet  meer  weerom  komen.  Dood 
is  hij  en  in  orde  begraven. 

Het  komedie-spel  van  den  avond  had  dat 
van  den  morgen  verdrongen,  en  Perjennik 
een  poos  doen  vergeten,  maar  nu  Marie  er 
weder  aan  herinnerde,  spraken  de  Dozens, 
zoo  lang  zij  nog  bij  elkander  waren,  over 
niets  anders  meer  dan  over  de  toekomstige 
promotie,  en  toen  mijnheer  en  mevrouw 
zich  ter  rust  begaven  en  het  ruime  slaap- 
vertrek doorgingen,  waar  er  zeven  van  de 
acht  lagen,  zeide  het  hoofd  van  't  gezin 
tevreden:  het  volgende  jaar  vijftig  gulden 
per  hoofd  meer! 

n. . 

De  regen  heeft  den  ganschen  nacht  aan- 
gehouden en  het  ziet  er  somber  en  treurig 
uit  in  de  enge  straat,  waarin  de  woning 
van  Dozen  gelegen  is.  Juist  zoo  als  men 
zich  Ie  lendemain  d'une  fête  gevoelt; 
van  daar  dat  Dozen  van  oogenblik  tot 
oogenblik  uitstelt  om  naar  zijn  bureau  te 
gaan.  Reeds  tweemaal  heeft  hij  de  kraag 
van  zijn  jas  opgezet,  en  tweemaal  is  hij 
weer  aan  de  ontbijttafel  komen  zitten  om 
nog  even  te  praten  over  den  indruk  van 
gisteren  avond,  want  thans  staat  hem  en 
den  zijnen  de  voorstelling  in  haar  geheel 
levendig  voor  den  geest  en  als  hij  aan  de 
gewaarwording  van  het  oogenblik  toegaf, 
hij  zou  plaatsen  kunnen  gaan  nemen  voor 
de  volgende  opvoering ,  alleen  om  het  on- 
aangenaam gevoel,  dat  het  genot  voorbij 
is,  te  verdrijven.  Als  hij  in  Perjenniks  plaats 
benoemd  zal  zijn,  dan  moet  er  ddt  af  Boven- 
dien hij  is  't  wel  eenigzins  verpligt  aan  den 


broer  van  Kamp,  en  nu  zij  't  rijtuig  gepro- 
fiteerd hebben.... 

—  De  man  wacht,  mijnheer,  zegt  het 
dienstmeisje  met  eene  kwitantie  van  den 
huurkoetsier  binnen  tredende. 

—  „Brengen  en  halen,"  leest  mevrouw. 

—  Brengen  en  halen?  vraagt  Marie 
verwonderd. 

—  Brengen  en  halen!  herhaalt  Dozen 
verbaasd. 

—  Dat  moet  hij  van  den  baron  hebben, 
herneemt  mevrouw. 

—  Ja,    maar,    zie  je Ik  heb  mijn 

rijtuig  aangeboden ....  in  ieder  geval ,  de 
huurkoetsier  moet  voldaan  worden. 

—  Maar  ge  zorgt  toch  dat  gij  't  geld 
terug  krijgt 

—  Zeker  lieve,  op  de  eene  manier  of 
de  andere;  maar  Dozen  wist  waarlijk  niet 
hoe  de  eene  manier  was ,  nog  veel  minder 
hoe  de  andere  zou  moeten  wezen. 

—  't  Is  toch  al  heel  raar  van  een  baron, 
om  niet  eens  het  rijtuig  te  betalen,  merkt 
mevrouw  aan.  Gij  gaat  er  van  daag  heen, 
niet  waar  Dozen? 

—  Zeker  —  dat  is  te  zeggen  —  groote 
lui  om  een  gulden  te  vragen  —  't  is  zoo  gek. 

—  Maar  wij  kunnen  toch  de  koets  van 
de  Elzensteens  niet  betalen? 

—  We  zullen  zien,  we  zullen  zien," 
antwoordt  Dozen,  maar  nu  talmt  hij  ook 
geen  minuut  langer,  en  weldra  zit  hij  in 
zijn  gescheurd  jasje  voor  de  lokettafel 
en  leest  het  verslag  der  plegtige  begrafenis 
van  zijn  voormaligen  ambtgenoot 

Mevrouw  en  Marie  waren  nog  lang  ver- 
vuld met  de  schrielheid  van  de  groote  lui. 
't  Was  schande  om  door  hen  de  koets  te 
laten  betalen,  ze  moesten  het  halen  en 
brengen  beiden  hebben  voldaan,  maar  zoo 
gaat  het:  als  men  met  groote  lui  kersen 
eet,  krijgt  men  de  pitten!  Den  ganschen 
dag  was  men  er  ontstemd  over,  en  of  Dozen, 
van  zijn  bureau  teruggekomen,  al  rede- 
neerde, dat  het  op  dit  oogenblik  precies 
hetzelfde  was  of  men  gereden  had  of  niet, 
en  dat  de  baron  ongetwijfeld  betalen  zou, 
zoodra  de  gelegenheid  zich  had  aangeboden 
om  er  hem  aan  te  herrinneren  —  mevrouw 
en  Marie  bleven  er  het  hare  van  denken: 
schriel  was  de  baron  van  Elzensteen,  dat 
kon  het  water  van  de  zee  niet  afwasschen. 
Hij  behoorde  ook  al  tot  dien  halen  adel, 
die  in .  de  volksbegrippen  van  onzen  tijd 
zulk  eene  rol  speelt. 

Als  men  het  van  Elzensteen  gezegd  had 
dat  de  familie  Dozen  de  betaling  verwachtte 
van  de  dienst,  welke  zij  den  baron  bewezen 
had ,  zou  hij  onmiddeHjk  aan  die  verwach- 
ting hebben  voldaan ;  maar  hij ,  die  gedwon- 
gen noch  gewoon  was  de  maatschappelijke 
handelingen  tot  cijfers  te  herleiden,  kwam 
geen  oogenblik  op  het  denkbeeld  om  voor 
de  vigelante  een  gulden  te  geven.  ^tHuis 
gebragt  te  worden  in  een  rijtuig  was  voor 
hem  en  de  zijnen  zulk  een  evenement  niet 
en  toen  zij  dat  rijtiug  verlaten  hadden, 
dachten  zij  aan  de  beleefdheid  van  Dozen 
evenmin  als  aan  de  voorstelling  in  den 
schouwburg. 

Terwijl  de  Dozens  het  ontbijt  nog  rekten 
heeft  dat  der  van  Elzensteens  geen  spoor 
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meer  achtergelaten.  Zij  houden  van  matineus, 
en  zij  moeten  het  zijn  om  iets  aan  hun 
dag  te  hebben,  waarvan  de  middag  en 
avond  steeds  door  de  wereld  in  beslag 
wordt  genomen.  De  Dozens  kunnen  den 
geheelen  dag  aan  het  huishouden  geven, 
de  van  Elzensteens  slechts  eenige  uren ;  want 
welke  ideale  voorstelling  zich  sommigen  ook 
den  vorigen  avond  mogten  gemaakt  hebben 
van  die  twee  marmerachtige  freuletjes, 
de  eene  doet  thans  in  eenvoudig  huisge- 
waad  de  ronde  in  kelder,  keuken  enpro- 
visiekamer  en  de  ander  wijdt  hare  zorg 
aan  de  tallooze  fijne  voorwerpen  van  weelde, 
waarmede  de  ëtagère  prijkt,  en  die  slechts 
door  handen  zoo  voorzigtig  en  teeder  als 
de  hare  behandeld  kunnen  worden.  Straks 
zal  zij  met  de  linnenmeid  de  linnenkasten  in 
orde  brengen ,  terwijl  freule  Lena  voor  een 
lievelingsgeregt  van  den  baron  zorg  zal 
dragen. 

't  Is  waar,  onze  burger-huismoeders 
zouden  glimlagchend  de  schouders  ophalen 
over  do  bewering,  dat  de  freules  in  het 
huishouden  bezig  waren ,  en  als  men  daar 
onder  meer  bepaaldelijk  ^  natte  wasschen  " 
en  „  kamers  doen "  verstaat,  kan  men  zeker 
het  toezien  en  tegenwoordig  zijn  en  die 
zorg  voor  het  overtollige  van  de  freules 
er  niet  onder  rangschikken;  toch  leefden 
deze  in  het  besef  dat  zij  het  huishouden 
waarnamen.  En  wij  deelen  die  meening  ten 
volle ,  evenzeer  als  wij  het  er  voor  houden , 
dat  de  baron  arbeidt,  al  was  hem  geene 
bepaalde  taak  opgedragen  en  al  hield  het 
groote  publiek  den  man,  die  in  do  bij- 
eenkomsten der  hoogere  kringen  nooit 
gemist  werd,  voor  e;.n  nutteloozen  leeg- 
looper. 

Van  Elzensteen  heeft  vlugtig  de  dagbladen 
doorloopen,  juist  de  kolommen  die  door 
de  Dozens  ongelezen  worden  gelaten,  terwijl 
hij  daarentegen  de  verbrande  oude  vrouwen 
en  verdronken  kinderen  geen  blik  waardig 
acht  Slechts  even  las  hij  het  verslag  der 
plegtige  begrafenis  van  Perjennik,  waarin 
de  woorden  „ridder  van  de"  enz.  zijne 
aandacht  getrokken  hadden,  en  opende 
toen  de  brieven,  welke  de  post  hem  had 
aangebragt 

Een  was  er  bij  van  jonkheer  Schouten, 
wiens  landgoed  aan  het  zijne  paalde,  en 
die  voor  zijn  zoon  eene  betrekking  vroeg 
in  de  hofistad.  Jonkheer  Schouten  was  een 
edelman  zonder  fortuin  —  hij  schreef  het 
zelf  —  en  zijne  zopen  moesten  ietfl  bij  de 
hand  nemen.  Een  paar  waren  bezorgd;  nom- 
mer  drie  zag  hij  gaarne  bij  een  ministerie 
geplaatst  en  van  Elzensteen  zou  hem  daarin 
wel  kunnen  helpen  —  er  waren  er  toch 
zoo  velen,  die  eene  betrekking  aan  een 
ministerie  kregen.  Een  weinig  voorspraak 
moest  daarvoor  voldoende  zijn. 

In  de  provincie  loeft  men  nog  altijd  in 
het  geloof,  dat  de  ministerien  zijn  wat  zij 
vroeger  misschien  waren ,  en  hoofdzakelijk 
bestaan  om  hun,  die  geene  betrekking  hebben, 
er  eene  te  geven.  Naar  den  spoed  te  oordeelen, 
waarmede  de  stukken  bij  een  departement 
worden  afgedaan  —  en  dat  is  voor  de 
provinciën  bijna  de  eeuige  maatstaf  — 
moet  er  dan  ook  nog  altyd  een  nijpend 


gebrek  aan  personeel  bestaan;  en  dit  ver- 
klaart welligt  den  eindeloozen  toevloed  van 
sollicitanten  van  allerlei  rang  en  leeftijd, 
die  een  postje  bij  een  departement  ver- 
langen, waarvoor  in  veler  oog  geene  andere 
voorwaarde  gesteld  wordt  dan  het  bezit 
der  noodzakelijkste  organen  om  te  schrijven , 
terwijl  het  verkrijgen  er  van  geheel  afhangt 
van  gunst  Men  is  dom,  zeer  dom  in  de 
provinciën,  en  van  Elzensteen  glimlachte 
over  de  onnoozelheid  van  z\jn  buurman, 
die  blijkbaar  van  dezelfde  meening  was. 
Toch  zou  hij  den  goeden  man  gaarne  pleizier 
doen  en ,  wel  beschouwd ,  vroeg  deze  toch 
het  onmogelijke  niet  Zoo'n  baantje  aan  een 

departement juist   had   hij    gelezen, 

dat  er  een  ambtenaar  gestorven  was;  als 
in  die  vacature  nog  niet  was  voorzien, 
kon  jonker  Schouten  er  zeer  wel  naar 
vragen  en  de  minister  was  een  goed  man, 
die  gaarne  iemand  pleizier  deed.  Dien 
middag  zou  hij  met  hem  dineren,  en  l^j 
behoefde  er  dus  niet  veel  moeite  voor  te 
doen.  Schouten  had  nog  al  invloed  en  stond 
bekend  als  een  antiministerieel  man,  eene 
reden  te  meer  voor  zijne  excellentie  om  aan 
het  verzoek  te  voldoen.  AVat  den  baron  betrof, 
zelf  was  hij  ministerieel  noch  antiministe- 
rieel, „hij  stond  boven  de  partijen"  —  wat 
intusBchen  niet  wegnam,  dat  hij  eene  on- 
verzoenbare antipathie  gevoelde  tegen  de 
mannen  die  zich  constitutioneel  noemden. 
Een  morgen  is  spoedig  om,  en  daarmede 
ook  de  dag  van  den  baron  van  Elzenstecn. 
Den  namiddag  en  avond  heeft  hij  niet  voor 
zich,  althans  slechts  zelden  en  om  twaalf 
uur  reeds  is  zijne  vrijheid  ten  einde.  Dan 
geeft  hij  audiëntie  en  het  faalt  nooit  of  er 
wachten  op  dat  uur  eenigen  in  zijne  anti- 
chambre. Ook  nu  verbeiden  er  vier  personen 
het  oogenblik,  dat  de  baron  hun  te  woord 
zal  staan :  de  laatst  gekomene,  een  burger- 
man ,  die  zich  niet  eens  de  moeite  gegeven 
heeft  om  toilet  te  maken ,  wordt  het  eerst 
binnengelaten. 

—  Zoo  mijnheer  Duim ,  ik  heb  u  ge- 
wacht; hebt  ge  al  't  een  en  ander  op- 
genomen ? 

—  Om  u  te  dienen,  baron. 

—  En  hoe  denkt  ge  er  over? 

—  Ja,  't  dak  zal  moeten  vernieuwd  wor- 
den, baron. 

—  Yemieuwd?  gelooft  ge  niet  dat  het 
met  eene  goede  reparatie  zou  te  vinden  zijn? 

—  Te  vinden,  ja,  baron,  maar  dan 
hebben  we  over  vijf  jaar  toch  een  nieuw 
dak  noodig. 

—  En  de  reparatie  zou  hare  rente  niet 
opbrengen  ? 

Duim  schudt  ontkennend  het  hoofd. 
Yan  Elzensteen  staart  een  poos  lang  naar 
den  zolder ,  als  becijferde  hij  de  uitgaven. 

—  Dan  zullen  wij  er  maar  toe  besluiten , 
maar  laat  dan  het  hout  eens  opnemen  achter 
den  kleinen  vijver :  we  zullen  zien ,  dat  wij 
daaruit  een  deel  der  kosten  vinden. 

—  Goed  baron. 

—  En  breng  mij  dan  maar  eens  uwe 
plannen  uitgewerkt  mede.  Nog  iets  mijn- 
heer Duim? 

—  Ja  baron,  ik  heb  naar  dat  huisje 
geïnformeerd,    dat  ge  bij  de  stal    wondt 


trekken,  maar  de  bewoner  heeft  nog  drie 
jaar  huur,  en  hij  schijnt  geen  plan  te 
hebben  om  te  verhuizen. 

Er  uit  laten  zetten ,  kunnen  wij  niet  — 
wie  is  de  bewoner? 

—  Dozen  —  een  ambtenaartje  ook  niet 
van  je  rijkste .  en  de  timmerman  Duim,  de 
werkman  der  partikulieren ,  lacht  mede- 
lijdend om  het  lot  van  den  werkman  van 
den  staat. 

Maar  de  baron  ziet  geen  enkele  reden  om 
met  dien  lach  in  te  stemmen. 

—  Bij  gelegenheid  zal  ik  hem  zelf  maar 
eens  spreken.  Met  die  woorden  krijgt  Duim 
zijn  afscheid,  en  nommer  twee  treedt 
binnen,  de  heer  Palt,  een  jong  mensch, 
wiens  maatschappelijke  positie  reeds  te 
gissen  is  uit  zijne  kleeding  en  nog  meer 
blijkt  uit  de  portefeuille,  welke  hij  onder 
den  arm  heeft. 

(H^ordl  vervolgd.) 


PLUKSEL 


BLUK  VAN  GKOOTE  ZEDIGHEID  BU 
EEN  GENEESHEEB. 

Onderstaand  attest  is  letterlijk,  alleen 
met  weglating  van  namen  en  datum,  dezer 
dagen  door  een  esculaap,  in  eene  nog  al 
aanzienlijke  plaats  gevestigd,  afgegeven: 

„De  ondergeteekendc,   Genees-,  Heel  en 

Verloskundige  te verklaart  dat  hij 

reeds  sedert  geruimen  tijd  Mejufvrouw 

(Wider  zijne  behandeling  heeft,  waardoor 
haar  toestand  in  den  laatsten  tijd  niet  ver» 
heterd  t*." 

Wij  bevelen  dit  voorbeeld  ter  navol- 
ging aan. 

PLAGIAAT. 

Luidens  een  alom  door  de  dagbladen 
verspreid  berigt,  werden  onlangs  bij  het 
graf  van  een  uitstekend  landgenoot  de  vol- 
gende regels  uitgeboezemd : 

Maar  wit  ooit  op  aarde  wisselt, 
Ngd  en  wanganst  blgVen  af 
Yan  nw  naam,  nw  deagd,  nw  graf... 

Slaapt  er  xacht,  tan  Dak  tan  IsskltI 

Bedriegen  onze  herinneringen  ons  niet, 
dan  is  deze  strophe  eene  navolging;  en 
wel  van  den  lijkzang  op  een  onzer  krijgs- 
makkers,  gesneuveld  tijdens  den  Tien- 
daagschen  veldtogt: 

Kaas,  jenever,  knoflook,  boeking, 
Wat  op  aarde  kwalijk  riek*. 
Niet  uw  lauwer,  die  ge  uw  piek 

Hebt  geschuurd,  Sergeant  tan  Stocring! 

„Die  ge"  voor  ^gij  dié"  —  dit  germa- 
nisme is  ons  dertig  jaren  lang  zoo  trouwhar- 
tig bijgebleven,  dat  wij  des  noods  op  grond 
van  deze  ëënc  taalkundige  bijzonderheid  de 
authenticiteit  van  het  vierregelig  versje 
zouden  durven  handhaven. 

Een  Metalenïruizek. 
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ABVEBTENTIEN. 


Nog  altijd  wordt  door  J.  D.  SYBRANDI  te 
Amsterdiun,  met  sacces  verkocht: 

PLIGT  EN  ROEPING  DER  VROUW.  Een  boek 
voor    vrouwen   cd    meitjet»    Nsar  de  20«    Eog. 

uitgave  van  Mr«.  Ellis,  door  K.  Sybraadi,  6e 

drak,  in  praehlband  /2. 

g^^  De  Sogebebe  Rescneent  xeide  over  dit 
werk,  dat  dit  „een  boek  is,  dat  iedere 
moeder  hare  dochter,  ieder  eeht genoot  zijne 
gade  behoorde  te  ge?en.'*  De  HollaDdscbe 
beoordeelingen  waren  niet  minder  aanpr^j- 
send,  eu  het  voortdurend  groot  debiet  mag 
ten  bewgze  strekken,  dat  men  niet  te  veel 
tot  lof  van  dit  werk  gezegd  heeft.      (68) 


VOLKS-niTaAAF,  è  80  Cents. 

WEGWIJZER  DOOR  HET  LEVEN.  Handboekje 
voor  allen,  die  door  de  dengd  gelukkig  willen 
worden.  Verzameld  door  Dr.  E.  Reiche.  Naarden 
derden  druk  bewerkt,  263  bladz.  in  kl.  8o.  com- 
pretsen  druk. 

Van  dit,  bij  alle  gelegenheden  zoo  nuttig  ge* 
tehenk,  zgn  nog  eenige  exemplaren  te  bekomen 
bij  F.  WIL^^NS  te  Groningen  en  alom  te 
ontbieden.  (60) 


G.  W.  VAN  DER  WIEL  te  Arnhem,  heeft 
uitgegeven  de  tweede  aflevering  van  het 

ZONDAGSBOEK  bij  den  Evangelischen  Vollcwlma- 
nak,  door  Ds.  H.A.C.  Denier  van  der  Gou 
en  Dr.  J.  P.  de  Reijter. 

Inhoud:  't  Heer  en  tyden  en  derven.  I.  Jezoa  ziende 
op  z\jn  lijden.  II.  Jezus'  iowgdiug  tot  het  Uooge- 
priesterlijk  ambt.  lil.  Jezus'  vorming  tot  onzen  over- 
sten Leidsman.  IV.  De  doodvernietigende  kraeht  van 
Jezus'  sterven.  V.  De  barmhartige  en  getrouwe 
Hooirepriester.  VI.  Verzocht,  maar  zonder  zonde. 

Compleet  in  tien  afleveringen,  elk  van  2  ii  8 
vellen  druks,  a  15  cent».  Het  Zonda^tboek  houdt 
gelijken  tred  met  het  kerkelijk  jaar.  (70) 


Belangrijke  Bomans. 

PISISTRATÜS  CAXTON  (Sir  E.  Bulwer  Lyt- 
ton).  WAT  ZAL  HIJ  BR  MKB  DOEN.  Uit  het 
Engelsch  door  T.  van  Westrheene,  Wz.  4  din. 
met  staalplaten.  Pr^s  ƒ14.65. 

OOST,  WEST,  T'HUIS  BEST.  Genre-stuk  door 
oom  Adam  (Dr.  a  A.  Wetterberg).  Uit  het 
Zwecdsch,  door  den  vertaler  van  de  Heerlgkheid 
Walderoarsborg,  van  denzelfden  schryver,  gr.  8o. 
Prüs  /2.90. 

AUGUSTUS  MAYHEW;  HET  KIND  DER  GE- 
VANGENIS  OP  ZOO  LIGT  IN  LONDEN  HET 
GOUD  OP  STRAAT,  8  dIn.,  gr,  8«.  Met  platen 
Tan  H.  K.  Browne.  Prijs  ^11.85. 

DB  WEESKINDEREN.  Nasr  den  Amerikaanschen 
Roman  ^^FarmingduU**  van  Caroline  Thomas. 
Uit  het  Engelsch  vertaald  door  W.  J.  Mens  ing. 

Motto :  »  Door  tyd  en  geduld  wordt  het  moerdeMtêtt' 
blad  glanerijk  tatyn,** 
2  Dln.,  gr.  8».  met  titelplaten.  Prljs/ö.— 

Belangrijke  Broohures. 

HET  nOB  VAN  ROME  EN  HET  EVANGELIE. 
Een  stem  uit  Italië,  door  den  Markies  Robcrto 
d'Azcglio.  Gr.  8  .  Prys  85  Centen. 

NAPOLEON    Hl   EN   DB  GEESTELIJKHEID, 
door  Hippolyte  Castille.  Gr.  8».  Pr.  30  centen. 
WÊ^^  Deze    brochure  is  vertaald  naar  de  authen- 
tieke uitgave,  vaa   welke  men  zegt,  dat  de 
proeven  door  den  Keizer  zijn  nagezien. 

HET  PAUSDOM,  IN  ZIJNEN  TOESTAND  OP 
1  JANUARIJ  1860,  door  Saint-Maro  Girar- 
din.  Gr.  8o.  Pr.  80  Centen.  (71) 


Bij  J.  DE  LANGE  te  Deventer  ziet  het  licht: 

FREDERIK  DE  GROOTE  EN  BERLIN  EN  SANSSOUCI  OF  FRED.  DE  GROOTE 

ZIJN  HOP.  EN  ZÜNB  VRIENDEN. 

Door  L.  Mühlbaeh. 
Uit  het  Hoogdnitsch  vertaald  door  S.  S.  (72) 

2  dln.  post.  8vo.  Prys  y  8.90.  4  dln.  post  8vo.  Pi  ^s  ƒ  6.40. 


Door  GEBROEDERS  BINGER,  Uitgevers,  Warmoesstraat  J.  606  te  Amsterdam,  is  heden 

algemeen  verkrijgbaar  gesteld: 

DB     HUISSBKRETARLS.     MODELLEN     VAN       DER  HAUSSBCRET2R  ODER  BRIEFSTELLER 
BRIEVEN   in   Vier  talen.  Het  Nederduitsch   in  Vier  Sprachcn.  DenUcher  Theil  von  J alias 
bewerkt  door  J.  M.  Calisoh.  Kun  ze. 


,  LE  SECRETAIRE  DE  LA  MAISON  OU  CODE  1  THE  PRIVATE  SECRETARY  OR  MODBLS  OF 
ÉPISTOLAIRE  en  Quatre  langnes.  Partie  fran-  LETTERS  in  Four  languages.  The  English  part 
9aise  par  P.  Gauthier.  |  by  F.  M.  Cowan. 

Dit  zoowel  voor  handels-  als  privaat korrespondentie  bijzonder  geschikte  boek,  bevat  alle  in  dn 
handel  en  het  dageljjksche  leven  voorkomende  brieven  in  de  vier  hoofdtalen.  Het  telt  376  kompres  in 
%  kolommen  gedrukte  bladzgden  en  kost  slechts/  2.—  (78) 


VREEMDS  LANDEN  EN  VOLKEN 

BESCHBEVIN  KAAR  DE  N^EUWtTI  BRONNEIT, 

door  A.  van  Otterloo. 

De  uitgave  geschiedt  bg  Gebroeders  KraaJiJy  te 
Amsterdam  in  maaudalijksohe  afleveriugen,  bevat- 
tende twee  vellen  druks  in  ro\jaal  8o.  fornuat  en 
twee  fraage  staalgravures.  Twaalf  afleveringen  vor- 
men een  deel,  waarin  steeds  de  beschrijving  van 
eenig  Land  en  Volk  afloopt,  en  dat  dus  een  afge- 
rond geheel  uitmaakt.  —  L>e  prijs  is  60  Cents  per 
aflevering.  —  Bij  elk  deel  wordt  den  Inteekenaren 
gratis  titel,  inhoud  en  een  geboekdrukt  omslag, 
benevens  eene  kaart  verstrekt.  Des  verkiezende  kan 
men,  in  de  plaats  van  afleveringen,  jatrlgka  —  in 
September  of  October  —  een  kompleet  ingebonden 
deel,  tegen  den  prgs  van  ƒ6,75,  ontvangen.  — 
Voor  wie  het  werk  in  aflevenngen  ontvangt  zal, 
tegen  betaling  van  60  Cents,  verkrggbaar  zijn  een 
net  bewerkte  liunen  band,  waarin  men  het  deel 
kan  laten  inbinden. 

Het  eerste  deel,  waarin  Britseh-Indië  be- 
schreven wordt,  is  reeds  oompleet  verschenen;  terwijl 
er  zes  afleveringen  uitgegeven  zijn  van  het  tweede 
deel.  dat  over  Japan  handelt. 

Elk  deel  'w  ook  afzonderlijk  verkrijgbaar.   (74) 


Bij  MARTINUS  NIJHOFF  te  'sGravenhage, 
ziet  het  licht: 

MÉMOIRES  DE  FRÉDERIC  PBRRENOT,  SIEUR 
t>E  CHAMPAGNEY.  (Ie  frère  du  Card.  Granvelle.) 
1578 — 15M.  Avec  notice  et  aonotation  par  A.  L.  P. 
Robaulz  de  Soumoy.  gr.  8o. /5.  —  Bg  intee- 
kening  op  de  Colleetion  de  Mémoiret  iur  PhUtoire 
de  Belgifue  du  XVIe  eiècie  ƒ4. 

Dit  deel  vormt  het  6e  deel  der  Collvction  de 
MiMOiEEt.  De  vroegere  deelen  bevatten:  Mémoire» 
de  f  erg  de  Ougon,  1524—1568.  Mémoiret  de 
Vigliut  et  d^Bopperut,  —  Mémoiret  anongmet  tur 
fet  troubtet  det  Fagt-Bat,  1568—1580.  ~  Mé- 
moiret de  Patguier  de  Ie  Barre  et  de  Nic.  Sol' 
doger  1565—1570  —  Mémoiret  de  Jacquet  de 
Wetenbeke,  1524-.1566. 

Door  hem  werd  verzonden: 

VERZAMELING  VAN  ARRKSTBN  VAN  DEN 
HOOGEN  RAAD  DER  NEDERLANDEN,  door 
van  den  Honert  en  d'Engelbronner.  Jaar- 
gang 1860.  Ie.  Afl.  Deze  Afl.  bevat:  Jagt  en  Vis- 
scherij.  Deel  VII,  blad  6.  —  Belastingen.  Deel 
VIII,  blad  1.  —  Burgerlijk  Regt,  Deel  XXII, 
blad  7—12. 

Deze  Uitgave  wordt  geregeld  voortgezet.  Prgs 
per  Jaargang  van   96  blad  druks  / 14.40.      (75) 


D.  A.  TUIEME  te  Arnhem,  heeft  versonden: 

Aflevering  III  van 

DE  TIJDSPIEGEL,  1860. 

Inhoud:  Godgeleerdheid,  —  Wijehegeerie,  — 
Staatkunde,  —  Opvoeding  en  Ondirwyt,  —  De 
poging  om  het  geheimzinnig  Maran-Atba  te  ont- 
cijferen voortgezet  en  voleindigd.  (De  Bsehatologie 
of  leer  der  toekomende  dingen  volgens  de  Schriften 
des  Nieuwen  Verbonds,  door  J.  P.  Briét.)  -— 
Zandgrond-Theologie.  (Geen  Fabel.  Leerrede  over 
2  Petr.  I:   16,  door  J.  J.  van  Ooatersee.)  — 

Letterkunde,  Neftrlunds  Igden  en  strijden  in  Indië. 
(Fastes  militaires  des  Indes-orientales  Neêrlandaisee, 
par  A.  J.  A.  Gerlach ,  capitafne  d*artillerie  an  aer- 
?ice  de  S.  M.  Ie  Roi  dea  Pays*Bfts.  Aveceartea, 
portraita  et  planches.)  —  Een  juist  gekosen  titel 
(Een  parelsnoer,  door  N.  Donker.)  —  Laat  de  kin- 
derkena  tot  mij  komen.  (Gedichtjes  en  zangen  voor 
kinderen ,  door  P.  N.  vau  der  Stok.)  —  Volksalma- 
nakken. (Nederlandsche  Voiksalmanak  voor  1860.  — * 
Geldersche  Volksalmanak  voor  het  jaar  1860.  •— 
Nieuwe  Frieache  Volksalmanak  voor  het  schrikkeljaar 
1860.  —  Utrechtsche  Volksalmanak  voor  het  jaar 
1860.  —  Volksalmanak  v.  het  schrikkeljaar  1860.  — 
Almanak  tot  gezellig  onderhoud  v.  het  achrikkeljaar 
1860.  —  Almanak  van  de  Nederlandsche  Vereeniging 
tot  afMïhaffing  van  den  sterken  drank.  —  Prakti- 
sche Volksalmanak  voor  1860.) 

Mengelwerk,  Een  bnitenpartg^e  en  wat  er  woo  al 
gesproken  en  verhandeld  werd.  —  Het  lied  van  den 
Storm ,  door  Loniee.  III.  —  Bij  de  beeldteaia  van 
Pitts  IX.  (Met  eene  plaat) 

Dit  Tijdschrift  verKhijnt  geregeld  den  eerste  van 
elke  maand.  —  Elke  jaargang  maakt  twee  boekde«len 
uit  en  kost/ 12.00,  die  in, twee  termgnen  voldaan 
worden.  —  Afoonderlijke  nommers  kosten  ƒ1.20,  — - 
Ieder  deel  zal  minstens  30  vellen  druks  bevatten 
van   16  blz.,  met  zes  groote  platen.  (76) 


Bij  OTTO  PÈTRI  te  Rotterdam ,  is  uitgaven : 

BIJDRAGEN  TOT  DE  KENNIS  VAN  HET 
STAATS-,  PROVINCIAAL-  EN  GEMEENTB- 
BESTCUR  IN  NEDERLAND,  uitgegeven  door  G. 
H.  Bctz,  Mr.  W.  R.  Boer,  eu  Mr.  P.  F.  Hu- 
b recht,  4e  Deel,  Ie  en  2e  Aflevering.  Deze 
aflevering  bevat:  Anton  Reinhard  Falok 
door  Mr.  J.  B-  Thorbecke. 

Voorts,  behalve  van  de  redacteuren,  bovendien 
nog  bgdragen  van  Jhr.  Mr.  C.  de  Jonge,  Mr. 
L.  G.  Greeve,  Mr.  A.  A.  Weve,  Mr.  O.  A. 
Fokker  en  Mr,  J.  A.  Frnin.  (77) 


Snelpersdruk  van  H.  L.  Smits. 
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De  uitgave  geschiedt  vekelüks,  op  Zatnrdag,  bij  D.  A.  THIEIHE  te  Arnhem, 
en  MARTlNUt  MIJHOPP  te  's  Gravenhage.  Aan  laatstgcmelde  gelieve  men  alle  stukken, 
de  RcDACTiK  betreffende , /raxro  in  te  aenden. 


Prys  per  drie  maanden  ƒ  S.-^,  franco  per  post/ 3.15.  Men  abonneert  ïich  voor  een 
gcliecicn  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel ,  behalve  hel 
zegelregt.  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


InllOUd.  —  Berigten,  Mcdedeeling^en,  enz. — 
'Ihomat  Baèington^  Lord  iiacaulay,  door  B.  v. 
D.  B.  —  Eene  vacature*  Novelle  door  G&rard 
Kelleb.  —  Nederlandsche  ontdekking  en,  —  Aan- 
kondigingen  en  Beoordeelmgen. :  Petermann's  Mit- 
ikeilungen  door   R.  7.  D.  A.  —  Pluksel. 


BERIGTEN,  MEDEDEELIN6EN,  ENZ. 


'*  Gravenhage,   10   Maart   1S60. 

—  Het  gemeentebestuur  van  's  Hertogenbosch  heeft 
dezer  dagcti  op  nieuw  een  loffelijk  voorbeeld  gegeven. 
Weinige  steden  hebben  zoo  zeer  als  dio  stad  zorg 
gedragen  voor  het  bewaren  en  het  bekend  maken 
van  de  oorkonden  harer  geschiedenis.  Zij  was  eene 
der  eerste,  welke  een  itedelijkcn  archivaris  aanstelden, 
en  het  was  aan  de  zorg  van  dien  archivaris, 
l>r.  C.  K.  Hcrmons,  te  danken,  dat  eene  nuauw- 
keurige  opgave  van  de  charters,  in  de  stadskom  be- 
waard, het  licht  zag.  Sedert  is  het  archief  naar 
een  ander  lokaal  verplaatst,  met  de  meeste  zorg 
gerangschikt  en  het  beheer  daarover  aan  een  arab- 
\  tenaarder  secretarie,  den  heer  R.A.  van  Zuylen,  opge- 

r  dragen.    Dut  diens  betrekking  van  archivaris  alles 

behalve  eene  sinecure  is,  bewijst  de  eerste  aflevering 
van  den  op  kosten  der  gemeente  nitgegeven/wrtf»/«m 
der  Archieven  van  de  stad  *s  Ilerlogenbosek,  chrono- 
logisch opgemaakt  en  de  voornaamste  gebeurtenissen 
bevattende.  Inderdaad  niet  slechts  eene  bloote  nomen- 
clatnnr  der  voorhanden  oorkonden  is  het  doel  der 
uitgave:  veeleer  heeft  men  zich  voorgesteld  eene 
kronijkmatige  geschiedenis  der  stad.  zoo  als  die  door 
de  voorhanden  oorkonden  gestaafd  wordt,  te  kvcren. 
De  eerste  aflevering  bevat  in  96  digtged rukte  groot- 
octavo  bladzijden  de  ontleding  van  14  stadsrekenin- 
gen, waarvan  de  oudste  van  ld99,de  jongste  van  1505 
is.  Van  1406  tot  1497  bestaat  eene  onbertitelbare 
gaping.  Reeds  Gachard  had  op  het  naauwkeurig 
onderzoek  van  rekeningen  als  van  het  hoogste  belang 
I  voor  de  geschiedenis  gewezen.  Sedert  had  de  graaf 

de  La  Bordc  eeno  proeve  geleverd  van  eene  kunst- 
geschiedenis uit  dergelijke  rekeningen  zamengesteld, 
en  do  heer  Pinchart  heeft  onlangs  dat  voorbeeld  ge- 
volgd. In  ons  vaderland  was  door  de  Lange  van 
Wgngaardcn  in  zijne  geschiedenis  van  Gouda  iets 
dergelijks  gedaan;  doch  sedert  hnd  hij  weinig  na- 
volgers gehad.  Thnns  is  in  den  inventaris,  die  voor 
ons  ligt,  de  taak  nog  breeder  opgevat :  de  archivaris 
van  *s  Hertogenbosch  geeft  ons  in  zijn  verslag  van 
de  indeeling  der  rekeningen  bij  elk  hoofdstuk  op, 
wat  het  voor  de  inrigtingen ,  de  nmiten,  de  finan- 
ciën, do  gebouwen  der  stad,  de  feesten  daarbinnen 
gevierd,  hare  betrekkingen  tot  de  overige  Staten  van 
Brabant  belangrijks,  ja  zelfs  voor  de  staats-  en 
knnstgeschiedcnis  in  het  algemeen  opteekcncnswaar- 
digs  bevat.  Waar  hij  daartoe  in  staat  is,  licht  hij 
het  aaegeteekende  uit  andere  hem  bekende  bronnen 
toe.  Eene  enkele  plaats  die  niet  toegelicht  is  uit 
eene  rekening  van  1399—1400  trok  onze  aandacht : 
een  geschenk  van  wjjn  aan  „de  Wyebisscop  van 
Lndic  doeme  die  Inde  bemde."  Is  hier  aan  eene 
kettervervolging  tegen  do  Begharden  b.  v. ,  zoo  als 
die  later  ook  iu  Holland  plaat)  had,  te  denken? 


Voor  de  algcmccne  gescbieduuis  des  vaderlands  valt 
tot  dusverre  uit  het  opgeteckende  weinig  te  putten. 
Üe  oorlog  van  Gelderland  met  het  huis  van  Bour- 
gondie  komt  er  in  voor  als  een  eentoonig  loünccl 
van  rooven  en  brandstichten,  en  de  verlaten  toe- 
stand der  Meijerij  wekt  evenzeer  onze  deernis ,  als 
de  bekrompen  middelen  van  verdediging,  waartoe 
men  zich  in  die  krijgszuchtige  eeuw  beperkt  zag. 
De  Heer  van  Zuylen  verdient  allen  lof  om  de  naauw- 
keurige,  de  niti'oerige,  de  talentvolle  wijze,  waarop 
hij  zijn  arbeid  heeft  aangevangen.  Misschien  is  hij 
zelfs  al  te  naanwkeurig ,  door  geeae  andere  letters 
te  laten  a  drukken  dan  die  hij  in  zijn  origineel 
gelezen  heeft.  Zoo  geeft  hij  op  bl.  40  de  verkeerde 
herhaling  van  dezelfde  woorden,  elders  de  kenbare 
misstelling  polotie  voor  politie  terug.  Zoo  laat  hij 
overal  de  n  e(t  w,  de  er  en  en  WL-g,  wanneer  die 
in  hot  origineel  of  niet  geschreven  of  door  een  teeken 
aangeduid  werden.  Dat  hij  doorgaans  va  voor  van 
schrijft  hindert  weinig:  maar  den  iu  oud  schrilt 
minder  gcoefcnden  lezer  had  behooren  herinnerd  te 
worden  dat  hij  b.  v.  bl.  28  boen  leze  als :  boeren 
{beuren),  bl.  36  neept  als  neempt,  bl.  61  suparbiter 
als  supernrbiter ,  bl.  77  Tourhoudt  als  Tourenhoudt 
{Turnhout,  opdat  men  niet  aan  het  Vlaamsche  Tho- 
rout  denke),  bl.  78  Arborch  als  Arenborch.  Eens  heeft 
de  heer  van  Zujlen  zich  op  die  wijze  zelf  vergiüt. 
Heer  van  Chinin  bl.  86  is  dnidelijk  do  Heer  van 
Chiveren,  Chièvres,  die  bl.  78  6ieveren  heet.  Voorts 
U  op  laatstgenoemde  bladzijde:  de  Heer  van  Finis, 
de  heer  van  Fiennes ,  de  heer  van  BazengySy  de 
Heer  van  Bassigng  of  Beaucignies,  Met  een  woord 
hi)d  dit  tot  inlichting  van  den  Itzcr  kunnen  zijn 
opgemerkt.  Op  dezelfde  bladzijde  steekt  iu  de  op- 
gave: Monsr.  La  iMutzze,  heer  van  der  Tere  voor- 
zeker eene  fout.  Zulk  een  Heer  van  Veere  bestond 
iu  1503  niet.  Waarschijnlijk  is  bedoeld  dezelfde, 
welken  Pontus  Hentern*  Rer.  Ausfr.  VI,  p.  140, 
al^  Philibertus  Vcrrius,  cognominatits  JUusca  in  het 
gevolg  van  Aartshertog  Philips  plaatst.  Voorts  leze 
men  bl.  68  orduys  in  plaats  van  ordngs,  den  ge- 
wonen naam  voor  iet*  dat  uit  ligt  hout  of  takken 
opgeslagen  is.  van  waar  horde.  Op  bl.  35  vermoeden 
tvij  eene  verkeerde  lezing  in  Toioick,  op  bl.  48  in 
het  woord  landige  (tauxigc  i.  e.  tauieringeP),  op 
bl  69  in  het  woord  Luxemborch.  Onze  aanmerkingen 
mogen  ten  bewijze  strekken  ,  hoeveel  prijs  wij  stellen 
op  een  arbeid ,  die  op  deze  wijze  althans  in  ons 
land  nieuw  is,  en  aan  belangstelling  behoefte  heeft, 
omdat  hij  van  grooten  omvang  belooft  te  worden.  Wij 
durven  bijna  van  den  vlijt  van  den  heer  van  Zuylen 
niet  meer  vergen;  maar  het  zij  opgemerkt,  dut  hij 
bij  de  uittreksels  uit  zijne  rekeningen  de  sommen 
der  enkelf  posten  niet  opgeeft.  Het  is  uaauwelijks 
te  vergen  en  beloont  de  moeite  niet,  welke  men 
aan  het  opteekenen  en  corrigeren  dier  eentoonige 
cijfers  besteedt.  Maar  nu  hij  eenmaal  de  taaije  taak 
van  het  excerperen  dier  rekeningen  op  zich  genomen 
heeft,  valt  het  hem  ligt  voor  2ich  zelven  van 
die  cijfers  aauteckening  tn  houden ,  waaruit  de 
wisseling  van  de  prijzen  der  levensbehoeften,  de 
verandering  der  geldswaarde,  de  hoogte  der  reuten, 
de  toe-  of  afneming  der  bevolking  kan  Avorden  ge- 
kend. Voor  de  economische  statistische  wetenschap 
zijn  zulke  bijdragen  van  groote  waarde  en  gaarne 
zouden  wg  van  don  Heer  van  Zuylen,  al  ware  het  in 
een  nfjondcrlijk  opstel  of  Inleiding,  ontvangen,  wal 


hem  uit  de  naaunkeurigc  studie  der  rekeningen  daar- 
omtrent is  gebleken. — Zoo  wij  vernemen  is  ook  reeds 
een  algemeene  inventaris  of  overzigt*van  het  Bosscher 
archief  ter  perse. 

— '  Op  den  25 «ten  Fcbruarij  overleed  te  Müochen 
de  hoogleeraar  Friedrich  Wilhelm  von  Thier«ch.  In 
1784  te  Kirchscheidungcn  in  Thüringen  geboren, 
legde  hij  de  gronden  voor  de  philologische  studiën , 
waardoor  hij  zich  later  zoo  grooten  naam  verwierf, 
aan  de  hoogescholen  van  Leipzig  en  Göttingen. 
Reeds  had  hij  op  laats^gcnielde  plaats  als  leeranr 
aan  het  gymnasium  gearbeid,  toen  hij  in  1809  naar 
het  Lyceum  te  Müuchen  beroepen  werd  en  alzoo 
in  het  middenpunt  van  dat  Be^jeren  verplaatst, 
waarvoor  het  zijne  roeping  was  voortaan  een  weldoende 
genius  te  worden.  Later  werd  hij  hoogleeraar  aan 
de  hoügeschool  te  Münehen,  voorzitter  der  akademie 
van  wetenschappen,  hoofd  bewaarder  der  weten- 
schappelijke verzamelingen,  geheimraad  en  zelfs  met 
een  adellijk  von  vereerd.  Een  paar  jaar  geleden 
vierde  hij  zijn  akademisch  jubilaeum  en  uit  alle 
oorden  van  Duitschland  stroomden  hem  gelokwen- 
schiugen  en  gelukwenschers  toe.  Al  die  hulde,  al 
die  onderscheidingen,  al  de  rouw,  welke  zijn  dood 
thans  opwekt,  had  Thicrsch  ten  volle  verdiend  door 
een  eervol  leven,  een  leven  van  strijd  en  arbeid. 
Vele  duitschc  geleerden  stonden  voorzeker  als  phi- 
lologen  hooger  dan  Thiersch.  Noch  zijne  KomeriscJw 
grammatik,  noch  zijne  duitsche  vertaling  van  Pin- 
darus zouden  hem  den  eersten  rang  iu  hunne  rij 
hebben  verzekerd;  maar  Thiersch  bezat,  wat  zoo  velen 
kamergeleerden  ontbreekt,  eene  vurige  liefde  voor  de 
grieksche  oudheid,  die  zich  niet  tot  afgetrokken 
bewondering  beperkte,  maar  voor  hem  de  drijfveer 
werd  van  leven  en  handelen  Toen  hij  in  Beijeren  kwam, 
vond  hij  het  wetenschappelijk  leven  aldaar  genoeg- 
zaam uitgeblnscht.  Thiersch  had  de  overtuiging  dat 
het  alleen  door  klasi^ieke  beschaving  kon  worden 
opgewekt  en  tot  in  zijn  ouderdom  heeft  hij  voor 
die  overtuiging  gestreden^  Want  bgna  gedurende 
zijne  gansche  loopbaan  vond  hij  twee  vijanden  tegen 
zich  over,  die  beide  evenzeer  hunnen  invloed  op 
do  ontwikkeling  van  Beijeren  wilden  doen  gelden, 
het  Ultramontanismns  en  het  Realismus.  Zeldzaam 
is  het  geluk  van  Thiersch  te  noemen,  dat  hij  over 
beide  in  dien  aanhoudenden  strijd  heeft  gezegevierd 
en  dat  zijn  stelsel,  waarbij  de  klassieke  studiën  tot 
grondslag  van  alle  wetenscbappelgke  vorming  werden 
ji^elrgd,  het  heerschende  geworden  en  gebleven  is. 
Zijn  leven  vormt  eene  lange  reeks  van  kleine  over- 
winningen in  dien  onophoudelijken  kamp  behaald, 
en  het  talent,  waardoor  hij  overwon,  schgnt  voor- 
namelijk gelegen  te  zyn  geweest  in  dat  cnlhousiasmns, 
dat  zich  aan  de  behoeften  van  het  oogenblik  telkens 
wist  aan  te  knoopen  en  zich  des  te  gcroakkelgker 
aan  anderen  mededeelde.  Aanvankelijk  had  hij  met 
de  ongenade  der  regering  te  kampen,  die,  destijds 
onder  franschen  invloed,  met  argwanende  oogen  bij 
Thiersch  een  streven  gadesloeg,  dat  te  zeer  den 
geest  der  noord-duitsche  hoogescholen  scheen  te 
vertegenwoordigen.  Zelfs,  zegt  men,  liep  zijn  leven 
eenmaal  groot  gevaar;  doch  in  spijt  van  die  tegen- 
werking stichtte  hij  een  phdologisch-institnut,  dat  later 
met  de  Akndemie  vereenigd  werd  en  Avnarvan  de 
aela  philologorum   Monacensium  de  vrucht  waren. 
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als  opregt-  duittnhgezind,  de  taak  opgedragen  de 
naar  Parijs  Tcrtoerde  kunststukken  terug  te  vorderco, 
en  hier  deed  hij  die  smaak  en  kennis  der  ondheid  op, 
welke  weleens  al  te  eenzijdig  was,  en  het  oude,  uit 
welk  tydvak  ook,  mits  het  slechts  oud  ware,  eer- 
biedigde. Terzelfder  tijde  bragten  de  eerste  stuip- 
trekkingen der  vrijheid  in  Griekenland  hem  met 
mannen  als  Capodistrius  in  aanraking,  eu  hij  vormde 
met  dezen  een  genootschap  ter  bevordering  van  Grie- 
kenlands  wetenschappelijke  beschaving,  dat  onder 
den  naam  van :  Hetaerie  van  de  vrienden  der  Mtizen 
bekend  werd.  In  1831  bezocht  hij  zelf  Griekenland, 
waar  hjj  inzonderheid  voor  de  belangen  van  het 
Beijersche  huis  werkzaam  was  en  door  zijn  boek 
de  rélai  aetuel  de  !a  Grèce  et  des  moyens  d'arriver 
it  ia  restauration  een  beslissendcn  invloed  uit- 
oefende, zelfs  op  de  mogendheden,  van  welke  des- 
tijds het  lot  van  didn  staat  afhing.  In  Beijeren 
teruggekeerd  was  l^jj  aanhoudend  werkzaam  voor 
de  inrigting  van  het  middelbaar  en  hooger  onderwijs. 
Op  reizen  door  Frankrijk,  Holland  en  België  had 
hij  den  stand  van  het  onderwijs  naauwkeurig 
leercn  kennen  en  gnf  daarvan  omstandig;  berigt  in 
ccn  werk,  dat  in  1838  in  het  licht  verscheen.  Ook 
zijne  overige  werken  over  hooger  onderwijs:  über 
geiehrte  Schnfen  (3  Bde  1826—1887)  über  die 
neuesten  Angriffe  au  f  die  Umcenitaten  (1837)  munten 
evenzeer  door  warme  welsprekendheid  uil,  als  zij 
den  schrijver  aU  met  grondijje  praktische  ondervinding 
in  het  vak  vaa  ouderwijs  toegerust  kenschetsen.  Van 
hem  ging  het  voorts  het  denkbeeld  der  jaarlijksche 
vereenigint(en  van  philologen  en  hoofdonderwijzers 
uit  en ,  zoo  het  niet  te  miskennen  valt  dat  die 
vereenigingen  op  den  gnnj^  der  wetenschap  in  Dnitsch- 
land  een  grooten  invloed  hebben  geoefend,  het 
is  even  zeker,  dat  Thiersch ,  die  ze  meestul  in  persoon 
bgwoonde  en  daar  herhaaldelijk  het  woord  voerde, 
op  die  vereenigingcn  zelve  den  meesten  invloed 
oefende.  Fier  op  zijne  fortuin  en  sterk  door  zijn 
gezag,  weerstond  hij  moediglijk  de  woelingen  der 
fanatische  partij,  en  handhaafde  als  protestant  de 
rcgicn  der  geloofsvrijheid  in  de  bekende  twist  over 
het  kniebniircn.  Ook  hier  beleefde  hij  den  onder- 
gansf  zijner  tegenstanders.  Talent  en  karakter  ver- 
ecnigden  zich  bij  Thiersch  in  den  meest  harmo- 
nischen  vorm,  en  maakten  hem  tot  de  ziel  der 
school,  welke  hy  «tichtle.  Praeceptor  Baoariae  wbs 
de  eeretiiel,  waarmede  hij  begroet  werd  bij  zijn 
jnbilaeum  en  die  ecretitel  zal  te  blijvender  zijn, 
hoe  meer  de  wetenschap  in  Begeren  een  toekomst 
te  gemoet  gaat,  die  haar  op  gelijke  hoogte  met 
het   overige  Duitschland   brengt. 

—  Op  ecne  hoeve  nabij  Rome,  La  Magliana  ge- 
naamd, onder  Julius  II  en  Leo  X  vereenigingsplaats 
by  jagtcn  en  vischpartijen ,  zijn  vier  tamelgk  wel 
bewaarde  fresco's  van  Kafaël  gevonden.  Zij  versier- 
den de  mur  n  eener  kleine  kapel  en  verbeelden 
God  de  Vader  op  de  wolken  tredend,  met  twee 
engelen  bg  zich  en  een  kring  van  cherubijnen-hoofdjes 
in  de  rondte;  de  aankondiging  aan  de  Heilige  Maagd; 
de  marteling  van  de  Heilige  Felicitas,  en  de  Heilige 
Maagd  met  de  Heilige  Anna.  Al  deze  stukken  zijn  vun 
boven  halfrond  en  slechts  van  middelmatigen  omvang. 

—  De  opgravingen  in  de  Via  Latina  bij  Rome, 
twee  jaren  geleden  door  den  Heer  Fortuuati  aan- 
gevangen, worden  nu  voortgezet.  De  vloer  van  den 
onden  romeinschen  heirweg,  uit  massive  basalt- 
blokken bestaande  wordt  opgeruimd:  ook  do  baden 
van  Caracalla  en  die  van  Titus  zullen  worden  on- 
derzocht, en  op  het  Fornm  tracht  men  de  geheele 
basiliek  van  Julia  te  ontblooten. 

• —  Toen  wij  in  den  vorigen  jaargang  van  den  Konsl- 
eu  Letterbode  (bl.  330)  een  uitvoerig  verslag  gaven , 
ho9  Burton  en  Speke  in  Oost-A frika  ds  meren 
Tanganyika  en  Nyandsja  ontdekten ,  gaven  wij  tevens 
de  hoop  te  kenuen,  dat  Livingstono  weldra  lanj;s  de 
rivier  Schire  het  zuidelijke  meer  Nyassi  of  Nyassa 
mogt  bereiken.  Deze  verwachting  is  vervuld ;  in 
Octobor  1839  kwam  de  onvermoeide  reiziger  op 
14°  25'  Z.B.  tot  do  plaats,  waar  de  Schire  het 
meer  Nyussa  verlaat;  ongelukkig  had  hg  zijn  stoom- 
bo'^^jo    in    zinkendrn    toestand    onderweg    moeten 


achterlaten  en  zag  zich  buiten  staat  den  omvang 
van  dit  meer  nader  te  onderzoeken.  Liter  komen 
wij  op  deze  hoog^tgewigtige  ontdekking  terug, 
zoodra  ons  die  uit  uitvoeriger  berigten  nader  bekend 
is;  hier  stippen  wij  slechts  aan,  dat  Dr.  Livingstone 
in  zijne  brieven  het  geheele  stroomgebied  van  den 
Schire  een  katoenland  van  onmetelijke  uitgestrekt- 
heid noemt  en  de  daarin  vermelde  bijzonderheid, 
dat  de  inlanders  zich  zelvcn  katoenzaad  van  de 
zeekust  wisten  te  verschaflfen,  is  een  vernieuwd  be- 
wijs, dut  de  negerstammen,  mits  de  treurige  slaven- 
jagten  slechts  ophonden,  geenszins  voor  hoogere 
ontwikkeling  onvatbaar  zijn. 


Thomas  Babinglon,  Lord  Nacaulay. 

IV. 

{SloL) 

Behalve  het  streven  naar  eenheid  en  on- 
verdeeldheid van  effect,  dat  zich  in  de 
portretten  van  Macaulay  door  de  kun- 
stige schakering  van  licht  en  schaduw 
openbaart,  valt  er  nog  iets  op  te  merken. 
Het  sprekende  zijner  portretten  is  wel  het 
gevolg  daarvan,  dat  Macaulay  ook  hier 
zijne  kleuren  schijnt  te  ontleenen  aan  wat 
hij  om  zich  ziet  en  om  zich  gewaarwordt, 
dat  hij  ook  hier  het  doode  verleden  in  de 
levende  werkelijkheid  tracht  te  vertolken. 
Het  valt  in  het  oog,  dat  hem  bij  het 
treffen  van  zijn  overleden  held,  een  per- 
soon voor  den  geest  staat,  die  nog  leeft  en 
ademt,  en  in  wien  hij  trekken  van  gelij- 
kenis hervindt.  Wanneer  hij  den  ouden 
Schomberg  voor  het  parlement  brengt,  om 
daar  de  dankbetuiging  der  Engelsche  natie 
te  ontvangen,  dan  ontvloeit  het,  als  van 
zelf,  aan  zijne  pen,  hoe  in  1814  gelijke 
eer  aan  don  held  was  wedervaren,  dien 
Macaulay,  toen  hij  schreef,  slechts  als 
eerwaardigen  grijsaard  kende.  Vergelijkin- 
geiLvan  tooneelen  door  anderhalve  eeuw 
gescheiden,  laten  zich  maken;  vooral  in 
gevallen  als  deze,  toen  Wellington  daar 
zat  met  dezelfde  veldheerstaf  in  de  hand , 
waarop  in  1689  Schomberg  zijne  regte 
had  laten  rusten.  Afgestorvenen  naast  le- 
venden met  name  te  plaatsen  geschiedt 
niet  zonder  de  kieschheid  te  kwesten.  Als 
ik  echter  zie,  met  hoeveel,  mag  ik  zeg- 
gen, teederheid  Ha  ifax  trek  voor  trek 
gepenseeld  is ;  hoe  Macaulay  hem  van  het 
eene  stelsel  naar  het  andere  laat  voort- 
wankelen ,  langzamerhand  en  met  volle  be- 
wustheid van  stelsel  veranderend,  naar- 
mate het  belang  van  Engeland  het  vordert; 
hoe  hij  zorgvuldig  de  smetten  zoekt  af  te 
wisschen,  welke  op  Halifax  zedelijk  ka- 
rakter of  op  zijne  vroomheid  kleefden,  dan 
kan  ik  mij  niet  onthouden  te  gelooven, 
dat  den  gescliiedschrijver  een  ander  groot 
staatsman  uit  zijn  eigen  tijd  voor  den 
geest  heeft  gestaan,  op  wiens  persoon- 
lijke braafheid  niemand  ooit  de  minste 
smet  heeft  geworpen  en  tegen  wien  het 
ergste  verwijt  is,  dat  hij  de  partij,  in 
wier  naam  hij  het  woord  voerde ,  herhaal- 
delijk door  zijne  handelingen,  tot  zegen  van 
Groot  Bnttanje,  heeft  teleurgesteld:  de 
staatsman,  dien  Macaulay  van  zijne  plaats  in 
het  parlement  dikwijls  had  bestreden,  maar 
voor  wien  hij  juist  des  te  meer  zich  be- 


ijverde na  zijnen  dood  den  diepstem  eerbied 
te  betuigen:  Sir  Robert  Peel.  Het  is  even- 
zoo met  de  becldtenis  van  Nottingham. 
De  getrouwheid,  de  fierheid,  de  norèch- 
heid,  de  onbuigzaamheid  van  dien  staats- 
man zijn  met  trekken  geschetst,  welke  tin- 
telen van  leven  en  die  doen  vermoeden, 
dat  de  hand  des  schilders  zich  kramp- 
achtig om  zijn  penseel  hebbe  geklemd, 
omdat  de  gestalte  eens  levenden  nevens 
die  eens  afgestorvenen  voor  zijne  verbeel- 
ding rees.  Er  is  hartstogt,  er  is  gevoel, 
er  is  teederheid  in  de  portretten  van  Ma- 
caulay; zenuwaandoeningen,  welke  zijn 
kunsttalent  niet  verbergen  kan  en  die  de 
uitwerking  van  zijne  afbeeldingen  ver- 
hoogen. 

De  braafste  karakters  hebben  meestal  te 
veel  regelmatigs,  dan  dat  zij  een  geschikt 
onderwerp  voor  den  kunstenaar  zouden 
zijn.  Ik  wil  daarom  niet  op  het  fraai  ge- 
teekendo  beeld  van  den  aartsbisschop  Til- 
lotson  de  aandacht  vestigen ;  want  er  was 
geene  buitengewone  kunstvaardigheid  noo- 
dig,  om  dien  edeldenkenden  man  als  een 
kort  begrip  van  alle  Christelijke  deugden 
voor  te  stellen.  Er  is  één  portret,  waarin 
Macaulay  vooral  zijne  meesterhand  heeft 
bewezen,  een  portret  van  de, diepste  boos- 
heid onder  de  schoonste  en  edelste  vor- 
men, een  portret  niet  zoo  zeer  eens  ge- 
vallen engels,  als  wel  van  Satan  zich 
moedwillig  veranderende  in  een  engel  des 
lichts:  het  portret  van  Marlborough.  Al 
de  glorie,  welke  dien  in  de  wereldgeschie- 
denis gevierden  naam  omgeeft,  heeft  Ma- 
caulay aan  Marlborough  gelaten,  maar 
tevens  getoond,  hoe  al  die  glorie  uit 
onzuivere  beginselen  opgeschoten  zich  op- 
loste in  asch  en  onreinheid,  door  de  snood- 
heid van  hem  wiens  deel  zij  was.  De  volmaak- 
ste  mannelijke  schoonheid,  het  doordrin- 
gendste verstand,  de  fijnst  beschaafde  wel- 
sprekendheid, do  ridderlijkste  dapperheid, 
het  verblindendst  geluk  stonden  ten  dienste 
van  den  laagsten  hartstogt:  do  geldzucht 
Al  wat  in  dien  verhe venen  aanleg  deugd 
had  kunnen  zijn,  veranderde  zich  in  een 
masker  om  de  wereld  te  bedriegen :  al  de 
kwade  neigingen  of  onverschillige  eigen- 
schappen werden  stellige  ondeugden  en 
zwarte  misdaden  op  dien  verpesten  bodem 
der  zieL  Door  duizenderlei  trekken  heeft 
Macaulay  zijnen  lezers  den  ongunstigen 
indruk  trachten  weder  te  geven,  dien  de 
studie  van  den  held  van  Blenheim  op  hem 
had  gemaakt;  maar  ecne  van  die  trekken 
is  onvergetelijk  om  hare  satirisclic  kracht: 
„Wanneer  Marlborough  zijne  brieven  vulde 
met  de  treffendste  betuigingen  van  eergevoel 
en  edelaardigheid,  dan  was  het  juist  hot 
oogenblik ,  waarop  hij  de  snoodste  plannen 
van  verraad  uitbroedde."  —  Mag  een  ge- 
schiedschrijver op  die  wijze  eene  natio- 
nale heldengestalte  van  hare  uiterlijke 
schoonheid  en  grootheid  ontkleeden  ?  —  Zoo 
heeft  men  gevraagd,  met  deernis  voor  de 
nagedachtenis  van  Marlborough.  Ik  ant- 
woord: mits  het  geschiede  naar  waarheid 
en  met  talent,  en  beide  is  hier  het  geval.  Voor 
drie  jaren  verscheen  hier  te  lande  een  een- 
voudig^|^o.c;|j^e^  da^^,^g,j^p  waar- 
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heid  aanspraak  maakte:  het  waren  de  aau- 
teekeningen  van  een  Nederlandsch  Staats- 
man, die  jaren  lang  naast  Marlborough  had 
gestreden  en  jaren  lang  de  gedragingen 
van  Marlborough  met  schranderen  blik 
had  gadegeslagen :  aanteekeningen  niet  voor 
de  pers,  maar  voor  zijne  dochters  bestemd 
en  des  te  opregter.  Welnu :  Sicco  van  Gos- 
linga  beoordeelde  Marlboroughs  karakter, 
zoo  als  Macaulay  het  had  godaan  en  Ma- 
caulay  had  de  voldoening  door  eenen  ge- 
tuige, van  welken  noch  hij  noch  iemand 
vroeger  in  deze  zaak  had  gehoord,  maar 
dien  niemand  wraken  kon,  het  zegel  op 
zijne  voorstelling  te  zien  drukken.  Was 
zijn  studie  zoo  grondig  geweest,  of  bezit  het 
buitengewone  kunstenaarstalent  in  zich 
zelve  eene  kracht  van  waarheid,  die  ver- 
moedens tot  zekerheid  maakt  en  uit  ver- 
strooide trekken  een  aan  de  werkelijkheid 
volkomen  gelijkend  beeld  weet  te  scheppen  ? 
De  vraag  is  niet  ligtvaardebjk ,  is  niet 
ten  gevalle  ecner  stijlbehoefte  opgeworpen. 
Er  is  eene  historische  kunst,  die  feiten  aan 
feiten,  data  aan  data  rijgt,  zonder  er  zich 
veel  om  te  bekommeren  of  het  onrijmbare 
op  hetzelfde  blad  zij  zamengeperst ;  maar 
de  naden  van  het  dus  opgetrokken  gebouw 
zijn  zigtbaar  en  gij  kunt  met  den  vinger 
aanwijzen,  welke  kronijk,  welk  gedenk- 
schrift, welk  pamflet,  welke  courant  zelfs , 
steen  en  hout  en  stroo  voor  het  gebouw 
hebben  geleverd.  De  veelweter  vindt  hier 
zijne  voldoening.  —  Er  is  eene  andere  his- 
toriekunst, die  u  inwijdt  in  de  geheimen 
van  den  kunstenaar.  Gij  ziet,  hoe  de  steen 
gebikt,  hoe  het  ijzer  gesmeed,  hoe  het  hout 
geschaafd  wordt,  welke  materialen  goed- 
■  of  afgekeurd  worden :  de  bouwmeester  neemt 
u  onder  den  arm  mede  naar  zijne  werk- 
plaats en  discuteert  met  u  zijn  bestek, 
opdat,  wanneer  het  uitgevoerd  is,  gij  niets 
te  laken  moogt  hebben.  De  lezer,  die  van 
kritiek  houdt,  vindt  hier  volop  bevrediging 
voor  zijne  lust.  —  Maar  Macaiday  sluit  u 
zijne  werkplaats,  en  houdt  u  buiten  zijne 
geheimen.  Gij  hebt  geen  plan  of  opstand 
gezien,  geen  geraamte  en  geen  stijger; 
zijn  gebouw  staat  daar,  als  ware  het  door 
toovermagt  uit  den  grond  opbezworen;  én 
de  bouwmeester  daagt  u  uit  een  beter 
geheel  in  de  plaats  te  zetten.  Het  is  het 
eenige  bewijs  dat  tegen  hem  mogelijk  is; 
want  zijne  rechtvaardiging  is  de  volmaakt- 
heid van  zijn  resultaat.  Wat  van  den  ge- 
heelen  bouw  geldt,  geldt  van  de  enkele 
vertrekken.  Elk  vormt  een  harmonisch 
geheel  op  zioh  zelf.  Maak  een  boter;  maar 
breek  niet  in  hetgeen  voor  u  staat!  Zoo 
gij  aarzelt,  zoo  hier  en  daar  iet*  tegen 
uwe  vooroordeelen  indniischt,  de  groote 
meester  heeft  het  geraden.  Gij  vindt  b.  v. 
dat  Marlborough  wat  al  te  snood  behan- 
deld is :  Macaulay  werpt  u  in  eene  enkele 
kemige  aanteekening  de  bewijzen  voor 
van  de  erger  dan  Uriasmoord  van  Gene- 
raal Talmash ,  welke  voor  rekening  ligt  van 
het  slachtoffer  zijner  pen;  en  gij  aarzelt  voor- 
taan aan  zijne  goede  trouw  te  twijfelen: 
gij  hebt  do  overtuiging  gewonnen  dat  de 
Goden  ook  aan  Macaulay  slechts  ten  koste 
van    arbeid    en    studie   den    lauwer    der 


historie  hebben  verkocht.  Dat  is  de  ge- 
schiedschrijver, die  zijne  natie  sticht  en  der 
nakomelingschap  tot  leermeester  verstrekt. 

Verraadt  zich  de  aanhoudende  studie 
van  Macaulay  niet  in  de  voorstelling  zelve, 
misschien  valt  van  den  vorm  der  voor- 
stelling niet  hetzelfde  te  zeggen.  Wij  heb- 
ben van  zijne  herhalingen  gesproken  en 
die  toegeschreven  aan  de  zucht  des  schrij- 
vers ora  zijne  eigene  wijze  van  zien  aan 
zijne  lezers  op  te  dringen.  Het  is  eene 
dwingelandij,  zoo  gij  wilt,  maar  eene  dwin- 
gelandij, zonder  welke  zijn  stelsel  niet  be- 
staanbaar is;  het  is  dwingelandij,  maar 
die  u  bindt  niet  met  ketens  vau  ijzer  maar 
van  rozen;  het  is  de  dwingelandij,  die  de 
groote  maëstros  dei-  opera  op  hun  ge- 
hoor oefenen.  Bewijs:  niets  is  vervelender 
dan  herhaling,  en  echter  Macaulays  her- 
halingen zijn  zoo  rijk  aan  verscheidenheid , 
zoo  verrassend  aangebragt,  zoo  telken  male 
in  een  steeds  nieuw  en  steeds  bevallig 
kleed  voor  u  opgevoerd ,  dat  die  herhalin- 
gen geen  aanstoot  geven  en  tusschenbeide 
den  vorm  van  eigene  herinneringen  en  van 
voorstellingen,  die  gij  zelve  hebt  gedroomd, 
aannemen.  De  toovercirkel  zij  uwes  ondanks 
om  u  getrokken:  de  toovergezigten  zijn 
zoo  behagelijk  en  zoo  natuurlijk,  dat  gij 
u  aan  de  roede  des  meesters  niet  onttrekt. 

Het  gerucht  wil,  dat  Macaulay  langzaam 
werkte,  dat  hij  menige  zinsnede  door- 
schrapte  en  dat  elke  volzin  beproefd  werd,  tot 
tot  die  hem  gepolijst  genoeg  voorkwam.  De 
omstandigheid,  dat  na  lange  voorbereiding 
zijn  werk  tragelijk  het  licht  zag," en  dat, 
zoo  men  zegt,  zijn  arbeid  thans  slechts  tot 
den  dood  van  Willem  III  afgewerkt,  maar 
niet  omgewerkt,  is  blijven  liggen,  die  om- 
standigheid bevestigt  het  gerucht  Vermin- 
dert zulk  eene  voetstaps  voortgaande  vHjt 
de  waarde  van  den  arbeid?  Helaas,  wie 
zag  in  het  druk  bewogen  leven  onzes  tijds 
niet  weemoedig  op  naar  die  vrijheid  van  uit- 
wendige behoeften  of  naar  die  veerkracht 
van  geest,  die  de  redevoeringen  van  De- 
mosthenes  naar  de  lamp  deden  rieken,  en 
aan  Plato  het  genot  verschaften  den  aan- 
vangszin  zijner  FolUif*  tienmaal  om  te 
zetten.  Engelsche  critici  hebben  het  opge- 
merkt, de  bevallige  uitdrukking,  de  on- 
navolgbare periodenbouw  van  Macaulay 
waren  niet,  in  den  strikten  zin  des  woords, 
Engelsch.  Wel  schitterde  Engelsche  oor- 
spronkelijkheid in  de  gedachte  door,  maar 
de  uitdrukking  herinnerde  nu  eens  aan  het 
verouderd  Engelsch  der  Bijbelvertaling  of 
van  het  Common-prayer  book ,  dan  weder 
speelde  eene  klassische  herinnering  daar- 
tusschen,  en  den  periodebouw ,  meende  men, 
had  Macaulay  den  besten  Italiaansche  schrij- 
vers van  de  vijftiende  en  zestiende  eeuw 
afgezien :  scherpe  omtrekken  in  elk  woord , 
gekuischte  redeneerkunst  in  hunne  verbin- 
ding ,  welluidende  klank  in  het  zamenstel 
van  woord  en  gedachte. 

Zoo  hebben  zijne  eigene  landgenooten 
Macanlay*8  stijl  ontleed,  en  het  resultaat 
is  geweest  dat  de  geest,  welke  die  leden 
tot  een  levend  geheel  vereenigde,  een  uit- 
stekend genie  heeft  moeten  zijn.  Het  ver- 
ontschuldige  ons,    zoo  wij  de  historische 


kunst  van  Macaulay  mogten  schijnen  ont- 
leed te  hebben;  want  ook  wij  wenschten 
geen  anderen  indruk  op  te  wekken  dan 
het  gevoel,  hoe  verheven  de  geest  geweest 
is,  welke  eenmaal  die  leden  bezielde.  En- 
geland heeft  hem  eene  eereplaats  onder 
zijne  helden  en  zijne  vernuften  in  West- 
mi  nster-Abbey  toegekend  en  menig  jong 
historieschrijver  zal  met  eerbied  die  plek 
bezoeken  en  haar  met  de  opwelling  der 
edelste  eerzucht  verlaten.  Waarschijnhjk 
volgt  wel  in  het  met  gedenkteekenen  zoo 
kwistige  Groot-Brittanje  ook  die  openbare 
hulde;  maar  steviger  dan  dat  gedenkteeken 
zal  de  proeve  zijn,  die  Macaulays  geschied- 
werk en  op  het  vasteland,  en  in  Engeland 
en  nevens  oudere,  en  nevens  jongere  ge- 
schiedschrijvers, met  eero  zal  doorstaan. 

Sla  in  zijne  geschiedenis  van  Engeland  op 
welk  hoofdstuk  gij  wilt.  Het  zal  u  boeijen 
en  eenen  indruk  achterlaten,  eensdeels  van 
volkomene  bevrediging  met  het  gelezene, 
anderdeels  vau  verlangen  naar  het  vooraf- 
gaande en  naar  het  volgende.  Zoo  gij  daar- 
toe teiniggaat  of  voortgaat,  de  indruk  van 
het  eerst  gelezene  zal  u  bijbhjven  en  het 
vroeger  en  later  gelezene  lot  een  harmonisch 
geheel  verbinden.  De  sterkste  eenheid  en 
de  meest  mogelijke  verscheidenheid  is  eene 
bepaling  van  het  schoonheidsbegrip  in  do 
school  der  Engelsche  moralisten  en  aesthe- 
tici  vooral  gekoesterd.  Zoo  zij  waarheid 
behelst,  en  naar  de  denkwijze  der  Engel- 
schen  doet  zij  het  ten  volle ,  dan  is  zeker 
Macaulay  de  historieschrijver,  welke  het 
allergelukkigst  de  treffendste  eenheid  met 
de  rijkste  verscheidenheid  heeft  weten  te 
verbinden  en  in  zijne  kunst,  de  kimst  der 
historie ,  de  palm  der  schoonheid  heeft  be- 
haald. B.  V.  D.  B. 


EENE  VACATURE. 

Novelle  door  Gerard  Keiler. 

{Vervolg), 

—  De  roem  van  uw  kabinet,  mijnheer, 
begint  hij  na  eene  diepe  buiging,  uwe 
kennis  en  uwe  bescherming  van  de  kunst 
geven  mij  den  moed  om  tot  u  te  komen 
met  een  stuk,  dat  ik  dezer  dagen  heb  vol- 
tooid, en  waarvan  ik  mij  vlei ,  dat  het  door 
u  niet  onverdienstelijk  zal  worden  geacht. 

Palt  heeft  zijne  portefeuille  losgestrikt 
en  houdt  den  baron  een  landschap,  een 
merkwaardig  groen  landschap  voor. 

Van  Elzensteen  neemt  het  aan,  beziet 
het  eenige  oogenblikkeu  en  reikt  het  daarop 
zonder  een  spier  van  zijn  gelaat  te  be- 
wegen, weder  aan  den  schilder  over. 

Palt  wacht  een  oogenblik  en  ziet  daarop 
den  baron  vragend  aan. 

—  Ik  geloof  niet,  mijnheer  Palt,  dat  de 
roem  van  mijn  kabinet,  waarvan  gij  spreekt, 
door  dit  stuk  zou  verhoogd  worden, 

—  Maar  zeker  wel  die  van  den  kunste- 
naar, antwoordt  Palt  gevat 

Van  Elzensteen  glimlacht  even. 

—  Mijnheer  van  Elzensteen,  herneemt 
de  jonge  kunstenaar,  al  mijne  hj 
u  gevestigd 

—  Dat  is  zeer  verkeerd» 
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heer,  uwe  hoop  moet  gevestigd  zijn  op  uw 
penseel.  Als  uwe  stukken  goed  zijn,  zal  't  u 
niet  aan  beschermers  ontbreken.  Zoo  ge 
aanleg  hebt,  oefen  u  dan;  hebt  gij  geen 
aanleg ,  neem  dan  iets  anders  bij  de  hand. 

—  Ik  vertrouw,  mijnheer,  dat  mijn 
werk  met  den  tijd  beter  zal  worden. 

—  Gij  zult  mij  toestemmen ,  dat  dit  voor 
ons  geen  reden  kan  zijn  om  thans  van  u 
te  koopen.  Als  gij  iets  goeds  hebt  gemaakt, 
dan  kunt  gij  terug  komen. 

Van  Elzensteen  maakt  eene  buigiug  met 
het  hoofd  ten  toeken  dat  de  audiëntie  is 
afgeloopen ,  en  Palt  gaat  heen ,  teleurgesteld 
maar  toch  niet  ontmoedigd;  integendeel 
van  Elzensteen  had  beloofd  van  hem  te 
koopen,  wanneer  hij  iets  goeds  had  gemaakt 

—  Eene  inteekenüjst ,  voor  een  liefdadig 
doel,  zegt  de  baron  vlugtig  het  stuk  in- 
ziende, dat  hem  overhandigd  wordt  met 
eeue  ophelderende  toespraak.  —  Ik  teckeu 
nooit  in,  mijnlieer. 

—  Misschien  zal  de  baron  ditmaal  eene 
uitzondering  willen  maken. 

—  Om  morgen ,  door  een  beroep  op  die 
uitzondering,  haar  tot  regel  te  moeten 
stellen.  Ik  heb  mijne  eigen  armen,  mijnheer. 

—  't  Geldt   hier  eene  instelling,  baron. 

—  Ik  ben  lid  van  alle  instellingen ,  met 
welker  doel  ik  mij  kan  veroenigen. 

—  De  instelling  is  maar  tijdelijk. 

—  En  het  nut  voorbijgaand?  De  baron 
stelt  een  gulden  aan  den  bedelaar  ex  of- 
ficie ter  hand,  die,  dankbaar  buigende, 
hem  verlaat. 

De  eerst  gekomene,  een  lang  jong- 
mensch,  met  een  vrij  fatsoenlijk  voorko- 
men, had  met  zekere  nederbuigende  goed- 
heid allen  verzocht  hunne  zaken  maar 
af  te  handelen;  hij  had  den  tijd  en  hij 
moest  den  baron  over  eene  zaak  spreken, 
die  hem  lang  kon  bezig  houdeu.  Eindelijk 
was  het  ook  zijne  beurt 

De  vorigen  hadden  allen  tegen  van 
Elzensteen  dat  onderworpene,  het  eenige 
restje  van  den  tijd  dat  adel  meer  was 
dan  een  titel:  het  wezen  moge  verloren 
zijn,  de  schijn  is  gebleven.  Jonkheer  van 
Schramlo  sprak  de  pair  a  prince.  Hij  maakte 
eene  hoffelijke  buiging,  die  echter  tamelijk 
koel  beantwoord  werd ,  en  begon  met  eene 
dankbetuiging  dat  de  baron  hem  tot  eene 
conferentie  had  toegelaten. 

—  Ik  zie  geene  enkele  reden  om  u  een 
onderhoud  te  weigeren,  mijnheer,  vooral 
niet  daar  gij  schrijft  dat  ge  er  zoo  hoogen 
prijs  op  stelt 

De  jonge  man  buigt,  als  had  hij  een 
kompliment  ontvangen. 

—  Mijn  naam,  mijnheer  van  ELzensteen, 
zal  u  niet  onbekend  wezen. 

—  Ten  eenemale  mijnheer. 

—  Die  naam  doet  hier  veel  af;  een  der 
fc>chramlo's  is  gehuwd  geweest  met  eene 
baronnes  van  Elzensteen  —  zoo  als  ik  u 
uit  ons  geslaclit-register  zou  kunnen  aan- 
toonen,  en  die  relatie  maakt  het  mij  tot 
een  pligt  bij  u  mijne  opwachting  te  maken. 

Van  Elzensteen  knikt  even;  hij  meent 
reeds  de  bedoeling  van  zijn  bezoeker  te 
bcgrgpen:  eene  speculatie  op  adclijke  ver- 
wantsehap.  geene  zeldzaamheid. 


—  Gij  begrijpt,  mijnheer,  dat  ik,  in 
de  hofstad  gekomen,  ook  voor  mijn  ver- 
pligt  bezoek,  met  belangstelling  naar  mijne 
verwanten  informeerde,  en  meer  dan  eens 
het  geluk  had  u  en  de  uwen  in  het  open- 
baar te  zien.  Gisteren  avond  nog  in  den 
schouwburg.  Telkens  en  gisteren  vooral 
werd  ik  getroffen  door  de  schoouheid  uwer 
dochters,  die  mij  voorkwamen  —  vergeef 
mij    baron,  zoo  ik  al  te  vrijpostig  ben..... 

—  Ik  zal  uwe  vrijpostigheid  liever  voor- 
komen, mijnheer,  en  u  verzoeken  over 
mijne  dochters  te  zwijgen. 

—  Mijnheer  van  Elzensteeu,  haar  juist 
gold  mijn  bezoek.  Ik  wenschte  aan  haar  te 
worden  voorgesteld.  Ik  wenschte 

—  Ja  mijnheer,  ieder  heeft  zoo  zijne 
wenschen ,  de  uwe  schijnen  mij  nog  al  on- 
gerijmd toe.  Verlangt  gij  mij  ook  nog  over 
iets  anders  te  spreken. 

—  Mijnheer  —  die  zaak  gaat  mij  meer 
aan   't  harte   dan   gij   schijnt  te  gelooven. 

Van  Elzens  teen  verwaardigt  den  man 
geen  antwoord.  Hij  schelt  en  do  bezoeker 
die  verstandig  genoeg  is  dit  teeken  te 
begrijpen,  redt  althans  tegenover  den 
knecht,  den  schijn.  —  Ik  hoop  de  eer  te 
hebben,  mijnheer  van  Elzensteen  u  hierover 
nader  te  onderhouden,  zegt  liij  met  eene 
buiging  en  verlaat  het  vertrek. 

Van  Elzensteeu  kijkt  hem  met  een  spot- 
achtig  glimlachje  na,  en  Toon  krijgt  bevel 
dien  heer  niet  meer  toe  te  laten.  8chramlo  ? 
Schramlo  ?  —  herhaalt  hij  bij  zich  zelven , 
ik  ken  dien  naam  niet  De  man  is  zeker 
niet  wel  bij  't  hoofd,  of 't  is  oen  onbe- 
schaamde indringer. 

Schramlo  van  zijne  zijde  vond  den  baron 
een  trotschen  kerel;  de  bedelaar  ex  officie 
rangsdiikte  hem  onder  diegenen,  die, 
onder  voorgeven  dat  zij  hun  eigen  armen 
hebben  en  aan  alles  geven,  eigenlijk  nooit 
iets  geven;  Palt  beklaagde  zich  over  die 
zoogenaamde  beschermers  der  kunst,  die 
geen  vijftig  gulden  over  hebben  om  een 
kunstenaar  te  helpen,  en  de  timmerman 
Duim  vond  van  Elzensteen  een  verstandig 
man,  die  echter  wel  wat  te  veel  op  de 
duiten  paste  —  voor  een  baron. 

De  namiddag'  gaat  voor  van  Elzensteen 
met  bezoeken  voorbij ,  en  wij  vinden  hem 
tegen  zes  ure  met  zijne  dochters  aan  het 
diné  bij  een  zijner  adelijke  vrienden,  waar 
wij  hem  evenwel  geen  gezelschap  zullen 
houden  —  wij  zouden  er  even  weinig 
genot  smaken  als  de  baron  en  zijne  doch- 
ters. Wat  nog  meer  zegt,  wij  zouden  er 
ons  vervelen,  iets  wat  de  Elzensteens  niet 
meer  deden.  Zij  waren  gewoon  aan  de 
kalme  apatliie  der  kringen,  waarin  zij  ver- 
keerden en  even  gelaten  als  zij  gekomen 
waren  en  hadden  aangezeten,  stapten  zij 
ook  weder  in  het  rijtuig.  Wat  zij  gehoord 
en  gezien  hadden,  had  niet  den  minsten 
indruk  gemaakt  op  hoofd  en  hart,  en  met 
uitzondering  van  een  kort  gesprek  met 
den  minister  wai-e  het  voor  den  baron  ook 
volkomen  hetzelfde  geweest  of  hij  het  diné 
had  bijgewoond  of  niet  Dat  korte  gesprek 
had  betrekking  op  het  verzoek  hem  dien 
morgen  gedaan,  om  den  zoon  van  een 
zijner  buren  op  het  land  te  protegeren. 


—  Is  hij  een  zoon  van  mijnheer  Schouten 
van  Heuveloord? 

—  De  jongste. 

—  Een  knap  mensch? 

—  Zijn  vader  voegt  er  dit  althans  bij, 
en  zijn  vader  is  een  man  van  kennis. 

—  Ja,  zijn  vader  kennen  wij,  antwoordde 
de  minister  glimlagchend.  Er  zijn  altijd 
vele  sollicitanten  naar  elke  betrekking, 
maar  als  uw  protegë  geschiktheid  bezit, 
kan  hij  in  aanmerking  komen. 

—  Uwe  excellentie  zou  er  mij  zeer  door 
verpligten. 

—  Dat  zou  mij  zeker  steunen  in  den 
strijd  met  de  onaangenaamheden,  die  de 
minister  na  elke  benoeming  ondervindt: 
tegenover  één  gelukkige  staan  altijd  tien 
teleurgestelden  en  ontevredenen. 

De  baron  kende  de  wetten  der  beschei- 
denheid en  ook  zijn  eigen  standpunt  te 
goed  om  het  gesprek  over  dit  onderwerp 
langer  voort  te  zetten.  Do  minister  had 
echter  nog  de  beleefdheid  \66t  hij  heen- 
ging, van  Elzensteen  te  verzoeken,  dat  hij 
zijn  protdgé  den  raad  gaf  op  audiëntie 
te  komen. 

—  Wie  is  uw  protégé,  papa  ?  vroeg  Lena, 
die  deze  woorden  gehoord  had,  toen  zij 
t'huis  gekomen  in  den  kleinen  salon  aan 
de  theetafel  zaten. 

—  Uw  voormalige  speelkameraad  Lena, 
llobert  Schouten,  die  de  betrekking  bij 
het  ministerie  vi'aagt,  welke  deze  week 
door  den  dood  van  een  ambtenaar  is 
opengevallen. 

—  Komt  hij  dan  in  den  Haag  wonen! 
't  Zal  mij  pleizier  doen  hem  weer  eens 
te  zien. 

—  Ik  heb  grooter  nieuws  voor  u  Lena , 
dezen  morgen  kreeg  ik  aanzoek  om  uw  hand. 

—  Zoo  papa,  dat  hadt  gij  mij  wel  wat 
eer  kunnen  zeggen,  antwoordde  ze  met 
een  marmer  glimlachje.  —  Mag  ik  weten 
van  wien? 

—  Mijnheer  Schramlo. 

—  Mij  onbekend.  Hij  is  zeker  met  de 
gamizoensverwisseling  hier  gekomen,  zeide 
Lena  met  een  klein  spottend  trekje. 

En  de  freules  lachten  eens  even,  zeer  be- 
daard over  de  eer  haar  bewezen,  zonder 
daarin,  althans  tegenover  haar  vader,  bij- 
zonder belang  te  stellen. 

—  Hij  verzocht  aan  u  voorgesteld  te 
worden,  maar  ik  heb  ons  verschoond  van 
die  eer. 

—  Wij  zullen  hem  maar  bij  onze  stille 
aanbidders  benoemen ,  zeide  Antoinette,  en 
daarmede  was  het  onderhoud  over  jonk- 
heer Schramlo  geëindigd,  wiens  aanzoek 
de  familie  te  ongerijmd  achtte  om  er  zich 
mede  bezig  te  houden,  terwijl  zijn  onbe- 
duidend persoon  niet  waardig  werd  ge- 
keurd om  een  oogenblik  belangstelling  op 
te  wekken. 

De  baron  ging  zich  nog  even  op  eene 
soiree  vertoonen,  en  de  dames  kregen  be- 
zoek. Geene  sierlijk  gekapte  en  kostbaar 
gekleede  marmeren  freule  evenwel,  maar 
de  blozende  Sanne  Flogen,  een  kennisje 
van  het  pensionnaat,  waar  zij  half  élève, 
half  secondante  was.  Zij  hadden  haar  al 
zoo  lang  eens  bij  zich  willen  zienj  maar 
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de  avonden  waren  zoo  bezet  voor  de 
freules ;  dieu  avond  echter  schikte  het  uit- 
nemend. Sanne  had  een  geparfumeerd 
fransch  briefje  gekregen  en  verscheen  nu 
op  't  bepaalde  uur,  zoo  netjes  mogelijk 
met  haar  borduurwerk  on  haar  opgeruimd 
g:ezigt  De  freules  waren  eerst  nog  al  wat 
statig,  maar  op  eens  zeide  Antoinotte: 

—  Kunt  ge  nog  zoo  vrolijk  zijn ,  Sanne  ? . . . 
och  noem  mij  ook  weer  Antoi  nette. 

—  Goddank,  ja,  ik  heb  geen  reden  om 
treurig  te  wezen. 

—  Wees  dan  nog  eens  regt  vrolijk  — 
ge  weet  wel  zoo  als  wij  voorheen  waren. 

Sanne  beproefde  het,  eerst  gelukte  het 
niet,  maar  eindelijk  kwam  er  toch  bij  elk 
der  drie,  door  goeden  wil,  iets  van  die 
stemming  terug,  die  de  freules  sinds  een 
paar  jaar  niet  hadden  gekend ,  en  in  hare 
vrolijkheid  vertelde  Helene  de  huwelijks 
aanvraag,  waarmede  zij  zich  nu,  onder 
leiding  van  Sanne,  een  poos  amuseerden. 

—  Alleen  blijf  ik  niet,  zeide  Antoinettc, 
dan  vraag  ik  Robert  Schouten.  Papa  pro- 
tegeert hem  ook. 

—  Is  dat  een  broer  van  die  freule 
Schouten,  die  op  *t  pensionnaat  was? 

—  Juist;  hij  komt  hier  wonen;  papa 
heeft  den  minister  eene  betrekking  voor 
hem  gevraagd  aan  't  ministerie,  waarvan 
de  titularis  deze  week  gestorven  is. 

De  baron  kwam  t'huis  en  zette  zich  nog 
eenige  oogenblikken  bij  de  dames  neer. 
De  freules  roemden  de  goedheid  van  Sanne, 
dat  zij  haar  wel  een  avond  had  willen 
geven  en  de  baron  sprak  met  haar  over 
het  onderwijs  en  over  eenige  onlangs  ver- 
schenen werken.  Sanne  kende  ze  niet  allen : 
de  baron  beloofde  haar  het  beste  te  zenden. 

—  En  gij  zijt  er  niet  mede  gepresseerd, 
ik  mag  ze  een  paar  weken  houden? 

—  't  Zal  me  een  genoegen  zijn,  als  gij 
ze  in  uwe  bibliotheek  wilt  zetten. 

De  goedheid  van  Sanna  Flagen  was 
daarmede  ,, betaald." 

Het  gesprek  begon  te  kwijnen ;  en  't  soupë 
verscheen  niet:  hoe  dom  ook  van  Sanne!  de 
invitatie  had  er  immers  niet  van  gespro- 
ken. Maar...  hoe  kwam  zij  te  huis? 

Toch  stond  zij  op,  freule  Lena  schelde, 
de  kamenier  hielp  haar  aan  haar  hoed  en 
doek  en  Sanne  kreeg  van  elk  een  handje, 
een  intiem  handje  en  een  vertrouwelijk 
knilqe  —  de  Elzensteens  waren  toch  niets 
trotsch  —  en  zij  ging.  Een  oogenblik  dacht 
zij  er  aan  den  knecht  een  fooitje  aan  te 
bieden,  als  hij  haar  t'huis  bragt,  maar,., 
de  voordeur  was  al  achter  haar  gesloten 
toen  zij  nog  dacht  hoe  dit  aan  te  leggen. 
Het  sloeg  half  elf  buiten.  Alleen  durfde  zij 
niet  naar  huis.  Op  eens  herinnerde  zij  zich, 
dat  Marie  Dozen  in  de  zijstraat  woonde; 
Marie  was  eene  goede  vriendin  en  de 
Dozens  hartelijke  menschen ;  een  oogenblik 
later  sclielde  zij  er  aan. 

De  Dozens  zaten  nog  aan  't  avondmaal. 
Allen  schrikten  toen  de  schel  overging. 

—  Brand  aan  't  ministerie,  zeide  het 
hoofd  van  't  gezin  en  zocht  reeds  in  zijne 
gedachten  naar  zijn  band  en  de  doos  met 
bloem  van  zwavel,  voor  't  geval,  dat  de 
brand  zich  tot  den  schoorsteen  bepaalde. 


—  Dat  is  nog  van  de  Elzensteens  — 
groote  lui  zijn  laat  in  de  weer,  en  zy 
denken  nu  misschien  eerst  aan  de  vigelantc. 

—  Neen  —  't  is  de  Staatscourant!  vader 
zal  benoemd  zijn,  riep  Marie,  en  in  een 
oogwenk  was  zij  den  gang  doorgesneld 
en  had  de  voordeur  geopend. 

—  Heer,  Sanne!  Ben  jij  dat: 

—  Mooi,  hè?  Maar  't  is  niet  met  al.... 
ik  kom  maar  even  "NTageu  —  ijsselijk  gek 
hè?  —  of  je  broer  Karel  me  eens  zou  willen 
aanreiken. 

—  Karel  ligt  al  in  zijn  bed.  —  Kom 
binnen ! 

—  Xeen  dan  ga  ik  weer  weg. 

—  Alleen?  Kom  dan  binnen. 

Saime  kwam  binnen  en  vertelde  haar 
wedervaren.  Mevrouw  Dozen  maakte  ter- 
stond een  boterham  gereed.  Sanne  kwam 
nog  juist  bij  tijds  om  van  de  gebakken 
visch  mede  te  proeven.  Je  zoudt  zeggen! 
Xiet  eens  oen  boterham.  Ik  raogt  nog  al 
zeggen,  daar  komen  ze  met  het  vigilante 
geld!  Schriel  zijn  de  groote  lui  toch!  Niets 
dan  een  kopje  thee.  En  je  dan  zoo  naar 
huis  laten  gaan? 

—  Ik  ben  maar  bhj ,  dat  er  geen  brand 
aan  't  ministerie  is,  sprak  Dozen,  en 
wreef  zich  vergenoegd  in  de  handen.  Ik 
breng  veel  liever  Sanne  t'huis. 

—  Ja,  ja,  zeide  mevrouw,  als  't  maar 
jonge  meisje-s  zijn,  niet  waar? 

—  Wel  zeker.  Mie,  dat  weetje,  en 
dat  heb  ik  getoond  toen  gij  ook  nog  een 
jong  meisje  waart. 

—  Ik  had  toch  liever  de  Sta,atscourant 
gezien  dan  Sanne,  sprak  Marie  en  vertelde 
hare  vriendin  wat  zij  verwacht  had,  maar 
nu  verhaalde  ook  deze  wat  zij  van  eene 
benoeming  wist,  en  plotseling  was  de 
vreugde  uit  het  gezin  verdwenen. 

Peijenniks  plaats  was  reeds  vervuld. 

—  Neen,  zoo  erg  is  't  nog  niet,  mijn- 
heer, zeide  Sanne,  wie  het  leed  deed ,  dat 
zij  de  ongelukstijding  gebragt  had.  \yeet  ge 
wat  ik  doen  zal  ?  Ik  ga  morgen  weer  naar 
de  freules. 

Maar  de  slag  was  gevallen.  ïoch  stond 
de  zaak  nog  niet  hopeloos,  en  morgen  aan 
den  dag  zou  Dozen  naar  zijn  zwager  den 
domind  reizen ;  die  had  nog  met  den  mi- 
nister gestudeerd  en  zou  zeker  het  zijne 
wel  willen  aanwenden  om  het  onheil  te 
bezweren.  Misschien  was  Sanne  juist  ter 
goeder  ure  gekomen  om  het  dreigend  ge- 
vaar nog  te  koeren  en  hem  attent  te 
maken  op  de  pogingen ,  die  hij  niet  ver- 
zuimen moest,  't  Was  dus  alles  heel  goed  — 
perfekt,  opperbest. 

Maar  de  Elzensteens! 

De  tegenwoordigheid  van  Sanne  belette 
mevrouw  juist  te  zeggen  hoe  zij  er  over 
dacht;  wat  na  haar  vertrek  over  den 
baron  en  de  zijnen  gezegd  werd,  znllen 
wij  maar  niet  herhalen,  evenmin  zullen 
wij  onze  lezers  deelgenoot  maken  van  het 
gesprek,  dat  Dozen  met  de  blozende, 
vrolijke  Sanne  voerde,  toen  hij  gearmd  met 
haar  naar  huis  wandelde.  Die  Dozen! . , .  hij 
vertelde  haar  het  geheele  spektakelstuk 
van  den  vorigen  avond. 

{fFoi'dó  vervolgd,) 


INederlaodsche  onldekkingeo. 


AAN   DEN   HEER  nOOFDREDAKTEUR   VAN   DEK 
NEDERLANDSCHEN   SPECTATOR. 

WelEdele  Heer! 

Het  programma  van  uw  tijdschrift 
spreekt,  zoo  ik  mij  niet  bedrieg,  ook  van 
het  bekend  maken  van  nieuwe  ontdek- 
kingen op  het  gebied  der  natuurweten- 
schap of  iets  dergelijks. 

Het  doet  mij  zeer  leed,  tot  zulk  eene 
onbeleefdheid  te  zijn  gedwongen;  maar 
hoe  ik  mij  ook  keere  of  wende,  ik  weet 
het  niet  in  parlementairen  vorm  te  bren- 
gen en  ik  mag  het  toch  niet  verzwijgen: 
ik  ben  ovci*tuigd  dat  aan  dit  gedeelte  van 
uw  programma  tot  nog  toe  minder  dan 
ten  halve  is  voldaan.  Er  zijn  wel  is  waar 
hoogst  belangrijke  zaken  uit  de  natuur- 
wetenschap in  den  Spektator  op  eene  waar- 
dige wijze  besproken  geworden;  maar  dit 
waren  voor  zoo  ver  ik  mij  herinneren  kan 
uitsluitend  buitenlandsche  resultaten:  van 
Nederlandsche  ontdekkingen  is  tot  nog  toe 
geen  spraak  geweest.  O!  onwaardige  han- 
delwijs, o!  onverantwoordelijke  terugzet- 
ting, o!  miskenning  van  landgenooten  in 
een  Nederlandsch  tijdschrift. 

„Maar  zacht,"  zegt  ge  misschien,  „ik 
zelf  heb  al  dikwijls  verlangd  eens  eenige 
overwinning,  door  een  Nederlandsch  na- 
tuuronderzoeker behaald ,  in  mijn  tijdschrift 
vermeld  t<)  zien;  ik  heb  zelfs  diegene 
onder  mijne  medewerkers,  tot  wier  ressort 
dit  bepaaldelijk  kan  gezegd  worden  te  be- 
hooren,  daar  wel  eens  naar  gevraagd,  en 
zij  hebben  alle  als  uit  één  mond  mij  ge- 
antwoord dat  zulks  onmogelijk  was,  zich 
daarbij  voomamelyk  beroepende  op  de 
oude  spreuk:  waar  niet  is,  verliest  de 
keizer  enz." 

Als  iemand  u  dit  gezegd  heeft,  mijnheer 
do  Redacteur,  dan  bid  ik,  in  naam  van 
alles  wat  in  de  naar  luid  van  zijn  volks- 
lied „opgeruimde  borst"  van  een  Neder- 
lander nationaal  gevoel  mag  heeten,  om  aan 
zulke  lastertaal  geen  geloof  te  slaan.  Hoe, 
zijn  er  in  den  laatsten  tijd  geene  ontdek- 
kingen, van  verbazend  groot  belang  voor 
de  natuurwetenschap ,  in  Nederland  gedaan? 
Hoe,  zullen  buitenlanders  niet  moeten  er- 
kennen dat  de  eeuw  van  Huygens,  van 
's  Gravesande  en  Musschenbroek  weder 
voor  Nederland  is  aangebroken,  zoodra  zij 
maar  weten  wat  eene  reeks  van  schitterende 
ontdekkingen,  er  in  eén  jeiar  tijds  in  dat 
land  zijn  aan  't  licht  gebragt?  Hoe,  zouden 
zulke  ontdekkingen ,  al  staan  ze  ook  reeds 
in  een  nederig  boekje  „geboekstaafd," 
waar  zij ,  die  zulke  nieuwigheden  het  best 
in  hare  waarde  kunnen  schatten,  misschien 
ze  nooit  zullen  vinden,  moften  zulke  ont- 
dekkingen, ze^  ik,  niet  door  den  Spec- 
tator, die  overal  gelezen  wordt,  wereld- 
kundig worden  gemaakt,  opdat  de  geluk- 
kigen aan  wie  men  ze  te  danken  heeft 
gekroond  worden  met  roem  en  eer?  Zul- 
len.... maar  ik  bedenk  daar  dat  gij  mij 
al  deze  ^a^u.p^oeJjgUjyj,^^j^ 
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antwoorden  zonder  van  die  ontdekkingen 
althanB  eenigennate  kennis  te  dragen,  en 
ik  voel  mij  dns  gedrongen  om  u  ten  minste 
van  een  paar  der  voornaamste  en  belang- 
rijkste kortelijk  eenig  berigt  te  geven. 

"Wat  is  het  noorderlicht?  Ik  zal  u  wel 
niet  behoeven  te  zeggen  dat  niemand  dit 
nog  mot  zekerheid  weet.  Het  zou  mij  zelfs 
spijten  dit  hier  te  moeten  vermelden,  als 
niet  juist  daardoor  de  uitnemende  waarde 
bleek  van  de  Nederlandschc  ontdekking, 
die  ik  het  eer^  wenschte  te  vermelden. 
Zoodra  men  toch  een  verschijnsel  naar  de 
hoeveelheid  met  juistheid  kan  bepalen, 
wordt  de  bepaling  naar  hoedanigheid  en 
dus  de  gehecle  verklaring  daarvan  gemak- 
kelijk. Welnu,  een  Nederlandsch  physikus 
heeft  in  het  laatst  van  't  vorig  jaar  het 
feit,  ongetwijfeld  alleen  door  zijn  eigen 
genie,  het  eerst  aan  't  licht  gebragt,  dat 
men  de  werking  van  het  noorderlicht  naar 
gewigts  hoeveelheid  kan  bepalen.  ,,  De 
maat  der  kracftt,**  ik  citeer  hier  letterlijk, 
yfkon  berekend  worden^  zijnde  76  ton gewigt 
op  de  vierkante  Enqehche  mfjL "  *  Kondom 
deze  kapitale  ontdekking  groeperen  zich 
andere  van  misschien  minder  belang ,  maar 
die,  daar  zij  van  denzelfden  genialen  na- 
tuuronderzoeker afkomstig  zijn  en  in  het- 
zelfde opstel  worden  vermeld,  hier  ook 
niet  mogen  worden  voorbijgezien.  „  De 
magneet  of  een  daaraan  gestrekene  ijzeren 
naald  wijst  de  rigting  naar  het  noorden 
aan."  „Men  kan  uit  de  bewegingen  in  de 
magneetnaald  de  ophanden  zijnde  verschij- 
ning van  een  noorderlicht  voorêpelleti.*' 
Men  moet,  om  de  proef  van  oe(u)sted  te 
doen  een  kompasnaald  met  een  „elektri- 
schen  toestel  in  verbinding  brengen"  enz. 
In  het  voorbijgaan  vernemen  wij  ook  nog 
dat  er  een  f  ranselt  natuuronderzoeker  be- 
staat, die  Faraday  heet  En  na  al  dit  on- 
verwachte, overstelpende  nieuws,  herinnert 
men  zich  met  verbazing,  als  het  grootste 
blijk  van  de  beminnelijkste  nederigheid, 
dat  de  schrijver  in  de  inleiding  bij  zijne 
lezers  als  't  ware  zich  verontschuldigt,  dat 
hij  ze  over  zijn  onderwerp  niet  meer  kan 
zeggen  dan  „men"  weet. 

Deze  nederigheid  steekt  gunstig  af  bij 
hetgeen  men  het  zelfbewustzijn  zou  kun- 
nen noemen  van  de  redactie  van  zeker 
tijdschrift ,  genaamd  Stuiverseditie  voor  de 
jeugd,  welks  jaargang  1860  wordt  geopend 
met  eene  zelfverheerlijking  op  rijm.  Het 
heet  daarin  onder  anderen: 

Loop  heel  de  wereld  roud 

Ge  kiij^t  geen  voedsel  voor  dat  geld 

Zóó  veel  en  zuó  gezond. 

Niemand  zal  evenwel  zeggen  dat  dit  on- 
behoorlijk is,  wanneer  hij  weet  dat  in 
dit  zelfde,  zoo  niet  in  toon  dan  toch  in 
naam,  nederig  tijdschrift  voor  een  natuur- 
kundige een  aantal  hoogst  verrassende 
nieuwigheden  zijn  te  "vinden,  die  dezen 
doen  duizelen  van  verbazing  en  tegelijk 
juichend  uitroepen:  ook  ik  ben  Neder- 
lander, niet  minder  zeker  dan  het  genie, 


*  Geïllustreerde  almanak   voo;   het  schrikkeljaar 
18C0,  bl.  190. 


dat  dit  alles  aan  't  licht  bragt.  Ik  durf  u 
hier  niet  bezig  houden  met  eene  uitvoe- 
rige optelling  van  al  het  treffende  en  be- 
langrijke dat  men  in  dit  tijdschrift  over 
elektriciteit,  over  aantrekkingskracht,  over 
schapen  enz.  aantreft.  Maar  enkele  staaltjes 
mag  ik  toch  hier  niet  onvermeld  laten. 
Ik  citeer  letterlijk,  slechts  hier  en  daar 
onderstrepende : 

„  Als  men  namelijk  droegen  barnsteen  op 
ligchamen  wrijft  welke  :ijne  oppervlakte  niet 
beschadigen ,  dus  op  wollen  of  linnen  stoffen , 
de  drooge  hand  enz.  tot  hij  (?)  stetk  ver- 
warmd is  f  dan  trekt  hij  ligte  ligchamen, 
stof,  papier,  snippers,  houtspaandertjes, 
ijzervijlsel  of  zoogenaamd  hamerslag,  kalk, 
krijt,  met  een  woord  alles,  wat  klein  ge- 
noeg is ,  tot  ziek  aan  en  stoot  ze  na  eenigen 
tijd  weder  af  Strijkt  men  deze  aanhangende 
deelen  weder  af,  dan  voelt  men  aan  den 
vinger,  waarmede  het  geschiedt,  eene  eigen- 
aardige warmte  (!!)  zoo  ook..."  Maar  ik 
moet  u  de  nieuwe  grondbeginselen  voor  de 
mechanika  uit  dezelfde  bron  ook  mede- 
deelen  en  doe  dit  alweder  door  letterlijk 
overnemen:  „Er  zijn  in  de  natuur  twee 
voorname  krachten ,  die  het  geheel  in  stand 
houden.  De  eene  heet  de  middelpunt  schu- 
wende en  de  andere  de  aantrekkingskracht, " 
En  verder :  „  Ten  gevolge  dei*  middelpunt 
schuwende  kracht ^  zou  een  steen,  die  ik  in 
de  hoogte  werp,  altijd  blijven  doorvliegen, 
wanneer  niet  de  aantrekkingskracht  der 
aarde  hem  weder  terug  trok." 

Is  uwe  verbazing,  mijnheer  de  Redac- 
teur, over  dit  laatste  schitterend  nieuws 
minder  groot  dan  die  over  het  noorder- 
licht bij  tonnen  gewigts  van  zoo  even, 
dan  vervult  u  die  verbazing  uu  niet  meer 
geheel  en  al  en  dan  zal  er  misschien  in 
uw  gemoed  nog  eene  kleine  ruimte  over- 
blijven voor  wat  medelijden.  Medelijden, 
niet  met  de  magen,  welke  dit  „gezonde 
voedsel "  zullen  moeten  verteren ,  deze  zijn 
voor  's  koks  rekening,  maar  met  ons  aime 
natuurkundigen,  die  door  zulke  onbarm- 
hartige neologen  ons  in  eens  allen  steun, 
al  het  te  voren  verworvene  zien  ontnemen 
en  dus  worden  gedwongen  om  weder  van 
nieuws  af  aan  de  studie  te  beginnen.  Zou 
de  uitvinder  ons  niet  willen  onderwijzen 
in  de  leer  der  „eigenaardige  w-armte"  en 
vooral  der  „twee  grondkrachten"? 

Hoe  aanlokkelijk  deze  nieuwe  bijdrage 
tot  een  nieuw  hoofdstuk  van  „  Neêrlandsch 
roem  in  kunsten  en  wetenschappen"  ook 
in  de  behandeling  moge  wezen,  vooral  daar 
de  stof  zoo  ruim  is,  gevoel  ik  toch  dat  ik  om 
velerlei  redenen  liier  niet  te  uitvoerig  mag 
zijn.  Ik  verzoek  dus  alleen  nog  maar  ver- 
lof om  u  als  aanvulsel  tot  hetgeen  ik 
boven  als  voorbeelden  van  volkomen 
oorspronkelijk  genie  in  Nederland  ver- 
meldde, nog  een  bewijs  te  mogen  mee- 
deelen  van  de  ridderlijkheid ,  waarmede  som- 
mige onzer  landgenooten  ook  bij  het  vertalen 
op  hunnen  arbeid  den  stempel  drukken 
van  hunne  Jtennis  en  wetenschap,  vooral 
door  niet  terug  te  deinzen  voor  het  bezigen 
van  in  onze  taal  geheel  ongehoorde  tennen 
en  benamingen,  zoodra  deze  bevalliger  of 
duidelijker  zijn,  dan  de  vroeger  gebruikelijke. 


Wij  kenden  vroeger  luchtpompen  met  eeu 
of  twee  cylinderSy  en  elke  luchtpomp  had 
eene  plaat;  thans  zal  dit  spoedig  uitzijn, 
en  wij  nooit  over  die  pompen,  anders  dan 
als  met  een  of  twee  laarzen  en  met  ecu 
hord  mogen  spreken.  (Lucht  en  wolken 
naar  het  Hoogduitsch  van  Birnbaum,  bL 
58  en  volgende.)  Nu,  de  Duitschers  zeggen 
wel  Stiefel n  en  Teller  daarvoor,  en  wij 
hebben  immens  dictionnaires! 

Ik  hoop,  mijnheer  de  redacteur,  dat 
deze  vaderlandsche  mededeelingen  voor  u, 
en  zoo  gij  ze  in  uw  tijdschrift  wilt  op- 
nemen ook  voor  uwe  lezers,  niet  geheel 
onvermakelijk  zullen  zijn  en  bovenal  dat 
zij  aan  de  daardoor  gevierde  en  verheer- 
lijkte schrijvers  veel  genoegen  zullen  ver- 
schaffen en  ze  aansporen  om  nog  dikwijls 
der  wereld  op  zulke  ontdekkingen  te 
vergasten. 

Met  ware  hoogachting  ben  ik 

ÜEd.  Dv.  Dienaar 
X. 

Aankondigingen  en  Beoordeelingen. 

MIÏTHEILUNGEN  am  Jüstüs  Perthes  Geo- 
graphischer  AnstaU,  Gotlia,  Justus  Perthes. 

Ooede  wijn  behoeft  geen  bef,  evenmin 
vereischt  bovengenoemd  maandwerk  eene 
nadere  aanprijzing;  onder  redactie  van  Dr, 
A.  Petermann  is  het  sedert  zijn  vierjarig 
bestaan  door  geheel  Europa  als  het  dege- 
lijkste  en  goedkoopste  aardrijkskundige 
tijdschrift  bekend.  In  den  tegenwoordigen 
tijd  worden  zoo  vele  wetenschappelijke  ont- 
dekkingstogten  ondernomen  en  is  de  geo- 
graphische  litteratuur  zoo  uitgebreid,  dat 
zoo  men  de  resultaten  dier  reizen  bij  tijds 
wil  mededeelen  en  de  belangrijkste  nieuw 
uitgekomen  aardrijkskundige  boeken  en 
opstellen  sledits  met  een  enkel  woord  ge- 
denkt, geene  plaats  voor  verhandelingen 
van  meerderen  omvang  overblijft.  Dit  deed 
de  voor  de  geographie  zoo  verdienstelijke 
firma  van  Perthes  besluiten  van  tijd  tot 
tijd  Ergdnzungshefte  bij  haar  tijdschrift  uit 
te  geven.  Het  eerste  dier  bijvoegsels  is 
eene  verhandeling  van  den  majoor  A.  Vibe , 
chef  van  het  topographisch  bureau  in  Noor- 
wegen, over  de  zoo  grillig  gevormde  kusten 
van  dit  land,  over  de  daarvoorliggende 
banken  en  de  verschijnselen ,  die  het  getij 
en  de  stroomen  in  die  talrijke  bogten  en 
zeeëngten  te  weeg  brengen.  Eene  kaart  van 
den  Lyse-fjord  bij  Stavanger,  en  twee  li- 
thographiën  in  kleurendruk,  gezigten  op  den 
Torghatten,  verzinnelijken  de  eigenaardige 
wijze,  waarop  in  Noorwegen  zee  en  land 
zijn  verdeeld  en  de  zonderlinge  gedaanten 
der  loodregt  uit  de  golven  oprijzende  rotsen. 

Tevens  gewerden  ons  de  beide  eerste  afle- 
veringen vanden  vijfden  jaargang;  de  daar 
beschreven  reizen  in  Britsch  Noord- Amerika 
zijn  te  belangrijk,  om  er  liier  niet  met 
een  enkel  woord  de  aandacht  op  te  vesti- 
gen. In  den  Konst-  en  Letterbode  van  1859 
(bL  189)  bespraken  wij  de  vier  groote 
expeditiën,  die  de  regering  der  Vereenigde 
Staten    uitzond   ter   nasporing   der   beste 

v^ooQie 
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verbinding  te  land  tusschen  de  oude  Staten 
aan  den  Atlantischcn  Oceaan  en  den  Mis- 
eisipppi  en  de  nieuwe  aan  de  stille  Zuid- 
zee. Gelijk  de  ontdekking  van  Califomië's 
goudmijnen  bij  de  Yankees  de  behoefte  aan 
een  spoorweg  naar  dit  El  Dorado  in  het 
leven  riep,  zoo  ontstond  in  Canada  dezelfde 
wensch  naar  ecne  verbinding  met  de  Stille 
Zee,  toen  ook  in  het  westelijk  gedeelte  van 
Britsch  Noord-Amerika  in  1856  rijke  goud- 
lagen langs  de  Fraser-  en  Thompson-liiver 
gevonden  werden  en  weldra  de  aan  Enge- 
land behoorende  landstreek  tusschen  het 
Rotsgebergtc  en  de  Stille  Zee  onder  den 
naam  vauBritsch-Columbic  tot  eene  zelfstan- 
dige kolonie  verheven  werd.  Reeds  in  1857 
rustte  de  Engelsche  regering  eene  expe- 
ditie uit,  met  last,  om  in  het  uitgestrekte 
gebied  tusschen  de  Canadasche  Meren  en 
het  Rotsgebergte,  liet  voor  een  spoorweg 
gunstige  terrein  op  te  sporen.  Kapitein 
John  Palliser,  aan  wien  de  leiding  van 
dien  togt  was  toevertrouwd ,  volbragt  zijne 
taak  op  uitnemende  wijze;  met  behulp  zijner 
vier  medgezellen  nam  hij  niet  even  als 
elke  expeditie  in  de  Vereenigde  Staten 
slechts  ééne  enkele  lijn  op,  maar  strekte 
door  verschillende  kruistogten  zijne  on- 
derzoekingen van  49'  tot  b^''  !X.  Br.  uit. 
Zoo  gelukte  het  hem  in  den  zomer  van 
1858  verschillende  passen  in  het  Rotsge- 
bergte op  te  nemen  en  zette  hij  den  arbeid 
in  den  volgenden  zomer  voort;  van  dit 
laatste  deel  der  reis  zag  nog  niets  het 
licht,  zoodat  wij  vooralsnog  ons  oordeel 
moeten  opschorten ,  welke  bergpas  den  ge- 
schiktsten  verbindingsweg  oplevert. 

Menigeen  beschouwt  veelligt  dit  geheelc 
spoorwegplan  als  een  luchtkasteel;  de  af- 
stand toch  van  het  Opper-Mecr  tot  het 
Rotsgobergte  bedraagt  alleen  meer  dan 
twintig  lengtegraden,  en  dit  onmetelijke 
gebied,  slechts  door  enkele  Indiaansche 
stammen  schaars  bevolkt,  is  volgens  het 
algemeene  gevoelen  door  de  groote  koude 
en  het  ongunstig  klimaat  voor  kolonisatie 
geheel  ongeschikt  Deze  laatste  meening 
vereischt echter  een  nader  onderzoek;  tot 
dusver  waren  de  agenten  der  Hudsonsbaai- 
compag^ie  de  eenige  blanken,  die  deze 
streken  bezochten;  hunne  berigten  ver- 
spreidden over  al  de  binnenlanden  van 
Britsch  Noord-Amerika  eene  zoo  donkere 
voorstelling,  opdat  zij  niet  door  Europesche 
nederzettingen  do  verbazende  vooiïieelen 
van  hun  monopolie  zouden  verliezen.  Meer 
dan  eenig  geprivilegieerd  handelsgezelschap 
huldigde  de  Hudsonsbtiai-compagnie  steeds 
het  beginsel  van  geheimliouding,  zoo  zelfs, 
dat  men  thans  in  Canada  beweert,  dat  het 
meerendeel  der  wetenschappelijke  onder- 
zoekingen, die  thans  door  Pallisers  expe- 
ditie bekend  geworden  zijn,  reeds  in  den 
aanvang  dezer  eeuw  door  een  beambte  der 
compagnie  waren  verrigt,  maar  steeds  in 
hare  archieven  zorgvuldig  voor  eiken  on- 
ingewijde verborgen  bleven.  Vandaar  dat 
vele  stemmen,  zoo  in  Engeland  als  vooral 
in  Canada,  zicli  in  den  laatsten  tijd  tegen 
de  hernieuwing  van  het  privilegie  der 
compagnie  verhieven ,  en  het  bestuur  dier 
laatste  kolonie  in  1857  eene  expeditie  uit- 


rustte, met  het  bepaalde  doel  om  te  on- 
derzoeken, in  hoever  het  terrein  tusschen 
Canada  en  Britsch-Columbië  voor  koloni- 
satie vatbaar  is.  Onder  aanvoering  van 
Gladman  en  Hind  leverde  deze  togt,  even 
als  die  van  Palliser ,  het  bewijs ,  dat  een 
groot  deel  van  het  stroomgebied  van  den 
Saskatshewan  en  van  den  Red  River ,  den 
oostelijken  en  zuidelijken  toevloed  van  het 
meer  Winnipeg,  rijke  steenkolenlagen  en 
een  voor  akkerbouw  gunstigen  bodem  bezit, 
een  resultaat,  dat  volkomen  overeenstemt 
met  de  leer  der  meteorologie :  dat  het 
klimaat  van  Amerika's  Oostkust  veel  kou- 
der is  dan  de  op  gelijke  breedte  gelegen 
landen  van  Europa,  maar  dat  in  het  bin- 
nenland van  eerstgenoemd  werelddeel  de  ge- 
middelde temperatuur  westwaarts  sterk  toe- 
neemt. In  een  ander  opzigt  was  de  Cana- 
dasche expeditie  minder  gelukkig;  haar 
was  tevens  opgedragen  een  gemakkei  ijken 
verbindingsweg  op  te  sporen  tusschen  het 
meer  "Winnipeg  en  het  Opper-Meer  en  zij 
kon  geen  beteren  vinden  dan  den  tot  dus- 
ver door  de  handelaars  der  Hudsonsbaai- 
compagnie  gebruikten,  eene  route  wegens 
de  vele  draagplaatsen  (portages)  voor  het 
vervoer  van  zware  lasten  en  snel  reizen 
geheel  ongeschikt  Mogt  dus  ook  de  land- 
streek ,  zuidwestwaarts  van  het  meer  Win- 
nipeg, weldra  door  volks  verhuizers  uit 
Europa  of  de  Atlantische  Staten  van  Noord- 
Amerika  worden  bevolkt,*  dan  loopt  de 
kortste  weg  derwaarts  zelfs  uit  Canada  over 
de  Vereenigde  Staten  en  wel  door  den  eerst 
in  1858  in  de  Unie  opgenomen  staat  Min- 
nesota, waar  de  bronnen  van  den  Red 
River  en  Missisippi  slechts  op  geringen 
afstand  van  elkaar  gescheiden  zijn.  Deze 
omstandigheid  is,  wegens  het  "antagonisme 
der  Britten  en  Yankees,  voor  Engeland  een 
groot  politiek  bezwaar  en  zal  welligt  in  riiet 
ver  verwijderde  toekomst  eene  bron  van 
gedurige  verwikkelingen  worden. 

Eene  uitvoerige  kaart  in  Petermanns 
tijdschrift  geeft  een  duidelijk  overzigt 
van  de  tot  heden  bekende  resultaten  der 
reizen  van  Palliser  en  Gladman;  hij  die 
van  den  voortreö'elijken  cartographischen 
arbeid  van  dit  maandwerk  niet  overtuigd 
is,  vergelijke  deze  kaart  slechts  met  die, 
welke  in  de  laatste  aflevering  van  het 
overigens  zoo  gunstig  bekende  Zeitschrift 
für  allgemeine  Erdkunde  over  hetzelfde  on- 
derwerp verscheen;  een  enkele  oogopslag 
is  voldoende ,  om  het  groote  verschil  tus- 
schen beide  aan  te  wijzen. 

In  de  tweede  aflevering  der  MiUheilnngen 
is  vooral  belangrijk  de  beschrijving  en 
kaart  der  reis  van  een  jeugdigen  Fransch- 
man,  Ilenri  Duveyrier,  uit  Algerië  naar 
de  tot  dusver  nooit  door  een  Europeaan 
bezochte  oase  El-Golëa;  later  komen  wij 
misschien  op  de  nasporingen  van  dezen 
reiziger  terug,  die  zich  weder  op  weg 
begeven  heeft,  in  de  hoop  den  nog  geheel 
onbekenden  Dsjebcl-Hogaar,  waarschijnlijk 
het  voornaamste  gebergte  in  de  Sahara, 
te  bereiken.  Hier  deelen  Avij  uit  den  in- 
houd dezer  aflevering  slechts  enkele  bij- 
zonderheden mede  over  Britsch  Columbië, 
als  een  bewijs  hoe  ook  daar,  even  als  in 


Caiifornië ,  de  ontdekking  der  goudmijnen 
plotseling  nieuwe  steden  doet  ontluiken. 
Zoodra  de  parlementsakte  van  2  Augustus 
1858  de  nieuwe  kolonie  had  geconstitu- 
eerd, zocht  men  naar  eene  geschikte  lig- 
ging voor  hare  hoofdstad.  Men  koos  de 
plek,  waar  de  Fraser,  uit  het  gebergte 
komende,  .zijne  wateren  in  verschillende 
armen  zeewaarts  zendt  en  tot  waar  deze 
rivier  voor  de  grootste  schepen  bevaarbaar 
is.  In  Maart  van  het  vorige  jaar  bakende 
de  overste  Moody  het  plan  der  stad  uit,  die 
den  naam  Xew-Westminster  ontving;  in 
Mei  werden  de  erven  tot  het  bouwen 
van  huizen  in  Victoria,  de  hoofdstad 
van  Vancouvers-eiland,  geveild  en  bragten 
gemiddeld  288  dollars  op ,  en  reeds  in  Sep- 
tember had  Ncw-Westminster  een  eigen 
dagblad ,  een  gebaanden  weg  naar  eene  na- 
burige kolenmijn  en  hadden  daar  geregeld 
meteorologische  waarnemingen  plaats.  Even- 
eens zijn  Fort  Langley,  Fort  Hope  en 
Fort  Yale ,  voormalige  posten  der  Hudsons- 
baai-compagnie  langs  den  Fraser,  in 
steden  hervormd;  de  laatste  plaats  vooral, 
die  in  het  eigenlijke  gouddistrict  ligt  en 
het  verste  punt  is,  dat  stoombooten  van 
geringen  diepgang  kunnen  bereiken,  is 
ras  tot  bloei  gestegen.  De  erven  gol- 
den hier  gemiddeld  323  dollars  en  reeds 
in  de  lente  van  1859  stonden  hier  152 
huizen,  waaronder  een  raadhuis,  eene  ge- 
vangenis, een  postkantoor  en  de  woning 
van  den  gouvernements-commissaris.  En 
dat  alles  in  een  land,  in  1856  slechts  door 
Indianen  en  enkele  agenten  der  Hudsons- 
baai-compagnie  bewoond! 

15  Febr.  1860.  R  v.  d.  A. 


PLIJKSEL. 


yOG    EENE   0XTDEKKIX6   OP    HET    VELD   DER 
PiëTEIT. 

Ik  heb  de  eer  niet,  poelier  te  zijn,  mijne 
heeren;  ik  bezit  ook  geene  menagerie  of 
huisdieren:  ik  ben  slechts  hovenier.  In 
mijne  collectie  bloemen  heb  ik  echtereene 
windekelk  gevonden,  met  welker  toezending 
ik  meen  te  voldoen  aan  uwe  uitnoodiging 
om  tl  kennis  te  geven  van  eventuele  waar- 
nemingen op  het  gebied  der  dierlijke  piëteit 

In  die  windekelk  vond  ik  een  vischje 
dat  op  zijn  eigen  wijze  tot  den  Heer  roept ' 
Behalve  het  merkwaardige  dezer  gevinde 
godsvrucht,  trof  het  mij  ook  dat  wij  hier 
eene  roepende  visch  hebben!  Tot  dus  verre 
meende  ik  dat  onze  vaderlandsche  spreuk : 
zoo  stom  als  een  visch  waarheid  bevatte. 
Ook  op  dit  gebied  levert  de  windekelk 
eene  nieuwe  ontdekking. 


*)  Windc-Jvclkcn.  Godichten   van  J.  P.  Hosebroek, 
blüdz.  123. 


CORRESPONDENTIE. 


Het   fit  uk    van  P.  T.  J,  is  niet  ter  plaatsing  ge- 
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Ter    Perse: 

HERINNERINGEN  UIT  HET  LEVEN  DER 
HERTOGIN  VAN  ORLRANS,  door  Dr.  G.  H. 
Ton  Schabcrt,  met  een  aanbeTcIingswoord  van 
P.  Hofttcilc  de  Groot,  Huogleeraar  te  Gronin- 
gen, uit  te  geven  tot  bevordering  van  ccn  liefdadig 
doel.  Prijt/P.ÜO. 

Tot  de  TerAchjjning  van  het  werkje  blijft  de  In- 
teekening  opengesteld  bij  de  voornaamste  Boekhan- 
delaren in  Nederland.  Voor  kort  is  hiervan  in 
Doitschland  de  vierde  drnk  verschenen,  en  kan  de 
Uitgever  het  das  met  vrijheid  aanbevelen,  te  meer 
wijl  het  ter  bereiking  van  een  goed  doel  werd  uit- 
gegeven. Het  doel  i«  iu  't  Prospectus  niet  opgege- 
ven ,  doch  de  Redactie  van  den  Spectator  bchoctt  zich 
daarom  niet  bezwaard  te  maken  om  in  te  teekenen , 
het  hier  te  vermelden  is  te  kostbaar,  doch  zal 
gaarne  op  aanvraag  medegedeeld  worden ,  zoo  mede 
waarom  die  zoogenaamde  nieuwe  industrie  in  prak- 
tijk gebragt  is ,  waar  niemand  ichade  bij  heejt, 
Hoogexaud,  (78)  F.  F.  Boaoicsiua. 


Bij  H.  A.  KRAMERS,  te  Rotterdam, 
ziet  het  licht : 

INVVIJinNGSREDB  OVER  HET  NUT  DER  WE- 
TKNSCHAP,  ZIGTBAARIN  DEN  WERKKRING 
DERPLANTKUNDKIN  HARE  TOEPASSINGEN. 
Uitgesproken  ter  aanvaarding  van  het  liectoraat 
in  de  Piautkuiide,  enz.,  }*an  de  Geneeskundige 
School  tn  Rotterdam,  den  7  Februarg  1860,  door 
Dr.  N.  W.  P.  Rauwenhoff.  Prijs ƒ0,35.    (79) 


De  Boekhandelaren  KEMINK  &  Zoon,  te 
utrecht  verzonden  heden  : 

ÖATALOQUS  PER  BIBLIOTHEKEN 

Van  wijlen  de  heeren  J.  I).  C.  C.  W.  Baron 
d'Ablaing  van  Giessenburg  vau  M oers- 
berge n;  Dr.  V.  d.  Berg,  prakt,  geneesheer  te 
))ordrecht;  Dr.  C.  A.  Borgsma,  Hoogl.  in  de 
Botanie  te  Utrecht;  A.  ten  Bosch,  Pred.  te  Sluip- 
wgk;  O.  Doedes,  rustend  prcd.  van  Medcmblik  te 
Haarlem;  Dr.  J.  C.  Swijghuise  Groenewoud, 
Hoogteeraar  in  de  Ooatersche  Taal-  en  Letterkunde 
te  Utrecht  gedeelte  der  Bibliotheek);  U.  de  Haan 
Hagenholtz,  rustend  pred.  van  Etburg;  A.  Lens, 
pred.  te  *s  Gravenhage;  M.  II.  A.  van  Meurs,  pred. 
te  Gendringen;  Reudier,  pred.  to  Deventer  en 
vele  anderen.  —  INSTRUMENTEN  —  NATURA- 
LI  EN  enz. 

Eerste  Helft 

VTelke  in  het  openbaar  sal  verkocht  worden,  ten 
Kannen  huize  op  Douderdag,  den  22«n  Maart  1860 
tn  volgende  dagen. 

H^^  Do  tweede  helft ,  waarvan  de  Verkoop  tegen 
het  einde  van  April  zal  plaats  hebben,  zal 
kort   na  Paschen  verschijnen.  (80) 

Deze  Catalogus  is  op  frauco  aanvrage  verkrijgbaar. 


FREDERIK  MULLER  te  Amsterdam,   heeft 
uitgegeven , 

VOOR  PREDIKANTEN  E>f  HUISGEZINNEN: 
Den  tweeden  verbeterden  en  met  vele  aanteekc- 
uiujren  vermeerderden  druk  van:  HET  NIEUWE 
TESTAMENT,  vertaald  cii  met  annleekeningen  op- 
gehelderd, door  G.  Vissering,  T/ieoi.  Doctor  c« 
Dooptgezind  Predikant  ie  Jiap,  (82) 

Niet  alleen  is  de  tekst  op  talloozc  plaateen  her- 
zien en  anders  vertaald,  maar  deze  uitgave  is  ver 
meerderd  met  112  bladzijden  ophelderende  noten, 
allen  iu  kleine  letter  gedrukt.  De  zeer  goedkoope 
prijs  dezer  uitgave  (XX  en  425  bladz.)  is  ingenaaid 
A3.25;   in   netten  linnen  band  met  rugtitel  ƒ  3.65. 


Bij  MARTINÜS  NIJHOFF  te  's  Gravenhage, 
ziet  het  licht: 

MÉMOIRES  DE  FRÉDÉRIC  PERRENOT,  SIEUR 
liE  CHAMPAGNEY.  (Ie  fière  du  Gard.  Grnnxellc.) 
1573—1590.  Avec  noticc  et  annolation  par  A.  L.  P. 
Robaulx  de  Soumoy.  gr.  8o.  ƒ5.  —  Bij  intee- 
ken  ing  op  de  Coliection  de  Mémoires  tnr  Chistoire 
de-Belgique  du  XVIe  siècle  f  é. 

Dit  deel  vormt  het  Ce  deel  der  Collection  de 
MÉHOIRI-.S.  De  vroegere  deelen  bevatten:  Mémoires 
de  Ferg  de  Gugon,  1524—1568.  Mémoires  de 
Vigïius  et  d' Hopperus,  —  Mémoires  anongwes  sur 
les  (roubles  des  Fags-Bas,  1568—1580.  —  Mé- 
moires de  Fasquier  de  Ie  Barre  et  de  Nic.  Sol- 
doger  1665  —  1570  —  Mémoires  de  Jacques  de 
ITesenbeke,  1524-1566. 


Verkooping  van  Boeken. 

Woensdag  28  Maart  en  volg.  dagen,  door  en 

ten  huize  van  den  Boekhandelaar 

MARTINÜS  NIJHOFF  te  s  Gravenhage. 

Deze  keurige  verzameling  bevat  vele  werken  over 
GODGELEERDHEID,  REGTSGELEERDIIEID  en 
STAATSWETENSCHAPPEN,  maar  vooral  belang- 
r^jke  werken  over  ALGEM.r.n  NEDERLANDSCHE 
GESCHIKDENIS,  OOSTINDIE,  GENEALOGIE 
en  HERALDIEK,  OUDHEDEN;  voorts  NATUUR- 
LIJKE HISTORIE,  NATUIR.  en  WISKUNDE, 
NIJVERHEID,  UZ.  FRAAIJR  LETTEREN  en 
SCHOONE  KUNSTEN,  nanrbij  Plaatwerken, 
Platen,  Mnzijk,  enz.  (81) 

Pe  Catalogus  U  op  franco  aanvraag  te  bekomen. 


Door  hem  zijn  jiangekocht  de  weinige  nog 
overige  exempl.  van  het  voorü-effelijke  boekje : 

DE  VORMING  VAN  DEN  BIBLIOTHEKARIS, 
door  F.  A.  Ebert,  naar  de  tweede  verbeterde  uit- 
gave nit  het  Hoogduit»ch  vertaald  door  J.  W. 
lloltrop.  gr.  8o.  in  cart.  band.  Prij*  ƒ1.— 

Uit  België  ontvangen: 

PROMENADES  DANS  NAMUR,  par  Jules 
Borgnet,  archivi«te  de  Pétat.  Een  fraai  boekdeel 
in  roy.  8o.  650  blz.  met  9  platen  en  kaarten  en 
17  keurige  vignetten    Prijs  ƒ6.— 

Dit  \terk  bevat,  onder  veel  belangrijke  bijzon- 
derheden, uitvoerige  medodeelingen  naar  tot  dns 
verre  onbekende  bronnen,  over  de  versterking  van 
Namen,  door  Coehoorn  iu  1691,  de  inname  der 
stad  door  Lodewijk  XIV  in  1692,  en  do«r  Willem 
U(  iu  1698,  het  bombardement  van  1704,  enz. 
enz.  zoodat  het  ook  als  eene  belangrijke  bgdrage 
voor  de  Nederlandsche  krijgsgescbiedenis  kan  be- 
schouwd worden. 

Voorhanden : 

LES  ANCIENS  POÈTES  DE  LA  FRANCE, 
publiés   sous   la   direction    de   Mr.  F.  Guessard. 

Tomé  I.  Gui  de  Bourgogne.  —  Otinel.  —  Floovant 

Tomé  II.  Doon  de   Maience-  —  Tomé  III.  Gaufrcy. 

Al  deze  werken  zijn  hier  voor  hot  eerst  uitge- 
geven en  met  aanteekeningen  voorzien  van  de  la 
Grange,  G^Ronland,  F.Guessard,  Francisl 
Wey,  U.Micbetant,  Servaux,  P.  Chabaille, 
A.  Fry  ea  anderen. 

De  uitgave  is  met  de  meeste  zorg  behandeld  in 
het  formaat  en  met  de  lettertypen  der  Elzeviers 
uitgevoerd.  Prgs  per  deel  in  linnen  band  ƒ3.     (83) 


eenig  Land  en  Volk  afloopt,  en  dat  dus  een  afge- 
rond geheel  uitmaakt.  —  De  prijs  is  50  Cents  per 
aflevering.  —  Bij  elk  deel  wordt  den  Inteekenaren 
gratis  titel,  inhoud  en  een  gcboekdrukt  omslag, 
benevens  eene  kaart  verstrekt.  Drs  verkiezende  kan 
nu'u,  in  de  jdnats  rnn  afleveringen,  jaarlijks  —  in 
September  of  Octobcr  —  een  kompleet  ingebonden 
deel,  tegen  den  prijs  van  ƒ  6,76,  ontvangen.  — 
Voor  vic  het  werk  in  afleveringen  ontvangt  zal, 
tegen  betaling  van  50  Cents,  verkrygbatr  zyn  een 
net  bewerkte  linnen  band,  waarin  men  het  deel 
kan  laten  inbinden. 

Het  eerste  deel,  waarin  Britsch-Indië  be- 
schreven wordt,  is  reeds  compleet  verschenen;  terwijl 
er  zes  afleveringen  uitgegeven  zijn  van  het  tweede 
deel.  dat   over  Japan  handelt. 

Elk  deel  is  ook  afzonderlijk  verkrijgbaar.   (84) 


VAN  DRÜTEN  &  BLEEKER  te  Sneek, 
geven  uit: 

Schlossers  Meesterwerk. 

Deel  1~ III   van  de  tweede  goedkoope  uitgaaf  ^mn'. 

y-CH  LOSSERS  GESCHIEDENIS  der  ACHT- 
OTIKNüE  EEUW  bn  der  NEGENTIENDE.  Prijs 
per  aflcv.  van  3  vel  zeer  compressen  druk  in  royaal 
8o  slechts  36  cents. 

Voor  elk  die  wil  weten  hoe  het  in  de  vorige 
en  het  begin  der  tegenwoordige  eeuw  met  de  hoven 
en  de  volkeren  gesteld  was,  hoe  zich  de  Letter- 
kunde ontwikkelde  en  welken  invloed  zij  op  de 
stnatsgebcurtenissen  uitoefende,  —  voor  elk,  die 
een  goeden  blik  wil  slaan  in  de  Geschiedenis  van 
dien  tijd,  is  dit  hoek  onmisbaar.  De  buUengewoott 
lage  prijs,  waarvoor  het  thans  verkrijgbaar  is. 
brengt  het  onder  het  bereik  van  ieder,  die  iets 
over  heeft  voor  een  echt  degelijk  werk,  zooèls  tot 
heden  over  dit  tijdvak  geen  tweede  bestaat. 


VREEMDE  LANDEN  EN  VOLKEN 

BKSCTRRVEN  NAAR    DK   NIEL'WSTK   BBONNP.N, 

door  .\.  van   Otterloo. 

De  uitgave  geschiedt  bij  Gebroeders  Kraa^,  te 
Amsterdam  in  ronaudelijksche  afleveringen,  bevat- 
tende twee  vellen  druks  in  roijaal  8o.  formaat  en 
twee  fraaije  staalgravurcs.  Twaalf  afleveringen  vor- 
men  een   deel,    waarin  steeds  de  beschrgving  van 


HET  PRAKTISCH  VOLKSBOEK,  MUSEUM 
VOOR  NATUUR,   KUNST  EN  WETENSCHAP, 

uitgegeven  wordende  onder  medewerking  van  vele 
vaderlandsche  geleerden  en  opgehelderd  door  een 
aantal  houtgravuren. 

Het  Fraktisch  Volksboek ,  hoewel  nog  kort  be- 
staande, behoort  onder  de  meest  gelezen  tgdschriften 
m  ons  vaderland,  want  het  getal  der  inteekenaren 
neemt  steeds  in  aantal  toe. 

Het  Fraktisch  Volksboek  gaat  dan  ook  voort  met 
het  opnemen  van  het  belangrijkste  op  het  gebied 
van  Natnnr,  Kunst  en  Wetenschap. 

Het  Fractisch  Volksboek  verschijnt  in  tweemaan- 
deljjksche  afleveringen  van  4  vellen  of  64  kolommen 
zeer  compressen,  doch  duidelijken  druk,  versierd 
door  een  aantal  fraage  en  ophelderende  houtgravuren. 

Elke  jaargang  van  \ï^i  Fraktisch  Volksboek  vormt 
een  royaal  boekdeel  van  200  pag.  of  400  kolommen 
druks,  en  kost,  ten  einde  het  in  aller  handen  te 
brengen,  hg  inteekcning  ««Icchtt  de  zeer  geringe 
som  van  ƒ2.60. 


NEDERLANDSCHE  STAATSWETTEN.  Tweede, 
met  de  nieuwe  Jagt-  en  Onderwijswet  vermeerderde 
Uitgaaf,  met  grootc  duidelijke  letter. 

Om  aan  de  klngt,  dat  bijna  elke  uitgave  der 
Staatswetten  door  de  kleinheid  der  letter  vcrmoeijend 
voor  't  gezigt  is,  te  gemoct  te  komen,  hebben  de 
uitgevers  dezo  uitgaaf  ondernomen.  Zij  is  fiks  lees- 
baar, behelst  de  voornaamste  Staatswetten ,  als 
Grond-,  Gemeente-,  Kiee-,  Provinciale-,  Post-,  Zegel-, 
Jagt-,  Onderwgs-  en  vcfc  andere  wetten  en  is  daarbg 
de  Goedkoopste  Uitgaaf  die  bestaat.  Zij  kost, 
880  Pagina's,  ingenaaid,  slechts  OO  OeiltS  en 
gebonden  in  heel  linnen  ƒ  1.20.  (85) 


Snelpersdruk  van  H.  L.  Smiti. 
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De  QÏtgare  geichiedt  wekelijks,  op  Zatardng,  bij  D.  A.  THIBHE  te  Arnhem, 
en  MARTJ1IU8  ffIJflOFP  te  's  Gravenhage.  Aan  laatstgemelde  gelieve  men  alle  stokken, 
de  R£DACTiK  betreffende, /ra«£0  in  te  zenden. 


Prijs  per  drie  maiinden /3.— ,  franco  per  post/ 3.15.  Men  abonneert  «ich  voor  een 
gelieelen  Jnargang.  Adrertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel ,  behalve  hot 
zegclrcgt.  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


Inhoud.  —  Eené  eehl  philaniAropitche  inrig- 
iing  door  M.  P.  Lindo.  —  Bcrigtcn ,  Mededeelingen, 
enz.  —  Biiderdijk,  door  Cd.  Busken  Huet.  —  Eene 
diehUrlyke  ophtting  van  eene  wijtgeerige  vraag, 
door  P.  A.  S.  TAN  Limburg  Brouwer.  —  Pluksel. 


Eene  eeht  Philantliropisehe  Inrigling. 

Het  groote  doel  der  ware  philanthropic 
is  zeker ,  de  menschea  in  staat  te  stel- 
len zich  zelve  te  redden  in  dit  leven ,  —  en 
de  mindere  klassen  te  lecren,  volgens  het  ge- 
zegde van  Sir  Robert  Peel,  „hoe  zij  zelve  voor 
hare  eigene  belangen  zorgen  moeten."  — 
Gaat  men  van  deze  stelling  uit,  dan  moet 
men  (met  den  meesten  eerbied  voor  de 
onbekrompene  milddadigheid,  welke  hier 
te  lande  beoefend  wordt),  toch  bekennen 
dat  de  hedendaagsche  philanthropic  ge- 
woonlijk aan  het  gevaarlijke  gebrek  mank 
gaat  van  het  groote  doel,  dat  hier  voorop 
gezet  is,  te  veel  uit  het  oog  te  verliezen. 
Hulp  en  aanmoediging  worden  in  overvloed 
verleend;  maar  de  strekking  is  en  blijft, 
om  daarbij  eene  voogdijschap  uit  te  oefenen, 
welke  het  voorwerp  daarvan  hoe  langer 
hoe  meer  hulpbehoevend  maakt  en  elk 
gevoel  van  zelfstandigheid  en  onafhanke- 
lijkheid uitdooft.  Terwijl  men  dit  vrij  al- 
gemeen erkent,  brengt  men  daartegen  in, 
dat  de  armen  en  onwetenden  de  voorlich- 
ting der  meer  beschaafden  noodig  hebben 
(geen  mensch  zal  dit  tegenspreken)  en  dat 
tevens  diegene,  die  eene  milde  gave  doet, 
zich  de  zekerheid  wil  verschaffen,  dat  die 
ook  goed  besteed  is.  Tegen  dit  laatste  regt 
hebben  wij  ook  niets  in  te  brengen:  de 
vraag,  naar  ons  gevoelen,  is  echter,  zou 
men  niet  bij  meer  beperkte  liefdegiftenen 
met  meer  voorlichting  meer  heil  kunnen 
stichten,  en  betere  gevolgen  mogen  verwach- 
ten, dan  wij  tot  heden  toe  over  het  algemeen 
gezien  hebben  ?  Wij  zijn  in  deze  gedachte 
versterkt  door  de  lezing  van  een  boekje, 
onlangs  in  Engeland  uitgekomen  '),  het- 
welk" het  bewijs  levert  hoe  sterk  de  aelf- 
êupportinff'krücht  bij  het  volk  is ,  —  mits 
die  slechts  behoorlijk  ontwikkeld  zij. 

In  het  laatst  van  het  jaarl843,  waren 


*)  Self'help  hg  the  People. . —  HUiory  of  Co- 
operttUon  in  Boekdale,  hg  George  Jaeob  lïohjoake.  — 
Loadon,  Holyoake  &  Co.  (Third  Edition.) 

Deze  inrigting  is  ook  besproken  geworden  in  het 
Z€U$ekriflfür  diegesamMe  StaaUwUsentchaft  1859, 
S.  277— 897. 


te  Rochdale,  in  Lancashire,  eenig^  arme 
wevers ,  die  gebrek  aan  werk  en  aan  voed- 
sel hadden,  bij  elkaar,  om  te  overleggen 
welke  stappen  zij  doen  konden  om  hun  wan- 
hopigen  toestand  te  verbeteren.  Na  vele 
langdurige  en  nietsbeteekenende  discussiën 
kwamen  zij  eindelijk  tot  het  schijnbaar  dol- 
zinnige besluit ,  dat  zij  hunne  eigene  win- 
keliers, fabriekanten  eu  kapitalisten  moesten 
worden,  als  het  eeuige  middel  om  eenige 
welvaart  en  onafhankelijkheid  te  genieten. 
Zij  waren  hiertoe  gedreven  door  de  on- 
der hen  heerschende  ontevredenheid  over 
het  onvoldoende  loon  dat  zij  in  de  fabrieken 
trokken  en  door  de  onmogelijkheid,  waarin 
de  fabriekanten  zich  bevonden ,  om  het  dag- 
loon te  verhoogen.  Herliaalde  stakingen  van 
het  werk  {strikes)  hadden  op  dit  punt  niets 
uitgewerkt  Nu  wildon  zij  zich  zelve  redden. 

Eene  iuteekenlijst  werd  rondgezonden 
onder  het  werkvolk  en  *^n  twintigtal  dezer 
kapitalisten  zonder  geld,  teekendo  voor 
de  wekelijksche  som  vait  —  tien  cents! 

Op  den  24»^'»  October  1844  constitueer- 
den zij  zich  tot  eene  maatschappij ,  onder 
den  naam  van  ^  Rochdale  Society  of  Equit- 
able  Pioneers/'  en  doordrongen  van  de 
socialistische  denkbeelden  van  eenige  hun- 
ner leiders,  zonden  zij  een  weidsch  X)ro- 
gramma  in  de  wereld,  waarvan  volgende  de 
hoofdpunten  waren: 

„Elk  lid  zou  een  aandeel  nemen  van 
1  pd.  st.  (ƒ12),  te  storten  in  wekelijksche 
bijdragen  van  twee  stuivers,  —  later  ver- 
hoogd tot  drie  stuivers. 

,.Men  zou  een  magazijn  oprigten  voor  den 
verkoop  van  levensmiddelen,  kleederen,  enz. 

„Men  zou  huizen  bouwen  of  koopen, 
waarin  de  leden,  die  eikaars  huisselijken 
en  maatschappelijken  toestand  wilden  ver- 
beteren, wonen  konden. 

„Men  zou  beginnen  met  het  fabriceren 
van  dergehjko  waren  als  nader  bepaald 
zouden  worden,  om  de  leden  werk  te  ver- 
schaffen, die  geen  arbeid  vonden,  of  lij- 
dende waren  onder  de  vermindering  van 
het  werkloon  in  de  fabrieken. 

„Men  zou  ook  landerijen  koopen,  die 
bebouwd  moesten  worden  door  de  leden  die 
geen  werk,   of  onvoldoend  loon  kregen." 

Zoodra  dit  alles  gelukt  viras,  zou  men 
tot  iets  anders  overgaan  en  —  de  kleinig- 
heid ondernemen  om  productie,  consumptie, 
opvoeding  on  bestuur,  alles  naar  behoefte 
van  den  tijd  te  regelen!  In  éën  woord,  men 
wilde  een  imperium  in  impetio  stichten,  van 
vereenigde  belangen,  en  anderen  ondersteu- 


nen, die  elders  dergelijke  instellingen  wilden 
oprigten. 

De  middelen,  welke  hiervoor  bijeen  ge- 
bragt  werden,  bedroegen  gezamenlijk  de 
verbazende  som  van  J*  28!!  Hiermede  moest 
het  nieuwe  Utopia  gesticht  worden. 

Men  begon  (in  1844)  met  de  oprigting 
van  een  winkeltje  te  Rochdale,  voor  den 
verkoop  van  meel ,  boter ,  suiker  en  ha- 
vernieeL 

Ten  einde  de  belangen  der  leden  op  de 
meest  doeltreffende  wijze  te  bevorderen, 
werd  het  volgende  door  de  Maatschappij 
vastgesteld  : 

Na  aftrek  van  de  onkosten  voor  bestuur  en 
de  renten  op  het  gestorte  kapitaal  der  aan- 
deelhouders, worden  de  winsten  onderling 
verdeeld  naar  verhouding  der  inkoopen 
door  de  leden  bij  de  Maatschappij  gedaan. 

Om  de  drie  maanden  worden  de  winsten 
lütgekeerd  uit  de  zuivere  opbrengst  van 
het  debiet ,  na  aftrek  van : 

!•.  De  kosten  van  bestuur. 

2*.  De  renten  op  leeningen. 

3".  De  geschatte  vermindering  van  waar- 
de van  de  eigendommen  der  Maat- 
schappij. 

4«.  De  renten  van  het  door  de  aandeel- 
houders gestorte  kapitaal. 

5*.  De  sommen  vereischt  ter  vermeer- 
dering van  het  kapitaal,  om  de  zaken 
uit  te  breiden. 

6«.  2*'»  percent  van  de  overige  win- 
sten voor  opvoeding  en  onderwijs. 

Bovendien  bestaat  er  eene  soort  van  re- 
serve-fonds, bijeengebragt  uit  de  intree- 
gelden  —  12  stuivers  van  elk  nieuw  lid  — 
alsmede  door  de  boete  van  24  stuivers 
door  elk  aandeelhouder  te  betalen,  die  zijne 
laatste  2  pond  sterling  uit  de  kas  neemt.  In 
de  laatste  tijjlen  kan  een  nieuw-toetredend 
lid  voor  5  aandeelen  teekenen;  bijbetaalt 
12  stuivers  inleggeld,  en  verder  3  stuivers 
wekelijks,  tot  zijn  5  pond  st  gestort  zijn; 
maar  deze  betalingen  worden  verminderd 
met  de  winsten,  die  hem  toekomen  voor 
zijne  inkoopen  bij  de  Maatschappij  gedaan, 
en  met  5  percent  rente  op  zijn  gestort 
kapitaal  Eene  uitkeering  in  geld  ontvangt 
hij  eerst  als  zijn  5  pd.  st  gestort  zijn. 

Geen  aandeelhouder  mag  voor  meer  dan 
200  pd.  st  aan  aandeelen  bezitten,  tenzij 
als  jaargeld  voor  bewezene  diensten.  — 
Iedereen  heeft  het  regt  al  wat  boven  de 
2  pd.  st  op  zijn  credit  staat,  uit  de  kas 
te  nemen ;  —  kleine  sommen  onmiddelijk ; 
grootere  uaJigj^-^v^cj^t^j^QR^giet.- 


00 


DE  NEDERLANDSCHE  SPECTATOR. 


keren  tennijn,  geregeld  naar  het  bedrag 
van  de  teruggevorderde  som.  Alle  betwiste 
punten  worden  door  de  directeuren  uitge- 
maakt; door  een  appèl  op  eene  algemeene 
vergadering,  of,  in  hoogste  ressort,  door 
schei  dsregters. 

Als  men  deze  bepalingen  nagaat  en  denkt 
aan  het  kleine  kapitaal  van/  250,  waarmede 
deze  Maatschappij  letterlijk  begon  te  ;, wer- 
ken," dan  is  men  geneigd  te  doen  —  wat 
de  meeste  menschen  in  Engeland  ook  deden, 
toen  zij  er  van  hoorden,  —  namelijk,  met 
een  medelijdend  schouderophalen  de  dwa- 
zen te  beklagen,  die  den  berg  van  regle- 
menten schiepen,  waaruit  men  redelijker 
wijze  niets  anders  dacht  te  zien  geboren 
worden  dan  de  belagchelijke  muis. 

Zware  beproevingen  wachtten  dan  ook  da- 
delijk de  nieuwe  Maatschappij.  Men  lachte 
zoo  algemeen  om  de  zaak,  dateenige  ontwik- 
keling van  zedelijken  moed  noodig  was  van 
den  kant  der  ondernemers,  toen  zij  op 
den  21  December  1844  de  luiken  afnamen 
en  hun  winkel  openden.  Maar  zij  hadden 
gevaarlijker  vijanden  dan  spotternij  en 
waanwijsheid  te  bestrijden.  Door  hun  klein 
kapitaal  konden  zij  slechts  geringe  hoeveel- 
heden der  te  debiteren  waren,  van  zeer  mid- 
delmatige kwaliteit,  opdoen,  —  en  eenige  van 
de  aandeelhouders  der  nieuwe  Maatschappij 
staken  daarenboven  diep  in  de  schulden 
bij  de  winkeliers  van  de  stad  en  durfden 
dus  niet  eens  in  hun  eigen  magazijn  ko- 
men koopen.  De  nieuwe  inrigting  ver- 
leende ook  geen  krediet,  —  van  dit  grond- 
beginsel is  zo  nooit  afgeweken,  —  en 
daarenboven  begonnen  dadelijk  eenige  win- 
keliers hunne  prijzen  te  verlagen  en  ver- 
klaarden onbewimpeld  dat  ze.  welke  op- 
offering het  ook  kostte ,  de  nieuwe  concur- 
renten te  gronde  zouden  rigten. 

In  weerwil  van  deze  bezwaren  sukkelde 
de  Maatschappij  voort.  In  Maart  1845  wer- 
den bij  de  overige  waren  thee  en  tubak 
gevoegd,  en  ten  einde  deze  uitbreiding 
van  zaken  te  kunnen  bewerkstelligen,  boden 
eenige  leden  aan ,  vrijwillige  voorschotten 
te  doen  van  zulke  kleine  sommen  als  ter 
hunner  beschikking  stonden.  Zij  hadden 
nu  een  kapitaal  van  181  pd.  st  (het  eerste 
jaar  werden  renten  en  winsten  gevoegd  bij 
het  kapitaaltje ,  waarmede  de  Maatschappij 
werkte),  en  zij  verkochten  wekelijks  ge- 
durende het  laatste  kwartaal  van  1845  voor 
niet  minder  dan  30  pd.  st. 

De  geheele  directie  bestond  uit  eene 
commissie  uit  de  aandeelhouders ,  die  zeer 
schriel  betaald  werden  voor  hunne  be- 
moeijingen.  Voorbeelden  bewijzen  dit:  in 
de  notulen  der  algemeene  vergadering  van 
1850,  komt  onder  anderen  voor  de  som 
van  „  zes  stuivers  aan  ieder  van  de  twee 
leden,  die  naarde  Bank  moeten,  en  twee 
stuivers  voor  het  derde  lid  der  commissie.*' 
Twee  percent  van  de  inkomsten  dekten  alle 
kosten  van  huur,    belasting  en  werkloon! 

In  het  begin  was  het  magazijn  ook  slechts 
voor  een  paar  uren,  op  een  of  twee  dagen 
van  de  week  geopend ;  later  werd  het  als  alle 
overige  winkels  toegankelijk  gesteld,  en  in 
weerwil  van  alle  hinderpalen  begon  men 
goede  zaken  te  doen ;  —  want  alle  koopers 


waren  niet  slechts  verzekerd  onvervalschte 
waren  voor  hun  geld  te  ontvangen,  maar 
begonnen  het  te  waarderen ,  dat  hoe  meer 
zij  daar  kochten ,  hoc  meer  zij  ook  zelve 
overlegden.  De  Maatschappij  telde  dan  ook 
in  1845  een  tachtigtal  leden.  In  den  herfst 
van  1846  begon  men  ook  vleesch  te 
verkoopen.  Gedurende  de  twee  volgende 
jaren  ging  de  Maatschappij  slechts  zeer 
langzaam  vooruit;  maar  in  1849  kwamen 
er  vele  nieuwe  leden  bij;  —  het  kapitaal 
bedroeg  reeds  1194  pd.  st  en  er  werd 
wekelijks  voor  180  pd.  st.  omgezet.  Tege- 
lijk begon  men  een  handel  in  „  boeken  , 
tijdschriften,  enz.",  waarvan  de  winsten  be- 
steed werden  om  eene  leeskamer  voor  de 
leden  in  te   rigten. 

Het  volgende  jaar  was  het  kapitaal  der 
Maatschappij  reeds  verdubbeld  en  zij  telde 
niet  minder  d«n  600  leden. 

Om  niet  te  veel  plaats  te  besteden  aan 
de  verslagen  van  de  opvolgende  jaren,  be- 
perken wij  ons  tot  de  opgave  van  1857 — 58, 
toen  de  vereeniging  niet  minder  dan  1850 
leden  telde,  met  een  kapitaal  van  15140 
pd.  st.  Gedurende  dit  jaar  werd  er  voor 
79778  pd.  st  aan  goederen  verkocht,  waarop 
eene  zuivere  winst  overbleef  van  5470  pd.  st, 
terwijl  het  eerste  kwarto  van  1858  een 
gcëvenredigden  vooruitgang  aanwijst 

Men  ziet  dus  dat  de  vereeniging,  sedert 
hare  stichting  eene  reusachtige  uitbreiding 
heeft  gekregen,  en  naarmate  do  zaken  van 
grooter  omvang  werden,  werd  het  ook 
noodzakelijk  den  handel  op  een  meer  ge- 
regelden voet  te  brengen.  Makelaars  wer- 
den aangesteld,  om  inkoopen  en  ff  ros  te 
doen;  molens  werden  gekocht,  of  gehuurd, 
om  meel  te  leveren;  —  en  overal  in  den 
omtrek  werden  „  Branck  Stores ",  kleine 
winkels,  opgerigt,  die  uit  het  groote  depot 
te  Rochdale  voorzien  werden.  De  rekenin- 
gen, vroeger  door  de  directie  zelve  op- 
gemaakt, worden  nu  door  geregelde  boek- 
houders gevoerd ,  en  de  leden  der  directie 
moeten  eene  zekere  som,  als  borgstelling, 
deponeren.  Zeer  tot  eer  der  Maatschappij 
strekt  hetgeen  door  haar  gedaan  wordt 
ter  verspreiding  van  nuttige  kennis:  de 
kosten  van  het  Educational  Fund,  waar- 
voor eene  bibliotheek  van  meer  dan  2200 
boekdeelen  is  bijeengebragt,  behalve  de 
inrigting  eener  uitmuntend  voorziene  lees- 
kamer ,  beloopen  niet  minder  dan  450  pd.  st 

Vooral  echter  heeft  zij  weldadig  gewerkt, 
door  de  aankweeking  van  een  geest  van 
orde  en  spaarzaamheid  onder  de  werk- 
lieden. Daar  geen  krediet  gegeven  wordt, 
belet  men  daardoor  dat  de  arbeider  zich 
in  schulden  steke.  Hij,  die  als  lid  der 
vereeniging  van  haar  koopt,  draagt  ook, 
met  eiken  stuiver  door  hem  uitgegeven,  iets 
bij  tot  zijn  eigen  voordeel;  en  het  aandeel 
in  de  winsten ,  dat  hem  toegewezen  wordt, 
doet  hem  de  Maatschappij  als  eene  soort 
van  spaarbank  beschouwen,  waaruit  hij 
telkens,  zonder  bezwaar,  zulke  kleinesom- 
men kan  terug  nemen  als  hij  in  tijden  van 
gebrek  noodig  mogt  hebben. 

Bovendien  heeft  de  Maatschappij  eene 
andere  uitwerking,  die  niet  genoeg  ge- 
roemd kan  worden:  het  onderlinge  belang, 


het  gevoel  iets  te  bezitten,  deel  uit  te 
maken  van  eene  nu  zeer  geachte  inrigting, 
de  algemeene  vergaderingen,  waarin  ieder 
zijne  stem  heeft,  bij  te  wonen,  werkt 
zeer  voordeelig  op  het  karakter  van  den 
werkman.  Hij  is  een  „iemand"  geworden, 
en  tracht  zich  door  gedrag  en  kennis  tegen- 
over zijne  medeleden  te  onderscheiden. 

Ziedaar,  in  vlugtige  trekken,  de  schets 
eener  inrigting,  welker  weldadige  werking 
elders  sedert  een  zestiental  jaren  nu  be- 
proefd is.  En  nu  ontstaat  de  vraag,  of 
in  onze  groote  steden  niet  iets  dergelijks 
te  vestigen  ware,  dat  even  goede  resultaten 
zou  opleveren  ?  Raad  en  leiding  zal  zeker 
de  handwerksman  noodig  hebben  om  zoo 
iets  tot  stand  te  brengen:  —  beide  zou- 
den hem  hier  te  lande  niet  ontbreken,  — 
en  wij  verbeelden  ons,  dat  indien  zoo  iets 
eend  ondernomen  werd,  men  spoedig  ont- 
dekken zou,  dat  alleen  de  eerste  schrede 
de  moeijelijkstc  zou  zijn  op  den  weg  van 
een  volkomen  welslagen. 

M.    P.    LiKDO. 


BERIGTEN,  IHEDEDEELIN&EN,  ENZ, 


't  Gravenhage,   23   Maart   1860. 

—  Den  5en  Maart  1860  overleed  te  Pargs  de  zeer 
bekende  schilder  Alfred  de  Dreux.  Hij  was  te  Parijs 
geboren  in  1812,  leerde  in  zijn  jeugd  in  de  werk- 
plaats van  Léon  Cogniet,  trad  in  1881  in  de  Salon 
op  met  een  atol  met  paarden,  en  een  veulen  dal 
over  een  greppel  springt,  verwierf  in  1834  eene 
niedailJe  3e  klasse,  in  1844  en  1848  cerepen- 
uingen  van  hoogere  klasse,  en  geraakte  zoo,  langs 
dieu  vrij  zekeren  en  moeijelijk  te  ontkomen  weg, 
van  trap  tot  trap,  in  1857  tot  de  bekrooning  met 
het  legioen  van  eer.  Of  ze  hem  liever  zouden  ge- 
weest zijn  weten  wij  niet,  maar  die  hoogcr  en 
wezenlijker  kroon,  waar  de  kunst  haar  uitverkorenen 
meê  siert,  de  teekenen  waarmede  zij  haar  geniale 
kinderen  wijdt,  erlangde  hij  niet.  Minder,  zooals  het 
schijnt,  door  zwakheid  van  gave,  dan  door  ver- 
keerde rigting.  De  Ürenx  is  niet  vrij  gebleven  van 
den  verderfelijken  invloed,  dien  mode  en  aristo- 
kratische  elegunee-zucht  op  den  kunstenaar  kunnen 
uitoefenen.  De  Dreux  is  aan  allen  bekend,  zoo 
niet  door  zijne  schilderijen,  dan  door  de  tallooze 
vertolkingen  daarvan  met  krijt-  en  gravecrstifl; 
men  kent  ze  die  vele  amazdnes,  die  daar  galop- 
peren, met  hare  ranke  windhonden.  of  den  valk  op 
de  langgehandschoende  hand  drngcn,  of  den  zwa- 
nenhals van  het  ros  streelen,  of  mgraeren  in  af- 
wachting van  een  hoofschen  gezel  in  een  digtge- 
bladerde  laan  waardoor  de  zon  in  tijgervlakken 
van  licht  en  bruin  op  den  grond  speelt;  men 
kent  ze  die  vele  tafereelen  uit  het  elegante  bui- 
tenloven. De  studie  van  het  paard  wns  bij  dat  alles 
zijn  hoofdzaak;  hij  was  volkomen  in  zijn  recht 
als  h|j  bg  voorkeur  niet  het  paard  nam  in 
zijn  gewone,  arbeidzame  leven,  in  zijn  betrekking 
tot  het  volk,  hoewel  hg  daar  evenwel  poëzy  had 
kunnen  vinden,  nianr  het  altijd  voorstelde  in  zijne 
weelde,  aU  de  gezel  der  aristokratie.  elegant  en  met 
de  glanzend  zijdeachlige  robe.  Maar  het  pleitte 
niet  voor  de  grondigheid  waarmede  hg  zijn  voor- 
werp bestudeerde,  noch  voor  de  diepte  van  den 
blik,  dien  hij  in  het  leven  van  het  edele  dier 
sloeg,  dat  hij  eenzijdig  in  die  rigting  bleef;  en 
mogen  wij  hem  geen  elegance  ontzeggen  io  het 
wedergeven  zijner  hooggeboren  paarden ,  wij  mogen 
zgn  toegeven  niet  prijzen  aan  die  mode  van  onzen 
tgd  die  het  grootsche  van  dit  dier  en  zijn  schoone 
verhoudingen  in  kunstmatige  en  conventionele  vor- 
men bedorven  heeft.  Zwier  van  gestalte  en  een 
glanzend  koloriet  zijn  de  beste  eigenschappen  van 
de  Drcox'f  tohildergen^  znaaiL  di«neJcenniB  zoowel 
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van  den  iowendigen  bouw,  als  van  de  liel  en  het 
leven  der  paarden  ademen  zij  niet.  Hoe  groot  is 
Gericault  daarin  geweest,  en  de  Parijzenaar,  die  er 
aao  mogt  twijfelen,  kan  er  zich  van  overtuigen  al 
waa  het  alleen  door  de  twee  stoute  studies  van 
dezen  meester,  die  thans  te  Parijs  zijn  geëxposeerd 
onder  de  schilderijen  uit  bijzondere  kabinetten  af- 
komstig: de  eene  voorstellende  eene  reeks  op 
stal  staande  paarden  van  achteren  gezien,  de  andere 
eene  reeks  vlak  van  voren  gezien,  en  welke  bij 
het  overwinnen  der  grootste  bezwaren  van  ver- 
korting, een  verscheidenheid,  een  individualiteit, 
maar  vooral  een  leven  ademen,  die  wij  bij  de  Dreux 
niet  in  hooge  mate  aantreffen. 

Ook  dat  grootsche,  dat  geweldige,  ^at  het  paard 
tot  zulk  een  monumentaal  dier  kan  maken,  behoort 
tot  de  zijden  van  welke  deze  schilder  zijn  voorwerp 
nooit  heeft  opgevat. 

Onze  opmerkingen  gelden  minder  tegen  het 
talent  van  dezen  schilder,  meest  tegen  de  rigting: 
éiégance  op  mode  en  smaak,  dat  is  op  twee  voorbij- 
gaande en  subjective  aandoeningen,  en  niet  op 
schoonheid,  dat  is  op  het  objective,  op  waarheid 
gebouwd,  voeren  in  eiken  kunsttak  altijd  ten 
dwaalweg.  Een  verblijf  van  vier  jaren  in  Engeland, 
dat  z^n  paarden  door  het  krnisen  met  ooijevaars 
en  kasaarissen  veredelen  wil,  mag  het  zijne  hebbeu 
gedaan  om  den  kunstenaar  dien  dwaalweg  aan- 
lokkelijlc  te  maken. 

—  Bij  den  verkoop  der  kunstwerken  nit  den  boedel 
vaa  den  heer  Ch.  Lenormaut,  welke  den  ISen  Maart 
te  Parijs  plaats  had,  is  een  zeer  schoon  portret 
van  Mevr.  Récamier,  in  1801  door  Fran9ois  Gérard 
geschilderd,  voor  ^0000  franken  verkocht:  op 
dezelfde  verkoopiug  bevonden  zich  mede  eene 
marmeren  buste  door  Canova  van  Mevr.  Récamier, 
met  wier  nicht  en  aangenomen  dochter  Lenormant 
was  gehuwd,  en  een  miniatuur-portret  door  Hall 
van   Germaine  Necker,  later  Mevr.  de  Staël. 

—  Eindelijk  is  de  laatste  aflevering  van  het  Ile  deel 
van  het  Duitsche  Woordenboek  der  Gebroeders  Grimm 
in  het  licht  verschenen.  Zij  is  uitgedijd  tot  het 
dubbele  van  het  gewone  aantal  vellen  en  b?vat  de 
woorden  Dsuck  tot  Dwatsch  (albem  dummj,  alsmede 
den  titel,  de  voorrede  en  eene  tweede  opgave  van 
bronnen,  welke  laatste  als  toegift  alleen  te  danken 
is  aan  de  welwillendheid  en  het  juiste  inzigt  van 
den  uitgever  Hirzel. 

De  voorrede  is  van  Jacob  Grimm. 

Het  nummer,  dat  deze  laatste  aflevering  vooraf 
ging  (No.  6),  zag  het  licht  in  Julij  1858.  Het  deel 
bleef  dus  niet  minder  dan   1}  jaar  onvoltooid. 

De  voorrede  van  Jacob  Grimm  is  in  meer  dan 
één  opzigt  merkwaardig.  Van  den  Gden  Februarij  II. 
gedateerd,  spreekt  zij  uitvoerig  over  het  verschil 
in  gevoelen,  dat  in  sommige  opzigten  met  betrek- 
Idng  tot  het  Lexicon  tusschen  de  beide  broeders 
geheerscht  heeft,  en  waaraan  het  eigenlijk  is  toe 
te  schrijven,  dat  de  gelijkvormigheid,  welke  een 
woordenboek  eigenlijk  volstrekt  eigen  moet  zijn, 
hier  en  daar  verbroken  is.  Wilhelm  Grimm  ver- 
wierp vele  der  gebruikte  verkortingen,  waardoor 
hij  veel  rnimte  noodig  had,  en  hg  was  te  uitvoerig  in 
zijne  aanhalingen;  daarentegen  liet  hij  zeer  dik- 
wijls de  latijnsche  verklaring  der  woorden  achter- 
wege, hetgeen  het  gebruik  van  het  woordenboek 
moegelijker  maken  zal,  vooral  voor  hen  die  geen  Duit- 
acbers  zijn,  voor  Scandinaven,  Nederlanders,  £n- 
gelsehen,  Franschen  en  andere  „Welschen", 
Slaven,  Hongaren,  Finnen  enz.  Deze  volken  hebben 
voor  't  meerendeel,  volgens  de  meening  van  Jacob 
Grimm,  meer  nut  van  de  latijnsche  vertolking, 
die  bij  de  woorden  geplaatst  wordt,  dan  van  eene 
verklaring  in  bet  Duitsoh. 

Verder  is  Wilhelm  Grimm  afgeweken  van  den 
regel,  die  overigens  in  het 'Woordenboek  in  acht 
genomen  is,  betreffende  de  voorvoegsels  voor  het 
werkwoord.  Hij  brengt  de  werkwoorden,  die  met 
danneo,  dahin,  dahcr,  danieder,  darein  verbonden 
zijn,  niet  als  werkwoorden,  maar  onder  deze  voor* 
voegsela.  Dat  bemoeijeljjkt  weder  het  gebruik  van 
het  Woordenboek,  daar  het  eene  afwijking  is  van 
den  gewonen  regel  om  in  een  lexicon  volgens  het 
ilphabet  te  zoeken. 


Jacob  Grimm  vervolgt  dan: 

„Aan  de  opgegevene,  hoezeer  geenzins  belang- 
rijke ongelijkheden  in  de  behandeling,  zou  de  lezer 
dadelijk  kunnen  zien.  wanneer  bij  het  buitendien 
niet  wist,  van  welken  der  beide  vervaardigers 
iedere  afzonderlijke  plaats  afkomstig  is:  uit  ver- 
schillende beken  is  alleriei,  doch  meestal  dezelfde 
soort  van  water  in  ééne  bedding  te  zamengestroomd." 

Maar  de  geheele  voorrede  wordt  overigens  om 
zoo  te  zegjren ,  aan  den  broeder  gewijd ,  die  hem 
van  de  z|jde  U  weggescheurd. 

Men  vreesde  een  lijd  lang,  dat  het  verdriet 
over  dit  verlies  den  achtergeblevene  dooden  zou, 
Züd  hevig  was  de  eerste  uitbarsting  der  harts- 
togtelijke  smart  over  den  dood  van  Wilhelm.  — 
Het  wordt  nu  uit  de,  zooveel  ergernis  gevende, 
brieven  van  von  Humboldt  aan  Varnhagen  von  Ense 
duidelük,  welk  aandeel  hij.  Humboldt,  aan  het 
aanstellen  der  verdrevene  Göttinger  hoogleeraren 
gehad  heeft.  Men  zie  daarover  den  brief  van  von  Hum- 
boldt onder  No.  28,  d.d.  Berlijn  Dingsdag  nacht 
den  278ten  Qctober  1840.  waarin  men  onder  an- 
dereu leest: 

Ueber  die  Grimms  hat  der  Köuig  den  festen  Plan, 
Minister  Eichhorn  solle  ihnen  anbieten  als  Aka- 
demiker  zu  kommen,  er  solle  ihnen  beiden,  da  sie 
wie  Manu  und  Frau  leben,  eine  von  den  Grimms 
selbst  zu  forderude  Pension  anbieten.  Dasz  der 
König  solche  Verhaltnisse  zart  behandelt  haben 
will,  schen  Sie   aus  der  Negotation  mit  Tieck. ... 

Sowie  ich  von  Potsdam  zurückkorome,  werde 
ich  Minister  Eichhorn  bedrangen,  die  Angelegenheit 
der  Gebrüder  Grimm,  eine  acht  deutsche,  vater- 
landische  Angelegenheit,  unmittelbar  und  ganz 
offiziell  zu  betrei  ben. . . . 

Eindelijk  laten  wy  nog  de  woorden  volgen,  waar- 
mede Jakob  Grimm  zijne  voorrede  begint: 

„  Het  zou  de  taak  mijns  broeders  geweest  zijn , 
by  het  eindigen  van  dat  deel,  waarvan  het  voor- 
naamste door  hem  bewerkt  is,  den  blik  terug  te 
werpen,  en  met  die  oplettende  keurigheid,  die  hem 
eigen  was,  te  spreken  over  verscheidene  onder- 
werpen die  hier  in  meer  dan  een  opzigt  zouden 
moeten  besproken  worden.  Treurend  om  zijn  ver- 
scheiden, moet  ik  het  zijn,  die  optreed  en  het 
woord  neem,  nu  zijne  talenten,  zijne  raadgevingen 
en  in  het  algemeen  zijne  hulp  voor  immer  aan 
de   voortzetting   van  het   werk   zullen  ontbreken. 

Hij  werkte  langzaam  en  bedaard,  maar  net  en 
duidelijk;  wanneer  zijn  telaatkomen  nu  en  dan 
bezwaren  veroorzaakte  en  het  geduld  zijner  lezers 
op  de  proef  stelde,  zullen  zij  naderhand  met  wel- 
gevallen de  zuivere  afronding  en  uitvoering  van  al 
wat  hy  leverde,  hebben  opgemerkt.  In  schoonheid 
en  bevalligheid  van  voorstelling  was  hy  mij,  waar 
wij   icU  te  zameu  bewerkten ,  altijd  verre  vooruit." 


EENE  DICHTERLIJKE  OPLOSSING  VAN 
EENE  VnJSGEERIGE  VRAAG  *. 

„  lei  Ton  a  disputd  pendant  deux  siècles !" 
zeide  met  innig  welgevallen  eens  de  con- 
ciërge van  het  gebouw  der  Sorbonne  tot 
een  vreemden  bezoeker.  „  Et  qu'a-t-on  de'- 
cidd?"  vroeg  de  ander. 

Wij  gclooven,  dat  gezegde  en  antwoord 
zeer  toepasselijk  zijn  op  allo  raadzalen  en 
ook  op  alle  boeken,  waarin  men  getwist 
heeft  over  de  vraag,  die  thans  weder  eens 
door  den  Leidschen  hoogleeraar  Scholten 
werd  opgenomen  en  behandeld  —  de  on- 
sterfelijkheid van  de  ziel.  *t  Eenig  onder- 
scheid bestaat  hierin,  dat  men  in  die  ver- 
gaderzalen en  in  die  boeken  geen  twee 
eeuwen,  maar  mogelijk  wel  al  dertig,  zoo 
niet  meer ,  over  die  vraag  heeft  getwist  — 
zonder  tot  eene  beslissing  te  komen. 


*   Prof.   J.   H.   Scholten.    De  oorzaken  van  het 
hedendaagsche  materiaUsme,  Amsterdam,  1860. 


Is  daarmede  nu  gezegd,  dat  wij  maar 
beter  deden,  de  zaak  te  laten  rusten  en 
er  niet  verder  over  te  spreken  ?  Geenszins. 
Dat  wij  steeds  vraagstukken  blijven  be- 
handelen, tot  wier  wezenlijke  oplossing 
we  toch  eigenlijk  geen  kans  zien,  bewijst 
zeer  zeker  voor,  niet  tegen  ons:  het 
streven  dat  in  ons  is ,  om  steeds  nog  meer 
te  weten  en  te  zijn  dan  onder  ons  on- 
middellijk bereik  valt,  is  ongetwijfeld  eene 
van  de  voortreffelijkste  zijden  van  het 
menschelijk  karakter :  uiet;^  waarlijk  groots 
zou  zonder  dat  tot  stand  komen:  die  het 
meerdere  niet  wil,  zal  zelfs  het  mindere 
niet  verwerven.  Wel  verre  dus  van  pro- 
fessor Scholten  aan  te  vallen  omdat  hij 
de  bedoelde  kwestie  weder  in  behandeling 
heeft  gebragt,  hebben  Avij  hem  daarvoor 
dank  te  zeggen.  Ook  dan  wanneer  ze  on- 
middellijk niet  mogt  worden  opgelost,  kan 
er  toch  middellijk  veel  goeds  uit  de  dis- 
cussie voortvloeijen,  —  al  ware  't  alleen 
maar,  dat  wij  er  ons  door  oefenen  in  het 
zuiver  en  streng  logisch  redeneren  en  on- 
derzoeken. Slechts  tegen  dit  ëëne  valt  te 
waarschuwen:  tegen  de  wel  ietwat  over- 
dreven verwachting  namelijk,  dat  men  nu 
eensklaps  en  zonder  dat  nieuwe  hulpmid- 
delen zijn  ontdekt,  in  een  boekske  van 
52  bladzijden  druks  de  beslissing  zal  vin- 
den van  eene  vraag,  die  na  drie  duizend 
jaren  denkens  tot  op  den  huidigeu  dag 
nog  altijd  even  onuitgemaakt  bleef. 

Den  hoogleeraar  Scholten  daukwetend 
voor  het  weder  ter  sprake  brengen  van 
een  zoo  belangrijk  onderwerp  als  het  thans 
door  hem  behandelde,  zoo  geheimzinnig 
dit  voor  't  overige  dan  ook  zijn  moge,  — 
hebben  wij  hem  niet  minder  erkentelijk 
te  zijn  voor  de  wijze  waarop  hij  dat  heeft 
gedaan.  Is  er  iemand,  die  helderheid  en 
klaarheid  in  onze  voorstellingen  weet  te 
brengen,  en  door  zijn  uitmuntenden,  be- 
vattelijken  en  tevens  sierlyken  stijl  ons 
bijkans  dwingt  om  ook  van  onzen  kant, 
willen  wij  met  hem  redeneren,  diezelfde 
duidelijkheid  en  correctheid  van  uitdruk- 
king na  te  streven,  al  is  't  dat  wij  voor 
't  overige  de  zijne  niet  altijd  vermogen  te 
evenaren,  —  dan  is  dat  buiten  kijf  wel 
de  Leidsche  hoogleeraar.  Terwijl  soms  het 
kleinste  zoogenoemde  vlugschrift]  e  van 
anderen  u  inspanning  kost,  leest  ge  zelfs 
een  dik  boek  van  Scholten  als  in  édnen 
adem  door;  en,  aan  't  einde  gekomen  ziet 
ge  al  wat  gij  gelezen  hebt,  nog  even  frisch 
en  levendig  vddr  u,  als  toen  gij  de  blad- 
zijden zelve  voor  oogen  had.  Die  klaarheid, 
zeggen  wij,  noodigt  tot  e^e  gelijke  uit^ 
wanneer  wij  of  des  hoogleeraars  gevoelens 
in  't  beknopte  trachten  weer  te  geven, 
of  ook  ze  van  onzen  kant  aan  eene  be- 
scheidene kritiek  onderwerpen  en,  waar 
't  noodig  schijnt,  ze  trachten  te  weder- 
leggen. Ook  het  grootere  publiek,  ook  de 
beschaafde  wereld  in  't  algemeen  trekt  op 
die  wijze  voordeel  uit  eene  discussie,  die 
anders  welligt,  neen  zeer  zeker,  binnen 
de  muren  van  studeer-vertrek 
kamer  zou  besloten  blijven. 

De   vraag,   met   welke  wij^ 
zakelijk,    naar    aanleiding    v£| 
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gekondigde  brochure,  te  doen  hebben, 
wordt  door  den  geëerden  Schrijver  niet 
op  zich  zelve  en  als  cene  alleen  staande 
kwestie,  maar  vooral  in  verband  tot  de 
oorzaken  van  het  hedendaagsche  materi- 
alisme beschouwd.  Do  strekking  van  zijn 
geschrift  is,  aan  te  toonen:  dat  het  mate- 
rialisme, zoo  als  dat  tegenwoordig  èn  in 
de  wetenschap,  èn  ook  praktisch  in  de 
gevoelens  veler  nadenkenden  zekere  gel- 
ding heeft  verkregen,  voorspruit:  1®.  uit 
eene  onwijsgeerige  natuurstudie;  20*  uit 
gebrekkige  psychologie  en  metaphysica; 
en  3o.  uit  het  nog  heerschend  kerkelijk 
autoriteitsgeloof.  —  Wat  de  beschouwingen 
des  hoogleeraars  over  de  eerste  en  de 
laatste  ier  drie  oorzaken  aangaat,  wij 
kunnen  die  niet  genoeg,  ook  aan  niet  streng 
wetenschappelijke  lezers,  aanbevelen.  Al 
is  het  daaromtrent  door  hem  gezegde  niet 
altijd  even  nieuw,  —  en  hoe  ware  't  ook 
mogelijk  de  herhaling  van  reeds  zoo  dik- 
werf gebezigde  en  toch  nog  altijd  te  bezigen 
•  argumenten  bij  eene  kwestie  als  deze  te 
vermijden,  —  de  wijze  waarop  de  betoog- 
gronden  door  den  S.  worden  gegroepeerd, 
de  redeneringen  zaamgevat ,  de  ideën  ont- 
wikkeld, zal  lil  et  weinig  bijdragen  om  ze 
niet  alleen  bevattelijk  te  maken  voor  elk 
nadenkende,  maar  ook  om  ze  ingang  te 
doen  vinden  bij  velen,  thans  alligt  nog 
weêrstre venden.  De  leer,  die  alles,  die 
ook  de  werkingen  der  intelligentie  zoowel 
als  den  ganschen  zamenhang  der  zinnehjk 
waarneembare  dingen  uit  de  bloot  physi- 
sche  en  chemische  verbindingen  der  stoffen 
verklaart,  zal  ongetwijfeld  veel  van  hare 
beteekenis  en  van  haren  invloed  verliezen, 
wanneer  men  begint  in  te  zien,  dat  alleen 
een  halve  en  eenzijdige,  nimmer  eene  vol- 
ledige en  consequente  natuurbeschouwing 
haar  steun  kan  geven ;  wanneer  men ,  zeg- 
gen wij,  ontwaart,  hoe  die matcrialistischo 
theorie,  gelijk  ze  in  onze  dagen  weder 
gepredikt  wordt,  en  gelijk  ze  ook  ten  allen 
tijde  door  sommigen  werd  verkondigd ,  in 
den  grond  der  zaak  niets  anders  is  dan 
een  los  hoofdstuk  uit  het  boek  der  wijsheid, 
dat  zich  aanmatigt  het  gausche  te  zijn. 
Met  reden  kent  dan  ook  Prof.  Scholtcn 
een  betrekkelijk  regt  aan  het  materialisme 
toe,  maar  hij  Avil  niet,  en  evenzeer  teregt, 
dat  het  den  wijsgeer  kome  verbieden,  meer 
te  onderzoeken  en  meer  te  beredeneren 
dan  het  zelf  geven  kan.  En  dit  is  het  juist 
wat  het  steeds  doet  en  wat  onze  voor- 
naamste grief  tegen  zijne  voorstanders 
blijft.  Dat  iemand  geen  smaak  heeft  voor 
muziek  en  zich  liever  met  iets  anders 
bezig  houdt,  is  zeker  niet  euvel  te  duiden; 
maar  als  hij  ons,  die  er  wel  behagen  in 
scheppen,  wil  verbieden  naar  een  concert 
te  gaan,  dan  noemen  Avij  dat,  en  we  ge- 
loovcn  met  reden,  inhumaan.  Dat  de  mate- 
rialist geen  lust  heeft  om  iets  anders  te 
onderzoeken  dan  wat  onmiddellijk  onder 
't  bereik  zijner  zinnen  valt,  nemen  we 
hem  geenszins  kwalijk;  maar  inhimiaan 
zoowel  als  onwetenschappelijk  wordt  hij, 
door  anderen  te  verbieden,  hunne  onder- 
zoekingen voort  te  zetten  op  een  ander 
gebied.  De  materialistische  theorie  ziet  de 


ëëne  zijde  van  het  schild  en  noemt  het 
zilver;  de  andere,  de  gouden,  ziet  het 
niet,  en  —  wat  erger  is  —  wil  het  ons 
verbieden  te  zien.  Dat  is  het  wat  de  heer 
Scholten  met  grond  aan  de  materialisten 
verwijt  en  waarvan  hij  't  onhoudbare,  ja 
het  onzinnige  zonneklaar  heeft  aange- 
toond. —  Ook  in  zooverre  vooral ,  —  zegt 
de  S.  —  heeft  het  materialisme  zekere 
reglen,  in  zoover  zijn  hoofddoel,  zijn  voor- 
naamste streven,  monisme,  eenheid  in  de 
wereldbeschouwing  is :  en  het  verkeert  dan 
ook  in  dit  opzigt  in  eene  gunstige  stelling 
tegenover  het  dualisme,  dat,  door  het 
kerkelijk  autorit^its-geloof  gesteund,  de 
twee  zijden,  welke  wij  aan  alle  wereldsche 
dingen  opmerken,  als  twee  zelfstandige, 
slechts  uitwendig  met  elkaar  in  aanraking 
gebragte  wezens  beschouwt,  en  daardoor 
juist  den  naar  eenheid  strevenden  geest  in 
de  armen  van  het  materialisme  werpt. 
Maar  dit  laatste  heeft  daarom  nog  volstrekt 
geen  regt  om  te  beweren,  dat  het  de  kwestie 
van  het  wezen  en  den  zamenhang  der  dingen 
heeft  opgelost,  door  zelf  weder  eveneens 
him  zijn  en  bestaan  in  tweeën  te  hakken 
en  dan  het  eene  stuk  eenvoudig  over 
boord  te  werpen.  Is  die  kwestie  zelve  al 
evenmin  voor  eene  wezenlijke  oplossing 
vatbaar  als  die  andere,  welke  wij  thans 
met  den  S.  gaan  bespreken,  de  inbeel- 
ding der  zich  noemende  wijsgeeren,  die 
langs  den  weg  van  het  allen  geest  ont- 
kennend materialisme  ze  meenen  te  hebben 
beslist,  verdient  wel  eene  tuchtiging  zooals 
Prof.  Scholten  haar  bij  dezen  deed  onder- 
gaan. 

Kiet  alleen  halve  natuurstudie  en  be- 
krompen autoriteitsgeloof,  —  zeide  de  S.  — 
maar  ook  gebrekkige  zielkunde  was  oor- 
zaak van  de  materialistische  wereldbe- 
schouwing. Op  zich  zelve  achten  wij  die 
stelling  volkomen  juist,  maar  of  de  Heer 
Scholten  op  dit  stuk  wel  do  beste  bewijs- 
gronden aanvoerde,  dit  is  het  wat  wij 
voor  alsnog  wagen  te  betwijfelen.  Heeft 
hij  eene  betere,  grondige  zielkunde  in  de 
plaats  gesteld  van  die  andere,  die  teregt 
door  hem  wordt  gelaakt?  Heeft  hij,  door 
eene  individuele  onsterfelijkheid  van  do 
ziel  als  bewezen  aan  te  nemen,  en  met 
deze  het  materialisme  te  bestrijden,  dit 
laatste  inderdaad  een  beslissenden  slag 
toegebragt?  Ongetwijfeld  indien  de  bewijs- 
gronden welke  hij  voor  dat  leerstuk  aan- 
voert inderdaad  voor  de  vierschaar  der 
wetenschap  zich  lieten  regtvaardigen ;  maar 
of  dit  nu  wel  geheel  en  al  het  geval  zij, 
daaromtrent  bestaat  bij  ons  eenige  twijfel. 
Wij  willen  de  gronden  daarvan  kortelijk 
trachten  te  ontwikkelen. 

Bestaat  er  voor  den  mensch  een  per- 
soonlijke voortduur  na  dit  leven  ?  —  Wij 
zeggen  niet :  neen.  —  Professor  Scholten 
zegt  positief:  ja.  Maar  wij  meenen  de  juist- 
heid van  de  opmerking  te  kunnen  betoo- 
gen,  welke  om  onlangs  door  een  geestig 
vriend  werd  medegedeeld ,  —  dat  namelijk 
de  Heer  Scholten  als  dichter ,  als  profeet ,  en 
niet  als  de  man  der  wetenschap  dat  stellig 
bevestigend  antwoord  gevonden  heeft.  Wij 
beweren  daarmede  geenszins  dat  hij  in  dezen 


tot  het  beruchte  „Mihi  constat!"  van  Prof. 
Doedes  zijne  toevlugt  zou  genomen  hebben : 
verre  van  dien!  Scholten  is  geen  man  om 
zijn  eigen  gezag  voor  het  zoo  krachtig  door 
hem  bestreden  autoriteitsgeloof  in  de  plaats 
te  willen  stellen;  wie  hem  daarvan  be- 
schuldigt heeft  onregt  en  let  op  den  schijn, 
niet  op  de  waarheid ;  niemand  zou  sterker 
tegen  het  blind  erkennen  van  zijn  eigen 
gezag  opkomen  dan  juist  hij.  Maar  met  de 
woorden  van  onzen  vriend  wilden  wij ,  als 
deze ,  alleen  uitdrukken ,  dat  het  catego- 
risch antwoord ,  thans  door  den  heer  Schol- 
ten op  de  gestelde  vraag  gegeven,  eer  het 
voortbrengsel  schijnt  vaneen  dichterlijken 
gedachtengang,  van  de  verbeeldingskracht 
des  zieners  dan  van  een  koel  en  bedaard, 
doch  streng  en  naauwkeurig  onderzoek  en 
van  eene  zuiver  logische,  niets  voorbij- 
ziende, alle  in-  en  uitwendige  ervaring 
in  aanmerking  nemende  redenering.  Om 
dit  te  verklaren,  zal  het  noodig  zijn, 
de  stellingen,  door  den  S.  opgezet  en  ont- 
wikkeld, en  die  tot  het  genoemde  besluit 
hem  leiden  moesten,  eenigzins  naauwlet- 
tender  dan  zijne  overige,  door  ons  toege- 
stemde, na  te  gaan.  De  lezer,  die  in  de 
behandeling  van  eene  vraag  als  de  tegen- 
woordige behagen  schept  en,  na  kennis- 
neming van  Prof.  Scholten s  geschrift,  ook 
ons  een  oogenbük  volgen  wil,  moge  dan 
zelf  beslissen ,  of  het  door  ons  overgeno- 
men oordeel  al  dan  niet  een  passend  te 
noemen  zij. 

{Wordt  vervolgd,)  v.  L.  B. 


BILDERDIJK 


Te  beginnen  met  het  jaar  1795 ,  's  dichters 
negen  en  dertigste  levensjaar,  ontmoet  men 
in  Bilderdijks  nu  uit  elkander  genomen 
dichtbundels,  met  name  in  de  onderscheiden 
voorredenen  dier  bundels,  de  met  telkens 
grooter  aandrang  herhaalde  betuiging  van 
zijn  naderend  einde.  In  genoemd  jaarver- 
scheen  de  Treurzang  van  Ibn  Doreid, 
eerste  druk;  en  de  dichter  gewaagt  in  het 
voorberigt  van  „'t  afgaan  zijn  levens ", 
dat  hem  het  regt  geeft  met  Ibn  Doreid  van 
zichzelven  te  zeggen:  „Beschouw  mijn 
grijzend  hoofd."  In  1798,  bij  de  verschij- 
ning van  twee  deelen  Mengelpoëzy, 
spreekt  hij  van  zijn  „vroegen  ouderdom", 
als  die  hem  vöór  den  tijd  „  het  hoofd  heeft 
besneeuwd;"  en  hij  voegt  er  bij:  „Waar- 
schijnlijk zullen  deze  bondels  wel  de  laatste 
snik  mijner  Poëzy  wezen."  In  1801  meent 
hij  aan  het  slot  zijner  voorrede  voor  vier 
deelen  Poëzy  niet  beter  te  kunnen  doen 
dan  aan  zijne  lezers  „moogUjk  het  jongste 
vaarwel"  toe  te  roepen,  nadat  hij  in  den 
loop  dierzelfde  voorrede  bereids  gezin- 
speeld had  op  „de  flaauwe  overblijfsels 
van  zijn  uitgeblaakten  tonder,  die  eens 
zijn  tijd  van  glimmen  had."  Met  1802  keert 
hij  terug  naar  den  reeds  genoemden  „waar- 
schijnlijk laatsten  snik"  zijner  poësie;  dit- 
maal het  Buitenleven  in  vier  zangen. 
In  1803  is  het  „hoogstwaarschijnlijk  wel 
de  laatste  reize"  dat  hijzijnelandgenooten 
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in  eene  voorrede  toespreekt  en  belooft  hij , 
„zoo  de  Hemel  hem  nog  eenige  maanden 
levens  vergunt",  de  hand  te  zullen  leggen 
aan    eene   nederlandsche   spraakkunst.    In 

1804  biedt  hij  vier  deelen  Mengelingen 
aan,  „als  de  laatste  vrucht  die  zijn  winter 
te  wachten  geeft",  en  rekent  hij  hiermede 
„zijn  poëetischen   loopbaan   voleind."  In 

1805  is   het,    aan  den  ingang  van  twee 
deelen    Nieuwe   Mengelingen,    „naar 
allen  uiterlijken  schijn  thans  voor  de  laatste 
maal"  en  vraagt  hij  den  lezer  verschooning 
zoo  hij  „tusschen  beide  eens  knikkebolt" 
In    1808   is   de  lamp    „by  hem  leeg  ge- 
brand" en  zinkt  hij  „met  gebogen  hoofd 
en  knikkende  kniën"  in  het  graf.  In  1811 
opent   hij   twee  deelen  Winterbloemen 
met  een  versje  wsiarin  hij  aan  de  lezers 
vraagt  of  zijne  „  oude  zanggodin  "  nog  niet 
als  eene  tanige  heidin  een  spitse  kin  be- 
komen en  rimpelen  in  het  voorhoofd  heeft? 
haar  in  dit  geval  op  de  danszaal  te  wagen , 
zulks  bekent  en  dus  rijmt  hij ,  „  waar  toch  al 
te  stout  een  spel  voor  zoo'n  drooge  totebol." 
Met   1813,   het  jaar  waarin  hij  het  voor- 
berigt  der  Af  f  o  d  i  1 1  e  n  schreef,  begint  eene 
reeks   bundels    door  wier  titels  reeds  ge- 
noegzaam wordt  aangeduid  dat  men  ze  heeft 
aan    te  merken  als  even  zoovele  jongste 
wilsuitingen  zijner   muze.    Doch   eerst  in 
1829,  zestien  jaren  later,  wordt  met  den 
bundel    Schemerschijn   deze    reeks   ge- 
sloten. Van  de  Affodillen  —  eene  graf- 
bloem  waarmede  Homerus  in  zijne  Odyssee 
den   toegang   des  doodenrijks  beplant  — 
luidt  het  in  het  voorberigt :  „Welaan,  plukken 
wij  ook  hiervan  een  handvol,  eer  wij  uit 
het   oog    onzer  tijdgenooten  verdwijnen!" 
Van   de  Nieuwe  TJitspruitsels:    „Zoo 
heb  ik  dan  heel  mijne  lange  Poëtische  baan 
voleindigd,  en  ben,  als  Dichter,  geweest 
Maar  zouden  door  de  reten  des  grafsteens 
niet    nog    eenige   lovertjens    wassen?  dus 
vraagde    een  mijner  vrienden."   Van  Wit 
en  Kood:  „Anakreon  zegt  dat  de  witte 
leliën   bij    de   blozende  rozen  wel  en 
bevallig  schakeeren.  Zie  daar  dan  ook  mijn 
verouderde  en  verbleekte  gr^uwtjes  met 
de    frisch    gekleurde    tafreelen    van    een 
bloeiender  levensdag  saamgeschikt "    Van 
de    Nieuwe   Dichtschakeering,  afge- 
drukt terwijl  's  dichters  hart  treurende  was 
over  het  verlies  van  een  beminden  zoon: 
„  En  hoe  zou  dan  zulk  een  hart  nu  belang 
stellen     in    dezen    afval    van    een     veel- 
licht  al  te  lang  dragenden  grond,  die  noch 
hof  noch  akker  meer  is."  Van  de  Sprok- 
kelingen:  „Dat  men,  bij  eene  geduur- 
zaam  meer  en  meer  toenemende  verzwak- 
king, mijne  Dichterlijke  voortbrengsels  nog 
op  den  zelfden  prijs  zou  mogen  stellen  als  die 
van  de  kracht  mijns  levens  of  van  het  naau- 
welijks  veertien-  of  vijftiental  jaren  mijner 
rijkste  en  rijpste  vruchtbaarheid,  is  wat  ik 
my  zeer  bezwaarlijk  kan  opdringen."  Van 
de    Krekelzangen:    „Mijne    Sprokke- 
lingen hadden  dit  voorregt,  dat  er  hier 
en    daar   nog    wat  jeugdiger   borst   door 
ademde;  doch  hier  is  het  nu  alles  de  on- 
behaaglijke  ouderdom;   en,   indien  de  af- 
wisseling zelve  wellicht  nog  het  latere  door 
het  vroegere  deed  gelden,  hier  zweeft  niet 


één  zomer-,  ja  geen  herfstluchtjen  meer, 
door  de  drooge  bladen  en  takken."  Van  de 
Rotsgalmen:  „Het  krekeltjen  huppelt 
en  zingt  wel  een  tijd  lang,  maar  't  ver- 
dwijnt en  verdroogt,  en  welhaast  blijft  er 
niet  van  hem  dan  het  flaauwe  gepiep  in 
het  schoorsteenhol.  't  Is  het  galmen  in 
bosschen  en  rotsen  gelijk. "  Van  de  Na v on- 
keling:  „Zoo  iemand  mij  ooit  eenig 
Dichtvuur  heeft  toegeschreven,  hy  zal  in 
een  ouderdom  als  de  mijne  den  tytel  (ver- 
trouw ik)  niet  wraken."  Van  de  Opra- 
keling:  „Navonkelen  doe  ik  niet  meer; 
doch  wat  het  oprakelen  mijne  asch  nog 
ontdelven  kon ,  moge  de  lezer  zien."  Van  de 
Nieuwe  Oprakeling:  „Minder  dan  een 
aschhoop  laat  zich  wel  niet  denken,"  Van 
de  Voet  in  't  Graf:  „  Aan  den  zich  over- 
leefd hebbenden  grijsaard  zal  niemand 
(vertrouw  ik)  het  mijmeren  kwalijk  af- 
nemen, 't  Is  het  recht  der  dompige  levens- 
avond." Van  de  Naklank:  „Vemieuwe 
dit  boekdeeltjen  weder  't  vaarwel  aan 
mijne  landgeuooten,  dat  ik  hun  reeds  meer- 
malen toeriep ,  doch  dat  eenmaal  het  laatste 
moet  zijn."  Van  de  Avondschemering: 
„Die  uit  den  uitgedorden  tronk  sierlijke 
bloesems  verwachtede ,  zou  zich-zelven  be- 
driegen; en  even  zoo  die  in  de  Avond- 
schemering helderen  zonneschijn."  Van 
de  Vermaking:  „By  vecge  grijsheid, 
zich  zelve  lastig,  is  weinig  vermaaklijks 
te  vinden.  Men  zij  dus  gewaarschuwd 
den  tytel  dezes  dichtbundels  niet  ver- 
keerdelijk op  te  vatten.  "Van  de  Niéuwe 
Vermaking:  „  Wellicht  bedrieg  ik  my  in 
het  uitzicht  van  nog  voor  deze  late  vruchten 
eener  meer  en  moer  vervallende  grijsheid 
een  genoegzaam  belang  te  wekken;  doch 
ten  minste  durf  ik  my  verbeelden  dat  nie- 
mand de  proefneming  daarvan  aan  den  af- 
geleefden  en  uitgedienden  invalide  des 
vaderlandschen  zangbergs  misduiden  zal." 
Van  den  Schemerschijn  eindelijk,  want 
het  voorberigt  der  Nasprokkeling, 
's  dichters  laatsten  bundel ,  is  niet  van  hem : 
„Ook  de  schemering  by  eene  onder  de 
kimmen  zinkende  zon  is  nog  met  eenig 
schijnsel  van  licht  vermengd." 

Waarom  nu,  terwijl  toch  in  zichzelf  het 
voorgevoel  van  den  naderenden  dood  noch 
ondichterlijk  noch  onaandoenlijk  is,  het 
tegendeel  van  dien,  waarom  blijft  men  onder 
het  lezen  dezer  over  een  tijdvak  van  volle 
vijf  en  dertig  jaren  zich  uitstrekkende 
zinspelingen  op  het  graf,  onaangedaan  en 
koud?  Niet-alleen  om  de  toevallige  om- 
standigheid dat  het  voorgevoel  waarvan 
wij  spreken  in  Bilderdijks  geval  omstreeks 
drie  zevenden  eener  eeuw  heeft  aange- 
houden, en  omdat  de  poësie,  zelfs  wan- 
neer het  onze  uitzigten  in  eene  betere  we- 
reld geldt,  geen  zulke  langademige  aspira- 
tiën  gedoogt  Ook  niet  omdat  de  verbazende 
en  onvermoeide  werkzaamheid  des  dich- 
ters, door  zulk  eene  breede  rij  van  dicht- 
bundels roemvol  geboekstaafd,  reeds  uit 
een  louter  materieel  oogpunt  beschouwd, 
veeleer  eene  stalen  constitutie  doet  ver- 
moeden dan  een  yóót  den  tijd  gesloopt 
of  althans  ondermijnd  gestel.  Evenmin 
eindelijk    omdat  de  inhoud  dier  bundels 


nergens  het  beeld  der  suffende  grijsheid 
vertoont;  nergens,  zeggen  wij,  want  juist 
eenige  der  schoonste  en  inzonderheid  al 
de  scherpste  en  boosaardigste  van  Bilder- 
dijks verzen  behooren  tot  het  tijdperk  der 
genoemde  vijf  en  dertig  jaren.  Maar  hoofd- 
zakelijk, zoo  niet  uitsluitend,  omdat  in 
diezelfde  voorredenen  waarin  de  dichter 
zoo  herhaaldelijk  afscheid  neemt  van  het 
leven,  bij  tijd  en  wijle  niet-alleen  sommige 
zeer  gezonde  redenen  worden  opgegeven 
waarom  juist  de  poësie  van  een  grijsaard 
de  aandacht  van  het  dichtlievend  publiek 
verdient,  maar  ook  uitdrukkingen  worden 
gebezigd  waarvan  een  ieder  aanstonds  ge- 
voelt dat  zij  onvereenigbaar  zijn  met  de 
sombere  voorgevoelens  van  daareven.  Al- 
dus in  een  versje  aan  het  slot  der  voorrede 
van  Wit  en  Rood  en  met  zinspeling  op 
den  titel  van  dezen  bundel : 

'tScbelde  alles  my  voor  oud  en  itram. 

Ik  neem  het  dankbaar  aan: 
Muar  echter  *k  Toel  nog  dioliterrlam , 

En  't  hart  nog  jengdig  slnan. 
Nog  jeugdig?  —  Neen,  belemmerd,  zwaar; 

Maar  't  heeft  nog  vonklend  ?ier. 
En ,  it  het  met  een  doffer  maar , 

Toch  fpan  ik  nog  de  Lier. 
Doch  lacht  men  met  mijn  zilvren  kruin, 

Zy  paart  aan  blonder  kroon; 
De  lelie  itaat  in  kram  en  tuin 

By  't  blozend  rooien  ichoon. 

Dit  wekt  het  vermoeden  dat  Bilderdijks 
tijdgenooten  den  grijzen  dichter  om  de 
gebreken  zijns  ouderdoms  op  onedele  wijze 
hebben  bespot  Eecds  in  1805  schreef  hij 
uit  Brunswijk:-  „Vindt  men  goed  met  mijn 
kwalen  te  lachen,  ik  gun  dit  genoegen 
aan  wien  het  lust "  Doch  ons  is  gebleken 
dat  niemand  vroeger  begonnen  is  Bilder- 
dijk  voor  oud  en  stram  te  schelden  dan 
Bilderdijk-zelf;  en,  ware  de  herinnering 
aan  zijn  zilveren  kruin  daartoe  bij  ons 
niet  te  levendig  door  hem  gehouden,  wij 
zouden  meenen  dat  uit  het  aangehaald 
versje  de  kloekheid  spreekt  van  een  wakker 
grijsaard  die  in  het  minst  geen  aandrang 
gevoelt  om  met  gebogen  hoofd  en  knik- 
kende knieën  in  het  graf  te  zinken.  En 
nog  veel  krachtiger  spreekt  die  bewustheid 
uit  een  versje  van  eenigzins  later  dag- 
teekening : 

Het  was,  wat  eenmaal  was.  Dat  alles  is  venrlogen; 

En  laat  me  een  hoofd,  naar  't  graf  gebogen. 

Door  grijsheid  witter  dan  een  duif. 

Maar  t  geen  my  overbleef  eischtjonglingsmoedindea&rcn; 

En  'k  durf,  by  decs  mijn  blanke  hairen, 

Mijn  ouderdom  misschien  nog  ruim  zoo  knap  verklaren 

Als  veler  jongren  blonde  kuif. 

Zoo  zingt  hij  in  1820,  vierenzestig  ja- 
ren oud,  Aristophanes  na;  en  wel  aan 
het  slot  dor  voorafspraak  vddr  den  alles- 
behalve malschen  bundel  PerziusHekel- 
dichten.  Voorzeker,  met  alle  vromen  en 
verstandigen  wenschen  wij  ons  te  oefenen 
in  de  leerzaamlieid ;  doch  wij  wanhopen 
of  het  ons  gelukken  zal  daarin  ooit  ge- 
noegzame vorderingen  te  maken  om  te 
leeren  gelooven  dat  wie  in  1820  zoo  grappig 
protesteerde  tegen  de  inbeelding  der  blonde 
kuiven,  in  1795  met  waarachtig  gevoel  kan 
gesproken  hebben  van  den  afgang  ^jns 
levens.  Overigens  wordt  de  plaats  des  ge- 
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Toels  in  dit  gediohije  minder  door  harts- 
togtelijkheid  dan  wel  door  eene  daaraan 
niet  gansch  en  al  afgestorven  kribbigheid 
ingenomen. 

Doch  laten  wij  dit  daar.  Met  de  vraag 
hoe  en  wat  Bilderdijk  gevoeld  heeft  als 
echtgenoot  en  vader  opent  zich  voor  ons 
eene  nieuwe  afdeeling  van  hot  onderwerp 
dat  wij  thuns  behandelen.  Om  aanstonds 
tot  de  zaak  te  komen ,  ziehier  eene  der  vele 
strophen  uit  een  gedicht  getiteld  Ter  uit- 
vaart van  mijn  jongste  kind  (1807): 

AcU!  toa  av  zieltjen  reeiU  geroelen 
Hoe  veel  het  by  dit  iterren  wint? 
Gewis,  gy  doet  het,  ja  roijn  kind! 

Oy  hebt  genoeg  van  H  aardscbe  woelen. 
6y  zaagt  uwe  Oudere  —  hoeft  er  meer , 
Op  dat  men  de  aard  vervloeken  leer! 

"Wij  schrijven  geene  geschiedenis  van 
Bilderdijks  excentriciteiten.  Ook  is  deze 
aanhaling  geene  bijdrage  daartoe.  Zij  ka- 
rakteriseert den  vader  in  hem,  dit  is  aL 
Steeds  hartstogt  voor  teederheid.  Steeds 
herinneringen  aan  een  ander  leed  als  het- 
geen bezongen  moest  worden.  Steeds  eene 
zich  ongevraagd  op  den  voorgrond  drin- 
gende subjectiviteit  Ditmaal  is  het  zoover 
gekomen  dat  men  met  een  wanhopigjobs- 
beklag  deze  aarde  zal  hebben  te  vloeken  — 
waarom?  omdat  Willem  Bilderdijk  en  zijne 
vrouw  hierbeneden  in  menig  opzigt  zeer 
ongelukkig  zijn  geweest  en  veel  hebben 
uitgestaan.  En  instede  dat  de  dichterlijke 
vader  bij  het  graf  van  zijn  kindje  met 
weemoed  denken  zou  aan  ook  wederom 
deze  YÓÓT  den  tijd  geknakte  bloem,  en 
wel  verre  dat  zijn  christelijk  gemoed  in  het 
geloof  aan  eene  hooger  wereldorde  reeds 
nu  de  oplossing  zoeken  zou  van  dezen 
wanklank,  wenscht  hij  het  wicht  geluk 
met  zijne  ontkoming  uit  dit  vermaledijd 
jammerdal  onzes  aardschen  levens ,  verma- 
ledijd omdat  zijne  ouders  er  geleden  en 
gestreden  hadden.  Men  neme  daarbij  in 
aanmerking  dat  Bilderdijk  omstreeks  1807 
in  de  blakende  gunst  van  koning  Lodewijk 
deelde ,  zeer  in  aanzien  was ,  onbekrompen 
leven  kon,  en  destijds  geene  redenen  had 
do  aarde  om  zijnentwil  doemniswaardig  te 
heeten.  Men  vindt  hier  dan  ook  niet  de 
in  hare  eenzijdigheid  toch  aandoenlijke  le- 
vensbeschouwing der  Hervormde  kerkleer 
die,  het  menschelijk  leven  opvattend  als 
eene  gestadige  droefheid,  vdrfr  alle  dingen 
vraagt:  Welke  is  uw  éënige  troost,  beide 
in  leven  en  sterven?  Keen,  ongetroost  en 
onverzoend  drukt  onze  dichter  voor  het 
laatst  de  lippen  van  zijn  vroeggestorven 
kind;  of,  zoo  er  nog  eenige  vertroosting 
voor  hem  is  overgebleven,  zij  ligt  opge- 
sloten in  de  wanhopige  zelfvermaning : 

Duikt  neder,  smart  en  wanbegrippen  I 
Duikt,  ouderzucht  en  roenschlijkLeid; 
Of  —  ichreit  van  vreugde,  zoo  gy  schreit! 

Is  daar  iets  gespannens  en  overspannens, 
iets  opgcschrocfds  in  dezen  bij  het  lijkje 
van  zijn  kind  van  vreugde  schreijenden 
vader  —  de  Fransclien  spreker  van  i^échauf- 
f  er  d  froid  —  omtrent  den  echtgenoot  in 
Bilderdijk  valt  iets  dergelijks  mede  op  te 
merken.  In  zijne  zestig  of  zeventig  ge- 
dichten   van  langer  en  korter  adem  die 


onmiddellijk  of  zijdelings  ten  opschrift 
voeren  Aan  mijne  Egade,  heerscht  na- 
tuurlijk niet  overal  dezelfde  toon.  En  toch, 
het  ontbreekt  in  deze  somtijds  zeer  fraaije 
verzen  niet-alleen  schier  overal  aan  de  in- 
nigheid van  dat :  Waar  werd  opregter  trouw 
dan  tusschen  man  en  vrouw  ter  wereld  ooit 
gevonden?  waar  men  zou  kunnen  zeggen 
dat  Bilderdijk,  bij  al  deze  uitingen  zijns 
gevoels  als  echtgenoot,  steeds  gelegenheid 
vindt  ëën  dezer  drie  daarmede  naauwlijks 
zamenhangende  snaren  aan  te  roeren:  of 
de  bevrediging  zijner  zinnelijkheid,  of  het 
onregt  hem  door  zijne  vijanden  aangedaan, 
of  eindelijk  de  verdorvenheid  zijner  eeuw 
en  van  zijn  volk.  Om  met  betrekking  tot 
dit  laatste  onze  bedoeling  aanstonds  door 
een  voorbeeld  op  te  helderen,  in  den 
nieuwjaarsnacht  van  1827  zingt  hij  zijne 
vrouw  op  deze  wijze  toe: 

Leef,  wat  ook  word'  van  't  land  dat,  van  God  afgevallen, 
Op  onafhanklijkheid  en  zelfbeheer  durft  brallen, 

En  vloekbren  eigenwaan  afgodische  outers  sticht  — 

Wat  van  een  wareld  word'  die  Heiland  kent  noch  plicht  — 
Wnt  oordeel  van  Gods  wraak  't  versodomt  schuim  der  volken 

Of  wegspoele  in  één  zee ,  of  inzwelge  in  den  gloed 
Der  opgeborsten  zwavelkolken , 

Die  't  onkruid,  lang  geduld,  in  't  eind verleeren moet — 
Leef  gy  in  't  vol  genot  van  's  Hoogsten  zegeningen. . . . 

Al  viel  op  gedachte  of  inkleeding  van  de- 
zen nieuwjaarswensch  niets  aan  te  merken, 
ja  al  deelden  wij  's  dichters  inzigt  inden 
toenmaligen  politiek  en  en  maatschappelijken 
toestand  der  europesche  en  andere  chris- 
tenvolken, nog  zouden  wij,  met  volle 
erkenning  van  Bilderdijks  singulariteit  en 
van  hare  rcgten ,  in  deze  verzen  ieder  spoor 
van  gevoel,  met  name  echtelijk  gevoel, 
gelooven  te  missen.  Het  denkbeeld  dat 
's  dichters  vrouw,  overladen  zij-alleen  met 
al  de  zegeningen  des  hemels ,  blijft  voort- 
leven op  de  puinhoopen  eener  als  Sodom 
en  Gomorra  door  vuur  en  zwavel  verteerde 
maatschappij,  laat  ons,  om  niets  meer  te 
zeggen,  volmaakt  onverschillig;  en  liever 
dan  aan  zijne  ega  zulk  een  levenslot  toe 
te  wenschen,  had  hij  om  ons  gemoed  te 
bevredigen  de  verwachting  mogen  uitspre- 
ken dat  het  aanstaand  voorjaar  haar  een 
zinnebeeld  wierd  van  nog  menig  ontlui- 
kend bloempje  op  haren  levensweg  en  bij  het 
klimmen  harer  jaren.  Maar  neen,  de  dichter 
houdt  niet  het  meest  van  lenteknoppen  of 
groene  velden ;  hij  wandelt  bij  voorkeur  met 
zijne  verbeelding  over  gloeijende  asch. 

Zoo  menigmaal  in  deze  verzen  aan  zijne 
vrouw  ook  zijne  kinderen  en  in  het  ge- 
meen zijne  huiselijke  omstandigheden  ter 
sprake  komen  —  en  dit  geschiedt  als  van- 
zelf spreekt  telkens  en  menigvuldig  — 
wordt  ook  die  andere  snaar  aangeroerd 
waarvan  wij  gewaagden: 's  dichters  vijanden 
en  het  onregt  door  hen  aan  hem  gepleegd. 
Ten  voorbeeld  strekke  een  verjaardagsvers 
van  1814  waarin  met  zinspeling  op  de 
edelmoedigheid  van  koning  Willem  I,  die 
gaarne  aan  Bilderdijk  een  leerstoel  of 
eenige  andere  nuttige  betrekking  gegund 
had,  gesproken  wordt  van: 

Ja,  de  Vorst,  xgn  stamhuis  waardig. 
Is  rechtvaardig, 
En  hy  leest  my  in  't  gemoed. 

;,Maar,"   vraagt   de   dichter   aan  zijne 


jarige  echtgenoot,  en  hiermede  treden  de 
vijanden  op  het  tooneel: 

Msar  zou  *t  giftig  slangenbroed 
Zich  niet  om  zgn'  zetel  wringen; 
In  zijn  kabinetten  dringen; 

Zich  niet  kronklen  om  zijn  voet? 

En  weldra  volgt  er  in  denzelfden  vra- 
genden toon ,  want  eenmaal  op  dit  terrein 
gekomen  laat  Bilderdijk  zich  daarvan  zoo 
gemakkelijk  niet  afbrengen,  zullen  wij 
zeggen  zelfs  niet  of  vooral  niet  op  den 
geboortedag  zijner  echtgenoot: 

Zou  my  't  heilloos  helgebroedsel 

't  Laatste  voedsel 
Niet  verpesten  door  zijn  gif  P 
Ja,  ontging  mgn  stervend  rif 
't  Grimmen,  biezen,  en  bezwadderen 
Van  die  menschgedaantige  adderen 
Op  den  doodschen  kerkhofklif  P 

Wees  hoegenaamd  niet  sentimenteel ;  denk 
u  het  menschelijk  gevoel  zoo  mannelijk 
en  onvcrwijfd  als  met  eene  onontbeer- 
lijke hoeveelheid  levenswarmte  slechs  eepig- 
zins  bestaanbaar  is:  gij  zult  niettemin 
moeten  erkennen  dat  er  in  den  etymolo- 
gieschen  zin  van  het  woord  iets  monster- 
achtigs  is  gelegen  in  dien  dichterlijken 
echtgenoot  en  huisvader,  die  op  het  ver- 
jaarfeest zijner  dichterlijke  vrouw  dus 
grimt  en  biest  over  het  biezen  en  grimmen 
zijner  hateren.  En  nu  laten  wij  voorloopig 
de  vraag  nog  terzijde  wat  er  billijks  of 
onbiUijks  in  dien  hartstogt  mag  geweest 
zijn,  en  wie  zij  waren,  die  menschgedaan- 
tige adderen,  die  zelfs  op  het  kerkhof  of 
doodschen  klif  gaarne  iets  zouden  hebben 
mcdcgebragt  van  hun  verpestend  gif  tot 
bezwaddering  van  's  dichters  rif 

Om  ons  eindelijk  niet  geheel  en  al  van  op- 
helderingen te  onthouden  omtrent  de  eerste 
der  drie  door  ons  genoemde  snaren  op 
dit  gedeelte  van  Bilderdijks  lier,  kiezen 
wij  den  aanhef  van  een  gedicht  Aan  mijne 
E  gade  dat  het  cijfer  1822  voert  en  der- 
halve behoort  tot  een  tijdperk  toon  onze 
dichter-zelf  zijn  zes  en  zestigste  en  zijne 
echtgenoot  (mevrouw  Bilderdijk  was  van 
1777)  haar  45»^*  levensjaar  bereikt  had: 

'k  Heb  dan  niet  vergeefs  gebeden , 

Als  ik  op  m^n  EgaAs  borst 
En  omstrengeld  van  haar  leden , 
In  't  gevoel  dier  zaligheden 

Tot  u  opzag,  Levensvortt! 
'k  Hief  dan  in  de  Huwlijksweelde 

't  Hart  niet  vruchtloos  tot  mijn  God, 
En  het  uitzicht  dat  ons  streelde 
(Gy  die  mjjn  vervoering  deelde!) 

Was  waarachtig  zielsgenot  — 
Dierbre,  de  Engel  van  het  leven 

Daalde  neer  op  ons  gebed. 
Ja,  ons  hart  tot  God  geheven, 
Heeft  zijn  adem  voelen  zweven 

Over  't  eens  wo^  vruchtbaar  bed. 
Dankend  smolten  we  en  verzonken 

In  de  zwijmeling  der  lust; 
En  ontwaakten ,  hemeldronken , 
Gloeiende  van  liefdevonkcn 

Die  geen  zielsverzadlng  bluscht .... 

Wat  zullen  wij  tot  deze  dingen  zeggen? 
te  meer  daar  de  titel  van  het  gedicht  in 
zijn  geheel  aldus  luidt:  ^  Aan  mijne  Egade, 
in  hare  langdurige  en  eindelijk  teloor  ge- 
stelde zwangerheid."  Wat  ons  betreft,  om 
eene  uitdrukking  van  Bilderdijk-zelven  te 
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Byron,  van  Alfred  de  Musset,  verloren 
zonen  der  genialiteit  en  der  groote  we- 
reld, is  een  minder  groote  wanklank  in 
onze  ooren,  en  eene  minder  zware  proef 
voor  onzen  al  of  niet  zuiveren  smaak, 
dan  de  huisvadcrlijke  weelderigheid  van 
dien  bejaarden  burgerman,  die  niet-alleen 
alles  bezingt,  tot  de  verborgenste  uitin- 
gen van  zijn  dierlijk  leven  toe,  maar  die 
ook  bovendien,  godvreezend  wellusteling, 
op  de  zinnelijkste  wijze  en  te  midden 
van  het  snikken  der  hartstogtelijkheid , 
den  naam  en  de  gedachte  van  zijnen  God 
onder  deze  zangen  mengt.  Waarbij  nog 
komt  dat  het  ons  onmcnschelijk  toeschijnt 
daj  een  man,  hij  zij  sjouwerman  of  dichter, 
de  vrouw  die  hij  liefheeft,  en  die  hem 
acht  kinderen  schonk,  na  volle  vijf  en 
twintig  jaren  huwelijks  aldus  in  het  open- 
baar prostitueert 

"Wij  sluiten  dit  gedeelte  onzer  beschou- 
wing met  de  mededeeling  van  twee  kleine 
dichtstukj es ,  beide  over  hetzelfde tragiesch 
onderwerp,  maar  in  geheel  verschillenden 
toon.  De  titel  van  het  ééne  luidt:  „Op 
het  huwelijksbed  van  een  Bruid  en  Brui- 
degom ,  in  hun  eersten  huwelijksnacht  door 
den  bliksem  getroffen."  De  voorwaar  niet 
ondichterlijke  of  voor  geen  gevoelvolle  be- 
handeling vatbare  toestand  wordt  aldus 
beschreven  en  bejammerd ,  of  zoo  men  wil 
uit  hooger  oogpunt  gezegend: 

Een  teedre  en  lieve  Bruid  sliep  hier  in  'sBrniKoms  armen, 

Op  't  eerbre  hawigksbed  ten  hemelweiluBt  in. 
De  Algoedheid  zng  hun  vlam  met  zegenvol  erbarmen, 

En  één ,  één  btiksemstraa'  verzegelt  beider  min. 
6  Welgelnkkig  paar !  ElkaAr  om  't  hart  gestrengeld , 

Geniet  ge  de  eêlste  vreugd  den  sterv'ling  toegelegd; 
Verliest  ge  u  in  beur  lust;  en  —  vindt  u  wéér,  vercngeld; 

En  xalige  eeuwigheid  is  de  ntinvnng  van  uwe  Echt. 
Gy  Maagden,  strooit  hier  polm ,  strooit  leliën  en  rozen! 

Dees  lyk-,  dees  huwtijkskoets  eischt  al  uw  eerbied  af: 
Gods  englen  zweven  ze  om  met  Godgeheiligd  blozen. 

En  xeegnen  t  brnilortsbed  vereenigd  met  het  graf. 

Bepaald  meesterlijk  is  deze  bearbeiding 
niet  De  toestand  is  te  veel  geschilderd, 
te  weinig  geëffleureerd;  do  toetsen  zijn  niet 
fijn  genoeg  om  dichterlijk  te  heeten.  Met 
name  hadden  de  acht  eerste  regels  ge- 
schrapt behooren  te  worden  en  had  het 
versje  eenvoudig  moeten  bestaan  uit  de 
vier  laatste  met  het  opschrift.  Dan  zou  de 
voorstelling  poësie  zijn  geweest,  want  zij 
zou  iets  te  vermoeden  hebben  gegeven. 
Doch  met  dat  al,  hoewel  niet  van  zijne 
schoonste,  het  versje  doetBilderdijk  in  geen 
enkel  opzigt  oneer  aan;  het  vereert  inte- 
gendeel zijn  hart  en  menschelijk  gevoel. 
Het  andere  versje  daarentegen,  onder  het 
hoofd  „Grafschrift  op  twee  gelieven,  door 
den  donder  getroffen''  en  dat  zich  aan- 
biedt als  getrokken  uit  de  brieven  van  Lady 
Montagne,  doet  hem  in  onze  schatting 
aanstonds  onheelbare  afbreuk : 

Hier  ligt  Jan  Grut  met  Grietjen  Pry. 
Wat  henker,  vraagt  ge,  raakt  dit  my? 
Als  of  er  van  dat  goelijk  paar 
"Slet  vr^  wat  meer  te  zeggen  waar. 
Lees  toe !  Op  zondag ,  zonder  font , 
2^n  't  jonge  volkjen  zijn  getrouwd. 
Maar  zie!  verleden  Donderdag 
Verscheen  er  juist  een  bliksemslag, 
Dnar  vast  expres  toe  opgemaakt. 
Die  beide  heeft  op  't  hart  geraakt , 
En  bevend,  ilddrend,  beet  en  wtrm, 


Verpletterd  in  elkanders  arm. 
Dat  's  spijtig,  zegt  ge.  Moogigk  neen: 
Want  had  het  slechts  een  jaar  geleèn. 
Wat  weet  men  of  zy  niet  bedroefd 
Van  Janbaas  vuisten  had  geproefd , 
En  hy,  door  *t  wijQen  fraai  gekroond. 
Een  schaamrood  bullenhoofd  getoond; 
Zoo  dnt  en  meid  en  arme  knecht 
Het  uur  vervloekt  had  van  hun  echt. 
Nu  zijn  zy  voor  dat  onheil  vrij. 
En  winnen  er  een  Grafschrift  by. 

Het  eerste  stukje  is  van  1796,  dit  laatste 
van  1808  of  1809.  Over  de  dichterlijke 
waarde  dezer  geschiedenis  van  Jan  en 
Grietjen  behoeven  wij  niet  vele  volzinnen 
te  verspilleiL  Zoo  uitgeschreven,  zoo  ge- 
vonnisd.  Wij  komen  dus  alleen  terug  op 
de  onmenschelijkheid  eener  dusdanige  be- 
handeling van  een  zoo  aandoenlijken  toe- 
stand. Na  zulke  dingen  gelezen  te  hebben 
kan  men  bezwaarlijk  langer  zeggen :  Bilder- 
dijk  is  oen  zielkundig  raadsel.  Want  het 
raadsel  is,  schijnt  het,  opgelost  Slechts  den 
ding  kan  hem  bewogen  hebben  dit  versje,  dat 
ten  aanzien  van  den  vorm  niets  te  beduiden 
heeft,  uit  eene  vreemde  taal  in  de  onze 
over  te  brengen:  te  weten,  zijn  instinct- 
matig welbehagen  in  den  geest,  die  hard- 
vochtig is,  en  in  den  toon,  die  aan  het 
onbeschofte  grenst.  En  nu  vragen  wij ,  na  de 
ondervinding  te  hebben  opgedaan  hoe  er 
naauwhjks  één  gebied  is  waarop  uit  de 
verzen  van  dezen  dichter  een  gevoelig  hart 
tot  ons  spreekt,  of  men  alle  natuurlijke 
teederheid,  allen  ongeveinsden  weemoed, 
iederen  vorm  ongeveer  der  menschelijkheid 
niet  voor  een  poos  moot  hebben  afgelegd 
en  uitgeschud,  om  dezelfde  gelieven,  over 
wier  lijk-  en  huwelijkskoets  men  op  het 
ééne  oogenblik  met  godgeheiligd  blozen 
de  engelen  heeft  laten  zweven,  op  een 
ander  oogenblik,  tien  of  tsvaalf  jaren  later, 
onder  de  vernederende  namen  van  Jan 
Grut  en  Grietjen  Pry,  door  een  expres- 
selijk  daartoe  vervaardigden  en  op  don- 
derdag nederkomenden  bliksemslag,  in 
elkanders  armen  te  doen  getroffen  wor- 
den —  de  vuisten  van  Janbaas  en  diens 
schaamrood  bullenhoofd,  als  behoorende 
alleen  tot  het  gebied  der  hypothese,  niet 
eenmaal  medegerekend?  Of  strekt  het  der 
nederlandsche  natie  tot  schande  indien  zij 
op  dit  terrein  Bilderdijks  grootheid  in  vollen 
ernst  ontkent?  Cd.  Buskek  Huet. 


FLVKSEL. 


posrriviTEiT  OP  het  gebied  der  geographte. 

De  Zoon,  fneé  de  ïiandcn  in  V  haar:  Ik 
kan  het  niet ,  't  gaat  niet 

Papa:  Wat  schort  er  aan?  —  Kun  je 
je  werk  niet  maken? 

De  Zoon:  Neen,  pa!  Ik  moet  voor  mor- 
gen een  opstel  maken  over  Italië  en  'k  weet 
niets  van  Italië. 

Papa:  Daar  is  anders  waarlijk  genoeg 
over  te  zeggen^  tegenwoordig!  —  Wat 
moet  je  weten  ? 

De  Zoon:  Wel  eerst  de  verdeeling. 

Papa:  Nu,  de  verdeeling,  die  kunt  ge 
op  je  kaart  vinden.  Daar  hebt  ge  vooreerst 
Sardinië. . . . 

De  Zoon;  schrijvende,  Is  dat i part, pa? 


Papa:  Ja!  dat  's  te  zeggen,  het  eiland 
Sardinië  hoort  er  ook  bij  en  Savoye  ook . . . 
maar  neen ,  laat  Savoye  maar  we^  —  Ddn 
hebt  ge  het  Lombardisch  Venetiaansch  Ko- 
ningrijk   

De  Zoon:  Is  dat  ook  k  part,  pa? 

Papa:  Hm!  Het  bestaat  eigenlijk  niet 
meer.  Je  moet  alleen  maar  Venetië  op- 
schrijven  

De  Zoon:  Is  dat  Italiaansch,  pa? 

Papa:  Hm!  Ik  zou  maar  zeggen  dat  dat 
nog  Oostenrijktch  is.  —  Dan  hebben  wij: 

Toskane,    Parma   en    Modena Maar, 

wacht!  schrijf  nog  niet!  die  zijn  er  niet 
meer,  laat  die  maar  weg.  Nu  volgt  de 
Kerkelijke  Staat . . . 

De  Zoon  :  En  do  grenzen  van  den  Ker- 
kdijken Staat,  pa? 

Papa  :  Ja,  die  zou  'k  maar  weg  laten :  die 
zijn  op  't  oogenblik  niet  duidelijk  aan  te 
geven.  Dan  hebben  we  alleen  Napels  nogmaar. 

De  Zoon  :  Is  daar  iets  bijzonders  van  te 
zeggen? 

Papa  :  Hm ! Zet  maar  dat  er  vuur- 
spuwende bergen  zijn,  die  heel  gevaarlijk 
kunnen  worden,  allergevaarlijkst! 

{Ingezonden,) 

Wij  en  velen  met  ons  hebben  steeds  ge- 
meend, dat  Willem  III,  op  den  4*^<^  Maart 
1702,  door  een'  val  van  het  paard,  het 
regter  sleutelbeen  brak,  en  eerst  den  19'*<^» 
daaraanvolgende  overleed;  terwijl,  bij  de 
lijkopening,  de  breuk  van  het  sleutelbeen 
geheeld,  doch  een  gedeelte  der  long  hevig 
ontstoken  werd  bevonden ,  welk  laatste  als 
de  hoofdoorzaak  van  zijnen  dood  beschouwd 
werd.  Daarentegen  zegt  de  geleerde  schrijver 
van  het  opstel  over  Macaulay  (bl.  59  van  dit 
weekblad),  dat  die  Vorst  „denhals  brak." 

Gaarne  wenschten  wij,  in  het  belang  der 
geschiedenis,  de  bron  te  kennen  waaruit 
dit  feit  geput  is.  Suum  cuique. 

ANTWOORD. 

Er  zijn  altoos  halzen  geweest,  die  niets 
dan  een  hals  te  breken  hadden,  en  die 
daarom  op  dat  ligchaamsdeel  bijzonder 
keurig  waren.  Van  hen  is  in  het  spraak- 
gebruik de  eigenaardigheid  overgegaan,  dat 
den  haU  breken  gelijk  gesteld  wordt  met 
onverwacht  sterven ^  hetzij  de  duivel,  hetzij 
eigene  onvoorzigtigheid  des  slagtoffers 
daaraan  aandeel  hebbe.  In  den  laatsten 
zin  brak  Willem  III  den  hals  en  daar  de 
steller  van  de  beschouwingen  over  Ma- 
caulay in  het  aangehaalde  stuk  juist  aan- 
gevangen had  metKeezen-en  Oranje-over- 
levering ten  opzigte  van  dien  Vorst  tegen 
elkander  over  te  stellen ,  ware  het  mogelijk, 
dat  hem  het  Koezen  rijmpje  in  het  hoofd 
was  blijven  hangen: 

De  derde  Willem  brak  den  hals. 
Intusschen  de  historia  morbi  van  den 
plukselmaker  is  volkomen  juist  en  hij  her- 
innerde ons  het  Oranje-rijmpje  dat,  hoe 
praktisch  van  strekking  ook,  echter  tot 
dusverre  meer  heeft  beloofd  dan  gegeven : 
Hij  (Koning  Willem)  steeg  te  paard  en  reed  daar  heen; 

Hij  viel  en  brak  zijn  sleutelbeen. 

Komt,  laat  ons  allen  rjjden  henen 

£n  breken  onze  slentelbeenen. 
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ADVEBTENTIEN. 


Meer  dan  35)000  Deelbn  zija  reeds  verkocht  van: 

van  Druten  en  Bleeker's  goedkoope  Bibliotheek  voor  alle  standen^ 

flat  zeker  wel  alt  een  bewijs  kan  dienen,  dat  deze  uitgaaf  naar  waarde  geschat  wordt. 

lü  deze  Goedkoope  Bibliotheek  worden  bij  voortduring  opgenomen :  nuttige  boeken  over  allerlei  vakken 
van  wetenschap,  door  de  beste  der  hedendaagsche  schrijvers,  opdat  zij  beantwoordt  aan  het  doel  der 
uitgaaf:  verspreiding  van  degelijke  kennis  onder  alle  standen  der  maatschappij. 

De  uitgave  der  Goedkoope  Bibliotheek  wordt  hoe  langer  zoo  meer  gewaardeerd  en  vindt  onder  alle 
standen,  zoowel  door  't  geen  zij  bevat,  als  door  haren  buitengewoon  lagen  prijs,  steeds  nieuwe  koopers. 

Kennismaking  met  de  Goedkoope  Bibliotheek  wordt  aanbevolen  aan  ieder,  die  in  goede  boeken  belang 
stelt,  niet  het  minst  aan  hen,  die  aan  het  hoofd  staan,  van  Leesinrigtingen  en  Leesbibliotheken,  van 
Instellingen  op  letterkundig  gebied*  aan  Onderwijzers  en  Kweekclingen ,  terwijl  de  uitgevers  er  op  wijzen 
dat  zij  ook  voor  geschenken  en  prijzen  uitnemend  geschikt  is,  daar  alle  compleete  werken  ook  gebonden 
verkrijgbaar  zijn. 


Reeds  zijn  verschenen 

GESCHIEDENIS  DER CHRlSTBLIJKEKERK.door 
H.  van  Berkum.  542pag's,/l,80.  Geb./2.20. 

GESCHIEDENIS  DER  SCHEPPING,  door  H.  Bur- 
meister,  S«l  pag's,  ƒ8.50.  Geb.  ƒ  3,90. 

SCHEIKUNDE  IN  HET  DAGELIJKSCH  LEVEN, 
door  Dr.  J.  W.  Gunning.  680  pag*s  ƒ  3,00. 
Geb./ 3,40. 

GESCHIEDENIS   VAN   DEN  LAATSTEN  TIJD 
naar    K.    von    Rotteck,    852    pag*».,  ƒ  3,30 
Geb./ 8,70. 

GRONDBEGINSELEN  DERNATÜURKUNDE,  door 
W.  M.  Logeman.  Met  425  in  den  tekst  gedrukte 
houtsneê-figuren.  800  pag's.,  ƒ  3,90.  Geb./ 4,20. 


de  volgende  26  deelen: 

HET  HEELAL  EN  ZIJNE  WONDEREN,  popu- 
laire  voorstelling  der  sterreknude,  door  A.  Dies- 
ter weg.  Bewerkt  door  Dr.  W.  GleunsJr.  Met 
8  groote  nitslaaude  platen.  500  pag's. ,  /  2,40. 
Geb.  ƒ2,80. 

DE  ZEE  EN  HARE  WONDEREN,  door  A.Winkler 
Prins.  480  pags.,  ƒ  1,90.  Geb.  ƒ  2,80. 

DE  ZEE  EN  HARE  BBHEERSCHERS,  door  Dr. 
A.  A.  Deen  ik.  398  pag's.,  ƒ1.70.  Geb.  ƒ  2,10. 

WAT  MEN  VAN  DE  AARDE  WEET,  door  Dr. 
H.  Berghaus.  1ste  tot  4de  deel,  1154  pag's. 
/4,80.  Geb.  in  2  linnen  banden,  /'5.60. 

DE  AARDE  EN  HARE  WONDEREN ,  door  Dr. 
W.  C.  Wittwer.  Dl.  1  en  2,  438  pag's..  met 
houtsneê-figuren ,  ƒ  2,40.  (86) 


Verkooping  van  Boeken. 

Woensdag  28  Maart  en  volg.  dagen,  door  en 
ten  huize  van  den  Boekhandelaar 

MARTINUS  NIJHOFF  te  's  Gravenhage. 

Dexe  keurige  verzameling  bevat  vele  werken  over 
GODGELEERDHEID,  REGTSGELEERDHEID  en 
STA:aTS WETENSCHAPPEN,  maar  vooral  belang- 
rijke  werken  over  ALGEM.  en  NEDERLANDSCHE 
GESCHIEDENIS,  OOST-INDIE,  GENEALOGIE 
en  HERALDIEK.  OUDHEDEN;  voorts  NATUUR- 
LIJKE HISTORIE,  NATUUR-  en  WISKUNDE, 
NIJVERHEID,  enz.  FRAAIJE  LETTEREN  en 
SCHOONE  KUNSTEN,  waarbij  Plaatwerken, 
Platen,  Mnzijk,  enz.  (87) 

De  Catalog^OS  is  op  franco  aanvraag  te  bekomen. 


Bij  P.  N.  VAN  KAMPEN,  te  Amsterdam, 
ziet  het  licht : 

VERSPREIDE  BIJDRAGEN  TOT  VERKLARING 
DER  HEILIGE  SCHRIFT,  van  Dr.  J.  van  Gilse, 
in  leven  Hoogleeraar  aan  de  Kweekschool  der  Doops- 
gezinden te  Arasterdam.  Zijnde  het  derde  (eerst  ver- 
schijnende) deel  van  do  Verspreide  en  nagelaten 
getchrifien  van  Dr.  J.  van  Gilse,  die,  volgens 
algemeen  verspreid  Prospectus,  in  vier  deelen  het 
licht  zullen  zien.  Prijs  bij  Inteekeniog  op  het  geheele 
werk  ƒ  2.15;  buiten  Inteekening /2.50. 

WETENSCHAP  DER  GODSDIENST  EN  DE 
GODSDIENST  DER  WETENSCHAP.  Eenc  kritische 
brief  over  het  jongste  manifest  van  de  Dageraad. 
Prijs/0.50.  (88) 


D.  A.  THIEME  te  Arnhem,  heeft  verzonden: 

TEGENWOORDIGE  TOESTAND  en  PLAN  TOT 
HERVORMING  van  het  MIDDELBAAR  ONDER. 
WIJS,  door  Dr.  A.  J.  Vitringa,  lid  van  het  Pro- 
vinciaal Utrechlsche  Genootschap  van  Kunsten  en 
Wetenschappen,  Rector  aan  het  gymnasinm  te  Enk- 
huizen.  Prijs/ 0.95. 


In  alle  boekwinkels  is  voorhanden:- 

GULDENS  EDITIE  n».  10.  MARY  HOLLIS,  door 
H.  J.  Schimmel,  eerste  deel.  Elk  deel  is  afzon- 
derlijk i  ƒ  1.00  verkrijgbaar.  Ter  perse: 

GRAAF  PEPOLI ,  door  mevr.  A.  L.  6.  B  o  s  b  o  o  m- 
Tonssaint. 

In  de  Guldens-Editie  zijn  reeds  verschenen : 
N».  1    A.   H.   V  a  n  d  e  r  H  o  e  V  e  n.   Levensbeelden. 

Schetsen  en  verhalen. 
„    2.  J.  J.  Cremer  en  Gcrard  Keiler.   Vier 

Novellen. 
„    S.  De  oude  Heer  Smits.  Clementine. 
„    4.  Gerard   Keiler.   Het  huisgezin   van  den 

Praeceptor. 
„    5.  L  o  d  e  w  ij  k  M  u  i  d  e  r#  Jan  Faesen.  Historische 

roman  uit  het  begin  der  zeventiende  eeuw. 

3e  druk.  2  deelen. 
,,    6.  Lonize.    Bladen    uit   Nicht  Suze's  Schet- 

senbock. 
„    7.  De    oude    Heer   Smits.  Vervolg  op  de 

brieven  en  uitboezemingcn.  Met  60  hont- 

gravnren  van  Stam,  naar  teekeningen  van 

J.  C.  d'Arnand  Gerkent. 
„    8.  A.  L.  G.  Bosboom-Toussaint.  De  Alk- 

maarsche  Wees  en  eenige  andere  Novellen. 

2e  druk.  (89) 

„    9.  Boudewijn.  Beelden  en  Schaduwen.  8e  dr. 


Bij  GEBROEDERS  VAN  ES  te  Amsterdam, 
is  verschenen: 

Een  Nieuw  Werk 

van  August  Sniedejis  Jr.,  getiteld  .- 

AVOND  EN  MORGEN  UIT  HET  VLAEMSCHE 
LEVEN.  Opgedragen  aan  H.  M.  de  Koningin  der  Ne- 
derlanden. Prjjs:  In  netten  geïllustreerden  band 
ƒ8.10,  in  linnen  prachtband  ƒ  3.80. 

Dit  werk  heeft  in  een  zeer  korten  tijd,  in  Ne- 
derland en  België,  een  groeten  opgang  gemaakt, 
terwgl  kort  na  deszelfs  verschijning  te  Darrostad 
reedt  eene  vertaling  werd  aangekondigd,       (90) 


Bij  MARTINUS  NIJHOFF  te  's  Gravenhage, 
ziet  het  licht: 

MEMOIRES  DE  FRÉDÉRIC  PERRENOT,  SlEüR 
DE  CHAMPAGNEY.  (Ie  frère  dn  Card.  Granvellc) 
1573 — 1590.  Avec  notice  et  annotation  par  A.  L.  P« 
Robaulx  de  Soumoy.  gr.  8o.  ƒ5.  —  Bij  intee- 
kening op  de  Collection  de  Mémoires  sur  Vkisioire 
de  Beïgique  du  XV Ie  siècle  ƒ4. 

Dit  deel  vormt  het  Ge  deel  der  Collection  de 
MÉuoiBES.  De  vroegere  deelen  bevatten:  Hémoires 
de  Fery  de  Chtyon,  1524 — 1568.  Mémoires  de 
Viglius  et  d*  Hopperus.  —  Mémoires  anonyme»  sur 
les  troubles  des  Fays-Bas,  1568—1580.  —  Mé- 
moires de  Pasquier  de  Ie  Barre  et  de  Nic.  Sol' 
doger  1565—1570  —  Mémoires  de  Jacques  de 
IVesenbeke,  1524-1566. 


Uit  België  ontvangen: 

PROMENADES  DANS  NAMÜR,  par  Jules 
Borg  net,  arcbiviste  de  l'état.  Een  fraai  boekdeel 
in  roy.  8o.  650.  blz.  met  9  platen  en  kaarten  en 
17  keurige  vignetten.  Prys  ƒ6.— 

Dit  werk  bevat,  onder  verl  belangrijke  bgzon- 
derheden,  uitvoerige  mededeclingen  naar  tot  dun 
verre  onbekende  bronnen,  over  de  versterking  van 
Namen,  door  Coehoorn  in  1691,  de  inname  der 
stad  door  Lodewijk  XIV  in  1692,  en  door  Willem 
II [  in  1698,  het  bombardement  van  1704,  enx. 
enz.  znodat  het  ook  als  eene  belangrijke  bijdrage 
voor  de  Nederlandsche  krijgsgeschiedenis  kan  be- 
schouwd  worden. 

Door  hem  werd  verzonden: 

VERZAMELING  VAN  ARRESTEN  VAN  DEN 
HOOGEN  RAAD  DER  NEDERLANDEN,  door 
van  den  Ilonert  en  d'Engelbronner.  Jaar- 
gang 1860.  Ie.  Afl.  Deze  Afl.  bevat:  Jagt  en  Vis* 
scherij.  Deel  YII,  blad  6.  —  Belastingen.  Deel 
VIII,  blad  I.  —  Burgerlijk  Regt,  Deel  XXII, 
blad  7—12. 

Deze  Ditgave  wordt  geregeld  voortgezet.  Prys 
per  Jaargang  van   96  blad  druks  ƒ  14.40. 

DE  27e  CATALOGUS  VAN  OUDE  EN  NIEUWE 
BOEKEN  in  zijn  magazyn  voorhanden  en  voor  de 
daarbij  staande  prijzen  te  bekomen.  Dit  N«.  bevat 
een  driehonderdtal  werken  over  zuivere  en  toegepaste 
Wiskunde,  Sterrehtnde,   Zeevaartkunde, 

De  Catalogussen  van  Oude  en  Nieuwe  hoeken 
worden  geregeld  maandelijks  uitgegeven  en  op  franko 
aanvraag  gratis  toegezonden. 

Door   hem  zijn  aangekocht  de  weinige  nog 
overige  exempl.  van  het  voortreffelijke  boekje : 

DE  VORMING  VAN  DEN  BIBLIOTHEKARIS, 
door  F.  A.  Ebert,  naar  de  tweede  verbeterde  uit- 
gave uit  het  Hoogduitsch  vertaald  door  J.  W. 
Holtrop.  gr.  8o.  in  cart.  band.  Prys  ƒ1.— 

Voorhanden:  - 

LES  ANCIENS  POETES  DE  LA  FRANCE, 
publiés  sous  la  dlrcction  de  Mr.  F.  Gnessard. 
Tomé  I.  Gui  de  Bourgogne.  —  Otiuel.  —  Floovant  — 
Tomé  II.  Doon  de   Maience-  —  Tomé  III.  Gaufrey. 

Al  deze  werken  zijn  hier  voor  het  eerst  uitge- 
geven en  met  aauteekeningen  voorzien  van  de  la 
Grange,  G.Ronland,  F.Guessard,  Francis 
Wey,  H.Michelant,  Servaux,  P.  Chabaille, 
A.  Fey  en  anderen. 

De  uitgave  is  met  de  meeste  zorg  behandeld  in 
het  formaat  en  met  de  lettertypen  der  Elzeviers 
uitgevoerd.  Prijs  per  deel  in  linnen  band  ƒ  2.65. 

LE  PEINTRE-GRAVEUR,  par  J.  Passavtnt, 
Cont.  rhistoire  de  Ia  gravure,  dn  nielle,  etc,  et 
nn  catalogue  snpplém.  au  Peintre-Greveur  de 
A.  Bartsch.  Tomé  L  gr.  8vo.  Prijs  ƒ  6.70.     (91) 


Sneipersdruk  van  H.  L.  Smits. 
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De  nitgare  geschiedt  wekeUjkt,  op  ZatardHg,  bij  D.  A.  THIBHB  te  Arohem, 
en  MARTJIIUS  BIJHOFF  te  'sGnvenhage.  Aan  laatitgemelde  gelieve  meo  alle  stukken, 
de  Rkdactic  betreffende , /rajuro  in  te  xenden. 


Pnji  per  drie  mannden/d. — ,  /iraiiro  per  poit  /  3.15.  Men  abonneert  zich  roor  een 
geheelen  Jaargang.  Advertcntien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
zegelregt.  Baitengevoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


Inhoud.  —  Berigten,  Mededeelingen  enz.  — 
£ene  (HeAler/tfie  oplotsing  van  eene  w^sgeerige 
vrattg  II,  door  P.  A  S.  tan  Limburg  Brouwer.  — 
Britten  over  teker  iemand  IV,  door  den  Ouden 
heer  Smits.  —  Eene  vacature.  Novelle  door  Gcrard 
KiLLiR.  (Vervolg.)  —  Aankondigingen  en  Beoor- 
deelingen :  N.  I^onker.  Een  Parelsnoer ,  door  A.  J.  — 
A.  M.  Ledeboer.  Hei  geslacht  van  Waetèerghe,  door 
M.  C.  —  Pluksel.  —  Correspondentie. 


BERI6TEN,  REDEDEELIN&EN,  ENZ. 


's  Gravenhage    30   Maart   1860. 

■—  Den  268ten  Maart  jl.  heeft  de  hoogleeraar  B. 
ter  Haar,  aftredend  rector  magnificus  der  Utrechtsche 
hoogeschool,  zijne  waardigheid  aan  zynen  opvolger, 
den  hooglecraar  6.  W.  Vreede,  overgedragen  met 
^eene  redevoering:  de  historica  religionis  ehristianae 
indole,  nimium  hodie  spreta,  haud  sine  gravissimo 
damno  negHgenda  ae  contemnenda, 

—  Onze  correspondent  ait  Leipzig  meldt  ons,  dat  de 
als  reiziger  en  schrgver  bekende  Friedrich  Gerstacker 
zich  binnen  kort  op  nieuw  naar  Amerika  begeeft.  Hij 
aanvaardt  deze  reia,  waarvan  de  duur  voorloopig  op  twee 
jaar  berekend  is,  geheel  ait  eigen  middelen,  terwijl 
de  Pruissische  regering  hem  hare  zedelijke  onder- 
ttenning  door  middel  van  hare  diplomatieke  en  con- 
sulaire  agenten  heeft  toegezegd.  Al  behoort  Gerstacker 
niet  tot  de  eigeolijke  wetenschappelijke  reizigers,  al 
heeft  men  niet  zonder  grond  beweerd ,  dat  bij  zijne 
beschr^vingeD  te  veel  heeft  gekleurd,  zoo  hebben  zijne 
werken  onmiskenbaar  verdienste  als  schilderingen  der 
maatschappelijke  toestanden  in  het  ons  in  vele  opzigten 
zoo  vreemde  Amerika,  en  mogen  wij  uit  dien  hoofde 
ook  van  zijne  nieuwe  reis  veel  nut  tot  verspreiding 
der  kennis  van  dat  werelddeel  onder  het  groote  pu- 
bliek verwachten.  Waarschijnlgk  zal  de  Augsburger 
Allgemeine  Zeiiung  even  als  vroeger  zgne  brieven  in 
hare  kolommen  opnemen. 

^  In  ons  nommer  van  17  Maart  bcriglten  wij,  dat 
Liviogstone  van  het  zuiden  langs  de  rivier  Schire 
het  meer  Nyassa  had  bereikt ;  ook  den  Hamburgschen 
reiziger,  ]3r.  Albert  Roscher,  die  zich  sedert  1858 
te  sSïnzibar  op  de  studie  der  uegertalen  heeft  toe- 
gelegd, is  het  thans  mogen  gelukken  na  vele  be- 
swaren van  Kiloa  op  de  Oostkust  tot  dit  meer  door 
te  dringen.  Terwijl  Livingstone  niet  in  staat  was  het 
meer  nader  te  onderzoeken ,  heeft  Roscher  een  groot 
deel  zgner  oevers  en  vele  der  daarin  gelegen  eilanden 
bezocht.  Binnen  kort  mogen  wij  dus  zoo  van  hem 
sis  van  Livingstone  belangrgke  berigten  aangaande  dit 
meer,  zoo  lang  een  raadsel  in  de  geographie  van 
Oost-AArika,  te  gemoet  zien. 

-*  T)e  heer  Leemans  heeft  een  uitvoerig  verslag 
bekend  gemaakt  van  de  vele  aanwinsten  door  het 
Mnseam  van  oudheden  te  Leyden  verworven.  Zij 
werden  deels  door  aankoop,  deels  door  schen- 
king, deels  '4pof  rn»l  verworven.  Wij  stippen 
wnige  dergen^tigate  voorwerpen  aan :  twaalf  Griek- 
iche  Tizen   m^  beelden  beschilderd;  den  vroeger 


in  het  Kon.  Instit.  zich  bevindenden  marmeren 
griekschen  grafsteen  met  beeldwerk,  waarvan  de  Hr. 
Jaussen  in  de  Konst-  en  Letterbode  1859  no.  43 
eene  verklaring  gaf;  eenige  laat  romeiusche, welli^t 
fraukische  voorwierpen,  eenige  voorwerpen  voor  de 
noordsche,  germaausche  en  vaderlaudsche  oudheden; 
andere  uit  de  paalwoningen  afkomstig;  een  merk- 
waardige, met  ingegroefde  merken  voorziene,  wigge 
van  nephriet steen  uit  Amerika.  Belangrijk  voor  de 
kennis  ran  een  meer  smaakvol  en  meer  ontwikkeld 
kunsltijdperk  zgn  38  afgietsels  in  gips,  een  ge- 
schenk van  den  Direct,  der  Kon.  Musea  te  Berign, 
door  wiens  tusschenkom&t  reeds  in  eeii  vorig 
jaar  afgietsels  van  Assyrisehe  monumenten  waren 
erlangd.  Ouder  de  thans  ontvangene  afgietsels  komen 
voor,  een  vrouwen- torso,  eeue  Veous  en  Amor,  een 
vrouwenhoofd,  een  wij-geschenk  en  gelofteplaten 
met  basreliefs,  alles  naar  't  oorspronkelijk  marnier 
gegoten.  Vervolgens,  naar  brons  ufgegoten,  een  Jupiter, 
een  Serspis,  4  Venussen,  3  Amors,  2  Herculessen , 
een  Pan ,  Dioskuren ,  eene  Vrouw  die  zich  doorsteekt 
met  een  dolk,  eene  zittende  vrouw,  2  krggslieden, 
naar  Ëtrnskische  oorspronkelijken.  l)an ,  de  voorzijde 
van  een  diptycbon,  twee  zgden  van  een  ander,  eu 
een  hoog  verheven  werk  van  drie  beelden,  allen 
naar  ivoren  voorwerpen.  Van  het  Rom.  Germ.  Cen- 
tral Museum  te  Mainz  verkreeg  men  16  afgietsels, 
als  de  oorspronkelijken  gekleurd,  grieksche  ofetrus- 
kische  voorwerpen ,  in  kleederen,  wapenen  enz.  be- 
staande. £en  goede  toevoer  van  Asiatische  oudheden 
vergrootte  de  bestaande  verzameling,  waaronder  een 
beeld,  van  trachitische  lava,  uit  Indramajoe,  eene 
Bouddhistische  vorstin  voorstellende,  staande,  met  de 
heiligen-  schgf  om  het  hoofd,  en  een  lotusbloem  in 
de  hand,  belangrijke  ethnografi^che  voorwerpen, 
wapenen,  kleederen,  vlaggen,  klokken  en  schellen 
enz.;  on  eindelijk  nog  eenige  beelden,  (waaronder 
ter  leen  van  Natan  Artis  Magistra  te  Amsterdam) 
Vishnou,  Siva,  Ganesa,  Dourga  en  andere  Indische 
godheden. 

EENE  DICHTERLIJKE  OPLOSSING  VAN 
EENE  WIJSGEERIGE  VRAAG  \ 

{Vervolg  van  ««.  12.) 

Om  het  bewijs  te  leveren ,  —  want  dat 
Bcliijnt  toch  al  mede  *t  voorname  doel  van 
hot  betoog,  -:-  dat  er  een  persoonlijke 
voortduur  voor  den  mcnsch  na  dit  leven 
bestaat,  vangt  de  heer  Scholten  aan  met 
eene  beschouwing  van  den  mensch  zooals 
wij  hem  hier  in  ons  zclven  en  in  anderen 
leeren  Avaarnemen. 

"Wat  is  ziel?  Teregt  verklaart  de  8. die 
vraag  voor  onzinnig.  Er  is  geene  afzon- 
derlijke ziel,  zegt  hij,  die  gescheiden  van 
het  ligchaam  kan  gedacht  worden.  Vol- 
komen onze  mcening,  eu  zoo  we  geloovcn, 
ook  het  oordeel  van  een  ieder,  die  slechts 
eenigermate  heeft  leeren  doordenken,  terwijl 


*   Prof.   J.    H.   Schol  ten.    De  oorzaken  van  het 
hedendaagschê  materialisme,  Amsterdam ,  1660. 


dan  ook  de  voorstellingen  van  zulk  eene 
ziel  zonder  ligchaam,  welke  wij  nog  zoo 
menigmaal,  zelfs  bij  anders  geenszins  on- 
beschaafden,  ontmoeten,  slechts  de  pro- 
dukten  zijn  van  eene  wilde,  onoordeel- 
kundige verbeeldingskracht.  De  mensch 
als  eene  tweeheid,  als  de  bloot  uitwendige 
zamenhang  van  twee  geheel  zelfstandige 
wezens  beschouwd,  is  een  even  groot  on- 
ding als  de  wereld  in  't  algemeen  ondor 
dien  vorm,  of  liever  onder  die  wangestalto 
gedacht  Te  zeggen,  dat  do  mensch  uit 
ziel  en  ligchaam  bestaat,  is  niets  anders 
dan  een  gegeven  raadsel  onder  eene  nieuwe 
maar  nog  veel  onbegrijpelijker  formule  te 
brengen:  de  rfiensch  ziet,  hoort,  gevoelt, 
enz.  en  denkt,  —  omdat  hij  een  ligchaam 
is  verbonden  met  eene  ziel!  De  ver- 
klaring is  veel  onduidelijker  dan  het  vraag- 
stuk. De  ziel ,  —  zegt  Prof  Scholten  met 
vele  andere  filosofen,  —  is  een  ge- 
dachteding.  Nog  liever  zouden  wij  zeggen: 
een  verbeeldingsding.  't  Is  een  afgetrokken 
begrip ,  tot  eene  voorstelling  van  iets  wer- 
kelijks en  feitelijks  verheven.  Niemand 
heeft  nog  ooit  iets  van  eene  ziel  zonder 
ligchaam  bemerkt,  en  't  begrip  daarvan  is 
noch  op  zich  zelf  bestaanbaar,  noch  met 
mogelijkheid  uit  eenig  ander  (df  te  leiden : 
alle  voorwaarden  ontbreken  dus  om  het 
tot  een  wetenschappelijk  begrip  te  ver- 
heffen. 

Maar  hoc  is  het  nu  mogelijk,  dat  de 
Heer  Scholten,  na  dit  volkomen  juiste  be- 
ginsel op  de  ééne  bladzijde  te  hebben  ont- 
wikkeld, eensklaps  op  de  andere  begint 
te  spreken  van  een  wezen  van  den  mensch, 
dat,  „onder  alle  wisseling  van  stof  en 
der  gedachten  met  zich  zelf  identisch ,  als 
eenheid  beschouwd ,  de  grond  is  van  al  zijne 
levensverrigtingen,  het  leidende  beginsel 
van  zijne  geheele  ontwikkeling",  enz.?  Ons 
dunkt,  dat  zulk  een  wezen  dan  toch  ont- 
zaggelijk veel  overeenkomst  heeft  met  dat 
gedachteding ,  dat  men  vroeger  ziel  plagt 
te  noemen.  De  ëene  deur  uitgezet,  komt 
het  door  de  andere  weer  binnen.  Of  wat 
is  het  onderscheid  Avanneer  ik  zeg:  de 
mensch  heeft  eene  ziel,  of:  de  mensch 
heeft  een  wezen  ?  Is  dat  wezen  niets  anders 
dan  de  mensch  zelf,  zoo  als  hij  is,  leeft, 
hoort,  ziet,  enz.,  denkt  en  handelt,  dan 
heeft  het  woord  ook  niets  te  beduiden: 
dan  is  het  anders  niet  dan  eene  ijdele  ab- 
stractie ;  en  dan  bestaat  er  geen  de  minste 
reden  waarom  wij  niet  even  goed  kunnen 
spreken  vau  het  wezen  ^^P^ft-^fï^; 
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paard ,  of  zelfs  van  een  blok  hout.  Zal  het 
woord  daarentegen  iets  beduiden ,  dan  kan 
het  slechts  beteekenen  wat  men  vroeger 
onder  den  naam  van  ziel  uitdrukte ;  nl.  iets 
dat  nog  iets  anders  is  dan,  of  een  deel  van 
het  verschijnsel,  't  welk  wij  in  ons  zelf 
en  in  anderen  waarnemen,  en  *t  welk  wij, 
als  eenheid,  mensch  noemen.  Ons  schijnt 
dit  dilemma  zoo  eenvoudig,  dat  wij,  ten 
ware  beter  ingelicht ,  niet  vatten  hoe  zelfs 
Prof.  Scholten  zich  daaruit  redden  kan. 

Dan,  niet  alleen  dat  de  geachte  schrijver 
den  mensch  een  wezen  toeschrijft,  even 
onbegrijpelijk  als  de  ziel ;  maar  hij  beweert 
zelfs  dat  de  mensch  juist  door  dit  wezen 
specifiek  onderscheiden  is  van  de  plant  en 
van  het  dier.  Hoe  de  hoogleeraar  aan  dit 
dogme  komt,  is  ons  ten  eenemale  duister. 
Toch  niet  door  middel  van  die  ervaring, 
op  welke  hij  zich  steeds  als  bewijsmiddel 
beroept  „De  mensch,  —  zegt  de  S.  — 
bevat  de  potentie  van  de  hoogste  geeste- 
lijke en  zedelijke  ontwikkeling. "  Ongetwij- 
feld .  mÉWr  dat  bewijst  volstrekt  niet ,  zooals 
de  S.  wil,  dat  de  mensch  spedjiek  onder- 
scheiden is  van  het  dier.  De  heer  Scholten 
zal  zelf  moeten  toegeven,  dat  de  door 
hem  gebezigde  superlatief  hooffste  een 
hoog  y  en  ook  een  laag  onderstelt;  zoodat 
hij  derhalve,  den  mensch  de  potentie  der 
hoogüf  geestelijke  ontwikkeling  toekennend, 
bij  het  dier  toch  ook  eenige  mogelijk  acht. 
En  het  dier  alle  denken,  allen  geest  te 
ontzeggen  zou  dan  ook  lijnregt  in  strijd 
zijn  met  de  meest  dagelijksche  ervaring. 
Zeker ,  het  klinkt  in  't  algemeen  zeer  goed , 
wanneer  men  verklaart:  de  mensch  al i een 
is  een  redelijk  en  zedelijk  wezen ,  en  daar- 
door is  hij  specifiek  onderscheiden  van  het 
redelooze  dier ;  —  maar  wat  beteekent  dat 
eigenlijk,  en  is  het,  op  de  keper  beschouwd, 
wel  eene  waarheid  ?  Ongetwijfeld ,  wanneer 
men  aan  de  ééne  zijde  de  besten  van  ons 
geslacht  of  ook  zelfs  de  meest  gewone, 
slechts  eenigermate  beschaafde  lieden  stelt, 
en  aan  de  andere  een  os  of  een  varken, 
dan  gaat  de  redenering  uitmuntend  op. 
Maar  neem  nu  eens:  hier  een  fijn  gedres- 
seerd, aan  zijn  meester  trouw  gehecht 
rijpaard,  een  olifant,  zooals  wij  er  in 
Britsch-Indië  leerden  kennen ,  een  geleerden 
poedel  en  dergelijken,  en  dadr  een  idioot 
of  ook  een  van  die  wezens,  die  ge,  met 
den  noodigen  moed  voorzien  om  er  u  te 
wagen,  in  de  achterbuurten  van  onze 
groote  steden  in  een  toestand  vrij  wat  erger 
dan  die  van  het  vuilste  en  Icelijkste  dier 
kunt  zien  rondkruipen,  —  wat  blijft  er 
dan  van  uwe  tegenstelling  over?  Zeg  niet: 
elk  mensch,  hoe  laag  ook  gezonken,  heeft 
toch  nog  altijd  de  kiem  in  zich  tot  gees- 
telijke en  zedelijke  ontwikkeling.  Want 
vooreerst  zou  juist  bewezen  moeten  worden 
dat  dit  werkelijk  zoo  is,  en  ten  anderen 
dat  het  dier  t'  eenemale  voor  dergelijke 
ontwikkeling ,  hoe  gering  dan  ook ,  onvat- 
baar blijft.  Vooreerst  dus,  moet  worden 
uitgemaakt,  of  de  idioot  (wel  te  verstaan, 
de  wezenlijke,  de  echte  idioot)  kanleeren 
denken ,  en  of  al  die  achterbuurt-bewoners 
(wij  zeggen  niet  sommige,  enkele,  vele, — 
maer  alUf)  tot  die  hoogere  begrippen  kunnen 


worden  opgeleid,  die  het  eigendom  znn 
van  den  wezenlijk  denkenden  mensch.  En 
in  de  tweede  plaats  vah  dan  te  bewijzen, 
dat  een  dier  geen  voorstellingsvermogen 
kan  bezitten,  niet  kan  nadenken,  zich  niet 
kan  herinneren ,  geen  wraak  weet  te  oefenen, 
niet  liegen  kan,  niet  edelmoedig  kan 
zijn,  —  in  ëe'n  woord,  dat  elk  dier,  uit 
den  aard  van  zijne  natuur,  volkomen  on- 
vatbaar blijft  voor  al  wat  men  gewoon  is 
bij  den  mensch  het  geestelijke  en  zedelijke 
te  noemen.  Zoolang  dit  een  en  ander  niet 
zonneklaar  is  bewezen ,  en  nog  aan  tegen- 
spraak bloot  staat,  zoolang  is  ook  nog 
niemand  geregtigd  te  beweren,  dat  de 
mensch  spedjitk ,  door  "ïsijn  wezen ,  onder- 
scheiden is  van  het  dier;  en  zoolang  zal 
men  dus  eenvoudig  hebben  te  stellen,  dat 
de  menschen  doorgaans  dddrom  hooger 
dan  de  dieren  staan,  omdat  bij  genen  de 
verschillende  faculteiten  gemeenlijk  hooger 
dan  bij  dezen  zijn  ontwikkeld.  Zóó  toch 
redeneert  men  inderdaad  uit  ervaring;  zóó 
houdt  men  vast  aan  't  geen  werkelijk  is 
waargenomen.  Wie  daarentegen  zich  slechts 
op  algemeenheden  beroept,  en  bij  het  waar- 
nemen der  lei  ten  de  uitzonderingen  ver- 
onachtzaamt, die  houdt  niet  alleen  op, 
empirisch  wijsgeer  te  zijn,  maar  komt  zelfs 
iliet  de  empirie  in  strijd,  en  verdicht 
feiten,  die  nog  nooit  in  de  werkelijkheid 
door  iemand,  wie  ook,  zijn  waargenomen. 
Wil  men  voor  't  overige  de  uitdrukking: 
„  onderscheid  van  wezen"  behouden ,  om 
aan  te  duiden,  dat  de  menschen  methoo- 
geren  aanleg  begaafd  zijn  dan  de  dieren, 
dat  zij  hooger  in  de  rijen  der  verschijn- 
selen kunnen  stijgen,  wij  ontzeggen  nie- 
mand het  regt,  dat  woord  voor  dat  begrip 
te  bezigen,  maar  eischen  dan  ook  dat  beide, 
begrip  en  woord,  consequent  worden  vol- 
gehouden en  overal  worden  toegepast, 
waar  zij  inderdaad  blijken ,  van  toepassing 
te  kunnen  zijn.  Dat  nooit  nog  eenig  dier 
die  hoogte  bereikt  heeft,  waarop  wij  niet 
alleen  sommige,  maar  zelfs  het  meeren- 
deel  der  menschen  aantreffen,  wordt  vol- 
gaarne door  ons  erkend.  Wie  zou  ook 
onzinnig  genoeg  zijn,  om  dat  te  loochenen? 
Maar  evenzeer  zal  moeten  toegegeven 
worden,  dat  nog  nooit  eene  koe  tot  die 
hoogte  kwam,  tot  welke  wij  sommige 
honden  in  de  rij  der  wezens  zien  opge- 
klommen. Zullen  wij  nu  daarom  stellen, 
dat  een  hond  spccijiek^  naar  zijn  wezen  j 
onderscheiden  is  van  eene  koe?  Zeer  zeker 
zullen  wij  't  behooren  te  doen ,  zoodra  wij 
den  mensch.  naar  zijn  wezen,  specifiek  van 
den  hond  onderscheiden.  Immers,  de  rede- 
nering is  dan  deze:  —  de  hond  heeft 
eene  menigte  van  faculteiten ,  on  niet  enkel 
physische,  maar  ook  intellectuele  en  zede- 
lijke, met  den  mensch  gemeen;  maar  hij 
mist  sommige  die  alleen  de  mensch  be- 
zit; —  nu  heeft  de  koe  ook  weder  som- 
mige faculteiten,  ook  intellectuele  (zooals 
b.  V.  herinneringsvermogen)  met  den  hond 
gemeen,  doch  mist  weder  verscheidene 
andere,  die  het  deel  zijn  èn  van  den  hond 
èn  van  den  mensch.  Maar  wordt  nu  de 
gansche  zaak  niet  eigenlijk  een  woorden- 
spel? Ons  dunkt,  zoo  beschouwd,  eu  we 


zien  geen  kans  om  ze  anders  te  leeren 
beschouwen,  komt  die  geheele  onderschei- 
dings-kwestie  op  dit  hoogst  ecinvoudige 
beginsel  neer:  —  dat  het  eene  verschijn- 
sel hoogere,  d.  i.  meer  ontwikkelde,  meer 
omvattende  vormen  van  het  in  en  buiten 
ons  waar  te  nemen  alleven  dan  het  andere 
vertoont,  —  eene  stelling,  die  wel  door 
niemand,  ook  door  geen  materialist  ont- 
kend zal  worden,  en  die,  in  de  terminologie 
van  Prof.  Schol  ten  overgebrag^,  aldus 
luidt:  —  de  wezens  der  verschijnselen 
nemen  in  de  rij  der  wezens  specifiek  on- 
derscheidene rangen  in.  Verstaan  wij  de 
zaak  derhalve  zoo,  dan  zijn  wij  't  vol- 
komen met  den  Hoogleeraar  eens,  en 
allen,  gelooven  wij,  met  ons ;  maar  wordt 
het  specifieke  onderscheid  alleen  op  men- 
schen en  dieren  toegepast,  doch  bij  dieren 
en  planten,  bij  planten  en  anorganische 
stoffen  niet,  dan  wordt  het,  zouden  wij 
meenen,  eene  bloote  abstractie,  een  ge- 
dachteding,  voor  welks  bestaan  de  waar- 
neming der  werkelijkheid  geen  't  minste 
bewijs  levert,  en  waarvan  wij  dus  ook 
niets  weten  kunnen.  Het  wordt  zoo  der- 
halve weder  datzelfde  mystieke  iets,  dat 
wij  moeten  gevoelen  om  er  aan  te  kunnen 
gelooven,  en  dat  dus  door  den  Hoog- 
leeraar Scholten,  wil  hij  trouw  blijven  aan 
al  wat  hij  tot  dusverre  met  kracht  van 
taal  steeds  heeft  voorgestaan,  wel  het 
eerst  van  allen  zou  worden  afgekeurd  en 
verworpen. 

Nog  ëëne  vraag,  eer  wij  tot  de  eigen- 
lijke hoofdkwestie  overgaan.  Hoe  kan  dat 
specifiek  van  alle  andere  geheel  en  al  on- 
derscheiden wezen  van  den  mensch  ge- 
rijmd worden  met  de  eenheid,  welke  do 
heer  Scholten  allerwege  in  de  wereld- 
verschijnselen wenscht  te  zien  erkend?  De 
mensch  bezit,  volgens  den  S.,  uitsluitend 
een  vermogen,  dat  hem  niet  alleen  van 
andere  wezens  onderscheidt,  maar  zijne 
natuur  zelfs  eene  geheel  andere  dan  die 
van  al  de  overige  doet  zijn.  Alzoo  bestaat 
er,  volgens  den  Heer  Scholten,  in  de 
wereld  der  waarneming  iets,  wat  lijnregt 
het  tegendeel  is  van  al  het  andere:  die- 
ren, —  zegt  hij,  —  zijn  natuurwezens, 
en  menschen  zijn  het  ook;  maar  —  (en 
hier  komt  het  op  aan)  —  maar  de  men- 
schen alleen  bezitten  het  vermogen  om 
met  zedelijke  wilskracht  de  physieke  na- 
tuur, het  dierlijk  leven  om  en  in  hen  te 
behcerschen.  Dus  is  al  wat  niet  mensch 
is,  één  met  de  natuur;  maar  de  mensch 
staat  er  tegenover,  sinds  hij  haar  be- 
heerscht.  Dus  zijn  er  twee  beginselen: 
datgene  wat  beheerscht  en  datgene  wat 
beheerscht  wordt:  de  menschelijke  rede 
en  de  natuur.  Waar  blijft  nu  dat  monisme , 
waarvan  Prof  Scholten  tot  nog  toe,  en 
met  grond,  de  krachtige  en  welsprekende 
verdediger  was?  Wat  is  er  geworden  van 
die  eenheid  van  aanleg,  wording,  doel, 
welke  hij  tot  heden,  en  ook  nu  nog  in 
zijn  tegenwoordig  geschrift,  het  meest  in 
het  waarneembaar  heelal  ons  leerde  be- 
wonderen? Wij  komen  immers,  door  die 
erkenning  van  twee  beginselen,  waarvan 
het  een  het  ander  beh^r^eJit^tQU^tisschcu 
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welke  derhalve  een  voorafgaande  strijd 
moet  worden  ondersteld,  tot  onzen  onden 
Ahriman  en  Onnuzd  terug,  van  wien  we 
nu  toch  eindelijk  voor  goed  meenden  ont- 
slagen te  zijn.  En  toch,  zoodra  wij  bij 
den  mensch  een  wezen  onderstellen ,  tegen- 
gesteld aan  dat  van  alle  andere  verschijn- 
selen, dan  vervallen  wij  onvermijdelijk 
weder  tot  datzelfde  dualisme,  dat  sinds 
jaren  her  de  nachtmerrie  van  Prof. 
Scholten  bleek  te  zijn.  Begrijpen  wij  de 
zaak  dus  wel,  dan  zal  hij  te  kiezen  heb- 
ben of  te  deelen;  aan  de  ééne  zijde  een 
zelfstandig  wezen  van  den  mensch,  dat 
wij  dan  maar  liever,  volgens  de  oude  ter- 
minologie, ziel  zouden  blijven  noemen, 
met  eene  natuur  daartegen  over,  die  er 
tegen  strijdt,  doch  er  aan  onderworpen 
kan  worden;  —  aan  de  andere  de  een- 
heid van  alle  Zijn,  in  welke  de  mensch 
onder  de  tallooze  verschijnselen  wel  is 
waar  de  hoogste  ons  bekende  plaats, 
maar  daarom  nog  geenszins  eene  van  alle 
andere  specifiek  onderscheiden  en  aan  de 
overige  tegengestelde  bekleedt. 

Dan,  het  wordt  meer  dan  tijd,  dat  wij 
het  oog  vestigen  op  die  vraag,  tot  welke 
de  tot  dusver  besprokene  nog  slechts  de 
voorbereiding  is.  Van  belang  was  het 
echter  vooral,  den  grond  te  kennen,  waarop 
het  gebouw,  welks  bindten  wij  thans  gaan 
onderzoeken,  werd  opgetrokken. 

V.  L.  B. 

{Fervolg  en  slot  in  het  volgend  nummer,) 


BRIEVEN  OVER  ZEKER  IEMAND, 

DOOR 

Den  ouden  heer  Smits. 

IV. 

Er  is  iets  bijzonder  kenmerkends  in  de 
gemeenzame  houding  van  GoethesMephisto, 
dat  hem  van  alle  andere  duivelen  onder- 
scheidt Hij  geeft  zich  niet  meer  de  airs 
van  den  gevallen  engel,  die  hoogmoedig 
geweld  met  geweld  wil  keeren;  —  hij  is 
ook  niet  meer  de  booze  geest,  die,  arglistig 
dom,  den  mensch,  die  het  goede  wil,  tot 
het  kwade  zoekt  te  verleiden,  onder  allerlei 
schoonschijnende  voorwendselen;  —  hij  is 
nu  de  onbeschaamde  schurk,  die  pocht  op 
het  wapen  dat  hij  voert;  —  hij  is  kort^rf 
y^der  Gelat  der  stats  verneiné,**  —  die  in 
plaats  van  handtastelijk  kwaad  te  doen, 
het  ffoede  afbreekt  met  een  afzigtelijk  ge- 
grijns;  —  die  spottende  al  wat  goed  en 
edel  is  belagchelijk  voorstelt,  of  zelfs  het 
bestaan  er  van  loochent;  die  het  onderzoek 
tot  skepticisme  drijft,  —  die  voorgevende 
la  Déease  de  la  liaison  te  aanbidden,  — 
neen,  zelfs  die  aanbidt  hij  niet,  —  op  den 
voorgrond  te  plaatsen,  den  mensch  met 
diens  onmagt  tergt  en  steeds  verder  drijft, 
tot  hij  aan  zich  zei  ven,  zijn  God  en  het 
heelal  twijfelt. 

Zoo  weet  hy  Faust,  den  rusteloos  vor- 
schenden  geest,  die  zich  zelven  niet  vol- 
doen kan  en  warsch  wordt  van  de  weten- 
schap, welke  hij  niet  met  zijne  mensche- 
lijkheid  in  overeenstemming  weet  te  bren- 
gen, spoedig  met  afkeer  te  vervullen,  niet 
voor  de  onrijpe  vruchten  van  zijn  weten. 


maar  voor  de  wetenschap  zelve.  Hij  be- 
grijpt zijn  tijd  en,  den  ultra-liberaal  uit- 
hangende, tracht  hij  door  aanbiedingen 
van  het  y^ nieuwe ,**  niet  van  het  y, betere" 
te  verleiden: 

«Du  solist  io  diesen  Tugen  mit  FreudememeKünstesehcn, 
Ich  geb«  Dir  was  noch  kein  Mensch  geseheii ! » 

Hij  speelt  met  zijn  slagtoffer,  zooalshij 
zelf  zegt,  ^gelijk  de  kat  met  de  muis," 
en  eer  hij  tot  de  misdaad  aandrijft,  breekt 
hij  listig  die  schaamte  voor  de  zonde  af, 
welke  den  mensch  zoo  heilzaam  beschermt. 

Overdrijving  is  een  der  krachtigste 
middelen,  waarvan  zich  Mephisto  weet 
te  bedienen.  Hij  ziet  best  in  hetgeen  de 
hoogleeraar  van  Heusde  in  zijne  thans 
welligt  te  weinig  gelezene  geschriften  zoo 
dikwijls  herhaalt:  „Het  goede  komt  van 
God;  het  kwade  van  de  monschen,  mees- 
tendeels door  overdrijving  van  het  goede." 
De  zucht  naar  weten  wordt  haken  naar 
alwetendheid;  het  rustelooze  streven  naar 
verdere  ontwikkeling  wordt  een  koorts- 
achtig grijpen  met  te  zwakke  handen  naar 
de  onbereikbare  volmaaktheid;  de  moed, 
die  krachtig  voorwaarts  streeft,  wordt 
schaamtelooze  roekeloosheid,  en  de  weten- 
schap, die  niet  alles  weet,  wordt  als  er- 
barmelijke onwetendheid  voorgesteld.  De 
scherts  wordt  bij  Mephisto  bijtende  ironie, 
die  het  heiligste  niet  eerbiedigt ;  geoorloofd 
genot  wordt  bedwelming;  materiële  wel- 
vaart ontaardt  in  buitensporige  weelde; 
de  bevrijding  van  aloude  veroordeelen 
wordt  gedreven  tot  onbeschaamd  ongeloof 
aan  al  wat  eerbiedwaardig  is:  y^Euch  üt 
kein  Mass  und  Ziel  gesetztl**  zegt  hij  tot 
Faust,  —  en  dit  is  in  alle  dingen  zijne 
leuze. 

Goethes  Mephisto  is  de  verpersoonlijking 
van  al  de  ondeugden  uit  zijne  en  onze 
dagen.  Wij  zien  in  hem  de  uitspatting  in 
hare  verachtelijkste  zedelijke  en  maatschap- 
pelijke ontwikkeling  geschilderd.  Hij  is  de 
atheïst,  ontstaan  door  overdrijving  van  den 
onderzoekenden  geest,  welken  de  eerste 
groote  staatsomwenteling  in  Frankrijk  in  het 
leven  riep ,  en  waaraan  de  geheele  mensch- 
heid  zooveel  te  danken  heeft;  —  de  Zer- 
rissetiheit  van  dien  tijd  (ik  weet  er  geen 
hoUandsch  woord  voor),  plant  hij  zorgvul- 
dig in  het  hart  van  zijn  slagtoffer  over;  — 
de  verachting,  langzamerhand  ontstaan 
voor  vormen  zonder  waarde,  waaraan  men 
vroeger  zoo  veel  hechtte,  even  als  aan  de 
oude,  versletene  maatschappelijke  overle- 
veringen, ontaardt  in  schaamtelooze  ont- 
kenning van  alle  zedelijke  en  maatschap- 
pelijke wetten;  —  de  strijd  tegen  de 
dwingelandij  verbastert  tot  het  voorstaan 
van  de  meest  volmaakte  anarchie;  —  de 
vrijheid  gaat  verloren  te  midden  der  dol- 
zinnige uitspatting,  — *  tot  dat  het  misbruik 
van  het  goede  eindelijk,  in  de  reactie, 
de  meerdere  magt  van  het  kwade  schijnt 
te  bevestigen,  en  zelfs  te  wettigen. 

Dit  zijn,  dunkt  me,  hoofdkaraktertrek- 
ken van  den  Mephisto  van  Goethe,  den 
Duivel  van  onze  dagen,  die  meesterlijk, 
onverbeterlijk  door  den  groeten  dichter 
afgebeeld  is ,  en  in  mijn  manuscript  had 
ik  dit  breedvoerig  aangetoond  en  ontwik- 


keld, —  terwijl  ik  er  tevens  bijvoegde  dat 
deze  Duivel  in  den  laatsten  tijd,  en  vooral 
hier  te  lande,  veel  van  zijn  invloed  ver- 
loren had ;  —  dat .  zoodra  wij  den  Duivel 
herkennen,  zoo  als  hij  is ,  hij  van  een  groot 
deel  zijner  magt  beroofd  wordt ,  —  en  ook 
dit  denkbeeld  had  ik  getracht  eenigzins  te 
verduidelijken  en  aanschouwelijk  te  maken. 
Ik  had  gestreefd  u  te  laten  zien,  hoe  „  der 
Geist ,  dtr  stats  verneint ",  nu  ,  na  verloop 
der  eerste  hevige  tijden  van  reactie,  waarin 
zelfs  het  onderzoek  voor  eene  zonde  gold, 
vervangen  is  door  den  echt  liberalen  geest, 
die  onvermoeid  vorscht  en  verbetert,  maar 
niets  verwerpt  zonder  daartoe  geregtigd 
te  zijn ;  —  hoe  men  niet  meer ,  uit  de  bil- 
lijke vrees  ook  het  goede  af  te  breken, 
alles  onverbiddelijk  sloopt,  wat  door  den 
tijd  geheiligd  is;  —  en  hoe  de  menschelijke 
rede  niet  meer  in  banden  behoeft  gelegd 
te  worden,  uit  schroom  dat  men  haar  als 
eene  godin  zal   aanbidden. 

Ik  had  ook  aangetoond  hoe  de  mensch- 
heid  nu  geneigd  is  de  wetenschap  te 
huldigen,  terwijl  zij  er  niet  van  droomt 
door  haar  tot  de  alwetendheid  hier  op 
aarde  te  geraken;  —  en  dat  wij  hebben 
leeren  inzien,  dat  het  hare  taak  is  den 
mensch  te  ontwikkelen  en  in  harmonie 
met  zich  zelven  en  zijn  Schepper  te  bren- 
gen, en  hem  niet  meer  als  een  Faust  tot 
wanhoop  aan  te  drijven;  terwijl  wij  door  het 
nieuwe  ons  niet  meer  laten  overhalen  om  te 
gelooven  dat  daarmede  niet  evenzeer  het 
kwade  als  het  goede  te  voorschijn  geroe- 
pen wordt. 

Vooral  had  ik  mijn  best  gedaan  met 
onnoemelijk  vele  voorbeelden  te  bewijzen, 
hoe  vrij  wij  in  de  laatste  jaren  geworden 
zijn  van  al  wat  op  over drij ving  gelijkt!  — 
Dat  onze  moed  niet  meer  roekelooze  ver- 
metelheid is,  —  dat  de  schaamte  voor  do 
zonde  overal  aangekweekt  wordt  als  een 
der  krachtigste  middelen  ter  bescherming 
der  deugd;  —  dat  wij  weinige  voorbeelden 
meer  vinden  van  die  Zerrissfnheity  zoo  al- 
gemeen heerschendc  een  zestigtal  jaren 
geleden ,  toen  de  chaos  in  Europa  scheen 
teruggekeerd  te  zijn;  —  met  één  woord,  dat 
wij  nu  eindelijk  op  den  goeden  weg  zijn 
van  echten  vooruitgang  en  beschaving;  — 
dat  wij  den  Duivel  gekortwiekt  hebben  en 
ook  al  een  heel  einde  op  weg  zijn  om 
hem  zedelijk  dood  te  slaan,  —  even  als 
reeds  lang  geleden  het  geval  geweest  is 
met  zijne  ligchamelijke  verschijning,  met 
de  kromme  horens,  den  bokspoot,  den 
langen  staart  en  al  zijne  overige  attributen. 

Ik  vraag  n  ook,  in  gemoede,  waarde 
lezer,  of  dit  ook  niet  uwe  mcening  is? 
En  vindt  gij  het  niet  in  elk  geval  zeer 
te  verschoonen,  als  ik,  die  overtuiging 
koesterende,  met  de  uiting  daarvan  en  een 
daarop  volgenden,  zeer  gepasten  geluk- 
wensch  (in  mijn  manuscript  23  pagina's 
innemende!)  mijn  bock  eindigde? 

Het  was  wezenlijk,  op  die  wijze,  een 
keurig  afgerond  geheel  en  toen  ik  het 
laatste  woord  geschreven,  en  met  eene 
groote  krul  „Einde"  er  onder  gej 
voelde  ik  mij  van  een  groot^ 
vrijd. 
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Het  handschrift  zou  den  volgenden  dag 
naar  do  pers  gaan:  —  in  mijn  ongeduld 
kon  ik  echter  niet  wachten  tot  het  gedrukt 
zou  zijn  f  maar  noodigde  dien  avond  mijn 
trouwen  vriend  Schaap  uit,  om  bij  mij  het 
Blot  daarvan  te  hooren  voorlezen;  — want 
Schaap  is  een  uitmuntende  luisteraar  en 
bovendien  een  trouwe  vriend,  die  geene 
complimenten  maakt,  maar  altijd,  zonder 
te  vreezen,  dat  ik  hem  voor  een  vleijer  zal 
houden,  onbewimpeld  al  wat  hij  in  mijn 
geschrijf  goedkeurt,  hardop  prijst. 

*s  Avonds,  —  hij  kon  pas  om  tien  uur 
komen,  —  sloot  ik  me  op  mijne  kamer 
vroegtijdig  op;  ik  legde  een  pakje  mijner 
beste  sigaren  gereed,  naast  eeue  flesch 
van  mijn  besten  wijn,  en  wachtte  zenuw- 
achtig en  ongeduldig  hot  oogenblik  zijner 
komst  af. 

Ik  plaatste  een  gemakkelijken  stoel  voor 
hem  tegenover  mijne  schrijftafel,  waaraan 
ik  zelf  plaats  nam,  en  wenschen de  duide- 
lijk en  ongehinderd  de  talrijke  verbeterin- 
gen in  mijn  manuscript  voor  te  dragen, 
nam  ik  me  voor,  eer  hij  kwam,  het  eventjes 
over  te  lezen.  Langzamerhand  (en  nu  komt 
het  verbazende  van  mijn  verhaal)  geraakte 
ik  in  vuur;  ik  was  geheel  en  al  door 
mijn  onderwerp  bezield  en  weggesleept;  — 
en  had  me  eindelijk  zoodanig  in  mijne 
denkbeelden  verdiept  en  sprak  in  mijne 
verbeelding  steeds  zoo  bepaaldelijk  tot  een 
aandachtigen ,  bewondereuden  toehoorder, 
toen  ik,  bij  een  der  rustpunten  opkijkende, 
zonder  eeiiigen  schrik  of  verbazing  ont- 
waarde, dat  ik  niet  meer  alleen  was,  maar 
dat  Schaaps  stoel  reeds  was  ingenomen 
door  een  heer  van  middelbaren  leeftijd, 
die  dood  op  zijn  gemak  zat,  voorover  ge- 
bogen, met  de  meeste  oplettendheid  naar 
mij  te  luisteren,  terwijl  hij  het regterbeen 
over  het  linker  gekruist  hield,  en  zich 
zachtjes  de  knieschijf  wreef,  tegelijkertijd 
de  maat  knikkende,  bij  elk  woord  dat  ik 
uitsprak. 

Ik  ging  dus  voort  met  lezen,  eer  aange- 
moedigd dan  gestoord  door  het  onverwachte 
bezoek,  slechts  tusschenbeiden  opkijkende 
en,  zoo  dikwijls  als  ik  naar  hem  zag 
dezelfde  onveranderlijke  oplettendheid  bij 
mijn  toehoorder  waarnemende.  Van  tijd  tot 
tijd  echter  vestigde  hij  oventjes  zijne  zeer 
doordringende,  donkere  en  schitterende 
oogen  op  mij,  —  maar  wendde  zijne  blik- 
ken af,  zoodra  hij  merkte  dat  hij  mij  ver- 
tegen maakte. 

Aldus  liep  de  repetitie  af.  Toen  ik  het 
einde  bereikt  en  mijn  manuscript  digtge- 
slagen  had,  stond  ik  van  achter  de  schrijf- 
tafel op,  boog  voor  mijn  gast  en  trad  op 
hem  toe. 

Ook  hij  hief  zich  van  zijn  stoel,  na- 
derde, dankte  me  uiterst  beleefd  voor  de 
moeite,  die  ik  mij  had  willen  geven  en 
sprak  eenige  vleijende  woorden  over  de 
uitvoerige  studie  welke  ik  gemaakt  had ,  — 
over  het  interessante  van  het  onderwerp 
dat  ik  behandeld  had,  enz.,  —  alles  op 
den  toon  van  mijn  vriend  Schaap ,  hoewel 
met  een  kleinen,  satirieken  glimlach,  die 
me  slechts'  half  beviel.  -—  Van  mijn  kant 
echter   grinnikte    en    grijnsde   ik    op    de 


geijkte  wijze,  veegde  me  het  voorhoofd 
af,  verzocht  den  vreemdeling  weder  plaats 
te  nemen,  ging,  eenigzins  vermoeid ,  tegen- 
over hem  zitten  en  waagde  toen  te  vra- 
gen: met  wien  ik  de  eer  had  te  spreken? 

Een  schaterende  lach  was  het  eenige  ant- 
woord, dat  ik  ontving! 

Gij  kunt  u  welligt  verbeelden,  waarde 
lezer,  hoe  ik  verrast  opsprong  bij  deze 
onverwachte  uiting  van  den  overigens 
hoogst  deftig  en  fatsoenlijk  er  uitzienden 
vreemdeling.  „  Kent  ge  me  wezenlijk  niet?  " 
vroeg  hij  na  een  paar  vergeefsche  pogingen 
om  zijn  lachlust  te  bedwingen.  „  Dat  is  al 
te  gek!" 

Ik  keek  den  gast  vorschend  aan:  buiten- 
gewoon  scherpzinnige,    puntige,  donkere 

gelaatstrekken een  heele  strik  van 

vreemde  (let  op  dat  ik  zeg  vreemde  en  niet 
Nederlandscho  of  zelfs  Luxemburgsche) 
ordclintjes  in  zijn  knoopsgat  en  een  heel 
eenvoudig  en  smaakvol  toilet  Ik  pijnigde 
mijn  brein  te  vergeefs  om  mij  te  bezinnen 
of  ik  hem  ooit  vroeger  gezien  had,  en  bij 
welke  gelegenheid. 

Ik  breek  voor  heden  a£  De  herinnering 
van  hetgeen  volgde,  ontroert  me  heden 
nog  te  zeer,  om  daarmede  te  kunnen  voort- 
gaan.  Aanstaande  week  vertel  ik  u  alles ! 


EENE  VACATURE. 

Novelle  door  Gerard  Keiler. 

{Vervolg.) 

m. 

Zoo  wij  een  dag  uit  het  leven  van  Heun- 
saart  overslaan,  men  zal  het  ons  vergeven: 
Heunsaart  zelf  behoefde  op  geen  dag  te 
zien.  Hij  was  zeer  gul  met  zijn  tijd;  hij 
had  er  ook  overvloed  van ,  gelijk  hij  over- 
vloed had  van  alles,  enkele  zaken  uit- 
gezonderd. Vroeg  opstaan  liet  hij  aan  de 
ambachtslui  over  —  zoo  als  hij  het  geestig 
uitdrukte,  want  Heunsaart  was  op  zijne 
wijze  zeer  geestig  —  en  hij  wenschte  wel 
dat  de  dagen  geen  morgens  hadden.  „Wat 
doe  je  met  die  dingen!"  Slechts  nu  en  dan 
wist  hij  er  raad  mede;  als  er  brand  was 
geweest,  of  een  lid  van  *t  vorstelijk  huis 
verjaarde,  of  een  nieuw  gebouw  werd  op- 
getrokken, of  iets  dergelijks,  dan  kon  men 
zeker  zijn ,  dat  Heunsaart  te  vinden  was  op 
de  plaatsen ,  waar  de  meeste  menschen  bij- 
een waren.  Ook  op  de  vischmarkt  en  bij 
de  hondenmelkers  —  men  veroorlove  ons 
den  klassieken  naam  —  was  hij  te  huis; 
de  knechts  der  sociëteiten  kende  hij  bij  voor- 
en  toenaam  en  wist  al  wat  er  in  hun  gezin 
plaats  had.  Kijkdagen  voor  inboedels,  die 
verkocht  zouden  worden ,  waren  zijne  feest- 
dagen, ofschoon  hij  er  nooit  iets  kocht, 
en,  dank  zij  dezen  middelen,  worstelde 
Heunsaart,  zoo  goed  en  zoo  kwaad  het 
ging,  zijne  morgens  door,  om  dan  's  mid- 
dags en  's  avonds  te  leven. 

't  Was  elf  uur,  toen  hij  beneden  kwam; 
mevrouw  was  aan  haar  toilet,  de  dochters 
ook,  en  mijnheer  mogt  in  eenzaamheid  zijn 
biefstuk  gebruiken,  want  hij  verkeerde 
voortdurend  in  de  overtuiging,  dat  zijn 
ligchaam  eene  krachtige  voeding  behoefde. 


—  Goede  morgen,  papa. 

—  Dag  jongen.  Niets  nieuws? 

—  Op  mijne  kamer  ten  minste  niet 

—  Zoo ;  neen;  dat  dacht  ik  ook  weL  Waar 
ben  je  gisteren  geweest? 

—  t'Huis  en  even  naar  de  sociëteit 

—  En  wat  zeiden  ze  daar? 

—  Niets. 

—  IJit  Parys  niets  bijzonders? 

—  'k  Weet  niet 

—  Hoe  is  het  met  de  nieuwe  uniformen? 
Is  't  waar  wat  de  Utrechtsche  Courant  ge- 
schreven heeft?  Geel  met  rood  —  dat  moet 
goed  staan,  «Tan. 

—  Dunkt  u  ?  nog  al  bont ,  zou  ik  meenen. 

—  Och,  jelui  opposanten.  Niets  is  ook 
goed  wat  tegenwoordig  gedaan  wordt 
Wacht  maar,  je  zult  wel  anders  spreken, 
als  ge  geplaatst  zijt 

—  Hebt  ge  er  al  iemand  over  gesproken? 

—  Gisteren  in  de  Besognekamer.  Je  bent 
Meester,  dat  geeft  hier  veel  Eigenlijk  is 
het  toch  een  groote  gekheid:  omdat  ge 
latijn  kent,  zoudt  ^e  beter  wezen  dan  ik 
of  een  ander! 

—  Minder  om  't  latijn  dan  om  de  regts- 
kennis  en  in  't  geheel  de  opleiding. 

—  Larie!  Dooddoenders  en  spitsvindig- 
heden.  Enfin  mij  is  't  wel,  maar  ze  zouden 
je  toch  wel  plaatsen.  Ze  vinden  er  dat  maar 
op,  om  een  kleur  aan  de  zaak  te  geven, 
't  Kind  moet  een  naam  hebben. 

—  Moet  ik  op  audiëntie  gaan? 

—  Wis  en  waarachtig!  Zeg  maar 

—  Ja,  ja,  papa,  dat  weet  ik  wel. 
Heunsaart  heeft  zijn  dejeunë  geëindigd. 

Hij  staat  op ,  brengt  voor  den  spiegel  zijn 
toilet  een  weinig  in  orde,  terwijl  hij,  par 
acquit  de  conscience,  nog  eens  aan  zijn 
zoon  vraagt  of  hij  niets  nieuws  heeft. 

—  Palt  is  hier  geweest,  zegt  Jan. 

—  Dat  hadt  ge  me  waarachtig  wel  wat 
eer  kunnen  zeggen.  Wat  had  die} 

—  Ik  weet  het  niet,  ge  waart  nog  niet 
bij  de  hand. 

—  Daar  zouden  ze  je  nu  niets  van  zeg- 
gen !  Woont  die  Palt  niet  in  de  Wagenstraat 

—  'k  Weet  het  niet 

—  Je  schijnt  geen....  te  weten,  bromt 
papa  gemelijk,  zet  zijn  hoed  op  en  wan- 
delt naar  buiten. 

Zijn  weg  leidt  langs  de  woning  van  van 
Elzensteen,  en  hij  herinnert  zich  de  ont- 
moeting in  den  schouwburg,  waarover  hij 
zich  wreekt  door  het  huis  van  boven  tot 
beneden  met  den  meest  verachtenden  blik 
aan  te  zien.  —  Precies  een  doodkoets, 
prevelt  hij,  het  kleine  zwart  verlakte  rijtuig 
opnemende,  dat  den  baron  wacht,  en  voort- 
gaande, uit  hij  binnen  's  monds  de  variante, 
die  het  plebs  op  den  adehjken  naam  ge- 
maakt heeft.  Dat  brengt  hem  in  beteren 
luim,  want  dat  EzeUteen  bewijst,  dat  het 
volk  aan  de  zijde  der  Heunsaarts  is  — 
althans  in  zijne  minachting  voor  den  adel, 
voor  zoo  ver  hij  daaraan  uiting  durft  geven. 

't  Ministerie  —  hij  zal  er  maar  even 
inloopen;  hij  kent  den  secretaris-generaal 
en  al  de  referendarissen.  Maar  de  secretaris- 
generaal is  bij  den  minister  en  de  referen- 
darissen zijn  bij  den  secretaris-generaaL 

—  Zit   de  heele   troep  dan  bij  elkaar? 
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vraagt  hij  aan  een  der  boden,  die  opge- 
voed is  indevreeze  des  chefs  en  het  diepst 
ontzag  voor  het  geëerbiedigd  hoofd  van  het 
departement  Elk  ander  zou  een  fier  en 
deftig  antwoord  hebben  gekregen,  maar  de 
bode  kent  den  bezoeker. 

—  'k  Vraag  u  excuus,  mijnheer  Heunsaart, 
zegt  Kamp  met  een  beleefden  glimlach, 
maar  „met  den  minister  zijn"  is  zooveel  als 
dat  wij  zeggen:  niet  te  spreken.  Dat  z^n 
zoo  van  onze  kleine  geheimen. 

—  O  zoo  —  wie  ben  jij  ook  weer? 

—  Kamp,  om  u  te  dienen. 

—  't  Is  waar  ook!  Leeft  dat  krankzinnige 
meisje  nog  van  je? 

—  Dat  is  te  zeggen  mijnheer,  dat  was 
eigenlijk  een  meisje  van  mijn  broer  —  u 

weet  wel,  die  eergisteren  avond en  hij 

bedankt  er  u  nog  wel  voor. 

—  Hij  liever  dan  ik;  als  hij  me  nog  eens 
noodig  heeft,  je  weet  waar  ik  woon. 

—  Om  u  te  dienen,  mijnheer  Heunsaart, 
en  als  u  weer  eens  dinë  hebt,  of  een 
dragersplaats. . . 

—  'k  Zal  om  je  denken.  Kamp  —  wien 
kan  ik  nu  spreken?  *k  Zou  wel  eens  wat 
willen  weten  van  die  vacature  van  Per- 
jennik? 

—  Om  u  de  waarheid  te  zeggen,  mijn- 
heer Heunsaart  —  ziet  u,  wij  hooren  nog 
al  eens  wat,  en  van  eene  zéér  goede  zijde 
weet  ik  dat  de  baron  van  Elzensteen  er 
ook  al  over  gesproken  heeft.  Maar  dat  blijft 
onder  ons  —  en  dan,  weet  u,  hebben  we 
hier  altijd  nog  mijnheer  Dozen,  die  er  nog 
al  op  rekent,  en  't  zou  mij  pleizier  doen 
voor  den  man,  een  best  mensch  —  en  veel 
kinderen. 

—  Is  die  Meester? 

—  Wel  neen  mijnheer. 

—  Nu,  laat  hij  er  dan  maar  niet  aan  den- 
ken: de  minister  heeft  mij  gisteren  nog  ge- 
zegd, dat  hij  niemand  anders  dan  een 
Meester  zou  aanstellen. 

Kamp  werd  gescheld  en  Heunsaart,  die 
nu  toch  weer  ieU  wist,  stelde  zich  er  mede 
te  vreden  en  wandelde  de  stad  in  —  naar 
Palt 

Het  groene  landschap  stond  op  den  ezel 
en  Palt  zat  er  voor,  maar  't  was  hem  nog 
groener  voor  de  oogen  dan  op  zijn  land- 
schap. Er  zijn  van  die  oogenblikken  in  het 
leven  des  kunstenaars.  Hij  had  gehoopt  op 
van  Elzensteen  en  hoe  bemoedigend  diens 
woorden  ook  waren,  Palt  kon  er  zijne 
huur  niet  mede  betalen.  Dien  morgen  was 
hij  bij  Heunsaart  geweest  en  hij  had  niet 
thuis  gekregen.  Droevige  denkbeelden  wek- 
ten die  twee  pogingen  bij  hem  op,  maar 
des  te  verrassender  was  de  verschijning 
van  Heunsaart  in  het  atelier. 

—  Zoo,  mijnheer  Palt...  jongen  dat  is 
een  mooi  stuk. 

Palt  voelde  zijn  hart  bonzen,  minder  om 
de  lofspraak  dan  om  het  uitzigt,  dat  die 
woorden  openden.  Hij  boog  zich  en  ver- 
klaarde zijn  bezoeker  voor  een  kenner :  hij 
zelf  voelde  dat  het  stuk  goed  gelukt  was. 

—  Een  ding  om  te  exponeren. 

—  Ja,  mijnheer  Heunsaart,  maar  aan 
dat  exponeren  zijn  zulke  inconvenienten 
verbonden. 


Zeker,  zeer  vele.  Weigering  of  kritiek 
en  altijd  veroordeeling  in  de  kosten,  't  Was 
het  laatste  wat  de  schilder  bedoelde. 

—  Hoe  dat,  mijnheer  Palt? 

—  Allerlei  uitschotten,  mijnheer  Heun- 
saart, en  dan  de  risico,  dat  men  toch 
niet  verkoopt  Want  de  koopers  worden 
Bchaarsch. 

—  Zoo?  Wat  kost  nu  zoo'n  stuk?  je  heb 
er  verd ....  veel  groen  voor  gebruikt 

—  't  Is  zoo  als  het  zich  in  de  natuur 
voordoet 

—  Daar  zeg  ik  niets  van;  dat  spreekt; 
daar  ben  je  schilder  voor,  maar  de  natuur 
kan  soms  al  heel  groen  zien. 

—  Erg  groen,  ja,  mijnheer  Heunsaart, 
antwoordt  Palt,  peinzend  hoe  hij  het  ge- 
sprek verder  zal  brengen. 

—  Ge  zijt  van  morgen  bij  me  geweest? 
Hadtge  iets? 

—  Ik  wilde  u  mijn  stuk  eens  laten  zien. 

—  En  verkoopen,  niet  waar? 

—  Dat  is  ons  altijd  aangenaam,  mijnheer,, 
maar  het  bezigtigen  brengt  niet  altijd  het 
koopen  mede,  zegt  Palt,  die  verlegen  met 
de  zaak  wordt. 

—  Nu  ja,  dat  weten  we.  Hoeveel  moet 
je  er  voor  hebben? 

—  Taxeer  u  het  zelf  maar  eens,  mijnheer. 
Palt  zou  het  voor  vijf  en  twintig  willen 
geven,  als  hij  maar  contant  betaald  werd. 

—  Breng  het  mij  maar  t*huis;  als  je  er 
eene  mooije  lijst  om  zet,  kunt  ge  er  hon- 
detd  gulden  voor  krijgen  —  maar  een 
mooije,  hoor.  —  Palt  wordt  doodsbleek  en 
vuurrood  —  om  de  beleediging  der  mooije 
lijst  evenwel  niet  Hij  weet  niet  wat  hij 
zal  antwoorden  en  stamelt  iets,  maar  ge- 
lukkig valt  de  Maecenas  hem  in  de  rede: 
A  propos,  mijnheer  Palt,  maak-je  ook 
portretten? 

—  Ik  ben  vrij  gelukkig  in  het  treffen, 
mijnheer. 

—  Kom  dan  eens  bij  me  —  van  daag 
niet  meer;  morgen  kan  ik  niet  —  over- 
morgen ,  zoowat  tegen  een  uur  of  —  weet 
je  wat,  kom  me  maar  eens  opzoeken,  dan 
zullen  we  er  en  familie  over  praten.  Je 
bent  immers  de  zoon  van  den  ouden  Palt? 

—  Van  den  raadsheer?  Ja  mijnheer. 

—  Nu  dan  zie  ik  je  wel  eens.  Over  geld 
kunt  ge  disponeren  bij  mijn  bankier.  Atjd 

Palt  geleidde  zijn  bezoeker  tot  op  de 
stoep,  en  toen  hij  terug  kwam  op  zijne 
kamer,  wierp  hij  zijn  fez  tegen  den  zolder 
en  zong  zijn  vrolijkst  lied. 

Wie  zou  de  kunst  meer  beschermen ,  El- 
zensteen of 

Maar  wij  moraliseren  niet,  en  Palt  was 
een  beste  jongen,  al  waren  zijne  land- 
schappen wat  erg  groen. 

Heunsaart  zag  op  zijn  horloge.  Twee  ure. 
Hij  kon  de  courant  wel  eens  gaan  inzien 
in  de  Witte  —  't  was  er  nog  wel  wat  verve- 
lend op  dit  uur  en  in  de  courant  stond  toch 
niets.  Er  toas  tegenwoordig  geen  nieuws . . . 
een  beroerde  tijd !  Van  die  uniformen  zou 
men  nog  wel  niets  weten.  In  ieder  geval 
kon  hij  eerst  wel  een  straatje  rond- 
gaan ....  o  ja ,  die  sigaren ,  die  hij  eer- 
gisteren gerookt  had;  waar  waren  die  ook 
weer  gekocht?  Een  goede  sigaar  en  niet 


te  duur  —  zes  centen;  daar  kon  hij  eerst 
wel  eens  heen. 

Voor  hem,  die  niets  te  doen  heeft,  is  or 
geen  heerlijker  stad  dan  den  Haag.  Eene 
fatsoenlijke  drukte;  geen  wagens  met 
koopmansgoederen,  dié  de  straten  versper- 
ren;, geen  hijschen  en  lossen  en  laden,  of, 
zoo  dat  schouwspel  al  hier  of  deiar  te  ge- 
nieten valt,  dan  schijnt  het  geheel  inge- 
rigt  naar  de  eischen  van  een  belangstellend 
en  rustig  publiek ,  dat  niet  door  de  bewe- 
ging er  om  heen  wordt  verdreven,  maar 
op  zijn  gemak  alles  kan  gadeslaan.  In  de 
hoofdstraten  heerscht  een  gezellige  toon 
in  de  middaguren;  een  voorname  toon 
zelfs;  de  winkels  zijn  vol  dames;  de  rij- 
tuigenzijn equipages;  de  flaneurs  ontmoet 
men  's  avonds  op  de  soirees.  Niemand  be- 
hoeft zich  te  schamen  zelf  zijne  boodschap- 
pen te  doen;  't  is  ton  in  de  hofstad. 

Ook  de  dames  Heunsaart  voegen  zich  naar 
dien  ion  en  wie  er  tusschen  twee  en  vier 
ure  de  Hoogstraat  bezocht,  kon  zeker  zijn 
Elvira  en  Agrippina  te  ontmoeten,  wier 
elegante  toiletjes  en  lieve  gezigtjes  expres- 
selijk  voor  die  Kreuz-  und  Querzüge  door 
de  hoofdstraten  schenen  vervaardigd.  Zij 
dwaalden  van  den  eenen  winkel  naar  den 
anderen,  en  nog  eens  terug  en  wéér  eens 
terug,  en,  zoo  het  aan  haar  niet  te  wijten 
was,  dat  zij  gedurig  dezelfde  personen 
ontmoetten,  ook  aan  deze  lag  de  schuld 
niet  't  Was  de  kracht  der  omstandigheden. 
Even  als  de  Heunsaarts  bij  iedereen  bekend 
waren,  kenden  zij  ook  bijna  allen,  en  haar 
gesprek,  gedurig  afgebroken  door  het  ont- 
wijken van  voorbijgangers  of  het  beant- 
woorden van  groeten,  liep  geheel  over  hen, 
die  zij  tegenkwamen  —  en  omgekeerd  had 
het  gesprek  van  dezen  niet  zelden  de  dames 
Heunsaart  ten  onderwerp. 

—  Wie  is  dat,  Pine? 

—  *k  Weet  niet,  Vier  —  hij  groet  zeer 
bekend. 

—  't  Is  Anton  toch  niet? 

—  Onmogelijk,  maar  hij  heeft  er  wel 
iets  van  — hij  is  wat  blonder...  Heer! zie 
dat  manteltje  van  Jet  eens  —  bespottelijk ! 

—  't  Is,  geloof  ik,  nog  hetzelfde,  waar- 
mee zij  naar  't  avondschool  ging...  'kzou 
toch  wel  eens  willen  weten  wie  't  was. 

—  Hij  ziet  er  nog  al  gedistingueerd 
uit  —  moet  je  niet  bij  Kramer  zijn  ?  Daar 
is  kapitein  Halt  weer. 

—  Ik  kan  zijn  gezigt  niet  uitstaan.  Louise 
zegt  dat  hij  zoo'n  aardig  mensch  is. 

—  Alsof  Louise  daarover  oordeelen  kon ! 

Daar  komt  hij   weer,    Vier wacht  wij 

kunnen  hem  hier  eens  opnemen,  en  de 
dames  traden  een  winkel  binnen,  den- 
zelfde waar  Sanne  Flogen  als  eerste  winkel- 
jufvrouw  geplaatst  was,  en  zij  stelden  zich 
achter  de  glazen  deur.  Eenige  oogenblikken 
later  kwam  Schramlo  voorbij,  rigtte  zijn 
lorgnet  in  den  winkel,  waar  hij  de  dames 
had  zien  binnengaan  en  herhaalde  zijn 
groet,  vrij  intiem,  en  de  Heunsaartj es  bo- 
gen schuchter  —  stootten  elkadr  aan,  en, 
toen  hij  voorbij  was, lachten  zij  om...  om 
niets  natuurlijk.  Dames  lagchen  zeer  dik- 
wijls om  niets. 
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aan  Sanne,  die  rij  geen  titel  wilde  geven 
met  haar  eigen  overeenstemmende,  en  voor 
wie  zij  ook  dat  toespreken  met  haar  voor- 
naam te  familiaar  vond. 

—  Jonkheer  Schramlo,  freule,  zeidemet 
een  overdreven  eerbied  Sanne,  die  zulke 
beleedigingen  op  hare  wijze  wreekte. 

Jonkheer  Schramlo!  een  interessante 
naam;  een  jonkheer;  't  was  iets  mysterieus, 
dat  hij  zoo  groette.  Den  ganschen  dag  en 
avond  waxen  de  Heunsaartjes  er  mede  ver- 
vuld en  toen  zij  den  volgenden  middag 
weder  hare  commissies  gingen  maken ,  dach- 
ten beiden  er  aan  of  zij  Ie  beau  myaférieux 
weder  zouden  ontmoeten.  En  het  geschiedde 
alzoo.  Den  daarop  volgenden  middag  we- 
der —  maar  wij  loopen  de  zaken  vooruit. 
Trouwens,  wij  herhalen  het,  eenige  dagen 
lüt  het  levensboek  der  Heunsaarts  kunnen, 
zonder  schade  voor  de  geschiedenis  der 
maatschappelijke  ontwikkeling,  veilig  wor- 
den gemist. 

Papa  had  de  Witte  Sociëteit  bezocht  en 
was  toen  nog  eens  aangewipt  in  de  Be- 
Bognekamer  en  toen  hij  tegen  half  zes  te 
huis  kwam,  hield  hij  de  schildpaddensoep 
voor  vermicelli  en  de  eendvogels  vooj  kip- 
pen. Maar  langzamerhand  begon  hem  alles 
toch  weder  duidelijker  te  worden;  en  naar- 
mate zijn  flesch  haar  einde  naderde,  werd 
hij  ook  spraakzamer  en  tevredener  gestemd, 
't  Leven  was  toch  zoo  kwaad  niet,  al  was. 
er  geen  nieuws.  Toen  het  dinë  was  afge- 
loopen  verdween  hij  en  de  kinderen  Heun- 
saarts konden  eenige  oogenblikken  later 
papa  in  een  vasten  slaap  op  de  kanapë 
in  het  salon  vinden.  Een  rustig  schouwspel 
en  zeker  zeer  voorbeeldig  voor  de  zonen 
des  huizes. 

Een  zegen  is  het,  dat  de  appel  ook  wel 
eens  ver  van  den  stam  valt  Terwijl  de 
oude  heer  van  negen  tot  een  zijn  partijtje 
maakte,  zat  de  zoon  op  zijne  kamer  te 
werken  om  eene  reputatie  te  handhaven, 
die  hij,  ondanks  die  van  zijn  ouden  heer, 
verworven  had.  Mama  en  de  dochters  be- 
klaagden er  zich  intusschen  zeer  over,  dat 
de  kavalier,  op  wiens  geleide  zij  zoo  lang 
gehoopt  hadden,  op  die  wijze  hare  hoop 
teleurstelde.  Of  Jan  nu  al  naam  kreeg  als 
advokaat  —  zij  moesten  er  om  te  huis 
zitten,  zoo  als  zij  ook  nu  te  huis  zaten, 
eenzaam  en  verlaten,  zich  en  elkaar  ver- 
velende. Als  ze  maar  een  van  beiden  geën- 
gageerd waren,  zou  dat  eentoonige  leven 
wel  een  einde  nemen.  Nu  was  het  niet  uit 
te  houden!  't  Was  eene  gratie  als  papa 
eens  met  haar  naar  de  opera  of  Jan  met 
haar  naar  het  concert  ging.  Op  soirees 
vroeg  men  haar  niet,  althans  niet  op  die, 
waar  zij  komen  wilden ,  en  hoe  konden  ze 
dus  soirdes  geven} 

—  We  moesten  maar  naar  bed  gaan, 
kinderen,  sprak  mevrouw  tegen  half  elf, 
en  er  was  geene  enkele  reden ,  waarom  zij 
dien  raad  niet  zouden  volgen.  Niets  dwong 
haar  om  op  te  blijven. 

Zij  gingen,  en  Papa  kwam  weder  in  eene 
ledige  kamer,  toen  hij  van  zijn  partijtje 
terugkeerde.  Hij  was  juist  in  eene  prettige 
stemming  om  nog  een  praatje  te  maken,  en 
nu  —  geen  mensch!  Daar  ben  je  nu  voor 


getrouwd,  mompelde  Heunsaart  bij  zich 
zelven;  daar  heb-je  nu  een  huisgezin  voor, 
en  als  je  't  huis  komt  —  naar  bed  zijn  ze? 
Niet  aÜen  waren  reeds  in  rust,  de  ven- 
sters der  kamer  van  zijn  zoon  waren  nog 
verlicht,  en  Heunsaart  was  een  oogenblik 
voornemens  bij  hem  nog  eens  in  te  loopen, 
maar  —  een  ligt  verklaarbaar  gevoel  weer- 
hield hem.  —  En  waartoe  leidt  nu  al  dat  „ge- 
werk"?  vervolgde  hij,  door  eene  zeer  natuur- 
lijke reeks  van  gedachten  met  zekeren 
wrevel  tegen  zijn  zoon  vervuld.  Als  ik  zijn 
vader  niet  was,  als  ik  niet  voor  hem  had 
gesproken,  dan  kreeg  een  ander  den  post. 
Daar  ben  ik  goed  genoeg  voor,  om  te  sol- 
liciteren —  dat  laten  ze  aan  den  „ouden" 
over  —  collegies  betalen,  schulden  betalen, 
voor  eene  betrekking  zorgen  —  dat  mag 
ik,  maar  voor  de  rest  laat  men  hem  loo- 
pen. Zoo  monologiserende  en  in  de  over- 
tuiging, dat  hij  het  slagtoffer  van  zijn 
huisgezin  was ,  nu  men  hem  maar  voor  alles 
liet  „  opdraaijen , "  —  gelijk  hij  het  uit- 
drukte, sliep  Heunsaart  in,  om  eerst  den 
volgenden  voormiddag  te  ontwaken. 
{tVordt  vervolgd,) 


AankoDdigiDgeD  en  BeoordeeÜDgeD. 

EEN  PARELSNOER,  door  N.  Donkeb.  Te 
Jmterdam,  bij  J.  C.  Loman  Jr. ,  1860, 
iioee  deelen. 

Donker  geeft  ons  in  zijn  Parelsnoer  een 
fragment  uit  het  leven  eener  deugdzame 
gouvernante.  Dat  denkbeeld  is  niet  nieuw 
te  heeten,  want  een  aantal  Engelsche  en 
ook  eenige  Hollandsche  gouvernantes  wer- 
den reeds  door  hare  collega's  als  roman- 
heldinnen gecanoniseerd. 

Wij  hebben  evenwel  niets  tegen  het 
opvoeren  van  eene  gouvernante  in  een 
verhaal  of  novelle;  we  erkennen  zelfs  dat 
er  veel  pikants  is  in  den  toestand  van 
een  meisje  dat,  in  een  vreemde  familie 
opgenomen,  daartoe  behoort  zonder  er  lid 
van  te  zijn,  soms  zware  pligten  te  vervullen 
heeft,  waarvoor  ze  meer  of  minder  betaald 
wordt,  terwijl  ze  eigen  gemoedsaandoenin- 
gen moet  weten  te  verdringen  en  te  over- 
winnen. Moer  hebben  we  tegen  de  voorstel- 
ling van  een  meisje,  waarvan  elke  daad  een 
parel  is  en  die  al  hare  zwakheden  weet  te 
beheerschen,  of  liever  die  schier  geen  zwak- 
heden, maar  enkel  deugden  heeft.  Is  -dat 
beeld  niet  wat  al  te  schoon  en  daardoor 
onwaar? 

Gaarne  erkennen  we  nogtans  dat  de 
schrijver  ons  belangstelling  en  sympathie 
voor  zijne  heldin  heeft  weten  in  te  boe- 
zemen, en  dat  hij  haar  omgeven  heeft 
door  een  aantal  personen,  wier  karakters 
in  weinige  trekken  uitmuntend  geteekend 
zijn. 

Intusschen  schijnt  het  ons  toe  dat ,  wat 
de  conceptie  betreft,  de  schrijver  op  het 
eind  van  zijn  verhaal  in  een  fout  is  ver- 
vallen, die  we  meer  in  producten  der 
verbeelding  hebben  ontmoet:  de  fout  na- 
melijk om ,  a  force  van  eene  gebeurtenis  of 
handeling  natuurlijk  en  verklaarbaar  te 
willen  maken,  de  oorzaken  er  van  of  de 


drijfveeron   er  toe  onnatuurlijk  op  elkaar 
te  stapelen.    . 

Wij  willen  dit  bewijzen :  Donker's  heldin, 
KaroUna  Brool,  wordt  bemind  door  den 
baron  Spall,  bij  wiens  kinderen  zij  als 
gouvernante  geplaatst  is.  Na  den  dood 
zijner  vrouw  doet  de  baron  aanzoek  om 
Karolina's  hand.  De  adellijke  familie  van 
den  baron ,  welke  vroeger  al  iets  van  diens 
genegenheid  voor  de  gouvernante  bespeurd 
heeft,  is  zeer  tegen  die  mésalliance  inge- 
nomen en  heeft  zelfs  den  goeden  naam 
van  Karolina  bezwalkt 

Reeds  dit  is  een  reden  voor  het  fijn  ge- 
voelend meisje,  om  de  haar  aangeboden 
hand  niet  aan  te  nemen,  zelfs  niet,  nadat 
het  haar  blijkt  dat  de  overleden  barones, 
die  haar  edel  karakter,  hare  goede  hoe- 
danigheden en  de  groote  zorg  die  zij  aan 
de  haar  toevertrouwde  kinderen  besteedde, 
waardeerde  —  kort  vddr  haar  dood  had  ge- 
wenscht,  dat  Karolina  hare  plaats  ènaan 
de  zijde  van  den  baron  èn  als  moeder  over 
hare  kinderen  zou  innemen.  Er  is  echter 
nog  meer  wat  dat  huwelijk  in  den  weg 
staat:  de  jongste  zuster  van  Karolina 
heeft  zich  door  een  losbol  laten  verleiden; 
haar  broeder  is  verslaafd  aan  den  drank. 
Dit  alles  nogtans  scheen  in  het  oog  van 
den  schrijver  nog  niet  klemmend  genoeg: 
Karolina's  oudste  zuster,  een  toonbeeld 
van  zelfzucht,  moet,  om  de  familie  Brool 
nog  meer  in  opspraak  te  brengen,  aan 
het  einde  van  't  verhaal  medepligtig  wor- 
den aan  brandstichting  en  daarvan,  of- 
schoon 't  niet  regtens  bewezen  is,  met 
grond  verdacht  worden  gehouden.  Die 
opeenstapeling  van  redenen,  waarom  het 
huwelijk  tusschen  Karolina  en  den  baron 
van  Spall  niet  door  kan  gaan ,  dwong  ons 
een:  „Hê,  dat  ook  nog !"  af.  Er  was  waar- 
lijk genoeg,  de  brandstichting  had  geree- 
delijk  weg  kunnen  blijven. 

Het  speet  ons  meermalen  bij  de  lezing 
gehinderd  te  moeten  worden  door  schrijt- 
of  drukfouten,  want  aan  de  correctie  van 
het  boek  is  weinig  zorg  besteed.  Ook  trof 
ons  de  zonderlinge  wijze,  waarop  Donker 
in  den  overigens  lossen  conversatie-toon 
met  het  geven  van  titels  omspringt  Een 
luitenant  y  ieder  weet  het  of  A-a»  het  weten, 
wordt  bij  ons  alleen  door  militairen  van  min- 
deren rang  met  dien  titel,  maar  door  alle 
anderen  als  „»«y»^e^r"  aangesproken;  althans 
zal  een  majoor,  en  dat  nog  wel  buiten  dienst, 
nooit  j^luitenant"  gebruiken.  Een  graaf  en 
een  gravin,  Nederlanders  van  geboorte  en 
in  den  tegenwoordigen  tijd  in  Nederland 
gevestigd,  die  elkander,  zelfs  in  hun  slaap- 
kamer, aanspreken  ah  ,^  mijn  keer  de  graaf** 
en  y^mevrouto  de  gravin**,  zullen,  gelooven  wij, 
niet  gemakkelijk  gevonden  worden.  Evenmin 
zal  een  hollandsche  schoonzoon,  sprekend 
met  den  vader  zijner  vrouw,  dien  „schoon- 
vader** noemen.  Zonderling  is  hot,  dat  onze 
hollandsche  novellisten  zoo  dikwijls  dwalen 
in  dergelijke  details,  kleinigheden  als  ge 
wilt,  maar  die  toch  bij  de  lezing  hinderen , 
omdat  ze  aan  de  natuurlijkheid,  aan  de 
waarheid  van  't  geheel  schade  doen.  Het 
gaat  hun  daarbij  even  als  onzen  akteurs, 
die  zelden  of  nooit  die  natuurlijkheid,  die 
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gemakkelijkheid  op  de  planken  weten  te 
verkrijgen,  die  een  fransch  akteur  bijv,  als 
ingeschapen  zijn.  Een  fransch  novellist 
ook  zal»  waar  hij  op  inheemsch  terrein 
blijft,  in  de  détails  niet  zoo  ligt  dwalen. 

„Uwe  personen",  verwijt  een  resensent 
in  de  Tijdspiegel  '  aan  Donker,  „zijn,  of- 
schoon goed  gekarakteriseerd,  als  de  kar- 
tonnen poppen  in  de  komedies  mijner  kin- 
deren: wanneer  zij  niet  op  hot  tooneel  zijn, 
hangen  zij  aan  touwtjes  achter  de  schermen. 
Zij  hebben  geene  andere  roeping  te  vervullen 
dan  bezigtigd  te  worden  door  den  lezer. " 

Welnu,  antwoorden  wij  op  die  aanmer- 
king, is  dat  dan  niet  genoeg?  —  Moet 
een  schrijver  absoluut  een  afgewerkten  ro- 
man geven,  mag  hij  geen  typen,  geen  karak- 
ters, geen  groepen  voorstellen?  Ons  dunkt, 
«ulk  een  beweren  zou  het  regt  van  den 
schrijver  verkorten :  een  schets .  een  studie 
kan  even  goed  een  kunstwerk  zijn  in  haar 
genre ,  als  een  afgewerkte  schilderij  —  mits 
men  die  schets  of  die  studie  maar  niet  voor 
eene  afgewerkte  schilderij  wil  laten  doorgaan. 

Maar  vermoeid  zijn  we  tech  geworden 
door  de  geweldige  sprongen ,  die  de  schrij- 
ver ons  onophoudelijk  van  de  eene  plaats 
naar  de  andere  laat  doen.  Nu  eens  be- 
vinden we  ons  in  een  achterhoek  van 
Gelderland,  dan  in  de  hoofdplaats  eener 
provincie,  straks  op  een  buiten,  straks 
weer  in  Wiesbaden  of  in  den  Haag, 
en  oogenblikkelijk  weer  op  het  buiten, 
weer  in  de  provincie-stad,  weer  in  de 
residentie  (waar  men,  dit  zij  in  't  voor- 
bijgaan gezegd,  niet,  zoo  als  in  Amsterdam, 
spreekt  van  een  grachtje  maar  wel  van 
een  straatje  omgaan).  Dat  gedurig  ver; 
springen  vermoeit,  al  reist  men  ook  met 
den  vluggen  spoortrein,  en  *t  geeft  vooral 
in  den  aanvang  van  't  verhaal  iets  onrus- 
tig^s  en  onaangenaams. 

Wij  kunnen  niet  anders  dan  met  een 
woord  van  lof  eindigen,  een  woord  van 
lof  om  het  gemis  aan  onnatuurlijkhcden 
of  gewrongen  en  gezochte  toestanden;  een 
woord  van  lof  voor  het  geven  van  meer 
dan  één  tooneel,  dat  ons  door  't  ware  ge- 
voel, 't  geen  er  in  doorblinkt,  roerde  en 
aangreep ,  en  voor  het  te  pas  brengen  van 
meer  dan  ééne  fijne  opmerking,  die  van 
menschenkennis  getuigt!  A  L 

HET  GESLACHT  VAN  WAESBERGHE.  — 
Eene  bijdrage  tot  de  gesehiedenis  der  boek- 
drukkunst en  van  den  boekhandel  in  Nederland; 
door  A.  M.  Ledeboer,  3f.  D,  —  Gedrukt 
te  Rotterdam ,  bij  de  Wed.  P.  van  Waesberge 
en  Zoon.  1859.  (Uitgegeven  te)  's  Graven- 
hage,  (bij)  Martinus  Nijhoff.  in  S®.  XIV. 
240  en  30  blz. 

Het  gebeurt  te  zeldzaam ,  dat  de  geschie- 
denis van  een  Nederlandsch  boekdrukkers- 
en boekhandelaarsgeslacht  door  een  Neder- 
lander geschreven  wordt,  dan  dat  wij  niet  de 
aandacht  op  bovengenoemd  werk  zouden  ves- 
tigen. Het  geldt  hier  een  geslacht ,  dat  te  Ant- 
werpen, maar  hoofdzakelijk  teEotterdam, 
heeft  gebloeid,  en  dat  nog  daarenboven  zij- 
takken te  Amsterdam,  Utrecht  en  Breda 
heeft  gehad,  welke  alle  zich  bezighielden 

>  Aitererlog  nn  Murt  1800, 


en  waarvan  sommigen  zich  een  naam  maak- 
ten in  het  vak  van  drukkers  en  mtgevers. 
Dit  laatste  is  voorzeker  in  mindere  mate 
toepasselijk  op  de  thans  nog  levende  af- 
stammelingen uit  die  familie,  ofschoon  de 
typographische  uitvoering  van  het  boek, 
dat  wij  hier  bespreken,  getuigt  voor  de 
bekwaamheid  van  de  nog  bestaande  firma,  — 
maar  voornamelijk  is  zulks  het  geval  met 
de  twee  of  drie  eerste  stichters  der  zaak , 
die  zich  bijzonder  verdienstelijk  hebben 
gemaakt  jegens  onze  volksliteratuur  en  die 
den  dank  hebben  verdiend  van  die  dui- 
zenden, die  zich  ooit  hebben  vermaakt  in 
de  lotgevallen  van  Amadis  van  Gaulen, 
Palmerijn  van  Olijven  en  Primaleon  van 
Griecken.  Later,  toen  de  van  Waesberghe 
bij  opvolging  stedsdrukkers  van  Rotterdam 
en  drukkers  van  de  Admiraliteit  op  de 
Maze  zyn  geworden,  is  welligt  niet  hunne 
werkzaamheid  verminderd ,  maar  toch  is  de 
aandacht  van  het  lezend  publiek  minder 
door  hun  arbeid  getrokken,  welke  teen 
hoofdzakelijk  in  het  drukken  van  keuren, 
ordonnantiën,  publicatien  enz.  bestond. 

Dr.  Ledeboer  heeft  zijn  werk  in  drie 
gedeelten  geplitst;  het  eerste  gedeelte, 
de  geschiedenis  der  elkander  opvolgende 
firma's  van  denzelfden  naam ,  heeft  hij  zoo 
belangrijk  gemaakt  als  mogelijk  was  en 
heeft  zelfs  menige  bijzonderheid,  voor  de 
geschiedenis  van  Botterdam  niet  onbelang- 
rijk, daarin  gelascht;  wij  bedoelen  hier  de 
onderzoekingen  naar  het  huis  of  gebouw, 
waarin  het  stadsbestuur  bijeenkwam,  vódr 
dat  het  tegenwoordig  stadhuis  betrokken 
werd ,  —  als  ook  de  mededeeling ,  uit  de  pa- 
pieren van  een  van  Waesberghe,  nopens  do 
onlusten  te  Rotterdam  in  1740, 1747  en  1748. 

Het  derde  gedeelte  is  genealogisch  en 
teont  aan  hoe  de  van  Waesberghe  ver- 
maagschapt  waren  met  andere  beroemde  en 
bekende  drukkersfamiliën,  zoo  als  de  Roe- 
lants  (te  Antwerpen),  de  Elseviers,  van 
Sambix,  Lopez  de  Haro,  enz.  Ook  voor  die 
geslachten  zijn  hier  welligt  onbekende 
bijzonderheden  te  vinden. 

Het  tweede,  bibliographische,  gedeelte  be- 
vat de  titels  der  boekwerken,  welke,  voor  zoo 
verre  den  schrijver  bekend  was,  door  de 
verschillende  leden  van  dit  geslacht  zijn 
gedrukt  of  uitgegeven,  en,  naar  onze  mee- 
ning, is  deze  afdeeling  het  minst  geslaagd 
te  noemen.  Wij  bedoelen  hiermede  niet  zoo 
zeer,  dat  hetgeen  de  heer  Ledeboer  in  dit 
opzigt  geleverd  heeft  niet  goed  bewerkt 
zou  zijn ,  dan  wel  dat  hetgeen  hij  geeft  niet 
genoegzaam  de  werkzaamheid  der  van 
Waesberghe  doet  uitkomen,  —  dat  hij, 
met  andere  woorden ,  zijn  werk  heeft  uit- 
gegeven vóór  dat  hij  alle  voor  de  hand 
liggende  middelen  uitgeput  had ,  om  er  die 
volledigheid  aan  te  geven,  welke  men  van 
zulk  een  werk  mag  verwachten  en  welke 
alleen  er  waarde  aan  bijzet  Als  bewijs  voor 
onze  stelling  geeft  reeds  het  werk  zelf  een 
bijvoegsel  van  27  bladzijden  waarin  de  uit- 
gaven vermeld  zijn  welke  nog,  gedurende 
den  tijd  dat  het  werk  ter  perse  lag,  ter 
kennis  van  den  schrijver  zijn  gekomen. 
Het  komt  ons  voor,  dat  de  heer  Ledeboer 
hier  te  veel  uit  het  oog  beeft  verloren,  dat 


de  van  Waesberghe,  stads-  en  admirali- 
teitsdrukkers waren,  dat  zij ,  als  zoodanig, 
de  keuren  en  ordonnantiën  drukten  en  (fie 
gedurende  twee  eeuwen  steeds  herdrukten 
of,  bij  wijzigingen  daarin,  op  nieuw  uit- 
gaven. Hadde  hij  een  exemplaar  gezien 
van  de  verzameling  dier  Keuren  en  Ordon* 
nantien ,  zoo  als  die  in  het  laatst  der  vorige 
eeuw  verkocht  werden ,  bestaande  uit  acht 
quarto  deelen,  waarin  meer  dan  650  afzon- 
derlijk gedrukte  en  uitgegeven  stukken  van 
meerderen  of  minderen  omvang,  in  druk 
of  herdruk,  voorkomen,  hij  zou  niet  eene 
der  bestaanhebbende  firma's,  namelijk  die 
van  Gerrit  en  Hendrik,  1772 — 1774,  on- 
vermeld gelaten  hebben,  en  niet  op  blz. 
166  de  klagt  hebben  behoeven  aan  te  heffen 
nopens  de  schaarschheid  der  persvoortbreng- 
selen van  den  Pieter  van  Waesberghe,  op 
die  bladzijde  behandeld.  Wij  gelooven  wel 
niet,  dat  de  boekenlijsten  veel  belangrijker 
zouden  worden  door  de  opname  van  de  titels 
der  hier  bedoelde  werken,  vollediger  echter 
zouden  ze  in  grooto  mate  daardoor  zijn. 

Het  is  voorzeker  moeijelijk  den  tijd  te 
bepalen  wanneer  zulk  een  werk  als  genoeg- 
zaam volledig  te  beschouwen  is;  indien 
echter  Dr.  Ledeboer  zijne  uitgave  een  paar 
jaar  had  uitgesteld  (in  1862  zal  juist  het 
derde  eeuwfeest  van  het  bestaan  der  boek- 
drukkersfirma van  Waesberghe  dddr  zijn) 
en  zich  den  tusschentijd  te  nutte  had  ge- 
maakt om  nog  meerdere  catalogussen  te 
raadplegen,  om  de  Naamlijst,  door  van 
Abkoude  uitgegeven,  en  waarvan  Arren- 
berg slechts  eene  verkorting  leverde,  uit 
te  pluizen,  om  inlichtingen  te  vragen  aan 
onze  openbare  boekerijen,  waar  een  goed 
woord  eene  goede  plaats  vindt/  dan  zou 
zijn  werk  die  meerdere  volledigheid  hebben 
erlangd,  welke  men  tegenwoordig  teregt 
van  bibliographischen  arbeid  vordert,  en 
onze  aanmerkingen  zouden  achterwege 
zijn  gebleven.  Maar  ook  dan  zouden  wij 
met  lof  van  de  uitvoering  van  de  talrijke 
drukkersmerken  in  houtsneê  gewaagd  heb- 
ben, welke  het  werk  tot  sieraad  en  den 
heer  Popko  van  Groningen,  te  Deventer, 
tot  eere  verstrekken.  M.  C. 

PLUKSEL. 


Gaf  de  Koninklijke  Akadcmie  ran  Wetenschappen 
in  1868  de  maurschilderijen  der  Sint  Janskerk  te  Go- 
rinchem  nit,  nu  hebben  wij  het  geluk  in  de  Verslagen 
en  Mededeelingen  dier  Akadeinie  te  lesen ,  dat  nog 
vele  afbeeldingen  van  oude  maurschilderijen ,  in  ver- 
schillende steden  van  ons  land  aanwezig,  door  de 
Akademie  zullen  worden  uitgegeven. 

Wij  kunnen  mcdedeelen  dat  er  ook  bg  ons  eene 
onder  handen  is. 

Men   beeft  op  onze  plaat  n*.  9  de  aanmerking 
gemaakt,  dat  het  onderschrift  eene  fout  bevatte,  en 
dat   het   blijkbaar   reranderd  moest  worden  in: 
„Ftf/rif  et  et  in  consilium  tlaiut  reverferis." 

Wü  laten  onzen  lezers  de  keus. 

CORRESPONDENTIE. 

De  brief  van  Jakod  Bakker  kan  niet  geplaatst 
worden. 

X  wordt  verzocht,  op  te  geven,  waar  de  Terzen 
van  A.  P.  te  vinden  zgn. 

De  onbaatsuchiige  Lykebidders^hilanthropiê  !•  in 
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DE  NEDERLANDSe  HE   SPECTATOR. 


ADVERTENTIEN. 


Bij  P.  N.  VAN  KAMPEN,  te  Amsterdam, 
ziet  het  licht : 

VERSPRRIDE  BIJDRAGEN  TOT  VERKLARING 
DRR  HEILIGE  SCHUIFT,  van  Dr.  J.  ratiGilse, 
in  leven  Hoogleeraar  aan  de  Kweekschool  der  Doops- 
gezinden te  Amateriiam.  Zjjnde  het  derde  (eerst  ver- 
achijnende)  deel  van  de  Ferspreide  en  nagelaten 
getchriften  van  Dr.  J.  van  Gilae,  die,  volgena 
Algemeen  verapreid  Prospectua,  in  vier  deelen  het 
licht  sullen  zien.  Prijs  bij  Inteekeniog  op  het  gehcele 
werk/i3.15;  buiten  Inteekening  ƒ  2.50. 

WETENSCHAP  DER  GODSDIENST  EN  DE 
GODSDIENST  DER  WETENSCHAP.  Eene  kritiaohe 
brief  over  het  jongate  manifeat  Tan  de  Dageraad, 
Prija/04J0.   •  (92) 

Bij  GEBROEDERS  VAN  ES  te  Amsterdam, 
is  verschenen: 

Een  Nieuw  Werk 
van  August  Snikdebs  Jr.,  getiteld: 

AVOND  EN  MORGEN  ÜIT  HET  VLAEMSCHE 
LEVEN.  Opgedragen  aan  H.  M.  de  Koningin  der  Ne- 
derlanden. Prga:  lu  netten  geillustreerden  band 
/d.lO,  in  linnen  prnchtband  ƒ  d.80. 

Dit  werk  heeft  in  een  zeer  korten  tijd,  in  Ne- 
derland en  België,  een  grooten  opgang  gemaakt, 
terwgl  kort  na  deazelA  verachvjning  te  Darmstad 
reeda  eene  vertaling  werd  aangekondigd.       (98) 

VAN  DRÜTEN  &  BLEEKER  te  Sneek, 
geven  uit: 

HANDLEIDING  TOT  DE  BEOEFENING  DER 
NATUURKUNDE.  Vrij  bewerkt  naar  den  zesden 
druk  nit  het  Hoogd.  van  Dr.  F.  E.  J.  Crüger, 
door  J.  H.  van  Koten.  Een  deel,  860  pag's.,  met 
243  in  den. tekst  gedrukte  Hontsneèfignren.  ƒ1.80. 
Geb.  in  heel  linnen  ƒ2.20.  Ook  verkrggbaar  in  8 
atukjes  li  70,  60  en  60  Cta. 

Niettegenataande  de  legio  leerboeken  over  Natuur- 
kunde, in  Duitachland  bestaande,  waren  aldaar  in 
4  jaren  5  groote  oplagen  van  dit  werkje  uitverkocht 
en  thana  ia  de  zeade  in  den  handel.  De  leerwgze 
Tan  Crüger  ia  dan  ook  eenig  en  zoo  aanschonwelgk 
en  echt  elementair  als  nüsachien  over  eenig  vak  be- 
ataat,  zoodat  bet  zijn  weg  wel  moest  vinden.  Ook 
in  ons  land  ia  het  reeda  op  vele  Induatnescholen, 
lagere  en  middelbare,  normaaltcholen  enz.  enz.  in- 
gevoerd. HH.  onderwgzers,  kweekelingen ,  die  het 
uiet  kennen ,  wordt  zeer  aanbevolen  kennis  met  dit 
werkje  te  maken. 


De  Tweede  herziene  en  verbeterde  druk 
van  het  eerste  deel  van: 

Dr.  F.  E.  J.  CRÜGER.  GRONDBEGINSELEN 
DER  NATUURKUNDE,  door  de  eenvoudigste  proe- 
ven toegelicht,  naar  de  vierde  Hoogduitache  uitgave 
voor  Nederland  bewerkt  door  W.  M.  Logeman, 
8  deelen,  ruim  800  pag't.,  met  425  in  den  tekst 
gedrukte  boutsneifiguren,  ƒ  8.90.  Geb.  ƒ  4.30.  is 
afgedrukt,  zoodat  dit  werk  weder  bg  de  uitgevera 
van  Druten  en  Bleek'er  en  algemeen  verkrijg- 
baar is. 

Het  debiet  van  over  de  twee  duizend  exemplaren 
in  den  tijd  van  drie  jaren,  en  dat  bij  de  menigte 
beataande  boeken  over  Natuurkunde,  is  zeker  een 
alles  afdoend  bewijs  van  het  voortreffelijke  van  dit 
werk.  De  behandeling  is  dan  ook  geheel  eenig  en 
zoo  echt  aanschouwelijk  en  elementair,  dat  het  mis- 
schien alleen  in  de  Sterrekunde  van  Diesterw'eg 
zgn  weêrgade  beeft,  terwjjl  het  boek  er  daarbij  (ge- 
heel op  berekend  ia,  om  den  lezer  in  ataat  te  stellen 
zich  zelven  en  anderen  de  grondwaarheden  der  Phy- 
aica  aanschonwelgk  te  maken,  zonder  het  gebruik 
van  kostbare  werktuigen  en  toestellen,  alleen  met 
behulp  van  Papiertjes,  Glaa^jea  en  Bakjes,  die 
iedereen  bij  de  hand  heeft,  en  eenige  Metaaldraden, 


Plankjea,  Houtjes,  Glasbaizen,  die  gemakkelijk  voor 
weinige  atuivera  te  verkrijgen  zijn.  Men  zie  b.  v. 
wat  er  voor  de  elektriciteit  gedaan  wordt  met  een 
papiertje  en  een  atukje  gom-elastique. 


De  goedkoopste  nieuwe  en  degelijke  werken 
vindt  men  in  van  JDrüten  &  Bleeker's 

GOEDKOOPE  BIBLIOTHEEK  VOOR  ALLE 
STANDEN,  waarvan  reeda  26  deelen,  behelzende 
hoogst  belangrijke  werken  over  allerlei  vakken  van 
wetenschap,  tegen  den  prgs  van  70  cta.  a  ƒ1.20, 
in  plaats  van  ƒ  2.40  è  3.60 ,  zijn  verschenen.  Het 
laatste  werk  dat  thana  het  licht  ziet,  ia : 

Hel  vierde  deel,  è  ƒ  1.20,  van: 

WAT  MEN  VAN  DE  AARDE  WEET  en  hoe 
men  tot  de  kennis  daarvan  is  gekomen;  door  Dr. 
H.  Berghaua.  Door  deu  Schrijver  voor  Nederland 
nader  bewerkt  en  vermeerderd,  en  uit  het  Hoog- 
duitsch  vertaald  door  P.  van  Os.  Prgs  der  vier 
deelen,  1154  compres  gedrukte  pag's.,  f  4.80. 
Gebonden  in  2  heel  linnen  banden  f  5.60.     (94) 


FREDERIK  MULLER  te  Amsterdam,  heeft 
uitgegeven : 

VOOR  PREDIKANTEN  EN  HUISGEZINNEN: 
Den  tweeden  verbeterden  en  met  vele  aanteeke- 
ningen  vermeerderden  druk  van:  HET  NIEUWE 
TEÏSTAMENT,  vertaald  en  met  aauteekeningen  op- 
gehelderd,  door  G.  Vissering,  TheoL  Doctor  en 
Dooptgetind  Predikant  te  Jüp, 

Niet  alleen  ia  de  tekst  op  tallooze  plaatsen  her- 
zien en  anders  vertaald,  maar  deze  uitgave  is  ver- 
meerderd met  112  bladzgden  ophelderende  noten, 
allen  in  kleine  letter  gedrukt.  De  zeer  goedkoope 
prgs  dezer  uitgave  (XX  en  425  biz.)  is  ingenaaid 
ƒ8.25;  in  notten  linnen  band  met  rugtitel  /8.65. 

Er  ia  in  vele  jaren  niets  uitgekomen  wat  de 
Gemeente  dea  Heeren  tóó  nuttig  kan  zijn  ala  deze 
grondige,  'naauwkeurige  en  bezadigde  arbeid  van 
Ds.  Vissering.       Waarheid  in  Liefde,  1860,  bl.  183. 

De  Vaderl.  Gemeenten  zgn  aan  Ds.  Vissering  eene 
overzetting  van  het  N*  Testament  verschuldigd, 
waaruit  zg  de  bedoeling  der  gewgde  schrgvcrs 
waarlyk  kunnen  verstaan.  Daarom  moge  ieder  deze 
vertaling  ten  gebruike  aanbevelen.  (95) 

Komt-  en  Letterbode  van  25  Febr. 


Bjj  MARTINUS  NIJHQFF  te  'sGravenhage, 
ziet  het  licht: 

BESCHOUWINGEN  OVER  DE  MAATSCHAPPIJ 
VAN  WELDADIGHEID,  door  HH.  Commis- 
sarissen.  8o.  Prgs  ƒ0.60. 

Door  hem  werd  verzonden: 

DB  27e  CATALOGUS  VAN  OUDE  EN  NIEUWE 
BOEKEN  in  zijn  magazijn  voorhanden-  en  voor  de 
daarbg  staande  prijzen  te  bekomen.  Dit  N«.  bevat 
een  driehonderdtal  werken  over  zuipere  en  toegepaste 
Witkunde,  Sterrekunde^   Zeevaartkunde. 

De  Catalogusten  van  Oude  en  Nieuwe  boeken 
worden  geregeld  maandelijks  uitgegeven  en  op  franko 
aanvraag  gratis  toegezonden. 

Door   hem  zijn  aangekocht  de  weinige  nog 
overige  exempl.  van  het  voortreffelijke  boekje : 

DB  VORMING  VAN  DEN  BIBLIOTHEKARI», 
door  F.  A.  Ebert,  naar  de  tweede  verbeterde  uit- 
gave uit  het  Hoogduitsch  vertaald  door  J.  W. 
Holtrop.  gr.  8o.  in  cart.  band.  Prgs  ƒ1.— 

Uit  Parijs  ontvangen: 

BEVUli  EUROFÉBNNE.  Lettres,  Scien- 
ces, Arts,  Vojagea,  Politique.  Prgs  per  jaargang  van 
24  nummers  /'20. 


Deze  REVUE  verschijnt  geregeld  om  de  14  dagen. 

In  de  gedurende  dit  jaar  verschenen  Nos.  komen 
onder  andereu  de  volgende  artikels  voor: 

DES  ORIGINES  DE  LA  PROSE  dans  la  litt^- 
rature  Grecque,  par  E.  Egger,  de  Tlnstitut    - 

HISTOTRE  DTNE  AME,  par  E.  Caro. 

LES  FEMMES  DANS  LA  SOCEÉTÉ  ANGLAJSB 
par  C.  de  Sault. 

LETTRES  INÉDITES  DE  DESCARTES  ET  DB 
BOSSUET,  par  A.  Dantier. 

LE  GENIE,  LA  FOLIE  ET  LTOIOTISME, 
par  A.  Lemoine. 

UN  RÉALISTE  IMAGINAIRE;  M.  H.  Murgcr. 
par  G.  Merlet. 

BERANGER,  SES  CHANSONS,  SES  LETTRES, 
etc  par  Julea  Janin. 

DE  LA  RÉFORME  DOUANliiRE,  par.  J.  Cohe  n. 

ETUDE  SUR  LA  PROPRIÉTÉ  LITTÉRAIRE 
ET  ARTISTI(2U^,  par  G.  de  Champagnac. 

LA  COMEDIE  APRÈS  MOLIÈRE,  par  D.  Ni- 
sard,  de  l'Académie. 

UN  JOUR  D'OBSERVATION  DANS  LES  PY- 
RENEES,  par  Bah  in  et. 

LE  SALON  DE  MAD.  RECAMIER,  par  L. 
M  o  n  1 7. 

MADme  SWETCHINE,  son  rdle  en  son  in- 
fluence,  par  E.  Caro. 

LA  PHILOSOPHIE  HEGÉLIENNE  EN  FRAN- 
CE.  Une  théologie  nouvelle,   par  C.  G.  de  Mancy. 

Ieder  Nummer  bevat  daarenïïoven:  CHRONIQUE 
POLITKJUE.  —  COURRIER  DE  LONDRES.  — 
BULLETIN  BIBLIOGRAPHiqUE,  enz. 

Bij  iederen  boekhandelaar  ia  gelegenheid  Nummers 
dezer  REVUE  ter  inzage  te  bekomen. 


LE  PEINTRE-GRAVEUR,  par  J.  Passavant. 
Cont.  rhistoire  de  Ia  gravure,  du  nielle,  etc.,  et 
nn  catalogue  aupplém.  au  Peintre-Graveur  de 
A.  Bartsch.  Tomé  L  gr.  80.  Prgs  ƒ  5.70. 

DICTIONNAIRE  DE  SIGILLOGRAPHIB  PRATI- 
<2U£,  contenaut  toutes  les  notions  progres  h,  faciliter 
l'étnde  et  rinterprétation  des  soeauz  du  Mojea 
age,  par  A.  Chassant  et  P.  J.  Delbarre.  KI. 
8vo.  Met  16  platen,  afbeeldingen  van  zegela  bevat- 
tende. Prijs  /■4.25.  (96) 

D.  A.  TUIEME  te  Arnhem,  heeft  verzonden: 

GULDENS  EDITIE  n«.  10.  MARY  HOLLIS,  door 
H.  J.  Schimmel,  eerste  deel.  Elk  deel  is  afzon- 
derlijk è  ƒ  1.00  verkrggbaar.  Ter  jierse; 

GR  AA  F  PEPOLl ,  door  mevr.  A.  L.  G.  B  o  s  b  o  o  m- 
Toussaint. 

In  de  Guldens-Editie  zijn  reeds  verschenen : 
N«.  1    A.   H.   van  der  Hoeven.  Levensbeelden. 
Schetsen  en  verhalen. 

„  2.  J.  J.  Cremer  en  Gcrard  Keiler.  Vier 
Novellen. 

»    8.  De  oude  Heer  SmitV  Cleroentine. 

„  4.  Gerard  Keiler.  Het  huisgezin  van  den 
Praeceptor. 

.^  5.  Lo de wgk  Mulder.  JanFaeaen.  Historische 
roman  nit  het  begin  der  zeventiende  eeuw. 
8e  druk.  2  deelen. 

„  6.  Louize.  Bladen  uit  Nicht  Suze's  Schet- 
sen boek. 

„  7.  De  oude  Heer  Smits.  Vervolg  op  de 
brieven  en  uitboczemingen.  Met  50  hout- 
gravuren van  Stam,  naar  teekeningen  van 
J.  C.  d'Arnaud  Gerkens. 

„  8.  A.  L.  G.  Bosboom-Toussaint  De  Alk- 
maarsche  Wees  en-  eenige  andere  Novellen. 
2e  druk.  (97) 

^   9.  Boudewgn.  Beelden  en  Schaduwen.  8e  dr. 


Snelptrsdruk  vao  U.  I^  Soits, 


Digitized  by  V^nOOQlC 


im. 


7  APBIl. 


üi».  14. 


DE  NEDERLANDSCHE  SPECTATOR. 


RBDACTEUE:    Db.    M.    P.    LINDO. 


VA8T£     IIIDKWERKKRS: 
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De  uitgartt  geschiedt  wekelüks,  op  Zftturdag,  bij  D.  A.  THIBMB  te  Amhein, 
en  MARTIIIVS  HIJBOWW  ie  't Orftvenhage.  Aan  laatttgcmdde gelieve nen  alle atukken, 
de  RicDAGTiK  betreffende , /raNco  in  te  zenden. 


Prys  per  drie  maiinden  ƒ  3— >,  /rauco  per  post  ƒ  3.15.  Men  abonneert  tich  voor  een 
gelieelen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalre  het 
zegelregt.  Buitengewoon  groote letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan 


Inhoud.  —  Verzuchtingt-Keêrklank  door  CV  — 
Eene  dichterlijke  ophtsing  van  eene  wijtgeerige 
vraag,  111,  door  P.  A  S.  van  Limburg  Brouwer.  — 
Brieven  over  zeker  iemand,  V,  door  den  Oudeo 
heer  Smits.  —  Iele  over  Oestert  en  Paarlen,  — 
Aficheidegroel  aan  de  docenten  van  het  Gymnasium 
WUlem  in  ie  Batavia, 


OP    BEN 

„CLAEGH-ENDE  VRAEGH-LIEDT. " 


Toen  gij  nc^  ons  aller  geest  regeerdet. 
Waar  tbands  ieder  eigen  wijsheid  balkt  — 

Autokratiesch  gjj  't  heelal  beheerdet, 
"Waar  brooddronken  willekeur  nu  zwalkt! 

Toen  de  leiband  zwakke  beentjes  richtte  — 
Zaalger  was  de  zoete  volgzaamheid. 

Als  uw  machtspreuk  alle  monden  dichtte, 
Eerbre  Siute  Autoriteit! 

Toen  kon  elk  zich  achter  u  verschuilen. 

Yiie  geen  beenen  had  om  op  te  gaan, 
Reverenteljjk  —  in  stee  van  builen 

Zich  te  vallen  —  nam  uto  beenen  aan. 
Toen,  omkransd  met  sombere  affodillen. 

Wist  gq  met  de  rij  en  *t  waterpas 
Ook  't  weêrbarstigst  langs  uw  baan  te  drillen, 
Erentfeste  Auctoritas! 

Ai,  waar  zijt  gij?  —  Stoute  heiligschcnnen» , 
Vaan  en  leus  der  hoovaardg  in  hand, 

Blinder  di|^n  even  blinde  menners, 
Doemden  u  naar  't  mistig  fablenland! 

De  oude  heiligdommen  staan  verlaten, 
Tucht  en  orde  weken;  't  blind-geloof 

Staat  nog  wel  te  vcd'len  langs  de  straten, 
Vedelt,  maar  vindt  de  ooren  doof! 

Ach  Traditie!  —  bakervrouw  die  dichtend 

't  Menschdom  opvoedt,  't  onverklaarbare  elk 
Zeer  verklaarbaar  maakt,  het  duistre  lichtend  — 

Door  uw  voedzame  traditie-melk 
Wiii  men  al  voor  dat  men  't  leeren  aanving; 
.  Thands  tot  stervens  maakt  gij  't  menschdom  ziek, 
Helsche  doctor,  met  uw  onderzoek,  ervaring. 
Empiristische  kritiek! 

Eertgds  spraken  énkle  vroeden,  vromen, 
Wien  't  gezag  bg  erfnis  eigen  was: 

„MiHi  co.nstatI"  Twgfel  is  gekomen. 
En  zgn  zeissen  maaide  ze  om  als  gras! 

Niet  meer  passen  de  aangestelde  wgzcn 
Zachte  spgs,  den  melktand  dienstig,  af; 

Ieder  eter  kaauwt  nu  zelf  zgn  spijzen, 
Wijsheids-kies  vond  melkkost  laf! 

Als.  voordezen  men  de  Waarheid  plooide 

In  een  toovrig  symboliek  gewaad, 
Doet  men  nu,  verscheurend  wat  haar  tooide, 

Jiuk^  hMur  loopen  in  het  ruwst  klimMt, 


De  eerbre  ganzenveder  der  historie 

Wordt  vergooid,  de  pennespits  van  staal 
Schrapt,  wat  altgd  vast  stond,  a  priori, 
Scherpe  bek  voert  scherpe  taal. 

Ach,  niet  langer  wordt  Natuur  gedreven, 
Doode  werkkracht  in  des  meesters  hand; 

Eigen  wetten  heeft  men  haar  gegeven! 
Alles  stort  uit  't  echt  aloud  verband: 

Stakend,  tusschen  haar  en  't  geestlijk  streven, 
't  Oude  dualistische  duel. 

Paait  monistiesch  hen  met  't  nieuw'  „alleven" 
De  oude  Slang  in  't  nieuwe  vel. 

Heilge-Kunst,  den  vromen  geest  ontleerend. 
Werd  ontwrongen  aan  de  kerktucht  —  zie 

Haar  met  realisme  coquetterend , 
't  Bloed  vol  Rcnaissance-hysterie. 

De  oude  kunst'naar  had  alleen  te  weten 
De  echt-gegkte  kunst-recepten-leer. 

Veilig  mocht  hg  spier  en  knok  vergeten. 
Zalf  had  boven  verwe  de  eer. 

Zg  verdwenen,  ach!  de   zoete  beelden. 
Van  natuur  en  zinlijkheid  vervaard. 

Die  sioh  in  behulplgkheid  verveelden 
Op  een  hun  zoo  vreemd  gebleven  aard: 

Of  die,  in  gekreukelde  japonnen, 

Zeegnend  met  't  vierkante  vingrenpaar, 

't  Schuinsche  hoofd  geleund  op  dukatonncn, 
Stichtten  ons  met  vreemd  gebaar. 

Vraagt  ge  onnoozel  wie  vermocht  te  drijven 

Dus  ten  afgrond  't  wereldwas  geslacht?  - — 
Satan,  die  van  't  lezen,  denken,  schrijven, 
't  Giftig  lokaas  eens  op  aarde  bracht.  — • 
Sedert  Renaissance  theologiesch 

Candidaat,   is  HIJ   't  die  't  menschdom  biedt 
Drukpersvrijheid,  fysica,  en  't  kritiesch 
Onderzoek,  ja  zelfs  Sanskriet! 

C.  V. 


EENE  DICHTEBLIJKE  OPLOSSING  VAN 
EENE  W^IJSGEERIGE  VRAAG  «. 

{Vervolg  en  dot  van  ««.  \'6.) 


Hoe  de  heer  Scholten,  na  het  zelfstan- 
dig hestaan  van  de  ziel  te  hebben  ont- 
kend, niettemin  het  eveneens  zelfstandig 
en  aan  alle  andere  tegenovergesteld  bestaan 
van  een  wezen  des  menschen  verdedigde,  — 
op  welke  gronden  hij  dit  leerstuk  meende 
te  kunnen  vaststellen  ,  —  en  tot  welke  ge- 
volgen het  hem  onvermijdelijk  voeren 
moest,  —  dit  een  en  ander  hebben  wij  in 
onze    vroegere   beschouwing   gezien.   Wij 


•   Prof.   J.    H.   Scholten.    De  oorzaken  van  het 
hedendaagtche  materialiimi.  Amsterdam,  1860. 


zullen  thans  vernemen,  wat  er,  volgens 
den  Hoogleeraar,  van  dat  hypothetiesch  en 
problematiesch  wezen  wordt,  wanneer  de 
mensch  opgehouden  heeft  mensch  te  zijn, 
dat  wil  zeggen,  gestorven  is. 

Het  spreekt  van  zelf,  *t  zij  ten  over- 
vloede opgemerkt,  —  dat  hier  uitsluitend 
de  vraag  is  nsiar  's  menschen  inditidufel ^ 
persoonlijk  voortbestaan  na  den  dood.  Eene 
geheel  andere,  hier  in  't  minst  niet  te  be- 
spreken kwestie  is,  wat  er  na  het  sterven 
in  't  algemeen  met  die  wijzigingen  der 
substantie  geschiedt,  waarvan  wij  gedu- 
rende ons  leven  de  verschijnselen  uitma- 
ken. Persootilijke  onsterfelijkheid,  dat  is 
het,  waarop  T\nj  hier  uitsluitend  met  den 
S.  onze  aandacht  hebben  te  vestigen. 

De  heer  Scholten  verdedigt  het  leerstuk 
dier  persoonlijke  onsterfelijkheid  niet  alleen, 
maar  acht  het,  door  zijne  redeneringen, 
volkomen  bewezen.  Niet  derhalve,  dat  hij 
de  waarheid  er  van  vermoedt,  ze  wenscht, 
er  aan  gelooft;  neen,  ze  is  voor  hem  uit- 
gemaakt. Dat  moet  dan  wel  op  onomstoote- 
lijke,  met  logische  noodzakelijkheid  ontwik- 
kelde gronden  zijn  geschied,  —  zouden 
we  meenen,  denkend  aan  het  anders  zoo 
bij  uitnemendheid  logische  hoofd  van  den 
teregt  beroemden  Hoogleeraar.  En  wat  vin- 
den wij  nu?  Een  bewijs?  Niets  van  dat. 
Een  dichterlijke  greep ,  wel  aardig  als  men 
de  zaak  niet  te  naauw  bekijkt,  maar  vol- 
komen onhoudbaar,  zoodra  de  logica  en 
de  kritiek  der  ervaring  onhebbelijk  genoeg 
zijn  om  er  wat  nader  op  toe  to  zien.  Men 
oordeele ! 

De  mensch,  —  zegt  de  heer  Scholten,  — 
wordt,  volgens  eene  in  zijn  zedelijk,  van 
alle  andere  specifiek  onderscheiden  wezen, 
op  een  hoog  ontwikkeld  standpunt,  uit 
kracht  vaneene  zedelijke  noodzakelijkheid 
verpligt,  en  zelfs  genoopt,  zich  zelven  ter 
wille  van  een  hooger  algemeen  belang  te 
verloochenen.  Die  zelfverloochening,  — 
zegt  hij  verder,  —  ware  onverklaarbaar , 
indien  ze  niet  door  eene  andere  wet  werd 
verklaard;  en  deze  is  :  ontwikkeling.  Wan- 
neer dus  de  zedelijk  hoog  gestegen  mensch 
de  zelfverloochening  z66  ver  drijft,  dat 
hij  zelfs  zijn  leven  veil  heeft  voor  iets 
anders  dan  hij  zelf  is,  dan  ligt  daarin  de 
indicatie,  dat  het  sterven  geen  vernieti- 
ging, maar  ontwikkeling  der  persoonlijk- 
heid is. 

Dichterlijk  gedacht,  zult  ge  zeggen.  En 
't  opschrift  van  onze  beoordeeling  du'dt 
aan,  dat  wij  't  geheel  9§tu  eens  zijn. 
Digitized  by  VnOOv  LC 
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Maar  ook  in  strengeren  zin  wij^geerig? 
Dat  wagen  wij  voor  als  nog  te  betwij- 
felen. 

Zal  een  wijsgeerig  betoog  steek  houden , 
dan  moet,  —  de  heer  S.  zal  't  ons  ge- 
reedelijk  toegeven,  —  het  eene  begrip  met 
volstrekte  noodzakelijklieid  uit  het  andere 
vöortvloeijen.  „Indicatiën"  zijn  geenszins 
voldoende.  Met  „indicatiën"  werkt  de  dichter, 
met  „bewijzen"  de  beoefenaar  der  stren- 
gere wetenschap.  En  hoe  volgt  nu  met  on- 
vermijdelijke noodzakelijkheid  uit  het  begrip 
zelf  eer  loochening  dat  andere  van  ontwikkf- 
ling  ?  Keeren  wij  de  zaak  om ,  dan  zou  zij 
juiöt  zijn.  Zclfververloochening  is  het  ge- 
volg van  ontwikkeling.  Eerst  de  hooger 
ontwikkelde  is  in  staat  zich  zelf  te  ver- 
loochenen voor  iets  anders.  Wat  toch  is 
zelivorloochening  ?  De  zelfbewuste  opoffe- 
ring van  ons  eigen  eindig  en  beperkt,  enkel 
en  bijzonder  bestaan  voor  dat  meer  alge- 
meene,  waaraan  wij  meerdere  waarde  toe- 
kennen dan  aan  ons  zelven.  Omdat  wij  tot 
het  inzigt  komen,  dat  ons  leven,  ons  eigen 
genoegen,  onze  eigene  welvaart  minder 
waarde  hebben  dan  dat  hooger,  algemeener 
belang,  omdat  dit  laatste  ons  dierbaarder 
wordt  dan  dit  individueel  bestaan,  dat  bij 
minder  ontwikkeling  ons  eenig  doel  en  onze 
eenige  schat  ware  gebleven,  —  daarom 
geven  wij  gaarne  dat  individuele  aan  het 
algemeene  prijs,  tevrede,  zoo  we  tot  alle 
belooning  dit  algemeene  belang  slechts  be- 
vorderd hebben,  of  zelfs  ook  den  wil  daartoe 
hebben  gehad.  Derhalve  kan  zelfopoffering 
alleen  het  gevolg  zijn  van  ontwikkeling, 
sinds  geen  ander  dan  de  üneer  ontwikkelde 
mensch,  die  de  hoogere  waarde  van  het 
algemeene  boven  het  bijzondere  leerde  be- 
seffen, dit  laatste  aan  het  eerste  ten  offer 
zal  brengen ;  en  zoo  is  ook  zelfopoffering  het 
noodzakelijke  gevolg  van  ontwikkeling,  in 
zoover  degene,  die  tot  zelfopoffering  besluit, 
noodzakelijk  door  zijn  overwegenden  ijver 
voor  het  algemeene  gedetermineerd  wordt , 
zich  zelven,  d.  i.  het  bijzondere  en  enkele, 
daaraan  op  te  offeren.  Maar  omgekeerd 
volgt  ontwikkeling  niet  uit  de  opoffering 
van  het  eindige  en  bijzondere  zelf.  Het 
laatste  is  wel  het  gevolg  van  het  eerste, 
nl.  van  den  hoog  ontwikkelden  toestand, 
en  ook  het  feitelijk  bewijs  daarvan;  maar 
de  verhooging  van  dien  toestand  behoeft 
nog  volstrekt  niet  to  volgen  uit  datgene 
waarvan  het  zelf  de  oorzaak  was.  Wan- 
neer ik  in  *t  algemeen  eene  zedelijke  daad , 
welke  dan  ook,  verrigt,  dan  is  dit  — 
(Prof.  Scholten  zal  't  u  in  zijn  „Vrije  Wil" 
veel  beter  verklaren  dan  wij  in  staat  zijn  het 
te  doen)  —  dan  is  dit  het  noodzakelijk  ge- 
volg van  mijn  zedelijken  toestand,  die  de 
daad  voorafging;  maar  dat  ik  eene  zede- 
lijke daad  heb  verrigt  is  volstrekt  nog 
geen  reden  dat  mijn  zedelijke  toestand  zal 
verhoogd  worden.  Het  kav  zoo  zijn ,  maar 
het  kan  ook  tiiet  zoo  zijn :  ik  kan,  door  be- 
proeving gesterkt,  de  lust  opvatten  om  te 
volharden  in  het  goede;  maar  ik  kan  ook, 
hoovaardig  op  het  gelukkig  doorstaan  der 
beproeving,  en  juist  daardoor  te  zeer  op 
mijne  krachten  betrouwend,  des  te  vat- 
baarder worden  om  later  wcêr  te  valle^j. 


£n  zelfverloochening  is  toch  niet  anders 
dan  eene  zedehjke  daad,  en  wat  van  de 
ëëne  zedelijke  handeling  geldt,  dat  geldt 
ook  van  de  andere.  Alzoo  gelooven  wij 
veilig  te  mogen  herhalen:  dat  zelfverloo- 
chening wel  het  noodzakelijk,  het  gede- 
termineerd gevolg  is  van  ontwikkeling,  — 
maar  dat,  na  zelfverloochening,  gelijk  na 
elke  andere  zedelijke  daad,  even  goed 
weder  eene  daling  als  eene  verdere  rijzing 
in  onze  intellectuele  en  morele  fondsen 
denkbaar  blijft. 

Is  derhalve  (om  met  Prof  Scholten  in 
zijne  eigene  taal  te  spreken)  —  ontwik- 
keling ^een  logisch  noch  ethisch  gedeter- 
mineerd gevolg  van  zelfverloochening,  dan 
is  de  wet,  die  ons  tot  laatstgenoemde 
dringt,  ook  geen  bewijs,  en  zelfs,  wèl  be- 
schouwd, niet  eene  „indicatie"  van  onze 
persoonlijke  onsterfelijkheid ,  sinds  zij ,  naar 
het  voorafgaand  betoog,  even  goed  eene 
„indicatie"  van  het  tegendeel  kon  zijn. 
Indien  nl.  de  zelfverloochening,  —  gelijk 
de  S.  dan  ook  uitdrukkelijk  zegt  en  door 
het  voorbeeld  van  Jezus  aantoont,  —  het 
hoogste  is,  waartoe  onze  zedelijke  ontwik- 
keling ons  leiden  kan,  dan,  dunkt  ons, 
is  er  ook  van  eene  nog  hooger  ontwikke- 
ling niet  eens  sprake,  ten  ware  wij  óf  in 
een  volgend  leven  een  onophoudelijk  weder 
verloochenen  van  ons  zelf  wilden  aannemen 
('t  geen  ons  dan  toch  ten  slotte  nog  niets 
verder  zou  brengen)  of  wel  eene  ontwik- 
keling, die  zich  door  handelingen  uit,  waar- 
van wij  ons  niet  het  minste  begrip  kunnen 
vormen,  eene  ontwikkeling,  waarvan  zich 
derhalve  de  voorstelling  weder  in  die  ne- 
velachtige sferen  van  het  mysticisme  ver- 
liet, die  Prof.  Scholten  ons  beter  dan  welligt 
eenig  ander  onder  onze  tijd-enlandgenooten 
leerde  ontvlugten. 

Schoon  het  ligchaam  door  den  dood  op- 
houdt te  leven,  blijft  toch,  gelijk  wij  zagen, 
volgens  de  theorie  van  den  S.  een  zeker 
wezen  van  den  mensch,  dat  noch  ziel, 
noch  ligchaam  (noch  alleen  denken,  noch 
alleen  uitgebreidheid)  maar  een  mixtum 
compositum  van  beide,  en  toch  ook  dit 
weder  niet,  maar  toch  iets  wezenlijks  en 
bovendien  nog  wel  iets  individueels  is, 
voortbestaan ,  —  omdat  het  zich  zelf  moet 
verloochenen,  dat  wil  zeggen,  —  zijn  eigen 
egoïstisch  bestaan,  wanneer  het  tot  den 
toestand  van  de  hoogste  ontwikkeling  is 
opgeklommen ,  aan  het  algemeene,  het  ware, 
het  blijvende,  het  niet  voorbijgaande,  ten 
offer  brengt.  —  Maar  er  is  nog,  volgens 
denzelfden  schrijver,  eene  andere  reden, 
waarom  onze  individualiteit  niet  kan  ver- 
nietigd worden,  als  ons  ligchaam  afsterft. 
En  deze  vooral  hangt  ten  naauwste  zamen 
met  het  vroeger  door  ons  onderzocht  be- 
toog over  het  zelfstandig  bestaan  van  dat 
reeds  veel  genoemde  problematieke  wezen 
des  menschen.  —  De  natuur  nL,  —  zegt 
de  heer  S.,  —  toont  eene  voortdurende 
strekking  om  zich  te  individualiseren.  In 
den  mensch  uit  zich  de  strekking  tot  de 
hoogste  individualisatie,  nl.  tot  deze,  dat 
hij,  als  individu,  zijne  individualiteit  hand- 
have  tegen  de  algemeene  natuurkracht  in. 
Dit  bereikt  hij  echter  gedurende  zijn  leven, 


hier  op  aarde,  nooit  geheel;  en  derhalve  — 
moet  hij,  om  het  eenmaal  volkomen  te  berei- 
ken ,  ook  voortleven  nadat  hij  gestorven  is.  — 
Wij  zien  ons  genoopt,  te  erkennen,  dat 
wij  dit  laatste  argument  z66  dichterlijk 
vinden ,  dat  wij  er  in  *t  geheel  geen  mou- 
wen meer  aan  weten  te  hechten;  —  of 
liever  nog ,  het  schijnt  ons  eigenlijk  even- 
min dichterlijk  als  wijsgeerig,  maar  een- 
voudig hoogst  gewrongen ,  ten  eenemale 
onjuist,  en  lijnregt  in  strijd  met  diezelfde 
monistische  theorie,  van  welke  Prof  Schol- 
ten zich  in  ditzelfde  geschrift,  en  we  ge- 
looven met  goede  redenen  ,  als  warm  ver- 
dediger opwerpt  Wij  hebben  hier  alweder 
dat  wezen  van  den  mensch,  dat  nu  niet 
alleen  specifiek  van  alle  andere  wezens 
onderscheiden  is  ,  maar  dat  met  alle  andere, 
met  de  natuur  zelve  gaat  kampen,  en  ten 
slotte  bestemd  schijnt ,  om  haar,  de  natuur 
(die  zelve  zich  juist  in  dat  wezen  indivi- 
dualiseert), te  overwinnen  en  tegenover 
haar,  zijne  moeder  en  zijne  dood  vijandin 
tevens,  door  zijne  bijzondere,  individuele 
vermogens  zich  te  handhaven!  Inderdaad, 
wij  begrijpen  Prof  Scholten  niet  meer. 
Hoe!  dezelfde  man,  die  eene  theodicee 
wist  te  schrijven  als  de  „Leer  der  Her- 
vormde Kerk ,"  die  de  Souvereiniteit  Gods 
met  de  voortreflijksten  onder  de  stichteren 
zijner  gemeente  wist  te  handhaven  tegen 
de  aanmatigingen,  tegen  de  opgeblazen- 
heid, tegen  het  bekrompen  egoïsme  der 
menschen,  diezelfde  man  komt  thans,  ten 
voordeele  van  het  men  schelijk  individu  in 
oppositie  tegen  het  alleven  on  alzijn ,  en 
wil  het  enkele,  het  eindige  en  bijzondere 
tegenover  het  algemeene,  het  tijdelijke  en 
voorbijgaande  tegenover  het  eeuwige,  het 
nietige  tegenover  het  ware,  het  betrekke- 
lijke tegenover  het  absolute  gehandhaafd 
zien!  Of  is  het  nu  de  natuur  die  in  strijd 
is  gerfiiakt  met  hare  eigene  oorzaak,  en 
door  deze,  in  den  vorm  van  den  mensch 
weer  overwonnen  moet  worden?  Alzoo  de 
natura  naturata  in  oppositie  tegen  de  na- 
tura naturans!  Maar  dan  wordt  het  zoo 
mogelijk  nog  erger:  dan  komen  wij  hals 
over  hoofd  weer  in  den  afgrond  van  een 
dualisme  terug,  waarvan  de  bodem  niet 
meer  te  peilen,  het  einde  niet  te  bekennen 
is.  Wie  weet,  of  op  die  wijze  de  duivel 
zelf  niet  met  glans  nog  in  zijne  vroegere 
waardigheden  te  herstellen  vieL  Neen,  de 
mensch  is  geen  wezen  en  heeft  geen  wezen 
dat,  onderscheiden  van  zijn  eigen  natuur- 
lijk zijn,  zich  in  zijne  bekrompene  bijzon- 
derheid 2;ou  kunnen  opsluiten ,  en  met  dat 
harnas  bedekt,  als  een  andere  Titan,  het 
algemeene  leven ,  kan  gaan  bestormen,  om 
ten  slotte ,  in  zijne  eenzijdigheid  en  enkel- 
heid ,  de  z^%Q  te  behalen  op  die  ëëne  en 
onverdeelde  magt,  aan  welke  hij  zijn  aan- 
zijn verschuldigd  is,  maar  aan  welke  hij  on- 
derworpen blijft,  als  allen  die  vdör  hem 
waren  en  die  na  hem  komen  zullen;  — 
maar  de  mensch ,  die  de  tijdelijke  verschij- 
ning en  openbaring  van  dat  alzijn  uit- 
maakt, is  inderdaad,  gelijk  Prof.  Scholten 
teregt  qpmerkt ,  —  bestemd ,  om  zich  zelf 
te  verloochenen,  om  die  eindige  en  tijde- 
lijke verschijning  enkel  en  alleen  te  doen 
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strekken  tot  verheerlijking  van  datgene 
wat  in  haar  zich  openbaart ,  't  zij  dan  door 
te  leven  en  te  handelen  naar  den  pligt, 
't  zij  ook  door  willig  te  sterven,  waar 
een  hooger  belang  dan  het  eigen  beperkte 
welzijn  dat  vereischt  Bkt  inderdaad  is 
het  gebod  der  Liefde,  dat  is  ware  zelf- 
verloochening; maar  zich  te  offeren  om 
naderhand  zelf  weer  in  hoogere  gelukza- 
ligheid voort  te  leven,  dat  is,  —  de  ge- 
eerde  schrijver  houde  ons  de  harde  uit- 
drukking, die  niet  hem,  noch  zijne  be- 
doeling, maar  alleen  de  gevolgen  van  zijn 
tegenwoordig  systeem  treft ,  ten  goede  — 
dat  is  slechts  een  vermomd  egoïsme ,  an- 
ders niet  —  Schoon  zegt  een  Oostersch, 
door  den  talentvollen  Rückert  veriolkte 
dichter: 

vDenn  wo  die  Liebe  erwacht,  da  itirbt 
Dat  Ich,  der  dankele  Deapot.er  — 

schoener,  dunkt  ons,  en  juister  dan  tegen- 
woordig Prof.  8.  in  zijn  jongste  ge- 
schrift: —  „Met  de  aanwijzing,  dat  de 
mensch  Ik  is,  is  tevens  zijne  (persoon- 
lijke) onsterfelijkheid  Tbewezen. "  —  Bewe- 
zen? Wij  kunnen  vooralsnog  niet  alleen 
niet  aannemen,  dat  ze  door  zulk  een  ar- 
gument kan  worden  betoogd,  maar  durven 
zelfs,  op  grond  van  het  bovengezegde , 
beweren,  dat  zij,  eene  waarheid  of  eene 
inbeelding,  in  ons  oog  althans  er  niet 
eens  door  zou  zijn  geregtvaardigd, 

Wij  volgen  Prof.  Scholten  niet  verder 
in  zijne  beschouwingen  over  de  wijze, 
waarop  zijn  mensch-wezen  na  den  dood 
zou  kunnen  voortbestaan.  Hij  zelf  verklaart 
dat  alles  natuurlijk  voor  hypothetisch,  en 
na  het  straks  gezegde  kan  't  ons  weinig 
of  geen  belang  meer  inboezemen.  —  De 
beperkte  ruimte  vergunt  ons  voorts  ook 
niet,  wat  ons  anders  eene  aangename  taak 
zou  zijn,  datgene  uit  het  voor  ons  liggend 
geschrift  aan  te  halen ,  wat  om  zijne  waar- 
heid en  flinkheid  tevens,  in  't  bijzonder 
ons  getroffen  heeft.  Hoe  gaarne  anders 
schreven  we  vele  woorden  uit  het  boekske , 
als  b.  V.  deze,  af:  —  „Het  Christendom 
is  niet  bovennatuurlijk  en  niet  boven-men- 
schelijk,  maar  het  hoogste  produkt  der 
ontwikkeling  en  van  de  menschelijke  na- 
tuur zelve,  en  als  zoodanig  natuurlijk  en 
menschelijk  in  den  hoogsten  en  edelsten 
zin  des  woords . . . . "  Dan,  wij  moeten  ein- 
digen, en  besluiten  met  de  opmerking,  dat 
het  hier  beoordeeld  geschrift,  naar  onze  be- 
scheiden meening  een  gansch  ander  en  vrij 
wat  degelijker  aanzien  zou  gehad  hebben, 
indien  dat  dichtstukje  over  de  persoon- 
lijke onsterfelijkheid  den  genialen  schrijver 
maar  in  de  pen  ware  gebleven. 

Twee  woorden  nog  eer  wij  voorloopig 
onze  beschouwingen  staken.  —  Maar  wat 
is  dan  uw  gevoelen  over  de  behandelde 
kwestie?  —  vraagt  men  ons.  "Wij  gaven 
't  antwoord  in  den  aanvang  dezer  opstel- 
len: —  „lei  Ton  a  disputë  pendant  deux 
siècles."  —  „Et  qu'a-t-on  dëcidé?"  —  Wij 
gelooven  dat  men  gerust  nog  een  dertig 
of  een  honderd  eeuwen  over  de  vraag  dis- 
puteren kan  zonder  tot  een  besluit  te  komen. 
Zullen  wij  nu  de  onsterflijkheids-kwestie 
voor  ons  zei  ven  met  ja  of  met  neen  be- 


antwoorden? Ons  dunkt,  dat  moet  ieder 
voor  zich  zelf  weten.  Maar  in  geen  geval 
zal  er  iemand  anders  om  zijn  en  leven 
naarmate  hij  anders  over  dit  onoplosbaar 
vraagstuk  denkt.  En  dat  is  het,  wat  veelal 
uit  het  oog  wordt  verloren  en  waardoor 
men  aan  dergelijke  problemen  wel  niette 
veel ,  (want  wigtig  zijn  ze  zeker)  maar  een 
geheel  verkeerd  gewigt  hecht.  De  grootste 
schurken  gelooven  aan  persoonlijke  onsterf- 
lijkheid en  sommigen  onder  de  besten  der 
meuschen  ontkennen  ze.  Maar  de  vraag 
blijft  als  bij  alle  afgetrokken  bespiegeling 
zoo  ook  hier:  hoe  en  waarom  men  iets  aan- 
neemt of  verwerpt  Een  ander  te  berispen 
of  te  veroordeelen  omdat  hij  iets  gelooft 
of  niet  gelooft  wat  niemand  weet,  is  dwaas- 
heid. Maar  een  ander  te  wederleggen ,  die 
beweert,  op  wetenschappelijke  wijze  be- 
wezen te  hebben,  wat  wetenschappelijk  nog 
altijd  even  onbewezen  blijft,  dat  is,  meenen 
we,  geoorloofd  niet  alleen,  maar  ook  pligt. 
En  dit  alleen  is  het  wat  wij  in  dezen  heb- 
ben beproefd,  —  aan  beter  oordeel  over- 
latend te  beslissen  of  wij  thans  daarin,  of 
wij  in  dit  —  de  tegenstander  in  aanmerking 
genomen  —  zeker  vrij  stoute  voornemen 
zijn  geslaagd,  v.  L.  B. 

BRIEVEN  OVER  ZEKER  IEMAND, 

DOOR 

Den   ouden  heer   Smits. 
V. 

Gij  herinnert  u  welligt,  waarde  Lezer, 
hoe  ik  verleden  week,  in  groote  ontroe- 
ring de  pen  nederlegde,  op  het  oogenblik 
dat  mijn  vreemde  bezoeker  zoo  onbeleefd 
met  een  harden  lach  antwoordde  op  mijne 
verklaring  dat  ik  hem  niet  kende.  Daarop 
volgde  eene  pause,  van  mijn  kant  van 
sprakelooze  verbazing,  —  tot  de  vreem- 
deling, aan  mijne  verwarde  blikken  ziende 
dat  ik  hem  wezenlijk  niet  te  huis  kon 
brengen,  mij  met  een  spottenden  glimlach 
verzekerde : 

„Wij  zijn  heel  oude  kennissen!" 

„Ik  —  ik  —  kan  me  juist  niet  her- 
inneren, — " 

„Hoe  ik  heet?"  viel  me  de  vreemdeling 
in  de  rede.  „Kom,  vriendje!  Houd  u  zoo 
dom  niet  Ge  hebt  straks  gezegd  dat  ge 
me  zeer  goed  kendet" 

„Hoe!  zou  ik  dat  gezegd  hebben?"  riep 
ik  verbaasd.  „Ge  vergist  u  zeker!" 

„Zoo  er  eene  vergissing  bestaat,  dan  is 
die  aan  uw  kant,"  luidde  het  antwoord. 
„  Ge  gaaft  voor  niet  slechts  mij  te  kennen , 
maar  mijne  geheele  familie  ook!" 

„Uwe  geachte  familie  ook?^  stamelde  ik. 

„Ja!  wat  nog  meer  is,  ge  beroemdet  u 
er  op  met  vele  leden  er  van  op  een  zeer 
gemeenzamen  voet  te  hebben  gestaan;  — 
gij  eindigdet  met  de  zeer  vriendelijke  ver- 
klaring dat  gij  en  de  uwen  op  weg  waart 
om  mij  zedelijk  dood  te  slaan,  —  en  eer 
dat  gebeurd  is,  wilde  ik  u  een  bezoek 
brengen ! " 

„Goede  Hemel!"  riep  ik  uit;  „wat  ben 
ik  onbeleefd  geweest!  Geloof  me,  ik  her- 
kende u  niet;  —  ik  wist  niet  dat  gij  zelf 
de  toehoorder  waart" 


„Och,  spaar  u  die  verontschuldiging,'' 
spotte  de  andere;  „het  is  altijd  karakteristiek 
van  den  mensch  geweest,  dat  hij  zijn  eigen 
duivel  niet  herkend  heeft,  —  tot  het  te 
laat  was,  —  maar  zich  verbeeldde  des  te 
scherper  te  zien  hoe  de  duivel  van  zijn 
naaste  er  uitzag." 

„  Hi !  hi ! "  lachte  ik  verlegen.  „  Hi ,  hi ! 
hoe  waar!  Hoe  scherpzinnig  opgemerkt!" 
en  ik  keek  rond,  als  om  de  toestemming 
der  stoelen  en  tafels  in  te  roepen,  by  ge- 
brek aan  andere  toehoorders,  —  maar 
inderdaad,  in  de  hoop  om  iemand  te  hooren 
naderen  of  naar  de  schellekoord  te  kunnen 
grijpen. 

De  andere  scheen  mijne  gedachten  te  ra- 
den. Hij  wees  met  den  vinger  naar  den 
hoek  van  de  kamer  en  ik  zag  de  lange 
schellekoord  zich  op  eene  duivelsche  wijze 
opkrullen  en  in  knoopen  leggen,  tot  ver 
boven  mijn  bereik,  terwijl  de  deur  zich  van 
zelve  digtsloot,  de  sleutel  uit  het  slot  vloog 
tot  vlak  voor  de  voeten  van  mijn  gast, — 
en  op  den  vloer  bleef  liggen. 

„  Wees  niet  zoo  benaauwd ! "  grijnsde  de 
gast;  „verbeeld  u  niet  dat  ik  gekomen  om 
u  te  halen.  Die  moeite  geef  ik  me  niet 
meer  om  de  menschenkinderen !  Zij  komen 
altijd  van  zelve  als  hun  tijd  daar  is." 

De  sloeg  een  steelschen  blik  op  den 
sleutel;  ik  wilde  er  eene  wanhopige  greep 
naar  doen  en  trachten  te  ontvlugten :  terwijl 
ik  er  naar  keek,  werd  de  sleutel  eerst  rood, 
dan  wit  gloeijend! 

„Als  ge  niet  oppast  en  u  die  dwaze 
denkbeelden  niet  uit  het  hoofd  zet,  zal  er 
morgen  een  leelijk  gat  in  het  kleed  wezen," 
merkte  mijn  bezoeker  heel  bedaard  op. 

„Maar  wat  verlangt  gij  d.in  van  mij?" 
riep  ik  handenwringend. 

„Och,  niets  van  belang,"  hernam  hij; 
„gij  behoeft  geene  notariële  akte  op  te 
maken  omtrent  den  verkoop  uwer  ziel;  als 
gij  op  de  Beurs  speculeert ,  zult  gij  al  lang 
geleden  alles  verpand  hebben,  waarover 
gij  beschikken  kunt,  —  of  gij  zult  er  wel 
toe  komen,  't  Is  op  de  Beurs  dat  ik  de 
meeste  zieltjes  win.  —  Ik  behoef  niet  om 
ëëne  meer  of  minder  verlegen  te  zijn.  — 
Wat  ik  echter  van  u  verlang,  is,  dat  gij 
bedaard  gaat  zitten  om  met  mij  te  praten." 
„Heel  veel  eer,"  hernam  ik,  eenigzins 
verligt,  maar  toch  met  bevende  knieën  op 
een  stoel  neêrzijgende :  „  Waarover  wenscht 
UEd.  met  mij  te  spreken?" 
„Over  uw  boek!" 

„  Ik  vrees , "  antwoordde  ik ,  heel  nede- 
rig, „  dat  het  naauwelijks  de  moeite  waard 
is,  uw  kostbaren  tijd  — " 

„Geene  onwaarheden,  als  *tu  blieft!" 
riep  driftig  de  andere;  „Gij  weet  best, 
dat  gij  zelf  met  die  ellendige  prul  zeer 
ingenomen  zijt" 

„Och  neen!"  zeide  ik;  „wezenlijk  niet! 

Het  eerste   gedeelte  over  den  duiv ik 

meen  over  den  Vorst  der  Duisternis,  — 
in  de  Mysteriën,  is  zeer  onvolledig  en  ge- 
brekkig, en  — " 

„Bah!"   viel  mijn   gast  hier^ 
„  hebt  gij  de  ijdelheid  te  gelooif 
mij    iets  schelen  kan  wat 
voorgangers  gezegd  lybt?  lie 
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alleen  voor  mij  zelven;  —  ik  ben  egoïst,  — 
ik   wilde  alleen  voor  mij  zelven  zorgen." 

„Ik  heb  geen  kwaad  van  u  gesproken!" 
verontschuldigde  ik  mij. 

„Geen  kwaad!"  bulderde  de  beleedigde; 
„geen  kwaad!  Hebt  gij  niet  gezegd  dat 
de  Mephisto  van  Gocthe ,  —  van  voor  een 
zestigtal  jaren,  —  ook  de  duivel  was  van 
onze  dagen?  —  alleen  maar  gekortwiekt 
en  op  het  punt  van  zedelijk  doodgeslagen 
te  worden  door  u  en  uws  gelijken?  Is  dit 
geen  kwaad?  Is  dit  geen  laster?  Gelooft 
gij,  ellendig  worm,  dat  in  meer  dan  eene 
halve  eeuw  alles  behalve  de  duivel  voor- 
uitgegaan is?  Dat  ik  niet  met  mijn  tijd 
medega?  Dat  ik,  en  ik  alleen,  in  deze  zich 
druk  bewegende  tijden,  verlamd  en  gepa- 
ralyseerd ben?" 

„Ik  meende  u  een  compliment  te  maken, 
door  u  zoo  —  zoo  — " 

„  Zoo  lam  voor  te  stellen , "  hervatte  hij 
grijnzend;  „door  me  zooveel  mogelijk  op 
een  hedendaagschen  mensch  te  doen  ge- 
lijken? Zoo  diep  ben  ik  nog  niet  gevallen;  ■— 
zoo  hoog  zijt  gij  menschen  nog  niet  ge- 
stegen ,  dat  gij  niet  meer  voor  uwen  duivel 
behoeft  bang  te  wezen!" 

„Ik  heb  wezenlijk,"  hernam  ik,- „alles 
met  de  beste  bedoelingen  gedaan;  —  ik 
dacht  dat  Goethe  een  volmaakten  Vorst  der 
Duisternis  afgeschilderd  had ; — ik  wist  niets 
aan  hem  te  verbeteren  of  te  veranderen. " 

„  Waarom  dan  hebt  gij  eene  taak  op  u 
genomen,  die  uwe  krachten  te  boven  ging? 
Wil  ik  u  dat  zeggen?"  ging  hij  na  eene 
korte  pauze  voort :  „  Omdat  ik  zelf  u  daar- 
toe verleidde.  Ik  heb  de  menschelijke  ijdel- 
heid in  de  laatste  jaren  zoo  sterk  aange- 
blazen, dat  elke  schooljongen  zich  ver- 
beeldt gemakkelijk  den  duivel  de  baas  te 
kunnen  spelen,  —  en  de  verwaandheid  van 
u  lieden  schrijvers  van  beroep  is  een  der 
mooiste  voortbrengselen  mijner  kunst!" 

„Ga  uw  gang  maar!"  zuchtte  ik,  diep 
vernederd. 

„Gij  hebt  hemelhoog  de  gematigdheid 
uwer  dagen  geprezen,"  spotte  de  duivel, 
„die  gevolgd  is  op  de  overspanning  van 
vroegere  dagen  en  op  de  re-actie  daaruit 
ontstaan:  waarom  hebt  gij  gezwegen  van 
de  onverschilligheid,  welke  ik  daartegen- 
over gesteld  heb?  En  die  ik  met  vreugde 
zie  aangroeijen.  O  ja!  Gijlieden  zijt  ontzet- 
tend wijs!  Gij  sloopt  niet  onbarmhartig  het 
oude,  neemt  ook  niet  onvoorwaardelijk  het 
nieuwe  op  hot  zedekundigo  of  godsdiens- 
tige gebied  aan:  —  dit  is  de  roem  dien 
gij  u  zelven  toekent.  Maar  gij  vergeet  dat 
tuBschenbeide  de  laauwheid  ligt,  dat  ge  én 
het  oude  én  het  nieuwe  in  het  slijk  van 
uw  materialistisch  voortstrompelen  even- 
zeer verwaarloost;  —  gij  keurt,  met  hui- 
vering, den  vrij  geest  srf  en  gij  deinst  met 
schrik  terug  als  de  bigot  nadert;  —  gij  zijt 
zelf  noch  het  een  noch  het  ander:  —  gij  zijt 
NIETS  —  en  schrijft  op  uw  voorhoofd  „  ge- 
matigd!" en  onder  den  schijn  van  do  ge- 
voelens van  anderen  niet  te  willen  kwetsen , 
verbergt  gij  uw  eigen  gemis  aan  zelfstan- 
digheid. O  mensch!  Is  de  flaauwhartigheid, 
onder  den  fraai  kinkenden  naam ,  niet  eene 
mijner    schoonste   uitvindingen?    Ben    ik, 


ware  het  alleen  om  deze  reden,  de  gekort- 
wiekte, verlamde  duivel,  van  wien  gij  ge- 
sproken hebt?  Beken  dat  ik  gelijk  heb!" 

„Al  moest  ik  dit  doen,"  pleitte  ik;  „gij 
zoudt  toch  niet  willen  vergen  dat  ik  het 
waagde  de  menschen  dergelijke  gebreken 
te  verwijten;  —  ziet  lu" 

„Goed  zoo!"  spotte  mijn  wreedÉtardige 
gast.  „Goed  zoo!  Gij  zijt  merk  ik,  een 
mijner  waardigste  discipelen.  Men  moei  de 
menschen  niet  alles  zeggen:  —  zij  zijn 
nog  nïet  rijp  voor  al  de  waarheden ,  welke 
gij  en  andere  verhevene  kwasten  inziet ;  — 
men  moet  den  domper  niet  heel  en  al  van 
het  licht  afnemen  dat  gij  opsteekt! — Het 
is  zoo  krachtig,  dat  het  de  zwakke  oogen 
der  menigte  verblinden  zou !  Laat  die  dus 
in  de  schemerende  onwetendheid  nog  een 
tijdlang  voortsukkelen ,  —  tot  —  tot  iemand 
anders  komt,  die  lust  heeft  zich  de  vin- 
gers te  branden !  /Jat  zult  gij  wel  laten !  — 
Vertel  slechts  de  //a/p^  waarheid; — dat  is 
immers  geen  logen!  —  Transigeer  daar- 
mede dag  op  dag;  schud  het  hoofd  treurig 
tegenover  uw  besten  vriend,  die  er  ook 
zoo  over  denkt,  en  beklaag  met  hem  in 
stilte  uwe  arme  medemenschen  die  zulk  een 
gebrek  aan  verlichting  hebben;  —  maar 
wacht  u  daarvoor,  zeg  ik,  hun  zelfde  kaars 
voor  oogen  te  houden,  —  of  ridderlijk  voor 
te  gaan  op  den  weg,  dien  zij  bewandelen 
moesten!  jN"oem  ook  hem,  die  dit  waagt, 
een  onvoorzigtigen  dweeper,  —  een  geest- 
drijver, —  een  ijveraar,  die  alles  bederft! 
Steek  lui  de  handen  in  de  zakken  en  voer 
niets  uit,  —  vertellende  dat  gij  u  volstrekt 
niet  opv  den  voorgrond  zoudt  willen  plaat- 
sen, —  en  o!  men  zal  uwe  nederigheid 
prijzen,  en  uwe  wijsheid,  —  en  juist  uwe 
volmaakte  onbruikbaarheid  zal  u  bij  den 
groeten  hoop  voor  een  uiterst  geschikt  en 
bruikbaar  mensch  doen  doorgaan!    » 

„Ja,"  spotte  hij  verder,  na  een  oogen- 
blik  zich  bedacht  te  hebben;  „gij  spreekt 
ook  op  prijzenden  toon  van  den  geest  der 
vrijheid,  die  nu,  in  deze  dagen,  even  ver  is 
van  de  teugelloosheid  van  eene  halve  eeuw 
geleden,  als  van  de  dwingelandij  van  nog 
vroegere  dagen!  En  waartoe  gebruikt  gij 
die  vrijheid?  Waarom  dan  vergeten  het 
kostelijk  gebruik  dat  ik  en  ik  alleen  u  van 
die  vrijheid  heb  leeren  maken?  Gij  hebt 
vrije  verkiezingen  en  gij  neemt  ook  de  vrij- 
heid er  zoo  weinig  mogelijk  gebruik  van  te 
maken;  gij  zijt  gelijk  voor  de  wet  en  neemt 
de  vrijheid  jagt  te  maken  op  titels  en  dwaas- 
heden, als  van  ouds,  den  schijn  huldigende 
in  die  dingen,  om  welker  wezen  te  ver- 
nietigen, u\^e  vaderen  hun  bloed  veil  had- 
den. Gij  hebt  uwe  volksvertegenwoordigers 
niet  meer  Edelmogenden  willen  heeten:  — 
maar  de  hoogwelgeboren  jonkheer,  de  zeer 
geleerde  dokter,  de  gestrenge  meester  in 
de  regten,  et  hoc  genus  omne^  eischen  da- 
gelijks uwen  eerbied !  O  gij  weet  de  waarde 
van  nietige  onderscheidingen ,  —  en  siert 
de  borst  op  met  lintjes  en  kruisjes  zelfs 
als  ge  ter  kerke  gaat  met  uwe  arme  broe- 
deren, die  nederig  den  hoed  voor  u afnemen, 
en  gereed  zijn  in  het  stof  voor  uwe  voeten 
te  kruipen...  En  hoe  komt  gijlieden  zelve 
omhoog?  Hebt  ge  er  meer  kans  toe  als  gij 


volgens  vaste  grondbeginselen  handelt,  of 
als  gij  gebruik  maakt  van  mijn  groot  kwak- 
zalversmiddel,  de  Holloway-zalf  des  dui- 
vels ,  die  beginselloosheid ,  welke  nu  eens  in 
den  vorm  van  „  bekeering  tot  betere  inzig- 
ten,"  dan  in  de  gestalte  van  „door  den  drang 
der  omstandigheden  genoopt",  elders  weder 
„  door  de  zorgen  voor  een  talrijk  huisgezin 
genoodzaakt,"  overal  echter  door  lage 
eigenbaat  gedreven,  de  opgaande  zon  aan- 
bidt en  gereed  is  de  pas  ondergegane  ster 
voor  een  nachtpi  tj  e  uit  te  krijten? — Waarom, 
toen  ge  van  mij  spraakt,  %^%  ik,  hebt  gij 
mijne  heldenfeiten  op  het  gebied  der  kwak- 
zalverij verzwegen?  Is  het  dat  gij  den  kwak- 
zalver herkent  in  den  kiezentrekker,  maar 
hem  in  den  staatsman,  in  den  geleerde, 
in  den  koopman  niet  zien  kunt?  Neen!  200 
verblind  zijt  ge  niet !  Ge  zijt  slechts  voor- 
zigtig!  Ge  durft  den  marktschreeuwer  te 
verguizen;  maar  ge  buigt  diep  voor  zijn  in- 
vloedrijken broeder,  die  uw  zoon  of  uw  neef, 
of  u  zelven,  een  postje  of  een  lintje  kan 
verschaffen!  Zorg  dat  ge  u  geene  vijanden 
maakt !  Houd  zelfs  den  duivel  tot  vriend;  — 
en  ge  schildert  hem  af,  als  een  even  flaauw- 
hartig  wezen  als  gij  zelf  zijt!" 

Na  dezen  hevigen  uitval  scheen  de  dui- 
vel eenigzins  vermoeid  te  zijn,  want  hij 
wierp  zich  achterover  in  zijn  stoel ,  rustte 
een  oogenblik  uit,  stak  daarop  bedaard 
eene  sigaar  op,  aan  de  vonken,  welke  uit 
zijne  oogen  vlogen ,  en  hervatte  toen ,  min- 
der driftig,  maar  daarom  niet  minder 
bijtend : 

^En  waarom  hebt  ge,  om  van  iets  an- 
ders te  spreken,  van  mijn  invloed  op  de 
letterkimde  gezwegen?  Weet  ge  niet  wei- 
ligt,  hoe  ik  er  op  uit  ben  langzamerhand 
alles  wat  degelijk  is ,  te  sloepen  en  weg  te 
redeneren,  als  waar  die  niet  meer  aan  den 
man  gebragt  kan  worden?  Heb  ik  de  be- 
spiegelende wijsbegeerte  niet  zoo  good  als 
vernietigd  onder  u  lieden !  Heb  ik  niet,  — 
ik  moet  bekennen ,  zonder  veel  moeite  — 
het  geloof  verspreid,  dat  een  filosoof  slechts 
een  onpraktische ,  onbruikbare  dweeper  is? 
Heb  ik  niet  den  smaak  voor  het  degelijke 
klassieke,  die  eens  dreigde  hier  wortel  te 
vatten,  ondermijnd,  en  onder  voorwendsel 
van  hetgeen  praktisch  nuttig  was  in  te 
voeren,  zooveel  mogelijk  allerlei  materia- 
listische denkbeelden  verspreid?  Heb  ik  u 
niet  eene  „  schoone  letterkunde  "  bezorgd  — 
gij  zelf  helpt  nu  getrouw  —  zoo  rijk  aan 
prullen  als  ooit  te  voren  gezien  werd?  En 
moet  men  niet  om  een  populaire  schrijver 
te  worden ,  ook  een  schrijver  van  niets  be- 
teekenende  vodden  zijn  ?  Spreek  me  tegen 
als  gij  durft  —  en  ontken  zoo  mogelijk 
mijne  verdiensten  als  pennenvermaker  van 
den  groeten  hoop  der  hedendaagsche  schrij- 
vers ! " 

„Als  ge  begint  personeel  met  mij  te  wor- 
den, zal  ik  zwijgen,"  hernam  ik  geraakt, 
„  ik  ben  niet  tegen  u  opgewassen ;  —  dat 
weet  ik." 

De  duivel  lachte:  „Waarom  hebt  ge  me 
dan  getergd  ? "  vroeg  hij.  „Besef  hoe  weinig 
ge  me  kendet !  Zie  me  ook  nu  op  het  ge- 
bied der  schoone  kunsten!  Deze  lintjes," 
op  zijn  knoopsgat  ]pjze^§7^vr^t^^  groo- 
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tendeels  d^  geplukt!  Nu  eens  treed  ik 
op  als  dichter,  en  smeed  een  yeijaardags- 
versje  op  een  gekroond  hoofd,  of  een  son- 
netje op  zijn  schoothondje  en  overhandig 
het  met  krommen  rug  aan  den  kamerheer  en 
word  gedecoreerd ;  dan  weder,  als  schilder, 
gebruik  ik  mijne  kunst,  om  de  zinnen  te 
streelen,  om  het  verstand  te  verbijsteren;  — 
ik  word  op  nieuw  gedecoreerd!  Elders,  als 
muaious  —  de  dolle  kunstjes  op  mijn  viool 
zijn  niets  vergeleken  bij  de  uitspattingen, 
welke  ik  in  't  leven  bega,  —  en  ik  word 
op  nieuw  gedecoreerd!  Overal  schitteren, 
overal  verblinden,  —  zie  daar  de  taak 
welke  ik  heden  ten  dage  aan  de  kunsten 
heb  opgelegd.  Dat  zij  ter  veredeling,  ter 
vorming,  ter  beschaving  der  menschheid 
kunnen  dienen,  en  een  deel  van  zijne  op- 
voeding uitmaken,  —  wie  gelooft  zóó  iets 
heden  ten  dage.  Op  zijn  best,  beschouwt 
men  ze  als  onschuldige  tijdverdrijven,  nut- 
telooze  uitspanningen! 

„En  van  opvoeding  gesproken,  ook  daarin 
heb  ik  mijne  hand ,  hoewel  gij  dit  ver- 
zwegen hebt.  Ik  ben  het,  die  het  teedere 
ligchaam  van  het  kind  verwaarloost,  om 
het  zwakke  brein  ontijdig  met  „de  eerste 
grondbeginselen"  van  allerlei  wetenschap- 
pen te  overladen;  —  ik  heb  de  menschen 
ingegeven,  dat  de  ontwikkeling  van  het 
verstand  de  hoofdzaak  is,  —  dat  het  hart 
zich  van  zelf  redden  zal ,  even  als  het  arme 
ligchaam;  —  ik  help  de  waterhoofdige 
veelweters  met  dwergachtig  ligchaam  op- 
voeden, en  ik  leer  de  kindertjes  bij  tijds, 
dat  zij  hun  best  moeten  doen  om  hunne 
bestenmiing  te  bereiken,  —  en  dat  die 
bestemming  is,  om  geld,  geld  en  nogmaals 
teel  geld  te  verdienen ,  —  om  onafhankelijk 
te  worden  van  alles  —  behalve  het  goud,  — 
en  om  met  eerbied  op  te  zien  tot  hem, 
die  het  spoedigste  in  staat  is  op  die  ma- 
nier onafhankelijk  te  worden! — Ja!  waarom 
hebt  gij  mij  niet  geroemd  als  hem,  die 
de  ware  GK)uden  Eeuw  voor  de  menschheid 
heeft  doen  aanbreken?  of  is  dit  geen  ver- 
dienste in  mij?  Spreek  —  waarom  hebt  ge 
dit  alles  en  nog  veel  meer  zoo  arglistig 
verzwegen!" 

„Ik  —  ik  —  vond  het  niet  geraden  — 
weet  u  —  zoo  kras  voor  den  dag  te  ko- 
men, *•  stamelde  ik;  —  „en  het  is  nu  te 
laat  geworden,  om  mijn  manuscript  te  ver- 
anderen ;  —  maar  als  gij  mij  zeggen  wilt 
wat  u  bijzonder  onaangenaam  is ,  dan  zal  ik 
de  pen  er  doorhalen,  —  dat  beloof  ik  u!" 

Met  deze  woorden,  nam  ik  mijn  hand- 
schrift op  en  overhandigde  het  hem  heel 
nederig. 

De  duivel  keek  mij  aan  met  zulk  een 
verschrikkelijken  blik  dat  ik  me  niet  van 
de  plaats  verroeren  kon,  maar  genood- 
zaakt werd  hem  ook  vast  in  de  oogen  te 
zien.  Terwijl  hij  dit  deed,  mijn  manuscript 
steeds  nog  in  beide  handen  houdende,  zag 
ik  hem  hoe  langer  hoe  kleiner  worden, 
en  schrede  voor  schrede  achteruit  treden , 
tot  midden  in  den  gloed  van  den  vlam- 
mcnden  haard,  waarin  hij  langzamerhand , 
mijn  manuscript  tot  het  laatst  toe  boven 
zijn  hoofd  houdende,  verdween,  en  ik 
hoorde  nog  zijn  spottenden  lach  toen  de 


felle  vlammen  mijn  handschrift  aantastten 
en  de  dwarrelende  vonken  den  schoorsteen 
invlogen ! . . . . 

Zoo  ben  ik  mijn  boek  kwijt  geworden! 
Nog  zit  ik  te  rillen  over  het  onlierstelbaar 
verlies ! 

EUTDE. 


Iets  over  Oesters  eo  Faarlen. 

Terwijl  Europa  op  nieuw  met  vreeze  de 
weeën  voelt  opkomen,  die  de  geboorte 
van  een*  oorlog  verkondigen,  terwijl  alge- 
meen de  overtuiging  wortel  schiet  dat  er 
geene  duurzame  rust  onder  de  volkeren 
bestaan  kan ,  zoo  lang  het  magtige  Frank- 
rijk door  een*  onrustzaaijer  despotisch  be- 
heerscht  wordt,  en  zijn  ondergang  alzoo 
als  het  morgenrood  van  den  algemeenen 
vrede  aan  de  kimmen  opdoemt,  lust  het 
ons  een  enkel  woord  te  schrijven  over 
een  staat  van  vreedzame  burgers,  zoo 
eendragtig  dat  een  Cobden  er  van  water- 
tanden moet  Wij  bedoelen  een  oesterbank. 
*t  Is  wel  waar  dat  de  schommelingen  van 
de  volken- bewegingen  en  oorlogen  eindelijk 
in  het  nulpunt  van  het  verticaal-hangen 
des  slingers  ophouden;  de  geschiedenis  leert 
ons  dit;  of  is  het  niet  zoo  dat  de  meeste 
groote  hedendaagsche  staten  uit  verschil- 
lende rijkj  es  zijn  gevormd?  Heeft  niet  En- 
geland uit  zeven  onderling  steeds  krijg- 
voerende  koninkrijken  bestaan  en  —  het 
duldt  nu  op  zijn  eiland  geen  oorlog  meer. 
Hebben  onze  Nederlandsche  gewesten  niet 
eeuwen  lang  met  elkander  in  onmin  ge- 
leefd ,  en  is  er  nu  wel  een  krijg  tusschen 
Stichtenaars  en  Hollanders  meer  denkbaar  ? 
Alzoo  drijft  de  voortgang  der  beschaving 
den  mensch  naar  dien  toestand  van  alge- 
meenen vrede,  dien  men  op  een  oesterbank 
kan  bewonderen. 

Gij  meent,  waarde  lezer,  dat  er  in  deze 
vergelijking  iets  vemederends  voor  den 
zoogenaamden  heer  der  schepping  gelegen 
is.  Dat  zoude  zoo  wezen,  wanneer  de  oester 
glebae  adscriptus  geboren  werd;  de  verge- 
lijking van  den  oester  met  den  mensch  zou 
voor  den  laatsten  eene  beleediging  worden, 
wanneer  de  eerste  geene  vrijheid  had  om 
zich  van  hare  makkers,  magen  en  bloed- 
verwanten te  verwijderen,  wanneer  niet 
de  nog  zeer  jeugdige  oester  eenigen  tijd 
in  zee  rondzwalkte  met  evenveel  vrijheid 
als  een  flaneur  op  de  boulevards  te  Parijs, 
en  niet  geheel  willekeurig  de  plek  mogt 
uitkiezen,  waar  hij  zich  wil  nederlaten. 

De  jonge  oester  is  bij  de  geboorte  reeds 
van  een  —  natuurlijk  zeer  dun  —  schaaltje 
voorzien,  een  nietig,  mager  schaaltje  daar 
niet  op  te  roemen  valt,  en  dat  tot  de 
duimdikke  schaal  van  een  ouden  oester 
staat  als  een  poppenhoedje  tot  den  vervaar- 
lijken huilebalk ,  het  hoofdtooisel  van  den 
koetsier,  die  zijn  heer  voor  de  laatste  maal 
de  stad  uitrijdt  Dat  schaallje  is  geheel 
doorschijnend,  meer  dan  tricot;  en  in  dit 
gazen  gewaad  begint  het  jeugdige  week- 
dier zijn  levensloop  met  jolig  en  levendig 
heen  en  weder  te  zwemmen.  Eenige  maan- 
den later  is  de  doorzigtigheid  der  schaal 
verdwenen   en   de^oester  gelijkt  dan  het 


meest  op  een  in  zee  gevallen  en  plat  ge- 
worden droppel  kaarsvet. 

Of  nu  de  rondzwervende  oester,  ernstig 
broeijende  over  de  keuze  van  eene  woon- 
plaats ,  alleen  met  instinct  of  ook  nog  bo- 
vendien met  verstand  begaafd  zij,  blijft 
een  moeijelijk  vraagstuk.  Ik  opineer  nog 
al  voor  het  laatste,  gelijk  de  lezer  (zoo  er 
mij  een  tot  hiertoe  vergezeld  heeft)  wel 
reeds  zal  bemerkt  hebbon ;  maar  uitgemaakt 
is  de  zaak  is  geenen  deele.  Vooreerst  is  het 
onderscheid  tusschen  instinct  en  verstand 
nog  maar  niet  zoo  in  twee  regels  op  te 
geven ;  het  is  wel  niet  moeijelijk  beiden  voor 
te  stellen,  waar  zij  uit  elkander  loepen, 
maar  daar  waar  zij  elkander  nabij  komen 
of  elkander  raken,  is  de  zaak  minder 
helder ,  en  ik  wil  met  minder  hoofdbrekens 
opgeven  waar  HoUandsch  Guiana  ten  zui- 
den ophoudt  en  het  land  der  wilde  roode 
stammen  begint  De  mensch  zelf  is  meer 
instinct-dier  dan  hij  wel  weet  of  weten 
wil.  Vraag  eens  aan  de  heeren ,  die  tegen 
vier  uur  naar  de  sociëteit  gaan ,  of  zij  door 
instinct  of  door  verstand  daarheen  gedre- 
ven worden? 

Verschillende  waarnemingen  omtrent  la- 
gere dieren ,  door  mij  gedaan  of  bij  an- 
deren gelezen  en  bij  analogie  voor  waar 
aangenomen,  hebben  mij  getoond  dat  in 
het  algemeen  de  dieren  meer  redeneren 
dan  wel  algemeen  verondersteld  en  geloofd 
wordt;  ik  ben  dus  zeer  geneigd  aan  te 
nemen,  dat  de  oester  na  zijne  zeereis  zijne 
legplaats  met  oordeel  en  verstand  uitkiest 
Nemen  wij  aan  dat  dit  het  geval  is,  wat 
verhindert  ons  dan  den  oester  tot  toonbeeld 
te  stellen  voor  onze  jongelingschap?  Ver- 
gelijkt men  de  jongens,  die  uit  moeders 
keuken  trouwen  en  het  vaderlijk  bedrijf, 
zonder  verder  in  de  wereld  rondgezien  te 
hebben ,  opvatten  en  voortzetten,  gelijk  hun 
vader  en  grootvader  het  hebben  opgevat  en 
voortgezet,  met  hen,  die  eerst  eenigen  tijd 
buiten  den  rookhunner  geboortestad  vreemde 
lucht  inademen,  andere  personen  en  andere 
wijzen  van  denken  en  handelen  gaan  be- 
schouwen en  onderzoeken,  hoeveel  hebben 
de  laatsten  dan  niet  op  de  eersten  voor- 
uit? Ik  verlang  geene  voortdurende  ver- 
menging van  alle  volkeren  en  rassen,  ik 
verlang  niet  dat  de  mensch  als  het  dennen- 
zaad door  den  wind  zal  worden  opgeno- 
men en  naar  alle  streken  verstrooid,  ik 
verlang  niet  dat  de  zoon  zijne  blijvende 
woonstede  veiTe  van  het  ouderlijke  huis 
vestige.  Maar  gelijk  Mohammed  wilde  dat 
zijne  volgelingen  ten  minste  eenmaal  in 
hun  leven  de  bedevaart  naar  Mekka  zouden 
ondernemen,  zoo  wensch  ik  dat  de  jonge- 
ling en  zelfs  de  volwassene,  de  gehuwde 
man ,  naar  den  vreemde  ga  om  een  zuiver 
oordeel  te  leeren  vellen  over  hetgeen  hij 
en  zijne  buren  doen  en  laten.  Ik  beaam 
ten  volle  wat  Thrasybulus  zegt:  „daar ligt 
in  het  reizen  eene  groote  kracht  van  be- 
schaving ;  eene  maatschappelijke  opvoeding, 
die  niet  met  reizen  gepaard  ging  of  er  niet 
mede  besloten  werd,  is  zelden  volledig. 
Verplaatsing,  nieuwheid  van  omgeving, 
afwisseling  van  tooneelen,  van  talen,  van 
werelden ,  zü. ziin  het,eenig  afdoend  middel 
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bijna  tegen  bekrompenheid,  oppervlakkig- 
heid, partijdigheid,  waanwijsheid,  ^^ir boek 
der  Odyssee  te  doorleven,  baat  meer  dan 
alle  24  uit  de  oorspronkelijke  taal  in  onze 
Nederlandsche  getrouwelijk  over  te  zetten." 

Laat  een  jongeling  dan  reizen  en  trek- 
ken! Geef  hem  een'  zak  guldens,  een 
credietbrief  en  een  Murray;  hij  zal  zonder 
guldens  en  zonder  credietbrief,  maar  ook 
zonder  een  goed  deel  van  zijne  bekrom- 
penheid en  waanwijsheid  terugkeeren  en 
wanneer  hij  op  zijne  togten  toevallig  in 
Saksens  hoofdstad  komt  en  hij  gaat  daar, 
omdat  zijn  Murray  hem  zulk  een  leefregel 
voorschrijft,  das  griine  Gewölfje  bezien,  dan 
zal  hij  verbaasd  staan  over  al  wat  de  oesters 
tot  versiering  en  verfraaijing  van  het  men- 
sehelijk  geslacht,  zijne  kleeding  en  woning 
hebben  bijgedragen.  Daar  ziet  hij  dan  eene 
menigte  sieraden  met  paarlen  omgeven, 
menige  figuren,  die  uit  een  enkelen  grooten 
parel  bestaan  en  wanneer  hem  daarbij  in 
de  herinnering  schiet  het  keurig  gedichtje 
van  Dirk  Smits,  Lijkkrans  voor  mijn  doch- 
tertje, en  hij  bedenkt  hoeveel  sierlijke  beel- 
den dichters  aan  paarlen  verschuldigd  zijn, 
dan  dankt  hij  met  warmen  dank  de  parel- 
oesters voor  hare  heerlijke  inspiratie. 

Met  volle  regt  heeft  men  der  parel  eene 
plaats  naast  de  edelgesteenten  toegekend. 
Mogen  deze  laatst  en,  en  vooral  de  topaas, 
de  smaragd,  de  robijn,  de  diamant,  met 
meer  luister  vonkelen,  de  schoonheid  der 
parel  heeft  iets  eigenaardigs,  iets  zedigs, 
iets  dat  aan  miskende  bloemen ,  als  daar  zijn 
vergeet-mij-niet  en  hoe-langer-hoe-liever, 
doet  denken.  Zet  edele  steeneninkroonen, 
op  scepters,  op  corsages  van  vorstinnen,  maar 
aan  paarlen  komt  eene  plaats  tusschen  het 
golvende  hoofdhaar  of  op  den  sneeu wwitten 
hals  toe.  Op  de  zwarte  of  kastanje-bruine 
lokken  prijkt  hare  eigenaardige  schoonheid 
uitmuntend  en  op  den  albasten  boezem  ver- 
heft haar  wit  de  blankheid  eener  schoone 
vrouw.  Velerlei  vogels  en  insecten  prijken 
met  do  scliitterende  kleuren  der  edelgesteen- 
ten, maar  geen  met  de  matte  schoonheid 
der  paarlen  en  zelfs  het  wit  der  leliën  en 
vaa  andere  smettelooze  bloemen  is  een  vrij 
wat  minder  schilderachtige  tint 

Echte  paarlen,  die  of  geheel  bolrond  of 
peerv'ormig  zijn,  blaauwachtig  wit  of  rood- 
achtig wit,  en  welke  dien  bijzonderen  glans 
hebben,  dien  de  Franschen  OriV»^  noemen , 
worden  op  zeer  hooge  waarde  geschat.  De 
schatkamer  van  de  Fransche  kroon  bezit 
onder  hare  paarlen  eene  hoeveelheid  van 
408  stuks,  wegende  ieder  afzonderlijk  16 
grein,  kogelrond,  volkomen  wit  en  van 
heerlijk  oriënt,  deze  zijn  meer  dan  500,000 
francs  waardig;  bovendien  treft  men  aldaar 
eene  parel  aan  van  vorm  en  grootte  als 
een  duivenei  en  van  uitmuntende  hoe- 
danigheid; deze  wordt  op  40,000  francs 
geschat. 

Paarlen  verliezen  somtijds  haren  glans 
door  den  langdurigen  invloed  van  het  licht, 
en  sterke  zuren  hebben  het  vermogen  haar 
op  te  lossen;  maar  voor  dat  oplossen  is 
eene  zekere  maat  van  tijd  gesteld  en  eene 
parel  o  ogenblikkelijk  door  zuren  optelossen 
is  tot  nog  toe  onmogelijk,  zoodat  het  be- 


kende verhaal  omtrent  Cleopatra,  die  op 
een  maaltijd  in  gezelschap  van  Antonius 
eene  harer  kostbaarste  paarlen  in  azijn  op- 
loste en  opdronk,  met  zoovele  andere  sterke 
gevallen  ixit  de  wereldgeschiedenis  tot  de 
kategorie  der  leugens  wordt  gedegradeerd. 

Paarlen  zijn  betrekkelijk  zeldzaam  en 
bovendien  schoon,  bij  gevolg  kostbaar.  Laat 
paarlen  dan  het  hoofdhaar,  de  blanke 
armen,  den  zwanenhals  onzer  schoenen 
versieren;  maar  wat  ik  u  bidden  mag  — 
niet  de  ooren.  Bij  de  wilde  volken,  bij 
wie  het  schoonheidsgevoel  naauwelijks 
ontwaakt,  niet 'zuiver  ontwikkeld  of  ver- 
keerd gewijzigd  is ,  in  tijden  van  mindere 
beschaafdheid,  behoort  het  tot  eene  vrij 
algemeen  aangenomen  wijze  van  verfraai- 
jing, tot  den  opschik  van  het  menschelijk 
ligchaam,  eenig  ligchaamsdeel  b.  v.  de  neus 
vleugels  of.  de  oorlapjes  te  doorboren  en 
daarin  blinkende  voorwerpen,  vederen, 
steentjes,  dieren  tanden  te  steken  om  daar- 
door de  aandacht  van  anderen  tot  zich  te 
trekken.  Maar  .bij  onze  beschaving  door- 
boorde oorlapjes !  Zuivere  aesthetica  wraakt 
ieder  versiersel,  dat  gepaard  gaat  met  het- 
geen de  geneeskundigen  eene  beleed ig ing 
van  het  menschelijk  ligchaam  noemen.  Het 
is  ook  eene  beleediging  der  aesthetiek. 

Daar  ik  nu  toch  eenmaal  tegen  de  toilet- 
tafel heb  gestooteu ,  laat  ik  er  nu  nog  maar 
eene  andere  aanmerking  bijvoegen,  waartoe 
mij  de  baardige  oester,  het  lillende  zee- 
dier, dat  wij  tot  spijs  gebruiken,  aanlei- 
ding geeft.  Een  enkel  woord  over  de  man- 
nelijke of  liever  onmannelijke  wijze  om  zich 
te  verfraaijcn,  over  het  scheren. 

O!  mijne  ongelukkige  natuurgenooten , 
die  even  als  ik  geene  zenuwsterkte  genoeg 
bezit  om  u  te  verzetten  tegen  de  dwin- 
gelandij der  publieke  opinie,  zal  ik  u  al 
de  rampzaligheden  van  het  ontdoen  van 
den  baard  opsommen.  O!  gij,  die  u  zelven 
die  ondienst  bewijst ,  ik  behoef  het  u  niet 
te  zeggen,  dat  gij  een  werk  onderneemt, 
dat  men  met  volle  regt  monnikenwerk  zou 
kunnen  noemen,  indien  de  monniken  niet 
liever  verkozen  hadden  het  versiersel  hun- 
ner kinnen  te  bewaren  en  aan  te  kweeken. 
Ongelukkigen!  ik  spaar  u  de  voorstelling 
vanu  zelven,  wanneer  u  licht  en  tijd  ont- 
breekt, wanneer  uw  mes  bot  is:  maar  ik 
vraag  u,  zelfs  als  gij  de  ruimste  mate  van 
tijd  en  gemak  geniet,  als  al  uwe  werktui- 
gen in  de  heerlijkste  orde  zijn,  kunt  gij 
het  verhoeden  dat  het  staal  eene  naauwe- 
lijks merkbare  verhevenheid  op  uwe  wang 
effen  maakt,  zoodat  het  roode  vocht  in 
de  plaats  opwelt?  De  overbodige  porie 
wordt  wel  spoedig  door  een  coagulum  ge- 
sloten, maar  het  is  te  voorzien  dat  zij 
op  het  midden  van  den  dag  juist  op  het 
allerminst  geschikte  oogenblik  zich  weder 
openen  zal  En  wanneer  ik  u  uVe  jonge- 
lingsjaren in  het  geheugen  terug  riep  en 
het  oogenblik,  toen  voor  het  eerst  eene 
bevende,  ongeoefende  hand  zich  met  on- 
zekerheid, maar  tevens  met  een  scherp 
snijdend  werktuig  langs  uwe  kaken  be- 
woog, hoe  zoudt  gij  bij  de  herinnering 
sidderen  ? 
Maar   zoo   ik   u  beklaag,  niet  minder 


deernis  gevoel  ik  voor  hen,  die  door 
eenig  ligchaams-gebrek  of  door  gewoonte 
gedrongen  worden  hun  hoofd  onder  de 
handen  van  een'  barbier  te  buigen.  Zoo  gij 
u  zelven  ongelukkig  rekent,  noemt  hen 
vrij  driemaal  rampzaliger.  Des  morgens 
nadat  het  ontbijt  genuttigd,  de  courant 
gelezen  en  eene  sigaar  is  gerookt,  nadat 
met  alle  ontbijtgenooten  een  praatje  gehou- 
den is,  en  terwijl  men  naar  het  bureau, 
het  kantoor  of  eenige  andere  werkplaats 
zal  gaan  vertrekken,  moet  nog  de  inten- 
dant van  den  baard  verschijnen.  Men  wfiUïht, 
en  wordt  al  wachtende  ongeduldig  en  ziet 
honderdmaal  naar  de  pendule,  alsof  deze 
den  achterblijver  aanmanen  moest  om  toch 
spoedig  te  komen.  Langzamerhand  begint 
het  ongeduld  zich  in  trommelen  op  de  tafel 
of  trappelen  met  de  voeten  lucht  te  geven, 
tot  het  eindelijk  in  brommend  voor  het 
venster  staan  opgelost  wordt.  Er  wordt  ge- 
scheld —  tien  tegen  een,  dat  het  de  ver- 
wachte man  niet  is!  Men  verkropt  zijn 
leed  en  maakt  eenige  wandelingen  door 
het  vertrek,  waarbij  men  over  meer  dan 
een  voorwerp  bittere  aanmerkingen  in  zijn 
binnenste  voelt  oprijzen.  Ik  vraag  u,  waarom 
stelt  men  zich  dagelijks  of  ten  minste  vier 
maal  in  de  week  er  aan  bloot  om  den  dag 
in  zoo  anti-wijsgeerige  stemming  te  be- 
ginnen ? 

Eindelijk  verschijnt  de  langgewenschte 
en  treedt  met  het  onnoozelste  gelaat  ter 
wereld  en  een  zoetsappig  „goeden  morgen, 
mijnheer!"  in  de  kamer.  O !  hoe  voelt  men 
zich  opgewekt  om  hem  eens  duchtig  de 
les  te  lezen;  maar  zeg  mij,  is  het  raad- 
zaam zich  te  vertoornen  op  hem,  die  zich 
des  noods  wreken  kan  door  u  te  doen  ge- 
lijken op  Guise  Ie  balafrë? 

Ik  spaar  u  zijn  portret.  Zoowel  van 
Guise,  als  van  den  baardschrapper.  Ik  vraag 
u  slechts,  ten  einde  van  dit  onderwerp 
af  te  stappen,  in  gemoede  af,  is  er  voor 
den  man  iets  aesthetisch  in  een  glad  aange- 
zigt?  Is  het  eene  ondoordachte  fout  in  de 
schepping,  die  de  verstandige  menschtoch 
zorgvuldig  moet  verbeteren,  dat  de  man 
om  kin  en  bovenlip  haar  draagt?  Waren 
dan  de  oude  volken,  zijn  dan  de  volken 
van  het  Oosten  op  dat  punt  met  krank- 
zinnigheid geslagen?  Sufte  dan  Willem 
Goeree,  de  schrijver  over  de  menschelijke 
proportiën,  toen  hij  aan  zijne  pen  liet 
ontglippen,  dat  de  kinderen  meer  ontzag 
betoonen  voor  den  vader  dan  voor  de 
moeder,  zoowel  om  zijne  forsche  stem,  als 
om  den  nadruk,  dien  zijne  knevels  aan 
de  uitdrukking  van  zijn  gelaat  bijzetten. 
Toen  Seume,  de  onvermoeide  wandelaar  en 
geestige  schrijver  der  Aphorismen,  de 
poederdoos  en  poederkwast  uit  het  raam 
wierp  om  die  nimmer  weder  te  gebruiken, 
riep  hij  met  een'  diepen  zucht  uit:  „ach! 
wanneer  toch  zal  het  scheermes  dienzelfden 
weg  volgen?" 

Tot  op  dit  oogenblik,  waarde  lezer, 
hebben  wij  meer  naar  aanleiding  van,  dan 
wel  over  de  oesters  geschreven.  Laat  ons 
den   schotel  met  eetbare  weekdieren   wat 
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wat  meer  aandacht  bekijken.  Moge  ook 
hunne  voornaamste  bezigheid  in  gapen 
bestaan,  zij  zijn  toch  historisch  merk- 
waardig, voornamelijk  in  de  geschiedenis 
der  gastronomie.  {^fVordt  vervolgd.) 


AFSCHEIDSGROET 

VAN  BEN  RECTOR  IN  HET  MOEDERLAND 

AAN     DE     DOCENTEN     VAN     HET     GYMNASIUM 

WILLEM   m   TE   BATAVIA. 

Kleine  kudde,  door  Willem  Iffs  com- 
missie uit  ons  gilde  gelezen  en  zachtkens 
met  uwe  huisgoden,  apparaten  en  stereo- 
typen van  Tauchnitz  ingescheept,  wij  zien 
u  reeds  in  onze  verbeelding  tegen  den 
ouden  stroom  der  beschaving  instevenen, 
om  weldra  te  grazen  in  maagdelijke  sawa- 
velden,  knabbelend  rond  te  dolen  door 
boschjes  van  suikerriet  en  bindrotting,  her- 
kaauwend  neer  te  zijgen  in  de  schaduw  van 
kokospalmen.  —  Als  glimwormen  in  een' 
ouden  boom  elkander  oversèhitterend,  zaten 
we  tot  dus  ver  in  oud  Nederland  en  do- 
ceerden —  doceerden  zoo  voortreffelijk  en 
naar  den  zin  der  hooge  Regering,  dat  zij 
ons  sinds  jaar  en  dag,  elk  in  zijne  stad, 
naar  gelang  der  middelen  en  wenschen  zijner 

gemeente,  doceren  liet Ambtsbroeders, 

hoever  ook  uit  haar  wakend  oog  geweken, 
datzelfde  verwacht  ze  van  u.  Tot  pioneers 
van  het  ongerepte /ar-^a*^,  tot  zendelingen 
wees  ze  u  aan  ter  uitbreiding  van  Neer- 
lands  academieleven.  Edel  plan,  edele  taak 
om  ook  het  veelsoortig  kroost  van  den  kof- 
Üjplanter,  om  jongen  pangerang  en  eigen- 
dunkelijken  Dajakprins  het  „bene  beateque 
vivere"  in  te  scherpen,  hen  in  de  toga  der 
Europesche  humaniora  te  hullen!  Vangt 
ze,  mijne  Broeders!  de  jeugdige  zielen  der 
groote  Soenda's,  aan  het  snoer  uwer  les- 
sen: l6iat  uw  schoolprogram  „duizendwerf 
vermenigvuldigd"  den  archipel  doorflad- 
deren,  opdat  oude  Macassaar  en  stramme 
Boeginees ,  „donkre  Temataan" ,  Siakker  en 
Alfoer  met  hun  kroost  in  hun  praauwen, 
opgetogen  en  lessen  smeekend,  bij  u  aan 
boord  pagaaijen.  Bijk  was  tot  dus  ver  uw 
nieuwe  ^derland  in  picols  koffij  en  kra- 
wangs  suiker;  rijk  worde  ook  op  de  vel- 
den, door  den  stroom  uwer  woorden  op 
hoog  bevel  besproeid ,  de  oogst  voor  Neêr- 
lands  Delft,  Breda  en  Hoogescholen!  Lokt 
ze  en  fokt  ze  op  voor  het  moederland ,  dat 
belangstellend  en  reikhalzend  naar  het  eerste 
pluksel  uwer  cultures  uitziet.  En  hetzij  gij 
ze  na  vijf  jarigen  cursus  per  bul  promoveert — 
zij  zullen  welkom  wezen;  hetzij  ze  reeds 
spoedig,  halfgeschoren,  van  onder  uw  taaimes 
wegloopen,  vreest  niet,  er  zal  hier  zachtkens 
met  hen  gehandeld  worden  door  braven 
Joab  en  Abisavcn  Ithai.  —  Op  alle  kansen 
bedacht  heeft,  zegt  men,  de  Regering  aan 
ieder  uwer  een  dubbelganger  toegevoegd, 
opdat  niet  bij  ontslag  of  verscheiden  eenig 
vak  een  paar  jaren  onvervuld  blijve.  Bo- 
vendien wie  weet  of  niet  eenmaal  uw  man- 
nelijk oir,  bij  't  grijzen  uwer  haren  of  't 
praematuur  indroegen  van  uw  lever  (q.  d. 
b.  V.),  met  vaste  hand  de  schoolteugels  van 
u  oTememe.  —  Een  waringa-priëel  in  een 


tuin  vol  pompelmoezen  tot  otium  —  en 
als  doel  van  uw  streven  finale  opruiming 
van  amfioenschuivers,  amokmakers  en  kop- 
pesnellers ,  door  wetenschappelijk  onderrigt 
aan  hun  leergierig  kroost  verstrekt  —  wat 
is  uw  roeping  grootsch,  Collega's,  en  uw 
vooruitzigt  heerlijk!  Legt  krachtig  de  bijl 
aan  den  eeuwenouden  stam  van  ongeleerd- 
heid en  inhumane  verkommering;  geen 
twijfelzucht  beziele  u  als  dezulken,  die 
meenen,  dat  de  Regering  slechts  om  den 
vrijheidskraaijers  te  believen  een  gymna- 
sium oprigt  en  dat  zij  hun  het  bewijs  wil 
leveren,  dat  Athenes  uil  maar  niet  zoo 
dadelijk  op  pagoden  nestelt,  ja  dat  in  ddt 
leven,  in  dfe  omgeving  geen  ernstige  in- 
spanning van  jeugdige  hersenen  mogelijk 
is.  En  zal  welÖgt  de  natte  mousson  of  de 
hitte  uwe  dagschool  doen  kwijnen;  zoekt 
onder  uw  dak,  in  uwe  hangmatten  de  dlite 
des  Archipels  te  vergaderen  als  brave  dis- 
cipelen, die  het  merg  der  wijsheid,  waar- 
mede gij  hen  voedt,  vorstelijk  zullen  weten 
te  waarddren.  Zoo  zult  go  vruchten  zien 
van  uw  werk  en  tevens  met  betamelijke 
toepassing  der  Hollandsche  huishoudelijk- 
heid een  kalmen  blik  op  de  vroeger  zoo 
kaal  gestoffeerde  toekomst  slaan;  immers 
als  het  Vaderland  u  na  welvolbragten  ar- 
beid binnen  zijne  duinen  terugroept,  W6iar 
het  u  een  rustig  hoekje  heeft  bereid,  dan 
zult  ge  ook  zelven  nog  iets  meebrengen  om 
dat  hoekje  des  noods  comfortabler  te  maken. 
Voorwaar  wij  miskennen  uw  moed  niet, 
want  wij  gevoelen  al  het  zwaarwigtige 
uwer  taak  —  eene  taak ,  waarvoor  de  aan 
routine  gewone  Hollandsche  paedagoog  te 
naauwemood  is  berekend.  —  Italië  en 
Griekenland,  steeds  uit  het  westen  bezien, 
zult  gij  eensklaps  van  het  oosten  bekijken. 
Het  vreemde  gezi  gtspunt  moet  u  doen  draai- 
jen.  Attica's  hemel,  zoo  helder  en  diep  voor 
ons  kikvorschen-oog,  verschiet;  de  zon  van 
Campanië,  zoo  lekker  om  te  bespreken  voor 
den  flaneldragenden  praeceptor ,  verkilt  bij 
den  tropischen  gloed,  die  u  eerlang  zal 
stoven.  De  Soracte  met  dikke  sneeuw  be- 
dekt en  den  Hebrus  in  winterboei  geslagen, 
kunt  ge  slechts  bij  benadering  beschrijven. 
Venafrums  olijfboschjes  verzinken  bij  uwe 
pisangs  en  dj  ais.  De  Vesuvius  ca.  —  zoo 
intriguérend  voor  den  discipel  uit  het 
veenland  —  imposeert  onmogelijk  den 
knaap ,  geblaseerd  van  Merapi's  en  zeebe- 
vingen. —  De  wolf,  aan  Horatius  toen  hij 
dichtende  op  zijn  Sabinum  ronddwaalde 
verschenen,  en  afgetrokken  zonder  den 
poëet  te  deren,  is  geen  evenement  voor 
den  zoon  des  afgelegenen  suikercontrac- 
tants,  die  reeds  kuilen  liielp  graven  voor 
tijgers ,  en  kaaimannen  en  haaijen  heeft  zien 
vermoorden.  Ja  het  geheelo  zuiderleven, 
met  zijne  citherspelende  Lyde's ,  bij  elk  ge- 
improviseerd  feestje  opontboden ,  dat  leven 
van  muzijk  en  dans,  zoo  aanlokkend  voor 
den  zeventien-jarigen  telg  des  deftigen  Hol- 
landers ,  verliest  zijne  gratie  der  nieuwheid 
in  het  land  dor  gongs  en  bedojos.  —  Wel 
rekent  dus  de  Regering  op  uwe  verbeel- 
dingskracht om  met  bekoorlijk  waas  te 
vernissen,  wat  hier  reeds  van  zelf  blinkt ; 
wél  zult  gij  die  moeten  inspannen,  zoo  go 


uwe  Indische  jeugd,  met  Fortman  en 
Pluygers  in  de  hand,  aan  uwe  lippen  wilt 
doen  hangen.  Daarom  is  het  van  den  an- 
deren kant  gelukkig,  dat  ge  voor  uwpae- 
dagogie  niet  op  de  hoogte  der  ideeën  van  het 
constitutionneel  Europa  behoeft  te  blijven, 
en  dat  ge  bij  historie  en  antiquiteiten  over 
Heloten  en  slavernij ,  het  jus  coloniarum  en 
de  eischen  eener  metropolis  gemakkelijker 
en  met  voorbeelden   zult  kunnen  doceren. 

Gissingen  van  allerlei  aard  doet  uwe  be- 
noeming ons  maken  —  gissingen  over  het 
hooger  en  middelbaar  onderwijs.  Er  mogen 
kwaadwilligen  zijn,  die  meenen  dat  het 
onderwijs-ontwerp ,  en  por/efeuille  op  onzen 
Nederlandschen  spoorweg  zoek  geraakt, 
ettelijke  stations  van  's  Gravenhage  verwij- 
derd te  vinden  is ;  die  uwe  benoeming  ver- 
klaren als  het  bewijs,  dat  de  onderwijs- 
quaestie  ad  calendas  Graecas  is  verdaagd, 
daar  men  anders  wel  minstens  tot  do 
nieuwe  regeling  met  uwe  aanstelling  zou 
hebben  gewacht;  —  wij  meenen  integen- 
deel met  meer  regt  te  mogen  voorspellen , 
dat  slechts  eene  bedaarde,  gematigde  her- 
vorming in  het  ontwerp  zal  worden  voor- 
gesteld, en  dat  gymnasiën  met  twee  af- 
deelingen ,  vroeger  wel  eens  bij  de  Regering 
zelve  verdacht,  toch  bij  nader  inzien  voor 
goed  behouden  zullen  blijven.  Immers  dat  de 
Regering  de  oude  stads  Latijnsche  scholen 
met  haar  nieuwmodisch  vleugeltje  der  2<*o 
afdeeling  een  twintigtal  jaren  tolereerde, 
sproot  voort  uit  haar  prijselijk  beginsel,  de 
gemeenten  en  hoogescholen  zooveel  moge- 
lijk aan  selff/overnment  te  gewennen.  Ja 
blijkbaar  wil  zij  thans  door  het  oprigten 
van  een  fonkelnieuw  gymnasium  n  doublé 
usofje  aan  alle  gemeentebesturen  toonen, 
hoe  voortreffelijk,  mits  goed  ingerigt,  zulk 
eene  school  is  en  hoe  ongegrond  de  jere- 
miaden zijn,  die  de  docenten  over  de  on- 
gelijksoortige behoeften  hunner  discipels 
aanheffen.  Zwaartillenden  in  den  lande  vra- 
gen: Zal  er  wel  een  staatsexamen  bij  de 
nieuwe  wet  worden  ingesteld?  Hoe  zullen 
de  Indische  adspirant-studenten ,  zonder 
totaliter  hun  jaargetallen  en  grammaire  te 
vergeten,  de  verre  reis  afleggen?  IJdele 
vrees!  Men  kan  immers  die  examinandi 
Indici,  even  als  die  voor  Delft  en  Breda, 
door  een  repetitor  aan  boord  doen  verge- 
zellen, die  hen  over  het  ruime  sop,  bij 
mooi  weer  en  zonder  zeeziekte,  al  inpom- 
pende en  repeterende,  op  de  hoogte  houdt. 

Zoo  dan,  mijne  broeders  in  Minerva! 
zeilt  in  vrede!  Wij  zijn  trotsch  op  u  en 
op  ons  vak:  nog  nimmer  drongen  sedert 
Alexander  den  Groote  Grieken  zoo  diep  in 
Azië  door  als  thans  de  kleine  phalanx  van 
Willem  HL  Uw  schip,  o  sacra  cohors,  is 
de  drijvende  batterij  met  armstrongs,  die 
Brahma's  en  Mahomcds  gemeen schappelij- 
ken  muur  vernielen  —  de  klassieke  wigge, 
die  onder  Paliuds  auspiciën  den  boom  van 
oostersche  indolentie  opsplijten  moet. 

Gaat  in  de  overtuiging,  dat  ge  veel 
hartelijke  vrienden  achterlaat,  die  vurig 
wenschen,  u  eenmaal  behouden  met  de  uwen 
en  met  de  gouden  vacht  uit  Colchis  te  zien 
weêrkeeren 
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VAN  DRÜTEN  &  BLEEKER  te  Sneek, 
geven  uit: 

•Schlossers  Meesterwerk. 

Deel  1  — III   vau  de  tweede  goedkoope  uif^af  ^^n-. 

SCHLOSSERS  GESCHIEDENIS  der  ACHT- 
TIENDE  EEUW  kn  der  NEGENTIENDE.  Prijs 
per  «flev.  van  3  vel  zeer  compressen  druk  in  royaal 
80  tlechu  36  cents. 

Voor  elk  die  wil  weten  hoe  het  in  de  vorige 
en  het  begin  der  tegenwoordige  eeuw  met  de  hoven 
en  de  volkeren  gesteld  was,  hoe  zich  de  Letter- 
kunde ontwikkelde  en  welken  invloed  zij  op  de 
staatsgebeurtcnisscn  uitoefende,  —  voor  elk,  die 
een  goeden  blik  wil  slaan  in  de  Geschiedenis  van 
dien  tijd,  is  dit  boek  onmisbaar.  De  buitengewoon 
lage  pr\jt,  waarvoor  het  thans  verkrijgbaar  is, 
brengt  het  ouder  bet  bereik  van  ieder,  die  iets 
over  heeft  voor  een  echt  degelijk  werk,  zooals  tot 
heden  over  dit  tijdvak  geen  tweede  bestaat. 


HET  PRAKTISCH  VOLKSBOEK,  MUSEUM 
VOOR  NATUUR,  KUNST  EN  WETENSCHAP, 
uitgegeven  wordende  ouder  medewerking  van  vele 
vaderlandsche  geleerden  en  opgehelderd  door  een 
aantal  houtgravuren. 

Het  Praktiech  Vo/ksboek,  hoewel  nog  kort  be- 
staande, behoort  onder  de  meest  gelezen  tijdschriften 
in  ons  vaderland,  want  het  getal  der  inteekenaren 
neemt  steeds  in  aantal  toe. 

Het  Praktitch  Volksboek  gaat  dan  ook  voort  met 
het  opnemen  van  het  belangrijkste  op  bet  gebied 
van  Natuur,  Kuust  en  Weteuschap. 

Het  Praktisch  Volksboek  verschijnt  in  tweemaan- 
delijksche  afleveringen  van  4  vellen  of  64  kolommen 
zeer  compressen,  doch  duidelijken  druk,  versierd 
door  een  nantal  fruaije  en  ophelderende  huutgravuren. 

Elke  jaargang  van  het  Praktisch  Volksboek  vormt 
een  royaal  boekdeel  van  200  pag.  of  400  kolommen 
druks,  en  kost,  ten  einde  het  in  aller  handen  te 
brengen,  bij  inteekening  slechts  de  zeer  geringe 
som  van  ƒ  2.60. 


NEDERLANDSCHE  STAATSWETTEN.  Tweede, 
roet  de  nieuwe  Jagt-  en  Onderwijswet  vermeerderde 
Uitgaaf,  met  groote  duidelijke  letter. 

Om  aan  de  klagt,  dat  bijna  elke  uitgave  der 
Staatswetten  door  de  kleinheid  der  letter  vcrrooegend 
vour  't  gezigt  is,  te  gemoet  te  komen,  hebben  de 
uitgevers  deze  uitgaaf  ondernomen.  Z|j  is  fiks  lees- 
baar, behelst  de  voornaamste  Staatswetten ,  als 
Groud-,  Gemeente-,  Kies-,  Provinciale-,  Po»t-,  Zegel-, 
Jagt-,  Onderwgs-  eu  vele  andere  wetten  eu  is  daarb^ 
de  Goedkoopste  Uitgaaf  din  bestaat  Zij  kost, 
880  Pagina's,  ingenaaid,  slechU  90  ContS  en 
gebonden  in  heel  liuneu  ƒ  1.20.  (98) 


Bij  GEBROEDERS  VAN  ES  te  Amsterdam, 
is  Terscfaenen: 

Een  Nieuw  Werk 

van  AVQVST  Sniedlbs  Jr.,  getiteld: 

AVOND  EN  MORGEN  UIT  HET  VLAEMSCHE 
LEVEN.  Opgedragen  aan  H.  M.  de  Koninjfin  der  Ne- 
derlHii'ico.  Prijs:  lu  netten  gcillu^trecrden  band 
/3.IO,  in  linnen  pracbtband /3  80. 

Dit  werk  beeft  in  een  zeer  korten  tijd,  in  Ne- 
derland en  België,  een  grooten  opgang  gemaakt, 
terwgl  kort  na  dcszelfs  vcrschgning  te  Darmstad 
reeds  eene  vertaling  werd  aangekondigd.       (99) 


B9   6SBft0fiI>S&8  KRAAI    te   Amsterdam 
ciei  het  licht: 

Een  tweede    vermeerderde  druk  der 

EERSTE  GEDICHTEN 

van 

P.    A.    DB    GÉNESTBT. 

In  kL  80.  fonBMt,  geboadeft  ia  acttea  gehail  lin- 


(100) 


aan  band.  Prgs  ƒ  2^. 


De  St,  Wiedaasafgad,  vroager  bg  oadecMheidene 
gelegenheden  door  den  Dichter  gelezen ,  en  met  zoo 
veel  belangstelling  aangehoord,  is  in  zijn  geheel  in 
dezen  herdruk  der   „Eerste  Gedichten"  opgenomen. 


D.  A.  THIEME  te  Arnhem,  heeft  verzonden: 

GULDENS  EDITIE  n«.  10  en  11.  MARY  HOLLIS, 
door  H.  J.  Schimmel,  Ie  en  2«  deel.  Elk  deel 
is  afzonderlijk  k  f  l.OÓ  verkrijgbaar.  Ter  perse : 

GRAAF  PEPOLl ,  door  mevr.  A.  L.  G.  B  o  s  b  o  o  m- 
Toussaint. 

In  de  Guldens-Editie  zijn  reeds  verschenen : 
N«.  1    A.   H.    van  der  Hoeven.   Leveusbeeldcn. 
Schetsen  en  verbalen. 

„  2.  J.  J.  Cremer  en  Gerard  Keiler.  Vier 
Novelleu. 

„    3.  De  oude  Heer  Smits.  Clementinc. 

„  4.  Gerard  Keiler.  Het  huisgezin  van  den 
Praeceptor. 

„  5.  L  o  d  e  w  ij  k  M  n  1  d  e  r.  Jan  Faesen.  H istorische 
roman  uit  het  bfgin  der  zeventieude  eeuw. 
8e  druk.  2  deelen. 

„  6.  L  o  ui  ze.  Bladen  uit  Nicht  Snze*s  Schet- 
sen boek. 

I,  7.  De  oude  Heer  Smits.  Vervolg  op  de 
brieven  en  uitboezcmingen.  Met  50  bout- 
gravuren van  Stam,  naar  teekcuingen  van 
J.  C.  d'Arnaud  Gerkens. 

„  8.  A.  L.  G.  Bosboom-Toussaint.  De  Alk- 
maarsche  Wees  en  eeoige  andere  Novellen. 
2e  druk.  (101) 

„    9.  Boudewgn*  Beelden  en  Schaduwen.  8e  dr. 


Bij  MARTINUS  NIJHOFF  te  'sGravenhage, 
ziet  het  licht: 

NEDERLANDSen  INDIE  IN  DE  STATEN- 
GENERAAL,  SEDERT  DB  GRONDWET  VAN 
1814.  Eene  bedrage  tot  de  geschiedenis  der  kolo- 
niale politiek  in  Nederland,  door  E.  de  Waal, 
vroeger  fungerend  algemeen  Sekretaris,  laatst  Di- 
recteur der  Middelen  en  Domeinen  in  NederlancUch 
Indie,  Ie  Deel,  Gr.  80.  Compr.  druk.  Prys  ƒ4.— . 
Dit  Deel  bevat  de  Vergaderingen  onder  de  Grond- 
wetten van  1814  en  1815  tot  op  de  feitelgke  Af- 
scheiding van  België.  Het  werk  zal  oompleet  zgn 
in  2  hoogstens  3  deelen. 

BESCHOUWINGEN  OVER  DE  MAATSCHAPPIJ 
VAN  WELDADIGHEID,  door  HH.  Commissa- 
rissen.  80.  Prgs  ƒ0.50. 

Door  hem  werd  verzonden: 

VERZAMELING  VAN  ARRESTEN  VAN  DEN 
HOOGEN  RAAD  DER  NEDERLANDEN,  door 
van  den  Honcrt  en  d'Engelbronner.  Jaar- 
gang 1860.  2e.  Afl.  Deze  Afl.  bevat  Belastingen. 
Deel  VIII,  blad  2.  —  Burgerlijk  Regt,  Deel  XXII, 
blad  18—19. 

Deze  Uitgave  wordt  geregeld  voortgezet.  Prgs 
per  Jaargang  van  96  blad  druks  ƒ  14.40. 

Nieuwe  Boekeu  uit  België  ontvangen: 

OEÜVRES  DE  PH,  DE  MARNIX  DE  Stc.  AL- 
DEGüNDE,  tome  VI:  Correspondanees  êt  Mélanges, 


Dit  deel ,  dat  a  fzonderlijk  wordt  afgeleverd ,  be- 
vat: Traite'  de  Tédncation.  —  Cobbespomdanck.  — 
Avis  d'un  affeotionné  au  bien  public.  —  De  repu- 
blicae  ChriHtianiac  statu.  —  Reponse  apoloc^tique. 
Prgsƒ2,50. 

W.  Burger,  TRÉSORS  D'ART  EN  ANGLE- 
TERRE.    1  vol.  80.  ƒ  1,75. 

MUSÉES  DE  LA  HOLLANDE.  Am- 

sterdam  et  la  Haye.  1  vol.  80.  ƒ  i,7o. 

GALERIE  DABENBERGkBruxcllcs. 

1  vol.  80.  ƒ  1,25. 

GALERIE   SUERMONDT   k  Aii-la- 

Chapelle.  1  vol.  80.  ƒ  1,50. 

MÉMOIRES  ANONYMES  SUR  LES  TROÜBLES 
DES  FATS  BAS,  1565—1580,  avec  notices  et  anno- 
tations  par  J.  B.  Blaes.  Tome  II,  gr.  80.  ƒ  3.16. 

Dit  deel  vormt  het  7e  deel  der  Collection  dê 
Mémoires  sur  fAistoire  de  Belgique  du  XVI*  siècle. 

Uit  Parijs  ontvangen: 

BEVXJE  EUROPÉENNE.  Lettres,  Scien- 
ces, Arts,  Voynges,  Politique.  Prgs  per  jaargang  van 
24  nummers  /  20. 

Deze  REVUE  verschijnt  geregeld  om  de  14  dagen. 
In  de  gedurende  dit  jaar  verschenen  Nos.  komen 
onder  andereu  de  volgende  artikels  voor: 

DES  ORIGINES  DE  LA  PROSE  dans  la  litie'- 
rature  Grecque,  par  E.  Egger,  de   Tinstitut. 

HISTOIRE  DXNE  AME,  par  E.  Caro. 

LES  FEMMES  DANS  LA  SOCIETÉ  ANGLAISE 
par  C.  de  Sault. 

LETTRES  INÉDITES  DE  DESCARTES  ET  DE 
BOSSUET,  par  A.  Dantier. 

LE  GENIE,  LA  FOLIE  ET  L'IDIOTISME, 
par  A.  Lemoine. 

UN  RÉALISTE  IMAGINAIRE:  M  H.  Murger. 
par  G.  Merlet. 

BERANGER,  SES  CHANSONS,  SES  LETTRES, 
etc.  par  Jules  Jan  in. 

DE  LA  RÉFORME  DOUANIÈRE,  par,  J,  Cohe  n. 

ETUT)E  SUR  LA  PROPRIÉTÉ  LITTÉRAIRE 
ET  ARTISTIQUE,  par  G.  de  Champagnac. 

LA  COMÉDIE  APRte  MOLIÈRE,  par  D.  Ni* 
sard,  de  TAcadëmie. 

UN,  JOUR  D'OBSERVATION  DANS  LES  PY- 
RENEES,  par  Babinet. 

LE  SALON  DE  MAD.  RBCAMIER,  par  L. 
M  o  n  t  y. 

MADme  SWETCHINE,  son  róle  en  son  in- 
fluence,  par  E.  Caro. 

LA  PHÏLOSOPHIE  HÉGÉLTENNE  EN  FRAN- 
CE.  Une  théologie  nouvelle,   par  C.  G.  de  Mancy. 

Ieder  Nummer  bevat  daarenboven :  CHRONIQUE 
POLITIQUE  —  COLTIRIER  DE  LONDRES.  — 
BULLETIN  BIBLIOGRAPHIQUE,  enz. 

Bij  iederen  boekhandelaar  is  gelegenheid  Nummert 
dezer  REVUE  ter  inzage  te  bekomen. 


LEPEINTRE-GRAVEUR,  par  J.D.Pas8a  vaut. 
Cont.  rhbtoire  de  la  gravure,  du  nielle,  etc,  et 
un  catalogne  supplém.  au  Peintre-Graveur  de 
A,  Bartsch.  Tome  L  gr.  80.  Prijs  ƒ  5.70. 

DICTIONNAIRE  DE  SIGILLOGRAPHIB  PRATI- 
QUE,  contcnaot  toutes  les  notions  propres  k  fnciliter 
l'étude  et  l'interprétation  dos  sceaux  du  Moyen 
age,  par  A  Chassant  et  P.  J.  Dclbarre.  KI. 
8vo.  Met  16  platen,  afbeeldingen  van  zegels  bevat» 
tende.  Prijs  f^M,  (102) 


Snelpersdvuk  van  H.  L.  Smits. 
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YA8TE     UBDBWERKER8: 


Dr.   R.   C.  BAKHUIZEN   VAN   DEN  BRINK,   M.  F.  A.  Q.  CAMPBELL.  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE   VAN  CITTERS.  J.  J.  CREMER.  F.  A.  T.  DELPRAT. 
Cd.  BUSKEN  HUET,  A.  ISING,  G.  KELLER,  L.  MULDER,  P.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA.  DE  OUDE  HEER  SMITS. 
J.  TIDEMAN .  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  én  Mr.  C.  VOSMAER. 


De  nitgare  geschiedt  wekeiykt.  op  Zaturdag,  bij  D.  A.  THIBMB  te  Arnhem, 
ea  MARTIHÜS  NIJHOFP  te  's  Gravenhage.  Aan  laatstgcmeldegeliere  men  alle  stukken, 
de  RaoACTiK  betreffende, /raiiro  in  te  lenden. 


Prys  per  drie  maanden  ƒ  3.—  ,  franco  per  post/ 8.15.  Men  abonneert  tich  roor  een 
gekeelen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
zegelregt.  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan 


Inhoud.  —  BerigteD,  Mededeelingen  eoz.  — 
Ben  dtaioog  in  1756,  door  A  Ibing.  —  Bet  niewotte 
over  den  Bamlet  van  Skakespeare,  door  J.  D.  W.  v.  C.  — 
Eene  vaeafmre.  Novelle  door  Girard  Ksller.  — - 
Pluksel. 


BERI6TEN,  HIEDEDEELINfiEN,  ENZ, 


'i  Gravenhüge,   18   April  1860. 

—  De  heer  Mr.  A.  P.  T.  Eysscll,  advokaat  te 
*8  GrtTeDhage,  is  door  de  Academie  impériale  des 
Sciences,  arts  et  belles  lettres  te  Dgon  bekroond  voor 
eene  door  hem  id  de  latijnsche  taal  geschreven  be- 
antwoording van  de  door  die  akademie  uitgeschreven 
prgsvraag:  „Un  travail  sur  la  vie  et  les  onvrages 
de  Hagues  Doneau.'* 

—  Bgzondere  aandacht  verdient  eene  verkooping, 
die  Maandag  21  Mei  1860  en  volgende  dagen  door 
de  boekhandelaren  J.  van  Baaien  en  Zn.  te  Rotter- 
dam xal  plaats  hebben.  Slechts  telden  komt  in  ons 
laod  eene  verzameling  voor,  tó6  rijk  aan  uienna- 
beien,  aan  unieke  en  bniten  den  handel  zijnde  pracht- 
exemplaren,  aan  sierlgke  banden ,  aan  galerfj-werken, 
aan  prentwerken  van  beroemde  meesters,  en  in 
't  algemeen  uitmnntende  door  de  fraaiheid  van  exem- 
plaren. 

Al  dadelijk  vermelden  wij  eto  der  oudste  manu- 
scripten van  de  eerste  vertalina  des  bijbels  in  het 
Nederlandsch .  uit  den  aanvang  aer  vijftiende  eeuw, 
en  andere  zeer  zeldzame  theologische  werken,  mis- 
salen, getgdenboeken  enz.;  drnkken  vau  P.  van  0^ 
te  Zwolle  1485;  von  Ulrich  Zeil,  1470  en  1463;  den 
Fasciculus  temporum  van  1480;  de  van  1830 — 1848 
te  Londen  uitgegeven  Antiguities  of  Mexico,  een 
werk,  dat  ongeveer/ 8000  gekost  heeft;  den  Trésor 
de  Numismaiigue  el  de  Qlyptiqme,  Par.  1834  in  20 
vol.  f^.;  belangrgke  oude  reisbeschrgvingen,  waar- 
onder de  zeldzame  Spiegkel  der  Zeevaert  door  Lucas 
Jansz.  Waghenaer  1585;  de  Spiegkels  van  Spilbergen 
en  Lo  Maire;  de  fraaiste  gegraveerde  galerij-werken 
van  de  beroemdste  kunstkabinetten,  vele  met  platen 
vóör  de  letter,  op  groot  papier  en  in  uitgezochte 
afdrukken;  de  zeldzame  volledige  collectie  der  wer- 
ken van  Rubens  en  van  Dgck,  naar  de  gravuren 
van  Pontius,  Vorsterman,  Bolswert,  etc;  het  prach- 
tig uitgevoerde  bock  'Me  illuminated  èooks  of  the 
middel  ages  door  Humphreyt  en  O.  Jones;  les 
arts  au  moyen^age,  par  Du  Sonimerard,  pracht- 
werken  die  men  slechts  in  vorstelijke  kabinetten 
aantreft.  Als  een  hoogst  belangrgk  boekske  noteren 
wg  in  't  voorbggaan  de  Ferspective  van  den  oud 
Frieschen  schilder  Johan  Vredroan  Frysen,  (ge- 
woonlgk  Fredeman  de  Vries  genaamd),  een  zeld- 
zaam stuk,  met  platen  van  H.  Hondius.  Eene 
fraage  verzameliug  portretten  door  de  beste  oud- 
Hollandsche  graveurs  besluit  den  catalogus. 

Wg  wendchen  nog  meer  in  het  bijzonder  de  aan- 
dacht te  vestigen  op  drie  oude  teekeningen.  Deze 
zgn  op  velijn  met  potlood  geteekend  en  twee  daar- 
van schijnen,  na  naauwkeurige  vergelijking  met  de 
glassehilderjjen  te  Gouda,  te  mogen  worden  toege- 
kend aan  een  der  Crabeth's.  De  eene  teekening 
beeldt  Sint  Jin,  predikende  ««n  den  Jordiao,  af; 


de  andere  Judith  en  Hoiofcrnes.  Wg  wenschen 
vurig  dat  deze  unieke  werken,  voor  onze  Neder- 
landsche  kunstgeschiedenis  zuo  gewigtig.  voor  ons 
land  mogen  behouden  bigven,  en  dat  de  „bevoegde 
autoriteiten''  pogingen  mogen  aanwenden  om  ze  ip 
eene  onzer  rgksverzamelingen  te  doen  overgaan.** 

—  Onlangs  overleed  te  Londen  de  bcminnelgke , 
wellevende,  begaafde,  vrome  James  Ward.  Lid 
eener  gansche  familie  van  kunstenaars,  trok  ook 
hem  de  kunst  op  haar  baan;  tot  zgn  35e  jaar  gra- 
veerde hij,  later  nam  hij  het  penseel:  de  fortuin 
lachte  hem  toe ,  hij  had  zeer  veel  succes  en  erlangde 
ook  het  lidmaatschap  der  Britsche  Akademie.  Zijn 
graveerwerk  is  zeer  geacht,  en  niet  minder  zijne 
schildergen,  die  het  dierenleven  ten  onderwerp  heb- 
ben. Een  stier  met  eenig  ander  vee  werd  door  Ward 
zelven  als  zgn  beste  werk  beschouwd  en  wordt  door 
Engelsche  kenners  naast  Potters  jonge  stier  geplaatst. 
Hg  was  in  1769  te  Londen  geboren. 

—  Het  beroemde  Sinaitische  handsckrift  van  het 
Nieuwe  Testament,  de  belangrgkste  ontdekking, 
welke  Prof.  Tisehendorf  op  zijne  reize  naar  het 
Oosten  heeft  gemaakt,  wordt  thans  door  dien  ge- 
leerde Toor  de  uitgave  bewerkt  Wij  zullen  onze 
lezers  niet  ophouden  met  het  vermelden  van  alle 
de  eerbewgzingen  en  alle  de  onderscheidingen ,  welke 
aan  Tisehendorf  wegens  die  ontdekking  zgn  ten 
deele  gevallen;  het  beste  voor  de  wetenschap  b, 
dat  de  keizer  van  Rusland  de  uitgave  van  den  Codex 
gelast  en  met  ruime  hand  de  goede  uitvoering  be- 
vorderd heeft.  Het  moet  in  allen  nadruk  een  Rus- 
sisch praehtwerk  worden  en  2000Ó  zilveren  roebels 
zijn  voor  de  onkosten  beschikbaar  gesteld,  ofschoon 
Tisehendorf  zelf  die  kosten  slechts  op  15000  R. 
had  geraamd.  Het  handschrift  is  thans  door  zijnen 
ontdekker  naar  Leipzig  teruggebragt  en  in  het  ste- 
delgk  Museum  ten  toon  gesteld.  Intusscheu  worden 
bg  Oiesecke  en  Devrient  nieuwe  lettervormen  ge- 
sneden, welke  het  oorspronkelgke  schrift  zoo  na 
mogelgk  komen:  het  formaat,  de  verdeeling  der 
bladzgden  en  regels  zal  naar  het  oorspronkelijke 
worden  gevolgd.  Van  enkele  zeer  bêlangrgke  bladen 
worden  bovendien  te  St  Petersburg  photographien 
vervaardigd.  Intusschen  blgkt  dat  de  eer  der  ont- 
dekking niet  ongedeeld  aan  Tisehendorf  toekomt.  In 
1^50  bezocht  een  Russisch  archimandriet,  Porphy- 
rius  geheeten,  het  klooster  van  den  Sinai  en  in  de 
beschrgving  zgner  reis,  welke  in  1856  te  St.  Peters- 
burg in  het  Russisch  het  licht  zag,  leest  men  op 
blz.  183:  „De  laatste  dagen  van  J ulij  werden  door 
„mg  aan  wetenschappelijke  studiën  toegewijd.  Ik 
„zag  een  oud  Grieksch  handschrift  op  wit  en  fijn 
„perkament  in  folio  geschreven,  dat  een  deel  van 
„het  Oude  en  het  geheele  Nieuwe  Testament,  daar- 
„enboven  den  brief  van  den  Apostel  Bamabas  en 
„het  boek  van  Hermas  inhoudt."  Wel  spreekt 
Tisehendorf  met  minachting  van  Porphyrius  als  van 
een  onwetenden  monnik,  die  niet  begreep  welken 
schat  hg  in  hinden  had;  maar  het  is  toch  zeer 
waarschijnlgk  dat  hem,  die  voor  Russische  rekening 
reisde ,  niet  onbekend  zal  gebleven  zijn ,  welke  reizen 
in  de  laatstverloopen  jaren,  uit  Rusland  met  gelgk 
doel  waren  ondernomen,  en  dat  hg  om  zich  te 
oriënteren  het  boek  van  Porphyrius  in  handen  zal 
genomen  hebben  en  alzoo  zgn  vond  op  het  spoor 
gekomen  zgn. 


< —  De  heer  Leroux  heeft  door  eenvoudige  proeven 
aangetoond,  dat  er  eene  sterke  verhitting  plaats 
heeft,  wanneer  men  door  het  aandrukken  van  kleine 
klemmen,  knooppunten  doet  ontstaan  bij  trillende 
ligchamen,  op  plaatsen  waar  zulke  punten  bg  on- 
gehinderde trilling  niet  zouden  ontstaan.  De  klenmien 
moeten  geene  groote  massa  hebben  en  geene  zeer 
goede  warmtegeleiders  zgn. 

Zelfs  wanneer  men  slechts  eene  gewone  liniaal  in 
de  hand  houdt,  en  in  trilling  brengt  door  eene  der 
uiteinden  tegen  een  zeer  snel  voorbgdraaijend  en 
getand  rad  te  honden,  kan  de  hitte  op  sommige 
punten  van  aanraking  reeds  onuitstaanbaar  worden. 

De  verhitting  van  sommige  bewegende  doelen  vau 
werktuigen  kan  hierdoor  welligt  verklaard  worden. 
Ook  uit  het  oogpunt  van  den  overgang  der  gesmoorde 
trillingen  in  warmte  is  deze  preef  zeer  merkwaardig. 

—  Den  24cn  Maart  heeft  Luther  te  Bilk  weder 
eene  kleine  planeet  van  de  He  grootte  ontdekt.  Zij 
is  nu  de  58e  van  deze  groep. 


Een  Dialoog  Id  i7S6. 

door  A.  I si ug. 
I. 

DE   PRXTXKENTUD. 

Toen  eeni ge  jaren  geleden  in  de  Jlevue 
des  Deux  Mondes  eene  serie  van  hoogst 
belangrijke  artikels  voorkwam  over  Beau- 
marchais  »,  waarvan  de  bouwstoffen  door 
den  steller  ontleend  waren  aan  een  aantal 
oude  papieren,  die  jaren  lang  op  een  vlie- 
ring onder  het  stof  bedolven  hadden  ge- 
legen —  toen  is  zeker  wel  bij  meer  dan 
een  lezer,  liefhebber  van  oude  zaken,  de 
wensch  opgekomen:  „Och,  mogt  ook  ik 
eens  zulk  eene  papiermijn  ter  ontginning 
vinden!"  Een  wensch,  waarschijnlijk  ge- 
slaakt, zonder  te  denken  aan  de  schrome- 
lijke moeite  en  studie ,  vereischt  om  orde  en 
licht  in  zulk  een  massa  papieren  te  brengen, 
en  zonder  te  vragen  of  men  het  talent  van 
een  de  Lomënie  zou  hebben  om  het  geor- 
dende z66  levendig  voor  te  stellen ,  dat  ons 
niet  meer  het  stof  der  oude  papieren  in 
den  neus  woei  en  wij  geeuwden  bij  het 
doorloopen  van  een  aantal  niets  beduidende 
bladzijden,  maar  dat  wij  leefden  met  hen , 
die  eenmaal  hunne  gedachten  en  gevoelens 
aan  dat  geel  geworden  papier  hadden  toe- 
vertrouwd ,  hen  zagen  handelen ,  hen  hoor- 
den spreken ,  hun  hart  en  verstand  peilden. 

Hoe  dit  zij ,  ook  ik  koesterde  bij  't  ge- 
nieten  van  Beaumarchais  den  Vermetelen 


^  Beaumarchais.  Sa  vie,  scs  écrits  et  son  tcmps, 
par  Louis  de  Loroénie.  Revnê  des  deux  Mondes  1852, 
Tom.  4  p.  25  et  ii.  .       r^r-^r^  i  c> 
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wensch,  en  zie,  onlangs  geraakte  ik,  dank 
zij  de  bereidwilligheid  van  een  vriend  en 
bloedverwant,  wel  niet  in  't  bezit  van  een 
kamer  vol  papieren ,  maar  in  dat  van  een 
paket,  't  welk  ik  gemakkelijk  onder  den  arm 
kon  meedragen. 

Bij  't  doorsnuffelen  daarvan  werd  ik 
teruggevoerd  in  den  tijd,  waaruit  de  pa- 
pieren dagteekenen.  de  laatste  helft  der 
achttiende  eeuw  —  een  tijd  die,  wat  de 
geschiedenis  van  ons  vaderland  betreft, 
niet  veel  bekend  is. 

Dit  heeft  zijn  redenen.  Bij  voorkeur  wendt 
hij,  die  de  geschiedenis  wonscht  te  exploi- 
teren, hetzij  om  de  historie  te  boek  te 
stellen,  hetzij  om  een  kader  te  vinden 
voor  de  scheppingen  zijner  fantazie  —  met 
voorliefde  wendt  hij  zich  tot  tijden  van 
ontluiking  en  bloei.  In  zulke  tijden  vindt 
hij  menschcn  en  toestanden,  die  zijne  be- 
langstelling bocijen,  terwijl  hij  verwachten 
kan  dat  ook  zijne  lezers  er  meê  zullen  in- 
genomen wezen.  Weinig  aantrekkelijks  heeft 
een  tijdperk  van  verval ,  dat  zich  niet  een- 
maal kenmerkt  door  uitspatting,  waarin  nog 
kracht,  al  werkt  zij  dan  ook  ten  kwade, 
waarin  althans  iets  pikants  kan  gelegen 
zijn.  Maar  wij  hebben  geen  regeneen  geen 
ahbé  Dubois  y  geen  madame  de  Pompoftonr 
in  onze  geschiedenis;  wij  missen  de  sou- 
pers van  den  hertog  van  Orlëans ,  de  sluwe 
politiek  van  den  abt-minister,  de  buiten- 
sporigheden van  de  maitressen  van  Lodewijk 
XV  om  pikante  lichteffecten  of  donkere 
slagschaduwen  aan  tooneelen  uit  dien  tijd 
bij  te  zetten. 

Wie  zal  zich  passioneren  voor  de  dochter 
van  George  U  van  Engeland,  die,  reeds 
worstelend  met  de  kwaal  waaraan  zij  ster- 
ven ging,  de  waterzucht,  daarenboven  ge- 
durende haar  zevenjarig  regentschap  voor 
haar  zoon,  den  minderjarigen  Erfstad- 
houder,  geplaagd  werd  door  de  HoUandsche 
regenten,  tuk  op  het  herkrijgen  dermagt, 
hun  door  haar  gemaal,  in  naam  van  't 
volk,  ontnomen,  en  evenzoo  door  de  Hol 
landsche  kooplieden,  die  Stiefinoêr  Anna 
verweten ,  dat  zij  de  dochter  was  van  den 
koning  van  Groot-Brittannië. 

Wie  zal  de  figuur  groot  noemen  van 
den  „dikken  Hertog"  *  of,  zoo  ge  liever 
wit  „den  man  uitdePooten"  «^dengeld- 
zuchtigen  Duitscher,  die  zijn  pupil  sol- 
daatje  liet  spelen  en  wijn  drinken,  om  het 
overwigt  op  hem  te  behouden  *. 

Wie  zal  met  liefde  het  portret  schilderen 
van  den  fiaauwen  Willem  V,  die  aan  den 
leiband  van  zijn  dikken  voogd  loepen  bleef, 
scherpe  brieven  schreef  met  een  kinder- 
achtige hand  *,  voor  copïist  speelde  ,  ja- 
loersch  was  op  den  staatkundigen  invloed 

•  Bilfierdijk,  Gescluedenii  dei  Faderiandi»  deel 
XII,  blz.  169. 

•  Stuart,  Vaderlandsche  hittorie,  deel  IV,  blz.  171, 
noot. 

•  Bildcrdijk.  i  a.  p.  blz.  28,  31. 

•  Blderdgk,  t.  a.  p.  blz.  24.  Staart,  deel  II, 
blz.  335  eii  472. 

•  Zie  het  karakter  van  Willem  V,  beschrcTcn 
door  den  prnissischen  gezant  von  Alvensleben,  in 
R.  L.  Biuwens,  Aan  tyne  CommUtmteiit  blz.  174. 
BilJerdijk.  t  a.  p.  blz.  86.  Het  Nedertandsfihe 
Rijkt'A^ehirff  Derde  en  vierde  aflerering,  blz,  409. 


zijner  vrouw,  die  hem  ringeloorde  »  en 
bloedelooze  martelaar  werd,  zonder  glo- 
riekroon. 

Wie  zal  zich  aangetrokken  voelen  door 
een  Staat,  die  zich  niet  meer  wist  te  doen 
ontzien,  omdat  hij,  ondanks  den  rijkdom 
der  ingezetenen,  gebukt  ging  onder  schuld, 
en  al  zijn  groote  mannen  scheen  te  hebben 
verteerd  —  die  verguisd  werd  en  ver- 
nederd en  zich  aan  die  verguizing  en  ver- 
nedering scheen  te  gewennen. 

Wie  zal  het  hoofd  niet  afwenden,  als 
hij  den  zetel  van  de  Witt,  Heinsius  en 
van  Slingelandt  bekleed  ziet  door  een  Steyn, 
wiens  grootste  lofrede  was.  dat  hij  eerlijk 
man  bleef  en  zich  niet  liet  omkoopen  door 
het  Fransche  goud  •,  of  door  een  minder 
naauwgezetten,  kleingeestigen  van  Bleis- 
wijk  •,  wiens  blomzoet  gezigt,  pruim- 
mondje  en  verwijfde  krulparuik  geen  zweem 
van  energie  verrieden  en  bij  wien  dan  ook 
de  .laatstkomenden  altijd  gelijk  kregen,  al 
hadden  zij  hem  ook,  in  zijn  bijzijn,  woor- 
den in  den  mond  gelegd ,  die  hij  nooit  had 
gebezigd  ". 

£n  naast  die  twee  Raadpensionarissen 
van  Holland  die,  als  zoodanig,  volgens  de 
woorden  door  den  heer  Thorbecke  in  onzen 
tijd  in  de  Eerste  Kamer  der  Staten-Gene- 
raal  gebezigd,  „de  hoofden  waren  onzer 
diplomatie"",  stond  als  tweede  Minister 
van  Staat,  mede,  sedert  Gaspar  Fagel  *",  als 
Minister  van  Buitenlandsche  zaken,  omdat 
hij  de  traktaten  met  vreemde  mogendheden 
moest  bewaren,  conferentiën  hield  met  de 
vreemde  gezanten,  alle  brieven  eninstruc- 
ticn  stelde  voor  de  Ministers,  Consuls  en 
Commissarissen  der  Eepubliek  buiten  's 
lands,  die  aan  hem  hunne  officieuse  brie- 
ven rigtten,  en  omdat  hij  met  de  zaken  be- 
treffende de  grensregeling  en  verdediging 
der  grensvestingen  belast  was  —  naast  die 
Raadpensionarissen  van  Holland  stond  als 
Griffier  der  Algemeene  Staten  *,  een  vierde 

*  De  JoDgo,  Mémoires  et  Correspondances  du 
Baron  de  Kinckel  in  Hei  Nederlandeche  Rijks- 
Archief  t  blz.  160  en  162.  Lenting,  Overzigt  over 
de  beweging  van  het  jaar  1787,  in  de  Bijdroffen 
voor  Vadertandsche  GescMedenis  en  Oudheidkunde , 
Tiende  deel,  tweede  stuk,  bl.  168. 

*  Zie  Scheltema,  Staatkundig  Nederland,  deel  II, 
blz.  837,  die  hem  prijst  om  zgn  naarstigheid,  en 
Stuart,  t.  a.  p.  deel  I,  blz.  281  en  deel  II,  blz.  505. 

*  Zie  Bilderdgk,  t.  a.  p.  deel  XII,  blz.  Hl,  40  en 
51,  en  Vreede,  Inleiding  tot  eene  getchiedenie  der 
Nederlandsche  diphmatie.  Tweede  Ged.  Eerste  stak , 
blz.  6  der  Bijlagen.  "" 

••  Schlözer,  Echte  Betchtiden  betreffende  Lodewijk 
Erntt,  hertog  van  Brvnswijk,  blz.  258,  noot. 

"  Bijblad  1852—1853.  I,  blz.  84». 

**  Ouspar  Fagel,  de  vriend  van  Willem  III,  werd 
in  1670  GrifQfr  der  Stateii-Generaal  en  twee  jaren 
later  Raadpensionaris  van  Holland.  Als  GriilBer  werd 
hg  opgevolgd  dour  zijn  broeder  Ht-ndrik,  die  zilf, 
bij  zijn  dood  in  1700,  vervangen  werd  door  zijn 
zoon  Fran9oi9.  De  neef  van  Fraii9ois,  Hendrik  Fagel, 
werd  Grifher  in  1744,  toen  zijn  oom  wegens  ge 
vorderden  leeftijd  zijn  ontslag  genomen  had. 

"  „De  vergadeiing  der  Staten-Genernal,"  zegt 
de  Riemer  in  zijne  Betchryoing  van  *s  Gravenhage ^ 
„heeft  ook  hare  bgzondere  Miui»ters,  bestaande  in 
een  Griffier,  wiens  iimbt,  grlgk  het  ten  opzigte  vhu 
deszclfs  zoo  ordinaire  als  toevaliiue  inkomsten  en 
vuordeelen,  is  het  profijti-lijkste,  zoo  ook  in  aanzien 
vnn  deszeifi  gewigt  en  verhevenheid,  is  het  aanzien- 
lijkste iD  do  RepQbliek:  voorts  io  eeu  Commies,  esn 


Fagel,  die,  bij  het  bezit  der  fkmilie-ge" 
breken,  de  bekwaamheden  zijner  voorgan- 
gers en  naamgenooten  miste,  een  man,  die,  al 
mogt  de  Pruissische  gezant  von  Thulemeyer 
in  1787  zijn  goedheid,  braafheid  en  ver- 
gevingsgezindheid roemen  '*,  toch  niet  van 
verregaande  kleingeestigheid  is  vrij  te  plei- 
ten, en  van  wien  ik  dit  harde  oordeel,  in 
het  paket  waarvan  ik  sprak ,  uit  den  mond 
van  Mevrouw  de  Gouvernante  vond  opge- 
teekend : 

„Bien  loin  d'approuver  la  conduite  de 
mr.  Fagel,  Elle  la  blama  fort,  disant,  que 
c'étoit  puërile  et  bas;  qu'il  ne  tachoit  d'a- 
vancer  que  ses  parents  et  ses  valets ,  sans 
avoir  egard  au  mérite." 

En  zoo  zie  ik  mij  van  zelf  teruggebragt 
tot  mijn  oude  papieren  en  tot  eene,  altijd 
tot  de  geschiedenis  behoorende  persoon- 
lijkheid, die  ik  u  er  wat  nader  uit  wilde 
doen  kennen.  Want  ik  kan  u  een  gesprek 
meêdeelen,  door  den  Griffier  der  Algemeene 
Staten,  Hendrik  Fagel,  gevoerd  met  hem , 
van  wien  mijne  papieren  afkomstig  zijn. 

En  die  laatste  is  ook  geen  geheel  on- 
bekend personaadje :  in  de  geschiedenis  zou 
hij  kunnen  voorkomen  als  uitvinder  van 
het  nog  tegenwoordig  door  de  diplomatie 
gebezigde  cijferschrift,  daar  waar  het  be- 
ginsel, nedergelegd  in  het  154»*«  artikel 
onzer  grondwet ,  niet  mogt  gelden  »•.  En 
ook  zou  hij  in  de  geschiedenis  kun- 
nen genoemd  worden  als  de  'man,  die, 
toen  in  de  vorige  eeuw  dat  beginsel  van 
onschendbaarheid  van  het  geheim  der  brie- 
ven nog  niet  bij  ons  gold,  de  in  cijfers 
gestelde  depêches  van  de  gezanten  der  bui- 
tenlandsche mogendheden  ontcijferde,  en 
aldus  niet  alleen  de  geheime  overwegingen 
van  die  vreemde  ministers  en  van  hunne 
Hoven  openbaarde  aan  de  staatslieden  onzer 
Republiek,  maar  ook  het  nageslacht  in  't 
bezit  stelde  van  kostbare  documenten  voor 
onze  historie  ". 

Maar  meer  bekend  was  en  is  hij  nog 
onder  de  natuurkundigen.  De  Koninklijke 
Maatschappij  van  Wetenschappen  te  Lon- 
den, de  HoUandsche  Maatschappij  van 
Wetenschappen  te  Haarlem,  de  Koninklijke 
Akademie  van  Wetenschappen  te  Bouaan, 
die  te  Berlijn,  die  te  Weenen,  die  te  St 
Petersburg  beijverden  zich  de  verdiensten 
zijner  werken  op  natuurkundig  gebied  te 
erkennen,  door  hem  het  lidmaatschap  aan 
te  bieden. 

Onze  van  Gooi,  die  de  Nieuwe  Schouhnrg 
der  Nederlantsche  Kunstschilders  voortzette, 
getiugt,  dat  teekeningen,  door  dien  na- 
vorscher  der  natuur  met  oostindischen  inkt 
vervaardigd,  hem  ^als  verstelt  deeden 
staen  over  's  mans  kunstvermogen"  ". 

Agent  en  een  Hofmeester."  Deel  I,  blz.  189.  Zie  ook 
Vreede,  t.  a.  p.  Eerste  Ged.  blz.  74. 

*♦  Vergelijk :  Docaments  politiqnes  et  diplomati- 
qnes  inédits  snr  lea  révolutions  de  1787  et  1795, 
door  den  heer  J.  K.  J.  de  Jonge  medegedeeld  in 
liet  Neder/andsche  Rif ks- Archief,  t.  a.  p.  blz.  892. 

'*  Het  geheim  der  aan  de  post  of  andere  openbare 
instellingen  van  vervoer  toevertrouwde  brieven  is 
onschendbaar. 

>•  Vergelgk:  ffet  Nederlandsehe  H^ks-Archirf,  t, 
a.  p.,  bis.  888  en  888. 

"  Deel  JI  bl.  887. 
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Die  teekeningen  bragt  hij,  wiens  naam 
ik  u  straks  noemen  zal,  zelf  in  koper,  en 
een  man,  die  hooger  stond  dan  onze  van 
Gooi,  de  Fransche  natuurkundige  Cuvier, 
getuigde  yan  die  achttien  platen  en  van 
het  anatomisch  werk  over  de  rups ,  waarbij 
zij  behooren :  „  Ie  livre  oü  il  la  *•  décrivit, 
lës  figures  oh  il  la  reprësenta,  furent  places 
k  Tinstant  oii  ils  parurent,  aunombredes 
chefs-d*oeuvre  les  plus  étonnants  de  Tin- 
dustrie  humaine." 

Nog  verwonderlijker  zal  u  dit  voorko- 
men als  ik  u  zeg  f  dat  de  man,  wiens 
plaatwerk  zoo  zeer  werd  geroemd,  zich 
aan  't  graveren  zette,  nadat  hij  slechts  een 
enkele  les  van  één  uur  bij  den  bekwamen 
Leidschen  graveur  Wendelaar  had  genomen. 
Hij  was  toen  bezig  met  het  teekenen  van 
platen  voor  een  natuurkundig  werk  van 
Trembley  over  de  zoetwaterpolypen  en, 
verdrietig  over  de  bezwaren  die  hij  ont- 
moette om  ze  zoo  gegraveerd  te  krijgen 
als  hij  dit  wenschte,  nam  hij  eensklaps 
het  besluit  om  ze  zelfin  koper  te  brengen. 
Hij  deed  het  en  graveerde  later  ook  de 
platen  voor  zijn  eigen  werk  zel£ 

In  andere  dingen  toonde  hij  insgelijks 
te  kunnen  wat  hij  wilde.  ïoen  hij  nog  stu- 
dent was  te  Leyden,  sneed  hij  raet  een 
gewoon  pennemes  in  palmhout  een  bas- 
relief,  Apollo  met  de  negen  Muzen  voor- 
stellende, dat  als  een  waar  kunststuk  wordt 
geroemd.  Hij  was  ook  van  oordeel  dat  de 
gymnastiek  nuttig  is  voor  den  mensch  en 
bragt  het  daarin  verder  dan  menig  ander. 
Hij  was  een  meester  in  het  schermen, 
zwemmen,  dansen,  worstelen,  springen, 
schaatsenrijden,  ja  zelfs  in  het  koorddansen. 
Het  mogt  hem  gelukken  al  zwemmende 
drie  menschenlevens  te  redden;  eens  haalde 
hij  een  drenkeling  uit  het  stroomende 
water  der  opengezette  sluizen  aan  den 
Leidschendam.  'Een  stout  schaatsenrijder 
was  hij ,  op  één  been  sneed  hij,  in  den  stand 
van  een  Mercurius,  spiralen  in  het  ijs,  en 
meermalen  deed  hij  op  schaatsen  den  sauó 
pèrilleux.  Eens,  zelf  door  het  ijs  gevallen, 
redde  hij  zich  door  zijn  zwemkunst,  en 
op  zijn  vijftigste  jaar  gaf  hij  nog  een 
bewijs  van  kracht  en  behendigheid  door 
een  losgebroken  os,  die  woedend  op  hem 
♦  aankwam,  bij  de  horens  te  grijpen  en  het 
dier  te  dwingen  den  kop  op  te  ligten. 

Genoeg  om  u  te  doen  zien,  dat  er  in 
den  pruikentijd  nog  enkelen  waren  om 
kontrast  te  vormen. 

En  thans  neem  ook  ik,  op  *t  voetspoor 
van  J.  ten  Brink  in  zijn  Gerbrand  Adri- 
aensen  Brederoó,  ter  karakterisering  van 
den  tijd,  waarin  ik  u  wil  terugvoeren,  de 
schilderachtige  regels  van  Hofdijk  over: 
„In  hunne  Sineesche  of  Turksche  zomer- 
huisjens  aan  een  gladwallig  slooljen  ge- 
legen ,  met  werkende  kikvorschjens  in  het 
kroos  en  fluitende  karkietjons  in  de  riet- 
jens,"  met  hot  oog  —  ga  ik  voort  met  ten 
Brink  —  op  den  rechtlijnigen  tuin,  naar 
het  voorschrift  van  den  gevierden  Le  Nólre 


**  La  chenUtê  gut  ronge  U  bou  dê  saute,  Cavier 
•ehreef  zijn  oordeel  in  de  BiograpJtie  univerui/ê, 
25iie  deel. 


aangelegd ,  en  behoorlijk  voorzien  van  een 
cirkelvormig  tulpenbed  en  eene  vierkante 
palmhaag ,  kenden  onze  vaderen  toen  geene 
drukkender  zorge,  dan  om  met  welbe- 
haaglijk  genot  het  laatste  voorschrift  van 
Parijs  uit  te  vorschen  en  na  te  leven.  Poe- 
der en  pruiken,  linten  en  manchetten, 
paniers  en  rou(/f ,  mouc^et  en  roode  hakken 
stonden  toen  oneindig  hooger  aangeschre- 
ven, dan  de  schilderachtige  drachten  van 
het  begin  der  zeventiende  eeuw." 

Wilt  ge  nog  meer  karaktertrekken?  — 
Slaat  dan  een  der  water-en-melk  dichters  uit 
het  tijdvak  op,  wier  namen  naauwelijks 
tot  ons  zijn  overgekomen,  een  Fontein, 
een  Feitama,  een  Hoogvliet,  een  van  der 
Pot  —  onhandige  beploegers  van  het  veld 
der  Dichtkonst,  die  hun  zangdrift  bot 
vierden  bij  het  tokkelen  van  de  slappe 
snaren  hunner  cithers. 

Veldzangen  schreven  zij ,  waarin  Dorilas 
en  Geleste,  een  herder  en  een  herderin, 
leuteren  over  de  vogels  en  de  schaapjes, 
maar  er  niet  in  slagen  kunnen,  iets  na- 
tuurlijks in  hunne  gekunsteldheid  te 
brengen. 

Hoor  even  den  herder  aan: 

6  Sclioone  Mor^enzon!  hoe  doet  ge,  in bouchen , dreven 
£n  velden,  bloem  en  pinnt,  en  dier  en  mentch ,  herleven, 
Terwijl  't  frevederd  Choor  uw'  schoonen  opiptog  viert ! 
Waar  voert  ge  uiy?  wnnr  heen  ?  genoeglijk  plaimgediert! 
Hoe  kunt  gij  Dorilas  door  ow  geznng  bekoren  1 
6  Zoete  Vogehjet!  gy  vangt  mijn  xlel  door  de  oo^t 
Uw  wildzang  voert  mijn'  geest  tot  boven  zon  en  maan. 
En  spoort  in  my  de  drift,  de  blyde  s^ngdrift  aan , 
Om,  't  Limdverniaak  ter  eer',  van  Veld  en  Boich  te  zingen, 
Van  't  Vergenoegen  en  de  Rust ,  die  ona  omringen : 
Wy  klimmen,  in  den  geeit,  tot  daar  heurOoriprong  leeft; 
't  Is  GOD  die  ona  de  Ruat  en  *t  Vergenoegen  geeft  1 

De  herderin  spoort  haar  herder  tot  zin- 
gen aan: 

Welaan,  m|jn  Echtgenoot I  laat  ont,  hier  neergezeten, 
Aan  t  omgelegen  veld  ont  toet  vermaak  doen  weten  t 
Dat  beek,  en  boom ,  en  bloem,  en  plant,  en  loof ,  en  kruid. 
De  blyde  vogelt  en  het  grazend  vee,  't  gelakt 
Dea  beurttangi  hooren,  on  tich  nevent  ons  verblyent 
Zoo  moog  die,  hun  en  ont,  tot  vreugde  en  heil  gedyenl 

Zielstreelend  diertje  —  roept  Dorilas 
verteederd  uit: 

Zielstreelend  diertje ,  roem  der  lente  en  's  menseben  last, 
Bly  Nachtegaaltje  1  zing  ter  eere  van  de  ftust , 
Die  m\jn  C€leil$  en  my  kan  door  haar  toet  bekoren ; 
Of  zwgg,  6  vrolijk  dierl  om  onzen  zang  te  hooren  1 

Neen,  valt  Geleste  in. 

Neen,  zwgg  niet,  Vogeltjel  vergan  ons  nw  geluid i 
Ik  noode,  zingende,  u  tot  eenen  zangstr^d  uit, 
Daar  ik  de  Rust  verheflTe ,  en  klimme  in  mgn  gezangen 
Tot  GOD,  van  wien  we  alleen  dees  zoete  Rust  erlangen! 

Dorilas  stapt  van  't  vrolijk  nachtegaaltje 
af,  om  zich  te  wenden  tot  het: 

Gelakkig  Schaapje!  zoek  hier  vreedzaam  'teélste  kruid, 
De  tijm ,  de  rosmarijn  en  vette  klaver  uit, 
Na  'ta  gebeuren  mag  met  ons  in  Rust  te  leven; 
God  heeft  aan  ons  de  Rust,  uit  milde  ganst,  gegeven  1 

Straks  komt  hij  tot  de  lammertjes  en 
eindelijk  tot  de  ringelduif,  terwijl  Geleste, 
steeds  met  haar  herder  instemmende,  uit- 
roept : 

Verkwik  door  liefde  en  trouw,  uw'  Doffer  allen  tgd, 
Teèrminneud  DuiQe!  'k  heb  myne  achting  u  gewgd. 
In  liefde  tot  haar'  Gaê  zal  nooit  Ceiesle  a  wyken. 
Gy  zaagt,  6  grazig  veld!  en  ziet  nog  de  eedle  blyken 
Van  myne  Huuwlgksliefde ,  en  zoivre  teederiieen: 
Hier  smolt  ik  myne  ziel  met  zyne  ziel  in  een; 
Hier  smaak  ik.  Vergenoegd,  de  vrucht  van  't  wareievem 
Waarby  de  Hemel  ons  de  Rust  nog  heeft  |egeven. 


Ja,  zegt  Dorilas: 

Hier  rust  ik  Ib  den  schoot  van  mijne  Herderin. 

Is  het  niet  of  wij  het  echtpaar  in  hun 
Sineesch  zomerhuisjen  bij  het  slootjen  zien 
zitten  rvHfn? 

£n  nogtans  die  nachtegaal-  en  lammert] es- 
dichter  was  lid  van  do  Maatschappij  der 
Nederlandsche  Letterkunde  te  Leyden;  op 
het  vierkant,  style-pompadour  vignet  voor 
zijn  in  quarto  uitgegeven  dichtbundel ,  ziet 
ge  de  goddelijke  poëzie  met  een  cither  in 
de  hand  op  een  zodenbank  onder  een  boom 
gezeten,  bekroond  wordende  door  eenhe- 
melsch  wezen  met  een  zon  op  de  borst, 
een  piek  in  de  eene,  een  lauwerkrans  in 
de  andere  hand  en  twee  grooie  vleugels 
aan  de  schouders ,  terwijl  een  paar  naakte 
kindertjes  met  afhangende  manteltjes  een 
mandje  met  bloemen  aanbieden.  En  onder 
het  deftig  en  stijf  gepruikte ,  glad  geschoren 
afbeeldsel  van  den  dichter,  heeft  B.  Huy- 
decoper  in  1767  geschreven: 

ir  Der  Zanggodinnen  Vriend  die  't  nut  mengt  met  het  toet; 
Zijn  eiicen  meester  op  een  welgeregeld  goed; 
Meèdeelzaam,  vriendelijk,  oprecht  in  zynen  vandel; 
Gezegend  iu  zijn  zaad;  gez^'gend  in  zijn  handel; 
By  menschen  liefgetal,  en  dankende  z|jn  God: 
Aanschouwer ,  zie  dien  Man  in  't  beeld  van  VAN  DER  ?01.if 

Is  't  mij  gelukt  door  't  opslaan  van  dat 
quarto-verzenboek  u  een  geur  te  geven  van 
de  achttiende  eeuw,  dan  heb  ik  mijn  doel 
bereikt.  Ik  wilde  u  de  lamzaligheid  doen 
voelen  die  er  t(^en  heerschte,  om  te  meer 
uwe  aandacht  m  te  kunnen  roepen  voor 
een  krachtige  figuur  die  zich,  te  midden  van 
die  gekunsteldheid  en  dat  rusten  op  zijn 
lauweren,  beweegt  Ik  wilde  u  een  man 
voorstellen,  die  in  dien  pruikentijd  zich  zelf 
ontwikkelde,  die  tot  stelregel  had  gekozen : 
„men  kan  wat  men  wil";  die  aan  taai 
geduld  en  volharding  geniale  opvatting 
paarde;  die  den  moed  had  voor  zijn  ge- 
voelen uit  te  komen;  die  zich  door  zijn 
arbeid  een  naam  maakte  in  Europa,  een 
naam  thans  nog  met  eerbied  genoemd  door 
hen ,  die  de  geheimen  der  natuur  navorschen 
en  eenmaal  door  Cuvier  geprezen;  een  man,  in 
ëën  woord,  van  kracht,  inspanning  en  moed. 

Zijn  buste  kunt  gij  in  t  Mauritshtiis  te 
's  Gravenhage  vinden ,  zijn  portret  werd 
door  van  Limborch  geschilderd. 

Ik  heb  er  een  kopij  van  voor  mij. 

Mr.  Pieter  Lyonet,  die  op  den  10^*°  Januarij 
1789  in  twee-en-tachtigjarigen  ouderdom 
overleed,  was  nog  jong  toen  dat  portret  werd 
vervaardigd.  Zijn  lang  blond,  natuurlijk 
krullend  haar,  dat  hij  destijds  —  evenals 
prins  Willem  IV  —  nog  droeg,  was  een  wei- 
nig gepoederd  en  van  achteren  met  een  strik 
vastgehecht  Zijne  groote  lichtbruine  oogen 
waren  door  digtgeplante  wenkbraauwen 
overschaduwd.  Het  voorhoofd,  door  de 
krullende  lokken  omlijst,  was  regt  en  edel, 
even  als  de  schoon  gevormde  neus;  de 
kleine  mond  had  een  vriendelijke  plooi,  de 
kin  was  smal.  Klein  was  het  hoofd,  zoo 
als  dat  van  velen,  die  zich  door  hun  den- 
ken onderscheidden;  innemend  en^ 
de  uitdrukking  van  't  naar 
dier  dagen  gladgeschoren  gela 

In  een  volgend  hoofdstuk  le| 
bij  den  Griffier  Fagel  in.  {Wo\ 
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Het  Dieuwste  over  den  Hamlet  van 
Shakespeare.  O 


Hoogst  zelden  valt  eenen  schrijver  van 
verdichtselen  de  eer  te  beurt,  dat  het  na- 
geslacht de  scheppingen  van  zijn  brein 
niet  onder  het  mes  der  kritiek  brengt,  niet 
van  de  veronderstelling  uitgaat:  dat  ka- 
rakter heeft  de  schrijver  trachten  te  schet- 
sen, en  er  daarna  de  vraag  aanknoopt  ris 
hij  zich  zei  ven  getrouw  gebleven?  Zelden 
worden  zijne  helden  als  werkelijk  bestaande 
personen  beschouwd  en  uit  hetgeen  de 
dichter  hen  doet  zeggen  en  verrigten  bere- 
deneerd wat  soort  van  menschen  hij  heeft 
willen  schilderen. 

Onder  die  bevoorregten  bekleedt  Sha- 
kespeare eene  eerste  plaats.  Zijne  schrif- 
ten genieten  zelfs  sedert  eenigen  tijd, 
echter  niet  eens  sedert  eene  halve  eeuw, 
de  lusten  van  de  aandacht,  die  hun  steeds 
is  gewijd,  na  drie  eeuwen-  lang  de  lasten 
te  hebben  moeten  dragen.  AVelk  een  tal 
van  onjuiste,  soms  bespottelijke  opvattingen 
zijn  van  zijne  tragische  en  komische  per- 
sonen niet  gedrukt  geworden ,  hoe  veel  tijd 
heeft  het  soms  niet  gekost  eer  het  hoofd- 
denkbeeld ,  dat  hem  bij  de  voorstelling  van 
zijne  denkbeeldige  personen  voor  den  geest 
lag ,  werd  uitgevonden ,  en  hoelang  kruisten 
zich  dan  nog  allerlei  redeneringen  om  tot 
de  erkentenis  te  komen  van  zijne  bedoe- 
ling bij  het  zamenbrengen  van  de  enkele 
trekken,  die  het  eene  en  ondeelbare  beeld 
moesten  vormen? 

Miskenning  niet  zoo  zeer,  als  wel  vol- 
slagen gebrek  aan  doorzigt  van  de  zijde 
der  commentatoren  is  voornamelijk  den 
Uamlet  ten  deel  gevallen,  tot  dat  Göthe 
den  draad  vond ,  dien  de  lezer  volgen  moet 
om  het  kunstige  weefsel  van  het  stuk  en 
de  karakterschildering  van  de  personen  te 
leeren  verstaan.  Zoo  zonderling  is  de  op- 
vatting van  vroegere  beoordeelaars,  dat  dit 
treurspel  welligt  door  hun  toedoen  als  een 
onuitwarbare  chaos  ter  zijde  zou  zijn  ge- 
legd, waren  er  die  menigte  van  schoone 
plaatsen  niet  in,  die  eiken  lezer  moeten 
boeijen  en  bragt  het  niet  bij  de  voorstel- 
ling de  echt  tragische  spanning,  ook  bij 
het  minder  ontwikkelde  gedeelte  van  het 
publiek  te  weeg,  waarvan  de  lezer  zich 
geen  denkbeeld  kan  maken;  wij  ten  minste 
erkennen  gaarne  dat  niets  ons  zoo  trof  bij 
de  eerste  voorstelling,  die  wij  bijwoonden, 
als  de  indruk,  dien  het  op  een  publiek  te 
weeg  bragt,  dat  het  reeds  menigmaal  had 
gezien,  en  dat  even  ademloos  zat  te  luis- 
teren als  wij,  al  wisten  allen  even  goed 
wat  het  einde  wezen  zoil 

Dat  nog  elk  jaar  de  literatuur  van  den  Ham- 
let door  commentaren  en  vertalingen  ver- 
meerdert ,  is  dan  ook  niet  verwonderlijk ;  wij 
stellen  ons  voor,  hier  de  aandacht  te 
vestigen  op  den  laatstuitgekomen  commen- 


'  Naar  aanleiding  der  vertaling  van  Hamlet  door 
A.  S.  Kok,  uitgegeven  te  Haarlem  bij  A.  <C.  Kru* 
8cman,1860. 


taar  door  D.  B.  Storffrich  >  en  de  eerste 
volledige  vertaling  in  onze  taal  door  A.  S. 
Kok.  Al  ware  die  vertaling  minder  goed 
gelukt,  dan  de  schrijver  van  de  voorrede. 
Dr.  J.  van  Vloten,  en  wij  met  hem,  be- 
weren dat  zij  is ,  dan  nog  zou  de  vertaler 
eene  eervolle  melding  verdienen,  daarbij, 
zoo  wij  vernemen,  zich  allerlei  ontberingen 
heeft  getroost,  ten  einde  de  noodige  mid- 
delen bijeen  te  garen  om,  ter  bestudering 
van  zijnen  lievelingsschrijver,  eenigen  tijd 
in  Londen  te  kunnen  doorbrengen.  De  eerste 
vruchten  van  zijn  onderzoek  heeft  hij  neder- 
gelegd  in  een  goedgeschreven  opstel  in  de 
Gifls  over  de  sonnetten  van  Shakespeare. 
Wij  vangen  met  de  vertaling  aan,  ten  einde 
haar  naderhand  ook  bij  het  bespreken  van 
het  geschrift  van  den  heer  Storffrich  te 
kunnen  aanhalen. 

De  heer  Kok  heeft  zich  kennelijk  ten  doel 
gesteld  om  niet  alleen  den  inhoud  meiar 
ook  den  vorm  zoo  getrouw  mogelijk  weder 
te  geven.  Niet  slechts  het  rhythmus,  het  al 
of  niet  rijmelooze  der  verzen,  het  onafge- 
maakt laten  van  een  regel ,  dat  niet  zelden 
voorkomt,  zijn  door  hem  getrouw  nage- 
volgd; ook  het  verschil  van  toon  in  elke 
rol  wil  hij  aan  den  Nederlandschen  lezer 
teruggeven.  Dit  is  hem  meestal  voortreffe- 
lijk gelukt  De  kinderachtige,  in  zijn  eigen 
oog  hoogwijze,  redeneringen  van  Polonius 
zijn  door  hem  met  eene  keus  van  uitdruk- 
kingen, met  eene  woordschikking  weder- 
gegeven, dat  de  oude  man,  in  wien  nooit 
veel  stak  en  die  met  de  jaren  niet  wijzer 
geworden  is,  als  een  werkelijk  geleefd 
hebbend  mensch  voor  den  lezer  zich  uit- 
laat en  handelt  of  liever  knutselt.  Als  voor- 
beeld geven  wij  hier  zijne  toelichting  tot 
de  instructien  aan  den  bediende,  dien  hij 
naar  Parijs  zendt  om  het  gedrag  van  zijnen 
zoon  uit  te  vorschen: 

Wel  vriend  zie  hier  m^'n  doel, 
En  naar  ik  meen,  het  is  een  vond,  die  proef  houdt: 
Wanneer  gij  nu  mijn  zoon  die  lakjens  aanwrgft, 
Als  waar  *t  een  werk ,  wat  smoeslig  door  *t  hanteeren , 
Dan  zal  (Let  op !)  wie  met  u  spreekt  en  wien  gij  uit- 
(Zoo  hij  aan  de  opgenoemde  misda&n  ooit  hoort, 

Den  jongling,  dien  gij  aanstipt,  schuldig  kent), 
Hij  zal ,  wees  daarvan  zeker ,  ook  met  n 
Instemmen  in  het  volgende  besluit : 
„Mijn  beste  man" —  of  „vriend" — of  ook  „Mynheer!" 
Al  naar  de  spreekwijze  en  betiteling 
Van  land  en  volk.  Hm,  Zeer  goed,  zeer  goed,  Mgnheer ! 
Pol,  En  dan ,  vriend ,  doet  hy  dit  —  hij  doet  —  och  ja. 
Wat  wilde  ik  ook  weer  zeggen  ?  Sakkerment  I 
Wat  was  't  ook  weer?  Waar  ben  ik  ook  gebleven? 

Bijna  niets  van  het  oorspronkelijke  is 
hier  verloren  gegaan;  wij  meenen  intus- 
schen  dat  de  vloek  „  by  the  mass  **  wel  door 
een  andere  uitdrukking  dan  „  sakkerment " 
ware  over  te  brengen:  Polonius  blijft  altijd 
toch  de  man  met  uiterlijke  beschaafde  ma- 
nieren ,  de  hoveling.  Ook  op  andere  plaatsen 
scheen  het  ons  toe,  dat  de  vertaler  zich 
wat  te  veel  beijverd  had  om  toch  regt  hoe- 
kig, soms  ruw  te  wezen.  Niet  gaarne  lezen 
wij  eene  vertaling  waaruit,  onder  het  voor- 
wendsel van  beschaving  en  afronding,  de 
kracht  van  uitdrukking  van  het  oorspron- 
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kelijke  vervlogen  is;  doch  ook  de  getrouw- 
heid mag  niet  te  ver  gaan :  het  engelsche 
publiek  van  den  aanvang  der  zeventiende 
eeuw  kon  gezegden  velen,  die  nu  niet  meer 
van  pas  zijn.  Ook  hier  geldt  de  les  van 
Horatius : 

Nee  verbum  verbo  curabis  fidus 

Interpres;  nee  desilies  imitator  in  arctum, 

Unde  pedem  proferre  pudor  vetet,  aut  operis  lez. 

Wij  duiden  het  echter  den  vertaler  vol- 
strekt niet  ten  kwade  dat  hij  de  niet  al  te 
kiesche  uitdrukkingen  van  Hamlet,  als  hij 
zich  voor  Ophelia  op  den  grond  nedervleit, 
niet  heeft  verzacht  Shakespeare  doet  hem, 
die  anders  zich  in  ingetogenheid  hult,  met 
voordacht  zoo  spreken,  wanneer  hij  een 
doel  wil  bemantelen  (het  ontdekken  vau 
den  moordenaar  zijns  vaders.)  Doch  daarom 
behoefde  „Do  yon  think  I  meant  country 
manners?"  niet  door:  „Denkt  ge,  dat  ik 
iets  onwel voegelijks  bedoelde?"  vertaald  te 
worden.  „Meent  ge,  dat  ik  mij  als  een 
landjonker  wilde  aanstellen"  zou,  gelooven 
wij,  getrouwer  en  welvoegelijker  tevens 
zijn  geweest 

De  vertaler  duide  het  ons  niet  ten  kwade, 
dat  wij  hier  nog  eenige  aanmerkingen  op 
zijn  werk  maken,  daar  ons  doel  volstrekt 
niet  is  om  daardoor  den  gunstigen  indruk 
weg  te  nemen ,  dien  wij  reeds  van  het  ge- 
heel hebben  trachten  te  geven.  Het  schijnt 
dat  hij,  meer  dan  dienstig,  de  uitgaaf  van 
Delius  geraadpleegd  heeft,  die  ons  voor- 
komt te  philologisch ,  in  den  slechten  zin 
van  het  woord,  te  zijn:  zeer  veel  geleerd- 
heid over  woorden ,  vrij  wat  minder  begrip 
aan  den  zin  gevende.  Een  sterk  sprekend 
voorbeeld  daarvan  geeft  eene  plaats  {Act  Q. 
Sc,  2),  waar  de  heer  Kok  de  lezing  van 
Delius  volgt  en  zijne  noot  (die  niets  uitlegt) 
woordelijk  naschrijft:.  Polonius  leest  aaa 
den  koning  en  aan  de  koningin  den  brief 
van  Hamlet  aan  Ophelia  voor.  Nu  is  de 
lezing,  die  ons  de  ware  toeschijnt,  en  ook 
in  de  uitgaaf  van  H.  Staunton  aangenomen 
wordt,  deze: 

Pol,  {reaéU)  To  the  celettial,  and  my  somTs  idol, 
the  moet  beautified  OphiUa ....  (epeaki)  That  is  an 
ill  phrase ,  a  vile  phrase ,  heaviified  is  a  vile  phrase ; 
but  you  shall  hcar:  —  Thus  [niet  thete  zooals  in  de 
eerste  folio  uitgaaf]: 

In  her  excellent  white  öosom,  these,  etc. 

Queen,  Came  this  from  Hamlet  to  her? 

Pol,  Oood  madam,  stay  awhile,  I  will  be  faithful. 

(Readi  on,) 

De  zin  schijnt  duidelijk:  Polonius  zegt 
altijd  laflFe  aardigheden,  al  spreekt  hij  zoo 
deftig  tegen  zijnen  zoon :  „  Geef  iedere  ge- 
dachte geen  tong,  noch  iederen  lossen  in- 
val raad."  {Act,  I  Sc,  3.)  Nu  vindt  hij  goed 
om  iets  anders  te  lezen  dan  er  staat;  iets 
dat  zoo  tegen  de  manier  van  zijn  van  Hamlet 
aandruischt,  dat  de  koningin  het  dadelijk 
bemerkt,  waarop  hij,  bespeurende  dat  zij  be- 
grijpt dat  het  hier  geen  tijd  van  gekscheren 
is,  in  zijn  schulp  kruipt  en  zegt:  „Maak 
u  niet  driftig;  ik  zal  het  overige  getrouw 
lezen  (zoo  als  het  er  staat)."  Vroegere  uit- 
gevers hebben  de  woorden :  „  in  her  excel- 
lent white  bosom  these"  als  werkelijk  door 
Hamlet  geschreven  opgevat,  en  hebben 
daardoor  het  antwoord  van  Polonius  aan  de 
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koningin  onbegrijpelijk  gemaakt  Schlegel 
enTieck  vertalen  dan  ook:  „ich  meld'  Euch 
alles."  Delius  vat  het  ook  zoo  op,  endaar- 
door  schijnt  de  heer  Kok  tot  de  vertaling : 
„ik  zal  mijn  belofte  nakomen"  geraakt  te 
zijn  en  tot  de  noot:  „De  dames  van  Eli- 
sabeths  tijd  droegen  aan  de  linkerborst 
taschjens  voor  minnebriefjens ,  enz."  die 
wel  een  woord  verklaart,  maar  den  zin 
niet  duidelijker  maakt. 

Wij  voegen  hierbij  nog  enkele  aanmer- 
kingen  op   de  vertaling. 

Op  bl.  9  in  de  schildering  van  het  bij- 
geloof omtrent  den  kersnacht  staat: 

De  nacht  is  heilzaam;  geen  planeet  spelt  kwaad; 
Geen  tovernimf  verovert  dan  om  te  kwellen; 
Geen  heks  vermag  door  vleitaal  te  verlokken. 

Het  oorspronkelijke  luidt: 

The  nights  are  wholesoroe;  then  no  planets  strike, 
No  fairy  takes,  nor  witch  has  power  to  charm. 

Niet  letterlijk  maar  toch  juist  is  strike 
vertaald :  geen  nadeelige  invloed  kan  door 
eene  planeet  worden  uitgeoefend.  (Zie  o.  a. 
Ben  Jonson's  Svety  man  in  his  humour^ 
Act.  rV  Sc.  5:  „Sure  I  was  struck  with 
a  planet  thence,  for  I  had  no  power  to 
touch  my  weapon.) "  Doch  taken  (de  folio 
uitgaaf  heeft  talkei)  wordt  door  de  engelsche 
commentatoren  uitgelegd :  paralyses^  deadens- 
èenumba  en  cAarm  beteekent  bezweren  .•  geen 
heks  kan  met  gewenscht  gevolg  hare  be- 
zweringen maken. 

Het  bekende: 
A  little  more  than  kin  and  less  than  kind. 
is,  volgens  Knight,  op  bL  12  vertaald: 

Wat  meer  dan  neef,  wat  minder  uws  gelgke. 

Beter  schijnt  de  uitlegging  van  Staunton, 
die  zich  beroept  op  het  spreekwoordelijk 
gezegde  in  Kowley*s  Search  for  money :  ^  I 
would  he  were  not  so  near  to  us  in  ktn- 
dred,  then  sure  he  would  be  nearer  in 
kindnesêe, " 

Op  bl.  17  is  ffoodly  king  vertaald  door  „de 
beste  koning. "  Goodly  nu  heeft  betrekking 
tot  het  uiterlijke. 

De  uitroep  Go  to  is  op  bL  26  en  154 
met  „voort"  en  „zeg  op  maar**  vertaald. 
Het  is  intusschen  het  fransche  y^Allez!^^ 
het  duitsche  j^Geh!*^  ons  „kom,"  om  uit 
te  drukken ,  dat  wij  hetgeen  een  ander  zegt 
voor  al  te  mal  en  geen  wederlegging  waard 
houden. 

Op  bL  26  is  scholars  door  „krijgers" 
vertaald;  denkelijk  omdat  het  engelsehe 
woord  niet  dan  door  eene  omschrijving  kan 
wedergegeven  worden  en  die  in  het  vers 
niet  paste. 

Het  woord  „  kaartspel "  (bL  45)  is  waar- 
schijnlijk eene  drukfout  voor  j^  kaatsspel'* 
(tennis,) 

Wij  betwijfelen  zeer  of  „  losheid  "  (bl.  54) 
voor  „  ligt  in  *t  hoofd "  Qightness) ,  eene 
graad  van  krankzinnigheid  volgende  op 
„zwakheid",  kan  gezegd  worden. 

In  het  antwoord  van  Hamlet  aan  Ophelia 
(bL  79):  „ik  dank  u  onderdaniglijk ,  zeer 
wel"  had  het  driemaal  herhaald  „w^//" 
van  het  oorspronkelijke,  waarin  de  tooneel- 
speler  zooveel  leggen  kan,  mogen  behouden 
worden. 


Zijn  gezegde  in  dezelfde  zamenspraak 
(bL81)  „I  amveryproud,  revengeful,  am- 
bitieus; with  more  offences  at  my  beek 
than  I  have  thoughts  to  put  them  in"  is 
vertaald:  „Ik  ben  heel  trotsch;  wraak- 
zuchtig; eergierig;  ik  heb  meer  beleedigin- 
gen  onder  mijn  bereik,  dan  ik  gedachten  heb 
om  ze  te  vatten."  Wij  meenen  dat  het  laatste 
beteekent:  „meer  slechtheden  staan  op 
mijn  wenk  gereed  dan  ik  in  mijne  gedachten 
omvatten  kan." 

Onder  de  bekende  raadgevingen  van 
Hamlet  aan  de  tooneelspelers  komt  (bL  84) 
ook  voor :  „  in  den  storm van  uwe  ge- 
moedsbeweging, moet  gij  u  eene  matiging 
eigen  maken  eïi  te  weeg  brengen,  die  haar 
zachtheid  verleent."  Beter  ware  hier  „af- 
ronding"; Smoothness  is  te  letterlijk  vertaald. 

Op  bL  87  volgt  de  vertaler  de  oude  le- 
zing „wy  souV^'y  (thans  wordt  vrij  alge- 
meen aangenomen :  „  thy  ")  wij  durven  hem 
geen  ongelijk  geven  om  zijne  vertolking: 

Neem  dan,  met  al  den  ernst  van  mijne  ziel. 
Mijn  oom  goed  waar. 

In  het  tooneel  tusschen  de  doodgravers 
zijn  de  regtsgeleerde  uitdrukkingen  „^o 
Jind**  en  yjlaw"  niet  juist  vertaald.  De  eerste 
doelt  op  eene  regterlijke  uitspraak;  „it 
is  fottnd**  beteekent:  „zoo  luidt  de  uit- 
spraak" ;  de  tweede  beteekent  niet  „  recht- 
spraak" maar  „regt":  dus  is  ^croumer*s 
law*^  niet  „lijkschouwers-rechtspraak",  maar 
„lijkschouwers  regt"  of  „lijkschouwers 
wetboek." 

In  hetzelfde  tooneel  had  het  volgende 
ook  naauwkeuriger  vertaald  kunnen  worden 
(bL  155): 

Hamlet,  Heeft  die  vent  geen  gevoel  bg  hetgeen  hg 
daar  doet?  Hg  zingt  bij  't  delven  van  een  graf. 

Horatio,  De  gewoonte  heeft  het  hem  wat  lichter 
en  gemakkelgker  gemaakt. 

Wij  zouden  dit  als  verbetering  voor- 
stellen : 

Hamlet,  Heeft  die  vent  geen  gevoel  van  't  geen 
hg  doet;  hg  zingt  bg  het  gnif-delven? 

Horatio,  De  gewoonte  maakt  het  hem  tot  iets, 
waarbg  hg  op  zijn  gemak  is  (properiy  of  easinetsj. 

Iets  verder,  in  de  rede  van  den  koning 
tot  Laertes  (bL  167)  beteekent:  We'U  put 
the  matter  to  the  present  push,"  niet: 
„  Wij  vangen  't  werk  na  dezen  aanval  aan," 
maar:  „wij  zullen  dadelijk  dit  werk  ten 
uitvoer  brengen."  Push  is  hier  de  kracht- 
inspanning door  den  koning  aan  te  wenden. 

Eindelijk  meenen  wij  dat  de  lezing  van 
Staunton  wel  had  kunnen  gevolgd  worden 
in  het  laatste  tooneel  (bL  185) :  „The  point — 
envenom'd  too;"  en  niet:  „De  punt  ook 
nog  vergiftigd,"  De  uitleg  doet  opmerken 
dat,  zoo  er  geen  rustteeken  achter  „point" 
geplaatst  wordt,  het  luidt  alsof  Hamlet 
zich  verwondert,  dat  de  greep  niet  ver- 
giftigd was.  Hij  stelt  het  zoo  voor  alsof 
Hamlet  de  floret  onderzocht  en  dien  zonder 
knop  bevindende  wil  zeggen:  „the  point 
unblunted"  doch  niet  uitspreekt  en  voort- 
vaart: „envenom'd  too." 

Wij  herhalen  het:  deze  aanmerkingen 
doen  niet  te  kort  aan  den  lof  dien  de  ver- 
taler ons  toeschijnt  ten  volle  te  verdienen 
voor  de  wijze  waarop  hij  den  indruk  van 


het  geheel  heeft  wedergegeven.  Ook  zijne 
aanteekeningen  bewijzen,  dat  hij  niet  on- 
voorbereid aan  het  werk  is  gegaan  en  vele 
van  de  geschriften  over  den  Hamlet  met 
zorg  heeft  bestudeerd.  In  het  belang  van 
de  lezers,  die  of  geen  engelsch  verstaan 
(en  voor  die  arbeidde  hij  immers)  of  de 
commentatoren  niet  onder  hun  bereik  heb- 
ben, had  hij  echter,  meenen  wij.  wat  vol- 
lediger kunnen  zijn.  Als  doorloopende  com- 
mentaar bevelen  wij  zeer  het  reeds  vermelde 
werkje  van  Storffrich  aan,  waarover  in 
een  volgend  gedeelte  van  dit  opsteL 
(ffordt  vervolgd.)  J,  j),  W.  v.  C. 


EENE  VACATURE. 

Novelle  door  Gerard  Keiler. 

(Fervolg,) 

IV. 

Dozen  ging  op  reis;  nadat  Sauna  Flogen 
alarm  geslagen  had  was  de  gemoedsrust 
bij  de  familie  Dozen  verdwenen,  en  terwijl 
zij  het  tot  hiertoe  stilletjes  had  afgewacht 
dat  op  een  goeden  avond  de  Staats-Courant 
de  benoeming  wereldkundig  zou  maken, 
durfden  zij  de  courant  thans  naauwelijks 
inzien ,  uit  vrees  dat  een  ander  daarin  voor 
hen  de  hoofdplaats  zou  bekleeden.  Alle 
gouden  illusiën,  uit  de  vier  honderd  gul- 
den geboren,  waren  verdwenen;  Dozen  zou 
wel  blijven  wat  hij  was :  een  huisvader 
met  acht  kinderen  en  een  tractement,  waar- 
van hij,  wel  beschouwd,  maar  juist  alleen 
kon  leven.  Toch  hadden  de  Dozens  nog 
niet  alle  hoop  opgegeven:  Dozen  zou  op 
audiëntie  gaan,  mevrouw  had  er  hem  toe 
geforceerd,  en  Dozen  had  het  beloofd;  maar 
zoo  zij  gevoeld  had  wat  hij  gevoelde  bij 
de  gedachte  aan  die  audiëntie,  zij  zou  hem 
zeker  van  die  belofte  hebben  ontslagen. 
Minder  bezwaar  had  hij  er  tegen  om  zijn 
zwager,  die  op  een  dorp  in  den  omtrek 
als  predikant  stond,  in  den  arm  te  nemen : 
deze  was  nog  een  tijdgenoot  van  den  mi- 
nister en  zijn  weleerwaarde  had  van  dat 
tijdgenootschap  steeds  op  eene  wijze  ge- 
sproken, die  de  Dozens  van  de  voorspraak 
wonderen  mogt  doen  verwachten.  De  pas- 
torie van  dien  zwager  was  het  doel  van 
Dozens  reis. 

Reeds  eene  week  lang  had  hij  met  de 
zijnen  in  zekere  spanning  geleefd,  door 
het  vooruitzigt  der  reis  te  weeg  gebragt; 
die  spanning  was  gestegen;  gestegen 
tot  eene  zenuwachtige  gejaagdheid  naar- 
mate het  uur  van  het  vertrek  naderde; 
eindelijk  was  dat  uur  aangebroken  en  Dozen 
verliet  zijne  woning. 

Natuurlijk  veel  te  vroeg ,  maar :  beter  te 
vroeg  dan  te  laat,  had  hij  gezegd  voor 
de  derde  maal  afscheid  nemende  en  in  het 
kalm  bewustzijn,  dat  hij  zich  niet  behoefde 
te  haasten ,  was  hij  langzaam  opgewandeld. 
Hij  kon  er  nu  op  zijn  doode  gemak  komen 

en  bij  broer daar  namen  op  eens  zijne 

gedachten  een  sprong.  Van  broer  kwam  hij 
op  zijn  nachtverblijf,  van  zijn  nachtverblijf 
op    zijn   nachtgewaad:  hij  had  zijn  pakje 

te   huis   l'^giti^lg^ï^l^ei^gTé*'" 
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kon  hij  't  nog  halen,  gemakkelijk  zelfs;  hij 

had  al  den  tijd!  Hij  keerde  terug als 

hij  dan  eens  te  laat  kwam  —  beter  dus  maar 
zonder  nachtgewaad  —  hij  zette  zijn  weg 
weer  voort  —  maar  in  dat  pakje  zat  ook 
het  kraagje  voor  zuster  —  weder  keert 
hij  om  —  loopt  naar  huis,  neemt  voor  de 
vierde  maal  afscheid  en  draaft  nu  naar 
het  station...  Het  luidde  al...  „Je  mag-je 
wel  wat  haasten,  oude  heer,"  riepen  de  jon- 
gens hem  toe;  de  reizigers ,  die  met  den  am- 
sterdamschen  trein  aangekomen  waren ,  ont- 
moette hij  reeds . . .  nog  honderd  stappen 
misschien ...  als  ze . . .  't  hoefde  niet  meer : 
de  trein  schoof  fluitend  en  dreunend  van 
achter  het  station  en  Dozen  ging  bepaald 
niet  mede.  In  zulk  een  oogenblik  zou  men 
eene  dwaasheid  kunnen  begaan;  een  extra 
trein  nemen  of  een  moord  plegen,  meestal 
vergenoegt  men  zich  met  den  trein  en 
zich  zelven  te  verwenschen.  Zoo  ook  deed 
Dozen.  Maar  hij  had  een  lotgenoot:  in  vollen 
ren  kwam  eene  equipage  aanrijden.  "Ware 
zij  een  oogenblik  vroeger  gekomen,  men 
had  in  ons  vriendelijk  vaderland  den  trein 
nog  doen  wachten;  thans  was  het  te  laat 
en  hij.  die  er  inzat,  behoefde  niet  eens 
de  moeite  te  nemen  om  nog  uit  te  stijgen. 
Een  lotgenoot  te  hebben,  verzacht  het 
lijden  en  met  een  zekeren  kameraadschap- 
pelijken  blik  keek  Dozen  naar  den  heer 
in  't  rijtuig  en  maakte  hem  de  opmerking 
dat  de  trein  zoo  juist  was  vertrokken.  De 
straatjongens  grinnikten  en  vertelden  el- 
kaar zoo  luid  mogelijk ,  dat  men  dddrvoor 
geen  rijtuig  noodig  had.  De  een  zeide, 
dat  hij  zijne  bruintjes  dan  ook  maar  op 
stal  had  gelaten,  en  de  andere  meende 
dat  mijnheer  zoo  hard  reed  om  op  den 
volgenden  trein  te  komen.  Maar  baron 
van  Elzensteen  scheen  de  aardigheden  van 
de  straatjeugd  even  weinig  te  hooren  als 
sympathie  te  gevoelen  voor  zijn  lotgenoot. 
Hij  stak  even  het  hoofd  door  de  portier, 
en  sprak  dood  bedaard:  „rijd  maar  door 
naar  Delft,  Frits."  Frits  deed  het  rijtuig 
keeren  en  reed  vlak  langs  Dozen.  -^  ^  Als 
ik  maar  durfde ,  dacht  Dozen ;  „  als  de  baron 
maar  één  wenk  gaf! ...  hij  ziet  niet  meer. . . 
zou  ik  het  vragen?  „bij  den  koetsier"... 
de  voorwielen  passeerden.  „Achterop"... 
de  achterwielen  waren  voorbij...  „Als  de 
baron  eens  dacht  aan  die  koets  uit  den 
schouwburg . . .  kijkt  hij  nog  niet  even  om?". . . 
Het  rijtuig  rolde  voort  en  Dozen  stond  nog 
bij  het  station  en  staarde  het  verlakte 
koetsje  van  den  baron  na :  —  „Verlakt !"  pre- 
velde hij,  „schitterend  van  buiten,  maar  van 
binnen  —  naar;  zonder  gevoel!  't  Was 
zoo'n  beste  gelegenheid  zoowel  voor  de 
vacature  als  voor  dat  geld  van  't  rijtuig  — 
als  mijne  vrouw  het  wist  —  't  was  ook 
dom  van  me ,  dat  ik  van  Elzensteen  maar 
niet  vroeg  om  mede  te  rijden !  hoe  kon  hij 
weten  dat  ik  naar  Delft  moest  en  ook  te 
laat  aan  het  station  was  gekomen."  Die 
overwegingen  waren  al  verre  van  geschikt 
om  Dozen  met  zijn  toestand  vrede  te  doen 
krijgen,  maar  op  eens  rees  de  gedachte 
bij  hem  op,  dat  dit  wel  een  „bestiering" 
kon  wezen;  dat  het  zoo  zijn  moest;  dat 
het  bezoek  bij  zijn  zwager  toch  niet  meer 


kon  uitwerken  dan  een  brief;  dat  het 
eigenlijk  een  overijld  besluit  was  om  naar 
hem  toe  te  gaan;  dat  f  huis  blijven  wel 
zoo  goedkoop  was  —  en  dat  hij  dus  maar 
het  best  deed  om  zijne  woning  weer  op 
te  zoeken.  Aan  dien  indruk  gaf  hij  gehoor, 
maar  midden  in  de  wagenstraat  bleef 
hij  weer  staan :  't  was  toch  te  gek  om 
zóó  t'huis  te  komen.  Wat  zou  men  van 
hem  zeggen?  Hij  sloeg  een  dwarsstraat  in, 
die  hem  weer  van  zijn  huis  verwijderde. 
Wat  zou  hij  doen?  Naar  Delft  wandelen 
of  —  naar  huis  ?  't  Een  was  zoo  dwaas 
als  't  ander;  liij  kon  toch  niet  meer  bij 
zijn   zwager   komen  dien  avond  —  maar 

t'huis   zou  hij    ook  geen  rust  hebben 

Verwenschte  trein  —  twee  minuten  vroeger 
en  hij  was  medegegaan!  Het  troostvolle 
denkbeeld  der  bestiering  was  weder  geheel 
verdwenen. 

Daar  kwam  Kamp  met  de  portefeuilles 
van  't  ministerie  —  en  Dozen  had  gezegd, 
dat  hij  uit  stad  moest! 

—  Zoo  mijnheer  Dozen,  'k  dacht  dat  u 
al  weg  waart" 

—  Dat  is  te  zeggen  Kamp,  weg  nog 
wel  niet,  maar  ik  ben  op  weg." 

—  A  zoo  —  mijnheer  nog  wat  te  zeggen 
Vhuis?" 

—  Ja  Kamp  —  of  liever  het  tegendeel, 
Kamp,  je  moet  maar  niet  zeggen,  dat  je 
me  gezien  hebt." 

—  Bestig,  mijnheer"  —  zei  Kamp,  zijn 
hoed  afnemende  en  voortgaande  voegde  hij 
er  bij  zich  zelven  bij :  „  de  man  wordt  oud ; 
als  hij  maar  geen  gekke  streken  begaat 
De  Minister  heeft  gelijk  als  hij  den  jongen 
Heunsaart  neemt  —  een  best  man,  mijn- 
heer Heunsaart,  kapitale  dinés!" 

Dozens  toestand  was  voor  hem  zelven 
allermoeijelijkst;  na  het  gesprek  met  den 
bode  achtte  hij  zich  zedelijk  verpligt  om 
op  reis  te  gaan  en  hij  dwaalde  weer  naar 
het  uiteinde  der  stad.  Daar  lag  de  schuit : 
't  zou  nog  wel  een  half  uurtje  duren  eer 
zij  afv^oer,  maar  er  in  is  er  in,  en  Dozen 
zette  zich  in  den  stuurstoel,  berekenende 
zon-  en  windzijde,  en  had  ten  slotte  de 
beste  plaats  —  zoo  lang  hij  alleen  was. 
„'t  Is  immers  de  Delvenaar ,  niet  waar  kapi- 
tein ?"  —  „De Delvenaar ,  ja  mijnheer,"  ant- 
woordde de  schipper,  zijn  stompje  nog  eens 
aan  't  komfoor  opstekende  vdór  de  passa- 
giers kwamen,  want  voor  Dozen  behoefde 
hij  zich  niet  zoo  te  generen.  Dozen 
kon  dus  zeker  zijn,  dat  hij  zelfs  zonder 
een  lid  te  verroeren  komen  zou  waar  hij 
wezen  moest  Een  heerlijk  gevoel  voor  men- 
schen    van   zijn    stempel    Toch    bleef  de 

schuit  liggen zou  hij  den  schipper  wel 

goed  verstaan  hebben?  „Naar  Delft  niet 
waar?"  vroeg  hij  aan  den  knecht,  die  tegen 
een  paal  aan  den  kant  leunde.  —  „Dat 
zou  ik  denken!"  Maar  de  schuit  bleef  met 
dat  al  roerloos  aan  hare  touwen.  Daar  kwam 
nog  een  passagier;  een  lang  jong  menschmet 
zwarte  knevels  en  geel  glacë  handschoenen, 
die  zich  zoo  ver  mogelijk  van  Dozen  neer- 
zette. „Deze  schuit  gaat  immers  naar  Delft?" 
vroeg  Dozen.  —  De  passagier  knipte  met 
zijn  oogen  ten  teeken  van  toestemming  en 
staarde   toen  weder  ernstig  en  voornaam 


voor  zich  uit  En  altijd  bleef  de  schuit 
liggen.  —  „Zou  het  nog  geen  tijd  wezen? 
vroeg  Dozen.  De  passagier  antwoordde  niet: 
hij  was  te  voornaam  voor  schuitpraatjes.  — 
Maar  mogelijk  had  hij  de  vraag  niet  ge- 
hoord :  —  „Ik  ben  daar  net  den  trein  mis- 
geloopen" ,  begon  Dozen  weder.  —  „  Nog  al 
stom , "  bromde  de  passagier.  Dozen  verde- 
digde zich  door  een  getrouw  verhaal  zijner 
wederwaardigheden ,  waarnaar  de  passagier 
zich  niet  verwaardigde  te  luisteren.  Toen 
het  uit  was,  verzocht  hij  den  schipper  een 
vlamme^e.  Dozen  presenteerde  zijn  sigaar — 
de  passagier  zag  het  niet  en  klom  zelf  in 
de  roef  om  zijn  sigaar  aan  te  steken.  Vddr 
hij  nog  teruggekeerd  was,  stapte  een  gansch 
gezelschap  den  stuurstoel  in.  Dozen  stond 
even  op  om  hen  te  laten  passeren;  de  dames 
zetten  zich  allen  aan  de  overzijde ;  de  heeren 
namen  bezit  van  't  geen  nog  open  was , 
en  toen  Dozen  zich  weder  zetten  wilde  — 
zat  de  voorname  passagier  op  zijne  plaats , 
en  scheen  volstrekt  niet  te  bemerken,  dat 
een  ander  daar  gezeten  had.  Dozen  zag 
hem  eens  aan  en  mompelde  iets  van  „  met 
uw  permissie  mijnheer,"  maar  toen  de 
passagier  blijkbaar  geen  permissie  gaf, 
kroop  hij  in  de  roef. . . .  daar  was  het  wel 
zoo  goed:  schaduw,  kussens,  geen  wind  — 
hij  zat  er  perfect  en  kon  toch  alles  hooren 
wat  in  don  stuurstoel  gesproken  werd. 
Het  luidde  eindelijk  en  de  schuit  stak  af  en 
Dozen  genoot  het  heerlijk  bewustijn,  dat  hij 
thans  waarlijk  medeging. 

Eerst  zeide  niemand  iets ,  maar  toen  was 
het  de  voorname  passagier  in  eigen  persoon , 
die  het  ijs  brak. 

—  Mag  ik  de  freules  eene  plaats  aan- 
bieden? deze  is  beter." 

—  U  is  zeer  vriendelijk."  —  De  dames 
zagen  elkander  eens  aan  en  de  passagier  — 
thans  zoo  vlug  als  hij  straks  onbewegelijk  was 
geweest  —  was  al  opgestaan,  had  kussens 
uit  de  roef  gehaald  en  plaats  gemaakt  voor 
de  dames  Heunsaart 

De  oude  Heunsaart  nam  zijn  hoed  af 
voor  de  beleefdheid  en  de  jonge  Heunsaart 
merkte  op,  dat  het  vrij  warm  was.  De 
passagier  deelde  die  meening  en ,  terwijl  hij 
haar  breedvoerig  ontwikkelde,  boog  Elvire 
zich  over  de  handschoen  harer  zuster,  waar- 
van het  knoopje  was  los  gegaan  en  wisselde 
een  veelbeteekenden  blik  met  Agrippina. 
Le  bean  mystérieux  was  het  in  eigen 
persoon. 

—  Gaat  u  nair  Delft?"  vroegde  oudeheer. 

—  Pardon:  U?" 

—  Wij  gaan  maar  eens  naar  den  Koets- 
wagen  —  eigenlijk  meer  om  eens  te  varen, 
want  als  't  mij  te  doen  was  om  aan  den 
Koets  wagen  te  komen,  had  ik  mijn  rijtuig 
doen  inspannen." 

Dat  kunt  ge  al  vast  opsteken!  wij  hebben 
een  rijtuig  —  zeide  eene  stem  in  Heun- 
saarts  binnenste. 

—  Als  men  zulk  een  fraaije  droschki 
heeft  als  mijnheer  van  Heunsaart  zou  men 
anders  de  voorkeur  niet  aan  de  schuit 
geven,"  zeide  Schramlo  en  was  terstond  by 
den  ouden  heer  in  gratie. 

—  Ja,  ja,  't  is  een  goed  rijtuig  —  woont 
u  in  den  Haag?" 
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—  Pardon  —  ik  breng  er  den  zomer 
maar  door:  daar  ie  geen  stad,  waar  men 
zóó  kan  profiteren." 

De  dames  trokken  dit  in  twijfel  en  nu 
ontstond  er  een  hoogst  interessant  gesprek 
over  de  genoegens  van  den  Haag,* dat 
meer  bijzonder  tusschen  Schramlo  en  de 
dames  Heunsaart  gevoerd  werd. 

Toen  werd  het  meer  algemeen;  ieder 
zeide  wat,  en  Dozen  zocht  ook  de  gele- 
genheid om  zijn  woord  te  plaatsen.  Daar 
kwam  de  schouwburg  ter  sprake  —  hij  was 
er  voor  weinige  dagen  geweest,  tegelijk 
met  de  Heunsaarts  en  toen  eene  der  dameö 
opmerkte,  dat  zij  niet  van  hoUandsche 
stukken  hield,  klonk  op  eens  Dozens  stem 
uit  de  roef: 

—  Dat  stuk  van  laatst  was  toch ,  dunkt 
me,  zoo  kwaad  niet" 

Al  de  hoofden  bogen  zich  naar  beneden 
om  te  zien  waar  die  stem  van  daan  kwam, 

—  Een  kampioen  voor  *t  hollandsche 
tooneel!  Ou  diable  va  til  se  nic/f  er /"  B'prak 
8chramlo  met  een  voornaam  glimlachje. 

—  Dat  stuk  van  laatst,^*  herhaalde  de 
jonge  Heunsaart —  „ik  ken  dien  auteur  niet." 

De  dames  lachten  eerst  zachtjes  maar 
toen  —  om  geheel  iets  anders,  dat  spreekt — 
vrij  luid,  en  Dozen  —  Dozen  die  zich  den 
naam  van  *t  stuk  niet  herinneren  kon,  kroop 
in  zijn  hoek  en  verlangde  naar  't  oogenblik 
dat  men  den  Eoetswagen  achter  den  rug 
zou  hebben. 

—  Wie  is  dat?"  fluisterde  mevrouw. 
„Dat  is  toch  niet  die  figurant?"  —  Mevrouw 
meende  debutant. 

—  Misschien  is  hij  dat  ook  —  maar  hij 
is  Dozen,  de  ambtenaar  —  je  weet  wel." 

—  O,  van  Jan?" 

—  Juist;  nu  't  spreekt  wel  van  zelf,  dat 
de  minister  zulke  menschen  niet  aanstelt, 
en  de  oude  Heunsaart  zag  met  welgevallen 
op  zijn  zoon,  den  meester  in  de  beide 
regften. 

—  Die  protégë  van  Elzensteen  is  erger." 

—  Kent  u  den  baron  van  Elzensteen?" 
vroeg  Elvira  aan  den  passagier,  want  mama 
had  vrij  hard  gesproken  en  die  naam  was 
een  geschikt  onderwerp  voor  een  discours. 
Hollanders  toch  spreken  by  voorkeur  over 
personen  en  gemeenschappelijke  kennissen 
—  als  't  weer  geen  stof  meer  aanbiedt. 

—  Zeer  goed,"  antwoordde  Schramlo; 
„wij  zijn  nog  geparenteerd,  ik  heb  voor 
eenige  dagen  hem  een  bezoek  gebragt" 

—  Hebt  u  de  dames  gezien?" 

—  Zeker  —  goede  gezig^es,  maar  dat 
is  ook  alles  gezegd." 

—  Lena  is  toch  eene  beauté." 

—  Ik  ken  er  die  oneindig  schoener  zijn ," 
antwoordde  de  passagier,  met  een  blik, 
die  Elvira  deed  kleuren.  Het  kompliment 
was  a  bout  portaut,  maar  toch....  Agrippina 
redde  hare  zuster:  „Mijnheer  heeft  waar- 
schijnlijk veel  gereisd",  zeide  ze  naièf. 

—  Ja,  maar  mijne  indrukken  dagteekenen 
niet  van  zoo  veel  tijd  geleden.  In  den 
schouwburg  zag  ik  do  beide  dames  van 
Elzensteen  op  den  eersten  rang. "... 

—  Nu  juist,  dien  avond  bedoel  ik," 
klonk  het  weder  uit  de  roef  en  Dozen 
achtte  zich  thans  geheel  in  zijne  eer  hersteld. 


—  Die  man  delireert",  zeide  Schramlo, 
naar  binnen  ziende  met  een  blik  of  hij 
Dozen  verslinden  zou. 

—  Pas  op,  Agrippina,  gij  zit  zoo  digt 
bij  het  deurtje,  hij  moest  u  eens  aanvallen." 

—  Dan  zou  mijnheer  het  op  zijn  gewe- 
ten hebben :  hij  heeft  mij  die  plaats  be- 
zorgd. " 

Op  dien  voet  werd  er  nog  eenige  oogen- 
blikken  voortgesproken,  maar  Heunsaart 
had  gezwegen:  die  voorname  heer  kende 
van  Elzensteen;  hij  was  deze  week  nog 
bij  hem  geweest;  hij  was  familie;  zoo  hij 
eens  de  protëgë  ware.  Heunsaart  besloot 
den  knoop  door  te  hakken. 

—  Is  u  ook  de  protégë  van  den  ba- 
ron, dien  hij  aan  't  ministerie  wil  plaat- 
sen?" vroeg  hij  op  den  man  af.  Heunsaart 
hield  niet  van  omwegen  —  trouwens 
Schramlo  had  bewezen,  dat  hij  ook  geen 
vriend  daarvan  was. 

Dozen  spitste  beide  ooren;  nu  begreep 
hij  waarom  die  heer  zich  zoo  weinig  „toe- 
schietelijk" toonde:  zeker  kende  hij  Dozen 
en  zag  hij  in  dezen  een  concurrent. 

—  Zoo  ver  ik  weet  niet  -^  en  ik  zou 
ook  niet  gaarne  die  gunst  aanvaarden." 

Dan  is  de  zaak  in  orde,  dacht  Heun- 
saart en  kreeg  tegelijk  hoogachting  voor 
den  vreemdeling,  die  zulk  eene  betrekking 
niet  ambieerde  —  en  hem  niet  in  den  weg 
stond. 

—  Zoudt  gij  denken  dat  de  baron  in- 
vloed genoeg  had  om  iemand  geplaatst  te 
krijgen?  Ik  zal  u  zeggen,  mijn  zoon  sol- 
liciteert ook  en  heeft  de  toezegging." 

Schramlo  meende  eerst  in  bevesti genden 
zin  te  antwoorden;  die  laatste  bijvoeging 
maakte  zijn  antwoord  ontkennend. 

—  De  baron  heeft  niet  den  minsten  in- 
vloed: dat  heeft  hij  mij  zelf  wel  eens  ge- 
zegd." Dozen  viel  een  pak  van  't  hart:  die 
voorname  vreemdeling  zou  't  wel  weten. . 

Men  had  den  Koets  wagen  bereikt ,  allen 
stegen  uit  Jonkheer  Schramlo  presenteerde 
mevrouw  een  arm  en  belastte  zich  met  haar 
shawl. 

De  oude  lui  waren  gewonnen.  En  de 
dames?  (^IVordt  vervolgd,) 


PLIKSEL. 


EENE  NEDEBLAKDSCHE  VEKTALINO. 

Het  artikel  van  X,  in  n».  11  van  dit 
weekblad,  gaf  aanleiding  tot  eenige  regelen 
over  de  vertaling  van  Schlossers  algemeene 
geschiedenis,  door  D.  van  Hinlopen  Lab- 
berton  en  J.  L.  Terwen,  uitgegeven  bij 
O.  Petri  te  Rotterdam. 

Dat  over  het  algemeen  de  vertalingen, 
vooral  uit  het  hoogduitsch,  in  onze  taal 
meestal  beneden  het  middelmatige  blijven, 
is  genoegzaam  bekend;  maar  dat  er  in 
eene,  die  door  twee  y, Schulmdnner  "  zouden 
de  Duitschers  zeggen,  geleverd  werd,  zoo 
mime  stof  tot  verlustiging  aanwezig  is, 
gaat  toch  al  te  ver.  —  Behalve  dat  men 
bijna  overal  „gedenkwaardigheden,"  voor 
gedenkschriften,  leest,  zullen,  meenen  wij, 
de  volgende  staaltjes  wel  genoegzaam  zijn 


om  de  lachspieren  in  beweging  te  brengen. 
D.  II,  bl.  206,  lezen  wij,  dat  Gallis- 
thenes  in  aanraking  met  Alexander  ge- 
komen „  een  bloot  hoveling  "  werd ;  d.  VIII, 
bl.  169 ,  wordt  gesproken  van  „  bloot  woest 
geweld;"  ald.  bl.  170,  wordt  een  verra- 
derlijk despoot  aan  „eene  gemeene  galg" 
opgehangen;  d.  XIV,  bL  58,  trekt  Matthias 
naar  den  „  dierentuin  "  te  Praag :  eene  woor- 
delijke vertaling  van  „  Thlergartfn"  waarbij 
zeker  aan  de  heeren  de  zoologische  tuin  te 
Amsterdam  voor  den  geest  zweefde;  ald. 
bl.  114  lezen  wij  van  den  zweedschen 
koning,  dat  hij,  na  een  aanval  van  be- 
roerte ,  niet  meer  als  vroeger  „  met  staats- 
zaken zeer  werkzaam  zijn  kon;"  ald.  bl.  128, 
van  Wallenstein  dat  hij  „  de  goederen  "  van 
eenigen  zijner  vijanden  „  op  eene  harde  wijze 
behandeld  had;"  ald.  bl.  274 .  dat  Chateau- 
briand „een  groote  gek"  was;  d.  XV,  bl. 
92,  datChristina  „die  hoofdsch-kunstmati go 
verhevene  zienswijze  van  het  menschelijk 
leven  in  zijne  betrekkingen  toonde;"  d. 
XVII,  bl.  68 ,  dat  Herder  den  moed  bezat 
om  aan  de  natie  te  zeggen ,  hoe  hare  letter- 
kunde „  opgeheven  "  kon  worden.  —  J^ez^ 
vertaling  van  y^empor  yehoben^^'*  is  zeker 
geene  der  minst  aardige;  wij  zouden  nog 
een  rijken  schat  van  soortgelijke  kunnen 
leveren;  maar  reeds  meer  dan  te  veel! 
Suum  cuique. 


EEN  BEBIGT  IN  BEN  LETTEEBOBE. 

„De  zoölogische  (lees  zoologisch^)  tuin 
te  Londen  is  door  (lees  mei)  eenen,  uit 
Japan  levend  aangevoerden,  Reuzen-Sala- 
mander verrijkt  geworden.  Dit  dier,  door 
Dr.  Siebold  dddr  (dat  is  in  den  zoologischen 
tuin  te  Londen)  het  eerst  (niet  voor  de 
tweede  maal)  ontdekt,  is  zelfs  in  zijn  eigen 
vaderland  (laat  staan  in  het  vaderland  van 
een  ander)  zeer  zeldzaam,  doch  (bij  wijze 
van  compensatie:  de  qualiteit  gaat  boven 
de  quantiteit)  bereikt,  volwassen  zijnde, 
eene  buitengewone  (welke  is  eene  gewone  ?) 
lengte.. 


EEN   BON  GRATtriTr 

Van  goederhand  vernemen  wij ,  dat  door 
den  minister  van  finantien  negen  certifi- 
caten 4  pets.  nationale  schuld ,  ieder  groot 
duizend  gulden,  aan  de  schatkist  zijn  in- 
gezonden en  dat  hij  nu  op  eene  vertrou- 
welijke kennismaking  met  den  „vaderland- 
lievenden  gever"  aandringt 

Zou  inderdaad  de  minister  zoo  verlan- 
gend naar  die  kennismaking  behoeven  te 
zyn?  Wij  voor  ons  kunnen  den  inzender 
niet  genoeg  afraden  aan  het  geuit  verlan- 
gen te  voldoen :  de  gevolgen  zijn  niet  te 
berekenen. 


CORRESPONDENTIE. 

Den  heer  B.  G.  te  R.  —  De  geachte  inzender 
zal  het  ons  ten  goede  houden,  dat  wij  aan  zijn 
verlangen  niet  voldoen.  Het  ingezonden  stuk  ligt 
te  zijner  beschikking. 
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ADVEBTENTIEN. 


Meer  dan  ^^^OOO  Deelen  zijn  reeds  verkocht  van: 

Tan  Druten  en  Bleeker's  goedkoope  Bibliotheek  voor  alle  standen, 

dat  7.eker  wel  als  een  bewgs  kan  dienen,  dat  deze  uitgaaf  nAar  waarde  geachat  wordt. 

lu  deze  Goedkoope  Bibliotheek  worden  bij  voortduring  opgenomen:  nuttige  boeken  over  allerlei  vakken 
van  wetenacbap,  door  de  beste  der  hedendaagsche  schrgvers,  opdat  zij  beantwoordt  aan  het  doel  der 
uitgaaf:  verspreiding  van  degelgke  kennis  onder  alle  Ttanden  der  maatschappij. 

l)e  uitgave  der  Goedkoope  Bibliotheek  wordt  hoe  langer  zoo  meer  gewaardeerd  en  vindt  onder  alle 
standen,  zoowel  door  't  geen  zij  bevat,  als  door  haren  buitengewoon  lagen  prgs,  steeds  nieuwe  koopers. 

Kennismaking  met  de  Goedkoope  Bibliotheek  wordt  aanbevolen  aan  ieder,  die  in  g^ede  boeken  belang 
stelt,  niet  het  minst  aan  hen,  die  aan  het  hoofd  staan  van  Leesinrigtingen  en  Leesbibliotheken,  van 
Instellingen  op  letterkundig  gebied ,  aan  Onderwgzers  en  Kweekelingen ,  terwgl  de  uitgevers  er  op  wgzen 
dat  zij  ook  voor  geschenken  en  prijzen  uitnemend  geschikt  is,  daar  allo  eompleete  werken  ook  gebonden 
verkrijgbaar  zijn. 

Reeds  zijn  verschenen  de  volgende  26  deelen: 


GESCHIEDENIS  DER  CHRISTELIJKE  KERK,door 
H.  van  Berkum.  542  pag'«,y  1,80.  Gcb.  ƒ  2.20. 

GESCHIEDENIS  DER  SCHEPPING,  door  H.  Bnr- 
meister,  861  pag's,  ƒ8.50.  Geb.  ƒ  8,90. 

SCHEIKUNDE  IN  HET  DAGELIJKSCH  LEVEN, 
door  Dr,  J.  W.  Gunning.  680  png's  ƒ8,00. 
Geb.  ƒ8,40. 

GESCHIEDENIS  VAN  DEN  LAATSTEN  TIJD, 
naar  K.  von  Rotteck,  862  pag's.,  ƒ  8,30 
Geb.  ƒ  3,70. 

GRONDBEGINSELEN  DER  NATUURKUNDE,  door 
W.  M.  Logeman.  Met  425  in  den  tekst  gedrukte 
houtsneê-figuren.  800  pag's.,  ƒ  3,90.  Geb.  ƒ  4,20. 


HET  HEELAL  EN  ZIJNE  WONDEREN,  popu- 
laire voorstelling  der  sterreknnde,  door  A.  Dies- 
te  r  w  e  g.  Bewerkt  door  Dr.  W.  G 1  e  n  n  s  Jr.  Met 
8  groote  uitslaande  platen.  500  pag's.,  ƒ2,40. 
Geb.  ƒ2,80. 

DEZEE  EN  HARE  WONDEREN,  door  A.  Win  kier 
P  r  i  n  8.  430  pag's.  ƒ  1.90.  Geb.  f  2,30. 

DE  ZEE  EN  HARE  BEHEERSCHERS,  door  Dr. 
A.  A.  Deenik.  398  pag*s.,  ƒ  1,70.  Geb.  ƒ  2,10. 

WAT  MEN  VAN  DE  AARDE  WEET^  door  Dr. 
H.  Berg  hans.  1ste  tot  4de  deel,  1154  pag's. 
/4,80.  Geb.  in  2  linnen  banden,  /5,60. 

DE  AARDE  EN  HARE  WONDEREN ,  door  Dr. 
W.  C.  Wittwer.  Dl.  1  eu  2,  438  pag's.  met 
houtoneö-figuren,  J  2,40.  (103) 


Bg  GEBROEDERS  BINOER,  Warmoeastraat ,  T  606,  te  Amsterdam,  en  verder  bg  alle  soliede  Boek- 
handelaren zijn  verkrijgbaar  de  onderstaande  werlqes ,  die  bg  het  onderwgs  hier  te  lande  zeer  in  zwang 
en  onmisbaar  zgn  zoo  voor  heu  die  zich  in  vreemde  talen  willen  oefenen  als  voor  degenen  die  gedurende 
het  aanstaande  zomersaisoen  een  uitstapje  naar  vreemde  landen  willen  doen. 


Parles  voos  Frangais  ? 

OF 

FRANSCH-NEDE&DUITSCHE 

Winkelgesprekken.  %*herxiene  druk. 


Do  you  speak  English  ? 

OF 

ENG  ELSCFT-N  EDERDUITSCH  E 

Winkelgesprekken.  2*  herziene  druk. 


Spreohen  Sie  DeutBoh? 

OF 

HOOGDUITSCH-NEDERDUrrSCHE 

Winkelgesprekken. 

Drie  handboekjes  voor  allen  die  zich  bg  den  in-  en  verkoop  en  in  zamenspraken   van  juiste   en 
gepaste  bewoordingen  willen  bedienen.  Elk  boelge  kost  76  Cent.  (104) 

CAUSERIES  PARISÏENNES,  Jteceuil  d'enireiiens  propret  a  lervir  de  modèlee  aux  étrangert  qui  veuient 

ee/ormer  è  la  convertaiion  fran^aite ,  par  A.  Peschier,    2me  édition.  Prgs    .     .     .     .ƒ0.75. 

A.  GROS  CLAUDE.  SECRÉTAIRE  ÜNIVERSEL,  TraUé  gradué  de  correspondance ;  recuetl  de  Miree 
èi  rusage  des  écolet,  Ie  Stuk.  Prgs ƒ  0.75. 

2e  Stuk.  Prgs ƒ  0.75. 


Bij  GEBROEDERS  VAN  ES  te  Amsterdam, 

is  verschenen: 

Een  Nieuw  Werk 

van  August  Snikd&bs  Jr.,  getiteld: 

AVOND  EN  iMORGEN  UIT  HET  VLAEMSCHB 
LEVEN.  Opgedragen  aan  H.  M.  de  Koningin  der  Ne- 
derlanden. Prijs:  Ju  netten  geïllnstreerden  band 
/  3.10,  in  linnen  prachtband  ƒ  d.80. 

Dit  werk  heeft  in  een  zeer  korteu  tgd,  in  Ne- 
derland en  België,  een  grooten  opgang  gemaakt, 
tcrwgl  kort  na  deszelfs  verschgniog  te  Damittad 
reeds  eene  vertaling  werd  aangekondigd.     (107) 


ESPRIT  DE  LA  CONVERSATION  FRAN9AISE,  ou  reeueil  de  GaUieiemee  avec  Ia  traduction  HoIIüh- 
daite  en  regard  et  augmenté  de  notes  grammaticalei ,  historiguee  ei  lillérairet,  d'après  A.  Peschier, 
Doctenr  en  Philoaophie  et  Professeur  de  littératurc  fran9aisc  et  anglaise  It  Tuniversité  de  Tubinqne, 
par  A.  B.  Maatjes.   Prgs ƒ1.26. 

HANDBOEK  DER  meest  gebmikel^ke  FRANSCHE  en  HOLLANDSCHB  gesprekken  en  spreekwijgen 
in  de  samenleving,  of  volledig  onderrigt  voor  Nederlanders  om  in  beide  talen  de  meest  gepaste  eu 
juiste  uitdrukkingen  te  bezigen,  dienstig  zoowel  ten  gebmike  op  scholen  als  voor  volwassenen 
die  vreemde  landen  bezoeken,  naar  aanleiding  van  Ed.  Coursier,  door  J.  M.  Calisch. 
560  bUdz^jden.  Prgs ƒ    1.50. 


Bij  de  Boekhandelaars  Gebr.  BINGER  alhier, 
ziet  thans  het  licht  een  boek,  getiteld: 

De  Huissekretaris;  door  J.  M.  Calisch. 
Le  Secrétaire  de  la  maison;  door  P. 

G  a  u  t  h  i  e  r. 
Der  Haus8eoret&r;  door  Julins  Kunze. 
The  Private  Seoretary;  door   T.   M. 

Co  wan. 

en  bevaltende  meer  dan  100  BRIEVEN,  in  vier 
talen:  {Sederduittch ,  Framsch,  Hoogduileck  en  En* 
geleek)  om  te  dienen  tot  voorbeelden  bij  hef  oefenen 
in  briffetijl.  De  brieven  zijn  in  verschillende  kate- 
goriën  verdeeld  en  betreffen  allerlei  onderwerpen; 
geene  omstandigheid  uit  het  leven  schijnt  vergeten, 
en  elk  onderwerp  wordt  er  verscheidene  malen, 
telkens  met  afwisseling,  in  behandeld.  De  laatste 
afdeeling  behelst  handelsbrieven  niet  alleen,  maar 
ook  voorbeelden  van  alle  geschriften  van  koophandel. 
De   vier   talen   zijn   nevens   elktnder  gedrukt,  en 


voor  het  gebruik  is  het  werkje  zeer  gemakkelijk 
ingerigt.  Wij  bevelen  het  nuttige  boek  zeer  aan.  De 
naam  van  Code  épistolaire  door  den  heer  Gauthier 
er  aangegeven  is  allezius  juist. 

mtlreksel  uit  de  Beoordeeluig  in  de  Amst, 
a.  van  2S  Maart  II,  (105) 

De    prijs  van   het  bovengenoemde  werkje,  meer 
dan  380  kompres  gedrukte  blz.  dik,  is  slechts  ƒ  2. — 
Amsterdam,  April  1860. 


BOEKVEBKOOPING 

te  Ulreeht,  Maandag  23  April  1860  en  volgende 
dagen  door  den  Boekhandelaar  T.  de  Brnyn, 
van  de  BOEKEN  en  PLAATWERKEN,  TEEKE- 
NINGEN,  PORTRETTEN  en  PRENTEN,  nage- 
laten door  wylen  de  hecren  J.  Brave  en  H.  Ber- 
ghcge  ARzn.,  Predikanten  te  Amsterdam  en  te 
Twi»k,  volgens  Catalogus,  die  op  franko  aanvrage 
te  bekomen  ii.  (106) 


GOEDKOOPE  XHTGAVE. 

DE  TWEEDE  DRUK 

VAN 

MABEL  VAUQH^N. 

door  de  Schrijfster  van  de  „de  Lantaarn- 
opsteker, "2  deelen  in  12omet  fraai  geïllustreerde 
omslagen  en  twee  gelithographieerde  vignetten.  Prgs 
ƒ2.50.  De  2  deelen  te  zamen  in  sierlgkcn  linnen 
band  ƒ3.— 

Wordt  voortdurend  met  bijzonder  succes  gedebi- 
teerd door  de  Uitgevers  de  Wed.  L.  van  Hulst  en 
Zoon,  te  Amsterdam. 

IPP*  Zelden  is  hier  te  lande,  hetzg  vertaald  of 
oorspronkelijk,  een  boek  verschenen,  dat  door  alle 
recenserende  Tijdschriften  zoo  om  strijd  werd  aan- 
bevolen als  dit.  Men  leze  slechts  de  allergunstigste 
beoordeeliugen  in  de  Meuwe  Reeensent  1868,  No.  », 
Letteroefeningen  1858,  No.  XIV,  Tffdspiegel  1858, 
No.  VIII,  leeskabinet  1858,  No.  XI,  en  Suropa 
1860,  No.  1. 

Bij  dezelfde  Uitgevers  zag  mede  het  licht: 

De  tweede  druk  van 

Droomen  en  Fantasiön  uit  de  Jaar- 
getijden des  Iievens. 

Uit  het  Engelseh  van  J.  Marvel. 

In  postformaat  met  fraai  geïllnstreerden  omslag  en 
gelithographieerdeu  titel.  Prgs  ƒ  1.50. 

H^*  Wij  kunnen  slechts  herhalen:  „Lees  en 
herlees  het  boekske,  gg  zult  het  u  niet  beklagen." 
Letteroefeningen, 

„Om  eeu  boekske  als  dit  onvoldaan  ter  zgde  te 
leggen  moet  raen  6f  onverbeterlgk  dwaas,  of  on- 
geneeslgk  zwartgallig  zgn".  Leeskabinet. 

Van  de  pers  gekomen: 

EEN   NIEUWE   ROMAN, 

getiteld: 

GEOBGE    FBESHFIBLD. 

Uit  het  Engelseh  van  William  Johnston, 
Schrgver  van  de  „Tweelingzusters",  2  Deelen  in 
gr.  80.  met  vignet.  Prijs  ƒ4.40.  (108) 


Door  Gebr.  BINGER,  Warmoesstraat  T.  606 
te  Amsterdam  is  uitgegeven  en  alom  ver- 
krijgbaar gesteld: 

De  duisendjarige  kriijg  tussohen  Bome 
en  de  Pausen. 

Een  historische  schets  door  Mary  La  f  on.  Uit 
het  Fransch.  Gr.  80.  168  bladz.  ƒ1.50. 

De  talentvolle  schrijver  xegt  aan  het  slot  sifner 
voorrede:  „De  feiten  zgn  op  eene  geheel  andere 
„  wijze ....  welsprekend ,  dan  de  hoogdravende  woor- 
„den  in  Bul  of  Mandement.  Men  vindt  ze  hier 
„eenvoudig  en  te  Goeder  Trouw  voorgesteld.  Ge- 
„moedelijke  Menschen  'van  alle  Partijen  en  alle 
„Godsdiensten,  luistert  aandnchtigigk I  De  stem  die 
„tot  u  spreekt  is  de  stem  van  Tien  begraven  Ge- 
„slachten,  die  uit  hunne  Graven  oprgzeu,  om  het 
„levende  Geslacht  te  Lceren  en  te  Onderrigten  en 
„getuigenis  van  Regt  en  Waarheid  af  te  leggen.  (109) 


Snelptrsdruk  van  H.  h.  Smits. 


Digitized  by  V^nOOQlC 


18(0. 


21  APRIL. 


No.  16. 


DE  NEDERLANDSCHE  SPECTATOR 


REDACTEUR:    Db.    M.    P.   LINDO. 


VA8T£     MEDKWIRKER8: 


Dr.  R.   C.   BAKHUIZEN   VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE   VAN  CITTERS,  J.  J.  CREMEB,  F.  A.  T.  DELFRAT, 
Cd.  BUSKEN  UUET,  A.  ISINO  ,  O.  KELLER,   L.  MULDER,  F.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMAN ,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  «n  Mr.  C.  VOSMAER. 


D«  nitgare  getchiedt  wekelüks,  op  Zaturdag,  bij  D.  A.  THIEMI  te  Arnhem, 
en  MARTIHÜS  AUHOPP  te  '■  Gravenbage.  Aan  laatstgemelde  gelieve  men  alle  «tukken, 
de  RcDAOTit  betreffende, /raaco  in  te  lenden. 


Frijs  per  drie  maiinden  ƒ  3.<— ,  /ranco  per  poit  ƒ  3.15.  Men  abonneert  zich  voor  een 
geheelen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cenla  den  regel ,  behalve  het 
zejcelregt.  Buitengewoon  groote letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan 


Inhoud.  -^  Berigten,  'MeHedeeiingen  enz.  — 
Btlderdijkt  VI,  door  Co.  Busken  Hubt.  —  Champagney, 
door  Dr.  J.  van  Vloten.  —  Iets  over  Oedert  en 
Faarlen,  slot,  door  il,  IJ.  —  Pluktel.  —  Er- 
ratam.  —  CorreBpoDdentie. 

BERIGTEN,  HIEDEDEELINfiEN*  ENZ. 

'»  Gravenhage,   20  April   1860. 

—  Bg  koninkl^k  besluit  van  den  24«ten  Maart  11. 
No.  63  is  aan  den  Kapitein  L.  Molder  de  uitgave 
opgedragen  van  het  Journal  van  Anthony  Duyck, 
hetwelk  zich  in  handschrift  op  de  Koninklgke  Bi- 
bliotheek alhier  bevindt,  en  een  getrouw  verhaal  bevat 
der  krijgsbedrgven  van  Prins  Maurits  van  Oraige, 
zoodanig  als  die  door  A.  Duyck  als  secretaris  van 
Zgne  Hoogheid  zgn  bggewoond  en  beschreven. 

Men  zal  zich  herinneren,  dat  voor  eenigen  tgd  door 
de  Afdeeling  Letterkunde  van  de  Koninklgke  Aka- 
demie  van  Wetenschappen,  op  voorstel  van  haar 
medelid,  den  Kolonel  Knoop,  het  verzoek  aan  de 
hooge  regering  is  gedaan,  dat  de  belangrgkste  oorkon- 
d«n  voor  de  Nederlandsche  krggsgeschiedenis  mogten 
worden  uitgegeven. 

Dit  besluit  kan  tis  een  begin  van  uitvoering,  daar- 
aan gegeven,  beschouwd  worden. 

— -  De  heer  £.  Liais,  directeur  van  het  sterre- 
kundig  en  hydrographisoh  observatorium  te  Olinda 
(Brazilië),  heeft  den  26*ten  Maart  van  dit  jaareene 
dubbel-komeet  ontdekt,  in  de  nabgheid  van  de  n 
der  Dorade.  Hg  heeft  duidelgk  twee  digt  naast  el- 
kander geplaatste  nevelachtige  ligchamen  gezien ,  elk 
met  een  daarbinnen  gelegen  lichtend  punt;  deze  ne- 
vels verschillen  zeer  in  grootte  en  helderheid.  Reeds 
den  27>t«n  was  er  eane  merkbare  verandering  van  ge- 
daante te  bespeuren. 

Deze  ontdekking  is  alzoo  eene  vergoeding  voor  de 
dezer  dagen  vermiste  Daphne. 

— -  Het  nieuwe  gedeelte  van  don  Louvre  is  in  de 
laatste  twee  jaren  met  niet  minder  dan  210  beelden 
of  groepen  in  brons,  marmer  of  steen  versierd. 
Daarenboven  worden  de  nissen  van  den  hof  van  den 
ouden  Louvre  met  beelden  bezet,  de  nissen  van  de 
rez-de-chanssée  met  werken  van  levende  fransche 
beeldhouwers,  terwijl  die  van  de  tweede  en  derde 
verdieping  bestemd  zgn  om  de  copiën  naar  antieken 
te  ontvangen,  welke  de  fransche  pensionaires  der 
Villa  Medicis  uit  Rome  zenden.  Van  Elias  Hobert , 
van  Courbet,  Huguenin,  Lnnzirotti,  Etex  enz.  zijn 
reeds  oorspronkelgke  beelden  geplaatst  in  de  nissen 
der  rez-de-chaussée ,  en  op  de  eerste  verdieping 
bevinden  zich  reeds  verschillende  copiën  naar  an- 
tieken door  Poitevin,  Levique,  Faloonis,  Deuécheau 
en  anderen. 

-*  Het  is  eerst  sedert  een  twintigtal  j:iren  dat 
men  de  thans  zoo  beroemde  en  h  prix  d*or\ititih\è% 
,,faienccs  de  Henri  U"  kent.  Het  museum  vnn 
den  Louvre  is  onlangs  verrijkt  met  vijf  unieke  voor- 
werpen van  dien  aard,  onderde  liefhebbers  bekend 
als  „pièces  de  service  de  Henri  H."  Men  schrijft 
deze  kunstwerken  ^  toe  aan  Asoanio,  den  geliefden 
Iwrlin^  yaa  Benvennto  Cellioi.   Op  de  verkooping 


Rattier  in  1839  werden  eenige  dergelijke  voorwer- 
pen, eene  schaal  en  drie  kleine  zoutvaten,  waarvan 
één  gebarsten,  verkocht  voor  38,220  franken,  en 
ceiie  kleine  kan  werd  voor  20,000  franken  door  den 
heer  RuihschilJ  aangekocht. 

—  Het  kabinet  van  Beaucousin,  onlangs  te  Parijs 
door  Sir  C.  Eastlake  voor  het  Britsche  Museum 
aangekocht  voor  9200  pond  sterling,  verrijkt  thans 
dat  museum  met  eenige  merkwaardige  stukken  uit 
de  Venetiaausche ,  Toskaansche  en  Vlaamsche  scho- 
len. Er  is  een  fraaije  Titiaan  bij ,  eene  madonna  met 
het  kind.  Sint  Jan  en  Sinte  Katherina,  van  welke 
vooral  de  laatste  figuur  wordt  geroemd;  verder 
eene  allegorie  door  Angelo  Bronzino,  en  een  fraai 
portret  door  denzelfden;  een  portret  door  Pontormo ; 
een  merkwaardig  portret  eener  goudharige  dame  door 
Bissolo;  vier  kleine  tafereeleu  uit  de  Romeinsche 
geschiedenis  door  Jolio  Romano  (afkomstig  van  de 
galerij  van  den  hertog  van  Orleans);  verscheidene 
schilderijen  voor  de  geschiedenis  der  kunst  van  aan- 
belang. Dan ,  een  fraai  mannenborstbeeld  door  Mau- 
beuge;  van  Rogier  van  der  Weyden,  de  beeldtenis 
van  hem  en  zijne  vrouw  en  eene  lezende  Magda- 
lena;  eene  dergelijke  Magdalena  van  Bemard  van 
Orley;  en  een  zeer  merkwaardig  stuk,  het  sterven 
van  Maria,  door  Martin  Schon,  eertgds  in  de  ga- 
lerij van  'Willem  H  aanwezig. 

-—  Niettegenstaande  de  onzekerheid  der  tgden,  de 
wisselvalligheid  van  vele  fortuinen ,  en  de  overgroote 
menigte  kunstvoorwerpen ,  die  ter  markt  worden  ge- 
bragt,  volgen  met  het  beste  gevolg  de  kunstverkoopin- 
gen  elkander  in  Pargs  op.  Naauwelgks  zgn  de  ver- 
zamelingen van  Lord  Seymour.  van  Dubois,  andere 
verkoopingen  van  curieuse  porceleinen ,  wapenen  en 
zeldzaamheden ,  enz.  aan  den  man  gcbragt  voor  schrik- 
barende prgzen ,  —  ik  wgs  b.  v.  op  eene  teekening  van 
een  nog  levend  meester,  Decamps,  die  16000  franken 
gold  —  of  weder  trekt  de  verzameling  van  Pierard, 
van  Valenciennes,  de  ontembare  liefhebbers  naar  het 
hotel  Drouot.  De  heer  Pierard  was  beroemd  om  zgne 
Vlaamsche  en  Hollandsche  meesters,  waarvan  hg 
uitnemende  stukken  bezat.  Men  vindt  er  Both  met 
twee  fraage  landschappen,  twee  van  Berchems,  een 
Cuyp  (paarden  en  ruiters,  schapen  en  runders  bg 
eene  nüne),  Dou's  portret  van  hem  zelven,  twee 
van  A.  van  Everdingen,  een  Hobbema  met  figuren 
door  de  Helt  Stockade ,  die  in  de  coUectieën  Laigac, 
Erard,  Tardieu,  de  Momy  is  geweest,  twee  van 
Pietcr  de  Hooghe;  N.  Maes,  Eglon  van  der  Neer, 
vier  Ostade's;  Rembrandt's  homme  h  la  canne; 
Rubens,  zgne  eerste  vrouw;  drie  van  RnysdaeFs,  twee 
Jan  Steen's,  Teniers,  Terburg,  van  de  Veldc's  en 
Wouwcrman*8. 

Eenige  prgzen  zullen  voldoende  zijn  om  te  toonen 
dat  de  Hollandsche  en  Vlaamsche  stukken  nog  altgd 
zeer  in  trek  zijn:  Bega,  eene  Bohémienne,  1260  fran- 
ken; Both,  2400;  Cuyp,  7000;  Dou's  portret  37000; 
marine  van  A.  van  Everdingen  ,  8710  ;  Digardin  , 
een  ruiter  zgn  paard  bg  de  hand  leidend ,  17000 ; 
E.  van  der  Neer,  8750;  Ostade's  vedelman,  25100; 
zgn  concert  van  drie  boeren,  6850;  Rubens  por- 
tret van  Elisabeth  Brant,  13700;  van  Rnysdael's  ge- 
zigt  in  Noorwegen,  12600 ;  Jan  Steen's  jonge  vrouw, 
5850;  Teniers'  kermis,  22600;  Wouwerman,  een 
halt  van  ruiters,  25700. 

—  Het  nioawo  Athena  heeft  het  lum  de  krach* 


tige  hulp  van  vele  zgner  ingezetenen  te  danken, 
dat  het  zich  in  het  bezit  ziet  van  vele  middelen  tot 
bevordering  van  onderwgs  en  wetenschap,  en  niet 
het  minst  aan  wijlen  den  baron  6.  Sina,  die  onder 
anderen  eene  uitnemende  sterrewacht  aldaar  deed 
oprigten  en  van  alle  noodige  instrumenten  en  toe- 
stellen voorzag.  Niet  minder  verdienstelgk  jegens 
Griekenland  maakt  zich  diens  zoon  de  baron  Simon 
Sina,  grieksch  gezant  te  Weenen,  die  op  schitte- 
rend onbekrompen  wijze  den  glans  en  de  waar- 
digheid van  zijn  land  tracht  te  verhoogen.  Reeds 
droeg  hg  den  Weener  historieschilder  Karl  Rahle  het 
schilderen  op  van  de  fries  in  het  voorportaal  der 
universiteit.  Thans  doet  hg  te  Athene  eene  Aka- 
demie  van  Wetenschappen  verrijzen,  een  prachtig 
gebouw,  waarvan  de  kosten  op  een  millioen  gulden 
geraamd  zijn.  De  bouwkunstenaar  Theophilos  Hansen 
is  met  het  project  en  de  uitvoering  belast.  Het 
gebouw  zal  staan  met  het  front  tegenover  de  oude 
Akropolis,  in  het  nieuwere  gedeelte  van  Athene,  naast 
de  universiteit,  terwgl  aan  de  andere  zijde  van  deze 
laatste  een  museum  voor  Grieksche  oudheden  zal 
worden  opgerigt.  Do  akademie  is  ontworpen,  zoo- 
als  trouwens  daar  niet  anders  kon,  in  den  klassiek- 
griekschen  stgl,  en  zal  ook  door  grieksche  werk- 
lieden worden  uitgevoerd,  opdat  deze  zich  in  hun 
vak  te  meer  zouden  kunnen  bekwamen.  De  jeugdige 
beeldhouwer  Leonidas  Drosos  is  ook  op  kosten  van 
Sina  naar  Rome  gezonden,  om  zich  daar  voor  te 
bereiden  tot  het  vervaardigen  der  beeldwerken  aan 
het  nieuwe  gebouw,  die  zullen  bestaan  in  eene 
Athene,  een  ApoUo,  en  gevelbeelden,  de  geboorte 
van  Athene  voorstellende.  Volgens  de  teekening  zal 
men  door  een  oprid  komen  tot  den  voorhof  en  van- 
daar langs  eenen  trap  en  eene  dubbele  galerg  van 
zes  Ionische  zuilen  de  vestibule  intreden ;  het  hoofd- 
gebouw is  aan  beide  zijden  door  groote  nevenge- 
bouwen  bezet  De  voet  van  den  bouw  zal  uit  groote 
blokken  van  Pyraeus-steen  worden  uitgevoerd,  het 
overige  uit  blokken  van  Penteliesch  marmer,  die  op 
elkander  geslepen  zullen  worden  en  zonder  cement 
te  zamengevo^.  Men  rekent  tien  jaren  noodig  te 
hebben  om  het  geheel  te  voltoogen. 


BILDERDLTK. 

VI 

Onder  Bilderdijks  besto  stukjes  in  het 
vak  der  satire  behooron  ^de  Nachtegaal 
en  de  Koekoek"  (1811),  waarin  hij  tegen 
de  smakelooze  oordeelvellingen  des  publieks 
in  het  letterkundige,  en  daameyens  „de 
Volks^tem"  (1818),  waarin  hij  zoo  wij  ons 
niet  bedriegen  tegen  ocnc  hem  bijzonder 
hinderlijke  souvereiniteitsleer  onzer  dagen 
tevelde  trekt  In  vergelijkenderwijs  zeer 
humane  en  gematigde  evenredigheden  be- 
reiden deze  gedichtjes  ons  voor  op  de  bij 
andere  gelegenheden  zooveel  feller  door  Bil- 
derdijk  gevoerde  oppositie  in  kerk  en  staat 
en  litteratuur,  en  mogen  alzoo  beurtelings 
tot  voorafspraak  dienen  aan  hetgeen  wij 
te  dezen  aanzien  onzen  lezers  wenschen 
mede  t«  deel^fleed  by  V^J O OQ  IC 
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„Do  Nachtegaal  en  de  Koekoek''  is 
eene  fabel  waarin  door  deze  beide  vogels 
om  den  zangprijs  wordt  gedongen.  Op 
voorstel  van  den  koekoek  zal  Langoor 
scheidsregter  zijn.  De  ezel  komt  en  hoort 
eerst  den  nachtegaal  „  Gants  niet  kwaad '' , 
zegt  hij: 

Maar  het  is  te  wild  gezongen, 
£n  het  blijft  niet  in  de  maat. 

De  koekoek  krijgt  daarop  insgelijks  ge- 
hoor; en  nadat  de  vogel  aanstonds  aan  het 
koekoekschreeuwen  is  gegaan,  koekoek, 
koekoek ,  na  als  voor,  luidt  het  vonnis  van 
den  regter  aldus: 

Bravo!  ja,  dat  noem  ik  zingen, 

(Zegt  hy)  dat*8  d  •  reehte  toon  1 
HNachtegaalljen  piept  wel  aardig, 

Maar  de  Koekoek  spant  de  kroon. 

Dat  zgn  klinkklaar  zuirre  jamben ; 

Dat '8  een  maat  naar  ro  ij  n  verstand : 
Daar  is  't  zoet  by  in  te  slapen  t 

'k  Hou  niet  van  dien  Qriekschen  trant 

Oorspronkelijkheid  is  eene  van  Bilderdijks 
groote  verdiensten.  Hij  was  een  nieuw  man 
in  onze  litteratuur,  met  name  in  de  ge- 
schiedenis onzer  versificatie.  Op  dit  gebied 
heeft  hij  letterlijk  geïnaugureerd.  En  behalve 
deze  ééne  onvervreemdbare  kroon  draagt 
hij  nog  eene  andere,  eene  meer  betrekkelijke: 
hij  was  ongemeten  de  voortreffelijkste  dich- 
ter van  zijnen  tijd,  een  nachtegaal  onder 
de  bastaard-nachtegalen.  Daar  hij  nu  boven- 
dien vaak  niet  begrepen  werd  door  het  pu- 
bliek, en  zijn  lied  van  deze  zijde  niet-alleen 
zeer  doove  maar  somtijds  ook  zeer  lange 
ooren  ontmoette,  kunnen  wij  ons  niets  ge- 
makkelijker verklaren  en  in  hem  dragen 
dan  eene  hooge  mate  van  zelfgevoel.  Hoe 
zou  deze  man  zichzelven  gansch  en  al 
onbewust  hebben  kunnen  zijn  van  zijne 
superioriteit?  Geen  groot  kunstenaar  met 
pen  of  penseel  of  luit ,  of  hij  zal  te  eeniger 
tijd  zijne  instemming  schenken  aan  den 
hooghartigen  regel  uit  Goethe's  Epigram- 
men en  zijnen  troost  vinden  in  de  ge- 
dachte: 

Werke  des  Geists  and  der  Kunst  sind  für  den  Pöbel  nicht  da. 

En  toch  —  want  daar  is  onderscheid  tus- 
schen  deze  dingen  bij  zichzelf  te  denken  of 
zelfs  in  een  kring  van  vertrouwden  uit  te 
spreken,  en  ze  te  laten  drukken  —  toch  is 
de  ware  maat  van  het  zelfgevoel  reeds  over- 
schreden, schijnt  het,  wanneer  iemand, 
van  hoe  groote  en  buitengewone  dichter- 
lijke talenten  overigens  ook,  openlijk  de 
overtuiging  uitspreekt  dat  zijn  publiek  een 
ezel  is,  zijn  mededinger  een  koekoek,  en 
hijzelf  een  nachtegaal. 

Doch  Bilderdijk  heeft  het  bij  deze  ge- 
temperde hooghartigheden  van  1811  niet 
gelaten.  In  1824  is  zijn  dichterlijk  odi  pro- 
fanum  overgeslagen  in  een  ruwen  geest  van 
invective  en  recriminatie.  En  ditmaal  zijn 
het  niet  de  mededichters  of  het  publiek , 
maar  de  recensenten  die  's  dichters  ver- 
bolgenheid gaande  maken.  „Waar  zijn  wij?" 
zoo  luidt  de  vraag  waarmede  de  strafrede 
tegen  hen  wordt  ingeleid: 

Waar  zijn  wy?  in  wat  land,  in  welke  hemelstreken? 
By  *tApendom  reetlicht,  wa»r  HFilozoofi  geslacht 
Zioh  uit  gesproton  roemt .... 


Maar  neen ,  niet  over  de  politieke  of  ker- 
kelijke liberalen ,  niet  over  dit  bavianendom 
wil  de  dichter  ditmaal  handelen.  Deze  zin- 
speling op  de,  zoo  wij  wel  hebben,  Blu- 
menbachsche  theorie  over  den  oorsprong 
van  het  menschelijk  geslacht,  laat  hij  dus 
voor  ditmaal  varen.  Niet  op  de  geperfec- 
tioneerde boomklimmers,  maar  gelijk  ge- 
zegd is  op  de  letterkundige  kritiek  zijner 
dagen  heeft  hij  het  deze  reis  gemunt: 

Maar  'kheb  het  tegen  a,  volmakend  ras  van  apen, 
^ua  iaUt,  uieti  och  neen,  gy  mogt  gerust  gaan  slapen. 
Maar  't  dommer  nog  dan  dom  Eecensieschrijvrendom 
Pat  d'algemeenen  Leer-  en  Rechterstoel  beklom 
En  achter  'tsluipgordijn  der  naamloosheid  gezeten, 
'lOnfeilbre  vonnis  «-ijst  aan  Proza  en  Poëeten. 

Tot  zoover  kan  het  er  mede  door.  Die  regel 
inzonderheid  van  het  recensieschrijvrendom 
is  even  meesterlijk  van  vorm  als  grappig 
van  zaamgeperste  kwaadaardigheid.  Ook 
van  de  zijde  eens  acht  en  zestigjarigen 
grijsaards?  Maar  hetgeen  volgt  behoort 
gansch  en  al  op  de  's  Gravenhstagsche 
vischmarkt  thuis: 

Gy,  kwakend  kikkrengrom  uit  Neérlands  moddersloot, 
(Zoo  t  waar  is  evenwel,  dat  ge  uit  ons  Neêrland  sproot) 
Van  wuar  toch  komt  u  H  recht,  ik  zeg  niet  om  te  kwaken, 
Kwaakt  n  te  barsten !  maur  om  zwadder  uit  te  braken 
Op  wie  't  ook  zy,  als  waar  't  een  beedlaar  of  een  zot 
Die  met  de  gekskolf  liep  of  roet  den  rommelpot? 

Leefde  Bilderdijk  nog,  het  zou  ons  hopen 
wij  niet  aan  den  moed  ontbreken  zijne 
poësie  te  kritiseren;  en  in  ëën  opzigt  al- 
thans zou  hij  ons  geen  kikkergrom  uit 
de  nederlandsche  moddersloot  kunnen  hee- 
ten ,  want  hij  zou  ons  niet  gezeten  vinden 
achter  het  sluipgordijn  der  naamloosheid. 
En  wanneer  in  het  onderstelde  geval  zijn 
vers  aan  de  recensenten  onder  onze  oogen 
kwam ,  zouden  wij  de  vrijheid  nemen  hem 
te  zeggen  dat  zich  boos  te  maken  over 
naamlooze  recensies  van  onbevoegden  het 
werk  van  geen  verstandig,  en  weder  te 
schelden  wanneer  men  gescholden  wordt 
de  handelwijze  van  geen  edel  dichter  is. 
Scherp  maar  grof,  zeiden  wij  van  Bil- 
derdijks muze.  En  onze  lezers  zullen  be- 
speuren dat  ook  deze  kwalificatie  niet 
zonder  overleg  in  ons  eerste  opstel  werd 
neergeschreven.  Blijven  wij  nog  eenige 
oogenblikken  bij  's  dichters  strijd  tegen 
zijne  meer  bepaald  letterkundige  tegen- 
partijders  staan,  en  leggen  w^  telkens  den 
vinger  op  de  plaats  waar  de  eerlijke  satire 
in  mateloos  schimpen  ontaardt  Men  mag  — 
te  weten  uit  het  oogpunt  der  bellettrie;  dat 
der  zedelijkheid  nemen  wij  hier  slechts  in 
zoover  op  als  deze  laatste  met  de  kunst 
zamenhangt  —  men  mag  onwaardige  tegen- 
standers ook  in  het  openbaar  ten  toon 
stellen  en  hekelen;  maar  men  mag  hun 
niet  toevoegen:  ^Kwaakt  u  te  bar^.tenl" 
Men  mag  spotten  met  eene  verachtelijke 
camaraderie  die  meent  dat  niemand  geest 
heeft  behalve  zij  en  hare  vrienden;  maar 
wanneer  men  haar  begroet  gelijk  Bilderdijk 
doet  in  zijne  „Letterklubs  onzes  tijds" 
(1820): 

Ga,  laf  gebroed  van  eeuwige  nitvaartzingers. 
Dat  by  dien  lof,  van  eigen  hoogmoed  zwelt; 

Maar  's  Hemels  vloek  verstgve  u  tong  en  vingers. 
Zoo  ge  ooit  één  woord  van  mijn  verscheiden  meldt  1 

dan  heeft  men   opgehouden  satiricus  te 


wezen,  want  men  is  dan  niet  langer  een 
fatsoenlijk  man.  Men  mag  zich  vrolijk  maken 
over  den  uitbundigen  lof  dien  partijzucht 
aan  middelmatige  dooden  toezwaait,  maar 
men  mag  geen  vérs  laten  drukken  „Op 
een  partij  huilende  Lijkzangers  onzes 
tijds"  (1821),  dat  in  dezer  voege  aanvangt : 

Rekels,  laat  den  doode  slapen  I 

Waarom  toch  tijn  vredige  aseh 
Met  uw  nagels  los  te  schrapen 

In  dat  valKhe  Luitgekras? 
Of,  wat  meent  gy,  zoo  cUne  ooren 

In  den  donkren  kelderkail 
Dat  vervloekt  geraaskal  hooren 

Van  uw  jankend  hondsgehuil, 
Dat  hy  niet,  van  spijt  aan  't  branden. 

Om  zal  keeren  in  de  kist? 
Ja,  niet  knarsen  met  de  tanden 

Of  zijn  grafkuil  wierd  bepist? 

En  een  even  groote  ongelikte,  geen  satiricus 
langer,  is  hij  die  eene  „Rondedans"  om 
zijne  eigen  doodkist  vervaardigt,  waarin 
de  letterkundige  vijanden  aldus  jubelend 
worden  ingevoerd: 

Maar  nu  zeidt  hy  hach 
Noch  wachl 
Ja,  wy  triorofeeren! 
Dulden  moet  nu  Bilderdijk 
Dat  wy  dansen  op  zijn  Ijjk 

Als  gelubde  beeren: 
Al  de  kikkers  uit  de  sloot. 
Zingen  vrolijk:  «^Louw  is  dood, 
/irKimmer  moet  hy  keeren !<» 

Vergelijk  zulke  verzen  met  bijvoorbeeld 
dat  slot  van  Heine's  „Deutschland,"  waar 
hij  den  Koning  van  Pruissen  voor  de  vier- 
schaar der  nakomelingschap  daagt;  en, 
welke  hulde  men  ook  brenge  aan  de  pun- 
tige dictie  en  schitterende  versificatie  door 
Bilderdijk  in  de  aangehaalde  verzen  ten 
toon  gespreid,  men  kan  niet  nalaten  te 
bekennen  dat  de  palm  der  grootheid  hier 
niet  is  aan  de  zijde  van  den  regtzinnigen 
hervormde,  maar  aan  die  van  den  bekeer- 
den jood  en  onbekeerden  christen. 

Behalve  enkelen  die  Bilderdijk  in  persoon 
en  van  nabij  gekend  hebben,  heeft  niemand 
hem  ooit  voor  zachtzinnig  gehouden.  Hij 
behoefde  dit  ook  niet  te  zijn  om  een  groot 
dichter  te  wezen.  Wij  althans  nemen  hem 
gaarne  zoo  als  hij  is  en  gunnen  hem  de 
volle  vrijheid  die  aan  den  hekeldichter 
toekomt;  ook  dan  wanneer  hij  ons  per- 
soonlijk beleedigt  in  de  gevoelens  die  wij 
zijn  toegedaan ,  of  de  herinnering  aantast 
van  mannen  aan  wie  wij  meenen  dat  het 
vaderland  groote  verpligting  heefL  Zelfs 
zouden  wij  ons  openlijk  aan  Bilderdijks 
zijde  scharen,  indien  hem  het  regt  wierd 
betwist  om  te  zijn  die  hij  was  of  indien 
hij  om  zijne  hetzij  kerkelijke  hetzij  poli- 
tieke gevoelens  in  den  ban  wierd  gedaan. 
En  gelijk  wij  tot  hiertoe  in  deze  opstellen 
ons  met  den  strengsten  ernst  meenen  ont- 
houden te  hebben  van  alle  kleingeestig- 
heid, en  in  het  gemeen  van  alle  denigre- 
rende en  onwaardige  kritiek,  zoo  wenschen 
wij  ook  de  eersten  te  zijn  in  de  erkenning 
van  het  goede  in  Bilderdijks  muze,  wan- 
neer zij,  nu  niet  langer  tegen  letterkundige 
vijanden  alleen,  maar  ook  tegen  andere  we- 
derpartijders  en  met  name  tegen  den  geest 
der  eeuw  hare  pijlen  afzendt 

Zoo  bewonderen  ,\nj  T^^fxj^  Jl^t  in 
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den  aanvang  door  ons  genoemde  versje 
„de  Volksstem,"  onzes  inziens  eene  der 
gelukkigste  van  Bilderdijks  proeven  op 
het  gebied  der  hekelpoësie.  Hij  verhaalt 
daar  hoe  weleer  het  varkensknorren,  door 
de  menschelijke  stem  van  een  troepje 
kermisgasten  nagebootst,  tot  de  uitge- 
zochtste  volks  vermakelijkheden  van  het 
oude  Rome  behoorde.  Reeds  onder  gewone 
omstandigheden,  wanneer  ridderschap  of 
honderdmannen  uitspraak  deden  in  den 
knorkunst-twist  en  den  prijs  uitreikten  aan 
den  vaardigsten  der  zwijnzangkunstenaren, 
reeds  dan  was  de  belangstelling  der  me- 
nigte groot  Doch  nooit  was  zij  dit  zoo 
zeer  als  bij  zekere  gelegenheid  toen  het 
volk-zelf  den  kamp  voor  een  keer  beslis- 
sen mogt  en  derhalve  de  volksstem  als 
hoogste  uitspraak  gelden  zou.  Ditmaal 
namen  slechts  twee  personen  aan  den  wed- 
strijd deel.  De  een  was  een  beroemd  goo- 
chelaar ,  trots  op  de  blakende  gunst  waarin 
hij  sints  lang  bij  de  menigte  stond,  en 
om  de  kampplaats  in  de  uitgezochtste 
praalkleedij  fier  op  <  n  neder  stappend.  Aan 
hem  is  de  beurt;  zijn  triomf  is  volkomen: 

Dp  kanttnaar  knort.  Met  duizend  handen 

Klapt  allea  alles  doof  en  stom, 
£n  t scheen,  men  smeet  by  tnrftonmanden 

Bravissimoos  en  bravoos  om. 

Zijn  mededinger  was  een  eenvoudige 
boerenkinkel  van  achter  de  ploeg;  „zoo 
groen  als  een  mof,  "  gelijk  de  dichter  met 
é^nen  trek  hem  toekent  Hij  staat  en  gluipt 
met  de  oogen;  zijn  hals  hangt  scheef  voor- 
over, izijn  mond  is  halfverscholen  in  zijn 
kleed,  en  hij  houdt  de  armen  kruislings 
voor  het  lijf.  De  beurt  is  aan  hem;  en, 
ofschoon  hij  het  er  beter  afbrengt  dan  iemand 
had  durven  hopen,  toch  is  het  volk  hoogst 
ontevreden : 

Men  hoort  bet.  Alles  slaat  aan  't  morren; 

Weg  (roept  men),  roort  maar!  weg  met  hem! 
Die  eerste,  Jat  dat  heet  ik  knorren; 

Maar  dit  gelgkt  geen  varkensstem. 

En  wat  doet  nu  de  boerenjongen?  Op 
het  hoeren  dezer  kreten  van  afkeuring  haalt 
hij  uit  zijn  kleed  een  levend  varkentje  te 
voorschijn,  bijt  het  in  den  oorlap,  en  toont 
aan  de  menigte  het  dier  welks  stem  zij 
hoorden : 

Ziet  daar  (das  tegt  hy),  Kunstbeslechters, 
Hoe  Jttis^  hoe  w^s  gy  vonnis  veHl 

Zijnerzijds  voegt  de  dichter  er  aanstonds 
deze  zedeles  bij  en  besluit  daarmede: 

Erken  nu  t  domme  volk  voor  rechters, 
Gy  die  belang  in  waarheid  stelt. 

Dit,  en  evenzoo  bijvoorbeeld  de  fabel  van 
de  Visschen  en  den  Reiger,  een  uitmun- 
tend bijgebragte  persiflage  van  het  consti- 
tutioneel koningschap,  waarin  desgelijks 
de  zin  der  beeldspraak  in  een  paar  kernach- 
tige slotregels  eensklaps  duidelijk  wordt  — 
dit  en  enkele  dergelijke  van  's  dichters  sa- 
tiren zijn  echte  kunststukjes.  Constituti- 
onele regeringsvorm  en  volkssouvereiniteit: 
niemand  ontzegge  aan  Bilderdijk  het  regt 
niet  ingenomen  te  zijn  geweest  met  deze 
moderne  instellingen;  en  indien  ons  ver- 
moeden gegrond  is  dat  zijn  aanval  op  do 
kunstbeslechters,  in  het  aangehaalde  versje, 
naar   de   bedoeling   van  den  dichter  ook 


tevens  een  protest  tegen  laatstgenoemde  is 
geweest — onwillekeurig  toch  denken  wij 
bij  de  volksstem  aan  iets  meer  dan  aan 
eene  uiting  van  kunstgevoel-alleen  —  dan 
mag  het  niemand  aan  do  noodige  onpar- 
tijdigheid haperen  om  ditmaal  hulde  te  doen 
aan  Bilderdijks  geestigheid  en  aan  Bil- 
derdijks talent  £en  geheel  ander  oordeel 
daarentegen  moet  zulke  verzen  treffen 
waarin  's  dichters  antipathie  tegen  den  tijd- 
geest ontaardt  in  de  schromelijkste  perso- 
naliteiten, in  een  uitvaren  niet  tegen 
naamlooze  recensiën  en  hare  auteurs,  maar 
tegen  mannen  wier  éénige  misdaad  was  dat 
zij  met  al  den  invloed  hunner  groote  ta- 
lenten, in  wetenschap  en  staat  en  kerk,  eene 
andere  rigting  dienden  dan  die  van  Bil- 
derdijk : 

Neen ,  Kemper,  'kmeng  geen  stem,  geen  harptoon  aan  't  ge- 
Van  't  snode  slnngenbroed ,  wier  Duivlen  eerbewijs   (krijicb 
U  in  nw  grafsteen  hoont  en  lastert.  Onverlaten 
Die  God  en  Vaderland  en  zoen  en  Heiland  haten, 
En,  vuige  zwaluwen,  voor  't  gastvrij  rietverdek 
Hno  dank  betalen  in  verfoeibren  gruweldrek .... 

Dus  is  de  aanhef  van  een  vers  (1824) 
vervaardigd  bij  het  lezen,  niet  van  som- 
mige schimpredenen ,  maar  ^  van  sommige 
lofspraken  op  den  braven  Kemper."  De 
schuldigen,  hier  onverlaten  en  vuige  zwa- 
luwen genoemd ,  behooren  tot  hetzelfde 
ras  der  menschgedaantige  adderen  en  ander 
helgebroedsel  als  vroeger.  Zij  vormen  als 
het  ware  eéne  commissie  uit  de  partij  hui- 
lende lijkzangers  des  tijds;  en  de  gruwel- 
drek, door  hen  op  het  gastvrij  rietverdek 
gedeponeerd,  vult  slechts  aan  hetgeen  de 
rekels  reeds  tevoren  op  dien  zekeren 
grafsteen  hadden  verrigt  Voorts  worden 
zij  in  hunne  sympathiën,  steeds  naar  aan- 
leiding hunner  lofspraken  op  Kemper,  aldus 
met  naam  en  toencuim  aangeduid: 

Gaat.  Vorstbestrijders I  gaat,  afvallig  wangeslacht. 

Dat  Vaderland  beroert  en  plicht  en  recht  verkracht. 

Draaft  met  uw  duizenden  verwaatnen  en  misleiden 

In  dronken  woede  voort,  met  gift  en  moord  te  spreiden. 

Roemt,  roemt  uw  Borgere,  roemt  nw  Kinkers,  en  dat  soort 

Dat,  uwer  waardig,  van  de  Tichtsche  Heitoorts  sloort; 

Verwaten  mistteelt,  dat  God- zelf  io  't  aanzicht  lastert, 

Uit  apen  voortgebroed,  tot  apen  we6r  verbasterd; 

Maar  noemt  geen  Kemper.  Neen:  mijn  Dichtlier  was  hem  waard; 

Hy  was  mijn  Vriend.  Verstomt!  en  rust*  hy  zacht  in  de  aard  I 

Dit  personele  was  overigens  bij  Bilderdijk 
slechts  de  tijdelijke  en  toepasselijke  losbar- 
sting van  zijn  nooit  uitgedoofden  wrok  tegen 
den  geest  der  eeuw.  Ziehier  een  fragment 
van  het  vers  Wijsheid  (1820)  waaruit 
nien  zijne  gevoelens  omtrent  de  heerschende 
rigting  van  zijnen  tijd  en  hare  afkomst, 
doch  zonder  bijvoeging  van  eigennamen , 
in  twaalf  regels  beschreven  vindt.  Na  eenige 
klagten  over  de  omdolingen  der  mensche- 
lijke rede ,  laatstelijk  over  de  onzinnigheid 
der  beeldendienst ,  gaat  hij  aldus  voort: 

Ik  zwjjg  van  't  vreemde  slag,  dat  niet  tot  mensch  geschapen, 

Maar  de  afkomst  wezen  wil  van  't  achtbre  ras  der  Apen , 

t  Geen ,  duizend  jaren  aap.  door  't  maaksel  van  zijn  hand 

In  't  eind  werd  opgewekt  tot  oefning  van  't  verstand ; 

Om  (buiten  't  Godsbestcl ,  door  't  vormen  van  zijn  reden, 

Vnn  uit  der  dieren  kring  in  hooger  rang  getreden , 

En  thands,  door  eigen  kracht  al  meer  en  meer  volmaakt ,) 

Den  God  gelijk  te  zijn ,  dien  't  lastert  en  verzaakt. 

Och !  kon  men  nog  een  wijl  dit  apenbroed  belezen , 

Om  thands  op  nieuw  we(ir  aap  ,  of  immers,  mensch  te  wezen , 

En  Wetten,  Kerk,  en  Staat ,  te  laten  in  haar  stand, 

Toite  in  volmaaktheid  eerst  aan  't  toppunt  zijn  beland  I 


Deze  was  Bilderdijks  hoogachting  voor 
zijne  tegenpartij.  Wij  voegen  er  aanstonds 
bij :  dit  is  de  sleutel  tot  het  geheim  zijner 
magteloosheid.  Nooit  staat  hij  boven,  altoos 
slechts  tegenover  de  partij  die  hij  bestrijdt; 
steeds  gelijkvloers  met  haar.  Er  is  in  zijne 
polemiek  geene  schaduw  van  waardigheid. 
Instede  dat  hij  zich  boven  de  vulgari- 
teiten  van  den  partijgeest  zou  verheffen, 
daalt  hij  er  onophoudelijk  zelf  toe  af.  Wordt 
er  geschuimbekt,  hij  schuimbekt  mede  en 
terug.  Hij  spreekt  over  de  dingen  van  den 
modernen  tijd  met  dezelfde  hinderlijke  min- 
achting en  domme  miskenning  als  wan- 
neer de  mannen  der  verlichting  weleer 
over  triniteit  en  satisfactie  spraken: 

Verlichting  —  vrijheid  —  menschenwaarde  — ! 

Ja,  heeriyk  klinkt  het  in  't  geluid; 
Maar  t  i«  slechts  JMmmer  voor  onze  aarde. 

Dat  al  die  poespas  niets  beduidt. 

Hij  is  tegen  den  geest  zijner  eeuw  be- 
zield met  denzelfden  weerzin  als  de  vader- 
landlievende  joden  uit  het  Makkabeesche 
heldentijdvak  tegen  het  binnendringen  der 
grieksche  beschaving.  Nog  in  zijn  negen 
en  zestigste  levensjaar  bezit  en  bezigt  hij 
al  het  vuur  van  een  jongen  fanaticus 
tot  het  uitvinden  der  verachteUjkste  bij- 
namen voor  de  leiders  der  openbare  mee- 
ning zijner  dagen: 

Als  't  geslacht  van  schoorsteenvegers, 

£a  geheel  die  eedle  hoop, 

Ketrllappers,  mandjens-koo  , 
Modderscheppers,  drekkuillegers, 

'i  Lieve  Vaderland  regeert. 

Is  men  nimmer  te  geleerd. 

Hij  kent  het  edel  beginsel  der  verdraag- 
zaamheid, anders  onder  den  naam  van 
gewetensvrijheid  eene  der  kostbaarste  paar- 
len  in  de  kroon  van  het  moderne  leven, 
en  waarvoor  een  man  als  Vinet  bijvoor- 
beeld in  de  kracht  des  christendoms  tot 
aan  zijn  laatsten  ademtogt  gestreden  heeft, 
enkel  en  alleen  onder  den  kleingeestigen 
vorm  van  indifferentisme: 

Verdragen ,  dulden  IJa ,  't  is  thands  een  t^jd  van  dnldeu; 

De  tijgers  grijnen  thands  die  eerst  afgrijslijk  bmlden; 
En  't  lachj'is  om  den  mond ,  al  is  de  Hel  in  'toog. 

Een  enkle  moord  zegt  niets ,  men  moet  zoo  naauw  niet  zifteui 

Het  dulden  maakt  de  kern  der  liberale  schriften. 
Men  duldt  al  't  geen  gy  wilt,  tot  zelfs  een  God  omhoog. 
Mits  duivel  en  geboeft  liier  meester  spelen  moog. 

Men  ziet,  ook  Bilderdijk  schrijft  hier  en 
overal  aan  den  geest  der  eeuw,  met  name 
aan  den  geest  der  fransche  omwenteling, 
een  sataniesch  karakter  toe.  Doch  hij  doet 
het  zonder  één  sprankje  dier  genialiteit 
die  uit  ditzelfde  oogpunt  de  geschriften 
van  Joseph  de  Maistre,  zonder  een  zweem 
der  meesterschap  die  Mr.  Groen  van  Prin- 
sterers  „Ongeloof  en Eevolutie "  kenmerkt 
Zijn  geraas  is  plomp  en  zouteloos.  Maar 
zijn  haat  is  groot  en  blijft  zichzelven  ge- 
trouw. De  volken  van  den  nieuwen  tijd 
zijn  hem  hetgeen  de  Gojiem  weleer  voor 
Israël  waren.  Hunne  talen  klinken  in  zijn 
oor  als  het  varkensgeknor  der  zwijnzang- 
kunstenaren  in  de  vertelling  uit  den  ouden 
romeinschen  tijd.  Het  spaansch,  de  taal 
van  den  groeten  kettermoorder  Filipi 
gaat  goed: 

6  Spruit  van  *t  zelfde  grootsch  Latijn, 
Waar  tOost  in  gloort  met  avondwede  seh^ 
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En  Hfler  Roroeintch  met  ttüg  WandmilMh  vereenigt; 
Van  t Noord  gehtrd,  door  Zaiderlucht  gelenigd; 
U  minne  ik  meè  in  d'echten  adeltroU 
£n  Stoa  ten  moed  dei  oorlogsbaften  Gotfas. 

Nog  boter  het  pauselijk  italiaanach,  tot 
welks  lof  zelfs  de  hulp  van  Byron(  „  I  love 
the  language,  that  soft  bastard  Latin'') 
door  Bilderdijk  niet  versmaad  wordt: 

U  minne  ik  teer,  6  taal  ran  lust  en  weelde, 
Die  Hstuj;  Latijn  in  dnrtele  ontucht  teelde; 
Die  als  de  kas  op  roalsche  lippen  smelt, 
En  't  hart  doorstroomt  met  Liefdes  algeweid. 

Een  gruwel  daarentegen  is  hem  de  spraak 
van  het  land  der  omwenteling,  van  dat 
Frankrijk  dat  bij  monde  van  zijne  edelste 
vertegenwoordigers  in  onze  dagen,  onder 
allo  landen  van  Europa  zelf  het  eerste 
wezen  zou  om  Bilderdijk  uit  den  droom 
te  helpen  omtrent  den  overgrooten  invloed 
dien  hij  er  aan  toeschrijft: 

Maar  weg  met  u  ,  6  spraak  van  barst ertklanken , 
Waarin  hycen  en  ralsche  schakals  janken; 
Verloochoares  ran  afkomst  en  geslacht, 
GeTormd  voor  spot  die  met  de  waarheid  lacht  t 
Wier  staamlary,  by  eeuwig  woord  verbreken , 
In  't  nensgehuil,  zich-zelv  niet  uit  durft  spreken i 
Verfoeilijk  Fransch,  alleen  den  Duive>  waard. 
Die  roet  uw  aapgegrijns  zich  meester  maakt  vun  de  aard! 

En,  wat  uit  Bilderdijks  standpunt  echt 
oud-joodsch  gevoeld  en  gedacht  is,  terwijl 
met  en  benevens  hunne  kagchels  en  hunne 
politieke  instellingen  de  talen  der  Gojiem 
hem  eene  niet  uit  te  spreken  walging  ver- 
oorzaken, ziet  hij  alleen  in  Hollandstaal, 
zoo  zij  slechts  niet  besmet  ware  door  de 
aanralung  met  vreemde  en  schuldige  pest- 
lijderessen, eene  hope  voor  de  toekomst 
„Weg,"  zoo  roept  hij  aan  de  Heden- 
daagsche  Talen  toe  : 

Weg  't  sijflend  mondgebies  en  rochlend  keel  gegrom , 
Weg  't  klepprig  kaakgekwak  of  snorkend  neusgebram , 

Dat  ge  uitsist,  spuwt ,  en  spritst  met  bakklend  woord  verslikken» 
Belachlgk  slangenbroed  of  varkensras!  Verstom  I 
Ons  Neetland  sleclitshrnchtdeaard  heur  mon^enstond  weerom, 
Deed  hier  't  onduitsch  gekrijsch  van  't  waanziek  meesterdom 

De  Goddelijke  taal  in  d'adem  niet  verstikken. 

Een  niet  onduidelijk  bewijs  dat  Bilderdijk 
in  al  deze  verzen  zijne  eigen  waardigheid 
verspeeld,  ontrouw  aan  zijne  roeping  ge- 
pleegd, de  zaak  die  hij  voorstond  bedor- 
ven, en  zich  met  eigen  hand  veroordeeld 
heeft  tot  eene  in  dit  opzigt  welverdiende 
impopulariteit,  is  dat  niemand  onder  zijne 
begaafdste  leerlingen  ooit  na  hem  in  onze 
litteratuur  denzelfden  toon  heeft  aangesla- 
gen als  hij.  Om  van  Mr.  Da  Costa  niet  te 
spreken,  wien  de  eer  toekomt  dat  zelfs 
zijne  felste  bladzijden  altoos  nog  in  verge- 
lijking van  Bilderdijks  uitvallen  toonbeelden 
zijn  van  hofifelijkhcid :  heeft  ooit  Mr.  Groen 
van  Prinsterer  in  zijne  geschriften  eene 
taal  gevoerd  als  uit  de  in  dit  onderdeel 
onzer  beschouwing  aangehaalde  proeven 
spreekt?  Tijdens  deze  staatsman  het  dagblad 
„de  Nederlander"  schreef,  de  dëiiige  met 
talent  geredigeerde  hollandsche  courant  die 
wij  ons  herinneren  tot  hiertoe  gelezen  te 
hebben,  heeft  hij  altoos,  ook  in  de  hitte 
van  den  strijd,  en  zonder  ergens  ontrouw 
te  worden  aan  ook  zijn  geloof  in  het  sa- 
taniesch  karakter  der  fransche  revolutie, 
den  regel  in  het  oog  gehouden  dat  er  be- 
paalde   grenzen   zijn   die   niemand    over- 


schrijden mag  of  hij  verbeurt  de  aanspraak 
des  eerlijken  mans  op  de  kennisneming  en 
repliek  van  den  eerlijken  man  zijnen  tegen- 
partijder. Het  is  dan  ook  niet-alleen  in 
naam  eener  aan  die  van  Bilderdijk  tegen- 
overgestelde en  haar  antipathetiesche  rig- 
ting,  maar  tevens  in  dien  der  praktijk  van 
Bilderdijks  eigen  discipelen  en  bewonde- 
raars dat  wij  den  staf  breken  over  zijne 
tegelijk  door  overdrijving  belagohelijke  en 
door  blinde  woede  onedele  polemiek. 

En  een  bewijs  dat  dit  oordeel,  ofschoon 
gesproten  uit  eene  geheel  andere  rigting 
als  die  van  Bilderdijk,  evenwel  in  den 
hatelijken  zin  des  woords  door  geen  partij - 
geest  en  allerminst  door  kerkdijken  sekte- 
geest  wordt  bestuurd,  is  voor  onszelven 
onze  hooge  ingenomendheid  en  ongeveinsde 
eerbied  voor  de  persoonlijkheid  en  de  ge- 
schriften van  den  man  dien  wij  zooeven 
in  het  voorbijgaan  noemden  en  aan  wiens 
invloed  op  onze  eigen  vorming  wij  ons  leven 
lang  met  dankbaarheid  hopen  te  blijven 
denken:  Alexandre  Vinet.  Zoo  iemand, 
Vinet  staat  hier  te  lande  bij  de  naar  Bil- 
derdijk genoemde  staatkundige  en  kerke- 
lijke partij  in  hoog  aanzien.  En  voor  een 
deel  teregt.  Welke  kiemen  toch  eener  an- 
dere en  meer  vrijzinnige  rigting  men  ook 
in  zijne  geschriften  moge  weten  aan  te 
wijzen,  Vinet  bleef  tot  den  einde  toe  regt- 
zinnig  hervormd  en  een  welsprekend  voor- 
vechter van  het  overal  bij  de  oud-kerke- 
lijke  dogmatiek  zich  aansluitend  en  aan- 
gesloten réveil  van  zijnen  tijd.  In  de  po- 
litiek, voor  zoover  hij  zich  daarover  heeft 
uitgelaten,  was  hij  bovendien  conservatief ; 
althans  allesbehalve  revolutionair.  De 
Waadlandsche  radikalen  hebben  dit  in  1845 
en  vroeger  ondervonden.  Getuige  zijne  kri- 
tiek van  Soumet's  Pivine  Epopee ,  had  zijn 
kerkgeloof  ook  invloed  op  sommige  zijner 
letterkundige  vonnissen.  Wij  mogen  hem  dus 
in  menig  opzigt  en  om  velerlei  redenen 
naast  Bilderdijk  plaatsen.  Doch  juist  in 
dezelfde  mate  als  Bilderdijk  ons  afstoot 
trekt  Vinet  ons  aan.  Vooreerst  om  zijne 
bewonderenswaardige  billijkheid,  die  hem 
in  staat  stelde  een  parallel  te  trekken  tus- 
schen  Bossuet  en  Voltaire  waartegen  de 
kleingeestigheid  van  bijvoorbeeld  Bunge- 
ners  voorstelling  van  deze  mannen  bekla- 
gelijk  afsteekt.  Dan  ook  om  zijn  satiriek  ver- 
nuft ,  dat  hij  meestal  onderdrukt,  maar  dat 
toch  somtijds ,  zooals  in  zijne  kritiek  van 
Victor  Hugo's  Burgrarps  ^  en  desgelijks 
door  de  w'jze  waarop  hij  aan  Chateaubriand 
doet  gevoelen  dat  het  noun  in  diens  latere 
geschriften  slechts  een  masker  is  voor  het 
menigvuldig  voorkomend  mot  in  zijne  vroe- 
gere, meesterlijk  aan  het  licht  komt  Ein- 
delijk en  allermeest  om  zijn  weldadigen 
ernst.  Wie  zijne  vernietigende  beschouwing 
over  Lamartinc's  Jocchin  gelezen  heeft ,  twij- 
felt geen  oogenblik  of  aan  Vinet  komt  de 
eer  toe,  en  voor  dien  nederigen  Zwitser- 
schen  hooglecraar  in  de  praktiesche  god- 
geleerdheid, voor  dien  woordvoerder  der 
oud-protestantsche  kerkleer,  is  het  wegge- 
legd geweest  —  en  noch  door  Souvestre, 
noch  door  Sainte-Beuve  wordt  hem  die 
hooge  roem  betwist  —  de  apostel  te  zijn 


eener  kritiek  zooals  vtftfr  hem  door  niemand 
in  Europa  geoefend  was,  en  zooals  in 
Frankrijk  inzonderheid  niemand  tot  dien 
tijd  toe  den  moed  had  gehad  te  oefbnen.  Wij 
voor  ons  althans ,  zulke  bladzijden  lezende, 
zetten  van  lieverlede  alle  kerkelijke  vooroor- 
deelen  ter  zijde,  laten  des  schrijvers  dog- 
matiek voor  zijne  rekening,  en  kennen 
slechts  ëën  ding  dat  in  onze  vereering  zijne 
scherpzinnigheid  overtreft:  den  adem  nit 
hooger  sfeer,  den  christelijken  zielenadel, 
den  reinen  en  verheven  smaak,  die  ons 
uit  zijne  werken  tegenstroomt  Dat  wij 
niet  met  Bilderdijk  dweepen  ligt  dus  on- 
zerzijds niet  aan  vooringenomenheid  tegen 
den  vorm  van  Bilderdijks  christendom  of 
tegen  zijne  rigting  in  litteratuur  en  poli- 
tiek. Neen,  maar  juist  zij  die  onder  den 
invloed  mede  van  een  geestdrrjver  en 
kerkelijk  regtzinnige  als  Vinet  iets  leer- 
den gevoelen  voor  hetgeen  men  noemt 
christelijke  grootheid  bij  litterariesche  kunst, 
iets  van  den  moed  in  zich  voelden  ont- 
waken die  noodig  is  om  ook  aan  mannen 
als  Chateaubriand,  als  Hugo,  als  Lamartine, 
hunne  ontrouw  te  verwijten,  staan  op  in 
den  geest  tegen  Bilderdijks  idumeeschen 
haat  en  protesteren  bij  zichzelven  tegen 
Bilderdijks  onhebbelijken  wansmaak.  Waar- 
over nader.  Cd.  Buskek  Hijet. 


CHAMPAQNET.  « 

Fred.  Porrenet,  sedert  den  dood  zijns 
broeders  Ni  colaas,  heer  van  Champagney, 
was,  zoo  men  hem  zelf  en  zijn  lofre46- 
naars  gehoor  wil  geven,  een  der  edel- 
ste en  eerhjkste  karc^ters  uit  geheel  onzen 
vrijheids-oorlog.  Een  man  van  ,,  edelen 
aard",  Oranjes  „eerlijken  vriend"  noemt 
hem  Motley  herhaaldelijk,  en  ook  de  uit- 
gever zijner  Mémoires  verzuimt  niet  op  zijn 
„noble  nature"  te  wijzen,  om  ons  daaruit 
dien  geest  van  weerstand  en  tegenspraak 
te  verklaren ,  waarvan  hij  zoo  voortdurend 
blijken  gaf.  ^Impatient  lui-même,"  zegt  hij, 
„de  la  contradiction  et  de  la  rësistance, 
il  semble  vouë  par  sa  noble  nature  ï.  Top- 
position"  (p.  XCVII),  en  wanneer  hij  Ber- 
thods  opmerking  aanhaalt,  „qu'il  n'a  jamais 
joui  de  la  confiance  de  ceux  qui  ëtaientii 
la  tête  des  affaires,"  dan  laat  hij  niet  na 
er  onmiddellijk  aan  toe  te  voegen,  dat  „  Ie 
bon  Bénédictin  ne  se  doute  pas  qu'ilfait, 
en  quelques  mots,  Ie  plus  grand  ëloge  de 
Champagney.  Qui  donc  voudrait  aujour 
d'hui  avoir  mëritë  la  confiance  de  ces  Lieu- 
tenants  de  Philippe  EL?'*  (ald.)  Intusschen 
hoe  zeker  die  geest  van  tegenstribbeling 
(over  welken  Requesens  zich  reeds  be- 
klaagde) aan  Granvelles  jongsten  broeder — 
zeer  tegen  genos  meer  plooyenden  zin  — 
eigen  was ;  de  bron  waaruit  hij  voortsproot 
was  onzes  inziens  lang  zoo  zuiver  niet, 
als  zich  de  hoeren  Robaulx  en  Motley ,  zon- 
der nader  onderzoek,  diets  maken.  Eerst- 
gemelde  trouwens  verheelt  zich  daarom  de 
schaduwzijde  van   Champagneys  karakter 


*  Mémoires  dé  Fr.  Perrenot,  Sr.  de  Champagnejf, 
avec  notice  et  annoUdiont ,  par  A.  L  P  Robaulx 
DB  SouMor.  Bruiellea  et  La  Ha  je  1S60, 
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WAAR  MOET  HET  NTJ  MET  TOLLENS  HEEN? 

Roer  en  streel! 

Dan  valt  u  't  loon  der  kunst,  ebm  oobds  plüts,  ten  dool. 

{Nova  Zembla.) 
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niet;    „il  ayait  des  travers  sans  doute/' 
zegt  hij  uitdrukkelijk:  „vaia  et  présomp- 
tueuz,  il  cède  souvent  au  besoin  de  se  faire 
valoir,  de  s'attribuer  un  credit,  uneinÏÏu- 
ence   qu'il  ne  possède  pas,  et  d'exagërer 
rimportance  de  ces  actions;  emportë  par 
un  zèle  imprudent,  il  est  diflflicile,  tracassier, 
et   ne  reste  pas  toujours  dans  les  limites 
de  ses  attributions.'*  (p.  XCVIU)  Alles  even 
onbewimpeld   als  naar  waarheid  te  boek 
gesteld,   en  ten  volle  bewijzende,  dat  de 
steller  ons  zijn  held  niet  verhevener  wil 
afschetsen,  dan  hij  hem  —  naar  zijneigen 
schriften  —  in  gemoede  zich  voorstellen 
mag.   Wie  zelfs,   die  niet  gaarne  ook  de 
volgende   woorden  van  billijke  lofspraak 
onderschrijven  zal:  „  ses  lettres  ënergiques 
en  faveur  d'Anvers ,  son  dëvouement  k  nos 
pro  vinces,  les  services  qu'il  leur  arendus, 
sa  haine  des  Espagnols  et  ses  efforts  pour 
en  dëlivrer  Ie  pays ,  lui  donnent  des  titres 
aux  sympathies  et  k  la  reconnaissance  des 
Belges."  (ald )  Met  dit  alles  is  ons  echter 
Champagneys  wezen  nog  niet  ontvouwd,  zijn 
eigenhjk  gemoedsbestaan  nog  niet  verklaard; 
is,  in  tegendeel ,  door  er  cüen  adel  en  eer- 
lijkheid aan  ten  grondslag  te  denken,  de 
verkeerde  weg  tot  ontraadseling  daarvan 
ingeslagen.  Niet  die  eerlijkheid  noch  adel 
toch,  maar  —  het  is  ons  leed  het  te  moeten 
zeggen  —  die 'aanmatigende  ijdelheid  (hem 
met  meer  recht  d£m  gene  toegekend)  maakt 
den  grond  van  zijn  karakter  uit,  en  moet 
volstaan  om  zijne  handelingen  te  verklaren. 
Zij  was  het,  die  hem  bij  Filips  Stedehou- 
ders   onaangenaam   maakte,  als  hij,  door 
haar  gedreven ,  hen  onophoudelijk  met  zijne 
(niet  altoos  voorzeker  verwerpelijke)  op- 
merkingen  en    voorstellen  vervolgde.  Zij 
dreef  hem,  zich  steeds  beneden  verdien- 
sten  gewaardeerd   en  beloond  te  achten , 
en    daarom   met   eiken  stand  van  zaken, 
elke   wisseling   van  personen  ontevreden, 
naar  elders  steeds  om  hooger  waardeering, 
schitterender   werkkring,  uitgebreider  in- 
vloed uit  te  zien.  Gelijk  wij  het  den  heer 
Robaulx    hoorden    opmerken,    hij    is  er 
steeds  op  uit  zich  een  invloed  toe  te  kennen, 
dien  hij  verre  is  van  te  bezitten,  hij  houdt 
er   van  het  belang  zijner  handelingen  te 
overdrijven.    Bovenal    bij  zijne  onderhan- 
delingen in  Engeland  was  dat  het  geval; 
maar  ook  elders  steeds,  wanneer  hij  —  en 
hij  weet  er  maar  al  te  dikwerf  gelegenheid 
toe    te   vinden  —  in  schriften  of  brieven 
zijn  verdiensten  mtmeet,  of  ook  den  schijn 
aanneemt  dat  door  anderen  te  laten  doen. 
Dat  hij  met  een  oven  eerlijken  ijver  voor 
de  belangen  der  moederkerk  bezield,  als 
met  een  hevigen  afkeer  tegen  den  Spaan- 
schen  landaard  vervuld  was,  is  onweer- 
sprekelijk;   al    laat   misschien  het  laatste 
zich  uit  zijn  hoogen  eigendunk,  die  den 
Spaanschen   overmoed  niet  verdroeg,  het 
lichtst  verklaren ;  maar  de  trouw  aan  zijn 
kerkgeloof,   noch  de  hevigheid  van  dien 
af  koer  geven  hem  geen  aanspraak  nog  op 
gemoedsadel  of  eerlijkheid  van  hart  Geven 
ïij  er  hem  echter  geen  aanspraak  op,  zij 
weerspreken   ze  evenmin;  en  al  zijn  aan- 
matiging en  ijdelheid  geen  eigenschappen, 
die  ons  voor  iemands  karakter  zullen  in- 


nemen, zij  sluiten  nog  niet  onvoorwaar- 
delijk alle  eerlijkheid  en  zedelijke  verhef- 
fing uit  Er  dient  dus  bij  al  het  opgemerkte 
nog  iets  anders  te  komen,  willen  wij  recht 
hebben,  Motley  en  Bobaulx  in  hun  meer 
vleyende  opvatting  van  Champagneys  le- 
vensbeeld te  weerspreken.  Zijne  Mémoireêy 
gelijk  ze  hier  voor  ons  liggen ,  geven  ons 
dit  echter  niet  Al  zal  niemand  lichtelijk 
lust  gevoelen,  den  man,  dien  hij  erin 
ziet  optreden,  tot  zijn  held  te  maken ,  hem 
als  een  zedelijk  toonbeeld  te  schetsen;  ook 
Bobaulx  ^wij  vernamen  't  reeds)  liet 
zich  daar  met  toe  verleiden ;  —  zoo  volstaan 
zij  evenmin  hem  die  beide  eigenschappen 
nog  geheel  te  ontzeggen ,  die  wij  hem 
en  Motley  hem  hoorden  toekennen.  Waarom 
heeft  echter  ook  een  van  beide  —  en 
Bobaulx,  die  zich  opzettelijk  met  hem 
bezig  houdt,  dan  wel  in  de  eerste  plaats;  — 
waarom  heeft  niet  één  hunner  wat  beter 
toegetast,  en  ons  daardoor  de  onaange- 
name taak  bespaard ,  Champagney  van  alle 
zedelijke  grootheid,  allen  zielenadel,  alle 
waarachtige  eerlijkheid  voor  goed  te  ont- 
doen, en  in  een  minder  aanloklijk  beeld 
aan  't  nageslacht  voor  oogen  te  stellen, 
dan  zijner  erkende  ijdelheid  zeker  wel  lief 
ware?  Hadden  zij  op  't  Belgisch  Archief 
de  hand  slechts  naar  de  lias  willen  uit- 
strekken, waaruit  wij,  in  't  vorige  najaar, 
ten  behoeve  onzer  eigen  nasporingen,  de 
twee  of  drie  brieven  van  hem  en  Don  Jan 
afschreven,  die  wij  hier  thans  ter  sprake 
gaan  brengen  * ;  wij  twijfelen  niet,  of  hun 
oordeel  zou,  als  't  onze,  minder  gunstig, 
hun  schets  van  Champagneys  karakterbeeld 
minder  vleyend  geweest  zijn. 

Hoe  wel  wij  bij  Champagney  de  onder- 
handelingen met  Don  Jan,  op  meer  dan 
eene  plaats  zijner  geschriften,  vermeld  zien , 
bewaart  hij,  omtrent  deze  persoonlijke  brief- 
wisseling met  hem ,  zeer  wijslijk  het  stilzwij- 
gen ;  zoekt  hij  ons  integendeel  diets  te  maken, 
dat  zijne  verhouding  tot  den  landvoogd  steeds 
gdieel  anders  was,  dan  zij  hieruit  blijkt 
een  tijd  lang  geweest  te  zijn.  Wil  men  hèm 
gelooven,  dan  heeft  hem  Don  Jan  de  schit- 
terendste voorstellingen  gedaan,  hem  de  aan- 
zienlijkste betrekkingen  aangeboden ,  maar 
bleef  hij  volstanding  weigeren  'hem  te  die- 
nen; daar  hij,  naar  zijn  beweren,  altijd 
des  landvoogds  goede  trouw  in  twijfel  trok, 
hem  zijn  kwaad  opzet  uit  velerlei  zaken, 
met  name  ook  uit  zijn  geheime  en  meer 
vertrouwde  raadslieden  bleek.  De  heer  Bo- 
baulx oppert  een  bescheiden  twijfel  aan 
de  waarheid  dier  bewering,  en  dat  te  recht, 
hoewel  de  door  hem  aangevoerde  grond 
minder  dringend  is.  Heeft  Don  Jan  Cham- 
pagney werkelijk  een  of  ander  aanzienlijken 
werkkring  voorgeslagen,  dan  heeft  hij  dat 
niet  in  weerwil  van  dezen  gedaan,  maar 
zeker  zeer  naar  zijn  wensch  daarin  ge- 
handeld ;  daar  hij ,  als  wij  zien  zullen,  niets 
liever  wilde,  dan  Don  Jan  in  een  of  ander 
invloedrijke  betrekking  met  zijn  invloed 
en  ervaring  ter  zij  te  staan.  Waarom  dat 


^  Zie  hen,  in  bun  geheel,  achter  het  ter  perse 
lifTgend  tervolgdeel  vao  Nederland*  Opstand,  enz. 
(1675  —  Dec.  1677 ) 


desniettegenstaande  niet  gebeurd  is,  valt 
bij  den  loop  dien  de  dingen  namen,  niet 
moeyelijk  te  gissen.  Die  min  gunstige  loop 
der  zaken  heeft,  even  als  anderen,  ook 
Champagney  waarschijnlijk  van  den  land- 
voogd weder  verwijderd,  die  zich  nu  te 
Namen  vereenzaamd  vond.  Maar  dat  hij 
Don  Jans  inzichten  met  zijn  toeleg  op 
die  stad  deelde,  en  alleen  door  de  latere 
uitkomst  weder  van  hem  vervreemd  werd, 
blijkt  daaruit,  dat  juist  hij  het  was,  door 
wien  de  landvoogd  zijne  eerste  poging  op 
den  Namenschen  slotvoogd,  den  heer  van 
Froidmont,  beproefde,  om  dezen  zijn 
voogdij  in  zijn  eigen  handen  te  doen  over- 
geven. Er  is  namelijk  in  de  vermelde //a* 
{Popierê  d*Elat  et  audityce;  Juny  1577) 
een  briefontwerpjen  te  vinden ,  waarop  de 
landvoogd  met  eigen  hand  het  opschrift 
d  M.  de  Froidmont  en  daarbij  de  dagtee- 
kening  van  9  Juny  gesteld  heeft,  en  dat 
aldus  aanvangt:  „M.  de  F.  Je  suis  esté 
fort  content  d'entendre,  par  Ie  Sr.  de  Cham- 
pagney, Ie  désir  que  vous  avez  de  m'assis- 
ter  au  redressement  de  1'estat  public  de 
ce  pays."  enz.  Hij  schrijft  er  verder,  hem 
ten  zeerste  dank  te  weten  voor  zijne 
bereidwilligheid  om  het  bewind  te  Na- 
men in  zijne  handen  te  stellen,  en  be- 
looft hem  daar  ten  slotte  ruime  belooning 
voor.  Froidmont,  wij  haasten  ons  dit  te 
zeggen,  deed  editer  die  toezegging  alleen, 
onder  uitdrukkelijk  voorbehoud ,  dat  er  de 
Staten  geen  been  in  vonden.  Wij  worden 
dit  uit  een  schrijven  van  Champagney  zelf 
(van  den  20»)  wijs,  dat  hij,  om  Don  Jans 
mindere  vaardigheid  in  'tFransch,  de 
heuschheid  had  in  't  Spaansch  te  stellen, 
en  waarin  het  met  zooveel  woorden  heet: 
„M.  de  Fr.  zegt  thans  dat  hij  gaarne  ge- 
heel (van  't  bewind)  wil  afstand  doen, 
wanneer  hij  dat  zonder  krenking  der  Sta- 
ten vermag."  Champagney  voegt  er 
bij ,  dat  hij  hem  die  moeijelykheid 
uit  den  weg  geruimd  heeft,  en  zijn  in- 
stemming dus  nu  voor  zeker  houdt; 
maar ,  zoo  eindigt  hij ,  God  weet  van  waar 
hem  die  bedenking  is  aangewaaid.  Indien 
uit  het  weinige  aangevoerde  de  goede  trouw 
van  den  later  overrompelden  Froidmond 
genoegzaam  blijken. kan,  evenzeer  gewis 
de  zoo  niet  misdadige ,  althans  zeker  min- 
der eerlijke  en  oprechte  handelwijs  van 
Champagney,  en  het  recht  ook  dier  „  goede 
burgers  van  Brussel"  —  gelijk  zij  zich  noem- 
den —  om  hem  van  ^  geheime  verstand- 
houding" met  Don  Jan,  in  dezen  tijd, 
en  waarschijnlijk  medeweten  van  diens 
„  complotten  en  toeleg"  te  beschuldigen,  en 
hem  uit  dien  hoofde  een  plaats  in  den 
nieuwen  Staatsraad  te  betwisten.  Zonder 
alles  letterlijk  te  willen  onderschrijven  wat 
er  verder  in  dit  verzetschrift*  der  Brus- 


*  Men  zie  het  door  Kervijn  van  Volkaersbeke  eii 
Diegeri  tneUegedetlde  stok  in  hon  Loeumentt  histo' 
riques  inédUt,  II  p.  451.  Door  het  daar  voorkomende 
commandeur  Maroe  heeft  zich  de  heer  Robaulz 
tot  de  vragenderwijze  voorstelling  van  Requetens 
aU  Commandeur  du  Maroc  laten  verleiden ;  't  is  blijk- 
baar slechts  eene  verkeerde  lezing  voor  Maior 
(Qroot-Commandeur)',  erger  is  de  verwarring  aldaar 
van  I  ugger  (Foncke  genoemd  p.  454  aant  Jmet  het 
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Belfiche  Patriotten  tegen  Chcunpagney  en 
anderen  wordt  aangevoerd;  zal  men  het 
echter  thans ,  op  grond  van  't  boven  ver- 
melde, wel  veel  minder  nog  met  de  woor- 
den van  den  heer  Robaulx  voor  een  stnk 
willen  uitmaken  „rempli  defaussetës"  en 
een  staaltjen  noemen  „  de  ces  diatribes 
que  Ton  voit  ëclore  aux  temps  de  troubles 
et  de  rëvolutions  contre  les  plushonnêtes 
citoyens."  (p.  LXXIL)  Op  den  naam  van 
eerlijk  staatsburger  toch  kan  iemand,  gelijk 
wij  hier  Champagney  leerden  kennen ,  moei- 
lijk aanspraak  maken;  de  Brusselaars  heb- 
ben alle  recht  hem  integendeel  als  verdacht 
aan  te  geven.  Er  ligt  voor  ons  weinig  on- 
waarschijnlijks  in,  dat  hij  —  gelijk  heter 
heet  —  „  a  esté  fort  avec  Ie  Nonce  apos- 
tolyque,  ayant  logé  Ie  d.  Nonce  k  son 
retour  de  Naraur,  et  avec  icellui  en  prë- 
sence  de  Morillon  et  quelques  autres  sieurs, 
tenu  secrettes  Communications  au  plus  tard 
de  la  nuyct,  signamment  aux  derniers  jours 
devant  Ie  partement  du  d.  Konce.  lequel 
on  s^ait  paravant  avoir  tenu  plusieurs  se- 
crets  Communications  avec  Don  Johan, 
tant  k  Malines  que  k  Namur,"  enz.  Zijn 
uitvoerigste  schrijven  aan  Don  Jan  ove- 
rigens—  het  eerste  waarmede  hij  zich  tot 
hem  richt  —  is  een  lange,  evenzeer  in  't 
Spaan sch  gestelde  brief,  waarvan  hij,  naar 
zijn  bekenden  trant,  twee  derden .  zoo  niet 
meer,  aan  't  breed  ophalen  van  zijn  vroeger 
aanzien  en  verdiensten  wijdt,  om  dan  ten 
slotte  den  nieuwen  landvoogd  zijn  heil- 
zame inzichten  in  den  tegenwoordigen  stand 
der  zaken  bloot  te  leggen,  en  zijneenig 
wijzen  raad  en  onmisbare  medewerking  tot 
herstel  van  den  kranken  staat  aan  te  bie- 
den. Hij  wenschte  zich  daartoe  persoonlijk 
de  regeling  aller  zaken  in  Antwerpen  toe- 
vertrouwd; dat  toch,  schreef  hij ,  was  „ de 
eerste  schrede  om  alles  tot  een  goeden  af- 
loop te  brengen;  daarna  moest  men  de 
goede  gunst  der  15  gewesten  en  hun  voor- 
naamste ingezetenen  winnen ,  en  eindelijk 
den  juisten  weg  tot  onderhandeling  met  den 
Prins  van  Oranje  en  Holland  en  Zeeland 
zoeken,  om  zoo  tot  een  eind  van  al  het 
tot  dus  ver  verhandelde  te  geraken;  daar- 
toe nu  diende  men  eenigen  te  winnen ,  die 
zich  in  de  vorderingen  der  Consistorialën 
betrokken  voelden ,  voor  wie  —  naar  zijne 
meening  —  de  Prins  van  Oranje  minder 
liefde  dan  ontzag  heeft.  Noodzakelijk  ook, 
zoo  gaat  hij  voort,  moeten  wi>  hem  zelf 
tot  de  overtuiging  brengen,  dat  wij  ver- 
trouwen in  hem  stellen,  zoo  wij  wil- 
len dat  hij  't  ons  doe;  wij  kennen  toch  zijne 
voorzigtigheid  en  weten, hoe achóerdocAHp 
hij  is;  terwijl  zijne  onstandvastigheid  in 
den  godsdienst  ons  bewijst,  dat  het  niet 
deze  is  die  hem  drijft,  maar  zijn  eerzucht, 
eigenbelang  en  vrees,  eigenschappen  die, 
zich  veel  beter  laten  voldoen  en  met  ge- 
lukkiger uitslag  leiden.  „Uwe  H.  (zoo  ein- 
digt de  edele  en  eerlijke  staatsman  zijn 
schrijven)  TJ.  H.  vergeve 't  mij  zoo  ik  wijd- 
loopiger  ben  geweest  dan  ik  in  den  aan- 

geheim    raadslid    Fonck.  In  eene  aant.  op  de  3fé' 
moires  zelve  wordt  ergens  escoUe  van  anseuUare  af- 
geleid;  't  is  echter  niet  anders  dan  H  Fransche  et- 
orU  met  Spaanschen  tongslag. 


vang  voor  had,  daar  ik  mij  gegriefd  voel 
over  't  geen  mij  —  zoo  geheel  beneden  mijne 
verdiensten  —  te  beurt  valt,  en  wegens  de 
begeerte  die  ik  heb,  dat  alles  een  beter 
loop  neme  voor  het  algemeene  best  en  den 
onsterfelijken  roem  uwer  Hoogheid.  Brussel, 
16  Juny  1577.''  Ziedaar  den  man,  van  wien 
Motley  niet  geaarseld  heeft  te  zeggen ,  dat 
hij  „honestly"  Oranjes  vriend  was!  Een 
uitspraak,  men  ziet  het,  die  allesins  her- 
ziening vereischt 
Deventer,  18  Maart  1860.      vak  Vloten. 


Iets  over  Oesters  eo  Paarlen. 

{8lot.) 

De  oesters  behooren  tot  die  menigte  van 
schepselen,  welke  de  Italianen  met  een' 
gemeenschappelijken  naam  vruchten  der  zee, 
frulte  di  «/ar^,  noemen;  bij  ons  hoort  men 
wel  eens  beweren  dat  zij  even  goed  vis- 
schen  zijn  als  de  garnalen.  Trouwens  voor 
het  groote  publiek  is  nagenoeg  al,  wat 
zich  in  zee  beweegt  en  tot  het  dierenrijk  be- 
hoort, visch ;  kabeljaauw  en  bot  is  visch,  maar 
ook  de  wal  visch,  de  kreeft,  de  oester  be- 
hooren tot  de  visschen.  Zoo  spreken  ook 
zij ,  wier  opvoeding  eenmaal  duizend  gulden 
'sjaars  heeft  gekost  Zou  het  op  ons  vol- 
gende geslacht  omtrent  de  natuur  en  het 
verschil  der  voorwerpen  in  het  dierenrijk 
zuiverder  denkbeelden  bezitten . . .  ?  Zou  onze 
nieuwe  wet  op  het  lager  onderwijs  daartoe 
met  genoeg  kracht  medewerken?  Zal  over 
vijftig  jaren  een  onderwijzer  natuurlijke 
geschiedenis  onderwijzen  in  den  tijd,  dien 
zijn  voorganger  gebruikte  om  de  lijst  der 
koningen  van  Engeland  of  die  der  depar- 
tementen van  Frankrijk  met  hunne  chefs- 
lieux  van  buiten  te  laten  leeren? 

Eetbare  oesters  komen  in  bijna  alle  zeeën 
voor.  Zij  zijn  zoo  verschillend  in  grootte, 
kleur  en  vorm,  dat  men  welhaast  zoude 
aannemen  dat  er  verschillende  soorten  van 
zijn,  ten  minste  in  ontwikkeling  zijnde 
Darwinsche  soorten,  eigenlijk  rassen.  De 
Europeesche  leeft  het  Uefst  op  steenach- 
tigen  en  klei-  of  rotsachtigen  bodem;  gelijk 
wij  reeds  gezegd  hebben,  zijn  de  jongen 
bij  de  geboorte  reeds  van  een  uiterst  dun 
schaaltje  voorzien  en  zwemmen  zij  vrij 
rond.  Wanneer  zij  twee  jaren  oud  zijn, 
beginnen  zij  reeds  geschiktheid  te  krijgen 
om  gegeten  te  worden.  Het  is  iedereen  be- 
kend, dat  zij  van  Junij  tot  Augustus  mager 
en  van  September  tot  April  vet  zijn.  Som- 
tijds neemt  de  oester  in  hare  woning 
lichtende  infusoriën  op ,  misschien  tot  illu- 
minatie bij  een  zeefeest  Gelijk  alle  nuttige 
schepselen  en  groote  mannen  heeft  de  oester 
vijanden.  In  de  zilte  golven  zijn  de  meest 
te  vreezen  vijanden  der  oesters  de  zeester 
en  de  kreeft,  op  het  land  de  mensch,  de 
onverzadolijke. 

Waarschijnlijk  heeft  deze  laatste  vijand 
haar  reeds  vroegtijdig  ontdekt.  Aristoteles 
zegt  dat  de  Grieken  oesters  aten.  In  het 
jaar  633  na  de  stichting  van  Rome  zijn 
de  eerste  oesters  gespeend.  De  culinaire 
Columbus,  van  wien  deze  innovatie  uit- 
ging, was  Sergius  Orata,  die  dit  het  eerst 


met  de  Lucrijnsohe  soort  ondernam,  en 
daar  de  Romeinen  verstandige  lekkerbek- 
ken waren,  werd  zijn  voorbeeld  algemeen 
gevolgd,  zoo  zelfs  dat,  toen  de  weelde 
ten  toppunt  steeg,  de  opbrengst  der  kus- 
ten nabij  Rome  en  Napels  niet  langer  vol- 
doende was  voor  de  geweldige  aanvraag. 
De  lekkerste  oesters  der  Romeinsche  gour- 
mets  waren  die  van  Circaeum,  van  het 
meer  Lucrinus  en  van  Brundusium,  waarbij 
niet  mogen  vergeten  worden  die  van  Ru- 
tupiae,  tegenwoordig  Sandwich  in  Kent 
Bedenkt  men  de  moeijelijkheid  van  het 
vervoer  dezer  laatstgenoemden,  dan  kan 
men  zich  een  denkbeeld  vormen  van  den 
hoogen  prijs,  die  er  voor  bedongen  werd. 
Zonderling  klinkt  het,  dat  die  van  Circaeum 
zwart  waren,  die  van  Spanje  roodachtig, 
die  van  Slavonie  bruin. 

Iedereen  kent,  ten  minste  van  naam, 
de  huitres  vertes  du  rocher  de  Cancale  en 
die  van.  Colchester.  Deze  zijn  eerst  wit, 
maar  worden  in  niet  zeer  diepe  putten  in 
de  zoutpannen  geworpen,  welke  alleen  bij 
springvloed  nieuwen  toevoer  van  zeewater 
ontvangen.  Zeer  spoedig  worden  deze  kuilen 
geheel  met  eene  groene  stof  bedekt,  dat 
is,  in  het  stilstaand  water  ontwikkelt  zich 
in  zeer  korten  tijd  eene  overgroote  menigte 
conferven  en  groene  inftisoriën  en  binnen 
4  of  5  dagen  heeft  de  oester,  die  daarin 
geworpen  is  en  die  inftisoriën  tot  voedsel 
gebruikt,  dezelfde  kleur  aangenomen.  Een 
kinderachtig  sprookje  verhaalt  dat  zij  aldaar 
op  kopergroen  te  gast  gaan;  de  groene  | 
kleur  is  natuurlijk  veroorzaald;  door  het 
opnemen  der  groene  conferven  of  diertjes.        j 

Het  schijnt  wel  dat  de  Franschén  onze 
weekdieren  hebben  leeren  kennen  door  den 
omgang  met  Zeeuwsche  visschers;  wanneer 
men  zulks  niet  wil  aannemen,  is  men  immers 
niet  in  de  mogelijkheid  te  verklaren  hoe 
zij  aan  de  H  komen  in  het  woord  BuUres. 
In  bijna  alle  talen  van  Europa  wordt  ove- 
rigens de  oester  aangeduid  door  een  woord 
van  ongeveer  denzelfden  klank  en  kennelijk 
van  denzelfden  oorsprong,  waaruit  ik  aan- 
leiding neem  om  het  vermoeden  op  te 
werpen,  dat  er  gedurende  den  torenbouw  < 
van  Babel  geene  oesters  gegeten  zijn,  ten 
zij  het  woord  oester  hetzelfde  noodlot  ge- 
deeld hebbe  met  het  woord  zak,  Joannes 
Goropius,  gezegd  Becanus,  meldt  ons  in 
zijne  Originea  Antüerpianae  dat  de  zaak, 
die  men  in  het  Vlaamsch  met  het  woord 
Sack  aanduidt,  in  alle  talen  met  een 
woord  van  denzelfden  klank  wordt  bestem- 
peld {öayncog  in  het  Grieksch,  saccus  in 
het  Latijn,  sakk  in  het  Gothisch,  aac  An- 
gelsaksich^  sack  Duitsch ,  Engelsoh,Deensch, 
Vlaamsch,  *ac«>Italiaansch,*flcoSpaansch, 
sac  Fransch,  aak  Hebreeuwsch,  Chal- 
deeuwsch,  Turksch,  Keltisch,  Teutoonsch 
enz.  enz.)  en  beweert  dat  de  reden  hiervan 
duidelijk  is,  want  dat  bij  de  spraakver- 
warring onder  het  bouwen  van  den  toren  < 
van  Babel  niemand  zijn'  zak  vergeten  heeft 
bij  het  verlaten  der  werven. 

Het  doet  mij  leed  u  niet  te  kunnen  me- 
dedeelen  of  het  woord,  waarmede  in  het 
Perzisch  het  eetbare  schelpdier  wordt 
aangeduid,  denzelfden  klank  heeft  als  ons 
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woord  oester,  maar  ik  twijfel  er  niet  aan. 
De  groote  taaikenner  Bilderdijk  heeft  im- 
mers op  verschillende  plaatsen  niet  ondni- 
delijk  te  kennen  gegeven  dat  hij  van  mee- 
ning was,  dat  wij  Hollanders  eigenlijk  een 
vermomd  Perzisch  spreken. 

Hierin  en  misschien  nog  in  andere  op- 
zigten  was  hij  wel  ietwat  middeleeuwsch; 
toen  immers  was  het  stijl  zich  te  verdie- 
pen in  allerlei  spitsvindigheden ,  als  h.  v. 
de  (^uaestie  of  de  erfgenaam  van  Lazarus 
wettiglijk  vermogt.  de  goederen,  die  hem 
aangestorven  waren,  te  behouden,  zoodat 
de  erflater,  hoewel  ten  tweede  male  in 
het  leven  gekomen,  geen  regt  zou  gehad 
hebben  om  zijn  bezit  te  benadeelen,  en 
dergeUjken  meer.  Die  tijden  zijn  verre  van 
ons;  de  boom  der  wetenschap  begint  van 
uit  den  tuin  der  hoogescholen  hare  tak- 
ken uit  te  spreiden  op  de  voor  iedereen 
toegankelijke  markt,  en  zoo  kan  het  niet 
missen  of  zulke  knoesterige  en  phantastisch 
gevormde  takken  moeten  al  spoedig  wor- 
den afgesneden  en  tot  wandelstokken  ge- 
bruikt 

Wanneer  men  nu  durft  beweren,  dat  er 
geene  stelling  zoo  dwaas  en  onhoudbaar 
is  of  zij  heeft  ergens  een  verdediger  ge- 
vonden, dan  meen  ik  nog  met  meer  regt 
te  mogen  aannemen  dat  er  geene  eetbare 
zaak  is  of  de  mensch  heeft  haar  geproefd. 
Hoe  hoog  staat  dan  niet  de  oester,  aan 
welke  als  spijs  het  beschaafde  menschdom 
in  de  laatste  20  eeuwen  de  algemeene 
goedkeuring  niet  heeft  ontzegd,  terwijl  er 
weder  zoo  veel  is  afgekeurd  van  hetgeen 
eenmaal  in  het  vak  der  Yatels  zekere  vogue 
had  genoten  en  een  tijd  lang  den  midden- 
schotel had  uitgemaakt. 

Hebben  niet  ridders  en  adelijke  vrouwen 
van  vroegere  dagen  op  hunne  feestelijke 
maaltijden  putooren  en  reigers  gegeten? 
Hebben  niet  de  oude  Parthen,  indien  wij 
ten  minste  geloof  mogen  slaan  aan  de  ver- 
halen van  Aristoteles,  te  midden  van  over- 
vloed van  andere  spijzen ,  bij  voorkeur  de 
zoogenoemde  zingende  cicaden  als  lekkernij 
genuttigd?  Worden  niet  sprinkhanen  in 
Syrië,  Arabie  en  een  groot  gedeelte  van 
Afrika  als  spijze  gebruikt  Eten  niet  zelfs 
de  volksstammen  der  Otomaken  aan  de  ri- 
vier Oronoco  zekere  soort  van  kleiachtige 
aarde  met  smaak  en  voorliefde,  gelijk  ons 
Humboldt  verzekert? 

Maar  onder  al  deze  vreemdsoortige  spijzen 
wordt  gewoonlijk  de  eene  voor,  de  andere 
na  door  een  volgend  menschen-geslacht 
weder  verlaten.  De  oester  heeft  na  eeuwen 
haren  ouden  roem  behouden  en  mag  zich 
verhoovaardigeu  op  of  liever  bedroeven 
om  deze  blijvende  en  onwankelbare  voor- 
keur der  fijnproevers.  Dat  zij  in  het  zwel- 
gend Rome  ten  tijde  van  het  Keizer- 
rijk eene  der  eerste  behoeften  van  Lucul- 
lus'  dischgenooten  uitmaakten,  hebben  wij 
reeds  gezien;  waarschijnlijk  werden  zij  daar 
ook,  even  als  heden  ten  dage  bij  ons  — 
horribile  dictu!  —  levend  in  de  mensche 
lijke  maag^  als  in  haren  grafkuil  gewor- 
pen ,  maar  zij  werden  er  ook  op  verschil- 
lende wijze  toebereid  en  in  allerlei  sausen 
gegeten.  De  keizer  Geta  had  eene  zonder- 


linge wijze  van  zijne  tafel  te  regelen;  hij 
at  naar  de  letters  van  het  alphabet,  den 
eenen  dag  alle  spijzen,  wier  naam  met 
eene  A  begon,  den  anderen  die  met  B  en 
zoo  vervolgens.  De  geschiedenis  zegt  niet 
of  hij  die  spijzen  alleen  nuttigde  met  sausen 
en  condimenten,  wier  naam  b.  v.  op  den 
A-dag  ook  met  de  letter  A  begon,  dan  of 
hij  daaromtrent  eene  licentia  poëtica  ge- 
bruikte of  wel  alle  sausen  en  specerijen 
wegliet  Dan,  nemen  wij  nu  eenmaal  het 
eerste  aan.  Wanneer  nu  voor  den  keizer- 
lijken disch  de  O-dag  was  aangebroken, 
dan  konden  zich  de  oesters  aldaar  in  het 
gezelschap  bevinden  van :  de  visschen  ne- 
genoog (oculata)  en  goudforel  (orata)  de 
vogels,  tapuit  (oenanthe)  zwaan  (olor) 
peUkaan  (onocrotalus)  en  trapgans  (otis); 
voorts  schapen vleesch  (o vis)  eijeren  (o va) 
olijven  (olea)  rijst  (oryza  —  toen  reeds  uit 
Indie  ingevoerd,  zoo  als  blijkt  uit  de 
Satyren  van  5oratius  —  wortelen,  kool, 
rapen  (olus)  en  voorts  alles  wat  men  als 
toespijs  by  brood  gebruikte  (obsonium). 
Men  ziet  dat  keizer  Geta  op  den  O-dag 
groote  keus  had  voor  zijn  menu. 

Het  is  ons  onbekend  of  zijn  recept  later 
ook  door  anderen  is  in  praktijk  gebragt, 
maar  wij  weten  met  zekerheid  dat  het 
voortreffelijk  gebruik  van  het  eten  der 
glibberige  weekdieren  niet  door  de  bar- 
baren van  het  noorden,  waaronder  ook 
onze  voorouders  te  rekenen  zijn  van  de 
wereld  is  weggevaagd.  Laat  ons  er  dank- 
baar voor  wezen,  niet  zoozeer  om  de 
streelende  werking  der  frissche  en  smake- 
lijke zeedieren  op  het  zintuig  van  onzen 
smaak,  dan  wel  om  iets  hoogers  en  ede- 
Iers,  dat  ons  in  het  gezellig  eten  van  oes- 
ters aantrekt  Dl  zeg  het  gezellig  eten, 
want  alleen  die  spijze  nuttigen  doet  slechts 
een  reconvalescent,  iemand,  die  zijn  weer- 
spannig geworden  inwendig  tracht  onder 
zijn  gezag  te  herkrijgen  of  wel  een  tot 
smaakdier  verlaagd  gastronoom.  Ik  spreek 
van  gezellig  gebruik;  omdat  het  juist  om 
de  gezelligheid  is,  die  zij  voedt  en  aan- 
kweekt, dat  ik  de  oester  hoogschat  Wij 
brengen  haar  op  onze  tafels  des  winters,  wan- 
neer de  slapende  natuur  ons  meer  dan  in  de 
andere  getijden  des  jaars  binnen  onze  wo- 
ningen verbant,  wanileer  de  overstroomde 
landerijen,  de  dorre  boomen,  de  bloemper- 
ken, stoppelig  en  doodsch,  van  tooi  en  siersel 
beroofd  zijn,  wanneer  de  lage  zon,  die  zich 
slechts  nu  en  dan  vertoont  om  ons  in  de 
oogen  en  niet  op  den  schedel  te  schijnen, 
wanneer  met  een  woord,  de  wintertijd  ons 
verbiedt  buiten  de  steden  genoegen  te 
smaken;  wij  zetten  haar  voornamelijk  op 
onzen  disch,  wanneer  wij  de  slippen  van 
het  meegespeelde  jaar  achter  de  tooneel- 
schermen  zien  verdwijnen,  wanneer  het 
pas  aangevangen  jaar  ons  allerlei  plannen 
en  vooruitzigten  voorspiegelt  Dan  veree- 
nigen wij  ons,  ontsluiten  in  onze  bijeen- 
komsten elkander  onze  harten  en  ontste- 
ken nieuwe  reukofferen  op  het  altaar  der 
vriendschap.  Waar  nieuwe  kennismaking 
is,  wordt  alsdan  somtijds  een  duurzaam 
verbond  gesloten;  waar  om  noodlottig  ont- 
vallen   gezegden,    verkeerd   begrepen    of 


overgebragte  woorden  somtijds  de  genegen- 
heid hare  hoornen  heeft  ingetrokken,  daar 
wordt  door  de  warmte,  die  de  koude  oes- 
ters aanbrengen  en  verhoogen,  die  onder- 
linge zamenstemming  der  gemoederen  we- 
der aaneengesmolten;  ja!  de  dorre  steppe  van 
verkoelde  vriendschap  wordt  tot  vrucht- 
dragende landouw  gemaakt  door  een  oes- 
termaal.  Q  Tl. 


PLUKSEL 


„Het  mag  in  deze  wisselzieke  tijden  eene 
p  te  groote  zeldzaamheid  heeten  eene  goede 
„bibliotheek  te  vinden,  reeds  voor  honderd 
„  en  meer  jaren  verzameld,  dan  dat  de  man, 
„wien  de  eer  van  hare  stichting  toekomt, 
„niet  met  een  woord  van  lof  en  erkente- 
„lijkheid  zou  herdacht  worden;  —  te  meer, 
„wanneer  die  bibliotheek  zoo  getrouw  een 
„  beeld  vertoont  van  dien  tijd  en  tevens  van 
„  het  leven  en  werken  van  een  geleerd  en 
„  gegoed    Nederlander  uit  de  18**«  eeuw. " 

Zoo  zegt  onze  voortreffehjke  Nederland- 
sche  bibliograaf,  de  heer  Frederik  Muller, 
in  het  voorberigt  van  den  catalogus  der  bi- 
bliotheek van  den  heer  Mr.  G.  W.  van  Oos- 
ten de  Bruyn,  in  den  jare  1797  overleden. 
Wij  beamen  ten  volle  die  beschouwing  en 
hadden  gaarne  gezien.  Mijnheer  de  Spec- 
tator, dat  uw  medewerker,  die  ons  in  de 
geheimen  van  P.  Lyonet  bezig  is  in  te 
leiden,  eene  ernstige  studie  h^  kunnen 
maken  van  dien  catalogus  en  van  de  boe- 
ken daarin  beschreven.  „De  keuze",  zegt 
de  heer  Muller,  „zoowel  als  de  conditie 
der  boeken  brengt  ons  geheel  den  geleerde 
der  IS'^»  eeuw  zóó  voor  den  geest,  als 
zelden  eene  andere  verzameling  doet" 

BIJ  VOORBEELD 

NO.  2799.  (blz.  129.)  Fransche  Eomans 
van  G.  Sand,  Balzac,  Dumas,  Mëry,  Berthet, 
Sue,  Souvestre,  Jouy,  de  Maitre  en  an- 
deren. 200  voL  8®. 


ERRATUM. 
Bladz.  119,  kolom  8,  regel  20  staat  ^ooU,  lees  bhote. 

CORRESPONDENTIE. 

De  uitgever  van  Schlossers  Wereldgeschiedenis  ver- 
zoekt ons  temg  te  komen  op  hetgeen  door  Situm 
Cmque  in  het  Pluksel  omtrent  de  vertaling  van  dit 
werk  geiegd  is.  Eene  ingeslopen  drukfout  is  door 
den  steller  zei  ven  reeds  gereleveerd,  maar  de  op- 
merkingen omtrent  de  overige  in  het  Pluksel  aan- 
gehaalde vertalingen  komen  ons  voor  geene  weder- 
leggingen te  z\jn ;  w^*  meenen  daarom  ze  niet  te  moeten 
opnemen.  Alleen  verklaren  w^  gaarne,  dat  de 
bedoeling  van  dit  Pluksel  niet  was  het  debiet  van 
een  goed  werk  te  benadeelen,  maar  alleen  om  op- 
lettend te  maken  op  vertalers-zonden ,  waaraan ,  zoo 
als  hier  op  nieuw  blijkt,  zelfs  diegenen  zich  schuldig 
maken,  die  overigens  bewezen  geven ,  dat  zg  met  zorg 
hunne  moegelgke  taak  trachten  te  vervullen. 


Digitized  by 


Google 


128 


DE  NEDERLANDSCHE  SPECTATOR. 


iamjiij 


ABVEBTENTIEN. 


By  GEBROEDERS  BINGER,  Wamoesstraat,  T  606,  te  Amsterdam,  en  verder  bg  alle  soliede  Boek- 
handelaren zijn  verki^gbaar  de  onderstaande  werlges,  die  bg  het  onderwijs  hier  te  lande  zeer  in  zwang 
en  onmisbaar  zgn  zoo  voor  hen  die  zich  in  vreemde  talen  willen  oefenen  als  voor  degenen  die  gedurende 
het  aanstaande  zomersaisoen  een  uitstapje  naar  vreemde  landen  willen  doen. 


Parlez  vous  Frangais  P 

OF 

FRAN  SC  H-N  EDER  DUITSC  HE 

Winkelgesprekken.  2'  herziene  druk, 


Do  you  speak  English  P 

OP 

ENGFXSCH-NEÜERDÜITSCHE 
Winkelgesprekken.  2*  herziene  druk. 


Spreohen  Sie  DeutsohP 

OF 

nOOGDÜITSCH-NEDERDüITSCHE 

Winkelgesprekken. 

Drie  handboekjes  voor  allen  die  zich  bg  den  in-  en  verkoop  en  in  samenspraken  van  juiste  en 
gepaste  bewoordingen  willen  bedienen.  Elk  boekje  kost  76  Cent.  (HO) 

CAÜSERIES  PARISIBNNES,  Recewl  d*entretien9  propree  h  tervir  de  modèles  aux  étrangert  qui  veuieui 
»e  farmer  a  la  convertaiion  franfaite »  par  A.  Peschier,    2me  édition.  Prys    ....   f  0,1b, 

A.  GROS  CLAÜDE.  SECRETAIRE  UNIVERSEL,  Traite  gradué  de  correspondance ;  recueil  de  lettres 
h  Pusage  det  écoles.   Ie  Stuk.   Prys ƒ  0.75. 

2e  Stuk.  Prys ƒ  0.75. 


ESPRIT  DE  LA  CONVERSATION  FRAN9AISE,  ou  recueü  de  Gallicismee  avec  la  traducHon  Uollan- 
daiee  en  regard  et  augmenté  de  notes  grammaticales,  historiques  et  litféraires,  d'après  A.  Peschier, 
Doctenr  en  Philoaophie  et  Professeur  de  littérature  fraB9aise  et  anglaise  k  ruoiversité  de  Tubingue, 
par  A.  B.  Maatjes.    Prys ƒ  1.25. 

HANDBOEK  DER  meest  gebmikelyke  FRANSCHE  en  HOLLANDSCHE  gesprekken  en  spreekwazen 
in  de  zamenleving,  of  volledig  onderrigt  voor  Nederlanders  om  in  beide  talen  de  meest  gepaste  en 
juiste  uitdrukkingen  te  bezigen,  dienstig  zoowel  ten  gebruike  op  scholen  ab  voor  volwassenen 
die  vreemde  landen  bezoeken,  naar  aanleiding  van  Ed.  Coursier,  door  J.  M.  Calisch. 
550  bladzgden.  Prys    .     .■ ƒ    1.50. 


Bij  W.  P.  VAN  STOCKÜM  te  's  Gravenhage, 
is  yerschenen  de  tweede  druk  van: 

DE    OPKOMST    VAN    DE 

NEDEBLANDSOHE     BEFUBLIEE , 

DOOR 

JOIIN    LOTHROP    MOTLEY, 
Vertaald  onder  toezigt  van 
Dr.    R.   C.   Bakhuizen   van   den  Brink. 
Deze   tweede    uitgave,   waarin  ook  de  His- 
torische Inleiding  van  den  Schrijver  is  opge- 
nomen, zal  verschijnen  in  4  Deelen,  uitgegeven  in 
IS  4  13  maandelgksche  aflev.  h  65  cents  per  aflev. 
De  Ie  aflev.  is  alom  voorhanden.  (IH) 

Door  Gebr.  BINGER,  Warmoesstraat  T.  606 
te  Amsterdam  is  uitgegeven  en  alom  ver- 
krijgbaar gesteld: 

De  doisendjarige  krjjg  tussohen  Bome 
en  de  Pausen. 

Een  historische  schets  door  Mary  Lafon.  Uit 
het  Fransch.  6r.  80.  168  bladz.  ƒ  1.50. 

De  talentvolle  schrijver  zegt  aan  het  slot  zyner 
voorrede:  ^De  feiten  zijn  op  eene  geheel  andere 
^ wijze....  welsprekend,  dan  de  hoogdravende  woor- 
dden in  Bul  of  Mandement.  Men  vindt  ze  hier 
„eenvoudig  en  te  Goeder  Trouw  voorgesteld.  6e- 
„njoedeljjke  Menschen  van  alle  Partijen  en  olie 
„  Godsdiensten ,  luistert  aandachtigigk  1  De  stem  die 
„tot  u  spreekt  is  de  stem  van  Tien  begraven  Ge- 
„slachten,  die  uit  hunne  Graven  oprezen,  om  het 
„levende  Geslacht  te  Leeren  en  te  Onderrigt  en  en 
„getuigenis  van  Regt  en  Waarheid  af  te  leggen.  (112) 


Door  C.  ZWAARDEMAKER  te  Haarlem  is 
uitgegeven :  t 

T 00 VERTELLINGEN  DÊR  WETENSCHAP,  een 
boek  voor  oude  en  jonge  liefhebbers  der  Natuur* 
kunde,  door  John  Cargill  Brongh.  Met  zestien 
platen.  Uit  het  Engelsch  door  C.  L.  Cnopius,  met 
een  voorwoord  van  Dr.  L.  Lubach.  Prijs  ƒ2.80. 

Inbond.  De  Monsttr- periode.  —  De  Barnsteen- 
geest. —  De  vier  Elementen.  —  Het  leven  van  een 
Atoom.  —  Het  kleine  stukje.  —  Moderne  Alche- 
mie. —  De  toovermagt  van  een  Zonnestraal.  •— 
Twee  oogen  zien  beter  dan  een.  —  Het  huis  van 
een  Meermin.  —  Levende  bloemen.  ->  Gedaante* 
verwisselingen.  —  Het  betooverde  water.  —  Een 
toer  door  het  hemelruim.  —  Een  kometen -sprookje.  — 
De  onzigtbare  wereld.  —  Wonderen  nit  bet  Planten- 
ryk.  —  Landverhuizing.  —  De  geesten  der  onder- 
wereld.—  Het  rgk  van  Plnto. — De  tooverlamp.  (118) 


Bij  de  Boekhandelaars   Gebr.  BINGER,   ziet 
thans  het  licht  een  boek,  getiteld: 
De  Huissekretaris ;  door  J.  M.  Calisch. 
Le  Seorétaire  de  la  maison;  door  P. 

G  a  n  t'h  i  e  r. 

Der  Hausseoret&r;  door  Julius  Kunze. 

The   Private   Seoretary;  door   F.   M. 
Co  wan. 

en  bevattende  meer  dan  100  BRIEVEN,  in  vier 
talen:  (Nederduitsch,  Fransch,  Boogduiisch  en  En- 
gelsch) om  te  dienen  tot  voorbeelden  bij  het  oefenen 
in  briefstijl.  De  brieven  zijn  in  verschillende  kate- 
goriëu  verdeeld  en  betreffen  allerlei  onderwerpen; 
geene  omstandigheid  uit  het  leven  «chijnt  vergeten, 
en  elk  onderwerp  wordt  er  versoheidene  malen, 
telkens  met  afwisseling,  in  behandeld.  De  laatste 
afdeeling  behelst  handelsbrieven  niet  alleen,  maar 
ook  voorbeelden  van  alle  geschriften  van  koophandel. 
De  vier  talen  zijn  nevens  elkander  gedrukt,  en 
voor  het  gebruik  is  het  werkje  zeer  gemakkelijk 
ingerigt.  Wij  bevelen  het  nuttige  boek  zeer  aan.  De 
naam  van  Code  épistolaire  door  den  heer  Gautbier 
er  aan  gegeven  is  allezins  juist. 

ÜUtrekael  uit  de  Beoordeeling  in  de  Amst. 
Ct.  van  23  Maart  U, 

De    prijs  van   het  bovengenoemde  werkje,  meer 
dan  380  kompres  gedrukte  blz.  dik,  is  slechts  ƒ  2. — 
Amsterdam,  April  1860.  (114) 


Bij  GEBROEDERS  VAN  ES  te  Amsterdam, 
is  verschenen: 
Een  Nieuw  Werk 
van  August  Snikdkbs  Jr.,  getiteld: 
AVOND  EN  MORGEN  UIT  HET  VLAEMSCHE 
LEVEN.  Opgedragen  aan  H.  M.  de  Koningin  der  Ne- 
derlanden.  Pnjs:    In    netten    geïllustreerden    band 
/3.10,  in  linnen  prachtband  ƒ  3.80. 

Dit  werk  heeft  in  een  zeer  korten  tijd,  in  Ne- 
derland en  België,  een  groeten  opgang  gemaakt, 
terwijl  kort  na  deszelfi  verschoning  te  Üarmstad 
reeds  eene   vertaling  werd  aangekondigd.     (115) 


VAN  DRÜTEN  &  BLEEKER  te  Sneek, 
geven  nit: 

HANDLEIDING  TOT  DE  BEOEFENING  DER 
NATUURKUNDE.  Vrij  bewerkt  naar  den  zesden 
druk  uit  het  Hoogd.  van  Dr.  F.  E.  J.  Crüger, 
door  J.  H.  van  Koten.  Een  deel,  360  pag's.,  met 
243  in  den  tekst  gedrukte  Houtsncêfigaren.  / 1.80. 
Geb.  in  heel  linnen  ƒ  2.20.  Ook  verkrygbaar  in  3 
stukjes  k  70,  60  en  60  CU. 

Niettegenstaande  de  legio  leerboeken  over  Natnnr- 
kunde,  in  Dnitsehland  bestaande,  waren  aldaar  in 


4  jaren  5  grootc  oplagen  van  dit  werkje  nit  verkocht 
en  thans  is  de  zesde  in  den  handel.  De  leerwyie 
van  C  r  ü  g  e  r  is  dan  ook  eenig  en  zoo  aanschonwelgk 
en  echt  elementair  als  misschien  over  eenig  vak  be- 
staat, zoodat  het  zijn  weg  wel  moest  vinden.  Ook 
in  ons  land  is  het  reeds  op  vele  Industriescholen, 
lagere  en  middelbare,  uormaalseholen  enz.  enz.  in- 
gevoerd. HH.  onderwyzers,  kweekelingen,  die  bet 
niet  kennen ,  wordt  zeer  aanbevolen  kennis  met  dit 
werkje  te  maken. 

De  Tweede  herziene  en  verbeterde  druk 
van  het  eerste  deel  van: 

Dr.  F.  E.  J.  CRÜGER.  GRONDBEGINSELEN 
DER  NATUURKUNDE,  door  de  eenvoudigste  proe- 
ven toegelicht,  naar  de  vierde  Hoogduitsche  uitgave 
voor  Nederland  bewerkt  door  W.  M.  Logeman, 
3  deelen,  ruim  800  pag's.,  met  425  in  den  tekst 
gedrukte  houtsneêfiguren ,  f  8.90.  Geb.  ƒ  4.80  is 
afgedrukt,  zoodat  dit  werk  weder  bij  de  uitgevers 
van  Druten  en  Blecker  en  algemeen  verkrgg- 
baar  is. 

Het  debiet  van  over  de  twee  dnizend  exemplaren 
in  den  tijd  vnn  drie  jaren,  en  dat  bg  de  menigte 
bestaande  boeken  over  Natuurkunde,  is  zeker  een 
alles  afdoend  bewys  van  het  voortreffelijke  van  dit 
werk.  De  behandeling  is  dan  ook  geheel  eenig  en 
zoo  echt  aanschouwelijk  en  elementair,  dat  het  mis- 
schien alleen  in  de  Sterrckunde  van  Diesterweg 
zijn  weêrgade  heeft,  terwijl  het  boek  er  daarbij  Re- 
heel  op  berekend  is,  om  den  lezer  in  staat  te  stellen 
zich  zclven  en  anderen  de  grondwaarheden  der  Phy- 
sica  aanschouwel(jk  te  maken,  zonder  het  gebroik 
van  kostbare  werktuigen  en  toestellen,  alleen  met 
behulp  vsn  Papiertjes,  Glaasjes  en  Bakjes,  die 
iedereen  bij  de  band  heeft,  en  eenige  Metaaldraden, 
Plankjes,  Houtjes,  Glasbuizen,  die  gemak kelgk  voor 
weinige  stuivers,  te  verkrijgen  zyn.  Men  zie  b.  v. 
wat  er  voor  de  elektriciteit  gedaan  wordt  met  een 
papiertje  en  een  stukje  ^om-^lastique. 

De  goedkoopste  nieuwe  en  degeTpe  werken 

vindt  men  in  yan  Drüten  &  Blebksr's 

GOBDKOOPB    BIBLIOTHEEK    VOOR    ALLE 

STANDEN,   waarvan  reeds  26  deelen,   behelzende 

hoogst   belangrijke  werken  over  allerlei  vakken  van 

wetenschap,  tegen  den  prys  van  70  ets.  a  ƒ1.20, 

in   plaats  van  f  2.40  ^  3.60 ,  zijn  verschenen.  Het 

laatste  werk  dat  thans  het  licht  ziet,  is : 

Het  vierde  deel,  k  ƒ  1.20,  van: 

WAT  MEN  VAN   DE  AARDE  WEET  en  hoe 

men   tot  de  kennis  dasrvan  is  gekomen;  door  Dr. 

H.  Berghaus.  Door  den  Schrgver  voor  Nederland 

nader  bewerkt  en   vermeerderd,   en  uit  het  Hoog- 

dnitsch   vertaald  door  P.   van   Os.  Prys  der  vier 

deelen,    1154    compres    gedrukte    pag's.,   ƒ  4.80. 

Gebonden  in  2  heel  linnen  banden/ 5.60.     (116) 


Inhond  van  de  vierde  aflevering  van 
DE  TIJDSPIEGEL,  1860: 

Godgeleerdheid.  —  Wgsbegeerte.  —  Staat- 
kunde. —  Opvoeding  en  Onderwijs. 

De  Humaniteit,  beschouwd  als  eene  hoofdleer,  een 
toets  en  verdedigings-standpunt  van  het  Chris- 
tendom. 

Letterkunde. 

Afrika  HL  (Lotgevallen  en  ontdekkingen  op  eene 
reis  in  het  noorden  en  midden  van  Afrika,  op 
last  der  Britsche  regering  in  de  jaren  1849  tot 
1855  gedaan,  door  Dr.  Ileinrich  Barth.)  —  Hoe 
men  geschiedenis  schrijven  moet.  (Schortinghuis 
en  de  vijf  nieten,  eene  bladzijde  uit  de  geschie- 
denis van  't  kerkel^k  leven  in  't  Oldambt, 
1730—1760,  door  H.  van  Berkum.)  —(beschil- 
derd vnur  —  geen  echte  gloed.  (A.  van  der 
Hoop  Jrz.,  Terug   Een  Lied. 

Mengelwerk. 

Een  Huisvriend,  door  M.  P.  Rosmade.  —  Uit  de 
Pantorie.  (I.  Geen  dominé.)  —  De  Wartburg.  I, 
{Met  eene  plaat.)  (117) 


SiiQipsrsdrak  van  H.  L.  Smits. 
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REDACTEUR:    Db.    M.    P.   LINDO. 


TASTE     MEDRWERKERS: 


Dr.  E.   C.   BAKHUIZEN   VAN   DEN   BRINK.   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE   VAN  CITTERS,   J.  J.  CREMER.  F.  A.  T.  DELPRAT, 
Cd.  BUSKEN  HUET,  A.  ISINO ,  O.  KELLER,   L.  MULDER,  P.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMAN,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  én  Mr.  C.  VOSMAER. 


De  uitgave  geschiedt  wekelijki,  op  Zaturdag,  bij  D.  A.  THIEHB  te  Arnhem, 
en  HARTlirüS  IfIJHOFF  te  's  Gravenhage.  Aan  laatstgcmelde  gelieve  men  alle  stukken, 
de  Rkdactik  betreffende , /ranco  in  te  zenden. 


Prgs  per  drie  mannden/d. — ,  franco  per  post/ 3.15.  Men  abonneert  zich  voor  een 
geheclen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  bet 
zegelregt.  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  z^  beslaan 


Inhoud.  —  Berigten,  Mededeeiingen  enz.  — 
Dé  NederlancUche  kuntt  in  de  zalen  van  Arü  et 
Amtctiiae  te  Amttêrdam,  —  Eene  loateraehlige  mijme- 
ring, door  den  oudeo  heer  Smits.  —  Jtatus  van  Fffen 
en  zijn  jongste  leventbetehrijver ,  door  van  Vloten. 


BERI6TEN.  MEDEDEELINGEN,  ENZ. 


*9  Gravenhage,   27   April   1860. 

-»  Ik  ben  Prof.  van  Vloten  dankbaar  dat  h^' 
in  het  yorig  nommer  van  den  Spectator  opgekomen 
is  tegen  den  waan,  dat  er  ooit  eene  welgemeende 
vriendschap  tusschen  den  Prins  van  Oranje  en  ]*Ve- 
derik  Perrenot,  heer  van  Champagney,  zou  hebben 
bestaan.  Ik  deel  over  het  geheel  zijne  beschouwingen 
omtrent  laalstgemelden  staatsman;  maar  zou,  of- 
schoon ik  diens  ydelheid  en  eerzucht  niet  looche- 
nen wil,  ter  verklaring  van  z\jn  gedrag,  in- 
zonderheid willen  aangedrongen  hebben  op  z^ne 
overdrevene,  maar,  zoo  ik  geloof,  ongehuichelde 
aanhankelgkheid  aan  het  Roomsche  kerkgeloof.  Iloe 
het  zjj.  Prof.  van  Vloten  heeft  wel  gedaan  op 
nieuw  den  uitgevers  der  Belgische  mémoires  eene 
les  te  geven ,  zich  in  hnnnen  arbeid  niet  te  over- 
haasten ,  en  met  genoegen  vernamen  wg ,  dat  ZH6. 
zelf  de  belangrgke  brieven  van  Champagnev  over 
de  vredebreuk  van  Don  Jan  het  licht  zal  doen 
zien.  Eene  zaak  echter  bevreemdt  ons  ten  hoogste 
dat  noch  de  uitgever  van  de  Mémoires  van  Cham- 
pagney,  noch  de  heer  van  Vloten  bg  zgne  onder- 
zoekingen de  hand  gelegd  heeft  op  eene  zeer 
belangrijke  memorie  van  Champagney  in  de  Biblio- 
thèqne  de  Bourgogne  voorhanden,  waarop  wij  reeds 
op  blz.  251  van  den  Algemeene  Konst-  en  Letterbode 
Jaargang  1858  opmerkzaam  hebben  gemaakt.  Zij  is 
op  den  inventaris  van  Marchal  onder  No.  17374 
bekend,  en  wordt,  omdat  zg  in  het  Spaansch  geschre- 
ven is,  aan  „un  ministre  Espagnol"  toegeschreven: 
de  Néüs  noemde  haar  te  onregt  une  relation  des 
troubles  des  Pays-bas  depuis  Ie  commencement  du 
Lutheranisme  jusqu'après  la  pacification  de  Gand. 
Had  de  geleerde  bisschop  het  stuk  gelezen,  hij  zon 
gezien  hebben,  dat  het  een  onvoltooid  werk  is  van 
Champagney,  dat  deze  daarin  vele  bijzonderheden 
van  zijne  staatkundige  loopbaan  mededeelt,  om  te 
bewgzen,  dat  zgne  pogingen  steeds  daarheen  hebben 
gestrekt  om  alle  overeenkomst  met  de  rebellen  te 
verbreken ,  zoo  daarmede  eenige  toelating  van  de  ket- 
terg  moest  gepaard  gaan.  Het  stuk  is  geschreven  na 
den  dood  van  Prins  Willem  I,  tegen  wien,  even  aU 
tegen  Mamix  van  St  Aldegonde  de  schrgver  zijnen 
haat  niet  ontveinst,  weliigt  omstreeks  het  jaar  1587, 
toen  de  toeleg  van  do  onoverwinnelgke  vloot  achter 
het  masker^ van  door  tusschenkomst  van  Engeland 
aan  te  knoopt  onderhandelingen  verborgen  werd 
gehouden.  B.  v.  d.  B. 

—  De  tentoonstelling  van  teekeningen,  etsen  en 
lithographien  in  Arti,  mag  gezegd  worden  ook  daarin 
een  goed  succes  te  hebben  dat  er  buitengewoon 
veel  is  verkocht.  Door  bijzondere  personen  zgn 
een  twaalftal  teekeningtti  aangekocht;  ook  de  ko- 
Binklgke  fimilie  heeft  We  belangstelling  getoond. 


Hare  Maj.  de  koningin  heeft  teekeningen  van 
de  heeren  Paul  en  J.  B.  Tetar  van  Elven, 
alsmede  de  krijtteekening  van  den  heer  Zimmerman , 
naar  de  Staalmeei^ters  aangekocht.  Z.  M.  de  koning 
de  volgende  werken:  de  Hertenjagt  van  den  heer 
S.  van  den  Berg,  stukken  van  de  HH.  Bilders, 
W.  van  Deventer,  Dreibholtz,  Greive,  Hans,  Hil- 
verdinck  (de  groote  schipbreuk),  Kruseman  van  Elten 
(het  Schwartzwald),Kugtenbrouwcr,  Mauve,  Roelofs 
(watermolen).  Schelfhout  (boschgezigt) ,  Mej.  Stolk; 
Wisselingh,  S.  Verveer,  te  Gerapt  (het  rottenfeest). 
Hoevenaar,  II.  ten  Kate  (2  aquarellen),  M.  Ten 
Kate  (aquarel),  Pelgrom,  Scholten  (de  preek  van 
Junius) ,  Springer  (huis  van  Maarten  van  Rossum) , 
Pierre  Tetar  van  Elven  (Nizza)  en  Mej.  Vos.  De 
Prins  van  Oranje,  van  de  HH.  Hilverdinck  (een 
zeestukje),  van  Os,  M.  ten  Kate  (eendenjagt)  en 
Springer  (de  markt  te   Veere). 


DE  NEDERLANDSCHE  KUNST, 

IN   DE   ZALEN   VAN   ABU   ET   AMICITIAE   TE 
AMSTERDAM. 

De  groote  karton-beweging,  van  de  werk- 
plaatsen der  Duitsche  meesters  sints  meer 
dan  40  jaren  mtgegaan,  die  ook  België 
thands  sympathiesch  heeft  doen  trillen  en 
in  gelijke  richting  gedreven,  zou  haar  laatste, 
al  zij  het  dan  minder  uitgebreide  vibraties 
ook  in  onze  kunstwereld  hebben  doen  voe- 
len !  Zoo  luidde  de  mare  voor  eenigen  tijd ; 
althands  van  onze  kunstenaars  waren  er 
waargenomen  met  groote  vellen,  met  krijt 
en  houtskool  bezig.  En,  vooruit  beschouwd, 
daar  was  geen  reden  van  beklag  in:  het  zou 
zijn  goeds  kunnen  hebben.  Zonder  tot  hen  te 
behooren  die  de  eigenaardige  sfeer  der  Hol- 
landsche  kunst  er  minder  om  achten,  omdat 
deze  zich  gewoonlijk  houdt  aan  een  min  of 
meey  bepaald  levensgebied;  zonder  juist  ddar- 
in  den  zoo  gewenschten  hoogsten  trap  van 
kunst  te  zien,  dat  de  kunstenaar  de  groote 
ideën,  die  de  menschheid  bewogen  hebben, 
de  groote  wereld-historische  gebeurtenissen 
in  beeld  brenge,  op  eene  wijze  die  meer 
waarde  aan  de  idee  dan  aan  de  begooche- 
lende  natuurlijkheid  der  voorstelling  ont- 
leent; zonder,  met  één  woord,  te  wenschen 
dat  de  plaats  van  onze  ezelstukken  door 
monumentale  schilderingen  werd  inge- 
nomen; —  dunkt  mij  het  beweren  niet 
ongegrond  ,  dat  eenige  studie  in  het  laatst- 
geraelde  vtüc  en  op  sommige  deelen  onzer 
kuüst,  en  op  onze  natie  een  heilzamen 
invloed  zou  uitoefenen.  Wat  ons  publiek 
aangaat,  het  gevoel  voor  door  de  kunst 
bemiddelde  groote  ideën,  het  gevoel  voor 
monumentale  vormen  is  zeer  gering:  of 
liever  het  is  zoo  weinig  geoefend  dat  het 


niet  met  kracht  om  de  voldoening  zijner 
behoeften  vraagt,  of  zich  licht  op  een  dwaal- 
spoor laat  brengen :  de  afwezigheid  van  ka- 
rakter in  onze  meeste  moderne  gebouwen,  het 
algeheel  gebrek  aan  kunst  in  de  meeste  van 
deze,  do  wansmaak  in  het  meubilair,  de  bittere 
schaarschheid  van  openbare  monumenten, 
de  doode  onverschilligheid  waar  een  enkel 
met  moeite  verrijst,  en  de  goed  willige 
tevredenheid  er  mee  zoodra  het  er  eenmaal 
is ,  al  is  het  nog  zoo  leelijk,  ziedaar  eenige 
dagelijks  op  te  merken  bewijzen,  met  hon- 
derden te  vermeerderen.  Een  krachtige 
opwekking  van  den  zin  voor  breede ,  groot- 
sche,  monumentale  vormen  zou  de  kunste- 
naar kunnen  bevorderen,  zoo  hij  allengs 
het  publiek  aftrok  van  de  vaak  klein- 
geestige producten  van  een  peuterend 
penseel,  en  de  oogen  ging  opvoeden  voor 
en  gewennen  aan  forschheid  en  breedheid 
van  voorstelling.  Kunstenaar!  er  ligt  veel 
stoutheid  (de  proza-  en  stof-mensch  vinde 
er  overdrijving  in)  in  Schillers  woord  mt 
zijn  zang  an  die  Künstler, 

Der  Menschheid  Würde  ist  in  eure  Hand  gegehen , 
Bewahret  siel 

maar  het  is  eene  waarheid ,  dat  een  gewich- 
tig deel  van  der  menschheid  opvoeding,  dat 
een  zeer  groot  deel  van  haar  ontvanke- 
lijkheid voor  het  geestelijke  en  voor  het 
schoone,  —  en  hoeveel  is  daarmede  niet 
gezegd  I  —  in  uwe  hand  ligt  Ook  die  leiding 
en  oefening  van  den  algemeenen  smaak 
tot  begrijpen  en  genieten  van  het  grootsche , 
het  monumentale,  ze  is  een  heerl^ke  werk- 
kring voor  uwe  gaven. 

Zien  wij  bij  het  publiek,  dat  vermogens 
die  niet  geoefend  worden  verslappen,  't  is 
evenzoo  bij  de  kunstenaars  zelve.  Het  is 
geen  beleediging  aan  de  uitstekende  gaven 
die  in  onze  kunstschool  bloeijen,  als  men 
er  op  wijst  dat  deze  met  betrekking  tot 
de  compositie,  tot  het  zamenstellen  en  in 
evenwicht  brengen  van  groote  groepen 
in  uitgebreide  historische  voorstellingen  niet 
het  sterkst  is,  en  dat  haar  historische  en 
wijsgecrige  zin  niet  luide  getuigt  Men  wijze 
niet  terug  op  de  speciale  grootheid  onzer 
kunst  in  de  17c  eeuw.  Zonder  over  deze 
verder  uit  te  wijden,  —  fhands  zijn  de 
tijden  anders,  en  geen  zelfstandige  ontwik- 
keling mag  worden  tegengehouden  door 
een  beroep  op  de  grootheid  van  een  vo- 
rigen  tijd.  Elke  kunst  zij  de  uitdrukking 
van  het  hoogste  wat  de  menschelijke  geest 
vermag  iu^|a^«|en  ^^^ok 
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niet  dat  er  kracht  ligt  in  eenzijdigheid. 
Bembrendt  tpas  niet  eenzijdig:  hij  was 
even  goed  tedkenaar  als  dichter  met  licht 
en  kleur,  en  geen  onderwerp  was  hem 
vreemd.  Leonardo  da  Vinci  en  Michel 
Angelo  waren  niet  eenzijdig;  hun  geest 
was  te  huis  in  bijna  elk  gebied  van  men- 
Bchelijke  kennis. 

Ik  geloof  ook  dat  het  zielkundig  on- 
houdbaar is,  te  beweren  dat  eenzijdigheid 
kracht  geeft.  Daar  is  dus  winst  te  doen, 
voor  den  kunstenaar  en  voor  het  publiek, 
bij  eene  beoefening  —  al  was  het  maar 
eene  tijdelijke  —  van  de  historie  op  eene 
epische  en  monumentale  wijze,  opdat  een 
en  in  ons  volksleven,  en  in  onze  kunst 
zoo  weinig  gecultiveerde  zijde,  gevormd, 
geoefend,  ontwikkeld  mocht  worden.  Men 
versta  dit  niet  verkeerd.  Hier  wordt  geen 
nabootsen  van  de  Duitsche  monumentale 
schilderingen  gepredikt,  hoeveel  schoons 
daarin  ook  zij,  hoeveel  wijsgeerigs^  abtracts , 
allegoriesch  daarin  aan  de  andere  zijde  het 
leven  wel  eens  benadeele.  Er  is  sprake, 
niet  van  eene  Duitsche,  Engelsche  of  Fran- 
flche  monumentale  kunst,  maar  van  ee/fe 
monumentale,  dat  is  breed  en  streng  op- 
gevatte historie-kunst  Hoe  die  in  ons  land 
zij  uit  te  voeren,  worde  den  practischen 
kunstenaar  overgelaten.  Ik  wil  het  menig 
kunstenaar,  die  nadenkt ,  in  ernst  gevraagd 
hebben,  —  toegegeven  en  vastgesteld  dat 
het  eigenlijke  wezen  der  olieverw-schilder- 
kunst  bestaat  niet  in  de  waarde  van  het 
onderwerp  of  eenige  wijsgeerige  idéé, 
maar  in  do  puissance  van  het  beeldend 
vermogen;  toegegeven  en  vastgesteld  dat 
het  nietigste  onderwerp  of  voorwerp  een 
heerlijk  kunststuk  kan  opleveren,  — zoudt 
gij  niet  erkennen  dat  eene  oefening  van 
een  strenger  kunstgenre  een  goed  genees- 
middel zou  zijn  tegen  zoovele  knutselarijen 
en  keutelarijen  als  waaraan  menig  penseel, 
en  menige  schrijvers-pen  ook,  zich  schuldig 
maken  ? 

De  beschouwingen  die  ik  vooraf  zond, 
ze  laten  zich  rechtvaardigen  door  den  stand 
der  kunst  in  Europa  en  bij  ons;  men  zie 
ze  niet  alleen  aan  als  een  strijd  tegen  de 
verzameling  die  thands  in  Arti  is  ten  toon 
gesteld. 

't  Is  waar  de  karton-voorspellingen  zijn 
niet  bewaarheid,  dan  voor  zoover  men 
grootere  verhoudingen  en  het  gebruik  van 
het  procédé  van  krijt  en  houtskool  daarop 
eenigermate  zou  willen  toepassen. 

Eenige  vrij  uitgebreide  historiele  beel- 
den zijn  hier  geleverd.  Er  zijn  verschillende 
wijzen  van  de  kunst  op  te  vatten,  naar- 
mate de  stemming  en  de  gave  des  kun- 
stenaars meer  op  het  heroische,  of  epische, 
—  op  het  dramatische,  —  dan  wel  op 
het  individuele  gericht  zij :  on  zoo  kan  de 
kunst  do  verschijnselen  terug  geven,  hetzij 
met  betrekking  tot  de  algcmeene  idëen 
waarvan  zij  de  concrete  uitdrukking,  de 
incarnatie  zijn,  hetzij  met  betrekking  tot 
de  botsing  der  hartstochten  of  gewaarwor- 
dingen, hetzij  in  de  levens-volheid  hunner 
verschijning  op  zich  zelve. 

Het  is  vooral  tot  de  laatste  kategorie, 
ea  voor  enkele  stukken  tot  de  tweede,  dat 


het  in  Arti  ten  toon  gestelde  behoort.  Tot 
de  tweede,  de  dramatische  opvatting  zul- 
len de  twee  grooto  teekeningen  van  den 
heer  H.  Ten  Xate  te  brengen  zijn.  Het  bezoek 
der  die  honderd  Edelen  aan  de  Gouvernante 
der  Nederlanden  en  het  overhandigen  van 
hun  verzoekschrift  is  een  zeer  dramatiesch 
feit  in  onze  geschiedenis  en  wij  mogen  wen- 
schen  dat  die  het  in  beeld  brengt,  de 
beteekenis  er  van  ten  volle  uitdrukt  De 
kunstenaar  houde  ons  ten  goede  dat  wij 
in  dat  opzicht  niet  geheel  en  al  voldaan 
werden,  en  dat  wij  hem  veel  liever  zien 
daar  waar  hij  met  zooveel  talent  en  zooveel 
vrijheid  zich  in  zijne  gewone  sfeer  beweegt, 
en  door  zijn  kleur,  door  zijne  aangename 
en  gemakkelijke  behandeling  inneemt  Wij 
hopen  hiermede  geen  onrecht  te  doen  aan 
verdiensten. 

De  Melis  Stoke  van  den  heer  Rochussen 
is  een  blad  van  groote  verdienste.  Eer,  en 
liever  dan  tot  de  dramatische  historie- 
stukken ,  zouden  wij  het  vrij  groote  tafereel 
tot  de  meer  intieme  en  individuele  levens- 
beelden  van  eene  historische  gebeurtenis 
willen  brengen. 

De  heer  Rochussen  heeft  in  het  slot  van 
Melis  Stoke's  Rijmkronijk  de  beweegreden 
gevonden  van  zijn  schoon  tafereel. 

De  dichter  had  zijn  gewichtige  taak  vol- 
eind en  de  breede  rol  der  geschiedenissen 
van  Holland  en  zijn  Hoeren  ontplooid,  tot 
den  laatsten  landsgraaf  Willem  III.  Aan 
dezen  droeg  hij  zijn  werk  op  in  eenige 
verzen,  die  getuigen  van  de  vrijmoedigste 
rechtschapenheid,  welke  ook  den  groeten 
vorst  de  waarheid  dorstte  zeggen :  Heer  van 
Holland,  zoo  spreekt  hij  hem  aan,  dit  boek 
heeft  uw  arme  klerk  u  gemai^t  tot  een 
gave:  waak  dat  gij  uwen  eerbaren  naam 
bewaret;  denk  altoos  om  de  deugd ;  spreek 
recht  over  rijken  als  over  armen;  loon  die 
u  dient;  die  't  verdient,  leert  hem  de  les; 
doet  gij  het  niet,  gij  misdoet;  wees  hoofsch 
van  daad  en  taal ;  min  de  kerk  en  eer  de 
prelaten;  na  dit  leven  komt  het  eeuwige, 
waar  de  Engelen  God  loven;  dit  schenke 
u  het  Elind  van  Maria!  zegt  amen  gij  die 
den  graaf  bemint 

De  schilder  geeft  ons  den  eerwaarden 
eerlijken  Stoke,  niet  slechts  door 't  gebruik 
der  kerk ,  maar  ook  door  de  jaren  gekruind  * , 
die  van  twee  geestelijken  vergezeld,  tenhove 
verschijnt  en  den  graaf  het  onschatbare  ge- 
schenk.hetkostelijke  en  geïllumineerde  hand- 
schrift zijner  kronijk,  aanbiedt  De  jonge 
graaf,  pas  negentien  jaren  oud  en  waar- 
schijnhjk  eerst  kort  uit  Frankrijk  met  zijne 
jeugdige  gemalin  teruggekeerd,  is  den  ouden 
klerk  te  gemoet  getreden  en  ondersteunt 
hem  met  de  handen  meer  uit  teeder  eer- 
biedsgevoel  dan  omdat  het  noodig  is.  De 
geestelijke,  die  het  bock  draagt,  knielt 
neder  en  biedt  het  den  grave.  Een  groote 
schare  schikt  zich  langs  de  wanden  der 
zaal,  die  met  tapijten  vol  beeldwerk  om- 
hangen is;  aan  den  leeuw  met  het  rad 
van  Heusden,  en  aan  de  meerlen  op  de  op- 
perkleeden  herkent  ge  Haamstede  en 
Haarlem  onder  's  graven  naaste  omgeving. 


*  Getonsoreerd, 


Op  den  troon,  dien  de  graaf  verliet  om 
zijn  trouwen  dienaar  te  ontvangen,  zit  de 
schoone  jonge  gravin,  een  fijn  en  edel 
profiel,  omringd  van  eenige  groepen  van 
edelen  en  edelvrouwen. 

Wat  wij  al  dadelijk  in  het  tafereel  op- 
merken is  de  noblesse,  de  waardigheid  die 
het  bezit  Met  eene  kennis,  die  op  de  ge- 
lukiugste  wijze  zijne  kunst  vergezelt  heeft 
de  schilder  aan  de  gebeurtenissen  haar 
volle  karakter  gegeven:  de  zaal,  de  kleedij, 
de  worp  der  plooijen,  de  meubelen,  de 
kannen  en  vazen,  het  tapeet  op  den  vloer 
véor  den  troon,  en  de  met  beelden  en  loof- 
werk  bestikte  muurbehangsels,  —  geen 
archaeoloog  vindt  er  iets  op  af  te  dingen. 
Van  daar  een  karakter,  een  echtheid  die 
sterk  spreken.  Maar  er  ia  meer.  De  tee- 
kening  is  geen  antikiteit,  maar  een  levens- 
beeld; de  figuren  zijn  menschen.  En  met 
hoeveel  fijnheid  zijn  de  scherp  opgemerkte 
persoonlijkheden  voorgesteld;  wat  een  be- 
minnelijke eenvoud  in  de  eerbiedige  figuur 
van  den  ouden  dichter,  wat  eene  edele 
wellevendheid  in  den  jongen  Graaf,  die, 
van  den  troon,  den  eerwaarden  grijze  te 
gemoet  treedt;  wat  een  besef  van  statig- 
heid in  de  gravin;  hoeveel  geestige  wen- 
dingen van  hand  of  hoofd,  of  blik,  op  zoo 
fijne  wijze  in  menig  beeld  aangeduid!  De 
stille  kleur  dezer  teekening  (in  houtskool, 
met  een  spaarzaam  tikje  van  kleur  in  en- 
kele détails) ,  de  intimiteit  der  gewaarwor- 
dingen, en  de  rust  en  eenvoud  in  de  com- 
positie, zijn  hier  in  schoone  harmonie. 

Heftiger  gemoedsbeweging  past  aan  het 
onderwerp  van  den  heer  Scholten,  de  preek 
van  Junius  te  Antwerpen,  terwijl  de  toe- 
hoorders de  vlammen  zien  van  de  hout- 
mijt,  daar  buiten  voor  de  ketters  opgericht. 
Zien  zij  die  vlammen?  het  raam  is  er  wat 
hoog  voor :  zij  kunnen  hier  alleen  den  rook 
hebben  gezien  en  geanticipeerd  op  het 
spreekwoord :  pas  de  fumée  sans  feu.  Velen 
herinneren  zich  de  zeer  karaktervolle  en 
oorspronkelijke  wijze  waarop  de  heer  Cornet 
eenmaal  dit  onderwerp  gaf  in  eene  teeke- 
ning thands  het  kabinet  van  den  heer  de 
Vos  versierende.  Wij  betreuren  het  dat  de 
schilder  zijn  talent,  hetwelk  hij  ook  in  zijne 
vroegere  schilderij  De  fTitó,  de  ierugroe- 
ping  van  /iel  eeuwig  Edict  onder teekenende^ 
heeft  geloond,  niet  heeft  aangewend  tot  het 
scheppen  van  eene  oorspronkelijker  voor- 
stelling. Men  zal  ons  moeten  toegeven  dat 
ieder  weet  hoe  hij  officieel  de  mise  en  scène 
van  een  geheime  preek  hebbe  in  te  rich- 
ten; de  prediker  sta  met  dreigend  of  onder 
hevig  gebaar  zich  met  de  armen  in  te  span- 
nen, een  straaltje  licht  valle  op  zijn  kruin 
of  gelaat,  véér  hem  zette  men  een  paar 
vrouwen,  die  zitten  te  luisteren  in  volle  aan- 
dacht, iets  ter  zijde  zitte  eene  andere  vrouw, 
aan  wier  borst  zich  een  jongere  klemt,  een 
knaap  sta  er  gevoeglijk  bij  zonder  't  besef 
der  handeling,  eene  moeder  klemt  angstig 
haar  kind  digt  aan  zich  vast,  een  krachtig 
gebaard  man  sta  achter  de  vrouwen,  het 
denkend  hoofd  geleund  op  de  hand,  of  de 
hand  gesloten  op  de  borst  gedrukt,  —  moet 
men  niet  eerlijk  bekennen  dat  dit  de  Re- 
cipe's  z^n,  waarnaar  men  reeds  honderd 
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dergelijke  compoBitiee  zag  uitwerken  ?  Den 
moed  en  het  recht  van  dit  te  zeggen  ont- 
leenen  wij  aan  den  kunstenaar  zei  ven: 
tienmaal  meer  waarde  heeft  zijn  genrestuk , 
zijn  ouffe  joffer:  dit  is  gevoeld,  dit  ademt 
het  leven  waaruit  het  genomen  is,  en  is 
een  uitmuntend  proefje  van  zijn  bekwame 
hand.  (Wordt  vervolgd,) 


EENE   WATERACHTIGE  MIJMERING, 
door  den  Ouden  Heer  Smits. 

Het  regent  en  het  waait,  —  en  het  waait 
en  het  regent,  —  en  ik  heb  het  land  aan  al 
het  water,  dat  valt,  en  aan  al  den  wind ,  die 
opkomt  en  mijne  stemming  wordt  somber 
als  de  lucht  boven  mijn  hoofd;  —  mijn 
brein  wordt  modderig  als  de  grond  onder 
mijne  voeten;  —  mijne  verbeelding  is  let- 
terlijk uitgeregend  en  mijne  ziel  gelijkt  op 
die  van  de  leêge  flesch,  welke  voor  mij  op 
tafel  staat 

Ik  ben  naar  den  kelder  gegaan ,  om  dat 
half  fleschje  ouden  Portwijn  zelf  te  halen;  — 
daar  was  meer  water  dan  wijn  in  den 
kelder:  het  was  komen  opborrelen  van  tus- 
schen  de  steenen ,  omdat  het  er  van  boven 
niet  in  regenen  kon!  Het  opgezwollen  lijk 
van  een  muis,  die  zich  uit  wanhoop  over 
het  weder  verdronken  had,  dreef  er  in 
rond;  de  aardappels  in  den  hoek  hadden 
wanhopige  pogingen  gedaan  om  uitte  loe- 
pen en  staken  witte  noodseinen  op  en 
legden  de  ellendige  bollen  aan  elkaar  en 
vermolmden  in  vocht  en  duisternis.  Het 
flikkerende  licht,  door  de  keukenmeid  ge- 
dragen, die  mij  vergezelde,  wierp  een 
Bpookachtigen  schijn  op  de  vale  muren, 
waarlangs  druppels  water,  als  tranen  langs 
bleeke  wangen,  afsijpelden. 

Ik  was  blijde  weder  de  vochtige  boven- 
wereld te  bereiken  met  mijn  buit;  maar 
mijne  vreugde  was  kort!  De  turven  en  de 
houtblokken  mokten  en  smeulden  en  wil- 
den niet  helder  branden :  —  de  regen  van 
buiten  knetterde  tegen  de  ruiten  en  belette 
dat  ik  iets  kon  zien  dan  de  vuile  goot, 
die  als  een  woedende  bergstroom  voort- 
rolde, om'zich  met  den  modderigen  oceaan 
van  de  gracht  te  vereenigen.  Ééne,  en  slechts 
ëëne,  te  vroeg  uitgekropene  vlieg,  trachtte 
op  eene  lamme,  vervelende,  hopelooze  wijze 
tegen  het  kille  glas  op  te  kruipen,  met  de 
vleugels  tegen  het  lijf  gekleefd,  en  wan- 
kelende, als  dronken  van  al  het  koude  water 
in  het  rond. 

Ik  ga  voor  mijne  schrijftafel  zitten.  Ik 
heb  niets  te  doen.  Mijn  kantoorwerk  was 
al  vd<5r  koffljtijd  afgeloopen;  —  ik  behoef 
heden  niet,  gelukkig,  door  dit  weder  naar 
de  beurs  te  waden;  —  wacht!  daar  liggen 
nog  de  couranten !  Toen  ze  heden  morgen 
kwamen  en  ik  ze  lezen  wilde,  geleken  ze 
op  vochtige  beddenlakens :  —  ik  wierp  ze 
wanhopig  weder  op  de  tafel;  —  ik  ben 
van  die  kille  aanraking  dood  verkouden 
geworden!  —  Nu  zijn  ze  opgedroogd:  — 
ik  zal  ze  lezen! 

Bah!  de  inhoud  is  even  waterachtig  als 
het  heelal  op  dit  oogenblik!  Overal  hoog 
water!  Als   of  dat  iets  nieuws  ware!  De 


wind  N.  O.,  met  regen!  De  wind  Z.  W. 
met  regen ;  de  wind  —  uit  alle  twee  en 
dertig  streken  van  het  kompas  waaijende  — 
met  regen !  O  ja!  Precies !  Als  er  meer  streken 
aan  het  kompas  waren  dan  taalfouten  in  ëëne 
courant,  dan  zou  de  wind  nog  één  streek 
meer  hebben  —  om  ons  steeds  regen  en 
regen  en  regen  te  brengen!  Dat  weet  ik 
al,  zónder  de  couranten!  En  de  heeren  cou- 
rantiers hebben  ook  in  andere  opzigten 
meer  water  in  hun  inkt  gedaan  dan  an- 
ders! O  die  waterachtige  politieke  tijdin- 
gen! Schreit  de  hemel,  welligt  aangedaan 
door  de  merkwaardige  eenstemmigheid  der 
bewoners  van  Savoije,  dat  yeMjQ  oestertje, 
dat  van  zelf  gaapt  om  opgeslokt  te  worden 
door  Frankrijk }  Kan  men  iets  waterachti- 
gers  bedenken  dan  die  vreugdebetooningen 
te  Nizza —  die  naam  doet  me  al  niesen 
in  mijn  verkouden  toestand!  Of  zijn  de 
goden  welligt  bedroefd  en  weenen  zij  koude 
tranen,  omdat  de  nieuwe  Oostenrijksche 
leening  werkelijk  in  het  water  schijnt  te 
zullen  vallen  ?  Binnenlandsch  nieuws  is  er 
niet  —  natuurlijk!  wat  zou  er  zijn?  Water- 
achtige herinneringen  aan  de  doorgra- 
ving, —  half  uitgewischte  lijkredenen  op 
verdronken  spoorweg-ontwerpen.  Nieuwe 
dito,  —  die  de  hoofden  niet  boven  water 
kunnen  houden!  Dan  weder  menschen, 
die  over  dijken  in  het  water  gerold  zijn  — 
en  steeds  het  knetteren  van  den  regen  tegen 
de  glazen  en  wolken,  als  met  inkt  gevulde 
sponzen,  die  over  de  zwarte  stad  uitge- 
perst worden! 

Ik  werp  de  couranten  ongeduldig  neder! 
Ik  heb  de  vochtige  flesch  bij  het  vuur  T^at 
gedroogd:  —  ik  schenk  me  een  vol  glas 
in;  —  dat  zal  me  goed  doen!  Dat  zal  me 
de  twee  waterachtige  uren  verkorten  eer 
we  aan  tafel  gaan!....  Ik  kan  er  nietê  van 
proeven!  Ik  ben  zóó  verkouden,  dat  de 
lekkere  oude  wijn  precies  als  water  smaakt! 
Het  bouquet  is  letterlijk  uitgespoeld.  —  En 
de  regen  knettert  tegen  de  glazen,  onop- 
houdelijk als  de  twisten  der  theologanten, 
en  bijna  zoo  vervelend,  en  ik  drink  een 
tweede  glas  van  het  gekleurde  vocht,  dat 
ik  me  verbeeldde  oude  Port  te  zijn,  — 
en  ik  grijp  een  sigaar  uit  de  kist,  en 
wandel  met  lange  ongeduldige  schreden 
door  de  kamer.  —  Men  kan  toch  niet  den 
heelen  dag  stil  zitten!^ 

Ik  moet  ook  opstaan  om  mijn  sigaar  op  te 
steken,  want  natuurlijk  zijn  de  lucifers 
heel  aan  het  andere  einde  van  de  kamer 
geraakt,  alleen  om  mij  te  ergeren!  Het 
spreekt  ook  van  zelf  dat  ze  vochtig  zijn 
en  niet  willen  ^aangaan",  en  in  plaats 
van  te  knetteren  als  ik  ze  tegen  het  doosje 
strijk,  laten  ze  dat  over  aan  den  onver- 
biddelijken  regen,  —  neen!  nu  is  het  hagel 
voor  de  variatie!  —  en  de  weeke  roode 
koppen  laten  vuile,  bloedachtige  striemen 
na  op  het  kille  marmeren  doosje  en  eene 
phosphoruslucht  om  er  van  te  stikken  stijgt 
in  mijne  neusgaten  en  kleeft  aan  mijne 
vingers  —  bah! 

AJs  nu  eindelijk  de  sigaar  brandt,  — 
wat  heb  ik  er  aan?  vraag  ik.  Ik  kon  juist 
zoo  goed  een  stuk  vochtig  brandend  stroo 
in  den  mond  nemen,    als  de   anders  zoo 


geurige  regalia!  De  wolken,  die  ik  uit- 
blaas, stijgen  ook  niet  blaauw  kronkelend 
en  luchtig  omhoog,  —  maar  drijven  zwaar 
en  traag,  hare  meerderen  aan  den  hemel 
naapende,  laag  in  de  kamer  rond:  —  ze 
zijn  ook  in  staat  om  te  gaan  regenen!  Het 
zou  me  niets  verwonderen  als  ze  mijn  wijn- 
glas gingen  vol  regenen !  Ik  zal  het  maar 
weder  gaauw  uitdrinken!  Vocht  van  bui- 
ten, vocht  van  binnen!  Homoeöpathiesoh 
genezen!  Ik  begin  wanhopig  grappig  en 
rillerig  te  worden! 

Daar  staan  mijne  wandellaarzen  in  den 
hoek  van  de  kamer.  Ze  zijn  ingedommeld 
naast  hunne  mededingers,  de  brutaal  blin- 
kende —  lijkachtig  om  aan  te  raken,  zoo 
echt  Amerikaansche  overschoenen! 

Ze  tarten  me  uit  De  waterachtige  zon 
steekt  eventjes  een  beneveld,  rood,  dron- 
kemansgezigt  tusschen  de  wolken  door  en 
vleit  de  arme  vlieg  tegen  het  glas  met  de 
hoop  op  een  lang  leven ; ik  heb  ver- 
geten naar  het  vuur  te  zien  en  het  is  na- 
tuurlijk uitgedoofd;  —  de  schoorsteenen 
kunnen  in  al  die  vochtigheid  niet  trekken! 
Kom!  ik  zal  me  vermannen!  Als  de  zon 
wezenlijk  schijnt,  w  ze  warm!  En  als  ik 
uit  den  wind  blijf  en  tusschen  de  buijen 
door,  het  waarneem,  kan  ik  nog  eene  wan- 
deling doen  yóÓT  tafel.  Ik  wapen  me  be- 
hoorlijk voor  den  togt  met  den  meesten 
spoed !  Nog  één  glaasje,  eer  ik  in  de  vochtige 
lucht  ga!  Al  proef  ik  er  niets  van,  het 
verwarmt  toch!  —  Ja!  En  nu  is  er  nog 
slechts  een  half  glaasje inhet fleschje  ovei^^- 
het  is  niet  de  moeite  waard  het  te  laten 
staan;  ik  steek  nog  een  sigaar  op  en  ga 
er  op  uit.  Het  is  toch  om  kwaad  te  wor- 
den !  —  Zoodra  ik  den  neus  buiten  de  deur 
steek,  kruipt  de  zon  weder  achter  de  wol- 
ken! Maar  ik  laat  me  nu  niet  afschrikken! 
Voorwaarts ! 

Zijn  er  plassen  op  straat?  Neen!  de 
heele  straat ,  de  heele  stad ,  het  heele  land, 
is  ééne  groote  plas!  Hier  en  daar  steekt 
er  een  eilandje  van  een  straatsteen,  met 
eene  gladde ,  natte  oppervlakte  omhoog  en 
is  blootgesteld  aan  het  vuur  van  de  hagcl- 
steenen,  die  op  nieuw  beginnen  te  vallen. 
Menschen  sluipen  als  misdadigers  rond, 
met  onhoorbaren  tred ,  den  voet  in  gutta- 
percha  gehuld ,  den  hoed  in  de  oogen  ,  met 
neergeslagen  blikken  te  vergeefs,  als  zoo 
vele  vochtige  duiven  in  den  zondvloed,  eene 
drooge  plek  zoekende,  om  den  voet  te 
zetten.  Eer  ik  den  tijd  heb  mijn  para- 
pluie  op  te  zetten ,  regent  mijn  sigaar  uit, 
ontglijdt  mijne  lippen  en  wordt  voortge- 
sleept als  een  boomstam  over  een  waterval, 
—  en  ik  ben  er  blijde  om:  —  ik  had  er 
toch  geen  genot  van !  Voorwaarts  maar !  Ik 
laat  me  nu  niet  afschrikken!  Ik  waad 
verder  en  verder.  Het  binnenste  van  de 
winkels  is  onzigtbaar  door  de  natte  glazen; 
een  mensch  aan  den  overkant  van  de  straat 
is  onzigtbaar  door  den  regen ;  schimmen 
van  vleermuisachtige  parapluies  bonsen 
tegen  elkaar  op  de  verdronkene  „kleine 
steentjes";  druipende  vigilantes ,  metdoer-^ 
weekte  voerlieden  en  paarden  ,  di^^^Jwitfidi* 
gepolijst  zijn  door  den  regen,  besj 
ligchaam  [f)  j  d|^  j  ^hoenpoetsers 
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nen  van  de  hoeken  der  straten,  —  waar- 
schijnlijk verdronken,  —  en  terwijl  ik 
naar  hunne  lijken  rondkijk,  slaat  een  wa- 
terval van  het  dak  van  het  hoekhuis  een 
harden  roffel  op  mijn  parapluie  en  jaagt 
me  verder.  Vorder,  met  het  hoofd  naar 
heneden  en  de  parapluie  vooruit;  —  het 
doet  er  niet  toe  waarheen!  Ik  loop  door, 
zonder  op  te  kijken,  en  hen  onder  de 
poort  eer  ik  het  weet  en  de  verraderlijke  zon 
lokt  me  uit  om  „eventjes"  buiten  te  gaan! 
Daar  is  het  volstrekt  niet  smeriger,  — 
dat  zou  trouwens  onmogelijk  zijn,  —  dan 
in  de  stad,  —  en  de  frissche  lucht,  — 
ja,  als  die  niet  zoo  koud  was,  zou  waar- 
lijk verkwikkelijk  zijn!  Wat  dansen  de 
snel  vallende  druppels  vrolijk  in  de  sloot 
naast  den  weg,  waar  de  kikkers ,  gelijk 
men  zegt ,  onder  water  blijven ,  ten  einde 
niet  nat  te  worden! 

,,Een  drooge  Maart,  een  natte  April, 
Dan  doet  de  boer  wat  hg  wil!" 

zegt  de  Almanak ,  en  ik  doe  mijn  best  mij 
voor  den  boer  te  verheugen ,  en  kijk  naar 
die  belangwekkende  wezens  rond  in  de 
moestuinen  waardoor  ik  omringd  ben.  Daar 
staat  hij  met  krommen  rug  gaten  in  het 
water  te  boren,  om  waterachtige  aard- 
aardappelen  in  koude  baden  te  dompelen 
en  ze  met  modder  toe  te  stoppen,  in  den 
waan  dat  ze  groeijen  zullen!  Dddr  spit 
hij  vloeibare  modder  om  en  troost  zich 
dat  met  elke  druppel  regen  een  doperwt 
valt!  De  hemel  beware  ons  daarvoor!  Er 
zouden  niets  dan  doper wten  in  het  heelal 
zijn!  Elders  zakt  hij  met  zijn  kruiwagen  tot 
onder  de  armen  in  den  modder,  dien  hij 
bezig  is  te  mesten,  —  en  nu  wordt  hij, 
ter  dwisseling,  in  plaats  van  met  regen  en 
hagel,  met  fijne  sneeuwvlokken  besuikerd 
en  smelt  in  elkaar  met  de  sombere,  fijn 
gepoederde  voorwerpen  in  het  rond,  en 
wordt  onzigtbaar,  —  en  het  regent  niet 
meer,  maar  het  giet  letterlijk,  en  ik  vlugt 
weder  huiswaarts  zoo  hard  ik  maar  kan, 
met  de  mouwen  van  mijn  jas  als  goed  ge- 
vulde gieters  stroomende  en  een  water- 
straal schuins  van  mijn  neus  vallende  op 
mijn  borst  en  kom  eindelijk  doorweekt  te 
huis  aan,  waar  mijne  vrouw,  —  hemel 
en  aarde,  het  is  om  dol  te  worden!  — 
mij  met  „  het  eerste  waterzoo^e  van  dit  jaar" 
wacht,  —  en  aan  tafel  mij  aanraadt,  daar  ik 
zoo  erg  verkouden  ben ,  dat  ik  heel  vroeg 
een  voetbad  zou  gebruiken  en  naar  bed 
gaan!  Kon  ik  maar  slapen  tot  alles  opge- 
droogd was;  —  maar  het  zal  me  niet 
verwonderen  als  ik  morgen  vroeg  wakker 
word  en  ondervind  dat  ik  's  nachts  in  mijn 
bed  verdronken  ben! 


JUSTUS  VAN  EFFEN 

EN  ZIJN   JONGSTE   LEVENSBESCHRIJVEB.  ") 

Nooit  roept  mij   Van  Effen's  naam  het 
beeld  van  dien  even  edelen  als  verstandigen 
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en  geestvollen  Nederlander,  in  zijn  werk- 
zaam maar  min  voorspoedig  leven,  voor 
den  geest,  of  ik  vind  mij  tevens  aan  dat 
van  een  niet  minder  edel,  verstandig  en 
geestvol  Duitscher,  aan  Lessing,  herinnerd, 
wiens  lotwissel  en  levenstaak  met  die  van 
genen  de  treffendste  overeenkomst  hebben. 
Slechts  was  die  taak,  gelijk  Van  Effen  meer 
op  maatschappelijk  en  zedelijk,  zoo  Lessing 
meer  op  bespiegelend  en  kunstgebied  aan- 
gewezen; maar  anders,  dezelfde  beginselen 
bij  den  een  als  bij  den  ander  levendig, 
en  door  beiden,  op  hun  onderscheiden  ter- 
rein, met  gelijken  ijver  en  talent  voorge- 
staan en  aangedrongen;  en  dat  bij  een 
levensloop  —  aandoenlijke  herinnering!  — 
die  al  zijn  on  voorspoedige  wisselingen  ten 
slotte  wel  door  een  gelukkig  einde  —  maar 
helaas !  voor  hoe  kort  slechts  —  bekroond 
zag.  Wat  de  boekerij  van  Wolfenbuttel  voor 
Lessing  was,  waren,  op  bijna  gelijken 
leeftijd ,  Van  Effen  's  Lands  magazijnen  in 
den  Bosch:  de  veilige  ankerplaats,  waar 
hun  bescheiden  levenshulk  eindelijk  een  te 
lang  verbeide  rust  scheen  toegedacht,  en 
zij  zelf,  in  't  zoet  der  huwlijksmin,  het  meer 
dan  verdiende  loon  meenden  te  zullen  smaken 
voor  hun  moeitevol  streven  en  onverdroten 
arbeid.  Bedriegelijk  uitzicht!  Lessing  mocht 
zich  slechts  ettelijke  maanden  in  't  bezit 
zijner  aangebeden  gade  verblijden ,  toen  hij 
zich  haar  en  met  haar  zijn  eeniggeboren 
spruit  zag  ontrooven;  en  Van  Effen  ontviel 
zijn  gade  en  beide  kinderen,  toen  hij 
naauwelijks  drie  jaar  gehuwd  was  ge- 
weest ! 

En  wat  was  die  taak  hun  opgelegd, 
wat  de  beginselen,  waarvoor  zij  zoo  onver- 
moeid, en  in  spijt  van  zoo  ongunstige  om- 
standigheden, werkzaam  waren  ?  Het  was 
de  triomf  van  't  gezond  verstand,  maar  in 
den  rijksten ,  den  edelsten  en  verhevensten 
zin  van  het  woord.  Een  halve  eeuw  na 
Van  Effen  zou  Lessing  dat  over  Duitsch- 
lands  poëzy  en  wetenschap  doen  lichten, 
en  zoo  den  tijd  van  Kant,  van  Göthe 
en  Schiller  voorbereiden;  een  halve  eeuw 
vroeger  was  Van  Effen  bestemd,  het,  in 
zijn  heilzame  werking,  bovenal  op  zede- 
lijk en  maatschappelijk  gebied,  aan  „land- 
genoot en  vreeraden"  voor  te  stellen. 
Aan  landgenoot  en  vreemden,  want  (gelijk 
bekend  is)  hij  schreef  zijne  eerste  ver- 
toogen  in  die  taal,  die  sedert  de  herroe- 
ping van  't  Edict  van  Nantes,  ook  hier  te 
lande  zich  steeds  meer  in  't  beschaafde 
leven  gedrongen  had,  en  zich  hem  daaren- 
boven, zoowel  door  den  maatschappelijken, 
als  den  letter- en  vriendenkin  g,  waarin  hij 
leefde ,  als  van  zelf  aan  de  hand  deed.  Het 
maakt  wel  de  hoofdverdienste  van  Dr.  Bis- 
schops  vlijtigcn  arbeid  uit ,  dat  hij  ons  — 
door  het  naauwlettend  onderzoek  van  de 
uit  dien  kring  te  Leiden  bewaarde  Hand- 
schriften —  in  do  gelegenheid  gesteld  heeft, 
ons  nader  en  naauwkeuriger  met  zijne  in- 
richting en  werkzaamheden  bekend  te 
maken,  en  daardoor  tevens  meer  licht  op 
Van  Effens  eigen  arbeid  in  dien  kring  en 
deze  jaren  te  doen  vallen.  Hij  was  toch, 
na  zijn  —  denkelijk  door  min  gunstige 
geldelijke  omstandigheden  —  afgebroken 


studietijd,  in  't  adelijke  huis  der  Wasse- 
naeren-Duivenvoorde  —  met  de  opleiding 
van  den  jongen  Briellanus  belast;  nadat 
hij  eerst,  een  jaar  lang,  bij  de  uitgeweken 
Bazins  de  Luneville  in  gelijke  betrekking 
was  werkzaam  geweest »  Van  die  broeder- 
lijke bijeenkomsten,  door  hem  met  eenige 
jonge  Franschen  en  ook  een  Nederlandsch 
lettervriend  (den  filozoof  's  Gravesande) 
tot  stand  gebracht,  ging  (van  1713  tot 
1721)  het  Journal  liUéraire  —  de  Gidê 
eenigermate  van  die  dagen  —  uit,  en  werd 
in  1714  door  één  hunner.  Sint  Hyacinthe, 
het  bekende  Chef  cfoeucre  cTun  inconnn  met 
zijn  geestige  aanteekeningen  in  't  licht  ge- 
geven ,  achter  't  welk  Van  Effen  zijn  reeds 
zeven  jaar  vroeger  gestelde,  schertsende  Pa- 
ralèle  tusschen  Homerus  en  Chapelain  uitga£ 
Bijna  gelijktijdig  met  de  oprichting  der 
Société  —  In  Mei  1711  —  had  hij  echter 
reeds  de  uitgave  van  het  eerste  zijner 
weekblaadjens,  Ie  MisantArope,  aange- 
vangen, die  hij  89  nommers  lang  vol- 
hield, en  waarin  hij  zijn  eerste  schreden 
op  dat  gebied  zette,  dat  naderhand,  in 
meer  rijpe  vruchten,  zijn  naam  vox)r  altijd 
vestigen  zou.  Hij  stelde  zich  onder  dien 
norschen  —  blijkbaar  aan  Molières  Alceste 
ontleenden,  en  niet  in  allen  deele  juisten — 
titel,  de  meer  lachende  taak  ten  doel 
van  eene  onbevooroordeelde  beschouwing 
der  menschelijke  dwaasheden,  en  de  ern- 
stige aanbeveling  tevens  aller  zedelijke 
waarheid.  Dat  hij  in  't  eerst  vooral  La 
Bruyère  nog  tot  vootbeeld  nam,  laat  zich 
bij  vergelijking  van  dezes  Caractèrea  licht 
bewijzen ,  en  wordt  ons  ook  door  Dr.  Bis- 
schop aangetoond.  Slechts  een  enkele  maal 
gaat  hij  —  die  meer  algemeene  voorstel- 
lingen daarlatend  —  tot  het  schetsen  van 
bepaalde  Nederlandsche  toestanden  over, 
als  waar  hij  bijv.  de  schaduwzijde  van 
't  toenmalige  Leidsche  studentenleven  in 
al  zijn  kracht  doet  uitkomen  en  hekelt. 
Te  recht  prijst  Dr.  Bisschop  overigens  de 
schoone  bladzijden,  door  den  Misantroop 
aan  de  nagedachtenis  van  den  jongen  Friso 
gewijd,  als  waarin  Van  Effens  schrijftalent 
zich,  op  even  waardige  als  treffende  wijs, 
ook  in  ernstigen  stijl  openbaart  In  het 
Journal  liUéraire  hield  hij  zich  vooral  met 
de  beschouwing  der  Hollandsche  dicht- 
werken bezig,  zeker  de  minst  sterke  zijde 
van  zijn  geest,  waarop  wij  later  met  een 
enkel  woord  terug  komen.  Daar  het  ons 
hier  echter  minder  om  de  uiterlijke  levens- 
beschouwing en  drooge  opsomming  van 
Van  Effens  werken,  en  hunne  verdiensten 
of  tekortkomingen,  te  doen  is;  —  Dr.  Bis- 
schop heeft  in  dat  opzicht  veel  te  eenzijdig 
gewerkt,  en  het  schoonste,  het  verheven ste 
deel  zijner  taak  —  de  schets  van  Van 
Effens  zedelijk  levensbeeld  —  geheel  aan 


»  Volgens  B.  zon  Van  Effen  in  1707  bij  dezen 
gekomen  zijn,  welk  jaartal  evenwel  slechts  nit  de 
lucht  gegrepen  is.  Wanneer  men  echter  bij  Verver 
in  plaats  van  15,  25  leest,  krijgt  men  1709,  't 
geen  van  den  anderen  kant  juist  nitkomt  met  den 
tijd  waarop  de  Bazins  naiir  Leiden  trokken,  na- 
melijk in  1710.  Zoo  't  mij  voorkomt,  kwam  hg  toen 
onmiddellgk  bij  Wassenaer,  wien  hy  door  zijn  ge- 
vatheid had  ingenomen,  en  die  ook  later  toonde 
hen.  op  ^|'it^,»tell^-V^QQg^^ 
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anderen  overgelaten;  — zoo  laten  wij,  na  de 
vermelding  van  den  Misantroop  en  denHaag- 
Bchen  letterkring,  zijne  hand  liever  los, 
terwijl  wij  onze  lezers,  voor  al  wat  Van 
Effens  uitwendige  omstandigheden  en  ge- 
Bchiedenis  aangaat,  op  zijne  even  naauw- 
gezette,  als  helaas!  wat  overdorre  en  daar- 
door minder  boeyende  mededeelingen  ver- 
wijzen. Zij  zullen  er  zien,  hoe  Van  Effen 
zijn  Haagsche  werkzaamheid  met  een  uit- 
Btapjennaar  Engeland,  als  tweede  gezant- 
schaps-secretaris  in  Wassenaers  gevolg, 
afwisselde,  en  zoo  in  nadere  kennis  met 
Engelsche  zeden  en  letteren  kwam ,  *t  geen 
hem  o.  a.  tot  de  Fransche  vertaling  van 
Swifts  befaamde  Tonvertelling  bracht; 
eea  punt,  waarop  Dr.  Bisschop  wel  een 
wat  minder  bekrompen  zienswijs  aan  den 
dag  had  mogen  leggen,  dan  in  zijn  uit- 
sluitende veroordeeling  doorstraalt;  — hoe 
hij  voorts,  door  denzelfden  Wassenaer  tot 
secretaris  van  Heen  vliet  benoemd,  dat  ambt 
als  voor  zijn  bestaan  te  weinig  afwerpend, 
verkoopen  moest,  op  nieuw  als  gouver- 
neur des  jongen  Van  Weideren  optrad,  en 
met  dezen  van  1716 — 1719  in  Leiden  ver- 
bleef; hoe  hij,  in  het  laatste  jaar  daar 
doorgebracht,  het  verslappende  Journal 
littéraire  door  de  uitgave  der  98  nommers 
zijner  geestige  Bagatelle  verving;  een  week- 
blaadjen,  waarin  reeds  veel  meer  dan  in 
't  vorige  de  fijnheid  van  zijn  geesten  scherts, 
en  de  rijke  opmerkingsgaaf  van  zijn  ver- 
nuft doorblinkt,  en  welks  verdiensten  in 
dit  opzicht  Dr.  Bisschop,  onzes  inziens, 
lang  niet  genoeg  laat  uitkomen;  —  hoe  hij 
vervolgens,  na  eene  teleurstelling  in  zijne 
geldelijke  uitzichten,  hem  door  kwaad- 
sprekendheid  berokkend,  en  een  andere 
hem  door  zijn  verstand  en  zijne  vrienden 
nopens  een  voorgenomen,  maar  onraad- 
zaam huwelijk  bereid,  een  niet  onaardig 
noch  onavontuurlijk  reisjen  naar  't  Hof  van 
Zweden  maakte ;  —  hoe  hij  dsiarop ,  na  de 
minder  aangename  afwisseling  van  een 
hatelijken  letterstrijd,  weder  met  een  kwee- 
keling  —  den  jongen  Huysman  —  naar 
Leiden  trok,  na  dezen  eerst  reeds  twee 
of  drie  jaar  lang  te  Rotterdam,  zijn  va- 
derlijke woonplaats,  ter  zij  gestaan  te 
hebben,  terwijl  hij  daar  tevens  De  Foes 
Robinson  Crusoë  en  de  Free  Thoughts  van 
Mandeville  vertaalde;  —  hoe  hij  toen 
den  18«n  April  1727  zelf  te  Leiden  in  de 
Rechten  promoveerde;  waardoor  de  dag- 
teekening  dier  bevordering  werkelijk  zoo 
laat  gesteld  wordt,  als  de  heer  Hofdijk  zich  dit 
aprioriniet  heeftkunnen  voorstellen;  — hoe 
hij  te  Leiden  zijn  vrijen  tijd  aan  een  nieuw 
weekblad  {Ie  Nouveau  Spectateur  Frangais) 
gewijd  had,  waarvan  28  nummers  in  't 
Hcht  kwamen,  en  welker  vier  laatste  ons, 
in  't  belang  der  voorgenomen  ontvouwing 
van  Van  Effens  zedelijken  aanleg,  ontwik- 
keling, en  vorming,  tlians  wat  langer  zullen 
gaan  bezig  houden.  Onder  den  titel  van 
Lettre  cTun  Homme  d^dge,  dans  laquelle  il 
communiqué  au  pnhlic  les  particnlarités  les 
plns  instructives  de  sa  vie,  schetst  hij  ons 
daar  de  zedelijke  levensgeschiedenis  van 
een  jong,  blijkbaar  rijk  begaafd  mensch, 
er  zoo   veel  uitwendige   omstandigheden 


6UU1  vastknoopend,  als  tot  verduidelijking 
der  inwendige  vorming  onmisbaar  zijn.  Men 
heeft  in  die  brieven  Van  Effens  „eigen 
karakter  en  beeld  "  willen  zien ;  daar  echter 
Dr.  Bisschop  de  uitwendige  omstandigheden 
van  een  losbandig  studieleven,  allerlei  ver- 
liefdheden, ja  zelfs  een  huwelijk,  niet  met 
Van  Effens  werkelijke  geschiedenis  overeen- 
komstig vond,  wierp  hij  dit  denkbeeld 
verre  van  zich,  en  zegt  daarom  ook  „bij 
het  schetsen  van  Van  Effens  leven  en  ka- 
rakter van  dezen  brief  geen  gebruik  ge- 
maakt" te  hebben.  Ware  het  hem  echter 
minder  uitsluitend  om  die  uiterlijke  schets 
te  doen  geweest;  had  hij  ons  Van  Effen  — 
en  zijn  boek  had  er  ontegenzeggelijk  veel 
bij  moeten  winnen  —  in  zijne  zedelijke 
ontwikkeling  en  werkzaamheid  voorgesteld, 
en  van  dat  zedelijke  brandpunt  uit  het 
licht  over  zijne  werken  laten  stralen;  had 
hij  met  het  oog  op  zulk  een  levens-  en 
karakterschets  dien  brief  gelezen ,  dan  had 
hij  zich  wellicht  genoopt  gevonden  ie  be- 
denken, dat,  de  letterlijke  opvatting  der 
uiterlijke  omstandigheden  daargelaten,  de 
inwendige  geschiedenis  van  den  homme 
d'dge  inderdaad  die  van  Van  Effen,  gelijk 
wij  er  dan  ook  geen  oogenblik  aan  twij- 
felen ,  zijn  kon.  Die  naauwe  bespieding  van 
't  innigste  zieleleven,  die  fijne  ontleding  en 
blootlegging  der  roerselen  en  beweegredenen 
van  iemands  handeling  en  gepeinzen,  die 
zedelijke  verheffing,  van  een  aangeboren  en 
natuurlijke  ijdelheid  en  eigenliefde  tot  den 
edelen  zelfverzakenden  zin,  die  in  den  ont- 
wikkelden schrijver  doorstraalt  en  waarop 
zijn  latere,  zijn  tegenwoordige  levens-  en 
wereldbeschouwing  gegrond  is ;  en  die  al- 
lengs ontwikkelde  wereldbeschouwing  zelve 
in  verband  beschouwd  met  die,  welke  ons 
Van  Effen,  èn  reeds  in  zijn  Bagatelle  èn 
hier  in  den  Nouveau  Spectateur  hn,  in  hare 
geheele  kracht,  in  zijn  onovertroffen  hoofd- 
werk, den  Hollandschen  Spectator  bloot 
legt;  —  dat  alles  moet  alle  weifeling 
dienaangaande  wegnemen  en  geeft  het  ons 
hier,  in  zijn  weinig  gevleide,  maar  hoogst 
innemende  karakterschets  van  eigen  hand, 
een  inzicht  in  zijn  verstandelijke  en  zede- 
lijke aanleg  en  vorming,  als  wij  't  van 
slechts  weinig  schrijvers  bezitten,  en  als 
ons  hem  zelf  eerst  in  de  volle  waarde  zijner 
mannelijke  ontwikkeling  kennen  leert. 

„Ik  ben  ijdel  geboren,  Mijnheer"  zoo 
vangt  de  openhartige  briefschrijver  zijn 
levensbericht  aan:  „zoo  ijdel  van  natuur 
als  ik  ook  van  nature  een  menschelijk 
wezen  ben.  De  eerste  dageraad  mijner  rede 
ging  reeds  met  een  vurige  begeerte  om 
te  schitteren  gepaard.  Een  zeker  natuurlijk 
Don-öuichottisme  is  in  mijn  geest  de  lec- 
tuur der  Earamonds  en  Cleopatra's  —  de 
beide  romans  zijner  jeugd  —  reeds  voor 
geweest;  en  ik  mag  het  met  maar  al  te 
veel  waarheid  zeggen ,  dat  ik  als  een  kleine 
romanheld  uit  de  handen  der  natuur  ben 
te  voorschijn  getreden.  Tot  welke  nood- 
lottige verwarring  zou  mij  die  natuurlijke 
richting  gebracht  hebben,  zoo  niet  eene 
voorzichtige  opvoeding  haar  geleid,  en 
mij  een  vrij  krachtige  neiging  tot  redeen 
deugd  —  Édthans  die  zijden  van  beide  die 


door  hun  ridderlijk  en  edelaardig  vertoon 
tot  de  verbeelding  spreken  —  had  inge- 
boezemd! —  Ik  werd  met  jongelieden  op- 
gevoed, die  zich  allen  zoo  in  geboorte 
als  fortuin  ver  boven  mij  achtende,  mij  op  die 
minachtende  wijs  bejegenden»  als  dat  aan 
kinderen  van  hooge  geboorte  omtrent  hun 
minderen  veelal  eigen  is.  Ik  was  verplicht 
een  droevig  stilzwijgen  te  bewaren,  wanneer 
zij  van  den  rijkdom  van  de  equipaziën  en 
tafel  hunner  vaders ,  van  het  ambt  en  den 
invloed  van  hun  oom  den  President  of  hun 
neef  den  Generaal  spraken.  Ik  putte  uit 
die  vertellingen  al  het  leed  en  den  wan- 
hoop, voor  een  onvoldanen  hoogmoed  weg- 
gelegd. Maar  die  droevige  gevolgen  mijner 
ijdellieid,  wel  verre  van  haar  ongevoelig 
te  verminderen,  maakten  hcwir  des  te  op- 
geblazener;  zij  verbitterden  en  stijlden  haar 
tegen  alles  wat  haar  in  den  weg  scheen 
te  staan.  Zij  vond,  in  de  vernedering  zelve 
die  zij  onderging,  een  hulpmiddel  ze  zich 
dragelijk  te  maken.  Zij  dreef  mij  tot  juiste 
bespiegelingen  over  den  eigenlijken  aard , 
de  zeer  betrekkelijke  waarde  van  rang  en 
fortuin,  en  leerde  mij  die  als  een  ijdel 
geschenk  van  't  toeval,  en  als  tot  de  in- 
nerlijke waardij  van  den  mensch  niets 
afdoend,  kennen." 

„Dat  waren  alles  intusschen  slechts  be- 
spiegelingen ,  door  mijn  hart  ontkend ,  ter- 
wijl mijn  verstand  ze  beaamde.  Bovenal 
de  adel  toch  scheen  mij  een  aanlokkelijk 
erfdeel;  ik  had  er  alles  om  gegeven  van 
een  hoog  geslacht  te  zijn,  en  mijn  anders 
van  alle  leugens  afkeerige  zin  ontleende 
aan  mijn  hoogmoed  allerlei  versierde  ver- 
halen over  mijne  voorouders,  die  mij  nog 
thans  van  schaamte  doen  blozen." 

„Een  tweede  bron  van  troost  vond  ik 
in  den  aard  der  gevoelens  die  mij  beziel- 
den ;  zij  kwamen  mij  allerschoonst  en  ver- 
heven voor.  Mijn  hoogmoed  vooral  gaf  mij 
een  groot  genot  Ik  noemde  hem,  zonder 
aarzelen,  grootheid  van  idel,  en  achtte  mij 
voorts  goed,  standvastig,  liefderijk,  stout, 
en  onbekwaam  tot  eenige  veinzerij.  Een 
mijner  meesters  had  mij  vaak,  ten  aanhooren 
van  geheel  de  school,  een  „vorstelijk  ge- 
moed" toegekend,  en  die  woorden  bleven 
met  gulden  letters  in  mijne  verbeelding 
gegrift;  ik  liet  niet  af  ze  er  te  lezen. "  — 
Zoo  voortgaande  vertelt  hij  ons  voorts, 
hoe  hij  boven  zijne  medemakkers  zoowel 
in  lichaamsbewegingen  als  verstandsont- 
wikkeling zocht  uit  te  blinken,  en  zijne 
ijdelheid  aldus  ook  in  dit  opzicht  hem  te 
baat  kwam.  „Zij  scherpte  mijn  geest," 
zegt  hij  „en  versterkte  mijn  geheugen. 
Door  de  snelle  vorderingen  die  ik  maakte, 
zag  ik  mij  weldra  aan  het  hoofd  van  al 
die  jonker^ens,  die  èf  minder  ijdel  dan 
ik  èf  met  andere  voorrechten  tevreden 
waren,  welke  zij  ver  boven  de  oefening 
van  het  verstand  stelden.  „Zijne  eigen- 
hefdo,  door  den  gelukkigen  uitslag  van 
zijn  ijver  gestreeld,  blies  hem  nu  ook  nog 
de  begeerte  in,  het  schoone  geslacht  te 
behagen,  en  gaf  hem  daartoe,  bij  het  niet 
minder  dan  hij  behaagzieke  dochtertjen 
van  zijn  rector,  de  meest  volkome  gele- 
genheid. Zijif)^f^5iJ5^VSif)i@0^]^- 
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tuur   van   den  ridderroman  Vleopatra  ge 
paard,  waar  hij,  in  den  laaggeboren  maar 
fleren   Artaban,   als  zijn  eigen  beeld  zag. 
Zoo  naakte  de  tijd,  dat  hij,  14  jaar  oud, 
naar    de    Academie   ging;    „eene   veran- 
dering —  zoo    zegt  hij  ons  —  door  zijn 
eigenliefde   hartstochtelijk    verlangd.    Dat 
leven   als    een   heer  en  in    volle  vrijheid 
lachte  mij  ten  zeerste  toe.  Ik  zag  mij  in  een 
nieuwe    wereld,     maar    helaas!    niet    bij 
machte    er   vertooning   te   maken.  De  te- 
leurstelling was  mij  des  te  gevoeliger,  als 
mijne  ijdelheid  met  mijn  leeftijd  was  toe- 
genomen.   Hoe   armzalig  stak  mijn  effen 
kleed  tegen  al    het  schitterend  borduursel 
der  anderen   af!  Ik   zocht  mijn  troost  in 
het  kloekhartig  besluit,  mij  door  den  roem 
mijner  talenten  te  onderscheiden.  Ik  zette 
mij   aan    de  studie  tot  vermagerens  toe; 
mijne  professoren  kregen  mij  lief,  en  gaven 
mij   schitterende  blijken  van  hun  belang- 
stelling. Vele  studenten  begonnen    mij  te 
onderscheiden,  sommige  benijdden  mij,  en 
eenigen  waren  onbeschaamd  genoeg  het  be- 
lachelijk té  vinden,  dat  mijn  geesten  vlijt 
mijn  leeftijd  en  lengte  te  boven  gingen. "  Dit 
bracht  hem  zelfs  tot  een  tweegevecht,  waar- 
door hij,  zijn  tegenstander  tuchtigend,  den 
naam  zijner  onversaagdheid  voor  goed  ves- 
tigde. Hij  begon  voor  een  klein  maar  dapper 
strijder  door  te  gaan,    die   niet  met  zich 
spotten  liet,  en  lei  zich  nu  met  dubbelen 
ijver  op  de  schermkunst  toe ,  daar  hij  niet 
minder  in  't  hanteeren  van  den  degen,  dan 
in  zijn  ijyer  voor  de  studie  begeerde   uit 
te  munten.  Hij  slaagde  daarin  volkomen, 
en  wist  daardoor  de  aandacht  van  een  groot 
heer  op  zich  te  vestigen ,  die  hem  nu  zijn 
minder  ontwikkeld  zoontjen  ter  ontbolste- 
ring  toevertrouwde.  Nu  had  hij  een  leven 
als  een  Heer;  't  huis  van  zijn  kweekeling 
kon  hij  als  't  zijne  beschouwen,  waar  hij 
baadde  in  de  weelde,  goede  cier  maakte, 
schitterend  gekleed  ging,  en  geen  anderen 
omgang  dan  met  de  aanzienlijkste  jonge- 
lieden had  •)  Hij  raakte  er  opgetogen  met 
zich    zelf  door,     en    bouwde    zich    voor 
de  toekomst   de  schoonste  luchtkasteelen. 
„Een  vermeend  eergevoel"  zoo  beschrijft 
hij     ons     thans    zijne     gemoedsstemming 
„was  voortaan  het  eenige  voorschrift  mij- 
ner   gedragingen,    terwijl  alle  beginselen 
van  zedelijkheid  en  godsdienst  nog  onder 
de    vermetelste   hersenschimmen   in  mijn 
gemoed  bedolven  lagen.  Wel  dacht  ik  over 
den  godsdienst,  maar  alleen  bespiegelend, 
en    om    aan  een  belachelijke  zucht,    over 
alles  te  spreken  en  in  alles  uit  te  blinken, 
te  voldoen.  Mijn  ijdelheid  vond  zich  nooit 
meer  gestreeld,    dan  wanneer  ik  ver  van 
alle  betreden  wegen  ging,  en  mij  zelf  den 
weg  mijner  ongemeene  gedachten  te  banen 
scheen.  Mijne  professoren  schudden  't  hoofd 
en  noemden  mij  een  onrustigen  geest,  wiens 
ongeluk  hem  nog  eens  tot  een  verklaarden 
ketter  zou  maken.    Ik  lachte  met   hunne 
vrees,   en  vond  zelfbehagen  in  den  naam 
van  ketter  en   ketterhoofd.    Ik    verlangde 


*  Men  zoa  hier  een  bevestiging  van  Ververs 
reggen  vinden  kunnen ,  dat  Van  Effen  reeds  op  zijn 
16e  jaar  als  Gouvernear  optrad;  zie   boven. 


vrij  te  denken;  ik  had  daarin  zeker  geen 
ongelijk,  maar  —  ik  wilde  vliegen  zonder 
vleugels;  in  een  enkel  uur  meende  ik  in 
staat  te  zijn  de  neteligste  vraagstukken  te 
ontraadselen  of  voor  onoplosbaar  te   ver- 
klaren. Daaraan    deed    ik  zeker  onrecht, 
en  mijn  kinderachtige  aanmatiging  verlaagde 
mijn  karakter  nog  door  hare  belachelijke 
inbeelding.  Wat  die  inbeelding  ten  toppunt 
bracht,  maar  mij  in  't  vervolg  toch  eenig 
goed  deed,  was  mijne  kennismaking  met 
eenige    aankomende   schoongeesten,    allen 
zeer  bezadigde  en  geregelde  jongelieden, 
maar  niet  minder  ijdel    dan   ik   zelf.    Zij 
kenden   niets  hoogers  dan  't  geen  zij  ge- 
dachten noemden.  Kaar  haar  aantal  en  flik- 
kering beoordeelden    zij    alle    geschriften. 
jyézQ  gedachte  noemden  zij  fijn,   gêne  on- 
gedwongen, een  derde  schitterend;  andere 
weder     nieuw    of    van    de    Grieken   ver- 
nieuwd; sommige  ook  heetten  edel,  eenige 
meer  dan  edel,  enkele  verheven.  Een  god- 
geleerde mt  dezen  kring  beroemde  zich  in 
één   vertoog   vijftig  verklaarde  gedachten 
te   tellen,  die    van   de   inleiding   er   nog 
buiten  gerekend.   Deze  heeren  wisten  mij 
onmiddelijk  in  mijn  zwak  te  tasten,  door 
mijn  levendige  en  vruchtbare  verbeelding 
te  bewonderen,    en  zoo  mijn  ijdelheid  te 
winnen,  die  mij  nu  al  aanstonds  meê  op 
de  gedachtenjacht  dreef.  Het  gezond  ver- 
stand was  daarbij  iets  voorzeker,  er  moest 
waarheid    in  de  gedachten  zijn;    maar  in 
den  grond   maakten  alleen    de    gedachfen 
toch  de  eigenlijke  verdiensten  eens  schrij- 
vers uit  Het  gezond  verstand  was  wel  de 
plompe  grondslag  van  den  menschelijken 
geest,  maar  het  vernuft,    drommels!    dat 
was  er  de  ware  üjnte  van;  ik  zag  volko- 
men in,    dat  men  met  enkel  gezond  ver- 
stand  een  dwaas  kan  schijnen;  maar   ik 
begreep  niet,    dat  men    met   enkel  fraai 
vernuft  zeer  licht  volslagen  dol  kon  wezen. 
In  vier  dagen  raakte  ik   reeds  klaar,  en 
wist     overal   gedachten    aan   te   brengen. 
Ik  kwam  geheel  van  de  welsprekendheid 
der  Demosthenessen  en  Cicero's  terug;  zij 
wisten  juist  te  spreken,  't  is  waar,  maar 
gedachten  vond  men  bij  hen  niet;  ik  had 
er  in  twee  bladzijden  meer  bij  elkaar,  dan 
zij  in  een  gansche  redevoering.  Armzalige 
redenaars !  Toch  verwonderde  't  mij,  door 
hunne    schriften    van    tijd  tot  tijd  aange- 
trokken, ja,  getroffen  te  worden;  ik  zocht 
daar    bedrogen     onder,    en    oordeelde   't 
onuitstaanbaar  die  lieden  zonder  gedachten 
roerend  en    verheven  te  vinden.  »  Ik  zelf 
wriemelde  er  van  tot  in  mijne  academische 
opstellen,  maar  meende  uit  de  lucht  te  vallen, 
toen  mijne  professoren   die  overdreven  en 
onzinnig    vonden.  Arme  pedanten  zonder 
smaak!  wier  onnoozelheid  mij   schouders 
deed  ophalen." 

„Hoezeer  mij   mijn  nieuw   gezelschap, 
dat  mijn  verheven  verdiensten  nog  te  meer 


*  Gelyk  hier  op  *t  proza,  past  hg  in  de  Bagatelle 
(pag.  296)  zijn  beginselen  op  de  poëzy  toe: 
„Ovide"  zegt  hij  daar  o.  a.  „est  Ie  premier  des 
Anciens  qui  ait  affecté  de  nons  donner  des  penaées} 
c'est  ponr  cette  raison,  qu'il  platt  surtont  anx  jeunes 
gens.  J'étais  ponr  Ovide  a  vingt  ans,  mais  je  suis 
pour  Horace  è  trente;*'  enz. 


deed   uitkomen,   behaagde,   ik   verzaakte 
daarom  mijne  adelijke  kennissen  niet  Dik* 
wijls  vond  ik  op  één  dag  gelegenheid  de 
dr.edubbele    rol    van  schoongeest,    salet- 
jonker, en  hofinaker  te  spelen;  want  ook 
bij   de   schoone  sexe    liet  ik  mij  niet  on- 
betuigd; en  weder  was  het  mijn  ijdelheid 
alleen,  die  mij  gewoonlijk  aan  een  schoone 
bond,  door  mij  aan  te  sporen,  mijn  aanleg 
ook   in    dit   vak    te  beproeven.    Wat  mij 
weder   van   haar   af  bracht,  was  minder 
onstandvastigheid  of  ontrouw ,  dan  wél  de 
fierheid  mijner  schoone.    of  ook  de  ont- 
dekking van  een  of  andere  fout,  die  mij 
haar  als   mijner  teêrheid  onwaardig  deed 
beschouwen.  Ik  begon  te  minnen  uit  hoog- 
moed,   waarin    zich   dan    echter   weldra 
een  oprechte  en  levendige  teêrheid  mengde, 
voor  welke  mijn  hart,  van  jongs  af,  een 
vruchtbare  bron  was,  en  die  haar  bitter- 
heid over  de  schoonste  dagen  mijns  levens 
heeft  uitgestort"  Hij  onthaalt  ons  dan  op 
enkele  staaltjens  van  zijn  verliefdheden,  zegt 
hoe  liij,  door  een  behaagziek  maagdelijn  beet- 
genomen ,  hare  eigenliefde  vervolgens  door 
zijne  onverschillige  houding  kastijdde ;  hij 
schetst  ons  in  bondig  proza  hetzelfde  geval 
dat  hij  ons  in  zijn  Bagatelle  (I,  p.  277  ss.) 
in  aangenaam  en  vloeyend  rijm  beschrijft: 
„  1'autre  jour  dans  mes  bras  je  serrois  mon 
Iris,"  enz.,  waar  de  gansche  weelde  van 
's  herdersuurtjen  in  een  duet  van  tranen 
wegvloeit :  „  l'amour  mêloit  mes  pleurs  aux 
pleurs  de  ma  bergère;"  hij  stelt  ons  ver- 
volgens nog  een  derde  schoone  voor,  die, 
ware  zij  haar  eigen  meesteres  geweest,  hem 
als  echtgenoot   boven   ieder   de  voorkeur 
gegeven  hadde ,  maar  die  hij  zich  nu  door 
redenen  van  geldelijk  belang  ontroofd  ziet 
Daar  zijn  ijdelheid  zich  daarbij  bevredigd 
vindt,  draagt  hij  het  verlies  met  kalmte, 
en  vergeet  het  nog  te  eerder,   als  hem, 
op  dezen  tijd ,  zyn  voordeelige  betrekking 
ontnomen  wordt,  en  hij  zich  nu  eensklaps 
zonder  hulp  en  steun  ziet,  zonder  middelea 
zich  onder  zijne  rijke  kennissen  staande  te 
houden,  en  daarbij  met  de  noodige  schulden 
bezwaard.   Genoodzaakt  een   ander  heen- 
komen  te   zoeken,    vindt  hij  dat  in  eene 
betrekking  bij  een  aanzienlijk   man,   die 
hem  zijn  tafel  en  een  behoorlijk   salaris 
aanbiedt,    maar    overigens  met   trots    en 
norschheid  bejegent,    daar   hij    niet  wil, 
dat   iemand    anders    dan    hij   zelf  in  zijn 
huis  door  geest  uitblinkt  't  Ware  wellicht 
gemakkelijk  geweest  hem  te  winnen,  door 
den  tol  der  vereischte  bewondering  te  be- 
talen; maar  dit  duldde  de  fiere  aard  van 
zijn  afhankeling  niet,   die  in  een  trotsch. 
stilzwijgen  zijn  eenige  toevlucht  tegen  den 
hoogmoed  zijns  meesters  zocht  Zijn  grootste 
troost  bestond  er  thans  in,  zich  van  zijn 
plicht  te  kwijten,  de  waarheid  na  te  vor- 
schen,  en  den  omgang  van  een  kleinen  kring 
verlichte  en  edele  vrienden  te  genieten.  * 
Zijn  geest  begon  daardoor  een  groot  deel 
van  zijn  prikkelende  levendigheid  te  ver- 
liezen,   over   de    wezenlijke    waarde    der 
dingen  juister  te  denken ,  en  het  belachelijke 
der  hersenschimmige  eerzucht  in  te  zien, 
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die  hem  tot  dusver  zoo  yaak  yerbijsterd 
had.  Ëen  onafhankelijk  leven  met  een 
middelmatige  lortuin,  en  de  kalmte  van 
een  aan  het  beleid  der  rede  onderworpen 
hart,  beginnen  zich  aan  zijn  ziel  als  het 
eenig  geluk,  de  wenschen  van  een  ver- 
standig mensch  waardig,  voor  te  doen. 
Een  vurige  begeerte  naar  roem ,  een  tedere 
neiging  voor  het  schoone  geslacht  blijven 
hem  echter  steeds  bij. 

Een  vermindering  zijner  afhankelijkheid 
door  een  betrekking,  hem  door  den  in- 
vloed zijns  meesters  geworden,  en  die 
hem  een  eigen  middel  van  bestaan  ver- 
schafte, ging  tevens  met  een  vermindering 
zijner  gedruktheid,  met  een  herinnering 
zyner  vroegere  levendigheid  gepaard;  ook 
z^n  fraai  vernuft  begon  zich  nu  echter  op 
den  voorgrond  te  dringen,  en  gaf  hem 
gelegenheid  in  gezelschap  te  schitteren. 
Zijn  grootste  genoegen  daarbij  was  om  aan- 
matiging en  laagheid  te  bestrijden,  en  al 
de  armzaligheid  van  vuige  gemoederen 
ten  toon  te  stellen;  goedheid  daarentegen, 
ook  met  het  beperkste  verstand  gepaard, 
wist  hij  steeds  naar  waarde  te  schatten, 
en  verdedigde  vaak  een  eerlijken  domoor 
tegen  de  laaghartige  aanvallen  eener  in- 
gebeelde meerderheid.  Ontviel  hem  ook,  in 
de  drift  van  't  gesprek,  een  heftig  of  be- 
leedigend  woord  jegens  een  of  ander  ver- 
dienstelijk man;  hij  had  er  een  innig  leed- 
gevoel  van ,  en  haastte  zich  alle  voldoening 
te  verschaffen,  die  hem  mogelijk  was.  Zoo 
veel  vrucht  had  hem  althans  zijn  naden- 
ken gebaard,  en  vreesde  hij  toch  ook 
daarin  nog  der  ijdelheid  een  groot  aandeel 
te  moeten  toerekenen :  „  een  verheven  geest 
toch,  een  voortreffelijk  hart,  een  grootsch 
karakter  te  bezitten,  hoe  schoon!''  roept 
hij  uit;  „het  was  al  te  aanlokkend  er  mij 
niet  in  't  bezit  van  te  stellen ,  en  er  overal 
meê  te  prijken."  Toevallig  raakt  hij  in 
kennis  met  eene  schoone,  wier  verbeelding, 
in  denzelfden  smaak  als  de  zijne  werkende, 
haar  ook  dezelfde  parten  speelde.  Een  on- 
geloofelijke  menigte  romans  had  haar  een 
groote  bewondering  ingeboezemd  voor  alles 
wat  heldhaftig  was,  en  een  overdreven 
neiging  voor  de  verfijnste  teêrheid  der 
hefde.  „Onze  harten"  zegt  hij  „ijlden  el- 
kander tegen,  wij  dachten  in  't  gansch 
heelal  ons  zelf  alleen  elkander  waardig. 
Welk  een  tedere  onzin,  een  overdreven 
dwaasheid,  eene  breedsprakige  verhefi&ng 
vulde  onze  brieven  en  gesprekken!  Welk 
een  bovenzinnelijke  twistvragen  op  't  groote 
en  belangrijke  punt,  wie  van  ons  beter  te 
beminnen  wist!  Eens  had  zij  de  beschei- 
denheid te  erkennen,  dat  de  kies(^eid 
van  mijn  hart,  die  van  't  hare  nog  over- 
trof; maar  na  een  oogenblik  van  diep  ge- 
peins hield  zij  staande,  dat  die  bekentenis 
zelve  alles  overtrof  wat  de  meest  kiesche 
teêrheid  zuiverst  en  verfijndst  had,  en  ik 
vond  mij  door  de  kracht  van  haar  bewijs- 
gronden ten  volle  overtuigd. "  Zij  trouwden 
en  vonden,  als  van  zelf  sprak,  in  hun 
ziekelijke  overdrijving  een  rijker  bron  van 
kwelling  dan  van  genoegen,  terwijl  hun 
teêrheid  zelf  in  hun  onophoudelijke  on- 
eenighedea  dreigde  te  grond  te  gaan.  De 


dood  kwam  eindelijk  tusschen  beide  en 
bracht  altüans  de  nagedachtenis  der  ver- 
scheiden echtgenoote  bij  haar  nagebleven 
man  weder  in  eere.  Op  raad  zijner  vrien- 
den zocht  hij  afleiding  voor  zijn  smart  in 
een  reis  buiten  's  lands,  die  hem  met  an- 
dere schooncn  van  dubbelzinnigen  aard 
doet  kennis  maken.  Onvoldaan,  met  zich 
zelf  ontevreden  komt  hij  dan  weder  thuis, 
en  vindt  zich  eindelijk  van  de  begooche- 
lingen dier  ijdelheid,  aan  welke  hij  tot 
dusver  ten  prooi  was ,  slechts  te  gelijkertijd 
genezen,  met  zijn  herstel  uit  een  zedelijke 
meer  nog  dan  lichamelijke  ziekte ,  die  hem 
zijn  toevlucht  in  den  arm  der  vriendschap 
zoeken  doet  Haar  zachte,  verstandige,  en 
verlichte  taal  weet  hem  troost  in  te  spre- 
ken en  op  te  beuren;  zij  leert  hem  inzien, 
dat  hij  verkeerd  doet,  geheel  zijn  wezen 
en  bestaan  te  verontwaarden  en  te  ver- 
werpen; dat  het  smartgevoel  dat  hem 
kwelt  zelf  het  beste  getuigenis  is  van  zijn 
eigenlijke  waarde  en  de  deugdelijkheid  van 
zijn  hart.  Zoo  bemoedigd  en  met  zijn  be- 
staan verzoend,  vindt  hij  eindelijk  herstel- 
ling voor  zijn  verslagen  geest,  en  herwint, 
met  zijn  vorige  krachten  en  gezondheid, 
tevens  een  nieuw  leven ,  welks  „gelukkigen 
staat"  hij  ons  ten  slotte  in  korte  woorden 
schetst:  „In  het  genot  van  een  meer  dan 
middelmatig  inkomen,  is  het  mijn  zoetst 
vermaak  een  deel  daarvan  ter  verlichting 
van  't  leed  mijner  naasten  aan  te  wenden. 
De  belachelijk  overdreven  teêrheid,  vroeger 
voor  't  schoon  geslacht  door  mij  gekoes- 
terd, is  in  een  levendig  gevoel  voor  al 
wat  mensch  heet  verkeerd;  naarmate  ik 
toeneem  in  godsdienstzin,  vind  ik  mij 
beter,  zachter,  gemakkelijker,  verdraag- 
zamer, buiten  staat  iemand,  ook  al  be- 
leedigde  hij  mij,  te  haten,  en  gedrongen 
ieder,  zoo  veel  mij  mogelijk  is,  van  dienst 
te  zijn.  Ik  geniet  een  kalme  vrolijkheid, 
door  mijn  verstand  in  allen  deele  be- 
aamd, terwijl  mijn  kieschheid,  binnen 
de  grenzen  der  bezadigdheid  teruggebracht, 
mij  de  beste  diensten  doet.  Ik  zie  mijn 
eigenliefde  zich  dagelijks  meer  onder  het 
heilzaam  bestier  van  deugd  en  rede  schik- 
ken; en  ik  waag  het  te  verzekeren  dat, 
zoo  zij  al  eenig  deel  mocht  hebben  aan  het 
tafereel  u  hier  van  mijn  innerlijke  ont- 
wikkeling geschetst,  de  groote  beweeg- 
reden daarvan  mijn  zucht  was ,  den  mensch 
de  gevaren  te  schetsen,  waaraan  hij  door 
dat  zoo  algemeene  zwak  bloot  staat,  dat 
zich  zoo  licht  den  schijn  eener  deugd 
geeft,  on  zich  zoo  gemakkelijk  steeds  uit 
ieder  schijnbare  fnuiking  herstelt."  — 

Het  is  onzes  inziens  onmogelijk,  in  de 
ons  hier  geschetste,  zoo  duur  verworven 
gemoedsstemming,  den  geest  te  miskennen, 
die  ons  uit  de  vertoogen  van  den  Hol- 
landschen  Spectator^  en  den  denktrant  zijns 
schrijvers  overal  toespreekt  Mag  ook  al 
in  aÜe  bijzondere  omstandigheden  dezes 
uiterlijke  levensgeschiedenis  daar  niet  in 
geteekend  wezen;  zijn  innerlijke  ontwik- 
koling,  zoo  naar  verstand  als  hart,  van 
zijn  kindsche  deigen  af,  spreekt  er,  dunkt 
ons,  te  duidelijk  uit,  dan  dat  w^ zouden 
aarzelen  haar  yoor  Yan  Effens  eigen  in- 


nerlijke levensschets  en  de  geschiedenis 
zijner  vorming  te  houden ,  tot  op  den  tijd 
toe,  dat  hij,  zijn  mannelijke  rijpte  genaderd, 
zich  tevens  tot  zijn  rijpste  en  beroemdste 
werk ,  zijn  Spectator ,  aangordde.  Hare  uit- 
gave werd  nog  door  een  tweede  reis  naar 
Engeland,  weder  als  gezantschaps-secretaris, 
in  't  gevolg  van  den  graaf  van  Weideren, 
vooralgegaan,  en  deed  zijn  halfjarig  ver- 
blijf aldaar  hem  waarschijnlijk  te  eerder 
het  denkbeeld  dier  uitgave ,  na  zijn  terug- 
komst, opvatten.  Hij  nam  toen  bij  gemelden 
graaf,  zijn  vroegeren  leerling,  die  hem 
gulhartig  woning  en  tafel  had  aangeboden, 
tot  hij  gelegenheid  had  zich  zelfstanxüg  te 
vestigen,  zijn  intrek.  Toch  hield  het  nog 
bijna  drie  jaren  aan,  voor  hij  zijn  plan 
doorzette,  en,  don  20  Aug.  1731,  het  eerste 
nommer  van  zijn  nieuw  blad  in  't  licht 
gaf.  In  dat  blad  deed  hij  die  levenswijs- 
heid, welker  eerste  vonken  reeds  in  zijn 
vroegere  vertoogen  blonken,  en  die  de 
vrucht  zijner  eigene  in-  en  uiterlijke  rijke 
ervaring  was,  in  haar  vollen  glans  be- 
paaldelijk voor  zijn  landgenooten  stralen; 
en  dat  met  een  gloed  onwaarheid,  die  ook 
nog  in  onze  dagen  bijna  al  hare  kracht 
behoudt  Zijne  onovertroffen  maatschappe- 
lijke en  zede-schetsen,  zijne  —  dikwerf 
diepgaande  —  redeneeringen ,  zijne  even 
eenvoudige,  aU  verstandige  en  ware  opvatting  en 
voorstelling  van  menschen  en  dingen;  en  dat  allet 
in  dieu  onopgesmukten  en  ongedwongen  zegtrant, 
die  er  de  treffende  waarheid  nog  te  krachtiger  van 
doet  uitkomen;  verzekeren  hem  een  blijvende  «ere- 
plaats onder  die  weldadige  rcrnuften,  die,  ons  ge- 
moed en  verstand  gelijkelijk  bevredigend,  op  beider 
verheffing  en  veredeling  den  blydsten  invloed  oefe- 
nen; die  de  gezondheid  van  onzen  geest  en  ons 
gansche  bestaan,  door  den  gelukkigen  indruk  van 
hun  eigen  gezond  gemoed,  bevorderen;  en  die  wg 
daarom  niet  boter  weten  te  kenschetsen  dan  met 
den  naam  —  aan  Van  Effen  en  zgn  bespiegelenden 
geestverwant  Lessing  straks  door  ons  toegekend  — 
den  naam  van  krachtige  tolken  van  't  gezond  ver- 
stand, op  zedelgk  beide  en  bespiegelend  gebied. 

Slechts  in  één  opzicht,  en  wg  doen  daarmede  onze 
belofte  gestand ,  op  de  beschouwing  terug  te  komen 
van  't  geen  wij  Van  Effens  zwakke  zgde  noemden; 
slechts  in  ^n  opzicht  —  en  dat  daar,  waar  juist 
Leasing  zoo  zeer  nitblonk  —  slechts  in  zgn  dichtbe- 
schouwing  en  kunstleer  was  Van  Effen  te  zeer  kind 
van  zijn  tijd ,  om  •—  in  spgt  van  enkele  inzichten  en 
algemeene  beginselen  (wg  hebben  er  boven ,  in  zijn 
vergelgking  van  ouden  en  nieuwen  schrgftrant ,  een 
staal tjen  van  gegeven)  —  om  ons  hoofd  nog  heden  bij 
al  zijne  nitspraken  neer  te  leggen.  Wij  teekenen  er 
daarom  hier  nog  even  verzet  tegen  aan.  Wg 
weigeren,  ons  de  gelikte  Alexandrijnen  van  Rot- 
gans, boven  den  frisschen  eenvond  van  Vondels 
krachtige  verzen  te  laten  opdringen,  of  Antonides 
IJstroom  voor  genes  Willem  III  ter  zg  te  schuiven. 
Toch  is  het  dat,  waartoe  ons  van  Effen  —  in  spgt 
van  zgnen  elders  voor  Vondel  betoonden  eerbied  — 
met  zooveel  woorden  noodt :  „  M.  Rotgans  qui  a  suc- 
cédé  &  MM.  Vondel  et  Antonides"  zegt  hg  in  eene 
aankondiging  van  genes  Poëzy  „et  qui,  selon  nous,  les 
surpasse;"  hg  voegt  er  echter,  als  zgn  eigen  kortzich- 
tigheid bevroedende,  zich  verbeterend  bg :  „du  moins 
si  Ton  compare  ouvrage  èk  ouvrage,  et  non  génie  hk 
génie."  Niet  de  levende  geest  blgkbaar,  maar  de  ge- 
likte doode  vorm  der  verzen  was  het,  dien  hij  bij  zijn 
doemvonnis  in  't  oog  vatte,  en  die  hem,  op  een  andere 
plaats,  dan  ook  den  eentoonigen  tiktak  van  Cats'  be- 
rijmde verhalen  boven  verzen  de  voorkeur  doet  geven 
waar,  naar  zijne  uitdrukking,  „Thémistiche  n'est  pas 
observé  et  qui  enjambent  rudement  les  una  sur  les 
autres. "  Wg  hebben  thans  zgn  aanmerking  slechts  te 
boeken ,  om  haar  —  verworpen  te  zien. 

Deventer,  Febr.  1860,    -       r^J^/^UiT^»» 
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Dr.  V.  d.  fiergh,  prakt.  Geneesh.  te  Dordrecht;  Pr.  C.  A.  Bergs  ma,  Hoogl  in  de  Botanie  te  Utrecht; 
A.  ten  Bosch,  Pred.  te  S/uipwyk;  6.  Doedes,  rnstend  Prcd.  van  Medemblik  te  Haarlem;  Dr.  J.  C. 
Swij^hiiise  Groonewoud,  Hoogl.  ia  de  Oosterschc  Taal-  en  Letterkunde  te  Utrecht  (gedeelte  der 
Bibliotheek);  H.  de  Haan  Hugenholtz,  rustend  Pred. van  jSS^ur^;  A.  Lens,  Vrt^.  it*iGravenhage ; 
M.  H.  A.  van  Me  ars,  Pred.  te  Gendringen;  Staatsraad  Mr.  W.  A.  Pi  11  era  te  Vtreeki;  Reudier, 
Pred.  te  Deventer  en  vele  anderen. 

TWEEDE    HELFT, 
welke  in  het  openbaar  ten  hunnen  huize  zal  verkocht  worden  op  Maandag  den  7  Mei  1860,  des  avonds 
ten  ZEYiN  nre  precies,  en  volgende  dagen. 

Deze  Catologus  is  op  franco  aanvrage  verkrijgbaar.  (118) 

Bij  GEBROEDERS  BINGER,  Warmoesstraat,  T  606,  te  Amsterdam,  en  verder  bg  alle  soliede  Boek- 
handelaren zgn  verkr^gbaar  de  onderstaande  werkjes ,  die  b^  het  onderwijs  hier  te  lande  zeer  in  zwang 
en  onmisbaar  zijn  zoo  voor  hen  die  zich  in  vreemde  talen  willen  oefenen  als  voor  degenen  die  gedurende 
het  aanstaande  zomersaisoen  een  uitstapje  naar  vreemde  landen  willen  doen. 


Farlez  vous  Fran9ais  P 

OF 

rRANSCIÏ-NEDERDUlTSCHE 

Winkelgesprekken.  2'  herziene  druk. 


Do  you  speak  English  P 

OF 

ENGELSCH-NEDERDÜITSCHE 

Winkelgesprekken.  2*  herziene  druk. 


Spreohen  Sie  DeutsohP 

OF 

HOOGDUITSCH-NEDERDÜITSCHE 
Winkelgesprekken. 

Drie  handboekjes  voor  allen  die  zich  bg  den  in-  en  verkoop  en  in  zamenspraken  van  juiste   en 
gepaste   bewoordingen  willen  bedienen.  Elk  boekje  kost  76  Cent.  (\^^) 

CAUSERIES  PARISIENNES,  Recueil  d*entretiens  propret  h  servir  de  modèies  aux  étrangert  qui  veuient 
se  former  è  ia  convertaiion  frangaise ,  par  A.  Peschier,    2me  édition.  Prijs     ....    ƒ0.75. 

A.  GROS  CLAUDE,  SECRÉTAIRE  UNIVERSEL,  Traiié  gradué  de  correspondance ;  recueil  de  leUres 
h  Vusage  des  écoles.   Ie  Stuk.   Prys ƒ  0.75. 

2e  Stuk.  Prys ƒ  0.75. 

ESPRIT  DE  LA  CONVERSATION  FRANgAJSE,  ou  recueil  de  GaUicismet  avec  la  traduction  Hollan- 
daise  en  regard  et  augmenté  de  notes  grammaticales,  hisioriques  et  littéraires,  d'après  A.  Peschier, 
Docteur  en  Philosophie  et  Professeur  de  littérature  fran9aise  et  anglaise  &  Tuniversité  de  Tubingue, 
par  A.  B.  Maatjes.    Prijs ƒ1.25. 

HANDBOEK  DER  meest  gebruikelijke  FRANSCHE  en  HOLLANDSCHE  gesprekken  en  spreekwijzen 
in  de  zamenleving,  of  volledig  onderrigt  voor  Nederlanders  om  in  beide  talen  de  meest  gepaste  en 
juiate  uitdrukkingen  te  bezigen,  dienstig  zoowel  ten  gebruike  op  scholen  aU  voor  volwassenen 
die  vreemde  landen  bezoeken,  naar  aanleiding  van  ^d.  Coursier,  door  J.  M.  Calisch. 
550  bladzijden.  Prys ƒ    1.50. 


Bij  de  Boekhandelaars   Gebr.  BINGER,   «iet 
thans  het  licht  een  boek ,  getiteld : 

De  Huissekretaris ;  door  J.  M.  Calisch. 
Le  Secrétaire  de  la  maison;  door  P. 

G  a  n  t  h  i  e  r. 

Der  Hausseoret&r ;  door  Julins  Ko'nze. 
The   Private   Seoretary;  door   F.   M. 

Co  wan. 

en  bevattende  meer  dan  100  BRIEVEN,  in  vier 
talen:  {Neder dut tsch,  Fransch,  Iloogduiisch  en  En- 
gelsch)  om  te  dienen  tot  voorbeelden  bij  het  oefenen 
in  briffstijl.  De  brieven  zijn  in  verschillende  kate- 
goriên  verdeeld  en  betreffen  allerlei  onderwerpen; 
geene  omstandigheid  uit  het  leven  «chijnt  vergeten, 
en  elk  onderwerp  wordt  er  verscheidene  malen, 
telkens  met  afwisseling,  in  behandeld.  Do  laatste 
afdeeling  behelst  handelsbrieven  niet  alleen,  maar 
ook  voorbeelden  van  alle  geschriften  van  koophandel. 
De  vier  talen  zijn  nevens  elkander  gedrukt,  en 
voor  het  gebruik  is  het  werkje  zeer  gemakkelijk 
ingcrigt.  Wij  bevelen  het  nuttige  boek  zeer  aan.  De 
naam  van  Code  épistokUre  door  den  heer  Gauthier 
er  aan  gegeven  is  allezins  juist. 

Uittreksel  uit  de  Beoordeelirg  in  de  Amst. 
a.  van  23  Maart  II, 
De    prijs  van   het  bovengenoemde  werkje,  meer 
dan  380  kompres  gedrukte  blz.  dik,  is  slechts  ƒ  2. — 
Amsterdam,  April  1860.  (120) 


BULWEB's  meesterstuk: 

Door  GEBROEDERS  BINGER  te  Amsterdam, 
is  uitgegeven  en  alom  verkrijgbaar  gesteld : 

WAT  ZAL  HIJ  ER  MEÊ  DOEN?  naar  het  En- 
golsch  van  Pisistratus  Caxton  (Sir  E.  Bui.wer 
Lytton)  door  T.  van  Westrbeene,  Wz.  4  Deelen 
met  keur  ge  staalplaten,  ƒ  14.66.  (121) 


Door  C.  ZWAARDEMAKER  te  Haarlem  is 
uitgegeven : 

T 00 VERTELLINGEN  DÈR  WETENSCHAP,  een 
boek  voor  oude  en  jonge  liefhebbers  der  Natuur- 
kunde, door  John  Cargill  Brough.  Met  zestien 
platen.  Uit  het  Engelsch  door  L.  C.  Cnopius,  met 
een  voorwoord  van  Dr.  D.  Lubach.  Prijs  ƒ2.80. 

Inhoud.  De  Monsttr-periode.  —  De  Barnsteen- 
geest. -—  De  vier  Elementen.  —  Het  leven  van  een 
Atoom.  —  Het  kleinste  stnkje.  —  Moderne  Alche- 
mie. —  De  toovermagt  van  een  Zonnestraal.  •— 
Twee  oogen  zien  beter  dan  een.  —  Het  hnis  van 
de  Meermin.  —  Levende  bloemen.  —  Gedaante- 
verwisselingen. —  Het  betooverde  water.  —  Een 
toer  door  het  hemelruim.  —  Een  kometen-sprookje.  — 
De  onzigtbare  wereld.  —  Wonderen  uit  het  Planten- 
ryk.  —  Landverschuiving.  —  De  geesten  der  onder- 
wereld. —  Het  rijk  van  Pluto.  —  De  tooverlamp.  (1 22) 


HET  PRAKTISCH  VOLKSBOEK.  MUSEUM 
VOOR  NATUUR,  KUNST  EN  WETENSCHAP, 
uitgegeven  wordende  onder  medewerking  van  vele 
vaderlandsche  geleerden  en  opgehelderd  door  een 
aantal  houtgravuren. 

Het  Praktisch  Volksboek  verschijnt  in  tweemaan- 
delijksche  afleveringen  van  4  vellen  of  64  kolommen 
zeer  compressen,  doch  duidelijken  drnk,  versierd 
door  een  aantal  fraaije  en  ophelderende  houtgravuren. 

Elke  jaargang  van  het  Praktisch  Volksboek  vormt 
een  royaal  boekdeel  van  200  pag.  of  400  kolommen 
druks,  en  kost,  ten  einde  het  in  aller  handen  te 
brengen,  bij  inteekening  slechts  de  zeer  geringe 
som  van  ƒ  2.50. 

Inhoud  der  Sde  Aflevering:  Het  Paard  in  Ame- 
rika, door  T.  C.  Winkler.  —  Eenige  vlugtige  op- 
merkingen over  Koffij,  door  Dr.  L.  Mulder.  —  De 
Veendamp,  door  A.  Winkler  Prins.  —  Men  kan  ren 
Water,  Lichtgas  vervaardigen,  door  Dr.  B.  Meylink. 


NEDERLANDSCHE  STAATSWETTEN.  Tweede , 
met  de  nieuwe  Jagt-  en  Onderwijswet  vermeerderde 
Uitgaaf,  met  groote  duidelijke  letter. 

Om  aan  de  klagt,  dat  bijna  elke  uitgave  der 
Staatswetten  door  de  kleinheid  der  letter  verrooe^nd 
voor  't  gezigt  is,  te  gemoet  te  komen,  hebben  de 
uitgevers  deze  uitgaaf  ondernomen.  Zg  is  fiks  lees- 
baar, behelst  de  voornaamste  Staatswetten ,  als 
Grond-,  Gemeente-,  Kies-,  Provinciale-,  Post-,  2^el-, 
Jagt-,  Onderwgs-  en  vele  andere  wetten  en  is  daarbij 
de  Goedkoopste  Uitgaaf  dift  bestaat.  Zg  kost, 
S80  Pagina's,  ingenaaid,  slechts  90  Cents  en 
eebonden  in  heel  linnen  ƒ  1.20.  (123) 


Bij  GEBROEDERS  VAN  ES  te  Amaterdam, 

is  verschenen: 

Ben  Nieuw  Werk 

van  August  Snikdlbs  Jr.,  getiteld: 

AVOND  EN  MORGEN  UIT  HET  VLAEMSCHB 

LEVEN.  Opgedragen  aan  H.  M.  de  Koningin  der  Ne* 

derlnnden.   Prijs:    lu    netten    gi'ïllnstreerden    band 

/  S.IO,  in  linnen  prschtband  ƒ  S.80. 

Dit  werk  heeft  in  een  zeer  korten  tijd,  in  Ne- 
derland en  België,  een  grooten  opgang  gemaakt, 
tenvgl  kort  na  deszelfs  verschijning  te  Dannstad 
reeds   eene   vertaling  werd  aangekondigd.     (124) 


VAN  DRUTEN  &  BLEEKER  te  Sneek, 
geven  uit: 

Schlossers  Meesterwerk. 

Deel  l~lll  van  de  tweede  goedkoope  uitgaaf  v^n: 
qCHLOSSERS  GESCHIEDE^flS  der  ACHT- 
OTIENDE  EEUW  in  der  NEGENTIENDE.  Prijs 
per  aflev.  van  3  vel  zeer  compressen  druk  in  royaal 
8o  slechts  S6  cents. 

Voor  elk  die  wil  welen  hoe  het  in  de  vorige 
en  het  begin  der  tegenwoordige  eeuw  met  de  hoven 
en  de  volkeren  gesteld  was,  hoe  zich  de  Letter- 
kunde ontwikkelde  en  welken  invloed  zij  op  de 
staatsgebenrtcnissen  uitoefende,  —  voor  elk,  die 
een  goeden  blik  wil  slaan  in  de  Geschiedenis  van 
dien  tijd,  is  dit  boek  onmisbnar.  De  buitengewoon 
lage  prys^  waarvoor  het  thans  verkrijgbaar  is, 
brengt  het  onder  het  «bereik  van  ieder,  die  iets 
over  heeft  voor  een  echt  degelgk  werk,  zooals  tot 
heden  over  dit  tgdvak  geen  tweede  bestaat. 


Bg  MARTINÜS  NIJHOFF  te  's  Gravenbage . 
ziet  het  licht: 

NEDERLANDSen  INDIB  IN  DE  STATEN-GE- 
N  ERA  AL  sedert  de  Grondwet  van  1814.  Eene 
bijdrage  tot  de  geschiedenis  der  koloniale  politiek 
in  Nederland,  door  E.  de  Waal,  vroeger  fung. 
algemeen  sekretaris,  laatst  Direkteur  der  Middelen 
en  Domeinen  in  Nederl.-Indië.  Ie  deel.  gr.  8o.ƒ  4. — . 
Dit  werk  zal  in  twee  deelen  compleet  zijn. 

AANTEEKENINGEN  OP  EENE  REIS  DOOR  DE 
VEREENIGDE  STATEN  VAN  NOORD-AMERIKA 
EN  CANADA,  in  1859.  door  Jhr.  Mr.  W.  T. 
Gevers  Deynoot,  Lid  van  de  2«  Kamer  der 
Staten-Generaal.  Een  fraai  boekdeel  met  6  platen. 
ƒ  8.60. 

Uit  Londen  ontvangen: 
CANTICUM  CANTICORUM,  reprodnced  in  Fac- 
simile  from  the  Scriverus  copy  in  the  British  Mu- 
seum. With  an  historical  and  bibliographioal  intro> 
duction  by  J.  Ph.  B  e  r  j  e  n  n.  Folio  perk.  band.  ƒ  27.30. 
BIBLIA  PAUPERUM,  reprodnced  in  Fac-simile, 
from  one  of  the  copies  in  the  British  Museum. 
With  an  historical  and  bibliographical  introductton 
by  J.  Ph.  Berjeau.  Folio.  half.  mar.  bd.  ƒ  :a7  30. 
Beide  Xylographische  werken  in  de  eerste  helft 
der  XVe  eeuw  in  Nederland  vervaardigd ,  zijn  van  de 
grootste  zeldzaamheid  en  hoogst  belangrijk  voor  de 
geschiedenis  der  houtgraveerknnst  niet  alleen,  maar 
ook  voor  de  geschiedenis  der  beschaving,  zeden  en 
gewoonten.  De  fac-simile's  die  men  hier  ontvangt  zQn 
met  de  meeste  zorg  bewerkt,  terwijl  de  daarbg  ge- 
voegde tekst  de  geheele  literatuur  van  het  onderwerp 
dezer  belangrgke  voortbrengselen  behandelt.     (125) 


Sneipersdrak  van  H.  L.  Snits. 
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DE  NEDERLANDSCHE  SPECTATOR 


REDACTEUR:    Dr.    M.    P.    LINDO. 


YA8TE     UEDBWBSKKRS: 


Dr.  R.   C.  BAKHUIZEN   VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE  VAN  CITTERS,   J.  J.  CREMER,  F.  A.  T.  DELPRAT, 
Cd.  BÜSKEN  HÜET,  A.  19ING ,  G.  KELLER,  L.  MULDER,  P.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
3.  TIDEMAN ,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  6n  Mr.  C.  VOSMAER. 


De  uitgare  geschiedt  vekelüks,  op  Zaturdag,  bg  D.  A.  THIEMB  te  Arnhem i 
en  MARTIIIUS  MJHOPF  te  'sGravenhage.  Aan  laatstgemelde  gelieve  men  alle  stukken , 
de  Rbdaotib  betreffende , /ranco  in  te  zenden. 


PriJB  per  drie  maimden  ƒ3.— ,  franco  per  post  ƒ  3.16.  Men  abonneert  lich  roor  een 
geheelen  Jaargang.  Adrertcntien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
zegelrcgt.  Baitengewoon  groote letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zg  beslaan 


Inh.OUd.  —  OppofiHe,  de  ware  vriendin  van 
voni  en  volk,  I.  —  Berigten,  Hededeelingen  enz.  — 
Een  Dialoog  in  1756,  II,  door  A.  IsiNO.  —  De 
Nederlandsche  kunet  in  de  taJen  van  Arii  ei  Amicitiae 
ie  Ametndam  (slot).  —  Pluksel.  —  Correspondentie. 


OPPOSITIE,  DE  WAEE  VEIENDIN 
VAN  VORST  EK  VOLK 

POUTIEK  VOOR  JONG  EN  OTTD. 

vDie  zelden  pr^st,  spr«dct  vriendentaal , 
1  Die  altoos  vleit,  liegt  menigmaal. 

V  Nooit  loopt  mijn  drijftol  zonder  slagen, 
«^Want  hond  ik  op,  dan  loopt  hij  niet. 
«Ik  heb  in  al  dat  slaan  verdriet, 
» En  zal  om  ander  speelgoed  vragen. 

H.   VAN   AI.PHR9. 

"Wie  onzer  rerheugt  zich  niet  over  de 
vrijheid  van  spreken,  schrijven  en  drukken, 
den  Nederlander  door  Gods  goedheid  ten 
erfdeel  geworden?  Wie  erkent  niet  het 
regt  van  openbare  discussie  en  oppositie 
in  de  behandeling  van  's  Icuids  zaken,  als 
eene  van  de  grootste  zegeningen ,  welke  het 
nadenkend  en  ordelievend  volk,  tot  troost 
Toor  het  tegenwoordige  en  hoop  voor  de 
toekomst,  geschonken  zijn? 

En  evenwel  is  het  veelal  een  onaangename 
en  ondankbare  taak  om  als  voorstander  van 
een  onbekrompen  gebruik  dezer  regten  in 
ons  Taderland  op  te  treden. 

Bij  de  meerderheid  der  rustige  en  wel- 
gestelde Nederlanders  toch  is  het  woord 
oppositie  in  slechten  reuk,  en  de  oppo- 
sant staat,  zoo  al  niet  als  een  oproerige 
deugniet,  dan  toch  als  een  lastige  en  aan- 
matigende bemoeial  geboekt. 

Dat  gematigdheid  in  zaken  van  gods- 
dienst en  zekere  mate  van  onverschilligheid 
omtrent  de  politiek  den  volksgeest  eigen 
zijn,  bewijst  de  geschiedenis  zoowel  als 
hetgeen  wij  dagelijks  rondom  ons  kunnen 
waarnemen,  maar  evenzeer  blijkt  daaruit 
ook  de  als  ingeschapen  tegenzin  der  na- 
tie Toor  alles  wat  naar  willekeur  of  au- 
tocratie gelijkt,  en  de  volharding  waar- 
mede zij  voor  vrijheid  en  regten  met  pen 
en  zwaard  kan  strijden ,  wanneer  men  die 
in  dadelijk  gevaar  gelooft  te  zijn.  Ook  eert 
men  den  krijgsheld,  zee-  en  landmagt  staan 
in  boogachtig  als  waarborgen  tegen  de 
aanvallen,  welke  van  buiten  op  onze  vrij- 
heid en  regten  gemaakt  zouden  kunnen 
worden,  en  waaraan  dan,  kan  de  kwade 
dunk  omtrent  oppositie  en  opposanten,  die 
waarborgen  tegen  miëbruiken ,  willekeur  en  on- 
derdrukking van  binnen  ^  too  te  schrijven  zijn? 


Zeker  heeft  die  kwade  dunk  een  dieper 
oorzaak  dan  het  verregaand  egoïstisch  ver- 
langen naar  rust,  of  de  onaangename  en 
tegenstrijdige  indruk ,  door  het  woord  zelf 
op  onze  zintuigen  te  weeg  gebragt,  en  wij 
gelooven  hem  voornamelijk  te  moeten  toe- 
schrijven aan  verkeerde  voorstellingen  en 
begrippen  van  hetgeen  de  oppositie  in 
den  constitutionnelen regeringsvorm  te  weeg 
brengt ,  in  een  onbepaalden  afkeer  van  alles 
wat  zweemt  naar  verzet  tegen  de  gestelde 
of  bestaande. overheid,  en  in  een  zeer  ver- 
schoonbare  vrees  voorverdeeldheid,  of  terug- 
keer tot  den  ongelukkigen  staat  van  zaken, 
waardoor  de  Oranje-vlag,  van  de  nationale 
kleuren  gescheiden,  de  weleer  zoo  magtige 
en  wjelvarende  republiek  het  Fransch  ge- 
weld ten  weerloozen  prooi  werd,  en  zoo 
vele  jaren  van  vernedering,  uitputting  en 
smart  werden  doorgeworsteld. 

Is  echter  die  tegenzin,  die  vrees,  bij 
velen  nog  bestaande,  gegrond  en  met 
goede  redenen  te  regtvaardigen  ?  Verraadt 
niet,  onder  de  tegenwoordige  omstandig- 
heden, de  afkeer  voor  openbare  discussie 
en  oppositie  een  blind  vooroordeel  of  ge- 
voel van  zwakheid  en  eigenzinnigheid? 

Sedert  de  staatkundige  wedergeboorte 
van  het  vaderland  is  het  kind  man,  de 
man  grijsaard  geworden,  en  bedriegen  wij 
ons  niet,  dan  is  de  tijd  gekomen,  waarin  het 
beschaafde  gedeelte  der  natie  een  open  oor 
en  geest  voor  constitutionnele  begrippen  en 
beginselen  heeft,  en  waarin  men  een  woord 
ter  aanprijzing  eener  eerlijke  oppositie  in 
het  midden  brengen  mag,  zonder  verdacht 
te  worden  van  te  kort  te  komen  in  eer- 
bied voor  den  koning,  in  gehechtheid  aan 
het  huis  van  Oranje,  of  in  achting  voor 
hen,  die,  onder  die  geliefde  vaa»,  naar  best 
vermogen  het  land  helpen  regeren. 

Er  is  toch  geen  twijfel,  „dat  onderzoek 
leidt  tot  waarheid,"  „  dat  uit  wrijving  van 
denkbeelden  licht  ontstaat,"  dat,  ook  in 
het  staatsligchaam ,  de  bitterste  genees- 
middelen soms  de  beste  zijn.  En  echter 
hoort  men  nog  velen  de  rust  en  eenstem- 
migheid onder  hen,  die  's  lands  zaken  be- 
sturen, de  eensgezindheid  tusschen  minis- 
ters en  Staten-G^encraal,  wenschen  en  aan- 
prijzen, de  stemmen  van  vertrouwen  op 
dezen  of  genen  minister  hoort  men  gaarne, 
terwijl  oppositie  veelal  eigenbelangzoe- 
kende  partijschap  wordt  geheeten  en  in 
officiële  kringen  zelfs  als  verderfelijk  ra- 
dicalismus,  ja!  als  Jacobinismus  wordt 
aangewezen  en  verdacht  gemaakt. 


Maar  zijn  dan  de  lessen  der  geschiedenis 
en  onzer  eigen  ondervinding  vergeten  of 
niet  begrepen ,  —  hebben  de  laatste  vijf  en 
veertig  jaren  niets  geleerd  omtrent  de  ge- 
volgen van  geheimhouding  en  eigenwil  bij 
de  regering,  van  blind  vertrouwen  bij  de 
volksvertegenwoordigers,  —  hebben  zij  niets 
omtrent  de  noodzakelijkheid  van  openbaar- 
heid en  oppositie,  in  de  behandeling  der 
staatsaangelegenheden,  bewezen? 

Het  is  wel  bekend,  hoeveel  goeds  ons 
gedurende  een  reeks  van  jaren  onder  het 
vaderlijk  en  rustig  bestuur  van  koning  Wil- 
lem de  eerste  ten  deel  viel;  maar  os>k  welke 
groote  fouten  er  in  het  laatst  zijner  re- 
gering gemaakt  werden  en  hoeveel  er 
werd  opgeofferd,  om  vast  te  houden  aan 
hetgeen  verloren  was.  De  lasten,  daaruit 
ontstaan,  drukken  ons  nog  na  twintig 
jaren  voorspoed,  en  herinneren  niet  alleen 
aan  de  nationale  rampen  van  oproer  en 
scheuring,  welke  grootendech  uit  den  aard 
d(»r  zaken  en  oinstandigheden  ontstonden ,  maar 
ook  aan  de  gevolgen  eener  zwakke  en  ge* 
brekkige  toepassing  der  toen  nog  zoo  ge- 
brekkige constitutie. 

Het  miskennen  van  de  kracht,  die  er 
voor  het  koningschap  en  de  rust  der 
natie,  in  zuiver  constitutionnele  beginselen 
gelegen  is,  was  oorzaak  dat  de  grijze  en 
verdienstelijke  vorst  al  de  zorgen  en  ver- 
antwoordelijkheid VÉUi  den  alleejtheerscher 
te  dragen  had,  zonder  de  magt  te  bezitten, 
dat  de  ministers  niet  veel  meer  dan  de 
secretarissen  des  konings  waren,  en  de 
waarschuwende  stemmen  der  zwakke  op- 
positie niet  gehoord  of  veracht  werden, 
ten  gevolge  waarvan,  zelfs  gedurende  de 
eerste  vijftien  jaren  van  volle  rust  en  vrede, 
de  staatsschuld  aanzienlijk  vermeerderde 
en  dat  later  de  trouwhartige,  in  het  gevaar 
zoo  moedige  natie,  door  langdurige  wape- 
ningsoverspanning uitgeput  en  door  vol- 
harding in  dwaling  en  misbruiken,  met 
schromelijk  verwarde  finantiën  en  met 
schulden  beladen,  den  dag  toejuichte,  waarop 
do  weleer  schier  aangebeden  koning  de 
kroon  aan  zijnen  ridderlijken  zoon  zou 
overdragen.  * 


'  In  1815  was  de  rentelast  van  het  koningrijk 
der  Nederlanden  ƒ  15,600,000;  dit  cijfer  klom  van 
jaar  tot  jaar,  tot  het  in  1830  (opstand  en  afval 
van  België)  ƒ  23,500,000  bedroeg. 

In  1840,  het  eerste  regeringsjaar  van  koning 
Willem  II,  bedroegen  's  lands  inkomsien  vele  mil- 
lioenen  minder  dan  de  behoeften t  en  was  de  begroo* 
ting  voor  1841  omtrent  ƒ  63,150,000  (waarvan  in* 
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De  meer  juiste  regeling  en  controle  der 
finantiën,  de  meesterlijke  maatregelen  tot 
vermindering  en  meer  geregelde  aflossing 
der  staatsschuld  en  tot  herstel  van  het 
nationaal  krediet,  het  herstel  van  het 
muntwezen ,  de  groote  verbeteringen  in  de 
grondwet  met  al  hetgeen  daaraan  verbonden 
is,  en  zooveel  andere  belangrijke  zaken, 
onder  die  en  de  tegenwoordige,  zóó  hoogst- 
gezegende  rerering,  aangevangen  en  tot 
stand  gebragt,  zijn  immers  meest  alle  door 
de  bekwame  en  vaderlandslievende  man 
nen  der  oppositie  voorgedragen  en  doorge- 
dreven, en  de  bekwcwunste  ministers,  zij 
die  de  opruiming  van  oude  misbruiken  en 
de  groote,  doortastende  maatregelen  van 
latere  jaren  ten  uitvoer  bragten,  de  hel- 
derste lichten  aan  onzen  politieken  hemel , 
zijn  ze  niet  uit  de  rangen  der  oppositie 
gekomen  ? 

Niet  zelden  is  het  publiek  voorbarig  en 
onregtvaardig  in  het  beoordeelen  van  re- 
geringsvoorstellen of  maatregelen  en  van 
de  verantwoordelijke  en  toch  niet  altoos 
vrijhandelende  ministers ,  maar  niet  minder 
hard  zijn  oordeel  en  personele  aanvallen 
ten  opzigte  van  hen,  die  de  oppositie  uit- 
maken en  leiden;  de  laster,  die  ook  den 
eerlijkstea  minister  aan  durft  tasten,  ont- 
ziet zich  niet,  om,  ter  bestrijding  en  on- 
derdrukking van  openbare  discussie  en 
vrije  beoordeeling ,  de  eerlijkheid  of  goede 
bedoelingen  in  verdenking  te  brengen  van 
hen,  die  zich  aan  de  zijde  der  oppositie 
scharen,  en  was  het  niet  wel  bekend  dat 
men  zich  in  Nederland  geen  offers  hoege- 
naamd getroost  om  eene  politieke  opinie  of 
partij  te  doen  zegevieren  of  tegenstanders 
in  politiek  te  doen  vallen,  ware  het  niet 
dat  men,  om  beschuldigingen  van  omkoo- 
perij  te  staven,  den  omkooper  zoowel  als 
de  omgekochten  moet  kunnen  aanwijzen, 
dan  zou  de  overtuiging  der  Hgtgeloovigen 
reeds  lang  algemeen  zijn.  dat  oppositie 
in  de  kamers  der  Staten-Generaal  eenë  zeer 
voordeelige  zaak  wezen  moet,  daar  de 
opposant  bij  velen  zoo  verdacht  en  gehaat  is. 

Echter  erkent  men  algemeen ,  dat  in  den 
soms  zorg  wekkenden  zamenloop  der  ge- 
beurtenissen en  bij  de  uiteenloopende  ge- 
voelens en  belangen  van  de  verschillende 
godsdiensten,  standen,  of  gedeelten  des 
rijks,  de   onschendbaarheid  der  kroon  en 


ieresl  der  gezamenlyke  8taaisêchuldeH/ZhthZ0,000), 
terwijl  de  middelen  door  zeer  drukkende  belastingen 
▼oor  omtrent  51  milliocn,  en  het  ontbrekende  uit 
de  Oost-Indische  baten  moest  gevonden  worden. 

Na  de  opheffing  van  het  Amortisatie  Syndicaat  en 
de  schikking  of  verdeeling  van  den  schnldenlast 
met  België  bleef  ons  in  1844,/  38,600,000  en 
België  ƒ  4,400,000  'sjaars  te  dragen,  en  begon  men 
eindelijk  met  goeden  ernst  en  doortastend  aan 
de  verbetering  der  finanticn  en  aflossing  van  schuld 
te  arbeiden,  zoodat  van  1843  tot  heden,  door  goed 
beleid  en  voordeeligen  verkoop  der  gouvernements 
producten,  voor  meer  dan  negen  millioenen  aan  rente 
werd  geamortiseerd ,  en  onze  rentelast,  behalve  de 
f  9,800,000  zoogenaamde  Oost-Indische  leening, 
tot  omtrent  ƒ  30,000  000  is  teruggebragt ,  terwijl 
tevens  voor  een  bedrag  van  meer  dan  vgf  millioen 
belastingen  zgn  afgeschaft,  en  de  behouden  belas- 
tingen zoo  aanzienlijk  meer  dan  vroeger  opbren- 
gen,  dat  daardoor  het  totaal  der  inkomsteD  steeds 
il  blijven  toeD«meD, 


de  regten  van  het  volk,  zonder  verant- 
woordelijke ministers,  niet  zeker  zijn.  Maar 
wat  heeft  die  verantwoordelijkheid  te  be- 
duiden ,  waar  geen  verantwoording  gevraagd 
wordt,  en  vanwaar  is  voldoende  aandrang 
daartoe  te  verwachten,  zonder  eene  steeds 
levende  en  wakende  oppositie  in  de  volks- 
vertegenwoordiging ? 

Zonder  oppositie  toch  blijven  de  belang- 
rijkste staats-aangelegenheden  aan  de  zoo 
heilzame  openbaarheid  onttrokken,  er  is 
geen  ernstige,  voldoende  discussie  of 
ontleding  der  zaken  denkbsiar,  en  zonder 
dat  geen  licht  over  de  dierbaarste  belan- 
gen van  den  staat,  geen  hart,  geen  geest 
om  zich  daaraan  te  wijden,  om  die  uit 
vrijen  wil  en  overtuiging  naar  best  vermo- 
gen te  helpen  schragen. 

Onverschilligheid  of  dwaalbegrippen  ver- 
meesteren de  algemeene  opinie ,  de  wetten 
worden  gehoorzaamd,  niet  als  het  uit- 
vloeisel van  regtvaardig  en  wijs  staatsbe- 
leid, maar  als  het  tot  wet  verheven  magt- 
woord,  waaraan  men  zich  niet  onttrekken 
kan,  maar  waaraan  men  eigenlijk  geen 
ontzag  of  gehoorzaamheid  verschuldigd  is; 
alle  vrije  medewerking  der  geregeerden 
staat  daarbij  stil,  en  de  oorzaken  van, 
soms  onvermijdelijke ,  tegenspoeden ,  welke 
den  staat  even  als  den  individu  treffen  kun- 
nen, worden  der  regering  alleen  geweten. 

Er  is  toch  geen  zaak  van  eenig  belang 
of  zij  behoort  van  meer  dan  ëëne  zijde 
beschouwd  te  worden;  dat  die  beschouwing 
grondig  en  volledig  plaats  heeft,  wordt 
ons  door  de  oppositie  gewaarborgd. 

De  wettai  en  maatregelen  tot  handhaving 
van  de  eer  en  de  veiligheid  van  den  staat,  tot 
uitoefening  van  het  regt,  tot  bevordering 
en  ontwikkeling  van  handel  en  nijverheid, 
tot  gelijke  verdeeling  van  lasten  en  reg- 
ten, enz.  enz.,  vereischen  voortdurend 
herziening  en  verandering  naar  de  behoef- 
ten en  vorderingen  van  den  tijd.  „  Als  het 
tij  verloopt  moeten  de  bakena  verzet  worden  " 
die  taak  is  moeijelijk  en  dikwijls  vol  be- 
zwaren; in  den  regel  worden  de  teekenen 
des  tijds,  het  verloopen  van  het  tij,  niet 
het  eerst  door  de  ministers  waargenomen, 
en  de  ondervinding  heeft  dan  ook  genoeg 
geleerd,  dat  zij  zich  gaarne  bij  het  oude 
houden,  en  niet  gemakkelijk  van  de  gebreken 
en  belemmering  van  zaken  te  overtuigen 
zijn,  die  door  te  ver  gedreven  centrali- 
satie en  eenen  soms  tragen  bloedsomloop  bij 
de  heeren  van  het  hoofdbestuur  veroor- 
zaakt worden.  Ja!  werd  men  niet  menig- 
maal door  den  loop  der  omstandigheden 
tot  handelen  gedwongen  en  was  die  lastige 
oppositie  niet  dddr,  velen  zouden  geheel 
insluimeren  en  de  heilzaamste  verbeterin- 
gen zouden  als  onnoodige,  gevaarlijke 
nieuwigheden,  of  als  te  moeijelijk,  te  kost- 
baar, steeds  tot  de  toekomst  verschoven 
blijven.  Immers  de  ondervinding  heeft  ge- 
leerd, hoe  hoogst  zeldzaam,  zonder  die 
spoorslagen,  groote  schreden  op  den  weg 
van  vooruitgang  gemaakt  zijn. 

Wel  is  het  waar  dat  de  oppositie  niet 
altoos  magtig  of  bekwaam  genoeg  is  om 
het  initiatief  te  nemen,  de  regering  tot 
handelen  te  noodzaken  of  het  aannemen 


van  slechte  of  gebrekkige  wetsvoorstellen 
te  beletten,  maar  de  overtuiging,  dat  er  in 
haar   midden  talent  en  kennis  van  zaken 
gevonden  worden,  maakt  waakzaam  en  is 
oorzaak,    dat  de  regering  hare  wetsvoor- 
stellen,  nadat  zij  met  zorg  zijn  bewerkt, 
gaarne  aan  het  onderzoek  en  oordeel  van 
den  Baad  van  State  onderwerpt,  voor  zg 
het  licht  zien ,  dat  men  niet  meer  die  on- 
bekookte ,  naar  begrip  en  stijl  zoo  gebrek- 
kige ontwerpen  aan  de  Staten-Generaal  ter 
beoordeeling  ziet  voorleggen,  welker  awi- 
neming    gedurende    de    eerste  levensjaren 
van   het  koningrijk  der  Nederlanden  het 
zamenstel  der  wetten  ontsierd  en  den  gang 
van  zaken  belemmerd  hebben  ',  en  dat  de 
gebrekkige  en  min  bruikbare  voorstellen, 
welke  niettegenstaande  dat  het  onderzoek 
in    de    afdeelingen    der  kamers  bereiken, 
afgekeurd  en  zoo  spoedig  mogelijk  als  dood 
geboren  kinderen  vergeten  worden. 

Soms  hoort  men  de  verbetering  in  dit  op- 
zigt  geheel  of  grootendeels  toeschrijven  aan 
den  meerderen  ijver  en  de  bekwaamheden 
van  de  ministers  dezer  dagen,  boven  die 
van  vroeger  tijd.  Wij  betwijfelen  echter  of 
dit  oordeel  juist  is,  daar  de  geschiedenis 
heeft  geleerd,  dat  er  vooral  in  het  stuk  van 
wetgeving  ten  allen  tijde  groote  mannen 
in  ons  vaderland  bestonden ,  en  dat  er  zelfs 
onder  koning  Willem  I  verscheidene  minis- 
ters waren,  die,  niettegenstaande  de  strenge 
voogdij  waaronder  zij  gebukt  gingen, 
blijken  van  groot  talent  en  ijver  gegeven 
hebben,  en  wij  schrijven  de  te-kort-komin- 
gen  van  dat  tijdvak  en  den  beteren  gang  van 
zaken  in  later  jaren  dus  toe  aan  de  geheim- 
zinnige en  eigendunkelijke  wijze,  waarop 
weleer,  soms  uit  het  brein  van  een  enkel  per- 
soon, de  wetten  werden  tezamengesteld  en 
aan  de  kamers  opgedrongen,  aan  de  weinige 
kennis  en  onverschilligheid  der  natie  ten  op- 
zigte van  hare  dierbaarste  belangen  en  aan 
de  zwakheid  der  oppositie  in  de  kamers 
ten  gevolge  van  dien;  terwijl  thans  de 
ministers  bij  het  bewerken  hunner  wets- 
voorstellen, blijkens  de  daarbij  gevoegde 
hoogst  belangrijke  memoriën  van  toelich- 
ting, niet  alleen  uit  eigen  kennis  en  onder- 
vinding, maar  ook  uit  die  van  anderen 
putten,  en  veelal  door  bekwame  ambtenaren 
bijgestaan  worden,  zoodat  de  theorie  aan 
de  ondervinding  of  praktijk  getoetst  en 
heillooze  plannen  of  gevaarlijke  proeven 
daardoor  voorkomen  of  in  de  geboorte  ge- 
smoord worden,  terwijl  bij  onderzoek  en 
zelfs  bij  verwerping  der  wets-voorstellen , 
althans  wat  de  redactie  betreft,  zeer  weinig 
grond  voor  de  kritiek  overblijft 

{Wordt  vervolgd,) 


*  Ten  bewijze  waarvan ,  zie,  in  de  eerste  deelen  van 
het  Staatsblad,  koninkigke  besluiten  en  wetten,  door 
den  Souvereinen  Vorst  en  later  met  medewerking 
der  Staten-Generaal  uitgevaardigd  en  waarvan  nog 
vele  in  werking  z\jn. 
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's  Qravenhage,  4  Mei  IS60. 

—  Den  29steii  April  overleed  te  Amsterdam,  na 
een  Ungdorig  Igden,  io  den  ouderdom  van  62  jaren , 
de  heer  mr.  laaac  da  Costa.  W^  zullen  in  eenvol- 
gend nummer  dezen  in  vele  opzigten  opmerkelijken 
man  breedvoerig  bespreken. 

— -  Na  een  langdurig  l^den  overleed  te  Pargs  op 
den  liten  April  de  kunstschilder  Jules  Coignet.  H^ 
werd  aldaar  in  1798  geboren.  Reeds  vroeg  gevoelde 
big  zich  gedreven  tot  de  kunst  en  hoewel  een 
groot  deel  van  zijn  tgd  werd  ingenomen  door  ambts- 
bezigheden, verwierf  hij  zich  toch  allengs  in  de 
kunst  eene  plaats  naast  Keinoud  en  Bertin,  zgn 
leermeester.  Op  zijn  26>(6  jaar  was  hg  reeds  met 
eene  gouden  medaille  bekroond.  Hg  deed  later  zeer 
uitges&ekte  reizen  in  Italië  (waarvan  onder  anderen 
de  vrucht  was  een  groot  tafereel  van  de  ruïnen  van 
Paestum,  door  koning  Lodewijk  van  Beijeren  aan- 
gekocht) ,  het  Oosten ,  Egypte  en  Syrië ,  Klein  Azië , 
Zwitserland,  Griekenland  en  Constantinopel,  en  bragt 
van  die  reizen  een  schier  onuitputtelijken  voorraad 
schetsen  en  studiën  mede,  landschappen,  monumen- 
ten, ruïnen,  typen  en  kostumen.  Zijne  kunst  was 
geacht  en  verwierf  hem  het  legioen  van  eer.  Coignet 
leefde  te  midden  van  zgn  gezin  en  zijne  vrienden, 
bemind  en  geëerd.  Behalve  vele  schildergen,  menig- 
maal geëxposeerd,  heeft  men  van  zijne  hand  een 
aantal  aquarellen  en  pastel-teekeningen. 

—  Charles  Alezandre  Sanvageot,  onlangs  over- 
leden, is  reeds  in  eenige  bladen  herdacht.  Sommige 
bijzonderheden  uit  zijn  leven  en  zgne  vorming  als 
archeoloog  zgn  te  belangrijk  om  ze  niet  met  een  woord 
ook  in  ons  blad  te  herdenken.  Hg  werd  in  1781  te 
Pargs  geboren:  zgn  vader  was  koopman.  In  het  conser- 
vatoire  de  musique  verwierf  hg  den  eersten  prgs  voor 
de  viool,  tevens  den  eersten  die  werd  uitgeloofd,  en 
werd  daarop  in  het  orchest  van  de  Opéra  opgenomen , 
waarin  hg  van  1800  tot  1829  bleef.  Intusschen  had 
hg  te  gelgk  eene  betrekking  bg  de  douane  er- 
langd, waarin  hg  van  1820  tot  1847  werkzaam 
bleef.  Het  was  merkwaardig,  dat  hg  zoowel  in  de 
bureaux  van  de  douane,  iis  in  het  orchest  van  de 
Opéra  de  mannen  ontmoette,  die,  zgn  ^'nen  smaak 
leerende  kennen,  hem  tot  de  archeologie  en  het 
collectioneren  bragten.  In  de  eerste  was  het  Leblond, 
in  het  laatste  Norblin  en  Lamy.  Norblin  verzamelde 
medailles,  Lamy  chinoifteries,  en  als  in  de  entre- 
actes  de  instrumenten  waren  nedergelegd  spraken 
zg,  die  weldra  drie  vrienden  waren,  steeds  over 
kunst.  Sanvageot  ging  ook  medailles  verzamelen, 
maar  zgn  vriend  Norblin  niet  kunnende  inhalen, 
ging  hg  over  tot  zgn  vriend  Lamy  en  verzamelde,  ge- 
lgk deze ,  chinoiseries.  Maar  Lamy  verzamelde  al  vele 
jaren  en  ook  deze  had  te  veel  zeldzaams  dan  dat 
Sanvageot  hem  kon  evenaren.  Wat  toen?  De  Re- 
naissance! Van  toen  af  waren  de  drie  verzamelaars 
niet  alleen,  vrij  van  onderlinge  mededinging,  enger  ver- 
bonden ;  maar  daarenboven  werkten  zg  voor  elkander 
en  wezen  elkander  aan  wat,  in  ieders  vak  behoo- 
rende,  hun  toevallig  onder  de  handen  viel.  De  geest 
en  kunde  van  mademoi^lle  Delaunay,  wier  winkel 
van  oudheden  en  zeldzaamheden  het  aantrekkings- 
punt  was  voor  de  meest  verlichte  kenners,  gaven 
aan  Sanvageot  mede  een  rgken  schat  van  kundig- 
heden. Veertig  jaren  lang  verzamelde  Sanvageot 
zooveel  hg  slechts  bemagtigen  kon  van  wat  zeld- 
zaam en  schoon  was  uit  de  15^  en  16e  eeuwen,  en 
het  meeste  wist  hg  zelfs  in  Pargs  op  te  sporen. 
Als  een  echte  warme  liefhebber,  doch  wiens  beurs 
niet  altijd  even  gespannen  was  als  zgn  belangstelling  en 
zgn  gver,  kon  Sanvageot  niet  nalaten  bg  wgle  op 
komiek-ernstige  wgze  zgn  toom  te  uiten  tegen  die 
ellendige  rgkaarts  die  k  poids  d'or  aUes  kunnen 
koopen,  maar  het  alleen  koopen,  hetzij  uit  bluf, 
hétzg  uit  speculatie.  Den  15en  Januarg  1856  schonk 
hg  een  schoone  en  talrgke  verzameling  van  zgne 
kunstwerken  en  zeldzaamheden  aan  het  keizerlgk 
museum  van  den  Louvre. 


Een  Dialoos  in  17S6. 

door  A.  Ising. 
IL 

BU  DEN   GEIFFIEB. 

'tWas  dan  in  den  pmikentijd,  in  dien  van 
de  pruiken  zonder  en  met  staarten.  Ze 
werden  hoe  langer  hoe  stijver.  Hadden  de 
groote  allonge-pruiken  a  la  Louis  XI P'  nog 
iets  natuurlijks  bij  al  hare  overdrijving, 
vertoonden  ze  althans  nog  de  kleur  van 
haar  —  de  gepoederde  en  gepomma- 
deerde,  de  stijfgekrulde  ^  geplakte  en  ge- 
staarte  pruiken  uit  de  dagen  van  Louis  XV 
hielden  geen  spoor  van  natuurlijkheid  meer 
over.  De  krullen  begonnen  al  digter  en 
digter  opeen  te  kruipen  en  een  overhelling 
naar  de  ailea  de  pigeon  te  verraden. 

Deftige  heeren  echter  waren  doorgaans 
gepruikt,  zoo  als  heden  nog  de  engelsche 
magistraatspersonen,  en  zoo  moet  ge  u 
dan  ook  hem  voorstellen ,  die  in  zijn  komp- 
toir  op  het  Binnenhof  * ,  in  zijn  groeten 
armstoel  met  vierkanten  rug  aan  zijn  schrijf- 
tafel gezeten  is. 

De  witte  batisten  halsdoek,  waarvan 
de  slippen  tusschen  den  half  toegeknoopten 
rok  van  zwart  fulp  verdwijnen,  omlijst, 
met  de  pruik,  het  glad  geschoren  gelaat, 
waarop  een  air  d'importance  zetelt 

't  Is  ook  onmogelijk  met  zoo'n  groote 
pruik  erg  uit  de  plooi  te  komen  of  van 
hartelijk  lagchen  te  schudden  —  ze  zou  dan 
onmiddelijk  gaan  scheef  staan  of  afvallen. 

Vwi  daar  misschien  dat  hij,  die  zit 
tegenover  Mr.  Hendrik  Fagel  —  sedert  1744 
en  dus  nu  sedert  twaalf  jaren  Griffier  van 
de  Hoogmogende  Heeren  Staten-Generaal 
der  Vereenigde  Nederlanden  —  een  kleiner 
pruik  met  haarzak  draagt  Dat  helder, 
levendig  oog,  die  bewegelijke  gelaatstrek- 
ken teekenen  wel  geen  hartstogt,  maar 
toch  zekere  bewegelijkheid  van  zenuwen, 
en  het  bloed  dat  de  huid  soms  sterk  kleuren 
kan,  is  van  zijn  meer  zuidelijke  afkomst 
niet  geheel  ontaard  *. 

„En  wat  verlangt  ge  dan  eigenlijk?" 
vroeg  Fagel,  ongeduldig  de  beenen  ver- 
schuivende, die,  vreemd  genoeg  bij  een 
heer  van  dat  aanzien,  zich  met  saaijetten 
kousen  moesten  vergenoegen.  „Wat  wilt  ge?** 

„Ik  verlang  nog  altijd  hetzelfde:  den 
titel  die  mij  eigenlijk  toekomt,  den  titel  van 
Secretaris  der  geheime  correspondentiën 
van  Hun  Hoogmogenden." 

De  Griffier  schudde  het  hoofd: 

„Onmogelijk,"  zei  hij. 

„Toch  moet  ik  u  doen  opmerken,  dat 
Mevrouw  de  Prinses  daarin ,  wat  haar  be- 
treft, heeft  toegestemd  en  mij  zelfs  heeft 
gelast,  u  dit  uit  haar  naam  te  zeggen,  zoo 
als  ik  de  eer  had  u  reeds  vroeger  te  ken- 
nen te  geven.  Mijnheer  Steyn  heeft  er  zich 
ook  niet  tegen  verklaard,  toen  Mevrouw 
de  Prinses  zich  met  Z£d.  over  die  zaak 
onderhield " 


1  De  Riemer,  t  a.  p.  Deel  I  biz.  148. 

2  Lyonet's  vader  werd  geboren  te  Lausanne  in 
Zwitserland;  hij  zelf  te  Maastricht  op  den  21*ten 
Jalij  1706. 


„  Wat, "  viel  Fagel  heftig  uit,  „  wat  hebt 
ge  toch  voor  de  Prinses  gedaan,  dat  ze  u 
met  geweld  wil  plaatsen  boven  mij?" 

„  Boven  u  ? "  hervatte  Pierre  Lyonet  ver- 
wonderd. „Hoe  kan  die  gedachte  bij  u 
opkomen?  Daar  is  volstrekt  geen  sprake  van. 
Hare  Koninklijke  Hoogheid  denkt  daaraan  . 
niet  en  het  is  ook  ver  van  mijne  intentie. 
Welken  titel  Hare  Hoogheid  mij  ook  zou 
willen  geven  —  en  zij  heeft  er  mij  aange- 
boden ,  laatstelijk  nog  dien  van  haar  geheim 
secretaris ,  vroeger  dien  van  Raadsheer  — 
zoo  zou  ik  toch  nooit  gelijk  staan  met  u. 
Want  uw  rang,  *t  zij  mij  geoorloofd  dit  te 
zeggen,  hangt  niet  af  van  den  titel  van 
Griffier,  maar  wel  van  uwe  kwaliteit  van 
staatsminister.  Als  zoodanig  zult  gij  altijd 
staan  boven  mij,"  en  dit  zeggende  maakte 
Lyonet  eene  buiging  met  hoofd  en  hand. 

„Evenwel,"  hernam  Fagel,  „wanneer 
men  u  den  titel  gaf,  dien  gij  begeert ,  zouden 
de  vreemde  gezanten  zich  bij  TJ  komen 
aanmelden  en  met  u  in  onderhandeling 
treden. " 

„Die  eer  zou  ik  niet  begeeren.  Indien 
al  vreemde  gezanten  zich  bij  mij  zouden 
aanmelden,  zou  ik  hen  afwijzen.  Nadeelig 
zou  het  voor  de  staatsdienst  zijn,  zoo  drie 
ministers  audiëntie  gaven.  Twee  zijn,  geloof 
ik,  reeds  meer  dan  genoeg  voor  het  houden 
van  zulke  conferentiën,  die  meestal  met  geen 
ander  doel  worden  aangeknoopt,  dcm  om 
te  ontdekken  welke  gedragslijn  de  Staat 
zal  volgen.  Maar,  behalve  dat,  ik  begeer 
volstrekt  niet  in  uwe  regten  of  prerogativen 
te  treden,  en,  zelfs  wanneer  mij  werd  aan- 
geboden. Minister  der  Republiek  te  wor- 
den, zou  ik  voor  de  eer  bedanken,  daar 
ik  er  mij  niet  voor  op  de  hoogte  zou  achten." 

„Dat  is  alles  wel  mogelijk,  mijnheer! 
maar  wanneer  men  u  den  rang  gaf  van 
Secretaris  der  geheime  correspondentiën 
van  Hun  Hoogmogenden,  dan  zou  ik  mij 
gepasseerd  gevoelen.  Zoolang  ik  Secretaris 
van  Staat  ben,  komt  de  titel  van  Secre- 
taris aan  geen  tweeden  toe.  Gij  moet  een 
anderen  titel  zoeken." 

„Ik  weet  er  geen,"  sprak  Lyonet,  de 
schouders  ophalend,  „ik  ken  er  geen,  die 
zoo  goed  met  mijn  emplooi  strookt  als  die 
van  Secretaris  der  geheime  corresponden- 
tiën van  Hun  Hoogmogenden.  Ik  vraag  u 
zelf,  of  ik  dit  niet  werkelijk  ben  en  of  ik 
dus  geen  regt  heb  op  den  titel?  —  Sta 
mij  toe  dat  ik  nog  eens  even  in  uwe  her- 
innering roep,  wat  met  mij  het  geval  is 
geweest  Wijlen  uw  geachte  oom  en  voor- 
ganger, die  mij  zeer  genegen  was,  stelde 
mij  reeds  in  het  jaar  acht  en  dertig  aan, 
als  klerk  der  patenten  en  als  geëmploijeerde 
tot  het  in  cijfer  stellen  en  ontcijferen  van 
de  geheime  brieven  '.  V6<5r  dien  tijd  was 
nooit  iemand  expresselijk  met  dat  werk 
belast  geweest.  Do  kunst  van  het  maken 
van  cijfers  en  het  schrijven  daarmee  was 
toen  nog  hier  te  lande  in  hare  eerste  ge- 


3  Uit  het  hier  aangevoerde  blglct,  dat  professor 
Vreede  zich  vergist,  als  hg  in  xgne  Inlêuüng  tot 
eene  getekiedenia  der  NederlandeeJke  Di/^/omatie , 
eerste  gedeelte,  bIz.  88,  zegt,  dat  er  t^'dens  de 
Republiek  bij  voortduring  een  Secretaris  der  Cijfers 
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boorte.  Sedert  zeventig,  tachtig  jaar  had 
men  er  geen  stap  in  yooroit  gedaan.  De 
cijfers  werden  eenvoudig  gemaakt  door 
dezen  of  genen  klerk  der  Griffie,  die  er 
eigenlijk  niets  van  begreep  en  cijfers  maakte, 
geheel  ongeschikt  om  daarmee  veilig  in  *t 
geheim  te  kunnen  corresponderen.  Ik  werd 
alleen  aangesteld  tot  het  in  cijfer  stellen  en 
ontcijferen,  niet  tot  het  maken  van  cijfers; 
maar,  overtuigd  van  het  gebrekkige  stelsel 
dat  hier  gevolgd  werd,  wenschte  ik  de  zaak 
op  een  beter  voet  te  brengen  en  cijfers  van 
een  geheel  nieuwen  aard  uit  te  denken  en 
in  te  voeren.  —  Hoe  ben  ik  vooral  op  dat 
denkbeeld  gekomen?  Nu  vijf  jaar  geleden, 
in  een  en  vijftig ,  vernam  ik  toevallig,  dat 
er  in  Engeland  een  geestelijke  was,  die  de 
kunst  verstond  om ,  zonder  in  het  bezit  te 
zijn  van  den  sleutel,  toch  cijferschrift  te 
ontcijferen.  Ik  had  tot  dusver,  zoo  als  zeker 
do  meesten ,  gedacht  dat  dit  onmogelijk  was , 
maar  nu  wilde  ook  ik  het  proberen  en  zien 
of  ik  mijn  vaderland  niet  dezelfde  diensten 
kon  bewijzen  als  die  Engelsche  predikant  — 
diensten,  dit  zij  in  't  voorbijgaan  aan  u 
herinnerd,  die  door  het  britsche  gouverne- 
ment erkend  zijn  met  een  bisdom  en  een  jaar- 
lijksch  pensioen  van  duizend  pond  sterling." 

„Die  persoon  was  er  waarschijnlijk  toe 
uitgenoodigd  geworden  door  het  britsche 
gouvernement,"  zei  FageL 

„Dat  ik  het  deed  zonder  uitnoodiging, 
verkleint,  geloof  ik,  de  waarde  van  mijn 
arbeid  niet, "  hernam  Lyonet  „  Gij  zult  u 
herinneren,  mijnheer  de  Griffier,  dat  toen 
ik  het  eerst  mijn  denkbeeld  aan  u  mede- 
deelde, gij  niet  veel  verwachting  van  den 
goeden  uitslag  hadt...." 

„Ik  meen  u  dan  ook  ontraden  te  heb- 
ben er  nooit  aan  te  beginnen , "  viel  Fagel  in. 

„Juist,  mijnheer  de  Griffier!  Het  was 
de  Raadpensionaris  Steyn ,  die  mij ,  na  lang 
aanliouden,  eindelijk  in  den  zomer  van  een 
en  vijftig  kopiën  bezorgde  der  in  cijfers 
gestelde  brieven  van  den  franschen  en  van 
den  pruissischen  gezant  alhier  en  ook  van 
den  pruissischen  gezant  in  Londen.  Sedert 
begaf  ik  mij  in  persoon  tweemaal  *8  weeks 
naar  het  postkantoor  hier  in  de  stad  om 
er  de  brieven  van  vier  vreemde  gezanten 
te  helpen  openen  en  copiëren.  Toon  ik  er 
anderhalf  jaar  lang,  tien  uren  per  dag 
aan  had  opgeofferd,  had  ik  e-ndelijk  de 
satisfactie,  den  sleutel  te  hebben  gevonden 
der  cijfers ,  gebruikt  èn  door  den  heer  von 
Hellen,  den  pruissischen  gezant  alhier,  èn 
door  den  heer  Michell,  den  pruissischen 
gezant  te  Londen.  Ik  wil  niet  in  't  breede 
terugkomen  op  de  grievende  onaangenaam- 
heden, toen  door  mij  ondervonden.  In 
plaats  van  dank  te  oogsten  voor  mijn  moeijc- 
lijken,  vervelenden,  ingespannen  arbeid, 
moest  ik  van  u  dezelfde  aanmerking  hooren 
als  zoo  even,  dat  niemand  het  mij  had 
gevraagd,  en  het  nog  gri evender  gezegde 
mij  laag  moest  houden.  Waarom, 
^ik  nooit  begrepen...." 

uwe  eischen  niet  zoo  hoog  ge- 
had iets  voor  u  kunnen  doen," 
'  terwijl  hij  een  snuifje  nam  uit 
!  doos,  die  op  zijn  werktafel  stond, 
len,  door  u  een  klinkenden  titel 


te  geven,  zou  de  aandacht  te  veel  op  u 
gevestigd  zijn  geworden  en  gij  minder  vrij 
zijn  geweest  den  Staat  bij  voortduring 
diensten  te  bewijzen.  Ge  hebt  van  't  begin 
af  aan  te  hoog  willen  vliegen...." 

„  Niet  hooger  dan  ik  kon,"  hernam  Lyonet 
scherp.  —  „Gij  hebt  mij  geld  beloofd, 
waarom  ik  nooit  had  gevraagd  —  " 

„Gij  hebt  er  om  gevraagd,  zoo  ik  mij 
niet  bedrieg,  —  en  het  gekregen,"  viel 
Fagel  snuivende  in. 

„Eindelijk,  ja,  toen  ik  niets  anders  be- 
kwam, heb  ik  er  op  aangedrongen,  dat  ten 
minste  zou  worden  nagekomen,  wat  mij 
was  toegezegd ;  maar  ik  heb  altijd  duidelijk 
genoeg  doen  uitkomen  dat  een  openbaar 
eereblijk,  in'  rang  of  titel  gegeven,  mij  on- 
eindig liever  zou  zijn  geweest,  daar  ik 
genoeg  inkomen  had  om  in  mijn  stand  te 
leven.  En  welke  geldelijke  belooning  heeft 
men  mij  dan  nog  verleend!....  Een  daglooner 
trekt  meer  daggeld,  dan  ik  genoten  heb 
voor  het  opofferen  van  mijn  tijd,  dien  ik 
voor  mijn  eigen  genoegen,  eer  en  bekend- 
heid in  Europa  veel  nuttiger  had  kunnen 
besteden  aan  mijne  natuurkundige  studiën. 
Nadat  men  er  de  proef  van  had  genomen 
om  —  zoo  als  men  mij  ook  had  toegevoegd , 
opdat  ik  goed  zou  weten  dat  men  mij  niet 
noodig  had,  — .  om  in  Engeland  brieven 
te  doen  ontcijferen,  en  nadat  men  vergeefs 
op  die  ontcijfering  had  gewacht;  nadat  ik 
mij  toen,  op  verzoek  van  u  en  van  den 
Raadpensionaris,  voor  de  tweede  maal  had 
aan  't  werk  gezet  en  er  in  geslaagd  was 
om  het  nieuwe  cijfer  van  den  gezant  Michell 
te  lezen,  toen  ja,  heb  ik  eindelijk  gevraagd 
om  eenige  belooning  voor  mijn  tweejarigen 
arbeid.  En  alleen  op  voorspraak  van  graaf 
Willem  Bentinck  is  de  Raadpensionaris  er 
toen    schoorvoetend    toe  overgegaan,  mij 

zes  honderd  gulden  te  geven Een  schoon 

tractement;  drie  honderd  gulden  's  j aars!" 

„Maar  ge  hebt  toch  meer  genoten  dan 
die  zes  honderd  gulden,  als  ik  mij  niet 
bedrieg,"  merkte  Fagel  aan. 

„O,  ik  zal  u  precies  zeggen,  wat  ik 
gehad  heb :  't  is  niet  zoo  veel  of  't  laat 
zich  gemakkelijk  onthouden.  Maar  ik 
zal  er  tegenover  zetten,  wat  ik  voor  die 
schitterende  belooningen  gedaan  heb.  Ver- 
leden jaar  ontdekte  ik  het  nieuwe  cijfer, 
dat  aan  den  gezant  von  Hellen  toege- 
zonden was.  In  dat  zelfde  jaar  had  ik 
den  sleutel  gevonden  die  door  TJlmann 
gebruikt  werd  in  zijne  brieven  aan  Kugler, 
den  geheimraad  van  den  vorst  van  Nassau- 
Usingen.  Ik  behoef  u  niet  te  herinneren 
dat  XJlmann  den  jongen  prins  van  Nassau- 
Usingen  lüerheen  had  vergezeld,  dat  uit  die 
brieven  het  persoonlijk  karakter  van  dien 
jongen  prins,  zijne  denkwijze  en  zijne  gevoe- 
lens ten  aanzien  van  prinses  Carolina  bleken, 
en  dat  de  ontdekking  daarvan  welligt  gestrekt 
heeft  om  de  zuster  van  onzen  Erfstadhouder 
voor  een  rampzalig  leven  te  behoeden  *. 
Maar    genoeg !    In    't  begin    van  verleden 


winter  wilde  men  mij  een  nieuwe  taak 
op  de  schouders  leggen.  De  fransche  ge- 
zant, graaf  d'Afl&y,  was  hier  gekomen  en, 
bij  den  oorlog  die  op  het  punt  stond  uit 
te  barsten,  kwam  het  er  op  aan,  te  weten 
wat  die  bekwame  staatsman  aan  zijn  Hof 
schreef  Mijn  geduld  was  op :  mijnheer  de 
Raadpensionaris,  tot  wien  ik  mij  kort  te 
voren  schriftelijk  had  gewend  met  verzoek 
mij  toch  eindelijk  een  andere  positie  te  be- 
zorgen dan  die  van  klerk,  had  zich  daar 
boos  over  getoond;  en  toen  ik  nu  een 
cijfer  van  geheel  anderen  aard  dan  die 
welke  het  mij  gelukt  was  uit  te  vinden, 
voor  mij  kreeg,  verklaarde  ik,  er  geen 
hand  aan  te  zullen  slaan.  Toen,  toen  men 
eindelijk  inzag  dat  men  mijne  hulp 
werkelijk  behoefde,  legde  de  heer  Steyn 
mij  zes  honderd  gulden  's  jaars  toe,  terwijl 
hij  mij  honderd  ducaten  beloofde  voor  elk 
cijfer  dat  ik  ontdekt  had  en  in  't  vervolg 
ontdekken  zou.  Heel  grif  ging  dit  nog  niet 
in  zijn  werk:  het  was  een  loven  en  bieden 
dat  mij  geweldig  tegen  de  borst  stuitte, 
en  toen  ik,  na  een  ongeloofelijken  arbeid 
van  meer  dan  vijf  maanden,  zonder  nog 
de  voorbereidende  werkzaamheden  van 
mijn  neef  Croiset  •  te  rekenen,  het  zeer 
moeijelijke  en  ingewikkelde  cijfer  van  den 
franschen  gezant  gevonden  had  —  toen 
ontving  ik  vier  honderd  ducaten  voor  de 
zes  cijfers  die  ik  had  ontdekt  en  alzoo 
twee  honderd  ducaten  te  weinig!" 

„Daarentegen  is  het  u  toen  gelukt,  de. 
welwillendheid  van  Mevrouw  de  Gouver- 
nante te  winnen,"  zei  Fagel,  terwijl  hij 
met  de  hand  over  de  kin  streek. 

„Het  is  waar,"  hernam  Lyonet  levendig, 
„  dat  Mevrouw  de  Gouvernante  beter  scheen 
te  begrijpen  wat  mij  toekwam,  dan  de 
heer  Raadpensionaris  en  de  heer  Griffier, 
en  dat  zij  zich  tegenover  mij  vorstelijker 
gedroeg,  toen  zij  mij  door  haar  geheimraad, 
den  heer  de  Larrey,  zonder  dat  ik  er  van 
mijn  kant  eenige  aanleiding  toe  had  ge- 
geven, hare  hooge  tevredenheid  deed  be- 
tuigen en  haar  verlangen  om  mij  daarvan 
in  't  openbaar  blijken  te  kunnen  geven. 
Toen  ik  nu  aan  Hare  koninklijke  Hoog- 
heid ,  die  ik  niet  eens  wist  dat  mij  kende, 
mijn  dank  ging  betuigen  voor  hare  edele 
gevoelens  en  gracieuse  handelwijze  te  mij- 
waart,  zeide  ik  ook  haar,  dat  ik  meer 
prijs  stelde  op  een  openbaar  eereblijk  dan 
op  geld.  Zij  antwoordde  —  nadat  ik  in  staat 
was  geweest  haar  in  hare  hooge  betrek- 
king een  dienst  te  bewijzen,  die  zij  van 
mij  had  verzocht  —  zij  antwoordde  mij , 
dat  ik  slechts  te  kiezen  had,  welke  der 
bestaande  betrekkingen  ik  gaarne  zou  wen- 
schen  te  bekleeden ,  en  dat  ik  die  dan  ver- 
krijgen zou,  zoodra  ze  open  kwam.  Zij 
vroeg  mij  onder  anderen ,  of  een  plaats  van 
raadsheer  in  den  Hoogen  Raad  of  in  den 


*  De  mededinger  van  den  prins  van  Nassau- 
Weilbarg,  met  wien  Carolina  huwde,  was  de  prins 
van  Nassan-Usingen,  ),een  klein,  onaanzienlijk  man- 
netjcn,  en  weinig  geschikt  om  een  vrouw  te  be- 
koren." Bilderdgk,  t.  a.  p.,  deel  XII  blz.  2'Z. 


^  Samuel  Sgbert  Croiset,  later  seer«tMrit  van  het 
collegie  voor  de  xaken  der  posterijen  in  Holland  en 
Lyonets  opvolger  als  secretaris  der  c^fers  van  H.  H. 
M.  (a).  Hij,  mjjn  grootvader  van  moederszijde,  leefde 
36  jaren  in  de  grootste  intimiteit  met  Lyonet. 

(a)  Vergelijk  o.  a.  Vervolg  op  Wagtnaar,  deel 
4  blz.  353  en  deel  81  bli.  817,  en  Vreede  t.  a.  p., 
blz.  88,  noot. 
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Hove  Tan  Holland  niet  naar  mijn  zin 
zon  wezen." 

y^En  waarom  hebt  ge  dat  niet  aangeno- 
men?" vroeg  FageL  „Mij  dunkt  in  die 
Collegies  kan  men  zitting  nemen,  zonder 
zich  te  verlagen." 

„Ik  heb  reeds  genoeg  te  doen,  ik  behoef 
niet  naar  meer  werk  te  zoeken.  En  zoodanige 
regterl^ke  betrekking  zou  mij  niet  alleen  te 
veel  drokte  geven,  maar  is  tevens  een  zulke, 
waarbij,  in  de  teederste  aangelegenheden, 
de  verstandigsten  soms  dwalen  kunnen, 
terwijl  die  dwalingen  zeer  spoedig  mis- 
daden worden.  Daarmee  nu  wensch  ik  mijn 
geweten  niet  te  bezwaren.  Dit  zeide  ik  aan 
Hare  Koninklijke  Hoogheid  ook.  Zij  was 
daarop  zoo  goed,  bij  u  en  bij  den  heer 
Steyn  mijn  verzoek  te  ondersteunen,  om 
den  titel  van  Secretaris  der  geheime  cor- 
respondentiën  van  Hun  Hoogmogenden.  Dat 
verzoek  werd  toen  door  u  niet  afgewezen, 
maar  gij  zeidet  dat  er  nog  eenigen  tijd 
moest  gewacht  worden,  eer  men  er  gevolg 
aan  gaf,  omdat  het  een  nieuwigheid  was, 
waarop  men  de  gemoederen  eerst  moest 
voorbereiden.  Sedert  is  er  een  geruime  tijd 
verloopen,  en  het  kan  dus  door  u  niet  ten 
kwade  worden  geduid,  dat  ik  op  mijn  ver- 
zoek terug  kom...." 

„Ja  maar!"  vielFagel  in,  „ik heb  daar 
sedert  over  gedacht,  en. ...  s  eer etari  s  kunt 
ge  niet  worden;  die  titel  is  veel  te  hoog: 
dan  zou  noch  ik,  noch  de  Eaadpensionaris 
u  iets  meer  kunnen  bevelen  —  ge  zoudt 
met  ons  gelijk  staan,  en  dat  kan  toch  niet, 
dat  begrijpt  ge  zelf  wel." 

„Ik  zie  het  zoo  niet  in;  secretaris  is, 
dunkt  me,  zoo  schitterend  niet" 

„Toch  zoudt  ge,  als  zoodanig,  boven 
den  commies  Ten  Hove  staan...,  Welligt 
zoudt  ge  ook  wel,"  voer  Fagel  sneller 
voort,  „even  als  hij  en  als  de  agent, 
een  plaats  in  de  kerk  willen  hebben  in 
de  bank  van  Hun  Hoogmogenden,  maar 
ge  begr^t..." 

„Hoor  eens,  mijnheer  Fagel!"  hernam 
Lyonet  met  een  glimlach  over  zoo  veel  be- 
krompenheid, „  over  die  plaats  in  de  kerk 
heb  ik  waarlijk  nog  nooit  gedacht  Buiten- 
dien hebben  mijne  werkzaamheden  niets 
gemeens  met  die  van  uw  neef,  den  com- 
mies Ten  Hove,  en  in  allen  geval  begrijp 
ik  niet,  waarom  uw  neef,  die,  zoo  ver  ik 
weet ,  nooit  eenige  buitengewone  dienst  aan 
den  lande  heeft  bewezen,  aan  mijne  bevor- 
dering in  den  weg  moet  staan.  Die  be- 
vordering zou  niet  dan  billijk  zijn.  Ik  durf 
zeggen  dat  ik  meer  gedaan  heb  dan  me- 
nigeen, die  een  hoogen  rang  bekleedt;  de 
diensten  die  ik  aan  de  Republiek  heb  be- 
wezen, zijn  van  een  zeer  bijzonderen  aard, 
hebben  veel  studie  vereischt,  en  zijn  v6<5r 
mij  door  niemand  anders  verrigt" 

De  Griffier,  wiens  gelaat  merkelijk  be- 
trokken was,  hemde  eens:  „Ik  moet  her- 
halen wat  ik  al  meer  heb  gezegd,  mijn- 
heer Lyonet!  namelijk  dat  niemand  al  die 
moeite  van  u  gevergd  heeft....  En  dan," 
vervolgde  Fagel  met  een  minachtend  lachje, 
„  ik  wil  graag  golooven  dat  het  een  lastig 
werk  is,  maar  men  behoeft  er  toch  juist 
geen  toovenaar  voor  te  wezen." 


„Daar  heb  ik  het  bewijs  van  geleverd," 
hernam  Lyonet  geraakt,  terwijl  hij  met 
zijn  langen  stok  op  den  vloer  stampte, 
„  daar  ben  ik  zelf  het  bewijs  van ,  want  ik 
heb  den  Staat  die  diensten  bewezen,  zon- 
der toovenaar  te  zijn;  maar  ik  zou  u, 
mijnheer  Fagel!  wel  durven  tarten  om  te 
doen  wat  ik  heb  gedaan." 

Fagel  zette  zich  regt  in  zijn  armstoel 
en  mat  Lyonet  van  het  hoofd  tot  de  voeten, 
terwijl  hij  zeide:  „Qij  spreekt  zeer  stout 
tegen  mij!** 

Noch  door  dien  blik,  noch  door  den 
dreigenden  toon,  dien  de  Griflier  er  bij 
aannam,  liet  Lyonet  zich  uit  het  veld  slaan. 

„Dreigementen  maken  mij  niet  bang," 
antwoordde  hij.  „  Ik  ben  vrij  man  en  kan 
onafhankelijk  leven." 

„  Gij  staat  toch  in  dienst  van  Hun  Hoog- 
mogenden!" riep  Fagel. 

„En  ik  ben  ook  niet  bevreesd,  dat  die 
mij  uit  hun  dienst  zullen  wegjagen,  daar 
dit  alleen  dan  gebeurt,  wanneer  men  zich 
aan  misdaden  schuldig  maakt" 

„  Zoo  lang  men  in  dienst  is ,  moet  men 
zijn  superieuren  respecteren!" 

„Maar  wanneer  die  superieuren  dreigen, 
dan  verlaat  men  de  dienst" 

„Vraagt  gij  uw  ontslag?"  vroeg  Fagel 
snel. 

„Neen,  mijnheer!**  hernam  Lyonet  op- 
staande, en  onwillekeurig  greep  hij  met 
meer  kracht  dan  gewoonlijk  zijn  achter- 
waarts hangenden  degen,  dien  hij  zoo  goed 
te  hanteren  wist,  „neen,  maar  gij  zult 
het  in  tijds  weten,  wanneer  ik  er  toe  wil 
overgaan." 

Lyonet  had  de  sprekende  oogen  strak 
op  cQe  van  den  Griffier  gevestigd  gehouden: 
deze  wendde,  al  trommelend  op  de  tafel, 
den  blik  ter  zijde;  maar,  bemerkende  dat 
zijn  bezoeker  de  kamer  ging  verlaten, 
hield  hij  hem  terug  met  de  op  gansch 
anderen  toon  uitgesproken  woorden: 

„Vergenoeg  n  met  een  anderen  eervol- 
len  titel;  mits  die  maar  niet  de  allereerste 
is Wilt  ge  commies  worden  ?  " 

„Commies!"  herhaalde  Lyonet  „Com- 
mies van  wat!" 

„Wel  —  in  't  algemeen  Commies:  ik  zal 
op  de  brieven  die  ik  u  te  sturen  heb, 
Commies  zetten." 

„Neen,  dan  blijf  ik  liever  klerk....  ten 
zij  ge  mij ,  ten  minste,  den  titel  zoudt  willen 
geven  van  Commies  van  Buitenlandsche 
zaken  —  dan  zou  't  nog  iets  zijn.** 

„Dat  kan  niet,  dat  is  de  titel  van 
Ten  Hove.** 

„Ik  dacht  dat  uw  neef  den  titel  voerde 
van  Commies  van  Hun  Hoogmogenden,  com- 
mies dus  in  't  algemeen,  en  niet  speciaal 
voor  Buitenlandsche  zaken." 

„Ja  maar,"  hernam  Fagel  hoofdschuddend, 
„Commies  van  Buitenlandsche  zaken.... 
dat  gaat  toch  niet" 

„Klerk  is  zeker  mooijer. " 

„Klerk  is  u  niet,  dat  spreekt  van  zelf. 
Maar,  weet  je  wat,  ik  zal  je  helpen.  Hier 
heb  ik  een  mooi  boekje,**  —  hij  stond  op 
om  het  uit  eene  kast  te  krijgen.  —  „  Daar 
staan  de  titels  in  van  al  de  ambten  in 
alle  rijken  van  Europa.  Zie  dat  eens  door. 


en  als  ge  een  titel  gevonden  hebt  die  naar 
uw  zin  is,  dan  zal  ik  mijn  best  doen  u 
dien  te  bezorgen,  mits  het  maar  niet  is  die 
van  Secretaris  of  van  Commies  van  Buiten- 
landsche zaken." 

„  Dat  zouden  toch  juist  de  eenigen  zijn 
die  mij  convenieerden , "  hernam  Lyonet 
„Ik  behoef  dat  boek  niet  na  te  zien,  ik 
zal  er  toch  niets  beters  in  vinden." 

„Maar,  eh!**  zei  Fagel  na  eenig  stilzwij- 
gen, „laat  mijnheer  Steyn  u  een  titel  be- 
zorgen bij  de  Staten  van  Holland....  Of, 
wat  nog  gemakkelijker  zou  wezen,  laat 
Hare  Koninglijke  Hoogheid,  die  zich  zoo 
sterk  voor  u  interesseert,  u  een  rang  geven 
die  van  haar  afhangt.  Dat  kan  dadelijk 
gebeuren,  en  ik  zal  hetmet  genoegen  zien; 
ik  zal  er  zelfs  zooveel  toe  meewerken  als 
ik  kan.** 

„Enfin!  dat  zal  ook  welligt  het  eenige 
zijn,  wat  tot  een  einde  leiden  kan.  Ik  zal 
het  aan  Hare  Koninklijke  Hoogheid  on- 
derwerpen. ** 

Met  een  koele  buiging  vertrok  Lyonet 

Fagel  bleef  hem  eenige  oogenbükken 
nastaren,  toen  beet  hij  zich  op  de  lippen: 
„  Wat  verbeeldt  die  man  zich  toch !  **  dacht 
hij.  „Hij  is  mij  hier  komen  beleedigen.  Ik 

zal  hem  wel  vinden Terstond  naar  de 

Gouvernante — ze  mogt  eens  zoo  dwaas  zijn 
dien  rupsenkijker  te  helpen....  Laat  hij  bij 
zijn  insecten  blijven,  wat  doet  hij  in  de 
politiek!...." 

Toen  Lyonet  eenige  uren  later  bij  de 
vrouwe  Gouvernante  kwam,  om  haar  te 
spreken  over  't  geen  Fagel  in  de  laatste 
plaats  gezegd  had ,  vernam  hij  tot  zijn  niet 
geringe  verbazing  van  Hare  Koninklijke 
Hoogheid,  dat  de  Griffier  reeds  bij  haar 
was  geweest  en  haar  had  medegedeeld , 
dat  Lyonet  haar  zou  komen  vragen  om 
een  rang,  die  door  haar  verleend  kon  wor- 
den. Fagel  had  haar  echter  ernstig  afgeraden 
dat  verzoek  toe  te  staan ,  daar  hij  vreesde 
dat  dit  een  slechten  indruk  maken  zou  in 
de  Vergadering  der  Algemeene  Staten,  waar 
men  zou  kunnen  gelooven  dat  Hare  Ko- 
ninklijke Hoogheid  Lyonet  wilde  onttrek- 
ken aan  de  dienst  dier  Vergadering  om  hem 
aan  de  hare  te  verbinden;  en  die  iudruk 
zou  haar  crediet  kunnen  schaden.  „Hij 
heeft  mij  zelfs , "  dus  ging  de  Gouvernante 
voort,  „hij  heeft  mij  zelfs  gebeden,  het  ter 
wille  van  mij  zelf  niet  te  dqen." 

Is  het  wonder  dat  het  Gemeenebest  met 
zulke  staatslieden  aan  het  roer  geen  goede 
koers  meer  hield  en  dat  d'Aflfry  regt  had 
te  zeggen:  „un  peuple  riche,  mais  un 
pauvre  Gouvernement**  •  ? 

Eigen  voorrang  kleingeestig  vasthouden; 
kinderachtig  jaloersch  zijn  op  prerogati- 
ven;  wankelmoedig  wijken  waar  men  een 
wil  tegenover  zich  had;  door  slinksche 
wegen  kleine  oogmerken  trachten  te  be- 
reiken: ziedaar  de  geest  die  zich  in  de 
laatste  helft  der  achttiende  eeuw  meer  en 
meer  hier  te  lande  openbaarde. 

Nogtans  werd  de  Griffier  Fagel  om  zijn 
talenten  en  inborst  door  velen  geprezen. 


•  Staart,  t.  a. 
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en,  ter  liefde  der  onpartijdigheid,  willen 
wij  in  een  derde  hoofdstuk  pogen  na  te 
gaan,  in  hoever  het  verwijt  van  klein- 
geestigheid gegrond  kan  geacht  worden 
tegenover  een  man,  die  er  zich  op  he- 
roemde,  ofschoon  jaren  lang  Minister  van 
Staat  te  zijn  geweest,  toch  nooit  zijden 
kousen,  noch  een  staatsierok  gedragen  te 
hebben.  {Wordt  vervolgd,) 


DE  NEDEELAXDSCHE  KIWST, 

IN  D£  ZALEN  VAK  ABTI  £T  AHICIIIAE  TE 
AHSIEBDAM. 

{SloL) 

In  dit  uitdrukken  van  het  leven  ligt  nog 
altijd  en  meestendeels  de  waarde  onzer 
kunstenaars.  Gij  kunt  het  ook  waarnemen 
in  de  verschillende  genre-beelden  dezer 
expositie,  waaronder  aardige  en  fraaije 
aquarellen  uwe  aandacht  trekken.  Wij 
rekenen  hierbij  de  aquarellen  van  den 
heer  H.  ten  Kate,  van  de  hoeren  M.  Ten 
Kate,  Smits,  Schmidt  Crans,  met  smaak  en 
vaardigheid  behandelde  tafereeltjes,  die 
verschillende  en  goede  qualiteiten  bezit- 
ten, de  twee  krijtteekeningen  van  den  heer 
M.  Ten  Kate  (doch  waartoe  die  groote 
schaal,  die  hier  meer  schade  dan  goed 
doet?)  en  die  van  den  heer  Vetten.  Van 
den  heer  Craeyranger  zien  wij  liever  de 
zeer  goede  etsen  dan  de  minder  gelukkige 
historische  teekening.  Ghroote  waarde  zoo 
in  degelijke  uitvoering  als  in  mimiek  en 
karakter,  hebben  de  beide,  bij  de  kunst- 
vrienden reeds  bekende,  uitmuntende  teo- 
keningen  van  den  heer  D.  Bles.  TJit  Italië 
bracht  de  heer  Koelman  zijn  sterke  kleur 
en  zijn  schoone  vormen  mede:  wij  vinden 
die  vooral  in  zijn  prediking  in  het  Coly- 
eeum  (zie  die  fijn  geteekende  knielende 
monnikken)  en  in  zijn  jonge  vrouw  met 
de  vruchtenkorf  op  het  hoofd,  waarin  dit 
laatste  detail  zoo  schoon  behandeld,  zoo 
frasü  van  vormen  is,  niet  minder  dan  de 
drapering  van  het  kleed  in  de  rechterhand. 
De  schilder  vergeve  ons  de  aanmerking 
of  het  hoofd  niet  wat  volle  groot  is ,  en  of 
in  /tet  buurpraatje  en  het  mei-^e  in  de  kerk, 
het  vleesch  wel  week,  veerkrachtig  en 
vleeschig  genoeg  is? 

Als  een  zeer  goed  geslaagde  lithografie 
van  den  heer  Allebë  moet  de  reproductie 
van  de  schilderij  van  den  heer  Schwartze 
genoemd  worden,  thands  onder  den  naam 
the  Piigrim  Fatlierê  uitgekomen.  Zij  is  den 
leerling  van  Mouilleron  niet  onwaardig : 
hoewel  —  de  figuren  in  den  linkerhoek 
missen  ronding.  De  heeren  Muller  en 
Zimmerman  gaven  eene  studie  naar  Rem- 
brandfs  Staalmeesters,  een  werk  dat 
omzijn  bewonderenswaardige  behandeling, 
om  het  geduchte  meesterschap  zoo  over  de 
vormen  des  levens  als  over  de  uitvoe- 
ring, en  om  de  diepte  en  kracht  van  kleur 
zeer  moeijelijk  is  weder  te  geven.  Toch 
voldoen  beide  teekeningen  in  menig  op- 
zicht zeer  goed;  in  de  krijtteekening  van 
van  den  heer  Zimmerman  (die  vroeger 
reeds  lithografische  studiekoppen  uit  de 
Nachtwacht  uitgaf)  is  meer  de  kloekheid , 


in  de  aquarel  van  den  heer  Muller  meer 
de  fijnheid  in  de  uitdrukking  der  koppen, 
terug  te  vinden. 

De  heer  Alma  Tadama  is,  zoo  wij  ons 
niet  bedriegen,  een  jeugdig  kunstenaar. 
Had  men  zijne  teekeningen  als  de  uit- 
komsten eener  reeds  gevestigde  overtuiging 
aan  te  nemen,  wij  zouden  ons  niet  met 
de  wat  oud-akademische  opvatting  kunnen 
vergenoegen.  Thcuids.  echter  moet  er  een 
krachtig  en  talentvol  streven  in  erkend 
worden. 

De  verschillende  deelen  onzer  dagelijk- 
sche  omgeving,  de  natuur,  de  huizen,  de 
dieren,  hebben  hunne  gewone,  onderling 
verschillende  tolken  gevonden.  De  heer  Te 
Gempt  dramatiseert  de  dierenwereld,  en  doet 
de  karakters  en  instincten  tot  persoonlijkhe- 
den stijgen :  zijn  rottenfeest  en  zijn  rekest 
zijn  vol  goeden  humor;  zijn  talrijke  andere 
krijtteekeningen  zijn  schoon  in  hun  ware, 
pittige,  kleurrijke  behandeling;  vooral  het 
uitmuntende  breede  kunstwerk,  de  lig- 
gende groote  hond,  verdient  bewonde- 
ring. De  heeren  8.  van  den  Berg  en 
P.  Stortenbeker  geven  het  dier  om  zich 
zelf,  geven  het  als  natuur,  niet  als  voor- 
steller van  eenige  idee.  Beider  werken, 
onderling  weder  zoo  verschillend,  en  beider 
talent  zijn  bekend. 

Streeft  de  eerste  er  meer  naar  zijn  tafe- 
reel een  geheel  te  doen  zijn  en  vooral  den 
indruk  van  het  leven  en  de  momenten  der 
natuur  te  doen  terug  geven,  bij  den  tweeden 
vindt  men  meer  uitwerking  van  de  bijzon- 
dere deelen,  en  de  effecten  van  licht-en- 
bruin-tegenstelUngen.  Als  de  meest  geslaagde 
deelen  in  beider  teekeningen  noemen  wij 
het  mouvement  van  het  hert  bij  den  eersten, 
en  de  fraaiheid  der  lucht  bij  den  tweeden. 
Tot  de  goede  werken  in  dit  genre  zijn  nog 
de  ossen  van  den  heer  D.  van  Lokhorst 
en  het  stukje  van  den  heer  Mauve  te  bren- 
gen. De  ets  van  den  heer  Löwenstam  nacur 
een  koe  van  Troyon  is  uitnemend.  Etsen  — 
nu  eens  fantasievol,  dartel,  gemakkelijk 
spelemeijen  der  naald,  dan  doorwrochte, 
volle  en  kleurrijke  vrucht  van  ernstig  en 
moeizaam  streven ,  waarom  niet  meer  nog 
door  de  hand  onzer  kunstenaren  gepleegd? 
O,  dat  ik  het  gretiger  nog  door  het  publiek 
zag  verwelkomd;  dat  ik  het  trouwer  gezel 
nog  zag  van  onze  novellisten  en  dichters, 
wier  bundels  smachten  naar  fijner,  scherper, 
geestiger  en  vooral  naar  kunstrijker  ver- 
tolking of  accompagnement  dan  hun  in 
de  plompe  krijtpennen,  meestal  van  den 
zesden  rang,  nu  en  dan  mag  te  beurt  vallen. 

Hier  vinden  wij,  behalve  die  wij  reeds 
noemden,  nog  Araaije  kleurrijke  etsproeven 
van  den  heer  Roelofs:  wij  hadden  er  van 
de  heeren  Rochussen,  Weissenbruch,  S.  van 
den  Berg,  Cornet  nog  bij  willen  hebben,  en 
wij  vragen  er  om  voor  een  volgenden  keer. 

De  etsen  van  Roelofs  leiden  onze  ge- 
dachten op  het  landschap.  Van  den  heer 
Schclfhout  verkiezen  wij  verreweg  zijn 
panorama ;  de  verschillende  plans  ontvouwen 
zich  goed  in  afstand,  kleur  en  belichting. 
Verfrisschend  en  levenademend  strekken 
de  gezonde  natuurbeelden  van  den  heer  Roe- 
lofs zich  uit  voor  het  oog  van  den  toeschou- 


wer; zij  zijn  helder,  vol  lucht,  en  de  kalme 
waarheid  is  niet  ten  koste  van  eenige  raauw- 
heid  of  opoffering  van  smaak  verkregen.  G^ 
heel  in  <Üens  gelukkigen  toon,  al  is  het  niet 
van  gelijke  waarde,  is  het  ëëne  landschap 
van  den  heer  Mollinger.  Diens  Hóllandsch 
buurtje  is  eenigzins  hard,  en  men  herkent 
er  denzelfden  toon  in,  dien  men  in  een 
paar  vroegere  van  Roelofs  stukken  zien 
kon.  Sterk  zijn  de  beide  aquarellen  van 
den  heer  J.  van  Lokhorst;  zeker  geen  van  de 
slechtste  hoedanigheden,  maar  <Üe  tot  over- 
drijving lokken  en  in  hardheid  ontaarden 
kan.  Hoe  vaardig  en  knap  de  teekening 
van  den  heer  Kuytenbrouwer  gewerkt  zij , 
conventie  benadeelt  er  het  natuurleven  in. 
Onder  die  natuurbeelden ,  die  ons  het  zui- 
verst genot  gaven,  behoort  het  flink  en 
kloek  gegeven  Schwartzwalder  landschap 
van  den  heer  Bilders;  zoo  weinig  preten- 
tieus, zoo  degelijk  en  zoo  waar.  Iets  min- 
der oorspronkelijk  gezien,  maar  fraai  van 
vormen  en  van  uitvoering  zijn  de  sepia- 
teekeningen  van  de  heeren  Kruseman  van 
Elten  en  Hans;  de  heeren  Hoppenbrouwers, 
J.  van  de  Sande  Bakhuyzen,  Heerebaart, 
Lauters  —  weder  andere  goede  eigenschap- 
pen; doch  allen  kunnen  wij  niet  opnoemen, 
noch  de  vele  nuances  en  graden  voor  den 
niet-toeschouwcr  tastbaar  maken. 

De  houtskool  is  in  vele  teekeningen  ge- 
bezigd. Er  is  iets  vrij  en  vranks,  iets 
luchtigs  in,  iets  wat  een  snelle  en  oogen- 
blikkelijke  uitstorting  veroorlooft,  doch  een 
groot  nadeel  ligt  hierin  dat  de  toonen- 
ladder,  waar  dit  kunstmiddel  over  beschik- 
ken kan,  weinig  uitgebreid  is.  In  het  over- 
winnen van  deze  bezwaren  is  de  heer  Greive 
het  gelukkigst  van  allen  geweest  Doch  ook 
in  andere  opzichten  zijn  diens  teekeningen 
uitmuntend;  er  is  een  kloekheid  in  de  be- 
handeling van  lucht  en  water,  een  dunheid 
en  deining  van  golven  die  opmerkelijk  zijn. 
Wat  de  heer  Hilverdink  zond,  is  verschil- 
lend van  onderwerp  als  van  gehalte :  vooral 
een  woelend  water  bijfrisechen  morgen  en  een 
schipbreuk  hij  storm  zijn  tot  de  zeer  goede 
werken  te  rekenen,  waartoe  wij  ook  dat 
van  den  heer  van  Deventer  achten  te  be- 
hooren.  Een  reinen,  onbevangen  natuur- 
indruk draagt  gij  mede  van  Mej.  Bakhuy- 
zen*s  Bloemen.  Wij  zijn  overtuigd  dat  geen 
enkele  bij,  zelfs  geen  lichtzinnige  vlinder 
er  door  zou  bedrogen  worden ,  en  toch  wat 
zijn  ze  waar  en  frisch  en  eenvoudig  die 
schoone  bloemen.  Bloemen,  zegt  het  pu- 
bliek, bloemen  bevallen  mij  't  minst  van 
alles ,  en  het  publiek  vraagt  om  een  sujeljen. 
Alsof  het  in  eiken  kunsttak  niet  alleen 
om  de  sdioonheid  te  doen  ware,  zooals 
ze,  in  wat  voorwerp  ook,  door  de  ziel 
des  kunstenaars  wordt  uitgestort! 

Neen,  wij  springen  niet  van  den  hak 
op  den  tak ,  wanneer  wij  u  nu  in  Bosboom's 
kerk  voeren ,  in  zijn  Bakonesse-kerk  vooraL 
Wij  blijven  in  dezelfde  stemming.  Met  een 
schijnbare  gemakkelijkheid ,  waaronder  zich 
het  doorwrochtste  werk  verbergt ,  heeft  de 
heer  Bosboom  in  de  genoemde  teekening 
een  meesterstuk  gegeven.  Hooge  qualiteiten 
van  licht  en  kleur ,  van  diepte ,  van  lucht 
in  de  houten  zoldering ,  die  zich  schijnt  te 
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welven,  en  om  de  kolommen ,  die,  zonder 
kleur  bijna,  muurvast  en  massief  zijn,  vor- 
eenigen zich  om  deze  teekening  in  waar- 
heid tot  een  meesterstuk  te  maken. 

De  stadsgezichten  van  den  heer  Weissen- 
bruch  zijn  als  kleur,  als  licht-en-bruin  weder 
even  sdioon  en  sterk  ^Is  wij  van  hem 
gewoon  zijn.  De  lucht  van  zijne  grootste 
teekening  (Amersfoort)  schijnt  ons  wel  wat 
vuil  en  te  weinig  dun.  De  beide  houtskooltee- 
keningen  van  den  heer  Springer  zijn  flink 
en  luchtig  behandeld:  de  afwezigheid  van 
kleuren  brengt  er  de  eenheid  in,  waar- 
aan zijn  fijne  en  vele  detail  vormen  wel 
eens  eenig  nadeel  doen.  In  zijn  markt  te 
Veere  hadden  wij  in  het  onderste  gedeelte 
der,  overigens  zoo  voortreffelijk  behandelde, 
lucht  wat  meer  rust  verlangd.  De  kerk  te 
Zalt-Bommel  (aquarel)  is  een  prachtige 
teekening,  waarvan  ons  alleen  het  groene 
gras  op  de  voorzijde  de  harmonie  wat  scheen 
te  storen :  zij  munt  uit  zoowel  door  de  lucht 
en  de  diepte  in  het  geheele  tafereel,  als 
door  het  vaste  en  degelijke  in  de  ge- 
bouwen. 

Onze  bouwmeesters  hebben  ons  een  goed 
aantal  ontwerpen  ingezonden.  Yan  den 
heer  Hillers  ziet  men  den  opstand  eener 
fontein  voor  eene  markt,  welke  wij  wel 
wilden  zien  uitgevoerd :  onze  openbare 
pleinen  hebben  er  dringend  behoefte  aan. 
De  heer  Leliman,  wiens  plannen  in  Am- 
sterdam reeds  meermalen  werden  ten  uit- 
voer gebracht,  exposeerde  verschillende, 
deels  reeds  bekende,  ontwerpen:  wij  ver- 
heugen ons  in  zijn  streven  om  van  de 
rechte  daklijst  verlost  te  worden,  en  in 
de  schakering  van  steen  van  verschillende 
kleur  zijne  stof  van  versiering  te  vin- 
den ;  wij  verheugen  ons ,  bij  de  overpleis- 
terings-ziekte  van  heden,  vooral  ook,  dat 
hij  zich  ten  minsten  niet  schijnt  te  schamen 
den  baksteen  te  laten  zien«  In  zijn  pro- 
testantsohe  dorpskerk  is  iets  kouds  en 
nuchters.  Wij  zouden  het  genie  niet  durven 
taxeren  en  vooruit  bepalen,  dat  voor  kerk- 
stijl  de  Gothiek  de  eenig  geldige  blijven 
zal ;  tot  nog  toe  echter  is  deze  nog  nimmer 
overwonnen. 

De  kolommen  van  algemeen  nut  —  de 
heer  Leijs  gaf  er  twee  plannen  van  — 
zouden,  dunkt  ons,  voor  nog  rijker,  leven- 
diger, ingenieuser  combinaties  vatbaar  zijn. 
De  klassieke  kolom  is  hier  weder  volkomen 
onbruikbaar ,  ten  zij  men  haar  een  geëven- 
redigden  last  doe  dragen,  zoo  als  haar  be- 
stemming is ;  ook  hier  levert  de  Gothiek 
in  hare  zelfstandige  opene  spitsen  en  pi- 
nakelvormen  onuitputtelijke  bronnen  op. 
De  kap  eener  boerderij  (van  den  heer  Veth) 
is  een  smaakvolle  houtconstructie.  Twee 
zeer  uitgewerkte  plannen  voor  een  schouw- 
burg zijn  van  den  heer  Eberson,  en  van 
de  heeren  Wentzcl  en  Burton  afkomstig. 
Men  kan  zonder  bestuderen  van  het  bestek 
natuurlijk  niet  over  de  deugdelijkheid  der 
constructie  oordeelen,  en  onze  beschou- 
wing, alzooookvan  de  inwendige  inrich- 
ting afeiende ,  is  alleen  op  het  uitwendige 
van  den  voorgevel  gericht  De  stijl,  waarin 
die  van  den  heer  Eberson  is  opgetrokken 
bevredigt  ons  meer  dan  die  van  de  heeren 


Wentzel  en  Burton:  deze  laatste  is  de 
klassieke,  liever  nog  de  nieuw-Romeinsche. 
In  de  beide  zij-uiteinden  van  den  gevel  is 
eenige  dorheid. 

Het  plan  van  den  heer  Eberson,  mede 
klassieke  bestanddeelen  bevattende,  bezit 
evenwel  een  veel  eigenaardiger  karakter. 
Het  geheel  heeft  eene  grootere  levendigheid, 
en  de  deelen  zijn  op  harmonischer  wijze 
aan  een  geschakeld. 

Zonder  in  't  minst  op  de  kunde  van  den 
heer  Suys  te  willen  afdingen,  komt  ons 
schoonheidsgevoel  op  tegen  den  stijl,  dien 
deze  bouwmeester  in  zijne  ontwerpen,  zoo 
van  een  gezelschapslokaal  als  van  een 
woonhuis,  heeft  aangewend.  Zijn  zaal  moge 
de  eigenschap  hebben  te  voldoen  aan  het 
opschrift  dezer  teekening  ,.  gebouw  geschikt 
om  een  gezelschap  van  vijf  honderd  per- 
sonen op  eene  luisterrijke  wijze  te  ont- 
halen ",  —  wij  twijfelen  zeer  of  de  onthaler 
de  koude  en  de  doodelijke  verveling  zal 
kunnen  weren,  die  zijn  gasten  reeds  bij 
den  eersten  aanblik  van  het  uitwendige 
des  gebouws  moeien  bekropen  hebben.  Trou- 
wens het  zou  de  eerste  reis  niet  zijn  dat 
luister  en  verveling  elkaar  vergezelden. 

Dezelfde  koude,  dezelfde  dorheid  spre- 
ken uit  het  woonhuis :  wij  zijn  hier  ver 
van  de  klassieke  eenvoud  en  strengheid. 
De  gevel  is  een  in  de  hoogte  langwerpig 
vierkant,  —  van  dak  of  schoorsteen  geen 
spoor  —  doorbroken  met  negen  langwerpig 
vierkante  gaten,  op  drie  rijen  gezet  De 
gevel  schijnt  gepleisterd  te  moeten  zijn ,  en 
het  huis  zich  dus  evenzeer  voor  zijn  ma- 
teriaal als  voor  zijn  onmisbare  -bestand- 
deelen, dak  en  schoorsteen,  te  schamen. 
De  ramen  zijn  letterlijk  in  den  muur  uit- 
gehakt, organiesch  daaruit  voortgegroeid 
of  daarmede  verbonden  zijn  zij  niet. 

Wij  begrijpen  niet  hoe  een  architekt  zijn 
talent  aan  zoo  ondankbare  stoffe  wil  ten 
koste  leggen,  als  deze  bouwstijl  reeds  in 
het  midden  en  het  laatst  der  vorige  eeuw 
is  gebleken  te  zijn. 

Aan  de '  Maatschappij  ter  bevordering 
van  Bouwkunst  zijn  wij  groeten  dank  ver- 
schuldigd, In  een  land  als  het  onze;  in 
een  land,  waar  het  aan  de  willekeur  en 
de  ongevoeligheid  in  kunstzaken  van  het 
eerste  het  beste  gemeentebestuur  is  over- 
gelaten of  een  oud  gebouw  (naar  histori- 
sche en  aesthetische  waarde  wordt  niet 
gevraagd),  onder  den  voet  zal  worden  ge- 
haald, in  een  land  waar  wij  dagelijks  de 
gemetselde  bladen  van  ons  geschiedboek, 
moniunenten  waar  eenmaal  de  volksgeest 
en  het  schoonheidsbegrip  van  een  tijd  zich 
in  uitdrukte,  zien  verwaarloozen,  vermol- 
men (denk  om  de  vorstelijke,  methonderde 
herinneringen  vervulde  Zaal  te  *s  Graven- 
hage) ,  of  ze  zien  vallen  onder  den  hamer 
van  den  afbraak-koopman,  —  daar  heb- 
ben wij  warmen  dank  te  brengen  aan  do 
Maatschappij,  die  door  uitstekende  opme- 
tingen en  afbeeldingen  eenige  onzer  ge- 
bouwen rehabiliteert  en  ten  minsten  in 
effigie  bewaart:  het  stadhuis  te  Gouda,  de 
kanselarij  te  Leeuwarden,  de  vleeschhal 
te  Haarlem,  het  stadhuis  te  Middelburg 
enz.  kende  men  reeds.  Door  dezelfde  maat- 


schappij is  nu  tentoongesteld  de  opmeting 
van  de  Schepensbank  in  het,  natuurlijk 
ook  al  weer  onlangs  ges  loop  tf^  stadhuis 
te  Gorinchem ,  door  den  heer  Loeven  ver- 
vaardigd. Wij  leeren  uit  deze  fraaije  teeke- 
ning weder  een  belangrijk  renaissance- werk 
kennen.  Vooral  de  verhoudingen,  de  kracht, 
en  de  schoone  lijnen  in  het  profiel,  zoo  als 
een  der  teekeningen  dat  terug  geeft,  zijn 
van  de  gelukkigste  vinding. 

Wij  hebben  van  het  vele  schoone  dat 
de  tentoonstelling  ons  biedt,  eenige  voor- 
stelling willen  geven.  Moge  de  Maatschappij 
Arti  et  Amicitiae,  in  rechtmatige  voldaan- 
heid over  den  goeden  uitslag  van  deze, 
aan  bijzondere  vakken  gewijde,  tentoonstel- 
ling ,  nog  meermalen  een  dergelijke  aan  het 
publiek  aanbieden. 
April  1860. 


PLUKSEL. 


DE  VACATTTRE  IN  DEN  HOOGEN  BAAD. 

Wij  beschouwen  het  als  een  veeg  teeken 
voor  ons  vasthoudend  ministerie ,  dat  zelfs 
de  meest  vasthoudende  van  onze  ministers , 
die  van  Marine,  er  niet  in  is  geslaagd,  in 
de  tweede  kamer  van  de  Staten-Generaal 
onzen  ouden  zeeroem  te  doen  zegevieren , 
bij  gelegenheid  van  de  benoeming  van  een 
nieuw  lid  van  den  hoogen  raad.  Met  be- 
wonderenswaardige gevatheid  toch  had  hij 
weten  te  bewerken,  dat  ter  vervanging  van 
den  overledenen  Evertsz.  drie  mannen  op 
de  voordragt  waren  gebragt,  bij  het  hooren 
van  wier  n^vmen  ons  het  brullen  van  den 
ouden  Kedérlandschen  waterleeuw  als  in  de 
ooren  dondert  Onhistorische  tweede  kamer! 
Wie  zijn  uwe  Huguenins ,  uwe  Meeussens 
(niet  Kor,enaars),  uwe  van  der  Laans, 
uwe  Jongstra's,  uwe  Sassens,  naast  ver- 
maardheden  als  een  Tromp»  een  van  Galen, 
een  Heemskerk,  waar  het  geldt,  een  Evertsz. 
te  vervangen! 

Een  gepensioneerd  teeofficier. 


AFSCHEIOSBEDEN 

is  de  titel  van  de  toespraak  door  den  heer 
J.  J.  L.  Ten  Kate  te  Middelburg  gehouden. 
Dat  een  herder  bij  zijn  vertrek  tot  zijne 
kudde  eene  rede  rigt  is  gewoon,  dat  hij 
de  reden  geeft  waarom  hij  vertrekt  is  zeker 
minder  gewoon.  Het  is  ons  echter  niet 
gelukt  in  dit  stukje  die  beweegreden  op 
te  sporen. 


CORRESPONDENTIE. 


Den  hcere  J.  K   —  Aan  uw  verzoek  m1  worden 
voldaan. 
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Alom  verkrijgbaar  gesteld: 

Jeremias  Gotthelf,  ÜLI»  Pachter. 

Een   yerhaal   uit   het  Zwitserschc  Volksleven.    Naar  het  Hoogduitsch  door  W.  J.  Men  sin  g,  2  deelen 
met  6  platen  in  tintdrnk.  —  Prys  ƒ4.70.  —  Vervolg  op 

Jeremias  Gtotthelf,  XTLI,  Knecht , 

door  denzelfdcn  vertaler,  2  dcclen,  met  12  platen  in  tiatdmk  en  het  portret  van  Albert  Bitzius 
(Jeremias  Gotthelf)  in  staalgravnre.  —  Pry8/4.90. 
Hiermede  is  dit  belangrglate  van  60TTHELFS  verhalen  kompleet  De  uitgevers  hebben  getracht  door 
eene  keurige  uitvoering  de  uitwendige  bevalligheid  in  overeenstemming  te  brengen  met  den  boeijenden 
inhoud  van  een  boek,  dat  een  schat  van  menschenkennis  en  christelijke  levenswgsheid  bevat,  en  dat 
geen  lezer  zal  ter  zvjde  leggen,  zonder  het  voornemen  om  het  te  herlezen. 

O.  Glaubrecht  (Bud.  Oeser)  DE  HEIDEN. 

Een  tafereeltje  uit  het  Duitsche  Volksleven,  naar  het  Hoogduitsch,  met  vignet  Prgs  ƒ  1.35. 

Historisch-Geographische  Atlas  der  Algemeene  en  Vaderlandsche 
Geschiedenis  in  31  bladen. 

INHOUDENDE: 

1.  Het  Perzische  Rijk  onder  Cyrus.  —2.  Aegyptus.  —  8.  Palestina.  Bgkaartjes:  Palestina 
ten  tqde  van  Jezus;  Jeruzalem  ten  tydc  der  verwoesting.  —  4.  Griekenland  en  de  Grieksche 
Koloniën.  —  5.  Graecia.  Bykaartjes:  Athenae;  SparUj  Corintus.  —  6.  Het  Ryk  van  Aleiander 
den  Groot  e.  —  7.  Italië  ten  tydc  van  den  aanvang  der  Romeinsche  Republiek,  509  v.  Chr.  — 
8.  Italië  ten  tijde  der  Romeinsche  Republiek.  —  9.  Italië,  Zuidelyk  Gallie,  Hispanie  en 
Afrika,  byzonder  voor  den  tjjd  der  Punische  oorlogen.  —  10.  Het  Romeinsche  Ryk  in  zynen 
grootsten  omvang.  —  11.  Gallie  en  Germanie,  voomamelyk  in  de  2<I«  eeuw  n.  Chr.,  benevens 
Rhaetie,  Vindelicie,  Noricum,  Pannonie,  Illyrie  en  Brittannie.  —  12.  Athenae.  Om- 
streken van  Athene.  Roma.  Omstreken  van  Rome.  Campania.  —  13.  De  Grootc  Volksverhuizing.  — 
14.  Europa  omtrent  het  jaar  511  na  Chr.  By kaartje:  Engeland  gedurende  het  Angelsaksische  tijd- 
perk. —  15.  Europa  ten  tyde  van  Karel  den  Groote.  Bykaartje:  Spanje  na  de  verovering  711.  — 
16.  Duitschland  omtrent  het  midden  der  10de  eeuw.  —  17.  De  Kruistogten.  Bykaartjes:  Beleg 
van  Antiochie;  Beleg  van  Jeruzalem.  —  18.  Europa  aan  het  einde  der  12üc  eeuw,  —  19.  Europa 
aan  het  einde  der  14de  eeuw.  —  20.  Duitschland  van  1355 — 1500.  —  21.  Frankryk  van 
1860—1610.  Bykaartje :  Frankryk  tot  op  Filips  II  Augustus  en  Arelat  —  22. 1 1 ali e  van  1300—1600.  — 
23.  Wereldkaart  omtrent  het  einde  der  16de  eeuw,  met  aanwydng  van  eenige  der  belangrijkste 
ontdekkingen  tot  in  de  eerste  helft  der  17dc  eeuw.  —  24.  Europa  omtrent  het  jaar  1520.  — 
25.  Duitschland  gedurende  den  SOjarigen  oorlog.  —  26.  Europa  van  den  dood  van  Frederik  den  Groote 
tot  aan  de  Fransche  omwenteling.  —  27.  Europa  omtrent  het  jaar  1810.  —  28.  Italië  en  de 
lUyrische  Provinciën  ten  tyde  van  Napoleon  I.  —  29.  Duitschland  en  Frankrijk  ten  tijde 
van  het  Ryn verbond.  —  80.  Nederland  voor  en  ten  tyde  der  Romeinen.  —  31.  Nederland  ten 
tyde  der  Franken,  Saksers  en  Friezen.  —  82.  Nederland  op  het  einde  der  13dc  eeuw.  —  83.  Neder- 
land 1530,  de  laatste  tijden  der  Grafelijke  regering.  Bijkaartjes:  Zuid-Nederland  en  Luik  in  1530; 
Gebied  van  het  huis  Habsburg  in  het  midden  der  16üe  eeuw.  —  Nederland  in  1648,  de  gevestigde 
Republiek  der  Vereenigde  Nederlanden.  —  85.  De  Zeventien  Provinciën,  1715.  —  86.  De 
Bataafsche  Republiek,  1798.  —  87.  Het  Koningrijk  Holland,  1806.  —  88.  De  Depar- 
tementen van  Holland,  tydens  de  inlyving  in  het  Fransche  Keizerrijk,  1810.  —  39.  Het 
Koningryk  der  Nederlanden  en  het  Groot  Hertogdom  Luxemburg,  volgens  de  bepa- 
lingen van  het  Weener  Congres  en  het  Parysche  Vredestractaat  1815.  —  40.  Voormalige  Bezit- 
tingen der  Nederlanders  buiten  Europa.  Voor-Indie  of  Hindostan.  Ceylon.  De  Kaap-kolonie. 
De  Goudkust  Ncderlandsch  Brazilië.  Esscquebu,  Demerary  en  Berbice.  Nieuw  Nederland. 
Prys /6.40,  in  zeer  netten  en  sterken  half  lederen  band /6.40. 

Het  i^Ilergunstigst  oordeel  der  periodieke  pers,  de  invoering  op  vele  Gymnasiën,  Instituten  en  Byzon- 
dere  Scholen  bewijzen  de  belangrijkheid  van  dezen  Atlas,  die  echter  niet  slechts  bij  het  onderwys,  maar 
ook  bij  het  lezen  van  elk  werk  over  geschiedenis  tot  opheldering  strekt 

Uitgevers  de  Erven  THIERRY  &  MENSINQ,  te  's  Hage.  (126) 


Meer  dan  ^S^OOO  Deelen  zijn  reeds  verkocht  van: 

Tan  Dmten  en  Bleeker's  goedkoope  Bibliotheek  voor  alle  standen, 

dat  zeker  wel  als  een  bewijs  kan  dienen,  dat  deze  nitgaaf  naar  waarde  geschat  wordt. 

In  deze  Goedkoope  Bibliotheek  worden  bij  voortduring  opgenomen :  nuttige  boeken  over  allerlei  vakken 
van  wetenschap,  door  de  beste  der  hedendaagsche  schrijvers,  opdat  zij  beantwoordt  aan  het  doel  der 
uitgaaf:  verspreiding  van  degelyke  kennis  onder  alle  standen  der  maatschappij. 

De  uitgave  der  Goedkoope  Bibliotheek  wordt  hoe  langer  zoo  meer  gewaardeerd  en  vindt  onder  alle 
•tanden,  zoowel  door  't  geen  zij  bevat,  als  door  haren  buitengewoon  lagen  prijs,  steeds  nieawe  koopers. 

Kennismaking  met  de  Goedkoope  Bibliotheek  wordt  aanbevolen  aan  ieder,  die  in  goede  boeken  belang 
stelt,  niet  het  minst  aan  hen,  die  aan  het  hoofd  staan  van  Leesinrigtingen  en  Leesbibliotheken,  van 
Instellingen  op  letterkundig  gebied,  aan  Onderwijzers  en  Kweekeliugen ,  terwijl  de  uitgevers  er  op  wyzen 
dat  zij  ook  voor  geschenken  en  prijzen  uitnemend  geschikt  is,  daar  alle  eompleete  werken  ook  gebonden 
verkrijgbaar  zyn. 

Reeds  zijn  verschenen  de  volgende  26  deelen: 
GESCHIEOENIS  DER  CHRISTELIJKE  KERK.door  HET   HEELAL   EN  ZIJNE  WONDEREN,  popu- 


H.  van  Berkum.  642pag*«»,/l,80.  Gcb./2.20. 

GESCHIEDENIS  DER  SCHEPPING,  door  H.  Bur- 
meister,  861  pag's,  ƒ  8,50.  Geb./3,90. 

SCHEIKUNDE  IN  HET  DAGELIJKSCH  LEVEN, 
door  Dr.  J.  W.  Gunning,  680  pag's ,  ƒ  8,00. 
Geb.  /  3,40. 

GESCHIEDENIS   VAN    DEN  LAATSTEN  TIJD 
naar    K.    von    Rotteck,    832    pag's,  ƒ  8.80. 
Geb./ 8,70. 

GRONDBEGINSELEN  DER  NATUURKUNDE,  door 
W.  M.  Loiceman.  Met  423  in  den  tekst  gedrukte 
houUneê-flguren.  800  pag's,  y  8,90.  Geb.  ƒ4,20. 


laire  voorstelling  der  sterrekunde,  door  A.  Dies- 
ter weg.  Bewerkt  door  Dr.  W.  GleunsJr.  Met 
8  groote  uitslaande  platen.  600  pag's. ,  ƒ  2,40. 
Geb.  ƒ2,80. 

DEZEEEN  HARE  WONDEREN,  door  A.Winkler 
Prins.  430  pae's.  f  1.90.  Geb.  /'  2,80. 

DE  ZEE  EN  HARE  BEHEERSCHERS,  door  Dr. 
A.  A.  Deen  ik.  398  pag's.,  ƒ  1.70.  Geb.  /■2,10. 

WAT  MEN  VAN  DB  AARDE  WEET.  dior  Dr. 
H.  Berghaus.  1ste  tot  4de  deel,  1154  pag's. 
/4,80.  Geb.  in  2  linnen  banden,  /•5,60. 

DE  AARDE  EN  HARJE  WONDEREN,  door  Dr. 
W.  C.  Wittwer.  Dl.  1  en  2,  438  pag's.  met 
hoatsned'figuren,  J  2,40.  (127) 


Gebrs.  BINGER  te  Amsterdam,  geven  uit: 

POEMS    BY    ALFRED  TENNYSON,    D.    C.   L. 
Poet   Lanreate.   2  Deeltjes,    met  een  portret; 
in  linnen   band,  vergald  op  snee  ƒ  1.90. 


_  Deze  twee  deeltjes,  bevattende  ongeveer 

400  bladzijden,  vormen  een  zooveel  mogeÜjk  kom- 
pleete  verzameling  van  al  de  kleinere  dichtstakken 
des  in  de  geheele  beschaafde  wereld  zoo  hoog  ge- 
vierden  engehchen  Dichters,  't  Is  mede  een  keurig 
cadeau  voor  Dames. 

HEINRICH  HEINES  S&MHTLICHÊ  WERKB. 
Siebzehnter  Band,  behelzende : 

DIE  MaDCIlEN  ÜND  FRAÜEN  IN  SHAK- 
SPEARE'S  DRAMATISCHEN  WERKEN.  Met  een 

güiUastreerden  omslag ƒ  06 

In  rood  linnen,  verguld  op  snede     ...    -  1.66 

Van 
HEINRICH  HEINE'S  SaMMTLlCHEN  WERKB 
(128)  zijn  verder  verschenen: 


REISEBILDER,  4  Theile 

VERMISCHTE  SCHRIFTEN,  8  Theile     . 
BUCH  DER  LIEDER(Mit  Heine's  Portrat) 

DER  SALON,  4  Theile 

NEÜE  GEDICHTE 

DIE  ROMANTISCHE  SCHULE  .    .    .    . 

ROMANZERO 

DEUTSCHLAND.  Ein  Wintermarchen  . 
ATTA  TROLL.  Ein  Summernachtatraum. 
KAHLDORFF  üBER  DEN  ADEL  .  . 
DER  SCHWABENSPIEGEL    .... 

DOCTOR  FAÜST 

ÜEBER  LÜDWIG  BoRNE  .... 
FRANZöZISCHE  ZÜSTaNDE  .... 


ƒ 


4.80 
8.76 

-  1.26 

-  6.— 

-  1.26 

-  1.26 

-  1.25 

•  1.26 


1.26 


1.26 
1.25 


Ook  is  in  hetzelfde  formaat  Tenchenen : 

HEINRICH  HEINE,  ErinnerunffeH  von  Al- 
fred  Meissner.  (Mit  dem  Portr&t  des 
Kranken  Dichters) ƒ  1.S5 


Bij  GEBROEDERS  VAN  £S  te  Amsterdam, 

is  verschenen: 

Een  Nieuw  Werk 

van  August  Snikdiüis  Jr.,  getiteld: 

AVOND  EN  MORGEN  UIT  HET  VLAEMSCHB 

LEVEN.  Opgedragen  aan  H.  M.  de  Koningin  der  Ne- 

derlnnden.  Prijs:    lu    netten    geïUnstreerden    band 

/8.10,  in  linnen  prachtband  ƒ  S.8Ö. 

Dit  werk  heeft  in  een  zeer  korten  tgd,  in  Ne- 
derland en  België,  een  groeten  opgang  gemaakt, 
terwgl  kort  na  deszelfi  rersch^ning  te  Darmstad 
reeds  eene   vertaling  werd  aangekondigd.     (129) 


BULWER'S  MESSrrEBSTÜK. 

Door  GEBROEDERS  BINGER  te  Amsterdam, 
is  uitgegeven  en  alom  verkrijgbaar  gesteld : 
AT  ZAL  HIJ  ER  MEÊ  DOENP  naar  het  En- 
gelsch  van  Pisistiutus  Oaxton  (Sir  S.  Bulwbr 
Lytton)  door  T.  van  Westrheene,  Wi.  4  Deeleo 
met  keurige  staalplaten,  ƒ  14.65.  (180) 


w; 


Door  Gebr.  BINGER,  V^armoesstraat  T.  606 
te  Amsterdam  is  uitgegeven  en  alom  ver- 
krijgbaar gesteld: 

De  duizendjarige  krjjg  tussohen  Bome 
en  de  Pausen. 

Een  historische  schets  door  Mary  Lafon.  Uit 
het  Fransch.  Gr.  go.  168  bladi.  ƒ  1.50. 

De  ialenttoUe  tchrijver  xegt  aan  het  tht  gifner 
voorrede:  ^De  feiten  xijn  op  eene  geheel  andere 
„  wijze ....  welsprekend ,  dan  de  hoogdravende  woor- 
,,den  in  Bul  of  Mandement.  Men  vindt  ze  hier 
„eenvoudig  en  te  Goeder  Trouw  voorgesteld.  Ge- 
„nioedelijke  Menschen  van  alle  Partijen  en  slle 
„Godsdiensten,  luistert  aandnchtigiijk (  De  stem  die 
„tot  n  spreekt  is  de  stem  van  Tien  begraven  Ge- 
„slachten,  die  uit  hunne  Graven  oprgxeu,  om  het 
„levende  Geslacht  te  Leeren  en  te  Onderrigten  en 
„getuigenis  van  Regt  en  Waarheid  af  te  leggen.  (181) 


Bns Inersdrak  van  H.  L.  Smits. 


im. 


M  lEI. 
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DE  NEDERLANDSCHE  SPECTATOR 

REDACTEUR:    Db.    M.    P.    LINDO. 

TA8TS     HBDBWfiRKERS: 

Dr.  K.   C.   BAKHUIZEN   VAN   DEN  BRINK,   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTB  VAN  CITTERS,   J.  J.  CREMEB,  F.  A.  T.  DELPRAT, 
Cd.  BUSKEN  HU£T,  A.  ISINO,  O.  KELLER,  L.  MULDER,  P.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA.  DB  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMAN ,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLBNHOVEN  tn  Mr.  C.  VOSMAER. 


Db  oitgsTe  gesohiedt  wekelgks,  op  Zatardag,  bij  D.  A.  TaiBMB  te  Arnhem, 
en  HARTIJIUS  HIJSOFP  ie  *i  Oravenhage.  Aan  laatstgemeldegelieTèuenalleitukken, 
de  RsDACTiB  betreffende , /raMco  in  te  zenden. 


Prgi  per  drie  maanden/ 3.—,  franco  per  poit  ƒ  8.15.  Men  abonneert  lich  voor  een 
gelieelen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Centa  den  regel,  behalre  het 
zegelregt.  Buitengewoon  groote lettert  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  z^  beslaan 


Inhoud.  —  Berigten,  Mededeeliogen  enz.  — 
HH  meuwiie  over  den  BawUet  van  Shakespeare,  door 
J.  D.  W.  V.  C.  —  Eene  vacature.  Novelle  door 
Obbard  Kelleb.  -«  Aankondigingen  en  Beoordee* 
lingen:  Waarnemingen  en  waarheden,  door  Henry 
Tan  Meerbeke,  door  P.  Nubbs.  —  Pluksel. 


BERiftTEN,  MEDEDEELIN6EN,  ENZ, 


't  Gravenhage,   11  Mei  1860. 

—  Terwyl  de  keizerlijke  drukkerij  te  Parijs  den  roem 
handhaaft,  welke  haar,  onder  alle  vroegere  regeringen, 
gpedurende  twee  eenwen  aan  het  hoofd  van  de  in- 
rigtingen  van  dien  aard  plaatste,  —  terwgl  de 
Deckersche  geheime  Hofbuchdruckerei  te  Berlgn 
boekdeelen  uitgeeft  van  de  lettersoorten,  welke  zg  be- 
sit,  waarin  men  niet  weet  wat  meer  te  bewonderen 
is ,  de  nerlijkheid  en  verscheidenheid  der  lettersoorten 
of  de  fraaiheid  van  den  druk,  welke  er  mede  ver- 
kregen wordt,  —  terwijl,  eindelijk,  de  keiveriijke 
dfnkerg  te  Weeoen,  onder  de  geniale  leiding  van 
haren  directeur  A.  Aner,  door  veelzgdige  t^ntwik- 
keling  eene  £urop^<»che  vermaardheid  verkrggt  eu 
die  verdient  door  de  voortbrengselen  harer  persen, 
waarhy  de  galvano-plastiek  en  de  Natwselbttdruek 
wXè  hnlpknnstvakken  gebezigd  worden,  •—  hourt 
men  niets  van  den  roem  der  Nederlandsche  Lands- 
drukkerg,  van  de  drnkkerg  des  rgks  in  het  vader- 
land van  Laurens  Jao«z.  Coster,  welke  aan  de  overige 
dtnkkergen  tot  voorbeeld  moest  strekken. 

Jk  bedrieg  mg.  Juist  dezer  dageu  bevat  het  9r- 
gaan  der  Nederlandsche  regering,  de  Nederlandaahe 
StmaU-Conrant ,  in  haar  b*.  98,  voor  25  April,  een 
▼erslag,  nitgebragt  door  eene  subcommissie  van  de 
rgkscommissie  voor  statistiek,  waarin  de  Lands- 
drokkerg  beoordeeld  wordt.  Dat  dit  oordeel  naar 
wtarhetd  is  opgemaakt  mogen  wij  aannemen ,  omdat 
dê  plaats,  waar  het  werd  nitgebragt  en  de  inrigting, 
w«ar  het  gedrnkt  werd  (de  Landsdrnkkerg)  de  meeste 
waarborgen  opleveren  voor  de  juistheid  daarvan. 

Wg  nemen  het  oordeel  uit  de  Staatt-Courani  over, 
na  vooraf  vermeld  te  hebben ,  dat  de  subcommissie , 
welke  het  rapport  nitbragt,  vroeger  had  voorgesteld 
Toor  de  uitgaaf  van  stukken ,  zieh  tot  de  bgzundere 
indastrie  te  wenden,  hg  voorkeur  boven  de  Lands- 
drnkkerg. 

^De  subcommissie,  die  de  vergadering  zoude  voor- 
lichten omtrent  de  uitgaaf  van  Hukken  en  de  ver- 
schillende vraagpunten,  welke  zich  daaraan  vastknoo- 
pen,  was  met  haar  verslag  gereed.  Een  onderzoek 
heeft  haar  doen  kennen,  dat  de  klagten  ten  opzig(e 
van  de  AJgemeene  Landsdrukkerg  voornameulgk 
de  vertraging  betreffen,  welke  men  daar  pleegt  te 
ondervinden.  Daar  het  VHSte  personeel  der  iustelling 
soms  met  werk  overladen  is,  wordt  wel  eens  te 
vergeefs  op  spoed  aangedrongen.  Daarentegen  moet 
worden  erkend,  dat  werken,  waarvoor  bgzondere 
torg  wordt  aanbevolen,  ter  Landsdrukkerg  niet 
mindtr  goed  worden  uitgevoerd  dan  in  de  bijzondere 
drnkkergen  hier  te  lande;  althans  zoo  de  werklieden 
Tan  den  lastgever  eeuige  voorlichting  en  teregtwijzing 
bekomen.  Het  mag  ook  niet  onopgemerkt  worden 
gelatMi  dat  het  werk  binnen  korten  tgd  kan  worden 


afgeleverd ,  indien  met  nadruk  bespoediging  verzocht 
is.  Op  die  gronden  ia  eene  poging  om  vrijheid  te 
erlangen  in  de  keus  van  een  drukker  der  subcom- 
missie vooralsnog  minder  noodzakelijk  voorgekomen." 
McQ  ziet  het,  de  subcommissie  vergoelgkt  zoo  veel 
zg  kan  en  toch  moet  bg  de  lezing  van  haar  rapport 
elk  onbevooroordeelde  uitroepen:  zulk  een  toestand 
is  onhoudbaar;  't  is  meer  dan  tgd  dat  tr,  hoe  dan 
ook,  verandering  in  kome! 

—  Op  de  belangA^ekkende  verkooping  van  den  heer 
van  Baaien  in  Rotterdam,  die  den  21  en  Mei  zal  aan- 
vangen, is  de  afdeeiing  Kunst,  vooral  prentkuost,  op 
schitterende  wijze  vertegenwoordigd.  Hoewel  nog  ge- 
heel vervuld  van  het  zoo  vele  en  veelvuldige  schoon, 
wijden  wg  hier  slechts  een  woord  aan  de  drie  be- 
langrijke perkament4eekeningen,  waarvan  er  twee 
aan  de  Cru  bet  hs  zijn  toegeschreven.  De  drie  oude  tee- 
keningen,  in  een  rolletje  voor  weinige  jaren  in  het 
Huis  met  de  hoofden  te  Amsterdam  voor  eenige 
guldens  door  den  heer  van  Baaien  gekocht,  zgii  op  zeer 
zwaar  kalfsperkament,  ongeveer  anderhalf  \oet  hoog 
en  een  voet  breed,  in  Oost-Indischvn  inkt  omge- 
trokken en  gewasschen,  de  wapens  in  kleuren  ge- 
teekend.  De  voorstellingen  van  de  twee  eerste  dezer 
teekenin^ea  zijn  die  van  nug  in  Goac^a  bestaande 
glazen.  In  het  ogief  der  vensters,  door  de  posten 
iii  de  lengte  gedeeld,  vertoonen  zg,  op  het  ééne 
Johannes  predikende  aan  de  oevers  van  den  Jor- 
daan,  tafereel  vol  beelden,  en  scènes  op  den  tweeden 
en  derden  grond :  landschap  in  het  verschiet.  Onder 
dit  tafereel  ligt  geknield  de  bisschop  van  Luik, 
schenker  van  dit  glas,  dat  omigst  is  met  zgiie 
wapens,  Bergen,  Bautersen,  Sainet,  Simon,  i>ar- 
bourg,  Brimeux,  Rambure,  Guidivre,  Winozberge 
voor  de  mannelijke  Ign,  Croy,  Lorraioe,  Luzem- 
bourg.  Barre,  Chateaubriand,  Fuuteville,  Meurs 
voor  de  vrouwelgke.  Eene  inscriptie  draagt  het 
geUl   1657. 

Het  tweede  glas  verbeeldt  links  op  den  voorgrond 
de  tent  van  Holofemes,  op  den  bodem  zijn  onthoofd 
lijk,  voorts  Judith  met  het  afgeslagen  hoofd ,  verder 
op  en  meer  naar  boven  het  leger,  de  belegerings- 
werken ,  schutgevaarten ,  borstweringen ,  en  de  stad 
in  het  verschiet  Aan  den  voet  de  portretten  van 
de  schenkers.  Jan  hertog  van  Aerschot  en  zgne  vrouw 
Catharina ;  zestien  wapens  van  ieders  zgde  omgeven 
het  geheele  tafereel. 

De  teekeningen  zijn  uitvoerig  en  met  zorg  be- 
werkt: groote  meesterschap  van  teekening  ver- 
raden zg  niet,  ncMch  in  compositie,  noch  in  het 
menschenbeeld.  Trouwens  de  Crabeth's  waren  ster- 
ker in  het  gloegende  der  kleuren  eu  in  den  alge- 
meenen  indruk ,  dien  de  glazen  op  hunne  besterode 
plaats  moesten  uitwerken,  dan  in  de  teekening: 
„Duove  verw  scheen  hemelsch-vuur"  zingt  Vondel 
van   Wouter. 

Eene  vraag  van  nog  wgdere  strekking  dan  of  de 
belangrijke  teekeningen  werkelijk  aan  een  van  de 
beroemde  broeders  mogen  worden  toegeschreven,  is 
deze,   of  ze  werkelgk   zoo  oud   zijn? 

Die  ouderdom  kan  stellig  slechts  op  één  punt 
betwijfeld  worden,  namelgk  daarin,  of  ze  ook  door 
eene  latere  hand  konden  zgu  op-  of  ov»*rgewaSkchen  : 
wij  hebben  geen  overwegende  gronden  kunnen 
vinden  om  ja  te  zeggen,  en  honden  voor  ons  dus 
dat  het  niet  zoo  zgn  zal,    tot  het    tegendeel   be- 


wezen worde.  Die  latere  overwerking  is  ook  daar- 
door minder  waarschgnlgk ,  omdat  de  schaduwen 
op  de  teekeningen  zoo  volkomen  overeenkomen  met 
die  op  de  kartons,  terwgl  het  bekend  is  dat  deze 
slechts  zeer  enkele  malen  zgn  nageteekend.  De 
ouderdom  der  teekeningen  kan  niet  sterk  betwgfeld 
worden.  Het  karakter,  dat  de  geheele  opvatting  en 
voorstelling  uitdrukken ,  de  Romeinsche  kostumen ,  het 
wapentuig,  het  boetseersel  der  beelden,  het  eigen- 
aardig renaissance-omement,  dit  alles  duidt  ondub- 
belzinnig op  een  oorsprong  omstreeks  de  helft  der 
16de  eeuw.  Doch  er  is  meer.  Eenige  kenners,  en 
daaronder  de  heer  van  Baaien,  hebben  de  beide  tee- 
keningen vergeleken  met  de  te  Gouda  bewaarde 
en  voor  de  glazen  gediend  hebbende  kartons,  en  ze 
met  deze  tot  in  de  kleinste  kleinigheden  overeen- 
komend bevonden.  Daarentegen  wgken  de  geschil* 
derde  glazen  in  eenige  kleine  bgzonderheden  van 
de  kartons  en  van  de  teekeningen  af.  Dus,  de  tee- 
keningen zgn  niet  gemaakt  naar  noch  na  de  glazen, 
zijn  dus  antcrieur  aan  de  uitvoering  van  deze.  Het 
is  toch  niet  denkbaar  dat  copiën  naar  de  glazen 
zullen  zgn  gemaakt,  die  daarvan  in  enkele  details 
afweken,  terwgl  het  evenmin  waarschijnlgk  is  dat 
de  teekeningen  latere  copiën  zouden  zgn  van  de 
kartons,  omdat  die  Booil\ioo  gemakkelgl^  be* 
schikbaar  zijn  geweest ,  en  men  aanteekening  heeft 
gehouden  wanneer  afbeeldingen  daarvan  genomen 
zijn.  De  herkomst  der  teekeningen  uit  de  helft  der 
16e  eeuw  wordt  hierdoor  bijna  tot  zekerheid  ge- 
bragt.  Of  ze  nu  aan  de  hand  van  een  der  Crabeth's 
mogen  worden  toegeschreven?  Dit  is  voor  geen  stel- 
liger bewijs  vatbaar;  want  dergelgke  teekeningen 
vau  hunne  hand  bestaan  niet  meer  en  kunnen  diu 
uiet  ter  vergelijking  dienen 

Bij  de  volkomen  gelgkheid  van  kartons  en  tee- 
keningen, bg  hunne  ongeveer  gelijktgdige  wording, 
bestaat  dus  de  mogelgkheid  dat  deze  laatste  de  ori- 
ginele concepties  zgn ,  waarnaar  de  kartons  op  de  noo- 
dige  grootte  zgn  uitgevoerd ,  en  de  waarschgnlijkheid 
dat  de  teekeningen  althans  zijn  gemaakt  öf  door  da 
Crabeth's  öf  in  hun  atelier. 

In  allen  opzigte  en  in  elk  geval  zgn  deze  ontwg- 
felbaar  zeer  oude  teekeningen  en  van  het  hoogste  be- 
lang voor  onze   kunstgeschiedenis. 

Zullen  zg  voor  ons  behouden  blgven?  Helaas  1  de 
Leviathan  gaapt,  duizende  schatten  die  hg  reeds  ver- 
slond ,  zgn  aan  de  oogen  van  het  publiek ,  en  aan  da 
circulatie  onttrokken,  verborgen  in  de  schnilhoeken 
zgns  ingewands.  Ook  deze  zullen  wel  weder  na 
Engeland  gaan. 

De  derde  teekening,  mede  op  zwaar  perkaifient, 
draagt  het  jaartal  1544  en  vertoont  in  het  eene  vak 
Johannes  den  dooper  predikende,  in  het  andere  den 
doop  van  Jezus;  deze  teekening  is  geheel  in  kien- 
ren.  Zg  is  mede  zeer  belangrijk,  doch,  daar  er  geen 
geschilderd  glas  van  bestaat,  is  het  bezwaarlijk  ten 
opzigte  van  haar  oorsprong  iets  na  te  sporen.  Hoe- 
wel in  denzflfden  geest  als  de  beide  eerste  teeke- 
ningen, schijnt  zg  van  eene  andere  hand. 

Deventer,  29  April  1860. 
—  B.v.d.B.vergnnne  mij,  nog  met  een  enkel  woord 
op  mijne  ontvouwing  van  Champagneys  karakter  terug 
te  komen  en  mgne  opvatting  daarvan  nader  toe  te 
lichten.  Ik  meen  gepaste  hulde  aan  gn  ^ongehni* 
chelde  aantattel^heid"  aao  *i  B.  kerkg^ïf  ebnp ht 
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te  hebbea,  maar  vermag  daario  niet  het  leidend 
beginsel  igner  karakterlooze  handelwijs  te  zien.  Had 
B.  V.  d.  B.  de  laatste  zinsnede  van  't  door  mij  ter 
spraak  gebrachte  schreven  in  'toog  geyat,  waar  hg 
lich  gegriefd  betuigt,  door  't  geen  hem  ,,  zoo  geheel 
beneden  (zgn)  verdiensten"  te  beurt  valt,  dan  had 
hij  zeker  niet  geaarseld,  gekrenkte  eigenliefde  als 
eenige  beweegredenen  van  zgn  overloopen  tot  Don 
Jan  te  erkeunen.  Mgus  inziens  hielden  er  twee  • — 
meer  edele  —  beginselen  in  zgn  boezem  elkander  in 
evenwicht:  zijn  gehechtheid  aan  de  moederkerk  en 
zgn  afkeer  van  al  wat  Spaaosch  was;  dat  laatste 
dan  echter,  gelgk  ik  heb  opgemerkt,  niet  zonder 
zamenhang  met  zijn  eigendunk.  Tusschen  die  beide 
beginselen  gaf  dan,  als  drgfveêr  zgner  handelingen, 
het  derde  —  en  geheel  onedele  —  zgn  aanmati- 
geude  eigenmin,  den  uitslag.  Zgn  haat  tegen  Spanje 
dreef  hem  naar  de  zg  van  Prins  en  Staten,  zijn 
gehechtheid  aan  de  kerk  naar  de  „tegenovergestelde 
richting."  Zoo  had  hg  dus  op  twee  gedachten  moeten 
hinken,  ware  niet  een  derde  •<—  die  aan  zijn  eigen 
verheven  t^  — -  hem  te  hulp  gekomen,  die  hem 
zich  steeds  derwaarts  richten  deed,  waar  hij  zijn  hooge 
^verdiensten"  het  meest  gewaardeerd  zag.  De  pa- 
triotten • —  om  ze  zoo  te  noemen  —  hadden  die, 
zgns  inziens «  snood  miskend  door  hem  niet  in  het 
opperbewind  van  Antwerpen  te  herstellen;  hg  liet 
daarom  hun  partij  in  arren  moede  varen,  om  bg  Don 
Jan  vergoeding  te  zoeken.  De  arme  Don  Jan  echter 
was ,  met  den  besten  wil ,  onvermogend  hem  te  geven 
wat  hg  zocht,  en  als  ware  er  dus  niets  gebeurd, 
wendde  zich  Champagney  weder  naar  de  Nederlandsche 
zij,  niet  wanende,  dat  het  Belgisch  Archief  immer 
't  geheim  van  zijn  gekonkel  met  den  landvoogd  aan 
den  dag  zon  brengen.  Ziedaar,  naar  mgn  bescheiden 
meening,  de  eenige  wgze,  waarop  wg  ons  zijne 
handelingen  behoorlgk  verklaren  kunnen;  ik  geef 
haar  echter  gaarne  voor  beter. 

Wat  den  Mémoire  in  de  BibUoikique  de  Bourgogne 
betreft,  hoewel  ik  diens  uitgave  allezins  wenschelgk 
acht  (waarbg  men  dan  tevens  't  in  de  Mémoires  ver- 
zuimde kan  inhalen),  wacht  ik  er  voor  een  nadere 
kennis  van  het  karakter  des  schrgvers  weinig  baat 
vao,  daar  hij  ons  tooh  zgn  staatsieven  alleen  naar 
sgn  eigen  vlegende  yoontelling  schetsen  kan. 

VAN  Vloten. 

—  Den  20sten  April  jl.  hield  het  aardrgkskundig 
genootschap  te  Pargs  zgne  jaarlgkscbe  algemeene 
vergadering,  bg  welke  gelegenheid  de  groote  prgs 
voor  de  belangrgkste  ontdekking  op  het  gebied  der 
aardrgkskunde  aan  de  engelsche  kapiteins  Burton 
en  Speke  voor  hunne  gewigtige  nasporingen  in  Oost- 
Afrika  werd  toegekend. 

—  Het  Joumal  dei  heaux-arU  deelt  mede,  dat 
de  Belgische  kunstenaars  zich  welwillend  aansluiten 
aan  de  Nederlandsche  verloting  ten  behoeve  van  een 
gedenkteeken  voor  Ary  Scheffer.  De  heeren  Madou , 
Gallait,  Portaels,  Navez,  Verboeckhoven ,  Serrnre, 
Frank,  Fraikin  hebben  hunne  medewerking  toegezegd. 

—  De  heer  Busson  heeft  dezer  dagen  te  Pargs , 
in  tegenwoordigheid  van  den  admiraal  Duporcis  en 
van  andere  bevoegde  beoordeelaars  een  nieuw  mid- 
del vertoond  om  schepen  in  beweging  te  brengen. 
Voor  aan  den  steven  bevindt  zich  eene  soort  van 
turbine,  waardoor  het  water  opgemalen  en  zij- 
waarts weggeworpen  wordt  Hierdoor  ontstaat  er 
s66t  het'  schip  eene  vermindering  van  de  water- 
hoogte; soodat  het  van  achteren  en  ter  zijde  meer 
drukking  van  het  water  ondervindt  dan  van  voren  en 
voortgeduwd  wordt,  even  als  eene  kersenpit,  die 
tusschen  de  vingers  gedrukt  naar  voren  ontsnapt. 
Als  men  de  turbine  in  tegengestelde  rigting  laat 
werken,  heelt  eene  omgekeerde  rigting  plaats  en 
wordt  het  schip  dus  achterwaarts  bewogen.  Met 
een  klein  stoomwerktuig  van  hoogen  druk,  en  van 
ongeveer  ééne  halve  paardenkracht,  waardoor  de 
turbine  60  maal  in  de  minuut  werd  omgedraaid, 
verkreeg  een  scheepje,  waarin  zich  vgf  personen 
bevonden,  eene  snelheid  van  7.2  kilometers  in  het 
uur.  Het  water  om  het  vaartuig  wordt  wel  sterk  in 
beweging  gebragt,  maar  slechts  aan  de  oppervlakte, 
loodat  do  oeven  niet  beschadigd  worden, 


— "  Even  als  het  deftige  Engeland  zich  dezer  dagen 
verkneukelde  aan  een  wedstrijd  van  boksers,  heeft 
het  wufte  Parijs  een  wedstrijd  kunnen  bg  wonen  op 
wetenschsppelgk  terrein  {  een  wedstrijd  tusschen  twee 
inductie-toestellen.  Een  Amerikaan  had  namelgk  bg 
Duboscq  een  werktuig  ten  toon  gesteld,  waarvan  de 
vonken  eene  lengte  van  ruim  38  centimeters  be- 
reikten, gepaard  met  ontploffingen  als  geweerscho- 
ten. De  heer  Jamin  bedreigde  den  heer  Rhumkorff 
met  den  aankoop  van  dezen  toestel,  zoo  hg  dien 
niet  kon  overtreffen,  of  ten  minste  evenaren.  In 
weinige  dagen  leverde  Rhumkorff  het  gevraagde;  zgn 
toestel  kost  slechts  de  helft  van  dien  van  den  eersten , 
en  is  nog  krachtiger.  De  vonken  of  liever  de  blik- 
semstralen ,  die  er  door  worden  geleverd ,  overtreffen 
alles  wat  men  tot  nn  toe  zag.  Met  6  Bnnsensche 
elementen,  hebben  zg  eene  lengte  van  42  centime- 
ters, terwgl  zij  vergezeld  gaan  van  geëvenredigde 
donderslagen.  Zulk  een  werktuig  moet  een  ware  bang- 
maker  zijn,  waardoor  men  zich  binnenskamers  het 
genot  van  kleine  onweders  kan  verschaffon. 

—  Men  leest  in  the  Art  Joumal: 

„Terwijl  de  andere  takken  der  schoone  kunsten 
in  de  laatste  jaren  aanmerkelgk  zgn  bevorderd  door 
de  ontwikkeling  van  den  smaak  in  Engeland,  is  de 
beeldhouwkunst,,  om  zoo' te  zeggen,  stationair  ge< 
bleven;  de  weldaden  van  de  kunstlievende  genoot- 
schappen en  alle  andere  vereenigingen  ter  versprei* 
ding  van  kunstvoorwerpen  hebben  zich  niet  tot  haar 
uitgestrekt;  hare  spheer  blgft  nog  beperkt  tot  de 
woning  van  den  rijke,  terwgl  armzalige  kopgen  in 
pleister  alleen  kunnen  dienen  ten  behoeve  van  minder 
bemiddelde  personen. 

M  De  kosten ,  die  gepaard  gaan  met  de  uitvoering 
van  werken  in  marmer,  leveren  vaak  groote  moei- 
jelijkheden  op  voor  den  beeldhouwer  en  brengen 
soms  zgn  ondergang  te  weeg,  wanneer  hij  geen 
kooper  voor  zijne  werken  vindt.  Men  is  het  algemeen 
daaromtrent  eens,  dat,  wanneer  de  kunstenaar  bevrijd 
was  van  het  grofste  gedeelte  van  den  handenarbeid 
door  eenig  mechanisch  hulpmiddel,  hg  zgne  werken 
voor  veel  lager  prgs  zon  kunnen  vervaardigen.  De 
voorbereidende  werkzaamheden  worden  gewoonlgk 
verrigt  door  minder  bekwame  helpers  en  staan  in 
geenerlei  verband  met  de  schoonheid  van  het  een- 
maal voltooide  werk.  Die  arbeid  zou  voegzaam  door 
werktuigelijken  arbeid  kunnen  vervangen  worden  en 
wg  moeten  zeggen  dat  op  vele  plaatsen  een  ruw  me- 
chanisme er  voor  gebezigd  wordt. 

„Eene  maatschappij  heeft  zich  gevormd  onder 
deu  naam  British  Sculpture  Working  AssociaHon; 
zg  is  bestemd  der  beeldhouwkunst  eene  aanmerke- 
igke  ontwikkeling  te  doen  ondergaan ,  door  de  voor- 
bereidende werkzaamheden  te  doen  vervallen  en  den 
handenarbeid  met  voordeel  te  vervangen  en  daarbg 
grootere  netheid  en  juistheid  te  verzekeren.  De  kunste- 
naar, aldus  bevrgd  van  den  last,  dien  de  aanwe- 
zigheid van  groote  marmerblokken  in  het  atelier 
veroorzaakt,  kan  zgn  model  vervaardigen,  hetwelk 
hem  in  marmer  bgna  voltooid  wordt  teruggezonden 
en  hg  heeft  aan  zijn  werk  slechts  de  liatste  hand 
te  slaan.  De  ontwerper  van  dit  genootschap  is  ook 
eigenaar  van  een  verbeterd  mechanisme  voor  het 
overbrengen  van  beeldhouwwerken  in  het  groot  en 
klein.  Het  genootschap  stelt  zich  voor,  de  werken  van 
groote  kunstenaren  aan  te  koopen  en  daarna  in  marmer 
te  doen  overbrengen  tot  een  prgs ,  die  slechts  zeer 
weinig  dien  van  ruw  Parisch  roasmer  te  boven  gaat." 


HET  NIEUWSTE  OVER  DEN  HAMLET 
VAN  SHAKESPEAEE. 

n. 

Het  werk  van  Storflfrich ,  waarmede  wij 
thans  onze  lezers  wenschen  bekend  te 
maken,  is  een  van  die  commentaren,  die 
onmogelijk  geschreven  kunnen  worden,  zoo 
niet  vele  zijn  voorafgegaan.  Uit  een  kunst- 
werk als  den  Hamlet  alles  te  halen,  wat 
"hij  er  in  doet  opmerken,  is  niet  het  werk 
van  éévL  menscb,  zelfs  niet  van  een  men- 


schen-geslacht  Van  alle  zijden  moet  het 
eerst  zijn  beschouwd,  meer  dan  ëëne  hy- 
pothese moet  zijn  gemaakt,  en  dan  weder 
onvoldoende  bevonden^  eer  het  hoofddenk- 
beeld dat  de  dichter  er  in  heeft  gelegd  en  het 
uitwerken  daarvan  tot  in  de  geringste  bij- 
zonderheden voor  eiken  lezer  zoo  duidelijk 
kan  worden  gemaakt,  als  door  hem  is  ge- 
schied. Eene  monographie  van  het  karakter 
van  den  hoofdpersoon  en  algemeene  be- 
schouwingen over  den  loop  van  het  stuk 
zijn  daartoe  niet  voldoende.  Elk  der  per- 
sonen moet  in  de  woorden  en  handelin- 
gen, hem  door  den  dichter  toegeschre- 
ven, worden  nagegaan,  en  wordt  dan  be- 
vonden, dat  zij  allen  als  toelichtingen 
kunnen  dienen  tot  het  betoog  van  ëine 
enkele  stelling  en  tevens  (wanneer  het  ge- 
dicht een  treurspel  is)  medewerken  tot 
het  aanschouwelijk  maken  van  eene  wer- 
kelijk tragische  idee,  dan  eerst  mag  het 
gedicht  een  kunstwerk,  in  den  edelsten 
zin,  van  het  woord  genaamd  worden. 

Het  schijnt  zeker  veel  aangenamer  een 
gedicht  te  kunnen  verstaan  zonder  al  den 
omhaal  van  het  bestuderen  van  een  com- 
mentaar, die  te  dikwijls  den  indruk  nalaat: 
de  dichter  kan  onmogelijk  alles  voor  den 
geest  gehad  hebben,  dat  de  kritiek  er  thans 
in   ziet;    en   het   gezegde  van  Montaigne 
komt  ons  dan  onwillekeurig  in  de  gedachte : 
ik  heb  in  boeken  honderd  zaken  gelezen, 
die  een  ander  er  niet  in  leest,  misschien 
meer  dan  dé  schrijver  zelf  er  bij  gedacht 
heefL    Die    onaangename   gewaarwording 
maakt  echter  spoedig  plaats  voor  het  hoogste 
genot  als  een  goede  commentaar  bestudeerd 
is  en  de  schrijver  zelf  daarop  weder  in 
handen  genomen  wordt  Om  een  grootsch 
werk  op  zijne  wezenlijke  waarde  te  kunnen 
schatten  zou  de  lezer  eigenlijk  op  dezelfde 
hoogte  als  de  schrijver  moeten  staan.  Is 
zijn  brein  van  minder  gehalte,  dan  is  er 
geen  andere  manier  om  de  vereischte  hoogte 
te  bereiken  dan  liet  nemen  van  een  goeden 
gids,  en  eerst  door  zijne  voorlichting  vindt 
hij  het  standpunt,  vanwaar  hij  het  gedicht 
geheel   overziet   en   met  bewustheid    kan 
genieten.  Moeite  en  studie  moet  ieder  voor 
het   begrip   van   eens   cmders  werk   over 
hebben,    wanneer  hij  niet  dezelfde   gave 
van  intuitie  als  de  schrijver  bezit;  zijn  die 
hem   echter   toebedeeld,  dan  verstaat  hy 
hem  even  plotseling  als  deze  geschreven 
heeft.  Dat  nu  een  dichter  als  Shakespeare 
zonder  in  de  menigte  zijner  denkbeelden 
verward  te  raken,  daaraan  een  vorm  geven 
kan  zonder,  in  den  gewonen  zin  van  het 
woord,  bewust  te  zijn  van    al  hetgeen  h^ 
openbewirt,  is  door  een  even  groot  dichter 
als  hij,  hoewel  woorden  zijn  voertuig  niet 
waren,  door  Mozart,  niet  slechts  gevoeld, 
maar  gelukkig  ook  in  woorden  uitgedrukt 
Iemand  vroeg  hem,  of  hij  zich  zelven  van 
de  originaliteit  zijner  melodien  bewust  was 
en  hoe  hij  deed  om  tot  die  originaliteit  te 
geraken.  Hij  antwoordde,  dat  hij  die  origi- 
naliteit voor  een  noodzakelijk  gevolg  hield 
van  zijne  organisatie,  doch  dat  hij  er  nooit 
met  voordacht  naar  streefde  en  eenvoudig 
de  melodie  zoo  nederschreef,  als  zij  hem 
voor  deu  geest  kwam, 
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Het  standpunt  nu,  vanwaar  het  bij  den 
eersten  blik  zoo  verwarde  weefsel  van  den 
Hamlet  in  orde  en  regelmaat  zich  voor- 
doet, meent  Storflfrich  gevonden  te  hebben 
door  eene  opmerking,  den  held  van  het 
stok  in  den  mond  gelegd,  voor  het  thema 
t©  houden ,  dat  de  dichter  wilde  bewerken. 
Zij  luidt  aldus  in  de  vertaling  van  den 
heer  Kok  (bL  28): 

Zoo  gatt  het  dikwijls  ook  bg  enkle  menschen, 
Bat^  zoo  een  smeden  ze  aankleeft  van  natanr. 
Van  hon  geboorte  af  aan  (en  dus  onschuldig, 
Dew^l  natuur  geen  keus  b\j  d'oorsprong  heeft) 
Boor  de  overmaat  van  't  een  of  ander  vocht, 
Bat  dam  of  sterkte  van  de  rede  breekt; 
Of  door  gewoonte,  die  op  goede  zeden 
Vaak  de  overhand  verkrggt;  —  dat  zulke  menschen, 
Bie,  z^  ik,  't  merk  van  iets  gebrekkigs  dragen, 
(Zg  't  schenking  der  natuur  of  der  fortuin) 
In  't  oordeel  van  't  gemeen  bedorven  heeten , 
Om  't  enkele  gebrek;  al  waar  hun  deugd  ook  anders 
Zoo  rein  aU  die  des  Hemels  en  zoo  grensloos. 
Als  die  maar  eenig  mensch  zich  denken  kan. 
Het  dropje  boosheid  delgt  al  't  eedle  en  grootsche 
Tot  eigen  schade  en  scbAnd. 

Twee  regels  van  het  oorspronkelijke 
moeten  hier  ter  verduidelijking  worden 
bijgevoegd: 

Or  by  some  habit,  that  too  much  o'er-leavens 
The  form  of  plansive  manners .... 

Deze  zijn  niet  voldoende  overgebragt 
door  de  uitdrukking:  „door  gewoonte,  die 
op  goede  zeden  vaak  de  overhand  verkrijgt" 
De  zin  is  dat  eene  kwade  hebbehjkheid 
zoo  zeer  de  uiting  van  goede  zeden  over- 
dekken kan,  dat  slechts  zij  voor  anderen 
zigtbaar  is. 

^et  thema  van  het  stuk  is  dan  de  stel- 
ling dat  een  oogenschijnlijk  nietig  gebrek 
de  oorzaak  kan  zijn,  die  rijkbegaafde  men- 
schen ten  ondergang  brengt 

Bij  Hamlet  is  nu  de  besluiteloosheid  tot 
eene  tweede  natuur  geworden;  gewoon  om 
alles  op  te  merken,  alles  haarfijn  te  wikken 
en  te  wegeii,  komt  hij  nooit  tot  de  uitvoe- 
ring van  eenig  doordacht  besluit,  welken 
prikkel  de  omstandigheden  hem  schijnen  te 
moeten  geven.  Zijn  vader  is  verraderlijk 
omgebragt  door  zijnen  oom;  de  moordenaar 
hec^  zijne  medepligtige,  vrouw  van  den  ver- 
slagene, de  moeder  van  Hamlet,  gehuwd 
en  zich  van  den  troon  meester  gemaakt 
Hamlet,  die  bij  den  aanvang  des  stuks  de 
gepleegde  misdaad  reeds  vermoedde,  ver- 
krijgt allengs  de  vreesselijkste  zekerheid, 
dat  dat  alles  werkelijk  zoo  is.  Hij  ziet  in 
hetgeen  hij  aan  de  nagedachtenis  zijns  va- 
ders en  aan  zich  zelven  verschuldigd  is 
de  aansporing  tot  regtmatige  wraak,  en 
evenwel  kan  het  bij  hem  niet  tot  hande- 
len, zelfs  niet  tot  openlijk  spreken,  komen. 
Meermalen  heeft  het  den  schijn,  dat  hij 
zich  vast  voorneemt  om  door  te  tasten; 
hij  is  een  te  scherpzinnig  opmerker  om  zich 
zelven  niet  te  kennen;  hij  weet  wat  zijn 
gestel  is,  en  desniettegenstaande  herneemt 
telkenmale  de  gewoonte  bij  hem  de  over- 
hand :  hij  zoekt  uitvlugten  voor  zich  zelf, 
maakt  zich  diets  dat  hij  zeer  wijs  en  be- 
zadigd handelt  om  de  uitvoering  van  zijn 
plan  te  verschuiven,  smeedt  weder  nieuwe 
plannen,  die  eveneens  onuitgevoerd  blijven. 
Tweemaal  slechts  handelt  hij  forsch,  gehoor 


gevende  aan  de  opwelling  van  het  oogen- 
blik;  het  eerst  door,  zoo  hij  meent,  den 
koning  te  doorsteken:  doch  het  is  een 
ander,  en  hij  komt  er  niet  verder  mede; 
de  tweede  maal,  als  hij  den  koning  wer- 
kelijk doodt,  als  het  veel  te  laat  is  en  hij 
het  slagtoffer  van  zijn  dralen  is  geworden. 

Hoe  nu  in  elk  gezegde,  in  elke  daad 
van  Hamlet  dit  alles  doorstraalt  wordt  door 
Storffrich  met  de  grootste  scherpzinnig- 
heid aangewezen;  vele  kenmerkende  trek- 
ken kunnen  wij  hier  zelfs  niet  aanwijzen, 
daar  reeds  dit  te  groeten  omhaal  van  woor- 
den zou  noodig  maken  en  dan  nog  veel 
moest  gezegd  worden,  waarmede  de  lezer 
zich  moeijelijk  zou  kunnen  vereenigen,  om- 
dat het  bewijs  van  de  stelling  zou  moeten 
achterwege  bfijven.  Wij  zijn  dan  wel  genood- 
zaakt het  bij  deze  algemeene  bewoordingen 
te  laten  blijven  en  tot  het  verder  door  hem 
behandelde  over  te  gaan. 

Het  gevolg  van  het  gebrek  aan  wils- 
kracht bij  Hamlet  is  niet  alleen  dat  hij 
krankzinnigheid  veinst,  maar  dat  zelfs,  wan- 
neer hij  tot  dit  uiterste  middel  de  toevlugt 
niet  neemt,  hij  anders  spreekt  dan  hij  wer- 
kelijk denkt 

Dezen  trek  nu  heeft  hij  met  alle  hoofd- 
personen van  het  stuk  gemeen,  behalve 
met  Horatio  en  Fortimbras.  Ook  deze  stel- 
ling wordt  door  Storffrich  met  veel  talent 
ontwikkeld. 

De  koning  en  de  koningin,  de  moordenaar 
van  Handels  vader  en  zijne  medepligtige, 
zijn  natuurlijk  ook  gedwongen  om  hunne 
binnenste  gedachten  te  verheelen.  Geheel 
anders  dan  bij  hem  gaat  dit  echter  in  zijn 
werk.  Beide  hebben  dezelfde  misdaad  te 
verbergen,  welker  schuld  evenwel  niet  op 
beide  gelijkelijk  drukt  Bewonderenswaardig 
is  zeker  de  wijs,  waarop  Shakespeare  dit 
verschil  doet  uitkomen,  bewonderenswaar 
dig  vooral  zijne  schildering  van  den  koning, 
dien  de  misdaad  zeker  niet  zoo  zeer  tot 
last  is,  als  de  onophoudelijke  veinzerij, 
waartoe  zij  hem  noodzaakt;  jegens  wien 
hij  den  afschuw  van  den  toeschouwer  weet 
op  te  wekken,  zonder  hem  evenwel  tot 
zulk  een  tooneelmonster  te  maken,  dat  er 
voor  medelijden  geen  grond  meer  overblijft 

Teregt  voert  Storffrich,  onder  andere 
voorbeelden,  als  bewijs  van  de  eenheid  van 
gedachte,  die  in  het  geheele  stuk  heerscht, 
ook  de  omstandigheid  aan,  dat  Hamlet, 
in  de  zamenspraak  met  zijne  moeder,  waarin 
hij  haar  hare  misdaad  voorhoudt,  op  de 
gewoonte  wijst  als  het  middel  om  tot  de 
deugd  terug  te  keeren: 

Gewoonte,  handling  's  duivels,  't  monsterwezen. 
Dat  al  't  gevoel  verdelgt,  is  hierin  Engel, 
Dat  ze  aan  het  plegen  van  wat  schoon  en  goed  is. 
Ook  kleed  en  hulsel  leent,  dat  dan  gemaklijk 

Wordt  omgedaan 

Gewoonte  toch  kan  schier  natuur  verandren 
En  bant  den  duivel  vaak  of  werpt  hem  uit 
Met  wondre  magt 

Polonius,  do  persoon,  die  na  deze  het 
meest  in  aanmerking  komt,  wordt  door 
Storffrich  geschilderd  als  de  karikatuur 
van  Hamlet  Ook  bij  hem  is  de  uiterlijke 
schijn  niets  dan  bedrog;  de  anderen  hebben 
echter  iets  te  verbergen;  hij  daarentegen 


niets  dan  zijne  nietigheid.  In  zijne  wijze 
van  uitdrukking  heeft  hij  echter  veel  met 
Hamlet  gemeen:  hij  maakt  luchtkasteelen 
hij  verwart  zich  niet  zelden  in  zijne  eigene 
woorden,  zoodat  de  zin  niet  afloopt  en  hij 
dien  weder  van  voren  af  aan  opvatten  moet 
Daarin  zoekt  S.  de  reden,  waarom  Shake* 
speare  steeds  doet  uitkomen  dat  Hamlet, 
hoewel  hij  Polonius  niet  haat,  zoo  als  hij 
zijnen  oom  doet,  den  ouden  mem  niet  lijden 
kan,  er  altijd  op  uit  is  om  hem  een  dwaas 
figuur  te  doen  maken  en  in  alle  de 
gezegden,  die  hij  tot  hem  rigt,  doet  door- 
stralen dat  hij  zich  verre  boven  hem  ver- 
heven rekent:  „Wie  das  menschliche  Ge- 
bahren  des  Affen  uns  widerlich  berührt, 
so  kann  auch  Hamlet  instinktmassig  Polo- 
nius nicht  leiden,  der  sein  Eigenstes  so 
grob,  80  zur  Fratze  verzert,  abspiegelt" 
Omtrent  den  zoon  van  Polonius,  den 
hoogdravenden  Laertes,  verschilt  S.  van 
het  gevoelen  van  Gervinus  en  andere 
commentatoren.  Voor  hem  is  die  persoon 
niet  zoo  zeer  het  contrast  van  Hamlet,  als 
wel  het  evenbeeld  zijns  vaders  in  breed- 
sprakigheid en  holle  woorden,  maar  met 
nog  eenige  slechte  hoedanigheden  er  bij: 
den  ouden  man  is  het  nog  te  vergeven,  dat 
hij  zich  in  schoonkUnkende  woorden  hult; 
den  zoon  zijn  de  woorden  alles,  hij  heeft 
geen  begrip  van  een  edel  gevoel;  en  tot 
eene  flksche  daad  is  hij  volstrekt  niet  te 
brengen.  Zeer  belangrijk  zijn  de  aanmer- 
kingen van  S.  op  het  tooneel,  waarin 
Laertes,  na  den  geweldigen  dood  zijns 
vaders  vernomen  te  hebben,  het  paleis 
binnenstormt  Hij  toont  aan,  dat  Shake- 
speare ook  daar  LEtertes  zich  zelven  gelijk 
doet  blijven,  en  daarvan  doet  blijken  door 
het  gezegde  van  den  koning,  die  zich  vol- 
strekt niet  bang  laatmaken,  noch  door  het 
wraakgeschreeuw  van  den  jongeling,  noch 
door  zijn  gewapend  gevolg.  „  Stil,  vrage  hij 
zich  zat,"  zegt  de  koning  tegen  de  koningin, 
die  voor  het  rumoer,  dat  Laertes  maakt, 
in  angst  geraakt  Zonder  hem  iets  van  be- 
lang mede  te  deelen  weet  nu  de  koning 
hem  tot  bedaren  te  brengen;  en  als  de 
krankzinnige  Ofelia  daarop  voor  de  oogen 
van  haren  broeder  komt ,  is  zelfs  deze  aan- 
blik niet  in  staat  om  hem  tot  iets  meer  dan 
groote  woorden  te  brengen.  Eigenlijk  is  het 
ook  niet  de  dood  zijns  vaders,  die  hem 
wraak  doet  roepen,  maar 

....  Z^n  heimel^ke  uitvaart, 
't  Gemis  van  wapen  en  trofee  op  't  graf. 
Van  plechtigheid  en  passende  gebruiken,  — 
't  Schreit  alles  van  den  hemel  tot  op  de  aard. 

Naderhand,  in  het  laatste  tooneel,  toont 
de  koning  nog  eens,  hoe  goed  hij  de  in- 
borst van  Laertes  doorgrond  heefL  Als 
deze ,  met  het  vergiftigde  wapen  in  de  hand 
zegt:  ^nu  zal  *k  hem  (Hamlet)  treffen," 
spoort  de  koning  hem  niet  aan  door  de  her- 
innering aan  zijnen  vader,  maar  door  aan 
zijne  bekwaamheid  in  de  schermkunst  te 
twijfelen. 

Met  stilzwijgen  gaan  wij  hier  d^^guren 
van  Rosencrantz  en  Guildensteyn^  ^9rati<j]|^ 
en    Portimbras    voorbij;     ho/ 
teekend   zij  zijn,  is  om  hu 
stuk  niet  g^Qs^hreven;  ^odi  ^fg^a^fps. 


eescüreven; 
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geen  S.  over  haar  zegt,  kan  niet  onbe- 
sproken blijven.  Wij  hadden  echter  wel 
gewenscht  er  ons  af  te  kunnen  maken, 
daar  het  bijna  ondoenlijk  is  om  in  enkele 
woorden  zijne  beoordeeUng  weder  te  geven, 
xonder  den  lezer  voor  zijne  onmededoogend- 
heid  te  doen  schrikken.  Ieder,  die  wat  van 
en  over  Shakespeare  gelezen  heeft ,  weet  dat 
Hamlet's  beminde  het  lastigste  raadsel  is , 
dat  hij  aan  zijne  commentatoren  ter  op- 
lossing heeft  achtergelaten.  In  de  rol  van 
Hamlet,  zoolang  een  struikelblok,  zijn,  het 
blijkt  meer  en  meer ,  door  den  dichter  aan- 
wijzingen in  groote  menigte  nedergelegd, 
waaruit  met  eenige  redenering,  vrij  zeker 
op  te  maken  is,  wat  hij  eigenlijk  gewild 
heeft  Ma  ir  Ofelia  pleegt  in  het  stuk  bijna 
geen  daad,  zij  spreekt  weinig  en  houdt 
geen  enkele  alleenspraak.  Bij  de  voorstel- 
ling legt  de  tooneelspeelster  heter  natuurlijk 
op  toe  om  zooveel  effect  mogelijk  te  maken , 
en  grijpt  het  bekende  tooneel,  waarin  zij 
als  krankzinnig  optreedt,  gretig  aan  om 
den  gunstigsten  indruk  van  zich  zelve, 
en  daardoor  ook  voor  het  karakter,  dat  zij 
voorstelt,  te  weeg  te  brengen.  Beklaagd  en 
beweend  wordt  dan  het  arme  kind,  dat, 
van  haar  vroege  jeugd  ouderloos,  eensklaps 
van  haren  vader  beroofd,  door  haren  min- 
naar verlaten,  tegen  dit  alles  niet  bestand 
is,  en  krankzinnig  sterft. 

Maar  nu  komt  de  koude  commentator :  hij 
pluist  de  rol  uit,  en  kan  daarin  geen  van 
die  trekken  vinden,  waardoor  Shakespeare 
zijne  jeugdige  heldinnen,  Julia,  Desde- 
mona,  Imogen,  zoo  beminnelijk  heeft  weten 
te  maken.  Zeer  ras  komt  hij  tot  het  be- 
sluit, dat  Ofelia  eigenlijk  eene  vrouw  zonder 
vast  karakter  is,  hij  gaat  voort  met  haar 
verder  en  verder  te  bevitten  en  eindigt  niet 
zelden  met  haar  in  een  zeer  ongunstig 
dagHcht  te  stellen. 

Ongelukkig  voor  Ofelia  kan  dat  op  meer 
dan  eene  wijze  gedaan  worden.  Sommige 
tdtleggers  betoogen  in  het  breede,  dat  het 
niet  anders  kon,  of  Hamlet  moet  haar, 
in  den  platsten  zin  van  het  woord,  ver- 
leid hebben.  S.  gaat  wel  niet  zoo  ver  naar 
die  zijde ,  doch  misschien  nog  verder  naar 
eene  andere.  Voor  hem  is  Ofelia  een  jong 
meisje  zonder  de  minste  zelistandigheid, 
die  noch  in  hare  omgeving,  noch  in  zich 
zelve  eenig  wapen  vindt  tegen  de  influis- 
teringen van  de  zinnelijkheid;  die,  ja, 
onder  eene  uiterlijke  ingetogenheid  den  in- 
nerlijken  onzuiveren  gloed  kan  verbergen , 
zoolang  zij  zich  in  de  gewone  zamenleving 
beweegt;  doch,  wanneer  krankzinnigheid 
haar  belet  te  veinzen,  op  eens  doet  zien 
welke  wulpsche  gedachten  in  haar  bin- 
nenste huizen.  Zoo  is  zij  hem  ook  eene 
nieuwe  uiting  van  het  gronddenkbeeld  van 
het  stuk:  ook  zij  verbergt  haar  waar  ka- 
rakter onder  een  geleend  kleed  van  geijkte 
uitdrukkingen,  zoo  als  alle  de  andere  hoofd- 
personen dit  doen. 

Onaangenaam  is  dit  beeld,  zooals  S. 
het  uit  Shakespeare's  aanwijzingen  meent 
te  moeten  zamenstellen.  Wij  wenschten 
gaarne  hem,  ter  bevrediging  van  den 
lezer,  geheel  te  kunnen  tegenspreken;  er 
is  evenwel  nog  iets,  waarop  welÈgt  te  wei- 


nig gelet  wordt,  dat  het  meer  dan  waar- 
schijnlijk maakt,  dat  de  dichter  geen  uit- 
lokkend karakter  wilde  schilderen.  Wij  be- 
doelen de  sage,  die  ten  grondslag  strekte 
voor  de  intrigue  van  zijn  stuk.  Daarin 
komt  een  vrouwspersoon  voor,  die  uitge- 
zonden wordt  om  achter  de  waarheid  om- 
trent Hamlets  krankzinnigheid  te  komen. 
De  wijze,  waarop  dat  geschieden  moet,  is 
alles  behalve  kiesch,  en  de  dame  zelve, 
die  overigens  slechts  voor  een  oogenblik 
vertoond  wordt,  niet  zeer  eerzaam.  Hoewel 
nu  Shakespeare  ook  hier  weder  zijn  talent 
ten  toon  spreidt,  om  den  ijlen  draad  hem 
gegeven  door  een  kunstig  weefsel  te  laten 
loopen  en  tevens  het  volstrekt  onoogelijke 
der  voorstelling  van  den  ouden  kroniek- 
schrijver heeft  weten  weg  te  nemen,  zoo 
kon  het  niet  anders  of  die  spionnenrol  was 
niet  aan  iemand  toe  te  vertrouwen,  die 
overigens  als  achtings waardig  zou  worden 
voorgesteld.  Daarom  doet  hij  Ofelia  zonder  de 
minste  tegenspraak  de  bevelen  van  haren 
vader  opvolgen  en  daarbij  uitkomen,  dat 
zij  nooit  Hamlet  op  zijne  wezenlijke  waarde 
schatten  kan;  het  zijne  slechts  uiterlijk- 
heden, die  zij  bij  hem  opmerkt: 

Het  oog  des  hooy'lings  en  het  zwaard  des  krijgsnians 
Oeleerdheids  tong,  de  bloem  en  hoop  des  Staats, 
De  spiegel  der  wellcTendheid  en  't  toonbeeld, 
In  vorm,  door  elk  beoogd,  die  't  zag.... 

De  twee  laatste  regels  geven  niet  geheel 
het  oorspronkelijke  weder: 

The  glass  of  fashion  and  the  mould  of  form 
The  observ'd  of  al  observers. 

Genoeg  meenen  wij  van  het  oordeel  over 
den  hamlet  te  hebben  medegedeeld,  om 
den  lezer  nieuwsgierig  te  maken  naar  het 
overige.  Wij  zouden  ons  echter  aan  een- 
zijdige onregtvaardigheid  schuldig  maken 
zoo  wij  niet,  al  is  het  dan  ook  met  een 
enkel  woord  mededeelden ,  dat  de  commen- 
tator het  niet  bij  eene  ontleding  van  de 
minder  goede  hoedanigheden  van  zijne  per- 
sonen heeft  laten  blijven.  De  deugden  van 
den  hoofdpersoon  worden  door  hem  in  het 
helderste  licht  gesteld :  hij  doet  opmerken 
dat  Shakespeare  hem  dikwerf  datgene  in 
den  mond  legt,  hetgeen  voor  hem  de  hoogste 
waarheid  was;  ten  bewijze  zijne  oordeel- 
velling aan  het  slot: 

„Nun  bricht  ein  cdles  Herz.  —  Gute  Nacht,  lieb- 
reicher  Prinz,  und  Engelschaaren  singen  Dich  zu 
Deifter  Ruhe!"  sind  Horatios  köstliche  nnd  wakre 
Worte.  Ein  edler,  nur  all  zn  fein,  nnr  all  zuer- 
haben  für  diese  Welt,  fiihlender  Mensch  findet  hier 
Ruhe;  Ruhe,  die  er,  trotz  seines  Phlegmas  nach 
Aussen,  nie  gekannt  hatte,  nie  kennen  gelemt  haben 
würde.  Ruhelosigkeit,  dem  Zwiespalt  seiner  Naturen 
entspringend ,  ünbefriedigung,  in  dem  nicht  abzu- 
weisenden  Bedürfniss  begründet,  für  die  feinen  Sei- 
ten  seines  Wesens  eine  entsprechende  Bettung  in  der 
Aussenwelt  zu  finden,  besassen  ihn  ganz  und  gar. 
Nie  kannte  er  die  Heiterkeit,  welche  dem  Einklange 
beider  Naturen  entspricht." 

Hetgeen  eindelijk  dezen  commentaar  in 
onze  oogen  zoo  verdienstelijk  maakt  is  dat 
de  schrijver  heeft  ingezien,  welk  een  ge- 
zonde geest  Shakespeare  was,  die  zich  niet 
door  het  verkeerde  in  de  wereld  vervoeren 
liet  tot  een  ziekelijk  loochenen  van  de  moge- 
lijkheid om ,  door  het  streven  naar  een  goed 
en  edel  doel,  zich  zelven  te  bevredigen.  Zeer 


fijn  is  zijne  opmerking,  dat  Hamlet  bij  het 
philosopheren  over  de  schedels  op  het 
kerkhof  niet  zegt :  Dit  was  de  schedel  van 
een  denkenden  geest.  Waartoe  heeft  hem 
zijn  streven  en  zijne  begeerte  naar  waarheid 
gebragt  Is  dit  het  einddoel?  Heeft  hij  dit 
alles  te  vergeefs  verrigt?  —  Ook  niet: 
Mogelijk  was  dit  de  schedel  van  eenen, 
die  zijn  leven  in  armoede,  met  ontbering 
en  opoffering,  doorbragt,  om  zich  zelfs 
wille.  Wat  baat  het  hem  nu  ?  Wie  vergeldt 
het  hem?  —  Integendeel  hij  doet  Hamlet 
opmerken  dat  zij,  die  naar  nietigheden 
streven,  daarvan  toch  ten  slotte  geen  heil 
inoogsten. 

Hierin  ligt  de  sleutel  van  de  popula- 
riteit van  Shakespeare  en  van  de  bewon- 
dering, die  hem  nog  steeds  bij  het  uitgele- 
zenste  publiek  ten  doel  valt 

J.  D.  W.  v.  C. 


EENE   VAOATUKE. 

Novelle  door  Gerard  Keiler. 

{Vervolg,) 

Toen  Dozen  in  Delft  kwam  vatte  hij  al 
zijn  moed  bijeen;  keek  op  zijn  horloge,  be- 
rekende den  tijd  en  besloot  om  naar  zijn 
zwager  te  wandelen,  want  de  schuit -was 
vertrokken  en  de  diligence  was  een  ^nacht- 
wagen",  een  middel  van  vervoer,  dat  voor 
Dozen  met  de  vreeselijkste  en  geheimzin- 
nigste gebeurtenissen  in  verband  stond. 
Hij  wandelde  dus;  do  namiddag  ging  iu 
schemering,  de  schemering  in  nacht  over 
en  naarmate  het  duisterder  werd,  versnelde 
Dozen  zijn  stap  en  zeide  hij  luider  „goeden 
avond"  tot  de  voorbijgangers..  Maar  l^j 
kwam  toch  zonder  onheilen  bij  zijn  zwager 
aan  of  liever  in  diens  huis,  want  zwager 
was  onzigtbaar :  hij  maakte  z:gn  preek  voor 
zondag  en  morgen,  zaturdag,  was  hij 
ook  in  den  regel  den  ganschen  -dag  onzigt- 
baar.  Misschien  evenwel  zou  hij  nu  eea 
uurtje  kunnen  geven,  want  Dozen  kwam 
er  toch  opzettelijk  voor  en  als  er  een 
ernstige  zieke  —  maar  dan  ook  een  heel 
ernstige  —  hem  noodig  had,  verliet  hig  ook 
wel  eens  zijne  studeerkamer.  Maar  zuster 
kon  het  dan  altijd  merken  den  volgenden 
dag  :  dan  zat  zijn  preek  niet  half  zoo  goed 
in  elkaêr.  Neen  't  was  zoo  gemakkelijk  niet^ 
als  de  menschen  wel  dachten,  dat  preeken 
maken:  ze  moesten  eens  weten  hoeveel 
inspanning  een  goede  preek  kostte.  Een 
goede,  want,  weet  ge,  een  slechte  dat  kon 
iedereen,  en  wie  dan  ook  niet  zijn  vrijdag 
en  zaturdag  aan  de  preek  had  gegeven 
moest,  volgens  zuster,  noodzakefijk  een 
slechte  preek  voortbrengen. 

En  Dozen  nam  al  deze  dingen  aan  voor 
evangelie  en  was  zelfs  bereid  zijn  zwa- 
ger den  uitstekendsten  aller  uitstekenden 
te  noemen  als  hij  hem  maar  aan  de  be- 
trekking helpen  kon.  Ja,  hij  ging  nog 
verder:  hij  beloofde  tot  zondagavond  te 
blijven  en  voor-  en  namiddag  in  de  kerk 
te  komen.  Hij  bleef  dan  ook  en  den  an- 
deren dag  vertelde  men  elkaar  al,  dat  er 
heeren  uit  den  Haag  waren  gekomen  om 
den    domind    te    hooren.    Werkelijk  zag 
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de  gemeente  diea  zondag  althans  één  heer 
in  de  kerkeraadshank,  en  zoo  er  misschien 
waren ,  die  met  een  zucht  den  lieven  dominë 
zouden  zien  vertrekken,  zeker  waren  er, 
voor  wie  het  uitzigt  op  zijn  vertrek ,  nadat 
zij  twaalf  jaar  met  hem  „opgescheept" 
waren  geweest,  eene  welkome  gebeurtenis 
was.  De  „jufvrouw"  werd  er  over  geïn- 
terpelleerd en  de  jufvrouw  fftogó  niet  alles 
zeggen,  maar  als  zij  alles  zeggen  mogt,  ja, 
dan  zou  ze  misschien  wel  dingen  kunnen  ver- 
tellen, waarvan  men — welligt  al  spoedig  — 
vreemd  zou  opzien.  Maar  zij  mogt  niet 
vooruitloopen  en  *t  waren' toch  altijd  de 
zaken  van  den  dominë. 

Bij  het  uitzigt  op  zijn  vertrek  vond  de 
gemeente,  dat  de  dominë  in  de  laatste 
weken  inderdaad  zoo  slecht  niet  had  ge- 
preekt en  toch  ook  zoo'n  kwaad  man 
niet  was. 

't  Was  een  gewigtig  oogenblik  toen  's  zon- 
dags avonds  laat  Dozen  zijne  huiskamer 
weder  binnentrad;  mevrouw  had  zrjn  cham- 
bercloak  klaar  gelegd  en  zijne  pantoffels  en 
giieksch  mutsje  er  naast  Marie  had  zijne 
pijp  gestopt  en  't  water  kokend  gehouden  ,• 
want  na  de  vermoeijenis  van  „  al  dat  reizen 
en  trekken"  zou  pa  wel  lust  hebben  in 
een  glas  punch.  De  oudsten  waren  opge- 
bleven; kortom  het  was  eene  belangrijke 
gebeurtenis  en  Dozen,  in  zijn  groeten  stoel 
zijn  pijp  rookende  —  op  reis  moet  men 
zich  altijd  zoo  met  sigaren  behelpen  — ,  gaf 
een  naauwkeurig  en  gedetailleerd  verslag 
van  ziijne  ondervindingen  en  avonturen ,  die 
van  a  tot  z  met  de  grootste  belangstelling 
werden  aangehoord. 

—  En  oom?"  vroeg  Marie. 

—  Die  komt,  kind,  woensdag  is  hij  hier 
en  h^  heeft  beloofd  op  audiëntie  te  gaan." 

--  Met  u?" 

—  Ik  ga  dan  later;  't  heeft  beter  houding 
dat  hij  alleen  komt;  en  broer  had^er  veel 
moed  op.  Yan  Elzensteen  heeft  geen  in- 
vloed —  de  Heunsaarts  zijn  de  menschen 
niet;  neen,  neen  'kheb  nu  wel  idéé  dat 
het  gaan  zaL" 

V. 

't  Was  vol  in  't  aangrenzende  vertrek 
en  er  heerschte  die  plegtige  stilte,  die  in 
de  antichambre  des  ministers  past.  Tegen 
den  wand  en  tegen  de  ramen  waren  solli- 
citanten —  wij  zouden  byna  zeggen,  ge- 
hangen en  geplakt  —  en  in  den  versten 
hoek  stonden  Dozen  en  zijn  zwager,  de 
ure  verbeidende. 

—  „Nu  zal  t  er  zoo  wat  om  gaan  houden, 
broer,"  sprak  de  ambtenaar,  toen  de  deur 
voor  de  derde  maal  een  sollicitant  aan  de 
maatschappij  had  teruggegeven. 

Broer  schoof  zijn  vest  naar  de  hoogte  en 
schudde  zijn  repetitie  te  voorschijn.  „Ik  zou 
den  trein  van  eenen  nog  wel  willen  halen," 
sprak  hij,  met  de  stille  overlegging,  dat 
hij  dan  het  eerst  uit  de  onaangename  po- 
sitie zou  zijn ,  waarin  hij  ten  huize  van  Do- 
zen geplaatst  was.  De  minister  toch  was  lang- 
zamerhand van  den  denkbeeldigen  persoon 
eens  boezemvriends ,  voor  zwager  tot  den 
meer  werkelijken  persoon   van  tydgenootj 


gedaald,  en  de  veelvermogende  tussohen- 
komst,  eene  misschien  wel  wat  vreemde, 
maar  toch  verschoonbare  inmenging  in 
eens  andermans  zaken  geworden.  In  de- 
zelfde verhouding  was  ook  gewijzigd  wat 
broer  tot  den  minister  zeggen  zou  en  't 
was  dus  geen  wonder,  dat  hij  liever  met 
den  trein  van  eenen  dan  van  vieren  vertrok. 
Daaraan  dacht  broer,  terwijl  hij  met 
zijn  deftig-minzaam  gelaat  de  sollicitan- 
ten gadesloeg,  die  op  hunne  beurt  den 
predikant  en  elkander  zorgvuldig  opnamen. 
De  een  vond  steeds  van  den  ander,  dat 
hij  te  veel  liet  blijken  hoeveel  gewigt  hij 
aan  „zoo'n  audiëntie"  hechtte  en  —  re- 
peteerde bij  zich  zelven  den  vermoedelijken 
loop  van  het  onderhoud  met  den  minister. 

—  ^Wie  is  deze?"  vroeg  zwager  een  der 
sollicitanten  aanwijzende ,  die  genadig  met 
de  oogen  knipte ,  ten  teeken  dat  hij  Dozens 
groet  gezien  had. 

—  „Een  van  je  vernuftigste  koppen,"  zei 
Dozen ,  min  of  meer  gestreeld ,  dat  de  ver- 
nuftige kop  hem  had  willen  herkennen. 

—  Welke  is  zijne  betrekking? 

—  Dat  weet  ik  eigenlijk  niet,  maar  wij 
krijgen  bijna  alle  veertien  dagen  eenig 
voorstel  van  heuL 

Zwager  vestigde  den  blik  eens  opmerkers 
op  den  bedoelden  persoon,  die  met  onver- 
schillige zelfgenoegzaamheid  een  der  vier 
stoelen  had  in  bezit  genomen.  Hij  was  te 
huis  in  elke  antichambre,  en  de  ministers 
wisten  niet  waarover  zij  zich  meer  verbazen 
zouden,  over  de  onvermoeidheid  van  dezen 
habitué,  die  telkens  iets  anders  had  te 
vragen,  of  de  volharding  van  zijn  buur- 
man, een  sober  in  *t  zwart  gekleed  man- 
netje, die  sinds  jaar  en  dag  onophoudelijk 
en  onverbiddelijk  hetzelfde  vroeg.  Ook  nu 
ging  deze  weer  naar  binnen  met  zijne  oude 
regten  en  aanspraken,  om  met  het  volle 
behoud  er  van,  maar  zonder  een  scrupeltje 
hoop,  den  minister  te  verlaten.  Hij  was  een 
van  die  martelaren  in  den  strijd  tusschen 
billijkheid  en  ligtvaardigheid,  die  bepaald 
gelijk  hebben  tegenover  het  gouvernement, 
dat  evenwel  ook  bepaald  gelijk  heeft  tegen- 
over hen. 

Weer  ging  de  deur  open;  zwager  zette 
zich  in  postuur.  „Uw  beurt,"  zeide  Dozen. 
De  kamerbewaarder,  die  zijn  ambtenaar 
in  hooge  bescherming  genomen  had,  gaf, 
met  al  de  geheimzinnigheid,  welke  die 
mededeeling  eischte,  te  kennen  dat  er  nog 
drie  moesten  voorgaan. 

De  audientiën  duurden  allen  slechts  kort. 

—  „De  oude  heeft  zijn  bokkenpruik  op," 
zeide  Dozen,  min  of  meer  aarzelend  bij 
zulk  een  aardigheid  tegenover  een  weleer- 
waarde, maar  hij  wilde  zwager  toonen  dat 
AiJ  volstrekt  niet  in  angst  zat 

„Ja,  ja,"  dacht  zwager,  „gij  behoeft  ook 
niet  naar  binnen,"  en  weder  schudde  hij 
zijn  repetitie  te  voorschijn. 

Weer  ging  de  deur  open  en  een  drie- 
tal heeren ,  die  reeds  van  het  eerste  oogen- 
blik af,  met  witte  dassen  en  zwarte  rokken , 
gouden  horlogiekettingen,  twee  brillen  en 
een  ridderorde,  op  een  rijtje  van  den  eenen 
uithoek  der  antichambre  naar  den  anderen, 
vice  versa ,  waren  gestapt ,  brak  nu  het  gelid ; 


de  kleinste  schoof  vooruit,  de  twee  grootsten 
volgden  en  Zy ne  Excellentie  stond  tegenover 
de  commissie  ter  behartiging  van  deze  of  gene 
zaak,  met  den  een  of  anderen  hoogdraveuden 
titel  ter  vermomming  van  het  een  of  ander 
kleingeestig  lokaal  belang,  en  wie  dien 
middag  bij  Paulez  had  gedineerd  zou  het 
drietal,  nog  altijd  met  witte  dassen,  zwarte 
rokken,  gouden  horlogiekettingen,  twee  bril- 
len en  een  ridderorde,  kunnen  hebben  gezien 
aanzittende,  etende  en  drinkende  en  ten 
slotte  een  flesch  champagne  ontkurkende 
ter  eere  en  op  kosten  van  het  lokaal  belang 
met  den  weidschen  titel 

Toen  het  drietal  het  vertrek  des  minis- 
ters verlaten  had.  schoof  Dozen  gedachtig 
aan  de  vingerwijzing  des  kamerbewaar- 
ders zijn  zwager  naar  voren.  De  kamer- 
bewaarder  vatte  dit  op  als  eene  poging  om 
hem  in  de  stipte  vervulling  zijner  „betrek- 
king van  vertrouwen"  te  doen  waiikelen, 
en  gaf  zijn  eerwaarde  te  kennen^  dat  „ik 
en  de  minister  nooit  afweken  van  de  orde 
der  audientia "  Hij  zeide  dit  op  een  toon 
en  zoo  luid,  dat  broer  zijn  ambt  belee- 
digd  achtte :  er  ontstond  eene  woordenwis- 
seling, die  daarmede  eindigde,  dat  broer 
zijne  onafhankelijkheid  bewees  door  vieó 
op  audiëntie  te  g£ian  en  met  den  trein  van 
eenen  vertrok. 

Dozen  trachtte  hem  nog  te  bezweren  — 
wat  zou  de  minister  zeggen!  hij.  Dozen, 
zou  er  de  dupe  van  zijn!  Maar  broer  was 
onvermurwbaar  en  ging  en  Dozen  verliet 
ijlings  de  antichambre  en  vlugtte  naar  zijn 
„nommer,"  waar  hij  in  gespannen  verwach- 
ting den  uitslag  der  audiëntie  afwachtte. 
Aan  Kamp  droeg  hij  den  teederen  last  op, 
nadat  hij  hem  alles  had  verhaald,  om  te 
hoeren  wat  de  gevolgen  van  dien  onberaden 
stap  zijns  zwagers  waren  geweest 

Daar  zag  hij  Kamp  de  plaats  overgaan 
naar  zijn  nommer.  Dozen  sidderde.  De  mi- 
nister ontbood  hem  misschien.  Wat  zou 
hij  antwoorden?  of  zou  h\j  misschien  deze 
gelegenheid  kunnen  waarnemen  om  zelf 
zijne  belangen  voor  te  staan  ?  Was  het  mis- 
schien reeds  over  de  vacature  zelve  dat, 
Zijne  Excellentie  hem  onderhouden  wilde  ? 

Een  nevelachtig  besef  van  een  examen 
rees  hij  hem  op ;  in  zijn  geest  ging  hij  al 
na  of  hij  wel  al  de  instructies  en  circu- 
laires had  betracht ,  van  het  verbod  af  om 
het  eindje  kaars  langer  te  doen  branden 
dat  voor  het  met  lak  verzegelen  noodig  was , 
tot  zijn  eed  van  getrouwheid  toe. 

Kamp  trad  binnen  en  reikte  hem  een 
brief  over. 

—  „Moet ik?"  vroeg  Dozen,  den  zin  niet 
geheel  durvende  uitspreken. 

—  „Een  livenj-knecht  heeft  het  gebragt," 
antwoordde  de  bode  met  nadruk  op  de 
livorij,  want  terwijl  hij  als  bode  voor  ieder- 
een, die  niet  tot  zijn  departement  behoorde, 
diepe  minachting  koesterde,  was  voor  li- 
verij-knechts  zijne  minachting  nog  eenige 
graden  dieper. 

—  „Dus?"... 

—  .„Weggegaan,"  zeide  Kamp  en  ver- 
dween. 

De  brief  was  kort. 
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^Gaarne  zou  de  ondorgeteekende  een 
onderhoud  hebben  met  den  heer  Dozen, 
wien  hij  beleefd  verzoekt,  de  goedheid  te 
hebben,  heden  tusschen  een  en  twee  ure 
een  bezoek  te  brengen  aan 

G.  van  Elzensteen. " 

—  En  als  de  minister  mij  roepen  laat! 
Dozen,   die  tot  nog  toe  altijd  aan  zijn 

ëëne  lijf  genoeg  gehad  had,  zoolang  er  niet 
meer  van  werd  vereischt,  dan  dat  het  zich 
van  negen  tot  vier  ure  op  nommer  zóó 
veel  vertoonde,  gevoelde  nu  eene dringende 
behoefte  aan  twee  lijven,  een  voor  den  mi- 
nister, en  een  voor  van  Elzensteen.  Als  men 
den  eersten  moest  antwoorden:  mijnheer 
Dozen  is  er  niet,  verloor  hij  alle  uitzigt. 
en  een  bezoek  bij  van  Elzensteen  kon 
ook  in  deze  oogenbHkken  van  onbereken- 
baar belang  wezen. 

—  „Afgeloopen,"  zeide  Kamp. 

—  «En?" 

—  „Niets.  Eën  meer  of  minder  op  audiën- 
tie —  't  zal  er  wat  toe  doen !  De  minister 
zal  er  zich  de  tering  niet  van  zetten," 
grinnikte  Kamp  zijn  eindje  pijp  aan  het 
historische  kooltje  aanstekende,  dat  gezegd 
wordt  voor  het  lakken  bestemd  te  zijn. 

—  „Zou  je  niet  denken  Kamp ,  als  er  een 
eigenmagtig  — "  Dozen  was  zelf  in  zijn 
schik  over  de  vond  van  dat  toepasselijke 
woord  —  eigenmagtig  wegbleef,  hè?" 

—  ,/tZou  me  een  zorg  zijn,"  zeide  de 
bode.  Dat  gebeurt  elke  week.  Denkje  bijv. 
mijnheer  Dozen,  dat  de  jonge  Heunsaart 
op  audiëntie  zou  zijn  geweest,  als  hij  een 
uur  vroeger  geweten  had.  — " 

—  „Wat  Kamp?"  vroeg  Dozen  doodelijk 
verschrikt 

—  „Dat  gisteren  de  benoeming  al  was  op- 
gemaakt" 

Dozens  gezigt  werd  beneveld.  Hij  staarde 
den  bode  aan  met  een  blik ,  die  bepaald  niets , 
neen  volstrekt  niets  zeide  JÉij  was  verpletterd. 

—  „Hooi  dinë  morgen,"  zei  Kamp,  die 
dan  ook  niets  bemerkte  van  Dozens  stem- 
ming. „Dubbel  feest:  't  engagement  van  de 
dochter  en  de  benoeming  van  den  zoon; 
wij  zullen  voorsnijden. " 

—  „Maar  Kamp,  wist-je  niet,  dat  ik  er 
ook  naar  stond?" 

—  „Naar  't  voorsnijden?"  vroeg  Kamp 
verbaasd. 

—  „Neen  naar  de  vacature." 

—  „IJ,  mijnheer  Dozen?  Ik  dacht  dat  u 
't  hadt  opgegeven. 

—  „En  mijn  zwager  dan? 

—  „Met-je  permissie  mijnheer,  ik  wist 
niet,  dat  die  dddrvoor  kwam." 

Kamp  zette  een  bedenkelijk  gezigt;  hij 
had  wel  eens  gehoord  van  den  invloed  der 
geestelijkheid  op  de  staatkunde,  en  dien 
altijd  als  noodlottig  en  verderfelijk  hooren 
afschilderen.  Nooit  echter  had  hij  van  dien 
invloed  een  bewijs  gezien ;  dat  bewijs  was 
nu  geleverd ,  en  wel  door  dien  eenvoudigen 
Dozen.  Kamp  schudde  het  hoofd  en  verliet  het 
vertrek  om  het  zijne  van  de  zaak  te  denken. 

Niets  weerhield  Dozen  thans  om  naar 
van  Elzensteen  te  gaan.  Hij  ging  met  een 
verbrijzeld  hart,  en  onderworpener  en  ge- 
brokener  dan  ooit,  bleef  hij  in  de  vestibule 


van  den  baron  staan,  zich  zelven  ten  eene- 
male  onwaardig  schattende  de  antichambre 
te  betreden. 

De  knecht  haalde  hem  van  zijne  nederige 
standplaats  af,  en  geleidde  hem  in  de  kamer 
van  den  baron. 

—  „Ga  zitten  mijnheer  Dozen." 

—  „O,  baron....  ik".... 

—  „Neem  plaats,  neem  plaats",  drong  van 
Elzensteen  en  Dozen  zette  zich  bescheiden 
op  het  uiterste  puntje,  vlak  naast  zijn  hoed 
dien  hij  op  den  grond  plaatste. 

—  „Gij  hebt  mij  al  eens  meer  aan  u  ver- 
pligt,  mijnheer  Dozen".... 

—  „O  baron".... 

—  „Onze  woningen  grenzen  aan  elkaar; 
ik  geloof  niet  dat  bij  u  het  plan  bestaat 
om  de  uwe  uit  te  breiden;  ik  echter  zou 
gaarne  aan  de  mijne  eene  kleine  verande- 
ring doen  ondergaan,  waarvoor  uw  terrein 
mij  het  meest  geschikt  is.  Gij ,  zoo  min  als 
ik,  zijt  de  man  om  over  zulk  eene  zaak 
lang  te  praten.  Het  komt  slechts  aan  op 
de  hoofdvraag :  Wilt  gij  uw  huis  verkoopen?" 

Dozen  durfde  geen  neen  zeggen,  en  ja  ging 
ook  niet.  Hij  bleef  van  Elzensteen  aanstaren. 

—  „Misschien  is  de  voorwaarde,  waarop 
gij  't  verkoopen  kunt  voor  u  van  eenig 
belang,"  vervolgde  de  baron,  die  door 
Duim  geheel  op  de  hoogte  van  woning  en 
bewoner  gebragt  was.  Wat  dunkt  u  van 
acht  duizend  gulden. 

—  „Acht  duizend!*'  herhaalde  Dozen, 
zijne  opgetogenheid  naauwelijks  meester  en 
door  het  hooge  bod  zóó  getroffen,  dat  hij 
op  het  punt  stond  om ,  van  zijne  zijde  ook  iets 
willende  doen,  het  huis  present  te  geven. 

—  „Ik  marchandeer  niet  gaarne,"  her- 
nam van  Elzensteen.  „De  kosten  van  over- 
dragt  enz.  deelen  wij  te  zamen." 

—  „Acht  duizend . . .  met  uw  verlof  baron, 
ziet-u,  u  doet  meer  in  effecten  dan  ik. 
Geeft  dat  geen  vier  honderd?" 

—  „Naarmate  men  het  kapitaal  uitzet," 
antwoordde  van  Elzensteen  met  een  naauw 
merkbaar  glimlachje. 

—  „Ik  zal  u  zeggen  wat  het  geval  is  — 
ik  heb  om  een  post  gevraagd,  die  juist 
vier  honderd  meer  zou  geven;  die  heeft  de 
jonge  Hennsaart  gekregen  —  Heunsaart  — 
u  zult  zijn  vader  wel  kennen. " 

Van  Elzensteen  maakte  eene  negativo 
beweging  met  het  hoofd. 

—  „U  moei  hem  kennen,  zoo'n  gezet  man 
met  een  roodgezigt,  de  zoon  is  een  opge- 
schoten jong  mensch." 

De  baron  verzekerde,  dat  hij,  ondanks 
die  nadere  beschrijving,  noch  den  vader 
noch  den  zoon  zich  herinnerde. 

—  „Nu,  de  jonge  Heunsaart  is  in  de 
plaats  van  Perjennik  benoemd....  u  weet 
wel  in  de  vacature,  waarvoor  gij  u  ook 
nog  hebt  geinteresseerd. " 

—  „O  ja  —  zoo ;  ik  wist  niet  dat  gij  daar 
ook  naar  stondt" 

—  „Zij  kwam  mij  toe,  mijnheer  van  El- 
zen steen",  zeide  Dozen  heroïsch. 

Van  Elzensteen  gaf  geen  regtstreeksch 
antwoord  op  die  ontboezeÊaing,  die  de  open 
lijke  afkeuring  inhield  van  eene  daad  van 
het  gesteld  gezag.  Eevolutie  en  oppositie 
was  dat  —  maar  wrevel  en  teleurstelling 


ook  voor  een  gedeelte  en  goedig  sprak 
hij :  —  „  Als  het  weer  eens  mogt  gebeuren , 
mijnheer  Dozen,  dat  wij  in  zoodanig  geval 
concurrenten  zijn,  waarschuw  mij  dan,  het 
zal  het  mij  aangenaam  zijn  voor  u  het  veld  te 
ruimen....  Wat  onze  zaak  betreft,  wilt  gij 
haar  drie  dagen  in  beraad  houden?"  en 
van  Elzensteen  stond  op. 

—  „Als-u  't  schikken  kon,  baron,"  zeide 
Dozen,  verlegen,  dat  de  baron  hem  aan 
't  heengaan  had  moeten  herinneren. 

—  „Natuurlijk,  mijn  waarde  heer.  Denk 
er  eens  over,  en  zeg  mij  over  drie  dagen  uw 
antwoord,  of  wilt  ge  eerder,  mij  is  het  wel." 

Nooit  sedert  zijn  eerste  vaderschap  was 
Dozen  gejaagder  te  huis  gekomen  dan  dien 
middag.  Hij  wist  niet  wat  hij  het  eerst 
vertellen  zou,  de  vervlogen  hoop  op  de 
vacature  of  het  hooge  bod  voor  zijn  huis. 
Naturen  als  die  van  Dozen  hebben  de  ge- 
lukkige gave,  dat  zij  vatbaarder  zijn  voor 
het  genot  van  het  goede  dan  voor  het  leed, 
dat  het  kwade  hun  veroorzaakt;  maar  hij 
had  ter  naauwemood  een  voet  in  huis 
gezet  of  mevrouw  en  Marie  vroegen  hem, 
wat  de  audiëntie  uitgewerkt  had. 

—  ;jWel  niets;  je  broer  is  weggegaan." 

—  „Wat,  riep  mevrouw  Dozen,  wegge- 
gaan! toch  niet  voor  dat  hij  den  minister 
gesproken  had?" 

Dozen  knikte  toestemmend,  en  voelde 
eenige  verligting  bij  de  gedachte  dat  het 
kaar  broeder  gold  en  niet  den  zijnen. 

—  „En  nu?" 

—  „Vergeven  —  aan  Heunsaart,  maar  — 
weet  je  wel  wat  mij  voor  ons  huis  ge- 
boden is?" 

—  „Tien  duizend  gulden,"  raadde  me- 
vrouw, die  het  gebrek  of  de  deugd  van 
haar  geslacht  deelde,  om  wat  zij  bezat  steeds 
zeer  hoog  en  wat  zij  koopen  wilde  zeer 
laag  te  taxeren. 

—  „Acht  duizend,"  zeide  Dozen  uit  het 
veld  geslagen:  zulk  raden  was  geen  aar- 
digheid. 

—  „Daar  geeft  gij  het  toch  niet  voor, 
niet  waar  Dozen?" 

—  „Zou  ik  niet?  't  geld  is  secuur:  de 
baron  heeft  het  geboden." 

—  „Hebt  gij  hem  niet  eens  om  dien  gul- 
den gevraagd?" 

—  „'k  Zou  mij  er  wel  voor  gewacht  heb- 
ben; iemand  die  zulk  een  bod  doet.  Denk 
eens:  de  rente  staat  juist  gelijk  met  het 
verlies  der  promotie." 

—  „Maar  wij  moeten  dan  toch  ergens 
anders  wonen,  is  't  niet?" 

Zoo  ver  had  Dozen  in  zijne  naïve  blijd- 
schap over  de  schadevergoeding  niet  ge- 
dacht Hoogstens  de  helft  zou  hij  profi- 
teren, maar  de  helft  —  „  hoor  eens,"  zeide 
het  hoofd  der  familie  Dozen,  toen  men 
dien  avond  lö-ng  en  breed  over  de  zaak 
gesproken  had,  „men  kan  niet  alles  heb- 
ben wat  men  wil,  de  helft  is  ook  al  wel: 
zoo  wij  ym  al  wat  wij  wenschten  de  helft 
kregen,  zouden  wij  door  ieder  benijd  worden.** 

Mevrouw  Dozen  had  geen  zin  in  die 
theorie,  en  Marie  vond  ze  schoon,  maar 
nu  zij  voor  het  geheel  niet  waar  was,  ver- 
langde zij  ze  ook  niet  op  een  deel  toege- 
past te  zien.  {Sloó  volffL) 
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Aankondisinsen  en  Beoordeelinsen. 

WAAEJIEMINGEN  EN  WAARHEDEN, 
door  Hekbt  yan  Meebbeus,  Amst.  Gebr. 
Binger,  1860. 

Al  moge  de  naam  van  Meerbeke  ons  in 
de  Nederlandsche  letterwereld,  ja  ook  daar 
buiten,  geheel  onbekend  zijn;  al  verraadt 
de  inkleeding  zijner  verhalen  den  nieuwe- 
ling in  de  bellettrie ,  gaarne  leiden  wij  zijne 
eerstelingen  bij  onze  lezers  in.  Het  bevat 
een  negental  vloeijend  geschreven  schetsen 
van  Hollandsche  zeden  en  gewoonten  in 
den   trant   van   Donker;    het  zijn    deels 
lieve,  naar  de  natuur  geteekende,  voorstel- 
lingen van  een  bal  en  eene  rederijkerskamer, 
van  eene  muziek-  en  een  speelpartij ,  deels 
beschouwingen  over  het  buitenleven  en  den 
schoonmaaktijd,   deels  types  van  den  fat- 
soenlijken man,  den  nieuwerwetschen  toerist 
en  den  uit  Indië  terug  gekeerden  oudgast 
Wij  noemden  de  meeste  dezer  opstellen 
aan   de   werkelijkheid  ontleend;  deze  op- 
merking  geldt   alleen  dan,  wanneer  men 
het  tooneel  dier  tafereelen  in  Amsterdam 
zoekt   Wij  betreuren  het  daarom,  dat  de 
schrijver  den  schijn  wilde  aannemen,  als 
of  zij   meestal  elders  plaats  hadden;    de 
hoofdverdienste  van  den  door  hem  geko- 
zen schrijftrant  ligt  toch  in  het  ware  en 
natuurlijke  der  voorstelling;  het  meeren- 
deel  zijner  niet-Amsterdamsche  lezers  kent 
de   door   hem  geschilderde  toestanden  in 
\unne  omgeving  niet  en  verklaart  ze  dus 
gt  voor  onjuist  en  te  regt,  daar  de  schrij- 
3r   ze  voor  algemeen  Nederlandsch  wil 
^n  doorgaan.   Zoo  is  zijne  rederijkers- 
mer  te   Koedrecht   eene   alleraardigste 
todie  dier  talrijke  coUegies  in  de  hoofd- 
d,  waarin  men  zich  in  het  uitgalmen 
opsnijden   van   verzen  oefent,  en  ge- 
5  ten   zijne   dandies   van   dat   provincie- 
•^  idje    als   twee   druppels   water   op   de 
ammen ,  die  des  Zondags  in  Bellevue  of 
.  Erentensocieteit  rondslenteren.  Te  ver- 
}efs  zoude  men  echter  het  origineel  dier 
«jderijkerskamer   en   harer  leden   in  een 
onzer  provinciesteden  van  den  eersten  of 
tweeden   rang   zoeken.   Eveneens  is   zijn 
fatsoenlijke    man    een  welgeslaagde   type 
dier  talrijke  klasse  van  Amsterdammers, 
die  op  de  maatschappelijke  ladder   op  de 
eerste   sport  boven   den  winkelier  staat, 
en  waarin  vooral  het  êpeeies  makelaar  in 
al  zijne  afschrikwekkende  bekrompenheid 
en  vervelendheid  zoo  talrijk  is  vertegen- 
woordigd,  maar   aan   het  begrip  fatsoen 
hecht  men  reeds  in  Rotterdam  een  geheel 
anderen  zin  en  in  de  hofstad  en  de  pro- 
vinciën wordt  dit  zoo  verschillend  opgevat, 
dat  men  daar  Meerbekes  type  al  heel  bur- 
gerlijk, zoo  niet  ploertig,  zou  vinden. 

Het  is  een  aan  de  inwoners  van  alle 
groote  steden  eigenaardig  gebrek,  dat  zij 
met  de  grootst  mogelijke  verachting  op 
alles  buiten  hunne  woonplaats  neer  zien. 
Wie  kent  niet  uit  de  Engelsche  romans  de 
dwaasheden  van  den  Londenschen  cockney/ 
De  Parijzenaars  overtreffen  dezen  nog  verre 
in  onwetendheid  omtrent  alles,  wat  buiten 
hunne  stad  plaats  heeft.  Steller  dezer  re- 


gelen ondervond  daarvan  een  sprekend 
bewijs;  hij  had  handschoenen  noodig;  de 
verkoopster  bemerkte  terstond  aan  mijne 
spraak  den  vreemdeling,  maar  hield  hem 
voor  een  Rus.  Gentiel  en  levendig  als  alle 
Evadochters  der  Seinestad  werd  zij  hevig 
verontwaardigd  over  de  onhandige  wijze, 
waarmede  hij  hare  üjne  waar  aanpaste ;  zij 
greep  hem  bij  de  hand  en  zeide:  „Ah 
monsieur,  vous  êtes  Russe,  permettez! 
que  je  vous  montre,  conunent  il  faut  mettre 
vos  gants;  quand  vous  serez  revenu  dans 
votre  département,  vous  Ie  saurez."  Wat 
zou  keizer  Klaas  wel  gedacht  hebben  bij 
het  vernemen,  dat  men  zijn  onmetelijk 
rijk,  zoo  maar  zonder  blikken  of  blozen, 
bij  Frankrijk  inlijfde.  Ook,  de  volbloed- 
Amsterdammer  is  in  vele  opzigten  geen 
haar  beter;  Meerbeke  steekt  er  zelf  den  gek 
mede  en  zegt  (bL  8):  „dat  zij  altijd  den- 
ken, dat  de  heele  wereld  bij  hen  te  huis 
behoort"  en  toch  ook  hij  deelt  zoo  zeer  in 
die  algemeene  kwaal  zijner  stadgenooten, 
dat  hij,  zoodra  hij  zich  buiten  Amsterdam 
begeef,  den  bal  dikwerf  deerlijk  mis  slaat 
Zoo  plant  hij  molsla  in  een  tuin  op  bedden 
en  schildert  Javcumsche  dames  met  zwarte 
huid  en  kroeshaar.  Ook  hij  heeft  nog  vele 
echt  Amsterdamsche,  dat  is  ouderwetsche 
en  bekrompen  idees ;  van  daar  zijn  inwen- 
dige afkeer  tegen  het  reizen  met  den 
spoorweg  en  zijn  gemoedelijke  raad,  dat 
slechts  hij ,  die  hier  te  lande  broodsgebrek 
lijdt,  naar  de  Oost  moet  gaan. 

Nu  meene  men  niet,  dat  wij  hiermede 
in  het  algemeen  een  afkeurend  oordeel  over 
Meerbekes  boekje  uitspreken.  Integendeel, 
wij  lazen  het  met  genoegen  en  twijfelen 
niet,  of  dit  zal  met  het  groote  Neder- 
landsche publiek  eveneens  het  geval  zijn. 
Maar  juist  omdat  hij  de  gelukkige  gaaf  bezit, 
de  toestanden  van  het  dagelijksche  leven 
naauwkeurig  waar  te  nemen  en  natuurlijk 
weer  te  geven ,  wenschten  wij ,  dat  hij  zich 
voortaan  meer  moeite  gaf,  de  maatschappij 
buiten  Amsterdam  te  bestuderen,  of  zoo 
hem  hiertoe  de  gelegenheid  ontbrak,  zich 
bepaalde  tot  het  schetsen  van  tafereelen 
uit  de  hoofdstad.  Maar  bovenal  ware  het 
een  vereischte,  dat  hij  zich  de  begrippen 
van  den  nieuweren  tijd  meer  eigen  maakte; 
te  lang  reeds  heeft  Amsterdam  in  behagelijke 
rust  op  haar  aiouden  roem  voortgedommeld; 
wel  spelden  vele  verschijnselen  van  den 
laatsten  tijd  eene  betere  toekomst,  maar  het 
meerendeel  harer  burgers  is  nog  te  veel 
aan  den  ouden  sleur  gehecht;  wil  Meer- 
beke door  zijne  zedeschetsen  behalve  en- 
kele oogenblikken  van  verpoozing  tevens 
eenig  practisch  nut  beoogen,  dan  werke 
hij  mede,  om  zijne  medeburgers  uit  dien 
slendriaan  des  stilstands  los  te  scheuren 
en,  om  de  woorden  van  een  zijner  be- 
gaafdste stadgenooten  op  hem  toe  te  passen, 
hij  voele  zich: 

pligt  bewast,  de  schaar  ie  prikkelen. 

Tot  ze  nit  haar  sluimerslaap  zich  heff*. 

Haar  't  grootsch  verleden  stoot  te  ontwikkelen 

Opdat  de  toekomst  't  overtreff*!  *■ 

P.  NUBKS. 


PLUKSEL 


VOOBBABIGS  KBITIEK  VAN  BEK  LEEBAAB  IK  BS 

STUUBHAKSEUKST  UIT  BB  ZEVEKTIEKDB 

££X7W  OV£B  HET  BETEBHIKISME 

BEB  KEOEKTIEKBE. 

„  Robbert  Robbertze,  die  eenige  boekjes 
naderhant  in  't  ligt  gaf,  was  toen  der  tydt 
een  leermeester  van  't  stuermanschap  en 
zeevaert  kunde  te  Amsterdam,  doch  ter 
Stadt  uitgewezen  nam  hy  zyne  woonstede 
te  Hoorn,  daer  hy  zig  met  Brandewyn 
verkoopen  geneerde :  hy  was  een  losse 
quant,  van  een  snaeksen  geest,  afgerigt 
op  schimpen  en  spotten  zonder  iemant  te 
ontzien  :  op  de  verdeelde  Doopsgezinde  en 
hevige  Contraremonstranten  had  hy  't  meest 
gemunt :  van  hun  gesardt  gaf  hy  troef 
weerom:  en  die  hem  te  nae  quam  wiert 
met  gereede  munt  heen  gesonden,  't  ge- 
viel dat  hy  wandelende  aen  de  zeekant  te 
Hoorn  van  twee  Predikanten,  willende 
met  hem  deunen,  wierd  toegesproken, 
Robbert,  gy  echynt  vol  gedagten^  toat  peynsi 
gy?  Hy  daer  op:  V  is  toaer,  Broeders^  ik 
overdagt  wie  de  oorzaek  van  de  zonde  is. 
Zy  weder;  wel  wie  is'er  de  oorzaek  van? 
De  holbollige  geest  dreef  hun  toe:  Toen  de 
eerste  zonde  bedreven  was,  zei  de  man,  dat 
hel  de  vrouw  gedaen  hadt:  Le  Vrouw  zei, 
de  slang  heeft  het  gedaen:  dog  de  slang, 
toen  nog  jonk  en  dom,  zweeg  stil:  maer  nu 
out  en  stout  geworden  komtze  op  *t  Synode 
te  Dort  en  zeit,  dat  het  God  gedaen  heeft  y 

{Comoedia  telut  qf  Boot$mant  pruatjê  ^an 
W.  Meerman,  b*i.  46  Tan  de  uitgare 
Tan  1718.) 


*   £.  J,  Potgieter,   Het  nieuwe  tolhuis  der  stad 
AmiterdAm«  in  ds  Gids  roer  1859,  D.  Il,  bL  160. 


In  het  Athenaeum  van  17  Maart  IL  vin- 
den wij  in  de  rubriek  Our  library  table 
onder  de  vertalingen  vermeld:  „AÉr.  Les- 
sing's  translation  from  the  German  of  Dr. 
Reich's  Nathan  the  fFïse:  a  Dramatic  FoemJ* 

EeKE  KIEVWE    MATHEMATISCHE   FI6T7UB. 

Een  van  onze  dagbladen,  het  merk- 
waardig verschijnsel,  onlangs  aan  de  maan 
waargenomen,  beschrijvende,  eindigt  aldus: 

„Het  geheele  verschijnsel  was  omtrent 
als  dat  van  30  Maart  1860  te  Dantzig, 
maar  buitendien  was  voor  een  gedeelte 
EEK  viEBEAKTE  ciBKEL  zigtbaar  door  de  maan 
heengaande  en  met  de  horizontale  een  kruis 
vormende,  iets  dat  bij  de  maan  zeer  zeld- 
zaam is  en  onder  anderen  te  Dantzig  den 
17  December  1660  gezien  werd. 

„Zoodanig  kruis  was  het,  dat  de  zon 
aan  Konstantijn  vertoonde." 

Gevraagd:  is  het  alleen  in  de  maan,  dat 
een  vierkante  cirkel  zeer  zeldzasun  is  ?  Dat 
blijkt  niet  regt  duidelijk  uit  het  berigt,  — 
vooral  omdat  het  iets  is ,  dat  onder  anderen 
in  1660  te  Dantzig  gezien  werd  en  boven- 
dien zich  aan  Konstantijn  vertoonde,  als 
een  kruis.  Uit  het  geheele  berigt  zou  men 
kunnen  opmaken,  dat  een  cirkel  en  een 
vierhoek  alsmede  een  kruis  onderling  ge- 
heel gelijkvormig  zijn!  —  en  zoo  verder 
redenerende,  gemakkelijk  tot  de  quadra* 
tuur  van  den  cirkel  komen! 
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Bij  P.  N.  VAN  KAMPEN,  te  Amsterdam 
is  van  de  pers  gekomen: 

CHABLES  DICKENS, 

IN  LONDEN  EN  PARIJS. 

{A  (a/e  of  iteo  ciiies.) 

V\i  het  Engelsch  door  Dr.  M.  P.  Lindo.  Twee 

dln.  cpU  Met  titelplaat  en  16  Tign.  ƒ6. — 

Van  denzelfden  8chr\JTer: 

KLEINE  DORA,  verUald  door  C.  M.  Mem  ing. 
8  DId.  cpl.,  met  platen.  Pr\J8  ƒ  8.90. 

SLECHTE  TIJDEN,  vertaald  door  C.  M.  Men- 
sing.  Met  vignet.  Prijs  ƒ3.60. 

HET  SPOOKHUIS.  Eeoe  kersvertelling,  vertaald 
door  W.  J.  Mensing.  Prij»  ƒ  L90. 

Tevens  ook  een  allerliefst  boekje  van  Lady 
Emilia  Ponsonby,  getiteld:  DE  BEPROE- 
VINGEN EENER  MOEDER.  Uit  het  Eogelsch  door 
de  vertaalster  van  VioMle,  of  de  Schoonzuster,  Met 
vignet.  Prijs  ƒ1.25.  (183) 


Het  Leren  en  het  Maaksel  der  Dieren, 

door   W.   VROLIK, 

Hoogleeraar  te  Amsterdam.  Secretaris  der  Konink- 
I^'ke  Akademie  van  Wetenschappen.  8  dl.  ƒ13.82. 

De  thans  kompleet  verschenen  8  deelen,  HET 
LEVEN  EN  HüT  MAAKSEL  DER  GEWERVELDE 
DIEREN  beschrijvende,  vormen  als  zoodanig  een 
afgerond  geheel,  hetwelk  der  belangstelling  aller 
beoefenaars  en  beminnaars  der  Natunr- 
wetenschappen,  ten  zeerste  wordt  aanbevolen. 
De  Uitgevers  verwijzen  naar  bet  voorwoord  door 
den  hooggeleerden  autenr  bg  het  derde  deel 
gevoegd.  (183) 

Gebroeders  BINGER,  Amsterdam. 


Gebrs.  BINGER  te  Amsterdam,  geven  uit: 

POEMS    BY    ALFRED  TENNYSON,   D.   C.   L. 
Poet   Laareate.    2  Deeltjes,    met  een  portret; 
in  linnen   band,  vergald  op  snee  ƒ  1.90. 

m^*  Deze  twee  deeltjes,  bevattende  ongeveer 
400  bladzijden,  vormen  een  zooveel  mogelijk  kom- 
pleete  verzameling  van  al  de  kleinere  dichtstnkken 
des  in  de  geheele  beschaafde  wereld  zoo  hoog  ge- 
vierden  engelschen  Dichters.  *t  Is  mede  een  keurig 
cadeau  voor  Dames. 

HEINRICH  HEINES  SëMMTLICHE  WERKE, 
Siebzehnter  Band,  behelzende: 

DIE  MüDCHEN  ÜND  FRAUEN  IN  SHAK- 
SPEARE'S  D{IAMAT1SCHEN  WERKEN.  Met  een 

geïUniftreerden  omslag ƒ  1.26 

In  rood  linnen,  vergald  op  snede     .    .    .    «1.65 

Tan 
HEINRICH  HEINE'S  SaMMTLICHEN  WERKE 
(134)  zgn  verder  verschenen: 

REISEBTLDER,  4  Theile ƒ  4.80 

VERMISCHTE  SCHRIFTEN,  8  Theile     .    -  8.75 
BUCH  DER  LIEDER  (Mit  Heine's  Portrat)    -  1.25 

DER  SALON,  4  Theile -  6.— 

NEUE  GEDICHTE -  1.25 

DIE  ROMANTISCHE  SCHULE  ....    -  1.26 
ROMANZERO 1.26 

1.25 


DEUTSCHLAND.  Ein  Wintermarchen  . 
ATTA  TROLL.  Ein  Sommemachtstraum. 
KAHLDORFF  üBER  DEN  ADEL  .  ' . 
DER  SCHWABENSPIEGEL    .... 

DOCTOR  FAUST 

ÜEBER  LUDWIG  BöRNB  .... 
FRANZoZISCHE  ZUSTaNDE  .... 


1.25 

1.26 
1.25 


Ook  is  in  hetzelfde  formaat  yerschenen: 
HEINRICH  HEINE,  Erinnerungen  von  Al- 
fred   Meissner.  (Mit  dem Portr&t  des 
kranken  Dichters) •,    •    ,   ƒ  1.25 


Bij  GEBROEDERS  VAN  ES  te  Amsterdam, 
is  verschenen: 

Een  Nieuw  Werk 

van  August  SmsDEfis  Ja.,  getiteld: 

AVOND  EN  MORGEN  UIT  HET  VLABMSCHE 
LEVEN.  Opgedragen  aan  H.  M.  de  Koningin  der  Ne- 
derlanden.  Pr^'s:  lu  netten  geïllostreerden  band 
/8.10,  in  linnen  praohtband  ƒ  8.SO. 

Dit  werk  heeft  in  een  zeer  korten  tgd,  in  Ne- 
derland en  België,  een  grooten  opgang  gemaakt, 
terwgl  kort  na  deszelfs  verschijning  te  Darmstad 
reeds  eene  vertaling  werd  aangekondigd.     (185) 


BIJLWEB'S  MEESTEBSTUK. 

Door  GEBROEDERS  BINGER  te  Amsterdam, 
is  uitgegeven  en  alom  verkrijgbaar  gesteld : 

WAT  ZAL  HIJ  ER  MEÊ  DOEN?  naar  het  En- 
gelach  van  Pisistratus  Caxton  (Sir  E.  Bulwer 
Lytton)  door  T.  van  W est rh  eene,  Wz.  4  Deelen 
met  keurige  staalplaten,  ƒ  14.65.  (186) 


VAN  DRUTEN  &  BLEEKER  te  Sneek, 
geven  uit: 

Schlossers  Meesterwerk. 

Deel  1  — Hl   van  de  tweede  goedkoope  uitgaaf  y^n 
L"CHLOSSERS       GESCHIEDENIS     der     ACHT 
OTIENDE  EEUW  en  der  NEGENTIENDE.  Prys 
per  aflev.  van  8  vel  teer  compressen  druk  in  rojaal 
8o  slechts  36  oents. 

Voor  elk  die  wil  weten  hoe  het  in  de  vorige 
en  het  begin  der  tegenwoordige  eeuw  met  de  hoven 
en  de  volkeren  gesteld  was,  hoe  zich  de  Letter- 
kunde ontwikkelde  en  weikeu  invloed  zij  op  de 
staatsgebeurtenissen  uitoefende,  —  voor  elk,  die 
een  goeden  blik  wil  slaan  in  de  Geschiedenis  van 
dien  tijd,  is  dit  boek  onmisbaar.  De  buitengewoon 
lage  pri/t,  waarvoor  het  thans  verkrggbaar  is, 
brengt  het  onder  het  bereik  van  ieder,  die  iets 
over  heeft  voor  een  echt  degelgk  werk,  zooals  tot 
heden  over  dit  tgdvak  geen  tweede  bestaat. 


HET  PRAKTISCH  VOLKSBOEK,  MUSEUM 
VOOR  NATUUR,  KUNST  i)N  WETENSCHAP, 
uitgegeven  wordende  onder  medewerking  van  vele 
vaderlandsehe  geleerden  en  opgehelderd  door  een 
aantal  houtgravuren. 

Het  Praktisch  Folkehoek  verschgnt  in  tweemaan- 
delgksohe  afleveringen  van  4  vellen  of  64  kolommen 
zeer  compressen,  doch  duidelijken  druk,  versierd 
door  een  aantal  fraaije  en  ophelderende  houtgravuren. 

Elke  jaargang  van  het  Praktiich  Vo/ktöoek  vormt 
een  rojaol  boekdeel  van  200  pag.  of  400  kolommen 
dniks,  en  kost,  ten  eiode  het  in  aller  handen  te 
brengen,  bg  inteekening  slechts  de  leer  geringe 
som  van  ƒ  1.60. 

Inhoud  der  8de  Aflevering:  Het  Paard  ia  Ame- 
rika, door  T.  C.  Winkler.  —  Eenige  vlugtige  op- 
merkingen over  Kof^,  door  Dr.  L.  Mulder.  —  De 
Veendamp,  door  A.  Winkler  Prins.  —  Men  kan  van 
Water,  Lichtgas  vervaardigen,  door  Dr.  B.  Meylink. 


NEDERLANDSCHE  STAATSWETTEN.  Tweede, 
met  de  nieuwe  Jagt-  en  Onderwijswet  vermeerderde 
Uitgaaf,  met  groote  duidelijke  letter. 

Om  aan  de  klagt,  dat  bijna  elke  uitgave  der 
Staatswetten  door  de  kleinheid  der  letter  vermoegend 
vour  't  gezigt  is,  te  gemoet  te  komen,  hebben  de 
uitgevers  deze  uitgaaf  ondernomen.  Zij  is  fiks  lees- 
baar, behelst  de  voornaamste  Staatswetten ,  als 
Grond-,  Gemeente-,  Kies-,  Provinciale-,  Post-,  Zegel-, 
Jagt-,  Onderwgs-  en  vele  andere  wetten  en  is  daarbij 
de  Goedkoopste  Uitgaaf  di<t  bestaat.  Zg  kost, 
810  Pagina's,  ingenaaid,  slechts  90  Conts  en 
gebonden  in  heel  linnen  ƒ  1.20.  (187) 


D.  A.  THIEME  te  Arnhem  heeft  Teczondea 

Afl.  5  van 

DE    TIJPSFISaSL. 

Jaargang  1860. 
INHOUD. 
Godgeleerdheid.  —  Wgsbegeerte.  —  Staat- 
kunde. —  Opvoeding  en  Onderwgs. 

Eene  kerkelgke  spoorweg-kwestie.  II.  (Provinciale 
reglementen  op  de  administratie  der  kerkelgke 
fondsen  en  de  kosten  van  de  eeredienst  bg  de 
Hervormde  gemeenten  in  Nederland,  met  aan- 
teekeningen  van  Mr.  £.  A  Jordens.)  — ■  Middel- 
baar onderwgs.  (Tegenwoordige  toestond  en  plan 
tot  hervorming  van  het  middelbaar  onderwgs, 
door  Dr.  A  J.  Vitringa.) 

Letterkunde. 

Uit  de  oude  doos.  (De  Giaour,  fragment  eener 
Turksche  vertelling.  Naar  het  Engelsch  van  lord 
Byron,  door  J.  J.  L.  ten  Kate). —  Wgs  en  dwaas. 
(Wijs  en  dwaas;  uit  de  nalatenschap  van  wglen 
Jan  de  Rgmer,  verzameld  door  J.  J.  A.  van 
Goeverneur.)  —  Volkslectuur.  (De  Heiden,  een 
tafereel  u  t  het  Duitsche  volksleven.  Naar  het 
Hoogduitsch  van  O.  GUubreoht). 

Mengelwerk. 

Een  blik  op  Marocco.  {3fet  eene  pUai.)  -^  De  Cen- 
sor. (Tijd  en  geld.  Ontwerp  tot  een  nutsbgdrage.) 
—  Talroudische  legenden  en  Parabelen.  {Slot.)  — 
Brievenbus.  (IV.  Brief  over  het  Christelgk  ka- 
rakter van  Mettrag,  V.  Aan  den  heer  Recensent 
van:  Sen  Pareisnoer.)  (188) 


Bij  MARTINÜ8  NIJHOFF  te  's  Gravenhage, 
ziet  het  licht: 

MONÜMENS  TYPOGRAPHIQUES  DES  PAYS- 
BAS  DU  XVe  SCIECLE.  CoUection  de  facsimilé 
d'après  les  originaux  conservés  k  la  Bibliothèque 
Royale  de  la  Haye  et  ailleurs,  publiée  par  J.  W. 
H  o  1 1  r  o  p ,  Bibliothécaire  en  chef  de  la  Bibliothèqn» 
Royale.   I  Xe  Livroiaon.  ƒ  5. 

Dese  aflevering  bevat  de  platen  49—54,  waarop 
firogmenten  van  Donaten,  uitgaven  van  drKkkers  to 
Haarlem  en  te  Gouda  van  de  jaren   1477 — 1456. 

De  uitgave  van  dit  werk  wordt;  geregeld  voortgeiefc. 
Afleveringen  zgn  bg  alle  boekhandelaren  ter  inxogo 
te  bekomen. 

Uit  België  ontvai^n: 

VADERLANDSCH  MUSEUM  VOOR  NBDER- 
DÜITSCHE  LETTERKUNDE  OUDHEID  EN  GE- 
SCHIEDENIS, uitgegeven  door  a  P.  Serrure. 
Derde  deel,  Ie  en  2e  stuk.  Roy.  8o.  Met  platen,  ƒ  2.60. 

Hierin  onder  anderen :  Een  Rymwerk  van  Jan  van 
Rnysbroeck.  — -  Ooikonden  in  het  Nederlandaoh  van 
1259  en  1296.  —  Onuitgegeven  mnnten  der  Graven 
Holland.  —  Brief  van  de  Groot  aan  Sweertiot.  — 
Friesohe  taal    —  enz.  enx. 

Van  het  Eebste  en  Tweede  deel  zgn  nog  enkele 
Ex.  te  bekomen  &  ƒ  5. 

Uit  Londen  ontvangen: 
CANTICUM  CANTICORUM,  reprodaced  in  Fac- 
simile from  the  Scriverus  copy  in  the  British  Mu- 
seum. With  on  historica  1  and  bibliographical  intro- 
duction  by  J.  Ph.  B e r j  e an.  Folio  perk.  band.  ƒ  27.80. 

BIBLIA  PAUPERUM,  reproduced  in  Facsirajle, 
from  one  of  the  copies  in  the  British  Musaim. 
With  an  historical  and  bibliographical  introduction 
by  J.  Ph.  Berjeau.  Folio.  half.  mar.  bd.ƒ  27  80. 

Beide  Xylographische  werken  in  de  eer&te  helft 
der  XVe  eeuw  in  Nederland  vervaardigd ,  zijn  van  de 
grootste  zeldzaamheid  en  hoogst  belangrijk  voor  de 
geschiedenis  der  houtgraveerknnst  niet  alleen ,  maar 
ook  voor  de  geschiedenis  der  beschaving,  zeden  en 
gewoonten.  De  fao-simile's  die  men  hier  ontvangt  zgn 
met  de  meeste  zorg  bewerkt,  terwgl  de  daarbg  ge- 
voegde tekst  de  geheele  literatuur  van  het  onderwerp 
dezer  belangrgke  voortbrengselen  behandelt.    (189) 


Snelpsrsdmk  van  H.  L.  Soüts. 
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Prijs  per  drie  maunden  ƒ3.— ,  /r«»co  per  post  ƒ  3.15.  Men  abonneert  xich  voor  een 
geheelen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel ,  behalve  het 
legelregt.  Buitengewoon  groote letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  wj  beslaan 


Inhoud.  -—  Oppotiiie  de  ware  vriendin  van 
vorsten  volk.  Il,  door  k.  D.  v.  d.  6.  N.  —  Berig- 
ten,  Mededeelingen  enz.  —  Eene  vacature.  Novelle 
door  Gebabd  Reller  (Slot).  —  Aankondigingen 
en  Beoordeelingen:  C.  J.  Hansbn,  Heitbrieven  uU 
Dieteehland  en  Denemark,  door  W.  6.  Brill. 

OPPOSITIE,  DE  WARE  VRIENDIN 
VAN  VORST  EN  VOLK. 

POLITIEK  VOOR  JONG  EN  OUD. 

«Die  telden  prgst,  spreekt  vriendentaai 
f  Die  altoos  vleit,  liegt  menigmaal. 


V  Nooit  loopt  m|jn  drijftol  xonder  slagen, 
«Want  hond  ik  op,  dan  loopt  hij  niet. 
<rlk  heb  in  al  dat  slaan  verdriet, 
«rEn  tal  om  ander  speelgoed  vragen. 

H.  VAR  Alphkr. 

n. 

Wie  zal  den  ijverigen  en  kundigen  staats- 
man de  welverdiende  lof  en  achting  wei- 
geren ,  wanneer  hij ,  niettegenstaande  veler 
miskenning  en  aaiüioudende  zorgen,  hij  de 
matige  geldelijke  helooning  aan  de  ministe- 
rieele  waardigheid  in  ons  land  verbonden, 
zijne  vergoeding  zoekt  in  eene  prijzenswaar- 
dige eerzucht  en  de  overtuiging  van  wel 
gedaan  te  hebben  voor  vaderland  en  koning? 
Alleen  de  afgunstige,  de  koude  egoïst, 
weigeren  eerbied  en  sympathie  aan  zulke 
mannen.  Maar  stonden  niet  tegenover  die 
hoogbegaafden,  edeldenkenden  ook  velen  in 
het  staatsbestuur,  van  wie  de  bekende 
oude  volksdichter  schrijft: 

„  Hoe  menigh  wort'  er  bj  het  hof 
„Oenomen  nyt  het  lage  stof 
„En  hoogh  getogen  iu  de  locht, 
0  Opdat  hij  lager  vallen  mocht, 

en  anderen,  waarvan  hij  zoo  weinig  rlei- 
jend  maar  eigenaardig  zegt, 

„  Als  apen  hooge  klimmen  willen , 

„Den  liet  men  eerst  hun  naekte  billen,  enz.? 

Niet  zelden  toch  zag  men  zeer  goede, 
maar  niettomin  zeer  ongeschikte  perso- 
nen, met  opvoeding  en  bekwaamheden 
vaü  den  tweeden  rang,  bij  middelmatige 
verdiensten ,  ;,  men  weet  niet  waarom ,"  voor- 
opzetten om  de  moeijelijkste  betrekkingen 
in  vaderland  en  koloniën  te  vervullen.  Ook 
waren  er  en  zullen  er  steeds  gevonden 
worden ,  die,  zonder  groot  talent,  uit  eigen- 
waan of  geboortetrots ,  naar  de  hoogste 
vruchten  Uimmen  en  de  soms  zoo  zware 
ministerieele  portefeuille,  bij  geringe  krach- 
ten, zoeken  en  aanvaarden.  Zeker  waar,  men 
moet  het  lot  dier  roekeloozOi  voor  zich 


zelf  meestal  zoo  ongelukkige  waaghalzen, 
uit  christelijken  zin  beklagen;  maar  is  het 
to  verwonderen,  dat  zij  bij  het  algemeen 
als  ware  plagen  en  rampen  voor  het  land 
zijn  aaiigeteekend?  Is  het  te  verwonderen, 
dat  ook  de  meer  begaafde  man,  die  als 
minister  uit  eigenzinnigheid  of  verlangen 
naar  rust  op  zijn  post  insluimert,  de  in- 
vloed der  oppositien  ontkent,  verdenkt  of 
veracht,  als  onbruikbaar  en  kleingeestig 
egoïst  het  vertrouwen,  door  den  koning 
in  hem  gesteld,  onwaardig  wordt  gekeurd, 
en  dat  beide  soorten  van  ongeschikte  en 
onwaardige  waardigheid-bekleeders  al  spoe- 
dig gewogen  en  te  ligt  bevonden  worden? 

Wel  is,  in  vele  betrekkingen  van  weinig 
belangrijken  of  verantwoordelijken  aard, 
het  oude  spreekwoord  nog  vantoepassing 
^  Oeven  de  heer  en  het  ambt,  God  geeft  het 
verstand,*^  en  zij,  die  de  wereld  in  een 
cochenille-kweekerij  zouden  willen  her- 
scheppen om  zich  den  rok  rood  te  verwen, 
zullen  wel  nimmer  uitsterven;  de  tijd  is 
echter  dddr,  dat  do  roode  rok  van  vele 
zorgen  vergezeld  gaat,  dat  het  eerekleed 
soms  zwaar  valt  om  te  dragen,  en  men 
overtuigt  zich  meer  en  meer,  dat  het  ver- 
stand ,  de  kunst  om  anderen  te  regeren  en 
bijzondere  bekwaamheden  te  erkennen  en 
tot  nut  van  't  algemeen  aan  te  wenden , 
niet  in  de  ministerieele  portefeuille  gevon- 
den wordt,  ja!  dat  vele,  overigens  zeer 
brave  en  kundige,  mannen  in  die  zware 
taak  te  kort  schieten,  en  ongeschikt  zijn 
om  die  ooit  te  leeren  vervullen. 

Maar  blijkt  uit  zoovele,  omstandigheden 
de  gebrekkigheid  van  alle  menschelijke 
instellingen,  worden  wij  dagelijks  herin- 
nerd aan  de  zwakheden  en  tekortkomingen, 
zelfs  van  de  meest  begaafde  en  hoogstge- 
plaatste  personen,  dan  behoeft  het  immers 
geen  verder  bewijs,  dat  een  eerlijke  en  waar- 
dige oppositie  op  vele  wijzen,  indirect  of 
negatiefs  een  zeer  heilzamen  invloed  op  den 
gang  van  zaken  moet  uitoefenen  en  vrie 
kan  ontkennen  dat  zij  ook  van  direct  en  ;7o- 
sitiefmki,  en  in  den  constitutionnelen  rege- 
ringsvorm onmisbaar  is.  —  Behalve  dat 
zij  van  het  regt,  om  voorótellen  in  de  ka- 
mers der  Staten-Generaal  te  doen,  menig- 
maal tot  welzijn  van  het  algemeen  gebruik 
maakte  of  de  ministers  tot  verantwoording 
noodzaakte,  zouden  toch  de  waardigheid 
en  de  belangen  van  de  kroon,  bij  verdeeld- 
heid van  begrippen  omtrent  groote  natio- 
nale belangen,  door  een  onhandig  ministerie 
in  eene  moeijelyke  en  valsobe  positie  gebragt 


kunnen  worden,  indien  de  koning  door  het 
bestaan  eener  oppoeilie  in  de  kamers  niet 
in  de  gelegenheid  gesteld  werd,  om,  tcan- 
neer  hij  zulke  noodig  oordeelt^  een  ander 
ministerie  te  benoemen  van  tegenoverge- 
stelde inzigten  en  welbekende  talenten. 

Zoo  ooit,  dan  komt  bij  zulke  gelegen- 
heden het  nut  en  de  heilzame  strekking 
eener  eerlijke  en  bekwame  oppositie  hel- 
der uit  De  eer  en  de  belangen  van  de  kroon 
vorderen,  dat  de  invloed  van  de  koninklijke 
magt  op  het  bestuur  der  staatszaken  bui- 
ten alle  verdenking  van  partijdigheid  blijve 
in  de  verschillen,  welke  uit  godsdienstijver, 
provincialisme  of  uiteenloopende  handels- 
belangen soms  ontstaan. 

De  koning,  uit  zijn  verheven  standpunt , 
oordeelt  na  voorlichting  van  de  hooge  staats- 
collegiën,  ministers  of  andere  onderdanen, 
dat  de  omstandigheden  eene  wijziging  in 
het  bestuur,  eene  verandering  van  ministers, 
noodig  maken;  hem  is  de  magt,  om  naar 
omstandigheden  uit  één  of  beide  de  par- 
tijen de  kundigste  en  de  geschiktste  tot 
die  waardigheid  te  verheflFen,  of  door  ont- 
binding der  kamers  en  herkiezing  een  be- 
roep op  het  oordeel  der  natie  te  doen,  en 
de  koninklijke  magt  en  regten  blijven  on- 
gekrenkt en  het  volk  tot  zegen. 

Ten  einde  nu  dien  heilzamen  politieken 
toestand,  die  gunstige  en  juiste  verhouding 
tusschen  behoud  en  vooruitgang,  niet  alleen 
in  naam  maar  in  gulden  wezenlijkheid  op 
den  vaderlandschen  bodem  te  zien  bloeijen, 
ten  einde  in  dringende  omstandigheden  als 
bovengemeld  de  benoeming  van  een  minis- 
terie uit  de  rangen  der  oppositie  mogehjk , 
nuttig  en  wenschelijk  te  doen  zijn,  wat 
behooren  de  grondstellingen  en  de  bestand- 
doelen  dier  oppositie  te  wezen? 

Wij  stellen  ons  die,  in  de  hoofdtrekken , 
volgenderwijze  voor: 
Nimmer : 
te     opponeren     om    te    opponeren    of 
met  het  doel  om  de  regering  te  bemoei* 
jelijken; 

krachten  te  versverven  door  provin- 
ciale of  bijzondere  belangen,  ten  koste 
van  het  algemeen  belang ,  voor  te  staan; 
uit  het  oog  te  verliezen,  dat  eerlijk- 
heid ook  in  politiek  op  den  duur  het 
best  en  voordeeligst  is ,  en  dat  men  dus 
de  regering  niet  met  wapenen  bestrijden 
mag,  waarmede  men,  in  hare  plaats ,  zou 
mogen  verwachten  en  eischen  van  niet 
bestreden  te  worden; 
door  grootspraak  of^doorb^ftpflt^aa 
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belangrijke  maatvegelen  of  verbeteringen 
ten  algemeenen  nutte  de  politieke  sympa- 
thie en  hulp  uit  te  lokken,  ten  einde 
het  bewind  aan  de  handen  der  tegen- 
partij te  doen  ontvallen,  wanneer  er  geen 
mogelijkheid  en  vast  voornemen  bestaat 
om  de  gedane  beloften  te  vervullen; 
tot  personaliteiten  of  hatelijkheden  over 
te  gaan  om  die  als  argumenten  tegen 
ministers  en  regering  te  doen  gelden. 
Ook  behooren  vermeden  te  worden: 
Alle  schoonklinkende ,  holle  redenerin- 
gen, daar  zij  het  groote  publiek  slechts 
voor  een  korten  tijd  verschalken,  en  in 
's  lands  vergaderzaal  evenmin  te  huis 
behooren  als  de  ophooping  en  kunstma- 
tige sohikking  van  veel  cijfers,  die  de 
zwakheid  der  zaak  verraden,  terwijl  zij 
tijdroovend  en  vervelend  het  doel  mis- 
sen van  te  overtuigen. 
Zoowel  als: 

wilde  theoriën,  ziekelijke  philantropiën 
en  onpraktische  eischcn,  welke  strekken 
moeten,  om,  trots  alle  bezwaren,  zelfs 
in  de  koloniën,  do  werkelijkheid  met 
het  ideaal  van  staatshuishoudkundige  vol- 
maaktheid in  overeenstemming  te  bren- 
gen en  beginnen  met  af  te  breken  zonder 
middelen  tot  wederopbouwing  aan  te 
kunnen  wijzen,  daar  er  toch  geen  ze- 
kerder weg  is  om  de  reactie  in  de  hand 
te  werken ,  dan  het  voorstellen  en  door- 
drijven van  gewaagde  proeven  on  spron- 
gen, waardoor  het  goede,  wat  men  geniet 
gevaar  loopt  van  opgeofferd  te  worden 
voor  het  betere,  wat  men  droomt  en 
wenscht 
En  eindelijk: 

verwijten  aan  de  regering  van  anti-libe- 
rale gevoelens  te  zijn  toegedaan,  en  stil 
te  staan ,  wanneer  zij  zich  niet  terstond 
door  iedere  nieuwe  gedachte  laat  mede- 
slepen,   of  niet  in  weinig  maanden  tot 
stand   brengt  hetgeen  welligt  nog  vele 
jaren   of  voor  altoos  onuitvoerbaar  blij- 
ven  zal,   daar  dit  al^Ies  behoort  tot  de 
kwade   en  gevaarlijke  praktijken,  ecne 
eerlijke  oppositie  onwaardig,  en  de  uit- 
voerders en  voorstanders  daarvan,  niet 
ten  onregte,  algemeen  misnoegen  op  zich 
laden,  terwijl  velen  hunner,  bij  omkeer 
van  zaken,  zelf  in  het  bt^sluur  geroepen 
zijnde  y  bitter  daarvoor  geboet  hebben. 
Door  de  inachtneming  dezer  beginselen 
van    onthouding  zal  de  oppositie  zich  de 
algemeene  achting  verzekeren.  Ter  verkrij- 
ging van  de  zelfstandigheid  en  den  invloed 
waardoor  zij  nuttig  kan  zijn ,  dient  zij  een 
ruim  en  krachtig  gebruik  te  kunnen  maken 
van  gronden  en  redenen,  waarop  de  wets- 
voorstellen of  handelingen  van  de  minis- 
ters soms  afgekeurd  of  tegengewerkt  be- 
hooren te  worden,   en  dus   specialiteiten 
en  mannen  van  talent  en  welsprekendheid 
in  zich  te  vereenigen,  wier  achtbaarheid  en 
eerlijkheid  boven  alle  verdenking  verheven 
is.  Ook  dient  zij  zich  onvermoeid  bekend 
te  houden  met  alle  staats-aangelegenheden , 
en  «de  wetsvoorstellen  en  eischeu  van  den 
dag  in  beginsel  en   onderdeelen  tot  voor- 
werpen van  studie  te  maken:  In  één  woord, 
baar  streven  moet  ziju;  om  ia  kennis  van 


zaken,  niet  minder  dan  in  ijver,  op  gelijke 
hoogte  te  komen  met  hen,  die  het  roer 
van  staat  in  handen  hebben. 

Dat.  eene  zoodanig  za&mgestelde  opposi- 
tie, niet  gemakkelijk  in  ons  vaderland  bijeen 
te  brengen  is,  heeft  de  ondervinding  ge- 
leerd. Maar  zeker  zal  niemand  betwisten, 
dat  zij  den  staat  veel  heil  zou  kunnen 
aanbrengen,  en,  daar  wij  overtuigd  zijn, 
dat  de  bestanddeelen  daarvoor  in  ons  land, 
ja  zelfs  in  onze  volksvertegenwoordiging 
aanwezig  zijn,  zoo  gelooven  wij  niet  zonder 
grond  te  mogen  vertrouwen,  dat  zij  een- 
maal tot  stand  zal  komen. 

Maar  is  die  overtuiging,  dat  vertrouwen 
gegrond,  wat  kan  dan  de  oorzaak  zijn, 
dat  de  oppositie  in  de  kamers  der  Staten- 
Gencraal  veelal  zóó  onzeker,  zoo  weinig 
afdoende  was  en  thans  zoo  weinig  geacht 
of  bemind  is? 

Is  l^et  gebrek  aan  zelfvertrouwen  en 
organisatie,  of  gebrek  aan  overtuiging  van 
het  nuttige  en  edele ,  wat  er  in  een  eerlijke 
oppositie  gelegen  is,  waardoor  zóó  velen 
een  onzijdige   onverschilligheid  betoonen? 

Zijn  welligt  die  minachting  en  tegenzin 
de  oorzaken  van  hare  onvoldoendheid,  en 
steunen  die,  zooals  wij  gelooven,  op  voor- 
oordeel en  dwaalbegrip,  of  zijn  hier 
minachting  en  tegenzin  het  gevolg  (zooals 
velen  beweren)  van  den  aard  harer  be- 
standdeelen ,  van  het  onzekere  harer  begin- 
selen en  bedoelingen?  —  Wij  willen  het 
niet  beslissen,  maar  hopen  en  wenschen 
in  het  belang  van  hlït  vaderland,  dat  de 
behoefte  aan  een  eerlijke  en  bekwame  op- 
positie in  de  Staten-Gteneraal  meer  en  meer 
als  een  der  levensbeginselen  in  den  constitu- 
tionelen  staat  erkend  moge  worden,  en  dat, 
wie  of  welke  partij  ook  het  bewind  in  han- 
den moge  hebben ,  er  steeds  een  voldoend 
tal  mannen  van  talent,  onafhankelijkheid 
en  vaderlandsliefde  gevonden  zal  worden 
om  de  oppositie  te  steunen  en  ten  goede 
te  leiden,  zoodat  die  niemand  schrik  aan- 
jage,  dan  den  zwakken  of  onbekwamen 
man,  die  als  minister  op  zou  durven  tre- 
den, en  opdat  het  den  koning  steeds  mo- 
gelijk zij,  om  uit  haar  midden  een  ministerie 
te  benoemen ,  hetwelk  den  moed  en  de  be- 
kwaamheden in  zich  vereenigt  om,  zonder 
vrees  voor  de  beoordeeling  en  oppositie 
der  aftredende  tegenpartij,  over  alle  staats- 
zaken in  openbare  discussie  te  treden  en 
niettemin  bij  eerlijke  eigen  overtuiging 
doortastend  te  handelen. 

De  staatsman  echter,  hetzij  hij  regering 
of  oppositie,  behoud  of  vooruitgang  is  toe- 
gedaan, blijft  niet  minder  dan  de  verkon- 
diger van  Gods  woord,  of  de  handhaver 
van  regt  en  orde,  een  zwak  en  zondig 
mensch,  en  er  zal  dus  dddr  of  in  naam 
der  oppositie  niet  minder,  dan  dóór  of  in 
naam  van  godsdienst,  regt  en  orde,  soms 
kwaad  gesticht  worden!  Het  misbruik,  de 
verkeerde  toepassing  van  openbaarheid, 
discussie  en  oppositie,  kan  echter  even- 
min grond  tot  afkeuring  en  verwerping 
dier  edele  voorregten  uitmaken,  als  de 
vele  misbruiken  en  kwade  handelingen, 
door  godsdienst-ijver  en  regeringsmagt 
soms  te  weeg  gebragt 


Stelden  wij  dus  bij  deze  herinnering  aan 
de  regelen  van  politieke  welvoegelijkheid, 
billijkheid  en  eer,  een  meer  dan  gewonen 
graad  van  deugd  en  zelfsbeheersching  aan 
de  oppositie  ten  pligt,  wij  erkennen  daarbij 
ten  volle,  dat  het  beeld  van  volmaakt- 
heid hier,  zoowel  als  in  andere  zaken, 
gemakkelijker  te  beschrijven  dan  te  be- 
reiken is,  en  dat  wij,  bij  de  opsomming 
van  hetgeen  regering  en  oppositie  wezen 
moet,  gaarne  op  ons  zei  ven  toepassen, 
dat  de  beste  stuurlieden  niet  zelden  aan 
wal  staan. 

Er  blijft  echter  bij  al  het  goede,  waar- 
over wij  ons  in  het  bestuur  van  's  lands 
zaken  verheugen  mogen,  nog  zóó  veel  te 
verbeteren,  de  pols  van  het  politieke  leven 
slaat  zóó  Jlaauw^  onverschilligheid  omtrent 
de  algemeene  belangen  of  dwaalbegrippen 
omtrent  den  invloed  der  kamers  op  de  re- 
gering en  welvaart  van  het  land,  zijn  nog 
zóó  algemeen y  de  verzekering,  dat  „o/  dat 
gepraat  in  de  Kamers  maar  tijdver  lies ,  en 
de  oppositie  een  schadelijk  onkruid  is'\ 
wordt  zoo  menigmaal  zonder  tegenspraak 
herhaald  en  bij  de  velen,  die  weinig  voor 
eigen  rekening  denken,  tot  overtuiging,  dat 
wij  ons  vleijen  met  deze  korte  beschouwing 
van  het  nut  en  den  aard  eene  eerlijke  oppo- 
sitie een  niet  overbodigen  arbeid  tot  voor- 
lichting van  't  algemeen  verrigt  te  hebben, 
hoezeer  wij  tevens  gaarne  erkennen,  dat 
in  't  aangevoerde  weinig  nieuws  gelegen 
is  voor  hen,  die,  zonder  voorooordeel, 
deze  zaken  opzettelijk  tot  een  onderwerp 
van  beschouwing  hebben  gemaakt 

Delft,  April  1860.        A.  D.  v.  d.  G.  N. 


BERI6TEN,  IHEDEDEELINGEN,  ENZ. 

V  Gravenhage,  18  Mei  1860. 
—  In  de  werkplaats  van  den  heer  E.  LacombM 
te  's  Gravenhage  staat  thans  in  pleister  het  model 
gereed  van  het  beeld,  dat  op  Tollens  graf  zal 
worden  opgerigt.  Ter  expositie  vnn  's  Gravenhage 
in  1859  had  de  beeldhoawer  reeds  een  klein  model 
van  een  gedenkteekcn  ingeleverd ;  met  eenige  wgzi- 
ging  in  de  figuur  en  de  samenwerking  der  lijnen  is 
hetzelfde  beeld  behouden.  Het  model ,  dat  w^  nu  heb- 
ben aanschouwd ,  is  iets  meer  dan  levensgroot  m  sal 
op  een  eenvoudigen  sokkel  van  ruim  een  el  hoogte 
geplaatst  worden.  In  een  natnnrlijk  waardige 
houding  staat  de  mnze  der  dichtkunst,  in  de  neder- 
hangende  linkerhaud  de  lier  dragend,  den  rech- 
terarm met  zachte  buiging  tot  de  hoogte  van  het 
hoofd  opgeheven  en  met  die  hand  een  krant 
houdend  boven  de  rustplaats  van  den  dichter  dien 
zij  bekroont.  Het  geheele  blok  is  schoon  van  vormen 
en  levert  van  verschillende  zyden  fraage  profielen 
op;  de  uitwerking  des  geheels  is  monumentaal,  het 
is  rustig,  ernstig,  breed.  —  Er  ligt  een  fijn  waas 
over  van  weemoedigheid,  die  zich  niet  uit  in  rade- 
loozc  verslagenheid,  noch  in  hartstochtelijk  gebaar, 
doch  alleen  daarin  dat  de  spieren  en  zenuwen  des 
ligchaams  zachtkens  ontspannen  zijn.  Zoowel  in  het 
gelaat  als  in  de  armen  en  beencn  is  dit  motief 
met  fijnheid  gevoeld  en  volkomen  goed  uitgedrukt. 
Alle  weekheid  is  hierdoor  vermeden  en  alle  waar- 
digheid, tot  in  de  droefheid,  behouden.  Uitdruk- 
king te  geven,  maar  sober  en  streng  te  big  ven. 
't  is  in  de  plastiek  een  groot  vereischte,  en  wg 
drukken  daarom  vooral  op  deze  gelukkige  eigen- 
schap van  het  beeld.  De  kop,  van  een  sehoone 
idealiteit,  zacht  ter  zgde  en  neder  gebogen,  is  met 
lauweren  omkrantd;  het  haar,  op  het  voorhoofd 
gescheiden,  gnot  ter  wederzgde  onder  dien  kram 
schuil.  Xu  de  bewerldog  TA|  ^t^|ft/.keeft  do 
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kuosteoaar  niet  de  klawieke  schikking  gevolgd, 
maar  ter  weenzgden  van  de  scheiding,  bij  den 
oorsprong  Tan  het  haar,  een  kleinen  lossen  vlok  zich 
doen  aéÉonderen,  en  ook  dit  werkt  mede  tot  die 
sacht  weemoedige  ontspannen  houding  des  geheels. 
Een  onderkleed  ?an  dunne,  een  weinig  krinkelende, 
fijn  geplooide  stof  reikt  ran  den  hals  en ,  opgenomen 
bg  de  heup,  tot  op  en  over  de  voeten  henen, 
waarvan  de  regter  zich  voorwaarts,  de  linker  ter 
sijde  en  half  opgeligt  vertoont.  Over  dit  kleed, 
dat  de  deelen  des  ligchaams  uitmuntend  bekleedt 
en  teekent  tevens,  hangt  de  zware  stof  des  man- 
tels, die  van  achteren  de  figuur  bedekt  en  van 
voren  van  den  regter  arm  af  naar  beneden  reikt 
tot  de  knieën.  Deze  draperie  is  uitmnntend  in  hare 
breedheid  van  massa's,  in  de  onderlinge  werking 
der  lijnen  op  elkander,  en  in  de  wijse,  w^rop  z\j 
de  hoekige  lijn  van  den  opgeheven  regterarm  aan 
het  ligchoam  verbindt  en  met  de  rigting  van  haar 
ploogen  correspondeert. 

De  heer  Lacomblé  is  bezig  zijn  model  in  zand- 
steen van  Caën  over  te  brengen.  Het  ruwe  hak- 
werk,  tot  dat  de  grove  gestalte  eenigermate  zicht- 
baar wordt,  is  zeker  voor  den  kunstenaar  dat 
gedeelte  zijner  taak  dat  't  minst  bekoort  en  elders 
den  werklieden  overgelaten  wordt;  doch  bg  ons 
aehgnt  de  schaarschte  van  beeldhouwwerk  oorzaak 
te  zgn  dat  de  gelegenheid  daartoe  ontbreekt. 

Wij  vertrouwen  dat  het  beeld,  op  de  plaats 
zijner  bestemming  en  in  de  vrge  ruimte,  een  even 
schoone  uitwerking  zal  doen. 

—  De  voorzigtigheid,  waarmede  wij  eenigen  tgd 
geleden  spraken  over  de  te  Ëleusis  gevonden  beeld- 
houwwerken, waarvan  de^heer  Ch.  Lenormant  af- 
gietsels schonk  aan  de  Ecole  des  Beaux-Arts  te 
Parijs,  blgkt  niet  te  wantrouwend  te  zijn  geweest. 
Denaam  van  Eleusinische  marmers,  dien  sommigen 
daaraan  schenken,  is  evenzeer  eenigzins  weidsch  te 
achten ,  als  ten  gevolge  van  de  opgewondenheid  van 
een  nieuwen  vond  en  de  achting  en  deernis  aan  den 
vinder,  den  geleerden,  te  midden  van  zijn  onder- 
zoekingen overleden  Ch.  Lenormant,  verschuldigd, 
de  waardering  dezer  beeldwerken  te  hoog  is  opge- 
dreven. Te  hoog  in  zoo  verre,  dat  men  ze  het 
schoonste  genoemd  heeft  wat  Óriekenlands  grond 
sedert  zijne  vrgwording  heeft  opgeleverd,  en  den 
naam  van  Phidias  daarbij  is  uitgesproken.  De  stem- 
ming van  sommigen  is  thans  bezadigd  en  veiliger 
kunnen  nu  de  ideën  van  verschillende  zgden  daar- 
over geuit  aan  de  afbeelding  van  het  gevondene 
worden  getoetst.  Wij  hopen  dat  wg  eenmaal  iets  beters 
te  aanschouwen  zullen  krijgen  dan  eene  afbeelding  en 
dat  het  Museum  van  Oudheden  te  Leyden  zich  in 
itaat  moge  gesteld  zien  ook  van  dit  marmerwerk 
een  afgietsel  te  bekomen,  zooals  het  er  reeds  zoo  vele 
belangrgke,  en  ook  onlangs  weder,  erlangde.  Het 
onderwerp  van  het  basrelief,  —  het  tweede  ont- 
dekte voorwerp,  de  kop  (van  Poseidon?)  is  van  on- 
eindig minder  belang  —  mag  beschouwd  worden 
als  weinig  twgfel  ovier  te  laten. 

De  voorgestelde  handeling  bestaat  uit  drie  beel- 
den ;  in  het  midden  houdt  een  krachtig  schoon  jonk- 
man, geheel  naakt,  met  de  linkerhand  den  van  den 
schouders  afvallenden  of  afhangenden  mantel,  en 
ontvangt  iets  met  den  opgehouden  rechter ;  vóör  hem, 
bgna  twee  hoofden  grooter,  staat  een  vrouwenfiguur, 
bekleed  tot  de  voeten  met  een  tunica,  waarvan  de 
fijne  ploogen  regtstandig  neervallen;  de  linkerhand 
steunt  op  een  grooten  scepter,  de  regterarm  is  op- 
geheven en  deelt  den  jonkman  iets  mede.  Achter 
dezen  staat  eene  jongere,  eveneens  twee  hoofden 
grootere  vrouwenfiguur,  wier  tot  zgn  hoofd  geheven 
hand  hem  als  zegent,  terwgl  de  linkerarm  rust  op 
een  langen  fakkel,  die  tegen  haar  schouder  leunt; 
hare  kleederen  zgn  dun  en  luchtig.  Als  men  weet 
dat  de  plaat  werd  gevonden  te  Èleusis  en  op  de 
plaats,  waar  waarschijnlijk  de  tempel  van  Tnptolemus 
stond ,  zal  men  al  ligt  den  heer  Lenormant  bijvallen 
waar  hij  in  het  onderwerp  Tnptolemus  ziet  met 
Ceres  en  Proserpina;  en  in  den  mystieken  zin  eene 
inwijding  in  de  geheimnissen  van  Eleusis,  in  den 
historischen  zin  het  eerste  onderrigt  der  godheid 
aan  den  eersten  landbouwer  van  Attioa.  Hier  geeft 
Ceres  den  zaadkorrel  aan  den  jongen  koningszoon. 


De  stgl  van  het  bas-relief  heeft  tot  vele  ge- 
dachtenwisseling  aanleiding  gegeven :  de  symmetrische 
stelling  der  beide  godinnen ,  het  kostuum  van  Ceres, 
de  regte  pgpachtige  ploogen  harer  tunica,  het 
strenge  in  de  gelaatstrekken  en  de  voor  het  profiel 
van  het  gezigt  te  veel  en  face  geziene  oog,  de 
voeten,  de  geringe  voorsprong  van  het  relief,  het 
gebrek  aan  uitdr^king  in  het  gelaat  der  vrouwen , 
enz.,  geveu  aan  den  stgl  een  karakter  van  archaïsme, 
dat  zelfs  sommigen  heeft  doen  besluiten  het  basrelief 
te  brengen  tot  de  Eginetische  school.  Daarentegen, 
het  leven,  de  vrge  overbrenging  van  de  natuur  in 
het  menschelijk  ligohaam,  de  lenigheid  der  bewe- 
gingen, de  fijnheid  der  boetsering,  zgn  ontegenzeg- 
gelijk bewgzen  van  hoog  kunstvermogen.  De  armen 
der  vrouwen,  ook  deelen  harer  kleedij,  het  naakt 
van  het  jongelingsbeeld  zijn  van  groote  schoonheid, 
en  onder  het  beste  te  noemen  wat  do  oudheid  ons 
schonk.  Ziedaar  wcêr  de  moegelgkheid  om  het  mar- 
merwerk vroeger  dan  Pericles  te  stellen.  De  oplossing 
is  beproefd  door  den  heer  L.  Vitet  (Revue  des 
Deux  Mondes  1  Mars  1860)  in  dier  voege:  kleine 
gebreken  of  naïve  voorstelling  van  sommige  deelen 
is  hier  geen  onkunde,  doch  is  voorbedacht;  er  zou 
hier  waarschijnlijk  zijn  te  denken  aan  een  verpligt 
of  vrgwillig  eerbiedigen  van  sommige  hieratische 
vormen,  doch  alleen  in  zeer  ondergeschikt  opzigt 
en  zouder  benadeeling  van  de  schoonheid  des  ge- 
heels. 

Nog  een  stap  nader  tot  de  waarheid  schgnt  ons 
de  opvatting  van  den  heer  E.  Perrin ,  (Revue  Europ. 
15  Mars  1860).  Hij  houdt  het  werk  voor  afkomstig 
uit  een  tijd  van  overgang,  waarvan  ons  zeer  weinige 
zóó  belangrijke  stalen  bekend  zijn ;  overgang  van  de 
eerste  grieksche  kunst  en  den  ouden  stijl  tot  de 
glansrgke  periode  van  Phidias,  eene  stelling ,  te  ver- 
gelijken bg  die,  welke  tusschen  Cimabue  en  Rafaël, 
Masaccio  innam,  wanneer  een  krachtige  natuurzin 
zich  van  naïveteit  en  gebondenheid  aan  het  oude 
bgna  heeft  losgemaakt.  Deze  oplossing  schijnt  de 
ware.  De  hooge  schoonheid  der  figuur  van  Proser- 
pina ,  die  haar  geheel  thuis  zou  doen  zijn  onder  de 
beelden  van  het  Parthenon,  de  nog  niet  zoo  vol- 
komen meesterschap  over  den  vorm  in  de  andere 
figuren ,  toonen .  dat  de  groote  tijd  der  kunst  wel 
zeer  ophanden , '  doch  nog  niet  daar  was.  Met  de 
werken  van  de  hand  of  uit  de  school  van  Phidias 
is  het  werk  niet  te  verwarren.  Diens  stijl  teekent 
zich,  als  kunstperiode,  scherp  en  kenbaar  af. 

Opmerkelijk,  vooral  bij  een  werk  van  dezen  om- 
vang, is  de  geringe  voorsprong  van  het  verheven  werk 
(twee  centimeters) ,  en  toch  de  breedheid,  het  sterk 
geaccentueerde,  het  krachtig  vooruit  komen  der  dee- 
len. Nog  eene  bgzonderheid  is  deze:  terwgl  gewoon- 
Igk  de  beelden  van  een  basrelief  van  den  grond  zijn 
gescheiden  door  een  min  of  meer  stijle  gleuf,  een 
gootje  dat  er  om  hen  loopt,  en  waardoor  een  donkere 
Ign  ze  van  den  grond  scheidt,  zgn  hier  de  beelden 
aldus  geboetseerd  dat  hunne  vormen  zonder  scherpe 
Ign  van  afscheiding  zacht  wegvloegen  in  den  grond. 

De  marmerplaat  schgnt  daarom  bestemd  te  zgn 
geweest  om  op  een  geringe  hoogte  geplaatst  te  worden. 

Het  oordeel  over  de  Grieksche  plastiek  is  in  onze 
eeuw  een  gansch  ander  geworden.  Voor  Winckelmann 
was  nog  de  hoogste  type  de  Appollo  vnn  het  Bel- 
vedère; deze  en  meerderen  zgn  overtrofifen,  en  de 
Venus  van  Medicis  is  onttroond  door  hare  veel 
krachtiger  en  allerminst  gemaniereerde  zuster  van 
Milo.  De  vooral  in  de  laatste  jaren  meer  bekende  en 
bestudeerde  marmers  van  het  Parthemon,  die  van 
Halicamassus  zijn  thans  geroemd  als  de  hoogste 
uiting  der  grieksche  kunst.  De  Eleusinische  marmer- 
plaat behoort  onder  die  werken  die  de  kennis  der 
grieksche  plastiek  wijzigen  en  nader  voltooijen.  Wij 
meenden  daarom  aan  dit  nieuwst  ontdekte  stuk 
eenige  beschouwing  te  moeten  wijden. 

EENE   VACATURE. 

Novelle  door  Gerard  Keiler. 

(Slot.) 

VI. 

't  Is  eenige  dagen  later.  Wij  zijn  weder 

op  het  ministerie. 


Alle  hoofden  srerden  ontbloot,  alle  rug- 
gen bogen  zich,  alle  deuren  vlogen  open.... 

De  Minister! 

Als  zijne  excellentie  een  half  jacir  later, 
na  zijne  portefeuille  eerbiedig  ter  beschik- 
king van  zijne  majesteit  te  hebben  gesteld , 
toevallig  weder  eens  ^de  school"  passeert, 
zullen  de  boden  even  naar  hun  hoed  grij- 
pen, en  de  ambtenaren  elkander  vertellen, 
dat  zij  den  ouden  weer  gezien  hebben  en 
dat  hij  er  nog  precies  uitzag  als  ten  tijde 
van  zijn  bewind  —  en  toch  zal  niemand 
meer  met  vreezen  en  beven  bevangen  wor- 
den bij  zijne  nadering,  zoo  als  thans.  £n 
nu  zegt  men  nog  dat  het  publiek  onvat- 
baar is  voor  abstracte  begrippen! 

Kamp  was  dadelijk  als  door  een  bHk- 
èemslag  gescheiden  van  den  persoon,  met 
wien  hij  een  praatje  maakte,  en  die  per- 
soon zelf  drukte  zich  zoo  vast  tegen  den 
muur,  alsof  reeds  de  aanraking  met  den 
zoom  des  kleeds  van  den  minister  zijne 
excellentie  zou  beleedigen.  Kamp  was  in  een 
oogwenk  met  de  portefeuille  onder  zijn  arm 
achter  den  minister.  Zijne  excellentie  keerde 
zich  nu  even  om;  Dozen  had  wel  in  den 
muur  willen  dringen. 

—  „Ge  kunt  zondag  bij  mij  komen  be- 
dienen, bode."  sprak  de  minister. 

—  Excellentie,"  antwoordde  Kamp,  zich 
diep  buigend  —  maar  hij  antwoordde  toch 
en  Dozen  vond  hem  de  stoutmoedigheid 
zelve. "  —  „Excellentie  ik  heb  zondag  een 
dind  aangenomen." 

Do  minister  verwaardigde  zich  even 
Kamp  aan  te  zien  en  was  nederbuigend 
goed  genoeg  om  te  vragen  bij  wien. 

—  Bij  mijnheer  Heunsaart,  Excellentie." 

—  Welke  Heunsaart?" 

—  Van  den  Denneweg. 

—  Geeft  die  ook  din^,"  sprak  de  mi- 
nister half  luid,  en  vervolgde  zijn  weg, 
in  't  voorbijgaan  een  blik  werpende  op 
den  platgedrukten  Dozen.  Dozen  werd  bleek 
van  ontzag.  Als  de  minister  hem  had  aan- 
gesproken — 

Zijne  excellentie  ging  verder,  gevolgd 
door  zijne  portefeuille  met  Kamp.  Dozen 
zag  met  een  eerbiedigen  blik  op  naar  dat 
heiligdom,  dat  de  eer  genoot  bij  tijd  en 
-wijlen  zelf  ter  beschikking  van  zijne  ma- 
jesteit te  worden  gesteld,  dat  de  staats- 
stukken  bevatte  en  vaak  benoemingen  — 
op  dit  oogenblik  misschien  wel  de  benoe- 
ming van  Perjenniks  opvolger. 

Werkelijk  lag  thans  in  portefeuille  de 
voordragt ,  waarop  Mr.  Jan  Heunsaart  stond ; 
maar  toen  zijne  excellentie  dien  avond  den 
naam  van  ÜCr.  Jan  Heunsaart  onder  de 
oogen  kreeg  trok  de  ministeriele  pen  een 
breeden  schrap  er  door.  Het  was  de  hoofd- 
schotel voor  het  dinë,  dat  Heunsaart  zich 
vermat  te  laten  bedienen  door  denzelfden 
voorsnijder  als  zijne  excellentie  het  zijne. 

Het  hierarchiesch  systeem  bij  onze  mi- 
nisteriele departementen  gehuldigd,  en  het 
naauwkeurig  in  't  oog  gehouden  beginsel 
omtrent  hot  verschil  tusschen 
schrijfwerk,  bragt  mede  dat 
kelijke  voordragt  bekend  wa 
en  daar  bij  het  trekken  dieii 
niemand   de  ministeriele   penj( 
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werd  de  mare  ruchtbaar,  dat  Mr.  Jan  Heun- 
saart  de  plaats  zou  erlangen,  zoo  waardig 
door  Peijennik  bekleed.  Als  het  gras  waar- 
over de  wind  strijkt,  vertelden  de  ambte- 
naren het  elkaar  en  verder  en  verder 
golfde  de  beweging  voort,  en  de  ambte- 
naren, die  meesters  waren,  zeiden  dat  het 
eene  goede  keus  was  en  de  ambtenaren, 
die  geen  meester  waren,  verklaarden  het 
voor  eene  onbillijkheid.  Zij,  die  boven  de 
betrekking  stonden,  zeiden  dat  het  hun  on- 
verschillig was;  en  zij,  die  er  onder  ston- 
den, noemden  het  een  inschuiven,  waardoor 
een  geest  van  onverschilligheid  moest  wor- 
den opgewekt  Er  waren  er  ook,  die  de 
betrekking  hadden  willen  splitsen,  omdat  zij 
zooveel  werk  gaf,  en  anderen,  die  haar 
hadden  willen  supprimeren,  omdat  zij  geen 
werk  gaf,  en  intusschen  stond  Mr.  Jan 
Heunsaart  op  de  primitive  voordragt,  met 
een  broeden  schrap  door  zijn  naam. 

—  Ku  moet  zij  nog  maar  bij  den  Raad  van 
State  zijn"  zeide  Heunsaart  in  verhoogde 
stemming  te  huis  komende,  en  met  een 
glazigen  blik  op  de  kippen. 

—  Wie,  Heunsaart?"  vroeg  mevrouw, 
die,  ofschoon  gewend,  dat  de  oogen  van 
haar  echtgenoot  een  weinig  glinsterden, 
over  dat  verschijnsel,  gevoegd  bij  zijn 
uitroep,  eenigzins  verschrikt  was. 

—  Wel,  Jan." 

—  Jan!" 

Jan  zag  zijn  ouden  heer  verwonderd  aan. 

—  Bij  den  Raad  van  State,  papa?" 

—  Ja  bij  den  Raad  van  State,"  herhaalde 
Heunsaart  Of  weet-je  't  al  weer  beter? 
Verd....  werk.  De  jongens  willen  alles 
beter  weten  dan  hun  vaders.  Als  ik  het 
nu  toch  zelf  heb  gehoord!  De  zaak  is  in 
orde.  Geteekend  en  al  —  en  dan  dunkt 
me  toch  dat  ze  naar  den  Raad  van  State 
moet" 

En  Heunsaart  kruimelde  knorrig  Jiet 
broodje  van  zijne  vrouw  en  begon  zich  te 
restaureren  aan  een  bord  schildpadsoep. 
Nu  moge  het  waar  zijn ,  dat  het  geheim  van 
den  werkkring  van  den  Raad  van  State 
nog  niet  geopenbaard  is,  maar  de  oplos- 
sing, die  de  oude  Heunsaart  er  aan  gaf, 
wilde  er  toch  bij  zijn  zoon  niet  in,  en  toen 
papa  langzamerhand  wat  minder  glazig 
begon  te  kijken  en  zijn  wrevele  luim  had 
plaats  gemaakt  voor  de  zachte  gewaarwor- 
dingen, die  uit  een  goed  dind  voortsprui- 
ten, vertelde  Heunsaart  wat  hij  van  de 
zaak  wist. 

't  Was  wel  eene  kleine  teleurstelling 
voor  hem,  dat  zijn  naam  niet  aan  de  over- 
wegingen van  den  Raad  van  State  zou 
worden  onderworpen,  maar  nu  het  een- 
maal zoo  was  schikte  hij  zich  in  de  zaak; 
de  Staats-courant  zou  dan  toch  den  naam 
Heunsaart  bevatten  en  alle  dagbladen  zou- 
den hem  weergeven ,  ieder  zou  hem  geluk- 
wenschen  met  de  benoeming  van  zijn  zoon; 
de  stad^zou  er  vol  van  zijn  —  en  familie 
ZQvL  men  er  nu  al  vast  een  flesch  cham- 
pagne op  drinken,  't  Was  eigenlijk  meer 
dat  papa  lust  had  in  een  glas  champagne, 
dan  wel  omdat  de  gelegenheid  zoo  gunstig 
was;  want  mevrouw  noch  de  dames  hielden 


er  van  en  Jan  verlangde  naar  't  oogenblik 
dat  het  dinë  zou  zijn  afgeloopen. 

—  Nu,  Jantje,  daar  ga-j e,  jongen,"  sprak 
de  oude  heer,  „en  dat  je  vader  je  nog 
eens  in  eene  andere  „steUatie"  mag  zien 
dan  deze. 

—  Dank-je  papa." 

De  oude  heer  leegde  zijn  glas  in  één 
teug.  Dat  deed  goed. 

—  En  nu  maar  gaauw  van  die  andere 
zaken  ook,"  sprak  hij,  „wat  zegt  gij  er  van 
Elvire?" 

Elvire  bloosde:  zij  had  dien  middag 
juist  zulk  een  roerend  brieQe  gekregen. 

De  familie  zweeg  eenige  oogenblikken; 
elk  volgde  den  loop  zijner  eigene  gedachten. 

—  Heeft  mijnheer  Schramlo  de  invitatie 
voor  zondag  aangenomen  ?"  vroeg  mevrouw. 

—  Hij  zou  zelf  zijn  antwoord  komen 
brengen,"   antwoordde  Agrippina. 

—  Hij  zal  wel  komen,"  sprak  Heunsaart 
met  een  knipoogje  naar  Elvira,  die  de 
oogen  zedig  nedersloeg. 

—  Ik  geloof  toch  papa,  dat  wij  eerst  eens 
naar  hem  informeren  moesten,"  zei  de 
zoon  des  huizes. 

—  Informeren!"  sprak  Agrippina  schou- 
derophalend, waar  wondt  gij  informeren? 
Hij  is  hier  vreemd." 

—  Juist  daarom  zou  ik  wel  eens  willen 
weten,  wat  hij  voor  een  persoon  was." 

—  't  Is  een  man  met  zeer  disiincte  ma- 
nieren", merkte  mevrouw  op." 

—  En  een  goed  hart,"  voegde  Agrippina 
er  bij. 

—  't  Komt  me  ook  voor,"  zeide  Heun- 
saart zijn  glas  nog  eens  vullende,  „dat  hij 
zeer  goed  weet  hoe  het  hoort" 

—  In  ieder  geval,"  zeide  mevrouw,  „kan 
men  iemand  als  jonkheer  Schramlo  niet 
impoUtiek  behandelen." 

Men  zweeg,  maar  de  jonge  Heunsaart 
gaf  zijn  denkbeeld  niet  op  en  ofschoon 
Agrippina  en  Elvira  er  het  hare  tegen  in 
bragten  en  haar  broer  te  kennen  gaven, 
dat  hij  omdat  hij  nu  ambtenaar  was,  zich 
niet  verbeelden  moest  eenig  gezag  over 
haar  te  hebben  gekregen ,  bleef  hij  bij  zijne 
meening  en  de  oude  heer  deed  eindelijk  de 
belofte  dat  hij  informeren  zou,  al  ware  hij 
dan  ook,  even  als  mevrouw,  zeker  dat  al 
die  informaties  tot  niets  leidden. 

Het  gesprek  duurde  nog  voort  toen  de 
heer  Palt  zich  liet  aandienen.  Sedert  Palt 
zijn  groen  landschap  had  verkocht,  had 
hij  meer  dan  eens  bij  de  familie  Heunsaart 
een  bezoek  gebragt,  en  was  er  steeds  wel- 
kom geweest;  Palt  representeerde  de  kunst- 
wereld en  Heunsaart  stelde  er  zijne  eer 
in  ook  artisten  te  ontvangen. 

Hij  werd  in  den  salon  gelaten  en  mogt 
het  voorregt  smaken  een  kwartier  face  a 
face  met  zijn  groen  landschap  door  te  bren- 
gen. Was  het  gewetcnsknaging,  die  zich  bij 
hem  gevoelen  deed  of  eene  andere  over- 
weging, zeker  is  het  dat  toen  de  familie 
Heunsaart  in  den  salon  verscheen,  Palt  een 
onbestemd  plan  koesterde  om  zijne  artistieke 
loopbaan  te  sluiten  en,  zonder  bemiddeling 
van  olie,  vernis,  lijsten  en  voorstellingen 
van  onmogelijke  landschappen,  mede  deel 
te  krijgen  aan  het  fortuin  van  den  ouden 


heer.  Maar  Palt  was  bescheiden,  Elvira, 
de  oudste,  was  ongetwijfeld  de  schoonste , 
een  Schramlo  mogt  er  naar  dingen,  Palt 
stelde  zich  tevreden  met  Agrippina  —  of 
althans  nam  zich  voor  daarmede  tevreden 
te  zijn.  De  avond  was  uitstekend  geschikt 
tot  bevordering  van  zijne  plannen;  het 
gesprek  onder  het  dessert  had  de  familie 
eenigzins  zenuwachtig  gestemd;  de  moge- 
lijkheid van  het  huwelijk  van  Elvira  had , 
en  geen  wonder,  ook  Agrippina  aan  de 
mogelijkheid  doen  denken,  dat  zij  zelve 
een  huwelijk  kon  aangaan,  en  het  aange- 
matigd gezag  van  haar  broeder  had  bij 
beide  dames  slechts  lust  doen  ontstaan  om 
dat  gezag  te  trotseren.  Papa  had  altijd  een 
goed  oog  op  Palt  en  mama  zou  het  aller- 
aardigst vinden  als  hare  beide  dochters 
eens  te  gelijk  geëngageerd  „  raakten. "  Palts 
beleefdheden  voor  Agrippina  genoten  dus 
het  onthaal,  dat  in  de  gegeven  omstandig- 
heden vereischt  werd,  en  toen  hij  op  het 
gewone  uur  afscheid  nam,  ontving  hij  eene 
invitatie  voor  den  volgenden  zondag  middag. 

—  Als  ge  een  oogenblik  wacht,  ga  ik 
met  u,  Palt,"  zeide  de  oude  heer,  die  al 
een  half  uur  lang  op  heete  kolen  gezeten 
had,  en  in  zijn  geest  slechts  de  partners 
aan  de  quadrille  tafel  zag,  die  hem  op  de 
sociëteit  wachtten. 

—  Zeer  veel  eer  mijnheer  Heunsaart, 
regt  gaarne.  Ik  ben  niet  gepresseerd." 

—  Maar  dan  deed  mijnheer  Palt  beter 
ons  nog  wat  gezelschap  te  houden,  sprak 
mevrouw ,  tenzy ....  hij  er  de  voorkeur  aan 
geeft  u  naar  de  sociëteit  te  brengen," 

Palt  lag  daar  zoo  mooi  tusschen  twee 
schelven  hooi:  bragt  hij  papa  naar  de 
sociëteit,  dan  had  hij  eene  prachtige  ge- 
legenheid om  hem  over  de  zaak  te  spreken; 
maar  alleen  bij  mama  en  de  dochters  te 
blijven  had  toch  ook  zijne  zeer  goede  zijde. 

—  Mij  is  't  wel,"  zeide  Heunsaart,  „ik  had 
Palt  alleen  willen  vragen  of  hij  Schramlo 
kende." 

De  dames  zetten  een  ernstig  gezigt  en 
zagen  papa  aan,  half  gramstorig  haff  ver- 
wonderd. 

Palt  keek  met  groote  naauwgezetheid 
naar  zijn  Hnker  manchet. 

—  Kent  ge  mijnheer  Schramlo,  Palt?" 

—  'k  Vraag  u  excuus  mijnheer  Heunsaart " 
Doodelijke  stilte. 

—  Je  komt  nog  al  overal  mijnheer  Palt" 

—  Pardon,  mijnheer,  ik  zit  meestal  te 
huis,"  zeide  Palt,  met  het  oog  op  zijne 
toekomst. 

—  Maar  als  ik  het  je  toch  vroeg,  niet 
waar,  zoudt  ge  wel  kimnen  zeggen,  wie 
mijnheer  Schramlo  was?" 

—  Zeer  zeker ,  mijnheer  Heunsaart,  als 
u  of  de  dames  dit  verlangden." 

De  dames  bleven  nog  altijd  evenzeer  ver- 
vuld met  hare  bijzondere  aangelegenheden. 

—  Nu,  zoo  als  gezeid  is,"  zeide  Heun- 
saart en  wierp  zijne  familie  en  Palt  een 
a^ë  toe. 

Palt  was  bijzonder  ingenomen  met  dezen 
avond.  Mevrouw  liet  het  speeltafeltje  gereed 
zetten,  en  weldra  was  het  viertal  geheel 
onder  de  heerschappij  der  kaarten.  Niet 
zoo  geheel  evenwel^^^i  regel  <üt mede- 
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brengt;  Palt  had  allerlei  opmerkingen  om- 
trent solo's  die  nooit  zoo  gelukkig  waren 
als  spellen  met  een  maat,  omtrent  vrouwen, 
die  nooit  gardées  waren,  dan  wanneer  zij 
een  heer  met  zich  hadden,  omtrent  kleine 
kansen,  die  altijd  gelukten  en  wat  dies 
meer  zij ,  terwijl  onder  het  geven  steeds  een 
gesprek  gevoerd  werd ,  dat  voor  de  onpar- 
tijdige toehoorders  zeker  van  alle  belang 
ontbloot,  maar  voor  de  betrokken  perso- 
nen van  hoog  gewigt  was.  Eindelijk  sloeg 
het  uur  van  scheiden,  en  Palt  verliet  de 
Heunsaarts  met  een  klein,  geheim  hand- 
drukje  aan  Agrippina,  een  aller  intiemsten 
groet  aan  Elvira  en  eene  dankbetuiging 
aan  mevrouw. 

't  Was  half  twaalf.  Palt  gevoelde  na  zulk 
een  avond  niet  veel  neiging  om  terstond 
naar  zijne  kamer  te  gaan.  De  sociëteit  — 
heeft  tot  haar  beginsel  geproclameerd  om 
den  minsten  klerk  aan  een  ministerie  tot 
lid  aan  te  nemen,  maar  mannen  van  ar- 
tistieke verdienste,  hoe  hoog  ook  geplaatst, 
beschouwt  de  liUéraire  sociëteit  als  onwaar- 
dig om  in  haar  zalen  te  verschijnen.  Palt 
was  dan  ook  geen  lid  van  de  sociëteit  Hij 
doolde  een  poos  rond  en  landde  eindelijk 
aan  in  een  koffijhuis,  waar  hij  nooit  bin- 
nentrad. Palt  zette  er  zich  eenvoudig  neer 
om  onder  een  glas  grog  eenige  oogenblikken 
voort  te  soesen.  Hij  gaf  zich  niet  eens  de 
moeite  een  blik  te  werpen  op  hen,  die  met 
hem  de  zaal  vulden.  Er  waren  er  dan  ook 
niet  velen. 

Terwijl  Palt  genoegelijk  een  vreeselijk 
slecht  partijtje  had  gemaakt  met  de  dames 
Heunsaart,  heerschte  er  bij  de  Dozens  eene 
sombere  stemming.  De  mare  dat  de  jonge 
Heunsaart  zeker  was  benoemd ,  was  ook  tot 
Dozen  doorgedrongen,  en  had  hij  al  aan- 
vankelijk zich  voorgenomen  vrouw  en  kin- 
deren, zoo  lang  het  kon,  onkundig  te  laten 
van  het  lot  dat  hem  boven  het  hoofd  hing , 
langzamerhand  had  hij  toch  zoo  veel  verteld, 
dat  zijne  gade  en  Marie  begrepen  hoe  de 
zaak  geloopen  was.  Tegen  tien  ure  had  hij 
geen  rust  meer;  en  toen  het  half  elf  sloeg 
herinnerde  hij  zich  plotseling,  dat  bijzijn 
bureau  niet  had  gesloten. 

Wel  beweerde  mevrouw,  dat  dit  er  thans 
niets  meer  toe  deed,  en  waagde  Marie  de 
onderstelling,  dat  in  vaders  lessenaar  niets 
kon  verborgen  zijn,  waar  iemand  eenig  be- 
lang in  stelde ,  Dozen  had  geen  rust  en  hij 
ging  uit  —  om  de  Staats-courant  te  lezen. 
Bij  Smeets  durfde  hij  niet  binnen  gaan;  hij 
was  zeker  dat  hij  er  ambtenaren  ontmoeten 
zou,  en  wat  moest  hij  zeggen  als  men  hem 
over  de  benoeming  van  Heunsaart  sprak. 
Besognekamer  noch  sociëteit ,  veel  minder 
Place  Royale  of  de  Club  telde  hem  onder 
hunne  leden ,  en  van  het  Pransche  koffijhuis 
had  een  man  als  Dozen  eene  ingeschapen 
vrees:  de  geruchten,  die  do  overlevering 
hem  daaromtrent  hadden  medegedeeld  van 
dronken  studenten  en  meer  akeligheden 
schrikten  hem  af  om  er  een  voet  te  zetten. 
*  Baar  waar  hij  nu  binnen  trad,  vond  hij 
waarschijnlijk  niemand  en  hij  stootte  de  deur 
open,  bedachtzaam  en  beleefd  zooals  het 
aan  een  Dozen  paste. 

Eerbiedig  had  hij  zgn  hoed  afgenomen 


en  zich  aan  het  ongezelligste  tafeltje  der 
zaal  nedergezet 

—  De  Staats-courant,"  vroeg  hij  beleefd. 

—  Geropen  mijnheer,"  antwoordde  de 
knecht. 

—  De  Staats-courant,  als  je  blieft»  even 
maar. " 

—  In  handen  mijnheer." 

En  Dozen  had  rustig  gewacht  tot  de 
knecht  hem  de  Staats-courant  zou  bezorgen, 
terwijl  deze,  even  rustig,  staande  een  dutje 
nam  aan  het  buffet.  Merkwaardige  en  be- 
nijdenswaardige eigenschap  van  koffijhuis- 
knechts ! 

De  Staats-courant  was  in  handen ,  maar 
hij  die  ze  had,  scheen  ze  juist  gevraagd 
te  hebben,  omdat  hij  overtuigd  was,  dat 
niemand  er  naar  vragen  zou. 

Dozen  nam  het  Bijblad  in  afwachting  der 
Staats-courant,  die  Schramlo  in  handen 
had;    maar   hij  zag  er  meer  over  dan  in. 

En  Schramlo  had  alle  reden  om  over  het 
blad  heen  te  zien. 

De  oude  Heunsaart  had  hem  dien  avond 
ontmoet  op  de  sociëteit,  en  met  de  vrij- 
moedigheid van  don  ouden  heer  had  hij 
hem  op  zijn  geweten  af  gevraagd  van  waar 
hij  kwam ,  wat  hij  deed  en  wat  zijne  voor- 
uitzigten  waren.  Schramlo  had  eene  zeer 
bevredigende  redevoering  gehouden ,  maar 
om  haar  door  de  daad  te  staven  was  voor 
het  oogenblik  eenigzins  bezwaarlijk,  en 
toen  Heunsaart  aan  zijn  quadrille  tafel  had 
plaats  genomen,  was  de  schoonzoon  in 
spe  verdwenen 

Schramlo's  papa  was  hooimeter  in  een 
Usselstadje,  zijne  mama  was  dood.  Zonder 
te  beslissen  wie  van  beiden  op  ditoogen- 
blik aan  het  beste  eind  was,  zeker  kon 
de  positie  van  den  een  zoo  min  als  van 
de  andere  voor  hun  zoon  eene  bijzondere 
aanbeveling  wezen.  Omtrent  hetgeen  hij 
deed  was  ook  het  antwoord  niet  zeer  ge- 
ruststellend:  jonkheer  Schramlo  deed  niets: 
dat  een  jonkheer  niets  doet,  kan  er  door, 
maar  dan  moet  zijn  vader  toch  iets  meer 
zijn  of  geweest  zijn  dan  hooimeter.  Wat 
zijne  vooruitzigten  waren :  eene  goede  partij 
te  doen,  maar  dat  antwoord  voegde  slecht 
aan  den  ouden  heer  van  haar,  die  de  partij 
zou  wezen.  Geen  wonder  dus  dat  Schramlo 
na  het  verlaten  van  Heunsaart  geen  rust 
had  en  in  het  koffijhuis  dat  hij  was  binnen- 
getreden meer  over  de  courant  zag  dan  er  in. 

Dit  belette  evenwel  niet  dat  hij  zijn 
glaasje  grog  dronk,  en,  toen  het  eerste  uit 
was,  zijn  tweede  bestelde  en  daarna  zijn 
derde.  Maar  zijn  oudeheer  bleef  hooimeter 
en  zijn  mama  dood  en  zijn  verleden  klerk 
op  een  notariskantoor  en  zijne  toekomst 
hoogst  onzeker. 

Eindelijk  legde  hij  de  courant  neder  en 
stond  op. 

De  jongen  voegde  zich  bij  hem  om  het 
blad  op  te  rollen  of  om  eenige  andere 
dringende  bezigheid.  Schramlo  zag  hem 
niet.  Hij  naderde  de  deur. 

—  Geropen,  mijnheer,"  zei  de  de  jongen 
zich  digt  naast  hem  voegende. 

Schramlo  keek  hem  even  van  ter  zijde 
aan  en  vervolgde  zijn  weg. 

—  As-je  blieft  mijnheer,  vijftien  stuivers." 


—  Schramlo,"  gaf  hij  ten  antwoord  en 
wilde  voortgaan.  Palt  zag  op  en  luisterde. 

—  Ja,  maar  mijnheer,  mijn  heer  neemt 
geen  nieuwe  klanten  meer  aan,"  sprak  de 
jongen  vrij  luid,  zich  voor  hem  plaatsende. 

De  overige  personen  zagen  op,  ook 
Dozen,  wiens  hart  begon  te  kloppen  voor 
de  gevolgen  van  den  twist. 

Schramlo  liet  zijn  blik  gaan  door  do 
zaal  en  ontmoette  dien  van  Dozen.  Dozen 
sloeg  den  zijnen  neder,  maar  hij  voelde 
dat  de  voorname  heer,  het  onderwerp  van 
aller  belangstelling,  naar  hem  toe  trad. 

Dozen  rees  min  of  meer  ontroerd  van 
zijn  stoel  op:  Wat  zou  er  gebeuren? 

—  Hoe  gaat  het? 

—  Dank  u....  u  ook  wel?" 

—  Merci.  Och  wees  zoo  goed  en  leen 
mij  eens  even  vijftien  stuivers;  die  men- 
schen- kennen  mij  niet,  naar  't  schijnt;  't  is 
dan  ook  bij  exceptie,  dat  ik  zulke  plaatsen 
frequenteer  en  ik  heb  mijne  porte-monnaie 
op  tafel  laten  liggen." 

—  Vijftien ik  zal  eens....  met  ge- 
noegen.... als  u....  vijf,  zeven,  dertien.... 
ja,  ziet  u,  mijn  eigen  vertering...." 

—  Volstrekt  niet,  volstrekt  niet,  die 
neem  ik  voor  mijne  rekening.  Mag  'k  u 
nog  iets  offreren?" 

Gelukkig  weigerde  Dozen,  want  de  be- 
taling daarvan  zou  nieuwe  moeijelijkheden 
hebben  doen  ontstaan.  Na  aftrek  van  Do- 
zens vertering  was  er  maar  juist  genoeg 
over  voor  die  van  Schramlo. 

—  Verpligt,  tot  wederdienst  bereid," 
sprak  de  jonkheer,  achteloos  het  geld  op- 
strijkende.   „Gemeen  koffijhuis  hier,  hè?" 

Dozen  zag  beschroomd  om  zich  heen ;  hij 
durfde  die  stelling  niet  beamen :  „  Ik  kwam 
maar  eens  om  de  courant  in  te  zien;  u 
hebt  haar  gelezen  —  hebt  u  ook  iets  ge- 
zien van....  van  eene  benoeming  bij  't  mi- 
nisterie —  van  ...  Heunsaart?" 

Palt  werd  attent 

—  Pardon ,  ik  lees  alleen  het  buitenland ," 
en  Schramlo  stond  op,  drukte  Dozen  de 
hand ,  betaalde  zijne  vertering  en  verdween. 

—  Dat  ben  je  nu  eigenlijk  kwijt,  mijn- 
heer; "  zei  een  dik  heer  met  een  kaloijc,  een 
lange  pijp  en  een  kwartje  wijn. 

—  Zou  ik?"  vroeg  Dozen  bedeesd. 

—  Kent  u  'em?" 

—  Eigenlijk  —  ja,  zie-je,  zoo  als  men 
iemand  kent,  dien  —  enfin  —  met  wien 
men  gereisd  heeft" 

—  Een  lieve  jongen;  wat  ben  je  me!" 
Palt  stak  zijn  sigaar  aan,  de  zwavelstok 

wilde  niet  branden. 

—  Een  fatsoenlijk  man  toch?"  vroeg 
Dozen. 

—  Fatsoenlijk?  Niet  zddveel."  —  Do 
dikke  heer  maakte  een  vet  geluid  met  zijn 
duim  en  midden-vinger  —  „Hij  heeft  bij 
me  gewoond,  en  dan  merk-je  die  dingen 
wel  't  best  Schriel,  zonder  voorbeeld;  ze 
liepen  de  deur  af" 

Dozen  zuchtte  en  peinsde;  hij  vond  zich 
zei  ven  een  verkwister.  De  heer  met  het 
kalotje  knipoogde  tegen  Palt:  „Je  hebt 
van  die  menschen." 

Palt  was  't.  met  den  dikken  heer  eens 
en   kweet  zièB^^iryde  taak  door  Heun 
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Baart  hem  opgedragen,  terwijl  Dozen  met 
huivering  de  Staats-courant  inzag;  benoe- 
mingen bevatte  zij  dien  avond  echter  niet 

—  Mijnheer  Heunsaart  schijnt  nog  niet 
benoemd  te  zijn,"  zeide  hij,  als  contra 
beleefdheid  voor  de  eer  die  de  vette  heer 
hem  had  aangedaan. 

De  naam  van  Heunsaart  had  voor  Palt 
oen  wegslepende  klank  en  hij  geraakte 
nu  ook  met  Dozen  in  gesprek.  Toen  deze 
wegging,  wandelde  hij  met  hem  de  straat 
op.  Dozen  was  er  verlegen  mede  en  aan- 
vaardde de  eer  niet ,  voor  dat  hij  er  in  ge- 
slaagd was  Palt  aan  zijne  regterzijde  te 
houden. 

De  Spuistraat  was  al  ledig;  't  gejoel  en 
gewoel  had  een  einde  genomen;  melan- 
cholisch piepte  de  huiswaarts  koerende 
wagon  met  zuur,  en  wankelend  en  onge- 
zellig stapten  de  achtergeblevenen  naar 
hunne  woningen. 

—  Die  mijnheer  Schramlo . . . . "  begon 
Dozen, 

—  St!  daar  komt  hij,"  viel  Palt  hem 
in  de  rede  en  werkelijk  zagen  zij  Schramlo 
voor  zich,  nu  eens  achter  dan  op  zijde 
van  eene  dame,  die  blijkbaar  door  hem 
werd  vervolgd. 

Dozen  schudde  het  hoofd:  zulke  onwel- 
voegelijkheden ! 

Daar  schoot  plotseling  de  dame  op  zijde 
op  een  voorbijganger  af,  die  met  haastige 
schreden  huiswaarts  keerde. 

Dozen  wist  niet  dat  den  Haag  zoo  zede- 
loos was,  en  dankte  den  hemel,  dat  hij 
zich  niet  alleen  bevond:  als  dat  vrouw- 
mensch  hem  eens  aanrandde ....  neen  erger 
nog  —  dddr  ontstond  een  twist  tusschen 
Schramlo  en  een  voorbijganger.  Dat  er  nu 
ook  geen  klapperman  was! 

Palt  bezat  de  liefde  voor  standjes,  die 
aan  alle  bespiegelende  naturen  eigen  is , 
en  terwijl  Dozen  stil  voorbij  wilde  sluipen , 
bleef  de  schilder  staan,  maar  het  standje 
was  geëindigd;  Schramlo  droop  af,  toen 
do  vreemdeling  hem  toevoegde:  ^Dit  is 
zeker  eene  aanbeveling  voor  uw  verzoek 
om  ten  mijnent  ontvangen  te  worden." 

—  Mijnheer  van  Elzensteen,  't  is  juist 
de  wanhopende  liefde  voor  uwe  dochter...." 

—  Ga  nu  uw  weg  maar,  jong  mensch," 
sprak  van  Elzensteen,  den  jonkheer  ter 
zijde  zettende,  zoodat  hij  bijna  tegen  Dozen 
aanviel. 

—  O,  daar  is  mijnheer  Dozen,"  riep 
de  dame,  die  hem  herkende,  „hij  zal  mij 
wel  t'huis  brengen." 

—  't  Doet  me  genoegen  u  van  dienst  te 
zijn  geweest,  juffertje,  maar  't  is  ook  geen 
uur  voor  jonge  meisjes  om  alleen  te  gaan. " 

De  baron  vergat  dat  hij  zelf  haar  op 
hetzelfde  uur  had  laten  vertrekken:  't  is 
waar,  in  de  salons  voelt  men  niet  wat  er 
op  straat  gebeuren  kan. 

Sanne  Flogen  had  zich  al  bij  Dozen  ge- 
voegd, die  te  goed  was  om  de  taak  te 
weigeren. 

—  Als  mijnheer  Dozen  u  geleiden  wil," 
zeide  van  Elzensteen  als  of  hij  werkelijk 
plan  gehad  had  om  het  zelf  te  doen. 

—  O,  regt  gaarne  baron,  als  Santjeten 
minste...." 


^ —  Goeden  avond,"  sprak  de  baron  en 
maakte  een  beleefden  groet. 
Ook  Schramlo  was  verdwenen. 

—  't  Is  heel  onvoorzigtig  van  je,  Santje, 
om  's  nachts  zoo  alleen  over  straat  te  gaan." 

—  Maar  mijn  beste  mijnheer  Dozen,  ik 
heb  niet  altijd  een  cavalier  tot  mijne  be- 
sclükking.  Ik  zal  waarlijk  nog  eene  goede 
partij  moeten  doen. . . .  Hebt  gij  't  koud  ? " 

—  Waarom  kind?" 

—  Gij  beeft  zoo." 

—  O,  dat  's  niets;  dat  's  niets,  't  Is 
wat ....  wat  vochtig  in  de  lucht , "  en  Dozen 
wischte  zijn  gelaat  af.  „Hier  ben  je  er, 
Santje." 

—  Dank  u,  hartelijk  dank,"  sprak  de 
winkeldochter.  Nu,  als  ge  een  ]goede  partij 
voor  mij  weet,  houd  ik  mij  aanbevolen," 
en  zij  lachte  zoo  vriendelijk,  dat  Palt 
voor  een  oogenblik  Agrippina  vergat 

Thans  staat  Palt,  zijne  oude  liefde  voor 
de  kleuren  getrouw,  in  een  tapisserie 
winkel ,  en  geeft  zijne  adviezen  over  kleur- 
schakering, harmonie  van  toon,  en  beval- 
ligheid van  patronen.  Sanne  Flogen  heeft 
haar  naam  met  dien  van  Palt  verwisseld. 
De  oude  ondervinding  van  Uilenspiegel 
had  zich  ook  aan  hen  bewaarheid:  de 
familie  Heunsaart  was  weinig  gediend  met 
de  inlichtingen,  die  zij  omtrent  Schramlo 
ontving,  en  zoo  de  relatie  met  dezen  er 
al  om  verbroken  werd,  die  met  den  jongen 
schilder  werd  er  niet  inniger  door ;  Elvira 
en  mevrouw  konden  het  hem  niet  ver- 
geven ,  dat  hij  de  oorzaak  was  van  Schram- 
lo's  verwijdering,  en  zij  vonden  een  sclülder 
al  een  zeer  „  minne  "  partij.  De  oude  Heun- 
saart en  Agrippina  bleven  nog  een  poos 
hem  getrouw,  maar  toen  de  familie  den 
zomer  aan  de  badplaatsen  doorbragt,  raakte 
Palt  vergeten,  en  ook  hij  vergat  maar  hoe 
eer  hoe  beter. 

—  't  Is  maar  heel  goed,  dat  ik  die  be- 
trekking aan  't  ministerie  heb  afgecaveerd^ 
zeide  Heunsaart  toen  hij  met  zijn  ^on 
naar  de  machine  van  de  stoomboot  stond 
te  kijken:  „anders  had  ge  nu  niet  mede 
kunnen  gaan." 

Maar  wij  loepen  de  geschiedenis  vooruit 
Toen  Dozen  's  nachts  te  huis  kwam, 
verkeerden  zijne  vrouw  en  dochter  in  de 
grootste  ongerustheid;  zij  heulden  de  blin- 
den opengezet  om  de  enkele  voorbijgangers 
te  kunnen  zien ,  en  luisterden  angstig  naar 
eiken  voetstap ,  ondanks  de  waarschijnlijk- 
heid dat  vader,  als  hij  eenmaal  in  de 
straat  was  ook  wel  zijn  huis  zou  vinden. 
De  vreeselijkste  voorstellingen  hadden  zij 
zich  gemaakt  van  het  lot  dat  haar  kon 
getroffen  hebben,  voorstellingen  die  zij 
tegen  elkander  niet  eens  durfden  uiten. 
Eindelijk  was  hij  dan  te  huis !  Beide  vrpu- 
wen  kregen  een  aanval  harer  zenuwen, 
en  toen  Dozen ,  zelf  in  zenuwachtigen  toe- 
stand, eveneens  behoefte  kreeg  aan  een 
glas  water,  rees  er  een  vermoeden  bij  haar 
op  dat  het  hoofd  van 't  gezin  in  den  drank 
troost  gezocht  had  voor  zijn  leed. 

Den  anderen  morgen  was  Dozen  zelf 
overtuigd,  dat  liij  zich  aan  de  grootste 
uitspattingen  had  schuldig  gemaakt,  dat 
hij    een   verkwister   en   nachtbraker,  een 


dronkaard  en  verderver  van  zijn  huiselijk 
geluk  was  en  hij  haastte  zich  nu  maar  om 
in  de  eenzaamheid  van  zijn  nommer  na 
te  denken  over  al  hetgeen  hij  had  beleefd* 
Het  kwam  hem  voor  dat  hij  niet  juist 
meer  wist  wat  hij  gezegd  had,  vooral  tegen 
van  Elzensteen.  Had  hij  wel  eens  gegroet? 
Waar  was  hij  plotseling  gebleven?  En  waar 
Schramlo  ? 
Daar  trad  Kamp  zijne  kamer  binnen. 

—  „Van  den  liverij  knecht,"  sprak  hij 
een  net  briefje  voor  Dozen  nederleggende. 

—  Daar  heb  je  t  al!"  dacht  deze,  ea 
brak  zenuwachtig  het  couvert  open  en  las : 

„Amice.  Mijn  protëgé,  Jonkheer Schou- 
„ten  schrijft  mij  dat  hij  de  benoeming 
„  niet  zou  aannemen.  Ik  haast  mij  u  hier- 
„van  kennis  te  geven.  Aan  uw  departe- 
„ment  is  een  ambtenaar  Dozen...." 

Dozen  werd  doodsbleek ,  zag  het  adres : 
hij  had  een  brief  aan  den  minister  geopend* 

Dat  kwam  van  zijn  ongeregeld  leven! 
Hij  schelde  Kamp.  Kamp  was  bijna  even 
ontsteld  als  zijn  ambtenaar:  hij  had  het 
briefje  aangenomen  van  denzelfden  liverij- 
knecht; hunne  wederkeerige  minachting 
had  eene  uitlegging  verhinderd  en  Kamp 
was  slecht  van  gezigt 

—  Landverraad,"  prevelde  Dozen. 

—  Weet-je  watje  doet,  mijnheer  Dozen — 
ga  naar  den  baron  van  Elzensteen." 

Dozen  volgde  dien  raad  met  loome 
schreden.  Hij  werd  toegelaten  en  deelde 
huiverend  het  noodlottig  misverstand  mede. 
De  wijze,  waarop  hij  het  vertelde,  getuigde 
te  zeer  voor  de  waarheid  om  bij  van  El- 
zensteen verdenking  op  te  wekken,  en 
toen  Dozen  hem  het  corpus  delicti  over- 
reikte, nam  hij  het  glimlagchend  aan  en 
stak  het  in  een  ander  couvert 

—  Gij  ziet  ik  heb  woord  gehouden." 

—  O  baron...." 

—  Ja  onze  ontmoeting  dezen  nacht  her- 
innerde mij  aan  mijne  belofte,  toen  ik  van 
den  brief  van  Jonkheer  Schouten  aan  den 
minister  kennis  gaf.  Ziedaar  den  briefl" 

—  Duizendmaal  dankbaar,  mijnheer  van 
Elzensteen,  en  als  ik  ooit  u  van  eenige 
dienst  kan  zijn,  spreek  dan." 

—  Laten  wij  dan  zoo  afspreken,  mijn- 
heer Dozen,  dat  ik  voor  den  bepaalden 
prijs  eigenaar  van  uw  huis  word,  zoodra 
gij  uwe  benoeming  krijgt" 

Den  volgenden  avond  prijkte  de  Staata- 
courant  met  Dozens  benoeming. 

Zwager,  die  in 't  moment  van  crisis  was 
weggeloopen,  schreef  een  stichtelijken  brief 
over  de  Wegen  en  de  Middelen  en  de 
Werktuigen. 


AaBkondigiegen  en  BeoordeelingeB. 

REISBRIEVEN  uit  Dietêchland  en  Benemark  ^ 
van  C.  J.  Haksen.  Gent,  van  Doosselaere, 
1860. 

Ziedaar  een  titel ,  die  den  aard  en  de  be- 
doeling van  het  werk  vrij  duidelijk  verraadt 
De  schrijver,  blijkt  er  uit,  heeft  eennieuw 
land  ontdekt,  dat  hij  Dieiachland  noemt: 
want  dat  hij  Duitschland  zou  bedoelen,  is 
ook  voor  dengenen,  die  het  boek  nog  niet 
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heeft  opengeslagen,  niet  waarschijnlijk,  daar 
hij  alsdan  den  naam  niet  onkenbaar  zou 
gemaakt  hebben.  Doch  Denemark  dan? 
Hoeten  wij  daardoor  niet  het  land  verstaan, 
dat  wy  immers  allen  Denemarken  noemen  ? 
Ongetwijfeld.  Maar  de  auteur  heeft  zich 
door  die  wijziging  willen  voegen  naar  den 
vorm,  welken  de  naam  in  het  Duitsch 
(Ddnemark)  en  Beensch  (Danmark)  heeft, 
en  hiermede  juist  openbaart  hij  zijn  streven 
om  door  toenadering  tot  Duitsche  taal- 
vormen het  verschil  tusschen  Vlaamsch  of 
Nederlandsch  en  Duitsch  ,  bepaaldelijk 
Nederduitsch,  op  te  heffen.  Ook  de  naam 
Reisbrieven  zelve ,  die  bij  ons  nog  vreemd 
klinkt,  maar  in  het  Duitsch  (Reisebriefe) 
geen  zwarigheid  zou  ontmoeten,  bewijst 
denzelfden  toeleg. 

Wij  hebben  hier  te  doen  met  den  arbeid 
van  een  Vlaam,  eenen  man  van  een  edel 
en  fijn  gevoelend  gemoed,  die  bij  zijne 
landgenooten  het  gemis  betreurt  aan  dege- 
lijken nationalen  zin.  Hij  meent,  dat, 
werden  de  bevolkingen  langs  de  kust  van 
Duinkerken  tot  Koningsberg,  met  Dene- 
marken er  bij,  zich  den  band  bewust,  die 
haar  verbindt,  alsdan  de  zaak  der  Vlaam- 
Bche  nationaliteit  gewonnen  zou  wezen. 
Immers  zou  zij  zich  dan  over  een  ontzag- 
wekkend gebied  uitstrekken  en  in  staat 
zijn  de  minachting  en  overheersching  van 
het  Waalsch  te  trotseren.  In  en  door  zijne 
Reisbrieven  nu  streeft  hij  de  eenheid  der 
taal,  door  al  die  bevolkingen  gesproken, 
te  staven,  en  de  erkentenis  dier  eenheid 
door  de  invoering  van  een  gemeenschap- 
pelijk schrijfstelsel  te  bevorderen. 

Zijn  streven  levert  stof  tot  bedenkingen. 
Zou  werkelijk  de  bedoelde  eenheid  bereikt 
kunnen  worden  door  het  zoeken  van  aan- 
rakingspunten ?  Zouden  al  die  elkander 
vreemde  bevolkingen  gehoor  geven  aan  eene 
enkele  stem,  die  tot  haar  zegt:  gij  jsijt  elk- 
ander niet  vreemd,  —  zoo  zij  daarbij 
geen  inwendigen  drang,  geene  waarachtig 
klemmende  macht  gevoelen,  die  het  haar 
beseffen  doet?  Zou  men  aan  vreemde.taal- 
vormen  ten  behoeve  eener  aansluiting  aan 
wel  verwante,  maar  toch  vervreemde,  ge- 
westen ingang  kunnen  verschaffen?  — 
Zou  het  dan  niet  waar  zijn,  dat  in  de 
taal  al  wat  gezocht,  gekunsteld  en  opzet- 
telijk is,  met  de  ijdelheid  of  de  zonder- 
lingheid van  een  enkelen  persoon  ver- 
gaat, gelijk  het  daarmede  was  opgeko- 
men?... Wat  baat  het  de  takken  van 
verschillende,  hoezeer  gelijksoortige  boomen 
tot  elkander  over  te  buigen  ?  Dit  kan  slechts 
het  ineenstrengelen  der  twijgen,  maar 
geenszins  de  vermenging  van  het  levenssap 
te  weeg  brengen. 

Eenmaal  is  er  een  tijdstip  in  de  geschie- 
denis geweest,  dat  de  droom  van  den 
schrijver  scheen  verwezenlijkt  te  kunnen 
worden.  Het  was  in  het  begin  der  l?^** 
eeuw.  Toen  was  er  een  o  ntzettend  hooge  dunk 
ontstaan  van  de  oorspronkelijkheid  en  den 
rijkdom  der  Nederlandsche  taal  en  de  uit- 
gebreidheid van  haar  gebied ,  langs  de  kust 
der  Noord-  en  der  Oostzee  uitgestrekt.  De 
Noordbrabander  Goropius  Becanus  en  de 
Dortsche  predikant  Abraham  van  der  Mijle 
spelden  de  eerste  letters  der  taalwetenschap, 


die  thans  eerst  op  degelijke  gronden  ons 
Nederlandsch  als  verwant  met  de  oudste 
talen  van  Azië  doet  kennen.  De  Antwerp- 
sche  jonker  Jan  van  der  Werve  gevoelde 
zich  aangegrepen  door  een  edele  drift ,  om 
den  onnoodigen  vreemden  ballast  uit  te 
werpen  en  tot  de  taal  der  rechtsgeleerden 
toe  te  zuiveren.  En  welk  een  verbazend 
zelfgevoel  straalt  er  door  in  den  toeeigen- 
brief  ^  met  welken  de  leden  der  Amsterdam- 
sche  Rederijkerskamer  In  Liefde  bloeijende 
hunne  Tweespraak  der  Nederlandscfte  Letter- 
kunde aan  de  Burgemeesters  en  Raden 
hunner  stad  opdragen!  Wat  laten  zij  zich 
dunken  van  hunne  taal  en  van  do  natie, 
die  zich  geroepen  mocht  gevoelen  om  voor 
haar,  in  hare  zuiverheid  hersteld,  het 
ruimste  gebied  te  veroveren !  Dat  was  een 
taalbeweging,  krachtig  en  stout,  en  tevens 
kalm  en  bescheiden.  Er  was  een  gevoel  in 
de  gemoederen,  dat  de  Nederlandsche  na- 
tionaliteit zich  zou  en  reeds  had  doen 
kennen  als  bestemd  tot  eene  grootsche  taak 
onder  de  volkeren  van  Europa.  Nog  weinig 
jaren,  en  Oldenbarnevelt  legt  de  grond- 
slagen van  eene  alliantie  met  de  Hanse- 
steden, die  bestemd  was  het  punt  van  even- 
wicht van  het  Duitsche  Rijk  te  verplaatsen 
en  van  het  Zuiden  naar  het  Noorden ,  van 
het  Katholicisme  tot  het  Protestantisme  te 
doen  overspringen.  Ware  die  alliantie  niet 
door  het  egoisme  derNoord-Duitsche  Vorsten 
en  den  naijver  en  de  partijzucht  der  Noord- 
Duitsche  steden  verlamd  en  verijdeld ,  had 
Vlaanderen  toen  goed  kunnen  maken  wat 
in  1584  bedorven  was ,  —  de  droom  van  den 
schrijver  ware  toen  verwezenlijkt  geworden. 

Doch  wat  toen  tot  nadeel  —  niet  van 
de  Vereenigde  Provinciën:  dezen  hebben 
hare  schoone  taak  voor  zich  en  de  volken 
en  Mogendheden  van  Europa  en  voor  de 
geheele  menschheid  vervuld,  —  maar  tot 
nadeel  van  Noord-Duitschland ,  hetwelk  zoo 
gevoelig  gedeeld  heeft  in  den  jammer  van 
den  dertigjarigen  oorlog,  en  van  Vlaan- 
deren, dat  onderdrukt  is  geworden  door 
vreemde  Regeringen ,  overbezorgd  voor  het 
verkeerd  begrepen  zieleheil  der  ingeze- 
tenen, —  wat,  zeg  ik,  toen  niet  is  ver- 
wezenlijkt, zal  dit  thans  verwezenlijkbaar 
worden  bevonden? 

Voor  Noord-vDuitschland  schijnt  de  vraag 
reeds  ter  zijde  gesteld.  Eervol  toch  en  recht- 
matig is  de  heerschappij  van  het  Hoog- 
duitsch :  want  het  is  in  naam  der  hoogere- 
beschaving  dat  deze  taalvorm  bezit  neemt 
van  de  geesten  der  Noordduitschers.  En 
tevens  is  voor  de  Denen  in  Noord-Duitsch- 
land een  tegenstander  opgestaan,  tegen 
welken  zij  zich  veeleer  door  een  bondge- 
nootschap met  Prankrijk  of  Rusland  zullen 
versterken,  dan  dat  zij  een  onmogelijken 
steun  zouden  zoeken  onder  het  landvolk 
van  het  oude,  hun  van  ouds  zoo  vijan- 
dige Hansegebied. 

En  Nederland  ? Ons ,  Nederlanders , 

laat  het  vraagstuk  koel.  In  uitbreiding  van 
land-  en  taalgebied  behoeven  wij,  even- 
min als  vroeger,  onzen  steun  te  zoeken. 
De  verheffing  van  der  ingezetenen  waardij 
door  wetenschap  en  zedelijkheid  kan  alleen 
ons  kracht  en  moed  geven  om  dat  wat  wij 
hebben,  en  waaraan  wij  genoeg  hebben, 


vruchtbaar  te  maken  en  des  noods  te  verde- 
digen. —  Maar  Vlaanderen  dan?  Moet  het 
Vlaamsch  door  het  vijandige  Waalsch  wor- 
den overvleugeld,  even  als  het  Nederduitsch 
door  het  bevriende  Hoogduitsch?  Inder- 
daad, Vlaanderen  levert  een  aandoenlijk 
schouwspel  op.  In  de  middeleeuwen  loopt 
hare  ontwikkeling  nagenoeg  evenwijdig  met 
die  van  Holland,  ja,  het  Vlaanderen  der 
middeleeuwen  is  krachtiger  en  schitterender 
dan  het  Holland  van  die  tijden.  Hollands 
zelfstandigheid  echter  komt  tot  haar  resul- 
taat Europa's  vrijheid  toch  vindt  hier  een 
onoverwinnelijk  bolwerk  tegen  eene  heer- 
schappij, die  den  geest  der  menschheid 
aan  banden  wilde  leggen.  Holland  sticht 
een  machtig  rijk  voor  zich  zelve,  en  ver- 
zekert voor  eeuwen  den  toestand  der  we- 
reld, daar  het  in  Frankrijk,  in  het  begin 
der  17de  eeuw  door  partijen  verscheurd, 
de  Monarchie  voor  uiteenstorting  behoedt ; 
door  het  gewapenderhand  bewaren  van 
de  Ghiliksche  erflanden  voor  Brandenburg, 
de  opkomst  der  Pruissische  Monarchie  mo- 
gelijk maakt;  de  eerste  weifelende  voet- 
stappen van  Moscovië  geleidt  op  het  veld 
van  de  diplomatie  en  van  het  beschaafde 
verkeer  met  de  Westersche  natiën,  en,  ein- 
delijk, aan  Groot-Brittannië  Willem  den 
derden  geeft.  Zoo  zijn,  op  Oostenrijk  na, 
door  Nederland  al  de  Mogendheden  be- 
houden voor  hetgeen  zij  zijn  moesten,  of 
geworden   tot   hetgeen   zij    zijn.. —  Maar 

nogmaals  Vlaanderen  ? Waartoe  moest 

hare  ontwikkeling  leiden,  eenmaal  krach- 
tiger en  stouter,  dan  die  van  Holland? 
Holland  heeft  voor  anderen  geleefd  door 
voor  zich  te  strijden  en  te  leven,  en  zal 
Vlaanderen  voor  anderen  gestreden,  voor 
anderen  geleefd  hebben  zonder  het  ooit 
volkomen  voor  zich  zelve  te  mogen  doen  ? 
Mij  dunkt,  vertoornde  of  dweepzuchtige 
blikken  naar  het  buitenland  te  slaan,  kan 
niets  dan*  schaden.  Vlaanderen  is  niet  ver- 
loren. In  zoo  volle  mate ,  als  het  zelf  slechts 
verkiezen  zal,  bezit  het  zich  zelve,  niet 
zonder  dat  het  vijftienjarig  voorbeeld  van 
de  vrije  spraak  der  Noord-Nederlanders  en 
de  vijftienjarige  voorgang  der  vrije  Noord- 
Nederlandsche  wetenschap  daartoe  veel  heb- 
ben bijgedragen.  Nog  leöft  de  Vlaamsche 
letterkiumde ;  nog  worden  er  in  de  Vlaamsche 
spraak  echte  zangen  gehoord  en  edele  man- 
nentaal  gesproken.  De  kracht  nu  van  waar 
gevoel  en  van  adel  van  gezindheid,  ineen 
oorspronkelijken  taalvorm  geuit,  is  zoo  won- 
derbaar, dat  de  taal,  door  zulk  eenen  inhoud 
gedragen,  niet  van  hèt tooneel  verdrongen 
worden  kan.  Immers  niet  de  taal  gaat  onder, 
en  dan  de  natie,  maar  wanneer  de  geest 
der  natie  hare  oorspronkelijkheid  verliest, 
dan  wordt  de  taal  voor  eene  andere  ver- 
laten. Wie  over  achteruitgang  der  taal 
klaagt,  klaagt  slechts  over  een  symptoom 
der  kwaal;  over  de  kwaal  zelve,  den  ach- 
teruitgang van  den  geest  in  oorspronke- 
lijkheid, te  klagen  is  vaak  zoo  veel  als 
zich  zei  ven  aan  te  klagen,  en  is  in  allen 
gevalle  tot  niets  nut.  Laat  ieder  in  zijn 
voorbeeld  toonen,  dat  de  geest  nog  oor- 
spronkelijk isl 
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Alom  verkrijgbaar  gesteld: 

Jeremias  Ootthelf,  TJLI,  Pachter. 

Een    verhaal   uit   het  Zwitsergche  Volksleven.    Naar  het  Hoogdnitsch  door  W.  J.  Mensing,  2  deelen 
met  6  platen  in  tintdruk.  —  Prijs  ƒ4.70.  —  Vervolg  op 

Jeremias  Ootthelf,  TTLI,  Knecht , 

door  denzelfden  vertaler,  2  deelen,  met  12  platen  in  tintdruk  en  het  portret  van  Alhert  Bitzius 
(Jeremias  Gotthelf)  in  staalgravure.  —  Prijs  ƒ4.90. 
Hiermede  is  dit  helangrykste  van  GOTTHELFS  verhalen  kompleet  De  uitgever»  hehben  getracht  door 
eene  keurige  uitvoering  de  uitwendige  bevalligheid  in  overeenstemming  te  brengen  met  den  boeijenden. 
inhoud  van  een  boek,  dat  een  schat  van  menschenkennis  en  christel^ke  levensv^jsheid  bevat,  en  dat 
geen  lezer  zal  ter  zjjde  leggen,  zonder  het  voornemen  om  het  te  herlezen. 

O.  Glaubrecht  (Bad.  Oeser)  DE  HEIDEN. 

Ben  tafereeltje  uit  het  Duitsche  Volksleven,  naar  het  Hoogdnitsch,  met  vignet.  Prys  ƒ  l.SB. 

Historisch-Oeographische  Atlas  der  Algemeene  en  Vaderlandsche 
Geschiedenis  in  31  bladen. 

INHOUDENDE: 

1.  Het  Perzische  Ryk  onder  Cyrus.  -—2.  Aegyptus.  —  3.  Palestina.  Bykaartjes:  Palestina 
ten  tyde  van  Jezus;  Jeruzalem  ten  tgde  der  verwoesting.  —  4.  Griekenland  en  de  Grieksche 
Koloniën.  —  5.  Graecia.  Bijkaartjes:  Athenae;  Sparta;  Corintus.  —  6.  Het  Ryk  van  Alexander 
den  Groot  e.  —  7.  Italië  ten  t^de  van  den  aanvang  der  Romeinsche  Republiek,  509  v.  Chr.  — • 
8.  Italië  ten  tijde  der  Romeinsche  Republiek.  —  9.  Italië,  Zuidelyk  Gallie,  Hispanie  en 
Afrika,  bijzonder  voor  den  tyd  der  Punische  oorlogen.  —  10.  Het  Romeinsche  Ryk  in  zynen 
grootsten  omvang.  —  11.  Gallie  en  Germanie,  voomaraelyk  in  de  2de  eeuw  n.  Chr.,  benevens 
Rhaetie,  Vindelicie,  Noricum,  Pann'onie,  lUyrie  en  Brittannie.  —  12.  Athenae.  Om- 
streken van  Athene.  Roma.  Omstreken  van  Rome.  Campania.  —  18.  De  Groote  Volksverhuizing.  — 
14.  Europa  omtrent  het  jaar  511  na  Chr.  Bykaartje:  Engeland  gedurende  het  Angelsaksische  tyd- 
perk.  —  15.  Europa  ten  tijde  van  Karel  den  Groote.  Bijkaar^e:  Spanje  na  de  verovering  711.  — 
16.  Duitschland  omtrent  het  midden  der  10de  eeuw.  —  17.  De  Kruistogten.  Bijkaartjes:  Beleg 
van  Antiochie;  Beleg  van  Jeruzalem.  —  18.  Europa  aan  het  einde  der  12<lc  eeuw.  —  19.  Europa 
aan  het  einde  der  14de  eeuw.  —  20.  Duitschland  van  1355 — 1500.  —  21.  Frankrijk  van 
1360—1610.  Bijkaartje:  Frankryk  tot  op  Filips  U  Augustus  en  Arelat.  —  22.  Italië  van  1300—1500.  — 
23.  Wereldkaart  omtrent  het  einde  der  löde  eeuw,  met  aanwyzing  van  eenige  der  belangrykste 
ontdekkingen  tot  in  de  eerste  helft  der  17de  eeuw.  —  24.  Europa  omtrent  het  jaar  1520.  — 
25.  Duitschland  gedurende  den  30jarigen  oorlog.  — -  26.  Europa  van  den  dood  van  Frederik  den  Groote 
tot  aan  de  Fransche  omwenteling.  —  27.  Enropa  omtrent  het  jaar  1810.  —  28.  Italië  en  de 
Illyrische  Provinciën  ten  tyde  van  Napoleon  I.  —  29.  Duitschland  en  Frankryk  ten  tyde 
van  het  Rynverbond.  —  30.  Nederland  voor  en  ten  tyde  der  Romeinen.  —  81.  Nederland  ten 
tyde  der  banken,  Saksers  en  Friezen.  —  82.  Nederland  op  het  einde  der  13de  eeuw.  —  33.  Neder- 
land 1530,  de  laatste  tijden  der  Grafelyke  regering.  Bykaar^es:  Zuid-Nederland  en  Luik  in  1530; 
Gebied  van  het  huis  Habsburg  in  het  midden  der  16de  eeuw.  —  Nederland  in  1648,  de  gevestigde 
Republiek  der  Vereenigde  Nederlanden.. —  85.  De  Zeventien  Provinciën,  1715.  —  86.  De 
Bataafsche  Republiek,  1798.  —  87.  Het  Koningrijk  Holland,  1806.  —  88.  De  Depar- 
tementen van  Holland,  tijdens  de  inlyving  in  het  Fransche  Keizerryk,  1810.  —  89.  Het 
Koningryk  der  Nederlanden  en  het  Groot  Hertogdom  Luxemburg,  volgens  de  bepa- 
lingen van  het  Weener  Congres  en  het  Parysche  Vredestractaat  1815.  —  40.  Voormalige  Bezit- 
tingen der  Nederlanders  buiten  Europa.  Voor-Indie  of  Hindostan.  Ceylon.  De^Kaap-kolonie. 
De  Goudkust.  Nederlandsch  Brazilië.  Essequebo,  Demerary  en  Bcrbice.  Nieuw  Nederland.  " 
Prys  ƒ  6.40 ,  in  zeef  netten  en  sterken  half  lederen  band  ƒ  6.40. 

Het  allergunstigst  oordeel  der  periodieke  pers,  de  invoering  op  vele  Gymnasiën,  Instituten  en  Bijzon- 
dere Scholen  bewijzen  de  belangrijkheid  van  dezen  Atlas,  die  echter  niet  slechts  bij  het  onderwys,  maar 
ook  by  het  lezen  van  elk  werk  over  geschiedenis  tot  opheldering  strekt. 

Uitgevers  de  Erven  THIERRY  &  MENSING,  te  's  Hage.  (140) 


Bij  A.  L.  SCH0LTEN8  te  Groningen, 
is  uitgegeven: 

DE  GEESTELIJKE  GOEDEREN  IN  GRONIN- 
GEN, van  de  vroegste  tydeo,  tot  op  heden;  een 
geschiedkundig  onderzoek,  door  Mr.  W.  B.  S.  fioelet. 
Advocaat  by  het  Provinciaal  Geregtshof  van  Gro- 
ningen. Prys  ƒ  2.26  (141) 


Door  WEYTINGHen  BRAVE,  Warmoesstraat 

over  de  Yisebsteeg  ,  is  uitgegeven  en  in  alle 

Boekwinkels  verkri^jgbaar  gesteld: 

STAF  OP  DEN  LEVENSWEG,  Wenken.  Herin- 
neringen.  Gebeden  door  J.  Brave,  in  leven  pre- 
dikant te  Amsterdam,  ƒ  1.50.  Ex.  op  zwaar  papier 
in  prachtband  ƒ  2.50. 

Dit  hoogst  nuttig,  ja  uitmuntend  huisboek,  door 
den  Schrijver  voor  eigen  hnisselijk  gebruik  samen- 
gesteld en  in  zijoe  laatste  levensdagen  voor  de  pers 
gereed  gemaakt,  zal  zeker  zoodra  het  slechts  bekend 
it  in  geen  huisgezin  ontbreken. 

De  prijs  is  opdat  het  in  veler  handen  kunne 
komen  zoo  bijzonder  LAAG  gesteld. 

Van  denzelfden  Schrijver:  (142) 

LEIDSMAN  DER  JEUGD.  Mut  2  gekleurde  pinten , 
gebonden  in  linnen  met  vergulden  stempelt,  ƒ  1.10. 


Bij  J.  H.   SCHELTEMA,   Boekverkooper  te 

te  Amsterdam  in  de  Beurssteeg  E.  183, 

ziet  het  licht: 

EENIGE  HEDENDAAGSCHB^kOLÖNIALB  ZA- 
KEN EN  GESCHRIFTEN.  Prys  ƒ  0.46. 

Vroeger  zagen  het  licht: 
Mr.  R.  W.  J.  C.  BAKE.  De  VRIJE  ARBEID  op 
Java.  Prys  ƒ  0.60. 

■    ■  Een  woord   over  de  verhooging  van  het 

PLANTLOON  op  Java.  Prijs  ƒ0.86. 

Zal   het  OPPERBESTÜUR  over  de  ko- 


loniën den  KoDing  ontnomen  worden?  Prijs  ƒ  0.80. 
-leU  over  de  OOSTINDISCHE  AANGELE- 


GENHEDEN van  den  dag./ 0.40. 
Mr.    L.    C.   D.  van  DIJK.  Mededeclingen  uit  het 
Oost-Indisch  Archief  No.  I.  Prijs  ƒ  1.60. 

Zes  jaren  uit  het  leven  van  Wemmer  van 


Berchem;  gevolgd  door:  Iets  over  onze  VROEG- 
STE BETREKKING  MET  JAPAN.  Prys  ƒ1.40. 
Bij  denzelfden  Uitgever  werd  geopend  eene  VOOR- 
IJ  ITBESTELL  ING  op  een  BESCHRIJVEN  HEN 
CATALOGUS  der  PAMFLETTEN-VERZAMELING 
van  de  Boekerij  der  Remofutrantêoh$  Kerk  te  Am- 
sterdam. 

Proipecftusen  met  Pt'oe9e  van  bewerking  z'yn  nlom 
bij  alle  Boekhandelaars  te  bekomen.  (148) 


Bij  P.  N.  VAN  KAMPEN,   te  Amsterdam 

is  van  de  pers  gekomen: 

CHABLES  DICKENS, 

IN  LONDEN  EN  PARIJS. 

{A  tah  of  two  cUies,) 

Uit  het  Engelsch  door  Dr.  M.  P.  Lindo.  Twee 

dln.  cpl.|  Met  titelplaat  en  16  vign.  ƒ6.-* 

Van  denzelfden  schryver: 

KLEINE  DORA,  verUald  door  C.  M.  Mens  ing. 

8  Dln.  cpl,  met  platen.  Prys  ƒ8.90. 

SLECHTE  TIJDEN,  vertaald  door  C.  M.  Men- 
sing.  Met  vignet.  Prijs  ƒ  3.60. 

HET  SPOOKHUIS.  Eene  kersvertelling ,  vertaald 
door  W.  J.  Men  sin  g.  Prijs  ƒ  1.90. 

Tevens  ook  een  allerliefst  boekje  van  Lady 
Emilia  Ponsonby,  getiteld:  DE  BEPROE- 
VINGEN EENER  MOEDER.  Uit  het  Eogelsch  door 
de  vertaalster  van  Vioktte,  of  de  Sckoomiuter,  Met 
vignet.  Prijs  ƒ1.25.  (144) 


Bij  GEBROEDERS  VAN  ES  te  Amsterdam, 
is  verschenen: 

Een  Nieuw  Werk 

van  August  SNiEDii.BS  Jr.,  getiteld: 
AVOND  EN  MORGEN  UIT  HET  VLAEMSCHB 
LEVEN.  Opgedragen  aan  H.  M.  de  Koningin  der  Ne- 
derlatwien.   Prys:    Iii    netten    geïllustreerden    band 
/d.lO,  in  linnen  prachtband  ƒ  8.80. 

Dit  werk  heeft  in  een  zeer  korten  tyd,  in  Ne- 
derland en  België,  een  grooten  opgang  gemaakt, 
terwyl  kort  na  deszelfa  verschijning  te  Darmstad 
reeds   eene   vertaling  werd  aangekondigd.     (145) 


Gebrs.  BINGER  te  Amsterdam,  geven  uit: 

POEMS    BY    ALFRED  TENNYSON,   D.   C.   L. 
Poet   Laureate.   2  Deeltjes,    met  een portrot; 
in  linnen   band,  verguld  op  snee  ƒ  1.90. 

fjtr^  Deze  twee  deeltjes,  bevattende  ongeveer 
400  bladzijden,  vormen  een  zooveel  mogelijk  kom- 
plecte  verzameling  van  al  de  kleinere  dichtstnkkea 
des  in  de  geheele  beschaafde  wereld  zoo  hoog  ge- 
vierden  engelschen  Dichters.  *t  Is  mede  een  keurig 
cadeau  voor  Dames. 

HEINRICH  HEINE'S  SaMMTLÏCHÊ  WERKE, 
Siebzehnter  Band,  behelzende: 

DIE  MaDCHEN  DND  FRAÜEN  IN  SHAK- 
SPEARE'S  DRAMATISCHEN  WERKEN.  Met  een 

geïllustreerden  omslag ƒ  05 

In;rood  linnen,  verguld  op  snede     ...    -  1.65 

Van 
HEINRICH  HEINE'S  SiMMTLlCHEN  WERKE 

(146)  zijn  verder  verschenen: 

REISEBILDER,  4  Theile ƒ  4.80 

VBRMISCHTE  SCHRIFTEN,  8  Theile     .    -  8.76 
BÜCH  DER  LIEDER (Mit  Heines  Portrat)    -  1.25 

DER  SALON,  4  Theile -  6.— 

NEÜE  GEDICHTE 1.25 

DIE  ROMANTISCHE  SCHÜLE 1.25 

ROMANZERO U5 

DEÜTSCHLAND.  Ein  Wintermarchcn  .     I 
ATTA  TROLL.  Ein  Sommernachtstraum. 
KAHLDORFF  üBER  DEN  ADEL  . 
DER  SCHWABENSPIEGEL    .    .    . 

DOCTOR  FAI3ST 

ÜEBER  LÜDWIG  BöRNE     .    .    . 
FRANZöZISCHB  ZüSTaNDE  .    .    . 

Ook  is  in  hetzelfde  formaat  verschenen: 
HEINRICH  HEINE,  Erinnerungen  von  Al- 
fred  Meissner.  (Mit  dem Portrat  des 
kranken  Dichters) ƒ  1.25 

Bij  MARTINÜS  NIJHOFF  te  'sGravenhage, 
ziet  het  licht: 

DE    VRIJE   ARBEID  OP  JAVA,  behandeld    in 
„Felix  Meritid**.  Door  Dr.  W.  R.vanHoëvellea 
Dr.  W.  Bosch.  Gr.  8o.  Coropr.  druk.  ƒ1.90. 

I.  Inleiding  van  Dr.  van  Ho ë veil.  II.  Toelich- 
ting der  stellingen  van  Dr.  van  Hoeve  11.  lïl. 
Disoussien  over  de  stellingen.  IV.  De  rede  van  Dr. 
W.  Bosch.  Naschrift.  (147) 
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Prys  per  drie  maanden/ 3.—,  franco  per  post  ƒ  3.15.  Men  abonneert  licb  roor  eea 
geheelen  Jaarijang.  Adrertentien  worden  berekend  tegen  10  Centi  den  regel ,  behalre  het 
zegelregt.  Buitengewoon  groote  letten  worden  berekend  naar  de  plaati,  welke  z\j  bealaan 


Inhoud.  —  Berigten,  Mededeelingen  enz.  — 
Bildertt^k,  VII,  door  Cd.  Busken  Huet.  —  E^ 
Dialoog  im  1756,  m,  door  A.  IsiNO.  —  De 
Etiropetckê  Maatêchappij  ie  Baiavim ,  door  R.  v.  d.  Aa. 


BERIGTEN,  MEOEOEELINGEN,  ENZ. 


'ê  Qraoenhage,   25  Mei  1860. 

—  Dezer  dagen  is  het  in  October  1859  aan  den 
minister  van  justitie  ingediende  verslag  omtrent  de 
SialuHek  van  het  gevtmgenUweun  over  1858  gedrukt 
en  verkrijgbaar  gesteld.  De  groote,  in  de  praktgk 
nog  niet  opgeloste  vraag,  in  hoe  verre  het  steUel 
van  aEionderlgke  opsluiting  toegepast  kan  worden, 
wordt  daarin  slechts  op  enkele  plaatsen  en  in  het 
▼oorbijgaan  behandeld;  meer  in  het  breede  wordt 
nitgeweid '  over  de  beste  wijze  van  werkverschaffing 
aan  de  gevangenen.  Zeer  te  regt ,  meenen  wij ,  wordt 
daaromtrent  gezegd:  «6g  deze  aangelegenheid  be- 
hoort, naar  onz«  meening,  niet  zoo  zeer  op  den 
voorgrond  te  staan  het  dadelgk  voordeel  of  finantieel 
belang  vii  het  rqk,  als  wel  het  belang  der  gevan- 
genen. Al  moge  het  waar  zgn,  dat  eenige  tak  van 
arbeid  in  de  g^Ttogeniasen  aan  het  rgk  vrg  veel 
voordeel  oplev«rt>  dan  geloovcn  wg  nog  niet  dat 
daarmede  de  zaak  is  beslikt.  Het  belang  der  gevan- 
genen, de  vraag:  waarmede  zullen  zij  na  hun  ont- 
slag het  gereedst  in  hun  onderhoud  kunnen  voorzien? 
behoort  het  eerst  ter  sprake  te  komen.  Maar  ge- 
Inkkig  is  het  belang  der  gevangenen  naauw  aan  het 
belang  des  rgks  verbonden.  De  beste  waarborg  tegen 
herhaling  van  misdrgf  is  gelegen  in  het  beste  onder- 
rigt  der  gevangenen,  ook  ten  aanzien  van  hun  later 
middel  van  bestaan.  Al  moge  dan  dit  onderrigt  bij 
den  eersten  oogopslag  zeer  kostbaar  zijn,  dergelijke 
nitgaren  (mits  niet  te  ver  gedreven)  leiden  tot  be- 
sparing, daar  zij  later  tot  een  minder  aantal  te^- 
divisten  aanleiding  geven." 

Ten  behoeve  van  de  jeugdige  veroordeelden  is  het 
gelnkt  een  tak  van  ngverheid  op  te  sporen ,  waarbij 
thans  de  vraag  naar  werk  grooter  is  dan  het  aan- 
bod; .bekwame  teekenaara  op  steen  zijn  op  het 
oogenblik  zeer  gezocht  Van  die  omstandigheid  is 
gebruik  gemaakt  om  in  de  gevangenis  voor  jeug- 
dige veroordeelden  te  Rotterdam  eene  steendrukkcrg 
ter  opleiding  van  enkelen  aldaar  op  te  rigten,  en, 
100  wg  van  goeder  hand  vernemen ,  vinden  de  ont- 
slagenen, die  dit  vak  geleerd  hebben,  gereedelgk 
vast  werk.  Eenige  zeer  voldoende  proeven  van 
hetgeen  die  inrigting  oplevert  zijn  bg  het  verslag 
gevoegd:  platte  gronden  van  eenige  gevangenissen, 
waaronder  die  van  de  gevangenis  voor  jeugdige 
vroQwelgke  veroordeelden  iu  het  voormalig  kasteel 
van    Montfoort,   dat  daartoe  in   1859   is  ingerigt. 

—  Van  de  Monumens  tgpographiquet  des  Paft»Baa 
em  qtdnsième  sièeie,  pubiiée  par  Mr.  J.  W.  Holtrop, 
is  dezer  dagen  de  negende  aflevering  bg  den  uitgevei 
Mart  Nghoff  verschenen.  Van  de  platen  49  tot  54, 
waaruit  zg  bestaat,  bevat  de,  eerste  de  afbeeldingen 
Tan  drie  fragmenten  van  den  Donatus,  melr dezelfde 
lettenoort  gedrukt  en  toch  onderling  ferscMllend, 
en  een  blad  van  een  anderen  druk  jrin  hetzelfde 
werk,  met  renohillende  lettenoorten  gedrukt  Plaat 


60  en  51  bevatten  facsimiles  van  drukwerken ,  door 
Jacob  Bellaert  te  Haarlem  uitgevoerd.  Op  de  platen 
52,  5S  en  54  zgn  de  lettersoorten  en  drukmerken 
afgebeeld ,  waarmede  de  geleerde  boekdrukker  Gerard 
Leeu,  te  Gouda,  van   1477  tot  1484  drukte. 

Opmerkelgk  is  op  nieuw  in  deze  aflevering  (pi. 
49;  de  vermeerdering  van  het  getal  der  Donatussen , 
dat  wil  zeggen  van  eene  soort  van  die  boeken,  welke  op 
de  oorspronkelijke  nederlandsche  persen  zgn  ge 
drukt  en  hierdoor  wordt  met  groote  zekerheid  eene 
van  de  tegenwerpingen  van  de  tegenstanders  der  aan- 
spraken van  Nederland  op  de  uitvinding  der  boek- 
cüruk kunst  ontzenuwd,  deze  namelijk,  dat  van  het 
voortdurend  bestaan  van  die  oorspronkelijke  druk- 
kerg  geene  bewijzen  kunnen  geleverd  worden.  Thans 
reeds,  ofschoon  het  verre  van  voltooid  is,  levert 
het  werk  van  den  heer  Holtrop  voor  dat  gedeelte 
der  geschiedenis  van  de  boekdrukkunst  de  rgkste 
bouwstoffen,  en  door  de  wgze  van  uitvoering  wordt 
tevens  elk  belangstellende  in  staat  gesteld,  door 
eigen  aanschouwing  tot  overtuiging  te  komen. 

De  tekst,  welke  deze  aflevering  vergezelt,  bevat  veel 
wetenswaardigs  als  de  uitkomsten  van  het  onderzoek, 
waartoe  het  bgeenbreugen  en  bestudeeren  den  schrg- 
ver  heeft  aanleiding  gegeven.  Vooreerst  wordt 
daarin  behandeld  de  prioriteit  van  de  eerste  druk- 
kerij te  Haarlem,  na  het  tgdstip,  dat  men  in  de 
geschiedenis  der  nederlandsche  boekdrukkunst  dat 
der  renaiteanee  zou  kunnen  noemen.  Bellaert  wordt 
hier  bewezen  de  eerste  geweest  te  zijn ,  die  te  Haar- 
lem een  boek  heeft  gedrukt  met  aangave  van  het 
jaar,  waarin  het  de  pers  verliet.  De  houtsneden,  door 
Bellaert  gebezigd  en  waarin  de  wapens  van  bekende, 
en  toen  tot  de  magistratuur  behoorende,  geslachten 
voorkomen,  geven  aanleiding  tot  verschillende  op- 
merkingen, welke  belangrijk'  zgn  voor  de  geschie- 
denis der  houtsnêekunst  in  Nederland ;  dit  is  nog  in 
grootere  mate  het  geval  met  een  stel  van  66  platen 
(pi.  54),  waarvan  de  heer  Holtrop  aanwast  hoe  ze 
eerst  door  G.  Leeu  te  Gouda  zgn  gedrukt,  later 
door  hem  aan  Bellaert,  te  Haarlem,  geleend  en 
daarop  door  hem  zelf  (1487)  en  door  zgn  bloed- 
verwant Nicolaas  Leeu  (1488)  te  Antwerpen  ge- 
bezigd werden,  terwijl  in  1490  Pietcr  van  Os,  te 
Zwolle,  en  in  1496  de  Collatiebroeders  te  Gouda 
ze  in  hunne  drukwerken  opnamen.  Tusschen  Leeu 
en  Bellaert  bestonden  overigens  nog  meerdere 
punten  van  aanraking,  welke  uiteengezet  worden  en 
nieuw  licht  over  de  onderlinge  verhouding  der 
boekdrukkers  in  ons  land  in  die  tgden  verspreiden. 

De  hoeren  J.  Enschedé  te  Haarlem  en  Fred. 
Muller  te  Amsterdam  hebben  voor  deze  aflevering 
hoogst  zeldzame  stukken,  in  hun  bezit,  ter  opname 
afgestaan. 


BILDERDÜK. 

vn 

Een  van  Bilderdijks  vrienden,  de  dichter 
Maurits  Comelis  van  Hall,  heeft  hem  met 
den  meesten  ernst  en  zonder  een  zweem 
van  ondeugende  bedoeling  bij  eene  aloë 
vergeleken : 

Wie  tijt  (re,  o  wondersohoone  plant, 
Die  't  blad,  met  scherpen  doornen-rand, 


Zoo  stAtig  houdt  ter  aard  gebogen; 

Die,  rijzende  als  nit  stalen  %'o«t, 
Daar  achtbaar  schittert  voor  m^ne  oogen , 

Als  't  beeld  van  majesteit  en  moed?... 

Een  vers  uit  de  oude  doos,  gelijk  men  be- 
merkt Geen  dichter  vandentegenwoordigen 
tijd  zou  een  lied,  waarboven  met  ronde 
woorden  te  lezen  staat  de  Aloë,  durven 
aanvangen  met  de  vraag:  Wie  zijt  ge, 
o  plant?  Omtrent  zulke  dingen  althans  is 
onze  poësie  in  de  jongste  periode  werke- 
lijk en  aanmerkelijk  vooruitgegaan.  Doch 
het  zonderlingst  is  nog  niet  dat  Bilderdijk 
hier  door  zijn  dichterlijken  vriend  reeds 
in  den  tweeden  regel  vergeleken  wordt  bq 
eene  plant  met  scherpen  doornen-rand  om 
hare  bladeren.  Aan  het  slot  des  gedichts, 
met  één  dier  „ja's"  tot  aanhef  waaruit 
blijkt  dat  sommige  gebreken  van  de  versi- 
ficatie des  bezongenen  ook  den  bezinger 
eigen  waren,  geeft  de  joBgere  dichter  den 
ouderen  deze  les  in  de  zachtmoedigheid: 

Ja,  de  Aloë,  tij  is  uw  beeld, 

o  Grijze  Bard,  wiens  dichtraar  speelt 
£n  blaakt  in  steeds  hernieuwde  spranken  I 

Vaak  boeit  mij  n  soo  heerlijk  liedt 
Maar  spreekt  de  wrerel  in  aw  klanken. 

Dan  huldig ,  maar  ik  min  het  niet. 

Op  welke  van  Bilderdijks  verzen  hier 
gezinspeeld  wordt^  halen  wij  thans  niet 
weder  op:  de  belangstellende  lezer  raad- 
plege dienaangaande  ons  vorig  opsteL  Be 
gang  onzer  beschouwingen  brengt  mede 
dat  wij  ditmaal  over  iets  anders  spreken, 
en  wel  over  dien  aan  Bilderdijks  muze 
eigenaardigen  wansmaak,  dien  wij  de  laatste 
reis  op  eene  voor  ons  doen  zeer  forsche  wijze 
waagden  te  kwalificeren.  Ook  ditmaal  ne- 
men wij  ons  uitgangspunt  in  iets  waarlijk 
schoons  of  althans  kunstigs  —  het  be- 
kende versje  ^Eierkoken"  —  om  daarna 
met  enkele  voorbeelden  aan  te  toonen  in 
welk  opzigt  de  dichter  onzes  inziens  on- 
trouw is  geworden  aan  zichzelven  en  aan 
zijn  eigen  talent: 

De  luchtsttooro  ruisch'  door  't  vier,  dat  oit  zijne  asch  geschoten , 

In  vlammen  om  zich  grijp'  en  Meroos  God  doorgloei') 
Zijn  hitte  dring'  Jöor  't  TOcht,  in  't  hol  metaal  besloten , 

£n  bruische  in  golven  op  met  bonzend  stormgeloei. 
Daar  wiegele  in  den  plasch  het  scheppings-al  van  't  kuiken , 

Dat  in  zijn  zilvren  lacht  een  gouden  aardbol  slait; 
En  't  beak'  dekrijtaardschors  dier  breekbre  wareldkniiken. 

En  dove  's  levens  a&m  in  't  bobblend  windrlies  nit. 
Zoo  word'deommnurde  zee  ten  bergklomp  door  't  verschroeien. 

Waar  't  half  gesmolten  gond  verbalsemd  door  blijft  vloeien! 

Niet  zoozeer  uit  persoonlijke  ingenomenheid 
halen  wij  dit  versje  aan  als  een  voorbeeld 
van  zuiveren  smaa^  Er  is,  zoo  schijnt  ons, 


1G2 


DE  NEDEKLANDSCHE  SPECTATOR. 


tot  het  vak  defr  oude  rethorijkerskuiwt  dan 
tot  het  gebied  der  ware  dichtkunst  be- 
hoort Doch  wij  geven  dit  oordeel  gaarne 
voor  l)éter  en  tellen  met  sommige  zeer 
bevoegde  kunstkenners  dit  tiental  regels 
zonder  voorbehoud  mede  onder  Bilderdijks 
kleinere  meesterstukjes.  Eën  ding  even- 
wel, hopen  wij,  zal  men  ons  toegeven: 
dat  namelijk  een  vernuft  als  in  dit  Ei  er- 
koken  doorstraalt  zich  bevindt  op  hetgeen 
men  in  de  volkstaal  eene  gladde  baan  pleegt 
te  noemen.  Tusschen  dit  en  wansmaak  ligt 
naauwlijks  meer  dan  ëéne  schrede;  en 
het  is  te  voorzien  dat  een  dichter  zonder 
zelfbeheersching  —  eene  deugd  waardoor 
Bilderdijk  als  poëet  nooit  heeft  geschit- 
terd —  door  toe  te  geven  aan  zijne  aan- 
geboren overhelling  tot  het  gewrongene  en 
gezochte,  inplaats  van  enkel  vernuftig  te 
bly  ven  meer  dan  eens  schipbreuk  zal  lijden 
op  de  klip  van  het  valschvemuft.  Dat  dit 
ongeval  bij  menige  gelegenheid,  in  het  groot 
en  in  het  klein,  aan  Bilderdijk  is  over- 
komen, en  dat  derhalve  ook  te  dezen  aan- 
zien zijne  poësie  behoort  gezift  te  worden 
als  de  tarwe,  hiervan  hebben  wij  niet-alleen 
voor  onszelven  de  overtuiging  opgedaan, 
maar  het  zou  ons  verwonderen  indien  deze 
zelfde  overtuiging  niet  ook  weldra  in  den 
geest  onzer  lezers  geboren  wierd. 

Een  vers  of  gezegde  van  Haller  omtrent 
de  menschelijke  natuur  („Unselig  Mittel- 
ding  von  Englen  und  vom  Vieh!")  gaf 
Bilderdijk  aanleiding  om  in  1824  een  ge- 
dicht te  schrijven  Aan  den  Mensch, 
waarvan  de  twee  eerste  regels  aldus  luiden : 

o  Gy  die  tusschfii  Vee  en  Engelen 
't  Gewichtig  middelvak  beslnat.  .. 

Dit  is  slechts  belagchelijk;  om  de  deftig- 
heid van  den  aanhef  („o  Gy!")  in  ver- 
band met  dat  koddige  vee ;  om  de  dwaze 
en  stijve  voorstelling  van  een  door  den 
mensch  beslagen  middelvak,  als  ware  het 
bezield  heelal  een  schrijflessenaar  met  drie 
loketten  of  eene  door  beschotten  afgedeelde 
arke  Noachs;  en  ook  om  dat  potsierlijke 
woord  „gewichtig",  waardoor  de  dichter 
aan  het  denkbeeld  „middel vak"  eenige 
waardigheid  schijnt  te  hebben  willen  bij- 
zetten —  immers  er  is  in  het  gansche 
vers  geen  zweem  van  ironie  te  bespeuren  — 
maar  dat  men  veeleer  uit  den  mond  eens 
ambtenaars  van  den  burgerlijken  stand  dan 
uit  dien  eens  lierzangers  verwacht  zou  heb- 
ben. Ziehier  intusschen  iets  ergers  dan 
belagchelijk ,  dat  evenwel  hoog  ernstig  be- 
doeld is  en  geschreven  heet  in  christelijke 
geestvervoering : 

Ja,  'k  moeht  in  't  hart  die  troosttaal  hooreo: 
vKoomt  tot  my,  die  beladen  kruipt; 

«De  balaem  voor  uw  vuile  wonden 
»1«  t  bloed  dat  uit  de  mgne  druipt  ir.... 

Zelfonderzoek  is  de  titel  van  het  vers 
aan  welks  laatste  strofe  wij  deze  regels  ont- 
leenden (1827) ,  en  wij  staan  verbaasd  daar- 
onder hetzelfde  jaartal  te  lezen  als  aan  den 
voet  van  dien  schoenen  lierzang  *t  Gebed, 
waarvan  de  beide  eerste  strofen  —  de 
fraaije  vergelijking  van  *s  dichters  gebeden 
bij  het  krijschen  van  den  vogel  Alcyon  — 
vroeger  door  ons  werden  aangehaald.  Gaarne 
bekennen  wij  ons  onvermogen   om   eene 


zoodanige  ongelijkheid  te  begrijpen;  eene 
zoo  uitnemende  verhevenheid  in  het  ëéne, 
eene  zoo  afzigtelijke  platheid  in  het  andere 
gedicht ;  zooveel  rein  on  zooveel  bezoedeld 
water  opwellend  uit  den  mond  derzelfde 
fontein  in  hetzelfde  jaargetijde.  Doch  het 
onderwerp  in  dit  viertal  regels  aangeroerd 
is  te  teeder  om  er  lang  bij  stil  te  stawL 
Kiezen  wij  een  ander  voorbeeld : 

Dierbre  Heilaodl  in  z^n  br&edren 

U  te  geven  wat  men  geeft» 
It  de  wellust  der  gemoederen, 

Waar  uw  geett  het  hart  doorzweeft. ... 

Af  te  geven  op  Uw  wenken 

Wat  aan  U  behoort,  niet  onst 
En  zich  anders  niet  te  denken 

Dan  alt  uitgepente  aponst 

Blij ,  de  droppelt  uit  te  atroonen 

Waar  Uw  hand  haar  mede  drenkti 
Die  ty,  dankbaar  ingenomen, 

Even  dankbaar  wederschenktl 

Blij  t  dat  haar  Uw  hand  wil  drukken , 
En  door  haar  Uw  weldaftn  ipreidtl 

Dit  ii  *t  echte  hart  verrukken, 
Christenen  weldadigheid! 

Zoo  leest  men  in  het  gedicht  Mede- 
deelzaamheid (1829),  en  de  door  ons 
uitgeschreven  hulde  aan  haar  wordt  on- 
middellijk gevolgd  door  dit  gebed  om  ver- 
vulling met  den  geest  dier  edele  chris- 
tendeugd : 

Doe  ons  geven ,  Hemelvader , 

Aller  gaven  eerste  bron! 
Mnak  een  sprankjen  uit  Uw  ader 

Van  dees  lekke  wuterton  ~ 

met  welke  waterton,  een  beeld  dat  van 
verre  ontleend  schijnt  aan  de  profetiën  des 
Ouden  Testaments,  de  dichter  zichzelven 
bedoelt;  en  wij  nemen  deze  gelegenheid 
te  baat  om  den  lezer  opmerkzaam  te  maken 
op  de  volgende  omstandigheid. 

Wie  Bilderdijks  kompleete  dichtwerken 
niet'  gelezen  heeft  —  en  al  voortschrijvend 
aan  deze  beschouwingen  stelden  wij  ons 
gelijk  van  den  aanvang  af  een  publiek  voor 
oogen  dat  grootendeels  in  dit  geval  ver- 
keert —  zal  alligf  van  onze  kritiek  den  in- 
druk ontvangen  alsof  haar  toeleg  ware  bij 
voorkeur  op  de  schaduwzijden  van  het  ta- 
lent diens  dichters  te  wijzen.  Halen  wij  toch 
uit  een  gedicht  van  hem  enkele  regels 
aan  die  van  platheid  of  ruwheid,  van  bit- 
terheid of  van  hartstogtelijkheid,  en  nu 
ook  wederom  enkele  die  van  wansmaak 
getuigen,  het  kan  den  schijn  hebben  dat 
wij  zoodoende,  al  zijn  onze  aanhalingen 
geenszins  vervalscht,  evenwel  onregtvaardig 
handelen  jegens  hem  aan  wiens  verzen  wij 
ze  ontleenen;  den  schijn  dat  wij,  instede 
van  in  den  misthoop  naar  paarlen  te  zoe- 
ken, het  omgekeerde  verrigten  en  de  paarlen 
laten  liggen  om  des  te  onverdeelder  onze 
aandacht  te  kunnen  wijden  aan  het  stal- 
vaagsel  waarin  zij  schuilen.  De  betuiging 
dat  wij  tot  zoo  iets  onbekwaam  meenen 
te  zijn,  ware  hier  welligt  minder  op  hare 
plaats.  Doch  tot  onze  regtvaardiging  kunnen 
wij  aan  onze  lezers  de  verzekering  geven, 
eene  verklaring  die  evenwel  door  niemand 
hunner  op  ons  gezag  behoeft  te  worden 
aangenomen  en  van  wier  getrouwheid  zy 
zich  desverkiezend  met  eigen  oogen  kunnen 
overtuigen,  dat  jniBt  het  tegendeel  waar 


ifi  van  hetgeen  eene  bevooroordeelde  kennis' 
neming  onzer  kritiek  2ou  kfinnen  doen 
vermoeden.  Wamieer,  om  ons  bij  deze  zeer 
weinige  voorbeelden  te  bepalen,  wanneer 
wij  uit  het  vers  tegen  de  recensenten  de 
regels  aanhalen  waarin  dit  geslacht  be- 
stempeld wordt  met  den  naam  van  kikker- 
grom  uit  Nederlands  moddersloot;  uit  het 
vers  getiteld  Volmaking  de  strophe 
waarin  de  destijds  in  ons  vaderland  boven- 
drijvende part^  een  ras  van  schoorsteen- 
vegers en  drekkuillegers  heet ;  uit  het  vers 
ten  veijaardage  van  mevrouw  Bild^dijk 
het  couplet  waarin  de  raadslieden  van  ko- 
ning "Willem  I  ons  worden  voorgesteld  als 
menschgedaantige  adderen;  uit  het  vers 
tegen  de  lofredenaars  van  den  overleden 
Kemper  de  plaats  waar  Borger  en  Kinker 
met  hunne  vrienden  voor  den  lezer  op- 
treden als  eene  uit  apen  voortgebroede  en 
tot  apen  weder  verbasterde  mistteelt  —  dan 
halen  wij  niet  aan  hetgeen  deze  (zou  men 
welligt  meenen)  overigens  schoone  gedichten 
ontsiert,  maar  integendeel  het  ëënige  wat 
deze  reddeloos  alledaagscke  gedichten  nog 
eenigzins  boven  hunne  anders  volstrekte 
vulgariteit  verheft.  Schandehjke  sieraden, 
zegt  iemand,  en  wij  durven  het  niet  ont- 
kennen; doch  niettemin  zijn  deze  uitge- 
zochte schimpnamen  en  is  dit  gesublimeerd 
bordeel-nederduitsch  nog  het  ëënige  teeken 
waaraan  men  in  deze  verzen  den  man  van 
talent  herkent,  zij  het  ook  dat  zijne  ster 
bij  al  deze  gelegenheden  eene  regte  dwaal- 
ster  is  geweest  En  ditzelfde  geldt  van  het 
gedicht  Mededeelzaamheid,  zooeven 
bij  uittreksel  geciteerd.  Die  lekke  waterton , 
die  uitgeperste  spons,  wederom  stemmen  wij 
het  u  desnoods  toe,  zijn  door  smakeloos- 
heid onuitstaanbaar;  doch  hoe  naar  vorm 
en  inhoud  tevens  mislukt  de  beeldspraak 
zij,  deze  beeldspraak  is  het  éënige  waar- 
door de  dichter  toont  dat  hij  althans  eene 
poging  heeft  gedaan  om  dichterlijk  te  wezen. 
Al  hetgeen  voorafgaat,  al  hetgeen  volgt, 
zijn  onbeduidende  gemeenplaatsen,  woor- 
den ponder  gedachten,  verzen  zonder  poësie, 
en  waaruit  slechts  al  te  duidelijk  blijkt 
hoe  juist  en  naar  waarheid,  zonder  daar- 
mede evenwel  in  het  minst  eene  wezen- 
lijke verkleining  van  zijne  eigen  gaven 
te  bedoelen,  Bilderdijk  zichzelven  ge  tee- 
kend heeft  in  deze  regels  aan  een  vriend, 
die  zijne  poëtische  vruchtbaarheid  geprezen 
had  (niet  onmogelijk  komen  wij  later  op 
deze  bekentenis  terug): 

Die  my  van  een  toren  ttiet, 
Zou  me  in  gruiiels  doen  verbr^relen; 
Maar  dat  gruis,  naar  allen  ichün. 
Zon  gebroken  verten  t^n. 

En  inderdaad,  konden  Bilderdijks  kom- 
pleete dichtwerken  in  een  vijzel  worden 
fijngestampt,  men  zou  geen  gruis  van 
denkbeelden,  van  gevoel,  van  fantasie  be- 
komen, van  hetgeen  bij  uitnemendheid  de 
dichtkunst  kenmerkt,  maar  hoofdzakelijk 
gruis  van  verzen.  En  geen  wonder,  want 
de  dichter  heeft  er  van  deze  laatste  drie- 
maal honderdduizend  op  zijne  rekening. 

Om  tot  ons  onderwerp  terug  te  keeren, 

wij  deden  gevoelen  welke  misstanden  Bil* 

derdijkfi  muze  Bomtijds^^c^weomt^ 
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21]  het  zaoht  gebied  der  godsdienstige 
poësie  betreedt  Na  de  godsdienst  nu  is  er 
geen  hnldebetoon  dat  aan  het  dichterlijk 
gemoed  liefelijker  toonen  pleegt  te  ont- 
lokken als  de  eeredienst  der  vrouwen. 
Wiens  aangeboren  ruwheid  onverteederd 
blijft  zelfs  in  de  tegenwoordigheid  der 
vrouw  die  hij  liefheeft  en  hoogaoht,  aan 
diens  goeden  smaak  mag  veilig  worden 
gewanhoopt  Laat  ons  zien  welke  kans  er 
voor  Bilderdijk  te  dezen  aanzien  op  eene 
goede  plaats  in  onze  dankbare  herinne- 
ring overblijft 

Dat  hij,  twee  en  vijftig  jaren  oud,  in 
BtBMt  was  een  meisje,  naar  den  nieuwsten 
smaak  gekleed,  gelijk  het  opschrift  boven 
het  vierreglig  versje  luidt,  op  de  volgende 
wij0  in  zijne  verbeelding  toe  te  spreken: 

Wat  mékt  fj  voor  ts0lMt  een  tlaierP 
D«  xon,  oaaoosie  Meid,  steekt  oog  zoo  hevig  niet 

Vraag  liever  on  een  kinderlaier, 
Dat  niemand  door  dit  kleed  uw  bloote  sehaamte  tiet .... 

dit  vereven  wij  hem  desgevraagd.  Welligt 
bezat  hij  in  zijne  vierkante  kuischheid  een 
zeker  regt  om,  met  voorbijzien  van  het 
zooveel  gedecolleteerder  vrouwelijk  voor- 
geslacht, aldus  voor  een  keer  als  boet- 
prediker  op  te  treden  tegen  het  onbeta- 
melijk toilet  van  sommige  zijner  schoone 
tijdgenooten.  Welligt  ook  was  het  bewuste 
meisje  werkelijk  een  ietwat  schaamteloos 
nuf.  In  elk  geval,  de  dichter  was  hier  niet 
tevens  minnaar;  de  liefde  blinddoekte  dit- 
maal zijn  da&monium  niet  Nemen  wij 
dus  iets  anders ,  iets  huiselijks.  Ziehier  het 
coupletje  dat  tot  begeleiding  heeft  gediend 
van  een  paar  oorringen,  verbeeldende  har- 
ten, in  1806  uit  's  Kage  door  den  dichter 
aan  zijne  echtgenoot  toegezonden: 

Praalzncht  pronk  met  gouden  q>angen, 

Smakelooze  nietigheAn! 
Harten  aan  het  oor  te  hangen, 

Bierbre,  voegt  aan  a-alleen. 
Dit  il  't  voorrecht  van  uw  zangen! 

Dit  zijn  nwe  Dichttrofeèn ! 

Mevrouw  Bilderdijk  met  harten  aan  de 
ooren,  de  harten  van  hen  die  door  hare 
poësie  getroffen  werden  —  onze  verbeel- 
ding weet  niet  of  zij  hier  bij  voorkeur  aan 
een  vleeschhouwers winkel  of  aan  een  ker- 
miskraam  vol  snuisterijen  denken  moet  Ook 
heeft  ieder  onzer  wel  menigmaal  gehoord 
vsui  eene  medegesleepte  schare  die  aan  de 
lippen  eens  welsprekenden  redenaars  hing, 
maar  nooit  van  een  redenaar  die  met  eigen 
hand  deze  schare  vasthechtte  aan  zijne 
ooren.  Mogelijk  zegt  men :  een  dichter  is 
ook  weder  iets  anders  als  een  redenaar. 
Het  zij  zoo,  doch  wij  meenen  niettemin 
dat  Bilderdijk,  op  het  oogenblik-zelf  dat 
hij  protesteerde  tegen  smakelooze  nietig- 
heden, door  deze  zesregelige  nietigheid 
zijne  dichterlijke  gade  op  de  meest  smake- 
looze wijze  belagcheüjk  heeft  gemaakt  Min- 
der evenwel  daii  hij  het  haar  tien  jaren 
vroeger  deed,  toen  zij  nog  een  jong  meisje 
was ,  aan  wie  hij  het  hof  maakte.  Destijds 
beminde  hij  haar  vurig,  met  al  de  kracht 
eens  veertigjarigen  mans.  O,  riep  hij  haar 
toe,  en  noemde  zijne  ziel  eene  droeve  vlug- 
teling, ten  boezem  uitgerukt  door  den 
magneet  van  Glycere's  kus  en  dienten- 
gevolge buitengaats  omzwervend: 


o  Weiger  dan  in  dat  aanbid lyk  harte 
De  schuilplaatf  aan  die  droeve  vluchtling  niet, 

Die,  afgefoold  door  onverduurbre  smarte, 
Om  lafenia  tot  uwen  boezem  vliedt! 

£n  als  ty,  dns  in  d'owen  uitgegoten, 
Mijn  boezem  koud  en  zonder  leven  lantt 
Zich  in  den  atroom  van  uwen  adem  baadt; 

£n,  in  uw  hart  met  de  uwen  Kumgevloten , 
In  nwe  borat  van  Heoielwellnat  slaat; 

Qnn  dan  mUn  hart,  van  zijne  ziel  begeven. 
Een  nieuwe  ziel  te  tuigen  uit  uw  borst! 

En  ZOO  jaloersch  was  hij  van  Glycere's 
liefde ,  dsk  hij  zelfs  aan  haar  hondje  Fili- 
dor  het  voorregt  misgunde  van  door  haar 
te  worden  gestreeld  en  gekust : 

Hy  op  uw  schoot,  (dien  schoot  van  zaligheden!) 
Een  soeten  lach  verrassen  op  uw  mondl 

Sen  zucht  misschieo,  uw  teder  hart  ootgleden. 
Die...  uit  uw  borst  zich  uitstort  in  den  hond! 

Doch  ZOO  gemakkelijk  komt  Kalyce  —  dus 
luidt  ditmaal  Glycere's  toenaam  —  er  bij 
haren  aanbidder  niet  a£  Die  genegenheid 
van  het  meisje  voor  haren  hond ,  hij  wil 
er  meer,  er  alles  van  weten  en  vraagt 
haar,  beter  catechiseermeester  dan  dichter : 

t  Ziet  gy  dau  in  die  al^jsbre  blikken 
De  afsehuwlijkheid  der  gruwzaamste  ontucht  niet? 

Doet  u  de  vlam ,  de  vloekvlam ,  niet  verschrikken , 
Die  't  geile  dier  uit  schaamtlooze  oogen  schiet? 

En  als  ware  ook  dit  nog  te  weinig  voor 
den  afgunstigen  en  weetgierigen  minnaar, 
slaat  hij  onmiddelijk  daarop  den  hollen 
preektoon  aan: 

Laat  andren,  wien,  van  God  en  deugd  vervallen, 
HOntaarte  hart  ontmenseht,  verbeestlijkt  ia, 

In  arm  en  schoot  met  vuig  gedierte  brallen, 
Tot  mijn,  tot  uw,  tot  's  Hemels  ergernis! 

U,  lieve  fi^gd,  n  voegen  zuivre  bloemen 
Op  blanke  borst  en  Maagdelijken  schoot.... 

Arme  Katharijne  Wilhelmine,  waarom  is 
Filidor  niet  uw  éénige  liefde  gebleven  I  — 
Wederom  openen  wij  te  dezer  gelegenheid 
eeuen  tusschenzin,  en  wel  tot  aanzuivering 
ditmaal  eener  nog  altoos  onvoldane  reke- 
ning. „  Niet  licht",  zoo  leest  men  bij  Mr.  Da 
Costa,  en  deze  plaats  heeft  betrekking  op 
verzen  als  de  daareven  aangehaalde,  „is 
door  ^en  teder  en  ridderlijk  gemoed  in 
meer  uitgezocht  edele  vormen,  op  meer 
zieldoordringende  en  hartinnemende  wijze, 
een  hof  gemaakt"  En  onmiddellijk  daarop  : 
„  Wat  de  dichterlijke  harp  versmeltendst  en 
vertederendst  heeft,  werd  hier,  op  Engel- 
schen  (daarom  alleen  reeds  onvergetelijken) 
bodem,  door  den  Nederlandschen  Min- 
streel uitgestort  en  aangeboden  als  van  dag 
tot  dag."  Wij  eerbiedigen  deze  piëteit  van 
den  dichterlijken  geloofszoon  voor  den  man 
van  wien  hij  ergens  getuigd  heeft:  „mij 
een  onvergeetlijk  weldoener,  o  laat  my 
veeleer  zeggen!  in  liefde  en  kweeking  een 
vader."  Doch  zij  vermag  niet  ons  aan  het 
wankelen  te  brengen  in  onze  overtuiging 
dat  Bilderdijks  amourette  met  jufnrouw 
Schweickhardt  tot  de  zeer  diepe  schaduw- 
zijden van  's  dichters  karakter  behoort 
Toen  hij  in  Maart  of  April  1795  het  land 
verliet  en  over  Hamburg  naar  Londen  reisde, 
was  hij  van  zijne  eerste  vrouw,  en  van 
zijne  kinderen  bij  haar,  slechts  door  den 
afstand  gescheiden.  Wel  schreef  hij  te 
Hamburg  een  vers  waarin  hij  zich  over 
hare  koelheid  en  gevoelloosheid  beklaagde , 


en  zulks  in  zeer  sterke  bewoordingen, 
maar  tevens  ook  een  ander  vers,  tot  opdragt 
aan  haar  van  zijne  romance  TJrzijnenVa- 
lentijn,  waarin  hij  haar  zijne  „lieve  lot- 
en leedgenoot"  noemt,  en  haar  verzekert 
dat  zijn  geslacht  en  het  hare  van  deze  edele 
helden  afstammen,  het  hare  van  TJrzijn, 
het  zijne  van  Yalentijn,  of  omgekeerd. 
Te  Londen  aangekomen ,  nog  altoos  in  den 
loop  van  1795,  had  hij  geen  ander  oog- 
merk als  haar  uit  Holland  derwaarts  te 
laten  oversteken  en  een  nieuw  leven  met 
haar  te  beginnen. 

Schoon  de  Abeel  met  tak  en  wortel 

Door  het  onweer  nedersla. 
Rots  en  steeoklip  stort'  te  mortel, 
'tSehenrt  geen  trouwgepaardea  tortel 

Van  zijn  lieve  wedergA. 

Neen,  hy  dekt  haar  met  z^n  vlerken. 
Houdt  haar  aan  z^n  borst  geprest. 

Weet  haar  't  trillend  hart  te  sterken. 

En  op  een  der  lage  berken 
Stieht  hy  haar  een  ander  nest: 

ZOO  zong  hij  haar  (1795)  uit  zijne  wijk- 
plaats  toe,  in  het  fraaije  versje  Troost 
£n  niet  slechts  bleef  hij  met  haar  in  cor- 
respondentie,  gelijk  blijkt  uit  dien  brief 
van  26  Februarij  1796  aan  TJylenbroek, 
waarin  hij  aan  dezen  opdraagt  haar  op  haar 
verzoek  een  exemplaar  zijner  verzen  te 
doen  geworden  en  met  teederheid  van  haar 
spreekt,  maar  in  de  maand  Mei  van  dat- 
zelfde jaar  zond  h^  haar  ook  zijn  mi- 
niatuur-portret, door  den  vader  van  juf- 
vrouw Schweickhardt  geschilderd,  tot  een 
borstsiersel  over;  ja  sprak,  in  een  bege- 
leidend vers,  dit  portret  op  de  volgende 
wijze  toe : 

En,  als  ge,  in  spijt  van  haat  en  Dwingelanden, 
In  mijne  plaats  op  't  zuiverst  harte  rust, 

Henr  blanke  borst  of  eeuwigdierbre  handen. 
Als  sluiksgew\js,  met  koude  lippen  kust; 

o  Meld  haar  dan  enz. 

Hoe  eeuwig  dierbaar  nu  in  de  werke- 
lijkheid hem  de  handen  zijner  echtgenoot 
waren  leert  ons  de  omstandigheid  dat, 
blijkens  de  dagteekening  der  verzen  aan 
Gloorroos ,  aan  Glycere,  aan  Melitta ,  aan 
Panarete,  aan  Kalyce,  anders  gezegd  aan 
Katharina  Wilhelmina  Schweickhardt,  des 
Londenschen  kunstschilders  jonge,  schoone 
en  begaafde  dochter,  deze  gedichten  juist 
afkomstig  zijn  tiit  denzelfden  tijd  waarin 
mevrouw  Bilderdijk ,  geboren  Woesthoven, 
de  lieve  wedergade  van  haren  trouwge- 
paarden  tortel  heette  en  diens  miniatuur- 
portret tot  een  borstsiersel  van  hem  ont- 
ving. Bilderdijks  huisbijbel ,  vernemen  wij, 
meldt  dat  hij  den  IS^^  Mei  1797  met  juf- 
vrouw Schweickhardt  in  het  huwelijd  trad. 
Waarschijnlijkst  moet  dit  worden  opgevat 
in  den  zin  waarin  hij  haar  in  1799  toe- 
zong: 

Wat  leggen  Priesterlgke  handen 
By  andren.  mcnsehel^e  banden; 
6  De  onzen  a^jn  door  God  gelegd  >-> 

of  wel  in  dien  waarin  hij  schertsend  de 
relatie  tusschen  Koekeloer  en  Partelot  ka- 
rakteriseert (1817) : 

Zy  wisten  *tmet  hnn  beiden  ^ 
En  meenden  *twel.  Dit  immers  i%/ 

Mogelijk  ook,  hoewel  mind^ 
lijk,    is   er  tijdens  's  dicht 
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Engeland  en  het  achterblijven  zijner  vrouw 
in  Holland,  tusschen  Mei  1796  (de  datum 
van  het  miniatuur-portret  en  van  de  eeuwig- 
dierbre  handen)  en  Mei  1797  (die  van  het 
tweede  huwelijk  naar  den  huisbijbel) ,  eene 
wettige  scheiding  uitgesproken  en  een  ge- 
regeld huwelijk  daardoor  mogelijk  ge- 
maakt Doch  in  ieder  geval  moet  hier 
bij  de  beoordeeling  van  Bilderdijks  ge- 
drag niet-alleen  gezwegen  worden  van 
de  poëtische  waarde  zijner  minneliederen 
uit  de  tweede  periode  (wij  stelden  den 
lezer  instaat  zich  van  hunne  geringe  ver- 
hevenheid eenig  denkbeeld  te  vormen) , 
maar  allermeest  gezwegen  van  de  ridder- 
lijkheid van  zijn  karakter.  Trachten  an- 
deren zichzelven  en  de  natie  hieromtrent 
te  misleiden ,  wij  meenen  wel  te  doen  met 
daartegen  te  protesteren ;  latende  voorts  de 
verantwoordelijkheid  wegens  dit  gerakel 
in  de  asch  eens  zeldzamen  mans  voor  de 
rekening  van  hen  die  goedgevonden  heb- 
ben daaruit  meer  dan  ééne  fabel  op  te 
delven.  En  hiermede  sluiten  wij  onze  pa- 
renthesis. Cd.  Bïïsken  Huet. 


Een  DialoojT  in  17S6 

door  A.  Ising. 
HL 

HOE  HENDBIK   FAGEL  WAS? 

Zeker,  in  het  gesprek,  dat  wij  aanhoor- 
den en  voor  welks  authenticiteit  ik  insta, 
komt  de  Griffier  Hendrik  Fagel  niet  onder 
het  gunstigst  daglicht  voor,  en  intusschen 
is  hij  door  anderen  zijner  tijdgenooten  en 
evenzoo  door  thans  levende  schrijvers  veel 
beter  beoordeeld,  zelfs  hoog  geprezen.  Ik 
moet  doen  opmerken  dat  Hendrik  Fagel 
zijn  gewigtig  ambt  zes  en  veertig  jaren 
lang  bekleedde,  nadat  hij  vdör  zijn  benoe- 
ming tot  Griffier  reeds  een  paar  jaren  tweede 
Griffier  '  was  geweest,  en  te  beweren  dat 
Fagel  in  die  halve  eeuw  niets  goeds  zou 
hebben  verrigt,  zou  dwaasheid  wezen: 
gaarne  neem  ik  aan  dat  hij ,  juist  ten  ge- 
volge van  dien  langdurigen  diensttijd,  een 
groote  ervarenheid  in  's  lands  zaken  had 
verkregen,  zeer  veel  routine  als  ge  wilt, 
dat  hij  de  vraagbaak  voor  velen  was  ge- 
worden en  ook  daardoor  groeten  invloed 
had.  Een  andere  vraag  is,  of,  zoo  hij  slechts 
weinige  jaren  zijn  post  had  vervuld  en  hij 
den  eerekrans,  hem  door  den  ouderdom 
geschonken,  niet  gedragen  had,  of  men  hem 
ook  dan  zoo  eerbiedwaardig  zou  hebben 
geheeten  ?  Maar  zie  hier  wat  ik  over  hem 
vond : 

In  professor  H.  W.  Tydeman's  aantee- 
keningen  op  de  Geschiedenis  des  Faderlavds 
van  Bilderdijk,  Deel  XII  blz.  224,  lees 
ik  vooreerst  van  „den  ouden  Griffier  en 
doorkneeden  staatsman  Fagel. "  Het  is  daar. 


'  Vergelijk  Wagenaar,  Vaderlandache  Historie, 
Deel  19,  blz.  475.  >- Nadat  Gaspar  Fagel  alt  Raad- 
pensioDaris  was  opgetreden ,  werd  er  een  Eerste  eo 
een  Tweede  Griffier  der  Algemeene  Staten  aangesteld  : 
de  Eerste  Griffier  werd  met  de  buitenlandsche  aan- 
gelegenheden belast  en  zgn  ondergeschikte  ambtge- 
Boot  met  de  binnenkndtche. 


waar  Tydeman  spreekt  van  de  aanteeke- 
ningen  der  mondgesprekken ,  door  van  de 
Spiegel  gedurende  de  eerste  zes  maanden 
van  zijn  Eaadpensionarisschap  (8  December 
1787  tot  18  Mei  1788)  gehouden  met 
Fagel  en  door  dezen  medegedeeld  £tan 
zijn  kleinzoon  en  adjunct  .Die  adjunct  of 
tweede  Griffier,  door  Bilderdijk  en  ook  door 
Bouwens  „de  jonge  Fagel"  genoemd  *, 
heeft  het  van  zijn  grootvader  gehoorde 
blijkba^ar  terstond  opgeteekend.  Die  aan- 
teekeningen ,  waarop  ik  straks  nader  terug- 
kom, zijn  gedrukt  in  het  werk  van  R  L. 
Bouwens:  Aan  zijne  Committenten  (1797). 
Het  waren,  zegt  Bouwens,  ^  „eenigeAno- 
tatien  uit  de  papieren  van  den  gewezen  Grif- 
fier Fagel"  De  ,, gewezen  griffier  Fagel"  is 
hier  die  sjonge  Fagel",  van  wien  Bilderdijk 
o.  a.  schrijft :  „men  had  voor  Griffier  van  H.H. 
Mog.  niet  dan  den  jongen  Fagel ,  die  thands 
zijn*  eertoaardigen  braven  Grootvader  in  die 
post  wel  opvolgde,  maar  nog  niet  ver- 
goedde" *.  In  de  aanteekeningen  van  dien 
jongen  Fagel  vindt  men  deze  zinsnede: 
^de  Eaadpensionaris ,  die  tot  heden  het 
grootste  vertrouwen  in  mijn  Grootvader 
schijnt  te  stellen"  *.  Een  vertrouwen, 
door  van  de  Spiegel  geschonken,  kan  niet 
anders  dan  vereerend  zijn,  en  het  blijkt 
werkelijk  uit  de  aanteekeningen,  dat  van 
de  Spiegel  zich  tegenover  den  ouden  Griffier 
zeer  vrij  over  den  Stadhouder  uitte.  Intus- 
schen meen  ik,  dat  diezelfde  aanteekenin- 
gen ons  een  blik  kunnen  doen  werpen  in 
FageVs  karakter,  die  ons  kan  overtuigen, 
dat  de  Griffier  in  1788  nog  in  sommige 
opzigten  gebleven  was,  zoo  als  wij  hem 
in  1756  tegenover  Lyonet  leerden  kennen. 
Doch  de  billijkheid  eischt  eerst  te  ver- 
melden hetgeen  ik  verder  tot  zijn  lof  vond 
aangeteekend.  In  het  stuk  van  Jhr.  Mr. 
J.  K.  J.  de  Jonge,  la  Restauration  et  M. 
van  de  Spiegel  *,  komt  voor  een  brief 
van  den  heer  von  Thulemeyer,  pruissisch 
gezant  in  den  Haag,  aan  den  koning  van 
Pruissen  —  een  brief  misschien  nog  door 
Lyonet  zelf  ontcijferd,  want  hij  is  gedag- 
teekend  9  November  1787  en  Lyonet  over- 
leed .eerst  in  Januari  1789;  een  brief, 
waarschijnlijk  ontcijferd  in  Lyonet's  huis  ' , 
waar  zijn  medehelper  en  opvolger  Croiset 
vroeger  bij  hem  inwoonde,  later  bij  hem 
werkte.  In  dien  brief  nu  wordt  gemeld ,  dat 
de  heer  van  Bleiswijk  zijn  ontslag  als  Raad- 
pensionaris en  als  Zegelbewaarder  van 
Holland  heeft  genomen  en  dan  volgt :  „  La 
situation  dans  laquelle  Ie  Sr.  van  Bleys- 
wyck  se  trouve  est  infiniment  critique: 
d'un  cótë  Ie  corps  des  Nobles  de  HoUande 
a   pris    la  rësolution   de  lui  faire  rendre 


*  Dit  was  Hendrik  Fngel,  de  zoon  van  Fran^ois. 
Hij  werd  in  1 788  tweede  Griffier ,  volgde  lijn  groot- 
vader op  in  1790  en  was  tot  1795,  toen  hij  van 
zijn  post  werd  ontzet,  de  voorlaatste  Griffier  der 
Algemeene   Staten.   Willem   Quarles  was  de  laatste. 

3  Bouwens,  Aan  zijne  Committenten,  blz.  147. 

^  Bilderdijk,  Geschiedenis  des  Vaderlands,  deel 
Xn,  blz.  81. 

^   Bonwens,  t.  a.  p.  blz.  153. 

^  In  het  Nederlandsche  Rijks-Arehief,  derde  en 
vierde  aflevering,  blz.  892. 

^  Lyonet  woonde  te  's  Gravenhage  in  het  huis  aan 
den  Boschkant,  tegenwoordig  het  hotel  Beilente, 


compte  de  son  administration;  de  Vautre 
rassemblëe  des  Etats-Génërauz  prepare  une 
scène  tres  orageuse  dans  Ie  cas,  oh  il  dë- 
sirerait  suivre  les  formes  usitées  en  se  con- 
gëdiant  avec  solemnitë  des  dëputës  qui 
reprësentent  1'Union  fëdërative  des  Pro- 
vinces-ünies.  C'est  dans  cette  occasion  que 
Ie  greffier  Pagel  a  plus  consultë  la  bonte 
ët  rintëgrité  de  son  caractère,  que  Ie  më- 
contentement  qu'il  a  fréquemment  ëprouvë 
de  la  part  d'un  collëgue,  qui  dans  ce 
temps  tumultueux  a  toujours  ai£Përë  d'opi- 
nion  avec  lui.  H  s'employe  k  ëcarter  Torage 
et  k  cabner  les  esprits." 

Als  groote  lofredenaar  van  Fagel  treedt 
een  tegenwoordig  schrijver,  Mr.  L.  E. 
Lenting,  op  in  de  aanteekeningen  op  zijn 
Overzigt  over  de  .beweging  van  het  jaar 
1787  .  Hij  zegt:  „Onder  de  voornaamste 
aanhangers  van  de  partij  des  stadhouders , 
was....  de  grijze,  eerbiedwaardige  Fagel, 
een  man  van  groote  kennis  in  staatszaken , 
en  die,  door  zijn  juist  oordeel  en  zijne 
wijze  raadgevingen  aan  den  prins,  voor 
de  pogingen  der  patriottische  partij  een 
groote  hinderpaal  was." 

Ik  kan  mij  niet  weerhouden  hier  even 
te  doen  opmerken  dat  de  Prins ,  zoo  Fagel 
hem  wijze  raadgevingen  gaf,  daar  weinig 
vruchten  van  plukte;  dat  althans  van  de 
Spiegel  dit  niet  scheen  te  vinden.  De  heer 
Lenting  zelf  haalt  eenige  bladzijden  vroeger 
het  onzachte  oordeel,  dat  de  Eaadpensio- 
naris  tegen  Fagel  in  persoon  over  "Willem  V 
uitte,  aan.  „Het  is  al  een  zeer  raar  heer," 
zegt  van  de  Spiegel  „  Zijn  systhema  is  een 
systhema  van  verwarring  en  dësorder;  zijn 
politiek  is  om  de  dingen  zoo  veel  in  de 
war  te  helpen  als  maar  doenlijk  is.  —  Hij 
brengt  zijn  dagen  door  met  gehoor  te  ver- 
leenen  en  verzuimt  de  groote  zaken  om 
zich  enkel  met  kleine  bezig  te  houden." 

Mij  dunkt,  dat  zeggen  van  van  de  Spiegel 
tegen  Fagel  klapt  niet  met  hetgeen  de  heer 
Lenting  ons  zegt  Maar  keeren  wij  tot  zijne 
beschouwing  van  Fagel  terug. 

„Even  als  de  prins,  werd  hij  [Fagel] 
beschuldigd  van  de  Engelsche  belangen  te 
zijn  toegedaan  ten  nadeele  van  zijn  vader- 
land. Misschien  werd  zijne  staatkunde 
eenigzins  geleid  door  eene  vooringenomen- 
heid tegen  •  Engeland.  Met  dat  al  was 
toch  zijne  staatkunde  verre  weg  beter,  dan. 
die  welke  de  patriottische  partij  in  haren 
blinden  waan  volgen  wilde,  en  men  ma^ 
het  aan  zijnen  invloed  wijten,  dat  de  Al- 
gemeene Staten  zoolang  mogelijk  weer- 
stand hebben  geboden  aan  de  eischen  van 
Holland." 

Ik  merk  weder  aan,  dat  de  eerste  mi- 
nister van  de  provincie  Holland,  de  Eaad- 
pensionaris,  die  het  meest  met  den  Griffier 
der  Algemeene  Staten  te  doen  had,  niet 
zoo  hevig  tegen  Fagel  over  stond.  Met 
den  Raadpensionaris  Steyn,  met  wien  Fagel 
begon,  was  hij  het  altijd  eens;  Bleiswijk, 
die  Steyn  in   1772  opvolgde,  was   —  do 


s  In  de  Bijdragen  voor  Vaderlandache  Oeschie* 
denis  en  Oudheidkunde,  Tiende  deel.  Tweede  stuk, 
bh.   179. 

*  Dit  tegen  zal  wel  jegens  moeten  z^. 
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heer  Lenting  zegt  het  zelf  —  een  creatuur 
van  den  Hertog  en  „  wilde  niet  gaarne  zijn 
invloed  bij  den  prins  verliezen,  ofschoon 
hij,  na  hem  eerst  zeer  te  zijn  toegedaan 
geweest,  later  wel  eenigzins  naar  de  oppo- 
sitie overhelda"  Van  de  Spiegel  eindelijk , 
die  van  Bleiswijk  in  1787  verving,  nam 
Fagel  op  sleeptouw.  Ik  geloof  niet  dat  het 
bewezen  is,  dat  Fagel  de  Algemeene  Staten, 
bijv.  kort  voor  de  omwenteling  in  1787, 
zoo  zeer  bezielde  en  tot  weerstand  tegen 
Holland  prikkelde :  de  politieke  hartstogten 
waren  toen  te  levendig  en  te  scherp,  dan 
dat  een  collegie  zich  door  ëén  man  zou 
hebben  laten  leiden. 

Daarenboven,  was  die  weerstand  der 
Staten-Generaal  wel  zoo  groot  en  kon  die 
georganiseerd  worden  ?  —  De  vergadering 
der  Algemeene  Staten  werd  immers  ge- 
vormd door  afgevaardigden  uit  de  Staten 
der  provinciën,  die  provincies-gewijs  stem- 
den, en  het  lag  er  alleen  aan,  of  de  meer- 
derheid der  provinciën  al  dan  niet  op  de 
hand  van  Holland  waren,  om  Hollands 
suprematie  in  de  vergadering  é^r  Alge- 
meene Staten  te  vestigen  of  tegen  te  werken. 
Jhr.  Mr.  «T.  K.  J.  de  Jonge  zegt  dan  ook 
te  regt  in  zijn  Introduction  aux  mémoirea 
du  baron  de  Kinchel  '®:  ^Les  dëputës  des 
provinces,  qui  tenaient  Ie  parti  du  Stad- 
houder —  en  dus  niet  de  Griffier  —  pro- 
voquèrent  dans  Tassemblëe  des  États-Gënë- 
raux,  des  rësolutions  tendant  &  dësorganiser 
Tarmëe  de  la  HoUande. " 

En  wat  deden  de  Staten  van  Holland 
om  dien  tegenstand  te  overwinnen  en  om 
aan  de  Algemeene  Staten  te  hergeven  ^  la 
docilitë  que  jusqu'ici  ils  avaient  montrëe 
Ik  la  HoUande,  et  pour  rétabllr  la  suprematie 
de  cette  province?" 

Trachtten  zij  Pagel  te  verwijderen?  — 
Neen.  Zij  bewerkten  dat  er  zich  in  Utrecht 
een  nieuwe  Staten-vergadering  instelde,  die 
de  oude  voor  onwettig  verklaarde  en  hare 
gemagtigden  naar  de  Algemeene  Staten 
zond,  en  zoodra  die  gemagtigden,  na  een 
hevigen  strijd,  waren  toegelaten ,  was  Hol- 
land meester  van  de  meerderheid  in  de 
vergadering    der    Algemeene    Staten    *'. 

Het  collegie,  dat  destijds  weerstand  bood, 
was  niet  de  vergadering  der  Algemeene 
Staten,  maar  wel  de  Haad  van  State ^  die 
weigerde  de  besluiten  der  Staten-Oeneraal , 
in  den  zin  van  Holland  genomen,  ten  uit- 
voer te  leggen,  en  indien  het  te  bewijzen 
ware,  dat  de  merkwaardige  brief  van  den 
Raad  van  State  van  den  lö^*"  Juni  1787 
het  werk  is  geweest  van  den  Griffier 
Fagel,  dan  zou  dit  inderdaad  voor  diens 
magt  en  invloed  pleiten.  Oppervlakkig  reeds 
zou  men  meenen  dat,  gemakkelijker  dan 
de  Griffier  van  Hun  Hoog  Mogenden,  bijv. 

1®  In  het  NederlaDdsche  Rjjks- Archief,  blz.  68. 

' '  Introduction  aax  mémoires  da  Baron  de  Kioo- 
^^\  t  t.  a.  p.  p.  69 ,  70.  —  In  de  avondzitting  door  de 
Staten-Generaal  op  Zatardag  16  Jnni  1787  gehouden  , 
•loegen  de  hartstogten  zoodanig  in  vlam,  dat  er 
degens  werden  getrokken  en  twee  Utrechtsche  ge- 
deputeerden, de  heeren  Tuyll  van  Znylen  en  d'Aver- 
lioult,  elkander  uitdaagden.  Diaries  and  Correspon- 
<ience  of  James  Harris,  vol  II,  p.  817.  Resolutiën 
der  Staten-Generaal,  Anno  1787,  blz.  618. 


Dirk  Rudolf  Wyckerheld  Bisdom,  thesau- 
rier-generaal der  Unie  en  als  zoodanig  lid 
van  den  Baad  van  State,  daarin  de  hand 
konde  hebben  gehad;  maar  uit  de  Diaries 
and  Coreèpondence  of  James  Harris,  blijkt 
dat  deze ,  toen  Eagelsch  gezant  alhier,  de 
raddraaijer  gewest  is  *^. 

„De  hertog  van  Brunswijk"  —  gaat  de 
heer  Lenting  voort  —  „vond  in  Fagel 
eenen  tegenstander,  die  niet  te  verachten 
was,  en  indien  de  prins  meer  de  leiding  van 
Fagel  gevolgd  had,  wie  weet,  weilke  heil- 
rijke vruchten  zulks  gehad  zoude  hebben. " 

Indien  Willem  V  de  leiding  van  Fagel 
niet  gevolgd  heeft,  hoe  kan  deze  dan  „door 
zijne  wijze  raadgevingen  aan  den  prins, 
een  groote  hinderpaal  zijn  geweest  voor 
de  pogingen  der  patriotten",  zoo  als  wij 
straks  lazen? 

De  Hertog,  heet  het,  vond  in  Fagel  een 
niet  te  verwachten  tegenstander  —  maar  de 
heer  Lenting  zegt  vroeger  * ' ,  dat  de  Prins 
zich  geheel  aan  den  Hertog  toevertrouwde 
en  zich  blindelings  liet  leiden  waarheen 
de  dikke  Brunswijker  hem  voeren  wilde. 
Waartoe  strekte  dan  Fagel's  tegenstand? 
Het  is  genoeg  bekend  dat  Holland,  en 
Amsterdam  in  de  eerste  plaats ,  den  Hertog 
hebben  ten  onder  gebragt,  en  niet  Fagel, 
die,  gelijk  de  heer  Lenting  zegt,  de  eischen 
van  Holland  weerstond.  Fagel  moge  zich 
over  de  verkeerde  raadgevingen  van  Louis 
hebben  beklaagd,  maar  dat  beklag  had  bij 
den  Prins  weinig  invloed. 

„Ook  het  oordeel,  dat  De  la  Vauguyon 
over  hem,  kort  na  de  eerste  kennismtJdng, 
velt,  —  dus  gaat  de  heer  Lenting  voort  — 
getuigt  van  den  gunstigen  indbruk,  dien 
Fagel  op  hem  maakte.  Zie  miss.  25  Febr. 
1777:  „Mr.  Fagel,"  schreef  hij,  „greffier 
des  ëtats  gënër.  jouit  d'une  considëration 
que  ses  qualitës  estimables  lui  ont  mëritëe 
depuis  longtems....  il  sW  totalement 
livrë  au  système  Anglois;  il  avQi't  autre- 


1^  In  dat  werk,  toL  II,  p.  817,  vindt  men  de  vol- 
gende verklaring  zeer  belangrijk  voor  de  kennis  van 
ons  land  in  dien  :\jd :  „Ik  zaP'  dus  sobr^'fl  Sir  James 
Harris  op  19  Juni  1787  aan  Lord  Camerthen.  den 
toenmaligen  Secretaris  van  Staat  voor  de  Buitenland- 
sche  Zaken  in  Engeland ,  „  ik  zal  nwe  Lordschap  niet 
vermoeijen  met  een  opsomming  van  de  middelen  door 
mij  aangewend  om  deze  zaak  tot  stand  te  brengen 
noch  beschreven  welk  een  moeijelijke  taak  het  voor 
mij  was,  in  een  zoo  kort  tijdsverloop  tnsschen  het 
sluiten  der  vergaderiag  van  Vrijdagavond  en  de  her- 
vatting op  Zaturdagmiddag,  mannen,  van  nature 
langzaam  en  vreesachtig  van  aard ,  er  toe  te  bewegen 
om  zulk  een  nieuwen  eo  krachtigen  maatregel  te  ne- 
men. Door  de  hulp  mijner  vrienden  en  door  ons  te 
beroepen  op  de  constitutie,  die  wg  in  ons  voordeel 
hadden ,  gelukte  het  ons  evenwel ,  de  leden  van  den 
Raad  van  State  te  overreden  en  hen  een  brief  aan 
Ilun  Hoog  Mogenden  te  doen  opstellen."  —  Onder 
die  vrienden  nu  van  den  Engelscben  gezant,  die  hem 
in  zgne  pogingen  ten  gunste  van  het  huis  van  Oranje 
krachtig  bijstonden,  schijnt  Fagel,  ike good  old  Qrrf- 
fier,  zoo  als  hij  hem  noemt,  toen  niet  in  de  eerste 
plaats  te  hebben  behoord:  Sir  James  Harris  geeft  als 
zijne  voornaamste  helpers  op :  baron  Nagell  [later,  in 
1 793,  gezant  der  Republiek  in  Engeland]  Reigersman 
[griffier],  Royer  [Secretaris  van  de  Staten  van  Hol- 
land], baron  Kinckel  [adjudant-generaal  van  den  Prins 
bij  de  Marine],  van  Citters,  Tollius  f  Hoogleeraar]; 
Nagell  noemt  hij  zijn  reffterhand.  Zie  Liariet,  vol.  II 
p.  322,  328,  381,  387. 

>3  T.  a.  p.  blz.  169. 


fois  Ie  plus  grand  credit;  il  n*en  a  aucun 
aujourd  hui.  Il  est  éclipsë  par  Ie  cons.  Pens." 
[Bleiswijk].  Dat  oordeel  wordt  later  zeer 
gewijzigd,  naarmate  De  la  Vauguyon  den 
invloed  bespeurde  van  Fagel  In  de  mis- 
sive van  6  Aug.  1779  noemt  hij  hem  „Ie 
digne  hëritier  d*un  grandpère  [moest  zijn 
grand-onclel,  que  Guillaume  Hl  avait  cor- 
rompu. 

Dit  laatste  oordeel  is  minder  vleijend. 
Intusschen  moet  ik  hier  nog  eens  op  de 
aardige  bijzonderheid  w^zen  dat,  zoo  wij 
weten,  dat  de  fransche  gezant  in  den  Haag, 
De  la  Vauguyon  eerst  een  gunstigen  in- 
druk van  Fagel  ontving,  wij  dit  te  danken 
hebben  aan  denzelfden  Lyonet,  die  zich 
niet  over  Fagel  te  beroemen  had. 

Een  ander  geschiedvorscher  uit  onze 
dagen,  de  Hoogleeraar  G.  W.  Vreede, 
zegt  in  zijne  Inleiding  tot  eene  geechiedenie 
der  Neder landsche  diplomatie  *  * :  „  Maar  de 
post  [van  Griffier]....  was  voor  den  weispre- 
kenden  [Gaspar]  Fagel  weggelegd,  die 
daaraan  een'  nieuwen  glans  zoude  bijzet- 
ten, door  de  telgen  van  dien  stam  tot  den 
val  van  het  Gemeenebest,  met  onverdoofde 
helderheid  bewaard."  Heeft  hij  vroeger 
gesproken  van  „deneerwaardigen",  straks 
zal  hij  ook  nog  gewagen  van  den  ^  wijzen 
Henobik  Fagel",  terwijl  hij  uit  de  Oazette 
de  Lnde  van  22  October  1790  aanhaalt  den 
lof,  bij  den  dood  van  den  vijf  en  tachtig- 
jarigen Grifder  daarin  opgenomen:  ;,un 
Ministre  precieus  par  ses  connoissances  et 
son  expérience." 

Die  lof,  ik  heb  het  reeds  toegestemd, 
komt  Fagel  ten  volle  toe  '  ^.  Maar  oneindig 
hooger  stelt  hem  een  zijner  tijdgenooten , 
die  zelfde  Sir  James  Harris,  waarvan  wij 
straks  reeds  gewaagden,  en  die  sedert 
September  1788  meer  bekend  is  onder 
den  naam  van  Lord  Malmesbury.  Hij ,  die 
in  zijne  jeugd  ook  te  Leyden  studeerde 
en  die  van  1784  tot  1788  als  gezant  van 
Engeland  in  den  Haag  vertoefde,  is  de 
solmjver  geweest  van:  An  introduction  io 
the  hietory  of  the  dutch  republic  for  the 
last  ten  years ,  reckoning from  theyear  1111  ^ 
in  1788  anoniem  te  Londen  uitgegeven  *  *. 
In  dat  met  talent  en  kennis  geschreven  werk, 
ook  door  den  heer  Lenting  aangehaald  en 
door  hem,  te  regt,  als  zeer  belangrijk  voor 
de  geschiedenis  van  dien  tijd  geprezen  — 
vindt  men  de  volgende  lofrede  *': 

^De  heer  Fagel,  de  Griffier,  is  het  hoofd 
eener  familie,  waarin  sedert  den  dood  van 


>*  Eerste  Gedeelte,  blz.  78. 

1  ^  Mr.  J.  Scheltema  oordeelt  in  zgn  „  Staatkundig 
Nederland"  evenzoo.  Hij  zegt  dat  de  voornaamste 
zaken  door  Hendrik  Fagel  werden  behondeld;  dat 
hg  door  lange  ervaring  een  overwegend  gezag  in 
de  vergadering  der  Staten-Oeneraal  erlangde,  te  grooter 
doordat  hij  in  stille  tijden  geen  tegenstand  ontmoette. 
Hij  getuigt  verder  van  hem ,  dat  hg  de  rgke  biblio- 
theek van  zijn  geslacht  aanzienlijk  vermeerderde  en 
er  gaarne  anderen  van  liet  gebcnik  maken.  Hg  j{eeft 
eindelgk  op,  dat  zgne  ouders  waren  Cornflis  Fagel 
en  Elisabcth  Dierquens;  terwgl  hij  zelf,  gehuwd  met 
Anna  Oatharina  Slnyskens,  vader  was  van  een 
groot  gezin. 

^  *  Dat  hij  de  schrgver  is ,  blijkt  nit  de  Bibliotheea 
Brüanniea  by  Robert  Watt,  vol.  II,  637. 

"  ^"^  «*%itized  byA^OOgie 
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Jan  de  Witt  de  beide  hoogste  ministeriële 
betrekkingen  in  de  Republiek  (die  van 
Raadpensionaris  on  die  van  Griffier)  met 
eene  korte  tnsschenpoos  beurtelings  als 
het  ware  erfelijk  zijn  geweest  Hij  vatte 
de  betrekking,  die  hij  nu  vervult,  en  die 
in  zekere  mate  overeenkomt  met  het  ambt 
van  Secretaris  van  Staat  bij  ons,  wederom 
op  bij  don  dood  van  zijn  zoon  *  * ,  ten  wiens 
behoeve  hij  ze  eenige  jaren  geleden  had 
nedergelegd,  zoodat  hij  wel  kan  geacht 
worden  op  ver  gevorderden  leeftijd  te  zijn. 
Hij  is  zeker  een  man  van  groote  onder- 
vinding, beter  bekend  dan  iemand  anders 
met  de  ware  belangen  en  den  juisten  toe- 
stand van  het  Gemeenebest;  en  onder  al 
degenen  die  op  de  hand  zijn  van  den  Prins 
van  Oranje,  het  best  in  staat,  om  een 
groote  rol  te  vervullen,  zonder  vrees  voor 
mislukking  of  gevaar  om  zich  te  compro- 
mitteren. Hij  is  een  man  van  beleid  en  die  de 
zaken  afdoet,  hij  is  op  de  hoogte  van  alles, 
heeft  een  zeer  gezond  oordeel ,  is  een  man 
van  zijn  woord  en  volkomen  vrij  van  ge- 
veinsdheid, die  gewone  eigenschap  van 
staatslieden.  Opregt  in  zijn  vriendschap 
en  in  zijn  ijver  voor  de  maatregelen  die 
hij  voorstaat,  is  hij  een  even  onverholen 
vijand:  en  deze  eigenaardigheid  in  zijn 
karakter  heeft  hem  somtijds  in  ongelegen- 
heid gebragt,  want  bij  meer  dan  eene 
gelegenheid  werden  hem  zijn  openheid  en 
rondheid  kwalijk  genomen,  terwijl  ze  hem 
vele  vijanden  hebben  gemaakt  Doch  zijn 
over  't  algemeen  zoo  verstandig  en  eerlijk 
gedrag  deed  hem  steeds  stijgen  in  achting 
en  verhief  hem  tot  een  der  voornaamste 
leiders  zijner  partij.  Hij  werd  altijd  aan- 
gemerkt als  een  heftig  tegenstander  der 
republikeinen;  evenwel  verkeerde  hij  op 
gemeenzamen  voet  met  een  aantal  hunner 
hoofden  en  bejegende  hij  hen  allen  met 
voorkomendheid,  zonder  echter  zijne  ge- 
voelens omtrent  hunne  beginselen  en  plan- 
nen te  verhelen.  Trots  zijne  jaren  is  hij 
nog  in  't  volle  genot  van  de  geestvermo- 
gens, die  hem  in  zijn  jeugd  tot  sieraad 
verstrekten.  Hij  bezit  veel  kennis,  een  ge- 
heugen dat  alles  onthoudt  wat  er  ooit 
aan  werd  toevertrouwd,  en  een  krachtig 
begrip,  voortdurend  geoefend  in  de  behan- 
deling van  zaken.  Evenwel  zijn  er  steeds 
in  zijn  gedrag  en  karakter  zekere  zonder- 
lingheden  geweest,  die  zelden  bij  eengroot 
man  worden  gevonden.  Hij  koestert  de 
grootste  minachting  voor  de  schoone  letter- 
kunde en  verwaarloost  geheel  en  al  die 
pligtplegingen  en  vormen,  weke  de  maat- 
schappij wijsselijk  heeft  aangenomen  om 
de  aanmatiging  van  dezen  in  te  toornen 
en  de  zwakheid  van  genen  te  verbergen. 
Zijne  manieren  zijn  stijf,  zijn  voorkomen 
onbevallig,  en,  ofschoon  hetgeen  hij  zegt 

1^  Fran9oi8  Fagel,  die  z^o  vader  was  toegevoegd 
als  Tweede  Griffier,  zoo  als  Scheltema  t.  a.  p.  zegt,  en 
in  .Angnstas  1773  in  den  bioei  zijner  jaren  overleed. — 
Van  het  nederleggen  der  betrekking  van  Oriffier  door 
Hendrik  Fagel  ten  behoeve  van  zijn  zoon  FraD9ois  is 
mij  elders  niets  gebleken;  maar  wel  is  door  den  heer 
Bakhuizen  van  den  Brink  op  de  lijst  der  leden  van  de 
Staten-Generaal  vermeld,  dat  Fran^ois  in  1766  6^i^ 
fier  was  nevens  zijq  vftder  Hendrik. 


zeer  belangrijk  en  afdoende  is  «n  veel 
kennis  verraadt,  is  het  toch  hoogst  on- 
aangenaam hem  te  hooren,  want  hij  spreekt 
moeijelijk  en  zijn  taal  is  niet  slechts  on- 
beschaafd, maar  dikwijls  gemeen  {vulgair\ 
in  strijd  met  alle  taalkundige  regels  en 
gebrekkig.  Zijn  opregtheid  drukt  zich 
altijd  te  bar  uit,  om  aangenaeun  te  kunnen 
wezen,  zoodat  zelfs  de  Prins  er  meer  dan 
eens  genoeg  van  had;  want  hoewel  de 
Griffier  ontegenzeggelijk  altijd  vast  ver- 
knocht is  geweest  aan  de  belangen  van 
het  huis  van  Oranje,  even  als  zijne  voor- 
ouders dit  zonder  onderscheid  waren ,  ver- 
zuimde hij  toch  niet  de  schadelijke  strek- 
king van  de  raadgevingen  des  Hertogs  van 
Brunswqk  onverbloemd  aan  te  wijzen,  en 
dat  wel  op  een  manier,  die  aan  het  hof 
beschouwd  werd  als  onhoffelijk  en  onge- 
past voor  een  Minister  van  Staat  tegen- 
over den  hoogsten  magistraatspersoon  der 
Republiek.  De  heer  Fagel,  in  ëën  woord, 
bleef,  zelfs  in  de  grootste  kleinigheden, 
te  veel  stijve  Hollander;  en  hiervan  kan, 
met  het  oog  op  zijn  rang  en  stand,  geen 
beter  bewijs  worden  gegeven,  dan  dat  hij 
nooit  een  staatsie-rok  of  zijden  kousen  wilde 
dragen,  iets  waarop  hij  zich  in  vertrou- 
welijken  kring,  dikwijls  beroemde." 

{Woret  vervolgd,) 


BE  EUROPESCHE  MAATSCHAPPIJ 
TE  BATAVIA  \ 

De  betrekkingen  tusschen  ons  vaderland 
en  onze  bezittingen  in  Azië  winnen  da- 
gelijks in  belangrijkheid  en  omvang;  steeds 
vertrekken  er  van  onze  landgenooten  naar 
Neêrlandsch-Indië  en  bij  de  tegenwoordige 
geregelde  middelen  van  vervoer  onder- 
houden zij  veel  meer  dan  hunne  voorgan- 
gers eene  drukke  briefwisseling  met  de 
verwanten  en  vrienden ,  die  zij  in  Europa 
achterlieten.  Deze  versnelde  gemeenschap, 
en  vooral  de,  ten  spijt  van  veler  reac- 
tie nnai  re  wenschen ,  toenemende  openbaar- 
heid in  koloniale  zaken  hadden  het  na- 
tuurlijke gevolg,  dat  de  berigten  en  mede- 
deelingen  uit  Óost-Indië  hoe  langer  hoe 
meer  plaats  in  de  kolommen  onzer  dag- 
bladen innemen;  vandaar  dat  zelfs  zij,  die 
persoonlijk  hoegenaamd  geene  betrekkingen 
in  de  kolonie  hebben,  daar  steeds  meer  en 
meer  van  hooren.  Maar  nu  ook  ontwaart  het 
groote  publiek  eerst  regt,  hoe  onbegrijpelijk 
weinig  het  tot  dusver  van  Indie  wist;  elk 
mailberigt  toch  brengt  ons  een  aantal  plaats- 
namen, wier  ligging  wij  niet  kennen,  of 
doelt  op  verschillende  toestanden  en  in- 
stellingen, die  wij  niet  begrijpen.  Al  is 
deze  onwetendlieid  op  zich  zelve  verge- 
felijk, het  ergste  van  alles  is,  dat  ons  de 
hulpmiddelen  ontbreken,  die  aan  dit  gemis 
kunnen  te  hulp  komen,  door  ons  spoedig 
en  goed  op  de  hoogte  te  helpen.  Wij  er- 
kennen gaarne,  dat  de  officiële  verslagen, 
de   Indische  tijdschriften  en  vele  andere 


1  Naar  aanleiding  van:  Batavia  in  1868  of 
aeheUen  en  beelden  uit  de  hoofdiiad  van  Neérlandaeh 
Indie,  door  Kapt.  (thans  Majoor)  A.  W.  P.  Weifizel. 


boeken  een  schat  van  bouwstoffen  voor 
de  kennis  vaa  den  Archipel  bevatten,  maar 
om  deze  bronnen  door  te  worstelen  wordt 
eene  lange,  ingewikkelde,  zelfs  drooge, 
studie  vereischt,  eene  moeite,  slechts  te 
verwachten  van  hen,  die  zich  meer  bij- 
zonder met  koloniale  zaken  bezig  houden. 
Hiermede  is  het  algemeene  lezende  publiek 
niet  gebaat y  en  wij  vragen:  waar  vindt  dit 
een  handboek,  dat  in  onderhoudenden  en 
braikbarèn  vorm  een  aanschouwel^k  beeld 
Nederlandsch-Indië  weergeeft?  waar  een 
werk,  dat  ons  bestuur,  onze  verhouding^ 
tot  de  inlandsche  bevolking  en  wat  die» 
meer  zij,  duidelijk  en  beknopt  doet  ken- 
nen? Zelfs  goede  kaarten  zijn  niet,  dan 
tegen  hoogen  prijs  en  in  een  voor  dage* 
lijksch  gebruik  hoogst  ongesohlkten  vorm, 
te  verkrijgen. 

In  dezen  stand  van  zaken  is  elk  boek, 
dat  aan  deze  leemte  in  onze  populaire 
letterkunde  te  gemoet  komt,  eene  ge- 
wenschte  aanwinst  en  uit  dien  hoofde  veiv 
namen  wij  met  groote  ingenomenheid  de 
uitgave  eener  beschrijving  van  Batavia  door 
den  heer  WeitzeL  Terstond  verwachtten 
wij  veel  goeds  van  een  schrijver,  die  door 
zijne  geschiedenis  van  den  oorlog  op  Java 
en  van  den  derden  veldtogt  naar  Bali 
getoond  had,  dat  hij  deze  onderwerpen 
ook  voor  den  niet  krijgskundigen  lezer 
op  onderhoudende  wijze  wist  te  bdian* 
delen  en  die  reeds  vroeger  in  den  Mi* 
Utairen  Spectator  verschillende  geestige 
schetsen  uit  het  soldatenleven  had  meege- 
deeld. Bij  nadere  inzage  van  zijn  laatste 
werk  werd  onze  verwachting  niet  te  leur- 
gesteld;  men  bespeurt  haast  op  elke  blad- 
zijde  aan  de  levendige  en  frissche  opvatting, 
dat  hetgeen  wij  over  de  levenswijze  der 
Europeanen  in  Batavia  lezen,  getrouw  naar 
de  natuur  moet  zijn  weergegeven,  en  zij, 
die  de  hoofdstad  van  Neêrlandsch-Indië  uit 
eigen  aanschouwing  kennen,  bevestigden 
geheel  den  gunstigen  indruk ,  dien  de  na- 
tuurlijke en  aangename  stijl  terstond  bij 
ons  te  weeg  bragt  "Wij  zijn  dan  ook  ton  volle 
overtuigd ,  dat  dit  werk  de  meest  verschil- 
lende lezers  zal  boeijen ,  vooral  onze  vrou- 
welijke landgenooten;  zij  die  steeds  het 
grootste  sieraad  van  eiken  gezelligen  kring 
uitmaken  en  aan  den  maatschappelijken 
omgang  alleen  de  ware  beschaving  en 
vertrouwelijkheid  kunnen  mededeelen,  zul- 
len gaarne  vernemen,  hoe  hare  Indische 
zusters  in  Batavia  leven  en  als  zij  zien, 
dat  de  heer  Weitzel  zijn  werk  heeft  op- 
gedragen aan  Mevrouw  de  Stuers,  aan 
haar,  die  bij  de  bekende  schipbreuk  op 
Lucipara  op  nieuw  bewees,  voor  welken 
moed  en  volharding  het  vrouwelijk  karakter 
bij  uitnemendheid  vatb£^iq^«  dan  schenke 
haar  deze  opdragt  de  oT^mdging,  dat  de 
schrijver  onder  het  opstellen  zijner  herin- 
neringen uit  Batavia  den  kieschen  smaak 
zijner  lezeressen  geen  oogenblik  uit  het 
oog  verloor. 

Elk  boek,  hoe  voortreffelijk  oak,  staat 
bloot  aan  aanmerkingen;  zoo  heeft  men 
onzen  schrijver  verweten,  dat  hij  zich  uit- 
sluitend tot  het  weergeven  van  het  gezel- 
schapsleven  der  hoogere  kringen  bepaalde 
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en  daarentegen  de  zeden  en  gewoonten 
der  inlanders  en  vreemde  Oosterlingen, 
evenzeer  als  de  inrigting  van  de  kantoren 
der  tfmbtenaren  en  kooplieden ,  geheel  on- 
vermeld liet  Waar  de  heer  Weitzel,  het- 
geen hij  mededeelt,  zoo  helder  en  duide- 
lijk voor  oogen  stelt ,  vinden  wy  ons  niet 
geregtigd  ook  van  hem  nader  inzigt  te 
verlangen  in  instellingen,  die  hij  veelligt 
niet  naauwkeurig  genoeg  kende,  al  stem- 
men wij  toe  dat  de  titel  van  zijn  werk  tot 
dit  verwijt  eenige  aanleiding  gaf.  Deze  toch 
jf  Batavia  in  1858"  zegt  deels  te  veel,  deels 
te  weinig.  Aan  eene  volledige  beschrijving 
van  de  koningin  van  het  Oosten  mogt  het 
boven  aangestipte  en  zooveel  meer,  wat  zij 
als  hoofd-  en  handelstad  mei^waardigs  op- 
levert, niet  ontbreken,  terwijl  die  titel  even- 
eens zou  doen  vermoeden ,  dat  de  schrijver 
zich  tot  den  tegen woordi gen  tijd  bepaalde. 
Welverre  dat  dit  het  geval  is,  leeren  wij 
uit  zijn  werk  niet  alleen. de  levenswijze 
kennen  der  Europeanen  te  Batavia  in  onze 
dagen ,  maar  ook  hunne  zeden  en  gewoonten 
uit  het  einde  der  zeventiende  en  achttiende 
eeuw  en  uit  het  begin  van  deze  eeuw, 
kort  na  het  Engelsche  tusschenbestuur. 
Wij  vinden  ons  daardoor  in  staat  de  tegen- 
woordige Europesche  maatschappij  in  Neêr- 
landsch  Indië  met  die  van  vorige  jaren 
te  vergelijken.  Wel  heeft  men  aangemerkt, 
dat  de  schrijver  alleen  de  slechte  zijde  van 
den  ouden  tijd  schetste  en  voorbijzag, 
welke  uitstekende  mannen  onze  heer- 
schappij in  den  Archipel  hadden  gegrond- 
vest, maar  daar  hij  zijne  mededeelingen 
putte  uit  de  beste  bronnen,  uit  berigten 
van  geloofwaardige  ooggetuigen,  zoo  mo- 
gen wij  daaruit  veilig  besluiten,  dat  het 
algemeene  gehalte  onzer  landgenooten  in 
Indië  ontzettend  aan  degelijkheid  en  ken- 
nis is  toegenomen ,  zonder  dat  wij  daarom 
in  het  minste  de  persoonlijke  verdiensten 
zouden  miskennen  van  zoo  velen,  die  ten 
allen  tijde  door  onversaagden  moed  en  on- 
kreukbare trouw  de  eer  en  het  aanzien  van 
den  Kederlandschen  naam  in  den  Archipel 
handhaafden.  Bit  gunstige  verschil  tusschen 
het  heden  en  verleden  spelt  eveneens  een 
vrolijk  verschiet  voor  de  toekomst  en  mogt 
menigeen  in  Nederland  na  de  lezing  van 
het  boek  van  den  heer  Weitzel  meenen, 
dat  veel  in  de  hedendaagsche  Europesche 
kringen  te  Batavia  anders  en  beter  kon 
zijn,  dan  mag  hij  met  grond  verwachten, 
dat  ook  daar  de  vooruitgang  niet  geheel 
zal  achterblijven.  Wij  voor  ons  zijn  ten 
minste  stellig  overtuigd ,  dat  al  moge  het 
t3rpe  van  den  klimaatschieler  nimmer  geheel 
uitsterven,  die  van  1900  ver  zijn  geest- 
verwant van  1860  zal  overtreffen. 

Wij  bezigden  daar  eene  uitdrukking,  bij 
velen  in  Nederland  geheel  onbekend;  wij 
willen  die  met  woorden  van  den  schrijver 
nader  verduidelijken  en  vinden  daardoor 
tevens  gelegenheid  te  wijzen  op  dat  deel 
van  zyn  werk,  dat  uit  een  zuiver  letter- 
kundig oogpunt  het  hoogste  staat.  Wij  be- 
doelen zijne  typen  van  Nederlanders  in 
Indië  en  wel  van  den  pas  uit  Europage- 
komen  nieuweling,  den  baar,  men  zoude 
Iiaast  zeggea  den  IndisQhen  groen  en  van 


diens  volslagen  tegenvoeter,  den  geheel 
en  al  tot  Aziaat  vergroeiden  oudgast;  beide 
schetsen,  die  door  geestigheid  van  opvat- 
ting en  juistheid  van  lijnen  terstond  den 
schrijver  van  de  zoetelaarster  en  de  slop- 
kous te  binnenbrengen.  Klimaatschieten  dat 
is  „het  wiegen  in  een  Amerikaanschen  stoel 
„met  half  gesloten  oogen  en  de  beenen 
„  rustende  op  de  balustrade  der  voorgaan- 
„  derij  "is  een  bij  eiken  Europeaan  in  Indië 
geliefkoosde  houding,  maar  hij  alleen  heeft 
regt  op  den  naam  van  kllmaatachieter , 
voor  wien  deze  handeling  en  „het  bla- 
„  zen  der  wolken  zijner  manilla-sigaar  naar 
„  den  Indischen  sterrenhemel  —  doorgaans 
„even  weinig  helder  en  doorzigtig  als 
„zijn  brein  —  ware  zaligheden  zijn.  Uren 
„lang  kan  hij  met  die  ernstige  bezigheid 
„doorbrengen,  waarbij  hij  niets  behoeft, 
„dan  nu  en  dan  een  glas  water,  want  — 
„  tot  zijn  lof  zij  het  gezegd  —  de  matigheid 
„behoort  tot  zijne  deugden.  Ziet  men  hem 
„daar  zitten  in  diep  gepeins  verzonken, 
„dan  zou  men  zeggen,  dat  de  hoogste 
„belangen  der  menschheid  zijnen  geest 
„bezig  houden,  en  hij  brengt  slechts  de 
„groote,  moeijelijke  en  vaak  benijdings- 
„  waardige  kunst  in  praktijk  van  —  aan 
„niets  te  denken." 

„De  klimaatschieter,  Aziaat  tot  in  de 
„toppen  zijner  vingeren,  zal  u,  wanneer 
„hij  zich  bij  uitzondering  met  u  in  eene 
„discussie  waagt,  bestendig  de  woorden: 
„„Europische  j^ begrippen,  die  hier  geen 
„„koers  hebben,  fraaije  tiieoriën"  en der- 
„  gelijke  meer  naar  het  hoofd  werpen.  Dit 
„zijn  bij  hem  geheiligde  magt spreuken , 
„  waarmede  hij  uwe  redeneringen  morsdood 
„gelooft  te  slaan,  maar  die  niets  anders 
„bewijzen,  dan  dat  hij  de  gronden  van 
„uw  betoog  op  geen  degelijke  wijze  weet 
„aan  te  randen,  veel  min  omver  te 
„werpen.  Zelden  zult  gij  twee  klimaat- 
„ schieters  ontmoeten,  die  hetajever  de 
„zaken  van  Indië,  ook  maar  in  ec-V enkel 
„  gewigtig  punt,  volkomen  eens  zijn.  Min- 
„der  zeldzaam  is  het  echter,  dat  de  een 
„over  den  ander  de  schouders  ophaalt  en 
„dit  kan  waarlijk  geene  verwondering 
„  baren  in  een  land ,  waar  geene  openbare 
„wisseling  van  gedachten  en  dus  ook  let- 
„terlijk  over  niets  eene  gevestigde  opinie 
„  bestaat. " 

„De  klimaatschieter  is  dood  ongeluk- 
„kig  wanneer  hij  zich  in  de  noodzakelijk- 
„heid  gebragt  ziet  naar  Nederland  te  gaan. 
„Keert  hij  naar  Indië  terug,  hij  hedt  in 
„Holland  niets  goeds  gevonden  en  zou  u 
„zelf  willen  wijs  maken,  dat  de  dorp- 
„  erwten  uit  blikjes  van  Alberdingk  Thym, 
„gelijk  men  die  in  Indië  eet,  veel  beter 
„  zijn ,  dan  de  versch  geplukte.  Het  ergste 
„voor  'hem  is,  dat  men  er  nimmer  over 
„  de  inïandsche  huisïiondifig  spreekt  en  over 
„het  algemeen  erbarmelijk  slecht  met  Indië 
„bekend  is." 

Blijft  hij  echter  in  het  moederland  — 
en  hier  spreken  wij  uit  eigen  ondervin- 
ding —  dan  klaagt  hij  nimmer,  dat  men 
zich  hier  te  weinig  met  Indie  bemoeit 
Integendeel  hij  kent  geen  grooter  grief 
dan  de  inmenging  der  Tweede  Kamer  in 


koloniale  aangelegenheden,  en  het  stre- 
ven van  enkelen  in  Nederland,  om  Java 
uit  boeken  te  leeren  kennen ,  is  een  gruwel 
in  zijne  oogen;  hun  doel  is  toch  alleen  de 
inlandsche  huishouding  op  de  groote  mar ké , 
zoo  noemt  hij  de  publieke  discussie,  ten 
toon  te  stellen. 

Gesteld  het  toeval  verschafte  u  eens  de 
zeldzame  gelegenheid,  onzen  klimaatschie- 
ter over  Indische  zaken  te  raadplegen, 
dan  zal  hij  u  spoedig  toevoegen:  „Gijbe- 
„  grijpt  er  niets  van,  gij  kunt  er  niets  van 
„weten  en  zult  er  nooit  over  kunnen 
„oordeelen.  JFij ,  die  lang  in  Indië  ge- 
dweest zijn,  kunnen  dat  alleen."  Gij  waagt 
bescheiden  de  opmerking,  dat  de  Indische 
heeren  wel  eens  onderling  verschillen  en 
dat  hij  zelf  juist  niet  in  alles  precies  met 
den  heer  van  Hoëvell  overeenstemt  Hij  ziet 
u  verwoed  aan  en  snaauwt  u  toe:  „Die.... 
„  die  weet  er  ook  niets  van.  Hij  was  door 
„  zijne  vorige  betrekking  nooit,  of  maar  kort 
„in  „de  binnenlanden."  Gij  vraagt  alweer 
of  dan  alle  ambtenaren  bij  het  algemeen  be- 
stuur te  Batavia  of  hier  aan  het  ministerie 
vroeger  bij  hot  binnenlandsch  bestuur  ge- 
plaatst waren  en  uw  klimaatschieter  ont- 
snapt u  met  den  uitroep :  „Hier  op  koloniën! 
„Daar  werken  ze  de  Oost  heelemaal  in 
„den  grond.  Voor  het  nieuwe  gebouw  op 
„het  Plein  af  is,  hebben  zij  niets  meer  te 
„besturen."  Gij  blijft  alleen  achter;  gij 
ziet  de  toekomst  onzer  rijke  overzeesche 
bezittingen  al  heel  duister  in;  gij  begint 
tot  het  besef  te  komen,  dat  hij,  die  zoo 
even  tot  u  sprak,  alléén  Indië  kent  en 
dat  het  Vaderland  op  de  schandelijkste 
wijze  de  talenten  van  dat  miskend  genie 
ongebruikt  laat  Daar  schiet  u  op  eens  ter 
goeder  ure  het  historische  feit  te  binnen, 
dat  de  groote  stichter  van  het  cultuur- 
stelsel,  toen  hij  tot  aanvaarding  dier  taak 
het  bestuur  over  Neêrlandsch-Indië  aan- 
vaardde, die  kolonie  slechts  als  militair 
kende;  dat  mannen  als  van  de  Capellen, 
du  Bus  de  Ghisignies  en  Rochussen,  die 
als  Gouverneur-Generaal  zoo  veel  goeds  tot 
staud  bragten,  voor  hunne  benoeming  nim- 
mer den  baarschen  atoot  hadden  gehad  en 
dat  het  eenige  punt,  waarover  alle  klimaat- 
schieters en  oudgasten  het  eens  zijn,  dit  is, 
den  tegen woordigen  bestuurder  der  kolonie, 
een  man,  die,  voor  dat  hem  de  ministe- 
riele portefeuille  werd  toevertrouwd,  jaren 
achtereen  in  Indië  had  doorgebragt,  een 
volslagen  nulliteit  te  noemen.  Gij  begrijpt 
eindelijk,  dat  ook  voor  oud-Indische  amb- 
tenaren het  spreekwoord  geldt:  Het  zijn 
niet  alle  koks,  die  lange  messen  dragen; 
gij  ziet,  dat  er  ook  op  de  beweringen  van 
uw  miskend  genie  wel  wat  af  te  dingen 
valt  en  gij  besluit,  even  als  de  heer 
Weitzel,  hem  voortean  rustig  in  zijn  wip- 
stoel  te  laten  wiegen,  mits  hij  zich  niet 
verbeelde,  de  Indische  wijsheid  allen  in 
pacht  te  hebben. 

E.  V.  D.  Aa. 
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Bij  G.  H.  VAN  DER  SCHÜIJT,  te  's  Her- 
togenbosch,  ziet  het  licht: 

EENE  PINKSTERGAVE. 

DE  klkrk:. 

Een  woord  toot  onzen  tijd ,  door  J.  H.  M  a  r  o  n  i  e  r. 
Predikant  bij  de  RemoottrantAche  gemeente  te 
Leiden.  Prijs  ƒ  0.50. 

De  Heer  Cd.  Basken  Hnet  noemt  het  een  bij 
nitoemendheid  ttichtelijk  boekje,  vol  warme  en  na- 
taorl^jke  welsprekendheid ,  uitermate  geschikt  om  in 
de  eenf  aambeid  of  in  den  hniselgken  kring  te  worden 
gelezen. 

KORTE  VERTELLINGEN  door  H.  M.  C.  van 
Ooateriee,  ten  roordeele  der  Amalia-Bewaarschool 
te  's  HertogefOiosch.  Prijs  /  1.40.  (148) 

GEBROEDERS    BINGER,    Warmoesstraat, 
J.  606  te  Amsterdam,  geven  uit: 

DE.  PREDIKANT  EN  ZTJN  UITVERKORENE. 
Naar  het  Engelsch,  van  Harriet  Beecher 
S  t  o  w  e ,  Schrijfster  van  Di  Negerhut  ,  door  S.  J.  v  a  n 
den  Bergh,  2  deelen  gr.  8<^  met  2  titel  platen,  ƒ  5. 5  O 

De  bovenstaande  nieuwste  roman  van  de  begaafde 
schrijfster  van  Ds  Neoerhut,  wordt  door  de  voor- 
naamste recenseerende  organen  als  kunstvoortbrengsel 
nog  verre  boven  bet  laatstgenoemde  werk  gesteld.  De 
Predikant  zoowel  als  Maria,  z|jn  uitverkorene,  zijn 
figuren  zooals  zij  zelden  door  eenig  penseel  zgn 
geschilderd,  't  Is  dan  ook  niet  te  verwonderen ,  dat 
in  Engeland  en  Amerika  binnen  korten  tijd  een 
voorbeeldeloos  getal  Ex.  van  dit  werk  is  verkocht. 

In  alle  Boekwinkels  z|jn  Exemplaren  verkr^gbaar  en 
bijna  alle  leesbibliotheken  zijn  er  van  voorzien.    (149) 


Bg  H.  A.  VAN  HELDEN,  te  Amsterdam, 
is  verschenen: 

Ï)E  ALGEMEENE  BEGINSELEN 

VAM  HET 

INTERNATIONAAL  POLICIEBEGT. 

ACADEMISCH  PROEFSCHRIFT 
van  JosuA  van  Eul 

Prijs/ 1.80.  (150) 


Aan  de  Inteekenaren  is  verzonden : 
Het   TWEEDE   STUK   (blad    7—12)  van: 

DE  SCHOOLWET. 

Zijnde  de  Negende  Aflevering  van  het  STAATS- 
RE6T  VAN  NEDERLAND,  verzameling  der  Staats- 
regterlijke  organieke  wetten,  die  ten  gevolge  der 
gewijzigde  Orondwet  van  1848  worden  ingevoerd, 
opgehelderd  door  eene  Aanteekening  van  Dr.  J.  J. 
K reenen,  Scboolopzieo«r  in  het  10e  distriet  van 
Gelderland  en  Rector  aan  het  Oymnasinm  te  Ng- 
megen,  en  Mr.  J.  H.  O.  Boissevain,  Advokaat 
te  Arnhem. 

De  SCHOOLWET  zal  in  drie  stnkken  kompleet 
zgn.  —  Het  derde  stak  is  ter  perse  en  versehgnt 
de  volgende  maand.  — *  Prgs  dy  inteekening  12}  eta. 
per  vel  drnks,  buiten  inteekening  16  ets. 

Van  het  Skutkregt  van  Nederland  ^  verschenen 

vroeger: 
Afl.  1.  Orondwet./ 1.55. 

„  2.  Kieswet  ƒ —.80. 

„  3.  Wet  op  het  Nederlanderschap/ — .80. 

„   4.  Provinciale  Wet.  /  1.60. 

„   5.  Gemeente-Wet./ 2.76. 

„  6.  Alphabetisch  Register./ —.86. 

„   7.  Armenwet.  /  2.65. 

Yt  8.  Wet  houdende  voorziening  in  sommige  Wa te  r- 
staatsbelangen./  2.10. 

Prijs,  Afl.  1 — 8  gebonden  in  heel  linnen 
band  met  vergalden  rugtitel  /  12.60. 

Dito  dito  Afl.  1—6  /  7.75;  terwyl  bovendien  elke 
aflevering  a&onderlgk  te  bekomen  ia  tegen  den  daar 
achter  genoteerden  prgs.  (151) 


Bg  GEBROEDERS  VAN  ES  te  Amsterdam, 

is  verschenen: 

Een  Nieuw  Werk 

van  August  Snikdhbs  Jr.,  getiteld: 

AVOND  EN  MORGEN  UIT  HET  VLAEMSCHE 

LEVEN.  Opgedragen  aan  H.  M.  de  Koningin  der  Ne- 

derianden.  Prijs:    lu    netten    geïllnstreerden    band 

/8.10,  in  linnen  prachtband  /  8.80. 

Dit  werk  heeft  in  een  seer  korten  tgd,'  in  Ne- 
derland en  België,  een  grooten  opgang  gemaakt, 
terwgl  kort  na  deszelfs  verschijning  te  Darmstad 
reeds  eene  vertaling  werd  aangekondigd.     (162) 


Het  Leven  en  het  Maaksel  der  Dieren, 

door   W.   VROLIK, 

Hoogleeraar  to  Amsterdam.  Secretaris  der  Konink- 
Igke  Akaderoie  van  Wetenschappen.  8  dl./ 13.82. 

De  thans  kompleet  verschenen  8  deelen,  IIET 
LEVEN  EN  HET  MAAKSEL  DER  GEWERVELDE 
DIEREN  beschrijvende,  vormen  als, zoodanig  een 
afgerond  geheel,  hetwelk  der  belangitelliag  aller 
beoefenaars  en  beminnaars  der  Natnnr- 
wetenschappen,  ten  aoerste  wordt  aanbevolen. 
De  uitgevers  verwgzen  naar  het  voorwoord  door 
den  hooggeleerden  aatenr  bij  het  derde  deel 
gevoegd.  (158) 

Oebroeders  BINGER,  Amsterdam. 


Grond-,  Gemeente-,  Kies-,  Provinciale-,  Post-,  Zegel-, 
Jagt-,  Onderwijs-  en  vele  andere  wetten  en  is  ^aarb|j 
de  Goedkoopste  Uitgaaf  die  bestaat.  Zij  kost. 
810  Pagina's,  ingenaaid,  slechts  90  CentS  ea 
gebonden  in  heel  linnen  ƒ  1.20.  (l^^) 


VAN  BRUTEN  &  BLEEKER  te  Sneek, 
geven  alt: 

Schlossers  Meesterwerk. 

Deel  1 — III   van  de  tweede  goedkoope  uitgaaf  v^ni 

SCHLOSSERS  GESCHIEDENIS  der  ACHT- 
TIENDE EEUW  EN  DER  NEGENTIENDE.  Prijs 
per  aflev.  van  8  vel  teer  compreteen  druk  in  royaal 
8o  slechts  86  oents. 

Voor  elk  die  wil  weten  hoe  het  in  de  vorige 
en  het  begin  der  tegenwoordige  eenw  met  de  hoven 
en  de  volkeren  gesteld-  was,  hoe  sioh  de  Letter- 
kunde ontwikkelde  en  welken  invloed  xg  op  de 
staatsgebeurtenissen  uitoefende,  —  voor  elk,  die 
een  goeden  blik  wil  alaan  in  de  Gcachiedenis  van 
dien  tijd,  ia  dit  boek  onmisbaar.  De  bmtengevoon 
lage  pr*U^  waarvpor  het  thans  verkrijgbaar  is, 
breu^,,  -w  •*.  «,, ,  >e"^ik  van  ieder,  die  iets 
ovei    ;«^    f 001  ^  ut  degeljjk  werk,  xooals  tot 

heden  «?ver  dit  tgdvak  geen  tweede  bestaat. 


HET  PRAKTISCH  VOLKSBOEK.  MUSEUM 
VOOR  NATUUR,  KUNST  EN  WETENSCHAP, 
uitgegeven  wordende  onder  medewerking  van  vele 
vaderlandsche  geleerden  en  opgehelderd  door  een 
aantal  houtgravuren. 

Het  Praktiech  Folktboek  verschijnt  in  tweemaan- 
delgkaehe  afleveringen  van  4  vellen  of  04  kolommen 
zeer  compreaaen,  doch  duideljjken  druk,  versierd 
door  een  aantal  fraaije  en  ophelderende  houtg^vnren. 

Elke  jaargang  van  het  Praktitch  Vofksboek  vormt 
een  royaal  boekdeel  van  200  pag.  of  400  kolommen 
druks,  en  kost,  ten  einde  het  in  aller  handen  te 
brengen,  bg  inteekening  alechts  de  xeer  geringe 
som  van  /  2.60. 

Inhoud  der  8de  Aflevering:  Het  Paard  in  Ame- 
rika, door  T.  C.  Winkler.  •—  Eenige  vlugtige  op- 
merkingen over  Koffij,  door  Dr.  L.  Mulder.  -—  De 
Veendamp,  door  A.  Winkler  Prins.  —  Men  kan  van 
Water,  Lichtgas  vervaardigen,  door  Dr.  B.  Meylink. 


NEDERLANDSCHE  STA ATSWETTEN.  Tweede , 
met  de  niéuwe  Jagt-  en  Onderwgswet  vermeerderde 
Uitgaaf,  met  groote  duidelgke  letter. 

Om  aan  de  klagt,  dat  bijna  elke  uitgave  der 
Staatswetten  door  de  kleinheid  der  letter  vermoegend 
voor  't  gexigt  is,  te  gemoet  te  komen,  hebben  de 
uitgevers  deze  uitgaaf  ondernomen.  Zg  is  fiks  lees- 
baar,   behelst    de    voornaamste   Staatswetten ,    als 


Bij  MARTINÜS  NIJHOFFte  'sGravenhage, 
ziet  het  licht: 

DE   VRIJE   ARBEID  OP  JAVA,  behandeld   In 
„Feliz  Meritis".  Door  Dr.  W.  R.  v  a  n  H  o  ë  v  e  1 1  en 
Dr.  W.  Bosch.  Gr.  8o.  Compr.  druk.  / 1.90.   'v 

I.  Inleiding  van  Dr.  van  Hoe  veil.  ü.  Toelich- 
ting der  stellingen  van  Dr.  van  Hoëvell.  IIL 
Discnssien  over  de  stellingen.  IV.  De  rede  van  Dr. 
W.  Bosch.  Naschrift. 

MONUMENS  TYPOGRAPHIQUES  DES  PAYS- 
BAS  DU  XVe  SCIECLE.  Collection  de  faeaimiU 
d'après  les  originauz  conservés  k  la  Bibliothèque 
Royale  de  la  Haye  et  ailleurs,  publiée  par  J.  W. 
Holtrop,  Bibliothécaire  en  chef  de  la  Bibliothèque 
Royale.   IX«  Livraison.  /  6. 

Deze  aflevering  bevat  de  platen  49—54,  waarop 
fragmenten  van  Donaten,  uitgaven  van  drukkers  te 
Haarlem  en  te  Gouda  van  de  jaren   1477-^1458. 

De  uitgave  van  dit  werk  wordt  geregeld  voortgeiet 
Afleveringen  zgn  bg  alle  boekhandelaren  ter  image 
te  bekomen. 


Uit  België  ontvangen: 

VADERLANDSCH  MUSEUM  VOOR  NEDER- 
DOITSCHE  LETTERKUNDE,  OUDHEID  EN  GE- 
SCHIEDENIS, uitgegeven  door  C.  P.  Serrurc. 
Derde  deel,  Ie  en  2e  stuk.  Boy.  8o.Met  platen,  ƒ  8.50. 

Hierin  onder  anderen :  Een  Rymwerk  van  Jan  vmn 
Ruysbroeck.  —  Oorkonden  in  het  Rederlandsch  van 
1269  en  1296.  —  Onuitgegeven  munten  der  Graven 
Holland.  •—  Brief  van  de  Groot  aan  Sweertius.  — 
Friesche  taal    —  eni.  cnx. 

Van  het  Eebste  en  Tweede  deel  xgn  nog  enkele 
Ex.  te  bekomen  2^/5. 

TRÉSORS  D'AET  EN  ANGLETERRB,  par  W. 
Burger.  8o./1.75. 

BRUGES  ET  LE  FRANC  on  leur  roagistrature 
et  lear  noblesse,  avec  des  donnëes  historiques  et 
généalogiques  sur  chaque  fiimille  par  J.  Gailliard. 
8tom.   Roy.  8o./ 22.60. 

REVUE  TRIMESTRÜELLE,  1860;  tome  1  et  2. 
8o.  Per  jaargang  van  4  dln./6.— . 

Dit  is  het  beste  tgdschrift  dat  in  de  Franaehe 
taal  in  België  versehgnt ;  het  bevat  velt  artikeleo  over 
onderwerpen  waarin  ook  hier  te  lande  de  belangatel- 
ling  groot  is,  tetwgl  bet  Nederlandsche  element  er 
eene  belangrgkc  plaats  inneemt 

Bg  iederen  boekhandel  is  gelegenheid  ex.  ter  in- 
xage  te  bekomen. 


Uit  Londen  ontvangen: 

CANTICUM  CANTICORUM,  reproduced  in  Fac- 
simile from  the  Scriverius  oopy  in  the  Brittah  Mu- 
seum. With  au  bistorical  and  bibliographical  intro- 
duction  by  J.  Ph.  B e  r  j^ au.  Folio.  perk.  band./27.S0. 

BIBLIA  PAUPERUM,  reprodnced  in  Facsimile, 
from  one  of  the  copies  in  the  British  Museum. 
With  an  historftïal  and  bibliographical  introdnction 
by  J.  Ph.  Berjeau.  Folio.  half.  mar.  bd./ 27.80. 

Beide  Xylograpbische  werken  in  de  eerste  helft 
der  XVe  eeuw  in  Nederland  vervaardigd,  lijn  van  de 
grootste  xeldzaamheid  en  hoogst  belangrgk  voor.  de 
geschiedenis  dèr  houtgraveerkunst  niet  alleen ,  maar 
ook  voor  de  geschiedenis  der  beschaving,  seden  en 
gewoonten.  De  fao>8imile*s  die  men  hier  ontvangt  ign 
met  de  meeste  zorg  bewerkt,  terwgl  de  daarbg  fgp» 
voegde  tekst  de  geheele  literatuur  van  het  onderwerp 
dezer  belangrgke  voortbrengselen  behandelt.    (155) 


Snalpersdmk  van  H,  L.  Smits. 
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De  aitgsTe  geschiedt  wekelijks,  op  Zatnrdag,  bij  D.  A.  THIEMB  te  Arnhem, 
en  MARTINUt  NIJIIOFF  te  's  Grarenhage.  Aan  laatstgemeldegelieTe  men  alle  stukken, 
de  RsDAOTfi  betreffende , /ranco  in  te  tenden. 


Prjjs  per  drie  maanden /3.<^,  franco  per  post/ 3.15.  Men  abonneert  tich  voor  een 
geheelen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel ,  behalve  het 
zegelregt.  Buitengewoon  groote letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan 


IxxllOUd.  — *  Berigten,  Mededeelingen  enz.  — 
Biiderdifk,  VIII,  door  Cd.  Buskbn  Huet.  —  Een 
Dialoog  in  1756,  IV,  door  A.  Isino.  —  Ont- 
tperp  van  een  eckt  Franseken  roman,  door  den 
oaden  heer  Smits.  — •  P) oksel. 


BERIGTEN.  MEOEOEELINfiEN,  ENZ. 


'e  Gravenhage  t  1  Jang  1S60. 

—  Den  1  Oden  Mei  overleed  te  Arnhem  in  78jarigen 
onderdom  de  gepensionneerde  schout  bij  nacht 
Quiryn  Manrits  Rudolph  Ver  Huell.  Het  is  hier  de 
plaats  niet  zijne  verrigtingen  in  onze  marine  uitroe- 
rig  mede  te  deelen;  deels  heeft  h^  dit  zelf  gedaan 
in  ^ne  werken :  Mijne  eerste  zeereize  1842  en  Mijne 
herinnering  van  eene  reis  naar  Oost-Indiê  1836.  Het 
belangrgkste  zijner  geschriften  is  echter  ongetw^feld : 
Hei  leven  en  karakter  van  Carel  Hendrik,  Graaf 
Ver  Huell,  2  deelen  8o,  Amst.  1847,  een  werk  dat 
Tolgens  bevoegde  beoordeelaars  als  de  heer  Thorbecke 
in  de  Gids  (in  een  thans  in  de  Historische  schetsen  her- 
drukt opstel)  vele  verdiensten  bezit  en  veel  hooger 
staat,  dan  de  ongeveer  ten  zelfden  tgde  uitgegeven 
levensbeschrgving  van  den  Raadpensionaris  Schim* 
melpenninck  door  diens  zoon,  6.  graaf  Schimmel- 
penninck.  Ver  Huell  wist  bjj  de  waardering  van  z|jn 
oom,  onder  wien  hij  zijne  zeemans  loopbaan  had  aan- 
gevangen en  aan  wien  h^  zoo  zeer  was  gehecht,  de 
klip  te  ontzeilen,  waarop  de  meeste  biografen  van  min 
of  meer  beroemde  bloedverwanten  stranden.  De  levens- 
beschrijving van  den  te  regt  vermaarden  en  zoo  vaak 
miskenden  admiraal  is  eene  met  veel  objectiviteit 
geschreven  geschiedenis  van  diens  handelingen ,  geeno 
zinledige  lofrede,  waarin  veelal  groote  woorden  het 
gemis  van  historische  waarheid  moeten  bemantelen. 

—  Den  22sten  Mei  overleed  Mr.  Reinier  Willem 
Tadama,  lid  van  de  Provindale  Staten  van  Gelderland 
en  kaotonregter  te  Zutphen.  Behalve  door  het  waar- 
nemen van  vele  betrekkingen,  die  hg  in  de  stad 
fijner  inwoning  met  den  meest  belangeloozen  gver 
vervulde,  maakte  hg  zich  ook  voor  de  wetenschap 
verdienstelijk  door  zijne  naanwgezette  naspohngen  op 
historisch  gebied,  en  door  het  aan  het  licht  brengen 
van  vele  stukken,  die  in  het  stof  der  archieven  be- 
graven lagen.  Als  getuigen  van  zgne  onvermoeide 
werkzaamheid  vermelden  wg  hier  hoofdzakelijk  zijn 
Verslag  over  hel  oude  Grafelijk- Bergsehe  Arckirfte 
*s  Heerenherg,  in  1846  te  Arnhem  in  het  licht  ge- 
geven; —  zgne  belangrgke  historische  studiën: 
Willem  t  groef  van  den  Berg  en  zyne  tydgenooten 
(Zutphen,  1846);  —  De  waarheid  aangaande  Ludolf 
van  den  Berg  (Arnhem  1847);  —  Het  proces  van 
Willem,  graaf  van  den  Berg  (Nghoff*s  bgdrageo 
deel  IX)  en  Bijdragen  tot  de  kennis  van  den  ouden 
loop  van  den  JJssel  tussehen  West-er ooort  en  Deventer 
(Bgdr.  deel  IX). 

Z\}q  onderzoek  van  het  Archief  te  Berg  gaf  hem 
later  aanleiding  tot  het  uitgeven  van  onderschei- 
dene gewigtige  stukken  uit  die  verzameling;,  als: 
leiê  over  een  onuitgegeven  brvf  van  Prins  Willem  1 
aan  de  stad  Tiel  (Bgdragen  deel  IV) ;  —  Bet  mar- 
kenregi  van  Zilvolde  van  den  jare  1421  (Bgdragen 
deel  yUI)i  *«  Ben  maafh  en  klaagbrief  uil  de  vijf- 


tiende eeuw  (Oeld.  Volksalm.).  In  het  archief  der 
stad  Zutphen  werden  door  hem  verscheidene  bijzon- 
derheden ontdekt,  voor  de  belangen  der  stad  eu  de 
geschiedenis  van  gewigt,  terwijl  hij  daarvan  een  be- 
redeneerden catalogus  heeft  geschreven.  Door  het 
gemeentebestuur  met  de  zorg  voor  het  archief  en  de 
bibliotheek  der  stad  belast,  kweet  hij  zich  met  voort- 
durende belangstelling  van  die  taak,  en  zijne  Ge- 
schiedenis  der  stad  Zutphen  van  de  vroegste  tijden 
tot  1795  kan  als  de  uitstekendste  vrucht  van  zgne 
nasporingen  aangemerkt  worden.  Dit  werk  zag  in 
1856  het  licht,  terwijl  nog  in  datzelfde  jaar  zijne 
Geschiedenis  van  het  veemgerigt  en  van  het  latere 
Duitsehe  Kamergerigt  in  hunne  betrekking  tot  Neder- 
land, naar  aanleiding  van  eene  door  de  Maatschappij 
der  Nederlandsche  Letterkunde  uitsceschreven  prij:i- 
vraag,  in  de  algemeene  vergadering  dier  Maattichappg 
van  den  19^Jnng  met  goud  werd  bekroond.  Die 
verhandeling,  voor  zoover  ons  bekend,  de  laatste 
van  eenigen  omvanjc»  die  hg  heeft  uitgegeven,  is 
opgenomen  in  het  Xcle  deel  der  werken  van  de  Maat^ 
schappij. 

—  Het  koninklijk  oudheidkundig  genootschap, 
onder  bescherming  van  Z.  M.  den  koning  te  Am- 
sterdam gevestigd,  neemt  voortdurend  in  bloei  toe. 
Hoezeer  aan  het  voornemen  om  een  museum  van 
Nederlandsche  oudheden  op  te  rigten  nog  geen  gevolg 
is  kunnen  worden  gegeven,  zoo  is  toch  reeds  eene 
aanzienlijke  verzameling  voorwerpen  bgeen  gebragt, 
die  als  de  kern  van  zoodanig  museum  met  regt  kan 
worden  aangemerkt.  De  heeren  J.  Boasberg  en  D. 
H.  de  Gastro ,  te  Amsterdam,  zijn  als  gevers  van  be- 
langrijke geschenken  tot  donateurs  benoemd.  Het  ge- 
nootschap heeft  vele  bewgzen  van  sympathie  ont- 
vangen. Vooral  ook  is  het  een  verblijdend  feit,  dat 
de  directeur  van  's  Rijks  museum  van  oudheden  eerst 
de  voorwerpen,  uit  het  kasteel  te  Vollenhove  af- 
komstig, door  den  heer  van  Swinderen  aan  's  Rijks 
museum  geschonken ,  aan  het  genootschap  heeft  toe- 
gezonden, voor  zooverre  die  tot  latere  tijden  be- 
hoorden, en  onlangs  berigtte,  door  den  Minister  van 
Binnenlandsche  Zaken  gemagtigd  te  zijn,  om  al  de 
voorwerpen  uit  den  grafelijken  en  stadhouderlgken 
tijd,  in  's  Rijks  museum  berustende,  in  de  verza- 
meling van  het  genootschap  ter  bewaring  te  zullen 
plaatsen.  Ook  van  de  zijde  van  den  beschermheer 
mogt  het  genootschap  vele  bewijzen  van  belangstel- 
ling ondervinden.  —  Men  is  nog  niet  geslaagd  in  het 
vinden  van  een  geschikt  lokaal. 

—  De  supplementaire  overeenkomst  van  27  April 
1860  op  het  tractaat  met  Frankrijk  van  29  Maart 
1855,  nopens  den  letterkundigen  eigendom,  behelst 
de  volgende  artikelen.  Art.  1.  Gedurende  den  tijd 
der  tegenwoordige  overeenkomst  zullen  de  thans  be- 
staande regten  op  den  veroorloofden  invoer  te  land 
en  ter  zee  in  het  Fransche  Keizerrijk  van  boeken, 
brochures  en  wetenschappelijke  verhandelingen  iu  de 
Fransche  of  eene  vreemde  taal  geschreven  en  uitge- 
geven binnen  de  grenzen  van  het  Koningrijk  der 
Nederlanden  verminderd  worden,  en  bepaald  als 
volgt:  Boeken,  brochures  en  wetenschappelijke  ver- 
handelingen, ingenaaid ,  gecartonneerd  of  gebonden, 
in  de  Fransche  taal  geschreven,  20  francs  per  100 
kilo;  in  eene  andere  levende  of  doode  taal  geschreven, 
2  frs.  per  100  kilo,  De  weteotcbappeigke  rerhande* 


lingeu  en  schoolboeken,  in  de  HoUandsche  taal  ge- 
schreven, waarin  Fransche  aanhalingen  voorkomen, 
zullen  in  Frankrijk  bij  invoer  toegelaten  worden 
tegen  het  regt  van  1  franc  per  100  kilo,  mits  deze 
aanhalingen  niet  meer  dan  een  ondergeschikt  deel 
van  het  werk  uitmaken.  —  Art.  2.  Het  zal  veroor- 
loofd zijn ,  in  Nederland  uit  te  geven  Chrestomatiën, 
zamengesteld  uit  fragmenten  of  uittreksels  van  Fran- 
sche schrijvers,  mits  deze  verzamelingsn  bepaald  be- 
stemd zijn  voor  het  onderwijs  en  tevens  bevatten 
uiilegkundige  aanteekeningen  of  vertalingen  in  de 
Holiandsche  taal.  —  Art.  3.  De  tegenwoordige  sup- 
plementaire overeenkomst  zal  in  werking  treden  met 
l5  Mei,  en  zal,  wat  den  duur  harer  werking  aan- 
gaat, gelijk  staan  met  de  bovengenoemde  overeen- 
komst van  29  Maart  1855.  Zij  zal  bekrachtigd 
worden  te  Parijs,  binnen  het  tijdsverloop  van  14 
dagen  of  vroeger  indien  mogelijk. 

—  De  afdeeling  „Geschiedenis"  der  Beijersche 
koninklijke  Akademie  van  Wetenschappen  heeft  voor- 
gesteld de  volgende  prgzen  uit  te  loven: 

Een  prijs  van  ƒ  10,000  voor  een  volledig  hand- 
boek der  geschiedenis  van  Duitschland  tot  de  negen- 
tiende eeuw. 

Daar  dit  werk  verscheidene  jaren  arbeid  kan 
eischen,  zou  men  zich,  volgens  het  denkbeeld  der 
afdeeling,  vooreerst  kunnen  bepalen  tot  het  eerste 
gedeelte,  dat  zich  zou  uitstrekken  tot  het  begin  der 
15de  eeuw,  waarvoor  eene  premie  zou  worden  uit- 
geloofd van  ƒ  5000. 

Een  prijs  van  ƒ  2000  voor  een  handboek  tot  de 
kennis  der  germaansche  oudheden  tot  den  tgd  van 
Karel  de  Groote. 

Een  prijs  van  ƒ  8000  voor  eene  reeks  van  biogra* 
phiën  van  beroemde  Duitschers. 

Een  prijs  van/ 8000  voor  eene  reeks  van  biogra- 
phiën  van  Beijerschen,  die  zich  beroemd  of  ten 
opzigte  van  hun  vaderland  vcrdienstelgk  hebben 
gemaakt 

De  bekroonde  werken  worden  het  eigendom  der 
commissie,  die  evenwel  aan  de  schrijvers  de  voor- 
deelen  der  uitgave  zal  doen  genieten. 


BILDEEDUK 

vni 

Men  leest  in  de  Verpoozingen  van 
Nicolaas  Beets,  ter  plaatse  waar  deze  in 
sommige  opzigten  uitnemende  beoordeelaar 
hulde  brengt  aan  Bilderdijks  ongemeene 
verbeeldingskracht:  „Aan  den  rijkdom 
dezer  verbeelding,  door  een  schat  van 
kennis  ondersteund  en  met  gadelooze  naauw- 
keurigheid  gepaard ,  is  het  toe  te  schrijven 
dat  Bilderdijk  in  het  wijsgeerig  Leerdicht, 
want  ook  daar  is  hy  altijd  aanschouwelijk, 
zich  niet  minder  Dichter  toont  dan  in  de 
pindarische  Ode,  en  dat  de  Ziekte  der 
Geleerden,  voorwaar  geen  uitlokkend 
onderwerp,  alles  te  zamen  genomen,  voor 
zijn  meesterstuk  gehouden  moet  worden, 
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voor  een  stuk  waarin  de  poëzy  een  hater 
BchootiBte  triomfen  viert,  en  nadrukkelijk 
dat  woord  (uit  een  der  voorafspraken  bij 
de  voorlezing  des  dichtsiuks)  waar  maakt: 

Geen  veld  is  dor,  wiar  Diclitkonit  sicU  vertreedt. 
Het  bloemden  WMt,  waar  slechta  haar  voeten  drukken! 

En,  zoo  de  hand  den  echten  toongrecp  weet, 
Ook  wat  vertckeart,  kan  atreelen  en  vermkkea.ir 

Zoo  leest  men  bij  Dr.  Beets ;  en  bij  Mr. 
Da  Costa,  wanneer  deze  op  zijne  beurt  den 
lof  van  genoemd  dichtstuk  verheft:  „Weet 
gy  dan  inderdaad  niet,  gy  mannen  der 
aesthetische  kritiek  van  onze  eeuw  of  liever 
van  ons  land,  datjuist  daarin  (in  de  schat- 
ten van  kundigheden  die  in  deze  Zes  Zan- 
gen i  vol  kunst  bovendien  van  schikking 
zoowel  als  van  orde  in  de  denkbeelden, 
voorhanden  of  verborgen  liggen)  juist  daarin 
de  bezielende,  alles  adelende,  alles  met  zich 
assimileerende  kracht  der  poëzy  ligt ,  haar 
werk  van  onophoudelijke  beeldspraak, 
persoonsverbeelding,  verwisselen,  ontlee- 
ncn,  en  of  het  ware  ruilen  van  voorstel- 
lingen en  uitdrukkingen  uit  de  schijnbaar 
meest  verwijderde  kringen  van  denken  en 
gevoelen,  toe  te  passen  op  allerlei  onder- 
werpen, hoe  ook,  naar  het  oordeel  van 
oene  oppervlakkige  kritiek,  wederspannig 
of  dor." 

Ofschoon  nu  in  deze  laatste  woorden 
het  vonnis  over  onze  onderneming  reeds 
van  te  voren  is  uitgesproken  —  opper- 
vlakkige kritiek!  —  wagen  wij  het  niette- 
min op  dit  tweestemmig  loflied  ter  eere  van 
Bilderdyks  Ziekte  der  Geleerden  een  en 
ander  af  te  dingen.  Eenerzijds  om  Bilder- 
dijks  wil,  en  opdat  niemand  de  meester- 
schap van  dezen  dichter  zoeke  op  een  ter- 
rein waar  zij  niet  te  vinden  is.  Doch  ook 
aan  den  anderen  kant,  ten  einde  hetgeen 
wij  laatstelijk  van  zijnen  wansmaak  zei- 
den en  met  voorbeelden  uit  zijne  kleinere 
dichtwerken  staafden,  thans  nader  aan  te 
dringen  en  ditmaal  op  te  helderen  door 
een  voorbeeld  in  het  groot 

Onze  karakteristiek  van  Bilderdijks  talent 
zou  tot  hijertoe  wel  zeer  valsch  zijn  ge- 
slaakt, indien  de  lezer  niet  aanstonds  ver- 
moedde dat  ook  en  juist  een  onderwerp 
als  dat  van  de  Ziekte  der  Geleerden  onder 
de  handen  van  dezen  dichter  aanleiding 
geworden  is  tot  menige  echt  dichterlijke 
uitweiding.  En  werkelijk,  aan  schoonedi- 
vagatiën  is  in  dit  dichtstuk  geen  gebrek. 
Minder  gebrek  althans  dan  men  geneigd 
zou  wezen  af  te  leiden  uit  het  telkens  en 
telkens  weder,  als  uit  armoede,  aanhalen 
eener  plaats  gelijk  in  den  eersten  zang  de 
vergelijking  van  de  Pijn  bij  een  getrouwen 
wachter.  Bilderdijk  heeft  meer  dan  dit  om 
ons  te  geven.  Even  schoon  toch  voor  het 
minst  als  die  gelijkenis  is  bij  dezelfde  ge- 
legenheid deze  uitboezeming: 

o  Anrttweldadigheid,  in  'Ipijngevoel  besloten  I 
Behond  der  dierlgkbeid,  behoud  ran  Adaros  loten! 
Wie  eert,  wie  roemt  u  niet  in  deea  zoo  wondre  giftl  — 
Ach!  etreelend  ty  'tverniatik,  vervoerend  ty  de  drift, 
Betoovrend  'tzelfgenot  in  geeit-  en  krachtvermogen; 
Hun  itroking,  bun  gevlei,  zijn  zielbedrog  en  logen! 
Ojr,  gy  zOt  waarheid,  gy  gelroa\re  wachterin! 
Oy  logenitraft  den  waan  by  'ttokklen  van  den  zin. 

l^iet   minder  dichterlijk  is  ook  de  beeld- 
nprc^k uitden  tweeden  zang,  waar  yan  het 


hersengestel  gezegd  wordt  dat  het  heer- 
schappij voert  over  allo  andere  deelen  van 
het  organisme  en  in  dit  zijn  leenheerschap 
alleen  geëvenaard  wordt  door  het  hart: 

Geen  deel,  of  *t  moet  dien  vorst  zijn  leen  verheergewaden, 
Qeen  deel,  dat  hem  weerstaan,  zijn  wetten  kan  versmaden! 
Verlijftocht  aan  het  bloed,  erkent  hy  't  hart  alleen. 
Dat  met  dien  o  verheer  in  bondgenootschap  troên, 
En  zelfs  hem,  in  sijn  burcht  door  't  noodlot  ingesloten, 
Verliongren,  prangen  kan,  of  van  den  zetel  stoten. 
Maar  niet,  dan  om,  met  hem,  rampzalig  te  vergaan. 

De  volgende  regels  wederom,  insgelijks  be- 
hoorende  tot  den  tweeden  zang,  en  waarin 
verhaald  wordt  van  de  bloedrivier  en  hare 
mengeling : 

Datzelfde  mengsel,  rjjk  in  duizend  eigenschappen. 

Geeft  elke  scheidingbuis  beure  onderscheiden  sappen: 

De  Lever  put  daar  gal,  de  slijmklier  speeksel  uit. 

De  Nier,  de  scherpe  loog,  wier  naam  ons  walglijk  luidt: 

Een  andre  klier,  het  vocht  dat  d'oorsprong  voert  van  t  leven  — 

zijn  wel  is  waar  reeds  een  weinig  vies; 
doch  uiterst  bevallig  steekt  daartegen  de 
onmiddellijk  volgende  vergehjking  af: 

Zoo  gaat  in  't  zelfde  veld ,  door  eigen  aart  gedreven , 
Het  ros  op  spichtig  gras,  eu  wilde  chicorei 
Met  gouden  bloemen  en  gekorven  blad,  ter  wei ; 
Het  lam  op  klaver,  en  de  geit  op  netelbladen 
En  heesterstrniken  die  den  voet  in  't  water  baden  i 
De  lichte  vlinder,  op  viool  of  boterblomi 
Natuur  toont  elk  z^n  aas  en  wettig  eigendom. 

Doch  wij  zijn  nog  niet  aan  het  einde  der 
schoonheden.  De  derde  zang,  en  om  niet 
meer  te  noemen  vestigen  wij  inzonderheid 
hierop  de  aandacht  van  den  lezer,  wordt 
geopend  met  eene  soort  van  hellevaart  De 
dichter  is  nedergedaald  in  de  onderwereld 
en  beschrijft  allereerst,  onder  den  vorm  van 
even  zoovele  fautastiesche  allegoriën,  een 
drietal  ziekten.  Van  deze  ligchamelijke  pij- 
nen en  hare  schildering  brengt  zijne  ver- 
beelding hem  naar  het  oord  der  zedelijke 
verdoomenis  en  hij  staat  aan  den  ingang 
van  den  Hades: 

Wat  roakc  ik ,  Hemel ,  in  dit  treurtooneel  van  schrikken! 
Dus  riep  ik ;  maar  een  geest  blies  me  adem  in  en  moed. 
Toen  bief  ik  de  oogen ,  en  een  sumbre  fakkelgloed 
Deed  me  in  een  nevelwoik  een  stalen  poort  aanschouwen. 
En  't  vreeslgk  liovenschrift,  in  dmmant  gehouwen : 
«Hier  tuchtigt  de  Oppermagt  met  nimmer  eindbre  straf. 
vDie  intreedt,  legg'  de  hoop  voor  eeuwig,  eeuM'igaf !« 
'k  Zag  om  my,  'k  zag  de  koets  waarin  de  Zorgen  baren  \ 
De  Vrees,  met  bleeke  kaak  en  vroeg  vergrijsde  hairen ; 
De  gruwzame  Achterdocht,  wier  boezem  slangen  voedt ; 
De  Wraakzucht,  dronken  ,  en  steeds  dorstende,  van  bloed; 
Den  Nijd, den  Honger,  die  hun  eigen  spieren  knagen  i 
En  't  bevende  Gebrek,  met  Kommer,  oud  van  dagen  % 
En  d'onaanzienbre  Dood ,  waar  't  menschelijk  gezicht 
Yan  afkeert,  slechts  gekend  aan  't  snorren  van  zijn  schicht, 
'k  Zagd'Arbeid,  krom  van  nek,  met  ingetrapte  lenden ; 
En  n,ö  geesselroè  die  de  Almachtaf  wil I' wenden! 
Afgrijsselijke  Krijg,  ontvolker  van  deze  aard , 
Die,  op  den  drempel,  leunde  op  't  uitgetogen  zwaard; 
En  Twist,  het  bloedig  hoofd  met  addren  overladen , 
Die  tot  de  ontbloote  knie  door  tranen  scheen  te  waden. 
'k  Zag  't  koopren  Wachthuis,  mei  hetgzren  voorportaal 
En  Galleryeu  op  haar  zuilenreeks  van  staal. 
Waar  Bazemyen  by  de  blaanwe  vuurvlam  waken , 
En  plagen  telen  uit  het  zaad  der  helsche  draken ; 
En  .midden  onder  hen  (geloof  my,  aardsch  geslacht !) 
De  Wellust,  maar  ontmomd ,  aan  't  hoofd  der  Hellewacht. 

Wij  zouden  nog  sommige  andere  schoone 
plaatsen  kunnen  aanhalen.  Zooals  uit  den 
vierden  zang,  omstreeks  het  slot,  de  aldus 
aanvangende  apostrophe: 

Ga  stervling,  ga  het  land  met  drupplend  zweet  besproeien : 
Eet  brood,  van  t  zweet  doorweekt,  waar  van  uw  wangen  vloeien: 
Roei  doornen,  distels  uit,  breek  kei  en  rotsgrond  door } 
En  drtjf  de  Nherpe  ploeg  b1  knikkende  in  de  voor! 


Of  uit  den  vijMen,  insgelijks  aan  het 
slot,  den  lofzang  op  het  staal  en  zijne  ge- 
neeskracht. Of  uit  den  zesden ,  behalve  de 
in  waarheid  prachtig  ingekleede  episode 
der  Colchiesche  beulin ,  deze  bezwering  der 
krankzinnigheid  in  hare  onderscheiden  vor- 
men, die  van  kindsheid  zoowel  als  van 
razernij : 

6  Wrange,  6  grnwbre  vrucht  der  lange  breinverkrachting! 

Helaas!  die  sterke  geest,  die,  aarde  en  lijf  te  groot, 

't  Oneindige  als  't  Heelal  in  zijn  omvaAmingslooti 

Die  Godheid,  die  Monarch,  die  met  den  donder  speelde. 

Zich  zetelde  op  het  niet,  en  wareldstelsels  teelde, 

Den  tijd  en  't  lot  beval,  de  schepping  buigen  deè. 

Ligt,  van  zijn'  throon  gebonsd,  by  t  on  vernuftig  veel 

De  hand,  voor  wie  heel  de  aard  eerbiedig  nederknielde. 

Die  klei  en  marmersteen,  die  hout  en  doek  bezielde. 

Die  't  hart  betooverde  in  de  luitsnaar  (ach,  m^n  God!) 

Voert  thans  de  zeepblaaspijp,  bekrast  het  traliekot. 

Of  krimpt  voor  's  tnchtknaaps  roê  —  A  God  van  dood  eo  leveo. 

Bewaar,  bewaar  het  hoofd,  waarin  uw  gaven  zwevenl 

61  Rukke,  eer  zulk  een  lot  hetwoedend  brein  rerrass*, 

't  Genadig  woord  ons  weg:  «Keer,  stervling,  keer  tot  stch»! 

Doch  genoeg  voor  ons  oogmerk  en  voor  Bil- 
derdijks roem.  Wanneer  wij  nu  in  weerwil 
zulker  schoonheden  van  den  eersten  rang 
niettemin  beweren  dat  de  Ziekte  der  Ge- 
leerden in  hare  zes  zangen  eene  daad  van 
wansmaak,  van  pyramidalen  wansmaak 
is,  dan  leiden  wij  de  verdere  toelichting 
van  dit  oordeel  allereerst  met  eene  recti- 
ficatie in.  „Het  is  zoo,"  lezen  wij  bij  Mr. 
Da  Costa,  „juist  dat  heldere,  dat  bestemde, 
dat  grondige  (in  Bilderdijks  poësie  en  ook 
met  name  in  zijne  Ziekte  der  Gteleerden) , 
staat  die  ziekelijke  richting  in  den  weg, 
die  zich  meer  en  meer  van  zoo  velen  op 
het  gebied  van  dichtkunst  en  esthetische 
kritiek  in  onzen  tijd  en  in  ons  land  heeft 
meester  gemaakt,  en  die  zoo  gaarne  het 
wezen  der  poëzy  ziet  in  dat  dus  geheeten 
half-donker,  zoo  gunstig  aan  een  — 
niet    smaken  en  waardeeren  van,    maar 

—  fantaiseeren  en  subtiliseeren  met  de 
kunstwerken  van  anderen,  —  zich  zelven 
ten  slotte  tot  een  krans  uit  de  lauweren, 
door  den  Dichter  geplukt"  Dat  de  apolo- 
geet ditmaal  door  zijne  groote  piëteit  tot 
SBsthetiesche  ketterij  vervoerd  enpluêroya- 
Héte  que  Ie  rot  geworden  is ,  dit  zullen  niet 
wij ,  maar  dit  zal  Bilderdijk-zelf  den  lezer 
leeren.  „Indien,"  zegt  Bilderdijk  in  zijne 
aanteekening  op  de  driedubbele  allegorie 
waarmede  de  derde  zang  van  zijn  gedicht 
geopend  wordt,  „indien  de  Tooneelen ,  hier 
voorgesteld,  aak'lig  zijn,  't  is  de  aart  der 
zaak,  die  dit  meebrengt;  doch  wellicht 
vindt  men  ze  duister.  Men  zegge  mij  echter, 
zoo  de  Allegorie  al  te  duidelijk  sprak, 
ging  dan  de  geheele  kracht  der  Poëtische 
schildering  niet  verloren?  Geene  Allegorie! 
of,  heeft  men  ze  noodig,  eene  zoodanige, 
waarin  zich,  terwijl  men  haar  leest,  de 
beteekende  zaak  niet  opdringt!  Eene  zoo- 
danige als  de  Mythologie  der  Ouden!  — 
Edoch  hetgeen  hier  voorgesteld  wordt  heeft 
niets  met  de  Mythologie  der  ouden  gemeen. 

—  Ik  beken  het;  maar  het  zijn  hier  bloote 
verschijningen,  die  alle  de  twijfelachtig- 
heid van  een'  droom  moesten  hebben ,  zou 
den  zy  haren  aart  niet  te  buiten  gaan." 
Jammer  slechts  dat  Bilderdijk  niet  aan  alle 
de  deelen  van  zijn  leerdicht  deze  twqfel- 
achtighei^j^^  ^an  een  droom  heeft  weten 
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te  geT«a  of  te  Iftten,  en  dat  hij  bladzijde 
aau  bladzijde,  van  deo  eersten  zang  tot 
aan  den  zesden,  door  al  te  duidelijk  te 
Bpreken,  de  geheele  kracht  der  poëtiesche 
schildering,  in  sommige  fragmenten  zoo 
meesterlijk  door  hem  gehandluiafd ,  redde* 
loos  heeft  yernietigd.  Een  enkel  woord  tot 
yerontschuldiging  van  dezen  dichterlijken 
zelfmoord. 

De  Ziekte  der  Geleerden  is  geschreven  in 
een  tijd  toen  kimstvaardigheid  en  poësienog 
vast  als  woorden  van  ééne  beteekenis  werden 
aangemerkt  Hoe  onmogelijker  het  onder- 
werp ,  hoe  grooter  dichter  hij  die  het  aan- 
durfde en  uitwerkte.  Bilderdijk  heeft  meer- 
malen tegen  deze  valsche  rigting  gepro- 
testeerd; doch  het  gedicht  waarvan  wij  thans 
spreken  (1806)  bewijst  dat  hij  ook  nog  op 
later  leeftijd ,  en  niet ,  gelijk  hijzelf  herhaal- 
delijk hedft  bekend,  in  zijne  jeugd  alleen, 
voor  de  verzoeking  is  bezweken.  Reeds  het 
motto,  aan  ManiUus*  Astronomicon  ont- 
leend, leert  ons  de  Ziekte  der  Geleerden 
als  een  kunstmatigen  tour  de  force  kennen. 
Alle  paden  naar  Pamas,  zoo  luidt  het  daar, 
zijn  platgetreden;  de  bronnen  zijn  ineen 
gevloten  tot  een  waterpoel  De  dichter  wil 
mijnerzijds  niet  leppen  uit  dit  drabbig  vocht; 
veeleer  zoekt  hij  zich  eene  nog  ongeopende 
ader.  ^Ja,"  roept  hij  uit: 

Ja,  oopnen  we  ons  in  't  hart  eeo  ontoegangbre  bron  I 
OeM  Diehter  borge  ons  stof  1  geen  hetmlijk  opgevangen , 
Oeen  nagebootste  kanst  make  aanspraak  op  mijn  zangen ! 
Verheffen  we  ons  alleen  door  't  eenzaam  hemelspoor , 
En  streve  onze  eigen  halk  een  oienwen  zeeplascli  door! 

In  verband  met  deze  nieuwe  zeeplas, 
zinnebeeld  eener  opgeschroefde  originaliteit 
van  inspiratie,  luit  het  in  den  eersten  zang, 
bij  de  aanroeping  der  menschlievendheid 
en  der  sympathie  jegens  medelijders  aan 
de  kwaal  der  Letterzwoegren : 

o  liefde ,  ontsteek  m^n  borst !  o  zalig  Gy  m^n  l^den ! 
Oy  ziet  my  kwenen ,  Gy  in  t  grierendst  leed  rergaan: 
o  Vnnr  B\jn  klanken ,  raar  mijn  zwakke  tonen  aan : 
£n  leeren  se  op  een  meir»  hetgeen  nooit  Zeeman  peilde, 
Be  klippen  mijden,  waar  mijn  kiel  zieh  op  rerzeilde ! 

Van  ernstige  inspiratie  kan  bij  zulk  eene 
onderneming,  zulk  uitbesteed  en  aange- 
nomen werk,  geene  sprake  zijn;  en  hetgeen 
de  dichter  met  overgroote  nederigheid  in 
een  zijner  voorafspraken  aan  de  toehoor- 
ders zegt,  sprekend  van  zijne  borst: 

Geen  zangdrift  vlamt  haar  aan: 
Indien  zy  gloeit,  zy  gloeit  van  onvermogen  — 

is  helaas,  wat  betreft  de  eerste  helft  dezer 
bekentenis,,  slechts  al  te  waar.  Zijne  muze, 
telkens  bekaf  en  uitgeput  van  vermoeijenis, 
heeft  dan  ook  onophoudelijk  een  woord  van 
aanmoediging  noodig: 

Wat  trekt  ge,  o  Zangeres ,  't  verandrend  voorhoofd  Sbmen? 
Hoel  zondt  ge  a  't  dorre  veld  van  m^n  beschoawing  schamen? 
Of  slaat  u  de  aakligheid  van  't  kerkhof  das  om  t  hart  ? 
Soa  moedl 

Zoo  luidt  het,  niet  ver  van  den  ingang 
des  tweeden  zangs.  En  omstreeks  het  slot 
van  datzelfde  onderdeel  des  gedichts: 

Ifaar,  teedre  zangeres,  haal  adem  1  rust,  mijn  tonen! 
nier  groeit  de  lanwer  niet,  die  't  zangrig  hoofd  mag  kronen. 

En  ter  uitvaart  van  den  derden  zang,  den  op 
drie  na  den  laatsten  pas,  meteen  slotregel 
die  wel  eerst  een  weinig  had  mogen  wor- 
den opgeknapt  en  in  de  lendenen  versterkt, 


alvorens  daar  voor  onze  oogen  van  mag- 
teloosheid  in  elkander  te  zinken: 

Neen,  Zangster,  't  is  te  veell  Leg  neer  de  schoone  Lier; 
Haar  matte  Zangtoon  heeft  noch  nadruk  meer,  noch  zwier. 
Geef  snaHren  boezem  rust.  Mijn  moede  leden  trillen; 
Ik  voel  't  geschokte  hart  iu  borst  en  aders  lillen  i 
Geef  artsenijen,  6  Besohermgeest  I  stut  mijn  kracht! 
Of  'k  zinke  in  onmagt ;  neen,  in  d'eindeloozen  naoht. 

Gedurende  den  vierden  zang  schijnt  de 
muze  door  sluimering  (in  meer  dan  é^nen 
zin)  wederom  eenigermate  op  hare  krachten 
te  zijn  gekomen;  althans  de  vijfde  wordt 
met  deze  toespraak  aan  haar  geopend: 

Te  wapen ,  zangeres !  de  vijand  moet  bestreden  1 
Welaan  dan,  gespen  w^J  het  harnas  om  de  leden  — 

en  van  nu  af  tot  aan  het  einde  toe  ge- 
draagt zij  zich  als  eene  regte  Kenau  Has- 
selaar. En  dat  wij  niet  overdrijven  door  te 
beweren  dat  eigenlijk  gezegde  inspiratie 
aan  dit  gansche  dichtstuk  vreemd  is,  moge 
wederom  de  dichter-zelf  ons  in  zijne  naie- 
veteit  doen  gevoelen,  wanneer  hij  den  twee- 
den zang  met  deze  apostrophe  aan  zijne 
zangster  besluit: 

Helaas  *  Gy  deinst  van  schrik !  aw  bloed  verstijft  in  de  o&ren  1 
Onnoozle !  'k  schrik  met  u ,  dien  afgrond  door  te  varen. 
Maar  't  voorwerp  eiscbt  het,  't  is  de  rordring  van  het  lot 
Welaan,  omgorden  we  ons !  denooddwang  kent  geen  God. 

God  ApoUo  althans,  dien  kent  de  nood- 
dwang  niet;  hij  hoeft  voor  dien  God  niet  het 
minste  ontzag  en  bekommert  zich  weinig 
om  zijne  aanblazing.  Wat  intusschen  het 
onvermijdelijk  gevolg  is  van  zulke  impiëteit, 
dit,  tot  marteling  van  ons  schoonheidsge- 
voel, tot  beleediging  van  onzen  smaak,  tot 
overgieting  van  onzen  geest  met  een  gevoel 
van  onuitsprekelijke  verveling,  dit  leert  ons 
—  meer  een  gedacht  van  leder  nog  dan  een 
leerdicht  —  die  taaije  en  eindeloos  gerekte 
en  onverduwbare  Ziekte  der  Geleerden 
waarvan  men  zegt  dat  zij ,  alles  te  zamen 
genomen,  voor  Bilderdijks  meesterstuk  moet 
gehouden  worden.  Gelukkig  voor  hem  en 
voor  zijne  reputatie  is  dit  laatste  onnaauw- 
keurig.  Wij  zeiden  het  reeds:  men  zou 
gevaar  loepen  het  misgeboortige  in  een 
dichtstuk  als  dit  zesledig  monstrum  te 
overdjijven,  en  zoodoende  den  vervaardiger 
harder  te  vallen  dan  met  de  billijkheid 
bestaanbaar  is,  indien  men  de  tijdsomstan- 
digheden gansch  en  al  in  rekening  ver- 
zuimde te  brengen. 

Doch  keeron  wij  tot  onze  bedenkingen 
terug.  Bilderdijk,  gaven  wij  te  kennen,  heeft 
in  zijne  Ziekte  der  Geleerden  de  poësie 
vermoord.  Eerstens  heeft  hij  dit  gedaan 
door  ruwheden  in  den  trant  als  deze ,  voor- 
komende in  den  aanhef  zijner  strafrede 
tegen  den  wellust: 

Zie  't  bandloos  loshoofd,  dat ,  verzonken  in  de  lust. 
Zijn  heele  tochten  viert  en  meer  dan  dierlijk  bluscht; 
In  hoerenschoot  by  schoot  zijn  jeugd  ten  roof  komt  brengen , 
En  zelfs  aan  't  stinkendst  vuur  zijn  vleugels  waagt  te  zengen. 

Dan,  door  zich  op  te  houden  bij  de  schil- 
dering van  bijzonderheden,  van  jammeren 
en  elenden ,  waarvan  het  de  taak  der  poësie 
is  ons  te  troosten,  niet  ze  voor  onze  oogen 
uit  te  stallen  en  er  ons  als  bij  de  haren  door- 
heen te  slepen;  gelijk  in  deze  opsomming 
der  kwalen,  aangerigt  door  onreinheiden 
verkeerde  voeding: 


Van  daar  die  plagen  dan  van  't  mensdielUk  geslacht; 
Die  noodpest,  die  het  bloed  vergiftigt  in  de  longen, 
Of,  door  de  gorgel bn is  in  *t ingewand  gedrongen, 
De  gal  ann  't  gisten  brengtt  van  daar  de  felle  smet 
Van  Hettrend  pokvenijn,  en  dat  van  teerloos  bed, 
Onmerkbaar  door  de  pomp  der  poren  ingezogen. 
Van  daar  zoo  't  bijtend  schurft ,  zoo  walgl^k  aan  onze  oogen , 
Zich  voortplant!  zoo  een  zweet,  met  rottioggeest  bevrucht « 
Of  't  speeksel  van  den  hond  die  'tfrissche  water  ducht, 
Zich  in  ons  ligchaam  vest,  en  (heeft  het  stand  gegrepen) 
Tienduizenden  in  't  wee  eens  enklen  neé  kan  sleepen. 

Dit  geeft  ons  de  dichter.  Ziehier,  bij  wijze 
van  tusschenrede ,  iets  van  hetgeen  hij  be- 
looft ons  te  zullen  sparen: 

Neen ,  'k  wil  op  't  leergestoelt'  voor  geen  verwonderde  oogen 
Den  doolhof  van  het  bloed  door  long  of  brein  betoogen. 
Het  moeilijk  chglproces,  van  't  kleinzen  met  den  tand, 
Niet  volgen  door  't  kanaal  van  't  bochtige  ingewand, 
De  spijs  met  speeksel,  gal,  en  alvleesr.hvocht  vermengen. 
Door  persing ,  melking  ,  gloed .  in  t  darmgehevdt'  brengen, 
Door  de  onge  melkvochtbuis  ontlasten  onder  *t  bloed. 
En  voeren  t  door  het  hart  den  adem  in  tgemoet. 

Moordenaar  der  poësie  van  zijn  onder- 
werp wordt  voorts  de  dichter,  wanneer  hij 
tot  genezing  van  de  kiekte  der  Geleerden, 
na  allerhande  ligchaamsbe weging  en  on- 
schuldige uitspanningen  (waaronder  ook 
paardrijden)  te  hebben  aangeraden,  dit 
laatste  onderwerp  aldus  invoert  en  besluit : 

Bestijg  het  dravend  ros: 
Zün  schudding  maakt  den  last  der  ingewanden  los, 
Eu  drijft  de  bloedrivier,  waar  ze  in  verstopte  buizen 
Tot  staan  kwam;  doet  het  vocht  door  milt  en  darmsehoil  bruizeaj 
Besproeit  den  dorren  huid  als  met  een  zachte  waas, 
£n  zet  de  scheiding  af  door  nier  en  waterblaas. 

Moordenaar  evenzeer  dier  poësie  is  hij 
in  de  volgende  uitboezeming  over  de  spijs- 
verteering  der  letterzwoegeren : 

Wat  maakt  ge  n  spijs  en  drank,  des  levens  eersten  stut, 
Door  traagheid  walgl^k,  enten  ligcbaamsteun  onnntt 
Gebruikt  de  weldain  van  den  goddelijken  zegen. 
Gevoelloos  voor  't  genot ,  in  hare  gaaf  gelegen  \ 
En  zwelgt  onachtzaam  in,  wat,  kwalijk  doorgemengd, 
In  't  kwijnende  ingewand  ookleinsbre  brokken  brengt, 
fin,  gistende,  verzuurd,  met  rotUnglucht  ontsteken, 
U  straks,  als  scherpe  loog,  ten  gorgel  uit  koomt  brekei. 
Of  maag  en  hartskuil  knaagt,  gedarmte  en  netvlies  spant. 
Of  met  een  koortsig  vuur  door  hart  en  aders  brandt! 

En  ook  in  de  volgende  gadeloos  naauw- 
keurige  schildering  der  kwaadsappigheid 
door  slechte  voeding  in  het  gemeen ;  eene 
schildering  waarvan  niemand  zeggen  kan 
dat  zij  aan  overdreven  halfdonker  laboreert: 

Te  grof,  te  veel  met  aarde  en  stijvend  lijm  bezwaard. 
Van  deelen  te  ongelijk,  en  van  natuur  ontaart, 
Doet  slechtgekookte  chijl  uit  spijs  en  drank  getogen. 
De  deelen  die  hy  voedt,  verstijven  en  verdroogen. 
De  buigzaamheid,  de  geest,  des  weefsels  tederheid, 
Neemt  af,  en  't  vocht  verdikt,  dat  uit  den  bloedstroom  scheidt. 
De  f\jner  vuten,  straks  verigmd  en  toegesloten. 
Beperken  de  omloopkreits  der  sappen  door  de  groeten. 
De  vezel,  taaier,  gaat  en  spier-  en  veerkracht kw^t. 
Het  bloed  vloeit  trager  langs  de  wanden  die  het  slijt. 
De  muskei  wordt  tot  pees,  de  pees,  steeds  hard  en  harder. 
Wordt  kraakbeen;  't  kraakbeen,  beenj  en  t  kwaad  streeft 

[t'elkens  verder: 
Tot  eindlijk  't  hart  verstramt,  zgn  schroefkradit  zich  verliest. 
De  staga&r  roerloos  blgft,  en  't  stallend  bloed  bevriest. 

Niet  minder  ondichterlijk  is  het  volgend 
recept  tegen  obstructies,  waarbij  de  keuze 
wordt  gelaten  tusschen  1®  ontlasting  van 
het  kwaad,  en  2«  keering  van  't  verderf: 

Geneeskunst  doe  hier  'teerste,  in  't  vuil  der  eerste  wegen 
Door  zachte  ontbindingen  bedachtzaam  uit  te  vegen; 
Waarmee  de  zaivring  paart  der  vochten,  gants  oplSurt,.  '^ 
Met  vreemde  deelen  en  oneigen  stof  bezwaardf       J^*"        *' 
Zich  scheidende  in  hun  loop  door  't  onvolkooqAMftMSJb  /^ 
'tOeeu  ongeregeldlicid,  verstopping,  voort  maOmii}f|^|.'f-  ""; 
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tZ^  dat  men  ze  aiiirerp'  door  der  nieren  Uiie  xeef , 
Of  door  de  zeep  van  't  bloed  rolmaakter  samenkleeTf 
Of  met  een  zichten  gloed  den  poren  uit  doe  etijgen. 
Of  in  den  itoelgang-zelT*  onmerkbaar  nederzijgen. 

Even  onbeBtaanbaar  met  de  poësie  als 
dit  recept,  is,  in  den  zesden  zang,  waar 
gehandeld  wordt  over  drie  voorname  kwa- 
len der  geleerden:  hartvang,  hoofdpijnen, 
en  opzettingen  van  winden  (dus  verdeelt 
ze  de  dichter-zelf  in  de  inhoudsopgaaf  vddr 
het  dichtstuk),  de  volgende  uitweiding  over 
laatstgenoemd  euvel ,  zes  en  vijftig  verzen 
lang  en  ingeleid  door  deze  aanroeping  der 
genezende  Natuur: 

Wat  middel  dan,  6  Gy,  weldadige  behoedster, 
Der  kranken  ireèrparty,  dei  levena  teedre  voedater  1 
Heeft,  heeft  nw  voorzorg  niet  een  plagen  voor  dit  leed, 
Geen  windbedarend  kraid,  geen'  irortel  toegereed? 
Of  wiet  de  ichrandre  kunst  geen'  vloggen  geest  te  kweken, 
Geen  sapbereiding,  om  hun  stormgeblaas  te  breken? . . . 
Somwijlen  baat  er  niets  om  't  groeiend  leed  te  stuiten , 
Ten  zy  de  spierkracht-zelv'  zich  samentrekt  van  buiten ; 
»t  Zij  zaohte  stroking  met^e  levenwarme  hand 
Haar  opwekke ,  en  den  huid  uit  d'onbeweegbren  stand 
'  Verwrikke  en  rimpel',  of,  met  wol  en  lamren vachten , 
Den  vochten  omloop  geev,  en,  door  dien  omloop,  krachten. 
Somwijlen  gr^pt  hier  drooge  of  vocbte  stoving  stand , 
Of  zachte  spoeling  van  het  ladende  ingewand. 
Men  zag,  daar  niets  verlichtte  in  't  gruwzaamst  windbeklemmen. 
Een  Inchtkop  op  de  buik  den  kramp  der  spanning  temmen ; 
Ja,  't  bladertrekken  van  't  Iberisch  paardinsekt. 

Wil  men  zich  eindelijk  een  denkbeeld 
vormen  dier  „unendliche  Langeweile," 
zooals  de  duitschers  zeggen,  waarmede  het 
gedicht  dat  wij  behandelen  den  lezer  over- 
giet, men  wage  zich  aan  de  ontcijfering 
van  het  volgend  fragment  Het  behelst 
niet  meer  of  minder  dan  de  beschrijving 
van  de  ziekte-zelve  der  geleerden  en  mag 
dus  eenigzins  worden  aangemerkt  als  de 
spil  waarom  het  gansche  dichtstuk  draait 
De  dichter,  wederom  tot  in  de  geringste 
bijzonderheden  naauwkeurig,  na  op  het 
uitlokkende  zijner  zemgstof  gewezen  en 
verschooning  te  hebben  gevraagd  voor  zijn 
schorren  gorgel  (wij  zijn  omstreeks  halver- 
wege den  vierden  zang  genaderd),  vangt 
met  de  oorzaak  der  ongesteldheid  aan : 

Haar  oorzaak  rust  in  't  brein.  Maar  schriklijk  zon  hy  dwalen, 

Die  hier  haar  werking,  hier  baar  broeinest  zou  bepalen. 

't  Gaat  vast,  haar  invloed  is  door  'tligohaam  algemeen; 

Breidt  zich  in  t  zennwstel  door  alle  leden  heen ; 

Door  alle  vezelen  en  vliezen,  ingewanden, 

Enklieren,  saamverknocht  met  onverbreekbre  banden, 

En  al,  afhanklijk  van  het  weeke  zenuwkoord. 

Dat  ze  allen  ali  bezielt  en  tot  beweging  spoort. 

Die  wondre  hersenklier,  dit  zamenstel  van  klieren. 

Het  r^k  der  planten  vreemd,  maar  eigen  aan  de  dieren. 

Dit  brein,  wainuin  de  wil  van  't  dierlijk  schepsel  hangt. 

Waardoor  *t  bewustheid  heeft  en  't  zelfbesef  ontvangt , 

Geeft,  in  zijn  duizenden  van  takken  uitgeschoten, 

De  selfbeweegbaarheid,  uit  zelfgevoel  ontsproten. 

De  zenuw  zy  verlamd,  gebonden,  afgesneént 

Gtvoel,  beweging,  stokt,  en  't  levenssap  met  één'. 

Te  aandoenlijk  zij  haar  merg,  te  teder  haar  omkleeding. 

Geheel  het  ligchaam  boet  de  onmerkbaarste  overtreding. 

Te  aandoenlijk,  als  het  ros,  dat,  al  te  week  van  mond, 

Den  teugel  niet  weerstaat,  die  *t onverdraaglijk  wondt, 

Maar,  stuivende  iii  de  lucht,  het  bit  neemt  op  de  tanden. 

Springt  elke  vezel  op  in  spier  en  ingewanden. 

Dan  zwelt  de  muskei  by  de  minste  prikkling  uit; 

De  vliezen  spannen  i  de  aAr,  de  teedre  klierbuisspuit. 

Wordt  uitgewrongen,  wordt  ontledigd  door  't  beklemmen: 

De  oneven  drukking  doet  het  snarentuig  verstemme  : 

't  Geperste  vocht  blijft  staan  door  schrikbren  mnskelkramp. 

En  de  uitgezette  lucht  verdikt  zich  tot  een'  damp. 

Die  ingewand  of  aAr  door  spanning  schijnt  te  breken, 

Of,  even  als  een  priem,  in  vlies  of  vleesch  te  steken t 

Die  aan  de  zennw-xelve,  of  twaar  met  tanden  knaagt, 

Den  ademtocht  belet,  den  boesem  siddrend  Jaagt, 


Of  't  hart  beangstigt  door  het  middelrif  te  dringen. 

Gedarmte  en  buik  zet  op,  en  dreigt  uit  één  te  springen: 

De  gorgel  wordt  bekneld:  de  zetel  van  t  gevoel 

Lijdt  gruwzaam:  t  Rijk,  in  roer,  bestookt  den  hersenstoel. 

Als  onderdanen,  die ,  door  muitery  aan  t  hollen , 

De  wetten  breken,  en  hunn'  heer  doen  zuizebollen... 

Voorloopig  laten  wij  het  hierbij  blijven. 
Ook  is  dit  weinige  genoeg  opdat  men  zich 
een  oordeel  vorme  over  de  afwijkingen  van 
meer  bijzonderen  aard  waaraan  Bilderdijk 
zich  in  zijne  Ziekte  der  Geleerden  schuldig 
maakt  Velerlei  vezelen  en  vliezen,  clisma's 
en  bedenkelijke  kruiden,  niet  medegere- 
kend,  had  de  dichter  het  tot  hiertoe  inzon- 
derheid over  ons  darmscheil  en  darmgehe- 
velte,  over  klierbuisspuit  en  mnskelkramp, 
hersenstoel  en  waterblaas,  chijlproces  en 
al  vleesch  vocht;  ook  over  etterend  pokvenijn 
en  bijtend  schurft,  over  melkvochtbuis  en 
rottinglucht,  over  kraakbeen  wordende 
peezen  en  been  wordend  kraakbeen;  des- 
gelijks over  onkleinsbre  brokken  in  de  maag 
van  dyspeptiesche  geleerden:  particulari- 
teiten  waarin  slechts  weinigen  onder  onze 
lezers,  vreezen  wij ,  met  Dr.  Beets  een  van  de 
schoonste  triomfen  der  poësie,  of  met  Mr. 
Da  Costa  een  onwaardeerbaar  voorbeeld 
meer  bepaald  van  didactiesche  dichtkunst 
zullen  weten  te  erkennen.  De  volgende  reis 
spreken  wij  over  de  zamenstelling  en  groe- 
pering van  het  dichtstuk  in  het  algemeen. 
Cd.  Buseen  Huet. 


Een  Dialoog  In  17S6, 

door  A.  Ising. 
IV. 

KLEINGEESTIG. 

De  lofrede,  waarmede  wij  ons  vorig 
hoofdstuk  besloten,  is  zeker  over  't  alge- 
meen schoon;  maar  't  geen  wel  eenig- 
zins de  kracht  er  van  breekt,  is,  dat 
de  lofredenaar  ons  zelf  aanwijst,  dat  Fagel 
met  al  zijn  goede  eigenschappen  en  al  zijn 
talenten  niet  in  staat  was,  het  overwigt 
te  verkrijgen  over  een  man  als  den  Raad- 
pensionaris van  Bleiswijk.  Ondanks  zijn 
blijkbare  voorliefde  voor  geflatteerde  por- 
tretten, getuigt  Lord  Malmesbury  toch, 
dat  Bleiswijk  de  man  niet  was  om  groote 
dingen  in  een  woeligen  tijd  te  doen;  dat 
hij  op  politiek  terrein  geen  heel  gelukkig 
figuur  maakte;  dat  hij  in  zijn  publiek  leven 
niet  slechts  door  de  bank  weifelend  was 
en  inconsequent,  maar  in  sommige  omstan- 
digheden zwak  en  dwaas  handelde;  dat 
zijne  beginselen  en  daden  met  elkander  in 
strijd  waren. 

Uit  de  ongelijkheid  der  karakters  en 
zienswijzen  van  Fagel  en  van  Bleiswijk 
ontstond,  zegt  onze  Lord,  „een  zwak, 
besluiteloos  en  verdeeld  bestuur":  welnu, 
is  dat  niet  een  bewijs,  dat  Fagel  die 
kracht,  die  genialiteit  miste,  die  men  hem 
welligt  na  het  zien  van  zijn  zoo  geflat- 
teerd portret  zou  toeschrijven? 

Daarbij:  de  engelsche  gezant  is  zeker 
jegens  Fagel  vooringenomen  geweest,  om- 
dat hij ,  even  als  zijn  fransche  collega  de  la 
Vauguyon,  overtuigd  was,  dat  de  Griffier 
zich  geheel  en  al  aan  het  engelsche  stelsel 


had  overgeleverd.  Dat  de  schrijver  van  de 
Introdttction  niet  ongevoelig  voor  zulk  een 
engelsch-gezindheid  was ,  bewijst  hij,  waar 
hij,  sprekende  van  den  baron  van  Boet- 
selaar,  zegt,  dat  deze  geheel  en  al  werd 
geleid  door  zijn  vrouw,  „and  she",  gaat 
hij  voort,  na  haar  zeer  geprezen  te  hebben, 
„and  she  was  as  absolutely  governed  by 
the  English  ambassador  [toen  Sir  Joseph 
Yorke] ,  with  whom  she  nad  almost  from 
her  youth  been  connected  by  the  most 
honourable  and  disinterested  friendship. 
So  that  the  whole  femily,  of  which  she 
was  the  oracle,  as  well  as  the  gouvernante, 
were  as  intirely  devoted  to  the  British 
interest  (and  of  course  to  the  house  of 
Orange),  as  the  most  zealous  patriot  in 
our  senate,  or  our  cabinet" 

Kleingeestigheid  is  de  fout,  die  wij  bij 
Fagel  hebben  kunnen  opmerken  in  zijn 
gesprek  met  Lyonet  en  in  zijn  handelwijze 
omtrent  deze,  en  die  wij  ook  meenen  te  kun- 
nen aantoonen  uit  de  anolaliën  van  zijn 
kleinzoon,  waarop  we  nu  eindelijk  terug- 
komen. 

Zie  ik  goed,  dan  zijn  er  in  die  aantee- 
keningen  twee  bewijzen  van.  Vooreerst  dft. 

De  Raadpensionaris  van  de  Spiegel 
eindigde  het  eerste  gesprek,  dat  hij  met 
Fagel  voerde,  met  te  zeggen: 

„  Ik  heb  een  secretaris  noodig;  men  heeft 
mij  Tinne,  secretaris  van  den  heer  Brant- 
sen  ' ,  zeer  aangeprezen,  en  ik  wenschte  uw 
gevoelen  daar  wel  eens  over  te  weten." 

„Die  Tinne  schijnt  een  knap  jongmensch 
te  zijn,"  antwoordde  Fagel,  „maar  hij  is 
blindelings  overgegeven  geweest  aan  den 
heer  Brantsen  en  aan  't  fransche  systeem, 
en  dit  zou  dus  wel  eenig  bezwaar  tegen 
hem  kunnen  doen  ontstaan." 

„Ja,"  hernam  de  Raadpensionaris ,„ ik 
voel  die  zwarigheid  wel ,  en  't  is  dan  ook 
mijn  voornemen  Tinne  voor  een  paar  maan- 
den te  nemen  en  te  zien  hoe  hij  mij  be- 
valt Intusschen  kan  ik  in  dien  tijd  het 
oordeel  van  't  publiek  over  de  keuze 
nagaan." 

Hierbij  bleef  het  vooreerst  De  vader  van 
Tinne  had  reeds  vroeger  met  Fagel  ge- 
sproken over  de  benoeming  van  zijn  zoon 
tot  secretaris  van  den  Raadpensionaris;  maar 
de  Griffier  had  geantwoord,  dat  hij  nooit 
iets  dergelijks  zou  verzoeken.  Sedert  echter 
scheen  de  oude  Tinne  andere  kanalen  te  heb- 
ben gevonden  om  zijn  wensch  te  bereiken. 

Een  week  of  drie  na  het  onderhoud  tus- 
schen  Fagel  en  van  de  Spiegel  over  Tinne 
bemerkte  men  dat  de  keuze  van  dat  jonge 
mensch  tot  secretaris  werkelijk  een  slechten 
indruk  had  gemaakt;  „dit  ging  zelfs  zoo 
ver , "  zegt  de  jonge  Fagel,  „  dat  mijn  groot- 
vader heden  [27  December  1787]  daarvan 
tegen  de  prinses  gesproken  en  haar  ver- 
klaard heeft,  dat  hij  den  gezegden  Tinne 
niet  aan  den  Pensionaris  gerecommandeerd 
had.  Zij  heeft  ten  hoogste  goedgekeurd  zijn 
plan  om  er  van  de  Spiegel  morgen  over  te 
spreken    en  hem  te  raden  nog  van  voor- 


1    Een  Mr.   Gerard   Brantsen  ging  in  1782  als 
gezant  der  Republiek  naar  Parijs. 
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nemen  te  veranderen  en  een  anderen  se- 
cretaris te  nemen." 

Dat  gesprek  had  werkelijk  den  volgen- 
den dag  plaats,  dooh  leidde  tot  niets :  van 
de  Spiegel  bleef  bij  zijn  plan  en  Tinne 
secretaris,  ofschoon  Êagel  zei  de:  „  dat  de 
keuze  op  het  publiek  een  zeer  nadeeligen 
indruk  maakte." 

Wat  dunkt  u  van  dat  achteraf  en  onge- 
vraagd zeggen  van  Eagel  tegen  de  Prinses, 
dat  Aij  den  jongen  l^nne  niet  had  gere- 
commandeerd aan  den  Baadpensionaris  — 
aan  den  Raadpensionaris  die  toen,  zoo  als 
de  jonge  Fagel  onder  dagteekening  van  27 
December  schrijft,  reeds  het  grootste  ver- 
trouwen in  den  Griffier  scheen  te  stellen  en 
ronduit  met  hem  sprak  over  Hunne  Hoog- 
heden  ? 

Tevens  blijkt  hieruit,  dat  Fagel,  even  als 
van  de  Spiegel,  van  oordeel  was  „dat 
er  twee  partijen  aan  't  hof  waren,  de  eene 
van  den  Prins  en  de  andere  van  de  Prinses , 
en  dat  men  zich  moest  wachten  van  de 
eene,  zoowel  als  de  andere,  te  mishagen." 
Fagel  scheen  vooral  de  Prinses  niet  te 
willen  mishagen. 

Het  andere  bewijs  voor  Fagel's  klein- 
geestigheid, meen  ik  te  vinden  in  een  han- 
deling tegenover  den  graaf  van  Weideren  2. 

De  baron  van  Rheede,  onze  gezant  in 
Berlijn,  had  overgezonden  een  ontwerp 
van  alliantie,  hem  medegedeeld  door  de 
pruissische  ministers.  Op  den  16°  Januari 
1788,  na  afloop  der  vergadering  van  Hun 
Hoog  Mogenden,  werd  Fagel  door  den 
heer  van  Weideren,  eersten  gedeputeerde 
tot  het  besogne  of  de  commissie  uit  de  Ver- 
gadering der  Algemeene  Staten  voor  het  be- 
handelen van  de  buitenlandsche  zaken,  en 
door  den  Raadpensionaris  verzocht,  in  de 
besogne-  of  Treveskamer  te  komen.  Van 
de  Spiegel  droeg  zijne  aanmerkingen  op 
het  ontwerp  van  alliantie  voor;  die  aan- 
merkingen werden  goedgekeurd,  enFage| 
belastte  zich  met  ze  in  geschrift  te  brengen. 

In  het  laatste  artikel  vanhetontwerp-trac- 
taat  werd  gesproken  van  de  waarborging 
door  den  koning  van  Pruissen  van  het 
Stadhouderschap  en  van  de  waardigheid 
van  erf-gouverneur,  erf-kapitein  en  admi- 
raal-generaal, zoodanig  als  de  Prins  daar- 
mee in  1766  was  bekleed  geworden ,  „en 
als  een  essentieel  deel  der  constitutie  uit- 
makende." De  Raadpensionaris  deed  op- 
merken dat  hij  moeite  zou  hebben  er  dat 
bij  Holland  door  te  krijgen,  en  van  Weide- 
ren, ofschoon  hij  sedert  de  omwenteling  van 
1787  een  groeten  ijver  voor  't  huis  van 
Oranje  aan  den  dag  legde ,  drukte  op  dat 
bezwaar  van  van  de  Spiegel.  Toen  deze  de 
kamer  verlaten  had  om  zich  naar  de  ver- 
gadering der  Staten  van  Holland  te  be- 
geven, haalde  van  Weideren  den  Griffier 
over,  aan  het  slot  van  zijn  rapport  een 
artikel  in  te  voegen,  waarbij  wel  de  ga- 
rantie van  het  Stadhouderschap  bevestigd , 
maar  tevens  voorgesteld  werd,  de  woorden 
„  als   een  essentieel  deel  der  constitutie  uit- 


3  Jan  FloriB  van  Weideren  was  gedepnteerde  uit 
Gelderland  ter  Vergadering  van  Hun  Hoog  Mogenden 
•ederi  1762. 


makende"  weg  te  laten,  en  dit  ten  einde 
bezwaren  voor  te  komen,  die  sommige 
Regenten  welligt  tegen  deze  woorden  zou- 
den kunnen  opperen,  terwijl  de  zaak 
zelve  door  de  weglating  geene  verandering 
onderging.  Fagel  nam  dit  werkelijk  zoo  in 
zijn  ontwerp-rapport  op.  's  Avonds  deed  hij 
den  jongQu  Tinne  en  zijn  kleinzoon,  den 
tweeden  Griffier,  bij  zich  komen  en  gezamen- 
lijk werd  gelezen  wat  de  oude  Fagel  geschre- 
ven had.  Men  vond  in  het  begin  niets  te 
veranderen;  maar,  aan  het  laatste  artikel  ge- 
komen, roeken  de  beide  jonge  diplomaten 
dadelijk  lont,  en  zij  hadden  weinig  moeite 
den  Griffier  over  te  halen,  het  nieuw  gere- 
digeerde artikel  uit  te  schrappen,  hetwelk 
anders  als  een  onuitwischbaargedenkteeken 
van  toegeven  aan  de  patriotsche  partij  in  de 
notulen  zou  zijn  blijven  staan.  De  oude 
Fagel  beloofde  er  den  volgenden  dag  over 
te  zullen  spreken,  zoowel  met  den  Prins 
en  de  Prinses,  als  met  den  Raadpensio- 
naris, dien  men  moest  overreden  de  zaak 
in  de  vergadering  van  Holland  door  te 
zetten.  £n  zoo  er  ooit  kans  was  om  die  zaak 
te  doen  gelukken,  dan  was  het  wel  nu: 
want  wie  zou,  na  den  triomf  der  Oranje- 
partij, gesteund  door  de  pruissische  wa- 
penen, de  vraag  nog  durven  stellen,  of 
het  Stadhouderschap  al  dan  niet  wezenlijk 
tot  de  constitutie  behoorde? 

Indien  zulk  een  artikel,  dus  redeneerde 
de  jonge  Fagel,  —  een  artikel,  de  stilzwij- 
gende erkentenis  bevattende  dat  het  Stad- 
houderschap niet  wezenlijk  tot  de  constitutie 
behoorde,  in  de  notulen  van  de Staten-Gene- 
raal  ware  geïnsereerd  geworden,  dan  zou 
de  tegenpartij  zich  daar  altijd  op  hebben 
kunnen  beroepen,  en  zeggen :  ^Ziet  gij  wel, 
het  Stadhouderschap  behoort  zoo  weinig 
tot  het  wezen  der  constitutie,  dat  men 
zelfs  in  een  oogenblik  als  dit,  weinige 
dagen  na  de  revolutie,  verpligt  is  geweest 
toe  te  stemmen,  dat  men  het  niet  uit  dat 
oogpunt  kon  beschouwen." 

Den  volgenden  dag,  den  17«n  Januari, 
werd  de  conferentie  tusschen  van  Weide- 
ren, van  de  Spiegel  en  Fagel  hervat  De 
Raadpensionaris  las  nu  overluid  het  ont- 
werp-rapport, zoodanig  als  het  door  den 
Griffier  was  opgesteld.  Toen  men  aan  't 
laatste  artikel  gekomen  was,  zeide  Fagel, 
dat  hij ,  na  rijpe  overweging  van  de  wijzi- 
ging, den  vorigen  avond  door  den  heer  van 
Weideren  voorgesteld,  oordeelde  dat  zij 
niet  in  het  rapport  mogt  komen.  Van 
de  Spiegel  schaarde  zich  dadelijk  bij  het 
advies  van  Fagel,  verklaarde  dat  hij  het 
Stadhouderschap  beschouwde  als  uitma- 
kende een  essentieel  deel  der  constitutie,  en 
dat  hij  wist  dat,  zoodra  de  alliantie  tus- 
schen de  Vereenigde  Provinciën,  Enge- 
land en  Pruissen  gesloten  zou  zijn,  de  twee 
laatste  mogendheden  zich  bij  afzonderlijke 
akte  zouden  verbinden,  het  Stadhouder- 
schap te  handhaven.  „Het  is  mijn  plan," 
voegde  van  de  Spiegel  er  bij,  „  om,  zoodra 
de  alliantiën  in  kwestie  tot  stand  zullen 
gekomen  zijn,  aan  de  provinciën  voor  te 
stellen,  elkander  onderling  het  Stadhou- 
derschap te  garanderen  in  zijn  tegenwoor- 
digen  vorm." 


Van  Weideren  bleef  nu  niet  op  zijn  voor- 
stel staan,  maar  haalde  een  brief  vanden 
heer  van  Heeckeren  van  Enghuizen  ^  te 
voorschijn  en  las  dien  aan  de  heeren  voor,  om 
hun  te  doen  zien  dat  het  heele  idéé  alleen 
van  van  Heeckeren  was  uitgegaan.  Daarna 
werd  besloten  het  ontwerp-rapport  te  laten 
zoo  als  het  nu  was,  en  van  de  Spiegel  en 
Fagel  vroegen  van  Weideren ,  hen  den  vol- 
genden dag  te  willen  vergezellen  naar  den 
Prins,  ten  einde  Zijne  Hoogheid  het  ont- 
werp mede  te  deelen.  Van  Weideren  ver- 
schoonde zich  echter:  „Het  was,  zeide 
hij,  beter,  om  geen  jaloezie  onder  zijne  colle- 
ga's op  te  wekken,  dat  de  beide  heeren  er 
maaralleen  met  den  Prins  over  spraken." 

Van  de  Spiegel  begaf  zich  daarop  weder 
naar  de  Vergadering  van  Holland,  en  van 
Weideren  bleef  nogmaals  met  Fagel  alleen. 

„  Ik  soupeer  van  avond  met  den  Prins  en 
de  Prinses , "  sprak  hij.  „  Gij  moest  mij  een 
copie  van  uw  project-rapport  laten  geven, 
dan  kon  ik  dat  in  vertrouwen  aan  Hunne 
Hoogheden  meêdeelen." 

„Och",  zei  Fagel,  die  gezien  had  dat 
de  graaf  het  bewuste  slot-artikel ,  zoodanig 
als  hij  dit  vroeger  volgens  het  voorstel 
van  van  Weideren  had  geredigeerd,  in  zijn 
zak  gestoken  had,  —  „  och,  ik  hoef  u  geen 
copie  te  geven,  ik  heb  het  origineel  niet 
noodig  en  zal  u  dat  dus  zenden." 

De  Griffier  wachtte  tot  's  avonds  acht 
ure  met  het  stuk,  waarin  natuurlijk  van 
de  uitschrappingen  en  veranderingen  bleek, 
aan  den  graaf  van  Weideren  te  zenden, 
y^OM  te  beletten  dat  deze  er  geen  copie  van 
nemen  kon."  Ten  acht  ure  ontving  Fagel 
een  briefje  van  den  graaf  van  Weideren, 
waarbij  deze  verzocht,  hem  niet  te  willen 
vergeten;  Fagel  stuurde  hem  nu  het  bewuste 
papier,  met  een  briefje,  waarbij  hij  hem 
zijne  excuses  maakte,  omdat  hij  het  hem 
niet  eerder  gezonden  had. 

Ka  afloop  der  tweede  conferentie  was  Fagel 
eerst  besloten  geweest,  niet  naar  den  Prins  of 
naar  de  Prinses  te  gaan :  hij  had  dit  nu  zoo 
met  van  Weideren  afgesproken;  hij  verliet 
zich  ten  volle  op  de  verklaringen  van  den 
Raadpensionaris  met  betrekking  tot  het 
bewuste  artikel  over  het  Stadhouderschap 
en  hield  zich  overtuigd  dat  er  over  deze 
zaak  geen  geschil  meer  wezen  zou. 

Zijn  kleinzoon  bewoog  hem  echter  wel 
naar  de  Prinses  te  gaan,  haar  mede  te 
deelen  wat  er  voorviel  en  haar  te  verwit- 
tigen van  't  geen  van  Weideren  had  voor- 
geslagen. Zoodra  de  Prinses  gehoord  had, 
waarvan  sprake  was,  viel  zij  den  Griffier 
in  de  rede.  „Dat  artikel  moet  volstrekt 
blijven  zoo  als  het  is,"  zeide  zij;  „het 
artikel  is  te  gewigtig,  men  kan  er  geen 
verandering  in  dulden." 

Den  18*^<^"  Januari  's  avonds  ontving 
Fagel  een  briefje  van  den  Prins,  om  hem 
te  verzoeken  met  den  Raadpensionaris 
's  anderen  daags,  Zaturdags,  tusschen  een 


'  Van  Heeckeren  van  Enghnizen:  een  Geldersch 
jonkheer  nit  het  kwartier  van  Zntphen ,  zitting  heb- 
bende in  den  Oeiderschen  L^ndsdag.  —  Jacob  Adolf 
▼an  Heeckeren  tot  Buerse  en  Enghuizen  was  gedepn- 
teerde ter  Vergadering  van  Hun  Hoog  Mogenden  uit 
Gelderland.  *«^«?i:.4I5?f  ^y  V^QQQ  |^^ 
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en  twee  ure  bij  hem  te  komen,  met  bij- 
voeging dat  de  PrineeB  die  conferentie  zou 
bijwonen.  In  die  bijeenkomst  werd  bet 
door  Fagel  ontworpen  rapport,  op  eenige 
kleine  aanmerkingen  na,  goedgekeurd  ^. 

Dit  verhaal,  dat  ons  tevens  gunt  een 
blik  te  slaan  in  de  min  of  meer  hrnse- 
lijke  wijze,  waarop  de  zaken  in  de  RepU' 
bliek  op  het  einde  der  18«  eeuw  werden 
behandeld  —  toont  ons ,  dunkt  mij ,  dat 
de  Griffier  Pagel  niet  geheel  vrij  te  plei- 
ten valt  van  'tgeen,  waaraan  zijn  engel- 
sche  lofredenaar  hem  onschuldig  houdt, 
als  hij  zegt :  „he  is  entirely  free  from  dissi- 
mulaéion'*,  en  ook  dat  hij  tamelijk  weife 
lend  was.  Men  zou  geneigd  zijn,  dit  laatste 
aan  zijn  hooge  jaren  toe  te  schrijven, 
indien  niet  zijn  engelsche  vriend  getuigde 
^  notwithstanding  his  years ,  he  has  a  per- 
fect use  of  all  the  powers  of  mind  that 
adorned  his  earlier  age." 

Wat  toch  zien  wij  ?  Eerst  laat  Fagel  zich 
door  den  graaf  van  Weideren  vrij  gemak- 
kelijk overhalen,  eene  zeer  belangrijke 
wijziging  te  brengen  in  een  door  hem 
op  te  maken  verslag ;  maar  zijn  kleinzoon 
overreedt  hem  weder  even  gemakkelijk  om 
die  wijziging  weg  te*  laten.  Fagel  belooft 
eerst  aan  zijn  kleinzoon,  dat  hij  naar  de 
Prinses  zal  gaan  om  van  Weideren  aan 
te  klagen ;  hij  spreekt  daarna  met  van  Wei- 
deren af,  dat  hij  niet  naar  het  hof  zal 
gaan;  zijn  kleinzoon  haalt  hem  evenwel 
weder  over  dit  toch  te  doen.  Voeg  daarbij 
het  zoo  laat  mogelijk  zenden  van  het  door 
hem  gestelde  ontwerp-rapport  aan  van 
Weideren,  opdat  deze  het  toch  bij  den 
Prins  en  de  Prinses  niet  zou  kunnen  doen 
voorkomen,  alsof  Foffel  van  oordeel  ware 
geweest,  dat  de  phrase  over  het  consti- 
tutionele van  het  Stadhouderschap  wel 
weg  kon  gelaten  worden.  —  Is  dit  niet 
een  kleingeestige,  angstige  voorzorg?  Ver- 
raadt dit  een  steunen  op  eigen  kracht, 
een  vertrouwen  op  eigen  opregtheid,  een 
ridderlijk:  „fay  ce  que  doy,  advienne  que 
pourra?"  —  Ik  zie  het  er  niet  in. 

Thans  rest  ons  ten  slotte  nog  een  woord 
te  zeggen  van  het  werk  der  cijfers ,  waar- 
over de  dialoog  tusschen  Fagel  en  Lyonet 
geloopen  heeft  (Sloi  volgt,) 

Ontwerp  van  een  echt  fransehen  roman , 

door 

den  ouden  heer  Smits. 

(AU  de  een  of  andere  uitgever  dit  uitgewerkt  wenscht, 

kan  hij  dadelijic  met  den  ouden  heer  Smits  in  onder- 

haudeling  treden.) 

Hoofdstuk  L 
Het  is  in  de  eerste  dagen  van  de  maand 
Februarij  van  het  jaar  186 . .    Wij  zijn  te 

^  Het  defensief  tractaat  tusschen  Pruissen  en  de 
Vcreeiii^de  Nederlanden  werd  op  16  April  1788  ge- 
sloten. Art.  9  van  dat  tractaat  luidde  aldus:  „Zijne 
Pruissivïhe  Majesteit  garandeert  op  de  krachtdadigste 
wijle  het  Erfstadhonderschap,  zoowel  als  den  post  van 
Erfgouveroeur  van  iedere  provincie,  in  het  door- 
luchtig Hui*  van  Oranje,  met  al  xgn  regten  en  prero- 
gativen ,  als  een  wezenlijk  deel  van  de  Constitutie  der 
Vereenigde  Nederlanden  uitmakende,  enz."  Vervolg 
op  Wagenaar,  deel  20,  blz.  30. 


Parijs ,  —  in  een  cabinet  bij  den  restaura- 
teur Vëfour.  De  Markies  de  Foie-Gras  heeft 
heden  morgen  een  brie^e  van  den  volgen- 
den mysterieusen  inhoud  van  een  zijner 
vierhonderd  boezemvrienden  ontvangen: 

^Ik  heb  u  iets  zeer  gewigtigs  meê  te 
deelen.  Ik  wacht  u  heden  bij  Vëfour.  Wij 
zullen  alleen  zijn.  Ik  heb  een  eenvoudig 
maal  van  fr.  2000  per  couvert  besteld. 
Tot  in  den  dood,  atoi." 

Vioomte  de  Chateau-Margaux. 

De  Markies  de  Foie-Gras  is  tegen  het  etens* 
uur  in  zijn  tilbury  geklommen,  getrokken 
door  een  arabischen  hengst,  voor  welken 
hij  ft.  25000  betaald  heeft;  hij  is,  zonder 
te  letten  op  de  bewonderende  blikken  die 
hem  langs  de  Boulevards  volgden,  aange- 
komen; hij  heeft  achteloos  de  teugels  over- 
gegeven aan  zijn  groom ,  enfant  précoce  y^m 
vijftien  jaren ,  met  de  ondervinding  van  een 
grijsaard  en  de  behendigheid  van  een  Figaro 
begaafd;  —  hij  is  in  het  caAtW^  getreden , 
gevolgd  door  de  buigende  knechts. 

fjServez  nous/''  luidt  de  stem  van  zijn 
vriend,  die  op  de  sofa  gezeten,  het  hoofd  tus- 
schen de  handen  verbergt,  naauwelijks  op- 
ziet ,  —  en  dadelijk  weder  in  diep  gepeins 
raakt 

De  Markies  kent  zijn  vriend.  Hij  stoort 
hem  niet.  De  kostbare  spijzen  worden  op- 
gedragen. Werktuigelijk  nuttigt  de  Vicomte 
wat  hem  aangeboden  wordt.  De  Markies 
schrikt  als  hij  ontweiart  dat  de  Vicomte 
niet  eens  opmerkt  dat  de  wijn  tenminste 
een  centi graad  te  warm  is! 

Eindelijk!  Men  is  alleen.  Een  prachtig 
dessert  siert  de  tafel.  Die  druiven  welke 
Chateau-Margaux  ongeproefd  op  zijn  bord 
laat  staan ,  met  zijn  honderd  softs  het  stuk 
betaald ;  —  die  aardbeijen,  die  hij  onbewust 
verslindt,  hebben  meer  goud  gekost  dan 
het  onderhoud  van  eene  geheele  familie  van 
bourgeois^  qui  se  nourrisaent ,  maia  qni  nenum- 
gent  pas.  De  Foie-Gras  heeft  den  tanden- 
stoker  te  voorschijn  gehaald.  Hij  is  in  eene 
zalige  sluimering:  il  digère.  Zijne  oogen 
zijn  half  gesloten;  zijne  maag  is  gevuld; 
zijn  hart  staat  open  voor  de  confidentiën  van 
zijn  vriend,  als  deze,  ten  laatste  met  eene 
trillende  stem  begint: 

„  Ik  bemin *' 

Maar  laat  ons  de  gebeurtenissen  niet 
vooruit  loepen. 

Hoofdstuk  II. 

Madame  la  Yicomtesse  de  Chateau-Mar- 
gaux was  eene  van  die  delicieuse  blondines, 
die  men  eerder  verwacht  in  het  hooge 
noorden  van  Europa,  in  Holland,  of  in  het 
kille  Albion ,  dan  in  Frankrijk  te  vinden. 
En  toch  zij  was  van  afkomst  en  opvoeding 
eene  Parisienne!  Zou  men  in  tien  boek 
deelen  meer  kunnen  zeggen,  om  te  be- 
wijzen dat  zij  in  alle  opzigten  adorable 
was?  Zeker  niet! 

Zij  was  pas  zeventien  jaren  oud.  Zij  ver- 
eenigde in  zich  de  bevalligheid  en  de  on- 
schiüd  van  het  naïve  kind,  pas  uit  de 
kloostermuren  bevrijd,  met  het  aplomb  en 
het  savoir-faire  van  de  grande  dame. 

Haar  vermogen  telde  men  met  millioencn; 


het  was  bijna  half  zoo  groot  als  da^ 
van  haren  man,  dien  zij  gehuwd  had ,  zonder 
hem  ooit  meer  dan  een  paar  maal  gezien 
te  hebben,  volgens  den  wil  van  hare  tante, 
hare  eenige  overgeblevene  naastbestaande. 
De  Vicomte  de  Chateau-Margaux,  getrouw 
aan  de  spreuk  j^nobletse  oblige,'''*  wensohende 
een  erfgenaam  na  te  laten  om  z^n  aloudea 
naam  te  dragen,  had  zich  daaraan  onderwor* 
pen  haar  te  huwen:  —  drie  maanden  geleden. 
Maar  hij  beminde  haar  niet!  Al  hare  wen- 
schen  werden  als  met  een  tooverslag  voorko- 
men —  maar ,  wij  herhalen  het :  hij  beminde 
haar  niet  Zijn  hart  was  versteend.  Hij  was 
slechts  twee  en  twintig  jaren  oud;  maar  hij 
had  veel  geleden  in  den  storm  der  harte- 
togten.  Hij  had  gedacht  nooit  meer  te  zullen 
beminnen ,  —  en  toch  —  nu  ?  —  Madame 
la  Vicomtesse  bragt  de  dagen  in  eenzaam- 
heid en  de  avonden  in  de  Opera  door,  terwijl 
haar  echtgenoot  met  al  het  vuur  van  een 
man  van  rijperen  leeftijd  die  wezenlijk 
bemint,  —  eene  hem  zelve  onbekende  ver- 
volgde   

Hoofdstuk  HL 

Wie  was  zij  ?  onbekend!  Une  main  i enfant y 
—  dea  doigta  effilés^  Eene  gestalte,  souple 
en  elegant  als  de  peppel  die  zich  wiegt  in 
de  avondkoelte! 

„En  een  gezigt?*'  vroeg  Foie-Gras ,  die 
in  stilte  Madame  de  Chateau-Margaux 
aanbad. 

„  Een  gezigt  —  dat  ik  nooit  gezien  heb ! " 
zuchtte  de  Vicomte.  „  Haar  gezigt ,  zonder 
twijfel  aanbiddens waardig,  was  steeds  ver- 
borgen onder  een  zwart  satijnen  masker.'' 

„Waar  hebt  gij  deze  zwarte  roos  ge- 
vonden?" vroeg  Foie-Gras,  se  dandinani 
voor  den  spiegel. 

„  Au  bal  de  VOpera  !  Heden  avond  zal  ik 
haar  weder  ontmoeten.  Ik  heb,  ƒ0»  dt 
gentilAomme,  moeten  beloven  haar  niet 
te  volgen  y  niet  naar  haar  naam  te  vra- 
gen; geen  onderzoek  naar  haar  te  doen. 
Ik.  moet  woord  houden,  al  kost  het  mij 
het  leven!  Maar  gij,  (fcar  gij  mijn  vriend 
zijt,  moet  mij  helpen.  Gij  hebt  niets  be- 
loofd. Volg  mij  heden  av^öBtd  in  een  do- 
mino naar  het  bal  Als  ik  haar  bij  den  in- 
gang verlaat,  moet  gij  haar  nagaan. 
Verruk  me  morgen  met  uwe  ontdekking! 
dan  ben  ik  gelukkig,  zonder  mijne  be- 
lofte om  zelf  geen  onderzoek  te  doen, 
geschonden  te  hebben!" 

„Gij  zijt  een  echt  edelman!''  hernam 
zijn  vriend,  met  effusion,  „Heken  op  mij! 
Heden  avond  als  gij  op  het  bal  gevolgd 
wordt  door  een  zwarten  domino  met  een 
roos  op  de  borst,  weet  gij  dat  ik  het  ben! 
Adieu!"  En  de  Markies  stak  een  regalia 
op  van  fr.  25  en  slenterde  de  deur  uit 

Foie-Gras  bleef  in  gepeins  terug  .... 

Hoofdstuk  IV. 

Wij  zijn  op  het  bal  de  VOpéra,  Geheel 
Parijs  is  daar,  —  van  af  den  provincial 
die  als  in  een  réve  enchanteur  rond  zwerft , 
tot  den  lion  blasS,  die  onder  het  afschu- 
welijke masker  de  nog  afschuwelijker  we- 
zenlijkheid herkent  ^ 
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De  Vicomto  de  Chateau-Margaux  is  er 
ook.  Hij  is  niet  gemaskerd.  Een  eenyoudig 
maar  gedistingueerd  avondtoilet  verhoogt 
de  schoonheid  zijner  echt  aristokratische 
trekken.  Hij  leunt  met  in  elkaar  geslagen 
armen  tegen  een  pilaar.  Zijne  blikken  zien 
onverschillig  duizende  schoonheden  voorbij: 
hij  zoekt  nog  te^  vergeefs  naar  eene  rood 
satijnen  domino,  —  naar  de  nimf  die  hem 
bekoord  heeft.  Het  verwondert  hem  niet 
Foie-Gras  nog  niet  ontdekt  te  hebben.  Het 


18  nog  vroeg 


£n  toch  staat  sedert  een  half  uur  Foie- 
Gras  vlak  in  zijne  nabijheid!  Maar  geen 
2warte  domino  omhult  zijn  ligohaam,  zoo 
als  hij  beloofd  had.  Ook  hij  had  zijn  geheim ! 
Voor  honderd  louis  d*or  had  hij  de  kame- 
nier van  Madame  de  Chateau-Margaux  om- 
gekocht. Hij  wist  dat  ook  zij  heden  avond 
verkleed  het  bal  bijwonen  wilde ! ! ! ! 

Een  uur  gaat  voorbij.  Steeds  onbewegelijk 
staat  de  Yicomte  op  zijn  post  Daar  schrikt 
hij  plotseling  op:  uit  de  verte  ziet  hij  de 
Tozenrood  satijnen  domino  naderei) 

Maar  —  zij  is  niet  alleen!  Zij  is  aan 
den  arm  van  een  groenen  domino,  die  inbaar 
oreiïle  de  nacre  druk  fluistert!  Vlug,  eer 
zij  hem  ontwaren  kan,  is  de  Vicomte  uit 
de  zaal,  —  voor  een  handvol  goudstukken 
heeft  hij  zich  een  lijkkleurigen,  grijzen  do- 
mino verschaft:  —  een  oogenblik  later  is 
hij  weder  in  de  zaal.  Met  een  adelaars- 
blik  overziet  hij  de  menigte.  Dtór!  op  die 
bank  zit  zij  I  —  en  naast  haar  steeds  de 
groene  domino! 

De  Vicomte  grijpt  in  zijne  borst  Ha! 
zijne  hand  vindt  den  spaanschen  dolk, 
zonder  welken  hij  nooit  uitgaat!  Het  is  het 
wapen,  hetwelk  hij  eens  aan  de  ijverzuch 
tige  hand  van  Donna  Serena  di  Gutta 
Percha   ontwrong!   Als  zij  hem  bedrogen 

heeft !!!    Een  demonische  lach  speelt 

om  zijne  lippen! 

Ongezien  nadert  hij  het  fluisterende  paar. 

„Ik  heb  u  dadelijk  herkend,"  zei  de 
groene  domino.  „Het  oog  der  ware  liefde 
dringt  gemakkelijk  door  een  masker  heen , 
mevrouw!  Gij  zegt  mij  dat  gij  uw  man 
zoekt?  Eh  hienl  Uw  man  zult  gij  niet  vin- 
den. Hij  is  eene  andere  dame  op  het  spoor. 
Laat  mij  het  geluk  hebben  u  tot  geleide 
te  dienen." 

„Ben  ik  de  man,  dien  gij  zocht?"  vroeg 
eene  holle  stem  de  dame  in  het  oorfluis 
terende ,  terwijl  de  Vicomte  zich  over  haar 
heenbuigende,  het  masker  van  de  ontstelde 
gelaatstrekken  half  opligtte ,  maar  zoo  dat 
de  groene  domino  hem  niet  zien  kon. 

Een  onderdrukte  vreugdekreet  ontviel 
de  lippen  van  de  schoone.  „Bed  mij  van 
dien  mensch!"  zeide  zij. 

„O  derangeer  u  niet!"  spotte  de  groene 
domino.  „/^  cède  Ie  pas  au  mari,  — gelijk 
gij  hem  noemt!  Maar  ik  heb  medelijden 
met   ce  paftvre  C/taóeau-A/argaux  /" 

„Ha!"  riep  de  Vicomte,  met  gedempte 
stem.  „Hij  herkent  mij!  Madame,  één  oogen- 
blik! Gij  hebt,"  siste  hij  den  groenen  do- 
mino in  het  oor,  „een  naam  genoemd  die 
mij  interesseert!  Ik  breng  Madame  naar 
haar  rijtuig.  Als  gij  geen  cawatV/^zijt,  volg 
ons!  Gij  zult  mij  satiB&ctie  geven!'' 


Bij  het  woord  canaille  had  de  groene 
domino  gerild.  „  Ik  volg  u  tot  in  den  dood !" 
fluisterde  hij. 

Bij  den  ingang  van  de  opera,  stondeen 
rijtuig,  waarvoor  een  paar  prachtige  paar- 
den gespannen  waren.  De  knechts  droegen 
geen  liverei.  De  rozenroode  satijnen  do- 
mino sprong  er  in,  ligt  als  eene  Gratie: 
„Volg  mij !''  sprak  zij  tot  den  Vicomte,  die 
in  een  oogenblik  naast  haar  zat.  Hij  keek 
om.  De  groene  domino  was  vlak  achter 
hem.  „Ik  volg  u  tot  in  den  dood!'* 
siste  hij. 

Een  oogenblik  later  rolde  het  rijtuig  weg. 
De  groene  domino  stond  bij  den  knecht, 
achter  op.  Hij  had  hem  omgekocht  met 
een  bankbiljet  van  1000  francs!! 

De  Vicomte  was  te  gelukkig  om  aan  iets 
te  denken  dan  aan  de  onbekende.  Het 
masker  omsluijerde  nog  de  geliefde  gelaat- 
strekken, die  hij  nooit  gezien  had,  maar 
die  hij  nu  zoo  spoedig  zou  ontwaren. 

„Zoodra  ik  te  huis  ben,  zal  ik  me  ont- 
maskeren!*' had  zij  gezegdl  „Tot zoolang, 
geduld!"  voegde  zij  er  bij  met  eene  be- 
koorlijke coquetterie. 

Het  rijtuig  hield  stil  bij  eene  kleine 
deur  in  een  tuinmuur.  Het  was  pik  donker. 
De  schoone  onbekende  gaf  den  Vicomte  de 
hand  en  geleidde  hem  met  vlugge  schre- 
den door  den  tuin,  —  eene  achterdeur 
in,  —  een  wenteltrap  op  —  in  een  met 
blaauwe  zijden  echt  poini  d'Alengon  be- 
hangen   boudoir,   — zij  nam  het 

masker  af. De  Vicomte  ontdekte 

de  trekken  zijner  eigene  vrouw  en  viel, 
nog  gemaskerd ,  voor  haar  op  de  kniën ! 

Op  dit  oogenblik  uitte  zij  een  vreesse- 
lijken  gil.  De  groene  domino  stond  achter 
haar  man!!! 

„Ik  zal  dien  armen  Chateau-Margaux 
morgen  zeggen,  hoe  zijne  vrouw  hem  op 
het  bal  gezocht  heeft!"  grijnsde  hij. 

„  ^A  /  tr  altre  f*  brulde  de  Vicomte  op- 
springende en  het  masker  afwerpende,  „zie 
hem  hier  om  u  te  confonderen !  Maar  wie 
zijt  gij?"  en  met  een  ijzeren  arm  vatte  hij 
den  groenen  domino  en  rukte  hem  het 
masker  van  het  gelaat 

De  Markies  de  Foie-Gras  stond  weder, 
voor  de  eerste  maal  na  tafel  dien  dag, 
tegenover  den  Vicomte  de  Chateau-Mar- 
gaux! „ /^  demain!"  stamelde  hij. 

j^A  demainT^  grijnsde  de  Vicomte,  en 
hij  schelde.  „Men  lichte  mijnheer  voor, 
tot  aan  de  deur!"  zei  hij  met  die  exquise  be- 
leefdheid, welke  de  Yx^n%(^Q  geiitilhomme 
nooit  vergeet,  tot  den  page  die  binnen 
trad,  —  en  hij  sloot  zijne  vrouw  in  zijne 
armen. 

Hoofdstuk   V. 

Den  volgenden  morgen  had  er  een  duel 
plaats  in  het  Bois  de  Boulogne,  waarover 
geheel  Parijs  later  sprak.  De  Markies  de 
Foie-Gras  kon  op  honderd  vijftig  pas  een 
pistoolkogel  op  den  kling  van  een  pennen 
mes  splijten.  De  Vicomte  de  Chateau- 
Margaux,  die  bijziende  was,  kon  echter 
op  vijf-en-twintig  pas  een  mug  in  de  vlugt 
raken.  Men  kwam  dus  overeeen  met  revol- 
vers op  drie  passen  afstands  op  elkaar  te 


schieten   —   ieder    zijne     negen     loepen 
tegelijk!!!! 

Van  de  negen  kogels  van  den  Vicomte 
werden  er  tien  uit  het  verminkte  lijk  van  den 
Markies  de  Foie-Gras  gehaald.  Op  eene 
wonderbare  wijze  was  de  Vicomte  ver- 
schoond gebleven.  De  Markies  had  ieU 
te  hoog  aangelegd.  Negen  van  de  fraaijste 
krullen  van  den  Vicomte  ontbraken  aan 
zijne  prachtige  chevelure. 

Den  volgenden  morgen  vond  men  hem 
echter  met  den  spaanschen  dolk  tot  het  heft 
in  zijn  hart  geboord.  Een  briefje  in  zijne 
hand  helderde  dezen  zelfinoord  op: 

„  Ik  sterf  als  edelman , "  zeide  hij  in  dat 
schrijven:  „ik  kan  de  bespotting  niet 
overleven  van  mijne  eigene  vrouw  bemind 
te  hebben!" . 

Drie  maanden  bijna  bleef  de  jonge  weduwe 
troosteloos.  Zij  is  thans  de  fiancée  van  een 
Bussischeu  prins,  wiens  diamanten  alleen 
meer  waard  zijn  dan  al  de  bezittingen  van 
haar  eersten  ongelukkigen  echtgenoot. 

Haar  toilet,  als  bruid,  heeft  een  half 
millioen  francs  gekost  Het  is  uitgezocht 
door  hare  vriendin,  de  bekoorlijke  Vicom- 
tesse  de  Renneville,  die  de  mode-artikels 
schrijft  in  den  Monde  IllüHré, 
Einde. 


PLIKSEL. 

OFFICIËLE   STIJL. 

Het  is  vrhi  et  orhi  bekend ,  dat  door  de 
afdeeling  Letterkunde  van  de  Akademie 
van  Wetenschappen  eoDe  commissie  is  be- 
noemd ,  bestaande  uit  de  heeren  van  Lennep, 
de  Vries  en  Opzoomer,  aan  welke  de  taak 
is  opgedragen  te  waken  voor  de  stylistische 
zuiverheid  van  wetsontwerpen,  belasting- 
billetten  en  andere  officiële  stukken.  Op 
het  hoeren  van  die  mare  sloeg  de  schrik 
den  minister  van  staat  en  van  finantiën 
om  het  hart  Onmiddellijk  werden  de 
noodige  bevelen  aan  de  onder  zijn  beheer 
staande  ambtenaren  uitgevaardigd  en  een 
van  de  eerste  producten  van  zijn  departe- 
ment was  het  volgende,  dat  voorzeker  vol- 
doet aan  alle  eischen,  welke  door  de  be- 
doelde commissie  kunnen  worden  gesteld. 

De    Minister    van   Staat   en  vin  Finantiën, 

Gelezen;  enz. 

Heeft  b^  resolutie  van  16  Mei  jl.,  no.  92,  goed- 
gevonden den  provincialen  directeur  te  kennen  te 
geven,  dat  de  Minister  zich  met  zgne  beschouwin- 
gen en  die  van  den  controleur  aangaande  dit  onder- 
werp vereenigt:  en  dienvolgens  —  zonder  een 
afkeurend  oordeel  over  de  opvatting  der  in  dezen 
betrokken  schatters  te  willen  uitspreken,  —  het  met 
de  bedoeling  der  wet  in  overeenstemming  acht ,  dat 
winkelramen,  waaraan,  hetzij  dan  door  uitbonwing 
buiten  den  gevel  van  het  huis,  hetzg  als  gevolg  van 
de  binnen waartsche  plaatsing  der  buitendeuren,  de 
vorm  is  gegeven  van  winkelkasten,  welke  niet  alleen 
in  het  front  maar  ook  ter  z^de  van  glas  voorzien 
zgn,  steeds  ieder  op  zich  zelf  beschouwd  worflen 
als  slechts  één  venster  uitmakende ,  en  zulks  onver- 
schillig of  de  vóór-  en  zy  vakken  onderling  vereenigd 
zijn  bij  afronding,  door  middel  van  gebogen  glas- 
ruiten (in  welk  geval  er  niet  aan  te  denken  zou  zyn 
om  het  geheel  anders  dan  als  één  venster  aan  te 
merken) ,  dan  wel  of  zij  hoekvormig  gescheiden ,  en  of 
alsdan  de  tot  bevejtiging  van  het  glas  dienende  hoek- 
stalen  al  dan  niet  breeder  z^'n  dan  die,  welke  de  ove- 
rige ruiten  in  de  vakken  izelTe/^desIkg  «gltciden. 
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DE  NEÖËRLANDSCHE   SPECTATOR- 


ADVEBTENTIEN. 


GEBROEDERS    BINGER,    Warmoesstraat, 
J.  606  te  Amsterdam,  geven  uit: 

DE  PREDIKANT  EN  ZIJN  UITVERKORENE. 
Naar  het  Engclsch,  vnn  Harriet  Beecher 
S to w e ,  Schrgfster  van  I)e  Neoebuut, door  S.  J.  va  n 
denBergh,2  dcflen  gr.80.met  2titeIplaten./5.50 

De  bovenstaande  nieowate  roman  van  de  begaafde 
tchrgfater  van  Da  NEOsaHUT,  wordt  door  de  voor- 
naamste recenserende  organen  als  kunstvoortbrengsel 
nog  verre  boven  het  laatstgenoemde  werk  gesteld.  De 
Predikant  zoowel  als  Maria,  zijn  nitverkorene,  zijn 
figuren  zooals  zij  zelden  door  eenig  penseel  zijn 
geschilderd,  't  Is  dan  ook  niet  te  verwonderen ,  dat 
in  Engeland  en  Amerika  binnen  korten  t^d  een 
voorbeeldeloos  getal  Ex.  van  dit  werk  is  verkocht 

In  alle  Boekwinkels  z^n  Exemplaren  verkri^jgbaaren 
bijna  alle  leesbibliotheken  z^n  er  van  voorzien.    (156) 


Bij  G.  H.  TAN  DER  SCHUIJT,  te  's  Her- 
togenbosch,  ziet  het  licht: 

EENB  PINKSTERGAVE. 

DE  KLERK. 

Een  woord  voor  onzen  tijd ,  door  J.  H.  M  a  r  o  n  i  e  r, 
Predikant  bij  de  Remonstrantsohe  gemeente  te 
Leiden.  Prgs  ƒ  0.60. 

KORTE  VERTELLINGEN  door  H.  M.  C.  van 
Oosterzee,  ten  voordeele  der  Amalia-Bewaarsohool 
te  's  Hertogenbosch.  Prijs  ƒ  1.40.  (157) 


Bij  GEBROEDERS  VAN  ES  te  Amsterdam, 

is  verschenen: 

Een  Nieuw  Werk 

van  AUQUST  SifiKDUS  Ja.,  getiteld: 
AVOND  EN  MORGEN  UIT  HET  VLAEMSCHE 
LEVEN.  Opgedragen  aan  H.  M.  de  Koningin  der  Ne- 
derlanden. Pr^'s:    lu    netten    geïllnstreerden    band 
/  d.lO,  in  linnen  prachtband  /d.80. 

Dit  werk  heeft  in  een  zeer  korten  t|jd,  in  Ne- 
derland en  België,  een  grooten  opgang  gemaakt, 
terwgl  kort  na  deszelCs  verschoning  te  Darmstad 
reeds  eene  vertaling  werd  aangekondigd.     (158) 


Aan  de  Inteekenaren  isrerzonden: 
Het   TWEEDE   STUK   (blad    7—12)  van: 

DE  SCHOOLWET. 

Zijnde  de  Negende  Afleveri50  van  het  STAATS- 
RE6T  VAN  NEDERLAND,  verzameling  der  SUats- 
regterlijke  organieke  wetten,  die  ten  gevolge  der 
gewijzigde  Grondwet  van  1848  worden  ingevoerd « 
opgehelderd  door  eene  Aanteekening  van  Dr.  J.  J. 
K reenen,  Schoolopziener  in  het  10e  distritt  van 
Gelderland  en  Rector  aan  het  Gymnasium  te  Ng- 
megen,  en  Mr.  J.  H.  6.  Boissevain,  Advokaat 
te  Arnhem. 

De  SCHOOLWET  zal  in  drie  stnkken  kompleet 
lijn.  —  Het  derde  stok  is  ter  perse  en  veraohgnt 
de  volgende  maand.  —  Prgs  by  inteekening  12^  ets. 
per  vel  druks,  btdien  inteekening  16  ets. 

Van  het  Staaisregt  van  Nederland,  verschenen 
vroeger: 

Afl.  1.  Grondwet./ 1.55. 
„  2.  Kieswet,  ƒ —.80. 

„  8.  Wet  op  het  Nederlanderschap ƒ— .80. 
„  4.  Provinciale  Wet./ 1.60. 
„    5.  Gemeente-Wet.  ƒ  2.76. 
„   6.  Alphabetisch  Register./ — .85. 
„    7.  Armenwet  /  2.56. 
„  8.  Wet  houdende  voorziening  in  sommige  Wa te r^ 

staatsbelangen./  2.10. 
PnJs,   Afl.    1 — 8    gebonden    in    heel   linnen 
band  met  vcrenlden  rugtitel/  12.50. 

Dito  dito  Afl.  1—6  /  7.75;  teiwyl  bovendien  elke 
aflevering  afzonderlgk  te  bekomen  ia  tegen  den  daar 
achter  genoteerden  prgs.  (169) 


In  alle  Boekwinkels  is  ^  /0.35  verkrijgbaar: 
KAART 

VAN   HET  (160) 

EILAND  SICILIË. 


VAN  DRÜTEN  &  BLEEKER  te  Sneek, 
geven  nit: 

EANDLEIDING  TOT  DE  BEOEFENING  DER 
NATUURKUNDE.  Vrij  bewerkt  naar  den  zeaden 
druk  uit  het  üoogd.  van  Dr.  F.  E.  J.  Crüger, 
door  J.  H.  van  Koten.  Een  deel ,  860  pag't.,  met 
248  in  den  tekst  gedrukte  Hontaneèfignren.  J  1.80. 
Oeb.  in  heel  linnen/ 2.20.  Ook  verkrijgbaar  in  8 
atukjes  a  70,  60  en  60  Cts. 

Niettegenstaande  de  legio  leerboeken  over  Natuur- 
kunde, in  Duitscbland  bestaande,  waren  aldaar  in 
4  jaren  6  gruote  oplagen  van  dit  werkje  uitverkocht 
en  thans  is  de  zesde  in  den  handel.  De  leerwgze 
van  C  r  u  g  e  r  is  dan  ook  eenig  en  zoo  aanschouwel^k 
an  echt  elementair  als  misschien  over  eenig  vak  be- 
staat, zoodat  het  zijn  weg  wei  moest  vinden.  Ook 
in  ons  land  is  het  reeds  op  vele  Industriescholen, 
lagere  en  middelbare,  normaalscholen  enz.  enz.  iu- 
gevoerd.  HH.  onderwgzcrs,  kweekelingen,  die  het 
uiet  kennen ,  wordt  zeer  aanbevolen  kennis  met  dit 
werkje  te  maken. 


De  Tweede  herziene  en  verbeterde  druk 
van  het  eerste  deel  van: 

Dr.  F.  E.  J.  CRÜGBR,  GRONDBEGINSELEN 
DER  NATUURKUNDE,  door  de  eenvoudigste  proe- 
ven toegelicht,  naar  de  vierde  Hoogdnitscbe  uitgave 
voor  Nederland  bewerkt  door  W.  M.  Logenan, 
3  deelen,  ruim  800  pag'i.,  met  423  in  den  tekst 
gedrukte  houtsneèfiguren,  ƒ  8.90.  Geb. /4.30.  is 
afgedrukt,  zoodat  üit  werk  weder  bij  de  uitgevers 
van  Drnten  en  Blaeker  en  algemeen  verkrgg- 
basr  is. 

Het  debiet  van  over  de  twee  dnizend  exemplaren 
in  den  tgd  van  drie  jaren,  en  dat  bg  de  menigte 
bestaande  boeken  over  Nataorkunde,  is  zeker  een 
aUes  afdoend  bewgs  van  het  voortreffelijke  van  dit 
werk.  De  behandeling  is  dan  ook  geheel  eenig  en 
zoo  echt  aanschouwelijk  en  elementair,  dat  het  mis- 
schien alleen  in  de  Sterrekunde  van  Diesterweg 
zgn  weêrgade  heeft,  terwyl  het  boek  er  daarbij  ge- 
heel op  berekend  it,  om  den  lezer  in  staat  te  stellen 
zich  zelven  en  anderen  de  grondwaarheden  der  Phy- 
sica  aansohouweigk  te  maken,  zonder  het  gebruik 
van  kostbare  werktuigen  en  toestellen,  alleen  met 
behulp  van  Papiertjes,  Glaasjes  en  Bakjes,  die 
iedereen  bij  de  hand  heeft ,  en  eenige  Metaaldraden , 
Plankjes,  Houtjes,  Glasbuizen,  die  gemakkeigk  voor 
weinige  stuivers  te  verkrggen  zgn.  Men  zie  b.  v. 
wat  er  voor  de  elektriciteit  gedaan  wordt  met  een 
papiertje  en  een  stukje  gom-alastiqne. 


De  goedkoopste  nienwe  en  degelijke  werken 
vindt  men  in  van  Dkutek  &  Bleeker's 

GOBDKOOPB  BIBLIOTHEEK  VOOR  ALLE 
STANDEN,  waarvan  reeds  26  deelen,  behelzende 
hoogst  belangrijke  werken  over  allerlei  vakken  van 
wetenschap,  tegen  den  prgs  van  70  cts.  a  /1.20, 
in  plaats  van/ 2.40  ^  8.60,  zgn  verschenen.  Het 
laatste  werk  dat  thans  het  licht  ziet,  is; 

Het  vierde  deel,  i/1.20,  van: 

WAT  MEN  VAN  DE  AARDE  WEET  en  hoe 
men  tot  de  kennis  daarvan  is  gekomen;  door  Dr. 
H.  Berghaus.  Door  den  Schrgver  voor  Nederland 
nader  bewerkt  en  vermeerderd,  en  nit  het  Hoog- 
duitsch  vertaald  door  P.  van  Os.  Prgs  der  vier 
deelen,  1154  oompres  gedrukte  pag's.,  /  4.80. 
Gebonden  in  2  heel  linnen  banden/ 6.60.     (161) 


Voor  allen,  die  kinderen  hebben  en  van  kinderen 
houden  I 

In  alle  boekwinkels  is  te  bekomen 

ONS  T  HUIS. 

(DEELDEN  UIT  HET  KINDEBLEVEN.) 

Ontleend  aan  het  Hoogduitsch  van  R.  R  e  i  c  h  e  n  a  u. 
door  A.  laing,  met  gegr.  titelpl.  in  carton  / 1.60, 

*t  Is  een  boekske  voor  ouders  en  vooral  voor 
jengdig^  ouders,  voor  wie  de  vreugde  van  zich 
ouders  te  weten,  nog  nieuw  en  frisch  is;  even  als 
het  boekske  opgeweld  is  uit  een  diep,  warm  kin- 
derlijk gemoed,  trachte  men  het  ook  met  een  warm 
onbevangen  gemoed  te  lezen,  en  het  naive  werkje 
zal  bij  velen  weerklank  en  bgval  vinden.  (162) 
'i  e  's  Gravenhage,  bg  W.  P.  yan  Stockuic. 


Bij  MARTINÜS  NIJHOFFte  's  Gravenhage , 
ziet  het  licht: 

MR.  J.  R.  THORBECKE,  HISTORISCHE  SCHET- 
SEN. Een  deel,  gr.  8o./2,40 
Inhoud  :  Johan  de  Witt.  —  Betrekking  tot  Duitscb- 
land. —  Wttewaal.  —  Provinciaal  Burgerl.  wetge- 
ving in  de  Republiek.  -^  S.  van  Slingelandt.  -^ 
Hedendaagsch  Staatsburgerschap.  —  R.  J.  Schimmel- 
penninck  en  S.  Ipz.  Wiselius.  —  Roèll.  —  K.  H. 
Ver  Huell  en  R.  J.  Schimmelpenninck.  —  Ouizoi.  — 
A.  R.  Falck. 

DE    VRIJE    ARBEID   OP  JAVA,  behandeld   in 
„Felix  Meritia".  Door  Dr.  W.  R.  v  a  n  H  o  ë  v  e  1 1  en 
L)r.  W.  Bosch.  Gr.  8o.  compr.  druk.  / 1.90. 

I.  Inleiding  van  Dr.  van  Ho ë veil.  II.  Toelich- 
ting der  stellingen  van  Dr.  van  Hoé  veil.  III. 
Discussien  over  de  stellingen.  IV.  De  rede  van  Dr. 
W.  Bosch.  Naschrift. 

MONUMENS  TYPQGRAPHIQUES  DES  PAYS- 
BAS  DU  XVa  SIÈCLE.  CoUection  de  facsimile 
d'après  les  originafx  oonservés  \  la  Bibliothèque 
Royale  de  la  Haye  et  ailleurs,  publiée  par  J.  W. 
H  o  1 1  r  o  p ,  Bibliothécaire  en  chef  de  la  Bibliothèqna 
Royale.   IXo  Livndson.  /  6. 

Deze  aflevering  bevat  de  platen  49 — 64,  waarop 
fragmenten  van  Donaten,  uitgaven  van  drukkers  te 
Haarlem  en  te  Gouda  van  de  jaren   1477 — 1466. 

De  uitgave  van  dit  werk  wordt  geregeld  voortgezet. 
Afleveringen  zgn  bg  alle  boekhandelsüren  ter  inzage . 
te  bekomen. 

VASES  EN  GRIS  DES  XVIa  ET  XVIIe  SEÈU 
CLES  COMPOSANT  LA  COLLECTION  de  M.  W. 
de  Weckherlin,  Conseillei  d'Etat,  Secrétaire  de 
S.  M.  la  Reine  des  Pays-Bas  i  la  Haye. 

Dit  belangrgke  werk  bestaat  uit  41  Photo- 
graphiën  met  de  meeste  zorg  bewerkt,  onder 
toezigt  van  den  heer  von  Weckherlin.  ledere  plaat 
bevat  de  aanwgzing  der  natuurlgke  grootte,  der 
kleur,  en  voor  zooveel  mogelgk,  van  het  jaartal 
waarin  deze  vazen  zgn  vervaardigd. 

De   geheele  oplage  bestaat  in  slechts  60  exempL 

Prgs  van  het  werk  in  netten  linnen  portefeuille 
/60.— 


tJit  België  ontvangen: 

VADERLANDSCH  MUSEUM  VOOR  NEDBR- 
DÜITSCHE  LETTERKUNDE,  OUDHEID  EN  GE- 
SCHIEDENIS,  uitgegeven  door  C.  P.  Serrure. 
Derde  deel,  Ie  en  2e  stuk.  Roy.  8o.  Met  pIaten./2.60. 

Hierin  onder  anderen :  Een  Rymwerk  van  Jan  van 
Ruysbroeck.  —  Oorkonden  in  het  Nederlandsch  van 
1269  en  1296.  —  Onuitgegeven  munten  der  Graven 
Holland.  •—  Brief  van  de  Groot  aan  Sweertius.  -— 
Friesche  taal    —  enz.  enz. 

Van  het  Eebstk  en  Tweede  deel  zgn  nog  enkele 
Ex.  te  bekomen  i/6. 

TRÉSORS  D*ART  EN  ANGLETERRD,  par  W. 
Burger.  8o./1.76.  (168) 


Snslpsrsdrnk  van  H.  L.  Smits. 
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De  aiigare  geschiedt  wekelijks,  op  Zaturdag,  bij  D.  A.  THIEMB  te  Arnhem» 
en  MARTlfilJf  IVIJHOPT  te  'iGniTenhtge.  Aan  laatitgemelde  gelieve  men  alle itukken, 
de  RcDACTix  betreffende , /raiiM  in  te  zenden. 


Prijs  per  drie  maanden/ 3—,  franco  per  post/ 3.15.  Men  abonneert  zich  voor  een 
geheelen  Janrgiing.  Adrertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel ,  behalre  het 
zegeiregt.  Baitengewoon  groote letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zg  beslaan 


Inhoixd.  —  Berigten,  Mededeelingen  ens.  — 
Kranke  geetien,  door  A.  IsiNo. —  Aankondigingen 
en  Beoordeelingen:  Mtaltatuli,  Max  Havelaar  of  de 
kofjijveilinyen  der  NederlancUche  HandelmaaUchappijy 
door  R.  VAN  DKR  Aa.  —  Correspondentie. 


BERI6TEN.  MEDEDEELINfiEN.  ENZ. 


*9  Gravenhage ,  8  Janij  1860. 

—  Den  l»ten  Juijy  aanvaardde  de  heer  dr.  R. 
J.  Fmin  de  betrekking  van  hoogleeraaar  in  de  ge- 
schiedenis des  vaderlands  aan  de  hoogeschool  te 
Leiden  met  het  bonden  van  eene  redevoering :  „  over 
de  onpartijdigheid  van  den  gesehiedschryver." 

— >  In  de  onlangs  gehonden  jaarlijksche  verga- 
dering van  de  Hollnndscbe  Maatschappij  van  Kan- 
tten en  Wetenschappen  te  Haarlem  zijn  tot  leden 
benoemd  de  heeren  dr.  C.  A.  J.  A.  Ouüeraans, 
hoogleeraar  te  Amsterdam,  dr.  D.  Bierens  de  Haan, 
te  Deventer,  mr.  S.  C.  Snellen  van  Yollenhoven  te 
Leiden  en  dr.   M.  Verloren  te  Utrecht. 

—  Aan  den  heer  J.  F.  Boogaard  te  'sGraven- 
hage,  kommies  bg  het  ministerie  van  binnenland«che 
xaken  is  door  bet  bestuur  van  het  Provinciaal  Ge- 
nootschap van  Kunsten  en  Wetenschappen  in  Noord- 
brabant  de  gouden  medaille  des  genootschaps  toe- 
gewezen voor  het  door  hem  ingexonden  antwoord  op 
de  in  1858  uitgeschreven  pr^vraag:  „  Welke  ver- 
beteringen z^n  wenschelijk  in  het  *  algemeen  polder- 
regt  in  Nooi^rabant?" 

—  Den  22en  Mei  stierf  te  Fulham  bij  Londen  de 
bekende  Albert  Smith,  die  niet  alleen  door  zijne  hu 
moritische  geschriften  maar  ook  en  wel  voomamel^k 
door  z^ne  voordragten ,  die  jaren  achtereen  dagel^ks 
honderde  hoorders  trokken,  de  lieveling  van  het 
Londensche  publiek  geworden  was.  Wie  hem  eenmaal 
zijne  reisavonturen  had  hooren  verhalen,  doormengd 
met  anecdoten,  opgeluisterd  door  de  voortreffelijkste 
charges,  en  toch  ook  merkwaardig  door  de  scherpe 
en  levendige  karakterizering  van  menschen  en  plaat- 
een, zal  niet  ligt  de  herinnering  daarvan  verliezen, 
en  het  begrijpelgk  vinden  dat  avond  op  avond  een 
talr^k  publiek,  waarin  alle  klassen  van  de  Londensche 
maatschappg  vertegenwoordigd  waren,  zichinEgyp- 
tian  Hall  verdrong.  Geen  wonder  dan  ook,  dat  de 
ontsteltenis  groot  was  b^  de  duizenden  en  tien  dui- 
zenden, die  van  de  »great  race  of  Epsom*'  naar 
liOnden  terug  keerende ,  vernamen  dat  de  onderhou- 
dende verteller  hun  plotseling  was  ontvallen. 

Als  schryver  heeft  Albert  Smith  zich  een  welver- 
dienden naam  in  het  komische  en  humoritische  genre 
verworven.  Opgeleid  tot  geneesheer,  voelde  hij  echter, 
hoezeer  hij  zeer  goede  studiën  maakte  zoowel  aan 
het  Middietex  kotpital  als  in  het  Hoiel  Dieu  te 
P*r\js  >  geene  roeping  om  zich  aan  die  betrekking  te 
w\jden.  Hg  begon  al  zeer  spoedig  zijne  krachten  in 
de  literatuur  te  beproeven  en  opende  zijne  loopbaan 
in  de  Lancet,  onder  den  titel  van  7^e  eon/essions 
cf  Jasper  Bubble  (de  portier  van  een  sngkamer.) 
Weldn  Tolgden  rencheidene  artikelt  in  TAemirror, 


in  Benthley*ê  Magazine  en  later  in  Punch  \  een  der 
beste  zijner  voortbrengselen  was:  The  adoenfures  of 
Mr.  Ledbury,  Nadat  hij  onder  anderen  The  Sratter- 
good  family ,  the  P  ppleton  legacie  en  ihe  MarchU 
oness  Brinffiliiers  in  't  licht  gegeven  had,  deed  hij 
in  1849  eene  reis  naar  Constantinopel ,  waarvan  hy 
een  verhaal  schreef,  en  die  hem  op  het  deukbeeld 
schjjnt  gebragt  te  hebben,  om  zijne  ontmoetingen 
mondeling  aan  het  publiek  mede  te  declen.  Vijf  dagen 
in    de    week    wgdde   hg   gedurende  eene  reeks  van 


de  geweldige  figuur  van  den  hatenden  en  minnenden 
dichter-  krgger-  staatsman,  in  al  zijn  hardheid  en  tee- 
derheid  terug  gaf,  zgn  de  groote  verdiensten  van 
üair  Ongaro*s  studie.  Hg  wil  in  het  najaar  in  24 
lezingen  het  Purgatorio  en   Paradiso  behandelen. 

—  Wat  mag  toch  de  reden  zijn  van  de  algeheele 
veronachtzaming  tot  op  onzen  tgd  van  die  voort- 
brengselen der  Nederlandsche  en  Duitsche  potten- 
bakkers industrie,  welke  toch  zooveel  opmerkelijks. 


jaren  aan  die  voordragten,  waaronder zgne  „beküm-    y^oveel  fraais  opleveren?  Deze  vraag  rees  bij  mij  op 


ming  van  den  Mout  Blanc,"  voorafgegaan  van  het 
relaas  zgner  reis  door  ons  land  en  langs  den  Rgn, 
de  kroon  spande.  Later  bezocht  hg  ook  China,  en 
bragt  vandaar  een  rgkdom  van  stof  mede,  die 
die  hem  in  staat  zou  hebben  gesteld  nog  jaren  lang 
het  Engelsch  publiek  tot  zich  te  lokken :  twee  dagen 
voor  zgnen  dood  had  hij  het  verhaal  daarvan  nog 
onder  algemeene  toejuiching  gedaan.  Wg  mogen  hier 
nog  bijvoegen,  dat  zgne  avonden  in  E^yptian-Hall 
hem  een  vrg  aanzienlgk  vermogen  hebben  opgebragt 
Albert  Smith  wordt  algemeen  betreurd.  Hg  was 
een  gentleman  in  den  waren  zin  des  woords:  zijne 
voordragt  was  beschaafd,  zgne  opmerkingen  fijnen 
zgne  meest  burleske  vertellingen,  die  zgn  audito- 
rium vaak  in  een  onweerhoudbaar  geschater  deden 
uitbarsten ,  kwetsten  nimmer  den  goeden  smaak.  Toen 
hg  in  het  laatst  van  het  vorige  jaar  ernstig  ziek 
was,  bestormde  het  publiek  uit  alle  klassen  der 
maatschappij  zgne  deur,  en  koningin  Victoria  zelve 
liet  herhaaldelgk  naar  zijn  toestand  vragen.  Hg  had 
een  warm  hart  voor  zgne  medemenschen ,  en  waar 
een  schrgver  of  kunstenaar  in  ongelegenheid  was 
werd  hem  nooit  te  vergeefs  gevraagd:  zgne  beurs 
en  zgn  talent  stonden  hun  altgd  ten  dienste;  die 
vereeniging  van  geest,  talent  en  goedhartigheid  heeft 
hem  eene  populariteit  verworven,  die  slechts  aan 
weinigen  ten  deel  valt 

—  Rondom  sommige  groote  personen  hebben  zich 
als  de  zandhoopen  om  den  E^ptischen  Sfinx,  na 
verloop  van  tgden  bergen  van  commentaren,  be- 
schouwingen, verklaringen  opgehoopt,  zoodat  het 
beeld  er  half  onder  bedolven  ligt  Zoo  hebben  zich 
uitgebreide  literaturen  gevormd,  de  Gocthe-,  de 
Shakspere-,  de  Dante-litcratuur  enz.  Even  als  bg 
den  Egyptischen  Sfinx  hebben  al  die  boeken  wel 
eens  gestrekt  om  het  beeld  te  bedekken  en  gedeel- 
telijk te  bedelven ;  maar  billijk  moeten  wij  erkennen 
dat  er  bij  zgn ,  waardoor  men  eerst  den  top  van  het 
beeld  heeft  kunnen  bereiken.  Dit  alles  is  in  hooge 
mate  het  geval  geweest  met  Dante,  dien  men  reeds 
kort  na  zijn  dood  heeft  gecommentarieerd  en  geëx- 
pliceerd. 

Over  hem,  als  de  Sfinx  zelve  grootsch,' monu- 
mentaal, grillig  soms  en  raadselachtig,  zijn  boeken 
geschreven ,  die  hem  nog  veel  duisterder  hebben  ge- 
maakt. Welkom  zijn  dus  de  pogingen  van  anderen 
om  des  dichters  dramatisch  visioen ,  dat  hg  Commedi;: 
en  het  nageslacht  Divina  doopte,  op  te  helderen. 
Van  eenen  Italiaanschen  letterkundige,  Signor  Dall' 
Ongaro,  is  de  jongste  daartoe  aangewende  studie. 
Deze  heeft  in  Via  del'a  Vigna  Nuova  te  Florence 
onlangs  de  laatste  van  twaalf  lezingen  voor  een  talrgk 
publiek  gehouden,  hij  behandelde  daarin  alleen  de 
Inferno.  Een  merkwaardige  voorraad  van  geleerd- 
heid en  de  poètiKhe  troaw  eiikntcht,wMrmedehiij 


terwijl  ik  het  prachtwerk  doorbladerde,  *t  welk  dezer 
dagen  bij  den  uitgever  MartinusNijhoff  is  verschenen 
onder  den  titel:  Vaset  en  grh  det  XVI  et  XVI £ 
nècttft,  compotant  fa  eollecfion  de  M,  W.  de  Wee- 
kheriint  conteiiier  d^éiat,  Secrtiahe  de  S,  M.la  Reine 
des  PayS'Bat  a  la  Uaye, 

Het  vreemde  van  dit  verschgnsel  moet,  dunkt  mg, 
elk  in  het  oog  vallen  die  met  aandacht  de  een  en 
veertig  bladen  beschouwt  waarop,  door  middel  van 
de  photographie,  meer  dan  zestig  kannen,  kruiken, 
kommen  enz.  zijn  afgebeeld,  zoo  uitmuntend  door 
afmeting,  vorm,  kleur,  ouderdom  en  conservatie, 
dat  geene  der  bestaande  verzamelingen,  zelfs  niet  die 
van  de  Louvre,  ook  maar  in  de  verte  eene  derge- 
Igke  reeks  kan  aanbieden.  Zg  vormen  op  zich  zelf 
een  museum. 

Mg  komt  het  voor  dat  de  oorzaak  van  deze  ver- 
onachtzaming moet  gezocht  worden  in  de  oorspron- 
kelgke  bestemming  van  die  kunstvoorwerpen,  welke 
meer  uitsluitend  het  huiselgk  gebruik  dan  wel  het 
voldoen  aan  kunstbehoefte  was.  Waren  zg  toen  te 
gemeenzaam  om  de  aandacht  te  trekken,  later,  door 
de  Chineesche  en  Japansche,  door  de  Fransche  en 
Saksische  porcelcinen  verdrongen,  werd  het  broozc 
overschot  (terwgl  de  fabrieken  langzamerhand  hadden 
opgehouden  te  bestaan),  nog  alleen  gebezigd  als  sie- 
raad op  ouderwetsche  meubelen  en  elke  jaarlgksche 
schoonmaaktgd  kan  als  een  vcldtogt  worden  be- 
schouwd, waarin  die  veteranen  van  de  Zuid-  en  Noord- 
nederlandsche  en  Duitsche  kunst-pottenbakkergen 
werden  gedecimeerd.  Zoo  was  hun  geheele  onder- 
gang nabg,  toen  enkele  kunstliefhebbers  zich  hun 
lot  aantrokken  en  ze  met  groote  moeite  en  kosten 
tot  meer  of  min  talrgke  verzamelingen  vormden.  De 
eerste  van  wien  dit  bekend  is  en  die  afbeeldingen 
van  zgne  collectie  heeft  uitgegeven,  is  de  heer  J. 
d'Huij vetter,  te  Gent;  later  vindt  men  enkele  en 
ondcrgeschiktere  verzamelingen  in  de  kunstkamers 
van  Debruge  Duménil,  Bemal  en  Verhelst,  in  de 
rijksmusra  te  Dresden,  Berlijn,  Pargs  en  Londen. 
Geene  van  die  allen  echter  is,  als  geheel,  te  verge- 
lijken bg  de  verzameling  van  den  heer  von  Weck- 
herlin  en  de  weinige  afbeeldingen,  die  van  soinmige 
der  voornaamste  voorwerpen  uit  de  genoemde  ver- 
zamelingen bestaan,  zgn  op  zeer  verkleinde  schaal 
en  slechts  in  omtrek. 

De  hier  geleverde  afbeeldingen,  welke  tevens  eene 
vrij  gunstige  getuigenis  afleggen  van  de  hoogte,  waarop 
de  photographie  als  hulpkunstvak  ten  onzent  staat, 
veroorloven  een  veel  duidelijker  begrip  te  vormen, 
niet  alleen  van  de  rgke  versiersels  in  snijwerk  en 
vormen  (wapens,  portretten,  opschriften ,)  waarmede 
deze  kannen,  kruiken  enz.  prgken,  maar  ook  van 
de  schitterende  kleuren  en  klcurschakeeringen  waar- 
door de  meesterstukken  van  deze  kunst  zich  onder- 
scheiden. Zelfi  voor  de  hedeQdftunchft-iiVil^ne . 
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welke  wat  de  fatsoenen  betreft  in  een  cirkel  rond- 
loopt, bevat  de  verzameling  von  Weckherlin  menigen 
vorm,  even  lierl^k  als  ongewoon,  ter  navolging. 

M.  C. 

—  Men  leest  in  de  dagbladen:  Naar  wjj  van 
goederhand  vernemen ,  is  door  Z.  M. ,  by  besluit  van 
27  Mei ,  eene  commissie  ingesteld  tot  het  doen  van 
onderzoek  naar  den  tegen woordigen  toestand  der 
koninklijke  Akademie  van  Beeldende  Kunsten  te 
Amsterdam,  en  tot  het  indienen  van  zoodanige 
voorstellen,  als  waartoe  dat  onderzoekbaar  zal  aan- 
leiding hebben  gegeven,  welke  commissie,  naarmate 
het  noodig  is ,  te  Amsterdam  of  te  's  Gravenhage  zal 
bijeenkomen.  Tot  leden  dier  commissie  zjjn  benoemd 
de  heeren:  Mr.  C.  H.  B.  Boot,  te  's  Gravenhage, 
lid  van  den  raad  van  state,  voorzitter,  "W.  J, 
Hofdgk,  secretaris;  J.  Bosboom,  te  's  Gravenhage , 
J.  Bronwcr  Ancher,  te  Amsterdam,  J.  W.  Kaiser, 
te  Amsterdam,  J.  Z.  Mazel,  te  's  Gravenhage ,  W. 
N.  Rosé,  te  's  Gravenhage  en  D.  Vis  Blokhuizen, 
te  Rotterdam. 

—  Te  Spa  zal  eene  doorloopende  tentoonstelling 
van  schilderden  en  andere  knnstwerken  plants  heb- 
ben, welke  den  16<^n  Jul^*  zal  worden  geopend  en 
den  liten  October  gesloten.  Belgische  en  vreemde 
kunstenaren  zijn  nitgenoodigd  hunne  bijdrngen  in  te 
zenden.  Na  den  Sisten  Augustus  worden  geene  bij- 
dragen meer  aangenomen. 

Aan  professor  Joh.  van  Vloten  in  anttooord 
op  zijn  schrijven,  geplaaM  voor  hei  nieuwe  deel 
van  zijn    ^^  Nederlands  opstand  tegen  Spanje.*' 

Het  doet  mij  wezenlijk  genoegen  van  ü  te  ver- 
nemen dat  gij  in  het  algemeen  de  voorstelling  billijkt, 
die  ik  in  de  door  u  besproken  artikels  van  den 
Gids,  onder  den  titel:  „het  voorpel  van  den  tachtig- 
jarigen  oorlog,"  van  de  eerste  jaren  van  onzen  op- 
stand gegeven  heb.  Zonder  diep  leedwezen  bemerk 
ik  verder  dat  Gij  het  oordeel,  door  mg  over  sommige 
personen  en  zaken,  -—  daaronder  vooral  het  boek 
van  Motley  —  geveld,  te  weifelend  ofte  verschooncnd 
acht.  Op  het  oordeelen  heeft  ieders  karakter  in- 
vloed: het  is  natuurlijk  dat  wij,  die  in  karakter 
verschillen,  in  het  oordeelen  niet  altgd  overeen- 
stemmen. Sommige  uwer  aanmerkingen  acht  ik 
overitcens  juist,  en  ik  dank  U  dat  gij  mij  op  enkele 
uitdrukkingen  opmerkzaam  gemaakt  hebt,  die  meer 
zeggen  dan  ik  bedoelde,  en  die  in  stryd  zijn  met 
de  doorloopende  strekking  van  mijn  opstel. 

Het  is  mij  aangenaam  dat  ik  ü  iets  naders  kan 
mededcelen  over  het  door  mij  gevon<]en  „Conseil 
sacré  d'nn  gentilhomme  Fran9ois  anx  Eglises  de 
Flandre."  Gij  vermoedt  dat  Nicolas  de  Hames  er  wel 
de  schrijver  van  zijn  kan.  Ook  ik  had  aan  dezen 
gedacht,  maar  de  gissing  niet  geopperd,  omdat  zij 
mij,  bij  nader  inzien,  onwaarschijnlijk  bleek  te  zijn. 
De  schrijver  is  gebrekkig  ingelicht  omtrent  de  zaken 
van  Duitschland  waar  de  Hames  toen  juist  sedert 
eenige  maanden  vertoefde.  Ook  is  het  boekj'ï  blgk- 
baar  in  de  nabijheid  van  het  toonecl  der  Neder- 
landsche  woelingen  opzesteld.  En  ik  zon  aarzelen 
een  font  tegen  de  Latiniteit,  als  het  door  mij  aan- 
gehaalde „Pompee  sixesme  ",  op  rekening  van  den  hoog 
geprezen  de  Hames  te  stellen. 

iMaar  wij  behoeven  niet  langer  te  gissen.  Door 
een  gelukkig  toeval  heb  ik  den  chrijver  ontdekt. 
Bladerende  in  de  Bibliothèque  van  La  Croix  dn 
Mainc,  waarin  vele  bijzonderheden  omtrent  boeken 
nit  den  tijd  der  Fransche  burgeroorlogen  voor- 
komen, vond  ik  de  volgende  notice^  die  ik  hier 
uitschrijf,  omdat  het  boek  zeldzaam  en  misschien 
niet   binnen    uw   bereik   is. 

Gervais  Ie  Barbier,  snrnommé  Francoeur,  natif 
dn  village  de  Torée,  \  quatre  ou  cinq  Jicues  de 
la  ville  de  Mans,  premièremeut  advocat  en  la  ditte 
ville,  et  depuis  chancelier  du  Roy  de  Navarre,  et 
enfin  Maistre  des  requestcs  a  l'hostel  du  Roy  Charles 
IX.  l'an  1572. 

Cesluy-ci  a  esté  l'nn  des  plus  adextres  k  manier 
les  affaires  dVstat  qn'autre  qni  fust  de  sou  temps 
comme  il  Ta  bien  monstré  par  tons  les  effects  que 
l'on  en  a  ven  prodnire  dnrant  les  troubles  de 
ÏVance  pour  la  religioo. 


Il  a  escrit  plusieurs  livres,  lesquels  se  voycnt 
imprimez:  s9avoir  est:  la  Remonstrance  envoyée  au 
Roy,  pour  la  noblesse  du  Maine,  avcc  un  adver- 
tissemtnt  de  ce  qui  s'est  passé  de  remarquable 
audit  pays  Tan  1564,  jusques  au  mois  de  May  l'an 
1565.   Le  tout  imprimé  è  Orleans   audit  an. 

Conseil  sacré  d'un  gentilhomme  Fran9ois  aux 
Eglises  de  Fiandres,  servant  d'advertissement  aux  seig- 
neurs des  paysbas,  et  d'exhortation  aux  Princes 
protestants  de  l'Kmpire,  imprimé  &  Anvcrs  l'an  1567. 

Il  a  escrit  plusieurs  memoires  des  troubles  ad- 
^enuz  au  Maine  touchant  le  fait  de  la  reli>tion  et 
de  ia  prise  de  la  ville  du  Mans  l'an  1562  etc, 
lesquels  se  voycnt  escrits  a  la  main,  et  uon  encores 
imprimez. 

Il  fut  tué  k  Paris  le  jour  de  la  S.  Berthelemy, 
24  jour  d'Aoustl'an  1572,  soubs  le  regne  de  Chades  IX. 

Wij  hebbeu  alle  reden  om  te  geloovcn  dat  La 
Croix  zich  niet  vergist  zal  hebben,  want  hij  en  Barbier 
waren  landgeuooten,  uit  Miiine,  en  in  al  wat  die 
provincie  aangaat,  is  de  schrijver  zeer  naauwkeurig. 
Eu  dus  had  Payen  toch  gelijk,  die  het  „Conseil" 
aan  Fransche  Hugenoten  toeschreef.  Het  zou  de 
moeite  wel  waard  zyn  nu  verder  te  onderzoeken 
of  er  ook  iets  van  het  verblijf  van  Barbier  hier 
te  lande  bekend  is.  Het  levensberigt,  dat  Haag  van 
hem  getft  is  mager  en  onvoldoende.  Uwe  uasporingen 
in  het  archief  van  1  russel  stellen  U  allerbest  in 
staat  dit   onderzoek  voort  te  zetten. 

Leiden  4  Junij   1860,  R.  F. 


KRANKE  GEESTEN. ' 

Terwijl  aan  de  eene  zijde  onze  tijd 
wroet  in  de  ingewanden  der  aarde  en , 
zoo  als  da  Costa  zegt,  in  't  Godswoord, 

Met  ijskoude  oog  en  hand  en  scherp  gewet  scalpel. 
Gelijk  m'een  lijk  ontleedt,  — 

terwijl  men  de  geheimenissen  der  schepping 
poogt  te  ontraadselen,  de  betrekking  tus- 
schen  Schepper  en  schepsel  aan  het  onder- 
zoek der  rede  onderwerpt  —  terwijl  dus 
aan  de  eene  zijde,  met  drieste  hand  soms, 
wordt  weggeworpen  't  geen  vroeger  als 
wijsheid  en  waarheid  werd  vastgehouden, 
en  het  wachtwoord  weet!  dat  van  geloof ! 
vervangen  heeft  —  treedt  aan  de  andere 
zijde  een  zonderling  bijgeloof  op  en  maakt 
zich  van  velen  eene  zonderlinge  bijgeloovig- 
heid  meester,  die,  opmerkelijk  genoeg, 
zich  aan  het  niet-gelooven  aansluit 

Zoowel  de  majoor  J.  Revius  als  Thomas 
Incredulus ,  die  beiden  in  den  aanvang  van 
dit  jaar  schier  gelijktijdig  op  nieuw  als 
kampvechters  voor  de  klopgeesterij  in  't 
strijdperk  zijn  getreden ,  komen  daarin 
overeen,  dat  zij  vroeger  zeer  ongeloovig 
waren :  „  Wij  "  schrijft  de  heer  Revius  onder 
anderen  op  blz.  41  van  zijn  boekje,  „Wij, 
vroeger  zoo  niet  volslagen  materialisten,  al- 
thans twijfelaars";  even  zoo  roept  Thomas  In- 
credulus op  blz.  4  van  zijn  brochure  uit: 
„Och,  gij  weet  wel,  met  gelooven  heb  ik 
nooit  bijzonder  veel  opgehad."  En  terwijl 
die  zelfde  Incredulus  ten  slotte  getuigt, 
dat  hij  door  het  onderzoek  naar  den  tafel- 
dans tot  het  (jewijs  ecner  almagt  is  geko- 
men en  weet  dat  de  geloovigen  de  waarheid 


')  Naar  aanleiding  van: 

Gedachten  over  het  Spiritualisme,  door  den  3fajoor 
J,  Revius.  —  Een  onderzoek  naar  den  Tafeldans,  door 
Thomas  Incredulus.  —  Le  Somnambulisme  naturel  et 
PHjfpnotismê  par  Alpred  Maurï  {Recue  Mes  Dettx 
Mondes,  Tomc  26,  p.  689), 


hebben  geloofd  (blz.  26  en  27),  stelt  d. 
majoor  ais  motto  voor  zijn  boekje  de  uit, 
geschreven  prijsvraag  van  het  Haagsch  Ge 
nootschap  tot  verdediging  der  Christelijke 
Godsdienst,  naar  „eene  aanwijzing  van 
middelen  om  het  materialisme  met  vrucht 
te  bestrijden." 

Het    spiritisme  heeft  zich   dit  dan  ook 
werkelijk  ten  doel  gesteld.  In  onzen  tijd, 
dus    luidt    de   geloofsbelijdenis    der    spi- 
ritisten,    in    onze    dagen,    waarin,  bij  de 
reuzen-ontwikkeling  der  wetenschap ,  bij  de 
verwonderlijke    uitvindingen   op    stoffelijk 
gebied,  het  materialisme  hand  over  hand 
toeneemt ,  waarin  men  niets  meer  aannemen 
wil  of  men   moet   het    gezien  hebben   of 
het  kunnen  bewijzen;  thans,  nu  twijfelen 
ongeloof  heerschen  en  velen  hun  bestaan  tot 
dit  aardsche  leven  beperkt  wanen,  of  zeggen: 
„  laat  ons  van  God  en  onsterfelijkheid  zwij- 
gen, want  wij  kunnen  er  immers  niets  van 
weten";  terwijl,  ten  gevolge  daarvan,  werelds- 
gezindheid aan  de  orde  is  en  jagen  naar 
geldbezit  "t  voornaamste   doel   wordt  van 
dit  leven  —  thans  was  de  tijd  gekomen, 
waarin  God  een  nieuwe  openbaring  aan  de 
menschheid  wilde  doen.  .Velen  toch  waren 
er,  die  gevoelden  dat  er  iets  hoogers  we- 
zen  moest,    die    gaarne  wilden  gelooven, 
als  zij  het  maar  konden,  die  inzagen  dat 
de  wereld  niet  altijd  bevrediging    schenkt 
bij  rampen,  bij  ziekten,  bij  rouw,  bij  be- 
proevingen. Velen  waren  er  die  in  het  bin- 
nenste huns  harten  zuchtten:  „Ach,mogt 
ik  den    Christus    gezien  hebben,  mogt  ik 
zijne  wonderen  hebbeu  aanschouwd :  ik  zou 
in  hem  kunnen  gelooven ! "  Velen  wenschten 
het  warme  kinderlijk  geloof  terug,  dat  zij 
eenmaal  hadden  bezeten,  en  dat  de  twijfel- 
zucht,  de  ijskoude  kritiek  der    eeuw  hun 
had  ontroofd.  Aan  die  allen  zou  God  zich  op 
nieuw  openbaren,  hun  het  geloof  en  de  zie- 
lerust  terugschenken  en  tevens  zou  Hij  de 
waanwijsheid    der   menschenkinderen    be- 
schamen. Even  als  altijd  werkte  Hij  door 
eenvoudige,    door   schijnbaar  kleine   mid- 
delen.   Was    eenmaal  niet   de  Zaligmaker 
der  wereld  in  een  stal  geboren  en  als  zoon 
eens  timmermans  opgegroeid?  —  De  mid- 
delen,   waardoor  de    Voorzienigheid  Hare 
nieuwe  openbaring  tot  de  menschen  bragt, 
waren  echter  juist  berekend  om  thans  de 
aandacht  te  treffen,  juist  geschikt  voor  den 
tegenwoordigen  tijd.  Men  merkte  van  liever- 
lede   op,    dat    levenlooze    voorwerpen   in 
beweging  kwamen ,  ronddraaiden,  zich  ver- 
plaatsten, opgeligt  werden,  zweefden.   De 
geest  van  onderzoek,  die  onzen  tijd  karak- 
teriseert, vroeg  terstond  naar  de  oorzaak: 
die  oorzaak  was  niet  te  vinden;  de  bewe- 
gingen streden  tegen  de  tot  nog  toe  bekende 
natuurwetten.    Het   was    of  die    tafels  en 
stoelen  en  hoeden  tot  de  philosophen  onzer 
dagen  spraken:  „Ziet!  gij  dacht  onveran- 
derlijke wetten  te  kennen;  gij  wildet  meer 
en   meer   voor    alles    wetten    vinden;    gij 
loochendet  de  persoonlijke  inwerking  van 
eene  hoogere  Magt;  gij  wildet  daarbij  al- 
leen vasthouden  aan  de  kritiek  der  erva- 
ring —  welnu,  ervaart  thans  dat  er  eene 
Magt  is  sterker  dan  de  natuurwetten,  eene 
Magt  die  deze  wetten  geptelibfiefkmaar 
Digitized  by  VnüOylv^ 
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ze  ook  beheerecht,  maar  er  ook  afvrijkingen 
in  brengen  kan.'' 

IntuBschen,  toen  men  in  de  natnur-  en 
werktuigkunde,  in  de  leer  der  beweging 
en  der  krachten  geen  antwoord  vinden  kon 
voor  de  zonderlinge  bewegingen  der  voor- 
werpen, liet  men  daarom  het  raadsel  toch 
niet  los  en  vroeg  zich  af,  of  men  hier  niet 
welligt  stond  tegenover  iets  boven-natuur- 
lijks  en  boven-menschelijks  ?  —  Men  had  op- 
gemerkt dat  zich  aan  de  onverklaarbare  be- 
wegingen ook  een  geluid  paarde,  namelijk 
een  tikken,  dat  evenmin  langs  een  natuur- 
lijken weg  was  uit  te  leggen.  Zou  dat 
Ukken  of  kloppen  ook  antwoord  kunnen  ge- 
ven? —  Men  deed  vragen,  en  het  tikken 
antwoordde  als  intelligente  kracht,  dan  eens 
eenmaal,  dan  weder  meermalen.  Nu  was 
een  gröote  schrede  gedaan:  men  wist  dat 
er  een  intelligente  kracht  in  't  spel  was, 
men  had  een  midddel  —  wel  onvolkomen, 
wel  moeijelijk  —  maar  dan  toch  een  middel 
om  zich  met  die  kracht  in  verband  te  stel- 
len. Doch  langzamerhand  werden  de  mid- 
delen ,  waardoor  de  menschen  zich  met  de 
intelligente  kracht  konden  onderhouden, 
uitgebreid :  tafels  antwoordden  door  op  en 
neder  te  gaan,  zoogenaamde  schrijvende 
en  sprekende  mediums  deden  zich  voor; 
eindelijk  schreef  de  intelligente  kracht  zelf, 
zonder  eenige  tusschenkomst,  sprak  zelfs 
somtijds  a,  vertoonde  zich 

En  wat  was  nu  die  intelligente  kracht? 
Volgens  de  bekomen  antwoorden  had  men 
zich  in  verband  gesteld  met  de  geesten 
van  afgestorvenen,  waaruit  al  dadelijk 
zonneklaar  bewezen  werd ,  dat  er  een  leven 
na  dit  leven  is  »,  dat  een  persoonlijk 
voortbestaan  den  mensch  na  zijn  dood 
wacht,  zoodat  dus  'de  onsterfehjkheids- 
kwestie,  waarover  eeuwen  lang  werd  ge- 
twist zonder  tot  eene  beslissing  te  komen, 
thans  is  uitgemaakt 

Bovendien:  die  geesten,  eenmaal  van  de 
aarde  weggenomen,  onderhielden  zich  met 
de  menschen  over  de  dingen  die  niet  van 
deze  aarde  zijn,  bouwden  hen  op  in  het 
geloof  aan  God ,  bevestigden  en  legden  uit 
de  christelijke  godsdienst,  verkondigden 
met  eigen  voorbeeld  dat  het  leven  hier 
beneden  slechts  een  proeftijd  is  en  een 
leerschool,  en  de  dood  slechts  een  overgang 
tot  hooger  ontwikkeling.  Eindelijk:  zij 
namen  den  prikkel ,  dien  de  dood  nog 
altijd  had  overgehouden,  weg:  verloor 
men  een  zijner  liefste  betrekkingen,  men 
kon  blijven  voortleven  met  den  geest  van 
den  gestorvene;  men  was  niet  gescheiden, 
men  bleef  bijeen.  Na  eigen  dood,  dit  wist 
men  thans,  kon  men  zich  in  verband  blijven 
stellen  met  zijne  verwanten,  hun  raad 
en  steun  blijven  geven,  hen  deelgenooten 
maken  van  de  hoogere  ontwikkeling,  waar- 
toe men  zelf  gekomen  was. 

Ziedaar,  geloof  ik,  zoo  fraai  mogelijk 
de  theorie  der  spiritisten  wedergegeven. 
"Wij  zien  er  uit  dat  wij  hier  te  doen  hebben 
met  eene  godsdienstige  secte.   Wij   willen 


2)  Revius  bl.  13,  Incredulüs  bl.  20. 
3  Rbvius  bL  43. 


er  echter  dadelijk  bijvoegen,  dat  hunne 
leer,  als  zoodanig,  ons  voorkomt  onschadelijk 
te  zijn,  ja  zelfs  veel  goeds  te  bevatten  en 
op  te  wekken  tot  verdraagzaamheid,  tot 
onderlinge  liefde,  tot  lijdzaamheid. 

Maar  wat  zullen  wij  zeggen  van  den 
grond,  waarop  hunne  leer  berust! 

Een  gemeenschap  tusschen  menschen  hier 
op  aarde  en  menschen  na  hun  dood  schijnt 
ons  op  zich  zelf  niet  a  priori  tot  de  on- 
mogelijkheden to  behooren.  Wij  weten  dat 
er  altijd  een  Hang,  zooals  de  Duitschers 
zeggen,  naar  is  geweest  om  er  aan  te  ge- 
looven ,  en ,  even  als  men  het  Godsbegrip , 
dat  te  vinden  is  bij  de  meeste  volkeren, 
hoe  onbeschaafd  ze  ook  zijn,  wel  eens 
heeft  aangevoerd  als  een  bewijs  voor  het 
bestaan  der  Voorzienigheid  —  mogen  ook 
de  spiritisten  van  hun  kant  wijzen  op 
dat  onbestemde  geloof  bij  de  meeste  vol- 
keren aan  een  verband  tusschen  de  levenden 
en  de  doeden. 

Ofschoon  er  dus  nog  nooit  eenig  bewijs 
voor  is  geleverd,  wij  zouden  de  mogelijk- 
heid van  dat  verband  niet  willen  loochenen. 

Maar  van  welk  eene  gemeenschap  komen 
de  spiritisten  thans  gewagen?  Zij  spreken 
van  eene  gemeenschap  van  menschen  met 
zoogenaamde  geesten,  door  middel  van.. 
menachen.  En  ziedaar  juist  de  zandzijde 
van  hun  grond.  „Er  kunnen  geene  mani- 
festatiën  plaats  hebben"  getuigt  Revius, 
„  zonder  de  tegenwoordigheid  vau  een  me- 
dium." (blz.  41).  Licredulus  schrijft:  „Wij 
hebben  de  verschijnselen  het  menigvuldigst 
en  krachtigst  in  hunne  [der  mediums]  te- 
genwoordigheid of  nabijheid  waargenomen. 
Van  daar  zeker,  dat  men  zoo  iemand  een 
medium  noemt,  waardoor  ze  [de  verschijn- 
selen namelijk]  tot  ons  komen."  (blz.  17.) 
Of  Incredulüs  manifestatiën  gezien  heeft 
zonder  medium,  blijkt  niet 

Wel  deelt  de  heer  Revius  ons  op  de  eene 
plaats  mede,  dat  er  ook  in  het  spiritisme 
of  spiritualisme  vooruitgang  is  (blz.  16), 
dat  men  vroeger  weinig  mediums  vond  en 
er  thans  vele  zijn  (blz.  17),  dat  zich  in 
eiken  familiekring  weldra  mediums  zullen 
voordoen  (blz.  71);  maar  op  eene  andere 
plaats  zegt  hij:  „het  is  echter  nog  moei- 
jelijk welwillende  onderzoekende  mediums 
te  vinden"  (blz.  41).  Die  vooruitgang  dus , 
waardoor  welligt  eenmaal  de  mediums  of 
overbodig,  öf  overal  te  vinden  zouden 
wezen,  scliijnt  niet  zeer  snel  te  zijn;  en 
zeker  is  het,  dat  tot  op  dit  oogenblik, 
nog  mediums  gevorderd  worden,  om  ma- 
nifestatiën van  geesten  te  verkrijgen.  Hier- 
uit nu  maken  wij  deze  gevolgtrekking: 
dat  de  mediums  de  geesten  zijn ,  die  de  ma- 
nifestatiën doen,  hetzij  willekeurig,  hetzij 
onwillekeurig. 

Incredulüs  moge  beweren,  dat  ook  hij  zich 
heeft  afgevraagd,  of  de  verschijnselen  ook 
van  de  mediums  zelf  konden  uitgaan,  zonder 
dat  zij  het  wisten;  maar  dat  de  ondervin- 
ding hem  bewezen  heeft,  dat  de  oorzaak 
der  verschijnselen  buiten  de  mediums  moet 
liggen  en  deze  er  een  dood  onschuldige, 
onzijdige  rol  bij  spelen  (blz.  17)  —  de 
bewijzen  die  hij  voor  dat  beweren  aan- 
voert, kunnen  den  toets  van  een  naauw- 


keurig  onderzoek  niet  doorstaan.  Men  oor* 
deele. 

„Personen",  schrijft  Incredulüs  (blz.  15), 
„worden  werktuigelijk  tot  schrijven  ge- 
drongen." Hij  zal  meenen:  worden  tot 
werktuigelijk  schrijven  gedrongen.  „  Wij 
hebben  het  potlood  of  de  pen ,  of  de  hand 
der  schrijvenden  dikwijls  mede  vastgehou- 
den. Dan  konden  we  duidelijk  voelen,  dat 
de  beweging  geheel  lijdelijk  en  onwille- 
keurig  was."  Aangenomen  dat  men  dit 
voelen  kan  —  hetgeen  wij  niet  gelooven  — 
dan  nog  bewijst  het  niets;  want  wanneer 
het  medium  schreef  zonder  er  zich  van 
bewust  te  zijn ,  dat  is :  handelde  even  als 
een  slaap  wakende,  dan  zou  hij  ook  lijdelijk 
en  onwillekeurig  geschreven  hebben.  „  He 
eerste  maal  dat  toij  het  zagen^\  vervolgt 
Incredulüs ,  „  ging  eene  groote  logge  tafel 
eensklaps  schuins,  even  als  eene  lesse- 
naar voor  een  nog  zeer  jeugdig  meisje 
staan.  Onmiddelijk  vloog  hare  hand  daar- 
over en  maakte  zoodanige  bewegingen ,  dat 
men  het  doel  zeer  gemakkelijk  raden  kon. 
Men  gaf  papier  en  potlood,  later  ook 
pen  en  inkt.  Nadat  dit  schrijven  eenigen 
tijd  geduurd  had,  en  wij  gezien  hadden, 
dat  elke  twee  of  drie  minuten  de  hand 
in  een  ondeelbaar  oogenblik  naar  eene  nabij- 
staande  tafel  vloog,  om  de  pen  in  een 
daarop  geplaatsten  inktkoker  te  doopen, 
deden  tcij  het  licht  uit.  Wij  deden  dit  om 
te  zien,  in  hoeverre  de  oogen  der  schrij- 
vende er  toe  bijdroegen,  om  dit  zoo  in 
een  too  ver  slag  zonder  missen  of  morsen 
telkens  te  herhalen.  Het  ging  echter  even 
goed,  zoo  mogelijk  nog  spoediger  en  netter." 

Wat  dunkt  u  van  een  onderzoeker,  die 
het  licht  uitdoet  om  iets  te  zien^  en  die 
zich  dan  in  den  donker  overtuigd,  dat  het 
schrijven  —  of  liever  het  indoopen  der  pen 
in  een  inktkoker,  want  daarvan  is  eigen- 
lijk in  den  tekst  sprake  —  spoediger  en  net- 
ter gaat  dan  bij  het  licht?  —  Is  er,  wij 
vragen  het  in  gemoede,  eenig  vertrouwen 
te  hechten  aan  zoodanige  mededeeling  van 
proeven,  en  mag  men  op  grond  daarvan 
niet  onderstellen ,  dat  Incredulüs  reeds  de 
eerste  maal,  dat  hij  de  zoogenaamde  ma- 
nifestatie bijwoonde,  zich  terstond  zooda- 
nig liet  inpakken,  dat  hij  ongeschikt  was 
om  onbevooroordeeld  te  onderzoeken? 

Een  ander  zijner  voorbeelden :  een  voor- 
beeld dat  hij  op  blz.  18  zijner  brochure 
geeft,  om  aan  te  toonen,  dat  de  waarheid 
der  door  mediums  geschreven  mededee- 
lingen  dikwijls  boven  allen  twijfel  ver- 
heven is.  Geheel  onverwacht,  zegt  hij, 
werd  eens  een  naamteekening  met  twee 
voornamen  geschreven.  Niemand  herinnerde 
zich  ooit  zulk  een  naam  te  hebben  gehoord. 
Daarop  werd,  ook  ongevraagd,  geschreven 
op  welken  datum  de  persoon,  die  dien 
naam  gedragen  had,  overleden  was.  Die 
datum  was  ^^verscheidene  eeuwen  terug". 
(Hoeveel  eeuwen  wordt  ons  niet  gemeld.) 
Er  volgden  eenige  bijzonderheden  van  het 
sterven  en  daarop  dit  (Incredulüs  < 
„  Als  gij  heden  avond  eenigen  1 
u  zonderling  schijnende  zaak  ^ 
zal  ik  u  kortelijk  de  geschied^ 
leven  en  j^ügt^oe^igggr  ,^  van 
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beschrijven."  Dit  werd  aangenomen ,  maar 
men  vroeg  tevens,  wat  toch  het  doel  van 
deze  onverwachte  bijzonderheid  mogt  we- 
zen? En  het  antwoord  luidde  (Incredulus 
citeert  Aveder):  ^Om  u  eens  feitelijk  te 
overtuigen  van  hetgeen  gij  steeds  weigert 
te  erkennen,  omdat  gij  het  niet  begrijpt. 
Weet  toch,  dat  het  menschelijk  verstand 
nog  verre  is  van  alles  te  kunnen  bevatten , 
wat  waarheid  is.  Ziet  dan,  dat  gij  later 
mijne  geschiedenis  te  lezen  krijgt.  Ze  is 
vrij  naauwkeurig  beschreven,  en  die  haar 
te  boek  stelde,  heeft  uit  goede  bronnen 
geput,  en  de  geschiedenis  met  meer  dan 
gewone  scherpzinnigheid  geraadpleegd.  Gij 
zult  slechts  hier  en  daar  eene  kleine  afwij- 
king vinden,  die  ik  u  echter  verbeteren 
zal.  Sommige  plaatsen  in  het  boek  zullen 
u  daardoor  duidelijker  worden.  Doch  eerst 
moet  gij  mijn  eigen  verhaal  lezen  en  dan 
het  boek.  Want  laast  gij  eerst  dit  en  dan 
dat,  dan  zoudt  gij  weer  zeggen:  onze 
eigene  geest  komt  daarbij  in  het  spel.  Udele 
hoogmoed  der  menschen,  als  of  gij  dan 
nog  de  oplossing  wist!" 

En  nu  volgde,  gaat  Incredulus  voort, 
door  de  hand  van  een  nog  zeer  jeugdig 
kind,  dat  veel  meer  met  speelgoed  en  lek- 
kers dan  met  geschiedenis  op  had,  en  dat 
men,  gedurende  de  twee  uren  dat  het 
schreef,  op  allerhande  wijze  bezig  hield 
om  het  af  te  leiden,  —  een  verhaal  van 
plus  minus  acht  en  twintig  bladzijden  in 
dood  ouderwetsch  HoUandsche  spelling. 
Later  werd  dat  verhaal  vergeleken  met  een 
hoofdstuk  uit  een  wérk  van  een  HoUandsch 
schrijver,  en  de  naauwkeurigheid  der  bijna 
letterlijke  overeenkomst  ging  alle  beschrij- 
ving te  boven. 

Sterk!  —  Maar  wij  hebben  een  kleine, 
misschien  zal  Incredulus  meenen  muggen- 
zifterige  opmerking.  De  citaten  van  In- 
credulus, het  eenige  wat  hij  ons  als  van 
den  geest  zelf  af komstig  geeft,  missen  voor 
ons  het  bewijs  van  echtheid.  De  geest 
deed  zijne  geschiedenis  schrijven  in  eene 
ouderwetsche  HoUandsche  spelling  en  dus 
zeer  waarschijnlijk  ook  in  eene  ouderwetsche 
HoUandsche  taal  Men  mag  onderstellen, 
dat  het  de  taal  en  spelling  was  uit  dien 
y,  verscheidene  eeuwen"  geleden  tijd,  toen 
de  geest  nog  op  aarde  als  mensch  rond- 
wandelde ,  en  intusschen  zijn  de  woorden , 
die  Incredulus  opgeeft  als  ook  van  den  geest 
afkomstig,  en  waarin  de  geest  zelfs  spreekt 
in  den  eersten  persoon  —  in  onze  tegen- 
woordige spelling  geschreven  en,  wat  meer 
zegt,  geheel  in  den  stijl,  met  de  eigen- 
aardige interpunctie  en  zelfs  in  opmerke- 
lijke overeenstemming  met  de  denkbeelden 
van  Incredulus.  Men  vergelijke  slechts 
hetgeen  den  geest  aan  het  slot  van  het 
tweede  citaat  wordt  in  de  pen  gegeven, 
met  het  volgende  dat  op  blz.  17  der  bro- 
chure voorkomt  en  waarop  wij  ons  reeds 
vroeger  beriepen: 
j.  Wij  hebben  ons  zelven  meermalen  de 
ƒ  v(flgl^ude  vraag  gedaan:  Kunnen  die  ver- 
schijnselen ook  van  die  meerder  of  min- 
der gevoelige  personen  zelve  uitgaan, 
«onder  dat  zij  het  weten?  Hoe  gaarne 
hadden   wij   dit  bevestigend  beantwoord. 


schoon  het  geheim  er  toch  niet  door 
opgelost  wordt.  Maar  wij  mogen  de  waar- 
heid toch  niet  te  kort  doen.  De  menig- 
vuldigste  en  duidelijkste  ondervinding  heeft 
ons  het  tegendeel  bewezen." 

Is  dat  niet  hetzelfde  denkbeeld,  als  het- 
geen hierin  ligt :  „Doch  eerst  moet  gij  mijn 
eigen  verhaal  lezen  en  dan  het  boek.  Want 
laast  gij  eerst  dit  en  dan  dat,  dan  zoudt 
gij  weer  zeggen:  onze  eigene  geest  komt 
daarbij  in  het  spel.  IJdele  hoogmoed  der 
menschen,  alsof  gij  dan  nog  de  oplossing 
wist!" 

Incredulus  vergeve  het  ons,  maar  als  hij 
ons  proeven  wil  geven  van  zulke  won- 
derbare zaken,  dat  hij  ze,  volgens  zijn 
eigen  getuigenis,  ook  niet  op  bloot  gezag 
van  anderen  zou  aannemen  —  dan  eischen 
wij  daarbij  groote  naauwgezetheid. 

Incredulus  laten  wij  nu  los,  en,  terwijl 
wij  den  stoel,  waarvan  hij  op  blz.  20  ge- 
waagt, geheel  voor  zijne  rekening  j^vlief/eu" 
laten,  wenden  wij  ons  tot  den  majoor  Re vius. 

Herhaaldelijk  verklaart  hij  in  zijn  boekje, 
dat  het  doel  van  zijn  schrijven  is  om  on- 
derzoek te  bevorderen.  „Nu  zoo  vele  eer- 
lijke, bekwame  en  bezadigde  mannen  van 
de  eerste  standen  der  maatschappij,"  zegt 
hij  onder  anderen  op  blz.  70,  „zich  door 
herhaalde  proeven  overtuigd  hebben,  dat 
de  verschijnselen,  waarvan  hier  de  rede 
is,  in  waarheid  en  niet  in  schijn  of  door 
bedrog  plaats  hebben,  nu  kan  het  u  niet 
moeijelijk  vallen  de  mogelijkheid  te  er- 
kennen van  de  verschijnselen." 

Welnu,  ik  heb  mij  bij  den  heer  Revius 
vervoegd  en  hem  verzocht  in  de  gele- 
genheid gesteld  te  worden ,  om  mij  te  kun- 
nen overtuigen.  Da:t  verzoek  werd  zeer 
heusch  door  hem  opgenomen  en  zijne  po- 
gingen om  mij  eene  zoogenaamde  séance 
te  doen  bijwonen,  werden  na  eenig  tijds- 
verloop met  gunstig  gevolg  bekroond. 

Reeds  dadelijk  moet  ik  doen  opmerken, 
dat  het  mij  verwonderde,  dat  dit  bijwonen 
van  eene  êéance  zoo  veel  voeten  in  de  aarde 
had ,  dat  de  gelegenheid  daarvoor  zoo  moei- 
jelijk scheen  te  vinden. 

Maar  enfin !  Er  was  een  schrijvend-medium 
en  dat  medium  stond  in  verband  met  een 
geest ,  die  voortdurend  bij  het  medium  was 
en  bleef.  Men  had  dien  geest  gevraagd,  of 
hij  mij  zou  willen  overtuigen,  en  hij  had 
goedgunstig  verklaard ,  dat  hij  dit  doen  zou. 

Men  verzocht  mij,  bij  den  aanvang  der 
sëance,  een  pleiats  in  te  nemen,  vanwaar 
ik,  gaarne  erken  ik  het,  het  medium  zeer 
naauwkeurig  kon  gadeslaan.  Dat  medium 
was  gezeten  aan  eene  kleine  vierkante  tafel, 
waarop  eene  lamp  stond  en  waarover  oen 
kleed  hing. 

Er  werd  gevraagd,  of  de  geest  aan- 
wezig was. 

Een  flaauw  getik  deed  zich  hoeren ,  niet 
in  de  tafel,  maar  links  van  het  medium  op 
den  vloer.  Dat  getik  had  niets  bovenna- 
tuurlijks en  zou  met  de  krakende  zool  van 
een  schoen  of  laars,  of  door  drukking 
tegen  een  stoof  of  losse  ])lank  zeer  goed 
na  te  bootsen  zijn.  Men  wete  toch  hierbij, 
dat  wij  ons  in  de  woning  van  het  medium 
bevonden. 


Daarop  werd  gevraagd ,  of  de  geest  het 
gewone  teoken  wilde  geven,  dat  hij  bereid 
was  zich  te  verkondigen. 

Als  antwoord  volgde  een  opligten  van 
de  tafel  aan  den  kant,  waar  het  medium 
met  de  knieën  onder  die  tafel  zat. 

Men  vroeg  mij,  of  ik  goed  zien  kon 
en  of  ik  ook  iets  verlangde.  Ik  verlangde 
dat  het  medium  een  eind  van  de  tafel 
afschoof.  Dit  gebeurde  en,  men  ging  zelfs 
nog  verder,  men  nam  het  kleed  van  de 
tafel  weg.  Toen  werd  echter  —  daar  er  niets 
meer  volgde  —  op  de  dringende  vragen  der 
spiritisten,  door  het  straks  aangeduide 
tikken  (dat  „ja"  en  „neen"  moest  be- 
teekenen  naarmate  het  zich  herhaalde  of 
niet)  verklaard ,  dat  er  niets  meer  gebeuren 
zou.  Men  trachtte  den  geest  beter  in  zijn 
humeur  te  brengen  door  het  kleed  weer 
op  de  tafel  te  leggen,  en  op  de  herhaalde 
vraag,  waarom  de  geest  zijn  belofte  niet 
hield  om  mij  te  overtuigen,  volgde  ein- 
delijk het  door  het  medium  geschreven 
antwoord,  dat  ik  zoo  ongeloovig  was,  dat, 
al  zag  ik  de  doeden  uit  hunne  graven 
opstaan,  ik  nog  niet  gelooven  zou.  Even- 
wel, de  geest  verklaarde  zich  nu  toch  be- 
reid te  schrijven,  altijd  door  middel  van 
^t  medium;  doch  tafelbewegingen  zouden  er 
niet  meer  plaats  hebben. 

Ik  had  er  nu  ook  niets  meer  tegen  dat 
het  medium  zich  weder  vlak  aan  het  tafeltje 
plaatste;  maar  weldra  bleek  mij,  dat  de 
geest  niet  bijzonder  consequent  was,  want, 
toen  ik,  om  de  zetak  wat  aan  den  gang 
te  helpen,  volhield  dat  er  zich  een  supe- 
rieure geest  in  ons  midden  bevond ,  die  den 
familiaren  geest  belette  zijne  manifestatiën 
te  doen,  volgde  het  geschreven  antwoord,  dat 
dit  niet  zoo  was  ^en,"  luidde  het  ten  slotte, 
„om  u  er  het  bewijs  van  te  geven:  ziehier 
een  teeken  mijner  kracht"  Naauw  was, 
gelijk  ons  later  bleek,  het  woord  kracht 
geschreven,  of  het  tafeltje  kreeg,  alweder 
aan  den  kant  waar  het  medium  zat,  zulk 
een  schok,  dat  de  lamp  met  voetstuk  en 
al  omver  vieL  Daar  de  olie  de  pit  over- 
stroomde, heerschte  er  eenige  oogenblikken 
duisternis:  intusschen  hoorde  ik  duidelijk 
iets  op  de  tafel  overeind  zetten;  toen  nu 
oók  de  lamp  weder  was  opgerigt  en  de 
vlam  herleefde,  bleek  het,  dat  de  voet  der 
lamp  omgekeerd  op  tafel  stond.  Dit  werd 
voor  een  wonder  uitgekreten,  want  niemand 
der  aanwezigen  herinnerde  zich  dien  voet 
opgezet  te  hebben.  Het  medium  vooral 
toonde  zich  uiterst  verschrikt,  maar  kwam 
gelukkig  zeer  spoedig  tot  bedaren  en  vroeg 
mij  toen  met  groote  deelneming ,  of  ik  ook 
olie  op  mijne  kleederen  had  gekregen.  De 
lamp  toch  was  naar  mijne  zijde  omgeslagen, 
maar  gelukkig  op  de  tafel  blijven  liggen. 

Ik  zette  mijn  onderzoek  voort,  doormiddel 
van  vragen ,  waarop  geschreven  antwoorden 
volgden,  en  kon  mij  meer  en  meer  overtuigen, 
datliierhet  medium  opzettelijk  trachtte  te 
bedriegen.  Dit  pogen  werd  zeer  gemakkelijk 
gemaakt  door  het  neüve  geloof  der  tegen- 
woordig zijnde  spirituali sten,  die  niets  deden 
om  zich  van  de  waarheid  of  onwaarheid 
van  't  geen  zij  zagen  of  hoorden  te  over- 
tuigen ,  maar  daarentegen^  aUqs^  ■  pm  het 
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medium  voort  te  helpen  —  't  geen  zoo 
verging,  dat  ze  soms  beweerden  dat  er  iets 
anders  op  het  papier  stond  dan  't  geen  het 
medium  zelf  geschreven  had  en  zelf  voorlas. 
Bit  gebeurde  natuurlijk  dan,  wanneer  zij 
eene  vraac:  hadden  gedaan,  die  door  't 
medium  verkeerd  begrepen  was  geworden. 

In  plaats  van  de  liefelijke  gewaarwor- 
dingen van  bevrediging  en  vertrouwen, 
waarvan  onder  anderen  de  heer  Revius  in 
zijn  boekje  gewaagt;  in  plaats  van  „den 
hoogst  gunstigen  invloed  op  de  zedelijke 
denkwijze"  te  ondervinden,  werd  het  mij 
bang  om  het  hart,  toen  ik  daar  „eerlijke, 
bekwame  en  bezadigde  mannen  van  de 
eerste  standen  der  maatschappij "  zich  zelf 
op  zag  dringen,  dat  zij  getuigen  waren 
van  manifestatiën  van  den  geest  eens  ge- 
storvene, terwijl  zij  door  een  gewoon  mensch 
op  tastbare,  soms  zeer  grove  wijze  om  den  tuin 
werden  geleid.  Ik.  kreeg  een  gevoel  alsof 
ik  mij  onder  krankzinnigen  bevond  en 
was  blijde  toen  ik  weer  vrij  ademde  in 
de  winterlucht. 

Het  is  echter  verre  van  mij  om  al  degenen, 
die  als  m0dium  optreden,  van  opzettelijk 
bedrog  te  willen  beschuldigen.  Ik  geloof 
nog  altijd  dat  er  sprekende,  schrijvende, 
manifesterende  mediums  zijn,  die  waarach- 
tig gelooven  dat  zij  niet  uit  zich  zelf  spre- 
ken of  schrijven,  tafels  of  stoelen  opligten; 
maar  dat  een  kracht  buiten  hen,  hun  dit 
laat  doen. 

Ik  wijs  er  op,  dat  de  opgeroepen  geest 
niet  zelf  spreekt  of  schrijft,  maar  dat  het 
medium  dit  doet,  hetgeen  dunkt  mij  pleit 
tegen  de  bewering,  dat  de  geeaien  j  en  niet 
de  mediums,  de  tafels  en  stoelen  zouden 
opligten  en  verplaatsen. 

De  heer  Revius  zegt  wel  op  blz.  66 
„dat  schriftelijke  mededeelingen,  zonder 
tusschenkomst  van  de  onderzoekers,  noch 
van  het  medium,  plaats  hebben;  dat  een 
onzigtbare  tot  ons  spreekt",  maar  hij  blijft 
er  alle  bewijs  van  schuldig.  Dat  schrijven 
en  spreken  zal  wel  tot  de  zelfde  cathegorie 
behooren  als  het  zweven  in  de  lucht  van 
voorwerpen  en  personen  (blz.  65)  —  tot 
de  zelfde  cathegorie  als  het  lezen  door  de 
maag  en  het  zoogenaamde  voorzeggen 
en  verzien  van  ffemagnetiseerde  somnam- 
bulen  ^  ^ 


*)  Alfred  Maury  onderzoekt  of  er,  in  de  zonder- 
linge feiten  door  magnetiseurs  medegedeeld ,  ook  een 
grond  van  waarheid,  verminkt  door  bijgeloovigheid 
en  bedrog,  aanwezig  is,  en  komt  tot  dit  resultaat: 

De  natuurlijke  somnambulen  zien  niet,  zoo  als 
men  heeft  beweerd,  op  andere  wijze  dan  door  het 
gewone  gczigtsorgaan.  Op  grond  van  onnaauwkeu- 
rige  waaruemingcn  dacht  men  ook  dat  de  gemagne- 
tiseerden  zagen  door  de  maagholte ,  door  het  achter- 
hoofd, door  het  voorhoofd,  door  de  vingertoppen. 
Zie  hier  de  oorzaak  van  deze  dwaling:  de  somnam- 
bulen verbeelden  zich,  even  als  andere  gehalluci- 
neerden  of  bevangenen,  dat  zij  gewaarwordingen 
waarnemen  in  ligchaamsdeclen  die  er  volstrekt  niet 
door  worden  aangedaan,  en  zoo  verbeelden  zjj  zich 
te  zien  b.  v.  door  de  maagholte,  als  ze  in  werke- 
lijkheid zien  door  hunne  oogen.  Men  heeft  ook  heel 
veel  gesproken  van  het  verzien  van  gemagnetiseerde 
somnambulen.  Be  oorsprong  van  dat  geloof  moet 
worden  gezocht  in  de  visioenen  of  droomen,  meer 
of  min  in  verband  staande  met  de  werkelijkheid ,  die 
de  kataleptieken  en  somnambulen  hebben  en  waarin 


Ik  blijf  gelooven  dat  er  overeenkomst 
bestaat  tusschen  den  toestand  der  mediums 
en  dien  der  natuurlijke  en  kunstmatige 
somnambulen.  De  adepten  van  het  spiri- 
tualisme zelf  brengen  het  dierlijk  magne- 
tisme met  de  nieuwe  ontdekking  in  ver- 
band *.  Ik  houd  het  er  voor,  dat  iemand 
die  ter  goeder  trouw  als  medium  optreedt, 
in  een  even  abnormalen  toestand  verkeert 
als  een  slaapwandelaar.  Zie  hier  wat  Alfred 
Maury  omtrent  dien  toestand  zegt: 

De  toestand  van  natuurlijk  somnambu- 
lisme  (slaapwaken)  was  zeer  weinig  bestu- 
deerd, ofschoon  velen  er  over  spreken  van 
hoeren  zeggen.  Men  had  zich  bepaald  tot 
oppervlakkige  opmerkingen  en  bijna  nooit 
onderzocht,  hoe  de  zintuigen  van  den  som- 
nambule werken.  Onlangs  heeft  eene  ge- 
neeskundige vereeniging,  gevormd  met  doel 
om  de  kennis  der  zielsziekten  uit  te  brei- 
den, de  soclStS  rnkdicopaychologique  y  om- 
trent het  natuurlijke  somnambulisme  een 
nieuw  en  naauwgezet  onderzoek  ingestelde 
Het  is  uit  sommige  mededeeÜugen  geble- 
ken, dat  die  toestand,  hoe  vreemd  ook, 
niet  strijdt  tegen  de  physiologische  wet- 
ten. . . .  Men  had  wel  in  de  handelingen 
van  den  somnambule,  even  als  in  den 
droom,  een  buitengewone  opwekking  van  het 
geheugen  waargenomen,  maar  dit  ver- 
schijn^^el  is  niet  voldoende  om  rekenschap 
te  geven  van  al  de  handelingen,  Eenige 
voorbeelden  kunnen  er  ons  van  overtuigen. 
De  beruchte  somnambule  CastelU  vertaalde, 
in  zijne  aanvallen,  -uit  het  Itahaansch  in 
het  Fransch  en  zocht  woorden  op  in  den 
dictionnaire.  Een  apothecar,  wiens  geschie- 
denis wordt  verhaald  door  den  hoogleer- 
men,  met  een  weinig  insohikkeiykheid ,  heeft  kunnen 
vinden  een  aoort  van  intuitie  van  het  verledene ,  van 
het  verwyderde  of  van  het  toekomende.  Van  die 
zoogenaamde  profetiën  is  er  nooit  één  in  ernst  uit- 
gekomen. Men  kan  er  curieuse  staaltjes  van  vinden , 
die  weinig  pleiten  voor  het  verstand  en  oordeel  der 
somnambulen ,  gesteld  dat  het  werkelijk  somnambulen 
zgn  geweest,  want  meestal  zgn  die  waarzegsters,  die 
in  dienst  staan  van  een  kwakzalver,  veel  wakkerer 
dan  de  toeschouwers.  Een  ander  sooit  van  verzien, 
dat  meestal  als  middel  wordt  gebruikt  om  ligtge- 
loovige  zieken  geld  af  te  zetten,  is  het  zien  in  het 
ligchaam  van  anderen,  de  heelkundige  intuitie,  het 
voorzeggen  der  geneesmiddelen.  Voor  deze  hersenschim- 
men kan  men  welligt  eene  verklaring  vinden  in  het 
soms  vrij  juiste  gevoel,  dat  zieken,  (Ue  somnambulen 
geworden  zijn,  hebben  van  de  behandeling  die  hun 
dienstig  is.  Bij  vele  lijders,  die  niet  gemagoetiseerd 
zijn,  kan  men  trouwens  dat  zelfde  instinct  opmerken, 
hetwelk  zich  bg  de  dieren  duidelgk  vertoont.  Maar 
het  voorwenden  van  kwalen  en  smarten  te  kunnen 
genezen,  die.  tot  dusver  aan  alle  geneesmiddelen 
weerstand  boden,  is  te  voordeelig  voor  sommige 
magnetiseurs,  dan  dat  zg  er  het  holle  van  zou- 
den bekennen.  Die  somnambulen,  aan  i\'ie  dan 
zoogenaamd  de  ware  geneeskunst  ingegoten  zou  zijn  ^ 
hebben  nog  nooit  een  enkel  specificum  kunnen  uit- 
vinden en  kruipen  steeds  door  de  bekende  wegen 
van  den  Codex  zonder  dien  te  begrijpen.  — 

Hetzelfde  is  het  geval  met  de  mediums,  die  ons 
van  het  toekomende  leven  vertellen:  nog  nooit  is 
daaromtrent  door  hen' iets  aangegeven,  dat  niet  op 
het  gebied  der  onderstelling  lag;  dikwijls  daaren- 
tegen hebben  zij  zich  door  onkunde  aan  bepaalde 
onwaarheden  schuldig  gemaakt,  als  ze  zich  —  altijd 
in  naam  van  ecu  geest  —  op  het  terrein  van 
geschiedenis  of  wetenschap  of  lokale  beschrgving 
waagden. 

*  Vergelijk  Revius  blz.  43,  70  enz. 


aar  Soava  van  Pa  via,  stond  's  nachts  op 
om  zijne  artsenijen  te  bereiden,  en,  als 
hij  niet  zeker  van  zijne  zaak  was,  ging 
hij  de  recepten  der  geneesheeren  raadple- 
gen, die  in  eene  lade  lagen.  Hoe  sterk 
het  geheugen  moge  zijn,  is  het  toch  on- 
mogelijk aan  te  nemen,  dat  Castelli  den  itali- 
aansch-franschen  dictionnaire  bladzijde  voor 
bladzijde  van  buiten  kende ,  of  dat  de  apo- 
thecar uit  Pavia  enkel  in  gedachten  de 
reeds  in  zijn  geest  gegrifte  recepten  herlas. 
De  somnambulen  zien  dus,  en  toch  blijft  hun 
oog  dikwijls  ongevoelig  voor  het  licht;  zij  zien 
niets  van  't  geen  hen  omringt  en  werken 
in  de  werkelijkheid  ingebeelde  ideën  uit. 
Dit  feit  gaf  voedsel  aan  de  opvatting ,  dat 
de  somnambule  voelt,  waarneemt,  langs 
andere  wegen,  door  middel  van  andere 
organen  dan  menschen  die  in  den  gewo- 
nen, wakenden  toestand  zijn;  doch  dit  is 
eene  bloote  onderstelling  en  de  ervaring 
heeft  sedert  lang  bewezen  dat  in  den  staat 
van  natuurlijk  somnambulisme  al  de  zin- 
tuigen niet  gesloten  zijn.  Zonder  te  spre- 
ken van  den  tastzin  of  het  gevoel,  dat  blijk- 
baar vrij  sterk  ontwikkeld  is,  verkeert 
het  gehoor  slechts  in  eene  onvolkomene  ver- 
dooving,  even  als  dit  dikwijls  in  den  ge- 
wonen slaap  plaats  heeft;  want  de  slapende 
mengt  soms  in  zijn  droomen  de  geluiden 
die  zijn  oor  treffen.  Vele  somnambulen  zijn 
zelfs  gevoelig  voor  de  werking  van  het 
licht.  Toen  Castelli  eens  de  kaars,  die  op 
zijn  tafel  stond  terwijl  hij  werkte,  had 
uitgedaan,  ging  hij  die  op  den  tast  in  de 
keuken  weer  aansteken.  Evenwel,  als  het 
oog  der  somnambulen  werkelijk  ziet,  dan 
is  toch  hun  gezigtsvermogen  zeker  niet  ge- 
heel hetzelfde  als  het  onze,  daar  de  somnam- 
bulen in  den  donker  den  moeijelijksten 
arbeid  verrigten  en  met  gewisheid  over 
daken  en  goten  wandelen,  waarop  zij  bij 
dag  en  geheel  wakker ,  moeite  zouden  heb- 
ben hun  weg  te  vinden. 

Doctor  Michea  merkt  aan,  dat  men  dit 
verschijnsel  kan  oplossen  door  aan  te  nemen 
eene  kleine  wijziging  in  de  gezigtsorganen. 
De  eigenschap  om  in  donker  te  zien,  is 
geen  ongehoord  feit  De  uilen,  de  ratten, 
de  katten  hebben  een  zoo  gevoelig  net- 
vlies, dat  zij  's  nachts  de  voorwerpen 
duidelijk  onderscheiden;  en  er  zijn  vele 
andere  dieren  wier  nachtelijke  gewoonten 
dezelfde  eigenschap  medebrengen.  Eene 
sterke  opwekking  van  het  gczigtsorgaan, 
gelijk  aan  die  overprikkeling  van  het  ge- 
hoor, die  der  hysterieke  de  zachtste  ge- 
luiden doet  waarnemen  —  is  dus  voldoende 
om  ons  oog  eene  eigenschap  te  doen  ver- 
krijgen, die  andere  wezens  bezitten.  Men 
weet  immers  ook  dat  zij ,  die  aan  dag- 
blindheid  lijden,  alleen  in  donker  kunnen 
zien.  Juist  heeft  men  dan  ook  een  belang- 
rijke uitzetting  van  den  oogappel  bij  de 
somnambulen  waargenomen,  en  het  is  dus 
niet  noodzakelijk  zich  te  beroepen  op  eene 
overplaatsing  hunner  zintuigen,  omdehande- 
lingen,  die  zij  in  hun  droomen  verrigten, 
uit  te  leggen.  Het  gezigt  is  buitendien  niet 
het  eeüige  overspannen  orgaan :  de  tastzin 
of  het  ,gevoel ,  dat  men  reeds  zoo  fijn  vindt 
bij   blindgeborenen,    komt,  ^@Ó[|^@et 
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geheugen,  het  gezigt  te  hulp,  en  dat  zin- 
tuig deelt  dus  ook  in  de  overgevoeligheid 
der  andere.  — 

Past  men  het  bovenstaande  toe  op  het 
vroeger  aangehaalde  voorbeeld,  door  Incre- 
dulus  ons  gegeven,  van  een  meisje,  dat  in 
donker  hare  pen  indoopt  en  schrijft,  dan 
blijkt  daaruit,  dat  het  schijnbaar  boven- 
natuurlijke langs  een  natuurlijken  weg  te 
verklaren  valt,  mits  men  aanneme  dat  zij , 
die  als  mediums  optreden,  in  een  abnormalen 
toestand  zijn.  Een  bewijs  voor  dien  abnor- 
malen toestand  is,  dunkt  mij,  ook  hierin 
te  vinden ,  dat  men ,  volgens  de  verklaringen 
der  spiritisten  zelf,  niet  op  eenmaal,  maar 
eerst  langzamerhand  wonderbare  dingen 
gebeuren  ziet.  Naarmate  men  zich  er  dus 
langer  meê  bezig  houdt,  naar  die  mate 
ook  begint  men  zich  te  verbeelden  meer 
te  zien,  te  hooren,  te  voelen.  De  mediums y 
wier  geest  het  eerst  is  aangedaan  gewor- 
den door  het  tafeldraaijen ,  of  door  het 
zien  doen  van  andere  mediums,  krijgen  een 
hebbelijkheid  om  zich  telkens,  wanneer 
zij  als  medium  moeten  optreden,  in  dien 
ziekelijken,  geprikkelden  toestand  te  ver- 
plaatsen, even  als  een  sujet  van  een  mag- 
netiseur van  zelf  in  magnetischen  slaap 
valt.  Dit  duurt  tot  dat  die  abnormale 
opwinding  door  reactie  gevolgd  wordt; 
Want  wie  eens  medium  is,  blijft  daarom  geen 
medium:  het  medium  verliest  bijna  altijd 
na  zeker  tijdsverloop  zijne  kracht  —  In- 
credulus  zegt,  blz.  21,  dat  hij  niemand  mag 
vleijen ,  zoo  maar  aanstonds  uitkomsten  te 
zullen  zien,  die  een  ander  eerst  na  zoo 
veel  tijd  en  geduldig  wachten  heeft  waarge- 
nomen; hij  durft  alleen  verzekeren,  dat 
wie  ernstig  onderzoekt  na  korten  tijd  reeds 
iets   zal  bevinden  —  iets  abnormaals,  ja! 

De  adepten  van  het  spiritisme,  die,  of- 
schoon zij  zich  voor  onderzoek  verkla- 
ren, echter  in  den  grond  niets  zoo  zeer 
vreezen  dan  eene  natuurlijke  uitlegging, 
houden  evenwel  stijf  en  sterk  vol,  dat 
do  mediums  in  een  normalen  toestand 
verkeeren;  maar  zij  brengen  geen  ander 
bewijs  daarvoor  bij ,  dan  de  verklaring  van 
die  mediums  zelf,  dat  zij  niets  ongewoons 
bemerken  en  dat  zij  geheel  lijdelijk  zijn. 
Dit  is  echter  juist  een  bewijs  voor  ons 
beweren,  dat  zij,  zoo  zij  ter  goeder 
trouw  zijn,  onwillekeurig  handelen.  Daar- 
enboven, hun  abnormale  toestand  brengt 
juist  mede  dat  zij  niets  bijzonders  gevoelen , 
want  zij  geven  zich  geen  rekenschap  van 
hunne  handelingen.  Zij  ligten  een  voorwerp 
op,  zonder  den  gezonden,  gedetermi neerden 
wil  om  dit  te  doen  en  weten  niet  dat  zij 
het  doen;  zij  schrijven  evenzoo  hunne 
eigene  denkbeelden  neder,  in  den  waan 
dat  zij  er  door  eene  kracht  buiten  hen  toe 
gedrongen  worden  en  dat  hetgeen  zij  schrij- 
ven niet  uit  hen  komt  Maar  ik  houd  het 
voor  gewis  dat,  zoo  men  alle  schrijvende 
en  sprekende  en  antwoordende  mediums 
naauwkeurig  waarneemt  en  op  de  proef 
stelt,  uitgaande  van  het  beginsel  dat  de 
antwoorden  en  denkbeelden  wel  zeker  van 
hen  en  van  hen  alléén  komen,  men  de 
proef  op  de  som  zal  verkrijgen.  Men  zal 
bij  hen,  en  zelfs  ook  bij  mediums  ter  kwader 


trouw,  vinden,  even  als  bij  de  natuurlijke 
en  magnetische  somnambulen,  een  sterke 
ontwikkeling  van  het  geheugen,  een  ver- 
hoogd zenuwleven,  een  overprikkeUng  der 
zintuigen,  een  opwekking  ook  van  spier 
kracht.  En  om  ons  laatste  woord  over  den 
tafeldans,  de  klopgeesten  en  het  spiritisme 
of  spiritualisme  te  zeggen,  zoo  zijn  wij 
door  voortgezet  onderzoek  in  onze  over 
tuiging  versterkt,  dat  de  verschijnselen 
die  zich  daarbij  voordoen,  behooren  tot 
dezelfde  cathegorie,  als  de  hallucinatiën 
van  de  droomen,  van  de  katalepsie,  van 
de  extase,  en  van  het  somnambulisme  — 
in  één  woord,  dat  het  een  ziekelijk  verschijn- 
sel, een  ziektetoestand  is. 

In  dien  ziektetoestand  evenwel  doen 
zich  bijzondere  verschijnselen  voor.  Ten 
gevolge  van  het  niet  naauwkeurig  toetsen 
van  den  aard  dier  verschijnselen,  gaan 
enthousiasten  er  bovennatuurlijke  uitleg- 
gingen voor  zoeken.  Er  is  maar  een  weinigje 
overdrijving  noodig,  om  de  vreemdheid 
van  sommige  verschijnselen  tot  wonder- 
baarlijkheid te  doen  klinmien,  en,  onder 
den  invloed  der  verbazing  door  onver- 
wachte feiten  te  weeg  gebragt,  legt  men 
zijns  ondanks  zoo  ligt  nog  eenig  overwigt 
in  de  schaal,  die  dan  terstond  naar  het 
onmogelijke  overslaat  Voeg  daarbij  het 
genoegen,  dat  velen  in  alles  vinden  wat 
geheimzinnig  is  of  schijnt,  een  genoegen 
gepaard  gaande  met  de  vrees  dat  het 
geheimzinnige  zal  ophouden  of  verdwijnen. 
Die  vrees  is  zóó  sterk,  dat  sommige  séances, 
waarin  het  spiritisme  zoogenaamd  beoefend 
en  onderzocht  wordt,  geheel  in  donker 
plaats  hebben.  Daarin  nu  zijn  de  oorzaken  te 
vinden  dat  het  bijgeloof  zich  uitbreidt  en 
stand  houdt  Maar  nooit  kan  het  geloof  van 
velen  aan  de  een  of  andere  zaak  gelden 
als  bewijs  voor  de  waarheid  van  die  zaak. 
Dit  is  het  antwoord,  dat  wij  ten  slotte 
geven  op  den  ons  door  den  heer  Kevius 
meêgedeelden  catalogus  der  spiritualistische 
litteratuur.  A.  Ising. 


MAX  HAVELAAR  o/  de  koffijteilingen  der 
Nederlandsche  Handelmaatschappij ,  door  MuL- 
TATüLi,  te  Amsterdam  bij  J.  de  Ruyter.  1860. 
Twee  deelen. 

Toen  wij  onlangs  in  dit  tijdschrift  ons  leed- 
wezen uitspraken  over  eene  groote  leemte 
in  onze  letterkunde ,  het  nagenoeg  volslagen 
gemis  aan  werken,  die  onze  rijke  overzee- 
sche  bezittingen  in  aangenamen  vorm  aan  het 
groote  publiek  doen  kennen,  dachten  wij 
niet  zoo  spoedig  verrast  te  zullen  worden 
door  eeh  roman  over  Nederlandsch-Indië, 
of  laten  wij  juister  zeggen  door  een  boek, 
dat  in  een  romantisch  kleed  hoogst  belan- 
grijke blikken  doet  slaan  in  de  binnenka- 
meren  van  ons  bestuur  op  Java. 

Men  zoude  dit  niet  ligt  vermoeden  uit 
den  aan  het  hoofd  van  dit  opstel  opgegeven 
titel,  die  ook  al  heel  zonderling  gekozen 
is,  want  van  koffij-veilingen  is  in  geen 
der  beide  deelen  sprake,  en  Havelaar, 
wiens  lotgevallen  het  meerendeel  van  het 
werk  vullen,  was  Assistent-Resident  in 
eene  afdeeling  van  Java,  waar  nochkoffij 


noch  andere  koloniale  waren  op  gouveme- 
ments  last  worden  verbouwd.  Zoo  dus  de 
titel  niet  dienen  moest  als  étiquette,  om 
toch  vooral  veel  koopers  onder  onzen 
handelsstand  te  lokken,  dan  gissen  wij ,  dat 
de  schrijver,  die  zich  achter  den  pseudo- 
niem Multatuli  verschuilt,  van  meening  is, 
dat  even  als  den  mensch  de  spraak  gege- 
ven is,  om  zijne  gedachten  te  verbergen, 
zoo  ook  het  opschrift  van  een  boek  vooral 
dient  ter  aanwijzing  van  datgene,  wat 
er  niet  in  te  lezen  staat 

Niet  minder  vreemd  dan  de  titel  is  de 
inhoud  van  het  werk  zelf,  en  toch  hoe 
bontgeschakeerd  die  zij ,  hoe  grillig  en  ge- 
zocht de  stijl  hier  en  daar  wezen  mag, 
beide  boeijen  ontegenzeggelijk  en  slepen 
u  onwillekeurig  mede.  Zijt  gij  eens  aan  de 
lezing  van  dit  boek  begonnen,  gij  weet  van 
geen  uitscheiden;  meer  en  meer  krijgt  gij 
dien  Havelaar  lief  en  al  begint  gij  allengs 
te  vermoeden,  dat  er  tusschen  Multatuli 
en  zijn  romanheld  naauwer  en  inniger  be- 
trekking bestaat ,  dan  gewoonlijk  met  een 
schrijver  en  d^  meest  geliefkoosde  schep- 
ping zijner  phantasie  het  geval  is,  uwe 
deelneming  in  zijn  persoon  en  strijd  wordt 
daardoor  niet  verminderd,  totdat  aan  het 
slot  van  het  werk  Multatuli  eensklaps  zelf 
het  woord  neemt  en  in  een  viertal  blad- 
zijden vol  hartstogt  en  overdrijving  al 
de  goede  indrukken  weg  vaagt,  die  gij  u 
van  hem  en  zijne  denkbeelden  gevormd 
hadt.  Nu  ziet  gij,  dat  dit  boek  niet  is  een- 
voudig een  roman ,  waarin  toestanden  uit 
den  tegenwoordigen  tijd  getrouw  zijn  weer- 
gegeven en  waarin  tevens  menig  feit,  dat 
werkelijk  plaats  had ,  mag  zijn  opgenomen, 
maar  eene  autobiographie  —  eene  zelfver- 
dediging van  den  schrijver  gehuld  in  een 
romantischen,  maar  voor  elk  met  Indische 
aangelegenheden  bekenden  lezer  hoogst 
doorzigtigen ,  sluijer.  Gij  begrijpt ,  dat 
iemand  die,  gelijk  de  pseudoniem  te  ken- 
ken  geeft,  veel  geleden  heeft  en  zich  door 
zijne  meerderen  miskend  acht,  zijne  handel- 
wijze voor  zijne  landgenooten  wenscht  te 
regtvaardigen ,  maar  zoo  dit  het  hoofddoel 
van  den  schrijver  ware,  gij  wenschtet^  dat  hij 
het  voorbeeld  gevolgd  had  van  den  heer  F. 
van  Olden,  die  in  eene  brochure :  De  mui' 
tei'ij  tan  Amir  of  Banket  in  1850  zijn  be- 
stuur over  dat  eiland  tegen  ongunstige 
oordeelvellingen  verdedigde  door  eene  his- 
torische uiteenzetting  der  feiten  en  op 
dien  gematigden  toon,  die  alleen  geschikt 
is,  om  bij  onze  bezadigde  natie  ingang 
te  vinden.  Wilde  Multatuli  echter  hooger 
doel  bereiken  dan  eene  verdediging  van 
zijn  persoon  en  wenschte  hij  boven  alles 
de  zegepraal  der  beginselen,  waarvoor 
hij  geleden  en  gestreden  had,  dan  zeker 
was  de  vorm  van  een  roman  hoogst  doel- 
matig, om  het  bestaande  kwaad  levendig 
aan  het  groote  publiek  te  doen  gevoelen, 
maar  dan  ook  hadden  alle  persoonlijke 
toespelingen  op  hem  zelf  en  op  zijne  tegen- 
standers moeten  worden  weggelaten.  Zoo 
als  zijn  geschrift  nu  daar  ligt,  ziet  een 
ieder  daarin  het  voortbrengsel  van  eene  in 
hooge  mate  gekrenkte  eerzucht,  zoo  niet  van 
misplaatsten  eigenwMin,  <^^-J^Jr4§  pisken- 
igi  ize     y  ^ 
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ning ,  die  hom  ten  deel  viel ,  ieders  medege- 
voel voor  zijn  persoon  zoude  opwekken,  ziet 
men  nu  met  afgrijzen  hoe  ^ij  daardoor  ver- 
bitterd en  alleen  gedreven  door  de  behoefte 
aan  wraak  in  volslagen  verbijstering  als  een 
amok  roepende  Javaan  rond  loopt,  zonder 
om  te  zien,  of  do  oproerfakkel ,  dien  hij 
rondslingert,  niet  in  de  eerste  plaats  hen. 
die  hij  tegen  onderdrukking  wilde  bescher- 
men, in  nog  grooter  poel  van  jammer  en 
ellende  zoude  dompelen. 

Dat  dit  werk  een  volk ,  zoo  wars  van  alle 
overdrijving  als  het  onze,  tot  onberaden  han- 
delingen zou  medesiepen,  daarvoor  vreezen 
wij  niet  Multatuli  wilde  gelezen  worden  en 
hij  zal  veel  lezers  vinden;  hij  wildo  jagt 
maken  op  effect  en  hij  zal  groote  opspraak 
verwekken,  gelijk  dit  reeds  nu  in  den 
korten  tijd,  sedert  zijn  boek  het  licht  zag, 
het  geval  was,  maar  als  de  opgang  van 
het  eerste  oogenblik  eens  voorbij  is,  dan 
zal  het  werk  waarschijnlijk  spoedig  geheel 
vergeten  zijn.  En  dit  zouden  wij  bejam- 
meren; behalve  het  betreurenswaardige 
slot  bevat  het  daarvoor  te  veel  goeds  en 
schoons,  veel  dat  zoo  uit  een  letterkundig 
als  politiek  oogpunt  in  ruime  mate  meer 
dan  eene  vlugtigo  kennisname  verdient 
Was  het  steeds  ons  streven,  de  aanwen- 
ding van  vrijzinnige  beginselen  bij  het  be- 
heer onzet  koloniën  te  bevorderen  onder 
voorbehoud,  dat  geene  overdreven  en  on- 
beredeneerde toepassing  dier  beginselen 
ons  bezit  in  Oost-Indië  en  bovenal  het 
welzijn  der  inlandsche  bevolking  in  de 
waagschaal  stelle,  wij  willen  trachten  te 
voorkomen,  dat  de  opgewonden  voorstel- 
ling van  Multatuli  zijne  juiste  schildering 
van  vele  Indische  toestanden  in  verden- 
king brenge,  door  hier  kortelijk  den  in- 
houd van  zijn  roman  na  te  gaan  en  tevens 
aan  te  toonen ,  dat,  waar  hij  zeer  goed  de 
bestaande  gebreken  inzag,  het  herstel 
daarvan  op  zijne  onbekookte  en  overhaaste 
wijze  nimmer  te  bewerken  was. 

In  de  eerste  hoofdstukken  van  zijn  boek 
voert  Multatuli  een  Amsterdamschen  koffij- 
makelaar  sprekende  in:  den  eerzamen  of 
juister  gezegd  fatsoenlijken  Batavus  Droog- 
stoppel ,  deelgenoot  der  firma  Last  en  Co. , 
Lauriergracht  No.  37.  Het  karakter  van 
deze  persoonlijkheid  is  uitmuntend  ont- 
worpen en  uitgevoerd.  Men  ziet  in  hem 
een  koel,  nuchter  verstandsmensch ,  wien 
alleen  de  dingen  zijner  naaste  omgeving 
belang  inboezemen,  maar  elke  dichterlijke 
uiting  van  den  menschelijkon  geest,  elk 
streven  naar  hoogere  ontwikkeling,  leugens 
of  dwaasheid  zijn.  Fatsoen  gaat  hem  boven 
alles;  dient  hij  den  Heer  of  noemt  hij  zich 
een  voorstander  van  waarheid,  zulks  ge- 
schiedt, omdat  dit  fatsoenlijk  heet  of 
met  zijn  eigenbelang  strookt;  in  werke- 
kelijkheid  mist  hij  elk  begrip  van  zede- 
lijkheid en  al  zijne  vertoouing  van  gods- 
dienst is  slechts  schijn.  Elke  afwijking  van 
de  oude  usanties  der  beurs  is  hem  een 
gruwel;  zijne  confraters,  die  een  kwart  per- 
cent van  de  courtage  laten  vallen,  zijn  on- 
derkruipers en  liever  dan  tot  zulke  knoei- 
jerij  mee  te  werken  belastert  en  bekladt  hij 
ze   iu  het  geheim.  Om  kort  te  z^U|  Mul- 


tatuli heeft  de  bekrompenheid  en  alledaags- 
heid van  dezen  makelaar  zoo  juist  weer- 
gegeven ,  dat  de  lezer  hem  aanvankelijk 
van  langdradigheid  en  onnoodige  herha- 
lingen beschuldigt,  voor  dat  hij  gemerkt 
heeft,  dat  deze  stijlgebreken  aUeen  daar 
voorkomen,  waar  de  schrijver  de  rede- 
neringen van  Droogstoppel  met  eene  be- 
wonderenswaardige naauwkeurigheid  boekt 
De  losse  draad ,  die  deze  inleiding  met 
het  hoofddeel  van  den  roman  verbindt,  is 
eene  ontmoeting  op  straat  tusschen  Droog- 
stoppel en  Sjaalman,  eene  oude  schoolkennis, 
die  lang  in  Indië  geweest  was.  Onze  make- 
laar is  met  het  wederzien  van  dien  persoon 
niets  ingenomen ;  het  mogt  eens  geen  solide 
connexie  zijn.  Hij  zag  toch  zoo  bleek,  hij 
wist  niet,  hoe  laat  het  was;  in  plaats  van 
een  behoorlijken  overjas,  droeg  hij  een  soort 
van  sjaal  en  zijn  jasje  was  tot  aan  de  kin 
toe  digtgeknoopt,  dat  al  een  heel  slecht 
werk  is.  Alles  toonde  Droogstoppel,  dat 
zijn  vorige  speelmakker  in  slechte  omstan^» 
digheden  verkeerde  en  hij  hield  niet  van 
arme  menschen,  omdat  er  gewoonlijk  eigen 
schuld  onder  loopt,  daar  de  Heer  niet 
iemand  verlaten  zou,  die  hem  trouw  ge- 
diend had.  Hij  ontweek  hem  dan  ook  door 
de  eerste  de  beste  steeg  in  te  slaan,  iets 
dat  hij  anders  nooit  deed,  omdat  het  voor 
een  fatsoenlijk  man  niet  staat  Daarmede 
is  hij  echter  niet  van  den  weergevonden 
vriend  zijner  jeugd  ontslagen;  reeds  den 
volgenden  dag  zendt  deze  hem  een  pak 
manuscripten  met  verzoek ,  die  door  zijne 
influentie  bij  een  uitgever  aan  te  bevelen. 
Droogstoppel  wil  van  zulk  eene  literaire 
commissie  niets  weten  en  verwaardigt  zich 
niet  eens  het  pak  te  openen  of  aan  den 
eigenaar  terug  te  zenden,  maar  zijn  zes- 
tienjarige zoon  gaat  er  in  snuffelen  en 
vindt  er  verzen  —  verzen,  die  hij  van  bui- 
ten leert  en  wier  inhoud  aanstoot  geeft  aan 
het  kiesche  gevoel  van  den  makelaar.  Deze 
ziet  zich  nu,  als  man  en  vader,  zedelijk  ver- 
pligt,  den  inhoud  van  dit  pak  na  te  gaan  en 
onder  allerlei  geschriften  van  den  vreemd- 
soortigsten  inhoud  vindt  hij  tot  zijne  ver- 
wondering ook  zaken,  die  hem  voor  zijn 
vak  belang  inboezemen,  als:  statistieke 
opgaven  over  de  koffij  cultuur,  verhande- 
lingen over  bevoorregte  handelmaatschap- 
pijen en  de  toekomst  van  den  Nederland- 
schen  handel,  waarin,  beweerd  wordt,  dat 
er  niet  altijd  zulke  groote  koflBj veilingen 
zullen  gehouden  worden.  Zulk  een  gevaar, 
dat  de  heele  koffij  markt  dreigt  te  beder- 
ven, moet  met  de  vereende  krachten  van 
alle  makelaars  worden  gekeerd ;  daarom  wil 
Droogstoppel  de  vertoogen  van  Sjaalman 
uitgeven.  Maar  hoe  zal  hij,  die  nooit 
aan  boeken  schrijven  gedacht  heeft,  dien 
ordeloozen  hoop  van  belangrijke  bouwstof- 
fen behoorlijk  schiften,  en  van  eene  goede 
sortering  der  kavelingen  hangt  toch  zoo 
veel  af?  Juist  had  hij  op  zijn  kantoor 
in  Ernest  Stem  een  nieuwen  volontair  ge- 
kregen ;  deze  heeft  als  alle  Duitschers  een 
tint  van  letterkunde  over  zich  en  zal  dus 
het  voor  de  koffijmakelaars  en  alle  overige 
Nederlanders  zoo  hoogst  gcwigtige  boek 
voorde  pers  bewerken. 


I  Met  het  vijfde  hoofdstuk  begint  dit  opstel 
van  Stern,  een  verhaal  van  hetgeen  Max 
Havelaar  weder\'oer  als  Assistent-Resident 
van  Leb(ak).  De  schrijver  geeft  wel  de  meeste 
Indische  plaatsnamen  in  zijn  boek  slechts 
met  enkele  letters  aan;  welke  oorden  hij 
op  het  oog  heeft,  is  echter  zoo  duidelijk 
voor  ieder,  die  maar  een  weinig  met  Java 
bekend  is,  dat  wij  er  geen  bezwaar  in 
vinden,  deze  namen  voluit  te  schrijven.  Wij 
zeiden  reeds,  dat  in  dit  verhaal  de  koffiij- 
cultuur  in  het  geheel  niet  ter  sprake  komt 
en  de  zaraenhang  tusschen  de  geschiedenis 
van  Droogstoppel  en  Sjaalman  en  die  van 
Havelaar  is  dus  eigenlijk  zeer  gezocht  en 
onnatuurlijk.  Gaarne  vergeven  wij  echter 
den  schrijver  deze  fout  tegen  de  aesthetiek 
wegens  de  uitstekende  wijze,  waarop  hij 
in  den  persoon  van  Droogstoppel  den  type 
van  —  helaas  te  vele  —  makelaars  af- 
schildert en  de  opmerkingen,  waarmede 
deze  telkens  het  opstel  van  Stern  afbreekt, 
vonnen,  ook  uit  een  oogpunt  van  kunst, 
een  hoogst-komisch  contrast  met  de  ge- 
schiedenis van  Havelaar.  Mogt  een  ander 
daaruit  het  gevolg  trekken,  dat  veel  op 
Java  toch  niet  regt  pluis  is,  Droogstoppel  wil 
van  al  dat  schimpen  op  de  regering  en 
afkeuren  van  ons  bestuur  in  de  Oost 
niet  hooren.  En  weldra  wordt  hij  geheel 
in  die  meening  versterkt  en  blijkt  het 
hem  zonneklaar,  dat  die  praatjes  over  af- 
persing en  ontevredenheid  op  Java  klink- 
klare leugens  zijn ,  want  hij  heeft  zijn  schoon- 
vader te  Driebergen  bezocht  en  daar  een 
oud-resident  en  een  gewezen  thee-contractant 
ontmoet.  De  eerste  wist  niets  van  onte- 
vredenheid onder  de  bevolking ,  maar  ver- 
haalde hoe  de  Javanen  voor  niets  —  en  al- 
leen uit  genegenheid  —  zijn  uitgestrekt  erf 
in  orde  hielden  en  hoe  bij  zijn  vertrek  de 
inlandsche  hoofden,  om  een  aandenken 
aan  hem  te  hebben,  zijne  meubels  tegen 
tienmaal  de  waarde  betaalden.  Ook  de  an- 
der kon  dat  spreken  en  schrijven  tegen 
de  regering  niet  velen;  hij  gloeide  van 
dankbaarheid  voor  den  Gouverneur  Gene- 
raal ,  zonder  wien  hij  met  vrouw  en  kin- 
deren te  voet  had  moeten  loepen.  En  nu 
bezaten  beide  keurige  barouchetten,  paar- 
den, die  zoo  goed  in  het  vleesch  staken  en 
liefhebberij  knechten  met  schitterend  roode 
en  geele  vesten.  {tTordt  vervolgd,) 


CORRESPONDENTIE. 

De  inzender  van  bet  gedicht:  Wat  is  er,  wachUr, 
van  den  nacht  wordt  verzocht  zijn  naam  aan  het 
adres  van  den  uitgever  bekend  te  maken,  ten  einde 
de  redactie  met  hem  in  correspondentie  knnne  treden. 

—  Aan  Cioi/is.  —  Onder  dankzegging  voor  de  aan- 
bieding van  uwe  gedichten  moet  de  redactenr  n 
tot  zijn  leedwezen  mededcelen,  dat  zij  hem  voor 
zijn  blad   minder  geschikt  voorkomen. 
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Bij  M.  J.  VISSER,  te  's  Gravenhage  en  van  den  HEÜVELL  en  van  SANTEN,  te 
lieiden,  ziet  het  licht  en  bij  alle  soliede  Boekhandelaren  is  voorhanden: 

HET  VAANDEL, 

VERNIEUWD  TIJDSCHRIFT 

ONDER  REDACTIE  VAN 

P.  F.  BRUNINGS,  Eeraie  Luitenant  der  Infanlerie, 

met  medewerking  van  de  Heeren:  F.  J.  van  den  Rergh,  J.  F.  H.  Boonacker,  J.  Brak  el, 
F.  Ermerins,  A.  J.  A.  Gerlach,  J.  Hoek,  O.Keller,  J.  C.  J.  Kempees,  U.  M.  F.  Landolt, 
L.  Mulder,  C.  M.  H.  Pel,  A.  Porape,  W.  A.  van  Rees,  J.  K.  H.  de  Roo  van  A  Ider  werel  t, 
F.  L.  Radolph,  J.  Schraver,  A.  J.  Voorduin,  A.  W.  P.  Weitzel  en  vele  anderen,  die  ver- 
langen niet  genoemd  te  worden. 

2e  reekf,   1^  jaargang,  no.  1   Mei,  inhoudende: 

Voorwoord;  P.  F.  Brunings,  Hoe  het  met  Kees  afliep;  Gerard  K e  1 1  e r ,  het  Eero  Lid ;  Iets  voor 
den  Soldaat ;  Lodewijk  Mulder,  Een  lesje  uit  Japan. 

De  buitengewone  belangstelling,  die  deze  Nieuwe  Reek»,  reeds  vóór  de  verschijning  van  de 
Ie  aflevering,  van  alle  zjjden  te  beurt  viel,  was  voor  de  Uitgevers  een  bewijs,  dat  men  van  de  Nieuwe 
Redactie  gunstige  verwachting  had.  Zij  twgfelen  niet  of  deze  Ie  aflevering  strekt  reeds  tot  waarborg 
dat  het  doel  hetwelk  de  Redactie  zich  voorstelde,  langs  dezen  weg,  bij  uitnemendheid  zal  bereikt  worden. 

Twaalf  afleveringen  van  40  bladzijden  g^.  8o.  vormen  een  jaargang.  ledere  aflevering  kust  30  Cents, 
loodat  een  geheele  jaargang,  nilroakende  een  fraai  Boekdeel  van  600  bladzijden,  slechts  ƒ  8,60  kost.  Bg 
iedere  jaargang  worden   gratis  afgeleverd   twee  f  ra  a  ij  e  Platen.  (164) 


Qebr.  BINGER  te  Amsterdam,  geven  uit: 

POEMS  BY  ALFRED  TENNYSON,  D.  C.  L. 
Poet  Laureate.  2  Deeltjeé,  met  een  portret; 
in  linnen  band,  verguld  op  snee/ 1.90. 

9^r*  Deze  twee  deeltjes,  bevattende  ongeveer 
400  bladzijden,  vormen  een  zooveel  mogelijk  kom- 
pleete  verzameling  van  al  de  kleinere  diohtstukken 
des  in  de  geheele  beschaafde  wereld  zoo  boog  ge- 
vierden  engelschen  Dichters.  *X  Is  mede  een  keurig 
cadeau  voor  Dames. 

HEINRICH  HEINE'S  SaMMTLICHB  WERKE, 
Siobzebnter  Band,    behelzende: 

DIE  MaDCIlEN  UND  FRAUEN  IN  SHAK- 
SPEARE'S  DRAMATISCHEN  WERKEN.  Met  een 

geülustreerden  omslag ƒ  1.25 

In  rood  linnen,  verguld  op  snede    ...    -  1.65 

Van 
HETNRICH  HEINE  S  SaMMTLlCHEX  WERKE 
(165)  sijn  verder  verschenen: 

REISEBTLDER,  4  Theile ƒ4.80 

VERMISCHTE  SCHRIFTEN.  8  Tho<le.   .  -  8.76 

BUCH  DER  LIBDER  (Mit  Heine's  portrat)  •  1.25 

DER  SALON,  4  Theile -   6.— 

NEÜE  GEDICHTE -  1.25 

DIE  ROMANTISCHE  SCHüLE  ....  -  1.25 

ROMAiNZERO -   1.25 


1.25 


1.25 


DEÜTSCHLAND.  Ein  Wintermarchen  .      ' 
ATTA  TROLL.  Ein  Sommemachtstraum. 
KAHLDORFF  ÜBER  DEN  ADEL  .    . 
DER  SCHWABENSPIEGEL   .... 

DOCTOR  FAUST 

TJEBER  LUnWIG  BöRNE -   1.25 

FRANZöZISCHB  ZüSïaNDE -  1  25 

Ook  is  in  hetzelfde  formaat  verschenen: 

HEINRICH  HEINB,  Erinnerungen  von  Al- 
fred  Meissner.  (Mit  den  Portrat  des 
kranken  Dichters) f  1.25 


Bij  Gebroeders  BINGER  te  Amsterdam, 
is  verschenen: 

HANDBOEK  DER  AARDRIJKSKUNDE.  Bewerkt 
naar  den  achUten  druk  van  ERNST  voN  SEYDLITZ, 
Leitfaden  fiir  den  gcographischen  Unterricht,  door 
Dr.  J.  Dornseiffeu  en  J.  Knijper.  Met  21  tus* 
schen  den  tekst  gedrukte  schetsen.  248  blz.  zeer 
kompres  gedrukt,  ƒ1.80. 

Dit  Handboek  mag  zoowel  wegens  zijn  zuiver 
wetcnschappelijken  inhoud  als  zijn  bevattelijken  vorm 
onder  de  voortreffelijkste  werken  van  dien  aard  se- 
rangschikt  worden  en  sal  als  zoodanig  ongetwijfeld 
binnen  kort  het  burgerregt  in  onze  vaderlandsche 
inrigtingen  van  onderwas  verkregen  hebben.     (166) 


Bij  W.  P.  VAN  STOCKUM  te  's  Gravenhage 
is  verschenen  eene  tweede  uitgave  van: 

DE  OPKOMST  VAN  DE  NËDERLANDSCHE 
REPUBLIEK,  door  JOHN  LOTHROP  MOTLEY 
vertaald  onder  toezigt  van  Dr.  R.  C.  Bakhuyzen 
van  den  Brink,  Se  Aflevering;  waarmede  het 
eerste   deel  compleet  is.  (167) 

Deze  nieuwe  uitgaaf  zal  bestaan  in  4  Dln.  uit 
te  geven  in  12  éi  13  maandelijkscbe  afleveringen 
k  65  cents,   welke  nog   dit  jaar  zuilen  verschijnen. 


Het  Leven  en  het  Maaksel  der  Dieren» 

door    W.    VROLIK, 

Hoogleeraar  te  Amsterdam,  Secretaris  der  Konink- 
lyke  Akademie  van  Wetenschappen.  8  dl.  ƒ18.82. 

De  thans  kompleet  verschenen  8  declen,  HET 
LEVEN  EN  HET  MAAKSEL  DER  GEWERVELDE 
DIEREN  beschrijvende,  vormen  als  zoodanig  eeu 
afgerond  geheel,  hetwelk  der  belangstelling  aller 
beoefenaars  en  beminnaars  der  Natnar* 
wetenschappen,  ten  zeerste  wordt  aanbevolen. 
De  Uitgevers  verwijzen  naar  het  voorwoord  door 
den  hooggeleerden  auteur  bg  het  derde  deel 
gevoegd.  (170) 


GEBROEDERS     BINGER,     Warmoesstraat, 
J.  606  te  Amsterdam,  geven  uit: 

DE  PREDIKANT  EN  ZIJN  UITVERKORENE. 
Naar  het  Engelsch,  van  Har  riet  Beecher 
S  to  w e ,  Sohrgfster  vaa  Ds N£OEaBOT»door  S.  J.  va n 
den  Berg'h,  2  deelen  gr.8<>.m('t  2titelplaten./5.50 

De  bovenstaande  nieuwste  roman  van  de  begaafde 
schrijfster  van  De  Neoerhut,  wordt  door  de  voor- 
naamste recenserende  organen  als  kunstvoortbrengsel 
nog  verre  boven  het  laatstgenoemde  werk  gesteld.  De 
Predikant  zoowel  als  Maria,  zijn  uitverkorene,  zijn 
figuren  zooals  zg  zelden  door  eenig  penseel  zijn 
geschilderd,  't  Is  dan  ook  niet  te  verwonderen ,  dat 
in  Engeland  en  Amerika  binnen  korten  tijd  een 
voorbeeldeloos  getal  Ex.  van  dit  werk  is  verkocht 

In  alle  Boekwinkels  zijn  Ezemplaren  verkrggbaaren 
bijna  alle  leesbibliotheken  zgn  er  van  voorzien.    (168) 


Bij  J.  H.   SCHELTEMA,  Boekverkooper  te 
te  Amsterdam  in  de  Beurssteeg  E.  183, 

ziet  het  licht: 
EBNIGE  HEDENDAAGSCHB  KOLONIALE  ZA- 
KEN EN  GESCHRIFTEN.  Prijs  ƒ0.45. 

Vroeger  zagen  bet  licht: 
Mr.  F.  W.  J.  C.  BAKB,  De  VRIJE  ARBEID  op 
Java.  Prgs  ƒ  0.60. 

■  Een  woord   over  de  verhooging  van  het 

PLANTLOON  op  Java.  Prijs  ƒ0.36. 

Zal   het  OPPERBESTÜUR   over  de  ko- 


loniën  den  Koning  ontnomen  worden?  Prijs  ƒ  0.80. 
-  Iets  over  de  OOSTINDISCHE  AANGELE- 


GENHEDEN van  den  dag.  ƒ0.40. 
Mr.    L.    C.    D.   van   DIJK.  Mededeelingen  uit  het 
Oost-Indisch  Archief  N*.  1.  Prgs  ƒ  1.60. 

Zes  jaren  uit  het  leven  van  Wemmervan 


Berchem;  gevolgd  door:  Iets  over  onze  VROEG- 
STE BETREKKING  MET  JAPAN.  Prgs  ƒ1.40. 
Bij  denzelfden  Uitgever  werd  geopend  eene  VOOR- 
UITBESTELLING  op  een  BESCHRIJVEN  DEN 
CATALOGUS  der  PAMFLETTEN-VERZAMELING 
van  de  Boekery  der  Remonstrantèehe  Kerk  te  Am- 
sterdam. 

Protpeelusten  met  Proeve  van  bewerking  zijn  alom 
bg  alle  Boekhandelaars  te  bekomen.  (169) 


In  alle  Boekwinkels  is  voorhanden: 
GULDENS-EDITIE  N°.  11. 

MARY    HOLLIS. 

door    H.    J.    SCBIMHKL. 

Tweede  Deel. 
In  de  Guldens-Editie  zijn  reeds  versohenen : 

No.  1.  A.   H.   van  der  Hoeven.   Levensbeelden. 
Schetsen  en  verhalen. 

„   2.  J.  J.  Cremcr  en  Gerard  Keiler.   Vier 

Novellen. 
„    8    De  oude  Heer  Smits.  Clementine. 
„   4.  Gerard   Keiler.   Het   hnisgezin   van  den 

Praeceptor. 
„    B.LodowijkMnIdcr.  Jan Faeisen. Hi8tonscb« 

roman  uit  het  begin  der  zeventiende  eeuw. 

8e  druk.  2  deelen. 
,,   6.  Louize.    Bladen    uit    Nicht  Suze's  Scbet- 

senboek. 
«    7.  De    oude   Heer   Smits.   Vervolg  op  de 

brieven  en  uitboezemingen.  Met  50  hout- 
gravuren varf  Stam,  naar  teekeningen  van 

J.  C.  d'Arnand  Gerkens. 
„    8.  A.  L.  G.  Bosboom-Tonssaint  Be  Alk- 

maarsche  Wees  en  eenige  andere  Novellen. 

2e  druk. 
),    9.  Bondewijn.  Beelden  en  Schaduwen. -Se  èr, 
„10.  H.  J.  Schimmel.  Mary  Hollis.  Eerste  deel. 
gV^  Eik  deel  is  afzonderlijk  è  ƒ  1. —  verkrqgbaar. 
Ter  perse: 

GRAAF  PEPOLl ,  door  mevr.  A.  L.  G.  B  o  s  b  o  o  m« 
Toussaint.  (171) 


Bij  MARTINUS  NIJHOFF  te  's  Gravenhage , 

ziet  het  licht: 

MR.  J.  R.  THORBECKE,  HISTORISCHE  SCHET- 
SEN. Een  deel,  gr.  8o.  ƒ  2,40. 
Inhoud  :  Joban  de  Witt.  —  Betrekking  tot  Duitsch- 
land.  —  Wttewaal.  —  Provinciaal  Biirgcrl.  wetge- 
ving in  de  Republiek.  —  S.  van  Slingclandt.  — 
Iledendaagsch  Staatsburgerschap.  —  R.  J.  Schimmel- 
penninck  en  S.  Ipz.  Wiselius.  —  Roèll  —  K.  H. 
Ver  Huell  en  R.  J.  Schimmelpenninck.  *-  Gnizot.  — 
A.  R.  Falck. 

VASF^  EN  GRES  DES  XVl*  ET  XVlIe  SIÈ- 
CLES  COMPOSANT  LA  COLLECTION  de  M.  W. 
de  Weckherlin,  Conseillei  d'État,  Secrétaire  de 
S.  M.  la  Reine  des  Pays-Bas  k  la  Haye. 

Dit  belangrijke  werk  bestaat  uit  41  Photo- 
graphiën  met  de  meeste  zorg  bewerkt,  onder 
toezigt  van  den  heer  von  Weckherlin.  ledere  plaat 
bevat  de  aanwgzing  der  natuurlijke  grootte,  der 
kleur,  en  voor  zooveel  mogelijk,  van  het  jaartal 
waarin  deze  vazen  zgn  vervaardigd. 

De   geheele  oplage  bestaat  iu  slechts  60  exempL 

Prgs  van  het  werk  in  netten  linnen  portefeuille 
ƒ  60.—  (172) 


Snelpersdrak  van  H.  L.  Smits. 
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De  nitgare  geMhiedt  «ekelUki,  op  Zaturdag.  bij  D.  A.  THIEMB  te  Arnhem, 
en  MARTIHÜS  NIJHOPF  te  '•  Gravenhage.  Aan  laatstgemelde  gelieve  men  alle  itukken, 
de  RcDACTiB  betreffende , /raxM  in  te  zenden. 


Pr^s  per  drie  maanden / 3.— >,  franco  per  post/ 3.15.  Men  abonneert  zich  roor  een 
gelieelen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Centi  den  regel ,  behalre  het 
zegclregt.  Buitengewoon  groote  lettere  worden  berekend  naar  de  plaati,  welke  zij  beslaan 


Inhoud.  •—  Berigten,  Mededeelingen  odz.  — 
Een  Dialoog  in  1756,  V,  door  A.  Isino.  —  Bene 
wilde  jogt,  door  den  ouden  heer  Smits.  —  Aan- 
kon<ligiDgea  en  Beoordeelingen :  Dr.  R.  Weslerhoff, 
Oudfmdkundigê  verhandeling  en  aanieekeningen  be- 
freffendê  de  Jkleinê  rooip^'pjee.  —  PlukaeL  —  Cor- 
respondentie. 


BERI6TEN.  MEOEOEELiNfiEN,  ENZ. 


.     *ê  Gravenhage,  15  Jung  1S60. 

"^  jOxÜbiigs  xgn  tot  leden  Tan  de  koninklgke 
«ka^emie  van  weten^obappen  benoemd,  door  de 
letterkundige  af  deeling  dr.  D.  Harting,  te  £nk- 
huizeiiL,  en  mr^  J.  ¥Mpptjmt  van  de  Coppello,  te 
'•  GravenhM-f  ea  door  de  natnurknndige  afdeeling 
de  keeren  ét,  F.  A.  W.  Mignell,  te  litrecht,  mr. 
S.  C  Snellen  va«  Vollenhoven,  te  Leiden,  en 
P.  M.  Bratel  de  h  Rivière,  te  Nienwediep.  Al 
die  kenxen  ign  iipor  de  goedkeuring  des  konings 
bekrachtigd. 

—  Op  de  openlMire  bibliotheek  en -het  daarbij  g0^ 
Toeg^  kabinet  van  oudheden  en  nitaisliën  te  Arn- 
hem is  een  kostbaar  geschenk  ontvangen.  Aan  vele 
beoefenaars  der  natnurlgke  geschiedenis  en  in 't  bg- 
zonder  aan  Nederlandsohe  entomologen  zal  het  bekend 
ign,  dat  wglen  de  heer  Q.  M.  B.  Ver  Huell,  ge- 
pensioneerd schont-bg-nacht,  eene  fraage  venameling 
van  oitheensche  en  £uropesche  vlinders  betat,  aan 
wier  vflRgJdng  hij  ^*eeir  dan  een  halve  eeuw  ge- 
beid heeft  en  waaruit  zoo  menige  schoone  teekening 
vu  zgne  hand  in  het  teregt  geprezen  werk  van 
Sepp  is  voortgekomen.  De  nagelaten  betrekkingen  van 
den  heer  Ver  Huell ,  wenschende  geheel  in  den  geest 
des  oTtriedeMQ  te  handelen ,  door  aan  deze  eoll«etie 
eene  zoo  nuttig  mogelgke  bestemming  te  geven, 
sehonken  haar  aan  de  stad  zgner  laatste  inwoning, 
ter  plaatsing  in  het  museum,  waaraan  de  openbare 
boekerg  is  verbonden.  De  verzameling  bevat  104 
laden  en  meer  dan  6000  voorwerpen,  terwgl  daaren 
boven  belangrgke  boek-  en  plaatwerken ,  sJs  die  van 
R5eel,  Sepp,  Herklots  en  Crasenheimer,  daarbg  ge- 
voegd zgn  en  de  waarde  van  het  geschenk  verhoogen. 

—  Over  den  in  1859  te  Londen  overleden  schil- 
der Charles  Robert  Leslie  is  dezer  dagen  een  be- 
langrgk  boek  uitgekomen,  zgne  auioöiograjisehe 
herinneringen ,  benevens  vele  zgner  brieven,  door 
den  heer  T.  Taylor  uitgegeven.  In  een  doorgaans 
eenvoudigen,  soms  geestigeu  stijl  vertelt  Leslie  daarin 
zgn  leven,  zgn  kunstenaarsloopbaan,  een  aantal 
anecdoten  over  beroemde  tgdgenooten  en  deelt  zijn 
meestal  juist  en  scherpzinnig  oordeel  over  kunst  en 
kunstenaars  mede.  Hg  was  in  1794  te  Londen  ge- 
boren ;  zgn  eerste  meesters  waren  West  en  Allston, 
aan  de  Akademie  leerde  hij  ook  van  Fuseli,  uit 
wiens  school  Wilkie,  Mulready,  Etby,  Landseer, 
Haydon  voortkwamen.  Leslie  toont  in  zgne  brieven 
een  edel  karakter,  een  liefdergk  hart,  een  uitmun- 
tend gezond  verstand;  in  zgn  kunstkritiek  een juisten 
takt  Omtrent  LesUe's  schilderwgze  heeft  zgn  zoon 
een  noot  van  den  volsenden  inhoud  aan  het  werk 
(oflferoegd:   ^Hlj   lohüderde  op  de  eenyoadigtte 


wgze  en  trachtte  altijd  zoo  spoedig  mogelijk  zijn 
werk  in  toon  en  kleur  van  het  oorspronkelijke  te 
brengen.  Hg  had  er  bijzonder  tegen,  zijn  stuk  in 
ééne  kleur  te  prepareren  en  die  kleur  door  glacé- 
ren  dan  te  veranderen.  Hij  zeide,  dat  men  zonder 
buitengewone  kennis  van  de  chemische  eigenschappen 
en  van  de  veranderingen  der  verwen,  nooit  zeker 
was  of  men  met  juistheid  de  verlangde  tint  zou 
verkrggen.  Hg  werkte  zeer  snel,  vooral  in  de  kop- 
pen; ik  geloof  niet  dat  hg  een  model' langer  dan 
twee  uren  bg  zich  hield  en  den  volgenden  dag  vol- 
tooide hg  gewoonlgk  den  kop;  dikwijls  wreef  hg 
zgn  werk  uit  en  begon  op  nieuw .  ** 
•** 

—  De  engelsobe  Arundel  Society,  welke  reeds  zoo- 
vele gewigtige  diensten  heeft  bewezen  ter  bevordering 
van  de  kennis  eb  ter  verspreiding  van  belangrgke 
kunstwerken,  heeft  dit  jaar  onder  anderen  de  uitgave 
bezorgd  van  een  geklenrd  lithographiesch  fac-siinile 
van  het  portret  vau  Dante  door  Giotto,  hetwelk,  ge- 
schilderd op  een  der  muren  van  den  BargeUo  (vroeger 
het  paleis  van  den  Podesta)  te  Florence  in  1841  door 
Kirkup  werd  ontdekt.  Reeds  door  de  photograpbie 
was  deze  kop  bekend,  doch  het  gekleurde  fac-simile 
wekt  nog  grooter  belangstelling.  Uit  portret  van  d^n 
dfHiter  heeft  eeee  veel  zachtere  uitdrukking  dan  de 
gewone  afbeeldingen  van  Dante,  welke  hem  voor- 
stellen na  al  de  rampen  en  grieven,  die  hem  teis- 
terden, zijn  gelaat  groefden,  en  zijne  trekken  ver- 
scherpten. 

Dezelfde  Sociefy  vervolgde  de  reeks  der  reeds 
door  haar  uitgegeven  werken  met  vier  goede  hout- 
sneèplaten  naar  Giotto's  fresco's  in  de  Arena-kapel 
te  Padna,  tafereelen  uit  de  lijdensgeschiedenis  voor- 
stellende. 

—  Sedert  eenige  jaren  is  de  directie  der  Masea 
te  Parijs  bezig  een  groot  aantal  schildergen  van 
oude  meesters  te  herstellen,  te  verdoeken  en  van 
de  oude  lagen  vernis  te  ontdoen.  De  openbare  mee- 
ning heeft  er  zich  aan  laten  gelegen  liggen,  en  bg 
haar  bezwaren  hebben  een  tal  vao  kenners  en  kunste- 
naars, sommige  in  sterke  uitdrukkingen,  hunne  af- 
keuring ovelr  deze  handelwijze  gevoegd.  Men  klaagt 
iiiet  weinig  dat  sommige  stukken  van  Palma  de  Oude , 
van  Cima  da  Conegliano,  van  Paolo  Veronese, 
Titiaan,  Rubens,  't  zij  van  hunne  harmonie,  't  zg 
van  bun  opperhuid  zelf  hebben  verloren.  De  di- 
rectie der  Musea  beeft  zich  hierover  verdedigd  in 
den  Moniteur,  zich  beroepende  op  de  noodzakelgkbeid, 
op  werkelijke  verbeteringen  die  werden  aangebragt 
(b.  V.  door  het  afnemen  van  de  japonnen,  waarmede 
Coypel  de  drie  gratiën  in  Rubens  schilderij  de 
Opvoeding  van  Maria  de  Medicit  had  overschilderd) ; 
en  betuigende  niet  dan  met  ongeloof elijke  zorgen  en 
voorzigtigheid  te  zijn  te  werk  gegaan. 

Deze  regtvaardigiog  schgnt  evenwel  niet  allen  en 
niet  volkomen  voldaan  te  hebben :  althans  de  Moni- 
teur heeft  onlangs  bekend  gemaakt,  dat  voortaan 
geene  herstelling  meer  zal  mogen  geschieden  dan  na 
voorafgegane  beraad^lagiug  en  raadgeving  van  eene 
commissie  uit  de  afdeeling  eckilderkunst  van  het 
Instituut. 

Zeker  een  nuttige  bep:(t(ng,  waarop  ook  ook  bg 
ons  de  aandacht  mag  gevestigd  worden.  Eene  re- 
stauratie zoo  gevaarlijk  als  die  van  schildergen  dient 
sUohti  onder  goede  waarborgeo  te  mogen  geaehiedeo, 


-—  Een  tal  van  beelden  zal  Toskane's  steden  ver- 
sieren. In  Florence  en  Livomo  zullen  Karel  Albert, 
Victor  Emanuel,  en  Louis  Napoleon  vreedzaam 
naast  de  Habsburgers  plaats  nemen.  De  inzenders 
der  modellen,  welke  moeten  gekeurd  worden ,  schg- 
nen  den  minsten  lust  in  Napoleon's  beeld  te  hebben 
gehad.  Toch  is  onder  anderen  een  model  ingezonden 
van  den  Redde^,  om  welks  voetstuk  vier  figuren  zgn 
aangebragt :  vrede,  oorlog  en  staatkunde;  „  de  vierde/' 
zegt  geestig  de  schrgver  in  de  Rölnitche  Zei/ung , 
„  heb  ik  vergeten ,  maar  het  zal  de  vrgheid  wel  niet 
wezen;  welligt  is  het  haar  surrogaat,  hare  eikelkof/ij , 
de  Orde." 


Een  DialMg  in  17S6, 

door  A.  Ising. 
V. 

HET  WERK   DER   CIJVER8    IN   BR   REPUBLIEK. 

Wij  hebben  gezien  —  en  ik  heb  or  op 
gednüct  omdat  ik  het  een  aardig  déiail 
achtte  —  hoe  de  Griföer  Hendrik  Fagel , 
dien  Lyonet  zelf  ons  yan  ften  gMM^ge 
zijde  had  leeren  kennen  ^  dank  zij  Lyonet's 
ontcijferkunst,  ten  dcele  althans,  kan  wor- 
den gerehabihteerd.  Aan  Ljonet  toch  zijn 
wij  in  de  eerste  plaats  vcrpligt,  dat  wij 
het  gunstig  oordeel  over  Fagel  in  de 
brieven  van  den  pruissischen  gezant  Thule- 
meyer  en  den  franscheu  gezant  de  la  Vau- 
guyon  op  ons  Rijks-archief  kunnen  lezen. 

Ik  wil  thans  nog  het  een  en  ander  over 
die  kunst  van  ontcijferen  mededeelen  en 
eenigzins  trachten  aan  te  vullen  hetgeen 
de  heeren  Yreede,  Lenting  en  de  Jonge 
daarover  reeds  hebben  gezegd.  Om  zoo- 
veel mogelijk  een  geheel  te  vormen,  zij 
het  mij  echter  vergund,  hier  over  te  nemen 
wat  ik  in  de  werken  dier  heeren  over 
„de   Cijfers"  heb  gevonden. 

Aan  den  ouden  geschiedschrqver  Ever- 
hard  van  Reyd,  die  den  oorsprong  en 
voortgang  van  den  oorlog  tegen  Spanje,  in 
't  begin  der  17e  eeuw  te  boek  stelde ,  hebbeu 
wij  te  danken»  dat  wi}  weten,  hoe  de 
kunst  van  ontcijferen ,  al  van  1573  af,  aèm 
't  ontluikend  Oomeenebest  voordeel  bragt. 
Charles  Beaulieu,  afkomstig  van  Valeu- 
ciennes,  wordt  door  Reyd  als  eersten  en 
kundigen  ontcijferaar  van  de  onderschepte 
brieven  des  vijands  geroemd.  Zijne  ver- 
klaring van  de  brieven  van  Mondragon 
verhaastte  de  overgave  van  Middelburg, 
die  op  21  februari  1574  plaats  had, 
en,  met  behulp  van  zyne  schrander- 
heid, had  koningin  Elizabeth  de  aanslagen 
Tan  Spanje  op  Ierland  en  de  zamenspan- 
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ning  met  engelsche  misnoegden  kunnen 
venjdelen.  Sedert  met  ondank  bejegend, 
even  als  Lyonet  twee  eeuwen  later,  had 
Beaulieu  geweigerd  zijn  hoofdbrekend  en 
slecht  vergolden  werk  verder  voort  te 
zetten.  Beter  ging  het  in  dit  opzigt 
den  genialen  Marnix  van  Sint-Aldegonde 
die,  naar  verdienste  geëerd,  langen  tijd 
in  het  ontcijferen  volhardde.  ,.  Het  scheen ," 
zegt  Reyd,  „mirakel  ende inghevinge van 
Godt  te  syn,  sulcke  noten  en  characteren 
te  konnen  raden ,  die  ymmer  so  verborghen 
schenen  als  menschen-gedachten. "  Beaulieu 
en  Aldegonde  toch  hadden  brieven  uitge- 
legd ,  W6uirin  wel  drie  honderd  teekens  voor- 
kwamen ,  zoodat  de  drie  en  twintig  letters 
van  het  A.  B.  C.  dus  verdertienvoudigd 
waren  —  „  teekenen , "  dus  drukt  Reyd  zich 
uit,  .  die  eensdeels  letteren,  eensdeels  heele 
namen  van  personen,  steden,  provinciën, 
ooc  sommi ghe  nieó  met  allen  beduydcn,  de- 
welcke  van  d*andere  yet  be3uydende  on- 
mogelyck  schenen  f  onderscheyden. " 

Beaulieu  ontcijferde  zelfs  brieven,  in  eene 
tïial  geschreven,  die  hij  niet  verstond: 
bijna  werd  zijn  verstand  gekrenkt  door  de 
geweldige  inspannning,  die  hem  dit  kostte. 

Een  ander  geschiedschrijver,  Wicquefort, 
spreekt  van  een  spaansch  cijfer  van  500 
teekens ,  door  den  wiskundige  Fran9ois 
Viette  verklaard,  en  beweert  dat  het  niet 
moeijelijk  zou  zijn  oen  millioen  nieuwe 
cijiOrs  of  teekens  uit  te  ^^nden. 

't  Is  bekend  dat  de  groote  Zwijger  den 
sleutel  van  eenige  cijfers  door  Philips  II 
gebezigd,  ontvangen  had  van  een  jongen 
Ylaipaing,  die  op  de  secretarie  van  den 
spaanschen  monarch  werkte,  en  dit  ver- 
raad in  1581  met  zijn  leven  boette. 

Zoo  had  men  de  waarde  van  die  ver- 
nuftige kunst  wel  leeren  schatten ,  en  onder 
hot  bestuur  van  Oldenbarnevelt  werd  dan 
ook  het  tractement  van  den  Ingenieur  en 
Dechiffreur  Jacques  Aleaume  telkens  ver- 
hoogd, en  legde  men  hem  in  1607  ein- 
delijk 1200  gulden  's  jaars  toe ,  voor  „  het 
dechiffreren  van  geintercipieerde  brieven", 
die  hem  te  dien  einde  in  handen'  werden 
gesteld. 

Hier  te  lande  werd ,  even  als  elders ,  de 
taktiek  toegepast  om  de  cijfers,  die  men 
gebruikte,  van  tijd  tot  tijd  te  verwisselen 
en  te  zorgen  dat  de  ontcijferaars  er  nu  en 
dan  geheel  valsche  in  handen  kregen, 
waardoor  zij  in  de  war  werden  gebragt  In 
gewone  omstandigheden  •  behielp  men  zich 
echter  gedurende  een  aantal  jaren  met  het 
zelfde  cijfcrschrift:  zoo  ontving  onze  ge- 
zant in  Frankrijk,  Boreel,  in  1664  nog 
denzelfden  sleutel,  dien  men  hem  reeds  in 
1650  meende  gegeven  te  hebben.  Maar 
toen  van  Beunigen  weinige  maanden  later, 
ten  gevolge  van  buitengewone  omstandig- 
heiden ,  als  buitengewoon  gezant  naar  Parijs 
vertrok,  was  hij  in  het  bezit  van  een  cijfer, 
't  welk  hij  zelf  in  overleg  met  den  Raad- 
pensionaris Jan  deWitt  had  gewijzigd  en 
aangevuld.  Drie  jaren  later  stelde  hij  een 
ander  cijfer  voor,  't  welk  hij  had  vervaar- 
digd on  't  welk  liij  noemde  „completer 
van  woorden,  als  dat  van  de  Griffie";  in 
Aat  cijferscbrift  kwamen  ook  woorden  roor 


zonder  nommers.  De  Witt  keurde  het  voor- 
stel goed  en  deed  het  cijfer  op  den  voet, 
door  van  Beuningen  aangewezen,  ver- 
beteren. 

Vroeger,  gedurende  de  vredehandeling 
met  Cromwell,  hadden  Bevemingh  en  zijne 
ambtgenooten  een  cijfcrschrift  gebezigd, 
dat  evenwel  voor  de  engelsche  ontcijferaars 
niet  geheim  genoeg  scheen  te  wezen,  zoo- 
dat zij,  ten  einde  de  gestadige  bcspieding 
op  de  post  te  ontgaan,  besloten,  hunne 
belangrijkste  brieven  langs  een  anderen 
weg  te  verzenden,  tot  tijd  en  wijle  een 
nieuw  cijfer  met  meer  gerustheid  zou  kun- 
nen aangewend  worden.  Ook  onze  gezant  in 
Engeland  Nieupoort  correspondeerde  in 
1655  in  cijfcrschrift  met  de  Witt 

i^iet  altijd  gebruikte  men  nommers,  letters 
of  woorden,  die  alleen  voor  den  ingewijde  een 
beteekenis ,  maar  voor  den  onkundigen  slot 
noch  val  hadden:  gedurende  den  oosten- 
rijkschen  Successie-oorlog  bij  voorbeeld  cor- 
respondeerde kolonel  de  Larrey  met  den 
Raadpensionaris  van  der  Heim  in  een  ge- 
heime taal,  aan  de  geneeskunde  ontleend, 
die  op  zich  zelf  een  doorloopende  be- 
teekenis had.  Bij  een  andere  gelegenheid 
weder  werd  de  taal  der  regtspraktijk  te 
hulp  geroepen  en  toen,  niet  eene  ziekte, 
maar  een  proces  als  voorwendsel:  gebezigd. 

Nog  tot  in  de  laatste  tijden  der  Repu- 
bliek werd  in  de  instructiën  onzer  gezanten 
een  bijzonder  artikel  ingevlochten,  dat 
ongeveer  aldus  luidde:  „Aan  hem  zal  een 
sleutel  van  een  cijfer  ter  hand  gesteld 
worden ,  ten  einde  dit  te  kunnen  gebruiken 
in  zaken,  geheimhouding  vereischende, 
die  hij  zal  oordeelen  in  cijfer  te  moeten 
worden  gesteld  —  alsmede  om  te  kunnen 
ontcijferen  hetgeen  hem  van  hier  in  cijfer 
geschreven  mogt  worden.  Hij  zal  de  ge- 
heime zaken  in  of  buiten  cijfer,  vervatten 
in  een  brief  apart y  zonder  daarmede  an- 
dere zaken  te  vermengen,  opdat  het  ge- 
heim alhier  te  beter  gemenageerd  zou 
kunnen  worden,  en  zijne  geheime  brieven 
adresseren  aan  den  Griffier  van  Hun  Hoog 
Mogenden,  volgens  de  resolutie  van  H. 
H.  M.  van  den  51  juli  1651,  op  de  groote 
Zaal  alhier  genomen ,  waarvan  een  extract 
aan  hem  zal  worden   ter  hand  gesteld." 

Zulk  een  instructie  werd  nog  in  1782 
gegeven  aan  Mr.  Gerard  Brantsen,  gaande 
als  minister  plenipotentiaris  naar  Frankrijk. 

De  Raadpensionaris  van  de  Spiegel 
schijnt  zich  echter  in  de  laatste  jaren  van 
zijn  ministerie  bij  voorkeur  bediend  te 
hebben  van  onzigtbare  inkt.  Op  den  5" 
augustus  1793  schreef  hij  aan  van  Kinc" 
keil:  „Je  ne  suis  nullement  surpris  que 
vous  n'ayez  pas  pu  déctiiffrer  Ie  chiffre, 
pui'Sguil  11  y  Holt  joint  que  pour  la  forme^ 
ie  reitte  étant  du  cltron ,  qui  vous  appren- 
dra  ce  que  peut-être  vous  ignoriez  jusqu'^ 
present  —  vous  en  trouverez  pareillement 
ici;  je  préféré  cette  voye  parcequ'elle  est 
plus  courte  et  en  même  tems  plus  sure, 
et  vous  auriez  pu  vous  en  appercevoir, 
tant  par  marque  convenue,  que  parce  que 
je  vous  ai  parlë  dans  ma  lettre  d'un 
rechaud." 

lutuBBchen  schijnt  van  d^    Spiegel  in 


dien  zelfden  brief  toch  weer  cijfiBrschrift 
gebruikt  te  hebben,  althans  aan  den  kant 
van  het  hierboven  overgenomene  werd  bij 
de  uitgave  in  druk  gesteld:  „'t  onder- 
haalde was  in  cijffer  ",  en  ook  naast  't  slot , 
dat  blijkbaar  geheim  was ,  staat  mede  „  in 
cijffer"  >. 

In  1795  verklaarde  hij  evenwel,  na 
zijne  gevangenneming,  aan  de  leden  van 
het  committë  van  Algemeen  Welzijn:  dat 
hij  sedert  de  laatste  drie  jaren  geen  cijfers 
meer  gebruikte  om  met  de  ministers  der 
Republiek  buiten  's  lands  te  corresponderen; 
maar  dat  hij ,  ten  einde  alle  ontcijfering , 
bij  het  openbreken  der  brieven  aan  de 
pesthuizen,  te  voorkomen,  zich  bediend 
had  van  onzigtbare  inkt,  terwijl  de  zigt- 
bare  cijfers  alleen  ter  vermomming  dienden 
en  geheel  willekeurig  waren.  Het  middel 
om  die  inkt  te  doen  opkomen ,  bestond  in 
het  houden  van  den  brief  over  een  rookend 
vuur.  * 

Het  ontcijferen  der  depêches,  door  ge- 
zanten van  vreemde  hoven  uit  'sGraven- 
hage  verzonden,  schijnt  hier  te  lande  ook 
bij  voortduring  beproefd  te  zijn  geworden : 
althans  de  fransche  gezant  d'Avaux  be- 
klaagde er  zich  in  1684  over,  dat  de 
personen ,  die  Willem  III  en  Gaspar  Fagel 
hadden  in  't  werk  gesteld  om  den  zin 
zijner  onderschepte  brieven  te  verklaren, 
op  meer  dan  ééne  plaats  hf  grovelijk  mis- 
getast ,  of  wel  zijne  woorden  opzettelijk 
verdraaid  hadden. 

Tot  dus  ver  heb  ik  den  hoogleeraar 
Vreede  gevolgd  ^.  Ik  merk  aan  dat  hij 
bijzonder  drukt  op  de  ve;:beteringen  en 
wijzigingen,  door  onzen  gezant  van  Beu- 
ningen, in  overleg  met  de  Witt,  ten jare 
1664  en  1667  in  het  cijfer  van  de  Griffie 
van  Hun  Hoog  Mogenden  gebragt.  Onze 
oude,  trouwe  Wagenaar  heeft  ons  in 
staat  gesteld  om  dat  „rijkeren  vollediger" 
cijfer  eenigermate  te  kunnen  beöordeelen. 
In  het  13«  deel  zijner  Vaderlandsche  His- 
torie *  lezen  wij  toch :  „  Wegens  den  aart 
en  inzigten  des  Konings  van  Frankrijk 
[Lodewijk  XIV],  hadt  de  Ambassadeur 
van  Beuningen  ook  zorgelyke  gedag^n; 
welken  hy,  ten  deele  in  cyfer,  aan  Bur- 
gersdyk  en  van  der  Togt  [afgevaardigden 
der  Staten  aan  het  hof  van  Brussel] ,  over- 
schreef. Ik  zal  ze,  tot  voldoeninge  der 
weetgierigen,  uit  zynen  oorspronkelyken 
Brief  [van  den  27«n  maart  1668],  woor- 
delyk  en  ontcyferd ,  hier  invoegen : 

Den  Koninck 
„510.  Aee/Ï  dg  gedagten  van  een 

CyruB  Alexan- 

„24.  37.  08.  80.  90.83.  en  van  een  33.   63.  44. 

der  t  rer- 

„04.  32.  68.  40.  45.81.  en  87.  89.  44.  81.  85. 

trouwen  syn 

„80.  70.  88.  93.  44.  69.  d^  kij  heeft  op    1125 

ongemeene  maght  fortain 

„  971  en  48.  71.  79.  86.  89.  97  [57  ?] 

kleyne  van 

„69.  en  de  959.   opinie  van  *t  vermogen    1196. 


Mr.   L.  P,  van 


1  Brieven    en  Negotiatien   van 
de  Spiegel,  deel  I,  blx.  322,  325. 

s  Vervolg  op  Wagenaar,  deel  31,  blx.  820. 

3  Inleiding  tot  eene  gesckiedenii  der  Nederland- 
sche  Diplomatie,  eerste  gedeelte,  blx.  87. 

«  BU.  832  en  8a3« 
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andere  StAten , 

„  82. 68.  40.  U.  81. 45.  1U8.  gevoet  doorlttyden, 
^•die  haar  rêkeningê  in  den  oorlog  vinden  ^ 
hem  conquesten  van  de  Spuan- 

^^doen  54.  45.  66.  de  801.   1166. 

•che  NederUaden  facyl 

„  344.  900   47.  82.  39.  56.   63.  32. 

aghten  dat  hy  ten- 

„49.  85.  45.  67.  816.  926  aan  de  23.  90.    46. 

tatie 
„71.  90.  34.  88.    59.    46.    eoo   't  sekeyni  niét 
^yian  wederttaan," **  *. 

In  1738  gebruikte  men  nog  dat  zelfde 
cijfer;  in  zeventig  jaren  was  de  kunst  van 
het  maken  van  cijfers  en  het  in  cijfer 
stellen  hier  te  lande  volstrekt  niet  vooruit 
gegaan.  Dit  bleek  uit  een  vergelijking  van 
de  cijfers,  in  den  afgeschreven  brief  van 
van  Beuningen  te  vinden,  met  de  cijfers 
van  het  jaar  1738,  die  nog  na  Lyonet's 
dood,  in  1789,  voorhanden  waren. 

In  1738  nu  werd  door  den  Griffier 
Frangois  Fagel  de  advokaat  bij  de  Hoven 
van  Justitie  van  Holland,  Pieter  Lyonet, 
aangesteld  als  translateur  on,  weinige  maan- 
den later,  als  klerk  der  patenten  en  als  ge- 
ëmployeerd  tot  het  in  cijfer  stellen  en  ont- 
cijferen der  brieven. 

Een  woord  over  den  aard  dier  betrek- 
kingen. Een  personeel  van  twaalf  gewone 
klerken  stond  den  Griffier  in  zijne  vele 
werkzaamheden  bij.  Tot  het  kantoor  dier 
gewone  klerken  behoorden  de  klerk  der 
cijfers  en  de  translateure.  Onder  die  ver- 
talers telde  men  in  der  tijd  de  beroemde 
Abraham  van  Wicquefort,  die  als  zoodanig 
in  eed  en  dienst  der  Vereenigde  loeder- 
landen  stond,  niettegenstaande  hij  door 
Hun    Hoog   Mogenden    erkend    was   als 

^  Uit  de  ontcijfering  blykt,  dat  sommige  getallen 
geheele  woorden  en  andere  getallen  letters  verte- 
genwoordigen;  zoo  was: 

No.  $44    de  spaansche  Nederlanden 

»    510    de  koning  van  Frankr^k 

M    801     conqnesten 

»    816    dat 

»    926    hij 

•    959    kleine 

n    971    ongemeene  magt 

^  1125    zijn 

»  1148    sUten 

'    '^  "^'^    van 
„1196    "^^^ 

Verder  bednidde  no.  24  waarsch^nlyk  nicte,  ter- 

wgl  no.   23  daarentegen  aanwees,   dat  de  volgende 

ciijfers   ieder    éene   reeks    lager    moesten  genomen 

worden    om  de  letters  van   het  woord  te  vinden; 

is  die  meening  jnist ,  dan  krijgt  men  den  volgenden 

sleutel : 


81,  32,  33  a. 
84,  86,  86  b. 
37,  U,  39  c. 
40,  41,  42  d. 

48,  44,  45  e. 
46,  47,  48  f. 

49,  50,  51  g, 
52,  58,  54  k. 
55,  56,  57  f. 
58,  59,  60  k. 
61,  62,  63  /. 
64,  65,  66  m. 


67,  68,  69  n. 
70,  7i,  72  ö. 
73,  74,  75  p. 
76,  77,  78  q, 
79,  80,  8i  r, 
82,  83,  84  *. 
85,  86,  87  t, 
88,  89,  90  u.&v. 
91,  92,  93iff, 
94,  95,  96  X. 
97,  98,  99  ij, 
100  z. 


De  curcyve  cijfers  komen  in  den  brief  voor.  Het 

woord  tentatie,  vódr  't  welk  no.  23  staat,  geeft  voor 

de  a  no.  34,  in  bovenstaand  lijstje  b, 

^    »    46,  „  4  »     /• 

i    ^    59,  „  „  „      *. 

«     M      VI.        «  n  n        O, 

tn  t    „    88  en  90,      „  „     m, 

telkens  ééti  letter  te  ver. 


dus 


buitengewoon  gezant  van  Polen  en  als  re- 
sident van  Brunswijk-Lunenburg  •.  In 
1738  scheen  het  echter  niet  bekend  dat 
vroeger  ooit  iemand  expresnelij k  met  het 
werk  van  het  in  cijfer  stellen  en  ontcijferen 
der  brieven  was  belast  geweest;  de  Griffier 
scheen  dit  destijds  zelf  te  doen,  althans 
Lyonet  zegt,  van  zich  zelf  in  de  derde  per- 
soon sprekende,  „  Ie  greffier  F.  Fagel 

lui  conféra  en  1738 1'Employ  dlnterprète . . . 
et  quelques  mois  après  il  lui  offrit,de8on 
propre  mouvement,  celui  de  Maitre  des 
Patentes,  auquel  il  joignit  Touvrage  des 
Chiffres,  qui,  i  cause  de  son  age,  com- 
men^oit  k  lui  peser." 

Toen  Lyonet  gedurende  zestien  of  ze- 
ventien jaren  brieven  in  cijferschrifk,  ge- 
schreven en  ontcijferd  had,  ondernam liij , 
overtuigd  van  het  gebrekkige  van  het 
tot  dusver  gevolgde  stelsel,  cijfers  van 
een  geheel  nieuwen  aard  uit  te  denkeu 
en  in  te  voeren.  Hij  begon  daaraan  in 
1756  en  werd  er  in  geholpen  door  zijn  neef 
Samuel  Egbert  Croiset,  die  hem  sedert 
1752  door  de  Gouvernante,  prinses  Anna, 
en  door  den  Eaadpensionaris  Steyn  was 
toegevoegd.  Beiden  legden  er  zich  ijverig 
op  toe ,  om  „de  kunst  van  het  maken  van 
cijfers  voor  den  Staat  van  tijd  tot  tijd  tot 
zulk  een  trap  van  volkomenheid  te  bren- 
gen, dat  zij  zich  op  de  deugdzaamheid 
derzelven  konden  verlaten."  ^ 

Lyonet  die,  behalve  dezen  arbeid,  nog 
den  sleutel  van  een  dertigtal  cijfers  had 
gezocht  en  gevonden,  kon  evenwel,  zoo 
als  wij  vroeger  zagen,  den  titel  van  Se- 
cretaris der  cijfers  maar  niet  bemagtigen. 
Hij  zei  de  dan  ook  in  een  relaas  zijner  we- 
derwaardigheden, met  betrekking  tot  het 
werk  der  cijfers,  't  welk  hij  in  juni  1778 
aan  den  Stadhouder  overgaf:  „faudrat-'il 
après  tout  cela,  s'ëtonner  que  Mr.  Lyonet, 
qui  s'est  usë  h,  vaquer,  durant  plus  d*un 
quart  de  siècle  a  des  occupations  si  pëni- 
bles  et  rebutantes,  pour  lesquelles  il  a 
essuyë  tant  de  dësagrëmens  et  même  d'a- 
vanies;  occupations,  qui  ne  lui  ont jamais 
procuré  ni  honneur  ni  plaisir,  pour  les- 
quelles, en  se  prêtant  h,  la  politique  plus 
dangereuse  que  rëfléchiedecertainesgens, 
on  Ie  privé  même  encore  des  moindres 
marques  publiques  d'estime,  dont  onn'ex- 
clut  pas  nombre  d'assez  minces  personnages; 
pour  lesquelles,  qui  pis  est,  il  s'est  vu 
contraint ,  d'abandonner  des  ouvragcs  déja 
fort  avances,  et  qui  auroient  augmentë  sa 
célëbrité  —  faudra  t'il,  dis-je,  après  tant 
de  dësagrémens  et  de  dëgouts,  essuyës 
pour  des  services,  que  pour  trancher  Ie 
mot ,  personne  avant  lui  dans  ce  Pays  n*a 
jamais  rendu  et  n'auroit  peut-être  pu  ren- 


*  Vergelijk  Vreede:  t.  a.  p.  blz.  85. 

^  Lyonet  schrijft  zelf,  dat  hij,  ),qui,  en  dé- 
brooillant  tant  de  Chiffres,  avoit  appris  ce  qni  en 
oonstitue  Ie  fort  et  Ie  foible,  et  s'étoit  aper^n  de  la 
grande  défectuositd  oü  se  trouvoient  encore  cenx 
de  TEtat,  commen9a  d'y  introdiüre  les  changemens 
qu'il  cmt  propres,  pour  en  rendre  la  découverte 
plas  difficile  et  même  impossible  a  cenx  qni  s'appli- 
qneroient  l.  la  tronver."  Dit  was  nog  t\jdens  het 
leven  der  vrouwe  Gouvernante,  prinses  Anna,  die 
in  1759  overleed. 


dre  *,  s'étonner,  qu'après  avoirdébrouilW  29 
OU  30  ChiflPres,  mr.  Lyonet,  dégoutë,  lassë, 
excédé  et  devenu  vieux,  se  trouve  hors 
d'état  d'exëcuter  autant  de  fois  et  aussi 
promptement  qu'il  Ie  voudroit,  des  ouvrages 
par  eux  mêmes  d*une  extreme  difficultë, 
et  qui,  en  lui  rappelantichaque moment, 
d'un  cóté  tous  ces  procédës  révoltants,  et 
de  Tautre,  la  conduite  gënëreuse  du  Minis- 
tère Britanuique,  qui,  comme  on  Ta  vu 
plus  haut,  loin  de  sappliquer  a  teiiir  bas 
un  homme  qui  rend  en  Angleterre  des  ser- 
vices pareils ,  Ie  gratifie  au  contraire  d'une 
Pension  annuelle  de  mille  L,  */.,  et  l'honore 
même  d'un  Etêché^  —  lui  font  perdre  la  con- 
tention  d'esprit  qui  y  est  indispensablement 
nécessaire  ? 

De  belooning  van  Lyonet  bestond  toch 
slechts  in  een  jaarlijksch  pensioen  van  dui- 
zend galden,  hem  toegelegd  door  prinses 
Anna,  in  afwachting  dat  hij  zou  worden 
beloond  door  den  Staat.  De  Gouvernante 
had  Lyonet  kort  v6<5r  haar  dood  aan  den 
hertog  Louis  van  Brunswijk  aanbevolen  en 
dezen  verzocht  dat  pensioen  verder  uit  te 
betalen;  de  hertog  deed  dit  tot  aan  de 
meerderjarigheid  van  den  Stadhouder,  die 
het  toen  verder  op  zich  nam.  Bovendien 
genoot  Lyonet  als  dëchiffreur  f  600  van 
den  Staat,  welke  som  hij  echter  grootendeels 
aan  zijn  neef  en  helper  overliet 

Intusschen  had  het  ministerie  hem  in 
1762  toch  vergund,  den  titel  van  Secretaris 
der  cijfers  van  Hun  Hoog  Mogenden  aan 
te  nemen.  De  Griffier  Fagel  had  hem  toen 
zelfs  aangeboden,  aan  de  Vergadering  voor 
te  stellen,  hem  er  eene  akte  van  te  doen 
geven ;  maar  Lyonet  durfde  dit  aanbod  niet 
aannemen ,  uit  vrees  dat  het  er  welligt  op 
mogt  zijn  toegelegd ,  om  het  voorstel  voor 
goed  te  doen  verwerpen.  Lyonet  kon  dus 
in  1778  zeggen:  „ainsi  tout  1'honneur qui 
revient  k  mr.  Lyonet  pour  27  ans  de  ser- 
vices extraordindires  ^  c'est  de  porter  prë- 
cairement  et  sans  aveu  de  TEtat,  un  T^tre 
naturèllement  affectë  aux  chiffreurs  ordi- 
nair es  dans  d'autres  Pays,  et  qu'il  aplua 
nos  ministres  de  quahfier  simplement  du 
nom  de  clerc."  ® 


8  Voor  zoo  ver  Lyonet  hier  het  oog  heeft  op  de 
kunst  van  het  ontcijferen  van  brieven,  zonder  den 
sleutel  van  het  c\jfer  te  bezitten,  vei'gist  h^  zich 
of  sch^nt  hij  de  verdiensten  daaromtrent  van  Beau- 
lieu,  Aldegonde  en  Delaume  niet  gekend  te  hebben. 

^  Ik  vind  in  m\jne  papieren,  dat  Lyonet  in  ja- 
nuari 1789  overleed,  zonder  bij  den  Staat  met 
eenigen  titel  bekleed  geweest  te  zijn,  terwijl  h\j 
als  geemployeerd  tot  het  ontcijferen  en  in  cijfer 
stellen  der  brieven  slechts  trok  ƒ  1000  *s  jaars ,  zon- 
der ooit  voor  het  maken  der  cijfers  iets  te  hebben 
genoten.  Evenwel  gaf  hij  zi^h  in  zijn  testament, 
kort  voor  zijn  dood  gepasseerd,  op  als:  „Transla- 
teur, Patentmeester  en  Secretaris  van  de  cijfers  van 
Hun  Hoog  Mogenden" ;  want,  met  goedkeuring  van 
den  Prina  Erfstadhouder,  van  Hunne  Ëzcellentien 
de  Heeren  Raadpensionarissen  Steyn  en  van  BLiswyk 
en  van  den  Heer  Griffi'-r  Fagel,  voerde  hg  dien 
titel  van  Secretaris  in  't  publiek. 

De  heer  Croiset,  destyds  Secretaris  van  het  col - 
legie,  besturende  de  zaken  der  postergen  in  Hol- 
land en  West-Friesland,  die  Lyonet  sedert  apyü 
1752  tot  aan  zijn  dood  toe  was  blyven^aJlsterênT** 
verklaarde  zich,  na  het  overlijden  van 
bereid ,  diens  werkzaamheden  met  betn  ' 
cijfers  op  zich  te  nemen, inits  Hun  Hot^^ 
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Die  klagten  vormeiL  een  sterk  kontrast 
met  hetgeen  wij  bij  Vreede ,  Lenting  en  de 
Jonge  over  het  werk  der  cijfers  in  het 
laatst  der  18«  eeuw  lezen. 

„Hoe,"  zegt  Vreede,  „ de  vertrouwelijke 
mededeelingen  van  den  Hertog  delaVau- 
guyon  soms  na  een  pijnigend  onderzoek 
van  meer  dan  een  jaar  ontcijferd  werden, 
en  desniettemin  tot  op  onze  dagen  ver- 
borgen bleven  voor  hen,  die  aan  de  lei- 
ding der  Diplomatie  vreemd  waren ,  heeft 
de  welkome  bijdrage  van  een'  onzer  jeug- 
dige Geschiedvorschers,  uit  de  Archiven 
van  den  Staat,  tot  onze  leering  en  bescha- 
ming aan  het  licht  gebragt." 

„De  verzameling,"  schrijft  de  door  den 
Hoogleeraar  geprezen  geschied vorscher,  de 
heer  Lenting  *<*,  „de  verzameling  die  ik 
heb  mogen  inzien,  bevatte  de  brieven  van 
den  franschen  gezant  de  la  Vauguyon ,  van 
diens  secretaris  Berenger  en  van  den  op- 
volger van  de  la  Vauguyon,  de  marquis 
de  Verac  aan  den  franschen  minister  de 
Vergennes 

yfDeze  verzameling  mag  als  eene  rijke 
bron  geacht  worden  om  te  raadplegen, 
voor  hem ,  die  zich  op  het  schrijven  eener 
geschiedenis  van  die  jaren  toelegt. 

„De  brieven,  waarvan  in  de  volgende 
aanteekeningen  uittreksels  gegeven  worden, 
waren  allen,  naar  de  gewoonte  der  diplo- 
matie ,  in  cijferschrift  geschreven.  Bij  hunne 
verzending  hier  te  lande  aangehouden 
[lees  liever:  vóór  hunne  verzending  uit 
den  Haag  geopend],  werden  de  cijfers 
oogenbhkkelijk  gecopiëerd.  Het  afschrift 
bleef  hier,  en  het  origineel  vervolgde  de 
reis  naar  Frankrijk.  Deze  handeling  duurde 
tot  1787,  als  wanneer  de  ontdekking  de 
fransche  ambassade  op  andere  middelen 
van  verzending  bedacht  deed  zijn,  die 
ten  gevolge  hadden,  dat  er  geéh  enkele 
depêche  meer  gecopiëerd  konde  worden. 
Meer  dan  een  jaar  besteedde  men  soms 
aan  het  zoeken  van  den  sleutel,  die  de 
beteekenis  der  cijfers  zoude  kunnen  doen 
vinden.  Niet  altijd  slaagde  men  even  ge- 
lukkig. Verscheidene  brieven  echter  wer- 
den ,  in  bijzondere  cahiers ,  in  leesbaar  en 
aaneengeschakeld  schrift  terug  gegeven; 
bij  andere  schreef  men  boven  de  cijfers  de 
beteekenis."  '' 


hem  den  titel  van  Secretaris  van  de  cgfers  ver- 
leenden, een  tractement  toelegden  van/ 1400  'sjaars 
en  hem  vergunden  iemand  naar  zyne  keuze  in  het 
vak  op  te  leiden,  aan  wien  een  tractement  van 
ƒ800  zou  worden  gegeven.  Ileeds  iu  april  1789 
was  Croiset  Secretaris  der  cgfers.  Z\jn  assistent  werd 
de  heer  van  Toulon,  zoon  van  bet  raadslid  van 
Gonda,  in  onze  ges2!hiedenis  als  patriot  niet  onbe- 
kend, en  die  zelf  een  twintigtal  jaren  geleden  als 
Gouverneur  van  de  provincie  Utrecht  overleed. 

Het  ambt  van  Secretaris  de?'  cijfers,  waarover 
zooveel  te  doen  was  geweest  eer  het  ontstond, 
overleefde  de  omwenteling;  in  het  Dagverhaal  der 
Handelingen  van  de  Nationale  Vergadering,  repre- 
senteerende  het  volk  van  Nederland,  vindt  men 
vermeld,  dat  in  de  zitting  van  Vrijdag  den  eersten 
april  1796  de  burgers  Croiset  en  Toulon  den  eed 
aflegden  als  Secretarissen   van  de  cijfers.  «. 

«  Deel  I,  blz.  187. 

•**  Overzigt  over  de  beweging  van  het  jaar  1787, 
t.  a.  p.  blz.  154. 

'  1  Op  het  schutblad  van  den  eersten  bundel  der 


"üen  vergelijke  hiermede  de  woorden  van 
den  heer  de  Jonge,  achter  zijn  stuk:  La 
Restauration  et  M.  van  de  Spiegel  *  ^  -  woor- 
den die  ik,  om  hunne  hooge  belangrijk- 
heid voor  het  onderwerp  dat  ik  behandel , 
hier  —  vertaald  —  wil  mededeelen.  Spre- 
kende over  de  door  hem  uitgegeven  ont- 
cijferde brieven,  welke  door  de  gezanten 
van  den  koning  van  Pruissen,  in  den 
Haag  residerende,  van  september  1787 
tot  juni  1791  naar  Berlijn  werden  ge- 
zonden, zegt  de  heer  de  Jonge: 

jj  't  Is  onnoodig  het  belang  aan  te  toonen 

van  die  depêches zij  bevatten  een  juist 

verslag  van  al  wat  er  onder  de  oogen 
der  schrijvers-diplomaten  gebeurde.  De 
pruissische  [en  ook  de  fransche]  gezanten 
hebben  zich  niet  vergenoegd  met  al  wat 
zij  gezien  en  gehoord  hebben  over  te 
brieven,  maar  zij  hebben  ook  de  zaken 
medegedeeld  die  in  het  grootste  geheim 
behandeld  werden;  somtijds  zelfs  geven 
zij  de  portretten  van  de  hooggeplaatste 
personaadjen  in  de  Vereenigde  Provinciën. 
*t  Is  de  geheime  geschiedenis  van  een  tot 
hiertoe  weinig  bekend  tijdperk,  die  zij 
geheel  voor  ons  ontsluijeren.  Ik  meen  aan 
eene  regtmatige  weetgierigheid  te  beant- 
woorden door  uit  te  leggen,  hoe  die  brieven, 
door  vreemde  ministers  geschreven,  zich 
in  onze  archieven  bevinden.  In  1854  ont- 
dekte men  in  's  Rijks  archief  onder  de 
papieren,  afkomstig  van  de  oude  admini- 
stratie der  buitcnlandsche  zaken,  eenige 
paketten  geheime  en  in  cijfers  gestelde 
brieven  *  ^.  In  die  paketten  bevonden  zich 
de  brieven,  die  ik  thans  doe  volgen.  Het 
schijnt,  naar  hetgeen  ik  betrekkelijk  den 
oorsprong  dier  stukken  heb  kunnen  ont- 
dekken, dat  de  Raadpensionarissen  van 
Holland  sedert  1752  op  de  post  hebben 
doen  openen  de  depêches  die  de  fransche 
en  pruissische  gezanten,  te  's  Gravenhage 
residerende,  aan  hunne  hoven  afzonden, 
alsmede  de  brieven  der  pruissische  ge- 
zanten te  Londen  residerende  en  welke 
op  haar  weg  naar  Berlijn  over  het  grond- 
gebied der  Republiek  moesten. 

,,Men  had  daarom  bij  de  administratie 


brieven  van  de  la  Vauguyon  staat :  „  Le  premier  pa- 
quet  déchifFré  a  etc  foumi  en  Aoüt  ou  Sept.  1778, 
après  uu  travail  de  plus  d'un  au  et  demi." 

*2  Iu  het  Nederlandsche  Rijks-archief,  derde  en 
vierde  aflevering,  blz.  382 

ï5  In  het  testament  van  Mr.  Pieter  Lyonet,  ge- 
passeerd den  Sden  januari  1789,  vind  ik: 

,,  Vermits  de  zwaare  ysere  kist  in  zjjn  Testateurs 
klein  beneeden  voor-vertrek  tot  een  tafel  dienende, 
niets  vervat,  dan  alleen  papieren,  het  land  concer- 
neerende,  iu  zaaken,  waartoe  zijn  Neeff,  de  Heer 
Sarauel  Egbert  Croiset,  Secretaris  van  's  lands  pos- 
tcryen,  onder  hem  Testateur  word  geemployeerd, 
zoo  legateerd  hy  Testateur  de  voorschreeve  kist,  met 
haar  toebehooren  en  al  wat  zy  insluit,  aan  even- 
gemelde  zynen  Nee£f,  niet  willende  dat  iemand , 
buiten  zynËd.,  daarin  zal  mogen  zien  of  de  hand 
hebben:  waarom  dan  ook  zyn  Testateurs  begeerte 
is,  dat  aanstonds  nae  zyn  overlyden,  aan  denselven 
zynen  NeefT  de  sleutels  daarvan ,  met  haaren  yzeren 
spaak,  worden  behandigt;  hem  teffens  in  bedenking 
geevende ,  of  hy  niet  zoude  behooren  met  den  Heer 
Raad  Pensionaris ,  alsdan  in  functie ,  te  overleggen, 
wat  met  de  papieren ,  daarin  opgeslooten,  zal  dienen 
te  worden  gedaan." 


der  brievenpoflterij  [in  den  Haag]  twee 
geëmployeerden,  de  heeren  T.  en  B.  [lees 
R],  in  't  bijzonder  belast  met  de  lakken 
los  te  maken,  de  depêches  zoo  spoedig 
mogelijk  over  te  schrijven,  ze  weder  te 
verzegelen  en  aan  hare  adressen  te  ver- 
zenden. De  aldus  gemaakte  kopijen  werden 
ter  ontcijfering  eerst  gegeven  aan  den  heer 
L  [yone]  t  en,  na  diens  dood,  aan  den 
heer  Cr  [oise]  t  Die  beide  heeren  toonden 
in  hunne  Amctie  van  ontcijferaars  eene 
verwonderlijke  vaardigheid.  Somtijds  ech- 
ter kostte  het  hun  niet  minder  dan  acht- 
tien maanden  arbeids  om  het  cijfer  eener 
enkele  letter  te  vinden,  maar  zij  kwamoi 
er  toch  eindelijk. 

„Zoodra  de  depêches  ontcijferd  waren, 
werden  ze  overgegeven  aan  den  Baad- 
pensionaris,  die  ze  op  zijne  beurt  mede- 
deelde aan  den  Stadhouder  en  aan  den 
Griffier  der  Staten-Generaal.  Op  die  wijze 
verschafte  men  zich  het  middel  om  alles 
wat  de  fransche  en  pruissische  gezanten, 
steunend  op  het  geheim  hunner  cijfers, 
aan  hunne  hoven  schreven,  te  weten  te 
komen.  Zoo  die  diplomaten  aldus  bedro- 
gen werden,  komt  het  mij  toch  aan 
den  anderen  kant  voor  dat  de  kennisne- 
ming van  die  brieven  wel  eens  aan  den 
onbescheiden  lezer  niet  zeer  aangename 
oogenblikken  moet  hebben  bezorgd.  Toen 
de  heer  Alvensleben  [pruissisch  gezant] 
bij  voorbeeld  de  portretten  had  gegeven 
van  hen,  die  in  de  Republiek  aan  het 
hoofd  stonden  van  het  bestuur,  moeten 
de  modellen  zich  niet  heel  erg  gevleid 
hebbeu  gevoeld  door  de  physionomie  die 
de  schilder  hun  gegeven  had. 

p  Ik  moet  hier  ter  eere  van  de  fransche 
diplomaten  bijvoegen ,  dat  zij  zoo  slim  zijn 
geweest  om  er  aan  te  twijfelen  of  zij  niet 
op  die  wijze  werden  beet  genomen;  die 
twijfel  kwam  alleen  wat  laat,  want  toen 
had  het  spel  reeds  veertïg  jaren  geduurd. 
Van  1786  af  hebben  zij  hunne  depêches 
per  koerier  naar  Valenciennes  gezonden. 
Wat  betreft  de  pruissische  diplomaten, 
tevreden  en  fier  op  het  veilige  en  niet  te  ont- 
warren cijfer ,  dat  zij  hadden  uitgevonden , 
gingen  zij,  met  geringe  tusschenpoozen , 
voort,  hunne  zeer  geheime  depêches  aan  de 
onbescheiden  oogen  der  post  bloot  te  geven, 
tot  in  1803.  Lagchen  wij  echter  niet  om 
hun  goed  vertrouwen:  zij  hebben  regt  op 
onze  erkentelijkheid ,  want  zij  hebben  ons 
op  die  wijze  kostbare  documenten  voor 
onze  geschiedenis  bezorgd  "en  ons  instaat 
gesteld  de  brieven  bekendste  maken,  die 
de  heeren  von  Thulemeyer,  Alvensleben, 
von  Keiler,  Bilfinger  en  de  zaakgelastigde 
Renfner  achtereenvolgens  aan  het  hof  van 
Berlijn  gerigt  hebben." 

Ziedaar  hetgeen  de  heer  de  Jonge  ons 
mededeelt.  £n  thans  heb  ik  ten  slotte  nog 
iets  te  zeggen  over  dat  ontdekken  door 
de  fransche  diplomaten  van  het  met  hen 
gespeelde  spel,  waarvan  de  heeren  Len- 
ting en  de  Jonge  beiden  gewagen. 

Op  een  november-avond  van  het  jaar 
1788  ontmoette  de  toenmalige  helper  en 
weldra  opvolger  van  Lyonet,  den  secretaris 
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der  Staten  van  Holland  A.  J.  Boyer.  Zij 
spraken  elkander  aan  en  spoedig  viel  bet 
gesprek  op  bet  werk  der  cijfers. 

„  Hoe  ver  zijt  ge  gevorderd"  vroeg  Boyer, 
rf  met  het  cijfer  van  den  zaakgelastige  van 
Frankrijk?" 

Croiset,  die  wist  dat  de  vrager  sedert 
lang  in  de  geheimen  was  ingewijd  en  zelfs 
inzage  kreeg  van  al  de  ontcijferde  brieven, 
antwoordde,  dat  hij  nog  weinig  hoop  had 
op  het  gelukken  van  de  ontcijfering. 

^Dat  spijt  me  zeer,"  hernam  Eoyer, 
„en  dat  's  vooral  jammer  met  bet  oog  op 
de  kritieke  tijdsomstandigheden,  waarin 
we  verkeeren." 

„Ja,  mijn  schuld  is  het  niet,"  be- 
tuigde Croiset.  „Ik  ben  er  al  omstreeks 
drie  maanden  aan  bezig  geweest,  ik  heb 
er  mij  met  alle  kracht  op  toegelegd  — 
en  bet  resultaat  van  al  mijn  werken  is,  dat  ik 
nu  geloof  er  zeker  van  te  zijn  dat  men  zich 
bediend  heeffc  van  drie  verschillende  cijfers, 
waarvan  men  opzettelijk  nu  het  eene  en 
dan  bet  andere  gebruikt  heeft.  Tot  nog  toe 
is  't  me  echter,  welke  moeite  ik  ook  geno- 
men heb,  niet  kunnen  gelukken  de  plaatsen 
te  vinden  waar  men  van  cijfer  verwisseld 
heeft I  en  zoolang  ik  er  niet  toe  kan  ge- 
raken om  dat  te  bepalen,  zal  mij  de  ont- 
cijfering ook  onmogelijk  zijn." 

„Dat  zou  ongelukkig  wezen,"  hervatte 
Boyer,  „vooral  dat  zoo  iets  nu  juist  in 
dezen  tijd  zou  moeten  gebeuren!  Vroeger 
hebben  de  Franschen  zich  toch  ook  wel 
van  meer  dan  één  cijfer  te  gelijk  bediend 
en  ge  hebt  hunne  brieven  toen  wel  kunnen 
ontwarren. " 

„Bat  is  ook  zoo,  dat  's  de  waarheid; 
maar  ik  moet  u  één  ding  doen  opmer- 
ken :  destijds'  begon  het  gebruik  van  meer 
dan  één  cijfer  op  een  oogenblik  toen 
ik  den  sleutel  van  één  der  cijfers,  die 
men  aanwendde,  had,  en  't  valt  ligt  te 
begrijpen  dat  mij  dit  zeer  veel  geholpen 
heeft  om  de  plaatsen  te  vinden,  waar 
een  cijfer  ophield  en  een  ander  begon. 
Bit  is  nu  het  geval  niet  en  dus  is  de  zaak 
nu  geheel  anders  en  oneindig  moeijelijker 
dan  vroeger.  In  't  eerst  heb  ik  —  ik  wil 
het  bekennen  —  niet  gedacht  om  het  ge- 
bruik van  meer  dan  één  cijfer  te  gelijk. 
Van  al  de  iransche  ambassadeurs  is  er  toch 
maar  ëen  geweest  die  dat  stelsel  volgde, 
en  dat  was  de  hertog  de  la  Vauguyon. 
Ik  ben  dus  begonnen  met  al  de  brieven 
van  den  graaf  de  Si  Priest  en  van  den  heer 
Caillard,  die  sedert  het  midden  van  juli 
ongeveer  in  mijne  handen  werden  gesteld, 
te  behandelen  alsof  ze  met  één  zelfde  cijfer 
geschreven  waren.  Nu  heb  ik  echter  gezien 
dat  dit  niet  zoo  is,  en  ik  zal  dus  than^ 
genoodzaakt  zijn  om,  zoo  ik  dat  doen 
kan,  het  gansche  werk  te  ontleden,  al 
hetgeen  ik  reeds  gedaan  heb  ter  zijde 
te  leggen  en  te  gaan  werken  op  elk  cijfer 
afisonderlijk.  Al  de  reeds  verrigte  arbeid 
is  weg:  ik  heb  me  gedurende  bijna  drie 
maanden  het  hoofd  gebroken  voor  niets; 
ik  heb  bovendien  het  onaangename  gevoel 
van  niet  te  zijn  geslaagd  en  van  geen  de 
minste  vrucht  te  kunnen  plukken  van  dien 
lastigen  arbeid,  die  in  de  laatste  maanden 


b^na  al  mijn  tijd  heeft  geroofd.  Evenwel, 
ik  heb  het  nog  niet  opgegeven,  ofschoon  ik 
moet  zeggen  weinig  hoop  op  slagen  te  heb- 
ben." 

y,  Maar , "  meende  Boyer ,  „  ik  geloof  dan 
ook  dat  het  aan  't  nransche  ministerie 
niet  onbekend  is ,  dat  gij  de  kunst  verstaat 
om  de  in  cijfer  geschreven  brieven  der 
fransche  gezanten  te  ontcijferen." 

„Bat  geloof  ik  met  u,  en  hoogst  waar- 
schijnlijk is  dat  de  reden,  waarom  men 
zooveel  voorzorgen  en  fijnigheden  gebruikt, 
ten  einde  het  ontcijferen  hoe  langer  hoe 
lastiger  en  eindelijk  zelfs  ondoenlijk  te 
maken. " 

„£n  ziedaar  dan  de  schuld  van  hen,  die 
er  kennis  van  hebben  gegeven  aan  het 
fransche  ministerie!  Baar  hebben  ze  het 
land  nu  oen  mooije  dienst  meê  gedaan! 
Schande  is  het:  zij  moesten  aan  de  kaak 
gesteld  worden. ...  Ik  weet  uit  welken 
hoek  de  wind  waait,  ik  weet  heel  goed 
wie  het  zijn  die  't  verraden  hebben " 

„Wie  dan?" 

„Wie?  —  dat  hebben  die  verdoemde 
canailles  van  Patriotten  gedaan!" 

Croiset  wist  dat  Boyer  hem  voor  een 
patriot  hield:  de  uitval  was  dus  vrij  be- 
leedigend,  en,  de  hand  op  Boyer's  regter 
arm  leggende,  zeide  Croiset  dan  ook  op 
zeer  levendigen  toon: 

„Neen,  die  hebben  dat  niet  gedaan, 
maar  *t  zijn  die  verdoemde  canailles*  van 
Prinsgezinden  die  het  gedaan  hebben  of, 
ten  minste,  die  door  hunne  indiscretie  de 
zaak  hebben  ruchtbaar  gemaakt." 

„Bat  is  zoo  niet,  dat  kan  niet  waar 
wezen. " 

„Zacht  wat!  ik  zal  't  u  bewijzen.  — 
Ge  weet,  of  ge  weet  het  niet  en  dan  zal  ik 
het  u  zeggen,  dat,  tijdens  de  hertog  de  la 
Vauguyon  hier  ambassadeur  was,  in  de 
ver^idering  van  Commissarissen  der  poste- 
rijen dikwijls  werd  ter  sprake  gebragt  de 
algemeen  gekoesterde  verd^iking,  dat 
men  alle  brieven  op  de  post  opende.  Bie 
verdenking  ging  zoo  ver,  dat  verschillende 
couranten,  onder  anderen  ook  de  Poal 
van  den  Neder- Hk^'n ,  openlijk  debeschiil- 
diging  inhielden  en  het  publiek  waar- 
schuwden om  op  zijne  hoede  te  wezen.  Be 
Commissarissen  nu  stelden  meermalen  de 
vraag,  hoe  men  het  best  een  einde  zou 
kunnen  maken  aan  die  valsche  verdenking 
en  aan  die  beschuldigingen ,  zoo  gevaarlijk 
voor  het  crediet  der  brievenposterij.  Eens , 
toen  ik  in  de  vergadering  de  ongerijmdheid 
der  zaak  in  het  algemeen  zocht  aan  te 
toonen,  antwoordde  de  heer  Bouwens  mij, 
dat  de  hertog  de  la  Vauguyon  weinige 
dagen  geleden  aan  hem  zelf  gezegd  had, 
dat  men  al  zijne  brieven  opende  en  co- 
pieerde  en  dat  men  er  de  copijen  telkens 
van  stuurde  aan  den  heer  Lyonet  of  aan 
mij  om  ze  te  ontcijferen.  Ik  trachtte  dit 
den  heer  Bouwens  en  de  andere  hee- 
ren  die  ter  vergadering  tegenwoordig  wa- 
ren, uit  het  hoofd  te  praten,  door  hun  te  vra- 
gen of  ze  mij  voor  dwaas  genoeg  hielden 
om  zoo  iets  te  proberen,  't  geen  toch 
uit  den  aard  der  zaak  onuitvoerlijk  wezen 
moest  —  't  Is  mogelijk  dat  mijne  woor- 


den eenigen  invloed  op  mijne  toehoor* 
ders  badden,  maar  beletten  kon  ik  toch 
niet,  dat  verscheidene  andere  personen 
geloof  aan  het  gerucht  bleven  slaan  en 
het  al  verder  en  verder  verspreidden. 
Bit  was  meer  dan  genoeg  om  de  Fran- 
schen er  toe  te  bewegen,  alle  moge- 
lijke voorzorgen  en  kunstgrepen  te  ge- 
bruiken; om  hen  er  toe  te  brengen, 
hunne  cijfers  hoe  langer  hoe  ingewikkelder 
te  maken,  ze  dikwijls  te  verwisselen  en 
zich  van  meer  dan  één  cijfer  te  gelijk  in 
een  zelfden  brief  te  bedienen.  Werkelijk 
hebben  ze  dit  dan  ook  gedaan  gedu- 
rende schier  al  den  tijd,  dien  de  hertog 
de  la  Vauguyon  hier  in  den  Haag  door- 
bragt.  —  Be  publiciteit  nu,  die  de  zaak  on- 
gelukkig verkregen  heeft,  behoeft  niet 
geweten  te  worden  aan  opzettelijk  ver- 
raad van  wien  ook,  want  een  groot  aan- 
tal personen  en  zelfs  vrouwen  waren 
en  zijn  nog  bekend  met  het  geheim;  en 
dat  dit  geheim  nu  en  dan  is  uitgelekt, 
daarvoor  zijn  redenen  over  en  over  te  vin- 
den in  de  domheid  van  den  een  en  inde 
indiscretie  van  den  ander.  Baar  heb-je  bij 
voorbeeld  een  zekeren  Bietmulder,  commies 
aan  het  postkantoor  hier  in  de  stad:  een 
dwaas  vol  ijdelheid,  die  zich  overal  ge- 
wigt  door  zoekt  bij  te  zetten.  Bovendien 
is  hij  dikwijls  beschonken;  hij  zit  tot 
laat  in  den  nacht  te  drinken  en  maakt 
dan  gekheid  met  zijn  dienstmeiden.  Bie 
dienstboden  brengen  het  vertrek  in  orde, 
waar  de  zegels  geligt  worden,  en  moeten 
daar  iederen  dag,  waarop  de  post  ver- 
trekt, vuur  aanleggen,  tot  zelfs  midden 
in  den  zomer  bij  de  grootste  hitte.  Ze  zijn 
daardoor  natuurlijk  nieuwsgierig  naar  het- 
geen er  in  dat  vertrek  gebeurt,  en  als  ze 
nu  haar  meester  uithooren,  terwijl  hij 
half  dronken  is,  valt  het  ligt  te  begrij- 
pen, dat  deze  wel  eens  wat  meer  zegt  dan 
hij  mag.  Als  die  meiden  later  in  een  an- 
dere .dienst  komen,  praatten  ze  natuur- 
lijk, en  zoo  wordt  de  zaak  meer  en  meer 
ruchtbaar.  Al  de  geëmployeerden  aan  't 
postkantoor  zullen  u  kunnen  zeggen,  dat 
er  dikwijls  al  zeer  slechte  dienstboden  ge- 
weest zijn,  die  volstrekt  niet  te  vertrou- 
wen waren.  Maar  er  is  nog  meer:  de 
heele  familie  Tinne  is  in  't  geheim,  tot 
de  vrouw  van  den  eersten  commies  toe. 
Ik  weet,  dat  niet  langer  geleden  dan  op 
een  Bingsdag  in  het  begin  dezer  maand, 
mevrouw  Tinne  '*  aan  haar  zoon,  den 
secretaris  van  den  Baadpensionaris  van  der 
Spiegel  '*,  vroeg,  hoe  zijn  zuster  —  de 
vrouw  van  den  commies  Bietmulder  — 
voer,  en  toen  de  secretaris  daarop  ant- 
woordde, dat  hij  zijn  zuster  niet  gezien 
had,  hernam  mevrouw  Tinne:  „he,  ben 
je  dan  niet  op  het  postkantoor  geweest? 
Weet  je  dan  niet  dat  het  van  daag  Bings- 
dag is?"  Hij  antwoordde  weder,  dat  hij  er 
niet  om  gedacht  had ,  en  werkelijk  was  hij  er 


ï*  De  echtgenoote  van  Philippos  Frederik  van 
Tinne,  in  1795  nog  directeur  der  correspondentie 
met  de  Ministers  van  Staat  buiten  's  lands.  (Vervolg 
op  Wagenaar,  deel  31,  blz.  819.) 

»*  Zie  hiervoor  blz.  172,.        ^^r^g^  .  r^ 
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De  eerzucht  sluipt  binnen,  of  de  goud- 
dorst  ontgloeit  in  de  aderen;  —  iets  is 
er  —  en  ieês  blijft  ©r  dat  ons  nog  ontbreekt! 

Wat  is  het  geluk  voor  de  jeugd?  Stre- 
ven, werken,  wroeten  naar  roem  en  eer  — 
en  als  men  die  heeft?  Is  men  dan  geluk- 
kig? Men  moet  er  meer  van  hebben!  Men 
moet  zich  in  het  zuur  verkregen  bezit 
handhaven ;  —  de  grijze  haren  hinderen  ons 
alleen  daardoor  reeds,  dat  ze  ons  er  aan  her- 
inneren dat  we  voor  een  jeugdiger  ge- 
slacht wijken  moeten;  —  een  geslacht  van 
wijsneuzen,  die  ons  recenseren  en  kriti- 
seren en  den  voet  zetten  op  onzen  door 
den  last  der  jaren  en  der  zorgen  gekromden 
rug  om  zelve  omhoog  te  komen,  —  om 
zelve  wat  digter  bij  het  geluk  te  komen, 
dat  wij  niet  hebben  kunnen  grijpen. 

Wat  is  het  toch ,  waar  wij  jagt  op  maken  ? 
Hoe  ziet  dat  geluk  er  uit?  Het  is  de  te- 
vredenheid, de  kalme  berusting  in  ons 
lot!  O  ja,  daar  hebben  wij  het!  Maar  wie 
is  tevreden  met  hetgeen  hem  beschoren  is  ? 
O,  gij  en  ik  en  alle  verstandige  men- 
schen  —  niet  waar?  Wij  zijn  volkomen 
tevreden  met  wat  wij  hebben.  Wij  wen- 
schen  niets  meer  —  volstrekt  niets  meer! 
Alleen  zouden  we  ons  gaarne  gewaarborgd 
zien  in  het  bezit  van  dit  genot,  —  met 
een  redelijk  vermogen,  eene  vaste  gezond- 
heid, lengte  van  dagen  —  hoe  lang?  — 
Tachtig,  negentig,  honderd  jaren?  Maar 
toch  in  het  ongestoorde  genot  onzer  zin- 
tuigen, met  een  jeugdig  hart,  om  deel  te 
nemen hola!  hoever  zijn  we  verwij- 
derd van  den  steen'  der  wijzen  (of  der 
gekken)  en  van  het  allerbespottelijkste 
levens-elixir? 

O,  hemelsbreed!  Wat  verlangt  gij,  o 
jeugdige  Vlasbaard?  niets!  niets  dan  een 
hutje  aan  het  einde  der  aarde,  met  uwe 
Dulcinea  tot  levensgezellin  enz.  enz.  £n 
juist,  in  dat  enz.,  zit  het  bezwaar!  Dul- 
cinea is  de  uwe!  Het  hutje  daarbij,  niet 
eens  aan  het  einde  der  aarde,  maar  op 
„een  besten  stand"  en  keurig  gemeube- 
leerd.  Wat  ontbreekt  er  nog  aan  uw  geluk? 
Niets !  Hadden  we  maar  een  kind !  En  een 
kind  wordt  u  geschonken;  —  had  het 
wurmpje  maar  de  mazelen  gehad,  en  de 
kinkhoest,  en  de  waterpokken !  En  als  het 
geene  stuipen  krijgt,  maar  wel  zgne  kiezen 
op  den  behoorlijken  tijd,  —  en  als  de 
bengel  maar  zoo  knap  als  zijn  vader 
wordt,  —  en  als  de  dochter  maar  op  Mama 
lijkt!  En  zal  dejongen  nummer  Één  zijn  op 
school?  En  zal  het  meisje  ook  niet  uit- 
blinken? En  het  hutje  wordt  steeds  kleiner 
en  de  kring  der  wenschen  steeds  grooter ,  — 
en  als  men  de  rekening  opmaakt ,  is  men 
wèl  een  gelukkig mensch  geweest,  —  neen, 
zoo  volmaakt  gelukkig  toch  niet  —  neen! 
Daar  haperde  altijd  het  een  of  ander  aan;  — 
als  was  het  slechts  eene  kleinigheid. 

Op  zijn  best  is  het  geluk  negatief  van 
aard.  Het  straalt  ons  heerlijk  te  gemoet, 
na  overwonnene  rampen  en  bezwaren,  —  als 
de  storm  voorbij  is,  zwemmen  we  kalm 
en  zalig  in  de  veilige  haven ,  en  bemerken 
eerst  na  een  oogenblik  van  rust,  hoe  deerlijk 
we  gehavend  zijn  bij  het  binnenloopen. 

Maar  enkele  gelukkigen  zijn  er  toch  wel! 
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ook  niet  geweest  om  de  hem  opgedragen 
taak  te  verrigten.  —  In  der  tijd  toen  de 
Baadpensionaris  van  de  Spiegel  een  secre- 
taris zocht  en  toen  het  besloten  scheen, 
dat  mijnheer  de  la  Doëspe,  den  gewezen 
secretaris  van  den  Raadpensionans  van 
Bleiswijk,  niet  bij  van  de  Spiegel  zou 
overgaan,  was  eens  een  vrij  groot  gezel- 
schap vereenigd  bij  mevrouw  Guicherit, 
de  vrouw  van  den  hoiprediker  des  Stad- 
houders; en,  sprekende  over  die  zaak, 
zei  de  zij,  dat  haar  broeder,  de  heer  de 
la  Doëspe,  evenwel  geëmployeerd  zou  blijven 
in  de  geheime  zaken.  —  En  nu  vraag  ik  u, 
mijnheer  Royer,  of  al  die  personen,  die 
ik  u  nu  bij  naam  en  toenaam  genoemd  heb , 
of  die  allen  verdoemde  canailles  van 
patrioUen  dan  wel  van  prinagezindni  zijn? 
Ik  vraag  u  ten  tweede,  of  het  wonder 
is  dat  zulke  zaken,  aan  zooveel  per- 
sonen van  allerlei  rang  en  stand  bekend, 
eindelijk  bij  het  publiek  uitgelekt  en  ter 
oore  gekomen  zijn  van  de  geëmployeerden 
der  fransche  ambassade  en  van  de 
ambassadeurs  zelf?  —  Ik  voor  mij  geloof 
dat  de  publiciteit  alleen  te  wijten  is  aan 
de  slechtD  keuze  der  personen,  die  men 
in  die  geheime  zaken  gebruikt  heeft." 

't  Is  mij  niet  bekend  wat  het  antwoord 
van  den  Secretaris  der  Staten  van  Hol- 
land geweest  is.  Ik  heb  dit  gesprek  uit 
het  jaar  1788  gegeven,  zooals  ik  het  in 
mijn  paket  papieren  vond;  ik  geef  het  als 
een  vervolg  op  den  door  mij  medegedeel- 
den  dialoog,  en  tevens  als  een  soort  van 
toelichting  op  hetgeen  de  heeren  Lenting 
en  de  Jonge  hebben  medegedeeld  over  de 
geschiedenis  van  „  het  werk  der  cijfers  met 
den  aankleve  van  dien"  in  den  laatsten 
tijd  onzer  Republiek. 


Eene  wilde  jagt, 

Door  den  Ouden  heer  Smits. 

Eene  somber  dreigende  lucht,  —  de 
woest  huilende  zuid- westen  wind,  die  de 
loodkleurige  wolken  onophoudelijk  voor 
zich  jaagt,  —  ontelbare  regenbuijen,  die 
om  den  mislukten  zomer,  stortvloeden  van 
tranen  storten,  —  zuchtende  boomen, 
kwijnende  bloemen,  —  droefgeestige,  ter 
nederdrukkende  dagen,  met  die  wilde  jagt 
van  de  wolken  en  die  schaarsche,  korte 
oogenblikken  van  zonneschijn,  vlugtig  als 
het  geluk  in  het  loven  van  den  mensch. 

Als  het  geluk?  —  Weet  gij,  waarde 
lezer,  —  weetik,  weet  ^vie  ook  ter  wereld, 
wat  het  geluk  is?  Heeft  het  niet  bijster 
veel  van  het  fraaije  beeld  in  de  kaleido- 
skoop,  dat  me  nu  zoo  schitterend  schoon 
voorkomt,  en  dat  ik  een  oogenblikjc  later 
niet  weder  vinden  kan,  maar  dat  vervangen 
is  door  een  ander  beeld  hetwelk  niet  min- 
der betooverend  is  ? 

Is  het  niet  altijd  zoo  geweest,  sedert 
het  eerste  paar  menschen  (dat  juist  om 
die  reden  zoo  weinig  menschelijks  had) 
het  volmaakte  geluk  kende,  —  en  niet 
wetende  wat  daarmede  aan  te  vangen  (en 
dat  was  echt  menschelijk)  het  weg  smeet  ? 


Sedert  dien  tijd  is  eene  wilde  jagt  onder 
de  menschheid  begonnen,  die  nog  voort- 
duurt, —  eene  jagt  naar  het  volmaakte 
geluk,  dat*  gelijk  wij  wel  weten  hier  niet  te 
vinden  is ,  —  de  jagt  naar  datgene  wat  de 
geloovige  slechts  hier  namaals  zich  zeker 
gevoelt  te  vinden,  —  waarop  de  twijfe- 
laar zijne  hoop  gevestigd  heeft,  —  en  dat 
beiden  toch  even  ijverig  nasporen  hier  op 
aarde ,  terwijl  zij  uit  eenen  mond  verklaren : 
y,  Het  volmaakte  geluk  is  niet  op  aarde  te 
vinden!" 

Is  dan  deze  wilde  jagt  naar  het  onbe- 
reikbare een  bevrijs  der  menschelijke 
dwaasheid ,  —  of  een  geheimzinnige  wenk 
onzer  hoogere  bestemming?  Is  ons  ideaal 
van  het  ware  geluk  volmaakter  geworden 
in  de  laatste  eeuwen?  Zijn  we  wijzer  ge- 
worden in  onze  denkbeelden  daaromtrent? 
Lees  de  oude  wijsgeeren  —  en  ge  twijfelt 
of  wij  er  meer  van  weten  dan  zij.  Ga  de 
dolzinnige  jagt  na  der  middeleeuwen  op 
den  steen  der  wijzen,  op  bet  levens- 
elixir, —  en  ge  zegt  zeker  van  ja! 

Maar  zegt  ge  dat  met  regt?  Zie,  de 
mensch  in  zijne  2nicht  naar  geluk,  komt 
me  dikwijls  voor  als  het  kind,  dat  naar 
zijne  eigene  schaduw  grijpt;  —  hoe  digtbij 
wij  er  aan  zijn,  blijft  het  toch  onbereik- 
baar, 't  Is  altijd  een  eindje  v<5(5r,  of  achter 
ons,  —  of  ligt  heden  regts,  en  morgen 
links,  naarmate  van  de  standplaats  van- 
waai-  de  zon  onzer  verbeelding  schijnt  En 
daarbij,  alle  zonnen,  behalve  diegene, 
welke  wij  zelf  aanbidden,  zijn  slechts 
d waallichtjes.  O.  die  dwaze  alchemisten, 
die  hun  leven  sleten  met  goud  te  zoeken! 
Wat  waren  die  toch  gek ,  vergeleken  bij 
onze  geachte  vrienden  Kwik,  den  groeten 
spoorweg-actiën-spekulant,  en  Kwak,  die 
met  Oostenrijkers  en  Blaauwe  Grieken  en 
wat  niet  al  meer,  sedert  jaren  beproefd 
heeft  fortuin  te  maken!  En  dat  dwaze 
denkbeeld  van  een  levens-elixir !  Wij  koes- 
teren geen  hoop  meer  om  eeuwige  jeugd  en 
schoonheid  en  gezondheid  te  bezitten,  — 
neen,  dat  niet,  —  daartoe  i  zijn  we  veelte 
wijs:  —  wij  vergenoegen  ons  met  den 
schijn:  Jan  zet  eene  pruik  op  zijn  kalen 
schedel,  verwt  zijne  grijzen  baard  zwart; 
en  zoekt  eene  wospentaille  en  de  eeuwige 
jeugd  tegelijk  na  te  bootsen,  terwijl  zijn 
(en  onze)  broeder  Klaas,  in  de  pillen  en 
zalf  van  een  Holloway  en  de  Goldberger 
kettingen  en  de  gemalen  paardenboonen 
der  Revalenta,  het  panacee  zoekt,  dat  hem 
eene  eeuwige   gezondheid  zal  waarborgen. 

En  zijn  Jan  en  Klaas  dwazer  dan  gij  of 
ik,  of  de  geheele  menschheid,  zoolang  wij 
de  menschheid  kunnen  nagaan!  Wie  is  er, 
die  het  geluk  niet  najaagt,  —  en  wie  is 
er,  behalve  het  kind,  dat  het  niet  weet, 
die  het  ooit  bezeten  heeft? 

De  oude  god  Proteus,  met  al  zijne  ge- 
daantewisselingen, was  niets  bij  het  geluk 
vergeleken!  Er  is  een  tijdvak  in  het  leven, 
dat  wij  het  geluk  in  de  liefde  zoeken,  en 
in  haar  alleen.  Is  het  daar  te  vinden? 
Dat  is  de  roes  van  het  jonge  leven,  Eene 
gelukkige,  kortstondige  bedwelming,  eene 
koortsachtige  overspanning;  —  men  is  ge- 
lukkig in  zijne  liefde,  —  en  men  wil  meer. 
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Onder  al  de  millioenen  die  deel  nemen  aan 
de  dolle  jagt,  znllen  wel  eenigen  het  doel 
bereiken ! 

Daar  ia,  bij  voorbeeld,  Hoe-heet-hij- 
ook,  die  den  groeten  prijs  in  de  loterij 
getrokken  heeft,  —  enKcdf,  die  rijk  ge- 
boren is,  en  ook  uw  vriend  Lobbes,  die 
pas  grootkruis  geworden  is,  —  en  met 
welken  van  die  drie  zoudt  ge  willen  ruilen  ? 

Ge  wilt  wel  het  geld  hebben  van  den 
een ,  —  en  ik  ook ,  —  of  het  grootkruis 
van  den  andere;  —  maar  om  zoo  geheel 
en  al  met  hem  te  ruilen  —  daar  bedankt 
ge  voor!  Gij  blijft  liever  jagen  op  uw  eigen 
terrein,  —  jagen  en  jagen,  tot  het  einde 
toe,  —  tot  gij  eindelijk,  met  millioenen 
uws  gelijken,  in  het  kuiltje  stort,  dat  aan 
het  einde  van  de  levensreis  ons  allen  wacht 

Maar  die  jagt  heeft  toch  hare  genoegens. 
De  gezonde  beweging  houdt  ons  frisch  en 
wakker.  Achter  eiken  struik  schuilt  wei- 
ligt  het  lang  gezochte  wild!  Het  moet  ons 
niet  afschrikken  als  we  een  keer  mis- 
schieten —  of  een  uil  raken,  als  we  op 
een.  valk  aanlegden!  —  Zoo  niet  hier,  hier 
namaals !  Voorwaarts  dan ,  —  tot  de  liefde- 
rijke moeder,  de  aarde,  ons  weder  in  haar 
schoot  opneemt,  en  ons  in  afwachting  van 
het  volmaakte,  dat  zij  ons  niet  schenken 
kan,  in  stille  rust  wiegt,  —  even  als  dat 
eenige  beeld  van  volmaakt  geluk,  dat  ik 
op  deze  wereld  ken,  —  de  moeder  met 
haar  pas  geboren  schat! 


Aankondigiflsen  en  Beoordeelingen. 

Dr.  R.  Westerhopp.  Oudheidkundige  verhande- 
ling en  aanteekeningen  betreffende  de  kleine 
rookpijpjes. 

Men  kent,  of  men  ze  zelf  gevonden  dan 
wel  in  een  museum  of  eene  verzameling 
van  oudheden  ergens  aanschouwd  hebbe, 
men  kent  die  kleine,  wit  aarden  pijpjes, 
dik  en  grof  van  makelij,  een  palm  lang, 
met  een  kopje  als  een  eikel,  meestal  on- 
versierd, soms  met  eenig  merkteeken  op 
het  hieltje.  Nietige  overblijfsel^ es  van 
oude  tijden ,  hebben  zij  met  betrekking  tot 
de  zeden  van  den  voortijd,  toch  belang 
genoeg,  ja  wat  meer  is,  zij  staan  in  niet 
zeer  verwijderd  verband  met  de  mytholo- 
gie van  schier  geheel  de  wereld.  Ja,  lezer 
als  gij  het  rdlletje  tabak  ontbrandt,  vooral 
als  gij  de  pijp  ontsteekt,  dan  pleegt  gij 
eene  gruweldaad,  uwe  ziel  ten  verderve, 
dan  boeleert  gij  met  de  vreemde  afgoden, 
met  de  Baalim,  en  in  navolging  van  mil- 
lioenen, die  u  voorgingen,  pleegt  gij  niets 
meer  of  minder  dan  zonnedienstl 

Het  schijnt  vrij  zeker  dat  bij  alle  vol- 
ken der  aarde  het  roeken  van  narcotische 
kruiden  met  religieuse  ideën  in  verband 
heeft  gestaan,  en  welligt  eerst  later  als 
prikkel  en  bedwelmingsmiddel  tot  de  ge- 
wone gebruiken  des  levens  is  overgegaan. 
Dr.  Westerhoff  heeft  in  de  aanteekenin- 
gen, die  zijne  verhandeling  begeleiden, 
zeer  belangrijke  gegevens  verzameld  over 
het  religieuse  gebruik  van  bedwelmende 
rookkruiden  en  wel  voornamelijk  ter  eere 
ran  den  Zonnegod. 


In  verschillende  wereldstreken  zijn  pijp- 
jes gevonden,  die  zoowel  tot  zulk  gebruik 
gediend  hebben,  als  er  op  wijzen,  hoe  in 
aUe  doelen  der  aarde  de  mensch  behoefte 
gehad  heeft  door  prikkels  zich  op  te  wek- 
ken of  door  bedwelming  zijn  leed  te  ver- 
zetten. 

In  Nederland  zijn  zeer  veel  van  die 
kleine  gebakken,  somtijds  wel  metalen 
pijpjes  gevonden  en  wel  op  zeer  verschil- 
lende plaatsen.  Men  ontmoette  ze  in  het 
veen,  in  oude  graven,  in  oude  grachten 
of  fondamenten,  op  de  heide,  oftussohen 
oud  muurwerk,  enkele  malen  in  eene  tus- 
schen  de  steenen  uitgespaarde  ruimte  van 
een  ouden  muur. 

De  feiten,  die  Dr.  Westerhoff  vermeldt, 
zijn  zoo  vele,  dat  alle  mededeeling  of  toetsing 
daarvan  buiten  ons  bestek  ligt.  Het  hoogst- 
waarschijalijk  besluit  dat  wij  er  uit  vermogen 
te  trekken  is  het  volgende.  Vroeger  nam 
men  aan,  dat  het  rooken  afkomstig  van 
de  Amerikanen,  bij  ons  te  lande  is  inge- 
voerd in  het  eind  der  16®  en  het  begin 
der  17^  eeuw.  Ten  gevolge  daarvan  schreef 
men  dan  ook  de  gevondene  oude  pijpjes 
toe  aan  dat  tijdperk  en  later.  Intusschen 
staat  vast  dat  ze  gevonden  werden  onder 
zeer  oude  veenlagen,  in  ongeroerden  allu- 
vialen  grond,  in  graf  heuvels  met  steenen 
werktuigen  en  wapens,  in  graf  heuvels 
met  metalen  wapens,  onder  Romeinsche 
overblijfselen,  in  en  onder  muurwerk  van 
hoogen  ouderdom,  dus  —  lang  voor  de 
ontdekking  van  Amerika,  lang  voor  de  16e 
eeuw.  Behalve  neusbrandertjes,  heeten  zij 
ook  oudmannetjes-pijpjes ;  aardmannetj  es- 
pijpjes,  reuzen-pijpjes;  en  dit,  met  de  sagen 
er  aan  verbonden,  wijst  weder  op  vroege 
heidensche  tijden.  Er  is  dus  geen  twijfel 
aan  of  ze  zijn  werkelijk  zoo  oud ,  minstens 
als  de  steenperiode.  De  analogie  kan  doen 
besluiten  dat  zij  ook  in  Nederland  tot 
dergelijk  religieus  gebruik  als  elders  heb- 
ben gediend. 

Gerookt  is  er  dus,  maar  wat?  Tabak 
natuurlijk  niet  voor  dat  deze  uit  Amerika 
was  overgebragt  Het  waren  dus  andere, 
narcotische  prikkelende  kruiden  of  zaden 
(b.  V.  hennepzaad  enz.)  welke  werden  ge- 
rookt, deels  tot  cultus,  deels  tot  levens- 
genot Hoogstwaarschijnlijk  hebben  ook  bij 
de  Germanen  eerst  alleen  de  priesters  ge- 
rookt (zooals  die  der  Indianen  de  zon  bij 
haar  opgaan  te  gemoet  rookten) :  maar  de 
leeken  zijn  gekomen  en  hebben  van  lie- 
verlede den  geestelijken  alle  voorregten 
afhandig  gemaakt.  Zoo  zal  de  Germaansche 
of  Keltische  leek  al  ras  ook  zijn  pijpje  hebben 
willen  rooken  en  in  dien  roof  van  de  geeste- 
lijkheid heeft  hij  voorafgespiegeld  wat  een 
maal  zijn  nageslacht  den  priesters  nog 
meer  afhandig  zou  maken;  eene  belofte 
die  in  de  hervorming  begonnen  is  en  in 
de  moderne  theologie  den  aanvang  van 
hare  vervulling  vindt. 


PLUKSEL. 

Aan  hen,  die  houden  van  een  pikanten 
stijl,  waarbij  de  lezer  de  bedoeling  van 
den  schrijver  niet  zoo  dadelijk  vat  en  hem 


nog  iets  te  denken  wordt  overgelaten,  kan 
met  vertrouwen  worden  aanbevolen  de  ge- 
regelde lezing  van  de  Geneeekundige  CouranL 
Ten  blijke  van  hetgeen  men  zich  daarvan 
mag  beloven,  kan  het  volgende  strekken, 
dat  bij  het  inzien  van  één  enkel  nummer 
(dat  van  15  April  11.)  in  opstellen  van  den 
redacteur  onze  aandacht  trok. 

„Om  deze  reden  is  het  geheele  vraag- 
stiik "  —  er  wordt  gesproken  over  den  in- 
vloed van  het  huwelijk  op  de  sterfte  —  „  zoo 
gewigtig  voor  Frankrijk,  met  een  betrek- 
kelijk zoo  groot  getal  priesters,  monniken, 
nonnen ,  zustere  van  meer  zinnige  èeóeekenis** 

Van  hoeveelzinnige  beteekenis  die  zusters 
wel  zijn,  wordt  niet  gemeld.  De  meest-zin- 
nige  beteekenis  echter,  die  aan  de  uit- 
drukking kan  worden  gehecht,  is  —  dat  zij 
on-zinnig  is.  Eer  de  lezer  is  geslaagd  in 
zijne  pogingen  om  er  eenigen  zin  aan  te 
hechten,  zal  er  wel  weder  een  nieuw  nummer 
zijn  verschenen  —  met  nieuwe  stof  tot 
nadenken ! 

Mogt  hij  door  bijzondere  scherpzinnig- 
heid vroeger  gereed  zijn,  dan  kan  hij  in- 
tusschen zijne  verbeeldingskracht  inspannen, 
om  zich  den  goeden  Falret,  een  van  Frank- 
rijks  beste  psychiaters,  voor  te  stellen  gelijk 
de  redacteur  hem  ons  schildert,  na  „minstens 
viermaal"  bij  hem  te  hebben  gegeten,  na- 
melijk :  als  iemand  „  die  aan  iedere  Hp  een 
rij  van  oogen  heeft  hangend 

Ook  lezen  wij  van  Pinel  en  Esquirol: 
„twee  namen,  die  tot  het  verleden  be- 
hooren,  maar  die  eeuwig  zullen  blijven 
leven  in  de  harten  van  allen,  die  een  borat 
hebben  om  te  weeklagen^^  over  de  vroegere 
mishandeling  der  krankzinnigen. 

Inderdaad ,  wij  voelen  ons  zééx  gestemd  , 
om  te  weeklagen.  Maar  voor  het  oogenblik 
over  geheel  iets  anders! 

Een  plukseb. 


Yele  goede  Nederlanders  meenen  tel- 
kens aan  hunne  verontwaardiging  lucht 
te  moeten  geven ,  wanneer  zij  onjuistheden 
of  scheve  beoordeelingen  omtrent  hun  va- 
derland bij  vreemde  schrijvers  aantreffen 
of  meenten  te  ontdekken.  Wat  zullen  zij 
nu  doen  als  zij  in  het  overigens  met  zorg  be- 
werkte Annuaire  de  V économie  politiqve  voor 
1860  lezen  dat  in  1859  onze  wetgevende 
magt  een  tarief  van  inkomende  en  uit- 
gaande regten,  „nofe  liberaler  dan  het 
vorige"  heeft  aangenomen?  Mogten  er  velen 
zijn,  die,  in  plaats  van  de  gewone  for- 
mule bij  die  gelegenheid ,  uitriepen :  „  was 
het  maar  waar?"  Zeker  doen  dit  de  leden 
van  de  Provinciale  Staten,  die  hunne  stem 
niet  meer  gaven  aan  die  van  de  Eerste 
Kamer,  die  goedgevonden  had  om  hunnen 
landgenootcn  den  poets  te  bakken  van  een 
ontwerp  af  te  stemmen,  voor  onze  wel- 
vaart voordeelig  en  welks  aanneming  on- 
zen roem  van  wijsheid  in  het  buitenland 
zeker  geen  schade  had  gedaan. 


CORRESPONDENTIE. 

Omtrent  h«t  vers  op  Garibaldi  zal  later  wordeu 
geantwoord. 
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Meer  dan  IIS9OOO  Deelen  zijn  reeds  verkocht  van: 

yan  Draten  en  Bleëker's  goedkoope  Bibliotheek  voor  alle  standen» 

dat  zeker  wel  als  een  bewga  kan  dienen,  dat  deze  uitgaaf  naar  waarde  geschat  wordt. 

Ia  deze  Goedkoope  Bibliotheek  worden  by  roortduring  opgenomen :  nattige  boeken  over  allerlei  vakken 
ran  wetenschap,  door  de  beste  der  hedendaagsche  schrijvers,  opdat  zij  beantwoordt  aan  hut  doel  der 
uitgaaf:  verspreiding  van  degelgke  kennis  ouder  alle  standen  der  maatschappij. 

De  uitgave  der  Goedkoope  Bibliotheek  wordt  hoe  langer  xoo  meer  gewaardeerd  en  vindt  onder  alle 
standen,  zoowel  door  't  geen  zij  bevat,  als  door  haren  buitengewoon  lagen  prgs,  steeds  nieuwe  koopers. 

Kennismaking  met  de  Goedkoope  Bibliotheek  wordt  aanbevolen  aan  ieder,  die  in  goede  boeken  belang 
stelt,  niet  het  minst  aan  ben,  die  aan  het  hoofd  staan  van  Leesinrigtingen  en  Leesbibliotheken,  van 
Instellingen  op  letterkundig  gebied ,  aan  Onderwijzers  en  Kweekelingen ,  terwijl  de  uitgevers  er  op  wijzen 
dat  zij  ook  voor  geschenken  en  prgzen  uitnemend  gesehikt  is,  daar  alle  oompleete  werken  ook  gebonden 
verkrijgbaar  zgn. 

Reeds  zgn  verschenen  de  volgende  26  deelen: 


GESCHIEOENIS  DER  CHRISTELIJKE  KBRK.door 
H.  van  Berkum.  642  pag's,y  1,80.  Geb./2.20. 

GESCHIEDENIS  DER  SCHEPPING,  door  H.  Bur- 
meister,  S61  pag's,  /8.50.  Geb.  ƒ  3,90. 

SCHEIKUNDE  IN  HET  DAGELIJKSCH  LEVEN, 
door  Dr.  J.  W.  Gunning.  680  pag's  ,  ƒ  3,00. 
Geb./ 3,40. 

GESCHIEDENIS  VAN  DEN  LAATSTEN  TIJD 
naar    K.    von    Rotteck,    852    pag*s,  ƒ  3,30. 
Geb./ 8,70. 

GRONDBEGINSELEN  DER  NATUURKUNDE,  door 
W.  M.  Logeman.  Met  425  in  den  tekst  gedrukte 
houtsneê-figuren.  800  pag's,  J  3,90.  Geb.  /4,20. 


HET  HEELAL  EN  ZIJNE  WONDEREN,  popu- 
laire voorstelling  der  sterrekunde,  door  A.Di es- 
ter weg.  Bewerkt  door  Dr.  W.  Gleuns  Jr.  Met 
8  groote  uitslaande  platen.  500  pag's.,  /2,40. 
Geb.  ƒ2,80. 

DE  ZEE  EN  HARE  WONDEREN,  door  A.  Win  kier 
Prins.  430  paj<'s.  /*  1.90.  Geb.  /  2,80. 

DE  ZEE  EN  HARE  BEHEERSCHERS,  door  Dr. 
A.  A.  Deenik.  898  pag's.,  /1.70.  Geb. /2,10. 

WAT  MEN  VAN  DE  AARDE  WEET,  door  Dr. 
H.  Berghaus.  1ste  tot  4de  deel,  1154  pag's. 
/4,80.  Geb.  in  2  linnen  banden,  /'5,60. 

DE  AARDE  EN  HARE  WONDEREN ,  door  Hr. 
W.  C.  Wittwer.  DL  1  en  2,  488  pag's.  met 
houtsneê-figurcn ,  J  2,40.  (178) 


Oebr.  BINGEE  ie  Amsterdam,  geven  uit: 

POEMS  BY  ALFRED  TENNYSON,  D.  C.  L. 
Poet  Laureate.  2  Deeltjes,  met  een  portret; 
in  linnen  band ,  verguld  op  snee  / 1.90. 

9^r*  Deze  twee  deeltjes,  bevattende  ongeveer 
400  biadzgden,  vormen  een  zooveel  mogelijk  kom- 
pleete  verzameling  van  al  de  kleinere  dichtstukken 
des  in  de  geheele  beschaafde  wereld  zoo  hoog  ge- 
vierden  engelschen  Dichters,  't  Is  mede  een  keurig 
cadeau  voor  Dames. 

HËINRICH  HEINE'S  S&MMTLICHE  WERKE, 
Siebzehnter  Band,   behehende: 

DIE  MaDCHEN  UND  FRAÜEN  IN  SHAK- 
SPEARE'S  DRAMATISCHEN  WERKEN.  Met  een 

geïllustreerden  omslag /  1.26 

In  rood  linnen,  verguld  op  snede    ...    -   1.65 

Van 
HËINRICH  HEINE'S  SaMMTLICHEN  WERKE 
(174)  lijn  vorder  verschenen: 

REISEBTLDER,  4  Theile ƒ4.80 

VERMISCHTB  SCHRIFTEN,  8  Theile.   .    -  8.76 
BUCH  DER  LIEDER  (Mit  Ueine's  portrit)    -   1.25 

DER  SALON,  4  Theile -  6.— 

NEÜE  GEDICHTE 1.25 

DIE  ROMANTISCHE  SCHüLE  ....    -  1.26 

ROMANZERO 1.25 

DEÜTSCHLAND.  Ein  Wintermarchen  .     |        ,  «- 
ATTA  TROLL.  Ein  Somm%machtstraam.    (     '  ^'^^ 
KAHLDORFF  üBRR  DEN  ADEL  .    .     i 
DER  8CHWABENSPIEGEL   .....   1.26 

DOCTOR  FAUST \ 

UEBER  LUliWIG  BöRNE     ....         -   1.25 
FRANZöZISCHB  ZüSTaNDE -  1  25 

Ook  is  in  hetzelfde  formaat  verschenen: 

HËINRICH  HEINE,  Erwnerungen  von  Al- 
fred  Meissner.  (Mit  dem  Portrat  des 
krauken  Dichters) /  1.25 


Bij  Gebroeders  BINGER  te  Amsterdam, 
is  verschenen: 

Dirok  Volckertsen  Coomhert  en 
zijne  WeUevensknnst. 

Historiesch-Ethische  studie  door  J.  ten  Brink. 
Met  het  portret  van  Coomhert.  Gr.  80.  Pr.  ƒ8.85. 

075) 


jrOSTA  VAK  EIK, 

DE  ALGEMEENE  BEGINSELEN 

VAN   HET 

INTERNATIONAAL-POLICIEREGT. 

ACADEMISCH  P&0EF8CRRIFT. 

Prgs  ƒ  1.80. 

Is  verschenen  bg  H.  A   VAN  HELDEN,  te  Am- 
sterdam. (176) 


Bij  Gebroeders  BINGER  te  Amsterdam, 
is  verschenen: 

HANDBOEK  DER  AARDRIJKSKUNDE.  Bewerkt 
naar  den  achtsten  druk  van  ERNST  vonSEYüLITZ, 
Leitfaden  für  den  geographischen  Unterricht,  door 
Dr.  J.  Doroseiffeu  en  J.  Knijper.  Met  21  tns- 
schen  den  tekst  gedrukte  schetsen.  248  blz.  xeer 
kompres  gedrukt  /1.80. 

Dit  Handboek  mag  xoowel  wegens  sgn  sniver 
weteaschappelijken  inhoud  als  z\)n  bevattelijken  vorm 
onder  de  voortreffelgkste  werken  van  dien  aard  ge- 
rangschikt worden  en  zal  als  zoodanig  ongetwijfeld 
binnen  kort  het  burgerregt  in  onze  vaderlandsche 
inrigUngen  vtn  onderwas  verkregen  hebben.     (177) 


Bij  P.  N.  VAN  KAMPEN  te  Amsterdam, 
ziet  bet  licht: 

HANDBOEK 

VAN 

Praktische  Staathnishoudkimde» 

DOOR 

Mr.  S.  VISSERING,    HoogUeraar  ie  Leiden. 

Ie  Stuk  ƒ  2.75. 

Van  denzelfiden  Schrijver  is  vroeger  uitgekomen: 

HET  WISSELREGT  DER  XlXe  EEUW,  onder- 
zocht en  vergeleken.  Prgs  ƒ3.26. 

6ESGHIEDBNIS  DER  TARIEFSHERVORMING 
in  Engeland.  Prgs/ 1.90.  (178) 


Het  Leven  en  het  Maaksel  der  Dieren, 

door   W.   VROLIK, 

Hoogleeraar    te  Amsterdam,  Secretaiis  der  Konink- 
Igke  Akademie  van  Wetenschappen.  8  dln.  f  18.82. 

De  thans  kompleet  verschenen  8  deelen,  HET 
LEVEN  EN  HbT  MAAKSEL  DER  GEWERVELDE 
DIEREN  beschrijvende,  vormen  als  zoodanig  een 
afgerond  geheel,  hetwelk  der  belangstelling  aller 
beoefenaars  en  beminnaars  der  Natuur- 
wetensehappen,  ten  zeerste  wordt  aanbevolen. 
De  Uitgevers  verwgzen  naar  het  voorwoord  door 
den  hooggeleerden  auteur  bij  het  derde  deel 
gevoegd.  (179) 

Gebroeders  BINGER,  te  Amatadiin. 


In  alle  Boekwinkels  is  voorhanden: 
GULDENS-EDITIE  N^  11. 

MARY    HOLLIS. 

door   H.   J.   S  c  e  I M  H  B  L. 

Tweede  Deel. 

In  de  Guldens-Editie  zijn  reeds  verschenen : 

No.  1.  A.  H.   van  der  Hoeven.   Leventbeelden. 

Schetsen  en  verhalen. 
„   2.  J.  J.  Cremer  en  Gerard  Keiler.   Vier 

Novellen. 
,    8    De  oude  Heer  Smits.  Clementine. 
^   4.  Gerard   Keiler.   Het  huisgezin  van  den 

Praeceptor. 
^   5.  L  o  d  e  w  ij  k  M  u  1  d  e  rl  Jan  Pa eiseftj  Historische 

roman  nit  het  begin  der  zeventiende  eeuw. 

8e  druk.  2  deelen. 
„   6.  L  o  ui  ze.    Bladen    uit   Nicht  Suze's  Schet- 

senboek. 
„    7.  De    oude   Heer   Smits.  Vervolg  op   de 

brieven  en  uitboezemingen.  Met  60  hout- 
gravuren van  Stam,  naar  teekeningen  van 

J.  C.  d'Arnaud  Gerkens. 
„    8.  A.  L.  G.  Bosboom-Tonssaint.  De  Alk- 

maarsche  Wees  en  eenige  andere  Novellen. 

2e  druk. 

^   9.  Boudewgn.  Beelden  en  Schaduwen.  8e  dr. 

„10.  H.  J.  Schimmel.  Mary  Hollis.  Eerste  deel. 

fg^r  £lk  deel  is  afzonderlijk  è  / 1. —  verkrggbaar. 

Ter  perse: 

6RAA  F  PEPOLl ,  door  mevr.  A.  L.  G.  B  oa  b  o  o  m- 
Toussaint.  (180) 


Bij  MARTINUS  NIJHOFF  te  'sGravenhage, 
ziet  het  licht: 

MR.  J.  R.  THORBECKE,  HISTORISCHE  SCHET- 
SEN. Een  deel,  gr.  80.  ƒ  2,40.* 
Inhoud  :  Juhan  de  Witt.  —  Betrekking  tot  Dnitsch- 
land.  —  Wttewaal.  —  Provinciaal  Burgerl.  wetge- 
ving in  de  Republiek.  —  S.  van  Slingelandt.  — 
Hedendaagsch  StaaUburgerschap.  —  R.  J.  Schimmel- 
penninck  en  S.  Ipz.  Wiselius.  —  Roèll  —  K.  H. 
Ver  Huell  en  R.  J.  Schimmelpenninck.  —  Guizot.  — 
A.  R.  Falck. 

VASES  EN  GRES  DES  XVIe  ET  XVIIe  SIÈ- 
CLES  COMPOSANT  LA  COLLECTION  de  M.  W. 
de  Weckherlin,  ConseiUei  d'Etat,  Secrétaire  de 
S.  M.  la  Reine  des  Pays-Bas  i  la  Haye. 

Dit  belangrgke  werk  bestaat  uit  41  Photo- 
graphiën  met  de  meeste  zorg  bewerkt,  onder 
toezigt  van  den  heer  von  Weckherlin.  Iedere  plaat 
bevat  de  aanwgzing  der  natuurlgke  grootte,  der 
kleur,  en  voor  zooveel  mogelijk,  van  het  jaartal 
waarin  deze  vazen  zgn  vervaardigd. 

De   geheele  oplage  bestaat  in  slechts  60  ezempl. 

Prgs  van  het  werk  in  netten  linnsn  portefeuille 
/50.—  (181) 


Saelpfrsdmk  van  H,  t*.  Smits. 
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DE  NEDERLANDSCHE  SPECTATOR 


REDACTEUR:    Db.    M.     P.    LINDO. 


VASTE     MEDEWEEKKRS: 


Dr.  R.   C.   BAKHUIZEN   VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE   VAN  CITTERS,  J.  J.  CREMER,  F.  A.  T.  DELPRAT, 
ca.  BÜSKEN  UUET,  A.  ISING ,  G.  KELLER,   L.  MULDER,  V.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  ÏIDEMAN ,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  én  Mr.  C.  VOSMAER. 


De  aitgare.  geschiedt  wekelüki,  op  Zaturdng,  bij  D.  A.  THIEAIE  (e  Arnhem» 
en  HABTINUS  MJHOPF  te  's  Grarenhage.  Aan  laatitgcmelde  gelieve  men  alle  itukken, 
de  Redactie  betreffende , /rantro  in  te  zenden. 


Prijs  per  drie  maanden  ƒ3.— ,  franco  per  post/ 3.16.  Men  abonneert  sich  roor  een 
gelieelen  Jaargang.  Adverlentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
ze^elrcgt.  Buitengewoon  groote letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  tij  beslaan 


Inhoud.  —  Bcrigten,  Mededeel  in  gen  enz.  — 
Biiderdijk ,  IX  door  Cd.  Buskkn  Huet.  —  Eene 
uit/tgging  van  de  uUleggingen  van  den  ^^Faust**  van 
Goetke,  door  J.  d.  "W.  ▼.  C.  —  Aankondigingen  en 
Beoordeelin^en :  J.  W.  Schaap,  Archilectuur-perspee- 
tief.  Handleiding  tot  de  kennis  der  perspectief,  door 
C.  C.  HuYSMANS.  —  Correspondentie. 


BERIGTEN,  MEDEDEELINfiEN,  ENZ. 


'*  Gravenhage,  15  Jonij  1860. 

•—  Bij  koninklijk  besluit  van  4  Junij  jl.  is  aan 
den  heer  J.  Badon  Ghyben ,  lector  aan  de  konink- 
lijke militaire  akademie  te  Breda,  met  den  titel 
▼an  hoogleernnr,  een  eervol  ontslag  verleend  en 
als  zoodanig  benoemd  de  heer  J.  Bosscha  Jr.,  phi- 
losophiae   naturalis  doctor,  te  Leiden. 

—  Op  de  in  het  vorig  jaar  aan  de  hoogeschool 
te  Groningen  uitgeschreven  prijsvraag:  over  de  denk- 
beelden  van  C:ilvijn  en  ik  Lasco  betreffende  de  kerk 
is  een  antwoord  ingekomen  lmi  de  gouden  medaille 
waardig  gekeurd;  als  schrijver  daarvan  heeft  zich 
doen  kennen  de  heer  A.  Kuyper,  student  in  de  god- 
geleerdheid aan  de  hoogeschool  te  Leiden. 

—  De  Académie  impériale  des  scienees,  inscrip- 
iions  et  belles^etires  te  Toulouae  heeft  in  hare  open- 
bare zitting  van  8  Junij  jl.  de  tafels  vnn  bepaalde 
integralen  van  dr.  D.  Bierens  de  Haan  met  eeiie 
gouden  medaille  bekroond  en  hem  tot  buitcnlandsch 
correspondent  benoemd. 


BILDERDUK. 
IX. 

Als  dichterlijk  geheel  is  de  Ziekte  der 
Geleerden  een  organisme  ja,  maar  een  met 
stroeve  en  krakende  scharnieren;  een  dier 
organismen  gelijk  men  ze  in  het  piepend 
wassenbeeldenspel  vertoont.  De  kunstma- 
tige aaneenschakeling  der  deelen  is  bijna 
nergens  of  met  bevalligheid  gemaskeerd, 
of  bestreken  met  dat  zacht  vernis  dat 
beurtelings  aan  het  waas  van  rijpe  druiven 
of  aan  de  donzige  huid  van  blozende  per- 
ziken herinnert.  Le  dnvet  de  la  poésie  is 
schier  overal  afwezig.  De  botten  van  het 
rif  zijn  telkens  zigtbaar  onder  het  sti»k- 
gespannen  vel  dat  ze  bij  elkander  houdt. 
Ook  is  de  dichter  nu  eens  genoodzaakt 
zichzelven  aan  te  porren  om  met  zingen 
voort  te  gaan ,  dan  weder ,  wanneer  hij  al 
te  ver  van  zijn  onderwerp  is  afgedwaald, 
of  al  te  lang  bij  dezelide  bijzonderheid 
heeft  stilgestaan,  zichzelven  te  interpel- 


leren  en  tot  de  orde  te  roepen.  De  eenheid 
des  gedichts  is  die  eener  ouderwetsche 
Nutsverhandcling :  ^inleiding  en  voorbe- 
reiding, oorsprong  en  aart  dezer  ziekte, 
algemeen  overzicht  der  ziekten ,  de  gezond- 
heid, genezing,  besluit*'  Deze  inhouds- 
opgaaf is  tevens  het  vonnis  der  conceptie. 
Alleen  in  de  keus  der  stof  —  de  kwaal 
der  letterzwoegeren,  dat  is  te  zeggen  het 
minst  aantrekkelijk  moment  uit  het  leven 
der  onoogelijkste  vertegenwoordigers  van 
het  mannelijk  geslacht  —  bespeurt  men 
eene  soort  van  dichterlijke  brooddronken- 
heid, die  voor  inspiratie  kan  doorgaan.  Het 
gedicht  werd  gescheven  te  Katwijk :  eene  als 
zinnebeeld  niet  gansch  en  al  onbeduidende 
omstandigheid.  Gelijk  daar  ter  plaatse  de 
wateren  van  den  Khijn  zich  in  het  duin 
verliezen  en  zonder  de  hulp  van  mensche- 
lijke  inspanning  hunnen  weg  niet  zouden 
vinden  naar  de  zee,  zoo  sterft  ook  de  Ziekte 
der  Geleerden  aan  een  toenemend  verval  van 
krachten ,  en  blijft  in  eene  benaauwdheid. 
Zij  gaat  uit  als  een  flikkerend  nachtlicht ; 
en  in  zoover,  doch  ook  in  zoover-alleen, 
is  de  episode  van  den  ouden  Pelias  een 
gepast  besluit  van  dit  leerdicht.  Het  kon 
zonder  bloedvemieuwing  niet  langer  blijven 
leven;  bloedvemieuwing  nu,  dit  leert  ons 
het  noodlottig  uiteinde  van  Ezons  broeder, 
is  eene  hersenschim.  Overigens  ontbreekt 
het  in  dit  dichtstuk  noch  aan  omslag  en 
langdradigheid,  noch  aan  misplaatste  per- 
sonaliteiten, noch  ook  aan  uit  overgroote 
naauwkeurigheid  geboren  duisterheden ; 
terwijl  eindelyk  de  toon,  inzonderheid  in 
de  pathetiesche  gedeelten,  ten  gevolge  van 
kunstmatige  opwinding  iets  tegennatuur- 
lijks en  onwaarachtigs  heeft,  waardoor  aan 
ons  geloof  in  de  echtheid  van  's  dichters 
warmte  telkens  de  bodem  wordt  ingesla- 
gen. Doch,  vódr  wij  dit  een  en  ander 
nader  in  het  licht  stellen ,  eerst  een  woord 
van  zelfverdediging. 

Er  bestaat  van  de  hand  des  Leuvenschen 
hooglceraars  David ,  die  reeds  vroeger  eene 
diergelijke  zorg  aanBilderdijks  Geesten- 
wareld  en  aan  zijn  Waarachtig  Goed 
besteedde,  ook  een  kommcntaar  op  de 
Ziekte  der  Geleerden,  ten  jare  1855 
voor  de  tweede  maal  uitgegeven  en  in  deze 
tweede  uitgaaf  een  boekdeel  vormend  van 
meer  dan  zevend'half  honderd  bladzijden. 
De  reden,  nu  dat  wij  van  dezen  arbeid 
van  Prof.  David  tot  hiertoe  gansch  en  al 
zwegen ,  is  voorwaar  niet  dat  wij  de  mede- 
werking onzer  vlaamsche  broeders  aan  de 


studie  der  hollandsche  litteratuur  over  het 
algemeen  geringschatten.  Kiets  integen- 
deel zou  ons  gemakkelijker  vallen  dan  aan 
onze  blijdschap  daarover  en  aan  onze  er- 
kentelijkheid daarvoor  te  dezer  plaatse  in 
meer  dan  dene  bladzijde  lucht  te  geven. 
Doch  liever  laten  wij  onze  lezers-zelf  uit 
een  tweetal  voorbeelden  zich  een  oordeel 
vormen  over  de  waarde  die  door  ons,  Noord- 
Nederlanders ,  aan  Prof.  Davids  kommen- 
haar  op  de  Ziekte  der  Geleerden  toe  te 
kennen  zij. 

De  slotregels  van  den  derden  zang  des 
gedichts,  gelijk  men  zich  uit  eene  vroeger 
aanhaling  herinneren  zal,  luiden  aldus: 

Neen,  Zangster,  *t  ii  te  veel!  Leg nt  èr  de  schorre  Lier; 
Ilnar  mntte  zangtoon  heeft  noch  nadruk  meer.n  ch  zwier. 
Geef  snaar  en  boezem  rust  ]klijn  moede  leden  trillen; 
Ik  roei  n  geschokte  liart  in  borst  en  adert  lillem 
Geef  nrttenyo  i ,  b  Uescbermgeest!  stut  mijn  kracht! 
Of  'k  zinke  in  onmacht;  neen  ,in  d'eindeloozen  nacht. 

Prof  Davids  doorloopende  aanteekening  nu 
op  dit  zestal  regels,  enkele  niet  noemens- 
waardige uitlatingen  buiten  rekening  ge- 
steld, is  van  de  volgende  diepte  en  vlugt: 
„  7  /*  te  veel,  Gy  kunt  niet  meer.  —  De  ge- 
wone constructie  vraegt  het  bywoord  neer 
op  het  einde  van  't  vers.  Daer  mag  men 
in  poëzy  wel  eens  van  afwyken,  doch 
zeldzaem.  —  Haar  matte  zangtoon.  Mat  is 
synoniem  van  moede,  maer  sterker  van 
be teekenis.  —  Heeft  noch  nadruk  meer.  Het 
woord  nadruk  brengt  hier  het  denkbeeld 
mee  van  het  fransche  expression,  in  de 
toonkunst  gebruikelyk.  —  Noc/i  zwier,  dat 
is  bevnllightiid ,  afgeleid  van  het  laten  zwie- 
ren en  slingeren  der  kleederen  om  zich 
bevallig  voor  te  doen.  —  Geef  snaar  en 
boezem  runt.  De  boezem  die  zingt,  en  de 
snaren  die  zijn  zang  begeleiden.  —  Mijn 
moede  leden  trillen,  of  beven.  —  Ik  voel 
U  geschokte  hart.  Het  epitheton  is  zinryk, 
en  beteekent  hier  een  hart  dat  door  al  te 
hevige  aendoeningen  ontsteld  is,  in 
't  Fransch  agité,  —  In  borst  en  aders 
lillen.  Door  lillen,  zegt  Weiland,  verstaet 
men  de  beweging  der  spieren  in  een  ge- 
opend slagtbeest ,  of  de  uiterste  kracht  des 
levens,  zich  door  trekkingen  en  bevingen 
openbarende  in  het  ingewand  der  zielto- 
gende dieren.  In  dien  zelfden  zin,  maer 
eenigzijis  gewyzigd,  is  het  woord  hier  ge- 
bruikt Daer  staet  in  horst  en  aders ,  welk 
laetste  zinspeelt  op  eene  koortsachtige  be- 
ving die  zich  werkelijk  in  de  aders  doet 
gevoelen;  weshalve  de  Dichter  zeer  gepast 
byvoegt:  (^f^^^l^^^^^%j(^^^€^chermjeesé 
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der  dichters.  Iii  't  Fansch  zegt  men  génie  U- 
iélalre  —  Stut,  dat  is,  steun  of  onder- 
schraeg  nnjn  kracht!  —  Of  ^k  zink  f ,  dat 
is,  ik  valle,  maer  sterker  van  bet  eekenis. 
Men  mag  het  werkwoord  houden  voor  een 
praesens  subjonctivi,  als  de  daed  niet 
stellig  uitdrukkende,  maer  met  een  zekeren 
twyfel  en  als  met  een  soort  van  vrees.  — 
In  onmacht y  dat  is,  in  bezwyming,  gelyk 
de  Franschen  zeggen  torn  tier  en  dèfnit- 
lance.  —  Neen  ,  in  geene  oogcnblikkelyke, 
voorbygaende  onmagt,  maer  in  cC  einde- 
loozen  nacht  des  doods!  —  En  zoo  is  dan 
deze  zang,  waer  zeker  geen  andere  zang 
uit  gansch  de  Nederlandsche  Litteratuer 
mee  vergeleken  kan  worden,  voleindigd, 
zonder  dat  wy  eene  enkele  zwakke  piaets 
hebben  acngetroifcn ,  ja  nauwelyks  een 
vers  dat  den  stempel  niet  drage  van  een 
groeten'  Meester. " 

Tweede  voorbeeld.  Bij  de  vier  laatste 
regels  van  den  daarop  volgenden  zang, 
waarin  de  balsemende  kracht  der  genees- 
kunst wordt  aangekondigd: 

Miiar  gy,  rampzaligen  wier  ijvrig  lc(terk\reken. 
Hoc  doodlijk,  Zich  vergut  in  onbedacht  rerbreken  , 
U  vloeit  ha:ir  balsem,  u  mijn  zangtoon,  u  mijn  hart. 
Mijn  leedgcnootcn !  komt,  ik  znlre  ons  Hller  smart!... 

schrijft  Prof.  David  een  kommentaar  als 
dezen:  j^Maar  gy.  Het  voegwoord  maekt 
de  transitie,  zoo  gepast,  zoo  natuerlyk, 
dat  men  de  kunst  des  Dichters  niet  genoeg 
bewonderen  kan.  —  Ra/n])zallgen.  Hier  heet 
het  niet  meer  verwaten  j  maer  ongelukki- 
gen,  en  derhalve  dcerniswaerdige  kran- 
ken.  —  lyier  ijcrig  Ie' ter  kweken.  Zie  wat 
zachte  uitdrukkingen  de  Dichter  hier  ge- 
bruikt! Het  letter kiceken  is  de  vertaling 
van  't  fransche  culture  d^n  Lt^ttres^  en 
brengt  niet  mee  dan  een  edel  denkbeeld. 
Veelal  schryft  men  het  verbum  met  de 
scherplange  en  dus  dubbele  ei  maer  Bil- 
derdijk,  die  het  afleidt  van  ge  wek  ken  ^  dat 
is,  excitarey  educarcy  pleit  voor  de  zacht- 
lange.  —  lioe  dood/ijk  ook  dat  letterkwee- 
ken  voor  u  wezen  mocht  —  Zich  verga'. 
Het  is  geen  moedwil  meer;  het  is  enkel 
vergetenis,  onvoorzigtigheid.  —  In  onbe- 
dacht verbreken.  Uw  yver  was  zoo  groot, 
dat  hy  vergeten  heeft  aen  uwe  gezondheid 
te  denken,  en  in  zyne  onbedachtheid  de 
wetten  der  Natuer  onvrywillig  heeft  ver- 
broken. —  Uy  dat  is  voor  u,  vloeit  haar 
balsem,  de  lenigende  balsem  der  Genees- 
kunst. —  V  mgn  zangtoon,  de  zangtoon  die 
van  myne  snaren  vloeit.  — ,  U  mgn  hart, 
dat  my  de  snaren  doet  tokkelen ,  en  waer 
myn  zangtoon  uit  opwelt.  —  Mgn  teedge- 
nou  ten/  Zie  hoe  kunstig  de  Dichter  zyne 
zaek  weet  te  vereenigen  met  die  der  on- 
gelukkigen  welke  hy  troosten  wil.  Hy  ook 
heeft  zich  vergeten  en  uit  onbedachtheid 
gezondigd :  daerom  heet  het  hier  mgn  leed- 
ger:oüteu,  —  Komt,  en  leent  het  oor  aan 
myne  zangen.  —  Ik  zalce  ous  at  Ier  smart. 
Dat  is:  laet  ik  onze  gemeene  smarten 
zalven,  namelyk  in  den  volgenden  zang, 
waer  het  aenkomt  op  de  üenezino.  —  En 
zie  daer  hot  heerlyk  slot  van  dezen  vierden 
zang.  De  Dichter  verliest  geenen  adem: 
zyn  laetöte  verzen  zyn  zoo  schoon  als  de 
eerste,  schoener  misschien/' 


Doch  laten  wij  deze  ezelsbrug,  want  hoe 
leerzaam  welligt  voor  een  publiek  als  het 
Belgiesche,  dat  geen  hollandsch  verstaat, 
meer  dan  zulk  een  pons  asinorufn  is  Prof. 
Davids  kommentaar  voor  Noord-Nederland 
niet,  van  nu  af  aan  hare  plaats.  Slechts 
meenen  wij  de  verklaring  schuldig  te  zijn 
dat  de  keus  onzer  citaten  geen  vinicht  is 
geweest  van  zeker  jagtmaken  op  zonder- 
lingheid, maar  uitsluitend  van  onze  ver- 
pligting  om  kort  te  zijn.  Langademiger  voor- 
beelden kan  de  belangstellende  lezer  op 
ieder  bladzijde  vinden;  geen  evenwel  zoo 
lang  van  adem  als  het  boek-zelf  Wij 
keeren  dus  tot  onze  beschouwing  terug 
en  vermelden  nog  alleen  dat  het  werk 
van  Prof.  David  door  Mr.  Da  Costa  aldus 
omschreven  wordt:  „Wat  schatten  van 
kundigheden  in  deze  Zes  Zangen,  vol  kunst 
bovendien  van  schikking  zoo  wel  als  van 
orde  in  de  denkbeelden,  voorhanden  of 
verborgen  liggen ,  heeft  met  een  even  groot 
talent  van  stijl ,  als  diepe  kennis  van  taal, 
esthetisch  gevoel,  en  uitgebreide  geleerd- 
heid, de  Leuvensche  Hoogleeraar  Da'vid 
in  zijne  niet  genoeg  te  waardeeren  uitgaaf 
met  doorloopende  commentarie  doen  uit- 
komen." 

Dat  de  Ziekte  der  Geleerden  op  nog 
geen  twintig  na  drieduizend  verzen  lang 
is,  deze  materiöele  uitgebreidheid  is  in 
zichzelve  geenszins  gelijkluidend  met 
langdradigheid.  Met  langdradig  bedoelen 
wij  omslagtig,  onbelangrijk,  en  in  ëén 
woord  het  tegenoverstelde  van  boeijend. 
Een  enkel  voorbeeld  make  onze  bedoeling 
duidelijk.  Wanneer  de  dichter  alle  jonge 
artsen  ergens  waarschuwt  tegen  het  zich 
achteloos  ten  roof  geven  aan  ijdele  nieu- 
wigheden in  het  vak  der  geneeskunst ,  en 
wanneer  hij  hun  bij  die  gelegenheid  toe- 
roept ; 

Zegt  eeni,  aan  d 'eindpaal  ran  uw  glorierijke  bann : 
*k  lIcV  —  niet  roijn  licht  gerolgd  (dat  licht  wai  mooglijk  waan; 
Vfisicidend  /likkren  van  de  Eubeesche  itrandslotloretii 
Gericht  om  't  Grickychc  bloed  in  't  vlotte  Mnd  te  smooren , 
Or  weemlend  dwaallicht,  dut  in  zwarte  nevels  hangt, 
Rn, op  den  adem  ran  den  wind  die  't  ondervangt, 
Nu  her- dan  derwaarts  drijft,  en  eindlijk  iiitgeflonkerd , 
Tc  loor  stelt,  wie  het  volgt,  in  vale  nacht  verdonkerd.) 
Haar  —  'k  zocht  de  waarheid  steeds,  en  brak  nii;n  trouw  haar 

(nooit .... 

dan  is  deze  meer  dan  zesregelige  tusschen- 
zin  met  dubbele  comparatie,  een  niet  ten 
eenemale  on  gelijkend  beeld  van  het  dicht- 
stuk  als  geheel.  Belangrijk  is  hier  niets: 
noch  de  vermaning-zelve,  noch  ook  het 
kleed  waarin  zij  is  gestoken.  Eene  gemeen- 
plaats tot  inhoud,  twee  andere  gemeen- 
plaatsen ten  vorm,  ziedaar  al.  Waarbij 
nog  komt  dat  de  gekozen  beelden ,  buiten 
en  behalve  hunne  vulgariteit,  in  geen  het 
minste  verband  staan  zoomin  met  den 
geest  der  toespraak  als  met  de  maatschap- 
pelijke betrekking  van  hen  aan  wie  zij 
gerigt  wordt.  Zoodat  de  dichter  acht  volle 
verzen,  een  strandslottoren,  eenig  grieksch 
bloed,  een  weemlend  dwaallicht,  ettelijke 
zwarte  nevels  benevens  een  valen  naclit 
heeft  te  baat  genomen,  om  ons  te  leeren  — 
want  dit  is  een  leerdicht  —  dat  jonge 
medici  niet  eigenwijs  behooren  te  zijn. 
Minstens   twee   derden   nu  yan  de  drie- 


duizend regels  waaruit  de  Ziekte  der  Ge- 
leerden bestaat,  en  deze  berekening  is  zeer 
gematigd,  wordt  ingenomen  door  verbiage 
van  deze  zelfde  soort  Aldus,  om  nog  dit 
ééne  te  noemen,  worden  in  den  laatsten 
zang,  niet  ver  van  den  aanhef  —  die  ook 
zelf  uit  eene  twintig  verzen  lange  vergelij- 
king bestaat,  waarbij  Alexander  de  Groote  en 
de  slag  van  Arbela  te  pas  komen  —  bijna 
zestig  verzen  verspild  aan  het  bijbrengen 
en  uitwerken  eener  schildering  van  den 
Etna  en  diens  uitbarstingen;  welke  schil- 
dering intusschen  tot  geen  ander  resultaat 
leidt  als  dit: 

Ziedaar  wat  damp  rermag ,  die  's  lichaams  hol  besluit! 

Neemt  men  daarbij  in  aanmerking  dat 
al  deze  omslag  eenvoudig  dienen  moet  tot 
voorafspraak  van  het  hoofdstuk  over  de 
opzettingen  van  winden ,  dan  zal  niemand 
ons  van  bedilzucht  verdenken  indien  wij 
bij  gelegenheid  van  deze  Etna- vergelijking 
aan  de  muisbarende  bergen  van  den  latijn- 
schen  dichter  en  kunstregter  herinneren. 
Personeel  noemden  wij  de  Ziekte  der 
Geleerden,  en  wel  om  de  menigvuldige 
berigten  die  de  dichter  ons  in  deze  zangen 
omtrent  zijn  eigen  levensgeschiedenis  en 
gezondheidstoestand  geeft.  Daartoe  behoo- 
ren in  den  vierden  zang  de  veertig  regels 
ongeveer  aan  wier  einde  hij  toestemt  dat 
de  wijsheid  eene  gave  Gods  is  en  dan  aldus 
voortgaat : 

Maar  wee  een*  hcrscnbeul  die  zoo  veel  onlieils  stift ! 
Ach ,  waarom  zulk  een  zucht  mijn  kindsheid  inge.zoten. 
Die  't  leven  van  zijn  doel .  zijn  waarde,  moest  ontbloten  ? 
Waar,  waarom  't  peinzend  hoofd  niet  van  zich-zelv' gered? 
Of,  zoo  't  onbcelbaar  waar,  voor  't  derdejaar  verplet? 

Allerminst  het  leerdicht  verdraagt  zulke 
uitboezemingen  van  het  ik.  Doch  wij  zijn 
aan  het  op  den  voorgrond  treden  van 
Bilderdijks  subjectiviteit,  ook  dan  wanneer 
zij  dit  of  niet  of  slechts  voor  den  vorm 
moest  doen ,  van  ouds  gewend.  De  aange- 
haalde verzen  zijn  echter  ook  nog  uit  een 
ander  oogpunt  opmerkelijk,  en  wel  uit 
hoofde  hunner  voelbare  onwaarheid;  eene 
fout  waaraan  de  Ziekte  der  Geleerden  elk 
oogenblik  laboreert.  Even  overdreven  als 
het  volgend  beweren  omtrent  de  nadeelen 
eener  onregelmatige  voeding  bij  den  letter- 
zwoeger : 

Kdn  oo.'cnblik  te  laat  van  't  afgepast  ontbijt , 

Maakt  hrm  zich-zelv',  zijn  kracht,  een  dag  drs  levens ,  kwijl  1 

Even  opgeschroefd  als  deze  beschrijving 
der  hoofdpijn: 

Wat  is  kerven ,  wat  verscheuren ,  rijten ,  prangen , 
Wat  vuM  rvlam ,  staal ,  of  lood ,  of  schroef ,  of  gloènde  tangen, 
By  't  wringend ,  scheurend ,  slaand,  en  tcistrend  hersenwoèn 
Der  hoofdpijn! 

Even  gezocht  als  de  volgende  uitroep  met 
betrekking  tot  den  onbedreven  arts  die 
ligtvaardig  zou  trachten  te  genezen: 

Mij  dunkt,  ik  zie  uw  ziel  met  gloénde  tnngen  ngpen 
Op 't  bloote  denkbeeld  \*an  demooglijkhcidt 

Even  kunstmatig  opgeblazen  ook  als  deze 
hulde  aan  de  oranje,  gebruikt  als  medicijn : 

Gy,  cedle  Oranje  schil ,  en  friseche  Orenjebladen , 
Ik  zou,  verzweeg  ik  u,  mijn  eigen  hart  verraden. 

Even  onopregt  gemeend  eindelijk  als  deze 
kniebuiging  voor  de  koffij  en  haar  inspi- 
rerend vermogen; 
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Ach!  breinbetoovreDd  zoet  I  zoo  somi  een  kleeae  iprank 
Van  Dicbtvuur  opwelt  uit  myQ  tonder,  'k  wijt  ze  u  dank  — 

even  onwaar  en  ook  onnaauwkeurig  uit- 
gedrukt als  dit  alles  is  —  want  wie  hier 
te  lande  heeft  ooit  hooren  spreken  van  een 
leven  dat  ontbloot  wordt  van  zijn  dody  of 
van  een  oojenbllk  dat  iemand  iets  kioijt- 
maakt  y  of  van  tonder  waaruit  iets  opwelt 
dat  vuur  heet  en  een  sprank  is?  —  even 
onwaar  is  het  ook  dat  Bilderdijk  ooit  ernstig 
gewenscht  heeft  dat  zijn  peinzend  hoofd 
nog  vó(5r  hij  drie  jaren  oud  was  van  Gods- 
wege had  mogen  worden  verplet.  En  de 
reden  waarom  wij ,  die  van  ganscher  harte 
in  Joh  gelooven,  wanneer  deze  aartsvader 
zijnen  dag  vervloekt,  daarentegen  Bilder- 
dijks  zelfverwensching  slechts  met  een  on- 
geloovig  hoofdschudden  kunnen  aanhooren, 
is  dat  deze  dichter  zichzelven  bij  zijne  le- 
zers in  verdenking  brengt  van  te  spelen 
met  heilige  woorden  en  slechts  de  helft  te 
gevoelen  van  hetgeen  men  onder  zulke  woor- 
den pleegt  te  verstaan.  Een  dichter  die 
tot  n  komt  en  op  een  toon  van  tragieschc 
belangrijkheid  tot  u  zegt:  Ik  heb  gisteren 
één  minuut  te  laat  ontbeten  en  moest  daar- 
voor boeten  met  een  dags  mijn  levens;  of 
wel:  Te  zwijgen  van  het  nut  der  oranje- 
bladen  zou  in  mijne  schatting  gelijk  staan 
met  verraad  te  plegen  aan  mijn  hart;  of 
ook:  KoflSj  is  het  ëënige  wat  mij  nu  en 
dan  nog  inspireert  —  dan  kunt  gij  dien 
dichter,  wanneer  hij  een  oogenblik  vroeger 
of  later  de  vrijsheid  een  hersenbeul  noemt, 
of  beweert  dat  de  bittere  vrucht  des  na- 
denkens  instaat  ware  hem  den  dag  van 
zijn  vierde  geboortefeest  te  doen  verfoeijen , 
niet  langer  op  zijn  woord  gelooven.  Hij 
heeft  uw  vertrouwen  misbruikt  en  daardoor 
verbeurd. 

Nieuwe  voorbeelden  van  duisterheid  door 
overnaauwkeurigheid  behoeven  wij  niet 
aan  te  halen.  "Willekeurige  constructies, 
bedrijvende  werkwoorden  onzijdig  genomen 
en  omgekeerd,  onstandvastigheid  in  de 
plaatsing  van  het  betrekkelijk  voornaam- 
woord, gropter  of  kleiner  dubbelzinnig- 
heden daaruit  geboren,  men  vindt  ze  in 
de  meeste  onzer  vroegere  citaten  telkens 
terug.  Hier  nog  slechts  deze  drie  verzen, 
waar  van  de  verzwakking  des  hersenvezels 
gezegd  wordt: 

Somwijlen  schgnt  ze  in  't  brein  de  spierkmcht  aan  te  randen , 
Hoezeer  dit  werktuig  slechts  uit  samenstemming  lij' 
En  de  Arts  bedriegt  zich  en  mistast  in  de  artzeny. 

„Dit  werktuig":  de  spierkracht?  het  brein? 
welk  van  beide?  denkelijk  het  brein,  want 
slechts  het  brein  kan  hier  een  werktuig 
heeten;  doch  al  de  nadruk  valt  in  het 
eerste  vers  op  „  spierkracht",  en  logisch  kan 
de  nadere  bepaling  („dit  werktuig")  alleen 
op  deze  spierkracht  betrekking  hebben. 
„Lijden  uit  samenstemming":  is  zulk  een 
paradoxe  zonder  nadere  toelichting  ver- 
staanbaar? „Mistasten":  zijn  er  redelijke 
gronden  om  vrede  te  hebben  met  deze  ver- 
plaatsing van  den  klemtoon?  en  kon  Bil- 
derdijk ,  die  elders  geene  zwarigheid  maakt 
om  van  zich  zelven  te  zeggen  ik  vaard  aan , 
kon  hij  ditmaal,  zonder  zonde  tegen  metrum 
of  taaieigen,  niet  van  den  arts  gezegd 
hebben  hij  tast  mis?  Doch  laat  ons  over 


belangrijker  dingen,  en  wel  over  de  zamen- 
stelling-zelve  van  het  uitvoerig  dichtstuk 
spreken. 

Tot  de  fouten  der  conceptie  behoort  on- 
getwijfeld, en  zonder  mede  te  rekenen 
hetgeen  men  de  eindelijke  verzanding  des 
gedichts  zou  kunnen  noemen,  dat  de  in- 
deeling der  stof  zoowel  als  de  aard  van 
sommige  belangrijke  episoden  den  dichter 
nu  eens  noodzaakt  zichzelven  te  herroe- 
pen, dan  weder  hem  d\vingt  meer  dan 
eens  bij  hetzelfde  onderwerp  stil  te  staan. 
Aldus  in  den  vijfden  zang.  Meer  dan  hon- 
derd verzen  worden  daar  afgestaan  aan  de 
schildering  van  het  nut  der  ligchaams- 
beweging  en  andere  betamelijke  uitspan- 
ningen, ter^vijl  reeds  vroeger,  halverwege 
den  vierden  zang: 

Gaat ,  schudt  die-  logheid  uit,  dat  Icdcndrukkcndlood; 
Vertreedt  u ;  neeral  de  bijl  enz. 

in  een  negental  zeer  goede  en  zeer  tee- 
kenachtige  verzen,  met  voldoende  uitvoe- 
righeid over  deze  zelfde  zaak  gesproken 
was.  Een  voorbeeld  van  het  andere  gebrek 
is,  bij  den  aanhef  van  den  derden  zang, 
te  vinden  in  die  hellevaart  waarvan  een 
fragment  door  ons  werd  aangehaald  en  die 
overigens  met  de  episode  van  Pelias ,  aan 
het  slot,  onbetwistbaar  tot  de  schoonste 
deelen  van  het  diclitstuk  behoort.  Wanneer 
de  dichter  meer  dan  tweehonderd  verzen 
aan  deze  nederdaling  in  het  rijk  der  pijnen 
heeft  besteed ,  komt  hij ,  en  niet  onnatuur- 
lijk, tot  de  overtuiging  dat  zijne  gansclie 
hellevaart  een  hors-d" (euvre  is.  Want  zijn  leer- 
dicht handelt  niet  over  de  pijnen  der  toeko- 
mende maar  der  tegenwoordige  eeuw; 
en  niet  over  zedelijke,  of  met  de  zede- 
lijkheid zaraenhangende ,  maar  enkel  en 
alleen  over  ligchamelijke  smarten  en  straf- 
fen. Wat  doet  hij  dan  ook  ?  Bij  het  verlaten 
der  onderwereld  improviseert  hij  een  acht- 
baren grijsaard,  en  deze  grijsaard  spreekt 
hem  aldus  toe: 

Wat  foltering  van  u-zelven, 
Onnooxie,  met  in  't  slijk,  met  d'afgrond  uit  te  delven! 
Ja !  ken  de  beulen,  waar  de  menschljjkheid  voor  beeft 
Maar  so<k  in  d'afgrond  niet  het  geen  hun  wezen  geeft! 
Verbeelding  schepp'  vermaak,  in  Dichterlijke  droomen 
Vnn  gloènden  Flegeton ,  Cocytus  donkre  stroodien, 
En  't  broeinest  van  't  verderf  aan  de  overzij  van  't  graf; 
De  wijze  keere  in  sick ,  en  legg'  den  blinddoek  af! 

Schrap  de  vaaii;  naar  het  doodenrijk  weg. 
en  gij  berooft  het  gedicht  van  tweehon- 
derd zijner  fraaiste  verzen.  Laat  daaren- 
tegen deze  episode  aan  hare  plaats,  en, 
zoo  lecren  u  de  door  ons  gecursiveerde 
woorden,  iedere  schrede  des  dichters  op 
dien  onderaardschen  togt  wordt  een  door 
hemzelf  erkende  misstap. 

Wij  gewaagden  van  uitstekende  botten 
en  krakende  scharnieren.  Zoo  noemen  wij , 
in  den  eersten  zang,  de  zesregeli ge  inlei- 
ding tot  een  grickschen  mythe  waarvan 
de  dichter  zich  wenscht  te  bedienen  als 
van  een  voorbeeld  ter  opheldering: 

Aaloudhcid!  leeu  me  een  beeld  uit  eeu  vnn  uwtafreelen. 

't  Is  lieflijk,  mIs  de  zon  door  neevlen  heen  ning  spelen. 

Haar  zuivre  lichtstraal  treft,  mnar  streelt  ons  d'oogen  niet  { 

En  de  appel  trekt  zich  toe,  waar  ni'op  dien  luister  ziet. 

Laat,  laat  me  een  luchtig  gnas  voor 't  licht  der  waarheid  trekken: 

Aandoenlijkst  is  haar  schoon  door  't  kunstig  half  bedekken. 
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deze  vijf  laatste  verzen ,  zoo  zwaar  op  de 
hand,  welligt  niet  misstaan.  Doch  nu  wij 
op  deze  breijigo  gemeenplaatsen  onthaald 
worden  in  eene  Ziekte  der  üeleerden, 
dienen  zij,  tot  groote  schade  van  ons  let- 
terkundig genot,  slechts  om  ons  te  kwader 
ure  in  te  wijden  in  het  mecanisme  van 
dit  dichtgtuk.  —  Hetzelfde  geldt  van  re- 
gels als  de  volgende ,  uit  den  vijfden  zang , 
wanneer  de  dichter  op  het  punt  is  geweest 
eene  ziekte  te  vermelden  die  niet  in  zijn 
kader  zou  hebben  gepast: 

Maar  neen ,  wij  wenden  de  cogen. 
Die  ziekte  is  dan  niet  meer  het  voorwerp  van  ons  pogen ; 
Maar  ze  is  een  andre  kwaal ,  uit  welk  een  bron  ze  ook  spruit'.  «• 
Gy ,  Zaugeres,  vervolg,  en  voer  de  heeling  uit. 

Zulke  horten  en  stoeten,  zulke  kommando*s 
aan  de  Muze,  elk  gevoelt  dit,  zijn  ten 
eenemale  ondichterlijk.  Doove  menschen 
praten  somtijds  in  gezelschap  ovcrluid  en 
zeggen  dan,  meenende  binnensmonds  te 
spreken ,  allerlei  koddige  impertinenties  aan 
gastheer  of  medegasten.  Dergelijke  grof- 
heden, alleen  minder  amusant,  ontsnappen 
hier  ook  aan  Bilderdijk;  en  hij  bedenkt 
niet  altoos  dat  het  gehoor  der  lezers  even 
goed  als  het  zijne  zekere  regten  heeft  — 
Door  dezelfde  aanmerking  worden  eindelijk 
ook  nog  deze  verzen  uit  den  zesden  zang 
getroffen : 

Dan  ach !  mijn  geest  dwaalt  af 

Vergeef  des,  zoo  mijn  Nymf  met  looine  en  loden  passen 
Zich  voortsleepe  op  een  pad ,  wanr  niet  dan  dorens  wassen ! 
Zy  spoedt  naar  't  eind,  maar  moet  haar  dierste  plicht  voldoen. 
Ue  lauwer  faal  haar  't  hoofd,  en  deugd  is  haar  festoen. 

Van  een  dichtstuk  dat  door  zulke  paar- 
denmiddelen aan  den  gang  moet  worden 
gehouden,  kan  men  veilig  zeggen  dat  het 
als  kunstwerk  eigen  levenskracht  ontbeert. 
En  het  mag  ons  verwonderen  dat  Bilderdijk, 
juist  in  een  gedicht  waarin  de  anatomie 
van  het  menschelijk  organisme  zulk  eene 
hoofdrol  speelt,  dermate  ontrouw  is  ge- 
worden aan  de  wetten  van  het  organisch 
leven  die  ook  in  de  wereld  der  poësie  hare 
eischen  hebben  en  doen  gelden. 

Doch  scheiden  wij  van  de  Ziekte  der 
Geleerden  en  daarmede  van  het  negatief 
gedeelte  onzer  beschouwingen  in  haar  ge- 
heel. Een  monument  van  wansmaak :  beter 
weten  wij  deze  gedrochtelijke  didaktiek  niet 
te  kwalificeren.  En  dit  wanstaltige,  door 
enkele  fraaije  partijen  slechts  te  duidelijker 
in  het  licht  gesteld ,  schuilt  niet  hoofdza- 
kelijk in  de  conceptie ,  die  slechts  vulgair 
en  kreupel  is,  en  evenmin  allermeest  in 
het  hippocratiesch  karakter  der  uitvoering: 
niets  van  dit  chirurgicale  toch,  dit  medi- 
cinale, dit  pharmaceutische ,  dat  niet  in 
zichzelf  voor  dichterlijke  behandeling  vat- 
baar is.  Het  monstrueuse  ligt  hoofdzakelijk, 
indien  niet  uitsluitend,  in  de  gekozen  stof. 
De  ziekte  der  geleerden  —  zij  is  even 
onbezingbaar,  onbezingbaardcr  nog,  dan 
de  aardappelen-  of  de  liondenziekte.  Geene 
kwalen  zoo  vunzig  als  die  der  letterzwoe- 
geren ,  die  van  het  geconstipccrd  en  expec- 
torerend  geslacht  der  kamergeleerden.  Wi 
deze  walgelijke  stremmingen  der 
sclie  natuur  tot  het  onderwerp  vaiL 
dicht  kiest  en  verheft,  zondigt/ 
tegen  den  goeden  smaak,  vergrij j 
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de  poësio,  en  kan  te  dezen  aanzien  slechts 
als  voorbeeld  tot  waarschuwing  bij  de  na- 
komelingschap in  aandenken  blijven. 

Bilderdijk  een  afschrikkend  voorbeeld: 
hoe  vermetel  deze  uitspraak  ook  schijne, 
toch,  dan  zelfs  wanneer  onze  kritiek  van 
de  Ziekte  dor  Geleerden  ligtvaardig  wierd 
bevonden,  zouden  wij  moed  gevoelen  de 
bewering  vol  te  houden  en  middel  weten 
haar  met  bewijzen  te  staven.  Een  greep  in 
's  dichters  gewijde  poësie  ware  daartoe  vol- 
doende; en  wel  naar  dat  duldeloos  vijftal 
brieven  van  Hagar  aan  Sara,  van  Jacob 
aan  Ezau,  van  Ezau  aan  Jacob,  van  Jacob 
aan  Rachel,  van  Rachel  aan  Jacob,  te 
zamen  niet  veel  minder  dan  zeshonderd 
en  vijftig  verzen  lang.  Vruchteloos  zoekt 
men  in  deze  zandwoestijn  van  onbcdui- 
dendheden  naar  iets  dat  lafenis  zou  mogen 
heeten  voor  hoofd  of  hart,  verbeelding  of 
gemoed;  terwijl  de  conceptie  dezer  brief- 
wisseling, gelijk  reeds  de  opschriften  te 
vermoeden  geven,  in  pseudo-klassicisme, 
in  bastaardij  van  schriftmatigheid,  in  zonde 
tegen  tijd  en  plaats  en  toon,  kortom  in 
alles  wat  tot  den  vorm  behoort,  een  in  onze 
letterkunde  welligt  ongeëvenaard  model  van 
wansmaak  oplevert.  Doch  liever  zwijgen 
wij  hiervan  en  bepalen  ons  tot  de  Ziekte 
der  Geleerden;  een  gedicht  waarin  ten 
minste  op  enkele  plaatsen  en  van  tijd  tot 
tijd  de  stem  eens  echten  zangers  den  lezer 
tegemoet  klinkt.  Wat  meer  zegt,  en  om  met 
ecne  eervolle  vergelijking  te  besluiten, 
indien  niemand  onzer  den  edelen  en  ge- 
nialen  Michelet  veracht,  al  gaf  deze  ons 
ten  vorigen  jare  onder  den  heiligen  naam 
van  V  Amour  een  boekje  te  lezen  waarvan 
men  het  zich  tot  eene  eer  mag  rekenen  ge- 
walgd te  hebben  —  een  boekje  niet  minder 
vol  pretentieuse  mediesche  wetenschap,  niet 
minder  wanschapen  uit  het  oogpunt  van 
bouw  en  zamenstelling,  en  vooral  niet 
minder  vies  en  voos  dan  de  Ziekte  der 
Geleerden  —  dan  kan  ook  alleen  het  voor- 
oordeel beweren  dat  wij,  die  dezen  telg 
van  Bilderdijks  muze  eene  misgeboorte 
noemen  en  uit  dien  hoofde  verstoeten,  zoo- 
doende Bilderdijks  grootheid  miskennen  of 
zijne  roeping  als  dichter  in  twijfel  trekken. 

Cd.   BüSKEN  HUET. 

In  een  tweede  gedeelte  zijner  stadie  over  Bilderdijk , 
welk  vervolg  evenwel  in  het  belang  der  afwisseling 
eerst  na  verloop  van  eenigcn  tijd  in  dit  blad  het 
licht  zal  zien,  stelt  de  schrijver  zich  voor  nader 
terug  te  komen  op  sommige  blijvende  schoonheden 
van  Bilderdijks  jioësie  en  te  besluiten  met  eene 
schets  van  deze  altoos  in  hooge  mate  merkwaardige 
persoonlijkheid.  Hed. 


Eene  nitlegging  van  de  nitleggingen 
van  den  //Fanst//  van  GSthe.  ^ 

De  gewone  regels,  die  den  schoolknaap 
worden  ingeprent  om  hem  in  staat  te  stel- 
len zijne  gedachten  op  schrift  te  brengen, 
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zijn  zeker  voor  de  meesten  onontbeerlijk. 
De  groote  meerderheid  van  volwassenen, 
die  door  hunne  ambtsbetrekking,  om  er 
geld  mede  te  verdienen ,  of  uit  liefhebberij 
zich  geroepen  zien  of  -achten  om  over  wat 
ook  te  schrijven,  doen  ook  wel  die 
voorschriften  te  volgen,  willen  zij  iets 
voortbrengen,  waarin  een  goed  geordend 
geheel  te  erkennen  is  en  dat  met  genoegen 
gelezen  kan  worden.  Vandaar  de  groote 
menigte  van  leerboeken  over  de  vereischten 
van  een  goeden  stijl ,  die  in  eene  werkelijke 
behoefte  voorzien,  daarom  ook  nog  steeds 
geschreven  worden  en  koopers  vinden. 
Ondertusscheu  leert  de  ondervinding  van 
alle  tijden,  dat  de  letterkundige  gewroch- 
ten, die,  in  den  schoonsten  zin  van  het  woord, 
klassiek  zijn  geworden ,  die  door  tijdgenoot 
en  nageslacht  worden  bewonderd,  juist  die- 
gene zijn,  die  den  toets  van  die  zoo  wijze 
voorschriften  niet  kunnen  doorstaan.  Ge- 
lukkig is  het  thans  niet  meer  noodig  om 
die  schijnbare  tegenstrijdigheid  op  te  lossen. 
Meer  dan  vroeger  is  het  van  algemeene 
bekendheid  geworden,  dat  de  schrijver, 
vooral  de  dichter,  die  zijne  zaak  meester 
is,  een  vorm  weet  uit  te  vinden,  waardoor 
hij  zijne  denkbeelden  op  zulk  eene  wijze 
kan  mededeelen,  dat  zij  niet  alleen  ver- 
staanbaar zijn  uitgedrukt,  maar  ook  daar- 
door een  grootsch  geheel  ontstaat,  in 
weerwil  van  de  soms  zeer  gegronde  aan- 
merkingen van  ondergeschikten  aard,  die 
er  op  te  maken  zijn.  Zelfs  moet  'de  onpar- 
tijdige beoordeelaar  verder  gaan,  en  er- 
kennen, dat  de  dichter,  die  werkelijk  dien 
naam  verdient,  niet  hard  gevallen  mag 
worden  om  fouten ,  die  het  werk  van  den 
gewonen  verzenmaker  bederven;  hoewel 
het  toch  zeer  geoorloofd,  ja  nuttig,  blijft 
om  de  leemten,  die  een  voortreffelijk  ge- 
dicht ontsieren,  op  te  sporen  en  te  ver- 
oordeelen. 

De  tijd  van  kritieken  gelijk  die  van 
Scudëry  op  den  Cld  van  Comeille  is 
gelukkig  voorbij;  doch  de  beoordeelaars 
van  een  groot  dichtwerk  uit  lateren  tijd 
zijn  toch  reeds  velen  lang  voor  dat  het 
mogelijk  wordt  om  een  overzigt  van  het 
beoordeelde  zijner  waardig  te  geven.  ïot 
voorbeeld  kan  welligt*  geen  werk  beter 
dienen  dan  dat  de  aanleiding  tot  het 
schrijven  van  deze  regelen  gaf:  Fauat,  Met 
den  proportiepasser  voor  de  kritiek  van  een 
gewoon  dichtstuk  afgemeten ,  is  het  eerste 
deel  vormeloos  en  het  tweede  zonder  een- 
heid. Ondertusscheu  ligt  de  fout  van  de 
meeste  oudere  commentatoren  aan  de  andere 
zijde:  zij  verheffen  het  stuk  als  een  vol- 
ledig kort  begrip  van  alle  goddelijke  en 
menschelijke  wijsheid;  hunne  hoogdravende 
geestdrift  deed  hen  echter  zoo  onduidelijk 
worden ,  dat  niemand  ze  meer  leest.  Daarna 
is  het  geslacht  van  de  naauwgezette  uit- 
leggers opgetreden,  die  geen  woord,  geen 
eigennaam,  geene  toespeling  ongemoeid 
laten,  alles  uitpluizen,  maar  wien  de  in- 
druk van  het  geheel  daardoor  ontsnapt,  dien 
zij  aan  hunne  lezers  dan  ook  uit  het  oog 
doen  verliezen.  Hierbij  bleef  het  niet:  zij 
lieten  zich  door  feilen  van  ondergeschikten 
aard  niet  zeldeiv  verleiden  om  te  hard  te 


laken  even  als  hunne  voorgangers  te  sterk 
geprezen  hadden. 

De  tijd  schijnt  nu  gekomen  voor  beoor- 
deelingen, die  een  hooger  standpunt  in- 
nemen; het  boek,  hierboven  vermeld,  schijnt 
ons  toe  een  groeten  stap  voorwaarts  op 
den  nieuwen  en  goeden  weg  te  zijn.  De 
schrijver  doorloopt  het  geheele  gedicht , 
zonder  zich  met  aanmerkingen  van  onder- 
geschikten aard  op  te  houden:  hij  geeft 
daardoor  een  helder  overzigt  van  het  ge- 
heel en  wel  zonder  onnoodige  wijdloopig- 
heid  of  duisterheid  in  de  uitdrukking, 
verdiensten,  die  niet  aan  elk  Duitsch  werk 
mogen  worden  toegekend.  Hoewel  hij  dan 
de  uitvoerige  commentaren  niet  overtollig 
maakt,  is  zijn  arbeid  zeer  aan  te  bevelen 
voor  hen,  die  het  gedicht  zich  in  breede 
trekken  voor  oogen  willen  gesteld  zien. 

Eene  groote  verdienste  heeft  deze  Com- 
mentaar door  den  historischen  weg  van 
uitlegging,  dien  de  schrijver,  op  het  voet- 
spoor van  Weisse  i,  dadelijk  inslaat  Het 
is  bekend  dat  Göthe  jaren  lang  met  tus- 
schenpozingen  ook  aan  het  eerste  deel 
gewerkt  hoeft,  en  de  eerste  uitgaaf  eindigde 
met  het  tooneel  in  de  kerk.  Minder  bekend , 
doch  zeer  noodzakelijk  voor  het  begrip  van 
menige  plaats,  is  dat  de  dichter  aanvan- 
kelijk het  stuk  geheel  anders  had  aangelegd 
dan  het  sedert  is  uitgewerkt.  In  plaats  van 
zich  aan  de  legende  te  houden  met  betrek- 
king tot  Mephistopheles,  was  het  de  ErdgeiU, 
die  op  de  bede  van  Faust  hem  de  middelen 
verschafte  om  zich  uit  zijne  cel  in  de  „kleine 
und  grosse  Welt"  te  begeven  en  die. Me- 
phistopheles, een  hem  ondergeschikten  geest, 
als  geleider  medegaf  Sommige  tooneelen 
nu  van  de  eerste  bewerking  zijn  behouden 
gebleven ,  doch ,  zoo  men  dit  niet  weet ,  ge- 
heel onverstaanbaar  geworden ,  bepaaldelijk 
de  alleenspraak  van  Faust :  „Ërhabner  Geist," 
bij  het  lezen  waarvan  men  vruchteloos  in 
het  gedicht  zelf  rondzoekt,  wie  daarmede 
gemeend  kan  zijn. 

£ene  andere  afwijking  van  de  legende , 
die  door  Dr.  K.  tot  in  de  kleinste  bijzon- 
derheden toe  wordt  nagegaan ,  heeft  Göthe 
in  de  bekende  eerste  alleenspraak  van  Faust 
gemeend  te  moeten  maken.  Het  is  niet 
uitsluitend  de  dorst  naar  hooger  kennis, 
slechts  door  een  bond  met  hoogere  wezens 
te  bevredigen,  die  zijnen  Faust  bezielt: 
hij  wil  daarbij  zich  van  alle  wetenschap 
losmaken  en  de  vrije  natuur  genieten.  Ook 
dit  kan  historisch  uitgelegd  worden:  die 
alleenspraak  is  gedicht  in  hetgeen  de  duit- 
schers  „den  Götz-Werther'schen  Zeit"van 
Göthe  heeten,  in  den  tijd  toen  de  afkeer 
van  alle  kamergeleerdheid  bij  hem  het 
sterkst  was. 

Daarmede  staat  de  schildering  van  den 
„Erdgeist"  in  het  naauwste  verband,  die 
ook  niet  in  de  legende  te  vinden  is.  Spoedig 
begreep  Göthe  echter  dat  hetgeen  hij  met 
zijnen  Mephistopheles  voor  had  niet  rijmde 
met  de  ondergeschikte  rol,  die  hij  hem 
eerst  als  aan  den  „Erdgeist"  onderworpen, 
wilde  doen  spelen.  Te  meer  moest  hij  zijn 
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plan  veranderen,  omdat  de  „Erdgeist"  door 
hem  was  opgevat  als  een  wezen,  wiens 
gezigteinder  en  werken  zich  niet  buiten 
de  aarde  uitstrekte,  waardoor  veel  van 
hetgeen  hij  in  het  gedicht  wilde  brengen 
daaruit  weg  had  moeten  blijven.  Het  schijnt 
intussohen  dat  hij  het  niet  van  zich  heeft 
kunnen  verkrijgen  om  sommige  op  zich 
zelf  goed  uitgevallen  plaatsen  op  te  offeren, 
zooals  de  reeds  genoemde  alleenspraak;  ook 
die,  waarin  Faust  het  begin  van  het 
evangelie  van  Johannes  vertaalt 

Teregt  bespreekt  Dr.  K.  het  gedeelte  van 
het  eerste  deel  tot  Gretchen  betrekkelijk 
in  korte  en  algemeene  bewoordingen :  voor 
de  beschouwing  in  breede  trekken,  die 
hij  van  den  Fauèt  wilde  geven,  is  die 
episode  van  ondergeschikt  belang.  Doch 
ook  hier  verlaat  hij  zijn  standpunt  niet: 
hij  toont  aan  hoe  in  de  eerste  bewerking, 
waarin  o.  a.  het  tooneel  in  de  gevangenis 
niet  voorkomt,  meer  de  aangename  zijde 
van  het  liefdesavontuur  van  Faust  op  den 
voorgrond  is  gesteld.  Eerst  toen  het  ge- 
dicht tot  een  geheel  zou  worden  gebragt 
deed  Göthe  de  schuld  van  Faust  jegens 
Gretchen  sterk  uitkomen  en  toonde  nadruk- 
kelijk aan  hoe  zijn  held  zich  op  den  ge- 
vaarlijksten  weg  begaf  door  den  duivel 
de  hand  te  reiken  d.  i.  (merkt  Dr.  K.  op) 
zich,  het  kostte  wat  het  wilde,  van  alles, 
wat  hem  lustte ,  meester  te  maken ,  en  zich 
daarbij  door  niets  te  laten  afschrikken. 

Het  tweede  deel  van  den  Faust  wordt, 
zoo  als  te  verwachten  was,  door  Dr.  K 
veel  uitvoeriger  dan  het  eerste  behandeld. 
Het  is  hem  vooral  te  doen  om  uit  te  leg- 
gen, waarom  dit  gedeelte  zooveel  lof  van 
sommigen ,  zooveel  minachting  van  anderen 
te  beurt  is  gevallen ,  en  om  aan  te  toonen 
dat  hier  de  waarheid  in  het  midden  ligt 
(hetgeen  niet  altijd  het  geval  is,  voegt 
hij  er  bij). 

Menig  lezer  zal  het  zeker  met  hem  eens 
zijn ,  waneer  hij  de  redenen  opgeeft,  waarom 
de  meesten  het  stuk  niet  kunnen  doorbij- 
ten :  de  niet  zeer  aangename  taal  en  vers- 
bouw ,  de  vele  plaatsen  voor  de  opvoering 
op  het  tooneel  en  niet  voor  de  lezing  ge- 
schreven. Wij  voegen  er  bij:  de  menigte 
van  toespelingen  op  de  letterkundige  ge- 
schiedenis van  Duitschland,  op  wetenschap- 
pelijke onderwerpen,  b.  v.  op  den  strijd 
tusschen  de  Neptunisten  en  de  Vulkanisten 
onder  de  geologen,  die  gedurig  een  com- 
mentaar noodig  maken,  welken  vooral  de 
lezers  buiten  Duitschland  niet  altijd  bij  de 
hand  hebben. 

Laat  de  lezer  zich  echter  door  eene 
eerste  oppervlakkige  kennismaking  niet 
afschrikken,  heeft  hij  den  zin  en  de  be- 
doeling van  de  menigvuldige  toespelingen 
leeren  kennen ,  dan  zal  hij ,  meenen  wij , 
met  het  oordeel  van  Dr.  K.  wel  kunnen 
instemmen ,  zoo  wel  met  zijnen  lof  als  met 
zijne  aanmerkingen.  Het  plan,  zegt  hij,  is 
grootsch,  waar,  consequent  en  harmonisch 
aangelegd.  Faust  wordt  opgevoerd  als  zijnen 
weusch  vorkrijgende  om  deel  te  hebben 
aan  alles  wat  een  mensch  slechts  begeeren 
kan :  hij  wordt  staatsman ,  geen  kunstgenot 
18  hem  onthouden,  naderhand  treedt  hij  op 


als  veldheer,  redder  van  den  vorst,  en 
sticht  eindelijk  eene  kolonie  (doch  wordt 
daardoor  niet  tot  een  hollander  in  zijnen 
polder,  zoo  als  sommigen  gelieven  te  zeg- 
gen). Eenheid  van  karakter  in  zijnen  held 
heeft  Göthe  ook  weten  te  bewaren :  in  zijne 
hartstogtelijke  voortvarendheid  vangt  hij 
alles  met  geestdrift  aan,  zoodat  hij  menig- 
werf  het  doel  voorbijstreeft  en  dat  daar- 
door mist,  doch  hij  gaat  toch  steeds  voor- 
waarts op  eenen  goeden  weg.  Als  hij  aan 
het  einde  van  zijn  leven  zich  door  zijnen 
onheiligen  medgezel  tot  eene  daad  van 
geweld  heeft  laten  vervoeren,  komt  hij, 
nog  sterker  dan  vroeger ,  tot  de  erkenning 
dat  de  mensch  alleen  door  menschelijke 
(natuurlijke)  middelen  moet  trachten  te 
werken  en  slechts  door  deze  een  loffelijk 
doel  te  bereiken. 

Daarentegen  is  Dr.  K  het  met  Yischer  ' 
eens,  dat  een  hoofdgebrek  in  het  tweede 
deel  in  de  onvolledige  behandeling  van 
het  politische  element  te  zoeken  is.  Göthe, 
die  geen  staatsman  was,  kon  dan  ook 
moeijelijk  zijne  natuur  geheel  verlooche- 
nen. In  1820,  vddr  dat  hij  er  nog  aan 
dacht  om  den  Faust  weder  op  te  vatten, 
schreef  hij : 

„Es  gibt  noch  manche  herrh'che  reale  and  phan- 
tastische  Irrthümer  anf  Erdeo,  in  welchc  der  arme 
Mensch  sich  edier,  würdigcr,  höher,  als  ira  erstcn 
gemeinen  Theile  geschicht,  verlieren  dürfte;  durch 
diese  sollte  sich  uoser  Freund  auoh  durchwürgen; 
in  der  Einsamkeit  der  Jugend  h&tte  ich  es  aus 
Ahnung  geleistet,  aoi  hellen  Tage  der  Welt  sahe  es 
wie  eiu  Pasquill  aus." 

Dr.  K.  ziet  in  die  verachtende  uitdruk- 
king den  kiem  van  de  satire  in  het  eerste 
en  vierde  bedrijf  en  doet  opmerken  dat 
in  de  „Paralipomena*'  van  het  tweede  deel 
een  fragment  voorkomt,  waaruit  blijkt, 
dat  hij  aanvankelijk  een  nog  sterker  pas- 
kwil en  wel  op  de  latere  gebeurtenissen 
had  willen  schrijven. 

Het  ligt  buiten  de  grenzen,  die  aan 
een  verslag  gelijk  dit  gesteld  moeten  wor- 
den, om  van  de  beschouwingen  van  Dr.  K. 
over  elk  bedrijf  van  het  tweede  deel  zelfs 
een  uittreksel  te  geven ,  hetgeen  bovendien 
zeer  moeijelijk  zou  zijn  door  de  lofwaardige 
kortheid,  die  hij  in  acht  neemt  Genoeg 
zij  het  hier  aan  te  stippen  dat  de  figuren 
van  den  „Homunculus"  en  van  „Helena," 
diegene  zijn ,  op  welke  hij  de  meeste  aan- 
merkingen heeft;  de  eerste  beschouwt  hij 
als  te  fantastisch,  te  ironisch  behandeld 
en  te  weinig  gemotiveerd;  de  laatste  als 
te  ongrieksch  en  te  weinig  beantwoordende 
aan  hetgeen  de  wijze,  waarop  zij  wordt 
aangekondigd,  mogt  doen  verwachten. 

Het  slot  dient  eenigzins  nader  te  worden 
besproken.  Kennelijk  is  hier  de  Commen- 
tator, even  als  GöÓie  zelf,  een  weinig  met 
de  zaak  verlegen.  Die  opvaart  van  Faust 
ten  hemel,  en  nog  wel  met  dien  wonder- 
lijken middeneeuwsch-mystischen  toestel, 
is  zeker  wel  niet  anders  te  regtvaardigen 


*  De7.e  schreef:  Kritische  Bemerkungen  über  den 
ersten  Theil  von  Góthe't  Faust  (1837)  en:  die  Li- 
teratur  über  Gdthe*s  Pautt  (te  vinden  in  lyn  werk : 
Eritische  Gange  (1844). 


dan  door  hetgeen  de  dichter  ter  uitlegging 
aanvoerde :  dat  het  zalig  worden  van  Faust 
niet  zijn  gronddenkbeeld  was  geweest. 
Voornamelijk  was  het  hem  te  doen  om 
het  karakter  van  Faust  te  schilderen ,  het- 
welk Dr.  K.  aldus  omschrijft  (blz.  153): 

»  Göthe  will  in  der  PcrAöolichkcit  und  Oeschicbte 
Faust's  eincn  Charakter,  einen  Menschen  darstellen, 
welcher  kraft  seiner  Nntiir  orsprüngüch  in  edler  Weis© 
nach  dem  Höcbsten  strebt,  was  der  Mensch  erttrebPD 
kann ,  welcher  aber  durch  das  Misslingen  dieses 
Strebens  nuf  dem  ideellen  Gebiete  des  Wissens  in  das 
reille  Weitlebcn  hinamgetriebea  wird,  hier  zucrst 
aaf  rerwurfiich  uifl  uuheilvoll  rücksichtalose  Weise 
Befriedi$;ung  in  Weltgenusse  siicht,  von  da  an  aber 
kraft  seiner  betseren  Natar  zu  einem  tuchtigen  Wollen 
and  Streben  sich  wider  ermaunt,  alle  Lebensge- 
biete,  die  seinem  Geist  etwaa  Befriedigendes  ge- 
wahren  durchwandert,  atatt  der  GenQssen  die  That, 
lic  selbstthatige  fruchtbare  Verwendung  der  Kraft 
zu  seinem  Ziel  erwahlt  und  ebendarum  auch  nicht 
untergeht,  sondern    versöhnt  und  gerettct  endigt. " 

Hiermede  moet  vergeleken  worden  het- 
geen naderhand  door  Dr.  K,  met  niet  weinig 
zegskracht  (doch  tevens,  bedriegen  wij 
ons  niet,  met  het  innige  gevoel,  dat  hij 
op  verzachtende  omstandigheden,  niet  op 
vrijspraak  pleit),  wordt  betoogd:  dat  de 
Faust  voornamelijk  als  een  „Zeitbild,  nicht 
ein  Meuschenbild  überhaupt"  te  beschou- 
wen is.  Zeker  is  veel,  dat  in  het  stuk 
berispelijk  is,  er  door  te  verklaren,  dat 
Göthe  zich  heeft  laten  medesiepen  door 
de  rigting  van  den  tijd ,  waarin  hij  aanving 
te  schrijven,  dat  hij  geen  wederstand  aan 
zijne  zucht  om  altijd  te  polemiseren  heeft 
kunnen  bieden,  dat,  om  de  korte  hoog- 
duitsche  uitdrukking  te  gebruiken ,  dat  hot 
geheele  gedicht  het  kenmerk  van  den  „Sturm- 
und  Drangzeit  des  vorigen  Jahrhunderts*' 
draagt.  Wij  meenen  echter  dat  er  nog  eene 
andere  reden  aan  te  wijzen  is,  waarom 
zoovele  aanmerkingen  op  den  Faust  te 
maken  zijn.  Göthe  heeft  de  onherstelbare 
fout  begaan  om  een  verhaal  tot  grondslag 
der  handeling  van  zijn  drama  te  nemen, 
dat  eene  bepaalde  strekking  had,  eene  pro- 
testantsch-christelijke  strekking,  die  niet 
de  zijne  was.  Daardoor  hinkt  de  voorstelling 
op  twee  gedachten ;  want  het  gaat  wezenlijk 
niet  aan  te  beweren,  dat  Göthe  geen  ge- 
dachte, geen  doel  had  met  hetgeen  hij 
schreef  en  dan  eens  heeft  de  strekking 
van  de  legende,  dan  eens  die  van  den  dichter 
de  bovenhand.  Een  voorbeeld  slechts:  is 
het  niet  iets  ongerijmds  om  in  het  drama 
Mephistopheles  (na  het  tooneel  met  den 
student) ,  die  toch  altijd  de  christelijke  dui- 
vel uit  de  legende  blijven  moest ,  „Verstand 
und  Wissenschaft,  des  Menschen  aller- 
höchste  Kraft"  te  hoeren  noemen,  terwijjl 
de  legende  juist  daarop  is  aangeWgd  om 
den  mensch  die  rede  en  wetenschap  als 
het  hoogste  hem  geschonken  beschouwt, 
als  der  verdoeming  prijs  gegeven  te  schil- 
deren ? 

Shakespeare  heeft  zich  wel  gewacht  voor 
zulk  eene  misgreep;  de  verhalen,  die  hij 
uitkoos  om  het  wijsgeerige  thema  zijner 
stukken  aanschouwelijk  te  maken,  waren 
altijd  van  dien  aard,  dat  zij  hem  niet  hin- 
derden; hij  kon  zelfs,  in  den  Hamlet,  den 
held,  dien  de  legende  deed  voortleven, 
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doen  te  gronde  gaan,  zonder  dat  er  eene 
inconsequentie  in  den  gang  van  hot  drama 
daardoor  ontstond.  Zijne  stukken  behouden 
dan  ook  altijd,  ook  in  strekking,  een 
harmonisch  geheel  en  vooral  wachtte  hij 
zich  er  voor  om  ze  tot  „Zeitbilder**  te 
willen  maken,  hoewel  zijn  tijd,  niet  min- 
der dan  die  van  Göthe ,  eene  ^  Sturm-iuid 
Drangperiode"  heeten  mag. 

Een  gedeelte  slechts  van  de  Faustsage 
kon  naar  willekeur  verwerkt  worden:  de 
episode  van  Helena,  die  door  Gó'the  zoo 
meesterlijk  van  niets  tot  iets  gemaakt  is. 
In  het  oude  verhaal  was  de  liefde  van 
Faust  tot  de  schoonste  dor  oudgrieksche 
vrouwen  slechts  een  trek  van  pedanterie  en 
school  geleerdheid  van  den  schrijver  van 
het  „  Faustbuch. "  In  het  drama  wordt  zij 
het  voertuig  van  een  diep  gedachte  uiteen- 
zetting van  den  invloed  van  de  klassische 
oudheid  en  letterkunde.  Dit  was  echter 
zeker  minder  goed  gelukt  als  er  eenige 
strekking  in  het,  men  mag  wel  zeggen  bij 
de  haren  bijsiepen,  van  Helena  in  het  oor- 
spronkelijke verhaal  gelegen  had. 

AVij  vertrouwen  dat  de  lezer  zich  door 
hetgeen  hier  van  de  kritiek  van  Dr.  K.  op 
den  FauBt  is  medegedeeld  niet  zal  laten 
afschrikken  om  met  het  boek  zelf  kennis 
te  maken.  Zij  mogen  er  eenige  illusiën 
door  verliezen  omtrent  de  voortreffelijkheid 
van  het  geheel  en  de  onverstaanbaarheid 
van  het  tweede  deel;  zij  zullen  denkelijk 
het  tot  nu  toe  onverstaanbare  niet  zonder 
genoegen  herlezen  en  al  stemmen  zij  in  alle 
de  gemaakte  aanmerkingen  toe,  zoo  blijft 
er  nog  zooveel  voortrcffelijks  in  het  ge- 
dicht over,  dat  het  genot  daarvan  niet 
vergald  worden  kan.         J.  d.  W.  v.  C. 
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ARCHITECTÜUE-PERSPECTIEF.  Bandlei- 
leiding  tot  de  kennis  der  perspectief ,  ten  ge- 
bruike  bij  bouiokuTidig  onderwijs  en  tot  eigen 
oefening^  door  J.  W.  Schaap,  architect  en 
onderwijzer  in  de  bouwkunst.  4  Afleveringen. 
Leiden,  bij  P.  Engels,  met  atlas  in  lang  folio 
van  53  platen. 

Een  boek  op  hot  gebied  der  kunst,  in 
ons  vaderland,  is  altijd  een  zeer  welkom 
verschijnsel.  Dubbel  welkom,  wanneer  dat 
boek  geene  verhevene  bespiegelingen,  geene 
dr  oomerijen  over  de  kunst  en  hare  hooge 
roeping  bevat,  die,  naar  wij  volgaarne 
willen  gelooven,  dikwijls  een  goed  letter- 
kundig werk  kunnen  vormen,  maar  waarbij 
de  kunst  niets  wint  en  dus  weinig  of  geen 
nut  aan  haar  beoefenaars  wordt  verschaft. 
Want  deze  zien  ongaarne  door  den  bril  van 
een  ander,  maar  trachten  liefst  op  hunne 
eigene  wijze  in  Gods  schoone  natuur  te  le- 
ven, of  bestuderen  het  schoone  en  verhevene 
in  de  voortbrengselen  van  hunne  voorgan- 
gers, of  zoeken  hunne  inspiraticn  uit  schrij- 
vers die  nooit  over  de  kunst  schreven,  maar, 
eenvoudig  weg,  zelf  kunststukken  voort- 
bragten,  hetgeen  ecu  nog  al  aanmerkelijk 
verschil  maakt.  Kunstenaars,  hoewel  zeer 
dankbaar  voor  elk  bewijs  van  belangstel- 


ling ,  zijn  echter  zelden  ingenomen  met  der- 
gelijke verhandelingen  over  hun  vak,  die, 
meestal  door  liefhebbers  geschreven  zijnde , 
veel  te  geleerd  zijn,  om  door  hen  begrepen 
te  worden  on  die  zij  daarom  vrij  overtollig 
vinden.  Maar,  wanneer  van  tijd  tot  tijd 
een  kunstenaar  zelf  do  pen  opvat  niet  om 
onvruchtbare  beschouwingen,  maar  inte- 
gendeel om  de  vruchten  van  zijne  kennis 
en  van  zijne  ondor\'inding,  door  eigen 
werken  opgedaan,  ter  leering  van  jongeren 
neer  te  schrijven,  en  dat  gemoedelijk  doet, 
dan  komt  hun  hot  uitgeven  van  zulk  een 
boek  voor,  als  eene  goede  daad,  als  iets 
waarvoor  men  dankbaar  moet  zijn ,  te  meer 
omdat  wij  zoo  goed  weten  dat  schrijven 
altijd  een  verlies  van  kostbaren  tijd  voor 
den  kunstenaar  oplevert,  waarvoor  hij  in 
ons  aan  ware  kuustbcschaving  zoo  arm  va- 
derland weinig  dankbaarheid  zal  inoogsten 
en  waarmede  hij  nog  minder  zijne  stoffelijke 
welvaart   verbeteren  kan. 

Zulk  een  boek  is  dat,  waarvan  de  titel 
hierboven  staat. 

De  Perspectief  is  voor  den  kunstenaar, 
welk  gedeelte  van  de  beeldende  kunsten  hij 
ook  beoefent,  eene  onmisbare  hulpweten- 
schap. —  Berustende  op  eenige  stellingen 
der  beschrijvende  meetkunst,  zijn  hare  waar- 
heden spoedig  aangeleerd  door  hen,  voor 
wie  weten  genoeg  is ,  en  die  daarmede  te- 
vreden zijn,  maar  voor  anderen,  voor  wie 
weten  slechts  de  eerste  trap  is,  waarmede 
zij  moeten  opklimmen  om  te  kunnen ,  is  zij 
niet  zoo  spoedig  geleerd.  Dan  eischt  zij 
veel  werken  en  veel  studie,  voor  dat  men 
hare  regels  zoo  zeer  meester  is,  dat  zij 
geene  banden  zijn,  die  de  verbeelding 
knellen  in  plaats  van  die  binnen  de  grenzen 
der  waarheid  te  houden,  of  bij  anderen 
een  hulpmiddel  worden,  waarmede  men 
gemakkelijk  eene  gedachte  duidelijk  kan 
uitdrukken  en  voor  elk  beschouwer  ver- 
staanbaarder kan  maken. 

Niets  bewijst  mogelijk  beter  de  moeijelijk- 
heid  om  deze  wetenschap  tot  een  praktisch 
bruikbaar  en  voor  alles  voldoend  hulp- 
middel voor  den  kunstenaar  te  maken,  dan 
het  gehalte  van  de  meeste  werken,  die 
over  dit  onderwerp  bestaan,  en  die  groo- 
tendeels de  oorzaak  zijn,  dat  vele  kunste- 
naars hare  beoefening  in  hunne  jeugd  ver- 
waarloozen.  De  meeste  toch  zijn  zulke  drooge 
en  dorre  voorstellingen,  op  zulke  smake- 
looze  en  geestdoodende  voorwerpen  toege- 
past, dat  zij  een  gruwel  voor  de  opgewon- 
dene kunstenaarsjeugd  zijn.  De  waarheden 
zijn,  ja,  grondig  bewezen,  maar  in  eene 
taal  die  de  hunne  niet  is,  en  de  regelen 
meestal  zoo  onpraktisch  dat  zij  niet  te  ge- 
bruiken zijn.  Andere  bestaan  in  verhan- 
delingen ,  die  alleen  de  toepassing  zijn  van 
deze  of  gene  methode,  zonder  iet:i  meer, 
zelfs  zonder  de  gronden  aan  te  geven, 
waarop  de  handeling  rust,  zoodat  de  leerling, 
na  daaraan  zijnen  tijd  besteed  te  hebben, 
voortdurend  in  het  duistere  blijft  tasten,  en 
dik^vijls  op  het  oogenblik  dat  hij  haar  noodig 
heeft,  door  zijne  methode  in  de  steek  wordt 
gelaten  omdat  deze  voor  hetgeen  hij  maken 
wil  veel  te  omslagtig  of  zelfs  geheel  on- 
voldoende is.  Wat  volgt  hier  nu  uit?  dat 


vele  jonge  lieden  die  oefening,  waarin  zij 
geen  vertrouwen  stellen ,  veel  te  vroeg  sta- 
ken, en  andereu  op  hunne  eigene  waar- 
nemingen vertrouwende  boudweg  zeggen, 
dat  zij  die  niet  noodig  hebben,  eene  be- 
wering waartoe  te  meer  moed  behoort 
omdat  een  ieder  hot  tegendeel  in  hunne 
werken  ziet 

Hartelijk  welkom  was  dus  een  boek,  waarin 
de  perspectief,  zonder  te  groote  uitstalling 
van  geleerdheid ,  krachtig  en  grondig  be- 
handeld wordt,  door  een  man,  die,  zelf  kun- 
stenaar zijnde,  de  zaak  beschrijft  die  hij 
dagelijks  in  praktijk  brengt  en  die  best  -weet 
hoe  weinig  in  de  kunst  weten  en  zelfe 
grondig  weten  beduidt,  wanneer  men  niet 
door  veel  handelen  en  gedurig  toepassen 
de  gewoonte  heeft  opgedaan  om  hetgeen 
men  weet  gemakkelijk  in  praktijk  te  bren- 
gen. De  heer  Schaap  is  doordrongen  van 
de  waarheid ,  dat  men  om  met  de  regelen 
der  Perspectief  goed  en  vlug  te  werken 
de  zaak  geheel  meester  moet  zijn.  Geene 
afgctrokkene  theorien,  geene  afzonderlijke 
methoden  kunnen  daartoe  geleiden.  Er  ia 
voor  den  leerling  maar  een  weg.  Hij  moet 
door  veel  werken  eene  heldere  voorstelling 
van  de  grondwaarheden  en  van  al  do 
hulpmiddelen,  die  er  uit  te  putten  zijn, 
trachten  te  verkrijgen  en  die  door  veel  toe- 
passen tot  zijn  eigendom  trachten  te  maken. 
Dan  komt  hij  er  van  zelf  toe  om  met 
vastheid  en  zekerheid  te  teekenen  en  bij 
alles  wat  hem  voorkomt  den  gemakkelijk- 
sten  weg  te  kiezen. 

Als  architekt  heeft  de  schijver  voorna- 
melijk voor  leerlingen  in  zijn  vak  geschre- 
ven, maar  zijn  boek  is  even  bruikbaar 
voor  hen,  die  een  anderen  tak  der  beeldende 
kunsten  beoefenen. 

Van  dit  boek  zijn  nu  vier  afdeelingen  met 
53  keurig  gelithographieerde  platen  afge- 
werkt. Ziehier  hoe  de  schrijver  zijn  werk 
heeft  ingedeeld  voor  zoo  verre  het  nu 
het  licht  ziet. 

Vooraf  gaat,  duidelijk  en  gemakkelijk 
behandeld,  de  verklaring  van  de  hoofd- 
gronden  der  Perspectief,  en  het  in  het 
perspectief  brengen  van  punten,  lijnen, 
hoeken,  quadraten,  cirkels  enz.  —  Dan 
begint  in  de  eerste  afdeeling  de  toepassing 
van  het  geleerde  met  het  in  het  perspectief 
stellen  van  vlakke  figuren  en  regtlijnige 
en  cirkelvormige  ligchamen.  De  verschil- 
lende wijze  van  indeeling  van  wijkende 
vlakken  wordt  in  eenen  greep  duidelijk 
behandeld,  en  op  smaakvolle  voorbeelden 
toegepast.  Dan  volgt  de  perspectief  van 
ingelegde  vloeren  en  zolderingen  met 
balken  en  caissons ,  en  na  de  behandeling 
van  cirkel-  en  puntbogen  in  wijkende  vlak- 
ken, worden  verschillende  gewelven  gecon- 
strueerd ,  en  de  eenvoudige  methode,  waar- 
mede voorwerpen  in  het  perspectief  kunnen 
gebragt  worden,  door  het  snijden  van  regt- 
hoekig  op  het  tafereel  staande  lijnen  met 
andere ,  die  naar  het  afstandpunt  loepen  be- 
sloten met  het  teekenen  van  kruis-,  klooster- 
en  koepelgewelven.  Dit  all^g  is  duidelijk 
voorgedragen  en  op  zeer  smaakvolle  teeke- 
ningen  toegepast.  Daarmede  eindigt  de 
eerste  afdeeHng. 
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Hoewel  het  goed  begrijpen  van  de  nu 
afgehandelde  methode  als  de  grondslag 
van  alle  verdere  werkzaamheden  moet  be- 
schouwd worden,  is  het  er  echter  verre 
af,  dat  deze  voor  meer  te  zamen  gestelde 
voorwerpen  voldoende  is,  en  daarom  behan- 
delt de  schrijver  in  de  tweede  afdecling  de 
methode  om  in  het  perspeciief  te  hremjen 
mét  behulp  van  Kijkenden  plattegrond  en 
opstand,  Omslagtiger  dan  de  vorige  geleidt 
echter  deze  methode,  door  hare  grootere 
naauwkeurigheid ,  tot  eene  juistere  voor- 
stelling en  de  noodzakelijklieid  der  hulp- 
figuren komt  bij  de  toepassing  der  voor- 
beelden PI.  14  en  15  van  zelf  uit  Even 
grondig  behandeld  als  de  voorgaande  wordt 
nu  deze  handelwijze  toegepast  op  ecnige 
met  smaak  gekozene  gedeelten  der  schoone 
bouwkunst  als:  een  pedcstal,  onder-  en 
boveneinde  van  een  gothischen  pijler,  een 
Toskaansch  en  een  Dorisch  hoofdgestel  enz. 
Geleidelijk  tot  moeijelijker  opklimmende  be- 
handelt de  schrijver  vervolgens  verschil- 
lende gebogene  lijnen,  die  toegepast  worden 
op  het  teekeuen  van  kapiteelen  der  Toskaan- 
sche,  Griek sch-Dorische  en  Joni scheerden, 
om  op  PL  20  met  het  trekenen  van  het  Co- 
rintisch  kapiteel  van  dit  gedeelte  afscheid 
te  nemen.  PI.  21  en  22  geven  versclül lende 
verbindingen  van  kolommen  tot  een  ar- 
chitektonisch  geheel;  on  om  den  leerling,  die 
nu  reeds  gevorderd  moet  zijn,  in  de  ge- 
legenheid te  stellen  om  een  schoon  bouw- 
kunstig  onderwerp  volgens  deze  methode 
uit  te  voeren,  wordt  hem  op  PI.  23  de 
voorstelling  van  het  binnenplein  van 
het  paleis  Saoli  te  Genua,  en  op  PI.  24 
het  inwendige  van  eene  prachtige  zaal  ter 
uitwerking  gegeven.  Xu  worden  nog  eenige 
Toorwerpen  behandeld,  die  willekeurige 
standhoeken  ten  opzigto  van  het  tafereel 
hebben,  en  daarmede  van  deze  methode 
en  tegelijk  van  de  tweede  afdeeling  afgestapt 

Op  gelijke  grondige  wijze  en  met  even  be- 
langrijke voorbeelden  tot  toepassing,  wordt 
in  de  derde  afdeeling  weder  eene  nieuwe 
methode  behandeld,  die,  wat  de  praktische 
uitvoering  betreft,  met  de  voorgaande  niets 
gemeen  heeft,  maar  die  in  sommige  ge- 
vallen perspectivische  projectien  gemakke- 
lijk leert  bepalen,  die  door  de  vorige 
niet  of  althans  bezwaarlijk  zouden  te  ver- 
krijgen zijn.  Het  is  de  methode  om  voor- 
icerpen  in  het  perspectief  te  brengen  met 
lehnlp  van  horizontale  en  vertikale  perspec- 
iirische  projectien  van  het  tafereeh  Spoedig 
komt  de  beoefenaar,  door  het  uitwerken 
van  eenige  gedeelten  der  schoone  bouw- 
kunst, tot  de  overtuiging,  dat  deze  me- 
thode door  den  minderen  omslag,  dien  zij 
behoeft,  bijzonder  geschikt  is  tot  het  in 
perspectief  stellen  van  bouwkunstige  on- 
derwerpen. De  schrijver  maakt  verder  op- 
merkzaam op  de  bijzonderheid,  dat  met 
deze  wijze  van  handelen  het  tafereel  ook 
achter  in  plaats  van  voor  het  voorwerp 
kan  geplaatst  worden,  waaruit  dan  volgt 
dat  met  behulp  van  eene  kleine  meetkun- 
st! ge  teekening  eene  perspectivische  kan 
voortgebragt  worden,  van  de  grootte,  welke 
men  verkiest,  en  eenige  fraaije  voorbeelden 
stellen  den  leerling  in  staat  om  dadelijk  te 


zien  van  hoeveel  belang  dit  in  de  praktijk  j 
is.  Na  eenige  voorbereidende  studiën 
worden  nu  zeer  moeijelijke  zaken  behan- 
deld, en  eenige  fraaije  nissen,  met  caissons, 
rabatten  of  schulpen  versierd,  rotonden, 
spil-  en  slingertrappen  met  deze  methode 
uitgewerkt. 

In  de  vierde  afdeeling  behandelt  de  schrij- 
ver de  metliode  om  in  het  perspectief  te  stel- 
len door  onmiddellijke  afleiding  uit  meet- 
kunstige  teekeuingen  ^  eene  wijze,  die  voor 
zaken  waarvoor  zij  dienen  kan,  en  deze 
zijn  vele,  van  groote  praktische  waarde 
is ,  daar  zij  tot  het  doel  geleidt  met  eene 
groote  besparing  van  moeite  en  tijd.  Vooral 
is  deze  methode  bijzonder  geschikt  voor 
het  teckenen  van  lijstwerken,  die  van 
zooveel  belang  in  de  bouwkunst  zijn  en 
waarvan  de  profilatie  nooit  goed  op  eene 
teekening  kan  beoordeeld  worden,  tenzij 
men  die  in  het  perspectief  stelle.  Verschil- 
lende omsluit-  en  kroonlijsten,  frontespiesen , 
cirkelvormige  boogvensters  en  eindelijk 
eene  griekscho  tcmpelfagade  dienen  tot 
voorbeelden.  De  moeijelijke  gevallen  in 
deze  metlioden  zijn  die,  waarvan  geen 
der  ribben  of  vlakken  evenwijdig  aan 
het  tafereel  zijn  geplaatst;  ook  deze  wor- 
den nu  zeer  grondig  behandeld  en  even 
als  de  voorgaande  op  schoone  voorbeel- 
den toegepast  Met  het  teekenen  van  eenige 
zeer  moeijelijke  voorwerpen ,  een  Grieksch- 
Dorisch,  een  Ionisch  en  een  Corinthisch  ka- 
piteel in  overhoekschcn  stand  geplaatst  en 
in  het  perspectief  gesteld  op  eene  wijze 
die ,  hoewel  ten  naanwete  aan  bovenstaande 
methode  verbonden  en  op  de  kennis 
daarvan  gegrond,  echter  in  sommige  op- 
zigten  daarvan  afwijkt,  eindigt  de  vierde  of 
laatst  uitgekomen  afdeeUng  van  dit  be- 
langrijk werk. 

Ziedaar  den  inhoud  van  het  boek  en  de 
volgorde ,  waarin  de  stof  behandeld  is.  AVat 
nu  de  voordragt  betreft,  deze  is  geheel 
die  van  een  man,  die  de  gewoonte  heeft, 
zijne  kennis  aan  anderen  mede  te  deelen 
en  het  is  onnoodig  te  zeggen,  dat  hier- 
door do  waarde  van  het  werk  als  leerboek 
zeer  verhoogd  wordt  Eenvoudig  maar  dui- 
delijk wordt  bij  elke  methode  de  grond  aan- 
gewezen, waarop  zij  rust  en  doormiddel  van 
eenige  gemakkelijke  toepassingen  worden 
de  verschillende  wijzen  van  handelen  on- 
derling vergeleken,  om  te  doen  uitkomen, 
dat,  hoewel  zij  alle  tot  hetzelfde  resul- 
taat geleiden,  de  eene  echter  dikwijls  de 
voorkeur  boven  de  andere  verdient,  dewijl 
zij  in  korter  tijd  en  met  minder  omslag 
het  doel  bereikt.  Langzaam  wordt  in  elke 
methode  van  de  eene  moeijelijkheid  tot  de 
volgende  opgeklommen  en  telkens  stilge- 
staan, wanneer  de  schrijver  twijfel  voedt 
of  de  leerling  de  gronden  genoeg  begrepen 
heeft,  of  dat  hij  nieuwe  opmerkingen 
noodig  oordeelt.  Houtgravuren,  het  ge- 
heele  werk  door  en  hier  en  daar  tusschen 
den  tekst  verspreid,  dienen  daarbij  om 
zijne  meening  op  te  helderen.  De  heer 
Schaap  staat  den  leerling  gedurig  met  zijnen 
raad  bij,  maakt  hem  op  menige  nuttige 
bijzonderheid  opmerkzaam,  wanneer  eene  of 
andere  constructie  daartoe  aanleiding  geeft, 


of  geeft  menigen  kostbaren  wenk,  op  eigen 
ondervinding  in  het  praktisch  leven  ge- 
grond. Zelf  best  wetende  van  hoeveel 
belang  het  is,  geen  onnoodigen  omhaal 
van  lijnen  te  maken,  wanneer  men  op 
korter  wijze  tot  hetzelfde  doel  kan  komen , 
tracht  de  schrijver,  door  eene  heldere  voor- 
stelling en  eene  gedurige  verwijzing  naar 
de  hoofdgronden ,  de  leerling  er  toe  te 
brengen,  dat  de  wetenschap  zijn  eigendom 
wordt  en  dat  hij  zelf  nieuwe  handelwijzen 
ter  vereenvoudiging  en  bekorting  van  zijn 
werk  tracht  te  ontdekken.  Het  is  een  flink 
hollandsch  werk,  met  echt  hollandsche  de- 
gelijkheid behandeld,  en  de  platen  zijn 
sierlijk  en  op  vrij  groote  schaal  uitgevoerd. 
Hoewel  wij,  bij  het  verschijnen  van  do 
verschillende  afdeelingen  van  dit  werk, 
reeds  een  verslag  daarvan  in  een  ander 
tijdschrift  gegeven  hebben,  deed  het  ons 
echter  zeer  veel  genoegen,  toen  de  redactie 
van  den  Spectator  ons  in  de  gelegenheid 
stelde,  om  nog  ddns  een  overzigt  van  het 
geheel  te  geven ,  en  wij  hopen ,  dat  dit  zal 
medewerken,  om  de  aandacht  te  vestigen 
op  een  werk,  dat  geroepen  is,  om  ernstige 
en  grondige  kennis  onder  de  beoefenaars 
der  kunst  te  verspreiden.  Moge  het  alge- 
meen gebruikt  worden ,  opdat  het  zooveel 
nut  stichte  als  mogelijk  is,  en  de  heer 
Schaap  daardoor  al  de  voldoening  smake, 
waarop  hij  na  zoo  ernstig  streven  aanspraak 
kan  maken,  terwijl  tevens  de  uitgever, 
wien  alle  lof  toekomt  voor  den  moed,  waar- 
mede hij  een  werk  van  dien  omvang  in 
ons  rijk  heeft  durven  ondernemen,  in  een 
ruim  debiet  zijne  regtmatige  belooning 
moge  vinden. 

Breda  y  Junij  1860.         C.  C.  Hthtsmans. 


CORRESPONDENTIE. 

Den  Heerc  R.  —  Hoezeer  de  redacteur  ten  eene- 
mnle  infttemt  met  uw  gedicht:  Aan  Siciiie  in  1860, 
wat  de  strekking  betreft,  eu  ook  bij  hem  warme 
sympathie  bestaat  voor  het  vrijwordend  Italië,  zoo 
acht  hij  Qw  stuk,  ook  om  redenen,  die  de  techniek 
der  dichtkunst  betreffen,  ter  opname  niet  geschikt, 

—  Aan  CivlHt,  —  Uwe  bijdragen,  voor  welker 
toezending  de  redacteur  u  zijnen  dank  betuigt,  zijn, 
tot  zgne  spijt,  uiet  geschikt  om  in  den  Spectu(or 
geplaatst  te  worden.  Overigens  geldt  ook  van  u  het 
zoo  even  gezegde ,  wat  de  strekking  aangaat  van  het 
gedicht  op  Garibaldi. 

—  Over  verschillende  andere  ingezonden  bijdragen 
zal  nader  worden  bcrigt. 

—  De  ingezonden  teekening  is  geheel  ongeschikt 
ter  opname.  De  inzender  schgnt  de  strekking  van 
den  Spectator  niet  goed  te  vatten,  indien  ten  minste 
de  strekking  van  de  teekening  door  ons  juist  is 
opgevat. 
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ADVEBTENTIEN. 


Voor  allen  f  die  kinderen  hebben  en  van  kinderen 
houden! 

In  alle  Boekwinkels  is  te  bekomen 

ONS  'T  HUIS. 

(BEELDRX  UIT  HET  KINDERLEVEN.) 

Ontleend  ann  het  Hoogduitsch  vnn  R. Reichenau. 
door  A.  Ising,  met  gegr.  titelpl.  in  carton  ƒ  1.60. 

't  Is  een  boekske  voor  ouders  en  vooral  voor 
jeugdige  ouders,  voor  wie  de  vreugde  van  zich 
ouders  te  weien,  nog  nieuw  en  fri^ch  is;  even  als 
het  boekje  opzevreld  U  uit  een  diep,  warm,  kin- 
derlijk gemoed,  trachte  men  het  ook  met  een  warm 
onbevangen  gemoed  te  lezen,  ea  het  naïve  werkje 
zal  bij  velen  weerklank  en  bijval  vinden.  (182) 
Te  's  Gravenhagc,   b^  W.  P.  van  Stockum. 


Het  Leven  en  het  Maaksel  der  Dieren, 

door    W.    V  ROL  IK, 

Hoogleeraar    te  Amsterdam,  Secretaris  der  Konink- 
lijke Akadcmievan  Wetenschappen.  3  din.  ƒ  13.82. 

De  thans  kompleet  verschenen  3  deelt-n,  HET 
LEVEN  EN  HfcT  MAAKSEL  DER  GEWERVELDE 
DIEREN  beschrijvende,  vormen  als  zoodanig  eeu 
afgerond  geheel,  hetwelk  der  belangstelling  aller 
beoefenaars  en  beminnaars  der  Natuur- 
wetenschappen, ten  zeerste  wordt  aanbevolen. 
De  Uitgevers  verwijzen  naar  het  voorwoord  door 
den  hooggeleerden  auteur  bij  het  derde  deel 
gevoegd.  (1 83) 

Gtbroeders  BINGER,  te  Amsterdam. 


Bij  Gebroeders  BINGER  te  Amsterdam, 
is  verschenen: 

HANDBOEK  DER  AARDRIJKSKUNDE.  Bewerkt 
naar  den  achtsten  druk  van  ERNST  vonSEYOLITZ, 
Leitfaden  fUr  den  geogrnphischen  Unterricht,  door 
Dr.  J.  Dornseiffen  en  J.  Knijper.  Met  21  tns- 
schen  den  ttkst  gedrukte  schetsen.  248  biz.  zeer 
kompres  gedrukt.  /1.80. 

Dit  Handboek  mag  zoowel  wegens  zijn  zuiver 
wetenschappelijken  inhoud  als  zijn  bevattelijken  vorm 
onder  de  voortreffelijkste  werken  van  dien  aard  kc- 
rangschikt  worden  en  zal  als  zoodanig  ongetwijfeld 
binnen  kort  het  bnrgerregt  in  onze  vaderlandsche 
iorigtingen  van  onderwas  verkregen  hebben.     (184) 


Bij  P.  N.  VAN  KAMPEN  te  Amsterdam, 
ziet  het  licht: 

HANDBOEK 

VAN 

Praktische  Staathuishoudkunde , 

DOOS 

Mr.  S.  VISSERING,    Eoogleeraar  te  Leiden. 

Ie  Stuk/ 2.76. 

Van  denzelfden  Schrijver  is  vroeger  uitgekomen: 

HET  WISSELREGT  DER  XIXc  EEUW,  onder- 
zocht  en  vergeleken.  Prijs  ƒ3.25. 

GESCHIEDENIS  DER  TARtEFSHERVOUMING 
in  Engeland.  Prijs  ƒ1.90.  (185) 


Bij  Gebroeders  BINGER  te  Amsterdam, 
is  verscheuen: 

Dirok  Volokertsen  Coornhert  en 
zijne  Wellevenskunst. 

tlistoriesch-Kthische studie  door  Dr.  J.  ten  Brink. 
Mtt  het  portret  van  Coornhert.  Gr.  8o.  Pr.  ƒ3.85. 

(186) 


Gebr.  BINGER  te  Amsterdam,  geven  uit: 

POEMS    BY    ALFRED   TENNYSON,    D.   C.   L. 
Poet   Laureate.  2  Deeltjes,  met  een  portret; 
in  linnen  band,  verguld  op  sucê  ƒ  1.90. 

f/fT"  Deze  twee  deeltjes,  bevattende  ongeveer 
400  bladzijden,  vormen  een  zooveel  mogelijk  kora- 
pleete  verzamelinu;  vao  al  de  kidncre  dichtstukken 
des  in  de  geheele  beschaafde  wereld  zoo  hoog  ge- 
vierden  engelschen  Dichters,  't  Is  mede  een  keurig 
cadeau  voor  Dames. 

IIEINRICH  HEINE'S  SaMMTLltlIE  AYERKE. 
Sicbzehnter   Band,    behehende: 

DIE  MaDCHEN  UND  FRAÜEN  IN  SHAK- 
SPEARE'S  DRAMATISCHEN  WERKEN.  Met  een 

geïllustreerden  omslug ,     .    ƒ  1.25 

In  rood  linnen,  verguld  op  snede     ...    -   165 

Vao 
HEINRICH  HEINES  Sa.MMTLlCHEN  WERKE 

(187)  zijn  verder  verschenen: 

REISEBÏLDER,  4  Theile ƒ4.80 

VERMISCHTE  SCH KIFTEN,  3  Theile.   .    -  8.75 
BUCll  DER  LIEDER  (Mil  Heine's porti it)    -   1.25 

DER  SALON,  4  Theile -   5.— 

NEIIE  GEDICHTE -   1.25 


1.25 
1.25 


-  1.25 


-   1.25 


DIE  ROMANTISCHE  SCHÜLE.     . 

ROMANZEKO 

DEÜTSCHLAND.  Ein  Wintermürchen  . 
ATTA  TROLL.  Ein  Sommernachtsirnum. 
KAHLDORFF  ÜBKR  DEN  ADEL   . 
DER  SCIiWABENSPIEGEL    .     .     . 

DOCTOR  FAUST 

UEBER  LUDWIG  BöRNE     .....'-   1.25 
FRANZöZISCHE  ZUSTaNDE -   1  25 

Ook  is  in  hetzelfde  formaat  verschenen: 
HEINRICH    HEINE,    Ennnervngen  von  Al- 
fred    Meissner.   (Mit  dem    Portr&t   des 
kraiiken  Dichters) /  1.25 


In  alle  Boekwinkels  is  voorhanden: 
GULDENS-EDITIE  N\  11. 

MARY    HOLLIS. 

door   H.   J.  Schimmel. 

Tweede  Deel. 

In  de  Gnidens-Editie  zijn  reeds  verschenen : 

N».  1.  A.  H.  van  der  Hoeven.  Levensheeldtn. 
Schetsen  en  verhalen. 

„  2.  J.  J.  Crenier  en  Gerard  Keiler.  Vier 
Novellen. 

J    8    De  oude  Heer  Smits.  Clementine. 

„  4.  Gerard  Keiler.  Het  huisgezin  van  den 
Praeceptor. 

,,  6.  Lodewijk  Mulder.  Jan  Faessen. Historische 
roman  oit  het  begin  der  zeventiende  eeuw. 
8e  druk.  2  deelen. 

,,  6.  Louize.  Bladen  uit  Nicht  Suze*s  Schet- 
sen hoek. 

„  7.  De  oude  Heer  Smits.  Vervolg  op  de 
brieven  en  nitboezemiogen.  Met  50  hout- 
gravuren van  Stam,  naar  teckeningen  van 
J.  C.  d'Arnand  Gcrkent. 

„  8.  A.  L.  6.  Bosboom-Toussaint.  De  Alk- 
maarsche  Wees  en  eenige  andere  Novellen. 
2e  druk. 

„    9.  Boudewijn.  Beelden  en  Schaduwen.  3e  dr. 

„10.  H.  J.  Schimmel.  Mary  Hollis.  Eerste  deel. 

g^T"  Elk  deel  is  afzonderlijk  k  /  l. —  verkrijgbaar. 

Ter  perse: 

GR A.\F  PEPOLl ,  door  mevr.  A.  L.  G.  B  o  s  b  o  o  m- 
Tonssaint. 


Aan  de  Inteekenaren  is  verzonden : 
Het   TWEEDE    STUK   (blad    7—12)  van: 

DE  SCHOOLWET. 

Zijnde  de  Neobnde  Aflevering  van  het  STAATS- 
REGT  VAN  NEDEULAND,  verzameling  der  Staats- 


regterlijke  organieke  wetten,  die  ten  gevolge  der 
gewijziicde  Grondwet  van  1848  worden  inirevoerd, 
opgehelderd  door  eene  Aanteekening  van  Dr.  J.  J. 
K reenen.  Schoolopziener  in  het  10«  district  van 
Gelderland  en  Rector  aan  het  Gymnasium  te  Nij- 
megen, en  Mr.  J.  H.  G.  Boissevain,  Advokaat 
te  A  ril  hem. 

De  SCHOOLWET  zal  in  drie  stnkken  kompleet 
zijn.  —  Het  derde  stuk  is  ter  perse  en  verschijnt 
de  volgende  maand.  —  Prijs  ^ï;  inteekening  12^  cta. 
per  vel  druks,  builen  inteekeuing  15  ets. 

Van  het  Staatsregt  van  Nederland,  verschenen 
vroeger : 

Afl.  1.  Grondwet./  1.65. 
„   2.  Kieswet  ƒ —.80. 

„   3.  Wel  op  het  Nederlanderschap/— .30. 
„   4.  Provinciale  Wet./ 1.50. 
„    5.  Gemeente-Wet./ 2.75. 
„   6.  Alphabetisch  Register./ — .83. 
„   7.  Armenwet  /  2.55. 
„  8.  Wet  houdende  voorziening  in  sommige  Wate^ 
staatsbelangen./  2.10. 

Prijs,  Afl.  1 — 8  gebonden  in  heel  linnen 
band  met  vergulden  rugtitel  /  12.50. 

Dito  dito  Afl.  1—6  /  7.75;  terwyl  bovendien  elke 
aflevering  aftonderlgk  te  bekomen  is  tegen  den  daar 
achter  genoteerden  prijs.  (188) 


Bij  MARTINÜS  NIJHOFFte  'sGravenhage, 
ziet  het  lieht: 

COMMENTAIRES  DE  BERNARDINO  DE  MEN- 
DO(^A  sur  les  ëvènements  de  U  gnerre  des 
Pays-Bas,  1567 — 1577.  Traduction  nouvelle  par 
Loumier.  Avec  notice  et  annotations  par  Ie  colooci 
Guillaume.  Tomé  L  Gr.  8*./ 4.1 5. 

Bij  inteekening  op  de  Coileeéhit  ée  Métroires  9ur 
Vhitioire  de  Belgique  du  XVI*  siècle. /ZAO, 

Dit  ^ecl  vormt  het  8©  deel  der  COLLRCTION 
DE  MExVfOIRËS.  De  vroegere  deelen  bevatten: 
Mémoires  de  Féry  de  Go  on,  1524 — 1568.  — 
Memoires  de  Viglius  et  d'Hoppems.  —  Mémoires 
anonymes  sur  les  troubles  dos  Pays-Bas,  1568 — 1580. 
vol.  I  et  II.  —  Mémoires  de  Pasquier  de  la  Barre 
et  de  Nic.  Soldoyer.  1565 — 1570.  vol.  I.  —  Me- 
moires de  Jacques  de  Wesenbeke;  1524 — 1566.  — 
Memoires  de  Fred.  Perrenot ,  Sieur  de  Champagney. 
1673—1590. 

MR.  J.  R.  THORBECKE,  HISTORISCHE  SCHET- 
SEN. Een  deel,  gr.  8ü./2,40. 
Inhoud  :  Johan  de  Witt.  —  Betrekking  tot  Doitsch- 
land.  —  Wttewaal.  —  Provinciaal  Burgert,  wetge- 
ving in  de  Republiek.  —  S.  van  Slingelandt.  *- 
lledcndaagsch  Staatsburgerschap.  —  R.  J.  Schimroel- 
penninck  en  S.  Ipz.  Wiselius.  —  Roèll  —  K.  H. 
Ver  Huell  en  R.  J.  Schimmelpenninck.  —  Guizot  — 
A.  R.  Falck. 

DE    VRIJE   ARBEID  OP  JAVA,   behandeld    in 
„Felix  Meriti»".  Door  Dr.  W.  R.  v  a  n  H  o  ë  v  e  1 1  en 
Ür.  W.  Bosch.  Gr.  8o.  compr.  druk.  /l.ttO. 

I.  Inleiding  van  Dr.  vnn  Hoe  veil.  IT.  Toelich- 
ting der  stellingen  van  Dr.  van  lloëvell.  III. 
Discussien  over  de  stellingen.  IV.  De  rede  van  Dr. 
W.  Bosch.  Naschrift. 

VASES  EN  GRES  DES  XVIc  ET  XVIIe  SIE- 
CLES  COMPOSANT  LA  COLLE^TION  de  M.  W. 
de  Weckherlin,  Conseillei  d'Etat,  Secrétaire  de 
S.  M.  la  Reine  des  Pays-Bas  &  la  Haye. 

Dit  belangrijke  werk  bestaat  uit  41  Photo- 
graphiën  met  de  meeste  zorg  bewerkt,  onder 
toezigt  van  den  heer  von  Weckherlin.  ledere  plaat 
bevat  de  aanwijzing  der  natuurlgke  grootte,  der 
kleur,  en  voor  zooveel  mogelijk,  van  het  jaartal 
waarin  deze  vazen  z\jn  vervaardigd. 

De   geheele  oplage  bestaat  iu  slechts  60  exempL 

Prjjs   van  het  werk  in  netten  linnen  portefeuille 
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Snelpersdrok  ran  H.  L.  Smiti. 


im. 


so  imu. 


N«.  iü. 
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Dr.  B.   C.  BAKHUIZEN  VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE   VAN  CITTERS,   J.  J.  CREMER,  F.  A.  T.  DKLPRAT, 
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J.  TIDEMAN,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  *n  Mr.  C.  VOSMAER. 


D«  nitgare  geschiet  wekelgkt,  op  Zatardag,  bij  O.  A.  THIBHE  te  Arnhem» 
ea  MARTIHUS  HIJHOFF  te  's  Gravenhage.  Aan  laatttgemelde  gelieve  men  alle  stukken , 
de  Rkdactii  betreffende, /raMco  in  te  xenden. 


Pnjs  per  drie  mannden  ƒ  3.— >,  /taaco  per  post  ƒ  3.15.  Men  abonneert  sich  voor  een 
geheeleh  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel ,  behalve  het 
zegelregt.  Buitengewoon  groote letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


Inhoud.  —  Berigtcn,  Mededeelingen  enz.  — 
De  teftilderijên  in  het  raadhuis  (e  's  Oravenhage , 
door  mr.  C.  Vosicaer.  —  Spiritisme  (antwoord  van  J. 
Revivs.)  —  Aankondigingen  en  Beoordcelingen :  Mol- 
tatuli,  Max  Havelaar  (slot),  door  R.  van  dkb  Aa. 


BERIGTEN,  IIEDEDEELINGEN,  ENZ. 


'*  Gravenhage,  29  Junij  1860. 

-—  Bg  koninklijk  besluit  van  16  Junij  jl.  is  aan 
den  heer  J.  van  der  Hoeven,  gewoon  huoglperaar 
in  de  wis-  en  natuurkundige  faculteit  aan  de  hooge- 
school  te  Leiden»  op  zijn  verzoek,  eervol  ontslng 
verleend  uit  de  betrekking  van  opperdirecteur  van 
*8  Rijks  museum  van  natnnrlgke  historie  te  Leiden, 
met  dankbetniging  voor  de  door  hem  ia  die  be- 
trekking bewezen  diensten. 

—  Bg  koninklijk  besluit  van  22  Junij  jlis.met 
intrekking  van  de  bg  besluit  von  20  Februarij  te 
voren  gedane  benoeming  van  den  heer  W.  Moll, 
koogleeraar  in  de  godgeleerdheid  ann  het  athenaeura 
te  Amsterdam,  tot  gewoon  hoogleeraar  in  de  god- 
geleerde facoltett  aan  de  hoogeschool  te  Leiden,  in 
die  faculteit  benoemd  tot  buitengewoon  hoogleeraar 
de  beer  L.  W.  E  Kauwenhuff,  doctor  in  de  god- 
geleerdheid en  predikaut  bg  de  hervormde  gemeente 
te  Leiden.     . 


De  schilderijen  In  het  Raadhuis  te 
's  Gravenhage. 

Zonderling  en  onzeker  is  het  lot  van 
onze  monumenten  van  bouw-  of  schilder- 
kunst! Te  Gorinchem  wordt  het  stadhuis, 
een  belangrijk  renaissance- werk,  afgebroken, 
te  Alkmaar  daarentegen  de  toren  van  het 
stadhuis,  even  interessant  bouwstuk  van 
dien  stijl,  aan  late  gothiek  gehuwd,  her- 
steld en  opgebouwd  (eere  deif  gemeente- 
raad); trotsch  is  de  natie  op  haar  histo- 
riesch  verleden  en  haar  groote  mannen ,  maar 
het  paleis  van  den  Roomsch-koning  Willem 
de  n  en  van  Floris  de  V  te  's  Hage  vervalt, 
de  woning  van  Willem  I  te  Delft  is  een 
caseme ,  en  die  van  Maurits  te  's  Hage  staat 
op  het  omvallen;  te  Amsterdam  is  voor  eeni- 
ge  jaren  hot  huisje  van  Vondel  afgebroken, 
dat  van  Eembrandt  daarentegen  aangeduid 
door  een  gedenksteen.  Zonderlinger  nog  is 
het  met  de  steden  's  Gravenhage  en  Delft 
gesteld.  De  sympathie,  die  zich  tusschen 
beide  steden  in  de  geknakte  gezondheid  van 
beider  torens  openbaarde,  schijnt  verbroken 
en  in  antagonisme  ontaard  te  zijn.  Men  doet 
thands  in  beide  steden  lijnrecht  het  tegen- 
overgestelde. Te  Delft  is  de  oude  kerk  uitmun- 


tend hersteld,  ontdaan  van  de  vuile  woeker- 
planten  die  er  in  de  gedaante  van  krotten  en 
huisjes  tegen  aangroeiden,  de  eggen  der 
vensters  in  haar  oorspronkelijke  gelediugeu 
weder  op-  en  bijgemetseld ,  een  lust  om  te 
zien,  enz.  te  's  Gravenhage  daarentegen 
wordt  de  Groote  kerk  op  de  ergerlijkste  wijze 
geschonden,  de  toren  zonder  artistieke  re- 
stauratie (tot  groote  ergernis  en  geheel  buiten 
schuld  van  den  gemeen te-architekt)  ruw 
opgemetscld,  do  koortrans  bedorven  door 
een  halven  kring  van  nieuwe  bouwsels  daar 
om  henen.  Het  zonderlinge  zit  nu  evenwel 
hierin,  dat  terwijl  Delft  zijn  kerk  herstelt 
en  's  Gravenhage  die  schendt,  Delft  zijn  oude 
schilderijen  verkoopt,  's  Gravenhage  die 
herstelt  Eenige  weken  geleden  toch  werden 
in  het  huis  met  de  hoofden  te  Amsterdam 
een  aantal  oude  schilderijen ,  van  het  Stad- 
huis te  Delft  afkomstig,  verkocht  Delft 
had  genoeg  aan  zijn  toren  en  graf  van 
Willem  de  I,  aan  oude  schilderijen  had 
het  niets;  toch  waren  er  belangrijke  onder, 
eene  vooral  van  Maarten  van  Heemskerk , 
van  wien  geen  onzer  rijksrerzamelintfen 
iets  bezit,  Aan  Burgemeester  en  Wet- 
houders van  's  Gravenhage  zij  het  ons  thands 
vergund  dank  te  zeggen ,  uit  naam  van  wie 
onze  kunst  lief  heelt,  voor  het herstelllen 
in  staat  en  eer  van  de  schilderijen  in  het 
stadhuls  aldaar  aanwezig.  Zij  zijn  thands 
voor  ieder  zichtbaar,  en  een  nette  Opgave 
dier  schilderijen,  vol  belangrijke  mededee- 
lingen ,  de  stukken  of  hun  schilder  betref- 
fende, is  even  als  de  restauratie  der  stukken 
bezorgd  door  den  ijver  van  den  heer  wet- 
houder Guyot,  aan  wien  men  ook  het  her- 
stellen en  vinden  van  vele  zeer  belangrijke 
curiosa  in  het  zelfde  stadhuis  te  danken 
heeft.  De  uitboezeming  in  den  aanhef  moge 
dienstig  zijn  om  dezen  of  genen  op  de  be- 
lagchelijke  beginselloosheid  in  zaken  van 
kunst  en  oudheid  ten  onzent  opmerkzaam 
te  maken,  en  ook  toonen  dat  wij  het  be- 
houd van  de  Haagsche  schilderijen  alleen 
te  danken  hebben  aan  den  kunstzin  van 
het  tegenwoordige  bestuur:  als  morgen  het 
geheele  gemeente-bestuur  vervangen  wordt, 
kunnen  overmorgen  al  die  schilderijen  wor- 
den verkocht. 

En  nu  de  aangenamer  taak  om  van  de 
herlevende  kunstwerken  verslag  te  geven. 

Men  vindt  er  in  de  eerste  plaats  eenige 
als  oudheid  interressante  stukken,  ge- 
zichten in  's  Gravenhage  van  het  midden 
der  16***  c^uw,  curieus  voor  de  gebouwen 
en  kleederdrachten  dier  dagen;  een  zeer 


merkwaardige  platte-grond  van  die  stad  in 
1570,  alles  volledig  in  den  katalogus  toe- 
gelicht Dan ,  eenige  decoratie-stukken  van 
paneel  of  zoldering:  drie  vanDoedijns  (hij 
schreef  zijn  naam  zelf  met  oe),  in  de 
Vierschaar,  misteekend,  en  even  zwak  ge- 
dacht als  uitgevoerd:  een  schoorsteenstuk 
en  twee  deurstukken  van  M.  Verheyden; 
het  eerste  erg  middelmatig,  de  beide 
andere  van  alle  kunstwaarde  ontbloot;  een 
allego riesch  zolderstuk  van  van  der  Schuer , 
(die  ook,  naar  ik  meen,  de  deuren  van 
het  orgel  in  de  Nieuwe  kerk  beschilderde) 
met  het  opschrift:  Juatitae  Ocnlum,  depinxit 
Theodorus  van  der  Schuer^  anno  1682;  zonder 
groote  verdienste:  een  schoorsteenstuk  ge- 
merkt A  dr  iaën  Jlanneman  pinxit  ao.  1644, 
zonder  buitengewone  verdiensten;  een  vak 
boven  de  deur  van  de  trouwkamer,  ge- 
merkt met  Italiaansche  treklctters  J,  J), 
ffit  1739,  waarin  eene  schoone  vrouw  met 
ontblooten  boezem,  wit  hemd,  roos-roode 
rok,  paarsch-gr  ij  zen  mantel,  in  een  zetel  ge- 
zeten, als  scheidsvrouw  den  kinderen,  die 
zich  om  haar  heen  bewegen,  audi  et  alle- 
rant.  partem  toevoegt:  uiterst  delicaat  en 
smaakvol  doch  wel  wat  porceleinachtig  ge- 
schilderd; levendig  van  kleuren,  uitmim- 
tend  geteekend  en  gemodeleerd^  en  be- 
handeld met  het  zelMe  penseel  als  zijne 
graauwtjes:  van  de  laatste  vindt  men  er 
hier  vier  van  de  gewone  qualiteit 

Eindelijk  een  zolderstuk  van  Aart  Schou- 
man,  een  aantal  van  allerlei  goed  geschil- 
derde vogels  vertoonende;  en  een  schoor- 
steenstuk, aan  M.  de  Hondecoeter  toege- 
schreven, dat  te  hoog  is  om  goed  en  op 
de  keper  beschouwd  te  worden. 

Van  B.  van  Bassen,  eenarchitektuur-stuk; 
ter  rechter  een  groote  opene  galerij  of 
voorhof  in  Italiaanschen  renaissance-stijl, 
met  rood  marmeren  zuilen;  daarin  onder 
een  troonhemel  een  magistraat  en  voor  hem 
een  zestal  rechters  aan  een  tafel  met  wollen 
kleed  en  schrijfgereedschap;  voor  de  tafel 
knielt  een  man  en  een  ander  bejaard  man 
staat  voor  hem  te  pleiten;  figuren  in  Romein- 
sche  kleeding ;  een  blaauw  en  wit  steenen 
vloer;  links  fond  van  gebouwen,  eneenige 
niet  onaardig  en  luchtig  getoetste  figuurtjes, 
17e  eeuw,  een  persoon  met  roeden  mantel 
en  eene  roede  te  paard ,  voor  en  achter  helle- 
baardiers; het  geheele  stuk  is  een  tafercel 
dat  op  de  gerechtigheid  doelt :  de  gebouwen 
zeer  goed  geteekend,  goed  maar  wat  droog 
geschilderd. 

De  officiële  portretten  der  koningen  Wil- 
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lem  I,  en  II,  en  van  prinses  Marianne  leveren 
niets  bijzonders  op.  Een  enorm  landschap 
van  Jan  van  Goyen  (4i  el  breed !)  hoewei 
niet  van  zijn  beste  werk,  heeft  toch  ver- 
diensten en  zeer  goede  partijen;  het  is 
ook  aardig  gestoflfeerd.  Een  portret  van  den 
Haagschen  dichter  en  kunstenaar  Janus 
Secundus  heeft  geen  kunstwaarde. 

Het  meeste  belang  bezitten  de  schutters- 
en  regenten-stukken:  zeer  weinig  kunst- 
waarde evenwel  dat  van  de  Spinny,  oen 
naar  stuk  uit  de  voor  kunst  nare  18^«  eeuw, 
met  platte  figuren  en  banale  gezichten; 
en  even  weinig  dat  van  Carel  de  Moor 
(1717),  dertien  poppetjes  van  twee  voet 
hoog,  die  in  de  ongelukkigst  mogelijke 
ordonnantie,  allerbenaauwst  er  uit  zien, 
schrikkelijk  Bidder  van  der  Werff-achtig,  en 
even  verw-achtig ,  een  gruwel  bij  de  groote 
HoUandsche  kunst  der  17«*«  eeuw!  Het  aller- 
ergst is  no  43,  een  reusachtig  prul  van 
Niels  Rode  1742.  Wat  een  dëcadence! 

Het  kapitale  stuk  van  Johan  de  Baen, 
de  Haagsche  magistraat  in  1682,  in  Ita- 
liaansche  letters  geteekend  Johan  de  Baen , 
¥ecit^  hoewel  de  sporen  van  verval  reeds 
toonende  in  het  oppervlakkige  en  decora- 
tive  zijner  behandeling,  heeft  nog  vele  res- 
tes  van  dien  schoonen  tijd.  Het  is  breed 
en  vaardig  geschilderd,  goed  van  toon, 
goed  van  ordonnantie.  Om  een  kleiner  ta- 
feltje, gedekt  met  een  rood  wollen  kleed, 
zweemend  naar  dat  van  Rembrandt's  staal- 
meesters, links  van  den  toeschouwer  zit- 
ten de  Baljuw  en  Burgemeesters,  aan  de 
groote  tafel  de  schepenen,  de  secretaris 
in  den  hoek  rechts ,  aan  wiens  voet  op  den 
voorgrond  papieren  en  perkamenten  liggen; 
op  dien  voorgrond  nog  een  liggende  hond. 
Er  zijn  goede  koppen  bij,  en  enkele  goede 
handen.  Een  donkere  draperie ,  twee  kolom- 
men ,  twee  beelden  en  de  wand  eener  zaal , 
alles  in  neutrale  kleur,  vonnen  den  ach- 
tergrond. 

Johan  de  Baen,  geboren  in  1633  te 
Haarlem,  heeft  geleerd  bij  Piemans  en 
Jacob  Backer  te  Amsterdam.  Hij  heeft  veel 
geschilderd  aan  het  hof  van  Karel  II,  in 
Engeland,  en  zich  daarna  in  's  Gravenhage 
nedergezet. 

Hij  behoort,  al  is  het  niet  onder  de 
eersten,  tot  die  pleiade  der  ^ederlandsche 
historieschilders,  die  verstandiger  dan  vele 
van  hunne  vreemde  confraters,  niet  in  veld- 
slagen, niet  in  triomftochten,  niet  in  ver- 
wocstingstafereelen  de  historie  zien,  maar 
in  het  onverschrokken,  ondernemende  en 
verstaalde  ras  hunner  regenten  en  schut- 
tcrhoofdlieden  een  goed  deel  der  gelijk- 
tijdige historie  in  beeld  brengen.  Hun 
doeken  zijn  oneindig  meer  dan  portret- 
stukken, ze  zijn  zedenbeelden ,  ze  zijn 
historische  karakterstukken,  en  onder  Rem- 
brandt's  hand  zijn  ze  bijna  epiesch. 

Hooger  dan  Johan  de  Baen ,  staan  Johan 
vanRavesteyn  en  Comelis  Janszoon  van  Geu- 
len. Beider  vorming  lag  in  die  gewichtige 
kunstperiode,  het  schoone  dagen  van  een 
heerlijken  dag,  die  de  groote  school  der 
17^«  eeuw  onmiddolijk  vooraf  ging  en  hielp 
ontwikkelen.  Ravesteyn  in  1572  geboren, 
34  jaren  ouder  dan  Rembrandt,  vijfjaren 


jonger  dan  Mierevelt,  streeft  dezen  laatsten 
ver  vooruit,  laat  zijn  gladden  tijdgenoot 
Paulus  Moreelse  een  goed  einde  achter 
zich,  nadert  tusschen  beiden,  in  levens- 
waarheid, in  het  geven  van  op  de  daad 
betrapte  bewegingen,  en  zelfs  in  de  diepte 
van  zijn  modelé  bij  Rembrandt  Jans- 
zoon van  Geulen  in  1590  geboren,  is  18 
jaren  ouder  dan  Rembrandt.  Ravesteyn  en 
hij ,  beide  groote  kunstenaars ,  maar  van  ver- 
schillende karakters:  de  eerste  naief,  in 
volle  natuurkracht ,  oorspronkelijk  en  initi- 
ateur,  de  andere  deelend  in  reeds  bestaande 
hoogere  beschaving,  is  overdachter  en  ont- 
wikkelder, heeft  meer  smaak,  meer  def- 
tigheid ,  meer  stijl  bij  even  groote  waarheid. 
Van  Geulen  is  lang  in  Engeland,  aan 
het  hof  van  Karel  I,  werkzaam  geweest, 
en  is  in  1648  weder  naar  Nederland  ge- 
keerd. Van  Dijck  heeft  invloed  op  hem  uit- 
geoefend, doch  Rembrandt  ook.  Zijn  werk 
is  meermalen  voor  dat  van  van  Dijck  door- 
gegaan; zelfs  heeft  men  van  Dijcks  naam 
op  stukken  van  van  Geulen  gezet,  die 
later  weer  als  de  zijne  erkend  zijn.  Hij 
heeft  uitmuntend  schoone  portretten  ge- 
schilderd. Walpole  deelt  den  rei  spas  van 
dezen  schilder  mede,  bij  zijn  vertrek  van 
Engeland,  gedateerd  10  Oct  1648.  Het 
stuk  in  het  raadhuis  zal  dus  waarschijnlijk 
niet  in  1647  geschilderd  zijn. 

Vier  stukken  van  Johan  van  Ravesteyn 
versieren  het  raadhuis.  Zij  zijn  uit  ver- 
schillende tijden.  Wij  zullen  ze  naar  den 
tijd  van  hun  ontstaan  beschouwen.  Voor- 
eerst No.  13,  een  schutterstuk,  op  paneel y 
gemerkt  op  de  balustrade  van  den  trap 
anno  1616  J.  V.  Ravesteyn  (de  J.  V.  en  R. 
aan  elkander,  zoodat  de  J.  gemaakt  is  van 
het  eerste,  de  R  aan  het  tweede  been  van 
de  V.) :  het  karakter  der  handeling  is  in 
den  katalogus  duidelijk  uiteen  gezet.  De 
officieren  der  schutterij ,  in  hun  kleurrijken , 
veelvoudigen  dosch  met  de  oranje  sjerpen, 
de  pluimen,  pijpkragen,  hellebaarden  en 
roeren,  ziet  men  op  en  aan  den  voet  van 
den  trap  van  den  doele  in  dichte  drom 
zich  voortbewegen.  De  koppen  zijn  uit- 
muntend van  leven  en  karakter;  een  schut- 
ter boven  op  de  stoep  links  tegen  den 
rand  der  lijst,  een  andere  den  trap  afgaande, 
nog  een  met  een  musket,  haak  en  lont, 
een  blonde  kop,  de  helm  op  half  zeven, 
met  een  luimige  uitdrukking,  zijn  uitne- 
mend. Ook  de  kop  des  schilders  is  fraai, 
hij  staat  tegen  een  der  kolommen  van  de 
pui  te  leunen,  de  hand  rustend  op  een 
kasket,  gekleed  met  een  zwart  gebrocheerd 
buis,  donker  stalen  halskraag  met  gouden 
knopjes  en  randen,  kleine  rechtstaande 
kraag;  iets  Spaansch  in  het  geheele  cos- 
tuum:  hij  bezit  een  half  kale  kop,  met 
knevel  en  baard.  Zijn  portret  bij  van 
Mander  lijkt  weinig  op  dit.  Het  stuk  is 
in  een  helderen  dag,  fiksch  en  vlak  ge- 
schilderd met  zekere  en  vlugge  hand  in 
breede  vlakke  veegen ,  met  vettere  toetsen 
geëmpateerd;  helder  en  doorschijnend  in 
de  schaduwen.  Het  is  buitengewoon  frisch 
en  goed  bewaard. 

Er  hangt  in  dezelfde  (de  trouw-)  kamer, 
een  stuk  met  drie  offlcieren  (no.  14), met 


witte  sjerpen,  gepijpte  ringkragen,  en 
verder  naar  de  nog  Spaansche  mode  ge- 
kleed ,  ieder  den  bardisaen  in  de  hand.  Zij 
staan  onder  de  poort  of  gang  eens  gebouws 
dat  uitziet  op  eene  plaats,  waarop  eene 
poort  in  renaissance-stijl  van  't  laatst  der 
16de  eeuw  of  de  eerste  jaren  der  17de,  en 
waar  eenige  schutters  zich  oefenen:  het 
is  op  paneel  De  schildering  is  hard,  vooral 
in  't  vleesch  (de  kleeding  en  muren  zijn 
zeer  zwart  geworden),  dat  dor,  bruin* 
rood,  en  weinig  elastiesch  is;  in  alles 
duidelijk  de  schilderwijze  van  't  laatst  der 
I6de  eeuw.  Ik  vermeld  deze  schilderij  hier 
omdat  het  niet  vreemd  zou  zqn  zoo  zij 
van  Ravestejm  (uit  zijn  jeugd)  was;  hij 
was  de  officiële  schutterschilder  van  's  Gra- 
venhage, en  al  vroeg  in  groote  achting. 

De  tweede  Ravesteyn,  in  de  opgave  onder 
no.  18  beschreven,  is  van  't  jaar  1618. 
De  schilder  was  toen  46  jaar  oud  en  in 
de  volle  kracht  en  originaliteit  van  zijn 
gerijpt  talent.  Rembrandt  telde  toen  pas 
11  jaren,  maar  hij  is  in  dit  stuk  als  voor- 
speld; er  is  een  verwonderlijke  gelijkheid 
met  dezen,  zoo  van  uitdrukking  als  van 
schilderwijze  in  sommige  deelen  dezer 
schilderij;  qua  leven,  fysiognomie,  op- 
vatting en  procedë  is  Ravesteyn  hier  reeds 
geheel   in   Rembrand t's    geest   werkzaam. 

Het  tafereel,  op  eene  groote  lengte  ge- 
schilderd, heeft  zes  en  twintig  figuren ,  tot 
de  knieën  zichtbaar;  zij  zijn  deels  om  eene 
dwars  in  de  schilderij  staande,  met  een 
rood  en  bruin  geschakeerd  kleed  gedekte 
tafel  gezeten,  deels  daar  om  heen  staande. 
In  het  midden  zit  de  baljuw  Willem  van 
Outshoorn,  die  zich  omkeert  op  zijn  stoel 
en ,  met  den  groenen  Rhijn wijn-roemer  in 
de  hand,  de  schutter-officieren  verwelkomt, 
die  ter  rechter  zijde  van  het  stuk  staan 
en  waarvan  de  voorste,  in  't*  zwart  ge- 
kleed, met  oranje  en  gouden  sjerp,  den 
hellebaard  in  de  rechterhand,  en  in  de  linker- 
hand den  gevederden  hoed,  hem  buigend 
aanhoort;  daarachter  nog  twee  officie- 
ren en  twee  vaandeldragers.  Indenlinker- 
hoek  staan  nog  twee  officieren ,  en  op  den 
achtergrond  een  bediende  bij  een  buflPet 
met  brood  en  kannen.  De  meeste  der  fi- 
guren, met  uitzondering  van  enkele  of- 
ficieren, zijn  in  donkere  kleedy,  met  de 
ringkraag  met  kleine  plooijen.  De  fond 
bestaat  uit  den  wand  der  zaal,  met  klee- 
den  behangen,  waarop  wapenborden  zicht- 
baar zijn;  ter  rechter  zijde  de  schoorsteen. 

De  schilderij  is  wat  donker  geworden 
en  ongelukkig  niet  zoo  goed  bewaard  ge- 
bleven ;  toch  zou  men  bij  restauratie  angst- 
vallig moeten  toezien  dat  de  heerlijke 
ambergloed  niet  werd  gedeerd.  Het  geheel 
is  prachtig;  door  de  mindere  helderheid 
dan  in  het  vorige  stuk  is  ook  meer  een- 
heid ontstaan;  bij  naïven  zin  voor  den 
werkelijken  vorm  der  levensverschijning 
is  toch  de  schikking  kunstiger  dan  in  het 
eerst  gemelde  stuk.  De  karakters,  de  uit- 
drukking, het  leven,  de  gestes  der  beel- 
den zijn  alleruitnemendst.  Als  zoodanig 
zijn  er  koppen  in  zoo  voortreffelijk  als 
Rembrandt  zou  onderschrijven.  De  bleeke 
kop  van  den  bal^juw,  met  kort  grgshaar, 
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behoort  onder  deze;  hij  is  zeer  geëmpa- 
teerd.  Het  stuk  is  breed  en  flink  geschil- 
derd, op  sommige  plaatsen  eerst  met  groote 
streeken  gefrotteerd ,  dan  met  breede  veegen 
er  op,  eindelijk  met  vette  fijne  toetsen 
geëmpateerd;  andere  gedeelten,  b.  v.  som- 
mige koppen  en  handen  zijn  met  bruin 
aangezet,  en  daarover  geglaceerd  met  de 
vleeschkleur.  Merkwaardig  is  het  hoe  het 
procedë  in  vele  partijen  aan  Eembrandt's 
manier  doet  denken.  Niet  alleen  als  schakel 
in  de  kunsthistorie,  maar  ook  als  zelf- 
standig kunstschoon  is  dit  stuk  van  van 
Eavestejrn  van  zeer  groote  waarde.  Stond 
het  aan  ons  wij  gaven  het  terstond  eene 
eereplaats,  niet  in  eene  kleine  afgelegene 
kamer,  en  boven  menschen-hoogte.  Johan 
de  fiaen  zou  moeten  verhuizen,  en  de 
trouwkamer  of  de  raadzaal  de  plaats  wor- 
den waar  voortaan  dit  meesterstuk  van 
Jan  van  Eavesteyn  en  het  meesterstuk 
van  Janszoon  van  Geulen  (zie  verder)  op 
behoorlijke  laagte  en  in  goed  licht  ge- 
hangen worden. 

Het  derde  stuk  van  denzelfden  meester 
voert  ons  op  eens  in  een  veel  later  tijd- 
perk, twintig  jaren  daarna.  K«.  22  stelt 
de  Haagsche  Magistraat  voor  in  1636  be- 
radende over  den  bouw  van  den  Nieuwen 
Doelen.  (Zie  de  opgave).  Op  dit  groote 
doek  ziet  men  de  magistraatsleden  aan  de 
lange  groene  tafel  gezeten;  de  beide  per- 
sonen wier  ruggen  gij  hadt  moeten  zien 
zijn  zoo  beleefd  geweest  zich  om  te  draaijen 
ten  ware  wij  dit  hunner  zucht  danken 
om  liever  hun  gelaat  dan  hun  mg  aan 
de  nakomelingschap  over  te  leveren.  De 
baljuw  spreekt  met  den  achter  hem  staanden 
stads  meester  timmerman ;  een  paar  figuren 
naast  dezen  sluiten  zich  aan  zijn  gesprek  aan ; 
en  het  op  het  leven  betrapte  mouvement 
van  dezen  behoort  tot  het  uitnemende  in 
deze  schilderij.  De  ordonnantie  der  beel- 
den ,  die  men  ter  halver  lijve  ziet,  is  weinig 
kunstrijk,  doch  het  leven  en  karakter  in 
de  koppen  is  uitmuntend.  Het  stuk  is  in 
helderder  dag,  vlakker  in  minder  dik  in 
de  verw  dan  het  vorige  nommer  geschilderd. 

D^r  de  Opgave  de  namen  der  aanwe- 
zige personen  niet  volkomen  juist  mede- 
deelt, voeg  ik  ze  hierbij  gelijk  ze  voor- 
komen op  een  stuk  schrift  onder  in  den 
hoek  der  schilderij;  het  luidt: 

MagMlraius  Hagiensia  U  fuit  cum  pu- 
blica  civium  sclopetariorum  domus  ibidem 
aedi/lcaretui\ 

Dns. 
Quintinus  de  Veer  J.  CK 
Baillevus  et  scullelus. 

Dfii. 
Nicasius  Hannemannius. 
Albertus  Bossius  eC 
Arnoldus     Quartelaor    (niet    Arent) 

J.  C". 

Consules, 

Lni, 
Henricus  Slichtenhorstius. 
Conradus  Houttuynius. 
Cornelius  Soutelandius  J.  C. 
Adrianus  ab  Assendelft  J.  C. 
Ewaldus  Brand,  et 
Jacobus  Snels  J.C. 


Scabini, 
Philippus    Doublet    a    Secretis    et 

Consiliis.  J.  C. 
Pinxit  Joannes  a  Eavesteyn, 

privato    uniuscHJusqut  aumptUy  a«.  1636. 

De  vierde  schilderij  van  onzen  meester 
(n®.  31)  vertoont  als  kniestuk  zes  schutter- 
officieren in  zeer  verschillenden  bonten 
kleederdosch,  met  de  breedgerande  flap 
hoeden  met  veeren.  Het  is  van  1638.  Er 
zijn  mooije  stukken  in,  vooral  de  liuksche 
figuur,  wiens  kop  vol  leven  is.  Met  naïven 
geest  is  hier  wedergegeven  wat  de  schil- 
der zag.  De  vaandeldrager  heeft  ecu  aller- 
gekst  gezicht  en  heeft  (als  thands  nog  meer- 
malen is  op  te  merken)  zich  juist  op  de 
opzichtigste  en  bontste  wijze,  met  een 
veelkleurig  gestreept  jasje  opgesierd.  Het 
stuk  is  in  den  vollen  dag,  b reeder  en  vlak- 
ker geschilderd  dan  die  van  zijn  andere 
manier,  helder  in  de  schaduwen.  Doch  in 
diepte,  in  harmonie  en  poëzie  van  kleur, 
in  geinspireerder  gevoel,  blijft  no.  18  voor 
ons  altijd  des  schilders  beste  werk. 

Het  voortreffelijk  meesterstuk  van  van 
Geulen  is  zeker  met  dat  nommer  18  van 
van  Eavesteyn ,  het  best  wat  het  raadhuis 
bezit.  Het  stelt  ten  voeten  uit  de  leden 
van  den  Magistraat  voor,  in  1647.  Wie  ze 
zijn,  leest  ge  op  een  stuk  papier  in  de 
schilderij,  waarvan  ik  den  inhoud  dien  op 
te  teekenen,  daar  de  Opgave  aan  de  spelling 
der  namen,  niet  overal  getrouw  is  geweest , 
wat  hier  van  te  meer  belang  is  omdat  wij 
er  twee  namen,  op  kunstenaars  betrek- 
kelijk, op  vinden,  die  van  UopJijns^  waaruit 
blijkt  dat  die  met  oe  te  schrijven  is,  en 
die  van  van  Bassen ,  waarvan  de  voornaam 
hier  gevonden  wordt  als  Bartholt  .•  —  wel- 
licht moet  om  de  twee  punten  hier  van 
een  verkorting  van  Bartholomeus  gedacht 
en  de  laatste  letter  als  s  gelezen  worden. 
Ziehier  overigens  de  lijst: 

Jonch^  Quintijn  de  Yeer,  baillu, 
Bnrgemeesteren . 

Aelbrecht  Bosch 

Johan  Sicxti. 

Mr.  Philips  Doublet. 
Schepenen, 

Henrick  van  Slychtenhorst 

Johan  Smout. 

Mr.  Henrick  Both  van  der  Eem. 

Johan  Doedijns. 

Thomas  Cletcher. 

Mr.  Wilhelm  van  der  Does. 

Mr.  Cornelis  van  Soutelande. 

Pensionaris, 

Mr.  Gerard  Graswinckel,  Secretaris, 

Cornelis  Naggers  Suöst.  Secretaris, 
Bartholt:  van  Bassen,  Fabryckmecster, 

Op  een  achtergrond,  voor  de  helft  uit 
een  donker  neutraal  gordijn  bestaande  en 
verder  uit  een  paar  kolommen  en  de  wan- 
den eener  zaal,  komen  ten  voeten  uit  de  zes- 
tien mannen  te  voorschijn,  in  ongedwongen 
schikking  om  de  groene  tafel  geschakeerd. 
Allen  dragen  de  nog  zoo  deftige,  edele 
en  schoone  kleedij,  geheel  zwart,  zijde  of 
fluweel,  met  de  kleine  platte  kraag  van 
voren  zaamgeknoopt  door  een  koord  waar- 
van de  twee  kleine  kwastjes  nederhangen, 
met  de  opgeslagen  gesteven  linnen  man- 


chetten, de  meesten  met  den  zwarten ,  on- 
versierden,  niet  te  breed  geranden  vilthoed 
op  het  hoofd.  Met  die  enkele  zwarte  fi- 
guren (de  stoffen  zijn  uitmuntend  behan- 
deld) heeft  de  schilder  een  meestd'stuk 
van  harmonie,  en  toch  van  verschcidenlieid 
gegeven.  Alles  is  hier  in  een  stille,  def- 
tige toonenladder  van  zwart  tot  wit:  het 
olijfgroen-grijs-bruin  van  den  foud,  de  niet 
sterk  gekoloreerde  maar  bleek-bruin  ge- 
houden koppen,  de  verdere  omgeving 
alles  is  in  verwante  toonen  hiermede  in  har- 
monie gehouden.  De  houding,  de  uitdruk- 
king der  schilderij  is  ten  hoogste  waardig : 
de  man  van  edelen  smaak  die  het  schiep , 
heeft  niet  voor  niet  in  Engeland  met  van 
Dijck  omgegaan.  —  Wat  de  uitdrukking  der 
koppen,  ook  het  karakter  der  handen ,  wat 
die  Eembrandtsche  wijze  betreft  om  de 
lippen  als  te  doen  bewegen  en  het  woord  als 
te  schilderen  dat  de  kop  die  u  aanziet  op  do 
lippen  heeft,  ook  daarin  fs  de  schilderij 
meesterlijk.  Ik  mag  ook  niet  nalaten  te 
wijzen  op  de  buitengewoon  voortreffelijke 
handen.  Op  enkele  figuren  valt  niette  wijzen, 
van  de  16  zijn  er  minstens  10  meesterlijk. 
En  dit  alles  is  geschilderd  met  een  breede , 
vrije,  zich  van  haar  vastheid  bewuste  hand , 
met  een  soberheid,  met  een  gemak! 

De  toetsen  zijn  vlak,  en  weinig  geëm- 
pateerd, de  donkere  partijen  der  schadu- 
wen in  de  koppen  bruin  aangetoetst 

^Qz^  voortreffelijke  schilderij ,  die  Jans- 
zoon van  Geulen  onder  onze  eerste  schil- 
ders en  op  ëëno  lijn  plaatst  met  van  der 
Helst,  verdient  ook  beter  plaats  dan  de 
kleine  bovenkamer  in  het  raadhuis.  Hadden 
wij  er  over  te  beschikken,  ook  zij  ging 
met  van  Eavesteyn  oogenblikkelijk  't  zij 
naar  de  zaal  van  den  gemeenteraad,  *t 
zij  naar  de  trouwkamer;  de  allerbeste 
plaats,  de  eereplaats  verdienen  zij  beide 
ten  volle. 

Onder  de  historiestukken  hebben  wij  nog 
drie  portretten  van  Mierevelt  te  noemen, 
die  echter  (want  ik  kan  niet  deelen  in  de 
meening  daaromtrent  in  de  Opgave)  niet 
uitnemend ,  en  twee  waarvan  hoogst  waar- 
schijnlijk geen  Mierevelt's  zijn.  Het  por- 
tret van  Willem  van  Oranje  is  geheel 
gelijk  aan  de  bekende  schilderij  vanMie- 
revel ;  (of  het  er  ook  een  copie  van  is  ?) ; 
er  is  iets  angst valligs  of  kleins  in  de  be- 
handeling. De  beide  andere  portretten, 
Amalia  van  Solms  en  Frederik  Hendrik 
zijn  droog,  dor  en  verwachtig  in  de  vleesch- 
kleur; niet  fraai  en  Mierevelt  onwaardig. 

Onder  de  historische  portretstukkeu 
vallen  nog  te  vermelden  twee  vaandel- 
dragers der  schutterij,  ten  voeten  uit,  de 
nommers  32  en  33,  het  eene  geteekend 
J.  Houckgeest  (de  J  als  eerste  been  van 
de  H.)  1621,  het  andere  ongeteekend,  doch 
ontwijfelbaar  van  dezelfde  hand:  goede 
stukken,  zonder  groote  verdiensten.  Die 
Houckgeest  is  Joachim  Houckgeest, 
Haagsch  portretschilder,  die  in  1610  in 
't  gilde  kwam  en  in  1626  Deken  was;  over- 
leden vddr  1656,  en  misschien  de  xadCT*''^^ 
van  Cornelis ,  die  kerken  en  get<ou^|^  ^^K. 
schilderde.  fp^tr^-^té^^^ 
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schilderij,  het  zeestrand  bij  het  vertrek 
naar  Engeland  van  Henriette  van  Frankrijk, 
gemalin  van  Karel  I,  aU  zonder  naam. 
Hoewel  er  bij  wordt  gevoegd  een  versje, 
als  op  een  stuk  hout  geschreven,  en  dat 
onderteekend  is  5.  van  BeeU  f.  October 
1643,  schijnt  het  der  aandacht  ontsnapt 
dat  deze  de  schilder  is  van  het  stuk.  S. 
van  Beest  (de  heer  Kramm  spreekt  van 
hem  in  voce,  doch  kende  deze  schilderij 
nog  niet)  schilderde  keukens,  binnenhuizen, 
markten,  figuren,  —  en  bij  wijlen  his- 
torie als  hier.  Hij  behoort  onder  de  op- 
richters der  nieuwe  Kamer  van  Pictura  te 
's  Gravenhage  in  1G56;  was  166()---1662 
hoofdman ,  enz.  Zie  het  werk  van  Kramm. 
Het  stuk  heeft  weinig  kunstwaarde. 

De  Opgave  der  schilderijen,  die  wij  be- 
spraken, is  met  goede  zorg  zamengesteld 
en  bevat  vele  belangrijke  mededcelingen. 
In  een  stoffo  echter  waarin  nog  zoo  weinig 
kritiesch  gewerkt  is  als  in  de  geschiedenis 
onzer  kunst,  en  waarin  men  eiken  naam 
en  elk  feit  bijna  van  voren  af  aan  zelf 
moet  g£ian  onderzoeken  en  bestuderen ,  kan 
het  niet  anders  of  eene  enkele  misstelling 
moet  insluipen.  Vandaar  heb  ik  in  mijne 
bescliouwing  eenige  wijzigingen  en  toe- 
voegselen  ingevlochten,  waarmede  hetzij 
bij  herdruk,  hetzij  in  een  verbeterblaadje 
de  Opgave  zou  kunnen  gecompleteerd 
worden.  Mijn  arbeid  is  aangenamer  en 
lichter  dan  die  van  den  steller  der  Op- 
gave was,  die  alles  van  voren  af  met 
gebrekkige  gegevens  moest  bewerken.  Een 
woord  van  warmen  dank  zij  daarom  ge- 
bracht aan  den  wethouder,  door  wiens 
trouwe  bemoeijingen  zoovele  't  zij  voor 
historie,  't  zij  voor  kunst  gewichtige  wer- 
ken zijn  beschreven,  gerestaureerd,  be- 
waard en  in  eere  hersteld,  en  aan  het 
bestuur  dat  daartoe  medewerkte. 

C.    VOSMAEK. 


SPIRITISME.  » 

(Aan  den  A.  heer  Ising.  Antwoord  op  zijne  be- 
oordeeling van  mijne  gedachten  over  het 
spiritualisme,  uitgegeven  door  de  muzikale 
Correspondentie  te  Gravenhage  1860.) 

Het  is  mijn  voornemen  niet  om  de  feiten 
van  het  spiritisme,  of  zoo  men  wil  spiri- 
tualisme, te  verdedigen  tegen  de  heeren 
van  de  doodo  wetenschap,  die  zich  niet 
ontzien  mijn  persoon  in  de  zaak  te  begrijpen 
noch  hunne  kritiek  over  mijne  gedachten 
over  dat  onderwerp  te  beantwoorden,  want 
het  is  mij  geheel  onverschillig  of  zij  mijne 
zienswijze  deelen  of  niet,  of  zij  mij  den 
raad  geven,  zoo  als  V.  L.  B.  (zie  het 
Zondagsblad  van  15  April)  om  nog  eenige 
lessen  in  de  redeneerkundo  te  nemen,  en 
meer  dergelijke  lieflijkhedcn ,  waarmede  de 


ï  Zoowel  om  ccn  bewijs  te  pcven  van  de  on- 
partijdigheid, wnarnipde  de  Spectator  wordt  jcerodi- 
geerl,  als  omdat  de  lezers  van  dat  blad  door  het 
hier  volgend  betoog  stellig  voor  de  zaak  van  het 
spiritisme  zullen  worden  gewonnen,  plaatsen  wij  die 
bijdrage  van  den  heer  Revius ,  zonder  on?  te  ver- 
oorloven  er  iets  hoegenaamd  in  te  veranderen. 

Red. 


geleerden  dikwijls  hunne  opinie  verde- 
digen. Die  heeren  van  de  doode  weten- 
schap mogen  mij  en  alle  die  onderzoekers 
houden  voor  zieners  of  kranke  geesten  ^  en 
zich  zelve  als  geleerden  en  wijzen  bewon- 
deren, zij  mogen  ons  voor  «/??c^  geloovigen 
houden,  ik  zal  mij  de  moeite  niet  geven, 
hen  tot  overtuiging  trachten  te  brengen, 
want  die  kan  alleen  door  eigen  herhaald 
onderzoek  verkregen  worden. 

In  mijn  boekje  Gedachten  over  het  Spi- 
ritualisme heb  ik  meermalen  gezegd  dat 
mijn  schrijven  geen  ander  doel  had,  dan 
om  moer  algemeen  de  aandacht  te  vesti- 
gen op  eene  zaak  waarover  het  buitenland 
meer  en  meer  de  pen  opvat,  en  vooral  om 
het  eigen  onderzoek  te  bevorderen,  voorts 
dat  men  het  niet  gelooven  kan,  tenzij 
men  in  eigen  vrienden  of  familiekring  de 
feiten  waarneeme. 

Het  zou  dus  vergeefsche  moeite  zijn  die 
ongeloofelijke  feiten  te  willen  doen  gelooven. 
Doch  omdat  de  heer  Ising  eene  Sdance 
heeft  bijgewoond  die  hem  niet  overtuigd 
heeft,  en  waarbij  ik  tegenwoordig  was, 
zoo  acht  ik  mij  verpligt  op  zijne  beoor- 
deeling van  mijne  boekje  Gedachten  over 
het  Spiritualisme  voorkomende  in  de  Ne- 
dorlandscho  Spectator  van  9  Junij  1860  te 
antwoorden,  ook  omdat  ik  hem  persoonlijk 
ken ,  hij  zijne  naam  onder  zijn  kritiek  heeft 
geschreven,  en  omdat  ik  weet  dat  hij 
gaarne  de  waarheid  zou  kennen.  Bij  de 
Sëance  die  door  den  heer  A.  Ising  op  zijn 
verzoek  is  bijgewoond ,  heeft  hij  opgemerkt, 
dat  wij  naïce  geloovigen  niets  deden  om 
ons  van  de  waarheid,  of  van  de  onwaar- 
heid van  hetgeen  wij  zagen  of  hoorden  te 
overtuigen.  Wij  hadden  echter  reeds  zoovele 
proeven  in  vorige  Séances  met  dat  medium 
genomen ,  dat  ons  naïf  geloof,  dat  wij  niet 
bedrogen  werden ,  reeds  in  zekerheid  was 
overgegaan.  Ook  heeft  mij  de  heer  A.  Ising 
later  verzekerd  dat  hij  wel  sterk  vermoedde 
dat  er  bedrog  plaats  had,  doch  dat  hij 
niet  gezien  had,  dat  de  medium  beweging 
maakte,  toen  do  tafel  werd  opgeligt;  dat 
trouwens  ook  moeilijk  te  zien  was,  omdat 
het  tafelkleed  de  knieën  van  den  medium 
gedeeltelijk  bedekte.  Bij  de  eerstvolgende 
Sdance,  ligte  zich  de  tafel  op,  terwijl  de 
medium  er  zoover  van  verwijderd  was, 
dat  zij  onmogelijk  de  opligting  konde  doen. 
Aangenomen  echter  dat  wij  bedrogen  zijn , 
dan  bewijst  het  niets  meer,  dan  dat  bedrog 
mogelijk  is,  en  juist  hetgeen  ik  in  mijn 
boekje  gezegd  heb,  dat  men  geene  over- 
tuiging der  feiten  kan  aannemen,  dan  in 
vrienden  en  eigen  familie  kringen ,  dat  bij 
deze  Séance  niet  het  geval  was,  aange- 
zien de  medium  niet  tot  onze  familie  of 
tot  die  vrienden  kring  behoort  waarin  wij 
ons  dagelijks  bewegen. 

Het  is  ook  alleen  op  het  verzoek  van 
den  heer  Ising  dat  ik  verzocht  heb  hem 
eene  Sdance  te  laten  bijwonen  waartoe  ook 
ik  als  genoodigdc  verscheen,  en  nadat  hij 
mij  beloofd  had  geene  namen  te  noemen. 
Eene  andere  gelegenheid  had  ik  niet,  want 
zijn  er  vele  mediums,  weinigen  willen  er 
voor  uitkomen ,  of  onbekenden  in  de  Sdances 
toelaten ,  vooral  niet  die  het  spiritisme  be- 


strijden zonder  het  persoonlijk  onderzocht 
te  hebben. 

Ik  moet  hier  nog  bijvoegen  dat  de  on- 
bekende kracht  dikwijls  zich  minder,  en 
somtijds  in  het  geheel  niet  manifesloert , 
wanneer  sterk  wantrouwenden  aanwezig 
zijn,  zooals  ik  reeds  heb  te  kennen  ge- 
geven op  bladz.  69  van  mijn  boekje. 

Alleen  over  deze  Sëance  ben  ik  in  eenige 
bijzonderheden  getreden,  omdat  de  heer 
Ising  die  door  mijne  tusschenkomst  heeft 
bijgewoond;  en  ik  geef  hem  den  raad  der- 
gelijke Séances  te  ontwijken,  maar  te 
zoeken  naar  mediums  die  hij  persoonlijk 
kent. 

Wat  zijne  redeneringen  over  het  spiri- 
tisme in  het  algemeen  betreft,  deze  zal  ik 
niet  bestrijden.  Bij  de  zoo  zeer  onbekend- 
heid der  zaak ,  en  mijne  onverschilligheid 
omtrent  het  oordeel  van  anderen,  op  dat 
gebied,  die  niet  onderzocht  hebben  zal  ik 
slechts  voortgaan,  als  zich  daartoe  de  ge- 
legenheid aanbiedt,  met  de  zaak  te  onder-  » 
zoeken,  en  welligteen  tijdschrift  oprigten , 
waarin  ik  mijne  ondervindingen  zalmede- 
deelen,  alleen  om  het  eigen  onderzoek 
te  bevorderen,  en  later  dien  arbeid, 
aan  meer  bekwame  schrijvers  dan  ik, 
op  te  dragen.  Intusschen  maak  ik  toch 
van  deze  gelegenheid  gebruik  om  de  be- 
strijders van  het  spiritisme  opmerkzaam 
te  maken,  dat  niet  altijd  de  medium  schrijft, 
maar  dat  ook  door  het  onzichtbaar  element 
regtstreeks  wordt  geschreven,  geteekend, 
en  op  verschillende  muziek  instrumenten 
gespeeld,  zonder  dat  de  medium  het  pot- 
lood, de  pen,  of  de  instrumenten  aanrwikt 
of  in  zijne  nabijheid  heeft. 

Ik  zelf,  die  geen  medium  ben,  heb  even 
als  vele  anderen  bij  eene  Sëance  met  Home 
de  harmonica ,  die  *s  morgens  in  eene  win- 
kel te  *s  Gravenhage  gekocht  was,  ter  hoogte 
van  de  bassleutels  met  ëëne  hand  vast  ge- 
houden, terwijl  de  blaasbalg  op  en  neer 
werd  getrokken,  en  eene  zeer  fraaije  me- 
lodie werd  gespeeld ,  waarbij  duidelijk  zigt- 
baar  en  hoorbaar  de  sleutels  werden  be- 
wogen, om  de  verschillende  toonen  aan  te 
geven  zonder  de  hand  te  zien  die  het  in- 
strument bewoog.  Bij  het  eind  der  melodie, 
werd  de  harmonie  door  eene  onzigtbare 
kracht  in  eene  horizontale  rigtinggebragt, 
mij  met  kracht  uit  de  hand  gerukt,  en  aan 
een  ander  persoon  onder  langs  het  blad 
der  groote  tafel  overgebragt,  bij  wien  zij 
op  gelijke  wijze  eene  andere  melodie 
speelde ,  hetgeen  tot  vier  malen  werd  her- 
haald, terwijl  Home  zich  bezig  hield  met 
eenige  schrapjes  op  een  stuk  papier  te  maken. 

Dergelijke  verschijnselen  hebben  wij  later 
in  onze  vriendenkring  •  meermalen  waar- 
genomen. 

Nu  kan  men  wel  zeggen  bewijst  wat  gij 
daar  aanvoert,  daarop  kan  ik  alleen  ant- 
woorden :  Onderzoek  zelf  zoo  als  ik  sedert 
twee  jaren  heb  gedaan,  tracht  onder  uwe 
vrienden  mediums  te  vinden,  die  voor  u 
hunne  eigenschappen  willen  doen  kennen; 
er  is  geen  ander  middel  van  overtuiging 
mogelijk,  vooral  niet  voor  hen  die  de 
stof  vergoden.  Al  schreven  wij  boekdeelen 
vol  theorien  en  bijgewoonde  manifestatien, 
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het  zou  niet  baten ,  en  hadden  mij  niet  de 
vele  manifestatien ,  zoo  als  die  met  Home 
en  anderen  overtuigd,  dat  bij  dephysieke 
manifestatien  de  tegenwoordigheid  van  den 
medium  alleen  wordt  vereischt,  en  dat  de 
schrijvende  en  sprekende  medium  slechts 
als  werktuig  van  eene  andere  kracht  han- 
delt, ik  zou  even  als  de  heer  Ising,  die 
slechts   den  bovenbedoelden  schrijvenden 
medium  heeft  zien  schrijven,  en  de  tafel- 
beweging  heeft  opgemerkt,  de  werking  van 
dien  medium,  bï  aan  bedrog  &f  aan  som- 
nambulisme    toeschrijven;    doch   wanneer 
men  het  regtstreeksche  schrift,  ook  in  talen 
die  geen  onzer,  noch  de  medium  verstaan, 
herhaalde   malen  heeft  waargenomen,  en 
de  muziekinstrumenten  heeft  hooren  en  zien 
spelen,    zonder   zelfs    door   een  onzer  te 
worden  aangeraakt,  dat  daarbij  de  medium 
zich  geheel  normaal  gevoelde ,  en  even  ver- 
wonderd was  als  zij  die  niet  medium  zijn, 
dan    is  het  onmogelijk  die  verschijnselen 
aan    eene    werktui  gelijke   uit   ons   voort- 
vloeiende  kracht  toe  te  schrijven.   Eigen 
onderzoek  kan,  ik  herhaal  het,  alleen  tot 
overtuiging  van  zulke  manifestatien  bren- 
gen, en  voor  een  ieder  die  geschikte  me- 
diums weet  te  vinden,  en  zich  in  dever- 
eischte  zedelijke  voorwaarden  weet  te  stel- 
len,   staat   daartoe   de  gelegenheid  open. 
Dat  eigen  onderzoek  is  vooral  noodzakelijk, 
omdat    het  onzigtbaar  element  niet  altijd 
aan  ons  verlangen  voldoet,  en  het  daarom 
zeer  gewaagd  is ,  personen  bij  eene  Séance 
toe  te  laten ,  die  van  de  minste  onzekerheid 
gebruik  maken  om  de  zaak  te  bestrijden, 
en  voor  bedrog  of  zinsbedrog  te  verklaren. 
De   heer    Ising   zegt   dat   ik   alle  bewijs 
schuldig    blijf  van  mijne  bewering,  „dat 
schriftelijke  mededeelingen  zonder  tusschen- 
komst  van  de  onderzoekers,  noch  van  het 
medium,    plaats  hebben;  dat  eene  onzigt- 
bare  tot  ons  spreekt"  Dat  bewijs  is  ook 
niet  te  leveren  dan  door  eigen  waarneming, 
en  stond  het  in  mijne  magt ,  hem  die  mani- 
festatien te  laten  zien ,  waartoe  hier  de  ge- 
legenheid bestaat,  gaarne  zou  ik  hem  daartoe 
uitnoodigen,  doch  dat  gezelschap  waar  die 
verschijnselen  plaats  hebben,  wil  zich  niet 
blootstellen  aan  de  mogelijkheid  dat  door 
zijne    tegenwoordigheid  de  verschijnselen 
niet  plaats  zouden  hebben,  want  dikwijls 
veroorzaakt    een    sterk  wantrouwen,  eene 
i  weigering  van  het  onzigtbaar  element  om 
zich  te  manifesteren,  en  dan  zou  de  heer 
Ising  uitroepen:  och  die  tiaive  geloovigen 
verbeelden    zich  dat  zij  iets  waarnemen, 
wat  ik  voor  onmogelijk  houd.  Hij  wil  wel 
de  even  zoo  min  bewezene  voorstellingen 
van  Alfred  Maury  en  doctor  Micheay  die 
hij  als  bewijs  tegen  het  somnambulisme  en 
de    voorspellingen    van    de  mediums  aan- 
haalt ,  aannemen ,  doch  ontkent  dat  ik  regt- 
streeks  schrift  heb  gezien,  en  een  onzigt- 
bare    heb    hooren  spreken.  Ik  vorder  niet 
dat.  hij  •mij  gelooft,  doch  ik  had  verwacht 
dat  hij   zijn  oordeel  over  de  door  mij  aan- 
gehaalde en  geziene  feiten  zou  hebben  uit- 
gesteld tot  dat  hij ,  zoo  als  ik  gedaan  heb , 
een    regelmatig    onderzoek   had  ingesteld. 
Ten    slotte   verwijze  ik  den  heer  Ising 
naar    het    merkwaardig   werk   van  L.  de 


Guldenstubbë :  Vécriture  dirfcte  des  esprits 
chez  A.  Franck,  me  Eichelieu  67  a Paris, 
waarin  eene  menigte  bewijzen,  facsimile, 
van  regtstreeks  schrift  voorkomen, 

J.  Revixis, 
*a  Gravenhage,  Junij  1860. 


AankondigiDgen  en  Beoordeelingeo. 


MAX  HAVELAAR  of  de  koffijüeilingen  der 
Nederlandsche  ffandelmaatschappij^  door  Mul- 
TATüLi.  Te  Amsterdam  bij  J.  de  Ruyter.  1860. 
Twee  deelen. 

{Sloé  van  N^.  23.) 

In  een  vorig  nommer  schetsten  wij  den 
algemeenen  indruk ,  dien  dit  in  vele  opzig- 
ten  zoo  merkwaardige  werk  op  ons  maakte 
en  bespraken  met  hooge  ingenomenheid 
de  uitmuntend  geteekende  figuur  van  den 
Amsterdamschen  kofBj makelaar. 

Gaarne  verwijlden  wij  langer  bij  deze  met 
zoo  veel  talent  van  opmerking  en  voor- 
stelling uitgevoerde  persoonsbeschrijving 
van  Droogstoppel  en  vestigden  meer  bijzon- 
der de  aandacht  onzer  lezers  op  zijne  be- 
schouwingen over  romans  en  drama's,  op 
zijne  allerkluchtigste  kritiek  van  een  der 
schoonste  juweeltjes  mi  de  liederen  van 
Heinrich  Heine  en  vooral  op  de  geestige 
parodie  van  den  bidstond  van  Ds.  Wawe- 
laar,  maar  wij  mogen  in  de  beperkte  ko- 
lommen van  dit  tijdschrift  niet  te  veel 
plaats  innemen  en  wenden  ons  nu  tot  het 
meer  uitsluitend  Indische  gedeelte  van  den 
romem.  De  schry  ver  bezigt  hier  een  geheel 
anderen  stijl  en  is  meer  betoogend  en  be- 
schrijvend dan  op  die  plaatsen,  waar  hij 
Droogstoppel  sprekende  ten  tooneele  voert; 
echter  wordt  ook  hier,  behalve  nog  door 
tusschengevoegde  beschouwingen  van  den 
makelaar,  de  loop  van  het  verhaal  telkens 
door  uitweidingen  afgebroken.  Strekken 
deze  om  Indische  toestanden  nader  aan 
den  Nederlandschen  lezer  bekend  te 
maken,  dan  vormen  zij  inderdaad  een 
sieraad  van  het  boek,  welks  inhoud  zij 
verduidelijken,  ook  zullen  zij  buitendien 
aan  menigeen  heldere  inzigten  nopens 
onze  verhouding  tot  de  Javaansche  be- 
volking verschaffen;  vele  van  deze  afwij- 
kingen zijn  echter  geheel  ongemotiveerd 
en  daardoor  vermoeijend  voor  den  lezer. 

De  geschiedenis  van  Max  Havelaar  vangt 
aan  met  de  beschrijving,  hoe  hij ,  tot  Assis- 
tent-Resident benoemd,  aan  de  grenzen 
zijner  afdeeling  wordt  ingehaald.  De  con- 
troleur Verbrugge,  die  tijdens  de  vacature 
deze  betrekking  had  waargenomen ,  en  de 
Regent  van  Leb(ak)  zijn  de  hoofdpersonen 
bij  deze  plegti^heid  en  geven  den  schrij- 
ver terstond  de  gepaste  aanleiding,  het 
mechanismus  van  ons  bestuur  in  de  bin- 
nenlanden te  doen  kennen.  Vooral  demoeije- 
lijke  en  kiesche  verhouding  tusschen  den 
hoogsten  Nederlandschen  ambtenaar  en  het 
hoofd  der  inlandsche  bevolking  wordt  dui- 
delijk    uiteengezet     en    Multatuli    voegt 


aan  het  officiële  voorschrift:  „DeEurope- 
sche  ambtenaar  hebbe  den  inlandschen  be- 
ambte, die  hem  ter  zijde  staat,  te  behandelen 
als  zijn  jongeren  broeder^^  deze  opmerkings- 
waardige  woorden  toe:  „maar  hij  vergete 
niet,  dat  die  jongere  broeder  bij  de  ouders 
zeer  bemind  of  gevreesd  is  en  dat  bij  eenig 
geschil  zijne  meerdere  jaren  terstond  zou- 
den worden  in  rekening  gebragt  als  be- 
weegreden om  hem  euvel  te  duiden,  dat 
hij  zijnen  jongeren  broeder  niet  behan- 
delde   met   meer   inschikkelijkheidi " 

Ter  hoofdplaats  der  afdeeUng  aangekomen 
-wordt  de  nieuwe  Assistent-Resident  door 
zijn  chef,  den  Resident  van  B(antam) ,  geïn- 
stalleerd en  Havelaar  legt  eerst  den  eed  van 
getrouwheid  aan  den  koning  en  de  wetten 
af,  daarna  nogmaals  een  a&onderlijken 
eed,  dat  hij  de  inlandsche  bevolking  zoude 
beschermen  tegen  uitzuiging  en  knevelarij. 
De  Resident  keerde  nog  dien  zelfden  dag 
naar  S(erang)  terug  en  Havelaar  bragt  den 
nacht  op  zijn  kantoor  door  —  want  het 
is  eene  eigenaardigheid  van  dezen  roman- 
held, dat  hij  nimmer  slaapt.  Den  volgenden 
dag  werd  de  Sebah  of  raadsvergadering 
belegd,  waarop  Havelaar  het  eerst  de  in- 
landsche hoofden  onder  zijn  bestuur  plegtig 
toesprak;  in  deze  rede,  naar  ons  inzien  een 
model  van  welsprekendheid  voor  een  Oos- 
tersch  gehoor,  deed  hij  met  welwillendheid 
maar  klem  de  hoofden  gevoelen,  dat  hij  zijn 
eed  getrouw  zoude  handhaven  en  alles  aan- 
wenden wilde,  om  de  door  langdurige 
a^ersingen  slecht  bebouwde  en  schaars 
bevolkte  afdeeling  op  te  heffen  uit  haar 
vervallen  toestand.  Na  afloop  der  verga- 
dering bleven  Verbrugge  en  Duclari,  de 
luitenant  die  het  kleine  garnizoen  kom- 
mandeerde,  bij  Havelaar  te  gast,  waardoor 
zij  even,  als  de  lezers  van  het  boek,  de 
gelegenheid  verkrijgen  hem  en  zijne  lief- 
tallige gade  te  leeren  kennen. 

Hunne  tafelgesprekken  toch  worden  ons 
in  extenso  medegedeeld,  zij  vullen  juist 
zeventig  bladzijden  en  Multatuli  verwittigt 
ons  zelf,  als  ware  dit  noodig,  dat  de  gastheer 
op  dien  dag  niet  dat.  alles  verhaaid  had. 
Des  te  eer  hadden  wij  gewenscht,  dat  hij 
zich  den  tijd  gegund  had,  deze  gesprek- 
ken wat  te  bekorten ,  daar  zijne  mededee- 
lingen over  zijne  lotgevallen  als  controleur 
te  Katal  in  geen  verband  hoegenaamd  tot 
het  hoofdonderwerp  van  zijn  roman  staan. 
De  onderdrukking  der  Javanen  door  hunne 
inlandsche  hoofden  wordt  er  niet  erger  om , 
of  een  voormalig  Gouverneur  van  Suma- 
tra's  Westkust  autokratisch  al  de  aan  hem 
ondergeschikte  ambtenaren,  die  niet  blin- 
delings zijne  inzigten  volgden,  suspen- 
deerde en  had  de  schrijver  zijne  Indische 
loopbaan  willen  verdedigen,  wij  zeiden 
reeds,  dat  hij  dan  een  anderen  vorm  had 
moeten  kiezen.  Al  noemt  hij  dezen  Gou- 
verneur, met  eene  hatelijke  toespeling  op 
den  om  zijne  wreedheid  en  gewetenloosheid 
meest  beruchten  generaal  van  Napoleon, 
van  Damme,  het  is  duidelijk  genoeg,  dat 
hij  van  dien  Nederlandschen  krijgsman 
spreekt,  die  de  onderwerping  van  Suma- 
tra's  Westkust  voltooide  en  wegens  zijne 
onkwetsbaarheid    en   gestrengheid   bij    d^ 
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inboorlingen  zoo  werd  ontzien  en  gevreesd, 
dat  zij  hem  met  den  eeretitel  Toewan 
Matjan  {Heer  Tyger)  bestempelden.  Kaar 
hetgeen  ons  van  elders  van  dien  generaal 
bekend  is,  gelooven  wij  niet,  dat  het  on- 
gunstige beeld ,  dat  Multatuli  van  hem  geeft, 
slecht  getroffen  is,  maar  des  te  minder 
behoefde  hij  zich  te  ontzien  hem  met  open 
vizier  aan  te  vallen.  Wij  hadden  dit 
te  liever  gezien,  daar  de  schrijver,  naar  het 
ons  toeschijnt,  nieuwe  inzigten  opent  over 
de  verhouding  tusschen  den  generaal  en 
den  oproerigen,  maar  onschuldig  verklaar- 
den, Jang  di  Pertoean  van  Mandheling; 
nu  moeten  wij  op  zijne  voorstelling  de 
woorden  toepassen  van  een  onzer  uitste- 
kendste  staatslieden  '):  „Al  zegt  hij  niets 
dan  de  waarheid ,  de  geheele  waarheid  zegt 
hij  niet,  en  doet  daardoor  onregt  aan  hem, 
dien  hij  ontziet." 

Maar  koeren  wij  tot  Havelaar  terug ,  die 
nog  denzelfden  avond  na  al  die  langdurige 
tafelgesprekken  naar  P(arang)  K(oedjang), 
een  der  verwijderdste  districten  zijner  af- 
deeling,  uitreed  en  eerst  den  volgenden 
morgen  terugkeerde.  Wij  zagen  reeds  hoe 
hij  vol  ijver  zijne  nieuwe  betrokking  aan- 
vaardde; do  inhoud  zijner  toespraak  tot 
de  hoofden  had  ook  buiten  hunnen  kring 
wijden  weerklank  gevonden  bij  de  bevol- 
king en  dagelijks,  als  de  avond  gedaald 
was,  slopen  inlanders  naar  zijne  woning, 
die  over  de  knevelarij  hunner  hoofden 
klaagden ,  maar  tevens  dringend  smeekten, 
hen  niet  te  noemen,  daar  zij  dan  weerloos 
aan  de  wraak  hunner  onderdrukkers  waren 
overgeleverd.  Door  deze  klagten,  die  Ha- 
velaar door  herhaalde  inspectiereizen  op  de 
plaats  zelf  verifieerde,  kwam  hij  ras  tot 
de  overtuiging,  dat  vooral  de  Regent  van 
Leb(ak)  en  diens  schoonzoon,  het  districts- 
hoofd van  P(arang)-K(oedjang),  de  bevol- 
king, zoo  door  het  eischen  van  onverpligten 
arbeid  als  door  het  roeven  van  buffels  en 
veldvruchten ,  op  de  schandelijkste  wijze 
uitzogen.  Een  vlijtig  onderzoek  in  de  pa- 
pieren van  zijn  voorganger  leerde  hem ,  dat 
ook  deze  dezelfde  ^eeniug  gedeeld  had  en 
herhaaldelijk  do  verregaande  misbruiken 
mondeling  of  in  niet-officiele  geschriften  aan 
den  Resident  had  medegedeeld,maar  nimmer 
de  schuldigen  officieel  had  aangeklaagd. 

Om  dit  onderscheid  voor  zijne  lezers 
te  verduidelijken,  geeft  de  schrijver  een 
uitvoerig  vertoog,  hoe  het  komt,  dat  het 
Nederlandsch  bestuur  veelal  de  onderdruk- 
king der  inlanders  oogluikend  toelaat, 
ongetwijfeld  het  belangrijkste  deel  van 
zijn  werk.  Hij  toont  aan,  dat  in  die  ge- 
deelten van  Java,  waar  het  cultuurstelsel 
bestaat,  zoowel  de  inlandsche  als  de  Euro- 
pesche  ambtenaren  ^oor  hun  aandeel  aan 
de  cultuurpercenten  ligt  geneigd  zijn,  aan 
dit  stelsel  eene  te  groote  en  voor  het  welzijn 
der  bevolking  schadelijke  uitbreiding  te 
geven.  Daar  echter,  waar  geene  koloniale 
produkten  verbouwd  worden,  zijn  de  in- 
komsten der  inlandsche  hoofden  te  gering, 
dan  dat  zij  bij  hunne  nalatigheid  en  koopzucht 
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dien  staat  zouden  kunnen  voeren,  waaraan  zij 
van  overoude  tijden  go  wend  zijn  en  meest  vul- 
len zij  het  te  kort  komende  aan  door  eene  wil- 
lekeurige beschikking  over  den  arbeid  en 
den  eigendom  hunner  onderhoorigen.  Wel 
hebben  zij  in  zekere  mate  het  regt  dien 
arbeid  te  vorderen,  maar  genoegzaam  ieder, 
die  Indie  kent ,  weet ,  dat  elk  hunner  meer 
of  min  de  grens  dier  geoorloofde  beschik- 
king overschrijdt  Ook  de  ^ederlandsche 
gezaghebbers  in  de  binnenlanden  roepen 
voor  het  onderhouden  van  hun  uitgestrekt 
erf  dikwijls  heeredienstpligtigen  op  boven 
het  getal,  dat  daartoe  door  de  bestaande 
bepalingen  is  voorgeschreven  en  het  be- 
hoeft geen  betoog,  dat  zij  in  dit  geval  de 
inlandsche  hoofden  wegens  een  diergelijk 
misbruik  noch  durven  noch  kunnen  aan- 
klagen. Doch  zelfs  wanneer  zij  hoege- 
naamd niet  hunne  wettelijke  bevoegdheid 
in  dezen  te  buiten  gaan,  deinzen  zij  meestal 
voor  zulk  eene  aanklagt  terug.  Het  opper- 
bestuur der  kolonie  ziet  ze  ongaarne, 
hetzij  uit  vrees ,  dat  eene  verhooging  van 
de  bezoldiging  der  hoofden  de  uitgaven 
te  zeer  zoude  opdrijven,  hetzij  dat  het 
geen  kans  ziet  eene  zoo  algemeene  kwaal 
in  den  grond  te  verbeteren.  Daar  het  nu 
een  erkende  stelregel  is  van  het  Indisch 
bestuur,  liever  tien  residenten  dan  een 
regent  te  ontslaan,  zoo  is  het  den  eersten 
ügt  te  vergeven,  dat  zij  het  bestaande 
kwaad  zoo  lang  mogelijk  zoeken  te  be- 
mantelen  en  liever  onophoudelijk  schip- 
peren en  modderen ,  dan  doortastende  maat- 
regelen nemen.  Vandaar  dat  groote  on- 
derscheid tusschen  de  niet-officiele  en  of- 
ficiële berigten  en  dat  deze  laatste  zoowel 
die  der  residenten  aan  den  gouverneur- 
generaal  als  van  dezen  aan  den  minister, 
waar  zij  gedurig  van  rustige  ruat  en  groote 
welottart  onder  de  bevolking  gewagen, 
vaak  grove  onwaarheden  bevatten. 

Multatuli  deelt  van  deze  officiële  leugens 
aardige  staaltjes  mede;  wij  kunnen  daar 
niet  bij  stilstaan,  evenmin  bij  de  geschie- 
denis van  Saidjah  en  Adindah  —  een  schoon 
idyllisch  tafereel,  waarin  hij  een  voorbeeld 
geeft,  hoe  twee  inlandsche  gezinnen ,  her- 
haaldelijk van  hunne  buffels  beroofd  en 
daardoor  in  de  grootste  armoede  gedom- 
peld, eindelijk  naar  de  Lampongs  over- 
steken en  zich  scharen  bij  de  opstandelin- 
gen tegen  het  Kederlandsch  gezag  —  maar 
wenden  ons  tot  de  ontknooping  van  den 
roman,  die  nu  eindelijk  na  allerlei,  hoewel 
schoone  en  belangrijke ,  uitweidingen  en  zij- 
sprongen zeer  plotseling  invalt. 

Mevrouw  Slotering,  de  weduwe  van 
Havelaars  voorganger,  was  voorloopig  bij 
hem  blijven  inwonen;  bij  toeval  verneemt 
hij  haar  vermoeden,  dat  haar  echtgenoot 
op  aanstoken  van  den  Regent  zoude  zijn 
vergiftigd.  Deze  mededeeling  doet  bij  Ha- 
velaar terstond  het  besluit  rijpen,  den  Regent 
en  diens  schoonzoon  officieel  bij  den  Resi- 
dent aan  te  klagen  wegens  misbruik  van 
gezag  en  hem  voor  te  stellen  den  eersten 
naar  S(erang)  te  ontbieden  en  den  tweeden 
benevens  andere  invloedrijke  verwanten  in 
arrest  te  nemen ,  opdat  het  onderzoek  naar 
hunne    schuld   vrij   zoude   kunnen  plaats 


hebben.  De  Resident  van  B(antam),  de  t7i>e 
van  een  klimaatschieter,   die  in  dit  werk 
wegens  zijne  afgebroken  spraak  den  weinig 
sierlijken   naam  Slijmering  draagt,  wordt 
door  dit  voorstel  onzacht  uit  zijne  gewone 
rust   wakker   geschud    en  haast  zich  on- 
middelijk  in   een  particulier  schrijven  te 
berigten,  dat  het  hem  leed  doet,  dat  Ha- 
velaar, hem  niet  eerst  mondeling  over  eene 
zoo   gewigtige  zaak  had  onderhouden  en 
dat   hij    den   volgenden   dag  in   persoon 
zoude  overkomen.  Havelaar  zendt  hem  nog 
voor   zijne   komst  een  tweede  missive  te 
gemoet,    om   hem  te  verwittigen,  dat  hij 
zijne  aanklagt  alleen  dan  gestand  houdt, 
wanneer   tevens   in  de  door  hem  voorge- 
stelde wijze  van  onderzoek  getreden  wordt; 
bleef  toch   de  Regent  en  zijne  familie  op 
vrije   voeten,    dan   konden   zij  door  hun 
invloed   en  door  met  kwistige  hand  geld 
uit  te  doelen  alle  beschuldigingen  tegen  hen 
in  rook  doen  verdwijnen,  in  Leb(ak)  aan- 
gekomen,   doet   Slijmering   alle  mogelijke 
moeite  om  Havelc^r  te  bewegen  deze  beide 
stukken   in   te   trekken    en  toen  hem.  dit 
niet  gelukt  was ,  weigert  hij  officieel  na  zijne 
terugkomst  (te  Serang)  aan  de  aanklagt  ge- 
volg  te  geven    en  keurt  de   verrigtingen 
van  Havelaar  a£   Deze  protesteert  tegen 
die    afkeuring    en    beroept   zich    op    den 
Gouverneur-Generaal,   die    eveneens     zijn 
gedrag  berispt,  zoowel  wegens  het  gemis 
van   bezadigd  overleg,  beleid  en  voorzig- 
tigheid  als  wes^ens  zijne  weinige  onderge- 
schiktheid aan  zijn  onmiddelijken  superieur 
en  hem  van  Leb(ak)  naar  eene  andere  af- 
deeling  overplaatst  Hierop  neemt  Havelaar 
in    dollen    kop    zijn    ontslag   uit    's  lïuids 
dienst,   gaat  naar  Batavia  en  verzoekt  te 
vergeefs  eene  audiëntie  bij  den  Gouvemenr- 
Generaal,  die  eerst  ziek  was,  het  daarna 
te   druk   had    en   eindelijk   naar   Europa 
vertrok.  Het  was  ongetwijfeld  met  het  oog 
op  dezen  hoogen  overheidspersoon,  dat  Mul- 
tatuli elders  in  zijn  werk  van  het  zedelijk 
welvaren  der  gouverneurs-generaal  de  vol- 
gende  diagnose  geeft:    „Eerste  stadium: 
duizeling ,    wierook-dronkenschap ,    eigen- 
waan, onmatig  zelfvertrouwen ,  minachting 
van  anderen,  vooral  van  oudgasten.  Tweede 
stadium:  afmatting,  vrees,  moedeloosheid, 
neiging  tot  slaap  en  rust,  bovenmatig  ver- 
trouwen op  den  Raad  van  Indië ,  heimwee 
naar  eene  Hollandsche  buitenplaats.    Tus- 
schen die  beide  stadiën  en  als  overgang  — 
misschien  als  oorzaak  van  dien  overgang 
liggen  dyssenterische  buikaandoeningen." 
Deze  voorstelling  moge  geestig  pn  zelfs  in 
vele  opzigten  waar  zijn,  het  komt  ons  on- 
begrijpelijk voor,  dat  de  persoon,  die  hier 
bedoeld   wordt  en   die  om  zijne  regtscha- 
penheid    en  afkeer  van    onbillijkheid  al- 
gemeen  zoo    hoog     staat   aangeschreven, 
gehoor  zoude  hebben  geweigerd  aan  een 
ambtenaar,  al   vond  hij  diens  gedrag  nog 
zoo  af keurings waardig. 

Want  dit  was  de  handelwijze  van  ha- 
velaar, ook  volgens  ons  inzigt,  al  gevoelen 
wij  ons  niet  geregtigd ,  de  zuiverheid  zijner 
bedoelingen  te  betwijfelen.  Wij  spreken  met 
te  meer  vertrouwen  dit  oordeel  uit,  daar 
Multatuli  in  het  laatst  van  zijn  werk  de 
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door  dezen  uitgevaardigde  officiële  stiikken 
in  hun  geheel  mededeelt  en  uitdrukkelijk 
verklaart,  dat  zij  woordelijk  met  de  oor- 
spronkelijke overeenstemmen  —  een  nieuw 
bewijs ,  hoezeer  hij  éën  is  met  zijn  roman- 
held. Al  nemen  wij  aan,  dat  de  onder- 
drukking der  inwoners  van  Lebak  geheel 
juist  is  voorgesteld ,  dan  handelde  Havelaar 
toch  overhaast  en  op  eene  wijze,  waarop 
herstel  van  het  kwaad  niet  te  verkrijgen 
was.  Met  dezelfde  toegefelijkheid,  waar- 
mede hij  het  gedrag  van  den  Regent  zoo 
lang  mogelijk  zocht  te  vergoelijken,  had 
hij  zijn  chef,  den  Resident,  moeten  beoor- 
deelen.  Hij  wist ,  dat  deze  ongaarne  tot  het 
vervolgen  van  inlandsche  hooiden  overging, 
en  kon  dus  niet  verwachten ,  dat  deze  on- 
voorbereid eene  aanklagt,  door  hem  naauwe- 
lijks  ééne  maand  na  de  aanvaarding  van  zijn 
ambt  ingediend,  zoude  billijken.  Bovendien 
het  Indisch  Regeringsreglement  schrijft  in 
art  84  uitdrukkelijk  voor,  dat  geene  in- 
landsche hoofden  zonder  vergunning  van 
den  Gouverneur-Generaal  mogen  worden 
teregt  gesteld  en  het  ligt  in  den  aard  der 
zaak,  dat  deze  vergunning  niet  verleend 
wordt,  zonder  de  feiten  te  kennen,  waarop 
eene  aanklagt  berust  Havelaar  wilde  met 
reden  om  den  ongelukkigen  inboorlingen 
grooter  ellende  te  besparen ,  dat  geen  onder- 
zoek zoude  worden  ingesteld,  zonder  dat 
vooraf  de  Regent  en  zijn  gezin  onschadelijk 
was  gemaakt,  hij  eischte  te  onregt,  dat  men 
alleen  op  zijn  woord  zonder  mededceUng  van 
daadzaken  tot  dit  onderzoek,  ook  uit  een 
staatkundig  oogpunt  van  zoo  groot  gewigt, 
zoude  overgaan.  Hij  miste  dus  allen  grond 
zich  door  de  afkeuring  zijner  handelingen 
of  door  zijne  verplaatsing  verongelijkt  te 
wanen  en  het  was  alleen  verkeerde  hoog- 
moed, die  hem  konde  inblazen,  daarom 
zijn  ontslag  aan  te  vragen. 

"Wij  hebben  den  inhoud  van  den  Max 
Havelaar  uitvoerig  nagegaan  en  zien  nu, 
dat  voor  zoover  dit  werk  aan  eene  persoon- 
lijke grieve  zijn  ontstaan  te  danken  had, 
de  schrijver  niet  zoo  zeer  over  miskenning 
klagen  kan  en  zijn  lot  grootendeels  aan 
zijn  eigen  gedrag  te  wijten  heeft.  Koorts- 
achtige opgewondenheid  kon  hem  slechts 
ingeven  bij  zijne  laatste  poging  om  gehoor 
te  verkrijgen  van  den  Gouverneur-Generaal, 
nog  op  den  avond  voor  diens  vertrek  naar 
het  moederland,  dezen  te  beschuldigen, 
dat  hij  een  deftig  gezin  tot  den  bedelstaf 
had  gebragt.  Hij  zegt  echter  in  denzelfden 
brief,  dat  hij  daarover  niet  klaagt,  maar 
wel  y,  dat  zijne  Excellentie  gesanctionneerd 
had  het  stelsel  van  misbruik  van  gezag, 
roof  en  moord,  waaronder  de  Javaan  ge- 
bukt gaat,"  en  noemt  het  bewijs  van  dien 
druk  de  hoofd  strekking  van  zijn  werk.  Wij 
zijn  hem  dankbaar,  dat  hij  om  dit  betoog 
te  leveren,  dit  boek  schreef,  maar  wij  be- 
treuren het,  dat  hij  door  zijn  hartstogt 
en  overdrijving  het  doelwit  mist,  dat  hij 
met  zijn  onmiskenbaar  talent  als  schrijver 
zeker  had  kunnen  bereiken ,  zoo  hij  de  beza- 
digdheid en  gematigdheid  niet  uit  het  oog 
had  verloren.  Ook  wij  keuren  het  af,  in- 
dien het  Nederlandsch-Indisch  bestuur  uit 
laakbare  vrees  de  onderdrukking  der  in- 


landers door  hunne  hoofden  oogluikend 
tQclaat;  ook  wij  vinden  het  een  snijdenden 
wanklank,  indien  dit  bestuur  tal  van 
menschlievende  wetten  uitvaardigt  en  van 
zijne  gezagvoerders  in  de  binnenlanden 
een  eed  vordert,  dat  zij  de  bevolking  be- 
schermen zullen  tegen  knevelarij  en  tevens 
die  ambtenaren  berispt  of  van  hunne  be- 
trekking ontslaat,  wanneer  zij  die  bepalin- 
gen en  die  gelofte  getrouw  opvolgen.  Zoo 
worden  deze  gedwongen,  steeds  de  be- 
staande gebreken  te  verbloemen,  en  het 
opperbestuur  ontvangt  niets  dan  leugen- 
achtige berigten  en  is  geheel  onvoorbereid, 
als  eensklaps  te  groote  druk  den  ketel 
springen  doet  Wij  wenschen  niets  liever, 
dan  dat  algemeen  deze  kanker,  die  aan 
het  welvaren  onzer  schoone  kolonie  knaagt, 
in  zijnen  ganschen  omvang  worde  erkend 
en  dat  algemeen  het  besef  veld  winne, 
dat  het  als  Nederlanders  onze  eerste  pligt 
is ,  onze  Indische  onderdanen  tegen  onder- 
drukking te  beschermen  en  dat  naar  mate 
wij  dien  pligt  naauwgezetter  opvolgen ,  ons 
gezag  in  den  Archipel  op  hechtere  grond- 
slagen zal  worden  gevestigd.  Maar  op  welke 
wijze  zal  die  wensch  vervuld  worden? 
Door  de  middelen  van  Multatuli?  Hij  wil 
aan  het  volk  eene  plaats  in  onze  vertegen- 
woordiging vragen.  Goed,  maar  mogt  hy 
die  eervolle  betrekking  ooit  verkrijgen, 
hetgeen  wij  niet  gelooven,  dan  zal  hij  al- 
leen door  kalme  en  bedaarde  redenering 
gehoor  vinden  bij  die  achtbare  vergade- 
dering.  Hij  wil  Nederland  aanklagen  voor 
de  regtbank  van  Europa,  en  hij  vergeet, 
dat  ons  bestuur  wel  slecht  en  verkeerd 
handelde,  maar  alleen  door  een  bestaand 
kwaad  te  dulden  —  een  kwaad,  dat  voor 
onze  komst  in  den  Archipel  honderdmaal 
erger  was.  Hij  verliest  uit  het  oog,  dat, 
welke  vlekken  ook  aan  de  Nederlandsche 
heerschappij  in  Indië  mogen  kleven,  wij  ons, 
wat  de  behandeling  der  inboorlingen  aan- 
gaat, gerust  met  eiken  anderen  kolonise- 
renden  staat  van  Europa  kunnen  meten. 
Of  waar  hoorde  men  ooit  op  Java  van  die 
martelingen,  waarmede  nog  in  onze  dagen 
op  naam  van  het  Britsch  gezag  de  belas- 
tingen in  Hindostan  werden  ingevorderd? 
Hij  wil  eindelijk  oproer  prediken  onder  de 
volksstammen  van  Neêrlandsch-Indië.  Ge- 
steld, dit  misdadig  opzet  gelukte,  wat  zouden 
de  ongelukkige  inlanders  daarbij  winnen? 
Men  behoeft  niet  eens  op  het  voorbeeld 
van  Haïti  te  wijzen,  maar  ga  de  geschie- 
denis van  den  Archipel  na  voor  de  komst 
der  Europeanen  of  lette  op  den  toestand 
dier  rijken ,  tot  waar  ons  regtstreeksch  ge- 
zag weinig  of  niet  is  doorgedrongen,  om 
te  kunnen  voorspellen,  dat  in  plaats  van 
den  ëënen  duivel ,  dien  zij  uitwierpen ,  zij 
zeven  andere  onreine  geesten  verkrijgen 
zouden,  boozer  dan  den  eersten. 

Zulke  bedreigingen  kunnen  alleen  ten 
gevolge  hebben,  dat  men  het  goede  en 
schoone,  in  het  werk  van  Multatuli  zoo 
ruimschoots  aanwezig,  over  het  hoofd  ziet 
Eveneens  overdrijvingen,  als  deze,  waar  hij 
den  Koning  vraagt ,  of  het  zijn  wil  is ,  dat 
in  Indië  dertig  milli oenen  onderdanen 
worden  mishandeld  en  uitgezogen  in  zijn 


naam,  terwijl  de  inlandsche  bevolking 
onder  ons  regtstreeksch  gezag  naauwelijks 
de  helft  van  dat  aantal  telt  Wij  wenschen 
gaarne  den  schrijver  andermaal  te  ont- 
moeten op  letterkundig  gebied,  waarvoor 
hij  zulke  uitstekende  gaven  toont  te  be- 
zitten; wij  hopen,  dat  hij  voortga  dit  ta- 
lent aan  te  wenden  tot  het  schilderen  van 
Indische  toestanden,  maar  wij  sme^ken 
hem  tevens  zich  niet  wederom  door  onbe- 
redeneerden  hartstogt  of  gekrenkte  eigen- 
liefde zoozeer  te  laten  medesiepen ,  als  in  dit 
werk  het  geval  was.  Alleen  door  die  klippen 
te  outzeilen,  zullen  zijne  beschouwingen 
algemeen  ingang  vinden  bij  zijne  lezers  en 
zal  het  hem  kunnen  gelukken,  hetzij  als 
schrijver,  hetzij  in  eene  andere  betrekking 
het  aanzien  en  het  materiele  welzijn  te 
herwinnen,  dat  hij  tot  dusver  door  eigen 
schuld  schijnt  te  hebben  verspeeld. 

Deze  aankondiging  was  reeds  voltooid 
en  wegens  plaatsgebrek  bUjven  liggen, 
toen  wij  op  een  feit  opmerkzaam  werden 
gemaakt,  dat  ons  afkeurend  oordeel  over 
de  gebeurtenissen  in  Lebak  aanmerkelijk 
wijzigde.  Een  ieder  zal  toch  na  de  lezing 
van  het  werk  veronderstellen,  en  ook 
wij  deelden  die  meening,  dat  het  op- 
perbestuur der  kolonie  de  knevelarij  der 
hoofden  van  Lebak  niet  wilde  onderzoeken 
en  willens  en  wetens  voor  die  grove  mis- 
bruiken de  oogen  sloot  Wat  leest  men 
nu  in  het  Verslag  van  heb  Uheer  en  den 
staat  der  koloniën  over  1856?  „Xaar  aan- 
leiding van  klagten  door  het  inlandsch 
bestuur  werd  een  opzettelijk  onderzoek 
gedaan,  waaruit  bleek,  dat  sommige  in- 
landsche ambtenaren  in  Lebak  zich  hadden 
schuldig  gemaakt  aan  ongeoorloolde  vor- 
deringen van  arbeid,  geld  en  buffels  tegen 
onevenredige  of  geene  betaling.  Ten  ge- 
volge hiervan  werden  ontslagen  het  ^s- 
trictshoofd  van  Parang-Koedjang,  de  des- 
sahoofden  van  Tjilegen-Ilier  en  Bolang  en 
de  mantri  van  het  district  Warong-goenong, 
terwijl  aan  den  regent  van  Lebak,  voor 
wiens  daden  verschoonende  ra  o  ti  ven  waren 
aangevoerd,  op  eene  ernstige  wijze  het 
ongeoorloofde  zijner  handelingen  werd 
voorgehouden,  met  aanmaning  om  zich 
voor  den  vervolge  daarvan  te  onthouden." 
Dit  onderzoek  werd  ingesteld  op  voorstel 
van  den  Resident  en  op  last  van  den  Gou- 
verneur-Generaal,  die  beiden  door  Multatuli 
zoo  hoogst  ongunstig  worden  afgeschilderd. 

R.  V.  D.  Aa. 


CORRESPONDENTIE. 

—  Deu  Heer  R,  —  Aan  uw  verlangen  zal,  zoo 
mogel^'k,  worden  voldaan.  Inmiddels  worden  uwe 
nadere  inlichtingen  ingewacht. 

■—  Den  Heere  W.  A.  —  Het  door  u  ingezon- 
dene  is  niet  geschikt  ter  plaatsing. 

—  Over  sommige  bijdmgen  schriftelyk. 
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ADVERTENTIEN. 


Bij  WEYTINGH  &  BRAVE  te  Amsterdam,  is  de  inteekening  geopend  op  de  volgende 
werken,  waarvan  de  prospectussen  alom  zijn  te  bekomen: 

SCHETSEN  VAN  AFRIKA'S    WESTKUST,    door.    J.  S.  G.  Gramberg,  Oud  Militair  Geneetheer 
en  Grondeigenaar  aldaar.  Met  8  uitslaande  platen  in  1  deel. 


DE  YLAGGEN  VAN  ALLE  NATIËN,  beschreven  door  een  officier  bij  de  Kon.  Ned.  Marine. 
Frachtwerk  in  9  afleveringen,  elk  meer  dan  100  vlaggen  of  vorstelyke  standaards  bevattende. 

Z.  M.  de  Koning,  Z.  K.  H.  de  Prins  van  Oraige  en  heeren  Ministers  hebben  bereids  bl\jken  gegeven 
van  groote  belangstelling  in  deze  ondernemingen. 


Het  Jul^-nnmmcr  van  het  maandschrift  EUROP\  houdt  in  onder  meer:  Een  interessnnt  verhaal 
„De  3  broeders,  door  Dr.  Huberts,"  benevens  cene  plaat  „De  beklimming  vin  den  Mont-Blanc" 
en  „de  afbeelding  van  RISTORI,  in  de  rol  van  Elisabeth."  De  Europa  kost  per  jaar  ƒ  11.75. 
Afz.  nummers  ƒ  1.25.  (190) 


YAN  DRUTEN  &  BLEEKER  te  Sneek, 
geven  uit: 

Schlossers  Meesterwerk. 

Deel  1  —  1 II  vnn  de  tweede  goedkoope  uiigaaf  yi^n : 
OCHLOSSERS  GESCHIEDENIS  der  ACHT- 
OTIENDE  EEUW  en  der  NEGENTIENDE.  Prijs 
per  aflev.  yan  8  vel  teer  compresêen  druk  in  royaal 
8o  slechu  86  cents. 

Voor  elk  die  wil  welen  hoe  het  in  de  vorige 
en  het  begin  der  tegenwoordige  eeuw  roet  de  hoven 
en  de  volkeren  gesteld  was,  hoe  zich  de  Letter- 
kunde ontwikkelde  en  welken  invloed  zij  op  de 
staatsgebeurtenissen  uitoefende,  —  voor  elk,  die 
een  goeden  blik  wil  slaan  in  de  Geschiedenis  van 
dien  tijd,  is  dit  boek  onmisbaar.  De  buitengewoon 
lage  prijt^  waarvoor  het  thans  verkrijgbaar  is, 
brengt  het  onder  het  bereik  van  ieder,  die  iets 
over  heeft  voor  een  echt  degelijk  werk,  zooals  tot 
heden  over  dit  tgdvak  geen  tweede  bestaat. 

HET  PRAKTISCH  VOLKSBOEK.  MUSEUM 
VOOR  NATUUR.  KUNST  EN  WETENSCHAP, 
uitgegeven  wordende  onder  medewerking  van  vele 
vaderlandsche  geleerden  en  opgehelderd  door  een 
aantal  houtgravuren. 

Het  Praktisch  Volksboek  verschynt  in  tweemaan- 
delijksche  afleveringen  van  4  vellen  of  64  kolommen 
zeer  compressen,  doch  duidelijken  drok,  versierd 
door  een  aantal  fraaije  en  ophelderende  houtgravuren. 

Elke  jaargang  van  het  Prakliteh  Volksboek  vormt 
een  royaal  boekdeel  van  200  pag.  of  400  kolommen 
druks,  en  kost,  ten  einde  het  in  aller  handen  te 
brengen,  bij  inteekening  slechts  de  zeer  geringe 
som  van  /2.60. 

Inhoud  der  8de  Aflevering:  Het  Paard  m  Ame- 
rikn,  door  T.  C.  Winkler.  —  Eenige  vlugtigc  op- 
merkingen over  Kof6j,  door  Dr.  L.  Mulder.  —  De 
Veendarop,  door  A.  Winkler  Prins.  —  Men  kan  van 
Water,  Lichtgas  vervaardigen,  door  Dr.  B.  Meylink. 

NEDERLANDSCHE  STAATSWETTEN.  Tweede, 
met  de  nieuwe  Jagt-  en  Onderw^wet  vermeerderde 
Uitgaaf,  met  groote  duidelijke  letter. 

Om  aan  de  klagt,  dat  bijna  elke  uitgave  der 
Staatswetten  door  de  kleinheid  der  letter  vermoe^jend 
voor  't  gezigt  is,  te  gemoet  te  komen,  hebben  de 
uitgevers  deze  uitgaaf  ondernomen.  Zij  is  fiks  lees- 
baar, behelst  de  voornaamste  Staatswetten ,  als 
Grond-,  Gemeente-,  Kies-,  Provinciale-,  Post-,  Zegel-, 
Jagt-,  Onderwys-  en  vele  andere  wetten  co  is  daarbij 
de  Goedkoopste  Uitgaaf  di«  bestaat.  Zij  kost, 
310  Pagina's,  ingenaaid,  slechts  80  Cents  en 
gebonden  in  heel  linnen  /  1.20.  (1^1) 


Bij   H.  A.  KRAMERS,  te  Rotterdam,  ziet 
het  Ucht: 

G.  J.  MULDER. 

DE  SCHEIKUNDE  DER  BOÜWBARE  AARDE. 
Tweede  deel.  Prg8./4.66.      (192) 


TELLURIUM  EN  LUNARIUM  van  J.  Te  Ik  1  te 
Praae,  verkrijgbaar  te  Arnhem  bij  H.  A.  Tjeenk 
Willink  voor /20.— 

Dit  werktuig  maakt  de  dagelijksche  en  jaarlijksche 
beweging  der  aarde  en  den  omloo|>  der  maan  aanschou- 
welijk. Het  is  zoo  vernuftig  zamengesteld ,  dat  de 
as  der  aarde  steeds  in  dezelfde  rigting  blyft  en  dat 
er  niet  bij  elke  maansomloop  eklipsen  plaats  hebben. 

AARD-  EN  HEMELGLOBES  uit  dezelfde  fiibriek 
vaa  verschillende  grootte  en  prijzen. 

DE  ZOOGDIEREN,  systematisch  voor  de 
scholen  op  eeue  waodkaart  afgebeeld, 
185  gekleurde  figuren  met  bcschrgving,  op  doek 
geplakt  van  0.90  en  1.25  Ned.  el  in  portefeuille 
ƒ4.50.  Deze  plaat  zal  ongetwgfuld  den  onderwijzers 
welkom  zijn,  daar  het  even  moeijelgk  is  natuurlijke 
historie  te  onderwijzen  zonder  afbeeldingen  als  aard- 
rgkskuude  zonder  kaarten. 

NIEUWE  ATLAS  voor  gymnasiën  en  instituten, 
opgedragen  aan  Dr.  A.  A.  van  Heusden,  door 
W.  J.  Geerling,  28  kaarten  van  26  en  38  Ned. 
duim.  Prijs  ƒ  1.90.  (198) 


Bij  H.  A  KRAMERS  te  Rotterdam, 
is  voorhanden: 

The  Comhill  Magazine. 

No.  7,  Julg  1860.  (194) 

In    dit    nommer    hegint    o.    a.    de  uitgave  van 

Thackeray's    voorlezingen ,  getitel d    ^^The  fo«r 

Qeorges,  sketches   of  manners,    moralt,  court  and 

town  Hf  e." 

Dit    tijdschrift   versch^ut    maandelijks;    de  prgs 

per   Nr.  is  65  cents.  Het  Ie  deel  de   Nrs.   van  Ja- 

nuarg    tot   Junij    bevattende  en   gebonden  in  heel 

linnen  band,  kost  ƒ4.55. 

Ongeveer  100,000  Exemplaren  worden    van  dit 

tgdschrift  verkocht. 

Nieuwe  goedkoope  uitgaaf  van: 
SHAKESPEARE  COMPLETE  WORKS,  hts plays 
and  poems  with  acritical  preface,  hj  Dr.  Johnson: 
life  iy  the  author;  comroendatory  vcrses  on  Shakes- 
peare,  by  contemporary  poets,  and  glossary. 
Een  deel  in  8o.  gebonden  in  linnen  baud,  pnja  ƒ  8.25. 


Bij  Gebroeders  BINGER  te  Amsterdam, 
is  verschenen: 

Dirok  Volokertsen  Coornhert  en 
zijne  Wellevenskunst. 

Historiesch-Ethische  studie  door  Dr.  J.  t  e  n  Brink. 
Met  het  portret  van  Coornhert.  Gr.  8o.  Pr.  ƒ8.85. 

(195) 


Aan  de  Inteekenaren  is  verzonden : 
Het   TWEEDE   STUK   (blad    7—12)  van: 

DE  SCHOOLWET. 

Zijnde  de  Neornde  Aflevsrino  van  het  STAATS- 
REGT  VAN  NEDERLAND,  verzameliug  der  SUats- 
regterlijke  organieke  wetten,  die  ten  gerolge  der 
gewijzigde  Grondwet  van  1848  worden  ingevoerd, 
npjcehelderd  door  eene  Aanteekening  van  Dr.  J.  J. 
K reenen.  Schoolopziener  in  het  10e  distriet  van 
Gelderland  en  Rector  aan  het  Gymnasium  te  Nij- 
megen, en  Mr.  J.  H.  G.  fi  o  is  s  e  vain,  Advokaat 
te  Arahem. 

De  SCHOOLWET  zal  in  drie  stukken  kompleet 
zijn.  — -  Het  derde  stuk  is  ter  perse  en  verscbgnt 
de  Tuigende  maand.  —  Prijs  bij  inteekening  12^  ets, 
per  vel  druks,  buiten  inteekening  16  ets. 

Van  het  Staaisregt  van  Nederland,  yerschenen 
vroeger : 

Afl.  l.  Grondwet./  1.55. 
„   2.  Kieswet  ƒ — .80. 

„  8.  Wet  op  het  Nederlanderschap ƒ— .80. 
„   4.  Provinciale  Wet.  ƒ  1.60. 
„    5.  Gemeente-Wet.  ƒ  2.76. 
„   6.  Alphabetisch  Register,  ƒ —-.35. 
„    7.  Armenwet  ƒ2.55. 
„  8.  Wet  houdende  voorziening  in  sommige  Water- 
staatsbelangen, ƒ  2.10. 

Prgs,  Afl.  1 — 8  gebonden  in  heel  linnen 
band  met  vergulden  rugtitel  ƒ  12.50. 

Dito  dito  Afl.  1—6  ƒ  7.75 ;  terwyl  bovendien  elke 
aflevering  a&onderl^k  te  Inkomen  is  tegen  den  daar 
achter  genoteerden  prgs.  (l^^) 


Bij  MARTINUS  NIJHOFF  te  'sGravenhage, 
ziet  het  licht: 

COMMENTATRES  DE  BERNARDINO  DE  MEN- 
DO^A  snr  les  évènements  do  la  guerre  des 
Pays-Bas,  1567 — 1577.  Traduction  nouvelle  par 
Lonmier.  Avec  notice  et  annotations  par  Ie  colonel 
Guillaume.  Tomé  L  Gr.  8«.  ƒ4.15. 

Bij  inteekening  op  de  Collection  de  Mémoires  sur 
Phisioire  de  Belgique  du  XVI*  siècle,  f  S.¥). 

Dit  ^eel  vormt  het  8*  deel  der  CX)LLECTION 
DE  MEMOIRES.  De  vroegere  dceleo  bevatten: 
Mémoires  de  Térj  de  On  on,  1524 — 1668.  — 
Mémoires  de  Viglius  et  d'Hopperus.  —  Mémoires 
anonjmes  sur  les  troubles  des  Pays-Bas,  1568—1580. 
vol.  I  et  II.  ~-  Mémoires  de  Pasquier  de  Ie  Barre 
et  de  Nic.  Soldojer.  1565—1670.  voL  I.  —  Mé- 
moires de  Jacques  de  Wesenbeke;  1624 — 1666.  — 
Mémoires  do  Fred.  Perrenot ,  Sienr  de  Champagney. 
1573—1590. 

Ieder  deel  wordt  afzonderlijk  verkocht 

VASES  EN  GRÏS  DES  XVI©  ET  XVHc  SIE- 
CLES  COMPOSANT  LA  COLLECTION  de  M.  W. 
de  Weckherlin,  Conseillei  d*Etat,  Secrétaire  de 
S.  M.  la  Reine  des  Pays-Bas  il  la  Haye. 

Dit  belangrijke  werk  bestaat  uit  41  Photo* 
graphiën  met  de  meeste  zorg  bewerkt,  onder 
toezigt  van  den  heer  von  Weckherlin.  ledere  plaat 
bevat  de  aanwgzing  der  natuurlijke  grootte,  der 
kleur,  en  voor  zooveel  mogeljjk,  van  het  jaartal 
waarin  deze  vazen  z^n  vervaardigd. 

De   geheele  oplage  bestaat  in  slechts  60  exempL 

Prgs   van  het  werk  in   nette   linnen  portefeuille 

ƒ60.-^^  ^^^ ^  ^r-ii-inip(^^'^) 
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R£1>ACT£UR:    Db.    M.    P.   LINDO. 


VASTE     MEDEWERKKR8: 


Dr.  R.   C.   BAKHUIZEN  VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL.  Jhr.  Mr.  J   DE  WITTE   VAN  CITTERS,   J.  J.  CREMER,  F.  A.  T.  DELPRAT, 
Cd.  BUSKEN  UUET,  A.  1SIN6,  G.  KELLER,   L.  MULDER,  P.  J.  B   C.  ROBIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMAN,  Mr.  8.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  én  Mr.  C.  VOSMAER. 


De  uUgBve  geschiedt  vekel\ikf,  op  Zatnrdag,  bij  D.  A.  THIBHE  te  ArDhem* 
en  MARTINVS  HlJHOPr  U  'i  Gravenhage.  Aan  laatatgemelde  gelieve  meo  alle  stukken, 
de  Rko ACTIE  betreffende, /raii«o  in  te  zenden. 


Prijs  per  drie  mannden/ 3. ->,  /ranco  per  post  ƒ  3.15.  Men  abonneert  zich  voor  een 
geheelen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
zexeircgt.  Buitengewoon  grooie letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


Inhoud.  —  Berigten,  Mededeelingen  enz.  — 
Overkompieet  (Novelle)  door  O.  Kelllr.  — *  Pluksel. 


BERI6TEN,  IIIE0E0EELIN6EN,  ENZ. 


'i  Gravenhage,  «  Julg  1860. 

—  De  Siaalt-courant  van  1  en  2  Jnlg  jL  behelst 
het  jaarl^ksch  rapport  van  de  commissie  voor  de 
internationale  ruiling  van  voorwerpen  van  wetenschap 
en  kunst  over  het  jaar  1859.  Dat  stuk  luidt  in  den 
aanhef  als  volgt: 

,,  liet  schijnt  ons  de  pligt  te  zjjn  van  eene  Staats- 
commissie, ter  bereiking  van  een  wenschelijk  doel 
ingesteld ,  dat  zij  de  inziglen  der  Regering  ook  daar- 
door bevordere,  dat  tij  hare  werkzaamheden  en  de 
vruchten  daarvan  in  zoodanig  licht  stelle,  waardoor 
de  belangstelling  der  natie  levendig  blijve  en  toeneme. 
Voorspoed  op  haren  arbeid  is  voor  zulk  eene  com- 
missie de  beste  waarborg  voor  steeds  rijkere  resultaten, 
en  de  hoop,  zonder  welke  een  goede  uitslag  onmo- 
gelijk is,  moet  levendig  gehouden  worden  door  de 
gemaakte  vorderingen  vooral  niet  gering  te  schatten. 
Bg  de  jaarlgksche  verslagen,  welke  de  Commissie 
aan  Uwe  Excellentie  gehouden  is  te  doen ,  heeft  zij, 
hoezeer  steeds  de  strikte  waarheid  in  acht  nemende, 
echter  bg  voorkeur  de  gunstige  uitkomsten  in  het 
licht  gesteld,  en  in  die  wgze  van  voorstelling  ge- 
tracht zoowel  moed  voor  haren  verderen  arbeid  te 
putten,  als  het  publiek  ingenomen  te  maken  met 
voordeelen,  welke  het  tot  dus  verre  te  zeer  had  ver- 
onachtzaamd. 

„Het  verslag  over  het  afgeloopen  jaar  zal  eenig- 
zins  van  dien  vorm  afwgken ,  minder  omdat  de  uit- 
komsten van  dat  jaar,  schoon  niet  bgzonder  voor- 
deelig,  daarin  zoo  zeer  van  die  van  vorige  jaren 
verschillen ,  als  wel  omdat  de  vraag  ten  gevolge  eener 
b^zondere  aanleiding  door  Uwer  Excellentie  's  ambts- 
voorganger in  zgne  missive  van  24  November  11. 
gedaan :  zgn  inderdaad  de  ruilingen  voor  de  hier  te 
lande  bestaande  boekverxamelingen  zoo  belangrgk, 
dat  het  wenschelgk  is  die  voort  te  zetten?  de  leden 
der  Commissie  tot  eene  ernstige  beschouwing  van 
hare  volbragte  werkzaamheden  bepaald  had.  Bg  die 
beschouwing  stelde  zg  de  ongunstige  resultaten ,  welke 
zij  in  geen  harer  rapporten  verzwegen  of  vermomd 
had ,  meer  bijzonder  op  den  voorgrond.  Zg  ontveinsde 
zich  niet  dat  zg  haar  eerste  rapport  met  grootscher 
verwachtingen  had  besloten ,  dan  zg  na  acht  jaren 
verwezenlgkt  ziet;  dat  de  vorderingen  van  het  ruil- 
stelsel gedurende  die  acht  jaren  wisselvallig  zijn 
geweest;  ^at,  schoon  geen  blgk  van  achteruitgang 
voorhanden  iSj  de  vooruitgang  bg  hare  Mrenschen  en 
verwachtingen  achter  staat,  en  dat  uitkomsten,  schit- 
terend genoeg  om  de  natie  tot  levendige  deelneming 
zedelgk  te  verpligten ,  nog  steeds  tot  de  vrome  wen- 
schen  bchooren. 

,»Zoo  deze  overwegingen  als  van  zelf  dit  ver«)ag 
eenigzins  somberder  zullen  kleuren  dan  die  van  vo- 
rige jaren  plagten  te  zgn ,  heeft  de  Commissie  echter 
gemeend  uit  de  vraag  van  Zgne  Excellentie  geene 
aanleiding  te  mogen  nemen,  om  het  belang  der 
ruilingen  in  twgfel  te  trekken,  maar  veel  eer  lich 
daardoor  opgewekt  geroeid  tot  de  beantwoording  der 


vraag:  op  welke  wijze  kan  het  ruilstelsel  voor  de 
vaderlandiscbe  boek  verzamelingen  de  meeste  voor- 
deelen afwerpen? 

Het  rapport  eindigt  aldus: 

„Sedert  het  jaar  1858  it  er  geen  stap  voorwaarts 
gedaan.  Toen  wg  destijds  den  heer  Vattcmare  ons 
programma  mededeelden ,  schreef  hij  ons :  „  Des 
mesnres  a  peu  prés  ^emblables  k  celles  prises  par 
Ie  Güuvcniement  Neêrlaiidais,  seront  adoptéts  ici." 
Onze  agent  schreef  dat  met  volle  overtuiging:  hem, 
den  vader,  den  apostel  van  ht't  ruilingstelsel,  die 
de  bewustheid  heeft  met  zooveel  ijver  en  zoo  veel 
volharding  zijne  rueping  te  bebben  gevolgd,  moet 
de  teleurstflliog  nog  smartelijker  vallen  dan  ons, 
en  wij  weteu  naanwiijks,  hoe  op  de  minst  kwet- 
sende wijze  de  waarheid  uit  te  drukken:  de  rege- 
ring van  ginds  heeft  n<*g  niet  (in  186U)  de  maat- 
regelen der  Nederlandsche  Regering  aangeuomcn. 
Üezerzgds  heeft  de  heer  Vattemaro  een  ofticiccl  ka- 
rakter: in  Frankrijk  staat  hg  tot  de  regering  iu 
geene  andere  betrekking,  dan  dat  deze  zijne  onder- 
neming roet  welwillendheid  gadeslaat,  en  hem  van 
die  welwillendheid  door  dikwgls  zeer  grillig  toebe- 
deelde bgdragcn,  met  kruimels,  zouden  wij  bijna 
zcifgen,  die  van  des  hceren  tafel  vallen,  begun- 
stigt. Vergeefs  hebben  wg  er  én  in  meest  alle 
brieven  met  den  heer  Vattemare  gewisseld,  èn 
in  onze  officiële  verslagen  op  aangedrongen, 
dat  deze  zich  tot  de  Fransche  regering  in  gelgke 
betrekking  zou  stellen  als  waarin  hij  tot  ons  siond; 
vergeefs  hebben  wij  hem  aangemaand,  verbiud- 
tenissen  in  België  aan  te  knoopen,  en  herinnerd, 
dat  de  methode  van  ons  wetenschappelijk  streven  ons 
voomamelgk  verbond  ter  eene  zgde  aan  dat  van 
Duitschiand,  ter  andere  zijde  aandat  van  Engeland ; 
te  vergeefs  hebben  wg  voorgesteld  hoe  onze  boek- 
handel buiten  staat  scheen  te  zijn  om  ons  op  de 
hoogte  te  houden  van  de  letterkunde  van  zuidelgk 
biuropa,  en  hoe  ons  als  een  nieuw  verbindingsmiddel 
dat  ruilstelsel  welkom  moest  zgn.  Het  valt  niet  te 
ontkennen  dat  België  bgna  met  zekere  minachting 
zgne  toetreding  tot  het  ruilingstelsel  bleef  weigeren; 
dat  wg  niets  zekers  kunnen  mededeelen  omtrent  de 
pogingen  tot  uittireiding  er  van  bij  de  huitsche 
:>taten  aangewend ;  dat  de  letterkunde  van  het  zuiden 
ons  even  gesloten  is  gebleven  als  die  van  het  Skan- 
dinavische  Schiereiland.  Met  één  woord,  het  blijkt 
dat  de  heer  Vattemare  slechts  de  officiële  bemidde- 
laar is  van  twee  regeringen ,  die  van  de  Staten  van 
Noord-Amerika  en  de  onze,  en  dat  zgne  vestiging 
te  Pargs  met  meer  oplevert  dan  eene  gelegenheid 
om  nu  en  dan  ten  onzen  behoeve  een  werk  te  ver- 
krijgen, waardoor  hem,  hetgeen  men  ten  zgnent  un 
succes  d'estime  noemt,  niet  onthouden  blgft. 

Wij  hebben  het  reeds  aangeduid,  hoeveel  eerbied 
wij  ook  hebben  mogen  voor  ue  vordering  der  bescha- 
ving in  de  nieuwe  wereld,  welke  toekomst  van  glorie 
wg  daaraan  ook  mogen  voorspellen,  tot  dus  verre 
verbindt  geen  innige  bsnd  de  onze  aan  die  van  gene 
zgde  van  den  Oceaan,  en  wg  kunnen  de  vraag  niet 
bevredigend  beantwoorden,  of  de  toestel  eener  Staats- 
commissie en  een  vaste  post  op  het  bndget  zoo  vol- 
strekt noodig  zijn,  om  eenige  Amcrikaansche  en 
Hollandsche  boeken  de  reis  uit  New-York  over  Havre 
en  Parijs  naar  Rotterdam  en  vice  versa  te  laten 
doen.  Wg  zgn  er  de  menscheu  niet  naar,  om  zoo 
met  om  officieel  mtndeat  te  zya  ingenomen,  dat  wij 


juist  alles  van  de  tusschenkomst  der  regeringen  ver- 
wachten, maar  wij  zouden  onerkentelijk  zijn,  indien 
wij  het  niet  huldigden,  hoeveel  invloed  het  voorbeeld 
do<'r  de  Nederlandsche  Regering  ten  opzigte  van  het 
ruilstelsel  gegeven  op  de  bereidwilligheid  der  natie 
gehud  heeft,  om  daaraan  hare  roedewerking  te 
schenken.  ?oo  echter  voortdurende  onders'euning  van 
huoger  hand  in  ons  land  buiten  staat  blgkt,  op  zich 
zelve  die  bereidwilligheid  op  te  wekken  en  staande 
te  houden,  hoeveel  minder  zal  zg  zich  daar  open- 
baren, waar  de  regeringen  haren  steun  aan  het  ruil- 
stelsel althans  openlijk  onthouden?  En  dit  is  het 
geval  in  Staten  door  gemeenschap  van  grenzen ,  door 
verwantschap  van  herkomst,  door  gelgksoortigheid 
van  ontwikkeling  aan  ons  verbonden :  dit  is  het  geval ' 
met  Frankrgk,  Engeland  en  Bnitschland ,  wier  let- 
terkunde over  geheel  Europa  en  fiiet  het  minst  in 
ons  vaderland,  op  kennis  en  beschaving  een  zoo 
onbetwistbaren  invloed  blijft  uitoefenen. 

„  Na  deze  uiteenzetting  onzer  denkwijze  moeten 
wg  aan  Uwe  Excellentie  de  beslissing  overlaten,  of 
zg  het  raadzaam  acht,  het  ruilstelsel  op  den  voet, 
waarop  het  thans  bestaat,  dat  is  met  instandhouding 
onzer  commissie  met  voortzetting  der  jaarlgksche 
toelage  van  ƒ700,  te  handhaven,  dan  wel  aan  dat 
stelsel   eene   meer   doeltreffende   wgziging  te  geven. 

„Wij  spreken  van  wijziging,  omdat  ons  het  denk- 
beeld dat  aan  het  ruilstelsel  ten  grondslag  ligt  even 
lief  blgft  als  het  was  aan  het  weldenkend  deel  onzer 
natie,  toen  zg  voor  negen  jaren  van  het  ontwerp 
des  heeren  Vattemare  kennis  nam.  Een  ruilstelsel 
als  het  zijne,  wg  herhalen  het,  heeft  twee  voor- 
deden van  de  hoogste  waarde  voor  eene  kleine, 
maar  op  elk  gebied  der  wetenschap  zoo  werkzame 
natie  als  de  onze:  1*.  onkostbare  verkrijging  van 
de  uitheemsche  voortbrengselen  van  wetenschap  en 
onderzoek  ten  behoeve  van  onze  openbare  boeke- 
rijen; 2<».  verbreiding  van  de  vruchten  van  den  te 
weinig  bekenden  of  te  zeer  miskenden  Nederland- 
schen  geest  en  studie  in  de  boekerijen  van  vreemde 
Staten.  Maar  daartoe  moet  het  stelsel  op  eene  nit- 
gebreide  schaal  en  met  de  onbekrompenste  recipro- 
citeit  worden  toegepast.  Wg  wagen  het  als  onze 
beseheiden  meeuiag  te  doen  kennen,  dat  het  onze 
regering  waardig  is,  niet  op  eenmsal  een  beginsel 
verloren  te  geven,  waaraan  zij  hare  goedkeuring 
had  gehecht.  Wg  oordeelen  dat  eene  proefneming 
mogelijk  is,  om  langs  een  anderen  weg  de  beide 
voordeelen  te  erlangen,  welke  wg  hierboven  opgaven. 

„De  weg  is,  onzes  inziens,  deze:  er  ga  van  de 
Regering  eene  aanschrijving  uit  aan  alle  onze  ge- 
zanten ,  consuls  en  diplomatieke  agenten ,  om  er  bg 
de  respective  Staten,  waar  zij  ons  rgk  vertegen- 
woordigen, op  aan  te  dringen,  dat  van  alle  werken 
van  staatswege  of  met  staat^toelagen  uitgegeven ,  één 
of  meer  exemplaren  ten  behoeve  van  onze  openbare 
boekerijen  worden  afgestaan,  met  magtiging  tevens 
aan  onze  vertegenwoordigers  buiten  's  lands  om  de 
toezegging  te  geven,  dat  door  onze  regering  met 
de  meest  ruime  reciprociteit  zal  word«*n  gehandeld. 

„De  Commissie  vleit  zich  niet  alleen  met  de  voor- 
stelling dat  door  dit  middel  onze  boekergen  op  eene- 
onkostbare  wijze  met  de  belangrijkste  voorwerpen 
\an  buitenlandsche  wetenschap  zullen  worden  ver- 
rgkt,  maor  zij  ziet  er  tevens  eene  aanleiding  in  voor 
de  Regering  de  wetenschappelijke  ondernemiogan  hier 
te  lande  op  eene  ruime  wijze  door  ioteekening  al» 
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aoderzins  te  ondersteuoen.  Immers  dior  de  up  zich 
genomen  verpiigting  om  gescheokeii  door  tegenge- 
schenken  te  beantwoorden,  zal  haar  de  gelegenheid 
openslaan  een  d^tiaohé  te  vinden  voor  vele  exem- 
plaren van  belingrijke  werken,  welke  thans  —  het 
was  ten  minste  vroeger  het  geval  •—  ongebruikt  in 
de  magazijnen  der  departementen  blijven  liggen.  Met 
ieder  boek,  door  de  regering  aangekocht,  zal  niet 
alleen  een  vaderlaudsch  schrijver  uf  vaderlandsch 
uitgever  bevoordeeld  zijn,  maar  de  regiTing  zal  ei 
tevens  ecu  middel  in  bezitten  um  de  vaderlandjche 
boekerijen  met  een  buiienlandsch  werk  van  geëven> 
rcdigde  waarde  zo  der  verdere  uitgaven  te  brgiftigen. 
^Uwe  Excellentie  zul  thans  te  be^tlusen  hebbeu, 
of  dit  het  voorliatste  er^l.lg  z\jn  zal,  dut  onze 
Commissie  als  zoodanig  zal  uitbrengen.  Zg  mate  echter 
niet  onbetuigd  laten,  dat  zij  met  eenig  leed/evoel 
haar  mnnJaat  in  uwe  handen  terug  geeft.  Zij  had 
betrekkingen  aangeknoopt  met  onzen  agent,  den 
heer  Vutiemare,  welke  haar  dierbaar  waren  gewor- 
den om  de  hoognchting ,  welke  xjj  steeds  aan  's  mans 
onbekrompen ,  onbaatznchtigen  gver  voor  eene  goede 
zaak  heeft  moeten  toi'dragen :  zij  is  er  door  in  aan- 
raking gebragt  met  genootschappen  en  bijzomlcrc 
pernonen,  wier  onbekrompen  bedoelingen  en  edel 
streven  zij  h«»oger  heeft  Iceren  wa.rderen:  zij  her- 
denkt vooral  met  innige  dankbaarheid  de  onder- 
steuning, welke  z\j  steeds  van  Uwe  Excellentie  en 
van  hare  ambtsvoorgangers  heeft  mogen  ondervinden." 

—  DeziT  dagen  overleed  te  Heidelberg  de  ook 
bg  ons  te  lande  algemeen  bekende  godgeleerde  Fried- 
rich  Wilhelm  Karl  Uinbreit.  Geboren  den  Uden 
April  1795  te  Souneborn  in  het  hei togdom  Saksen- 
Gotha,  studeerde  hij  te  Göitingen,  wa.ir  de  grijze 
Johann  Gottfried  Eichhorn  hem  vooral  groot  e  Defde 
voor  de  studie  van  het  Oosterscb  inboezemde.  De 
vruchten  van  dit  onJerwgi  openbaarde  hij  reeds  op 
naauwelijks  eenentuintigjarigen  leeftijd  in  zijn  be- 
kroond antwoord  op  de  prijsvraag:  Comnmntatio 
Aulortam  Eniirorum'oi'Omrah  ei  Abuffeda  exhibens 
en  vooral  later  toen  hg  zich  gedurende  zgne  lang- 
durige professorale  loopbaan  (in  1818  tot  buitenge- 
woon hoogleeraar  in  de  godgeleerdheid  en  letteren 
te  Heidelberg  aangesteld,  werd  hij  in  1823  tot 
gewoon  hoogleeraar  in  de  letteren ,  in  1829  tot  gewoon 
hoogleeraar  in  de  g<idgeleerdheid  benoemd)  bijna  uit- 
slnitnd  met  de  beoefening  der  uitlcgkunde  van  het 
Onde  Verbond  bezig  hield  en  voomamelgk  commen- 
taren op  de  dichterlgke  en  profetische  bestanddeelen 
dier  verzameling  in  het  licht  gaf.  Van  den  aanvang 
af  sloeg  Umbreit  op  dit  gebied  eenen  eenigzins  an- 
deren weg  dan  zgn  grijze  leermeester  in;  dit  bleek 
reeds  uit  zijn  eersteling:  LUd  der  Liebe^da»  alteslf 
und  Bcköntle  aut  den  Morgenfan  de  (Gött.  1820. 
2de  druk  1828),  eene  uitlegging  van  het  Iloogelied, 
waarin  hg  niet  alleen  tegen  Eichhorn  en  Herder  de 
eenheid  van  dit  kunst^verk  zegevierend  handhaafde, 
maar  ook  de  door  deze  beide  orientalist«'n  teregt  verwor- 
pen allegorische  beteekenis  van  dit  dic^tstuk  wederom 
zocht  binnen  te  smokkelen.  Mogt  het  betoog  der  een- 
heid reeds  terstond  de  goedkeuring  van  een  zoo  uitste- 
kend kunstkenner  als  Göthe  wegdragen ,  en  werd  op  dit 
punt  Umbreits  beweren  weldra  glansrijk  bevestigd 
door  de  onderzoekingen  van  Ewald ,  die  het  eerst  in 
dezen  aiouden  liefdezang  der  Hebreeën  een  volledig 
tooneelspel  in  vgf  bedrgven  weervond ,  de  toen  reeds 
zeventigjarige  £ichh"m  beschouwde  de  allegorisch- 
roystische  verklaring  van  zijn  leerling  slechts  als  eene 
satire  0[^  de  modeziekte  van  den  tijd,  de  na  de 
stellingen  van  Claus  Harms  roet  nieuwe  kracht  her- 
leefiie  orthodoxie.  Hoewel  Umbreit  in  zijne  latere 
exegetische  werken  meer  en  meer  tot  deze  rigting 
overhelde ,  zoo  bezat  hg  veel  takt  om  de  dichterlijke 
schoonheden  der  bgbelsche  schrijvers  naan^ikeuiig 
op  te  merken  en  in  eene  doorloope:.de  vcrtaliüg 
weer  ie  geven;  uit  dit  oogpunt  bezitten  zgne  com- 
mentaren op  het  boek  Job  (Heidelb  1824;  2«ie  druk 
1882),  op  de  Spreuken  (Heidelb.  1826),  op  de  Pro- 
feten (vier  deelen  Hamburg,  1841 — 1840)  en  op 
verschillende  Psalmen  '  Chrittliche  Erbauvng  aut 
dem  Psalter  oder  Vaberiettung  und  ErkUurung  auter- 
lesenen  Ptalmen,  Hamb.  1835  en  1348  en  Omnd- 
töne  det  A!Un  TfttamenU  (Heidelb.  1848)  veel  ver- 
diensten.  Hij  tnd  ook  zelf  »li  dichter  op  in  igne 


NeM  PoKtie  ant  dem  AJlen  Testament  (Hamb.  und 
Gotha,  1847),  eene  eigenaardige  verzameling  van 
godsdienstige  liederen,  vrg  gevolgd  naar  uitingen 
en  denkbeelden  uit  het  Oude  Verbond.  Behalve 
zgn  laatste  werk,  een  commentaar  op  den  brief 
aan  de  Romeinen  (Gotha  1856),  bewoog  Um- 
breit zich  steeds  op  ondtestamentisch  terrein ; 
op  dit  gebied  leverde  hij,  behalve  den  door  ons 
genoOéiiden  exegetischen  arbeid ,  twee  monographien 
over  de  leerstellige  ontwikkeling  der  Israëlieten 
Die  Siinde,  Heilrag  xur  Theologie  det  AJten  Tesla- 
inenU  (Hamb.  und  Gotha  1S53),  en  der  Kneaht 
Gotfes  (Hamb.  1840).  Men  weet,  dat  in  het  tweede 
gedeelte  der  aan  Jesaja  toegekende  profetiën  het 
ideale  Israël  steeds  wordt  voorgesteld  onder  de  be- 
naming van  de  Dienstknecht  Gods ;  Umbreit  trachtte 
nu  in  zijn  werk  te  betoogeu,  dat  de  groote  onbe- 
kende, die  dit  meest  verhevene  dichtstuk  uit  het 
Oude  Verbond  zaïnenstelde ,  een  duidelijk  bewustzgn 
van  den  Christus  uitsprak  en  in  zijne  teekening  van 
den  dienstknecht  Gods  de  schets  van  den  Messias, 
door  de  vorige  profeten  ontworpen ,  nader  aanvulde 
en  uitwerkte,  en  hij  noemde  dezen  zanger  den  Evan- 
gelist des  Ouden  Verbonds,  door  wien  het  morgen- 
rood der  genade  en  verlossing  gelijk  door  geen  ander 
profeet  voor  hem  het  krachtigst  werd  aangekondigd, 
iVIen  ziet  hieniit,  welk  standpunt  Umbreit  in  den 
godgeleerden  strijd  onzer  dagen  innam ;  hij  schuwde 
de  negatief-kritische  rigting  der  Tubingsche  school 
en  verklaarde  zelf,  dat  hg  zich  bij  voorkeur  terug- 
trok in  den  geloovigeu  voortijd  van  het  oud-testa- 
inetitisch  profetisme,  om  daar  het  heilig  ruischen 
van  het  door  's  Heeren  adem  bewogen  cederwoud 
te  vernemen.  Zgne  theologische  denkwijze  sprak  nog 
duidelijker  uit  het  in  18:;28  door  Ullmann  en  hem 
opgengte  godgeleerde  tijdschrift  :  Studiën  und  Kri- 
tiken,  een  maan  I werk,  dat  door  degelgkheid  van 
inhoud  een  welverdienden  naam  verkreeg  en  tot 
heden  toe  behield,  maar  toch  op  wetenschapiielijk 
terrein  te  veel  den  daar  vooral  zoo  ten  onregte  ge- 
prezen gulden  middenweg  bewandelde ,  alsof  transactie 
ooit  de  wetenschbp  vooruit  bragt.  Ullmann  en  Um- 
breit behoorden  beide  tot  die  epigonen  van  Schleier 
roacher,  die  met  meer  voorliefde  diens  overhelling 
tot  het  mysticisme  navolgden  ,  dan  dat  zij  vrucht- 
baar op  de  door  hem  gelegde  philosophische  en 
dogmatische  grondslagen  der  nieuwere  theologie 
voortbouwden.  Beide  stonden  echter  te  hoog,  om 
ooit  de  eens  met  voldoende  zekerheid  verkregen 
resultaten  der  bijbelsche  kritiek  te  verloochenen,  en 
Umbreit  zoude  nooit  hebben  toegegeven ,  dat  het 
bijbelboek,  dat  den  naam  van  Jesaja  draagt,  één 
geheel  was ,  uit  ééne  en  dezelfde  pen  voortgevloeid. 
Van  (aar  dat  zgn  arbeid  nooit  de  onverdeelde 
goedkeuring  wegdroeg  van  de  uiterste  regterzijde 
der  theologische  wereld ,  en  toen  de  door  deze  rig- 
ting in  ons  vaderland  uitgegeven  Godgeleerde  Bi- 
bUütheek  Umbreits  commentaar  op  Jesaja  in  hare 
reeks  van  vertalingen  opnam ,  mogt  dit  niet  geschie- 
den zonder  voorafgaand  protest  van  den  vertaler, 
dat  de  schrgver  te  veel  het  subjectivistisch-kriticisme 
huldigde,  daar  zgne  ontknning  der  echtheid  van 
een  groot  gedeelte  van  Jesaja's  godspraken  toch ,  ook 
op  modern  wetenschappelijk  standpunt,  nog  altgd 
ii.in  of  meer  voor  tegenspraak  vatbaar  bleef.  Wij 
volgen  Umbreit  niet  in  zgne  theologische  overtui- 
ging, maar  hebben  te  veel  eerbied  voor  zijn  weten- 
schappeigk  streven,  dan  dat  wg  eene  zoodanige  cen- 
suur ven  den  eersten  den  besten  Doctor  umbraticus 
zonden  kunnen  dulden. 

—  Van  den  heer  If.  Zimmerman  te  Amsterdam, 
die  reeds  eenige  der  koppen  van  de  Nachtwacht 
uitgaf,  is  thans  eene  lithografie  verschenen  naarde 
anatomische  les  van  Kembrandt.  Wg  achten  die  plaat 
in  sommige  opzigten  beter  dan  de  daarvan  bestaande 
gravure.  Doch  is  deze  laatste  wat  droog,  wat  scherp 
begrensd  in  de  plans  en  omtrekken,  de  lithografie 
is  daarentegen  daarin  wat  te  onbepaald.  I>c  kanten 
der  figuren  vloeijen  te  wollig,  te  wat-achtig  weg. 
Rembrandt,  bg  al  zgn  wegdommelen  van  de  om- 
trekken, bepaalt  die  toch  zeer  duidelijk;  alles  heeft 
ligehaam  bg  hem,  men  kan  er  op  tikken,  en  men 
zal  been  en  vleesch  voelen.  Dit  it  in  de  lithografie 
niet  genoeg  uitgedrukt,  en  voor»!  bier  was  het  sttk, 


waar  het  de  reproductie  gold  van  een  werk,  dat,  in  de 
eerste  peri  »de  des  meesters  voortgebragt,  nog  ieta 
stelligers  en  bepaalders  van  omtrek  heeft  dan  de 
meeste  latere  werken  des  meesters.  Ue  uitdrukking 
en  het  karakter  der  koppen  zgn  zeer  goed  over- 
gebragt. 

•«  De  Heer  W.  Bnrger  heeft  andermaal  een  deel^'e 
uitgegeven  ten  vervolge  op  zgne  studiën  over  Hol- 
landsche  kunst  Hij  behandelt  daarin  de  Mnaea 
van  der  Hoop  te  Amsterdam  en  Boymans  te  Rot- 
terdam. Een  boekje  weder  vol  van  puntige  op- 
merkingen, rgk  in  belangrgke  gegevens  om  een- 
maal tot  een  historie  der  Hollandsche  kunst  te 
geraken,  door  den  man  met  het  vlugge,  scherpe  oog 
en  het  onnoembare  aantal  geziene  stnkken  in  de 
herinnering.  Hg  heeft  weder  vele  bouwstoffen  bgeen 
gebragt,  en  met  nieuwe  kracht  zgne  ideen  over  de 
HoUandsche  kunst  versterkt  en  yoltooid. 

Hg  heeft,  zoo  als  ligt  te  begrgpen  valt,  bg  het  schif- 
ten, onderzoeken,  bijeenstellen  en  vergelgken  van 
zoo  vele  data  en  feiten,  wel  eens  mis  gegrepen. 
Zoo  b.  V.  hei  haalt  hg  hier  nog  omstandiger  dan 
vroeger  zijne  bewering  dat  Philip  de  Koninck  geen 
portretten  heeft  geschilderd,  en  dat  de  portretten, 
die  op  zgn  naam  doorgaan,  aan  Salomon  moeten 
toegeschreven  worden,  b.  v.  ook  het  portret  van 
Vondel.  Hg  zegt  zelfs:  „il  est  certain  poiur  nous  qn'il 
n'a  jamais  peint  que  Ie  paysage,  et  nous  défions 
qu'on  raontre  de  lui  un  tableau  è  figures,  avec  nn 
signe  quelconque,  nom  ou  monogramme". 

Ik  neem  dat  defi  aan  en  noodig  den  schrgver 
uit  zich  te  Amsterdam  van  het  tegendeel  te  over- 
tuigen, waar  hij  bg  den  heer  van  Lennep  zien  kan 
een  voortreffelijk  portret  van  Vondel,  gemerkt 
Ph,  de  Konmck'.  het  is  van  1662  blijkens  het  bg- 
schrift  van  Vondel  zei  ven :  op  mijn  afbeetdinge  door 
Filips  de  Koning. 

Daar  is  dus  niets  aan  te  doen.  Ook  de  mee- 
ning dat  J.  van  Havesteyn  door  Rembrandt  is  ge- 
influenceerd,  zou  ik  uit  zgne  stukken  op  het  raad- 
huis te  8  Gravenhage  niet  durven  afleiden :  hg  is 
daar  in  1618,  in  eigen  originaliteit  veel  Rem- 
brandtscher  dan  in  lii36  toen  hg  Rembrandt  in 
zgn  volle  kracht  kan  gekend  hebben. 

BeUngrgk  is  de  ontwarring  van  de  Victor's,  wier 
persoonl^kheid  thans  reeds  vrg  duidelgk  in  dit  boek 
is  uiteengezet.  Belangrgk  evenzeer  al  wat  de  schrgver 
over  den  Üelftschen  van  der  Aleer  bijeenbrengt ;  ook 
zijne  bouwstoffen  omtrent  Nic.  Maes.  De  meening  dat 
Maes  slechts  eene  korte  Rembrandtsche  periode  had, 
in  zijn  jeugd ,  en  daarvan  in  later  tgd  verviel ,  zou 
de  schrijver  wcUigt  wijzigen  wanneer  hg  twee  be- 
langwekkende portretten  van  hem  kende,  levens- 
groot, gemerkt  N.  Alaes  1673,  te  's  Gravenhage 
berustende,  die  zeer  fraai  zgn,  en  vooral  in  de 
halve  tinten,  in  het  impasto,  en  in  de  opvatting, 
voor    het   beste   deel  nog  van  Rembrandt   uitgaan. 

Reeds  meermalen  vestigden  wg  de  aandacht  op 
de  studiën  van  den  heer  Burger,  omdat  zeer  weinigen 
in  het  buitenland,  en  bij  ons,  behoudens  de  vele 
kunstenaars,  niet  velen,  zoo  juist  het  karakter 
en  het  wezen  der  HoUandsche  kunst  hebben  gevat 
Men  leest  7,gQe  stnkken  steeds  met  groot  genoe^^n, 
elke  bladzgde  opent  nieuwe  gezit^tspunten,  en  wekt 
hetzg  tot  strijd,  hetzij  tot  sympathie  op,  maar  voert 
steeds  tot  winst  in  kennis  en  genot  der   kunst. 

—  De  engelschc  voorstanders  van  den  iialiaanschen 
stgl  hebben  een  groot  verlies  geleden  door  den  dood 
van  den  bouwmeester  Sir  Charles  Barry.  De  angli- 
kaansche  Sint  Pieters  kerk  te  Brighton,  de  ontwerpen 
voor  het  athenaeum  te  Manchester,  de  travellers- 
club  in  Palt  Mali,  de  reform-club  (1839)  zgn  zgne 
beste  werken.  Zgne  proeven  in  de  gothiek,  in  het 
paleis  te  Westminster,  zijn  weinig  gelukkig  geweest. 
Wat  er  goeds  is  in  dat  gebouw  heeft  men  aan  Pugin , 
den  grooten  bouwmeester,  te  danken. 

«•  Een  groot  kunstenaar  behoort  aan  de  ge- 
heele  wereld,  —  toch  is  het  belangrijk  voor  de 
kennis  zgner  vorming  te  weten  waar  bg  geboren 
werd  en  zich  ontwikkelde,  en  is  bet  der  nationale 
ingenomenheid  ligt  te  vergeven ,  zoo  zij  tracht  dien 
knnstenaar  als  tot  haar  volk  behoorende  te  vindiceren, 
omdat  dit  waarlijk  oiet  onverwhillig  ie  Toor  de  rer* 
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kUring  van  tijn  talent.  Omtrent  menig  vreemd  kan- 
•tenaar  die  zich  in  Italië  vormde,  en  van  daar  z^i 
beginsel  meèbraftt  en  behield ,  i»  de  vnia>(  gedaan  of 
hg  oiet  tot  de  Italiaansche  school  behoort  veelmeer 
dan  tot  die  van  het  land  waar  by  geboren  werd. 
Met  Poossin  is  dit  zeer  het  geval,  en  sints  lang: 
doch  het  meest  is  de  Franschman  gekrenkt  gewi'e<t 
door  de  schikkinic,  bij  de  eroote  kun-^ttentoonstelling 
te  Manchester  in  acbt  genomen,  waar  de  werken  van 
Poassin  en  van  Clande  Oflée  niet  eens  als  Fransche 
school  een  vak  hebben  ingenomen,  doch  aan  de  Vlaam- 
sche  en  Hollnndsche  «cbolen  waren  bijgevoegd,  en  toen 
W.  Borger  Poussin  tot  een  Romein  had  gemaakt  Ch. 
Blano  is  daar  *t  eerst  tegen  opgetrokken,  met  scberpte 
en  kracht:  thans  heeft  de  wensch,  die  theses  te  be- 
strijden en  te  vemietisen,  den  Heer  E.  Gandar, 
professor  te  Caën,  een  belansrwekkend  boek  over  Pous- 
sin doen  schrijven  (Les  Andelys  et  Nicolas  Pons^in . 
Parié  1860),  waarin  hij  dezen  schilder  voor  Frank- 
rijk heeft  terne  geeischt.  Hij  vindt  in  de  belane- 
stellin?  en  liefde  die  Ponssin  altijd  voor  Frankrijk 
heeft  behoaden ,  hoewel  hij  steeds  te  Rome  bleef;  in 
ign  gebrek  aan  sympathie  voor  het  Romeinsche  volk 
en  de  Romeinsche  toestanden;  in  zijn  betrekkelijk 
gerincen  opi^ng  aldaar;  in  den  kring  van  Franscho 
en  vreemde  kunstenaars  die  zich  om  hem  vormde; 
vooral  in  zgn  gedachte  en  stgl  en  procédé,  de  ar- 
gumenten om  tot  het  besluit  te  komen:  Ponssin  is 
altijd  van  hart  en  geest  Pransch  tcebleven.  Het  be- 
slissend gewigt  achten  wg  vooral  te  ligiren  in  de 
gedachte  en  den  stijl  des  kunstenaars.  Poussin  is 
een  krachtdadige  maar  door  redenerimc  binnen  de 
grenzen  gehouden  geest,  stylist,  en  evoelig  vooral 
voor  correcte  lijnenschoonheid ;  iemand  die  de  dis- 
cipline hooger  stelt  dan  het  leven  en  de  emotie.  In 
lijn  goeden  smaak  en  elegance,  in  zgn  becrip  van 
maat  en  convenanre,  in  de  klaarheid,  waarmede  hij 
zich  uitdrukte,  in  het  raisonabele  en  gedisciplineerd*» 
dat  hem  eigen  was,  en  dat  ook  de  kanstbesinsels 
van  ign  fransche  tgdcenooten  (Corneille,  Molière, 
Boileau,  Racine)  beheerschte,  bezit  hg  eigenschappen 
die  fransch  zgn  bij  uitnemendheid. 

Bit  is  genoeg  om  te  doen  zien  dat  Ponssin  zijne 
zelfstandigheid  niet  heeft  opeeofferd.  Van  de  andere 
zgde  is  het  onloochenbaar  dat  hij,  zoo  al  niet  van  het 
Italië  zijner  dagen  (een  tgd  van  achteruitgang,  van 
eklekttsche  en  akademistische  beginsels),  zeker 
alth;ins  veel  van  Rafaël  heeft  geleerd,  en  zich  door 
dezen  geinspireerd. 

Het  boek  van  den  heer  Gandar,  niet  met  het  doel 
om  de  volledige  brografie  van  Poussin  door  Bourhitté 
te  verbeteren ,  maar  vooral  met  het  oogmerk  dat  wg 
boven  bespraken  geschreven,  bevat  bovendien  noir 
eenige  wetenswaardige  bijzonderheden  over  des 
schilders  geboorteplaats,  VUIers  bg  Andelys,  en  de 
afbeelding  van  een  in  die  laatste  plaats  ontdekt 
acboorsteenstnk,  met  waarschijnlijkheid  aan  hem  toe- 
geschreven, een  zuidelgk  landschap  verbeeldende, 
met  een  bacchanaal  op  den  voorgrond. 


OVERKOMPLEET. 

Novelle    door   G.  Keiler.' 
I. 

—  Een  glas  wijn,  mama? 

—  Dank-je  papa. 

—  Gij  Caroüua?  —  Dank  u  papa. 

—  Frederiek?  —  Dank  u  papa. 

—  Marie?  —  Dank  u  papa. 

—  Antoinette  —  Dank  u  papa. 

—  Hortense.  —  Dank  u  papa. 

—  Hendriok   drinkt  geen  wijn?  —  O 
neen  papa. 

—  Mijn  Lysje?  —  't  Is  zonde  papa! 
Mijnlieer   yan   Arien   schonk    toen  zijn 

bierglas  half  vol ,  vnldo  het  aan  met  water, 
sloot  de  flesch  weder  goed  tot  den  volgenden 
middag,  gelijk  hij  haar  gisteren  middag 
goed  gesloten  had  tot  heden.  Op  die  wijze 


kon  de  flesch  tien  dagen  duren  en  dat 
deed  ze  ook;  want  eiken  middag  kwam 
de  uitnoodiging  aan  mama  en  de  zeven 
dochters  om  een  glas  wijn  mede  te  drinken 
en  eiken  middag  volgde  daarop  de  weige- 
ring. Er  waren  echter  eenige  uitzonderin- 
gen :  vooreerst  als  papa  op  reis  was.  Papa 
deed  elk  jaar  een  reis  voor  den  minister; 
een  geheime  gewigtige  zending;  niemand 
mogt  weten  waarheen ;  altijd  kwam  zij  ge- 
heel onverwachts  op,  juist  na  de  ontvangst 
van  het  tweede  kwartaal ,  en  dan  werd  de 
flesch,  zoo  zij  nog  iets  bevatte  leegge- 
schonken  en  papa's  eigen  bierglas  —  rood 
met  matte  bloemtjes  en  de  letters,  H.  M., 
er  op  —  een  kostbaar  glas  —  in  depor- 
celeinkas  gezet,  gedurende  tien  dagen  lang. 
Want  de  onverwachte,  geheimzinnige,  ge- 
wigtige reis  duurde  altijd  tien  dagen  en 
de  dochters  noemden  mama  dan  altijd  schert- 
send mevrouw  de  weduwe,  en  mama  verzocht 
plegtig  dat  zij  dat  niet  doen  zouden  want 
dat  die  scherts  haar  altijd  akelig  maakte. 
Liever  hoorde  zij  zich  bruidje  noemen  en 
dat  gebeurde  ook  eens  in  't  jaar,  op  den 
trouwdag  van  papa  en  mama,  die  de  tweede 
uitzondering  ten  opzigte  van  de  wijn- 
plenging  aan  't  dind  vormde.  Dan  verraste 
papa  mama  altijd  met  een  glas  portwijn 
aan  tafel  en  al  de  zeven  dochters  dronken 
dan  eens  mede,  maar  eigenlijk  deden 
zij  't  liever  niet,  want  zij  konden  er  vol- 
strekt niet  tegen  en  ze  hadden  dan  s'avonds 
altijd   zoo'n  kleur. 

De  derde  uitzondering,  maar  dat  was 
maar  eene  halve,  had  plaats  bij  gelegen- 
heid dat  papa  een  bloedverwant  of  goed 
vriend  van  buiten  de  stadoverkreeg;  dan 
dronk  mama  een  glaasje  mede,  en  dan 
werd  de  flesch  geheel  uitgedronken ,  want 
wijn,  die  blijft  staan,  verschaalt  maar. 

Nu  was  het  echter  een  zeer  gewone  dag; 
papa  wist  nog  niets  van  zijne  reis;  de 
trouwdag  was  nog  ver  af,  evenwel  de 
vriend  van  buiten  de  stad  was  inaantogt 
en  kon  elke  week  komen.  Hij  was  iets  meer 
dan  een  vriend,  een  afgestorven  zwager, 
want  mevrouw  van  Arlen ,  Hortense  Mug- 
genhout  —  zooals  de  initialen  op  het  bier- 
glas aanduidden  —  had  eene  jongere  zuster 
gehad,  die  gehuwd  was  geweest  met  den 
heer  van  Noost  Prigson,  een  hoogst  fat- 
soenlijk man,  blijkbaar  uit  zijn  dubbelen 
naam,  die  dan  ook  nooit  door  hem  of  de 
familie  van  Arlen  vergeten  werd.  De  heer 
van  Noost  Prigson  had  zijne  vrouw  verloren 
kort  nadat  zij  hem  een  zoon  had  geschonken. 
Eigenlijk  was  zij  ten  gevolge  hai'er  bevalling 
gestorven,  maar  in  een  huis  waar  zoovele 
dochters  zijn,  was  zulk  eene  vermelding 
te  onfatsoendclijk ,  en  tante  Cornelio  — 
mama  noemde  haar  bij  vergissing  nog  wel 
eens  Keetje  —  was  aan  eene  kortston- 
dige ziekte  overleden.  Van  bevallingen  te 
spreken  past  niet  in  eene  beschaafde  maat- 
schappij, in  een  huis,  waar  een  goede  toon 
heerscht,  al  is  't  dan  ook  niet  geheel  te 
ignoreren  dat  in  eene  beschaafde  maat- 
schappij, ja  zelfs  in  een  huis  waar  een 
goede  toon  heerscht,  het  feit  bestaat. 

Oom  van  Noost  Prigson  nu  had  geschre- 
ven  dat  hij   komen  zou,  maar  oom  was 


een  man  van  zaken,  van  vele  zaken,  en 
hij  schreef  zoo  gaauw,  dat  zijne  brieven 
voor  drie  vierden  onleesbaar  waren.  Ge- 
lukkig dat  papa  ook  een  man  van  zaken 
was  en  in  zijne  aanzienlijke  betrekking 
zoo  van  alles  onder  de  oogen  kreeg  — 
geheimschrift  soms  ook  wel  —  dat  hij 
het  schrift  van  oom  van  Noost  Prigson 
lezen  kon,  —  althans  grootendeels.  Maar 
nu  had  oom  ciji'ers  geschreven  en  in  zijne 
cijfers  was  hij  al  zeer  onduidelijk;  hij  kon 
den  3*i«n  komen,  maar  ook  den  8*'",  tenzij 
hij  den  W^^  kwam,  of  wel,  want  dat  was 
er  ook  uit  te  maken,  den  2 1"'®"  en  aan  het 
slot  stond  even  duidelijk  dat  hij  tusschen  den 
14actt  en  den  16^cn  ©j.  wezen  zou,  tenzij 
men  er  uit  lezen  moest  24  en  26.  Even 
twijfelachtig  was  het,  hoe  lang  hij  zou 
blijven,  en  wat  hij  kwam  doen  stond  er 
wel ,  maar  papa  liield  het  voor  zich.  't  Was 
zeker  eene  gewigtige  zaak ,  dat  papa  haar 
zoo  verzweeg,  want  om  aan  te  nemen ,  dat 
hij  zelf  het  niet  had  kunnen  ontcijferen  kwam 
bij  geen  der  acht  dames  op :  daarvoor  kreeg 
hij  te  veel  van  alles  onder  de  oogen  in 
zijne  aanzienlijke  betrekking :  soms  wel  ge- 
heim schrift  ook. 

Papa  bekleedde  eene  aanzienlijke  be- 
trekking en  men  schreef  het  jaar  1846; 
ten  gevolge  van  het  een  en  ander  en  in 
verband  misschien  met  de  geheimzinnige 
reizen ,  had  hij  eens  op  den  6**«n  december 
een  blijk  gekregen  dat  de  staat  zijne  hooge 
verdiensten  erkende  en  sinds  dien  dag 
prijkte  onafscheidbaar  op  den  zwarten  rok 
het  teeken  zijner  verdienste,  even  onaf- 
scheidbaar als  hij  zelf  was  van  dien  zwar- 
ten rok  of  van  een  anderen,  maar  altijd 
van  een  zwarten  rok,  en  altijd  van  een 
zwarten  rok  met  kei  teeken.  Het  was  ge- 
heel in  harmonie  met  den  indrukwekken- 
den  rimpel  op  zijn  voorhoofd,  die  er  op 
lag  als  of  van  Arlen  jaren  lang  in  gebo- 
gen houding  naar  boven  had  gestaard  en 
in  harmonie  ook  met  de  toegedrukte  lip- 
pen, die  voortdurend  in  vrees  schenen, 
dat  zij  een  staatsgeheim  zouden  doorlaten , 
terwijl  het  haar  spierwit  was  geworden, 
waarschijnlijk  uit  bezorgdheid  over  al  do 
groote  dingen,  die  er  in  het  hoofd  om- 
gingen. De  dochters  vonden  papa  altijd 
de  type  van  een  schoon  man ,  en  van  een 
fatsoenlijk  man  tevens ;  mama  dweepte  met 
hem,  zoo  als  eene  goede  huisvrouw  ver- 
pligt  is  met  haar  man  te  dweepen,  en 
sprak  van  hem  nooit  anders  dan  als  van 
mijnheer  van  Arlen.  Wederkeerig  gewaagde 
hij  van  zijne  vrouw  altijd  als  van  mevrouw 
mijne  echtgenoote,  en  zijne  dochters  wees 
hij  bij  voorkeur  naar  haar  rangorde  aan: 
hij  wilde  de  buitenwereld  zoo  familiaar 
niet  met  hem  maken  om  tegen  over  hs^r 
zijne  dochters  bij  haar  naam  te  noemen. 

Of  de  flesch  wat  lang  had  gestaan  of 
eene  andere  oorzaak  papa  het  genot  er 
van  benam,  hij  dronk  alöians  dezen  mid- 
dag zijn  glas  niet  uit  en  staarde ,  toen  het 
dinë  was  afgeloopen,  met  doordringende 
blikken  naar  de  deur,  die  even  gesloten 
bleef  als  hij  zelf. 

—  Is  u  niet  wel  papa  ? "  vro 

—  Ja  wel,  mijn  kind." 
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—  Moeijelijke  zaken?"  vroeg  mevrouw 
deelnemend. 

—  Och,  alle  zaken  zijn  mocijelijk,  ma- 
maatje," zeide  van  Arlen  gewigtig  en 
staarde  nog  doordringender  in  't  ijle  niet 

Mama  zuchtte  en  de  dochters  zagen 
papa  hewogen  aan.  Zou  misschien  de  brief 
van  oom  van  Noost  Prigson  hier  de  oor- 
zaak zijn? 

—  Wilt  ge  ook  dessert  hebben  papa?" 
't  Dessert   stond    altijd    op    het  dienta- 

feitje  opgeschikt:  oen  trommeltje  platte 
beschuitjes,  een  botervlootje,  een  kantje 
kaas  onder  een  kristallen  stolp  en  een 
schaaltje  vruchten  of,  als  deze  er  niet 
waren,  een  compóte  met  gember.  Maar 
papa  hield  niet  van  dessert  en  gebruikte 
het  nooit,  behalve  als  de  meergemelde 
bloedverwant  of  goede  vriend  van  bmten 
de  stad  kwam:  een  dind  was  niet  kom- 
pleet zonder  dessert. 

—  Dank-je  melieve.   Gij  niet?" 

—  O ,  dat  weet  ge  wel.  Willen  wij  dan 
maar  eindigen?" 

Er  werd  gedankt,  eerbiedig  en  kort 
gelijk  in  een  hxus  betaamt,  waar  een 
goede  toon  heerscht  en  papa  sloeg  netjes 
zijn  servet  in  tweeën  en  legde  het  naast 
zijn  bord,  waarop  Leida  het  doosje  luci- 
fers kreeg  en  voor  papa  een  vlammetje 
maakte,  dat  deze  met  een  genadig  knikje 
aannam,  juist  als  gisteren  en  eergisteren 
en  het  gansche  jaar  door,  behoudens  de 
uitzonderingen.  Toen  gaf  de  achttienjarige 
Leida  aan  haar  papa  een  heel  vlugtig  kusje 
op  zijn  voorhoofd ,  vlak  boven  den  breeden 
rimpel : 

—  Hè  papa,  u  moet  niet  zoo  somber 
zijn,  ik  zal  die  zorgen  eens  wegkussen," 
sprak  ze. 

—  Dartel  kind,  zeide  papa  en  mama 
noemde  haar  een  guit  en  al  de  zes  zusters 
vonden  het  zoo  gelukkig,  dat  Leida  zoo 
opgeruimd  was  en  zoo'n  slag  had  om  papa 
in  eene  vrolijker  stemming  te   brengen. 

Van  Arlen  stak  zijne  sigaar  op  en 
begaf  zich  langzaam  en  peinzend  naar  zijn 
kamer,  waar  zijne  gewigtige  ambts- 
bezigheden hem  weder  riepen  en  de  ge- 
heimzinnig gesloten  portefeuille  gereed  lag. 

Hij  draaide  den  sleutel  in  het  slot  om, 
zette  zich  in  zijne  voltaire  en  sluimerde  in. 
Van  Arlen  had  gelijk ,  dat  hij  de  deur  af- 
sloot: zoo  ligt  kon  hem  in  zijn  slaap  een 
staatsgeheim  ontsnappen,  of  wel  het  ge- 
heim worden  veroverd,  dat  hij  na  den 
middag  een  slaapje  deed,  wat  voor  alle 
huisgonooten  en  de  buitenwereld  diep  ver- 
borgen was.  Tegen  half  acht  werd  er  be- 
scheiden aan  do  deur  geklopt;  de  klop- 
pende wachtte  geduldig  tot  alle  staatsge- 
heimen waren  bedekt,  en  toen  de  deur 
geopend  werd,  was  de  plaats  voor  van  Arlen 
belegd  met  papieren.  De  inktkoker  stond 
evenwel  nog  op  den  schoorsteen. 

Maar  zij ,  die  binnentrad,  vermoedde  geen 
bedrog  en  zocht  er  ook  de  sporen  niet 
van.  Sinds  jaar  en  dag  kwam  mevrouw 
van  Arlen  haar  man  zijn  „eerste  kopje" 
brengen  en  de  tien  minuten,  haar  gegeven, 
strekten  tot  behandeling  der  huiselijke 
aangelegenheden.   Papa   hoorde   met  aan- 


dacht wat  mama  aan  melk,  aan  brood, 
aan  erwtjes  en  boontjes  en  zwavelstokken 
had  gegeven  —  voor  een  groot  man  is 
niets  te  klein  —  en  haalde  toen  uit  het 
geheime  laadjë  zijner  secretaire  het  be- 
drag afgepast  te  voorschijn. 

—  En  dan  papa,  zullen  Carolien  en 
Prederika  en  Marie  hoeden  noodig  hebben." 

—  En  de  drie  andere  ? " 

—  Wij  nemen  voor  haar  die  der  drie 
oudsten  en  leggen  er  nieuw  garneersel  op." 

—  En  wat  gebeurt  er  met  de  drie  af- 
gelegde?" 

—  Die  worden  dcwigsche  hoedjes." 
Van   Arlen    trachtte  zich  in  zijn  geest 

eene  aanschouwelijke  voorstelling  van  de 
mutatie  te  maken,  maar  de  gewoonte  om 
staatszaken  te  behandelen  benevelde  hier, 
in  zaken  van  't  dagelijksch  leven ,  eeniger- 
mate  zijn  blik. 

—  Ik  begrijp  het  niet  regt.  Het  komt 
me  voor,  dat,  even  goed  als  de  hoeden 
der  drie  oudsten,  hoeden  kunnen  worden 
voor  de  drie  volgenden,  de  hoeden  der 
drie  volgenden  hoeden  kunnen  worden 
voor  de  drie  oudsten." 

—  Carolien,  Prederiek  en  Marie  zijn 
de  oudsten." 

—  Is  dat  eene  reden  mama?  Laat  ons 
toch  altijd  tot  grondslag  nemen:  onpar- 
tijdigheid. Laat  ons  handelen  zonder  aan- 
zien van  personen;  't  is  eene  wijze  leer, 
een  waarborg  voor  een  gouvernement,  even- 
zeer als  voor.  een  huisgezin.  Laat  ons 
geene  jalouzie  aankweeken  en  met  twee 
maten  meten." 

—  Maar  papa...." 

—  Geloof  me,  lieve,  een  ouder,  die 
partijdig  is,  legt  de  kiem  tot  onmin,  tot 
tweedragt,  tot  haat  Laat  ons  de  wijste 
zijn  en  geen  verouderd  beginsel  van  eerst- 
geboorteregt  huldigen.  Wat  de  mensche- 
lijke  ervaring  als  noodlottig  heeft  leeren 
kennen  in  de  maatschappij,  laat  het  ons, 
burgers  dier  maatschappij,  niet  invoeren 
in  onzen  kleineren  kring." 

—  Maar  dan  kan  ieder  wel  haar  eigen 
hoed  behouden  en  op  nieuw  opmaken." 

—  Dat  zij  zoo. 

Hoe  mama  het  met  de  dochters  zou 
vinden ,  was  hare  zaak ;  de  wetgeving,  niet 
de  uitvoering,  behoorde  tot  de  taak  van 
het  hoofd  des  gezins. 

—  En  Leida  houdt  haar  hoedje  omdat 
ze  zoo  slordig  is  geweest;  maar  ander  lint 
moet  zij  hebben." 

Van  Arlen  knikte  toestemmend. 

Groote  mannen  waren  het,  die  de  onpar- 
tijdigheid hadden  verkondigd  en  het  eerst- 
geboorteregt  afgeschaft;  't  maakte  hier  al 
een  verschil  van  drie  nieuwe  hoeden,  wat 
moest  het  in  een  staat  niet  geven! 

—  En  gij  zelf  mama?" 

—  Ik  heb  er  over  gedacht,  papa,  om 
den  rouw  nog  een  jaar  lang  te  dragen  — 
mijne  japons  zijn  allen  nog  zoo  goed." 

—  En  wij  hadden  tante  Antoinette  ook 
zoo  hartelijk  lief  Als  't  rouwkleed  is 
versleten,  zijn  de  dooden  vergeten,  zegt 
men.  Wij  willen  toonen  dat  dit  bij  ons 
zoo  niet  is." 

Of  dat  we  zuinig  op  onze  rouwkleederen 


zijn  geweest,  had  van  Arlen  kunnen  zeggen, 
maar  die  conclusie  kwam  niet  bij  hen  op, 
wel  eene  andere  gevolgtrekking: 

—  Dus  ook  dit  jaar  onthouden  wij  ons 
van  uitgaan." 

—  't  Spijt  mij  voor  de  meisjes ,  maar  wij 
zijn  het  verpligt  Haar  evenwel  mogen  wq 
niet  aan  banden  leggen." 

—  Neen,  zeker  niet" 

Mijnheer  en  mevrouw  van  Arlen  zwegen 
een  oogenblik,  onder  hét  besef,  dat  zij 
zeven  meisjes  zonder  cavalier  niet  beletten 
mogten  de  wereldsche  uitspanningen  te  ge- 
nieten —  voor  zooveel  dit  in  onze  maat- 
schappij mogelijk  was. 

—  Wij  mogen  haar  niet  atm  banden 
leggen,"  herhaalde  mevrouw  peinzend.  — 
Zoudt  gij  nooit  eens  kunnen  verplaatst 
worden  van  Arlen?" 

—  Och  Hortense,  doe  mij  zulke  vragen 
toch  niet;" 

—  't  Is  niet  uit  nieuwsgierigheid,  maar 
in  't  belang  van  ons  gezin.  Gij  staat  op  zulk 
een  goeden  voet  met  hooggeplaatste  per- 
sonen" .  .  . 

—  Wat  zou  de  oorzaak  daarvan  zijn, 
mamaatje?" 

—  Wel  uw  kunde,  uw  geschiktheid, 
uw  ijver." 

—  Zoudt  gij  gelooven,  dat  een  man,  die 
zulke  eigenschappen  bezit  —  ik  zeg  niet, 
ddt  ik  ze  bezit  —  veel  kans  heeft  om  ver- 
wijderd te  worden?" 

—  Neen,  maar  —  dat  is  toch  hard." 

—  't  Moge  hard  zijn ,  maar  als  men  on- 
misbaar is  —  ik  zeg  niet  ddt  ik  onmis- 
baar ben  —  moet  men  zich  dat  getroosten ; 
het  gevoel  te  hebben  dat  men  naar  pligt  en 
geweten  den  staat  dient  moet  hier  het 
zwaarste  wegen ,  en  dat  verzoet  veeL" 

Van  Arlen  dronk  zijn  kopje  thee  uit  en 
reikte  het  aan  zijne  vrouw  over,  het  ge- 
wone sein ,  dat  de  audiëntie  was  afgeloopen. 

—  Nog  een  kopje?" 

—  Gaarne,  maar  zonder  suiker." 

Die  voorwaarde  was  even  stereotype  als 
het  dessert:  papa  dronk  maar  één  kopje 
met  suiker,  de  dames  hielden  van  geen 
suiker,  behalve  op  soireetjes  —  om  geen 
last  of  verwarring  te  veroorzaken. 

Van  Arlen  zette  zich  toen  aan  zijn  ar- 
beid, las,  parapheerde,  maakte  hier  en 
daar  eene  aanmerking  of  doorhaling  en  zat 
zóó  verdiept  in  zijn  werk,  dat  hij  niet  eens 
Marie  hoorde,  die  op  hare  toonen  binnen 
sloop  om  het  nietige  huiselijke  kopje  thee 
op  die  tafel  met  staatsëtukken  te  zetten. 
De  gedachte  alleen,  dat  er  een  droppel 
kon  gestort  worden  op  die  gewigtige  pa- 
pieren zou  hare  hand  kunnen  doen  beven. 
Met  het  slaan  van  half  tien  stond  van 
Arlen  op  en  verscheen  hij  weder  in  de 
huiskamer,  waar  een  ouderwetsche  speel- 
tafel gereed  stond.  Na  een  ganschen 
dag  gewerkt  te  hebben ,  had  de  geest  eenige 
ontspanning  noodig;  mevrouw  en  twee 
der  dochters,  die  ook  in  dit  opzigt  beurt 
hielden,  zaten  al;  er  was  al  gegeven,  en 
papa  behoefde  maar  aan  te  vallen.  Men 
speelde  whist  tot  ontspanning  en  niet  om 
geld  te  winnen;  van  afrekenen  behoefde 
dus  geen  spraak  te  zijn;  maar  de  betaling 
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geschiedde  met  prijzenswaardige  naauw- 
gezetheid  en  elke  misslag  werd  met  groote 
gestrengheid  berispt  —  tot  bevordering 
van  het  genot,  want  genot  zonder  ernst 
verdiende  dien  naam  niet. 

Papa  sprak  onder  't  spelen  geen  woord 
dat  niet  bij  het  spel  vereischt  werd  en  hij 
had  ook  niet  gaarne  dat  er  om  hem  heen 
gesproken  werd.  De  vijf  dochters,  die  niet 
aan  de  beurt  waren,  zaten  dus  zwijgend 
om  de  groote  tafel,  ieder  aan  haar  werk, 
en  dachten  eens  aan  de  hoeden,  die  zij 
niet  krijgen  zouden,  den  rouw  dien  mama 
zou  blijven  dragen,  aan  het  bal  waarop 
zij  niet  waren  genoodigd,  aan  de  opera 
waar  zij  nooit  heen  gingen,  aan  de  nieuwe 
modes  die  anderen  zouden  dragen,  aan 
den  roman  dien  zij  zamen  onderhandt*n 
hadden ,  maar  waarin  zij  niet  hardop  lezen 
mogten  als  papa  in  de  kamer  was,  van 
de  weelde  die  zij  misten,  aan  't  genot  dat 
zij  niet  kenden,  aan  't  verleden  dat  zoo 
arm  was  en  aan  de  toekomst  die  niet  veel 
rijker  beloofde  te  zijn.  Men  hoorde  slechts 
het  kreuken  en  scheuren  en  knippen  en 
het  zwoegend  geluid  der  naalden. 

Daar  werd  gescheld. 

Al  de  dames  zagen  op ;  zelfs  papa  legde 
de  kaarten  niet  neder  die  hij  reeds  in 
de  hand  had  om  te  geven. 

—  Broer  van  NoostPrigson,"zeide  me- 
vrouw met  een  zweem  van  bezorgdheid, 
en  zij  had  er  eenige  reden  toe:  geen  vleesch 
op  schotel  en  niets  in  huis  dan  een  klein 
kantje  kaas  en  een  paar  ons  gember  van 
't  dessert. 

Van  Arlen  zeide  niets:  hij  was  nooit 
voorbarig;  in  alle  omstandigheden  des  le- 
vens behield  hij  zijne  tegenwoordigheid 
van  geest 

—  Welk  een  kalm  schellelje,"  zeide 
Frederiek. 

—  Kan  't  ook  iets  van  den  minister 
wezen,  papa?" 

—  Leen  heeft  het  niet  gehoord;  wil  ik 
h€wir  eens  schellen?" 

Mevrouw  gaf  hare  toestemming;  ook  de 
kamerschel  klonk,  maar  iets  gejaagder  dan 
de  deftige  zware  huisschel. 

—  Daar  is  gescheld  Leen." 

—  Ja,  jufn-ouw;  hier  ben  ik." 

—  Neen,  voren  is  gescheld." 

—  Neen  wezenlijk  niet,  jufvrouw." 

—  Wij  hebben  het  allen  gehoord." 

—  Onmogelijk,"  zeide  de  meid  naar  voren 
gaande,  in  zich  zelve,  5f  't  moest  belletje 
zijn,  en  daarvoor  kan  je  niet  achter  de 
deur  staan." 

Allen  luisterden  in  gespannen  verwach- 
ting. De  voordeur  werd  geopend,  maar 
geen  geluid  drong  er  door;  men  hoorde 
de  voordeur  weer  sluiten  en  Leentje  slofte 
naar  de  keuken. 

—  Ze  kon  toch  wel  komen  zeggen  wie 
er  gescheld  heeft."  Mapia  sanctionneerde 
den  wenk.  Leentje  moest  weder  binnen 
komen. 

—  Wie  heeft  er  gescheld  Leentje?" 

—  Net  als  ik  gezegd  heb,  jufvrouw: 
't  was  belletje." 

Mijnheer  van  Arlen  was  inwendig  zeer 
verontwaardigd   dat  een  huisgezin,  waar 


een  goede  toon  heerscht,  op  die  wijze  zich 
ten  toon  stelde  tegenover  eene  dienstbode. 
Mama  bestrafte  de  nieuwsgierigheid  der 
meisjes,  maar  kon  toch  niet  zoo  onvoor- 
waardelijk aannemen  ddt  het  een  belletje  was; 
daarvoor  was  Leenje  te  lang  aan  de  voor- 
deur geweest;  als  het  bleek  dat  zij  een 
vrijer  had,  was  't  morgen  met  haar  uit. 
Dat  paste  niet  in  een  fatsoenlijk  huis. 
De  meisjes  wilden  het  ook  niet  gelooven; 
daarvoor  was  er  te  kalm  gescheld.  Zij 
wilden  nog  wel  eens  even  op  de  mat  gaan 
zien,  of  er  niets  onder  de  deur  was  ge- 
duwd. Toen  kwam  Antoinette  op  het  denk- 
beeld, dat  het  geheimzinnige  geschel  wei- 
ligt  in  verband  kon  staan  met  insluipen 
of  inbreken,  en  die  meening  maakte  het 
onderwerp  uit  van  een  druk  gefluister, 
dat  papa  tot  tweemalen  toe  zijn  gefronst 
voorhoofd  naar  de  tafel  deed  wenden.  In 
een  onbewaakt  oogenblik  sloop  Leida  de 
deur  uit  om  een  onderzoek  in  loco  in  te 
stellen,  maar  öp  noch  onder  de  mat  was 
er  een  spoor  van  een  ondergeschoven  pa- 
pier te  vinden.  De  conjecturen  bleven  on- 
opgelost 

Als  de  kleine  straatjongen  met  den  ge- 
lapten  ketel  op  den  rug,  die  vrolijk 
zijn  lijfdeuntje  fluitende  de  stille  gracht 
overging  en  eens  even  aan  de  schel  trok 
om  de  zuster  van  zijn  tante  voor  niets  te 
laten  loepen  —  als  hij  geweten  had  welk 
eene  ontspanning  en  afleiding  hij  te  weeg 
gebragt  had  in  't  deftige  gezin  zoodat 
van  Arlen  zelf,  die  zulk  eene  aanzien- 
lijke betrekking  bekleedde,  de  zaak  waar- 
mede hij  bezig  was,  had  laten  rusten  — 
hij  zou  den  volgenden  avond  welligt  de 
proef  herhaald  hebben,  al  ware 't  slechts 
uit  medelijden  met  het  eentoonige  leven  der 
zeven  dames,  voor  wie  zelfs  het  bellelje 
trekken  een  evenement  was. 


PLVISEL 


OOK  SEN  ZOOLOGISCHB  TüIN 


De  dierentuin,  dien  men  te  's  Oravenhage 
tracht  op  te  rigten,  heeft  ook,  gelijk  al 
wat  goed  is,  zijn  bespotters  gevonden.  Op 
het  belang  dezer  zaak,  in  een  tijd,  waarin 
de  natuurwetenschappen  teregt  zulk  eene 
groote  plïiats  innemen,  zal  ik  niet  wijd- 
loopig  wijzen.  Die  lust  tot  de  natuurkunde 
is  daarenboven  in  den  Haag  als  een  geluk- 
kige reactie  te  beschouwen  tegen  de  tafel- 
mystiek  en  het  stoelen-pooten-spiritisme.  De 
uilvoerbg,arheid  zvWen  wij  bespreken,  en  het 
betoog  der  tegenpartij  dat  de  zaak  on- 
uitvoerbaar zou  zijn  zal  ik  dadelijk  den  kop 
in  slaan  door  de  mededeeling  dat  aan  de 
zaak  reeds  een  begin  van  uitvoering  gegeven 
t>.  Als  ik  zeg  dat  ik  een  zooloog-aandeel- 
houder ben  zal  ik  genoegzaam  geloof  ver- 
dienen. Men  heeft  teregt  begrepen  te  's  Ora- 
venhage een  geheel  ander  systeem  te  moeten 
volgen  dan  elders.  Amsterdam  en  Rotter- 
damzijn groote  koop  steden  en  door  middel 
van  de  handelshuizen,  van  hunne  schepen , 
kapiteins  en  overzeesche  betrekkingen  is 
het  gemakkelijk  veel  vreemde  dieren  te  ver- 


krijgen. Daar  kan  men  dus  naar  volledigheid 
streven,  bij  ons  in  den  Haag  niet  Daaren« 
boven  in  de  handelssteden  behooren  zekere 
soorten  van  dieren,  als  de  vleeschetende, 
de  buideldieren,  de  bloedzuigers,  de  gieren 
en  raven  enz.  eigenaardig  te  huis,  en  de 
zulke  zijn  in  de  hofstad  volstrekt  misplaatst. 
In  de  residentie  toch  is  het  vleesch  veel  te 
duur;  daar  eten  slechts  vier  klassen  van 
menschen  vleesch  (bij  al  wat  u  dierbaar 
is,  Zetter!  scheidt  die  woorden  goed  van 
elkaar,  dat  er  niet  menschenvleesch  sta !)  — 
namelijk  de  hof  bedienden ,  de  suikercon- 
tractanten, de  winkeliers  en  de  Thorbec- 
kianen  bij  Faulez  (vandaar  hun  motie  tot 
afschaffing  van  den  accijns  op  het  vleesch) : 
al  wat  ambtenaar  is  eet  geen  vleesch,  en 
dat  is  ook  goed,  want  dan  zouden  zij  te 
wild  en  bij  gevolg  te  ongehoorzaam  worden. 
Men  voelt  dus  dat  men  in  den  zoologischen 
tuin  te  's  Gravenhage  niet  met  voeg  aan 
de  dieren  vleesch  kan  geven,  en  al  die 
vleeschverslindende  beesten  uit  hun  land 
halen,  waar  zij  gratis  inboorlingen  kunnen 
eten,  ten  einde  ze  hier  met  dure  bief- 
stukken te  voeden. 

Een  gansch  ander  en  zeer  eigenaardig 
beginsel  is  dus  voor  den  Haagschen  dieren- 
tuin aangenomen;  alleen  eenige  bijzonder 
merkwaardige  en  beteekenisvolle  beesten 
zullen  in  onze  tuinen  worden  opgenomen. 

Nu  kan  ik  mededeelen,  dat  wij  reeds 
enkele  zeer  belangrijke  exemplaren  ver- 
kregen hebben,  die  ik  hier  zal  opgeven. 
Zoo  bezitten  wij  reeds  een  interessant 
specimen  van  het  Gewone  of  Hookvleesch' 
paard;  item  een  gewonen  of  or (/et- aap,  zeer 
curieus  en  noch  te  Amsterdam,  noch  te 
Botterdam  aanwezig;  overigens  worden 
geen  apen  aangenomen  omdat  er  zooveel 
laf  misbruik  van  wordt  gemaakt  door  het 
vergelijken  met  menschen  (om  dezelfde 
reden  geen  ezels) ;  —  item  een  exemplaar 
van  den  praehtigen  Behouds-uil ,  belangrijk 
door  de  dikke  vliezen  die  hij  over  den  oog- 
appel trekt;  —  item  een  Sa/rstêcAe  kanarie 
die  de  Maraeillaise  zingt  met  den  trommeUlag 
(geschenk  van  het  Fransche  gouvernement); 
item  een  kerkkraai,  die  sinds  den  velerlei 
wind  van  leeringe  den  kerktoren  verlaten 
heeft,  omdat  er  telkens  een  veer  uit  zijn 
staart  woei;  item  den  gewone  of /allard-kraai; 
item  de  vroHjke  mosch ,  item  de  Groote  boa 
anlirevolutionaris  (pas  van  huid  verwisseld; 
duur  gekocht  van  een  voormaligen  April- 
beweger);  item  een  paalworm  (geschenk 
van  de  Kon.  Akademie  van  Wetenschappen); 
item  een  boekworm  (geschenk  van  de  Vereeni- 
ging  voor  den  boekhandel)  ;  item  een  hadê 
(voor  wien  een  fraai  hazenpad  wordt  inge- 
rigt) ;  item  een  extra  fraai  exemplaar  van 
het  verdwijnend  geslacht  Servns  Suriname  * ; 
item  een  tampyr  (present  van  eene  ver- 
eeniging  van  zaakwaarnemers);  item  een 
levenden  stokvisch  fzeer  zeldzaam ;  aange- 
boden door  een  aanzienlijk  klimaatschieter); 
item  een  opgezetten  kaviaar,  als  anderszins; 
item  twee  luij aards  (geschenk  van  eenige 
hofofficianten) ;   item  twee  maanbeeren  met 


Meent   de   geachte  inzender  Seirut  of  Cervut? 
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hunne  jongen  (deze  BOort  ie  nog  veel  ge- 
vaarlijker dan  de  zonbeerm  in  den  dieren- 
tuin te  Rotterdam);  item  een  tendeti2tte(*r 
(geschenk  van  den  recensent  van  Max  Ha- 
velaar); onder  onze  ongewervelden  einde- 
lijk komen  talrijke  variëteiten  van  LibeUulae 
(juffertjes)  voor. 

Behalve  deze,  waaronder  wij  dankbaar 
vele  geschenken  vermelden,  begrijpt  men 
dat  het  gemakkelijk  is  nog  eenige  belang- 
wekkende diersoorten  te  erlangen.  In  de 
residentie  zal  het  aan  kmipdieren  en  tceek- 
dierttt  niet  falen ,  evenmin  aan  achnaïdicren 
(aldus  genaamd  omdat  zij  geen  kern  of  pit 
hebben).  Sedert  het  bewezen  is  dat  de  krfpf- 
Un  niet  achteruit  loopen,  is  de  belangstel- 
ling van  alle  weidenkenden  in  den  lande 
voor  deze  dieren  zeer  verminderd,  en  zul- 
len die  dus  niet  worden  opgenomen. 

Men  heeft  het  voornemen  ook  een  bota- 
nisch gedeelte  aan  dezen  tuin  toe  te  voegen, 
ten  einde  daardoor  tevens  den  zin  voor  bloe- 
men van  vloeipapier  en  gaas  tegen  te 
werken.  Reeds  hebben  wij  een  tal  van 
zeer  fraaije  kryptogamen  (bedekt  parende) 
eii  allerlei  variëteiten  van  polyandria 
(meermannigen)  en  van  polygynia  (meer- 
vrouwigen). 

Een  zoöloog-aandeelhouder, 

NB.  De  Redactie  van  den  Nederlandschen  Spectator 
wenscht  zeer  dat  hare  verzameling  piëtistische 
dieren  mede  moge  worde  opgenomen  in  den 
Haagschen  dierentuin. 


BRIEF   VAN   EEN    MAK,  DIE   HET  LAND   HAD. 

Waarde  oude  heer  Smits,  tot  u,  den 
beschermer  van  alle  verdrukte  onnoozel- 
heid,  neem  ik  mijn  toevlugt  bij  het  droevig 
ongeval ,  dat  mij  overkwam.  Waarschijnlijk 
zult  gij  bij  uwe  regtskundige  vrienden  wel 
kunnen  vernemen,  of  ik  geen  regt  van 
verhaal  heb  op  hem,  wiens  onvoorzigtig- 
heid  mij  heden  morgen  zoo  gruwzaam 
deed  ontstellen  en  welke  schadevergoeding 
ik  eischen  kan  voor  het  neideel,  dat  die 
onvoorziene  schrik  aan  mijne  buitendien 
reeds  zwakke  gezondheid  toebragt,  zoo 
zeer  dat  ik  veelligt  vóór  den  tijd  aan  mijne 
hulpbehoevende  ega  en  kroost  word  ont- 
roofd. 

Verbeeld  u,  ik  was  juist  opgestaan, 
naar  gewoonte,  niet  al  te  4^roeg,  en  hoe 
het  kwam,  weet  ik  niet,  maar  ik  voelde 
mij  alles  behalve  prettig.  Was  ik  met  inijn 
linkerbeen  uit  bed  gestapt,  had  ik  van 
nacht  op  mijn  rug  gelegen  ofwel  gisteren 
avond  ten  uwent  te  diep  in  het  puuchglas 
gekeken,  die  punch,  waar  die  koster  van 
de  Gids  met  zooveel  smaak  van  vertellen 
kon,  even  als  de  lucifersjongen  van  de 
meloenen,  die  hij  in  het  Halstraatje  met 
begeerige  blikken  aangaapt.  Kortom,  wat 
dan  ook  de  reden  was,  ik  was  lang  niet 
lekker  en  woonde  ik  in  het  gelukkig  vader- 
land der  klimaatschieters,  ik  had  mij 
stellig  dadelijk  laten  pitjakken.  Maar 
daar  dat  hier  geen  gebruik  is  en  mijne 
vrouw  in  alle  geval  daar  veel  op  te  zeg- 
gen zou  hebben,  zoo  ging  ik  maar,  wre- 
velig en  soezerig  als  ik  was,  naar  de  ontbijt- 
tafel Daar  lag  mijne  dagelijksche  morgen- 


lectuur,  het  Dagblad  van  Zuid  Holland  en 
*8  Gravfnhage;  ik  mag  nog  al  die  corres- 
pondenties ven  dien  heer  uit  Parijs,  die 
met  alle  groote  lui  zoo  frère-compagnon  is 
en  mijne  Sientje  leest  dat  blad  ook  zoo 
graag,  omdat  er  nooit  politieke  artikels 
in  staan,  behalve  die  dag  of  wat,  toen  de 
heeren  Schretlen  en  Max^vils.  zoo  pluk- 
haarden  met  de  HoUandsche  spoorweg- 
directie en  hare  kamuiten.  Machinaal  vouw 
ik  de  krant  open  en  krijg  zoo  doende  een 
ellenlang  bijvoegsel  in  handen,  het  ver^ 
slarf  van  dén  toestand  van  Zuid- Holland  in 
1859.  Onmiddellijk  valt  mijn  oog  op  dezen 
zin :  ^  In  's  Gravenhage  is  het  oude  archief, 
met  welks  onderzoek  zich  de  heer  wet- 
houder Guyot  heeft  belast,  afgeloopen." 
De  krant  ontvalt  mij,  verbijsterd  roep  ik 
uit:  het  archief  afgeloopen,  alle  ambte- 
naren vermoord!  en  kijk  zoo  akelig,  dat  mijn 
jongste  stamhouder  bijna  van  schrik  uit  de 
tafelstoel  valt  en  al  de  andere  bengels  in 
koor  aan  het  janken  gaan.  Mijn  vrouw  neemt 
de  krant  op  en  zegt :  „  Maar  manlief,  daar 
staat  niets  van  een  moord. " 

Kom  vrouw,  wou  je  mij  nou  historie 
leeren.  Dat  hoort  er  bij  afloopen  altijd  bij, 
dat  alle  vermoord  worden  of  sterven  op  hun 
post.  Dat  heb  je  aan  de  Onrust  gezien.  £n 
ik  ga  voort  met  jammeren:  Bakhuizen  is 
niet  meer,  van  den  Bergh  niet  meer,  de 
Jonge  niet  meer,  Brouwer  niet  meer,  Swaan 
niet  meer!  Wie  vergoedt  ons  de  keurige 
bijdragen  van  dien  ridderlijken  paladijn 
van  alle  niet-Germanen  ?  Wie  schenkt  ons 
nu  zulke  beschouwingen  over  Macaulay 
en  da  Costa?  Wie  sclirijft  nu  even  onder- 
houdend als  leerrijk  over  midden-Neder- 
landsche  geographie  en  volksromans  ?  Wie 
bevredigt  onze  hoop  op  de  uitgave  onzer 
eerste  koloniale  oorkonden  ?  Wie  onderrigt 
ons  al  spelend  hoe  de  Indische  goden 
mangelden  op  zijn  Sanskrietsch  en  de  oude 
Joden  liefdezangen  kweelden  in  het  He- 
breeuwsch?  Lost  zich  dan  de  kreet  van 
Mr.  A.  A.  J.  Meijlink  in  dunne  lucht  op 
en  is  de  verzameling  van  papiermerken  met 
hunne  lijnen  en  pontusaux  welligt  verstrooid 
om  daarin  den  buit  der  plunderaars  te 
pakken?  —  Maar  man,  ik  lees  daar  van 
een  wethouder.  Het  is  toch  vast  niet  het 
rijksarchief.  Ik  ruk  mijn  vrouw  de  krant 
uit  de  hand  —  Goddank,  dat  *s  waar! 
maar  dan  is  toch  het  gemeente-archief 
afgeloopen  en  zijn  al  de  ongelukkige  grijs- 
aards van  dat  oude  archief  vermoord.  En 
al  ken  ik  nu  geen  van  die  heeren ,  dat  is 
ook  al  erg  genoeg.  En  als  ze  hier  in  den 
vreedzamen  Haag  nu  eens  aan  het  afloopen 
gaan ,  dan  kunnen  ze  ook  wel  bij  ons  komen. 
Wie  hebben  nu  dat  gedaan  ?  Vast  weer  die 
bovenlanders  uit  Flores,  die  laatst  den 
kommandant  van  Larantoeka  zoo'n  schrik 
op  't  lijf  hebben  gejaagd!  —  Och  Joris, 
Joris ,  je  bemoei tj e  veel  te  veel  met  die  In- 
dische zaken  en  je  wordt  er  nog  mal  van. 

—  Maar  ik  hoor  de  goede  vrouw  niet  en 

—  ai  —  daar  schettert  een  afgrijsselijk, 
oorkwetsend  getoeter  door  de  kamer.  Daar 
komen  ze  waarachtig  al,  Sientje,  die  Flores- 
sijnen  en  consorten,  en  ik  snel  naar  de 
voorkamer  en  kijk  eventjes  van  achter  de 


gordijnen ,  wat  er  toch  eigenlijk  te  doen  is. 
He,  dat  was  een  pak  van  mijn  hart,  het 
was  maar  een  omnibus,  die  naar  de  spoor 
sukkelde.  Daar  er  nu  toch  geen  direct 
gevaar  scheen  te  zijn,  zoo  ging  ik 
naar  achteren,  dronk  een  kop  thee  voor 
den  schrik  en  kwam  zoetjes  en  zachtjes 
weer  tot  mijn  tramontane.  Daar  schiet  mij 
in  eens  te  binnen,  dat  ik  wel  eens  in  uw 
Spectator  gelezen  heb,  dat  onze  officiële  stuk- 
ken niet  altijd  heel  juist  gesteld  zijn  en  ik 
kreeg  zoo'n  idee,  of  de  schrijver  van  dat  ver- 
slag ook  had  willen  zeggen:  ^Het  onderzoek 
van  het  archief,  dat  aan  den  heer  Guyot  was 
opgedragen,  is  afgeloopen",  maar  ik  vond 
die  correctie  toch  wat  stout,  daar  zou 
zelfs  Cobet,  de  groote  conjecturen-smid 
onzer  eeuw,  voor  terug  deinzen.  Ik  besloot 
nu  toch  dat  ding,  dat  mij  zoo'n  gruwe- 
lijken  schrik  bezorgd  had,  eens  bedaard 
door  te  lezen  en  ja  wel  —  daar  stuit  ik 
al  gaauw  op :  „meer  en  meer  ondervonden 
wordende  drukken"  en  op  „met aandrang 
plaats  gehad  hebbende  aanbevelingen"  en 
andere  zoetvloeijende  uitdrukkingen  meer. 
Het  is  zeker,  mooi  is  die  stijl  niet  en  ik 
wilde  wel  eens  zien  den  staatsraad,  com- 
missaris des  konings  in  Zuid-Holland, 
schrijvende  met  aandrang  plaats  gehad  heb- 
bende aanbevelingen.  Misschien  kan  uw 
teekenaar  dat  in  plaat  brengen. 

Hij  zou  in  dit  verslag  nog  wel  meer  stof 
voor  zijn  pen  vinden,  bij  voorbeeld  een 
„  heerschend  ziekte-karakter,  dat  de  jaarge- 
tijden volgt."  Wat  een  lief  genrestukjc: 
die  jaargetijden  met  hun  gevolg,  al  is  ook 
dat  ziekte-karakter  niet  makkelijk  af  te 
beelden. 

Maar  ik  vond  nog  meer  moois  in  dit 
puik  puik  gestelde  stuk,  als:  „een  ziekte-toe- 
stand  afgescheiden  van  de  cholera-asiatica." 
Ik  weet  wel,  dat  de  Separatisten  zich  van 
de  Gereformeerde  kerk  hebben  afgeschei- 
den, maar  begrijp  volstrekt  niet,  wat  de 
ziekte-toestand  en  de  cholera  te  maken  heb- 
ben met  afgescheidenen,  christelijk  of  niet, 
al  hoorde  ik  wel  eens  van  den  doctor,  dat 
de  asiatische  en  andere  choleras  al  heel 
vreemdsoortige  afscheidingen  uit  's  men- 
schen  ligchaam  te  weeg  kunnen  brengen. 
Ook  las  ik  verder  dat  van  de  rustende  schut- 
terijen vier  duizend  acht  honderd  en  zestig 
man  actief  zijn.  Dat  is  mij  nu  ten  eene- 
male  duister  en  als  ik  mij  de  dagen  van 
Olim  te  binnen  breng,  toen  ik  van  de  lip- 
pen van  den  even  helderen  als  diepzinni- 
gen  StuflFken  de  begrippen  der  goddelijke 
logica  op^nng ,  dan  zoude  ik  zulk  cene 
actieve  rustende  schutterij  haast  eene  con- 
tradictio in  adjecto  noemen.  Maar  dit  is 
misscliien  de  schuld  niet  van  den  schrijver 
van  het  verslag  en  het  ligt  waarschijnlijk 
aan  mij,  die  niets  geen  benul  van  militaire 
zaken  heb,  en  daardoor  niet  begrijpen  kan , 
dat  een  krijgsman  rustend  en  actief  te  ge- 
lijk is. 

Het  wordt  tijd ,  dat  ik  eindig  en  ik  moet 
u  reeds,  waarde  heer  Smits,  voor  dezen 
langen  brief  om  verschooning  vragen ,  want 
ik  weet  het,  men  wordt  praatziek  op  zijn 
ouden  dag.  Dit  wilde  ik  u  maar  vragen. 
Is  het  niet  ongepermitteerd  in  het  vader- 
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land  van  wijlen  Weiland  en  Siegenbeek, 
dat  schrijvers  rustige  burgerlui  door  hun 
onbekookten  stijl  zulk  een  schrik  aanja- 
gen ?  En  heb  ik  nu  geen  regt,  om  schade- 
vergoeding te  eischen  van  den  schuldige? 
Ik  heb  nog  niet  kunnen  uitvinden,  wie 
dit  eigenlijk  is ,  of  de  griffier  van  Zuid-Hol- 
land, die  het  verslag  heeft  opgesteld,  of  de 
man ,  die  daarvan  het  uittreksel  in  het  Vaff- 
blad  maakte.  Maar  wie  dit  ook  wezen  mag, 
hetzij  de  officiële  griffier,  hetzij  de  niet  min- 
der officiële  koerantier,  hij  moet  mij  vergoe- 
den, vooreerst  het  onberekenbare  nadeel,  dat 
de  door  zijn  geschrijf  veroorzaakte  ont- 
steltenis aan  mijne  gezondheid  heeft  be- 
rokkend, dan  het  kopje,  dat  mijn  tweede 
zoontje  van  schrik  liet  vallen,  —  een  kopje, 
dat  hij  van  zijn  peetoom  gekregen  had  en 
dat  nu  kapot  is ,  zoodat  deze  waarschijnlijk 
in  zijn  testament  de  verleende  piÜegift 
doorhaalt,  waardoor  dit  kopje  minstens 
zoo  duur  wordt,  als  die  geestelijke  zoen, 
die  aan  den  eigenaar  der  begeerige  lippen 
op  twintig  duizend  gulden  te  staan  kwam  — 
bovenal,  want  dat  is  nog  het  ergste  van 
alles,  de  verstoorde  rust  van  mijn  ontbijt 
"Want  toen  ik  eindelijk  na  de  lezing  van 
het  geheele  verslag,  wat  gekalmeerd,  den 
Bijbel  opensloeg  en  begon  voor  te  lezen, 
waar  ik  gisteren  gebleven  was,  bij  2  Sa- 
muel  Xn,  toen  kwam  ik  aan  het  verhaal, 
hoe  David  de  Ammonieten  onder  ijzeren 
zagen  en  dorschwagens  leidde  en  ze  in 
tigchelovens  verbrandde.  En  zie  ik  kan  het 
niet  helpen,  het  kwam  vast  van  den  schrik, 
dien  ik  pas  gehad  had  over  den  moord 
op  het  archief  en  van  den  angst,  dien  ik 
tutgestaan  had,  dat  wij  ook  vermoord  zouden 
worden,  maar  ik  vond  die  handelwijze  van 
David  al  gruwelijk  wreed.  Dikwijls  heb  ik 
den  Bijbel  doorgelezen,  maar  nu  vond  ik 
het  voor  de  eerste  maal  vreemd,  dat  een 
koning,  die  zijne  vijanden  zoo  schrikkelijk 
verdelgde,  een  man  Gods  was,  vooral  omdat 
er  in  het  geheel  niet  bijstond,  dat  David 
daarmede  kwaad  deed.  Zulke  twijfelingen, 
die  mijne  zaligheid  schaden  kunnen,  heeft 
mij  die  schrijver  bezorgd  en  daarvoor  eisch 
ik  vergoeding  én  voor  het  gebroken  kopje 
én  voor  het  nadeel ,  dat  mijne  gezondheid 
geleden  heeft.  En  gij  zult  mij  die  vergoe- 
ding doen  verkrijgen,  oude  heer  Smits, 
gij  die  een  beschermer  zijt  der  verdrukte 
onnoozelheid. 

Ik  vraag  u  nogmaals  verschooning  voor 
dezen  brief  zonder  eind,  groet  uwe  vrouw 
en  kinderen  van  mij  en  ontvang  de  com- 
plimenten van  mijne  Sienije,  die  wel  is, 
hoewel  nog  niet  regt  bekomen  van  den 
schrik. 

Geloof  mij  steeds, 

uw  oude  vriend , 
Joris  Goedbloed. 


EEN  diefstal. 

De  heer  Ch.  Blanc,  redacteur  van  de 
Gazelle  dtê  óeaux-arla,  een  tijdschrift  dat 
met  talent  en  kennis  geschreven  wordt, 
heeft  zich,  in  het  nommer  van  16  Junij 
van  dat  werk,  aan  eens  andermans  goed 
vergrepen.  Hoe  de  vork  in  den  steel  zit, 
is  zijne  zaak,  doch  de  zeer  klare  en  on- 
betwistbare feiten  op  deze  zaak  betrek- 
kelijk zijn  de  volgende: 

In  het  gemelde  nommer  komt  een  stuk 
voor,  getiteld:  Grammaire  historique  des 
ar  Is  du  dessin,  een  vervolg-stuk,  waarvan 
de  tweede  titel  is :  Principes.  —  Delajigure 
hunaine  Het  is  eene  wijsgeerige  beschou- 
wing over  do  menschelijke  gestalte,  over 
hare  betrekking  tot  de  aarde;  over  de 
waarde  en  beteekenis  van  de  lijnen  des 
ligchaams,  over  de  zedelijke  beteekenis 
van  de  lijnen  des  gelaats.  Drie  afbeeldin- 
gen versieren  deze  verhandeling,  welke 
onderteekend  is  Charles  Blanc, 

Welnu  dat  alles,  algemeene  denkbeel- 
den, verschillende  bijzondere  uitdrukkingen 
en  termen,  de  afbeeldingen,  de  gang  der 
redenering,  maar  vooral  het  vernuftig 
stelsel  omtrent  de  drie  positien  van  het 
menschelijk  gelaat,  is  gestolen  uit  het 
uitmuntende  werk  van  onzen  Humbertde 
Superville,  Des  signes  inconditionnels  dans 
VarL 

Gestolen,  zeggen  wij,  want  Humberts 
naam  en  boek  zijn  niet  vermeld,  en  het 
artikel  is  geheel  als  een  oorspronkelijk 
werk  des  schrijvers  ingerigt  Hij  heeft  dan 
ook  zoo  goed  getricheerd,  dat  men  er  dupe 
van  is,  en  een  medewerker  in  hetzelfde 
nommer  der  Gazelle  de  beaux-arls  spreekt 
al  met  eerbied  van  den  „  auteur  de  la 
Grammaire  des  arts  du  dessin  qui  se 
deroule  si  brillamment  dans  ces  pages!" 

Ook  boeken  hebben  hun  lotgevallen  en 
wederwaardigheden!  Heeft  de  totale  onbe- 
kendheid met  het  geniale  werk  van  Hum- 
bert  in  het  buitenland  ('t  is  toch  in  't 
fransch  geschreven!)  ons  meermalen  be- 
vreemd en  verdroten,  wij  hopen  dat  het 
op  dezo  geheel  nieuwe  wijze  bekend  zal 
worden,  en  zullen  het  onze  doen  om  de 
ligtzinnige  en  ongepaste  handelwijze  van 
den  heer  Ch.  Blanc  aan  het  licht  te  brengen. 

Een  man ,  die  waarlijk  veel  voor  de  kunst 
gedaan  heeft,  moest  meer  eerbied  voor  zijn 
eigen  werk  en  ook  voor  zich  zelven  heb- 
ben. Art  oblige! 


EEKE   VRAAO. 

In  een  antwoord  aan  een  onzer  mede- 
werkers over  't  zoogenaamd»  Spirilisme^ 
beroept  de  heer  Revius  zich  op  Home. 
Zou  van  Home ,  den  theosooph ,  den  gees- 
tenoproeper van  onzen  tijd,  niet  gelden 
hetgeen  Goethe  in  zijne  Italidnische  Iteise 
zegt  van  Joseph  Balsamo,  genaamd  Ca- 
gliostro,  den  Home  der  achttiende  eeuw? 
Sprekende  van  een  te  Rome  in  't 
licht  gegeven  uittreksel  uit  de  proces- 
stukken,  waarin  die  bedrieger  werd  ont- 


maskerd, zegt  Goethe:  „Ofschoon  dit  ge- 
schrift nog  veel  belangrijker  kon  en  moest 
zijn,  blijft  het  toch  altijd  een  mooi  docu- 
ment in  de  handen  van  ieder  verstandige , 
die  het  met  verdriet  moest  aanzien,  dat 
bedrogenen,  half  bedrogenen  on  bedrie- 
gers dezen  mensch  en  zijn  gekkespel 
(Possenspiele)  jaren  lang  vereerden,  zich 
door  hun  gemeenschap  met  hem  boven 
anderen  verheven  voelden  en  van  de  hoogte 
van  hun  geloovig  duister  het  gezond  men- 
schen verstand  beklaagden,  zoo  niet  gering 
schatteden. " 


inr   DE   GEESTENWERELD. 

Wederom  is  eene  hislorisclie  vrouw  uit 
de  zetterij  van  den  heer  A  C.  Kruseman 
te  voorschijn  getreden. 

Possednnt  en  un  mot,  poar  n'en  pas  dire  plas. 
Les  défuuts  de  Toavrage  et  peu  de  ses  vertus. 

Catharina  II  van  Rusland  is  door  Les- 
turgeon  voor  het  gerigt  gedaagd,  en  aan 
zijne  schrijftafel  gezeten  deelt  haar  de 
dichter  eens  duidelijk  en  precies  mede, 
waar  het  nu  eigenlijk  op  neerkomt  en  wat 
zij  al  op  hare  rekening  heefL 

Gij  hadt  beter  gedaan  uw  gemaal  (die 
u  mishandelde  en  voornemens  was  zich 
van  u  te  ontslaan)  niet  te  vermoorden, 
(wat  niet  bewezen  is);  maar  nu  gij  't  ge- 
daan hebt,  moest  gij  geabdiqueerd  heb- 
ben en,  van  't  wufte  hofgebroed  verwij- 
derd, in  den  schoot  van  't  stille  bidvertrek 
u  teruggetrokken  hebben. 

Maar  gedane  zaken  hebben  geen  keer: 
ook  boven  Catharina  is  lang  reeds  't  graf 
gesloten;  waartoe  nog  verder  de  schaduw- 
vlek  te  ontblooten?  zij  had  hare  deugden, 
maar  zij  had  ook  hare  gebreken.  Zij  is  nu 
eenmaal  heengegaan  naar  de  wereld,  waar 
de  met  juweelen  or^parelde  kroon  niets 
meer  gerekend  wordt  dan  asch,  en  wïiar 
reeds  mmig  blinddoek  haar  oogen  zal  ont- 
vallen zijn. 

Daar  peinst  zij,  volgens  den  dichter, 
hoe  zij  hare  roeping  heeft  vervuld  in  haar 
aardsche  leven,  waarop  zij  't  onbeneveld 
oog  slïiat ,  en ,  roept  hij  haar  toe : 

*  Wel  u  1  too  dan  heden 

Een  kottde  htdvring  'nog  u  door  dé  ziele  yaart. 

't  Is  waar,  geesten  hebben  geen  lig- 
chaam,  en  als  men  een  geest  wil  laten 
huiveren  moet  men  zich  wel  tot  zijne  ziel 
wenden. 

Hij  laat  de  keizerin  ook  ijzen  en  vloeken 
en  zich  buigen  aan  de  knieën  van  den 
Heer,  op  zijn  vaderlijk  meedoogen  pleitend, 
en  in  diepen  ootmoed  fluisteren,  wat  de 
dichter  evenwel  zegt  niet  gehoord  te  heb- 
ben, omdat  het  sterfelijk  oor  het  geesten- 
koor nog  niet  beluisteren  kan. 

Maar  begluren  kan  men  het  wel ,  naar  't 
schijnt. 
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Bij  WEYTINGH  &  BRA.YE  te  Amsterdam,  is  de  inteekening  geopend  op  de  volgende 
werken,  waarvan  de  prospectussen  alom  zijn  te  bekomen: 

SCHETSEN  VAN  AFRIKA'S    WESTKUST,    door.    J.  S.  G.  Gramberg,  Oud  Müitair  Geneesheer 
en  Grondeigenaar  aldaar.  Met  8  uitslaande  platen  in  1  deeL 


DE   VLAGGEN   VAN   ALLE   NATIËN,    beacbreven   door   een    officier  bg  de  Kon.  Ned.   Marine. 
Prachtwerk  in  9  afleveringen,  elk  meer  dan  100  vlaggen  of  vorstelijke  standaards  bevattende. 

Z.  M.    de  Koning,   Z.  K.  H.  de  Prins >an  Oranje  en  heeren  Ministers  hebben  bereids  blaken  gegeven 
van  groote  belangstelling  in  deze  ondernemingen. 


Het  July-nnmmer  van  het  maandschrift  EUROPA  houdt  in  onder  meer:  Een  interessant  verhaal 
„De  S  broeders,  door  Dr.  Huberts,"  benevens  eene  plaat  „De  beklimming  van  den  Mont-Blanc" 
en  „de  afbeelding  van  RISTORI,  in  de  rol  van  Elisabeth."  De  Europa  kost  per  jaar  ƒ  11.75. 
Afe.  nummers  ƒ  1.25.  (1Ö8) 


Maats  ohappij :  Tot  Nut  van  't  Algemeen. 

Het  Hoofdbestuur  wenscbt  zich  in  betrekking 
te  stellen  met  een  DOCTOR  of  DOCTORANDUS 
in  de  Natuurkunde  en  daarmede  verwante  Weten- 
schappen, ten  einde  te  voorzien  in  de  behoefte  aan 
eenen  LECTOR,  belast  met  het  houden  van  Popu- 
laire Voordragten  in  eenige  Departementen  der 
Mnatsohflppij. 

Tot  het  verkrijgen  van  nadere  inlichtingen  om- 
trent den  aard  en  den  omvang  der  vereiscbten, 
vervoege  men  zich  in  persoon,  vóór  den  15  Julg  e.k., 
aan  het  Secretariaat  der  Maatschappg,  te  Amsterdam, 
Kloveniersburgwal,  C  294. 

De  Algemeene  Secretans, 

(199)  P.  M.  O.  VAN  HEES. 


rrBLLUElüM  EN  LÜNARIÜM  van  J.  Telkl  te 
J  Praa^,  verkrijgbaar  te  Arnhem  bg  H.  A.  Tjeenk 
Willink  voor/20.— 

Dit  werktuig  maakt  de  dagelgksche  en  jaarlijksche 
beweging  der  aarde  en  den  omloop  der  maan  aanschou- 
welijk. Het  is  zoo  vernuftig  zamengesteld ,  dat  de 
as  der  aarde  steeds  in  dezelfde  rigting  blgft  en  dat 
er  niet  bij  elke  maansomloop  eklipsen  plaats  hebben. 

AARD-  EN  HEMELOLOBES  uit  dezelfde  &briek 
van  verschillende  grootte  en  prgzen. 

DE  ZOOGDIEREN,  systematisch  voor  de 
scholen  op  eene  wandkaart  afgebeeld, 
135  gekleurde  figuren  met  beschrgving,  op  doek 
geplakt  van  0.90  en  1.25  Ned.  el  in  portefeuille 
ƒ4.50.  Deze  plaat  zal  ougctwgfcld  den  onderwijzers 
welkom  zgn,  daar  het  even  moegelgk  is  natuurlgke 
historie  te  onderwgzen  zonder  afbeeldingen  als  aard- 
rijkskuude  zonder  kaarten. 

NIRUWE  ATLAS  voor  gymnasiën  en  instituten, 
opgedragen  aan  Dr.  A.  A.  van  Heus  den,  door 
W.  J.  Geerling,  28  kaarten  van  26  en  83  Ned. 
duimen.  Prijs  ƒ  1.90.  (200) 


Bij  Gebroeders  BINGER  te  Amsterdam, 
is  verschenen: 

Birok  Volokertsen  Coornhert  en 
zijne  Wellevenskunst. 

Hittorieftch- Ethische  studie  door  Dr.  J.  t  e  n  B  r  i  n  k. 
Met  het  portret  van  Coornhert.  Gr.  8o.  Pr.  ƒ  8.85. 

(201) 


In  alle  Boekwinkels  is  voorhanden: 
GULDENS-EDITIE  No.  11. 

MARY    HOLLIS. 

door   H.   J.  S  c  H I M  u  E  L. 

Tweede  Deel. 

In  de  Gnldens-Editie  zijn  reeds  verschenen : 

No.  1.  A.   H.   van  der  Hoeven.   Levensbeelden. 

Scheuten  en  verhalen. 

„    2.  J.  J.  Cremer  en  Gerard  Keiler.    Vier 

Novellen. 
»    8.  De  oude  Heer  Smits.  Clementine. 
yy   4.  Gerard   Keiler.   Het   huisgezin    van  den 

Praeceptor. 
»    5.LodewijkMulder.  Jan Faessen. Historische 
roman  uit  het  begin  der  zeventiende  eeuw. 
8e  druk.  2  deelen. 
yf   8.  Louize.    Bladen    uit    Nicht    Suze's  Schet- 

senboek. 
„    7.  De    oude    Heer   Smits.    Vervolg  op  de 
brieven    en    nitboezimgeu.    Met   60   hout- 
gravuren van  Stam,  naar  teekeningen  van 
J.  C.  d'Arnaud  Gerkens. 
^    8.  A.  L.  G.  Bosboom-Toussaint   De  Alk- 
maarsche  Wees  en  eenige  andere  Novellen. 
2e  druk. 
jy   9.  Boude  wijn.  Beelden  en  Schaduwen.  3e  dr. 
-  „10.  H.  J.  Schimmel.  Marj  Hollis.  Eerste  deel. 
Ter    perse: 
GRAAF  PlSPOLl ,  door  mevr.  A.  L  G.  B  o  s  b  o  o m- 
Toussaint. 

Aan  de  Inteekenaren  is  verzonden : 
Het   TWEEDE   STÜK   (blad    7—12)  van: 

DE  SCHOOLWET. 

Zgnde  de  Neornde  Afleverino  van  het  STAATS- 
REGT  VAN  NEDEULAND,  verzamcliug  der  Staats- 
regterlijke  organieke  wetten,  die  ten  gevolge  der 
gewgzigde  Grondwet  van  1848  worden  ingevoerd, 
opgehelderd  door  eene  Aanteekening  van  Dr.  J.  J. 
K reenen,  Schoolopziener  in  het  10e  district  van 
Gelderland  en  Rector  aan  het  Gymnasium  te  Nij- 
megen, en  Mr.  J.  H.  G.  Boissevain,  Advokaat 
te  Arnhem. 

De  SCHOOLWET  zal  in  drie  stukken  kompleet 
zljn.  —  Het  derde  stuk  is  ter  perse  en  verschoot 
de  volgende  maand.  —  Prgs  ^i;  iuteekeniug  12  J  ets. 
per  vel  druks,  buüen  inteekening  15  ets. 

Van  het  Staaitrêgt  van  Nederland,  verschenen 

vroeger : 
Afl.  1.  Grondwet. ƒ  1.55. 

„  2.  Kieswet,  ƒ —.80. 

„  8.  Wet  op  het  Nederlanderschap  ƒ — .80. 

„   4.  Provinciale  Wet.  ƒ  1.60. 

„   5.  Gemeente-Wet.  ƒ  2.75. 

yy  8.  Alphabetisch  Register,  ƒ  «•.86. 

„   7.  Armenwet  ƒ  2.55. 

„  8.  Wet  houdende  voorziening  in  sommige  Water- 
staatsbelangen./  2.10. 

Pr^s.  Afl.  1 — 8  gebonden  in  heel  linnen 
band  roet  veriEulden  rugtitel  ƒ  12.50. 

Dito  dito  Afl.  1—6  ƒ  7.76;  terwgl  bovendien  elke 
sflevering  aftonderlgk  te  bekomen  is  tegen  den  daar 
achter  genoteerden  prgt.  (202) 


LUST   DER  V7ERKEN,  nitgegeven  door  of 

in  getallen  voorhanden  bij  MARTINÜS 

NIJHOFF  te  *8  Gravenhage : 

Aanteekeningen  betreffende  eene  reis  door  de 
Molukken ,  van  Z.  Exc.  den  Gouverneur-Generaal 
Mr.  A.  J.  Uugmaer  van  Twist,  in  Sept.  en 
Oct  1856.  8vo.  f  1.60 

Aanteekeningen,  Chinesche,  omtrent Neder- 
landsch  Indlö.  1858.  8vo.  Met  ohromolithogra- 
phische  titel.  Carton.  f  1.— 

d'Ablaing  van  Giessenburg,  W.  J.  Baron, 
De  Duitsche  Orde,  of  beknopte  geschiedenis,  in- 
deeling en  statuten  der  broederen  van  het  Duitsche 
Huis  van  St  Marie  van  Jeruzalem.  1857.  Met 
plaat.  8vo.  f  8.26 

— ^  De  Ridderschap  van  Veluwe,  of  geschiedenis 
der  Veluwsche  Jonkers,  opgehelderd  door  hunne 
acht  stamdeelen,  huwelijken,  kinderen  en  wapens; 
hoofdzakelijk  getrokken  uit  de  Verzameling  Hand- 
schriften van  W.  A.  vanSpaen.  1859.  gr.  in-4to. 
Met  6  platen.  f  14r— 

Archief  voor  Kerkel^ke  en  Wereldlgke 
Geschiedenis,  inzonderheid  van  Utrecht.  Uit- 
gegeven door  J.  J.  Dodt  van  Flensburg  en 
H.  J.  Royaards.  1889-— 48.  7  vol  gr.  in.4to. 
(f.  70).  f  80.— 

Archives,  les,  du  Rojaume  des  Pays-Bas. 
Recueil  de  documents  inédits  pour  servir  itrilis- 
toire  des  Pays-Bas.  Publié  par  MM.  R.  C.  Bak- 
huizen van  den  Brink,  L.  Ph.  C.  van  den  Bergh 
et  J.  K.  J.  de  Jonge   vol.  I.  roy.  8v.         f  7.60 
Inleiding.  —  Eerste  Vergadering  der  Staten 
van  Holland  in  1572.  Met  Inleiding  door  R.  C. 
Bakh.  V.  d.  Brink.  •—  Documents  politiquea  et 
diplomatiques  inédits  sur  les  révolutions  de  1787 
et  1795  dans  la  République  des  Provinces  Unies. 
I.  Mémoires  et  correspondances  du  Baron  de 
Kinckel   II.   Ëxtraits   des  lettres  des  Ministres 
Prussiens  résidants  k  la  Haye,  1787 — 89.  PubL 
av.  introd.  par  J.  K.  J.  de  Jonge.  —  Uiterste 
wil   van   Philips  van  Montmorency  Grave  van 
Hom.  —  Hecmundensia,  door  R.  C.  Bakh.  v. 
d.  Brink.  —  De  Ba^juwen,  door  L.  Ph.  C.  van 
den  Bergh. 

Baumhauer,  M.  M.  von,  Veterum  philosophomm 
praecipue  Stoicorum  doctriua  de  morte  voluntaria. 
1842.  8vo.  892  pp.  f  1.25 

Aan  het  einde  van  het  werk  vindt  men :  Ca- 
talogus scriptorum  tam  veterum  qui  de  morte 
voluut,  egerunt  quam  receatiorum  qui  antiqno- 
rum    illud  placitum  exposuerunt 

■  "    ■  Disquisitio  historico-juridica  et  critica  de  morte 

voluntaria.  1848.  8vo.  262  pp.  f  1.— 

Ook  dit  werk  bevat  eene  Chronolodsche  1^'st 

van  alle  schrgvers  die  dit  onderwerp  behandeld 

hebben. 

-— *  Disquisitio  critica  de  Aristotelia  vi  in  Cice- 
ronis  scriptis    1841.  8vo.  212  pp.  f  1.— 

Beeloo,  A.,  De  instelling  van  de  Orde  van  St 
Jacob,  door  Graaf  Floris  V  van  Holland  in  1279. 
1845.  8vo.  f  0.60 

■      's  Gravenhage.   Een  bergmd  verhaal  met  ge- 
schiedkundige aanteekeningen.  1842.  8vo.  f  1.20 

Bergh,  X,  Ph.  C.  van  den,  's  Gravenhaagsche 
bgzonderheden.  1857,  59.  2  ptes.  12mo.     f  1.20 

I.  Oorsprong  van  's  Gravenhage.  —  Het  too- 
neel  en  de  rederükkamers.  -—  's  Gravenhaagsche 
dagbladen.  —  Herbergen  en  kof^huizen. 

II.  Toestand  van  den  Haag  in  1514.  —  De 
keuren.  —  De  Franscbe  dames.  —  De  oudste 
Haagsche  boekdrukkers.  — •  Betrekking  tusschen 
den  Haag  en  Scbeveningen.  —  De  Haagsche 
tongval 

(203)  ^r-^      (JTordi  vervolgd.) 
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REDACTEUR:    Db.    M.     P.    LINDO. 


VASTE     MEDBWERKKRS: 


Dr.   R.   C.  BAKHUIZEN   VAN   DEN   BRINK.   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J   DE  WITTE   VAN  CITTERS,   J.  J.  CREMER,  F.  A.  T.  DELPRAT, 
Cd.  BÜSKEN  HüET,  A-  ISINQ,  G.  KELLER.   L.  MULDER,  F.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMAN ,  Mr.  S.  C   SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  én  Mr.  C.  VOSMAER. 


De  uiigBve  geschiedt  wekeluks,  op  Zatnrdag,  bij  D.  A.  THIEHB  te  Arnhem* 
en  1IARTINIJ8  MJHOFF  te  's  Grevenhage.  Aan  laatstgcmelde  gelieve  men  alle  stukken, 
de  Rboactir  betreffende , /ranco  in  te  xendeu. 


Prijs  per  drie  maanden /3.->,  franco  per  post/ 3.15.  Men  abonneert  zich  voor  een 
geheelen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
ze^elrcgt.  Buitengewoon  groote letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


Inhoud,  —  Berigten,  Mededcelingen  enz.  — 
Eene  nieutoe  TentoonstelHng  ^  door  den  oaden  heer 
Smits.  —  De  laatste  dag  eent  veroordeelden,  door 
den  ouden  heer  Smits.  —  Aan  *s  Gravenhage,  — 
Overkompfeet  (Novelle)  door  G.  Kellle.  —  Pluksel. 


BERI6TEN,  MEOEOEELINGEN,  ENZ. 


'i  Gravenhage,  13  Julij  1860. 

—  Bij  Iconinklijk  besluit  van  9  Julg  jl.  is  tot 
rector  magnificus  van  de  hoogeschool  te  Groningen 
voor  bet  akndemiejaar  1860  tot  1861  benoemd  de 
hoogleeraar  dr.  J.  van  Deen. 

—  Voor  eenigen  tyd  had  te  Van,  in  Tnrksch 
Armenië ,  eene  belangr^ke  archaeologische  ontdekking 
plaats,  die  op  nieuw  ge\vigtige  aiinwiu.>t  belooft 
voor  onze  kinnis  der  eerst  in  de  laatste  jaren 
met  historische  zekerheid  uit  de  monumenten  weer* 
geyonden  Assyrische  oudheid.  Dat  deze  stad  eens 
eene  belangrijke  rol  in  de  geschiedenis  van  Assyrië 
vervulde,  blijkt  reeds  uit  haar  Armenischen  naam 
Semiramo-certa,  dat  is  Slad  van  Semiramis.  Te  bei 
kende  geschiedschrijver  van  Armenië,  Moses  Chore- 
nensis,  verhaalt  dat  deze  raadselachtige  vorstin,  wier 
faam  door  geheel  West- Azië  was  verbreid,  aan  de  oevers 
van  het  schilderachtige  meer  Van  een  prachtig  lust- 
slot  bouwde,  waar  z\j  des  zomers,  om  de  koele  berg- 
lucht  te  genieten ,  haar  verblyf  hield.  Muses  putte 
dit  berigt  uit  oudere  geschreven  bronnen  en  h^  zelf 
verzekert  uitdrukkelijk,  dat  de  bouwvallen  vau  dit 
reuzenwerk  in  zijn  tijd  (de  v^fde  eeuw  onzer  jaar- 
telling) nog  bestonden.  Later  beproefde  de  Mongool- 
sche  veroveraar  Timoer-La nk  te  vo  geefs  deze  ruinen 
door  zgne  legerbenden  te  doen  sloopen,  een  plan, 
dat  wegens  de  stevigheid  van  den  bouw  moest 
worden  gestaakt,  en  daar  ook  de  jongste  Armenische 
Bchr^vers  van  dit  overblgfsel  der  gryze  oudheid  met 
zijne  tallooze  inscripties  gewaagden,  zoo  sprak  de 
beroemde  Karl  Ritter,  reeds  in  1818,  in  de  eerste 
uitgave  zijner  Erdkunde,  het  vermoeden  uit,  dat  hier 
waarschijnlijk  beiangr^ke  ontdekkingen  te  doen  wa- 
ren. Bitters  vriend ,  de  Gie^sener  hoogleeraar  Schulz , 
bevestigde  deze  verwachting;;  hij  bezocht  in  1827 
op  kosten  der  Parijs-^che  Akademie  Van  en  was  de 
eerste  Europeaan ,  wien  het  gelukte  in  de  te  midden 
der  oude  ruinen  gebouwde  Turksche  citadel  door  te 
dringen.  Hij  vond  vele  hoogst  merkwaardige  in  de 
rots  uitgehouwen  vertrekken  en  aan  de  wanden  dier 
grotten  een  aantal  inscripties  in  spijkerschrift.  De 
koene  reiziger  werd  twee  jaar  later  door  de  onaf- 
hankel^ke  Kurden  ten  zuiden  van  het  meer  Urmya 
vermoord ,  en  zijne  schriftelgke  nalatenschap  eerst  in 
1840  door  den  oriëntalist  Mohl  in  het  licht  gege- 
ten. Van  de  twee  en  veertig  inschriften,  die  Schulz  te 
Van  en  in  de  omstreken  copieerde,  bestond  slechts  één, 
even  als  dat  op  den  beroemden  rotswand  van  Bies- 
joetoen,  uit  drietalen,  en  was,  gelgk  het  toen  nog 
alleen  ontcgferde  Persische  spijkerschrift  aantoonde, 
uit  de  dagen  van  Xenes,  den  zoon  van  Darius;  al 
de  overige  moesten  uit  veel  ouderen  tijd  dagtcekenen. 
Sedert  Botta  en  Layard  in  1845  de  aan  opschriften 
roo  r^ke  bouwvallen  van  Ninive  weervondeui  is  het 


zeker,  d  it  de/.e  inscripties  in  het  bergslot  te  Van  van 
Assyrische  voi-sten  afkomstig  zijn,  en  wanneer  de 
ontcijferiug  van  het  Assyrische  spijkerschrift  eens  met 
algemeen  voldoende  gewisheid  ges  aagd  is ,  zullen  zij 
ongetwijfeld  belangrijke  uitsluitsels  geven  omtrent 
de  betrekkingen  tusschen  Oud-Assyrië  en  Armenië. 
Intusschen  bleef  het  opmerkelijk ,  dat  Schulz  geen 
beeldhouwwerk  vond ,  waaraan  de  ruinen  van  Ninive 
zoo  bijzonder  ryk  zijn,  en  dat  volgens  de  Armeni- 
sche schrijvers  ook  te  Van  gevonden  werd.  Uit  dit 
oogpunt  is  de  nieuwe  ontdekking,  waarvan  wij  ge- 
waagden, zoo  hoogst  belangrijk.  Eenige  landlieden, 
die  ter  verkrijging  van  bouwmateriaal,  een  oud  ves- 
tingwcrk,  waarschijnlijk  een  deel  van  het  bo\enge- 
noemde  bergslot,  afbraken,  vonden  twee  bronzen 
platen  vol  beeldwerk  en  spijkerschrift.  Dit  kwam 
den  Pacha  van  Van  ter  oore,  die,  bcgeerig  naar 
schatten,  terstond  en  geregeld  onderzoek  in  het  werk 
stelde ;  b  nnen  weinige  dagen  ontdekte  men  nu  een 
prachtig  n  s  ier  met  menschelijk  aangezigt  op  drie- 
vierde der  natuurlijke  grootte,  een  grooten  adelaar 
m  t  uitgespn-ide  vlerkru  en  twee  sierlijk  gemo- 
deleerde  slan.icn,  alles  van  brons.  De  Pacha  echter, 
noch  kunst-  noch  oudhcidminnnor,  wist  met  dit 
oud-roest  gern  raad  en  liet  dus  deze  onvruchtbare 
nasporingen  staken.  Bedenkt  men  dat  de  bouwvallen 
van  Niiiivc  op  dezelfde  wij/.e  aan  het  licht  kwamen 
en  dat  ook  duar  het  behmgrijkste  onder  den  ^i^ond 
beilolven  was,  dan  mag  men  te  Van  eene  niet  minder 
rijke  mijn  van  Assyrische  oudheden  verwachten  en 
het  is  te  hopen,  dat  wetenschappelijk  gevormde  en 
met  de  noodiire  middel*  n  voorziene  Europeanen 
weldra  hunne  schreden  derwaarts  zullen  rigteu. 

—  Eene  nieuwe  beschouwing  over  Ary  Scheflfer 
heeft  het  licht  gezien ;  zijne  levensbeschrijving  nome- 
lijk  door  eene  eugelsche  dame,  Mrs.  Grote.  Dit  werk 
munt  noch  door  bijzondere  verdiensten  van  stijl  of 
voorstelling,  noch  dour  eene  in  allen  deele juiste  en  vol- 
ledige uiteenzetting  van  het  knnstkarakter  des  schil- 
ders uit;  het  stelt  zelfs  den  kunstenaar  en  zgne 
werken  uiet  geheel  op  den  voorgrond,  doch  doet 
hem,  hoewel  als  persoonlijkheid  zeer  de  opmerking 
blijvende  trekken,  in  het  mozaïke  vlak  der  tgdge- 
beurtenissen  als  mensch  zijne  plaats  innemen.  Zouder 
aan  de  eenheid  te  schaden  had  de  schrijfster  in  haar 
tafereel  den  kunttenaar  iets  meer  relief,  vooral  wat 
meer  warmte  co  diepte  van  kleur  kunnen  toevoegen, 
lutusschen  vloeit  hieruit  voort  wat,  niettegenstaande 
het  gezegde,  eene  hoofdverdieiiste  van  het  werk  is  — 
de  voorstelling  van  Scheffer  namelijk  in  zijne  hoogst 
merkwaardige  persoonigkheid  als  mensch,  waardoor 
wij  de  treffende  waarheid  moeten  erkennen  van  wat 
een  zijner  vrienden  zeide,  „  nons  avons  perdu  un 
caractlre,  un  homme."  In  de  vele  notices  die  over 
Schi'ffer  handelen  komen  zeer  weinig  bijzonderheden 
uit  zijn  leven  voor.  De  levensschets  door  Mrs  Grote 
voorziet  daarin  en  schenkt  ons  dus  wat  nog  onvoldoende 
Kegeven  was.  Zij  levert  eene  opwekkende  lectuur 
op,  in  hare  voorstelling  van  dezen  edelen,  onafhan 
kelijkeu,  krachtigen  mensch,  gelijk  hg  zich  onder 
de  personen  en  gebeurtenissen  van  zijn  tijd  btweegt 
en  handelt,  en  wij  krijgen  liefde  en  eerbied  voor 
zulk  een  karakter.  Wat  het  werk  van  Mrs.  Grote 
nog  blijvende  waarde  geeft  is,  met  eenige  kleinere 
bijzonderheden  die  de  schrijfster,  als  per  oonlijk 
met   Scheffer  bekend,   over  hem  en  eenige  zijner 


werken  kon  mededeehm,  de  inhoud  van  eenige  van 
des  kunstenaars  brieven,  stukken  die  voor  de  be- 
ourdeeliiig  van  een  kunst  karakter  altgd  van  hoogo 
waarde  zijn.  Eene  hollandschc  vertaling  zal  binnen 
kort  dit  bock  onder  een  gruoter  publiek  brengen  dan 
bij  ons  aan  het  oorspronkelijke  kan  te  beurt  vallen. 

—  Den  23»tcn  Mei  U.  stierf  te  Trautenau  in 
Bohème  de  bekende  dichter  Uffo  Daniel  Hom.  HJj 
werd  den  18den  Mei  1817  in  gemelde  plaats  ge- 
boren ,  bezocht  de  hoogcscholeu  te  Praag  en  Weenen 
en  af  reeds  op  jeugdigen  leeftijd  blijken  van  zgn  ta- 
lent, zoowel  in  zijne  gedichten  als  in  zijn  dramatisclien 
arbeid.  Van  zijne  eerste  werken  zgn  vooral  zgne 
twee  blijspelen:  „de  natnurmensch "  en  „de  voog- 
dijschap" bekend.  Na  vele  en  lange  reizen  leefde 
hij  bij  afwisseling  te  Praag,  Weenen  en  Dresden. 
In  de  volksbeweging  van  184-8  sloot  hg  zich  bij  de 
partg  der  Duitschgezinden  aon  en  onderscheidde 
zich  als  volksredenaar;  vroeger  had  hij  meer  over- 
geheld   tot   de    Czechen    eu    in   dien   geest  is   zgn 

reurspel  „Koning  Ottokar"  geschreven.  In  1830 
nam  hij  dienst  bg  het  sleeswgk-holsteinscbe  leger, 
streed  dapper  tegen  de  Denen  en  gaf  daarna  zijn 
„van  Idstedt  tot  het  einde"  uit  (Hamburg  1851). 
Van  zgne  romantische  geschriften  zgn  de  beste : 
„Boheemsche  dorpen,"  (3  deelen.  Leipzig  1847) 
„Uit  drie  eeuwen,"  (Leipzig  1851)  en  „Bonte  Kie- 
zelsteenen"  (Praag  1859i.  Ook  zagen  van  hem  „ge- 
dichien"  het  licht  (Leipzig  1847).  Vele  van  zijne  ge- 
dichten en  verhalen  zijn  nog  niet  iu  druk  bekend 
of  in  tgdschriften  verspreid. 

Hom  behoorde  tot  de  meest  begaafde  oostenrijk- 
scho  dichters  uit  onzen  tijd,  maar  hem  ontbraken 
volharding  en  een  vaste  wil  om  zijn  schoenen  aanleg 
te  volmaken.  Hg  stierf  aan  eene  beroerte. 

—  In  de  elf  dagen  van  12  tot  22  Junij  is  de 
rijke  verzameling  prentkunst  en  kunstboeken  van 
J.  G.  von  Quandt  door  R.  Weigel  te  Leipzig  ver- 
kocht, voor  een  gezamenlijk  bedrag  van  bgna  20000 
Thaler. 

Wij  waren  vele  dagen  daar  tegenwoordig  en  kun- 
nen getuigen  hoe  levendig  sommige  bladen  door  de 
concurrenten  aas  elkander  werden  betwist.  Vele  lief- 
hebbers en  kunsthandelaars  van  allerlei  plaatsen  wa- 
ren daar.  De  parel  der  verzameling,  dat  is 
het  duurst  betaalde  blad,  bleef  gelukkig  in  het  land 
en  werd  voor  het  prenten-kabinet  van  Berlijn  ver- 
worven. Het  was  no  11  de  Maria  von  Einsiedeln,  1466, 
van  den  meester  E.  S.,  in  fraaijen  afdruk,  ondtijds 
gekleurd  geweest  en  nog  sporen  vau  de  verwen  dra- 
gende. Dit  kostbare  en  zeldzame  blad  heeft  600 
thaler  opgebragt.  Ziehier  nog  eenige  prijzen  van 
eenig  belang. 

De  Sixtijnsche  Madonna,  door  P.  Muller  416 
thaler;  Maria  Magdniena  in  de  vreugden  des  levens, 
door  Rembrandt,  300  thaler;  Slag  van  den  H.  Jacob 
tegen  de  ongeloovigen ,  door  M.  Schongauer  270 
th. ;  RaifthaeU  Sposalizio,  door  G.  Longhi  240  th.; 
de  groote  ronde  passie ,  door  Luc.  van  Leyden  200 
th.;  Raphnéls  zonden  val  door  M.  A.  Raimondi  200 
th.;  de  Madonna  di  Foliguo,  door  M.  A.  Raimondi, 
151  th.;  48  bladen  uit  den  Reinaert,  door  A.  van 
Everdingen  150  th. ;  Salomo's  oordeel,  door  den 
meester  B.  M.  145  th.;  de  groote  krnisdragende 
Curistaiy  door  M.  Schongaaer  181  th.;   Strixneri 
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frnniJH  lithogrnphii'n  van  de  verzamelinjf  Boisserée 
124  »h. ;  werken  vun  F.  Pirane^Pover  Rome,  121 
th  ;  Correggiu'd  Magdulenn.  door  Longhi  111  th., 
dü  aartscngi  1  Michuèl  door  Fr.  f.  Booholt  105  th.; 
Marin's  stambouin,  door  den  Hollandftchen  meester 
W'.  A.  101  th.;  Leoonrdo's  avondmaal  door  R.Morgheu 
100  th.. 

Leipzig.  W. 


EENE  ^'lEUWE  TENTOONSTELLING, 
door  den  ouden  heer  Smits. 


„Met  heel  veel  genoegen,"  zei  ik;  „met 
heel  veel  genoegen !  Ik  neem  de  vereerende 
uitnoodiging  aan  en  voeg  me  gaarne  bij  u 
als  lid  der  keurings-commissie!" 

Er  waren  namelijk  drie  heeren,  deftig 
van  uitzigt  en  zwart  van  rok  bij  me  ge- 
komen, waarvan  twee  niets  zeiden  en  de 
derde  onophoudelijk  doorpraatte. 

DezQ  had  mij  mijne  eervolle  benoeming 
medegedeeld  als  lid  der  keurings-com- 
missie  van  de  -„  Groote  Tentoonstelling  van 
Modtlmemchtny^'  die  zulke  luisterrijke 
resultaten  opgleverd  heeft. 

„Mijnheer  Smits,"  had  de  steeds  door- 
pratende tot  mij  gezegd,  zoodra  hij  mij  van 
het  doel  hunner  komst  verwittigd  had, 
„Nederland  moet  voorgaan  op  den  goeden 
weg  en  niet  meer  slechts  volgen.  De  Eu- 
gelschen  zijn  begonnen  met  tot  beroerten 
toe  gemeste  varkens ,  ossen  en  schapen  ten 
toon  te  stellen  en  ze  met  prijsmedailles  te 
behangen.  Wij  hebben  nagevolgd  en  zelfs 
prijsmedailles  geschonken  aan  studenten 
in  de  tlieologie  en  in  do  regten,  —  maar 
de  groote  schrede ,  eene  tentoonstelling  van 
modelmenschen,  zal  heden  gedaan  worden. 
Wil  zoo  goed  zijn  ons  te  volgen!" 

Ik  trok  mijn  besten  zwarten  rok  aan, 
en  mijn  gezigt  in  den  plooi  en  gevoelde 
mij  van  dat  oogenblik  af  met  al  de  deftig- 
heid bezield,  die  elk  lid  eener  zwart- 
gerokte  commissie  betaamt,  terwijl  mij  die 
eprakeloosheid  overviel,  waaraan  de  beide 
andere  heeren  steeds  nog  schenen  te  lijden, 
en  wij  stapten  de  deur  uit  met  den  „tolk 
onzer  gemeenschappelijke  gevoelens"  aan 
ons  hoofd. 

Ik  gevoelde  me  dien  morgen  niet  al  te 
wel.  Ik  was  eenigzins  duizelig  en  zwaar 
van  hoofd  geweest  in  den  vroegen  morgen; 
ik  had  geen  eetlust;  zelfs  de  thee  smaakte 
me  niet  bij  het  ontbijt,  —  toen  ik  de  cou- 
rant opnam,  dansten  de  letters  in  gele 
kringen  door  elkaar,  zoodat  het  zeer  be- 
langrijke hoofdartikel  van  het  dagblad, 
als  wartaal  he  n  en  weer  zweefde  voor 
mijne  oogen,  zonder  dat  ik  er  uit  wijs 
kon  worden,  —  en  nu  herhaalden  zich  die 
ziekteteekenen  zoo  versterkt,  dat  ik,  lioe 
ik  me  ook  inspande,  niet  onderscheiden 
kon  of  er  bovei\  den  ingang  van  het  ge- 
bouw, waarheen  we  ons  begaven,  te  lezen 
stond  „Tentoonstelling  van  menschen  en 
vee,"  of  „ Tentoonstelling  van  menschelijk 
Tee,"  —  Ik  vroeg  dus  nederig  aan  een 
mijner  sprakelooze  mede-leden  hoe  het 
eigenlijk  luidde;  —  maar  kreeg  geen  ant- 
woord en  moest  da9  op  de  opheldering 


wachten  tot  wij  binnen  de  tentoonstelling 
gekomen  waren. 

Bij  onze  nadering  was  er  eene  gewel- 
dige drukte  ontstaan  onder  de  verzamelde 
menigte,  grootendeels  uit  straatjongens  en 
kindermeidtn  bestaande,  rondom  den  in- 
gang verzameld,  waar  ook  een  paar  „  dien- 
ders*' de  wacht  hadden,  die,  zoodra  zij 
ons  zagen,  „Plaats  voor  de  heeren  keur- 
meesters !"  riepen  en  de  stokken  zwaaijende, 
de  jubelende  menigte  uiteen  dreven.  Wij 
traden  binnen  door  het  breede  hek,  in  eene 
soort  van  groote  overdekte  tent,  aan  de 
zijden  open,  waardoor  men  in  den  tuin 
kon  zien,  die  ook  met  menschen-  of  beesten- 
hokken,  —  ik  kon  niet  onderscheiden 
welke,  —  bezet  was. 

Wij  wci-den  dadelijk  omringd  door  de 
tentoonstellers  der  model-menschen ,  waar- 
bij men  eene  lange  aanspraak  hield  aan 
den  tolk  onzer  gevoelens,  welke  deze  ook 
volgons  zijne  ingeving  beantwoordde,  en 
daarop  werden  we  verzocht  „  ons  dadelijk 
„diligent  te  verklaren,"  en  onze  taak  te 
vervullen. 

Onder  do  aanspraken  echter,  waarnaar 
ik  natuurlijkerwijze  niet  luisterde,  had  ik 
rondgekeken,  en  was  wezenlijk  getroffen 
door  liet  vreemde  en  aangename  tooneel. 
Rondom  de  tent,  midden  er  door  heen,  in 
de  hoeken,  zag  men  hokken  en  perken 
met  allerlei  opschriften,  waarin  de  model- 
menschen opgesloten  waren ,  terwijl  het 
publiek,  waaronder  zeer  vele  elegante  da- 
mes ,  rondslenterde,  hier  en  daar  bleef  staan, 
en  do  nieuwsgierige  schoenen  hier  en  daar 
een  slaperig  dier,  —  of  menscli,  —  met 
het  puntje  harer  parasols  eventjes  wakker 
maakten  en  kleine  geveinsd  verschrikte  uit- 
roepingen lieten  hoeren,  als  er  op  eens 
leven  in  het  hok  kwam. 

„  Voorwaarts ,  mijne  heeren!"  klonk  ein- 
delijk de  stem  van  het  hoofd  onzer  commis- 
sie, en  onze  zwarte  rokken  en  blinkende 
laarzen  volgden  onderdanig. 

Hok  n».  1.  De  Model-Staathhurf/er.  (In- 
gezonden door  den  heer  Van  All.)  Houdt 
van  een  goeden,  degelijken  burger-pot. 
Verlangt  niets  meer.  Laat  de  truffels  en 
patés  de  foie  gras  heel  gaarne  aan  zijne 
meerderen  over.  Leest  nooit  iets  anders 
dan  de  Haarlemsche  Courant,  Bemoeit  zich 
nooit  met  de  politiek.  Gaat  nooit  naar  de  stem- 
bus, tenzij  op  verzoek  zijner  meerderen 
in  de  maatschappij ,  om  op  een  hunner  te 
stemmen.  Heeft  een  afkeer  van  al  wat  op 
oppositie  gelijkt.  Vindt  die  regtstrecksche 
verkiezingen  eigenlijk  gekheden !  Zou  liefst 
de  leden  der  kamers  door  de  ministers, — 
en  vooral  door  den  minister,  —  benoemd 
zien.  Vindt  het  niet  noodig  ooit  eenige  be- 
lasting te  verminderen,  —  integendeel, 
wenschte  nog  den  tijd  eener  tweede  vrij- 
willige leening  te  beleven !  Zou  gaarne  alle 
spoorwegplannenmakers,  die  de  llcgering 
lastig  vallen,  naar  Cayenne  zenden,  — 
vooral  als  zij  de  heeren  ministers  om 
„  audiëntie"  vragen!  Houdt  zelf  van  rust,  en 
wil  ook  geen  mensch  lastig  vallen.  Is  „  door 
en  door"  eerlgk ;  —  heeft  dat  bewezen  door 
den  Minister  van  Finantiën  7i  cents  te  weinig 
betaalde  succeBfiie-rcgten  in  een  conrert  te 


zenden.  Heeft  nooit  ittt  gevraagd  vaii 
eenigen  minister  ter  wereld.  Kent  zijne 
bescheidene  plaats  in  de  maatschappij  en 
zal  daarom  nooit  iets  vragen!  Heeft  maar 
ëdne  behoefte,  en  die  is  om  het  ministe- 
rie, van  welke  kleur  dit  ook  zij,  of  zelfs 
een  ministerie  zonder  eenige  kleur,  te 
ondersteunen. 

Met  eenparige  stemmen,  met  de  groote 
gouden  medaille  bekroond. 

Hok  n".  2.  De  Model-echtgenoot,  —  (door 
zijne  vrouw  tentoongesteld).  Heeft  gere- 
gelde bezigheden  buiten  *8  huis,  van  's  mor- 
gens negen  tot  *s  namiddags  vijf  uur,  — 
behalve  één  uurtje  om  koffij  te  drinken.  — 
't  Kan  hem  niet  schelen  om  *s  morgens  oud 
brood  bij  het  ontbijt  te  eten.  Vindt  zijne 
vrouw  in  papillotten  even  bekoorlijk  als 
gekapt.  (Groote  sensatie  onder  de  parasols). 
Vergt  niet  dat  zij  's  winters  opstaat  om  de 
thee  voor  hem  te  schenken ;  —  zoo'n  barbaar 
is  hij  niet!  Vindt  een  stuk  vleesch  den 
derden  dag  even  lekker  als  den  eersten. 
Is  hij  op  jonge  groenten  gesteld?  Ja,  — 
maar  eet  ze  nooit.  In  't  begin  zijn  ze  nooit 
te  krijgen;  —  iets  verder  zijn  ze  te  duur,  — 
en  later  zijn  ze  er  in  't  geheel  niet  meer.  — 
Gaat  heel  gaarne  met  zijn  vrouw  visites 
maken.  Draagt  des  zondags  altijd  de  pa- 
rapluie  en  het  kerkboek  zijner  vrouw. 
Hoort  het  liefst  den  domind  die  haar  het 
best  bevalt  Vindt  het  heel  natuurlijk,  dat 
er  altijd  iets  lekkers  is  in  de  kast  voor 
dien  dominë.  Gaat  nooit  van  zijn  leven  op 
een  heerendind.  Is  nooit  ten  half  tien  in 
de  sociëteit  gezien.  Vindt  dat  al  de  naaste 
bloedverwanten  zijner  vrouw  voor-treffe- 
lijk-e  menschen  zijn;  —  veel  wijzer  en  beter 
dan  zijne  eigene  familie!  Is  altijd  goed 
gehumeurd  en  met  alles  tevreden.  Vindt 
het  heel  noodzakelijk  dat  zijne  vrouw  's  zo- 
mers eene  badplaats  bezoekt  Één  ding  alleen 
kan  hij  niet  verdragen,  en  dat  is  haar 
meer  dan  twee  maanden  denzelfden  hoed 
of  dezelfde  japon  te  zien  dragen.  (Bravo! 
Bravo!  van  de  parasols). 

Met  eenparige  stemmen  met  de  groote 
gouden  medaille  bekroond,  door  de  dames 
gegeven. 

Hok  no.  3.  Een  model  Hollandsche  jongen, 
(kweekerij  van  eene  Engelsche  èonne,  vol- 
maakt door  een  Zwitsersehen  gouverneur.) 
Heel  gedistingueerd  bleek  en  blank  van 
vel ;  —  insgelijks  sterk  bijziende.  Het  haar 
keurig  gekapt  Trekt  de  glacd  handschoe- 
nen uit  en  laat  zien  dat  de  vinger-nagels 
onberispelijk  van  vorm  zijn;  —  rilt  er 
van  als  men  gewag  maakt  van  „zwarte 
randjes!"  —  Heeft  nooit  zoo  iets  gezien. 
Praat  heel  vlug  Fransch  en  Engel sch.  Is 
pas  veertien  jaar  oud.  Zal  later  wel  Hol- 
landsch  lecren.  Houdt  er  niet  van  met  die 
wilde  schooljongens  om  te  gaan,  die  altijd 
hunne  kleederen  bederven.  Wandelt  het 
liefst  met  zijn  gouverneur  in  het  Haagsehe 
Bosch  om  de  menschen  te  zien.  Heeft  een 
gouden  cylinder-horologie  gekregen  op 
zijn  tienden  verjaardag,  —  heeft  het  nooit 
uit  elkaar  willen  nemen,  —  en  heeft  ook 
nooit  het  glas  gebroken.  Snoepen?  Keen! 
Bat  is  gemeen!  Maar  gaat  gaarne  met  Mama 
bij  deu  suikerbakkeri  -^  dat  is  wat  heel 
Digitized  by  V^OOQIC 
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anders!  Weet  uiet  of  hij  zwemmen  of 
gymnastiseren  kan;  —  denkelijk  wel  — 
maar  hij  heeft  het  nooit  geprobeerd.  Houdt 
meer  van  dansen,  heeft  dansles  met  de 
jonge  Preules  van  der  Pook.  Vindt  haar 
heel  lief,  vooral  de  oudste :  —  die  spreekt 
zoo  keurig  Pransch!  —  Ja,  hij  rookt  wel, 
maar  a  leen  in  de  open  lucht  en  de  aller* 
beste  sigaren.  Papa  weet  er  van?  Hij  denkt 
van  ja , — maar  heeft  het  hem  nooit  gevraagd. 
Mama  weet  dat  de  Preule  een  sigaren- 
koker  voor  hem  geborduurd  heeft.  Zou  vol- 
strekt niet  gaarne  naar  school  gaan,  — 
waar  zoo  vele  gemeene  jongens  zijn. 
Wil  wel  student  worden  op  den  duur, — 
liefst  te  Leyden,  —  omdat  het  zoo  digt 
bij  den  Haag  en  den  kleermaker  is.  Wilde 
ijsselijk  gaarne  bij  de  Akademie  paardrijden 
leeren,  en  Mr.  in  de  Regten  worden, 
omdat  Papa  dat  ook  is.  Heeft  men  hem 
nog  iets  te > vragen?  —  Anders,  hij  was 
juist  bezig  met  eenPransch  romannetje,  en 
tot  het  meest  interessante  gedeelte  gekomen, 
waar  de  held  en  de  heldin  bezig  zijn  met 
zich  te  asphyxieren  —  en  —  hij  maakte 
zulk  eene  gracieuse  buiging  toen  hij  zich 
afkeerde .  om  het  boek  weer  op  te  vatten, 
dat  aan  zijne  kweekers  de  groote  zil- 
veren medaille  voor  het  veredelen  der 
rassen  van  huisdieren  toegekend  werd. 

Hokno.  4.  De  Model-Schoolmeestei',  (Vol- 
gens de  eischen  der  Maatschappij.)  Zeer 
met  zijn  vak  ingenomen.  Kan  tien  uur 
daags  doceren.  Vindt  dit  zoo  ijsselijk  ver- 
moeijend  niet  Mijnheer  de  Referendaris  zit 
ook  (soms)  den  heelen  dag  op  zijn  bureau. 
Houdt  veel  van  alle  kinderen.  Gelooft  niet 
^  aan  ondeugende  kinderen  —  de  schuld  is 
altijd  aan  den  onderwijzer;  —  nooit  aan 
de  ouders!  Wel  neen!  Doet  alles  zelf.  Laat 
niets  aan  de  ondermeesters  of  kweekelin- 
gen  over.  Is  gereed  om  de  jongens  voor 
alles  „klaar"  temaken,  —  zondereenige 
verhooging  van  schoolgeld.  Heeft  nooit  het 
kind  van  eenig  invloedrijk  mensch  zonder 
prijs  naar  huis  gezonden  bij  het  einde 
van  den  cursus.  Geeft  nooit  ééxn  dag  meer 
vacantie  dan  hij  moet;  —  het  spijt  hem 
dat  de  vacantiën  zóó  lang  zijn!  Heeft  er 
echter  niets  tegen  dat  de  ouders  de  kin- 
deren te  huis  houden  telkens  als  zij  dat 
goed  vinden.  Is  uiterst  tevreden  met  zijne 
positie  in  de  wereld  en  met  het  vooruit- 
zigt  op  het  hooge  pensioen,  door  de  wet 
toegekend.  Vindt  de  heeren  der  plaatselijke 
School-Commissie  nooit  vervelend  of  las- 
tig; —  integendeel!  Begrijpt,  dat  hoewel 
zij  van  het  onderwijs  niets  weten,  zij  er 
oneindig  meer  van  begrijpen  dan  hij.  Heeft 
niets  op  met  al  die  nieuwerwetsche  ideën 
van  ventilatie  enz. ,  die  maar  togt  geven 
in  de  school.  Heeft  al  veertig  jaren  gedo- 
ceerd zonder  dat  alles!  Hij  leert  de  jongens 
niets  dan  wat  zij  noodig  hebben :  —  bijv., 
precies  wat  in  Bosscha  staat  —  en  niet 
meer  of  minder.  Is  gaarne  gereed  in  zijne 
vrije  uren  (vier  in  de  week) ,  privaat  onder- 
wijs te  geven,  tegen  acht  stuivers  het  uur,  — 
en  vindt  het  heel  redelijk ,' dat  de  men- 
schen  verwachten  dat  hij  precies  op  zijn 
tijd  zal  komen,  en  een  half  uur  te  lang 
zal  blijven.  Gelooft  heilig  dat  een  school- 


opziener een  onmisbaar  wezen  is  in  de 
maatschappij,  en  houdt  den  Provincialen 
Inspecteur,  na  den  Minister,  voor  de 
grootste  personaadje  van  het  land.  Heeft 
er  volstrekt  niets  tegen,  op  verzoek  der 
plaatselijke  School-Comraissic,  *s  Woendags 
en  Zaturdags,  do  „achterlijken"  wat  bij 
te  werken,  en  vindt  zijn  traktement,  na 
evenredigheid  zijner  verdienste,  meer  dan 
voldoende. 

Ter  aanmoediging,  eene  bronzen  me- 
daille, ter  waarde  van  5  Cents  (Belgisch.) 

No.  5 

„Zijn  er  geene  model-vrouwen  hier?" 
vroeg  ik  aan  ons  hoofd ;  want  de  mannen 
begonnen  me  te  vervelen. 

Nooit  zal  ik  zijn  antwoord  vergeten! 

„  Wij  hebben  de  vrouwen  moeten  uit- 
sluiten," zeide  hij,  „en  haar  alleen  als  toe- 
schouweressen kunnen  toelaten." 

„Waarom?" 

„Omdat,  mijnheer  Smits,  er  geene  andere 
dan  model- vrouwen  ter  wereld  zijn!" 

Ik  verzonk  in  diep  gepeins  over  dit  ant- 
woord :  —  ik  ben  er  nog  niet  uit  ontwaakt ! 


De  laatste  dag  eens  Veroordeelden, 

medegedeeld 

door  den  Ouden  heer  Smits. 

Ik  weet  niet  meer  hoe  het  juist  kwam,  — 
en  dat  doet  ook  niets  ter  zaak,  — 
maar  ik  had  met  een  vriend  zitten  praten 
en  in  den  loop  van  het  gesprek  werd  mel- 
ding gemaakt  van  „  Le  dernier  jour  d'un 
condamné  "  van  Victor  Hugo. 

„'t  Is  vreemd,"  zei  mijn  vriend,  „maar 
ik  heb  een  dergelijk  handschrift  in  mijn 
bezit  Wilt  ge  het  zien?" 

Het  akelige  heeft  altijd  iets  bekoorlijks. 
Ik  zag  mijn  vriend  verbleeken,  toen  hij 
mij  het  aanbod  deed,  en  ik  gaf  dadelijk 
te  kennen,  dat  me  niets  liever  zou  zijn 
dan  inzage  van  het  bedoelde  handschrift 
te  hebben. 

Dienzelfden  avond  werd  het  me  bezorgd. 
Ik  sloot  me  op  mijne  kamer  op ,  gat'  „  niet 
te  huis"   voor  iedereen,   en  las  als  volgt. 

„Het  vonnis  was  al  meer  dan  drie 
weken  geleden  uitgesproken,  —  met  al  de 
verschrikkelijke  formaliteiten  door  de  wet 
voorgeschreven.  Een  paar  dagen  later,  — 
gelijk  ik  voorzien  had,  —  was  de  dag 
mijner  teregtstelling  •  onherroepelijk  vast- 
gesteld. Er  bleven  me  nog  ruim  veertien 
dagen  over,  om  met  mijn  vroeger  leven  af 
te  rekenen,  —  om  me  voor  te  bereiden 
op  het  betere  leven  dat  me  na  de  voltrek- 
king van  het  vonnis  wachtte. 

Mijn  geweten  was  zuiver;  —  mijn  ge- 
loof in  de  toekomst  onwankelbaar.  Ik  had 
—  hoe,  dat  doet  er  niet  toe,  —  zelf  het 
vonnis  uitgelokt  Waarom  dan  ontstelde 
ik  zoo  onbeschrijfelijk  toen  het  geveld  was  ? 
Slechts  weinige  dagen  nog  en  ik  zou  het 
ellendige  leven,  dat  ik  tot  dusver  geleid 
had  vaarwel  zeggen  —  en  eene  zaligheid 
te  gemoet  gaan,  die  alles  ter  wereld  over- 
trof! Maar ik  moest  nog  veel  door- 
staan  eer  ik  die  smaakte,  —  en  toen  ik 


voor  het  eerst  weder  alleen  was,  zeeg  ik 
neder  op  een  stoo^  bedekte  het  gelaat 
met  beide  handen,  en  trachtte  te  vergeefs 
tot  bedaren  te  komen. 

In  het  bijzijn  van  andere  menschen  on 
van  de  talrijke  bezoekers  en  spionnen,  die  in 
zulke  dagen  den  ongelukkige  onophoudelijk 
in  het  oog  houden,  wist  ik  me  goed  te 
houden.  Ik  zie  nog  met  schrik,  in  mijne 
verbeelding,  den  flaauwen,  zenuwachtigen 
glimlach,  waaronder  ik  den  kwellendcn 
angst  trachtte  te  verbergen.  Maar  als  de 
schaduwen  van  den  nacht  vielen,  —  als 
geen  menschelijk  gelaat  het  mijne  meer 
bespieden  kon,  —  ik  gevoel  nog  het  koorts- 
achtige beven  dat  me  toen  beving  en  dat 
het  me   onmogelijk   was  te  vermeesteren. 

Men  had  ook  medelijden  met  mij.  Ik 
was  nog  jong  en  had  vele  zoogenaamde 
vrienden,  die  me  in  die  droevige  dagen 
trouw  opzochten  en  troost  aanboden.  Een 
troost,  die  me  bijna  tot  wanhoop  bragt! 

„  Houd  moed ! "  klonk  het  onophoudelijk 
in  mijne  ooren :  „  Slechts  ëén  kwaad  oogen- 
blik  nog  en  ge  zijt  er  door  heen !  Er  door 
heen  en  in  het  bezit  van  die  zaligheid, 
waarnaar  de  mensch  haken  moet!" 

Als  ik  hun  echter  somber  spottend  vroeg, 
waarom  zij  er  dan  ook  niet  naar  streefden 
en  niet  heengingen  en  deden  gelijk  ik  ge- 
daan had,  schudden  zij  het  hoofd;  zij 
waren  nog  aan 

„die  8Ü88e  Gewohnhelt  des  Lebeus  and  doe  Daseins" 

gehecht,  —  zoo  als  zij  die  kenden:  —  zij 
wenschten  nog  niet  naar  „  het  betere  leven," 
dat  ik  met  zulke  rasse  schreden  tegemoet 

ging- 
Een  voor  een  namen  zij  afscheid  van 
mij.  Sommigen  diep  bewogen ;  anderen  met 
diecynieke  kalmte,  welke  wij  in  de  dagen 
onzer  overmoedige  vrijheid  ons  aangewend 
hadden. 

„Wij  zullen  bij  uwe  teregtstelling  aan- 
wezig zijn,"  zei  de  eene;  „geef  ons  een 
goed  voorbeeld  door  uwe  houding!  Wie 
weet  of  ons  hetzelfde  lot  niet  vroeger  of 
later  wacht!" 

„  Ik  beloof  niet  er  bij  te  zijn , "  zei  een 
andere;  „ik  heb  eens  een  ongelukkige  zien 
teregtstellen ,  en  het  duurde  zoo  lang  eer 
de  strik  behoorlijk  gelegd  en  de  knoop 
vast  toegehaald  was,  dat  ik  er  misselijk 
van  werd." 

„Vaarwel!"  zei  een  derde;  „tot  hier- 
namaals!" en  hij  drukte  me  de  hand  en 
ging  de  deur  uit,  alsof  we  e'kaar  over- 
morgen ,  als  gewoonlijk  ontmoeten  zouden. 
Overmorgen!  Dat  was  al  de  dag!!! 

Slechts  twee  mijner  trouwste  vrienden 
beloofden  mij  tot  het  laatste  oogenblik  bij 
te  staan.  Zij  zouden  ook  als  uitvoerders 
van  mijn  laatsten  wil  optreden.  Het  wei- 
nige geld,  waarover  ik  nog  beschikken 
kon ,  stelde  ik  in  hunne  handen.  Het  was 
eene  zonderlinge  gewaarwording  hun  de 
onkosten  mijner  teregtstelling  te  hooren  uit- 
rekenen en  becijferen.  Zoo  vQ^i^^orJ 
agenten  van  policie!  Zoo 
rijtuig,  waarin  ik  den  la 
doen!  Zoo  veel  voor  het 
mijner  terefftstelling!  Zoo 
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huiver  nog  als  ik  er  aan  denk ,  —  zoo  veel 
voor  hem  die,  —  die  mij  den  strik  om 
den  hals  zou  leggen!  En  eindelijk  nog,  na 
vele  andere  kleine  uitgaven,  —  ook  eene 
gedachtenis  voor  den  waardigen  geestelijke, 
die  me  bijstaan  zou!  „Zie  zoo,  oude  jon- 
gen," zei  een  mijner  vrienden,  terwijl 
hij  het  geld  opstak,  „nu  hebt  ge  met  de 
wereld  afgerekend!  Ga  stil  naar  bed  en 
slaap  gerust  tot  morgen!" 

Tot  morgen,  alweer  een  dag  voorbij! 
Ja !  tot  morgen ! !  Ik  was  voor  den  laatsten 
nacht  alleen! 

Zoodra  de  deur  gesloten  was,  beken  ik, 
dat  mijne  zenuwen  aangedaan  waren,  dat 
ik,  in  plaats  van  de  noodige  rust  te  zoe- 
ken, als  in  een  ijlenden  toestand  bleef 
zitten.  Mijne  verbeelding  raakte  op  hol, 
ik  kon  mijn  gedachten  niet  meer  regelen. 
Eene  wonderbaarlijke  verandering  scheen 
in  mijn  toestand  plaats  te  grijpen ;  —  ziel 
en  ligchaam  waren  reeds  van  elkaar  ge- 
scheiden :  en  mijn  waarnemings-vermogen, 
als  het  ware ,  tusschen  beide  geplaatst , 
sloeg  beide  angstvallig  gade.  Maar  ook  in 
dezen  zonderlingen  toestand  was  het  mij 
onmogelijk  mij  te  ontdoen  van  de  banden, 
waarin  zelfs  de  menschelijke  fantazie,  die 
overigens  zoo  volmaakt  vrije,  geslagen 
blijft:  ik  kon  mij  de  ziel  niet  anders  dan 
ligchamelijk  voorstellen  en  naast  mijn  lig- 
chaam zag  ik  de  overschoone  Psychd.  kalm 
en  gebiedend,  met  een  hemelschem  glim- 
lach het  arme  ligchaam  beheerschende , 
dat  werktuigelijk  aan  al  hare  wenken  ge- 
hoorzaamde. Het  was  eene  wonderbaar- 
lijke, ongerijmde  en  toch  zeer  levendige 
voorstelling.  Ik  zag  het  arme  ligchaam, 
of  liever  het  arme  lijk,  slechts  nog  met 
een  zwak  overblijfsel  van  een  stuiptrek- 
kenden  wil  bezield,  te  vergeefs  trachten 
dien  te  doen  gelden  tegenover  de  over- 
magtige  ziel  aan  zijne  zijde.  Het  was  zulk 
eene  dolzinnige  vertooning,  dat  de  meest 
dwaze  verschijningen  van  een  droom  niet 
daarbij  te  vergelijken  zijn. 

Het  ligchaam  wilde  het  laatste  nummer 
van  de  Revue  des  deux  Mondes  lezen,  — 
en  de  ziol  sleepte  het  arme  lijk  mede .  naar 
een  vervelend  concert!  Het  ligchaam  snakte 
naar  ééw  enkelen  robber  whist,  als  in  het 
vorige  leven,  op  de  sociëteit,  en  de  ziel 
hield  het  te  huis  en  dwong  het  melk, 
geurig  als  een  pot  pomade,  met  eene  stuip- 
aclitige  huivering  uit  een  blaauw  porse- 
leinen kopje  te  drinken!  Het  ligchaam  wilde 
een  paar  nieuwe  jassen  voor  zich  bestel- 
len; —  maar  de  ziel  haakte,  met  een 
traan  in  het  schoone  oog ,  naar  nieuwe  cri- 
nolines en  een  zomerhoed,  —  en  het  lig- 
chaam werd  in  een  gekeerden  rok  gehuld 
en  droeg  laarzen  met  dubbele  zolen.  Het 
ligchaam  wilde  een  sigaar  opsteken;  maar 
de  ziel  hief  het  blanke  vingertje  op  en 
wees  verwijtend  op  de  schitterend  schoone 
venstergordijnen,  en  het  ligchaam  zweeg 
mismoedig  maar  gehoorzaam,  en  wachtte, 
met  een  hemel sch  geduld ,  vervelende  thee- 
visites  af. 

Alweer!  Het  ligchaam  had  slaap,  — 
maar  de  ziel  had  nog  één  gillend  zieltje 
in  den  arm  en  het  ligchaam  moest  aan  het 


wiegen-touwtje  trekken  om  een  tweede 
zieltje  in  rust  te  houden! 

Dan  weder  kwamen  andere  ligchamen, 
die  hunne  ziel  nog  niet  gevonden  hadden, 
aanschellen ,  en  wilden  het  willelooze  lijk 
als  van  ouds  medesiepen;  —  naar  de  so- 
ciëteit, op  een  vrolijk  dinë,  om  een  par- 
tijtje biljart  te  spelen ;  —  maar  de  schoone 
ziel  ontving  hen  koel  en  wees  hen  streng 
af  en  het  arme  ligchaam  liet  hen  weder 
alleen  aftrekken ,  en  ging  met  de  ziel ,  die 
hij  gevonden  had,    „boodschappen  doen." 

Als  het  arme  lijk  naar  rust  snakte, 
moest  het  ook  werken,  om  de  ziel  en  de 
daarbij  gekomen  zieltjes  in  het  leven  te 
houden,  —  en  de  steeds  sehoone  ziel  aan 
zijde  droeg  nu  altijd  een  mandje  aan  den 
arm,  vol  sleutels,  en,  helaas,  ook  vol 
ongekwiteerde  rekeningen ! 

Zoo  ging  het  voort.  Het  lijk  was  onge- 
voelig de  onderdanige  slaaf  der  ziel  ge- 
worden. Zijn  eigen  ik  was  ineen  gesmolten 
en  innig  vereenigd  met  de  schoone  ziel 
en  haar  toebehoor:  de  verandering  was 
langzamerhand  voltooid:  —  in  het  leven 
hiernamaals  was  het  ligchaam  slechts  het 
werktuig  der  ziel  geworden ,  en 

Een  geraas  aan  de  deur  wekte  mij  uit  den 
droomenden  toestand  waarin  ik  verkeerde. 
De  laatste  morgen  was  voor  mij  aange- 
broken! Mijn  trouwe  dienaar  hielp  me  nu 
voor  het  laatst  met  mijn  toilet.  In  het  leven 
hiernamaals  moest  ik  den  knecht  missen ! 

Ik  drukte  hem  sprakeloos  de  hand  tot 
afscheid,  en  zag  hem  vertrekken  met  een 
pak  mijner  kleederen  op  den  arm,  die  ik 
voortaan  niet  meer  noodig  zou  hebben! 

Vaarwel,  mijn  jagtkostum!  Vaarwel, 
mijn  keurig  rijpak!  Vaarwel,  gij  gemak- 
kelijke flambard!  en  —  ja,  —  neem,  ook 
dat  pakje  geurige  varinas  mede!  Vaarwel! 
Voortaan  zal  mijn  ontzield  ligchaam  ver- 
molmen in  den  somberen  zwarten  rok!  Ik 
druk  den  zwarten  hoed  diep  in  de  oogen:  — 
het  rijtuig  is  vódr,  dat  mij  ter  plaatse 
mijner  teregtstelling  moet  brengen! 

Ik  khm  er  in ,  —  mijn  hoofd ,  mijne  ge- 
dachten zijn  weder  op  hol :  Is  dat  de  beul 
met  zijn  knecht,  die  zwartgerokt  en  wit- 
gedast  mij  in  het  rijtuig  opwachten?  Zijn 
het  de  vrienden,  die  mij  bijstaan  moeten? 
Ik  hoor,  ik  let  op  niets,  —  dan  werktui- 
gelijk op  het  geraas  der  wielen  op  de  straat- 
steenen !  Het  oogenblik  is  gekomen :  —  o 
ware  het  maar  voorbij! 

Het  rijtuig  houdt  stil!  Wij  zijn  ter  plaatse! 
Neen!  nog  niet!  Eene  wreedaardi ge,  jube- 
lende menigte  omringt  het  portier!  Ik 
verman  mij  en  spring  uit  den  wagen ,  zoodra 
de  geregtsdiena^rs  of  de  knechts  het  por- 
tier opendoen! 

„Daar  is  hij!"  gillen  de  van  opgewon- 
denheid stampvoetende  straatjongens.  „Daar 
is  hij!" 

Alweer  een  oogenblik  van  verschrikke- 
lijke verwarring  en  drukte!  Ik  zie  tranen 
storten  en  ook  gedwongene  kalmte  op  vele 
gelaatstrekken,  en  dan  zit  ik  in  het  hol- 
lende rijtuig  —  ditmaal  alleen,  met  dein 
wit  gehulde  schoone  ziel  aan  mijne  zijde! 

„  Hoera !  hoora ! "  het  volk  jubelt  rondom 
het  rijtuig  dat  weer  stil  staat  Thans  is  het 


buiten  kwestie  de  politie-agent,  die  mij  en 
mijne  ziel  onder  zijne  hoede  neemt,  de 
trap  van  het  schavot  opbrengt,  en  mij  aan 
den  beul  overlevert. 

Zelfs  in  mijn  verschrikkehjken  toestand, 
kan  ik  niet  nalaten  de  onverschilligheid 
van  den  beul  en  zijne  helpers  verwonderd 
aa%  te  zien.  Hoeveel  tranen  in  het  rond 
gestort  worden,  zij  blijven  ongevoelig! 

De  deuren  zijn  geopend :  het  jubelende 
publiek  stroomt  naar  buiten. 

„Maak  het  kort!"  steun  ik,  even  als 
wijlen  Oldenbarneveld  tegen  den  beul,  en 
sidderende  sta  ik  met  mijne  bevende  ziel 
voor  hem! 

Hoe!  Wat!  Is  dat  alles  ?  Is  het  al  voorbij! 
De  knoop  al  gelegd!  De  strik  al  toegehaald! 
Ben  ik  onverbreekbaar  gebonden! 

Zacht  en  kalm  ben  ik  als  jonggezel  ge- 
storven ! 

Men  droeg  mijn  lijk  in  het  rijtuig,  waarin 
het  gekomen  was,  naar  de  kerk ,  met  mijne 
ziel  er  bij.  Eene  plegtige  lijkdienst  werd 
daar  gevierd.  Men  wierp  mij  met  de  ge- 
bruikelijke plegtigheden  in  het  algemeene 
graf  der  gehuwden. 

Ik  ben  ontwaakt  tot  een  nieuw  en  een 
beter  leven  als  getrouwd  man/" 

AAN   's  GBAVENHAGE. 

'k  Groet  u  heerlijk  's  Gravenhage, 

Pronkjuweel  in  Hollands  tuin, 
Rijk  gezegend  lievlingsplekje, 

Prijkend  aan  zijn  zandig  doin; 
Met  uw  eeawenoude  stammen, 

Met  uw  frisscko  looverpracht , 
Schoopust  geschenk  uit  vroeger  dagen, 

Dat  Natuur  u  heeft  gebragt. 
*k  Groet  u ,  eerbiedwaarde  muren , 

Eens  der  graven  hof  en  hal, 
Waar  het  zoet  geflnister  ruischte 

Bij  het  vrol^k  feestgeschal. 
'k  Groet  u,  standbeeld  van  den  Zwijger^ 

Door  wiens  grootsch  en  wijs  beleid 
Necrland  voorging  op  het  voetpad, 

Dat  ten  zege  heeft  geleid. 
*k  Groet  u  met  uw  donkre  bogen 

Schoon  bezongen  Binnenhof, 
Dat  ons  Jan  de  Witt  herinnert 

't  Lot  dat  Barnevelt  eens  trof. 
'k  Groet  u,  somber  poortgevaarte. 

Pronkend  met  oud- Hollands  leeuw. 
Dat  een  wreeden  moord  zaagt  plegen 

In  een  schoone  en  roemvolle  eeuw. 
*k  GroL't  u,  met  uw  llndeblaadjes. 

Voorportaal  van  't  vriendlijk  woud , 
Wykplaats  van  de  schim  van  Huygenï 

Immer  jeugdig,  groen  Voorhout, 
'k  Groet  u,  tal  vnn  schoone  tempels, 

Aan  der  kansten  God  gewgd, 
Die  in  *t  druk  gewoel  des  levens 

Plekjes  van  verkwikking  zijt 
'k  Gro«'t  u  —  maar  waar  zou  ik  einden 

In  het  u  gewijde  lied, 
Vriendlijk,  lieüyk  's  Gravenhage, 

Dat  ons  harte  hulde  biedt? 
Heil  dan  koningin  der  steden. 

Immer  jeugdig,  immer  schoon, 
Blijf  als  kostbre  parel  blinken 

Aan  oud- Hollands  stedekroon. 


OVERKOMPLEET. 
Novelle    door   G.  Keiler. 
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De  nacht  is  voorbij  gegaan;  het  kleine 
spettende,  flikkerende  9UpPÏ£iP^  J^  ^P  ^^ 
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Blaapkamer  van  mijnheer  en  meTTOuw  van 
Arlen  brandt  —  want  van  Arlen  houdt 
er  niet  van,  dat  er  geen  licht  in  huis  zou 
wezen:  men  kan  nooit  weten  wat  er  ge- 
beurt! —  is  uit  gebrek  aan  voedsel  be- 
zweken. De  onbescheiden  zon,  die  geen 
consideratie  heeft  voor  verschoten  tapijten 
en  half  vergane  gordijnen,  is  overal  door- 
gedrongen en  zoo  men  thans  eene  wan- 
deling deed  door  van  Arlens  woning, 
waar  de  goede  toon  nog  slaapt,  zou  men 
veel  van  het  ontzag  verliezen,  dat  de  aan- 
zienlijke betrekking,  de  hooge  vormen  en 
de  gedwongen  omgang  tusschen  de  huis- 
genooten  te  weeg  brengen. 

Maar  's  morgens  wandelt  er  niemand 
door  van  Arlens  huis,  behalve  de  meid, 
die  er  „  op  gehuurd  is  *'  om  vódr  *t  ontbijt 
twee  kamers  te  doen.  Haar  contract  brengt 
mede  dat  zij  yóót  vijf  uur  opstaat,  waarom 
zij  evenwel  geen  kwartier  vroeger  naar  bed 
zal  gaan;  dat  zij  voor  alles  staat,  eens 
om  de  vier  weken  uitgaat,  „als  het  schik- 
ken kan,"  en  regt  noch  aanspraak  heeft 
op  eenige  extra-belooning  boven  de  huur, 
die  matig,  en  het  verval,  dat  niets  is. 

Daartegenover  staat  het  groote  voordeel, 
dat  zij  bij  fatsoenlijke  menschen  dient,  en 
dat  is  zeer  veel  in  onzen  tegenwoordigen 
tijd  —  zegt  mevrouw.  Voorts  is  Leen  eene 
„  heele "  wees ,  en  zij  mag  het  dus  wel  op 
prijs  stellen,  dat  de  familie  zich  harer 
heeft  aangetrokken,  al  mogt  het  dan  ook 
waar  zijn ,  dat  mevrouw  nooit  anders  dan 
heele  weezen  in  huis  wil  hebben ,  om  geen 
last  te  krijgen  van  de  familie. 

Maar  de  van  Arlens  zijn  te  fatsoenlijk, 
dan  dat  wij  langer  bij  de  meid  zou- 
den stilstaan,  vooral  nu  zij  zelven  zich 
aan  't  ontbijt  hebben  verzameld,  uitge- 
zonderd mijnheer,  want  menschen,  die  veel 
met  het  hoofd  werken,  hebben  meer  be- 
hoefte aan  rust  dan  zij,  die  slechts  het 
ligchaam  vermoeijen  —  zegt  mijnheer.  Me- 
vrouw zit  voor  het  theeblad,  de  dochters 
drinken  koud  water.  Niets  is  heilzamer  en 
gezonder  dan  koud  water.  Boter,  althans 
veel  boter,  is  eveneens  ongezond.  Veel  brood 
is  ook  al  ongezond  en  de  dames  bewijzen 
door  haar  ontbijt  dat  zij  van  die  mee- 
ning zijn.  Ook  de  „heele  wees"  wordt 
opgeleid  in  de  leer,  maar  zij  mag  zich  toch 
eiken  morgen  vergiftigen  met  koffij,  zoo  lang 
zij  met  hare  vier  loodjes  in  de  week  toe- 
komt 

—  *k  "Weet  niet  mama,  maar  dat  schellen 
van  gisteren  avond  intrigueert  me  toch", 
zeide  Frederiek,  bij  wijze  van  morgen- 
overpeinzing,  en  de  andere  dames  peinsden 
mede  en  praatten  mede  en  bestreden  en 
ondersteunden  elkander,  of  het  werkelijk 
eene  zaak  van  belang  gold,  tot  dat  de 
komst  van  papa  weder  de  stilte  herstelde. 
Hij  wierp  even  een  blik  in  de  courant, 
die  niemand  mogt  inzien  yóót  hem  —  het 
nieuws  mogt  eens  vervliegen  —  en  stak 
haar  toen  bij  zich:  meines  moeten  gccne 
couranten  lezen,  en  mevrouw  had  er  niet 
aan.  Onder  't  ontbijt  sprak  hij  weinig;  het 
vooruitzigt  op  al  die  gewigtige  zaken,  die 
hem  wachtten,  drukte  hem  en  hij  at  zijn 
boterham   en   dronk   zijn    kopje  thee  zoo 
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plegtig,  dat  men  zich  bijna  niet  kon  voor- 
stellen dat  het  maar  brood  en  thee  was. 

Weldra  stond  hij  op.  —  Och  papa,  u 
gunt  u  naauwelijks  rust  om  te  ontbijten," 
zeide  mevrouw,  en  mijnheer  weersprak 
die  stelling  niet  Hij  kuste  zwijgend  zijne 
vrouw  en  dochters  op  het  voorhoofd ,  zette 
zijn  hoed  op  en  wandelde  naar  zijn  bureau, 
peinzend  en  werktuigelijk,  gebukt  onder 
het  gewigt  zijner  aanzienlijke  betrekking. 
Hij  zag  niet  eens  wie  hem  groetten  en  de 
menschelijke  dwaasheden  om  hem  henen 
waren  zijn  blik  niet  waard. 

Daar  trad  hem  plotseling  iemand  in 
den  weg: 

—  Dat  tref  ik!  ik  was  juist  op  weg 
naar  je  huis,"  riep  deze  hem  luid  toe, 
zoo  luid,  dat  de  omstanders  het  hoorden 
hoe  van  Arlen  werd  aangesproken  als  een 
gewoon  mensch.  —  Ben-je  uit  begraven 
geweest,   van  morgen?" 

Een  flaauw  lachje  plooide  den  mond  van 
den  hooggeplaatsten  ambtenaar:  „Neen 
broer." 

—  Je  zet  er  waarachtig  net  een  gezigt 
voor.  Hoe  gaat  het  f  huis,  je  jongens  zul- 
len oud  worden,  hè?  Nog  niets  op  til?" 

Zoo  pratende  wandelde  broer  van  Noost 
Prigson  met  hem  mede  en  stapte  met  — 
neen  vóór  hem  de  deur  van  het  gebouw 
binnen,  waar  van  Arlen  zijne  gewigtige 
levenstaak  vervulde.  Yóót  hem!  Het  aan- 
zien van  van  Arlen  stond  dien  dag  Ö  pCt. 
lager  bij  de  ondergeschikten  genoteerd,  en 
toen  zijn  eigen  bode  met  eene  diepe  bui- 
ging het  vertrek  openmaakte  —  betrad  van 
Noost  Prigson  wederom  het  eerst  het  kost- 
bare tapijt,  waarop  ieder  inferieur  ambtenaar 
ter  naauwernood  den  voet  durfde  zetten, 
als  hij  bij  zijn  chef  ontboden  werd. 

Van  Arlen  ontdeed  zich  van  hoed  en 
handschoenen,  van  Noost  was  hem  ook 
daarin  al  vödrgegaan. 

—  Niets  te  doen  hè?" 

—  Integendeel,  ik  heb  het  van  daag 
zeer  druk'" 

—  Nu  ja :  wat  paraaf  jes  zetten  en  stuk- 
ken lezen,  dat  ken  ik  ook." 

—  'k  Heb  zeker  driehonderd  veertig  maal 
mijn  hand  te  zetten." 

—  Nu  dat  doe  ik  in  eenhalf  uur;  maar 
als  't  waar  is  dat  ge  't  druk  hebt,  zal  ik 
je  maar  niet  lang  ophouden.  Dan  kom  ik 
van  middag  bij  je  eten." 

—  Heel  goed;  ik  zal  zorgen" 

—  Bemoei  je  daar  nu  maar  niet  mede, 
ik  loop  straks  zelf  even  bij  Hortenseaan; 
omslag  behoeft  ze  niet  te  maken ,  en  je  hebt 
het  om  den  drommel  ook  zoo  breed  niet " 

Van  Arlen  zag  van  Noost  Prigson  aan 
of  hij  vragen  wilde:  beleedigt  ge  me?" 
maar  toen  hij  de  vrolijke  en  doordrin- 
gende oogen  van  zijn  schoonbroeder  ont- 
moette ,  veranderde  hij  van  uitdrukking :  — 
't  Is  duur  leven,  in  den  Haag"  sprak  hij. 

—  Je  bent  dan  ook  wel  dwaas  dat  je 
er  blijft,  en  dat  met  zeven  dochters !  Hoor 
eens  van  Arlen ,  ik  heb  een  plan  —  maar 
je  moet  willen." 

—  Laat  me  eerst  uw  plan  hooren." 

—  Mijn  plan  is :  van  Arlen  rijk  temaken . . . 
hoe  kom  je  aan  dat  malle  ding? 


—  Welk  ?"  vroeg  de  ambtenaar  naar  zijn 
borst  ziende,  want  daarop  was  het  oog 
van  Prigson  gerigt 

—  Wel  dat  lintje?  'k  wist  er  niets  van. 
Met  sint-niklaas  zeker?" 

—  Ik  begrijp  je  niet,  Prigson;  als  ge 
mijn  ridderorde  bedoelt,  ik  stel  er  eene 
eer  in  haar  te  dragen  en  ik  heb  niet  graag , 
dat  men  er  mede  spot" 

—  Meê  spotten?  manlief,  ik  heb  een 
gloeijend  respect  voor  ridderorden,  vooral 
wanneer  ze  op  sint  nikolaas  zijn  fhuis 
gezonden,  't  Staat  er  niet  bij  en  op  reis 
komt  zoo  iets  altijd  te  stade;  daar  zijn 
ze  voor  uitgevonden Binnen!...  Par- 
don, ik  dacht  er  niet  aan  dat  gij  hier 
heer  waart  Mag  ik  er  bijblijven?" 

Van  Arlen  sloeg  een  blik  op  de  binnen- 
tredende: 't  was  een  bode  met  stukken 
en  Prigson  kreeg  verlof  tegenwoordig  te 
bhjven,  terwijl  de  bode  wachtte  en  de 
hoofdambtenaar  teekende. 

—  Zoo  gaat  het  nu  den  ganschen  dag." 

—  Wel  dan  vind  ik,  dat  je  heel  ge- 
makkelijk je  geld  verdient  Maar  zeg  eens 
Jan...  ze  kunnen  mij  niet  hooren,  niet 
waar?" 

—  Niemand," 

—  Voor  mij  komt  het  er  minder  op  aan, 
maar  voor  u  zou  ik  het  niet  wenschen :  ik 
heb  geld  noodig." 

Van  Arlen  streek  met  de  vlakke  hand 
over  't  voorhoofd  en  bleef  ?ijn  schoon- 
broeder aanstaren  zonder  te   antwoorden. 

—  'k  Heb  zoo  almagtig  veel  schuld, 
dat  ik  liefst  de  boel  niet  aan  't  roeren 
zou  brengen;  daarom  zoudt  ge  mij  pleizier 
doen  met  een  duizend  gulden  af  te  lossen. 
Over  een  maand  of  twee  kunt  gij  ze  wel 
weer  van  mij  krijgen,  als  gij  ze  noodig 
hebt,  maar  tot  zoo  lang  moet  ik  leven, 
en  ik  heb  niets  meer." 

—  't  Komt  me  zeer  ongelegen ,  Prigson." 

—  Mijn  beste  kerel,  ik  zou  niets  liever 
doen  dan  je  eene  kwitantie  geven  voor  't 
volle  bedrag,  want  je  bent  een  te  goede 
kerel,  enjehebt  een  te  zwaar  huishouden  om 
je  't  lastig  te  maken,  maar,  zeg  zelf  eens, 
wanneer  zou  je  't  wèl  gelegen  komen  ? " 

Van  Arlen  peinsde  eenige  oogenblikken. 
—  In  't  begin  van 't  volgende  jaar,"  zeide 
hij  langzaam. 

—  Ik  wenschte  dat  ik  zoo  lang  wachten 
kon,  maar  ik  heb  weer  eene  kostelijke 
onderneming,  die  mij  in  't  begin  van  het 
volgende  jaar  misschien  in  staat  zal  stel- 
len om  je  alles  present  te  geven.  Voor  't 
oogenblik  echter  moei  ik  geld  hebben,  en 
ik  zelf  kan  het  niet  krijgen,  zonder  mijn 
krediet  te  schokken ,  dat  ik  nu  in  de  eerste 
plaats  noodig  heb." 

—  Binnen!" 

—  Zijne  Excellentie  verzoekt  u  bij  hem 
te  komen,"  sprak  de  bode. 

—  Laten  die  kerels  zich  nog  excellentie 
noemen!  Ik  dacht  dat  dat  nu  ten  minste 
hier  uit  den  smaak  was,  "  zeide  Prigson, 
zoo  luid,  dat  zelfs  de  bode  het  gehoord 
had.  Maar  van  Arlen  antwoordde  er  niet 
op,  't  was  eene  verademing  voor  hem  dat 
hij  van  zijn  zwager  bevrijd  werd. 
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excellentie  heeft  den  tijd  voor  een  praatje; 
hij  zal  zich  ook  niet  dood  werken,"  zeide 
deze. 

—  Het  kan  ligt  een  paar  uur  duren  eer 
ik  terug  ben." 

—  Dan  groet  ik  je  —  kan  ik  hier  of 
daar  een  courant  lezen?  Ben  je  lid  van  de 
Besoguekamer?" 

—  In  de  Witte  Sociëteit  vindt  ge  alle 
dagbladen." 

—  En  een  kaarde  van  je  is  voldoende  om 
mij  te  introduceren?" 

—  Ik  heb  nu  geen  kaartjes  bij  me,  maar..." 
Van  Arlen  zag  even  rond  —  daar  lag  een 
kaartje  van  een  zijner  inferieuren:  ;,Hier, 
dat  is  even  goed." 

—  Merci,"  sprak  Prigson  met  een  naauw 
zigtbaar  lachje  en  hij  verliet  het  vertrek. 

Toen  van  Arlen  van  den  minister  terug 
keerde ,  beval  hij  den  bode  den  ambtenaar, 
wiens  kaartje  hij  aan  zijn  zwager  had  ge- 
geven bij  hem  te  doen  komen,  en  onder 
de  hand  schreef  hij  een  briefle  aan  zijne 
vrouw,  waarin  hij  van  de  komst  van  Prigson 
berigt  gaf. 

Vd(5r  evenwel  dat  briefje  nog  zijne  be- 
stemming had  bereikt,  was  de  persoon  in 
kwestie  zelf  daar  reeds  verschenen.  Hij  had 
zich  aangemeld  en  was  in  het  salon  gela- 
ten ,  waar  hij  nu  reeds  een  half  uur  onge- 
veer heen  en  weer  wandelde,  en  vruchte- 
loos eenige  afleiding  zocht  in  de  vier  pinten 
achter  glas.  die  de  tijdperken  van  den  dag 
voorstelden  en,  blijkens  de^ngelsche  dames 
met  groote  hoeden  en  korte  lijven  waar- 
door ze  (de  platen  altijd)  werden  ontsierd , 
zeker  veertig  jaar  oud  moesten  zijn.  De  albas- 
ten pendule  met  vergulde  ornamentjes  stond 
stil — sinds  twintig  jaar — en  de  vazen  waren 
even  onbehouwen  van  vorm  als  gedrochtelijk 
van  kleur  en  teekenlng.  „  Alles  van  *t  jaar 
20,"  bromde  Prigson  toen  hij  vlugtig  het 
een  en  ander  bekeken  had,  „en  die  din- 
gen breken  nooit  De  heele  boel  is  van 
't  jaar  20,  de  nichtjes  ook...  maar  zou  er 
nu  nog  geen  een  voor  den  dag  kunnen 
komen?  Hortense  behoeft  zooveel  toilet 
niet  te  maken?"  Hij  trok  aan  de  schel  — 
ze    ging    sinds    tien  jaar  niet  meer  over. 

Maar  de  meid  ging  juist  den  gang  door. 

—  Zeg  eens  meisje,  je  ziet  er  nog  al 
vlug  uit,  loop  eens  gaauw  naar  boven  en 
zeg  aan  mevrouw,  dat  ik  maar  juist  tien 
minuten  tijd  heb,  dat  ik  dadelijk  weer  uit 
stad  moet." 

—  Goddank!"  dacht  mevrouw,  toen  de 
meid  met  die  boodschap  boven  kwam, 
„dan  blijft  hij  niet  dineren;"  en  in  een 
oogenblik  was  zij  beneden  om  door  dub- 
bele hartelijkheid  den  indruk  weg  te  ne- 
men, dien  het  lange  wachten  op  Prigson 
moest  hebben  gemaakt. 

—  Maar  dat  spijt  me  nu ,  broer ,  dat  gij 
niet  familiaar  bij  ons  kunt  blijven  eten," 
sprak  mevrouw  na  eenigcn  tijd. 

—  Als  je  daar  nu  wezenlijk  prijs  op 
stelt ,  Hortense ,  wil  ik  mijne  plannen  er 
naar  verschikken,"  antwoordde  Prigson; 
„maar  't  moet  je  niet  dërangeren. " 

—  O,  in  't  minst  niet,  volstrekt  niet; 
gij  zijt  ons  altijd  welkom,  en  onze  tafel 
is   ruim   genoeg :   zeven   dochters    en   ze 


worden  al    heele   dames.  Hoe  is   't  met 
CorneUs?" 

—  Ik  denk  goed;  maar  ik  heb  hem  nu 
sinds  een  paar  maanden  niet  gezien  —  je 
kunt  die  jongens  aan  geen  touwtje  leg- 
en; en  och,  ze  zijn  maar  eens  jong." 

—  Ja,  zij  zijn  maar  eens  jong!"  zeide 
mevrouw  van  Arlen,  en  zij  zweeg,  want 
onwillekeurig  dacht  zij  aan  de  jeugd  van 
hare  zeven  dochters,  die  zoo  langzamerhand 
ook  voorbijging.  „En  wat  doet  ge  tegen- 
woordig, broer?" 

—  Actueel  leef  ik  van  mijn  geld;  want 
die  laatste  onderneming  is  gefailleerd;  maar 
ik  heb  nu  wat  goeds  op  't  oog — je  moest 
van  Arlen  bewegen  om  mede  te  doen :  hij 
zou  rijk  kunnen  worden — " 

—  Dag  oom!  Dag  oom!  Dag  oom!" 
klonk  het  in  drie  verschillende  stemmen, 
en  drie  der  dames  van  Arlen  verwelkom- 
den Prigson,  die,  met  geheele  verwaar- 
loozing  van  den  goeden  toon,  elk  der  drie 
meisjes  omhelsde. 

—  Nog  altijd  dezelfde  I "  zeide  mevrouw 
schertsend  met  haar  vinger  dreigende,  en 
de  drie  meisjes  bloosden  en  zetten  zich 
neder.  Toen  verschenen  de  twee  volgende, 
die  op  dezelfde  wijze  verwelkomd  werden, 
en  ook  de  twee  laatsten  kregen  van  oom 
een  kus.  En  alle  zeven  dames  waren  pronk- 
netjes  en  ze  hadden  allen  een  beelderig 
hand  werkje. 

Oom  van  Noost  Prigson  was  een  schoon 
man;  eene  mooije  taille,  donkere  physionomie 
en  een  blos  van  gezondheid  die  hem  tien 
jaar  jonger  maakte.  Zijn  breede  knevel  en 
zijn  doordringend  oog  gaven  hem  iets 
martiaals,  dat  bijzonder  naar  den  smaak 
der  dames  was  en  zijn  gemakkelijke  vro- 
lijke toon,  al  waren  zijne  opmerkingen 
soms  wat  al  te  openhartig,  nam  evenzeer 
voor  hem  in.  Eens  was  oom  de  beste  dan- 
ser geweest;  paardrijden  en  jagen  behoor- 
den nog  tot  zijne  gewone  bezigheden  of 
uitspanningen  en  hij  had  de  halve  wereld 
doorkruist.  Hij  was  in  alle  vakken  te  huis, 
of  liever  hij  had  ze  allen  beoefend.  Hij 
was  zelfs  soldaat  geweest;  in  30  had  hij  als 
vrijwilliger  op  de  grenzen  gelegen.  Altijd  was 
hij  op  weg  om  fortuin  te  maken,  maar 
telkens  veranderde  hij  van  positie,  omdat 
hij  telkens  eene  andere  positie  ontdekte, 
die  hem  n6g  rijker  maken  zou.  Zoo  was 
hij  vijf  en  veertig  jaar  geworden,  had  on- 
afgebroken het  vette  der  aarde  genoten  en 
leefde  nog  altijd  in  de  vaste  overtuiging, 
dat  er  een  tijd  komen  zou,  waarin  hij  't 
nog  beter  zou  hebben. 

Familie  had  van  Noost  Prigson  niet, 
behalve  een  eenigen  zoon,  Cornelis,  die 
gewoonlijk  zoo  ver  mogelijk  van  zijn  vader 
verwijderd  bleef,  even  als  deze  van  hem. 
Men  had  ze  echter  wel  eens  zamen  ge- 
zien: eens  dat  Prigon  Junior  eene  dwaas- 
heid had  begaan,  waarin  de  oude  heer 
tusschen  beiden  moest  treden,  en  eens  dat 
Prigson  een  val  had  gedaan ,  die  voor  zijn 
leven  vreezen  deed.  Zij  leefden  dus  blijk- 
baar in  de  beste  harmonie,  maar  papa 
hield  er  niet  van,  dat  men  hem  op  de  vin- 
gers keek  en  de  zoon  was  in  de  periode , 
waarin  men  —  papa  best  kan  missen. 


Wat  de  familie  van  znne  overledene  vrouw 
betrof,  er  waren  al  drie  en  twintig  jaar 
voorbijgegaan,  sindA  hij  haar  had  verloren. 
Intusschen  de  band  met  deze  was  nog  niet 
geheel  verbroken;  hij  had  van  Arlen  nog 
al  eens  noodig  in  den  Haag;  't  was  ge- 
makkelijk daar  iemand  te  hebben ,  die  in  de 
gelegenheid  was  't  een  en  ander  te  infor- 
meren, aan  deze  of  gene  zaak  eens  wat 
spoed  bij  te  zetten ,  en  wat  dies  meer  zij. 
Wat  de  bevordering  van  Prigsons  zaken 
zelven  betrof,  die  waren  meestal  van  zoo  ver 
reikende  strekking,  dat  zelfs  de  hoogst  ge- 
plaatste ambtenaar  er  niets  aan  doen  kon« 
Prigson  handelde  de  prince  k  pair  met  de 
ministers  persoonlijk  en  zelfs  om  even  bij 
den  Koning  „aan  te  wippen"  had  voor 
hem  niet  het  minste  bezwaar  in.  Bij  zoo- 
danige gelegenheden  kwam  hij  altijd  zijn 
zwager  opzoeken,  die,  zoo  als  wij  zagen, 
verpligtingen  van  een  anderen  aard  jegens 
Prigson  had ;  maar  't  was  voor  't  eerst  na 
vele  jaren,  dat  deze  er  van  gewcuigde.  Zelfs 
van  de  renten  wilde  hij  nooit  iets  weten; 
als  van  Arlen  hem  daarover  schreef  of 
sprak,  kreeg  hij  ten  antwoord,  dat  hij  die 
kleinigheid  maar  aan  zijne  dochters  geven 
moest.  Dat  was  de  moeite  niet  waard:  de 
onderneming,  die  hij  nu  opgezet  had  of 
die  juist  was  vervallen,  of  die  hij  voor 
zich  zelven  had  berekend,  gaf  wekelijks 
meer  dan  die  bedroefde  rente.  Bovendien 
hij  was  geen  woekeraar.  En  daarmede  was 
de  zaak  afgeloopeu. 

De  vraag,  die  Prigson  thans  aan  zijn 
zwager  voorlegde,  kwam  dus  ten  eenemale 
onverwacht  en  't  was  geen  wonder,  dat 
zijne  excellentie  vond,  dat  zijn  hoofd- 
ambtenaar de  zaken  niet  met  zijne  gewone 
helderheid  doorzag.  Deze,  van  zijne  zijde, 
vond  zijne  excellentie  dien  morgen  zeer 
duister;  en  beiden  dachten  van  elkander: 
„ook  al  aangetast  door  de  malaise." 

De  inferieure  ambtenaar,  wiens  kaartje 
naar  de  Witte  Sociëteit  was  medegeven, 
verscheen. 

—  Och,  mijnheer  Talm,  ik  ben  zoo  vrij 
geweest  over  u  te  disponeren." 

—  't  Is  mij  zeer  veel  eer,  mijnheer." 

—  Ja,  een  mijner  bloedverwanten,  de  heer 
van  Noost  Prigson  uit  Londen  wenschte 
geintroduceerd  te  worden  in  de  Witte 
Sociëteit;  gij  weet,  ik  kan  daar  niet  komen. 

Mijnheer  van  Arlen  bedoelde  dat  hij 
dddrvoor  eene  te  gewigtige  betrekking 
bekleedde. 

De  ambtenaar  boog  —  hij  begreep  dat 
zeer  weL 

—  Ik  had  uw  kaartje  juist  liggen,  en 
meende  dat  gij  mij  gaarne  die  dienst 
zoudt  bewijzen. " 

—  Zeer  veel  eer  mijnheer,  regt  gaarne; 
kan  ik  uw  bloedverwant  ook  in  andere  op- 
zigten  van  dienst  zijn;  hem  conduiseren? 
Maar  —  ik  spreek  geen  engelsch?" 

—  O,  mijn  bloedverwant  spreekt  zeer 
coulant  hollandsch,"  antwoordde  van  Ar- 
len —  men  zou,  als  men  't  niet  wist,  niet 
zeggen,  dat  hij  uit  Londen  is.  Dus  zwijg 
daarover  maar." 

—  Zeer  wel  mijnheer."  De  heer  Talm 
maakte  eene  diepe  buiging  en  wilde  ver- 
trekken.Digitized  by  V^nÖOQlC 
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—  A  propos,  mijnheer  Talm,  is  staat 
Y  in  orde?" 

—  Ik  meende  dat  hij  geen  haast  had, 
mijnheer." 

—  De  minister  heeft  er  mij  naar  ge- 
vraagd; 't  zou  mij  dus  aangenaam  zijn, 
als  ik  hem  spoedig  kreeg." 

—  Ik  heloof  u,  morgen  er  mede  gereed 
te  zijn." 

Talm  kon  er  den  ganschen  dag  en  den 
ganschen avond,  misschien  wel  een  gedeelte 
van  den  nacht  mede  bezig  zijn  —  eene 
ontmoeting  met  oom-  Prigson  was  dus  niet 
wel  mogelijk. 

Toch  bestond  er  niet  veel  kans  op;  want 
toen  Prigson  de  familie  van  Arlen  verlaten 
had,  onder  toezegging  op  't  uur  van  het  dind 
tegenwoordig  te  zijn,  wandelde  hij  naar 
de  club,  liet  zich  introduceren  door  een 
gezantschaps-secretaris,  en  toen  Leida  naar 
den  banketbakker  ging  om  do  provisie 
dessert-gember  te  verdubbelen,  zag  zij  oom 
van  Noost  Prigson  voor  de  ramen  zitten! 
Haar  hartje  klopte  bij  zooveel  grootheid! 

En  mijnheer  Talm  vertelde  nog  zes  weken 
lang  van  den  engel^chenmillionnair,  dien 
hij  voor  zijn  chef  had  geïntroduceerd  in 
de  Witte.  Bij  de  volgende  promotie  zou 
hem  ddt  geen  kwaad  doen. 

{fFordl  vervolgd.) 


PLUKSEL 


TOTALE  DTTISTERNIS. 

Spa. \ JE,  vóór  de  totale  zonsverduistering. 

Mijn  waarde  Oude  Heer  Smits! 

Voor  't  geval,  dat  gij  ook  niet  in  Spanje 
zit,  —  want  door  het  artikel  in  n«.  7 
dezes  jaars  van  de  Algemeene  Kon  si-  en 
Jjetterbode  vrees  ik  dat  iedereen  er  heen 
gelokt  is  —  zal  mijn  schrijven  u  onge- 
twijfeld hoogst  welkom  zijn. 

Met  de  Letlerbodd  in  de  hand  ben  ik  naar 
Spanje  getogen,  niettegenstaande  hij  mij  in 
den  aanvang  afschrikte  door  de  mede- 
deeling  dat  de  togten  naar  de  punten  der 
aardoppervlakte,  waar  totale  zonsverduis- 
teringen voorkomen,  steeds  aanzienlijker 
worden.  Gij  weet  dat  ik  maar  een  zeer 
eenvoudig  man  ben,  mijnheer  Smits.  Toch 
ben  ik  er  heen  gegaan  onder  den  indruk 
der  y,  nieuwe  en  magtige  molie^  te  weeg  ge- 
bragt  door  den  jongsten  arbeid  van  Le- 
verrier,  waardoor  de  ontdekking  van  cone 
nieuwe  planeet  in  de  onmiddellijke  nabij- 
heid der  verduisterde  zon  werd  verwacht " 

Ik  moet  erkennen  dat  ook  bij  mijne  voor- 
bereidselen  de  omstandigheid  zecT  hinderlijk 
werkte  dat  elk  van  de  moeijelijkheden  ccner 
reis  naar  en  een  oponthoud  in  Spanje  ge- 
hoord heeft  Had  ik  er  alleen  van  gehoord 
't  zou  nog  gaan ;  maar  nu  wilde  mijn  koffer 
niet  digt,  en  mijn  pas  kon  ik  niet  geviseerd 
krijgen ,  omdat  de  ambassadeur  naar  Brus- 
sel was.  Gelukkig  werd  mij  de  naam  van 
den  Boijerschen  generaal  —  ik  wil  zeggen 
generaal  conml  Weisweiller  in  Madrid  aan- 
gegeven, wiens  certificaat  voor  het  doel 
mijner  reie  en  de  instrumenten^  die  ik  mede 


zou  nemen,  mij  tegen  het  aanhoudend  lastig 
vallen  in  elke  stad  van  verblijf  waarborgen 
zou. 

Maar  't  voornaamste  waren  toch  de  aan- 
teekeningen  door  de  Konst-  en  Letterbode 
medegedeeld. 

Xu  zat  ik  juist  in  Londen,  maar  daar 
de  Letterbode  verzekerde ,  dat  men  het  ge- 
makkelijkst Santander  bereikt,  wilde  ik 
daar  maar  heenreizen;  gelukkig  evenwel 
stond  er  de  waarschuwing  bij  dat  men  hier 
in  het  logement  oceroulUng  van  vreemden 
te  vreezen  had.  In  de  onzekerheid  wat 
men  daar  bedoelde,  of  men  mij  misschien 
vreemden  als  geregt  zou  voorzetten,  heb 
ik  mijn  reisplan  gewijzigd.  Ik  moet  intus- 
schen  bekennen  dat  die  lokaliteit  ten  noor- 
den der  stad,  die  zoo  geihakkelijk  te  vinden 
isy  mij  eenigzins  verzot  maakte  op  Santander, 
en  vooral  ook  die  spoorweg  die  mij  naar 
Reynosa  zou  geleiden.  Zulk  een  gids  is  mij 
op  al  mijne  zwerffcogten  nog  niet  ten  deel 
gevallen. 

Ik  las  dus  eens  verder  (altijd  in  den 
Konst'  en  Letterbode)  en  vond  nu  dat  de 
weg  van  Bayonne  naar  Bilbao  de  gemak- 
kelijkste  was.  Hoe  gelukkig  dat  ik  had  voort 
gelezen!  En  in  Bilbao  zou  ik  ook  al  een 
logement  vinden  op  fransche  wijze  inge- 
rigt,  wat  kon  ik  meer  verlangen?  — 

Ja  toch !  van  Bayonne  leidt  de  Madrid- 
sche  hoofdstraatweg  naar  Vittoria  en  daar 
was  een  ruim  logement,  waar  men  zeker 
is  wel  ontvangen  te  worden.  Dat  was  nog 
aanlokkender.  Maar  om  in  dat  beloofde 
land  met  zulk  een  logement  te  komen, 
ging  met  moeijelijkheden  gepaard  „waarvan 
men  in  andere  europesche  landen  geen 
denkbeeld  heeft "  Ik  zal  u  dus  de  mede- 
deeling  er  van  maar  besparen  mijn  waarde 
Smits,  en  ik  heb  mij  ook  niet  aan  die 
moeijelijkheden  gewaagd.  Er  was  een  an- 
dere weg  aangegeven :  als  gij  in  Amsterdam 
zijt  en  naar  Utrecht  wilt,  kunt  gij  ook  over 
's  Hage  en  Rotterdam  derwaarts  gaan.  Zoo 
kunt  gij  ook  van  Bayonne  over  Pamplona 
en  Logronno  naar  Vittoria  gaan  met 
eene  soort  van  reiswagen:  welke  zegt  de 
mededeeler  niet  Het  logement  te  Pamplona 
is  zeer  middelmatig,  verklaart  de  Konst- 
en  Letterbode ,  maar  te  verkiezen  boven  dat 
te  Logronno.  Bijna  had  ik  mij  dus  tot  het 
eerste  bepaald,  als  er  niet  bijstond  dat 
Pamplona  aan  de  grenzen  der  totale  ver- 
duistering lag.  De  zonsverduistering,  zeide 
ik  bij  mij  zelven,  niets  dan  de  zonsver- 
duistering, geheel  de  zonsverduistering  en 
ik  wilde  niet  naar  Pamplona. 

Nog  een  weg  werd  mij  in  dien  merk- 
waardigen  gfids  aangegeven:  over  Barce- 
lona.  Maar  hoe  komt  men  te  Barcelona, 
dat   aan    de   kust  ligt?    Van  Marseille  te 

zee Alle  eendjes!  dat  was  waar  ook. 

Evenwel,  ook  de  diligence  van  Perpignan 
daarheen  vertrekkende  —  wij  hopen  ook 
daar  aankomende  —  is  toereikend,  Eene 
toereikende  diligence  te  zien ,  vond  ik  bijna 
even  merkwaardig  als  eene  zonsverduis- 
tering. 

Ik  kon  ook  naar  Saragossa  gaan,  waar  een 
uitmuntend  logement  is,  maar  ook  te  Lerida 
en  Calatayad  kon   ik  mij  ophouden ,   of- 


schoon de  herberging  veel  te  wenschen 
overliet  Ik  zag  of  ook  de  zonsverduiste- 
ring hier  veel  te  wenschen  zou  overlaten, 
maar  dat  stond  er  niet  bij.  Van  Barcelona 
gaan  ook  stoombooten  naar  Valencia  — 
en  hier  vindt  men  ;,alle  gemakken."  Dat 
is  eene  aanbeveling :  ik  heb  er  mijn  boven- 
huis op  gehuurd;  maar  men  vindt  er  ook 
eene  tropische  hitte !  Toen  sloeg  ik  met  ont- 
zetting mijne  landkaart  op :  eene  tropische 
hitte;  is  Spanje  dan  zd(5  diep  gezonken? 
Doch  wat  zou  ik  in  Valencia  doen  ?  ook  dit 
ligt  op  de  westelijke  grens  der  totale  ver- 
duister  ing,  —  Er  bestaat  evenwel  geene  zwarig^ 
heid  om  door  middel  eêner  diligence  naar 
Castellan  dela  Plana  of  Oropesa  te  komen, 
die  in  het  midden  der  centraal-linie  liggen. 
Die  geruststelling  was  een  pak  van  mijn 
hart:  als  er  eens  zwarigheid  bestaan  had! 
wat  had  ik  dan  moeten  doen?  Ik  bid 
u  mijnheer  Smits ,  wat  had  ik  moeten  doen  ? 
't  hoofd  duizelt  mij  bij  de  gedachte  aan 
die  ongenoemde  zwarigheid. 

Gij  begrijpt  mijn  waarde  heer  Smits, 
dat  ik  met  zulke  inlichtingen  bij  mij  geen 
oogcnblik  beducht  behoefde  te  zijn,  dat  ik 
de  zonsverduistering  niet  zien  zou,  of  in 
Spanje  mij  niet  t'  huis  zou  gevoelen.  "Wat 
de  taal  betreft,  ik  had  mij  voorgesteld, 
dat  men  in  het  binnenland  Samojeedsch 
sprak,  maar  gelukkig  heeft  mij  de  Konst- 
en Letterbode  gewaarschuwd,  dat  men  in 
het  binnenste  des  lands  en  in  het  algemeen, 
waar  weinig  verkeer  met  vreemdelingen 
plaats  vindt,  de  Spaansche  taal  niet  kan 
missen.  Tot  completering  van  die  wetens- 
waardige bijzonderheid,  mag  ik  niet  ver- 
zwijgen, dat  ik  in  Frankrijk  iedereen 
fransch  hoorde  spreken  èn  in  Italië  ieder- 
een italiaansch.  Aangezien  deze  landen 
thans  echter  aan  geene  zonsverduistering 
onderhevig  zijn,  zal  n  dit  welUgt  minder 
belang  inboezemen. 

Wat  de  zonsverduistering  zelve  betreft, 
't  zou  praematuur  zijn,  u  daarmede  thans 
reeds  bezig  te  houden. 

Geloof  mij  in  afwachting  der  totale  ver- 
duistering t  t 

Eklipsophilos. 


PS. 


Wij  hebben  bier  veel  ongedierte. 
GeUef  dit  aU  venaimd  berigt  b^ 
de  wetenschappelgke  mededeeling 
in  den  Konst'  en  Letterbode  te 
voegen. 


SEKE  VERSCHIJKIKG.    > 

Tesselscba,  Kenau  en  de  weduwe  van  Oldenbarnevelt 
Begrijpen  zeer  goed,  dat  de  dichtkunst  slechts  een 
[kwestie  is  van  geld; 
Daarom  willen  zij  den  uitgever  van  de  Historische 

[vrouwen 
Toefluisteren,  dat  hij  zich  aan  dat  beginsel  moet 

[houên ; 
Op  die  manier  wordt  de  kunst  op  het  edelst  vereerd 
Ëo  tevens  het  hollandsch  clement  uit  die  Historische 

[vrouwen  geweerd. 


*  De  reminiscentie  naar  Kaulbach*s  heksen,  die 
dit  nummer  vergezelt ,  ziet  op  het  werk :  Historische 
Vrouwen,  Dichterlijk  Album  ^  waarvan  thans  bet 
eerste  deel  bij  Kruseman  te  Haarlem  is  uitgegeven. 
Het  spreekt  van  zelf,  dat  wij  op  de  waarde  der 
dichtatakken|-id8  zoodaDig  nieti  willen  afdingen* 
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Bij  WEYTINGH  &  BRAVE  te  Amsterdam,  is  de  inteekening  geopend  op  de  volgende 
werken,  waarvan  de  prospectussen  alom  zijn  te  bekomen: 

SCHETSEN  VAN  AFRIKA'S    WESTKUST,    door.    J.  S.  G.  Gramberg,  Oud  Militair  Gencethcer 
en  Grondeigenaar  aldaar.  Met  8  nitslaande  platen  in  1  deel. 


DE    VLAGGEN    VAN   ALLE   NATIËN,   beschreven   door   een    officier  by   de  Kon.   Ned.  Marine. 
Praobtwerk  in  9  afleveringen,  elk  meer  dan  100  vlaggen  of  vorstelijke  standaards  bevattende. 

Z.  M.    de  Koning,    Z.  K.  H.  de  Prins  van  Oranje  en  heeren  Ministers  hebben  bereids  bljjken  gegeven 
van  groote  belangstelling  in  deze  ondernemingen. 


Het  Jnlij-nnmmer  van  het  maandschrift  EUROPA  hondt  in  onder  meer:  Een  interessant  verhaal 
„De  3  broeders,  door  Dr.  Hnberts,"  benevens  eene  plaat  „De  beklimming  van  den  Mont-Blanc" 
en  „de  afbeelding  van  RISTORI,  in  de  rol  van  Elisabetu. ''  De  Europa  kost  per  jaar  ƒ  11:75. 
Afz.  nummers  ƒ  1.25.  (204) 


KLEURIG  GESCHENK- 

EHRENBERG'S  G0DSD1Ë!\ST1G  HUISBOEK  \00R  \R01WE^ 

UIT  DEN  BESCHAAFDEN  STAND. 

Bewerkt  door  A.  H.  VAN  DEB  HOEVE ,    Pred.   te    Keppel.   Met  eene  fraaije  Staalgravure, 
naar  C.  Kbubehan,  voorstellende     Maria  aan  de  voeten  van  Jezus  (Lokas  X:  88 — 42.) 

Prgs /2,60;  in  prachtband  verguld  op  snede  ƒ8,25 

Uitgegeven  bij  TEN  BRINK  &  DE  VRIES,  Boeverkoopers  in  de  Warmoesstraat 
te  Amsterdam,   en  alom  verkrijgbaar. 

Met  het  schrgven  van  dit  werk  stelde  de  vrome  reeds  ontslapen  EH RENBERG  zich  voor,  een  boek 
voor  het  hart  te  leveren;  hij  wenschte  vroumhcid,  Christelgke  vroomheid  en  daardoor, 
overeenkomstig  den  geest  van  het  Evangelie,  veredeling  van  zin  en  leven  te  bevorderen;  vooral 
legde  hij  er  zich  op  toe,  om  de  heilige  waarheden  van  de  godsdienst  zuó  voor  te  stellen,  als 
de  behoefte,  stemming,   vatbaarheid  en  beschaving  van  het  vrouwelijk  hait  dit  schenen  te  vereischtn. 

Onder  de  vele  scboone  overdenkingen  vindt  men:  Stille  afzondering.  Jezus,  het  beeld  des 
onzienlijken.  Mgne  waarde.  Mjjne  bestemming.  In  ziekte.  Tevredenheid.  Blgdschap 
in  den  Heer.  Mijne  heiliging.  Ootmoed  en  andere  belangrijke  onderwerpen. 

De  '  rgkc  inhoud  maakt  het  bock  bij  uitnemendheid  geschikt  tot  een  geschenk  bij  plegtige 
gelegenheden,  de  naam  van  den  Vertaler  waarborgt  eene  goede  bewerking,  terwijl  de  groute, 
duidelijke  letter  het  Boek  voor  iederen  leeftgd  aanbeveelt. 

Uitgegeven  bij  TEN  BRINK  &  DE  VRIES,  te  Amsterdam  en  alom  verkrijgbaar: 

De  geheele  onyerkorte  Standen  der  Andacht  yoor  iedereen. 

GOEDKOOPE  UITGAVE  VAN  HEINRICH  ZSCHOKKE'S 
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ZIJNDE  HET  GEHEELE  WERK  (Stunden  der  Andacht), 

Vertaald  door  J.  M.  J.  ROLL»  Pred.  te  Amsterdam. 

Compleet  in  Tien  Deelcn,  ieder  van  Vijf  Afleveringen.  De  Prijs  van  elke  Aflevering  (48  of  meer 
pagina's  bevattende)  is  slechts:  TWINTIG  CENTS;  zoodat  iedereen  zich  thans  voor  geringen  prijs,  het 
geheele,  teregt  beroemde  Werk  op  eene  gemakkelgke  wgze  kan  aanschaffen,  en  het  dus  in  waarheid 
een  VOLKSBOEK  is  geworden.^ 

Dit  onschatbare  Boek  is  een  Levensgids  zoowel  voor  Jonge  Lieden  als  Meer  Bejaarden. 
Over  alle  Christelijke  Feestdagen,  Gods  grootheid  en  goedheid  in  de  Schepping, 
Dood  en  Eeuwigheid,  het  R\)k  van  Jezus  op  Aarde  en  andere  voor  den  Christen  belangr^ke 
onderwerpen,  bevat  het  Boek  verschillende  schoone  Overdenkingen 

De  Inteekening,  staat  open  bij  de  VÜgeven  TEN  BRINK  &  DE  VRIES  in  de  Warmoetftraat, 
te  Amsterdam  en  verder  alom. 

Van  de  vorige  uitgave  in  5  Deelen,  die  hetzelfde  bevat,  doek  in  royaal  formaat ,  met  groote  letter 
gedrukt,  op  beet  velin  papier,  zijn  nog  Exemplaren  voor  den  verhoogden  prjfe  verkrijgbaar,  ook  des 
verHezende  met  Prachtbanden ,  met  Portret  va*  ZSCHOKKE.  (205) 

Bij  Gebroeders  BINGER  te  Amsterdam, 

is  verschenen:  "       Jt^ 

Dirok  Volokertsen  Coomhert  en 
zijne  Welleyenskunst. 

Historiesch- Ethische  studie  door  Dr.  J.  t  e  n  B  r  i  n  k. 
Met  het, Portret  van  Coornhert.  Gr.  8».  Pr.  /"S.Sö. 

(206) 

Bij  A.  L.  SCHOLTENS  te  Groningen, 
is  gedrukt  en  uitgegeven. 

LETTRES    DE    GUSTAVE   ADOLPIIE,   Roi    de 
Snéde,  adressées  a  son  General  Dodo  von  In  und 
Kniphausen,   in    1630,    1681,   1632,  publiéea  par 
H.  O.  Feith,   Doctcur  en  Droit,  Archi viste  di 
Province  de  Groningue,  membre  de  plosieurs  Soci 
littértires.  Prix  1  florin.  (20' 
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I  Praa*;,  verkrijgbaar  te  Arnhem  bij  H.  A.  Tjeenk 
Willink  voor /20. — 
Dit  werktuig  maakt  de  dagel^ksche  en  jaarlgksche 


beweging  der  aarde  en  den  omloop  der  maan  aan«cboa- 
wclijk.  Het  is  zoo  vernuftig  xamengesteld ,  dat  de 
as  der  aarde  steeds  in  dezelfde  rigting  blgft  en  dat 
er  niet  bij  elke  maansomloop  eklipscn  plaats  hebben. 

AARD-  EN  UEMELGLOBES  uit  dezelfde  fobriek 
van  verschillende  grootte  en  prgzen. 

DE  ZOOGDIEREN,  systematisch  voor  de 
scholen  op  eene  wandkaart  afgebeeld, 
135  gekleurde  figuren  met  beschrijving,  op  doek 
geplakt  van  0.90  en  1.25  Ned.  el  in  portefeuille 
/'4.50.  Deze  plaat  zal  ougetwyfcld  den  onderwijzers 
welkom  zijn ,  daar  het  even  moegelijk  is  nataurlgke 
historie  te  onderwijzen  zonder  afbeeldingen  als  aard* 
rgkskuude  zonder  kaarten. 

MKUWE  ATLAS  voor  gymnnsicn  en  instituten, 
opgedragen  aan  Dr.  A.  A.  van  Heusden,  door 
W.  J.  Geerling,  28  kaarten  van  26  en  38  Ned. 
duimen.  Prijs  ƒ  1.90.  (208) 


Gebroeders  BINGER,  Uitgevers  te  Amsterdam, 
hebben  een  Inteekening  opengesteld  op: 

The  Plays  of  Wiliiam  Shakespeare 

uitgegeven  en  verklaard  door  Mr.  O.  W.  Opzoomeb, 
wanrvan  het  Prospectus  ^rafü  verkrijgbaar  is. 
Het  Eer^ti  Stuk:  OTHELLO,  THE  MOOR  OP 
VENICE  i»,  ter  bcoordeelina:  der  wyxe  van  uitgave 
en  behandeling,  alom  voorhanden,  als  ook  afzon- 
derlijk verkrijgb;«ar  k  ƒ2.20;  terwyl  de  prijs  bg 
Inteekening  slechts  ƒ  1.44  is.  (209) 


Bij  W.  P.  VAN  STOCKÜM  te 's  Gravenhage 
is  verschenen  eene  tweede  nitgave  van: 

DE  OPKOMST  VAN  DE  NEPEULANDSCHE 
KEPUBLIEK,  door  JOHN  LOTHROP  MOTLEÏ 
vertaald  onder  toezigt  van  Dr.  R.  C.  Bakhuyzen 
van  den  Brink,  4e  en  5e  Aflevering. 

Deze  nieuwe  uitgaaf  zal  bestaan  in  4  DIn.  uit  te 
geven  in  12  è  18  maandelgksche  afleveringen  )L  65 
cents  welke  nog  dit  jaar  compleet  tullen  zgn;  (210) 


1   Julij   is   verzonden   Afl.  7  van 
DE    TIJDSPISGEL. 

INHOUD: 

Godgeleerdheid.  —  Wijsbegeerte.  —  Staat* 
kuude.  —  Opvoeding  en  Onderwas. 

Oud  en  Nieuw  omtrent  de  gewigtigste  aangelegen- 
heid. (De  Moderne  Wereldbeschouwing,  voorgesteld 
en  beoordeeld.  Naar  het  Hoogduitsch  van  Lang 
en  Krause,  door  F  C.  A.  Hoogvliet)  —  Kerkregt. 
(Korte  schets  van  het  Hedendaagsche  Kerkregt  der 
Nederlandscbe  Hervormde  Kerk,  ten  gebmikebg 
de  akademische  lessen ,  door  J.  J.  Prins.)  —  Hand. 
XVII:  11  (De  Bybelvriend.) 

Letterkunde. 

Voor  den  Kommengsman.  (Onze  Oost,  populair  be- 
schreven door  J.  K.)  —  Te  veel  hooi  op  de  vork. 
(Nieuw  tijdschrift,  gcivgd  aan  alle  takken  van 
volksvlgt,  ng verheid,  landbouw, minwezen, han- 
del, spoorwegen,  telegrafie  en  scheepvaart,  onder 
redactie  van  prof.  S.  Bleekrode.)  -  Een  Anti- 
spiritistisch  Spiritualist.  (Het  Spookhuis.  Eene  Kers- 
Vertelling  van  Charles  Dickens.  Uit  het  Engelsch, 
door  W.  J.  Mensing.)  —  Cave  Canem.  (Beroemde 
bastaarden.  Naar  het  Fransch.  Met  eene  voorrede 
van  E  de  Girardin.)  —  Van  éeV  grond ,  niet  van 
een'  geest.  (Het  huisgezin  van  Dokter  May ,  of  de 
Madelievenkrans,  door  Miss  Yonge.  Naar  het  En- 
gelsch  door.  Antonia.  De  Heer  van  Norlaw.  Een 
Schotsch  verhaal,  door  Mrs.  Oliphant  Uit  het 
Engelsch.) 

Mengelwerk. 

De  Censor.  (Over  eene  Emancipatie  der  Nederland- 
scbe vrouw.)  —  De  Storm  (28  Mei  1860.)  — 
De  Wartbrug.  IV.  {Met  eene  Plaat.)  >—  Uit  een 
nog  onuitgegeven  boek.  De  pastor^  van  Framlej. 
(Door  den  schryver  van  Barchester  Towers  Uit 
het  Engelsch  vertaald  door  Dr.  M.  P.  Linde)  — 
Brievenbus  (VIII.  UiUtel,  geen  afstel.)       (211) 
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Saelpersdruk  ran  H.  L.  Smits. 


1860. 


il  JULIJ. 


N«.  29. 


DE  NEDERLANDSCHE  SPECTATOR 


REDACTEUR:    Dr.    M.    P.    LINDO. 


TAST£     MEDKW£BKKRS: 


Dr.   R.   C.   BAKIimZEN   VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE   VAN  ClTTEjRS,   J.  J.  CREMER,  F.  A.  T.  DELPUAT, 
Cd.  BÜSKEN  HÜET,  A.  ISINO.  G.  KELLER,  L.  MULDER,  P.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMAN ,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  én  Mr.  C.  VOSMAER. 


De  aitgare  geschiedt  wekelijks,  op  Zaturdag,  bij  D.  A.  THIEHB  te  Amheroi 
en  ■ARTIMüS  KIJHOPP  te  'sGravenhage.  Aan  laatstgcmelde  gelieve  men  alle  stukken, 
de  Rbdactik  betreffende , /ranro  in  te  xenden. 


Prijs  per  drie  maanden/ 3.—,  /rtf«co  per  post  ƒ  3.15.  Men  abonneert  lich  voor  een 
gelieelen  Jaargang.  Advertenticn  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
zegelregt.  Buitengewoon  groote letters  worden  berekend  naar  de  pluats,  welke  zij  beslaan. 


InllOUd.  -^  Bcrigten,  Mededeelingen  enz.  — 
Overkompleet  (Novelle)  door  6.  KELLF.B.  —  Be 
Meistreel,  —  Pluksel:  Brief  van  een  ambtenaar,  — 
Beteheiden  vraag,  —  Alweer  eene  interpellatie  — 
FereekU  van  meening,  —  Kamer sprookjee. 


BERIGTEN,  IREOEOEELIN&EN.  ENZ. 


*9  Gravenhage,  20  Jalg  1860. 

—  Bij  koDioklijk  Ix^sloit  Tan  den  ]0«n  Jalij  jl.  is 
aan  dr.  L.  A.  L  Bargersdgk,  lector  der  2de  klasse 
in  de  wis-  en  natnurkande  aan  de  koninklgke  mili- 
taire akadeioie  te  Breda,  de  rang  verleend  yan 
lector  der  1ste  klasse,  en  aan  den  heer  C.  C.  Hays- 
mans,  leeraar  der  2de  klasje  in  het  haudteekeuen 
aan  die  instelling,    die.  vnn  leeraar  der  Iste  klasse. 

—  Z.  M.  de  koning  heeft  den  heer  J  J.  Cremer 
benoemd  tot  officier  der  orde  Tan  de  Eikeukroon. 

>~  Den  13den  Jnng  j).  overleed  te  Sondershan^en 
de  als  krijgsman  en  schrijver  bekende  August  Frie- 
drich  von  Blamröder,  geboren  den  2den  Augustus 
i776  te  Gehrcn  in  hei  voMteadom  SoadersliMiaciB. 
In  1797  vertrok  hij  naar  de  hoogesohool  te  Jena, 
om  zich  aldaar  aan  de  theologie  te  wijden;  doch 
daar  h^  door  de  voordragten  van  Griesbach  en 
Paulos  in  het  orthodox  geloof,  dat  hij  uit  het  vader- 
I^*k  huis  had  medegebragt,  werd  geschokt,  verwis- 
selde hij  de  theologische  met  de  mathematische 
studiën.  In  het  volgende  jaar  trad  hg  in  Pruissische 
krögsdienst  en  wel  bg  de  artillerie.  Nadat  hg  van 
onder  af  op  gediend  bad  werd  hg  in  1802  tot  of- 
ficier bevorderd,  geraakte  in  1806  bg  de  overgave 
van  Hameln  in  Fransche  krijgsgevangenschap  en 
arbeidde,  na  op  zgn  eerewoord  ontslagen  te  zijn, 
gedurende  een  jaar  in  de  opvoedings-inrigting  te 
Schnepfenthal.  Vandaar  begaf  hg  zich  in  1808 
naar  Sonderahausen  en  werd  in  het  volgend  jaar 
tot  kapitein  van  eene  compagnie  benoemd.  Met  het 
Schwarzburgsche  contingent  k\>  am  hg  na  den  Weener- 
vrede  naar  Spaig'e,  waar  hij  den  5<len  September 
1810  te  Labis  Bat  gelukkig  aan  de  gevangenschap 
ontsnapte,  in  welke  de  geheele  Duitsche  brigade 
ender  Schwarz  geraakte.  Naar  Dhitschland  terugge- 
keerd en  tot  bevelhebber  van  het  Schwarzburgsche 
contingent  benoemd,  moest  hij  daarmede  in  1812 
aan  den  Eussischen  veldtogt  deelnemen  Daar  hg 
echter  van  Hamburg  uit ,  ter  bezetting  van  de  Oost- 
Friescho  kust  was  aangewezen  geworden,  zoo  ving 
hg  eerst  den  l^n  October  den  marsch  naar  Rusland 
aan,  op  welken  hg  in  de  omstreken  van  Wilna  de 
overblgfselen  van  het  Fransche  leger  ontmoette.  Op 
den  terugtogt  geraakte  bÜ  bij  Danzig  in  Russische 
krijgsgevangenschap  en  werd  naar  Mitau  gevoerd ,  al- 
waar hg  tot  na  den  slag  bij  Leipzig  blijven  moest,  [n 
het  vaderland  aangekomen,  bragt  hij  het  Schwarz- 
burgsche contingent  naar  bet  legerkorps  van  den 
hertog  van  Weimar  en  nam  daarmede  den  81  en 
Maart  1814*  aan  het  gevecht  van  Kortrgk  en  in 
1813  aan  den  veldtogt  aan  de  Maas  en  de  Sambre 
deel.  Na  den  afloop  van  den  veldtogt  werd  hg  in 
den  aderstand  verheven  en  tot  opvoeder  van  den 
regerenden  vorst  van  Schwarzbnrg-Sondershansen 
ea  in  1829  tot  landratd  benoemd,  welk  imbt  hg 


tot  1850  bekleedde.  In  de  latere  jaren  zijns  levens 
hield  hg  zich  met  letterkundigen  arbeid  van  allerlei 
aard  bezig.  Reeds  vroeger  had.  hg  zich  bekend  ge- 
maakt door  zgne  Gedichten  (1812),  zijne  romans 
Irene  (1816),  Der  verhüllte  Bole  aus  der  Heimat h 
(1822)  enz.  Op  deze  volgden  onderscheidene  ge- 
schriften over  wijsgeerige,  godsdienstige  en  staat- 
kundige onderwerpen,  die  meerendecls  zeer  gunstig 
ontvangen  werden.  Daaronder  mogen  vooral  ver- 
meld worden :  Die  Spukgeister  im  Staat  und  in  der 
Kirehe  (1828),  hetwelk  in  Pruissen  en  Begeren 
verboden  werd;  voorts:  Die  Anwtmdung  der  Moral 
auf  die  Politik  (1827)  naar  het  Fransch  vanDroz, 
Gott,  Nation  und  Freiheit  in  Beziehung  auf  die 
sittliche  GetetMgebung  der  Vemunfl  (1827),  Die 
Religion  nach  ihref  Idee'  und  geackielUliehen  Ent- 
wickelung  (1839),  Deutschlunds  Vergangenheit,  Ge- 
gentaart  und  Zukunfl  (1846),  Liter  arische  Plankier 
auf  dem  Pelde  der  Philosophie  (1847),  Jttephisfo- 
ph  les  im  Fraek  und  in  der  Bluse  (1847),  Dus 
Ferhdhniss  der  Reeolution  gur  Religion  (1849).  Nog 
in  het  vorig  jaar  schreef  hij  op  83jarigen  leeftgd 
twee  vlugschriften:  Ansprache  an  das  Deutsche 
Volk  en"  iFas  hal  Deutschland  in  der  gegenwar* 
tigen  Siiuation  tu  koffen  oder  su  fürchten  ? 

—  Men  mogt  verwachten ,  dat  de  reeks  der  vele 
in  drze  eeuw  naar  de  Nuordpoul  ondernomen  out- 
dek kin <:8 reizen  thans,  zoo  niet  voor  «Itijd,  ten  minste 
vooreerst  geëindigd  was.  Mac-Clure  hoeft  eindelijk 
de  reeds  zoovele  eeuwen  gezochte  Noord- Westelijke 
doorvaart  gevonden,  maar  hoe  belungrgk  de  oplos- 
sing van  dit  aardrijkskundige  vraagstuk  ook  uit  een 
wetenschappelijk  oogpunt  wezen  raag,  het  is  tevens 
onwederligbaar  gebleken,  dat  die  route  voor  prak- 
tische belanuen  geheel  onbriiikbaiir  i^.  Eveneens  is 
na  jaren  lange  nasporin,&;i'n  het  lot  van  Sir  John 
Frankliu  door  den  luatsten  togt  van  Mao-Clintock 
met  de  droevigste  zekerheid  opgehelderd  en  niemand 
kan  langer  betwgfeien,  dat  geen  der  schepelingen, 
die  Frankliu  vergezelden,  meer  in  leven  is.  Welk 
belangrijk  licht  deze  Noordpoolreizcn  ook  voor  de 
kennis  der  aarde  hebbeu  ontstoken,  zij  kosten  te 
veel  geld  en  bovenal  te  veel  mcnschen levens,  dan 
dat  eene  voortzettin!<  daarvan  vooreerst  wenschelijk 
ware.  Echter  schijnt  het,  dat  de  avontuurlijke 
Noord-Amerikanen  nu  de  t;iak  willen  opvatten,  die 
hunne  meer  praktische  Britsche  broeders  hebben 
laten  varen 

Het  is  bekend,  dat  de  Amerikaan  Dr.  Elisa  Kent 
Kane  in  1853 — 1855  het  verst  noordwaarts  door- 
drong vau  alle  reizigers,  die  Frankliu  of  zijne  schepen 
trachtten  weder  te  vinden.  Door  Smith-Sound ,  den 
noordelgksten  uitgang  van  Barfinsbaai,  gelukte  het 
hem  met  zijn  schip  de  breedte  van  78  44'  te  be- 
reiken, terwgl  hg  met  sleden  over  het  gs  hoogstens 
twee  graden  noordelijker  kwam  *.  Dit  resultaat 
werd  eerst  verkregen  na  twee  overwinteringen, 
met  verlies  van  een  zesde  deel  der  bemanning  en 
na  opoffering  van  het  schip  en  alle  natuurkundige 


1  Kane  zelf  plaatste  dit  noordelgkste  punt,  tot 
waaralleen  zijn  bootsman  Morton  kwam,  op  82»  45'; 
volgens  de  correcties  echter,  die  de  beste  kenner 
van  Groenland ,  Dr.  Rink ,'  op  zijne  reisbeschrijving 
maakte,  kan  deze  breedte  slechts  80o  45'  hebben 
bedragen. 


venaraeliogen,  terwijl  de  o  verblijvenden  ter  naauwer- 
nood  in  open  booten  terugkeerden.  Kort  daarna 
bezweek  Kane  zelf  aan  do  doorgestane  vermoeije- 
nisisen.  Evenwel  wil  dr.  J.  J.  Hayes  langs  den- 
zelfden weg  nogmaals  eene  nieuwe  poging  wagen, 
om  do  Noordpool  te  bereiken.  Daar  hij  zelf  als 
scheepsdoctor  de  expeditie  van  Kane  heeft  medege- 
maakt, kent  hij  uit  eigen  ondervinding  de  be> 
z waren,  die  hem  wachten  en  weet  die  daardoor 
misschien  te  overwinpén.  Het  is  echter  jammer,  dat 
hij  niet  de  reeds  toor  jaren  door  Petcrmann  voor- 
gcftla'ien  Noord  poolroute  langs  Spitsbergen  inslaat, 
waarop  men  elk  jaar  binnen  weinig  weken  de  breedte 
van  80  graad  gemakkelgk  te  scheep  bereiken  kan, 
waar  de  beroemde  Parry  op  sledebooten  tot  82^45' 
kwam  en,  volgens  niet  geheel  te  verwerpen  overle- 
veringeu ,  Nederlandsche  Groenlandsvaarders  reeds  in 
de  zeventiende  en  achttiende  eeuw  veel  hooger,  zoo 
niet  tot  bij  de  Pool,   zouden  zgn  doorgedrongen. 

Een  ander  plan  eener  reis  naar  de  Noordpoolstre- 
ken  is  ontworpen  door  den  heer  Hall,  dagblad- 
schrgver  uit  Cincinnati.  Sedert  lang  een  belangstel- 
lend lezer  der  verschillende  berigten  over  de  laatste 
Noordpool  reizen,  werd  hg  eindclgk  door  Kane's 
expeditie  zoo  opgewonden ,  dat  hg  zgn  dagblad  en 
zgne  fortuin  realiseerde  en  zich  noan  New-Iiondon , 
de  voornaamste  haven  van  C^nnecticut,  begaf.  Na 
veel  moeite  gelukte  het  hem  eindclgk  een  geschikt 
vaartuig  aan  te  schaffen  eu  in  Sidney  C.  Buddington, 
een  met  de  wateren  der  Noordelijke  Uszee  vertrouwd 
kapitein,  te  vinden.  De  heer  Hall,  die  zelf  aan  den 
togt  deel  zal  nemen,  wil  Fox  Channel,  den  noor- 
delijken uitgang  van  lludsonsbaai  inslaan  en  zal 
langs  dien  weg  bij  welslag<  n  der  expeditie  waarschgn- 
Igk  gewigtige  ontdekkingen  doen.  Terwijl  dein  1859 
volbriigte  reis  van  Mac-Clintock  eindelijk  de  noor- 
delijke knsilgn  van  het  vasteland  van  Noord  Amerika 
geheel  heeft  bekend  gemaakt  en  de  vandaar  tot 
den  77»tcn  graad  N.  B.  gelegen  eilandengroep  door 
verschillende  reizigers  in  de  laatste  jaren  herhaal- 
delijk werd  bezocht ,  bleef  het  betrekkelgk  zoo  veel 
digter  bij  gelegen  land  ten  westen  der  Baffinsbaai 
even  onbekend  als  in  de  dagen  van  Parry  en  Ross. 
Tot  dus  ver  weet  men  niet,  of  het  land  tusschcn 
deze  baai  en  Boothia  Felix,  den  noordoostelgksten 
uithoek  van  het  vasteland  van  Noord- Amerika,  dat 
ten  zuiden  door  de  Trobisherstraat  en  ten  noorden 
door  den  Lancasters  Sound  begrensd  is,  een  geheel 
uitmaakt,  dan  wel  uit  verschillende  eilanden  be- 
staat. Dit  laatste  vermoedde  men  wegens  de  vele 
golven,  die  uit  de  Baffinsbaai  diep  in  het  land 
indringen  als  Pondsbay,  Scott-Inlet,  Clyde-Bay, 
Home-Bay,  Merchants-Bay  en  HogarthSo  nd,  maar 
behalve  de  drie  laatste  werd  geen  dezer  baagen 
naauwkeurig  opgenomen  en  toen  Penny  dit  onderzoek 
in  1852  volbragt,  bewees  hij  werkelijk,  dat  zoowel  de 
Merchunts-Bay  en  Hogarth  Sound  onderling,  als  laatst- 
genoemde golf  met  Fox  Channel  door  naauwe  ka- 
nalen verbonden  zijn.  De  heer  Hall  wil  zich  eerst 
op  het  eiland  Stfssez  in  Fox  Channel  acclimateren 
en  van  de  daar  aanwezige  Esqoimos  de  noodige 
aanwgzingen  verkrijgen,  om  dan  van  kaap  Wil- 
loughby,  een  der  noordelgkste  door  Penny  bepaalde 
punten,  de  kust  tot  den  noordoever  der  Fury  en 
Hcclastraat  te  volgen.  Het  gelukken  van  dit  plan 
schijnt  ons  niet  onmogelijk;  wij  begrgoen  echter 
niet  het  berigt  der  AmerikaftDMbe  dcKbUien.  dat 
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de  heer  Hall  door  deze  straat  westwaarts  wil  door- 
dringen, tot  waar  de  overblijf:M^la  der  Franklins- 
expeditic  gevonden  werden.  Het  lui  van  dezen  koenen 
zecvrvnrder  is  toch  door  Mac>Cliatock  geheel  btkcnd 
geworden  eu  de  vuart  om  de  schiereilanden  Mei- 
ville  en  Boothia  Felix  levert  bij  de  grootc  daaraan 
verbonden  bezwaren  geene  gelegenheid  voor  nieuwe 
•ardrijkakondige  ontdekkingen;  daarentegen  ware  het 
hoogst  belangrijk  de  kust  ten  noorden  der  Fury 
en  Heclastnint  tot  aan  den  Lancaster  Sound  te  volgen 
of  te  onderzoeken  of  de  eerste  straat  niet  regt- 
streeks  met  de  BufiinsbaHi  ia  verbinding  staat. 

—  De  verkoopdtgen  eener  beroemde  kunstver- 
zameling leveren  met  hun  verschillend  publiek ,  waar 
de  rgke  of  edelman  wedgvert  met  den  knnstkooper, 
waar  de  artist  toeschouwt  en  zijne  opmerkingen 
maakt,  waar  de  man,  wien  het  gemoed  meer  zwelt 
van  kunstgevoel  dan  de  beurs  van  goud,  in  een 
hoekje  zit  en  peinst  over  de  wanverhouding  van 
deze  beide,  waar  de  zenuwen  gespannen  worden, 
gespannen  soms  tot  het  uiterste  tusschen  begeerte  en 
vrees,  tot  dat,  den  draad  verbrekend,  de  hamer- 
slag klinkt  —  iateiate  ogni  aperanza!  —  waar 
allerlei  typen  zgn  op  te  merken,  die  xerkoopdagen 
zgn  dikwijls  r^k  aan'  velerlei  emoties  en  aandoe- 
ningen. 

Onder  de  onlangs  verkochte  verzamelingen  hebben 
vooral  die  van  Fould  te  Parijs  en  van  Culling 
Kardley  te  Londen  in  de  kunstwereld  en  in 
de  elegante  wer«'ld  der  voorname  liefhebbers  een 
groote  aantrekking  en  spanning  veroorzaakt.  De 
laatste,  de  Belvidere  Collectie  genaamd,  werd  den 
80  Jun\j  te  Londen  verkocht,  voor  een  publiek, 
aanzienlgk  van  getal  en  geboorte.  Er  zijn  sommen 
geboden,  waarover  zelfs  de  veteranen  en  habitué's 
der  beroemde  verkoopings-kamers  van  Christie  en 
Manson  verbaasd  waren.  De  sterkste  spanning  werd 
te  weeg  gebragt  door  een  doek  van  Murillo  dat 
ingezet  voor  5000  guineas,  met  sprongen  van  500 
guineas  te  gelgk ,  tot  9000  is  gestegen  en  voor  dien 
prijs  werd  Icnocked  down.  Het  was  eene  Onbevlekte 
ontvangenis  (hier  evenwel  niet  geheel  buiten  ver- 
band staande  met  den  gouden  regen  over  Danae): 
de  Maagd  in  blaanw  en  wit  gekleed,  de  handen 
zaamgevouwen,  wordt  door  engeltjes  omzweefd, 
waarvan  eenigen  bloemen  dragen ,  terwijl  eene  groep 
van  vier  cherubijnen  zich  aan  de  onderzode  van 
het  beeld  bevindt.  De  schilderij  verschilt  veel  van 
die  beroemde  Murillo  die  door  de  Louvre  (ook 
voor  ruim  een  ton)  uit  de  verzameling  van  Soult 
werd  aangekocht ;  zy  is  gro<»ter  en  bet<r  bewaard. 
De  koopers,  de  uitgevers  Grcaves,  in  Pall  Mali, 
doen  het  stuk  graveren  door  Knolle  te  Brunswijk. 

De  verzameling  van  oudheden  en  kunstwerken 
van  Louis  Fould  heeft  zeer  verschillende  prijswis- 
selingen  gezien.  De  egyi)tische  voorwerpen  bragten 
weinig  op;  de  staande  Faun,  het  beste  stuk  onder 
de  griek>che  en  romcinsche  voorwerpen ,  is  door 
de  Louvre  voor  16500  franken  aangekocht,  en 
eene  buste  van  Octavia,  de  vrouw  van  Marcus 
Antonius,  in  groen  basalt,  voor  8500  franken;  voor 
middeneeuwsoh  goudsmidswerk  zijn  enkele  liooge 
pr^'zen  gegeven.  Van  de  schilderijen,  die  duur  ver- 
kocht zgn,  gold  een  kleine  studie  van  Grenze 
4100  fr.;  eene  weinig  uitmuntende  herhaling  van 
den  Koning  van  Thule,  door  Scheffer  zei  ven,  3002 
fr.;  een  Teniers,  herberg  van  binnen,   9150  fr. 

—  Onlangs  overleed  de  beroemde  fransche  bloe- 
menschilder  Saint  Jcan,  te  Lyon,  in  den  onderdom 
van  52  jaren.  Hg  was  een  uitmuntend  kunstenaar, 
en  in  zijn  genre  de  eerste:  vooral  zijne  rozen 
zijn  voortreffelijk.  In  ons  limd  bevindt  zich  ccne 
zeer  fraaije  schilderij  van  hem,  bij  den  heer  Ja- 
cobson  te  Rotterdum:  het  is  een  stnk  van  eene  ko- 
lomschacht met  het  inschrifk,  14  ans,  met  imfnor- 
telles  daarom  henen.  Ouder  de  vele  leerlnizen  van 
Saint-Jean  bekleedt  Mevrouw  Puyroche  — Wagner 
eene  eerste  plaatt.  Mru  herinnert  zich  haar  zeker  door 
de  beide  kapitale  bloemstukken,  ket  gezegelde  en 
hêl  gevloekte  land,  op  de  's  Gravenhu8g>che  tenlooa- 
•tclliog  van  1859. 


OVERKOMPLEET. 
Novelle    door   G.  Keiler. 

m. 

Wij  hebben  van  Arlen  op  zijne  kamer 
in  het  ministerie  alloen  gelaten.  Er  zijn 
oogenblikken  in  het  leven,  waarin  men 
liever  niet  alleen  is  en  toch  den  moed  niet 
heeft  om  met  zijne  eenzaamheid  te  breken; 
oogenblikken,  waarin  men  een  besluit  moet 
nemen  en  toch  niet  nemen  kan,  waarin 
men  zich  geliikkig  achten  zou,  in  plaats 
van  zelfdenkend  en  zelfhandelend  wezen 
te  zijn,  de  bevelen  van  een  ander  blin- 
delings op  te  volgen.  Al  het  gewigt  zijner 
gewigtige  betrekking  had  van  Arlen  nog 
nooit  zoo  zwaar  gedrukt  als  het  besef,  dat 
het  korte  onderhoud  met  Prigson  hem 
gegeven  had. 

Iemand,  die  geen  ^oot  muziek  kent  en 
wien  eene  symphonie  wordt  voorgelegd 
onder  gehoudenheid  die  te  lezen  —  dat 
was  ongeveer  de  toestand  van  van  Arlen 
ten  opzigte  der  vraag  hem  door  van  Noost 
Prigson  gedaan.  Duizend  gulden  —  bezat 
hij  niet,  zeli's  geen  honderd. 

Hij  wandeldi3  zijne  kamer  op  en  neder; 
nu  eens  bleef  hij  voor  het  raam  staan  en 
tuurde  naar  de  vogels ,  maar  in  plaats  van 
de  vraag  te  vergeten,  rees  alleen  de  ge- 
dachte bij  hem  op,  dat  vogels  geen  schul- 
den hebben.  Hij  bleef  voor  de  landkaart 
staan ,  maar  't  scheen  slechts  eene  teekening 
van  de  wijkplaals  voor  hen,  die  om  schuld 
het  land  verlieten.  Hij  opende  werktuigelijk 
de  boekenkas ,  en  vroeg  zich  af  of  die  boeken 
duizend  gulden  waard  waren.  De  karaf  met 
water  —  als  alles  zoo  goedkoop  was  als 
water,  zou  hij  wel  duizend  gulden  in  een 
jaar  kunnen  overhouden.  Kortom  zijn  geest 
was  geboeid  aan  de  duizend  gulden ,  gelijk 
de  geheele  persoonlijkheid  van  van  Arlen 
geboeid  was  door  zijn  gering  traktement. 
Duizend  gulden  —  als  hij  ze  eens  had, 
niet  ëën,  maar  tien,  twintig,  honderd 
duizend,  wat  zou  liij  gelukkig  zijn!  Dan 
zou  hij  leven  kunnen  gelijk  hij  nu  scheen 
te  leven;  voorname  conversatie,  fraaije 
toiletten  voor  vrouw  en  dochters,  alle 
genoegens  van  het  leven!  De  verbeel- 
dingskracht heeft  in  zulke  oogenblikken 
zonderling  veel  vat  op  den  geest,  en 
van  Arlen  spiegelde  zich  dat  leven  in  ruwe 
maar  grootsche  trekken  voor  —  en  plot- 
seling kwam  de  werkelijkheid  hem  herin- 
neren aan  de  oorzaak  dier  overpeinzing: 
duizend  gulden. 

Was  er  dan  niemand ,  die  hem  duizend 
gulden  geven  kon;  geven I  waren  er  niet 
velen,  die  driemaal  en  tienmaal  meer  weg- 
schonken aan  de  armen  of  aan  instellingen, 
die  het  niet  noodig  hadden,  maar  als  men 
hem  dat  geld  eens  gaf,  kon  hij  het  niet 
oneindig  beter  gebruiken  ?  En  hij  stond  in 
zijn  geest  tegenover  den  man,  die  hem  deze 
weldaad  bewees,  en  hij  sprak  zijn  gevoel 
van  dankbaarheid  uit ... .  maar  de  man 
was  er  niet  en  hij  —  miste  de  duizend 
gulden;  die  hij  hebben  moeit. 


Zijn  boel  verkoopen!  wat  bezat  hij? 
zijne  meubels  hadden  geen  waarde,  zijne 
schilderijen ....  wie  wist  of  die  engelsche 
gravures  geene  zeldzame  stukken  waren. 
Hij  had  er  geen  verstand  van;  hij  hield 
zich  wel  of  hij  iets  van  de  kunst  wist, 
maar  hij  wist  er  niets  van  —  had  hy  maar 
een  atoompje  kennis  van  de  kunst  Wat 
zou  een  curiositeiten-zoeker  hem  niet 
geven!  tweehonderd  vijftig  galden  per  stuk; 
dat  moesten  ze  waard  zijn.  Misschien  wel 
meer !  wat  zou  hij  met  dat  overige  doen  ? . . . . 
maar  het  overige  —  hij  hïd  niet  eens 
duizend  gulden. 

Daar  kwamen  stukken  om  te  teekenen; 
van  Arlen  zette  zijn  naam,  en  nogmaals 
en  nogmaals,  en  hij  verbeeldde  zich  dat  hij 
bankbiljetten  teekende;  waarom  had  zijn 
naam  die  kracht  niet  —  als  hij  eens  een 
wissel  afgaf;  hij  zou  hem  immers  later 
betalen;  't  was  maar  tijdelijk 

Plotseling  stond  van  Arlen  stil :  tijdelijk, 
herhaalde  hij  bij  zich  zelven;  geheel  tijde- 
lijk —  en  geef  ik  het  terug,  dan  kraait 
er  geen  haan  naar,  en  hij  opende  een 
loketkasje:  daar  lag  meer  dan  voldoende 
was  om  hem  te  helpen;  't  hoorde  hem  niet 
toe,  't  was  maar  in  zijne  bewaring  geble-» 
ven  om  het  te  verantwoorden,  als  de  som 
kompleet  was  —  Hij  stond  op  en  wischte 
zijn  voorhoofd  af  en  wandelde  weer  heen 
en  weder. 

—  Wie  zou  er  naar  vragen  ?  De  minister? 
Die  had  wel  andere  dingen  in  het  hoofd. 
Zijne  kollega's?  Hun  ging  het  niet  aan;  zij 
wisten  er  niet  eens  van.  Zijne  inferieuren  ? 
Zij  zouden  zich  wel  wachten  en  wachtten 
zij  zich  niet,  dan  was  hij  hun  chef  om  het 
antwoord  te  geven  dat  hij  goedvond.  Dddr 

lag  het hij  vouwde  het  pakje  open. . . . 

niemand  zou  toch  de  nummers  kennen  ?.... 

Er  werd  geklopt  Van  Arlen  schrikte; 
't  was  of  hij  eene  misdaad  begaan  had  en 
toch ,  hij  zag  immers  maar  naar  het  geld , 
dat  hem  was  toevertrouwd.  Die  een  schat 
aanziet  om  hem  te  begceren ,  bedrijft  dief- 
stal in  zijn  hart,  dacht  van  Arlen,  of 
neen,  hij  dacht  het  niet,  hij  gevoelde  het 
slechts  en  met  eene  min  of  meer  bevende 
stem  beval  hij  binnen  te  komen. 

—  Mijnheer  van  Teutai  zou  u  zoo 
gaarne  eens  spreken." 

—  Van  Teuten  —  ik  heb  het  druk  — 
een  oogenblik  dan  —  laat  maar  komen." 

De  binnentredende  schreef  eene  magni- 
fieke hand.  Voor  het  oogenblik  deed  er 
dat  niets  toe,  maar  toch  wel  iets,  want 
van  Teuten  had  er  zijne  carrière  aan  te 
danken :  „de  mooi  ste  hand  van  't  ministerie;" 
gaauw  schrijven  deed  hij  niet,  dat  lag  be- 
neden zijne  waardigheid;  maar  mooi  schrij- 
ven —  dan  moest-je  bij  hem  zijn;  't  schrift 
van  een  ander  „geleek  nergens  naar." 

De  „mooiste  hand"  was  kennelijk  ont- 
steld toen  hij  tegenover  van  Arlen  stond, 
die  zich  over  zijne  lessenaar  had  gebogen : 
het  geldkastje  was  digt 

—  Wel  meneer  van  Teuten?" 

—  Mijnheer  van  Arlen...  ik  kom  — 
ik  hoop  dat  u  het  mij  vergeven  zal  —  ik 
kom  u  een  verzoek  doen,  waarvan  m^ne 
toekomst  afhangt"       ^^^ ,  ^ 
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Yan  Arlen  zag  van  zijn  papier  op  en 
kuchte  gewigtig,  terwijl  hij  met  zijne  don- 
kere oogen  den  eersten  klerk  aanzag  of 
h^  hem  van  hoog  verraad  verdacht 

—  U  weet  misschien,  dat....  dat  ik 
volstrekt  geen  fortuin  bezit  en  als  titulair 

adjunct  commies 't  geen  ik  te  danken 

heb  aan  mijne  fraaije  hand"  —  hier  ver- 
hief zich  het  hoofd  van  van  Teuten  met 
eenige  fierheid  —  „ondanks  die  fraaije 
hand  het  tractement  van  eersten  klerk 
blijf  trekken." 

—  Verlangt  ge  promotie,  mijnheer  van 
Teuten?" 

—  Promotie....  dat  is  te  zeggen  mijn- 
heer —  neen,  maar  als....  Mijnheer  van 
Arlen,  ik  kan  niet  leven.  Ik  lijd  armoede 
mijnheer»  en  dat  ik  een  goede  hand  schrijf — 
God  beware  mij  dat  ik  er  mij  ooit  op. 
verhoovaardigen  zou  —  maar....  't  is  hard 
mijnheer  als  men  zijne  verdienste  heeft  en 
armoede  lijden  moet" 

Yan  Arlen  bleef  „  de  mooije  hand"  strak 
aanzien,  en  verzocht  eene  duidelijke  for- 
mulering van  het  verzoek:  zijn  tijd  was 
kostbaar. 

—  Yergeef  me  mijnheer,  maar  ik  ben 
zenuwachtig;  ik  ben  geagiteerd ....  ik 
moet  zaturdag  mijn  huur  betalen,  huur  van 
drie  kwartalen,  mijnheer,  en  ik  heb  niets, 
niets  —  niet  zddveel." 

—  Dat  is  zeer  treurig  voor  u,  mijnheer 
van  Teuten ,  maar  gij  weet  dat  ik  in  deze 
u  van  geen  dienst  kan  zijn. " 

—  Toch  wel  mijnheer,  toch  wel ....  ik 
heb  maar  tweehonderd  gulden  noodig,  niets 
meer,  en  dan  ben  ik  gered  —  gered!  En 
ziet  gij  als  ik  alleen  was,  't  zou  mij  on- 
verschillig zijn,  ik  zou  mij  weten  te  be- 
helpen, maar  ik  heb  vijf  kinderen  en  eene 
vrouw  mijnheer,  die  eiken  dag  mij  het 
zesde  schenken  kan." 

—  Daarin  voorzien  de  bepalingen  om- 
trent den  huur." 

—  Waarin  mijnheer?"  vroeg  „de mooije 
hand"  verbaasd. 

—  Men  zet  geene  menschen  uit  hunne 
woning,  wanneer  de  vrouw  op  het  punt 
is  van  te  bevallen." 

—  Dat  is  waar,  mijnheer,  geheel  waar, 
maar  als  het  nu  gebeurd  is,  wat  dan? 
O,  menschen  in  uw  stand  weten  niet  wat 
armoede  is  —  neem  mij  niet  kwalijk  dat 
ik  het  openhartig  zeg  —  gij  kent  geene 
armoede,  geen  behelpen,  zoo  als  ik  het 
dag  aan  dag  doen  moet,  en  nog  eens,  mijn- 
heer, .  voor  mij  zei  ven  is  het  mij  onver- 
schillig: ik  kan  broodsgebrek  lijden,  en 
ik  zal  te  vreden  zijn  met  het  bewustzijn , 
dat  —  vergeef  me  den  eigen  lof  —  dat 
niemand  beter  schrijft  dan  ik,  maar  mijne 

vrouw,  maar  mijne  kinderen Och  God, 

mijnheer   van  Arlen,   gij  zijt  mijn  laatste 
toevlugt,    laat   mij  niet  zóó  van  u  gaan." 

Yan  Teuten  haalde  zijn  roodbonten  zak- 
doek te  voorschijn  en  droogde  een  paar 
tranen;  van  Arlen  bleef  hem  peinzend  aan- 
staren en  vergat  in  de  vergelijking,  die 
hij  bij  zich  zelf  maakte,  het  geheele  ver- 
zoek. Eindelijk  vroeg  hij  langzaam:  „En 
^at  wenscht  gij  dat  ik  doen  zal?" 

—  Mij  twee  honderd  giüden  leenen,  mijn- 


heer,  dat  is   alles   wat  ik  hoop,  wat  ik 
smeek,  wat  ik  bid." 

—  Hoor  eens  mijn  goede  van  Teuten, 
word  nu  niet  hartstogtelijk;  tranen  passen 
een  man  van  uw  leeftijd  niet;  arbeiden 
voor  ons  gezin  moeten  wij  allen;  den  een 
gaat  het  wat  beter  in  de  wereld  dan  den 
ander "  —  of  van  Arlen  met  dien  één  zich 
zelven  bedoelde  wist  hij  zelf  niet — „maar 
wij  moeten  ons  daarom  niet  aan  die  harts- 
togtelijke  droefheid  overgeven.  Wat  uw 
verzoek  betreft,  ik /w<7<7  het  niet  inwilligen; 
ik  zal  bij  de  volgende  begrooting,  voor 
zoo  ver  ik  er  in  betrokken  word ,  mijn  best 
doen  uw  lot  te  verbeteren;  voor  het  oogen- 
blik  echter  kan  ik  u  niet  helpen;  deed  ik 
dat,  ik  zou  morgen  uwe  kollega's  misschien 
bij  mij  krijgen,  en  mijne  betrekking  ver- 
biedt mij  op  die  wijze  mijne  ambtenaren 
ter  zijde  te  staan." 

Yan  Teuten  zocht  naar  een  woord ,  naar 
een  zin,  —  morgen  zou  hij  er  honderd 
hebben,  thans  viel  hem  niets  in  om  zijn 
verzoek  kracht  bij  te  zetten.  Hij  gaf  het 
dan  ook  spoedig  op  en  greep  een  ander 
redmiddel  aan. 

—  De  minister  is  rijk,  mijnheer,"  sprak 
hij,  „zou  die  mij  geen  twee  honderd  gul- 
den willen  geven  of  leenen?"  Van  Arlen 
bleef  hem  strak  aanzien;  de  minister  was 
rijk  en  wat  hij  aan  van  Teuten  weigerde,  zou 
hij  aan  van  Arlen  misschien  niet  ontzeggen. 

—  Als  gij  mijn  voorspraak  zoudt  willen 
zijn,  mijnheer,  ik  wil  mij  zelven  niet  ver- 
heffen, maar  ik  geloof  toch  —  neem  mij 
niet  kwalijk  dat  ik  het  zelf  ze^  —  eenige 
verdienste  te  hebben  —  en  als  zijne  ex- 
cellentie mij  dat  geld  mogt  willen  geven, 
ik  zou  gered  zijn." 

—  Voor  zijne  excellentie  zullen  misschien 
dezelfde  redenen  gelden,  die  wij  weerhou- 
den ;  maar  ik  vat  niet,  mijnheer  van  Teuten, 
dat  onder  al  uwe  ambtgenooten  er  geen 
een  zou  wezen,  die  u  uit  de  tijdelijke  on- 
gelegenheid zou  willen  helpen." 

Zou  van  Arlen  er  zoo  spoedig  een  vinden? 

—  O,  genoeg  mijnheer,  genoeg,  miar, 
ze  willen  zekerheid;  ze  willen  een  borg 
en ... .  zoudt  ge  denken  dat  zijne  excellentie 
borg  voor  mij  zou  willen  spreken  —  of 
gij  mijnheer;  gij  hebt  het  hecht  in  handen." 

—  Mijn  goede  vriend ,  ge  begrijpt  zelf, 
dat  ik,  in  mijn  positie,  mij  met  zulke  zaken 
niet  mag  inlaten  en  de  minister  evenmin. 
Zie  eene  schikking  te  maken  met  uw  huis- 
heer,  maar  verwacht  van  deze  zijde  in 
deze  omstandigheid  niets.  Wij  mogen  ons 
met  zoodanige  zaken  niet  inlaten." 

Van  Teuten  boog  het  hoofd ;  hij  was  uit- 
gepraat, al  was  hij  dan  ook  niet  geholpen; 
de  fraaije  aanspraak,  die  hij  gisterenavond 
had  bedacht,  was  hem  uit  het  geheugen; 
de  volharding,  waarmede  hij  zich  had  ge- 
wapend, was  bezweken;  hij  ging  met  ge- 
bukt hoofd  naar  buiten.  Maar  op  eens  keerde 
hij  terug.  —  Als  het  buiten  de  ambtenaren 
omgeiat,  mijnheer  zoudt  gij  mij  d^n  willen 
helpen.  Ik  kan  geld  opnemen,  tegen  ëën 
percent  's  maands,  maar  een  hoofdamb- 
tenaar moet  borg  spreken." 

—  Ik  heb  u  gezegd,  mijnheer  van  Teuten, 
dat  ik  mij  met  ziüke  aangelegenheden  in 


mijne  positie  niet  mag  bezighouden:  't  spijt 
mij  voor  u,  maar  ik  kan  niet" 

De  „mooije  hand"  ging  hee^ ,  langzaam 
en  neergedrukt  en  van  Arlen  was  weder 
alleen  met  of  liever  zonder  zijne*  duizend 
gulden. 

Het  is  een  dwaalbegrip,  dat  om  haze« 
peper  te  bereiden,  een  haas  zou  worden 
vereischt  Mevrouw  van  Arlen  wist  zeer 
goed  een  diné  te  geven,  dat  aan  de  onin- 
gewijden  een  fijn  dinë  toescheen  en  toch 
maar  bestond  uit  de  meest  alledaagsche  ge- 
regten.  Maar  tusschen  rijst  in  eene  schaal 
of  rijst  in  een  vorm,  —  precies  een  pud- 
ding, vooral  toen  zij  met  citroensaus  werd 
voor  gediend  —  is  een  groot  verschil.  De  ham 
was  toebereid  k  la  mayonnaise :  daar  hield 
van  Arlen  zoo  veel  van;  hij  at  het  altijd 
op  zijne  geheimzinnige  reizen  —  en  men 
behoefde  geen  geheelen  ham  te  hebben: 
eenige  schijfjes  waren  voldoende.  Op  het 
dessert-tafeltje  stond  nu  ook  nog,  behalve 
de  onvermijdelijke  gember  en  kaas,  een 
zilveren  schaal  met  tien  taartjes  van  vijf 
centen.  Het  was  een  prachtig  dinëen  oom  en 
papa  hadden  beiden  een  flesch  yóóx  zich,  en 
naast  de  gewone  wijnglazen  stonden  nog 
andere  van  kleiner  dimensie  voor  den 
fijnen  wijn. 

Maar  bij  al  die  pracht  en  weelde  heerschte 
een  sombere  toon  bij  de  van  Arlens :  zóó  zijn 
d^  groeten  der  aarde;  zij  genieten  den  over- 
vloed zonder  hem  te  waarderen.  Prigson 
daarentegen  was  opgeruimd  als  altijd;  hij 
voelde  zich  dan  ook  volstrekt  niet  gege- 
neerd door  de  pracht  en  de  acht  zijden 
japonnen,  die  om  hem  ruischten. 

—  Gij  ziet,  't  is  maar  dood  familiaar," 
zeide  mevrouw,  met  een  vriendelijk  lachje. 
Prigson  gaf  er  het  gewone  antX^oord  op  en 
bekommerde  zich  volstrekt  niet  om  het 
materiele  gedeelte  van  het  dinë. 

—  Wie  van  de  meisjes  gaat  nu  van 
avond  met  mij  mede?"  vroeg  hij.  „Alle 
zeven  gaat  niet;  drie  is  't  maximum,  of 
papa  moest  meê  willen." 

—  Gij  weet  Prigson,  dat  ik  eene  be- 
trekking heb,  waarvan  ik  geen  uur  kan 
afzonderen  voor  genot." 

Mevrouw  zuchtte  en  zeide  op  meéwarigen 
toon,  dat  broer  zich  geen  denkbeeld  ma- 
keu  kon  van  van  Arlens  loven. 

—  Toch  wel , "  zeide  Prigson  —  „maar 
ik  erken,  dat  het  in  het  oog  van  velen 
niet  schijnen  z«l,  zoo  als  het  wezenlijk  is." 
Prigson  zeide  die  woorden  zeker  zon- 
der eenige  nevenbedoeling  en  hij  liet  er 
ook  terstond  lagchend  op  volgen :  „'k  Wed 
dat  ge  nog  niet  eens  de  courant  gelezen 
hebt,  van  Arlen." 

Van  Arlen  las  in  den  regel  de  courant 
van  den  titel  tot  den  naam  van  den  druk- 
ker, zoo  „  vlugtig  onder  het  kofiöj  drinken", 
maar  van  daag  had  hij  de  gansche  courant 
vergeten. 

—  Ik  heb  er  geen  oog  in  gehad  — 
hier  hebt  gij  't  bewijs , '^cfflltWj^lde  het 
blad  nog  in  couvert  uii  z)|0  rmj^, 

—  Dus  hebt  ge  ook^etg  |ue|;tf^a^mijne 
aanvraag  gelezen  ?  "     ^  l  C  ^  :  "*  ^%  !m 

—  Uwe  aanvraag ?  J^eettJ-^ ieW^S  iets 
gevraagd  ?"  ;"    'J^  ^'^^/:> 


fi28 


DE   NEDEBLANDSCHE   SPECTATOR. 


—  Hoe  is  het  nu  —  herinnert  ge  ons 
gesprek  op  het  ministerie  niet?" 

Dat  gesprek  was  van  Arlen  geen  oogen- 
blik  uit  de  gedachte,  en  zoo  Prigson  meer 
attentie  gehad  had  voor  Papa  dan  voor 
Carolien  en  Leida,  die  in  der  daad 
mooije  meisjes  waren,  hij  zou  bemerkt 
hebben,  dat  van  Arlens  blikken  onop- 
houdelijk die  onbestemde  rigting  aannamen , 
die  bewees,  dat  zijn  geest  elders  was  dan 
hier  aan  tafel.  Door  menige  distractie 
werd  dit  bevestigd;  mevrouw,  wie  het  niet 
ontging,  schreef  het  toe  aan  de  gewigtige 
betrekking  en  de  dames  letten  dezen  mid- 
dag meer  op  oom  dan  op  papa.  Papa  was 
wel  de  type  van  een  schoon  man,  maar 
oom  had  toch  iet«  onbegrijpelijk  fashio- 
nables  —  vooral  nu  Leida  verteld  had, 
dat  zij  hem  in  de  club  had  gezien. 

— Wat  is  dat  voor  eene  aanvrage,  broer?" 
vroeg  mevrouw. 

—  Och  mijn  beste  Hortense,  dat  zijn 
van  die  zaken,  waarvan  vrouwen  geen 
verstand  hebben,  maar  als  het  doorgaat 
en  van  Arlen  wil  mededoen ,  heeft  het  hem 
maar  een  woord  te  kosten.  Gij  kunt  er 
fortuin  mede  maken  van  Arlen." 

Op  dat  woord  fortuin ,  ontwaakte  er  bij 
de  van  Arlens  een  gevoel,  dat  dag  aan 
dag  bij  hen  oprees ,  maar  dat  zij  dag  aan 
dag  moesten  onderdrukken;  nu  echter  mog- 
ten  zij  voor  een  oogenblik  er  aan  toegeven 
en  van  Arlen  zelf,  nog  onder  den  indruk 
van  de  oogenblikken  welke  hij  dien  middag 
had  doorgebragt,  zag  van  Noost  Prigson 
met  belangstelling  aan. 

—  En  waarin  zou  dat  bestaan?"  vroeg 
mevrouw  bijna  onverschillig  en  al  de  dames 
zagen  met  ingehouden  adem  naar  Prigson, 
om  voor  zich  zelve  althans  de  conclusie 
te  maken  of  zijn  voorstel  mogelijk  was. 

—  In  de  eerste  plaats  zoudt  gij  uwe  be- 
trekking moeten  neerleggen;  ten  tweede, 
de  stad  verlaten,  ten  derde,  wat  harder 
werken  dan  nu,  maar  daarentegen  zes 
maal  meer  geld  verdienen." 

—  Gij  kent  het  leven  van  ons  ambte- 
naren niet,"  zeide  van  Arlen  met  een 
minachtend  glimlachje,  toen  zijn  broeder 
van  harder  werken  sprak. 

—  Och  heer  neen,"  zeide  mevrouw, 
en  de  dames  zagen  verbaasd  op  naar  den 
man,  die  het  gewigt  en  den  omvang  van  pa- 
pa's werkzaamheden  in  twijfel  durf  de  trekken. 

—  Luister  eens  van  Arlen,  ik  heb  ook 
nog  al  wat  van  de  wereld  gezien,  en  ik 
weet  ook,  al  gelooft  gij  het  misschien  niet, 
wat  werken  is.  Ik  ken  dat, machinale  leven, 
ik  ken  dat  schildwacht  houden  bij  de  les- 
senaar van  nommer  zooveel;  die  vrees, 
dat  men  morgen  zonder  werk  zal  zijn;  die 
kunstmatige  verdeeling  van  den  dag  in 
werkuren  en  rusturen;  dien  sleur  en  slen- 
tergeest, die  routine,  dien  dooden  arbeid, 
waarvan  geen  sterveling  iets  ziet;  die 
officiële  soep,  waarin  een  enkel  ideetje 
verdronken  wordt;  dat  kopieren  ten  gelieve 
van  de  zetters  der  drukkerij;  die  rapporten 
waarvan  een  tiende  noodig  is;  dat  redi- 
geren ,  dat  slechts  neerkomt  op  het  bezigen 
van  oude  vormen  met  gewijzigde  namen ;  die 
agenda's,   die  na  verloop  van  acht  dagen 


papier  de  musique  zijn  geworden;  dat  i«- 
dexereriy  de  alter  ego  van  de  agenda;  die 
kwestien  waarover  telkens  en  telkens  moet 
beslislf  worden  en  die  toch  maar  voor 
ëdne  beslissing  vatbaar  zijn.  Ik  weet  dat* 
er  enkele  ambtenaren  gevonden  worden, 
die  hunne  taak  k  coeur  nemen,  en  als  het 
niet  te  lang  duurt  dat  hun  werk  verduis- 
terd wordt  door  hunne  chefs,  die  er  zich 
de  eer  van  toeeigenen,  met  den  tijd  be- 
kwame mannen  worden^  ik  ken  er  ook  die 
bekwame  mannen  waren  toen  zij  aan  het 
ministerie  werden  geplaatst,  maar  wier 
reputatie  in  den  slentergeest  is  verdronken 
en  die  den  moed  opgaven  om  te  trachten 
zich  te  onderscheiden.....  Onderscheiden  — 
dat  zou  niet  goed  zijn,  de  tanden  van  een 
rad,  die  te  groot  zijn  belemmeren  de  be- 
weging. En  waarom  zou  men  zich  onder- 
scheiden ?  voor  geld  ?  de  promotie  is  regel- 
matig en  als  er  een  uwer  om  zijne  kunde 
voorgetrokken  wordt,  schreeuwen  allen  om 
wraak  over  de  protectie;  voor  de  eer?  bui- 
ten het  departement  weet  niemand  iets 
van  u...." 

Van  Arlen  had  zijn  zwager  aangehoord 
met  den  beaten  glimlach  der  zelfvoldoe- 
ning: hij  wist  wel  beter  dat  het  zóó  niet 
was;  Prigson  kende  het  ambtenaarsleven 
niet  en  had  er  pleizier  in  om  er  eenige 
aardigheden  over  te  zeggen :  ook  een  groot 
man  moet  scherts  kunnen  verdragen.  Hij 
hulde  zich  in  den  mantel  van  zijn  gewigt 
en  bleef  zwijgen,  en  spoedig  hoorde  hij 
zelfs  niet  meer  wat  Prigson  zeide  en  was 
hij  weer  geheel  in  zijn  geest  teruggebragt 
in  zijne  kamer  op  het  ministerie.  Toen 
Prigson  hem  op  eens  toevoegde:  —  Hoe 
is  het  nu  van  Arlen,  zijt  gij  weder  op 
uw  ministerie  ? "  schrikte  hij  op :  hij  hechtte 
aan  die  woorden  eene  andere  beteekenis 
dan  Prigson  er  aan  geven  wilde. 

—  Ga  liever  van  avond  met  ons  mede 
naar  de  opera  —  als  ten  minste  de  dames 
er  toe  geneigd  zijn." 

Eene  koude  huivering,  maar  eene  hui- 
vering van  genot,  maakte  zich  van  Fre- 
deriek  en  Marie  meester;  zij  kenden  de 
opera  niet  veel  meer  dan  bij  naam;  papa 
ging  er  nooit  heen ,  en  't  was  lang  geleden 
dat  zij  door  anderen  waren  genoodigd. 

—  De  opera?"  zeide  van  Arlen,  —  ik 
houd  niet  van  opera's ,  't  is  eene  zonde 
tegen  het  gezond  verstand." 

—  Wat  belief-je?"  vroeg  Prigson. 

—  Ja  die  menschen  die  zingende  ster- 
ven —  dat  stuit  me." 

—  Hè?"  zeide  Prigson  met  schijnbare 
verbazing;  daar  heb  ik  nu  nog  nooit  over 
nagedacht.  Maar  als  ik  over  nadacht  zou 
ik  zeggen  dat  de  opera  de  natuurlijkste 
afspiegeling  van  het  leven  is.  Er  zijn  er 
zoo  velen  die  huilende  leven,  is  het  nu 
zoo  veel  onnatuurlijker  dat  er  ook  zijn, 
die  zingende  sterven  ?  Maar,  't  zij  zoo ;  ga 
dan  naar  een  opera,  waarin  niet  gestor- 
ven wordt:  Geeft  men  avond  niet  de  Don 
Pasguale,  dames?" 

—  Ik  meen  ja,  oom,"  antwoordde  Fre- 
deriek,  blozende,  want  geen  van  de  zeven 
dacht  er  ooit  aan  de  annonce  van  de  opera 
te  lezen:  waarom  ook? 


—  Ja,  ja,  de  Don  Paaqualey  welnu  van 
Arlen  dat  is  een  opera  bouffon,  dat  is 
dan  juist  goed  voor  je." 

Yan  Arlen  haalde  even  de  schouders 
op.  ^Ik  mag  dan  ook  wel  zoo'n  opera 
bouffon,  mits  hij  regt  bouffe  is;  regt  bouffe," 
zeide  hij. 

—  Dan  zal  u  de  don  Pasquale  wel  be- 
vallen —  ga  maar  mede  van  Arlen," 

—  Neen  ik  kan  niet,  een  ander  maal; 
van  avond  heb  ik  te  veel  te  doen,"  en 
van  Arlen  zag  gedachteloos  op  de  albasten 
pendule  die  stil  stond,  maar  hem  nu  toch 
scheen  te  vertellen,  dat  het  zijn  tijd  was. 

—  Ja,"  zeide  mevrouw,  ^  en  als  wij  nog 
naar  de  opera  willen,  zullen  we  een  weinig 
toilet  moeten  maken." 

—  Hortense,  Hortense!"  zeide  Prigson, 
met  een  ondeugenden  blik. 

—  Hoe  zoo  Prigson?  Ik  kan  toch  de 
meisjes  niet  met  een  vreemden  heer  naar 
de  opera  laten  gaan.  Ik  stel  er  prijs  op, 
broer  mijne  dochters  eene  goede  opvoeding 
te  geven. 

Prigson  antwoordde  uit  beleefdheid  niet, 
maar  gaf  aan  den  wen^  van  van  Arlen  toe, 
die  de  handen  gevouwen  had. 

Van  de  tien  taartjes  zijn  er  zes  overge- 
bleven —  zou  de  banketbakker  ze  terug- 
nemen —  't  was  altijd  te  beproeven,  Leentje 
moet  er  maar  eens  heen  —  naar  de  opera 
dat  is  in  geen  tien  jaren  gebeurd  —  hoe 
zullen  wij  't  stellen  met  het  toilet  -r-  wij 
zullen  ons  moeten  haasten ....  amen.  *' 

Want  van  Arlen  had  gezucht  en  de  oogen 
weder  geopend  en  hij  zag  weder  Prigson 
v(5(5r  zich.  —  O,  wat  had  hij  niet  willen 
missen  om  toch  Prigson  niet  te  zien,  om 
de  oogen  openende  het  bewustzijn  te  hebben, 
dat  hij  geslapen  had.  Geslapen,  van  het 
oogenblik  af,  dat  zijn  broeder  hem  op  straat 
ontmoette;  geslapen  toen  hij  hem  aan  die 
schuld  herinnerde;  geslapen  toen  hij  alleen 
was  na  Prigsons  vertrek;  geslapen,  toen 
van  Teuten  over  hem  stond;  geslapen  ook 
dat  kwartier  dat  hij  nog  voor  zijn  lessenaar 
had  gestaan  —  maar  hij  had  niet  geslapen, 
alles,  alles  was  waar ....  en  dan  naar  een 
opera  bouffon  te  gaan! 

—  Pardon  Prigson,  maar  ik  moet  nood- 
zakelijk terstond  aan  het  werk,  't  zijn 
stukken,  die  haast  hebben." 

—  Zoo ,  heeft  er  wel  eens  iets  haast  aan 
een  ministerie,"  plaagde  Prigson;  ,,neen 
dankje,  steek  een  sigaar  van  mij  op,  echte 
havanna  van  vijftien  cent  —  delicieus ,  pro- 
beer ze  eens." 

—  Hè  oom!  't  is  zonde,"  zeide  Leida, 
die  zich  bijna  vergrepen  had  om  een  vlam- 
metje te  maken,  wat  aan  een  dinë  toch 
niet  voegde. 

— '  Zonde?....  Hoe  oud  ben-je  nu  Leida?" 

—  'k  Word  achttien  oom." 

— '  Bonjour  —  tot  van  avond  —  neen 
geneer  je  niet  —  maar  niet  slapen,  van 
Arlen,"  riep  Prigson  zijn  gastheer  schert- 
send toe,  en  vervolgde  tot  Leida:  „Een 
mooije  leeftijd ,  Leida ,  ik  wenschte  dat  ik 
het  ook  nog  was  —  maar  op  dien  leeftijd 
vond  ik  een  genot  voor  vijftien  centen 
niet  te  duur  gekocht." 

—  Hoe  meent  ge  dat  oom?'i 
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—  Zoo  sIb  ik  het  zeg,  beste  meid;  wat 
is  het  leyen,  is  het  niet  altijd  zoeken  naar 
genot,  of  je  daaronder  verstaat  het  rooken 
van  eene  goede  havanna  of  't  bewustzijn 
van  eene  goede  daad  te  hebbeu  verrigt. 
Genieten  is  al  wat  de  mensch  wil,  hoe 
ouder,  hoe  meer  —  't  is  een  onregtvaardig 
verwijt  van  de  oude  lui,  dat  de  jeuffd 
Bteeds  wil  genieten;  de  ouden  willen  het 
evenzeer,  maar  stellen  hun  genot  in  andere 
zaken.  Welnu,  wie  voor  vijftien  centen  zich 
een  genot  bezorgen  kan,  is  waarlijk  niet 
bekocht'' 

—  Maar  oom,  is  er  juist  geld  noodig 
om  te  genieten  ? "  vroeg  Leida  naïf ,  maar 
zeer  tegen  haar  hart  in,  want  haar  geheele 
leven  was  daar  om  althans  haar  het  tegen- 
deel te  doen  gelooven. 

—  Zeer  zeker  niet,  mijn  allerbekoor- 
lijkste  Leida,''  sprak  Prigson  opstaande, 
en  zijne  nicht  omhelzende,  zeide  hij: 
^ziet-ge,  dat  is  een  genot  gratis." 

—  Voor  mij  niet  oom,"  en  Leida  liep 
snel  heen;  maar  lachte  terwijl  ze  Prigson 
met  een  schalkschen  blik  aanzag. 

—  Waarachtig  jammer,  dat  van  Arlen 
zoo'n  arlekijn  is,"  bromde  van  Noost 
Prigson  en  wandelde  naar  het  raam  om 
zich  met  de  oudere  nichten  bezig  te  houden. 


Van  Arlen  was  weder  op  zijne  kamer, 
en  hij  had  weder  de  deur  gesloten,  metar 
hij  sliep  niet  Hij  had  zijne  hand  in  zijn 
borstzak,  en  hield  daar  een  pakje  omklemd, 
dat  hem  in  de  vingers  brandde:  't  was  ge- 
stolen geld! 

Gestolen  geld!  van  Arlen  had  gestolen 
Maar  waarom?  waarom?  Omdat  men  hem 
honger  liet  lijden,  hem  even  goed  als  van 
Teuten  en  die  anderen,  al  wist  de  wereld  het 
niet ;  hij  moest  zijne  schuld  afdoen,  hij  moest 
eerlijk  man  blijven....  en  dddrom  had  hij 
gestolen.  Geleend?  Neen,  niet  geleend  — 
gestolen,  het  was  het  zijne  niet  —  maar 
toch  hij  was  geen  dief  meer;  hij  had  het 
geld  al  teruggegeven ;  slechts  de  uitvoering 
ontbrak  nog  aan  zijn  wil;  hij  luisterde 
met  gespannen  aandacht  of  hij  Prigson  en 
zijne  familie  hoorde  heengaan;  dan  zou 
hij  naar  zijn  ministerie  vliegen  en  't  geld 
weer  op  zijne  plaats  brengen.  Wat  talmden 
zij!  Als  hij  nu  eens  verhinderd  werd  om 
er  heen  te  gaan,  als  het  slot  eens  was 
verdraaid....  waarom  gingen  zij  nog  niet  — 
als  er  eens  brand  was  in  eene  straat  waar 
hij  door  heen  moest;  als  hij  eens  een  on- 
geluk kreeg. . .>  Haast  u  dan  toch  Prigson; 
dat  geld  brandt  me;  ik  kan  niet  langer  hier 
blijven....  als  ik  ga  dan  staan  wij  te 
gelijk  op  straat ;  dan  moet  ik  met  u  mede- 
gaan, en  gij  gaat  te  langzaam  met  uwe 
dames.  Welken  weg  zal  ik  nemen. . ..  mijn 

hoed  —  waar  heb  ik  mijn  hoed  gezet 

als  Prigson  mijn  hoed  eens  bij  vergissing 
opzette  —  er  is  gelukkig  een  rouwband 

om waarom  gaat  gij  nog  niet  Prigson? 

zou  het  plan  zijn  afgesprongen? 

Baar  werd  aan  de  deur  geklopt  en  me- 
vrouw trad  binnen^ 

—  Gaat  ge  uit  van  Arlen?" 

—  Neen,  kind,  neen." 


—  Maar  gij  staat  toch  of  gij  uit  moet" 

—  Volstrekt  niet,  volstrekt  niét;  ga  nu 
maar  gaauw;  *tis  uw  tijd." 

—  Of  wilt  ge  ons  verrassen." 

—  Neen  neen;  ik  heb  te  veel  te  doen; 
ik  houd  van  geen  opera,  waarin  de  men- 
schen  zingende  sterven.  Bonjour  Hortense, 
bonjour,  laat  de  meisjes  maar  niet  komen; 
ik  heb  te  veel  te  doen." 

Eindelijk,  eindelijk  hoorde  men  de  deur 
sluiten,  en  toen  Carolien,  als  de  eerst  aan- 
wezende  dochter  om  thee  te  schenken,  papa 
zijn  kopje  kwam  brengen  was  diens  ver- 
trek ledig. 

—  Papa  is  zeker  ook  gegaan,"  zeide  zij 
beneden  komende. 

—  Dat  zou  ik  toch  niet  aardig  vinden; 
papa  heeft  zoo  gezegd,  dat,  als  hij  ging, 
wij  mede  zouden  gaan." 

—  Maar  papa  houdt  van  geen  opera." 

—  Ik  geloof  dat  hij -er  wel  van  houdt, 
maar . . . ." 

Het  was  het  groote  woord ,  dat  wel  ge- 
dacht, maar  niet  gesproken  mogt  worden 
in  de  familie  van  Arlen. 

Toen  de  familie  des  avonds  te  huis  kwam, 
was  van  Arlen  nog  stiller  dan  des  middags, 
maar  't  was  eene  kalme,  apathische  stilte. 

De  dames  hadden  zich  dol  geamuseerd , 
de  hoogroode  wangen  en  schitterende  oogen 
spraken  luide  van  den  indruk,  dien  het  zeld- 
zame genot  op  haar  gemaakt  had. 

—  O,  papa,  u  moet  het  volstrekt  ook 
eens  zien.  ' 

—  Is  het  bouffe?"  vroeg  papa. 

—  O,  bouffe!  allervreesselijkst " 

—  Ja,  maar  goed  bouffe,  echt  bouffe?" 

—  Ja  echt  bouffe,"  zeide  mama. 

—  Nu  dan  zal  ik  er  ook  eens  heen 
gaan,"  sprak  van  Arlen,  gewigtig,  „maar 
't  moet  echt  bouffe  wezen. " 

Van  Arlens  betrekking  was  te  gewigtig, 
dan  dat  hij  zich  zoo  maar  zou  laten  mis- 
leiden, door  den  eersten  den  besten,  die 
den  naam  van  opera  bouffon  aan  zijne  opera 
wilde  geven.  Een  ding  moest  wezen  waarvoor 
men  het  uitgaf. 

—  De  tragedie  zal  wel  geheel  in  onge- 
nade bij  u  zijn,"  merkte  Prigson  op. 

—  O,  —  geheel  — nu  wel  niet  —  maar 
een  tragedie  moet  echt  tragisch  wezen. " 

—  Hebt  ge  Rachel  gezien?" 

—  Neen,"  zeide  van  Arlen,  alsof  dat 
nu  van  zelf  sprak.  Ongelukkig  zeide  me- 
vrouw op  hetzelfde  oogenblik.  ^Ja,"  ook 
of  het  van  zelf  sprak. 

—  Wij  zouden  er  heengaan,"  zeide  van 
Arlen     het    bevestigend  antwoord   zijner 

vrouw  verduidelijkende ,  „  maar  " ('t  was 

weder  het  maar  van  zoo  even.) 

—  Niet  tragisch  genoeg?"  vroeg  Prigson. 

—  Dat  wel ,  maar  eene  vrouw  ,  die  zóó 
leeft!  je  begrijpt  Prigson,  dat  ik  mijne 
dochters  daaraan  niet  wagen  mag.  Kimst 
en  deugd  moeten  gepaard  gaan." 

—  En  dan ,"  zeide  Carolien ,  ze  trad  hier 
op  iu  Diligentia,"  Carolien  sprak  het  woord 
zeer  fatsoenlijk  als  een  fransch  woord  uit  — 
„en  zoo  zonder  costuum,  is  het  toch  het 
ware  niet" 

—  Neen  zeker  niet,"  zeide  Prigson, 
„alles  moet  aangekleed  worden.  Hoe  zou 


Rachel  zich  kunnen  voorstellen  hoe  Phèdre 
is  geweest  als  zij  niet  haar  kostuum  tevens 
kende.  Ik  vind  het  ook ,  er  moet  harmonie 
wezen  tusschen  hart  en  kostuum ;  tusschen 
hetgeen  men  denkt  en  hetgeen  men  draagt, 
even  als  er  harmonie  is  tusschen  hetgeen 
men  is  en  schijnt" 

Prigson  sprak  die  woorden  zoo  ernstig 
dat  al  de  dames  haar  bijval  schonken;  van 
Arlen  meende  evenwel  voor  zich  zelven, 
dat  broer  welligt  eene  nevenbedoeling  kon 
hebben,  maar  hij  was  te  zeer  vervuld  met 
andere  zaken,  om  hier  lang  over  na  te 
denken. 

Het  gesprek,  waarvan  wij  enkele  frag- 
menten mededeelden  zal  zeker  niemand 
doen  verlangen  ook  het  overige  te  hooren. 
De  van  Arlens  bleven  consequent  de  zure 
druiven  verachten ,  tot  groot  genoegen  van 
Prigson  die  allerlei  absurditeiten  verde- 
digde. Maar  al  bleef  de  albasten  pendule 
op  half  twee  staan,  de  nacht  naderde  en 
oom  van  Noost  Prigson  maakte  zich  gereed 
de  familie  te  verlaten ,  en  van  Arleu  wendde 
niet  veel  moeite  aan  om  hem  te  weerhouden. 
Hij  vond  zijn  zwager  een  goed  mensch  en 
in  sommige  omstandigheden  een  onmisbaar 
mensch ;  dez^n  dag  evenwel  herinnerde  hij 
hem  voortdurend  aan  zooveel ,  dat  hij  ver- 
geten wilde ,  dat  zijn  bijzijn  hem  onverdra- 
gelijk  werd.  Hij  haalde  vrijer  adem  toen 
Prigson  zich  gereed  maakte  te  vertrekken, 
en  't  was  met  zekere  opgeruimdheid  dat 
hij  door  de  glazen  boven  de  voordeur  de 
schitterende  sterren  zag  en  zijn  broer  toe- 
voegde: „je  treft  het  nog  droog." 

—  Dat  willen  we  hopen ,"  zeide  Prigson, 
„maar  nu  een  oogenbUk  over  onze  zaken. 
Ik  heb  u  van  morgen  een  verzoek  gedaan; 
niet  om  u  in  ongelegenheid  te  brengen, 
maar  om  mij  zei  ven  uit  de  ongelegenheid 
te  helpen  —  wanneer  kan  ik  geld  krijgen  ? " 

—  Goddank  1"  prevelde  van  Arlen  bij  zich 
zelven,  want  hij  voelde  het  pakje  niet 
meer,  dat  hem  dien  middag  zoo  beangst 
had.  Had  hij  het  bij  zich  gehad,  om  zijne 
eer  te  redden  zou  hij  het  Prigson  ter  hand 
gesteld  hebben.  —  „Is  het  morgenavond 
tijds  genoeg?"  vroeg  hij. 

—  Maar  dan  ook  niet  later;  gij  hebt  mij 
altijd  gezegd  dat  ik  het  krijgen  kon  wan- 
neer ik  het  vroeg,  anders  zou  ik  er  niet 
op  zulk  een  oogenblik  om  vragen." 

—  X> ,  het  geneert  mij  niet« ,"  zeide  van 
Arlen,  al  wist  hij  ook  niet  van  waar  hot 
geld  komen  zou. 

—  En  nu  mijn  plan.  Ik  garandeer  u  de 
teruggave  van  het  geld,  drie  dagen  nadat 
de  koning  deze  concessie  zal  hebben  ge- 
teekend,  maar  dan  moet  gij  den  minister 
bewerken." 

—  Ik?" 

—  Niemand  is  er  beter  toe  in  staat;  de 
zaak  is  eerlijk,  maar  als  aan  alle  zaken  is  er 
eene  schaduwzijde  aan,  en  de  autoriteiten 
zien  in  den  regel  eerst  het  zwart  en  dan 
het  wit  Er  is  zwart  aan;  dat  ontken  ik 
niet,  maar  weet  gij  't  wit  te  doen  schij- 
nen ,  wij  hebben  er  de  duizend  gulden  voor 
over." 

—  Maar  ik  kan  hier  niets 

—  Dat  is    ook   niet  noodie^TOor  ^et 
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oogeublik.  Neem  de  papieren  mede  naar 
uwe  kamer;  lees  ze,  overweeg  ze,  en, 
nog  eens,  drie  dagen  na  de  concessie  is 
uwe  schuld  uit  de  wereld." 

—  Prigson!'* 

—  Van  Arlen?*' 

—  Wat  gij  vraagt  —  is  dat  overeen  te 
brengen  met  het  geweten  van  een  eerlijk 
man?" 

—  Waar  houdt  gij  mij  voor  van  Arlen?" 
Van  Arlen  zweeg  een  oogenblik  en  zeide 

toen  langzaam :  —  „  voor  iemand  die  ryk 
wil  worden/' 

—  Heel  juist,  mijn  waarde;  tracht  het 
ook  te  worden.  Het  deze  concessie  is  ook 
uw  fortuin  gemaakt  Gij  hebt  eene  betrek- 
king van  tien  duizend  gulden."  En  met 
vrolijken  groet,  verliet  Prigson  de  woning 
van  van  Arlen,  die  zwijgend  weder  het 
salon  binnentrad,  en  terstond  daarop  zich 
naar  zijne  kamer  begaf. 

Uren  later  eerst  stond  hij  op;  de  zon 
wierp  reeds  haar  mat  licht  door  de  reten 
der  luiken;  maar  van  Arlen  had  geen  slaap 
gevoeld:  hij  was  in  de  stukken  verdiept 
gebleven,  die  hij  van  't  begin  tot  het 
einde  had  gelezen  en  toen  hij  ze  overwogen 
had,  vouwde  hij  ze  weder  zamen  en  sprak 
mompelend : 

—  God!  bewaar  mij  dddrvoor;  gelijk  Gij 
mij  bewaard  hebt  dezen  middag." 

Toen  hij  zijne  kamer  verliet  passeerde 
hij  de  slaapkamer  zijner  dochters;  armoe- 
dig stonden  daar  de  zeven  ledikanten  met 
vale  gordijnen ;  armoedig  was  de  onbekleede 
grond,  armoedig  de  meubelen  en  armoedig 
het  portaal ,  waarop  elke  voetstap  weer- 
klonk, 't  Kostte  hem  niets  —  mets  om 
die  armoede  door  welvaart  te  vervangen 
niets  —  behalve  ééne  daad,  waarin  zijn 
geheel  onberispelijk  en  onbevlekt  leven 
zou  verzwolgen  worden. 

Hij  deed  ze  niet 

—  Volstrekt  niet  bouffe,''  prevelde  me- 
vrouw even  wakker  wordend,  toen  van 
Arlen  de  kamerdeur  sloot 

{Wordt  vervolgd) 


DE    MEISTREEL. 

In  het  prachtige  eergestoelte 

zat  de  sohoone  peinzend  neer: 
Haar  omringde  glans  en  Inister, 

haar  bewees  men  hulde  en  eer. 
Ridders,  knapen,  edellieden 

dongen  als  om  strijd  naar  't  woord, 
Dat  hun  aller  hart  verwachtte,  — 

dat  door  niemand  werd  gehoord. 
O ,  *wie  kan  de  raadsels  lezen 

van  het  jeugdig  vronw'l^jk  hart? 
Op  de  lippen  speelt  de  glimlach, 

in  den  boezem  woont  de  smart, 
Liefde  leest  men  uit  de  blikken, 

waar  dat  vorstlgk  oog  ran  straalt: 
IJdle  waan  en  zelfmisleiding, 

dikwerf  al  te  duur  betaald! 
Bij  dien  stoet  van  edelknapen, 

in  fluweel  gedoscht  en  goud. 
Was  zoo  menig,  die  zgn  hope 

op  haar  blikken  had  gebouwd. 


Maar  hen  allen  wierp  al  spoedig 

neler  uit  dien  too verkring 
Wat  de  werklijkheid  hun  aanbood, 

die  te  snel  de  hoop  verving. 
Neen!  geen  enkle  kon  verwachten, 

dat  het  afgebeden  woord 
Eenmaal  op  zijn  smeekgebeden 

van  die  lippen  wierd  gehoord. 

Eensklaps  sprong  de  zaaldeur  open, 

en,  aan  't  welkom  1  steeds  gewoon ^ 
Trad  een  jeugdig  meistreel  nader 

tot  dea  voet  van  Bertha's  troon. 
Niemand,  die  den  blos  bespeurde, 

die  onmerkbaar  schier  versoheen 
Om  de  schoone  wang  te  verwen 

en  ook  even  snel  verdween. 
„Zing,  o  zanger!  sprak  z^  Qlings, 

zing  uw  allerschoonste  lied, 
Doe  ons  oor  niet  langer  toeven, 

en  weerhoud  nw  toonen  niet!" 

Dieper  boog  de  jongling  neder 

öp  het  hooren  van  die  stem, 
Hooger  gloed  stroomde  op  z^n  kaken, 

want  de  schoone  sprak  tot  kem! 
Zij,  wie  honderd  edellieden 

hulde  boden,  trouw  en  eed. 
Had  voor  hem  een  minzaam  lachjen 

en  een  lieflgk  woord  gereed! 
„God  tg  met  ui  sprak  de  zanger, 

en  ontvang  mijn  hulde  en  groet ! 
6g,  die  flonkert  als  de  zounc 

bij  een  mindren  sterren-stoet ! 
Hoor  welwillend  mgne  zangen, 

en  voor  ug  dit  eenig  loon. 
Dat  gg  't  eerbetoon  oiet  afwijst, 

nedrig  door  mg  aangebooni*' 

Krachtig  greep  zgn  hand  de  snaren, 

trillend  op  het  blank  ivoor, 

En  welluidend  klonk  zijn  stemme 

voor  't  verrukt  en  luistrend  oor: 
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Ik  ben  geen  ridder  fier  en  stout 

Op  tal  van  edelknapen; 
Men  heift  geen  ros  mg  toevertrouwd, 

Oeen  strgdhelmet,  geen  wapen. 
Mg  siert  geen  gulden  spoor  de  voet, 

Geen  wimpel  doe  ik  wappren; 
En  niemand  roemt  mgn  oorlogsmoed 

Of  telt  mg  bg  de  dappren! 

Ik  ben  geen  priester,  hoog  vereerd 

Als  geestlgk  vorst  en  vader; 
Geen,  die  den  troost  der  kerk  begeert. 

Treedt  biddend  tot  mg  nader. 
Geen  buigt  zich  knielend  voor  mg  neer 

En  wacht  op  mgnen  zegen; 
En  niemand  kruist  zich  iedren  keer 

Bg  't  komen  op  mgn  wegen! 

Ik  ben  geen  vorst,  wien  't  al  behoort 

Met  duizende  vasallen. 
Voor  wien,  als  men  den  strgdkreet  hoort. 

Met  vreugd  de  strgders  vallen. 


Mij  siert  geen  gouden  kroon  het  hoofd» 

Geen  diadeem  de  slapen; 
En  niemand,  die  mij  trouw  belooft 

En  eerbied  aan  mijn  wapen. 

Ik  ben  geen  burchtheer  in  't  fluweel, 

Wien  glans  en  vreugd  omzweven. 
Aan  mij  behoort  geen  sterk  kasteel 

Met  trans  en  wal  omgeven. 
^Mg  wacht  geen  avonddisch  en  pronk 

In  helverlichte  zalen; 
En  niemand  wgdt  aan  mg  den  dronk 

Bij  't  klinken  der  bokalen. 

Ik  ben  een  arme  i werveling, 

Wien  niets  behoort  op  aarde. 
Voor  wien,  wat  hem  hier  ook  omring. 

Slechts  luit  en  zang  beeft  waarde. 
Mij  steunt  de  gunst  van  hem  alleen. 

Wiens  wil  mg  heeft  verkoren; 
En  niemand,  als  ik  weftr  verdween, 

Wenscht  langer  mg  te  hooren. 

En  toch!  ik  ruil  voor  niets  op  aard 

Mgn  staat  van  vrijen  zanger; 
Geen  heil,  waar  't  zoekend  oog  op  staart. 

Verlokt  mijn  zinnen  langer. 
Want  zij,  aan  wie  mgn  hart  behoort. 

Die  heel  mijn  ziel  doet  blaken. 
Heeft  heden  met  ^n  enkel  woord 

Mg  't  hoogste  heil  doen  smaken. 

Nogmaals  kleurde  een  blos  henr  kaken 

bij  het  einde  van  dat  lied. 
Maar  ditmaal  ontging  dat  blozen 

aller  blik  en  ijver  niet. 
En,  in  minoenngd  ontstoken, 

wijl  die  gloed  henr  hart  verraadt, 
IJlt  een  ridder  naar  den  jongling, 

die  eerbiedig  voor  haar  staat 
M Zwerveling  1 "  zoo  roept  hg  spottend, 

„  wat  vermeet  ge  n  met  dat  lied  P 
Meent  gg  dat  aan  n  een  schoone 

ooit  haar  hoogste  gunsten  biedt? 
Dwaas,  vermetel  was  uw  pogen, 

maar  het  loon  is  straks  gereed: 
Sterf,  ontzinde I  voor  de  schennis, 

die  ge  n  voor  mijn  oog^  vermeet!  "— 
Ijlings  treft  zijn  glinstrend  wapen 

met  een  al  te  wissen  slag. 
En  de  jongling  sneeft  getroffen, 

om  zgn  mond  een  blijde  lach. 
En  de  burchtvrouw,  bleek  bestorven, 

machtloos  zinkend  bg  hem  neer. 
Roept,  door  hare  laatste  woorden', 

hem  vergeefs  in  't  leven  weer. 

Treurt  niet  om  het  lot  des  zangers, 

^  om  zgn  al  te  vroegen  dood: 

Achl  hem  was  zijn  liefde  een  kwelling, 

die  in  't  diepst  der  ziele  ontsproot : 
Nimmer  had  hg  knnnen  hopen 

op  de  hand  door  hem  begeerd. 
Schoon  hem  ook  het  hart  der  schcone 

door  haar  liefde  had  vereerd. 
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PLUKSEL. 

BRIEF  VAN  EEN  AMBTENAAR,  HOOFD- 
COMMIES TITULAIR  BIJ  HET  DEPARTEMENT  VAN 
's  RIJKS  WANDELSTOKKEN  EN  BLOEMPOTTEN. 

WelEdele  Heer  Smits  1 

Mits  dezen  heb  ik  de  eer  aan  UEd.  de 
volgende  bij  mij  ontstane  bedenkingen 
eerbiediglijk  ter  nadere  overweging  te  on- 
derwerpen, ten  fine  UEd.,  dezelve  goed- 
keurende, gelieve  er  gebruik  van  temaken 
in  den  Nederlandêchen  Spectator,  Overmits 
reeds  eenigen  tijd  geleden  de  Heer  en 
Mr.  J.  van  Lennep  e.  s.  in  eene  gehoudene 
vergadering  en  bijeenkomst  van  de  Kon. 
Ak^emie  voor  Kunsten  en  Wetenschap- 
pen, en  wel  in  derzelver  letterkundige 
afdeeling,  belangrijke  en  zeer  gewigtige, 
op  degelijke  gronden  berustende  klagten 
heeft  ingediend  tegen  het  gebrekkige  in 
de  taal  van  sommige,  ofwel  van  de  meeste 
onzer  officieel  gestelde  en  voor  gelijkluidend 
afschrift  gecollationneerde  en  uitgegeven 
stukken,  memoriën,  rapporten  en  dies 
meer,  —  alle  dewelke  klagten,  ofte  grie- 
ven, met  talrijke  voorbeelden  gestaafd  en 
bekrachtigd  kunnende  worden  door  ieder- 
een, die  zich  de  taak  wil  opleggen  jen 
dezelve  ten  uitvoer  brengen,  —  gelijk 
zulks  door  den  ondergeteekende  gestaafd 
en  bekrachtigd  is  door  deszelfs  veeljarige 
ondervinding,  —  is  het  te  hopen  en  wen- 
schelijk  te  achten  dat  de  erkende  grieve 
ten  spoedigste  geredresseerd  zal  worden. 
Immers,  die  klagt  betreft  en  is  dezelve 
gerigt  tegen  die  meer  jeugdige  ambtenaren 
en  beambten,  beëedigd  als  anderzins,  die, 
afwijkende  van  de  aloude  vormen,  de  ge- 
ijkte termen,  zinwendingen,  phrases,  mits- 
gaders bewoording  en  schrijftrant,  uit  ge- 
brek aan  werkzaamheid  alles  zoeken  te 
bekorten  en  daarbij  alle  sierlijkheid  en  den 
officieelen  vorm  verwaarloozen,  terwijl  meer- 
gemelde en  opgenoemde  menschen  zich  niet 
ontzien  ons  oudere  van  jaren  tegen  te 
spreken  en  vol  te  houden,  dat  zij.  (meer- 
gemelden)  gewettigd  zijn  in  alle  hunne 
officieele  denkbeelden,  begrippen  en  ante- 
cedenten schendende  oppositie,  door  de  ge- 
waande en  veronderstelde  regtmatigheid 
hunner  zaak. 

Overwegende  nu  dat  dergelijke  voor  dege- 
lijken arbeid  niet  werkvatbare  menschen, 
dagelijks  in  getal  toenemen  en  vermeerde- 
ren, ontkent  de  ondergeteekende  niet,  dat 
hij  de  toekomst  nog  al  donker  inziet,  zijnde 
dezelve  van  allerlei  onheil  zwanger,  zoo- 
dat het  latere  nageslacht  velerlei  rampen 
zal  moeten  boekstaven,  ontstaande  uit  de 
verregaande  verwaandheid  van  deszelfs 
voomeven. 

Tot  bewijs  hiervan  strekke,  dat  dezelve 
opgemelde  jonge  menschen  niet  slechts 
hunne  meergenoemde  moedertaal  radbraken 
en  verminken,  maar  dat  zij  ook  de  verme- 
tele hand  slaan  aan  vreemde  talen,  — 
vraardoor  ligt  gevaar  zou  kunnen  ontstaan 
voor  het  geliefde  door  onze  voorouderen 
aan  de  baren  ontwoekerde  vaderland,  in- 
dien het  een  vreemden  heerscheri  of  po« 


tentaat,  behaagde  zulks  euvel  op  te  nemen 
en  een  casua  belli  van  het  vermoorden 
van  deszelfs  moedertaal  verkoos  te  maken. 

Deze  droevige  denkbeelden  zijn  ontstaan 
en  hebben  derzelver  oorsprong  te  demken 
aan  hetgeen  de  ondergeteekende  op  des- 
zelfs buitenlandsche  pas,  gesteendrukt,  ofte 
wel  gelithographieerd,  ofte  in  elk  geval 
op  eene  of  andere  wijze,  gedrukt,  —  dus 
geenszins  geschreven  met  de  pen,  —  ge- 
lezen heeft 

Deszelfs  lengte  is  opgegeven  als  zijnde : 
„1  aune,  8  fcdmes  et  Iroiê  poHceêi^^ 
en  als  dit  Fransch  moet  heeten,  bekent 
ootmoediglijk  en  met  de  meeste  beschei- 
denheid, de  ondergeteekende,  dat  hij  voor 
zich  niet  weet  wat  Fransch  is! 

't  Welk  doende  enz. 

HiERONTMUs  Lanterfant. 

Gegeven  te  's  Gravenhage , 
den  15en  Jolg  achttien  hon- 
derd 60. 


BESCHEIDEN    VRAAG. 

In  het  laatst  verzonden  nummer  van  de 
Kunslkronijk  (zevende  en  achtste  aflevering) 

wordt  door  KI n  (doorzigtige  anonymi- 

teitl)  een  aan  den  schrijver  bekend  jong 
mensch  ten  tooneele  gevoerd,  die  om  den 
wille  van  een  cigaar  eene  allerliefste  jonge 
dame  op*de  grofste  wijze  behandelt.  Overi- 
gens heet  het  van  hem :  ^Geheel  en  al  een  man 
van  de  wereld.  Hij  behoorde  tot  eene  zeer 
goede  familie,  bekleedde  eene  even  aange- 
name als  eervolle  betrekking,  had  zich  reeds 
door  zijne  geschriften  een  welverdienden 
naam  in  kunsten  en  wetenschappen  verwor- 
ven ,  stond  geheel  op  de  hoogte  van  den  tijd 
en  werd  in  gezelschap  bijzonder  gezocht, 
wegens  zijne  uitgebreide  kennis  en  de  be- 
langrijkheid zoowel  als  den  levendigen 
geest  en  scherts  van  zijn  onderhoud." 
Nog  wordt  gemeld,  dat  h^  een  der  beste 
dansers  was  der  hofstad.  XJit  de  onder- 
werpen ,  waarover  hij  met  de  gemelde  dame 
van  gedachten  wisselt,  alvorens  haar  eens- 
klaps op  de  meest  beleedigende  wijze  te 
laten  staan,  blijkt,  dat  de  ontmoeting  zeer 
onlangs  moet  hebben  plaats  gehad.  Zou 
het  te  veel  gevergd  zijn  van  den  schrijver, 
den  naam  te  willen  opgeven  van  dit  zeld- 
zaam phenomeen,  waarmede  steller  dezes 
welligt  vaak  in  aanraking  komt,  zonder 
te  vermoeden,  dat  zulk  een  model  van 
volmaaktheid  (door  een  enkel  vlekje  ont- 
sierd!) in  z^ne  nabijheid  is? 

Eek  Hagenaar. 


ALWEER    EENE  INTERPELLATIE. 

Door  de  ministeriële  Aouierdamêche 
Courant  is,  als  afleider  tegen  onaange- 
namer interpellatiën,  eene  zeer  onschuldige 
uitgedacht:  de  minister  van  finantiën  zal, 
zegt  dat  blad,  geïnterpelleerd  worden  om- 
trent den  jammerlijken  toestand  van  . . . . 
het  Baagêche  bosch  en  de  middelen  tot 
herstel.  Die  interpellatie  zou  zich  zeker 
daardoor  onderscheiden,  dat  de  êtormzou 
z^n  voorafgegaan,  in  plaats  van  te  volgen. 


VERSCHIL    VAN    MEENING. 

Passaroeang  13  Mei:  De  omliggende 
dessa's  worden  sedert  eenigen  tijd  inderdaad 
geteisterd  door  de  groote  menigte  slangen : 
verschillende  personen  zijn  er  door  gewond. 
In  een  der  dessa's  heeft  men  er  eene  groote 
jagt  opgehouden  en  is  het ,  tot  groote  blijd- 
schap der  bevolking,  gelukt  er  vier-en- 
twintig  te  dooden. 

Amsterdam  16  Julij:  Met  genoegen 
kunnen  wij  berigten  dat  een  der  slangen 
in  den  dierentuin  alhier  vier-en-twintig 
levende  jongen  ter  wereld  heeft  gebragt 
Men  hoopt  zoo  gelukkig  te  zijn,  hen  allen 
in  het  leven  te  kunnen  behouden. 


kamlersprookjes. 

£r  is  meer  verband  tusschen  hemel  en 
aarde  dan  men  wel  denkt,  heeft  Shake- 
specu^  gozeg^d  en  alle  astrologen  uit  onzen 
tijd  hebben  van  die  uitspraak  gebruikge- 
maakt Wij  hebben  hun  altijd  ongelijk  ge- 
geven, maar  nu  zouden  wij  het  bijna  met 
hen  eens  worden. 

Toen  in  de  zitting  van  den  18den  JiUij 
het  amendement  der  veertien  leden  werd 
behandeld,  verduisterde  de  zon,  en  de 
hemel  was  even  duister  als  de  beraad- 
slagingen der  Kamer;  wat  men  door  het 
amendement  bedoelde  begreep  ieder  voor 
zich  zelven,  maar  niemand  begreep  wat 
zijn  buurman  er  van  begreep,  en  men 
hoorde  van  eene  der  tribunes  een  geacht 
afgevaardigde  aan  een  ander  geacht  afge- 
vaardigde vragen: 

—  Hoe  stemt  gij?" 

—  Voor,  en  gij?" 

—  Tegen." 

—  Ja  dan  kan  ik  ook  wel  tegenstemmen." 
— ^  Ik  zou  er  ook  wel  vddr  kunnen  stem- 
men ,  want  onder  ons  gezegd :  of  de  spoor- 
wegen nu  zonder  het  amendement  niet 
komen,  of  met  het  amendement  ook  niet 
komen  is  mij  volmaakt  onverschillig." 

—  Laten  we  er  dan  ook  maar  tegen- 
stemmen. " 

—  Och  ja,  we  krijgen  ze  toch  niet  en 
wij  moeten  van  middag  uit  eten  bij  den 
voorzitter. 

Gelijke  overeenstemming  bestond  er  den 
20«t«n  Julij  toen  het  op  Sint  Margriet 
slagregende  en  in  de  kamer  een  bui  aoien- 
dementen  zich  ontlastten  —  waarin  de  ge- 
achte voorstellers  zich  zelven  verdronken. 


Een  onzer  geachte  dagbladen  heeft  be- 
weerd dat  de  heer  van  Hall  geen  stand- 
pimt  had.  In  de  zitting  van  den  18^«"  Julij 
heeft  de  heer  van  Hall  zich  verwaardigd  die 
meening  te  weerleggen  en  verklaard  niet 
éévL  maar  twee  standpunten  te  hebben.  "Wij . 
verwachten  eerlang  het  betoog,  dat  zijne 
excellentie  drie  standpunten  he^,  bij  voor- 
beeld naar  de  volgende  welbekende  re- 
denering: 

Een  staatsman  heeft  een  standpunt 

Geen  staatsman  heeft  twee  standpunten. 

Een  staatsman  heeft  éën  standpunt  meer 
dan  geen  staatsman ,  dus :  drie  standpunten. 
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Gebroeders  BINGER,  Uitgevers  te  Amsterdam, 
hebben  een  Intëekeniko  opengesteld  op : 

The  Plays  or  William  Shakespeare 

nitgegcvtn  en  verklaard  door  Mr.  C.  VV.  Opzoomeb, 
waarvan  het  Prospect-os  ^ra/ii  verkrijgbaar  is. 
Het  KEBSTt  Stuk:  OTHELLO,  TUE  MOOR  OF 
VENICE  i^,  ter  beoordcehnjc  der  wyxe  van  uitgave 
en  behaodeiinj^,  alom  voorhanden,  als  ook  afzon- 
derlijk verkrygb.ar  i  ƒ2.20;  terwijl  de  prijs  by 
Inteekeniug  slechts  ƒ  1.44  is.  (212) 


By  H.  A  KRAMERS  te  Rotterdam, 
is  voorhanden: 

Lord  Hacaulayy 

MISCELLANEOUS  WRITINGS,  comprising  his 
contributions  to  Knightt  Quarierly  Magazine;  Ar- 
ticies  pablidhed  in  the  Edinburgh  liemew  not  inoluded 
in  his  Criiical  and  Hittorical  £uays;  Biographies 
writteu  for  the  Encyehpaedia  Briiannica;  Miscel- 
laneoos  Poems  and  Inscriptions.  With  a  ponrait 
eograved  on  steel  from  a  Photograph  by  Claudet. 
2  ToL  Bvo.  uniform  with  the  Uiatory  and  Easaya. 
Pryi/18.65.  (218) 


Bij  A.  J.  VAN  HüiTEL  te  Utrecht, 
ziet  het  licht: 

PROEVEN  VAN  WOORDGRONDING 

DOOE 

G.  L.  VAN  DEN  HELM, 
Prys/l.SO. 
Van  het  eerste  stukje  zgn  tegen  denzelfden  pr^s 
nog  eenige  Ex.  verkrijgbaar.  (214) 

D.  A.  THIEME,    te  Arnhem  heeft  uitgeven: 

LATIJNSCH  LEESBOEK  voor  de  LAAGSTE 
KLASSE  der  Gjrmnasiën,  tot  oefening  in  de  De- 
clinatiën  eu  Conjugatiën,  tevens  tot  voorbereiding 
voor  de  studie  der  Syntaxis;  ten  gebruike  bij  de 
Spraakleeren  van  Orr.  Boot,  Cappelle.  Engelbregt 
en  Burger,  Hecker,  De  Klerck  en  Mehler;  door 
Dr.  A.  J.  Vitringa,  Rector  aan  het  Gymnasium 
te  Enkhuizen.  Prijs  /  1.60. 

In  alle  Boekwinkels  is  voorhanden: 
GULDENS-EDITIE  N^  IS. 

MARY    HOLLIS. 

door    H.   J.   ScHiu  M  EL. 

Derde  en  laatste  Deel. 

In  de  Guldens-Editie  zijn  reeds  verschenen : 

N».  1.  A.    H.    van  der  Hoeven.   Levensbeelden. 

Schcttten  en  verhalen. 

„    2.  J.  J.  Cremer  en  Gerard  Keiler.   Vier 

Novellen. 
„    8.  De  o nd e  Heer  Smits.  Clementine. 
„   4.  Gerard   Keiler.   Het  huisgezin   van  den 

Praeccptor. 
„    S.LodewijkMuIder.  Jan ï'aessen. Historische 
roman  uit  het  begin  der  zeventiende  eeuw. 
8e  druk.  2  deelen. 
„    6.  L^onize.    Bladen    uit    Nicht   Suze*s  Schet- 
sen boek. 
„    7.  De    oude    Heer   Smits.    Vervolg  op  de 
brieven    en    uitboezimgen.    Met   60   hout- 
gravuren van  Stam,  naar  teekeningen  van 
J.  C.  d'Arnaud  Gerkens. 
„    8.  A.  L.  G.  Bosboom-Toussaint.    De  Alk- 
maarsehe  Wees  en  eenige  andere  Novellen. 
2e  druk. 
„   9.  Boudewyn.  Beelden  en  Schaduwen.  8e  dr. 
^  10 — 1 2.  H.  J.  S  c  h  i  m  m  e  1.  Mary  Hollis.  8  deelen. 
m^*  Elk  deel  is  afzonderlek  kf\. —  verkrygbaar. 
Ter    perse: 
GRAAT  PEPOLI,  door  mevr.  A.LG. Bosboom- 
Tonssaint.  (215) 


rrELLÜRIÜM  EN  LÜNARIUM  van  J.  Telkl  te 
J  Praaic,  verkrijubaar  te  Arnhem  bij  H.  A.  Tjeenk 
Willink  voor /20.— 

Dit  werktuig  maakt  de  dagelijksche  en  jaarlgksche 
beweging  der  aarde  en  den  omloop  der  maan  aauitchou- 
welijk.  Het  is  ^zoo  vernuftig  zamengesteld ,  dat  de 
as  der  aa^de  steeds  in  dezelfde  rigting  blijft  en  dat 
er  niet  bij  elke  maansoroloop  eklipsen  plaats  hebben. 

AARD-  EN  HËMELGLOBES  uit  dezelfde  fibriek 
van  verschillende  grootte  en  prijzen. 

DE  ZOOGDIEREN,  systematisch  voor  de 
scholen  op  eene  wandkaart  afgebeeld, 
185  gekleurde  figuren  met  beschrijving,  op  doek 
geplakt  van  0.90  en  1.26  Ned.  el  in  portefeuille 
/'4.50.  Deze  plaat  zal  ongetwijfeld  den  onderwijzers 
welkom  z\jn,  daar  het  even  mueijelijk  is  natuurlijke 
historie  te  ouderwgzen  zonder  af  beeldiugen  als  aard- 
rgktkuude  zouder  kaarten. 

NIEUWE  ATLAS  voor  gymnasiën  en  Instituten , 
opgedragen  aan  Dr.  A.  A.  van  Heusden,  door 
W.  J.  Geerling,  28  kaarten  van  26  en  33  Ned. 
duimen.  Prijs  ƒ1.90.  (216) 


•2 


\00R  HET  ONDERWIJS 

heeft  J.  F.  THIEME,  te  Arnhem,  uitgegeven: 

j  Éngelsch-Nederduitsch  en   Nederd.-Eng.  Woor- 
denboek, 2   deelen.  4de   druk,  1851  (2300 
pag.)  in  linn.  band     ...     .     .    /  10.00 
English-Dutch  and  L)utch-£ngl.  pocket 

Diction.  1000  pag.  2de  druk  1857.     „    8.76 
Beknopte  Engelsche  Spraakkunst,  7de 

dr.  1858 «     1.— 

Eugelsch  Leesboek,  in  Proza  en  Poëzij 

2   din  4de  dr.  ieder  deel     .     .     .    „     1. — 
Anecdot.  en  Vertell.  ter  vertaling  in 

het  Eng „     0.90 

Beginselen  der  Eugelsch.  Spraakkunst, 

2de  diuk .    .     „    0.80 

en  Lloyd,  Nieuwe  Engelsche  Spraak- 
kunst, 6de  dr.  herzien    door  Dr. 

Lindo  1856 „    2.40 

en  8  c  h  m  i  t  s ,  Uitspraak  der  Engel- 
sche taal ^     0.60 

en     Wilke;     Handleiding    tot  het 
1       spreken  en  schrgven  der  Engelsche 

\      taal,  6de  dr „     0.76 

Charlton,  Eng.  Spraakkunst  voor  eerst- 

beginnenden „     0.60 

Bom  hof  f,    Oefen,  ter  vertaling  in  het 

Hoogduitsch „    0.80 

(Een  vervolg  op  aüe  spraakkuntlen  voor 

die  taal.) 
Idem    en    Wilke,    Handleiding  tot   het 
spreken  en  schrijven  der  Hoogduitsche 

taal.  2dc  dr.  1857 „     0.75 

Ey  k  m  a  n ,  Hoogduitsche  Spreek- en  Schrgf- 

oefeningen „     0.85 

Friedrich,Samml.auserI.Gesch.lOeAnfl.    „    0.75 
Kreeoen  en  vanderKloes,  Grieksch 
Leesboek    voor   eerstbeginnendeo ,    2de 

druk.  1858 „     1.90 

K  r  e  c  k  e ,  Handboek  der  A  Ig.  Natuurkun- 
dige- Aardrijkskunde,  met  6  kaar- 
ten, groot  8o „     2.60 


Kr  eek  e.  Beginselen  der  Natuurkundige 
Aardigkskunde,  3de  druk ;  met  4  platen, 

1858 f    0.75 

Nederlandsche  Spraakleer,  gr.  8o.   .    „     2.60 
Nederlandsche    Spraakkunst,     foor 

schoolgebruik,  7de  druk,  1858  .     »     0.60 
Oefeningen  tot  toepassing  van  hot  ge- 
leerde in  de  Nederlan&che  Spraak- 
kunst, 2de  dr.  1858 0.60 

Beknopte  Geschied,  der  Ned.  Letter- 
kunde      ^     1,40 

Leesboek   over   de  Gesch.  der  Ne- 

derl.  Letterk.   ..-.,.         ,    „     0.60 
Syntaxis  of  Woordvoeging   der  Ne- 

derl.  taal ^     OJM 

^   /  Handl.  tot  het  zuiver  schrgven  der 

^  \      NederL  taal .    .    w    0.60 

Beknopte    Nederl.  Spraak.,  6de  dr.     „     0.20 
Beknopte  Theorie  der    Cgferkunst, 

«*  2de  dr.  18»8 .0.46 

Herinneringspunten  en  verstandsoefe- 
ningen voor  de  middelste  klasse. 

8de  dr.  1858 ^     0.20 

Idem  voor  da  hoogste  kl.  der  lagere 

scholen.  1859 ,     0.40 

Handleiding  bg  het  onderwgs  in  de 

vormleer,  met  100  figuren.  1868  .    .    0.75 
!  Recneil  d'excercises,  ou premier  Uvre 

de  Le9on8  et  de  Thêmes    ...»    0.25 
V.  Meerten,  vocab,  Holland,  et  Franc 

9e  éd „    0.80 

„            n          Suitedu  vocabulaire,  8e  éd.    ^    0.85 
»             9          First   Dntch  and  English 
Vocabolary  for  young  be- 
ginners, 1860    .    .    .     .     „     080 
T  h u  r  n ,  Algemeen  Leesboek  voor  kinde- 
ren, 2  stukjes,  10»  druk,  ieder  ...»     0.25 
Van  Mook,  Foutive  opstellen  ter  ver- 
betering.             .    .    .    .     „    0.15 

Van  Pabst,   Leerwgze  der  schrgfkunst 

in  4to  met  22  platen,  2de  druk  .  .  »  2.40 
De  platen  met  de  verklaring  afzonderlijk  „  1.60 
Wiskundige  toepassingen  voor  teekenlessen, 

2  deelen,  4de  druk,  met  48  folio  platen.     „  10.90 
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LIJST   DER  WERKEN,  uitgegeven  door  of 

in  getallen  voorhanden  bij  MARTINÜ8 

NIJHOFF  te  's  Gravenhage : 

{Vervolg  van  bh,  216.) 

Besloten  Plaatsen.  Art  167  der  Grondwet. 
Regtsgeding  van  H.  ta  Vaarwerk,  R.  K.  Priester. 
Met  conclusie  van  Mr.  J.  L.  G.  Gregory,  pleit- 
rede van  Mr.  L.  Metman,  adviezen  van  Dr.  J. 
H.  Nassau,  Prof.  M.  de  Vries  en  Prof.  W.  J.  A. 
Jonckbloet,  enz.  1857.  8vo.  f  0.80 

J.  van  Lennep,  De  uitlegging  der  woorden 

^^beshten  plaateen",  in  art.  167  der  Grondwet 
beschouwd.  1857.  gr.  in-8vo.  f  0.80 

Boogaard,  J.  F.,  Wetten,  Decreten,  Bedaiten 
en  Tractaten  op  den  Waterstaat  in  Nederland. 
Met  aanteekeningen  en  alphabetisch  register. 
1859.  8vo.  f  9.50 

Wet ,  houdende  bepalingen  omtrent  het  gebruik 

der  Spoonvegen,  toegelicht  uit  de  stukken,  ge- 
wisseld tusschen  de  Regering  en  de  Staten-Gener. 
en  de  discnssiën  in  de  beide  Kamers  gebonden. 
1  59.  8vo.  f  2.90 

Boon,  Cz.,  A.  van  der,  Geschiedenis  der  ont- 
dekkingen in  de  ontleedkunde  van  den  Mensch, 
gedaan  in  de  Noordelgke  Nederlanden  tot  aan 
het  begin  der  19de  eeuw.  1851.  8vo.  Met  fac- 
simile, (f  2.80.)  f  1.50 

Brink,  R.  C.  Bakhuizen  van  den.  La  retraite 
de  Charles  V.  Analyse  d'un  manuscrit  Espagnol 
contemporain ,  par  nn  religieux  de  Tordre  de  Saint 
Jeróme  k  Yuste.  1850.  Svo.  f  1.25 

— —  Overzigt  van  het  Nederlandsche  Rgks-Arehief» 
uitgegeven  op  last  van  Z.  Exc.  den  Minister  van 
Binnenl  Zaken.  Ie  stnk.  1854.  8vo.  f  1.^ 

(218)  {JTordi  vervolgd.) 
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REDACTEUR:    Dr.    M.    P.    LINDO. 


VASTE     MEDEWERKERS: 


Dr.  R.   C.  BAKHUIZEN   VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A:  &.  CAMPBELL.  Jhr.  Mr.  J  DE  WITTE  VAN  CITTERS.   J.  J.  CREMER,  Cd.  BÜSKEN  HUET, 
A.  ISINQ,  G.  KELLER,   L.  MULDER,  Dr.  D.  J.  8TEYN  PARVE.  P.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMAN,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  èn  Mr.  C.  VOSMAER. 


De  uitgave  feechiedt  trekelijks,  op  Zatnrdag,  bij  D.  A.  THIEHB  te  Arnhem» 
en  MARTINÜS  BIJHOFF  te  's  Gravenhage.  Aan  laatftgemelde  gelieve  meo  alle  stukken, 
de  RsDACTii  betreffende, ^Mco  ijytt  lendeu. 


Prgs  por  drie  raannden/3. — ,  /raiico  per  post  ƒ  3.15.  Men  abonneert  zich  voor  een 
gelieelen  JnAr^nng.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
se.Kelregt.  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


Inhoud.  —  Berigten,  Mededeelingen  enz.  — 
TeniooiuteUing  van  N^verheid  ie  Arnhem.  —  Brief 
wan  eene  dame,  medegedeeld  door  dpn  ouden  heer 
Smits.  —  Ooerkompfeet  (Novelle)  door  G.  Killlb.  — 
Aankoadigiugi'n  en  Beoordfelingen :  Uietoire  de  la 
Oravure,  par  Jules  Kknouyieb,  door  M.  C.  — 
Plulitel :  Keertang  van  Vondels  rei.  — •  Kamerdiehtjent, 


BERI6TEN,  RIEDEDECLINfiEN.  ENZ, 


*9  Gravenkage,  27  Jnlg  1860. 

-~  De  heer  mr.  M.  M.  von  BaumhAuer,  refe- 
rendaris bg  het  ministerie  van  binnenlandsche  zaken 
té  's  Gravenhage,  is  tot  vice-president  van  de  tweede 
sectie  (gezondheids-statistiek),  en  de  heer  J.  Aokers- 
dgck,  hoogleeraar  te  Ttreoht,  tot  vice-president  der 
Tierde  sectie  (handels-statistiek)  van  het  oulangs  te 
Londen  gebonden  internationale  congres  voor  statis- 
tiek benoemd  geweest. 

— -  De  commissie  tot  regeling  van  het  zesde 
nederlandsch  taal-  en  letterkundig  congres,  dat  den 
11  en  September  en  volgenden  dagen  te  's  Hertogen- 
bosch  zal  worden  gehonden,  heeft  het  programma 
der  werkzaamheden  verzonden.  Daaruit  blijkt  dat 
de  volgende  personen  zich  als  sprekers  of  inzenders 
van  i^tnkken  hebben  opgegeven:  prof.  P.  Bosscha, 
te  Deventer,  „over  het  getrouw  bewaren  van  plaats- 
namen, als  een  krachtig  middel  ter  bevordering  van 
de  nationaliteit  bg  een  volk",  prof  ijV.  G.  Brill, 
te  Utrecht,  „over  het  grammatisch  geslacht  der 
naamwooi  den " ,  prof.  J.  M.  Dautzenberv.  te  Bros- 
sel,  „over  den  invloed  der  r  ^  duitscue  taal  op 
binnen-  en  bnitenlandsche  staatkuuuc  ,  f  J.  David, 
te  Leuven,  „over  een  paer  vraegstuk  van  tael- 
knndigen  aert",  Ecrevisse,  te  JSeclo  .  wat  bedoe- 
len, wat  willen  wg?",  prof.  J.  P.  Heremans,  te 
Gent,  „over  het  wenschelgke  van  eene  eenparige 
spelling  onzer  taal  in  Noord<  en  Znid -Nederland", 
dr.  C.  R.  Hermans,  te  's Hertogenbosch ,  „etymo- 
logisch betoog  dat  de  Eburones  van  Caesar  (de  B.  G.) 
in  den  Eifel  (Eifelo,  van  daar  Eifelones-Eburones) 
gewoond  en  met  de  Tungri  niets  gemeen  hebben", 
A.  de  Jager,  te  Rotterdam,  „een  belangrijk  ver- 
Bchgnsel  op  het  gebied  der  Nederlandsche  spelling", 
dr.  J.  de  Jongh,  te  Brugge,  „voordragt  van  een 
gedicht:  Kaeeandra*\  dezelfde,  „voorstel  tot  het 
oprigten  van  eene  Vlaemsche  Akademie  voor  tael- 
en  letterkunde",  mr.  H.  J.  Koenen,  te  Arasterdam, 
„over  de  vei diensten  van  Bilderdijk  ten  aanzien  van 
de  beoefening-  onzer  taal",  P.  Lan^ens,  te  Coucke- 
laere , "W.- Vlaenderen ,  „etymologische  verklaring  der 
familienamen  van  plaetselljke  benamingen  voorko- 
mende'*, pf of.  Theophiel  Lansens ,  te  Yperen ,  „wen- 
ken om  de  Nederduitsche  tael  in  Noord-  en  Zuid- 
Nederland  tot  eenheid  in  vorm  en  uitspraek  te 
brengen",  prof.  D.  G.  Meersseman,  te  Brugge, 
j^eenige  voordfclen  onzer  Nederduitsche  tael  in  de 
ontwikkeling  en  in  de  hoogere  beschaving  des  geestes", 
H.  M.  C.  van  Oosterzee ,  ie  Oirschot,  „over  het  be- 
vorderen van  eenparigheid  in  het  gebmik  onzer 
taal",  £•  Roiseels,  te  Antwerpen,  „over  destrekking 
Tftn  het  Dfttionaal  tooneel",  mr.  C.  A.  Sernure-de 


Keghel,  te  Gent,  „over  het  verleden  en  de  toekomst 
van  den  Nederlandschen  stam ,  onder  '  opzicht  van 
tael-  en  letterkunde",  A.  Eli nk  Sterk  Jr. ,  te  'sGra- 
venhage,  „eenige  aanwijzingen  van  de  bijzondere 
kracht  en  waarde  onzer  taal  in  betrekking  tot  staats- 
en  volkshuishoudkundige  termiijologie",  T.  N.  van  der 
Stok,  te  Oirschot,  „verdient  het  al  dan  niet  aan- 
beveling als  personen  zich  uitsluitend  der  bellettiie 
wijden  met  het  doel  er  een  middel  van  bestaan  in 
te  vinden  P",  prof.  M.  de  Vries,  te  Leiden,  „verslag 
omtrent  den  staat  van  het  "Woordenboek",  dr.  L. 
A.  te  Winkel,  te  Leiden,  „over  het  belang  en  de 
strekking  van  een  nationaal  woordenboek." 

Behalve  door  genoemde  heeren  z\jn  nog  bijdragen 
toegez^d  door  of  van  wege  de  heeren.  J.  A.  van  Gerth 
van  Wyk,  van  Wyk  by  Duurstede,  D.  J.den  Beer 
Poortugael,  van  Breda,  dr.  J.  J.  van  Oosterzee,  van 
Rotterdam,  J.  van  Beers,  van  Lier,  C.  V.  £*  van 
der     ilt  la  Motte,  van  Oirschot. 

De  heeren  dr.  C.  R.  Hermans  en  H.  M.  C.  van 
Oosterzee  zullen  de  volgende  vraagpimten  kort  toe- 
lichten, ten  einde  daarover  in  dit,  of  bij  t^dsgebrek, 
in  een  volgend  congres  van  gedachten  zou  kunnen 
gewisseld  worden. 

Dr.  C.  Hermans :  lo.  Het  onderscheid  in  de  schrijf- , 
spreek-  en  straat-taal  in  de  reiAillaBde  laiAstukw 
van  Noord  en  Zuid;  2o.  het  ver>chil  in  uitspraak 
onzer  taal,  zoowel  bg  het  voorlezen,  als  bg  het 
houden  van  redevoeringen  en  beschaafde  gesprekken ; 
3^.  zgn  er  woorden,  die  niet  overal  hetzelfde  be- 
teékenen  of  waaraan  thans  een  ander  denkbeeld  ge- 
hecht wordt  als  vroeger?  bgv.  straks  (in  de  spreek- 
taal s/rak);  aandachtig  en  zeer  o^M^^o^^tf  tóehoor- 
ders {devotie  en  auditores  devolissimi);  bedrijoig- 
hcid;  enz.;  4o.  in  het  woordenboek  van  Weiland 
komen  woorden  voor,  waarvan  het  gebruik  twgfel- 
achtig  schgnt.  Dr.  Hermans  wenscht  er  eenige  mede 
te  deelen,  ten  einde  te  weten,  of  zn  soms  aan  de 
congresleden  bekend  zgu;  5o.  in  de  ^al-  en  letter- 
kundige tgdschriften  ontmoet  men  versoliillende  lijsten 
van  woorden  en  uitdrukkingen,  welke  gezegd  wor- 
den tot  het  taaieigen  van  deze  of  gene  landstreek 
in  Noord  of  Zuid  te  behoorcn,  ofschqpn  zg  in 
Noordb  abant  in  algemeen  gebruik  zgn.  Dr.  Hermans 
wenscht  eenige  van  die  woorden  en  uitdrukkingen 
op  te  geven ,  om  te  vernemen ,  of  zg  ook  elders  ge- 
bezigd worden;  6o.  in  schoolboeken,  zelfs  voor  het 
lager  onderwgs,  «ordl  meer  en  meer  afgeweken  van 
de  taal  en  spelling  van  Weiland  en  Si^enbeek.  Zou 
het  congres,  in  afwachting  van  het  groote  Neder- 
landsch taalkundig  woordenboek,  niet  reeds  thans 
iets  kunnen  doen  om,  althans  in  schoolboeken,  de 
gewenschte  gelgkvormigheid  in  taal  en  spelling  te 
bevorderen? 

De  heer  H.  M.  C.  van  Oosterzee:  1°.  In  de 
Meijerij  van  's  Hertogenbosch ,  waar  in  het  alge- 
meen nog  vele  verbasterde  woorden  en  spreekwijzen 
in  gebruik  zgn ,  worden  vele  werkwoorden  nog  altgd 
ongelgkvloegcnd  gebruikt,  elders  sedert  lang  gelgk- 
vIoeg<-nd  gemaakt,  b.  v.  ik  biek  (bakte);  zoo  ook 
spien  van  spannen,  loed  van  laden,  viei  van  vatten, 
pies  van  passen  (b.  v.  schoenen).  Vele  dier  vervoe- 
gingen zgn  vrg  zeker  nooit  in  de  schrijftaal  opge- 
nomen geweest,  met  name  de  twee  laatsten.  Terwgl 
de  aandacht  in  andere  streken  op  deze  bgzonder- 
heid  wordt  gevestigd,  vraagt  men:  indien  hetzelfde 
ook  in  andere  buiten  het  algemeen  verkeer  liggende 


oorden  het  geval  i^,  blijkt  dan  daaruit,  dat  het 
toenemen  onzer  taal  in  ontwikkeling  en  welluidend- 
heid, maar  haar  afnemen  in  nadruk  en  kracht, 
gelijk  wel  eens  beweerd  wordt,  zich  o.  a.  openbaart 
in  het  gelijkvloeijend  worden  van  vroeger  ongelgk- 
vloegende  werkwoorden  ?  2«>.  hetgeen  voor  onze  lagere 
volksklasse  geschreven  en  in  lecriinrigtingen  beschik- 
baar of  voor  weinige  centen  te  koop  gesteld  wordt, 
heeft  bijna  uitsluitend  de  strekking  om  haar  öf 
kundigheden  mede  te  deelen  èf  het  zedelijk-gods- 
dienstig  gevoel  te  verloveudigen.  Van  waar  mag  het 
komen,  dat  onze  letterkunde  zoo  uiterst  arm  is 
aan  geschriften ,  bestemd  om  der  bedoelde  volksklasse 
tot  een  aangenaam  onderhond  te  strekken?  Is  hét 
wenschelijk  dat  daarin  worde  voorzien?  zoo  ja, 
welke  middelen  verdienen  vooral  tot  dat  doel  in 
aanmerking  te  komen? 

' —  Men  leest  in  de  Amsierdamsche  Courant: 
„  Met  al  de  belangstellinsr ,  die  het  onderwerp  voor 
ons  vaderland  vooral  verdient,  hebben  wg'  ons  in 
der  tgd  begverd  zeer  uitvoerige  medcdeeling  te  doen 
van  het  verhandelde  in  de  Natuurkundige  afdeeling 
der  koninkigke  akademie  van  wetenschappen  betref- 
fende den  paalworm.  Thans  ziet  bg  C.  G.*van  der 
P«*t  alhier  een  uttmièataad  kmmki  vevslag  over 
den  paalworm  het  licht,  door  genoemde  afdeeling 
uitgegeven.  De  wetenschap  en  het  publiek  is  grooten 
dank  schuldig  aan  den  secretaris,  den  hoogleeraar 
W..Vrolik,  die  door  zgne  uitstekende  medcdeeling 
in  de  gewone  vergadering  van  27  November  1858 
(Zie  Verslagen  en  mededeelingen ,  dL  VIH,  bh,  365) 
aanleiding  gaf  tot  de  benoeming  der  commissie,  wier 
rapport  zij  thans  aankondigt,  en  waarbg  hg  teregt 
eenu  eerste  plaats  bekleedt.  Nevens  hem  werden  be- 
noemd de  heeren  P.  Ilarting,  D.  J.  Storm  Buysing , 
J.  \V.  L.  van  Oordt  en  E.'  H.  von  Baurahauer.  Let 
men  op  de  specialiteiten  der  leden  dezer- commissie, 
dan  zal  men  hare  zamenstelling  voorzeker  allerge- 
lukkigst  noemen,  en  het  voortreffelijk  rapport  be- 
wgst,  dat  de  gunstige  verwachting,  reeds  bij  voor- 
raad van  haren  arbeid  opgevat,  allezins  gegrond  was. 
In  de  inleiding  wordt  den  heer  P.  Kater  Gz.,  te 
Nieuwendam,  die  sedert  hij  met  den  hoogleeraar 
VroÜK  te  dezer  zake  in  aanraking  kwam,  niet  op- 
hield zgne  gverigo  en  even  doeltreffende  als  onbaat- 
zuchtige medewerking  te  vcrleencn,  deswege  openlgk 
de  dank  der  akademie  gebragt.  Zoo  wel  door  's  lands 
regering,  in  stoffelijken  en  geestelijken  zin,  onder- 
steund, als  niet  beschaamd  in  hare  hoop  op  ver- 
eischte  medewerking,  volbragt  de  commissie  hare 
belangrgke  taak.  In  dit  rapport  heeft  zg  de  geschie- 
denis van  den  paalworm  in  alle  hare  bgzonderheden 
bloot  willen  leggen,  en  daartoe  de  volgende  punten 
behandeld:  a.  Beschrijving  van  paalworm  in  zgne 
gedaante  en  maaksel ;  b,  waamemiDgen  omtrent  zgne 
levenswgze;  c,  geschiedenis  der  verwoestingen,  door 
den  paalworm  op  onze  kusten  te  weeg  gebragt,  van 
zijne  eerste  bekendwording  tot  op  dezen  tijd; 
d,  proefnemingen  met  middelen  tot  wering  van  den  paal- 
wonn  aangeraden,  en  het  oordeel  daarover,  op  eigen 
onderzoek  gegrond.  Vier  met  groote  zorg  bewerkte 
platen  zyn  door  de  heeren  Harting  en  W.  Th.  Vrolgk 
naar  de  natuur  geteekend,  waarvan  de  eerste,  in 
kleuren  uitgevoerd,  den  paalworm,  een  stuk  hout 
met  zgne  gangen  en  de  Lgcoris  fueaio  (den  ring- 
worm,  die  den  paalworm  in  sgne  ^^en  aantast  ^ 
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aldus  door  onzen  geleerden  landgenoot  W.  de  liaan 
genoemd)  aanschouwelijk  maakt.  De  reeks  bijlage u 
tot  het  rupport  wordt  geopend  met  ecne  uitvoerige 
vei handeling  van  den  hoogleeraar  P.  llnrting  ooer 
hei  mechanisvie  van  den  toet/el  waarmede  de  paal- 
worm  zijne  gangen  maakt" 

—  De  heer  V.  van  Gogh,  kunsthandelaar  te  's  Gra- 
vcnhage,  heeft  eene  nieuwe,  kleine  doch  nette  salon 
ingerigt,.  waar  een  uitmuntend  stil  en  aangenaam 
betoond  licht  heerscht,  en  dit  bestemd  is  ter  ver- 
tooning van  schilderijen  en  teekeningen.  De  eigenaar 
had  by  de  eerste  opening  daarvan  eene  keurige  ver- 
sameling  stukken  van  vele  levende  m< esters  vcr- 
eenigd,  welke  de  eer  genoot  door  de  koningin  be- 
zigtigd  te  wor  leu.  Wij  hebben  onderscheidene  uit- 
nemende stukken  lanjjs  de  zacht  bruin-paarsch 
betintc  wanden  opgemerkt.  Daar  was  onder  anderen 
een  heerlijke  Oallait,  kleinere  herlialing  met  eenige 
weinige  veranderingen  in  de  nevenvoorwerpen ,  van 
do  oubli  des  dou/eurs,  Ken  voorireffelyk  stuk  (waar- 
van de  eerste  behandeling  met  levcnsgroole  beelden 
in  de  veizjmeling  van  den  heer  Kavené  te  Berlijn 
is),  vol  van  emotie,  vol  van  uitdrukking  in  de  fi- 
guren, vol  van  wpgslepende  poëzie. 

Dan,  eene  groote  teekeuing  van  Rosa  Bonheur, 
eenig  gedreven  vee  met  een  herder  en  een  man  te 
paard,  met  krijt  op  blaauw  papier  en  met  wit  ge- 
hoogd, zonnig  en  stoffig;  nog  ecne  kapitale  en 
schoone  schilderij  van  dezelfde;  twee  fraage  stukken 
van  Brascassat,  een  boomtronk,  en  een  landschap 
met  koeijeu ;  allerliefste  en  geestige  genrestukjes  uit 
de  fransche  school;  et-n  keurige  Calame,  en  daar- 
tegenover een  zeer  fraaye  Hana,  die  zijne  quali- 
teiten  daar  naast  uitmuntend  handhaaft;  twee  Troyons, 
waarvan  eene  uitmuntend,  eine  koe  en  kalf  by 
een  water  staande,  een  weelderig  en  warm  gekleurd, 
zeer  fraai  stukje,  twee  meisjes  in  zamenspraak  over, 
cenigc  kleinodiën,  van  C.  Bisschop ;  eene  ondergaande 
zon  aan  het  strand  van  L.  Meijer,  met  eene  prach- 
tige lucht;  een  voortreffelyke  Jan  Weissenbnich, 
kleine  herhaling  van  de  markt  te  Haarlem  (len- 
toonsttlling  van  's  Gravenhage   1859). 

Eene  dergelijke  gehgenhiid  als  hier  aan  kunste- 
naars en  kunstvrienden  aangeboden  is  om  in  door- 
loopende  expositie  een  tal  van  de  nieuwste  werken 
te  beschouwen,  ook  van  buitenlanders,  wier  werk 
men  zelfs  op  onze  groote  tentooustcllin-ien  niet  al- 
tyd  ontmoet,  mag  wel  vermeld  en  met  ingenomen- 
heid begroet  worden. 

—  Bij  Hanfstangel  te  München  zijn  twee  afle- 
veringen uitgekomen  van  eene  reeks  van  photogra- 
phien  naar  de  voornaamste  stukken  der  Uresdener 
galerij.  Dit  tiental  platen,  waaronder  wij  ons  her 
inneren  de  nacht  van  Corrcggio,  de  Chriato  dclla 
moncta  van  Titiajin;  de  moeder  Gods,  met  de 
Meijersche  familie,  van  Holbein;  een  Veronesc,  een 
Metzu,  enz.  is  een  meesterwerk  van  photograpliie.  Wij 
zagen  deze  kunst  nog  zelden  zoo  gelukkig,  zoo  voor- 
treffelyk  in  het  teruggeven  van  schilderijen  ab  hi  r. 
De  platen  zyn  van  een  goede  grootte,  zijn  iot  in 
alle  deelen  volkomen  gelukt  zonder  eenige  fout,  ziju 
voortreffeiyk  licht,  dun  en  helder  in  de  schaduwen. 
Daarbg  glinsteren  zij  niet  en  zyn  niet  paarsch- 
bruin  van  kleur. 

Waarom  is  ook  weder  de  phot4igraphie  bij  ons 
achterlijk?  Talent  en  inspiratie  laten  zich  niet  ge- 
bieden; zij  komen  en  gaan,  zij  ziju  schaarsch  of 
overvloedig,  en  men  weet  de  «orzaken  nirt  aan  te 
wijzen.  Er  zijn  tyden,  waarin  de  hooge  gaven  der  kunst 
de  lucht  vervullen  en  zich  in  houdci  de  individuen  open- 
baren, doch  dwingen  kan  men  die  niet.  Maar  een 
techniesch  vak  waar  het  niet  op  inspiratie ,  op 
knns' gaven  aankomt,  maar  op  chemie,  dat  kan  al- 
tyd  en  overal  uitmuntend  worden  behandeld.  Indiër, 
het  bij  ons  alweör  niet  wordt  gfidaan,  waar  moeten 
wy  de  oorzaken  zoeken?  —  bij  de  geringe  ontwik- 
keling van  den  smaak  der  menigte  die  met  prullen 
voldaan  is?  bij  onze  uitgevers,  die  weinig  kapitale 
photographische  ondernemingen  hebhen  in  het  leven 
geroepen,  en  ook  al  weer  met  te  geringe  resultaten 
zijn  te  vreden  geweest?  Altijd  die  middelmatigheid! 

B\j  Frans  Buffa  en  Z.  te  Amsterdam  zyn  eenige 
pholo^phiën  paftr  beroemde  hoUandiche  lebiJde- 


rijen  uitgegeven,  die  wij  niet  weten  of  van  een  holland- 
schc  werkplaats  zyn  uitgegaan,  doch  die  niet  omver 
werpen  wai  wij  straks  zeiden.  Er  zijn  zeer  goede  eigen- 
schappen in:  de  anatomische  les  van  Rembrandt  is 
veel  te  donker  en  te  zeer  met  vlakken,  doch  de 
schuttersmaaltijd  en  de  nachtwacht  zyn,  vooral  de 
groote  moeyelijkheden  bij  laatstgemelde  schildery  in 
aaumerking  genomen,  vry  goed.  De  koppen  zijn  in 
de  uitdrukking  goed  wcdergegeven ,  eveuzocr  aU  het 
algemeen  aspect,  het  karakter  van  deze  stukken. 
Wat  de  nachtwaclit  «angaat,  voor  iemand  die  dit 
stuk  goed  kt' ut,  en  vertiouwd  is  met  zijn  verschil- 
lende personen,  blijft  deze  photographie  nog  de  beste 
herinnering  aan  het  stuk.  Voor  de  kleur,  de  licht- 
werking geeft  de  lithographie  van  Mouilleron  over 
het  algemeen,  niet  in  allen  deele,  meer.  Photogra- 
phieu  naar  zulke  Europeesch  vermaarde  stukken 
kunnen  op  gereeden  aftrek  rekenen,  —  waarom  dan 
hier  niet  een  grootere  schaal  genomen  en  getracht 
te  concurreren  met  de  voortreffclykheid  die  men  in 
den  vreemde  aantreft?  Want  helaas,  wie  de  uitgave 
van  Hanfstangel  kent,  komt  op  deze  af  beeldingen 
terug  met  den  uitroep:  ver  daar  beneden!  Zoowel 
in  gelykmatige  werking  over  de  geheele  plaat,  als 
in  doorschyn endheid  en  ruwheid  der  donkere  par- 
tijen. 

—  Belgische  bladen  deelen  mede  dat  de  graveur 
Calamatta  door  het  Pauselijk  bewind  is  belast  met 
het  graveren  van  Rafaels  Dispufa,  voor  eene  som 
van  honderd  duizend  franken.  Het  is  vreemd  dat 
men  wederom  eene  gravure  doet  maken  naar  deze 
beroemde  compositie,  omdat  nog  zeer  kort  geleden, 
in  1858,  dit  op  voortreffelijke  wijze  is  geschied  door 
Keiler  van  Dusseldorf ,  om  van  de  vele  reproducties 
van  Ghisi,  Aquila,  Volpato  en  anderen  niet  te  spreken. 

—  De  zooveel  beweging  en  strijd  veroorzaakt 
hebbende  schilderij,  ApoUo  en  Marsyas,  welke  de 
engelsche  kunstkenner  Morris  Moore,  toen  te  Lon- 
den, aan  Kafael  meende  te  moeten  toeschrijven,  is 
thans  te  Koroe  en  wordt  daar,  in  het  middenpunt 
van  Rafaël's  werken ,  in  alle  eer  en  glans  gehouden 
als  een  uitmuntend  gewrocht  van  dezen  meester. 
Professor  Tomaso  Minardi,  erkende  autoriteit  voor 
Rafael's  werk ,  verklaarde  stellig  dat  er  geen  schaduw 
van  twyfel  kan  zijn  omtrent  de  authenticiteit  der  schil- 
derij, dié  uitmunt  zoo  door  styl  als  schoonheid; 
lóüó— 6  wordt  als  het  jaartal  der  vervaardiging 
van   dit  stuk   opgegeven. 

De  TenlooDStelliDg  der  Kederlandsche 

Maalschappij  lol  Bevordering  van 

iSijverheid  te  Arnhem. 

Met  het  einde  van  do  zonsverduisteriug 
van  den  18^^"»  dezer,  eindigde  ook  de  Ten- 
toonstelUnfj  der  voorwerpen  der  Procinciale 
Gelder 8c7ie  Nijverheid y  in  het  schoone  ge- 
bouw Musis  8acnim,  te  Aï-nhem,  en  zonder 
ten  uitvoerig  verslag  te  willen  geven  van  al 
hetgeen  wij  daar  gezien  hebben ,  is  het  ons 
voornemen  een  enkel  woord  te  zeggen  om- 
trent het  een  en  ander,  dat  onder  het  door- 
wandelen der  ruime  en  zeer  smaakvol  ver- 
sierde zalen  ons  voor  den  geest  kwam. 

Slechts  weinige  jaren  geleden  bestond 
zelfs  het  gebouw  niet,  dat  nu  een  der 
hoofdsieraden  der  sclioone  stad  uitmaakt, 
en  wij  herinneren  ons  nog  best,  hoe 
het  grootsche  plan  om  het  te  zetten  alleen 
verwezenlijkt  werd  door  de  volharding  van 
eenige  zoogenaamde  „doordrijvers",  wier 
ondernemende  geest  door  zeer  velen  van  de 
voorzigtigen  in  den  lande  als  roekelooze 
verkwistingszucht  bestempeld  werd.  Sedert 
dien  tijd  is  het  gebouw  verrezen,  en  tot 
menig  prijzenswaardig  doel  gebruikt;  de 
tijd    en  de  iiitelag  hebbeu  de  oppositie 


doen  vergeten  en  de  stichterd  van  A/m« 
Sacrum  mogen,  met  regt,  trotsch  z^  op 
hetgeen  z^  voor  hunne  moederstad  gedaan 
hebben. 

Welligt  is  er  ook  —  met  tdtzondering 
van  Eotterdam  —  geene  stad  in  ons  ge- 
heele land,  die  met  zulke  reuzenschreden 
als  Arnhem  vooruitgaat  Zeker  is  het  ook , 
dat  daar  uiterlijke  welvaart  en  goede  smaak 
gepaard  gaan,  en  dat  de  nieuwe  gebou- 
wen, villa's  en  wandelplaatsen,  die  als  met 
een  too verslag  verrijzen,  of  nog  in  aanleg 
zijn,  evenzeer  getuigen  voor  de  mime 
beurs  der  ingezetenen  als  voor  de  bekwaam- 
heid van  den  stadsarchitekt,  en  van  de 
bouwmeesters,  die  Gelderlands  hoofdstad 
tot  eene  der  schoonste  steden  van  Neder- 
land gemaakt  hebben. 

Dat  de  weelde  en  ruimte  van  middelen, 
in  het  uiterlijk  der  gebouwen  zigtbaar,  zich 
niet  slechts  daartoe  beperkt,  is  natuurhjk. 
De  magazijnen  en  winkels  van  Amkem 
kunnen  nu  in  vele  opzigten  met  die  der 
hoofdstad  wedy veren;  —  de  weelde  van 
huisselijke  inrigting  en  leefwijze  wordt 
welligt  nergens  in  ons  land  overtroflèn. 

Het  gevolg  van  dit  alles  is  tweeledig. 
Arnhem  is  eene  plaats,  waar  de  middel- 
stand met  ontzaggelijke  bezwaren  te  kam- 
pen heeft ,  als  zij  haar  ^  fatsoen  ophouden 
wil;"  —  en  waar  daarentegen  de  burger- 
man en  vooral  de  industrieel  overvloed 
aan  werk  vinden  voor  de  rijke  aristocratie 
van  Gelderland  en  de  niet  minder  weel- 
derige bevolking  van  welvarende  inwoners, 
die,  uit  andere  streken  gekomen,  zich  bij 
voorkeur  in  de  bekoorlijke  dreven  van 
Arnhem  vestigen. 

Van  ongeveer  tweehonderd  inzenders 
behooren,  op  slechts  weinige  uitzonderingen 
na,  allen  tot  Gelderland  en  verbazend  vooral 
mag  men  de  vorderingen  noemen,  in  de 
laatste  jaren  gemaakt  in  de  artikelen  onder 
de  rubriek  van  „  Meubelen  en  Sieraden  "in 
de  Tentoonstelling  opgenomen.  Wat  daar 
te  zien  was  kon  best  wedijveren,  wat 
schoonheid  en  bewerking  betreft,  met  al 
wat  men  te  Brussel  of  elders  ziet;  — 
maar,  wat  de  prijzen  der  voorwerpen  betreft, 
komt  het  ons  voor,  dat  men  niet  met 
België  concurreren  kan.  De  aard  van  ons 
tijdschrift  gedoogt  niet,  dat  wij  in  bijzon- 
derheden treden,  maar  wij  moeten  toch 
melding  maken  van  één  stuk  onder  de 
„meubelen  en  sieraden"  opgenomen ,  hoe-, 
wel  wij  het  als  echt  kunstwerk  eene  afzon- 
derlijke eereplaat  s  gegund  zouden  hebben. 
Wij  bedoelen  de  tafel ,  door  den  beeldhou- 
wer F.  Stracké,  uit  den  wortel  van  een 
peppelboom  vervaardigd,  en  toebehoorende 
aan  den  baron  van  Heeckeren  van  Eng- 
huizen.  Dit  is  een  meesterstuk  van  kunst  en 
bewerking.Onbegrijpelijk  fantastisch  en  sier- 
lijk zijn  de  groepen  van  kinderen  en  dieren, 
die  den  voet  der  tafel  omgeven.  Hier 
een  schalkje,  dat  een  vos,  half  in  een 
rotshol  verborgen,  bij  den  staart  trekt;  — 
daar  een  paar  jongens,  de  één  met  boog 
en  pijl ,  de  andere  met  de  jagtspeer  gewa- 
pend, die  eene  groote  slang  bedreigen. 
Ginds  een  derde  knaap,  zich  te  vergeefs  wil- 
lende losrukken  uit  de  martelende  dmlddng 
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vaa  een  boa,  die  sioh  om  z^n  ligchaam 
geslingerd  heeft.  Bij  de  groote  beperking 
voor  de  uitvoering  >  welke  de  grillig  ge- 
vormde wortel  opleverde,  is  het  bijna 
ongeloofelijk  te  zien,  hoe  meesterlijk  van 
alles  gebruik  is  gemaakt,  zonder  dat  de 
dwang  ergens  hinderlijk  zigtbaar  is.  In- 
derdaad alles  is  zoo  los  en  aanvallig,  dat 
men  eerder  meenen  zou  dat  het  breede 
hout  zich  naar  de  fsmtasie  van  den  kun- 
stenaar geplooid  heeft  dan  dat  de  kunste- 
naar gedwongen  werd  door  hout.  Slechts 
éëne  ^guur  heeft  voor  de  harde  nood- 
zakelijkheid moeten  bukken:  de  jongen 
namelijk,  met  den  boog  gewapend,  trekt 
de  pees  met  de  linker  hand  en  de  pijl, 
in  plaats  van  afgeschoten  te  worden, /»o^^, 
zooals  die  nu  voorgesteld  is ,  onschadelijk 
op  z^de  vallen.  Dit  is  een  klein  gebrek, 
dat  de  harmonie  van  het  geheel  niet  stoort , 
en  wij  wenschen  dat  dit  wezenlijk  schoone 
kunstwerk  ook  op  andere  tentoonstellingen 
moge  pronken,  ten  einde  meer  algemeen  naar 
verdienste  gewaardeerd  te  worden.  Wij  zijn 
niet  zoo  rijk  in*  dergelijke  voortbrengselen 
der  kunst,  dat  wij  er  niet  mede  behoeven 
te  woekeren. 

Bit  blijkt  vooral  uit  de  weinige  „kunst- 
toorórenffiteUn**  op  de  tentoonstelling  te  zien, 
waaronder,  te  midden  van  eenige  schilde- 
rijen en  een  tiental  uit  palmhout  gesnedene 
groepjes,  —  allen  naauwelijks  meer  dan 
middelmatig,  —  prijkt  op  den  katalogus, 
„eene  heerenparuik  {d  courant  (l*air)  de 
natuur  geheel  nagebootst  {ne/)**  In  de  bin- 
nenzijde ziet  men  in  de  tuUe,  met  haar 
gewerkt,  het  wapen  der  stad  Arnhem ,  en 
den  naam  van  den  maker. 

Onder  de  overige  kunstwerken  verdiende 
opmerking «  als  zeer  kuisch  van  smaak,  een 
stuk  in  den  katalogus  vermeld  als  :  1  witte 
marmer  Coupe  Komanie  (sic) ,  met  zes  witte 
duiven  daarboven  op;  eerst  een  stuk  op 
blok  gebeiteld,  en  1  dito  pedestal,  waarop 
de  Coupé  Bomanie  staat,"  —  alles  vervaar- 
digd door  den  heer  J.  B.  Leverman  te 
Doesborgh.  —  Waarschijnlijk  ook  met  inbe- 
grip van  de  beschrijving !  —  Gaarne  hadden 
wij  ook  onder  de  „  kunstvoorbrengselen " 
gerangschikt  gezien  de  in  terra  cotta  ver- 
vaardigde bouwkundige  ornamenten  van 
de  Firma  Twiss  &  Cie.,  waaronder  vooral 
uitmunt  een  fontein ,  geteekend  en  ontwor- 
pen door  den  heer  André  Pirlèt 

Behalve  de  meubelen  en  de  genoemde 
kunstwerken,  is  de  Tentoonstelling  rijk 
geweest  aan  sjnidswerk  en  giettoerk  van 
allerlei  aard,  bewijzen  opleverende  van 
groeten  vooruitgang  ook  in  dit  vak;  terwijl 
de  voorwerpen  van  goud  en  zilver  door 
rijkdom  en  smaak  in  hooge  mate  de  oplet- 
tendheid trokken. 

Eijtuigen,  uit  de  fabriek  van  Heinrich 
en  Veth,  te  Arnhem,  wis-  en  natuurkundige 
instrumenten,  uit  do  fabriek  van  Becker 
en  Buddingh,  werktuigen  van  allerlei  aard, 
geweren,  finnen  en  katoenen  stoffen,  touw- 
en borstelwerk  alsmede  huiden ,  leder-  en 
bontwerk,  en  prachtige  tapijten  uit  de 
koninklijke  fabriek  te  Deventer,  met  vele 
andere  voorwerpen,  verrijkten  de  zaal,  on 
leverden  de  meest  verheugende  blijken  van 


den  bloeijenden  toestand  der  nijverheid  in 
Gelderland. 

De  tentoonstelling  is  ook  druk  bezocht 
geworden,  en  de  Boek-  en  Steendrukkerij 
van  den  heer  G.  J.  Thieme,  en  do  Let- 
tergieterij van  de  hoeren  Onnés,  de  Boer  en 
Coers,  —  beiden  in  werking  —  waren  steeds 
door  nieuwsgierigen  omgeven,  die  de  ge- 
legenheid te  baat  namen  met  die  geheim- 
zinnig schijnende  werkzaamheden  nader 
bekend  te  worden. 

Hoe  groot  overigens  de  deelneming  was, 
blijkt  niet  slechts  uit  het  drukke  bezoek 
der  tentoonstelling,  maar  ook  uit  het  groot 
aantal  loten  voor  de  loterij  der  door  de 
commissie  aangekochte  voorwerpen  gede- 
biteerd. Naar  wij  vernemen,  zijn  circa  drie 
duizend  loten  geplaatst,  en  de  commissie 
heeft  dan  ook  eene  zeer  schoone  keuze 
gedaan  voor  de  te  verloten  voorwerpen. 


BEIEF  VAN  EENE  DAME, 

medegedeeld 
door  den  ouden  heer  Smits. 

'8Hage,'22  July  1860. 
Waarde  mijnheer  Smits! 

Hoewel  gij  tusschenbeiden  vrij  scherp 
kunt  wezen  omtrent  de  gebreken  en  dwaas- 
heden, waaraan  uw  eige^i  geslacht  lijdt,  her- 
inner ik  me  niet,  dat  gij  ooit  uwe  pen 
gebruikt,  of  —  misbruikt  hebt,  —  om 
de  vrouwen  over  het  algemeen  te  hekelen, 
en  wij  dames  zijn  u  dankbaar  voor  dit 
blijk  uwer  beleefdheid;  —  want  als  zoo- 
danig moet  het  beschouwd  worden,  daar 
zonder  twijfel  het  zwakker  geslacht  nog 
meer  stof  voor  uwe  opmerkingen  aanbiedt 
dan  het  veel  sterker  en  voortreffelijker, 
waartoe  de  heeren  der  schepping  behooren. 

Ik  heb  echter  iets  op  het  hart  en  wilde 
u  nederig  vragen,  of  gij  door  middel  van 
den  Spectator^  of  anders,  mij  —  en  met 
mij  vele  anderen,  —  niet  helpen  kunt! 

Ik  zal  u  kortaf  vertellen  wat  dit  is ,  en 
waarom  ik  me  nu,  op  één  punt,  thans  zoo 
ongelxikkig  gevoel. 

Gij  moet  namelijk  weten,  mijnheer  Smits, 
dat  ik  van  mijne  goede,  beste  moeder, 
vödr  mijn  huwelijk,  eene  zeer  goede  en 
degelijke  opvoeding  heb  gekregen ,  —  die 
geheel  en  al  op  godsdienstige  en  echt 
Christelijke  grondbeginselen  steunde.  Zij 
had  mij  vooral  geleerd  mijn  naaste  lief  te 
hebben  boven  mij  zelve ,  —  geen  wrok  te 
koesteren,  tegen  wien  ook,  en  nooit  de 
gelegenheid  te  verzuimen  om  goed  te  doen, 
waar  ik  dat  kon,  terwijl  ik  tevreden  moest 
wezen  met  het  lot,  dat  mij  op  aarde  be- 
schoren was ,  en  met  een  geduldig  hart  de 
beproevingen  dragen,  die  me  opgelegd 
werden.  Met  deze  lessen  beu  ik  in  het 
huwelijksleven  getreden  en  heb  ik  me  zoo 
gelukkig  gevoeld,  als  een  mensch  maar 
wezen  kan. 

Maar  langzamerhand  is  dit  veranderd. 
Hoewel,  volgens  de  wereld,  in  alle  op- 
zigten  voorspoedig,  ben  ik  voor  mij  zelve 
diep  ongelukkig,  en  —  helaas!  —  ik  moet 
dat    toeschrijven,   mijnheer   Smits,    juist 


aan  mijne  —  vriendinnen,  die  haar  best 
doen  mij  gelukkig  te  maken! 

Gij  moet  namelijk  weten ,  dat  ik  dadelijk 
bij  mijne  aankomst  hier  vele  vriendinnen 
vond  —  en  zocht  —  vooral  onder  vrouwen, 
die,  even  als  ik,  eene  godsdienstige  op- 
voeding genoten  hadden. 

Maar,  o,  mijnheer  Smits!  gij  kunt  u  niet 
voorstellen  hoe  achterlijk,  hoe  onwetend 
ik  me  gevoelde  in  haar  bijzijn.  In  het 
ouderlijke  huis  had  ik  nooit  van  mijne 
moeder  (vader  stierf  toen  ik  nog  een  kind 
was),  iets  van  theologie  gehoord;  —  zij 
had  mij  alleen  van  godsdiemt  gesproken. 
Ik  was  ook  steeds  naar  de  kerk  gegaan ,  — 
niet  om  een  theologant  van  deze  of  gene 
school  te  hoeren  en  te  beoordeelen,  — 
maar  om  uit  de  preek  de  eene  of  andere 
nuttige  les  of  stichtelijke  gedachte  op  te 
doen. 

In  den  kring  mijner  vriendinnen  gaat 
het  heel  anders  toe.  Ik  vond  er,  tot  mijne 
verbazing,  —  ik  weet  het  niet  anders  uit 
te  drukken,  —  in  plaats  van  godadienafige 
slechts  Ihtohgiserende  dames.  Ik  gevoelde 
me  in  't  geheel  niet  op  mijne  plaats. 

Was  ik  in  de  kerk  geweest  bij  Ds.  A., 
en  had  ik  daar  het  een  of  ander  gehoord, 
dat  mo  beviel,  —  dan  kon  mevrouw  B. 
zich  volstrekt  niet  verbeelden ,  dat  ik  dien 
ultra-orthodoxen  man  had  iciUen  hoeren, 
en  gaf  mij  den  raad  de  volgende  keer  den 
eerwaarden  heer  C.  te  volgen,  —  zoo'n 
schitterend  licht  van  de  Groninger  school ! 
Den  volgenden  zondag  woonde  ik  ook  de 
godsdienstoefening  onder  zijne  leiding  bij, 
en  hoorde  ook  bij  die  gelegenheid  veel  dat 
mij  ter  harte  ging;  —  maar,  mijne  lieve 
vriendin,  mejufvrouw  D.,  kon  dit  onmoge- 
lijk gelooven !  Neen !  die  heer  van  de  Gro- 
ninger school  was  visch  noch  vleesch,  het 
een  noch  het  ander ;  —  ik  moest  maar  bij 
Ds.  E.  in  de  kerk  gaan;  —  die  was  een 
Scholtiaan  pur  sang!  Ook  door  dezen  be- 
gaafden spreker  werd  ik  gesticht,  tot  groot 
schandaal  mijner  tante  F.,  die  de  geheele 
leer,  door  hem  verkondigd,  als  niets  minder 
dan  ketterij  bestempelde,  en  mij,  boven- 
dien, ten  stelligste  verklaarde,  dat  de 
Leidsche  Professor  niets  van  de  atomistiek 
(wat  is  dat,  mijnheer  Smits ,  en  wat  heeft 
het  met  het  christendom  gemeen?)  be- 
greep; en  dat  ik  dat  ook  inzien  zou, 
als  ik  de  geschriften  van  den  hoogleevaar 
Opzoomer  bestudeerde. 

Toen  ik  nu  bekende,  dat  mij  daartoe 
de  moed  ontbrak,  en  dat  ik,  over  het 
algemeen ,  niet  inzag  wat  ik ,  als  vrouw , 
met  de  wetenschap  te  doen  had ,  maar  mij 
alleen  met  de  godsdienst  wilde  behelpen, 
werd  ik  uitgelagchen. 

Ik  moest  „op  de  hoogte*^  zï}ii,  hield  men 
vel ,  en  toen  ik  de  dames  vroeg  mij  daarop 
te  helpen,  —  o  mijnheer  Smits,  —  daar 
raakte  ik  heel  in  de  war. 

Daar  was  de  Groninger  school ,  voj; 
zij    mij;    —    maar  juist  wat 
waarin  die  verschilde  van  de  ^QflMggyroi^ 
fessor  Scholten,  dat  kon  mij  ^^^^Sjn^*^. 
wezige  dames  uitleggen  (ik  begr^JHaffJI^aey 
dat     alle     heei^en    het    op 
weten !).  Het  bespottelijke  /v^\  dg 
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orthodoxen  en  het  gevaarlijke  van  de  vrij 
geesten  werd  me  ook  onder  het  oog  ge- 
bragt,  maar  waarin  juist  de  bespottelijk- 
heid en  het  gevaar  lagen,  —  dat  moest 
ik  zelve  leeren  inzien. 

Alleen  dit  begreep  ik  duidelijk  uit  alles 
wat  me  verteld  en  voorgehouden  werd:  — 
het  Christendom  of  de  ware  Godsdienst, 
mijnheer  Smits,  is  hoegenaamd  geen  leer 
meer,  zoo  als  ik  me  altijd  verbeeld  heb ,  die 
voor  ieder  sterveling,  wetenschappelijk  of 
niet,  berekend  is,  en  die,  in  hare grootsche 
grondbeginselen  zoo  eenvoudig  is,  dat 
iedereen  ze  begrijpen  kan.  Integendeel :  de 
godsdienst  is  eene  welfmchap  geworden, 
en  de  arme  en  de  onwetende  moeten  zich 
natuurlijk  buiten  haar  om  weten  te  behelpen. 

Het  is  ook  geene  wetenschap,  die  op 
stelligen  grond  berust ,  maar  wordt  nu  pas 
opgebouwd  door  de  geleerde  heeren  voor- 
noemd en  ook  andere  —  niet  Evangelie- 
dienaren ,  maar  Theologanten ,  —  die  ieder 
voor  zich  eene  aparte  school  zoeken  op  te 
rigten  en  die  hunner  mede-theologanten 
af  te  breken.  Ik  vernam  ook  dat  het  be- 
spottelijk is  overal  iets  goeds  in  te  zoeken, 
maar  dat  het  pligt  en  gewetenszaak  is,  zich 
aan  dezen  of  genen  theologant  aan  tq  sluiten 
en  hem  te  volgen  als  den  waren  verkondiger 
der  zuivere  leer;  en  vooral,  dat  het  er  dezer 
dagen  minder  op  aankomt,  icat  gezegd 
wordt,  dan  door  wien. 

Men  moet  ook  niet  meer  allo  menschen 
lief  hebben;  maar  alleen  diegenen,  die 
tot  de  school  behooren,  waarbij  men  zich 
aangesloten  heeft»  en  vooral  mag  men 
niets  gelooven,  en  niets  aannemen,  waar- 
voor men  geen  mathematisch  bewijs,  of 
degelijke  autoriteit  (geloof  ik,  dat  het  heet) 
kan  aanvoeren  —  mits  niet  uit  de  Heilige 
Schrift  zelve ,  of  uit  ons  eigen  hart  geput,  — 
maar  wel  uit  het  een  of  ander  boek  van 
dezen  of  genen  aanvoerder  van  de  eene  of 
andere  partij. 

Sedert  ik  deze  dingen  inzie,  mijnheer 
Smits,  gevoel  ik  me  zoo  ongelukkig!  Ik 
weet  volstrekt  niet  meer  wien  of  wat  ik 
gelooven  moet;  —  ik  wilde  me  zoo  gaarne 
aan  de  eene  of  andere  school  aansluiten 
en  —  weet  niet  welke  te  kiezen;  want  hoort 
men  het  oordcel  van  ^iedereen"  over  de  an- 
dere scholen,  dan  deugen  zij  allen  even 
weinig!  —  En  kunt  gij  mij  de  goede  niet 
aanwijzen,  dan  vraag  ik  u,  in  gemoede, 
of  het  voor  mij  en  vele  mijner  kennissen 
niet  beter  ware,  bij  de  eenvoudige  Gods- 
dienst te  blijven,  en  de  Theologie  —  aan 
de  geleerden  over  te  laten. 

Ik  ben  uwe  dienstv.  dienaresse. 

EüOENlE  VAN  B. 


OVERKOMPLEET. 

Novelle    door   G.  Keiler. 
IV. 

Gewigti^r  dan  ooit  stapte  van  Arlen  den 
volgenden  .  morgen  naar  zijn  ministerie. 
Peinzend  'zette  hij  zich  aan  zijne  schrijf- 
tafel en  alles  peinsde  met  hem  mede;  de 
graauwe  lucht  die  onbewegelijk  boven  het 


ruime  plein  hing ,  waarop  zijne  kamer  het 
uitzigt  had,  de  hooge  eikenhouten  kasten, 
de  dikke  boeken,  de  inktpot,  de  porte- 
feuilles, zelfs  zijn  pennehouder  zonder 
pen  lag  peinzend  bij  het  eindje  waskaars, 
dat  peinzend  op  den  blaker  stond.  Van 
Arlen  peinsde  over  de  oplossing  van  het 
Prigsonsche  vraagstuk,  maar  evenmin  als 
die  doode  voorwerpen,  kon  hij  er  het  ant- 
woord op  -geven. 

Hij  werd  bij  den  minister  ontboden ,  die 
buitengewoon  minzaam  was  —  een  kwaad 
voorteeken. 

—  Ga  zitten,  mijnheer  van  Arlen,  ga 
zitten,"  sprak  zijne  excellentie. 

Van  Arlen  gehoorzaamde. 

—  Mijnheer  van  Arlen ,  't  is  mogelijk  dat 
ik  mij  bedrieg,  maar  het  komt  mij  voor, 
dat  ge  in  den  laatsten  tijd  —  passez  moi 
Ie  mot  —  mind^  ambitie  voor  de  zaken 
hebt  getoond,  dan  ik  vroeger  bij  u  meende 
waar  te  nemen." 

—  Ambitie,  zijne  excellentie?  Ik  meen 
met  denzelfden  ijver  mijne  pligten  te  hebben 
vervuld  als  voorheen." 

—  Zijn  er  ook  zaken  die  u  drukken  ?  Uwe 
gezondheid?" 

—  Die  is  uitstekend." 

—  Huiselijk  leed  —  't  zou  onbescheiden 
zijn  daarnaar  te  vragen ,  maar  ik  stel  belang 
in  mijne  ambtenaren.  Zijn  het  welligt  finan- 
tiele  zorgen !  Zeg  het  mij  openhartig  —  de 
tractemeuten  zijn  niet  hoog,  maar  ben  ik 
wel  onderrigt,  dan  hebt  ge  eenig  fortuin." 

—  Om  u  te  .dienen  excellentie,"  zeide 
van  Arlen. 

—  Dat  meende  ik  ook ,  anders  zouden 
wij  getracht  hebben  in  dit  opzigt  u  ter  zijde 
te  staan.  Maar  dan^zal  waarschijnlijk  de 
omvang  van  uw  arbeid  van  dien  aard  wezen, 
dat  hij  te  zwaar  op  één  persoon  drukt ;  ik 
heb  er  dan  ook  over  gedacht  nog  een  amb- 
tenaar bij  mijn  departement  aan  te  stellen, 
wiens  benoeming  ik  aan  Zijne  Majesteit 
onderwerpen  zal." 

Van  Arlen  werd  doodsbleek;  hij  begreep 
nu  de  ministeriele  minzaamheid  en  het  lot 
dat  hem  te  wachten  stond ;  en  hij  begreep 
nu  ook  hoe  het  eerste  aanbod  de  pil  zou 
hebben  verguld :  het  verguldsel  had  hij  uit 
hoogmoed  afgeslagen;  de  pil  echter  moest 
hij  slikken. 

—  Ik  verzeker  uwe  excellentie,  dat  ik 
niet  zou  weten  welk  werk 'aan  dien  amb- 
tenaar  zou   kunnen  worden  opgedragen." 

—  Dat  is  eene  ondergeschikte  regeling," 
zeide  zijne  excellentie  naief  „Ik  heb  evenwel 
u  eerst  over  de  zaak  willen  raadplegen, 
en  gij  zult  wel  zoo  goed  wezen  de  voor- 
dragt  te  doen  opmaken ;  baron  van  Regen- 
stein  is  de  bedoelde  persoon." 

—  De  zoon  van  uw  ambtgenoot." 

—  Ik  geloof  ja,"  sprak  zijne  excellentie 
,,maar  *t  is  een  man  van  groote  kennis, 
die  u  zeker  van  veel  hulp  zal  wezen.  \66r 
tweeën  wacht  ik  de  voordragt. " 

Van  Arlen  boog  en  stond  op. 

—  O  ja,  het  tractement,  wij  zullen  hem 
achttienhonderd  gulden  geven." 

—  Uwe  Excellentie  veroorlove  mij  de 
opmerking,  dat  dan  de  begrooting  van  het 
departement  zou  worden  overschreden." 


—  Dat  zullen  wij  dan  zien  te  vinden 
met  de  kleinere  tractementen  —  is  er  niet 
voor  een  paar  maanden  een  ambtenaar  ge- 
storven?" 

—  Eeil  adjunct-commies." 

—  Juist,  en  dezen  morgen  vernam  ik 
dat  wij  er  waarschijnlijk  nog  een  verloren 
hebben;  van  Teuten  heeft  van  nacht  in 
stilte  de  stad  verlaten." 

—  Van  Teuten!"  riep  van  Arlen  ver- 
schrikt. 

—  Ja,  weet  ge  iets  bijzonders  van  hem?" 

—  Hij  kwam  gisteren  bij  mij  om  twee- 
honderd gulden." 

—  Wel  waarom  hem  die  niet  voorge- 
schoten? dat  zou  immers  teregt  gekomen 
zijn.  Had  hem  anders  maar  aan  mij  ge- 
adresseerd; des  noods  ware  hij  te  redden' 
geweest  door  onderlinge  bijdragen.  Maar 
gij  hebt  het  te  druk  voor  zulke  zaken  — 
't  is  goed  dat  wij  hulp  krijgen.  —  Bon- 
jour, mijnheer  van  Arlen" 

—  Ook  dat!"  zeide  van  Arlen  toen  hy 
op  zijne  kamer  terug  gekeerd  was  en  hij 
riep  den  bode : 

—  Bode,  voor  niemand  te  spreken." 

—  Er  is  hier  al  een  heer  geweest,  die 
terug  zou  komen." 

—  Den  ganschen  dag  niemand  toelaten." 

—  Mijnheer  van  Arlen,"  sprak  eene 
stem,  juist  toen  de  deur  zou  gesloten 
worden. 

—  Onmogelijk  mijnheer,  de  minister 
verlangt  spoed."  En  de  deur  werd  geslo- 
ten, en  de  stem  en  alle  anderen  die  met 
de  stem  in  aanraking  kwamen,  wisten 
dat  er  „  wat  aan 't  handje  was  " ;  misschien 
wel  eene  reorganisatie  aan  het  ministerie; 
misschien  die  gewigtige-  circulaire  op  de 
viering  der  verjaardagen ,  of  het  lang  be- 
loofde besluit  omtrent  de  onbetaalde  pre- 
tensien  der  voormalige  uristen,  of  eenige 
andere  wet  of  regeling.  Zooveel  was  intus- 
schen  zeker ,  dat  de  minister  en  van  Arlen 
alleen  het  wisten,  en  het  gewigt  van  den 
laatsten  dus  weder  belangrijk  zwaarder 
werd. 

Maar  de  voordragt  te  maken  tot  het 
aanstellen  van  een  overkompleet  ambtenaar, 
was  dan  ook  geene  gemakkelijke  zaak.  Er 
was  sinds  lang  znlk  een  lastig  stuk  niet 
aan  van  Arlen  onderworpen  en  het  eenige 
motief,  dat  hij  er  boven  zou  kunnen  std- 

lem,  was:  „willende  onzen van  Arlen 

eclipseren."  Maar  eindelijk  slaagde  hij  er 
toch  in;  ten  twaalf  ure  was  hij  gereed  en 
een  der  kopiisten ,  op  wiens  discretie  men 
onbepaald  vertrouwen  kon,  werd  bij  van 
Arlen  ontboden  om  in  diens  kamer  het 
geheimzinnige  stuk  geschikt  te  maken  voor 
zijne  hooge  bestemming.  Kwart  vödr  twee 
ure  was  het  zijdje  geschreven ,  en  met  slaan 
van  twee  ure  liet  van  Arlen  zich  bij  den 
minister  aandienen,  die  het  stuk  met  een 
minzaam  bedankje  aannam,  en  doorliep: 

—  De  dagteekening  van  de  aanvaarding 
der  betrekking  is  vergeten:  den  eersten 
der  volgenden  maand,"  zeide  zijne  excel- 
lentie, op  een  toon,  die  beduidde:  „waar- 
lijk mijnheer  van  Arlen,  gij  hebt  het  te 
druk." 

Van  Arlen  keerde  naaiwziine^  kamer  terug 
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met   het    stuk  in  de  hand  —  gelijktijdig 
Btond  Prigson  yoor  zijne  deur. 

—  Goede  morgen,  broer." 

—  Pardon  Prigson ,  ik  heb  geen  oogen- 
bUk  tijd," 

—  Wat  nu  weer?  Is  het  land  in  ge- 
vaar? Wat  heb  je  daar  voor  een  stuk?" 

—  Zaken  van  't  ministerie....  waar  is 
mijnheer  Zuigman?" 

—  Die  is  heengegaan,  mijnheer."    , 

—  Dadelijk  hier  komen." 

Maar  na  die  gewigtige  werkzaamheid  in 
de  kamer  van  den  hoofdambtenaar,  had 
de  heer  Zuigman  begrepen,  dat  hij  wel 
eenige  ontspanning  genieten  mogt  Onder 
voorwendsel,  dat  hij  eene  commissie  had 
te  verrigten  was  hij  het  „vierkantje"  eens 
om  gaan  wandelen,  en  zijn  chef  had  hem 
natuurlijk  terstond  permissie  gegeven  — 
aan  iemand  die  zóó  in  de  gratie  stond  van 
mijnheer  van  Arlen  weigert  men  geen  be- 
scheiden verzoek. 

—  Wat  nu!"  zei  de  van  Arlen.  „Mqn 
hoofd  loopt  om.  Mijnheer  Zuigman  moet 
morgen  ochtend  dadelijk  bij   mij  komen," 

—  't  Is  vast  de  zaak  der  uristen,"  zeide 
de  een ,  „  want  Zuigman  was  vroeger  urist" 

—  Neen  van  de  verjaardagen,"  zeide  de 
ander,  „daar  houdt  Zuigman  een  boekje 
van ;  dat  is  zijn  fort" 

—  Klan  ik  je  helpen,  van  Arlen?  wat 
moet  er  gedaan  worden?" 

—  Geschreven,  man,  geschreven,  eene 
voordragt  aan  don  koning,  die  in  den 
ministerraad  komt...  ik  weet  geen  raad." 

—  Kunt  ge  dat  zelf  niet?" 

—  Ik ! "  zeide  van  Arlen ,  met  de  hoogste 
verbazing. 

—  Ja,  mooi  schrijven  is  je  hoofd  ver- 
dienste niet,  anders  was  je  nooit  zoo  hoog 
geklommen,"  spotte  Prigson :  „die  't  leelijkst 
schrijft  komt  het  verst,  dien  kan  men  geen 
kopiïst  laten."  Geef  maar  eens  eene  pen." 

—  Maar  Prigson!  't  is  een  geheim  stuk  — 
't  is  een  diep  geheim  —  niemand  mag  er 
i^ts  van  weten." 

—  'k  Zal  't  heusch  niet  vertellen,  — 
laat  eens  zien,"  en  voor  dat  van  Arlen 
het  verhoeden  kon ,  had  zijn  zwager  reeds 
een  blik  geworpen  in  het  stuL 

—  De  hemel  bewaar  ons !  een  prachtige 
troc" .... 

—  Een  troc!" 

—  Wel  zeker!  de  ministers  helpen  nu 
niet  hunne  eigene  zonen,  maar  elkanders 
zonen  vooruit  Regenstein  krijgt  hier  wat, 
en  de  zoon  van  uw  minister  heeft  een  mag- 
nifieken  post  door  den  koUega  van  zijn 
vader  erlangd.  Een  prachtige  troc!  En  gij 
hebt  die  voordragt  opgemaakt?" 

—  Ik  heb  nu  geen  tijd  Prigson,  wees 
zoo  goed  en  laat  me  alleen."  Van  Arlen 
schelde  en  ontbood  een  der  klerken. 

De  mooije  hand  trad  binnen. 

—  Mijnheer  van  Teuten!" 

—  Mijnheer  ik  heb 

—  Daarover  straks.  Ga  zitten  mijnheer 
van  Teuten  en  schrijf  —  hier  maar  met 
een  renvooi !  Het  eerste  renvooi ,  dat  mijne 
stukken    ontsiert!   Mijn  hoofd   loopt  om." 

Van  Teuten  schreef  wat  hem  gezegd  was 
en    een  kwartier  later  stond  het  renvooi 


op  het  papier.  De  mooije  hand  zag  met 
blijkbaar  welgevallen  hoe  oneindig  veel 
mooijer  zijn  schrift  was  dan  dat  van  zijn 
ambtgenoot 

—  Twee  handen!  tweeërlei  schrift!  Nog 
nooit  gebeurd  met  mijne  stukken  —  en  dat 
moet  naar  den  Koning  en  den  ministerraad." 
Met  die  woorden  liep  van  Arlen  zijne  kamer 
uit,  waar  Prigson  met  van  Teuten  alleen 
bleef. 

—  Kunt-ge  goed  kopiëren  mijnheer?" 
vroeg  Prigson. 

—  Ik  maak  me  sterk  mijnheer,  dat  er 
aan  het  ministerie  geene  tweede  hand  is 
als  de  mijne." 

—  En  wat  verdient  ge  daar  nu  mede!" 

—  Zes  honderd  gulden,  mijnheer  — 
mijnheer  van  Arlen  zal  u  misschien  wel 
gezegd  hebben,  dat  ik  in  zeer  moeijelijke 
önantiele  omstandigheden  verkeer." 

—  Dat  is  waarachtig  te  weinig  voor 
iemand,  die  zich  sterk  maakt,  dat  er  geene 
tweede  hand  is  al»  de  zijne;  maar  nu  zijt 
gij  er  uit?" 

—  Ik?  och  dat  het  zoo  ware." 

—  Wel,  een  man,  die  kennis  draagt  van 
zulk  een  geheim  stuk  als  dit,  behoeft  geen 
armoede  te  lijden." 

—  Geheim,  mijnheer?" 

—  Van  je  diepste,"  zeide  Prigson,  zich 
omkeerende,  terwijl  van  Teuten  bij  zich 
zelven  nadacht  of  het  zoo  zijn  kon  en  of 
er  werkelijk  partij  van  te  trekken  zou  wezen. 

Van  Arlen  keerde  terug,  bedankte  den 
kopiïst,  en  beval  hem  de  zaak  diep  geheim 
te  houden. 

Prigson  gaf  een  knipoogje  aan  van  Teuten, 
die  nu  van  de  waarheid  zijaer  woorden 
overtuigd  werd. 

—  Verlangt  gij  iets,  mijnheer  van 
Teuten? "  vroeg  van  Arlen ,  want  de  „mooije 
hand"  bleef  staan. 

—  Mag  ik  u  met  de  meeste  bescheiden- 
heid herinneren  aan  mijn  verzoek  van  gis- 
teren, mijnheer  —  't  Is  u  misschien  bekend, 
dat ....  dat  ik ... .  gisteren. 

—  Dat  weet  ik,  mijnheer;  er  heeft  aan 
het  departement  niets  plaats  -of  't  is  mij 
bekend ;  maar  ik  ben  met  den  minister  over- 
eengekomen, dat  wij  de  onbedachtzame 
handelwijze  van  een  ambtenaar  van  dil  de- 
partement door  de  vingers  zouden  zien, 
mits  zij  zich  niet  reïtereerde. " 

—  Neen  mijnheer,  dat  zweer  ik  u  — 
o ,  gij  hadt  moeten  gevoelen  wat  er  in  mij 
omging  toen  ik  van  morgen  er  aan  dacht, 
dat  mijne  vrouw  en  kinderen  mij  zoeken 
zouden  —  toen  kon  ik  het  niet  meer  uit- 
houden, mijnheer,  en  ik  ben  teruggekeerd." 

—  Dat  was  het  verstandigste  wat  gij 
doen  kondt" 

—  Maar  ik  ben  er  niet  mede  gered  — 
ik  heb  twee  dagen  uitstel  gekregen  — 
maar  dan  —  ben  ik  onherroepelijk  verlo- 
ren, als  ik  niet  geholpen  worcL  Als  u 't  mij 
veroorlooft,  mijnheer,  zou  ik  morgen  op 
audiëntie  gaan." 

—  Tk  wil  beter  doen;  ik  wil  onder  de 
ambtenaren  eene  lijst  laten  circuleren, 
waarvan  de  opbrengst  ten  uwen  behoeve 
strekt.  Zijne  excellentie  zal  zeker  ook  tee- 
kenen." 


—  En  wat  er  aan  ontbreekt,  vul  ik  aan," 
zeide  Prigson. 

—  Bepaald  een  staatsgeheim , "  dacht  van 
Teuten,  verrast  en  getroffen  over  die  wen- 
ding der  zaak,  welke  hij  aan  het  staats- 
geheim toeschreef.  Ook  hij  was  er  in  betrok- 
ken maar  helaas!  -^  hij  had  niets  gelezen; 
dat  was  zijne  gewoonte  niet:  een  goed 
kopiist  leest  niet:  die  schrijft.  ^In  te  gaan 
met  den  1*^^^  Augustus."  Dat  was  al  wat 
hij  er  zich  van  kon  herinneren;  maar 't  moest 
een  ontzaggelijk  geheim  wezen;  en  die 
vreemdeling,  onder  wiens  leiding  het  be- 
handeld scheen,  was  —  ja  wat  zou  hij  wel 
wezen?  Daar  viel  het  hem  in,  dat  Talm 
van  een  engelsch  millionnair  had  gespro- 
ken dien  hij  op  de  witte  sociëteit  had  gëin- 
troduceerd,  en  die  geparenteerd  was  aan 
van  Arlen;  maar  die  millionnair  kende, 
volgens  Talm,  geen  woord  hollandsch, 
dtórom  juist  had  van  Arlen  hem  aan  Talm 
aanbevolen  —  en  nu  dat  geheime  stuk  — 
en  die .  onverwachte  hulp  en  die  omme- 
keer in  de  zaken  —  was  hot  misschien 
de  benoeming  van  van  Arlen  tot  minister? 

Zulke  overdenkingen^  hielden  de  „mooije 
hand"  bezig,  terwijl  hij  zijn  werktuigelijken 
arbeid  voortzette,  of  liever  aan  zijne  schrijf- 
tafel zat,  want  werken  kon  hij  niet  in 
dezen  toestand,  maar  naar  huis  gaan  mogt 
niet:  niet  alle  ambtenaren  konden  maar 
gaan  en  komen  naar  goedvinden. 
.  Van  Arlen  en  Prigson  waren  alleen 
gebleven. 

—  Hebt  gij  mijne  stukken  gelezen?" 

—  Ja." 

—  En?"- 

—  Ik  mag  niet  —  uwe  zaak  is  niet  — 
niet  eerlijk," 

—  Wat  noemt  ge  eerlijk,  van  Arlen?" 

—  Ik  heb  mij  misschien  wat  hard  uit- 
gedrukt: zij  is  niet  wat  zij  schijnt  te  zijn." 

—  En  dat  zegt  ^ijf  "  sprak  Prigson  spot- 
tend. „Kom  dan,  van  Arlen,  dat  kan 
voQr  u  geen  grond  van  afkeuring  wezen. 
Maar  ik  wil  het  aannemen,  dat  zij  voor- 
deeliger  voor  den  ondernemer  dan  voor  den 
staat  is,  spreekt  dat  niet  van  zelf?  Denkt 
gij  misschien  dat  wij  den  staat  cadeautjes 
zullen  geven,  terwijl  de  ministers  hun 
zonen  vette  posten  schenken.  Zeg  eens  op 
uw  geweten  af  van  Arlen,  was  het  eene 
eerlijke  zaak,  die  voordragt?  Immers  neen? 
Ik  wed  dat  het  u  moeite  gekost  heeft  aan 
die  zaak  een  tournure  te  geven." 

Van  Arlen  knikte  toestemmend. 

—  Welnu ,  achttienhonderd  gulden  wor- 
den aan  Eegenstein  cadeau  gedaan;  de 
zoon  van  uw  minister  krijgt  zeker  het 
dubbel;  en  ik  zou  dwaas  genoeg  zijn  om 
ook  niet  iets  van  die  „weduwvrouw"  te 
trekken.  Laten  wij  wijs  wezen,  en  het 
goede  voorbeeld  volgen." 

Van  Arlen  bleef  zwijgend  voor  zich  zien. 

—  Wil  ik  u  eens  wat  zeggen?  Die  amb- 
tenaar die  nu  binnengesmokkeld  wordt, 
voor  wiens  komst  f/ij  de  motiven  hebt 
moeten  zoeken,  is  aangesteld  om  u  op  zijde 
te  zetten.  Hij  zal  uw  werk  doen  en  gij  wordt 
o  verkompleet  en  wie  weet  hoe  spoedig 
gepensionneerd. ". 
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—  Een  fraaije  troost ;  't  is  wel  «oo  veel 
eer  om  dea  slag  te  voorkomen.  Nog  eens; 
ik  scheld  u  onze  schnld  kwijt,  ik  bied  u 
eene  goode  betrekking  aan ;  en  als  de  maat- 
schappij bankroet  gaat  —  want  ook  dat  is 
mogê^k  —  garandeer  ik  u  dat  gij  gebor- 
gen ZTJt." 

—  Ziet  ge  wel,  dat  de  zaak  niet  eer- 
lijk is." 

—  Maar  m^n  goede  van  Arlen,  gij  zijt 
de  type  der  onnoozelheid;  als  zij  zoo  bij- 
zonder voordeelig  was,  dan  zou  ik  uwe 
hulp  wel  missen  kunnen.  Maar  nu  nog 
ëën  woord:  wilt  gij  niet,  Regenstein  is  een 
goed  vriend  van  me,  den  eersten  komt  hy 
aan  y  ministerie,  en  eene  maand  verder 
ben  ik  waar  ik  wezen  wil,  ook  zonder  u. 
Bedenk  dat  weL" 

—  Prigson,  gij  zijt  een  verleider.*' 

—  Van  Arlen ,  gij  zijt  een  dom  mensch." 

—  Als  het  uitkomt,  dat  ik  valsch  spel 
heb  gespeeld," 

--r  Als  deze  minister  dan  nog  aan  't  be- 
wind is ,  herinnert  gij  hem  zijne  voord'ragt : 
is  er  een  ander,  dan  schuift  gij  de  schuld 
op  zijn  voorganger  en  op  de  wanorde  door 
het  noodeloos  benoemen  van  nieuwe  ambte- 
naren ontstaan." 

—  Ik  heb  een  eed  gezworen." 

—  Uw  minister  niet  ?  Kom  sluit  den  win- 
kel van  daag  maar,  en  ga  met  mij  eten." 

—  Met  u?" 

—  Waarom  niet?  gisteren  was  ik  uw 
gast,  van  daag  zijt  gij  de  mijne,  'k  Logeer 
in  Bellevue;  maar  als  er  daar  te  veel  prinsen 
zijn  naar  uw  zin,  gaan  wij  aan  het  bad- 
huis dineren." 

—  Onmogelijk,  Voor  vier  ure  kan  ik 
niet  van  het  ministe;rie.  Wilt  ge  wel  ge- 
looven,  Prigson,  dat  ik  soms  die  ambte- 
naren benijd,  die  als  ze  't  in  hun  hoofd 
krijgen ,  hun  "hoed  opzetten  en  weggaan." 

—  t  Zijn  de  lasten  der  grootiieid,"  ant- 
woordde Prigson  schertsend,  „maar  hun 
worden  ook  geene  aanbiedingen  gedaan  als 
u.  Om  vier  uur  zijt  ge  vrij,  zegt  ge,  welnu 
dan  zal  ik  zorgen  met  mijn  rijtuig  bij  u 
te  zijn." 

En  waarlijk  stond  er  eene  fraaije  droschki 
met  iets,  dat  naar  een  livereibediende 
zweemde  op  den  bok,  op  het  bepaalde  uur 
voor  van  Arlens  woning. 

—  't  Is  inderdaad  j  ammer,"zeide  mevrouw, 
dat  er  Èog  twee  plaatsen  in  ledig  blijven"  — 
en  zeer  toevallig  hadden  mevrouw  en  Lei  da 
hare  beste  japonnen  aan  en  zeer  toevallig 
lag  al  wat  zij  verder  voor  haar  toilet  noodig 
hadden  in  het  spreekkamertje  bijeen. 

—  Welnu,  Hortense,  als  ge  lust  hebt 
met  ons  te  gaan ,  zal  het  mij  zeer  aange- 
naam wezen." 

—  Heer  ik  ben  niet  gekleed ,  Prigson , 
en  toilet  te  maken " 

—  Wel  gij  zijt  even  goed  gekleed  als 
Leida,  hebt  gij  ook  lust,  nicht?" 

—  Lust  oom...  maar...  zoo  drie  perso- 
nen voor  uwe  rekening..." 

—  Enfant  terrible,"  dacht  mevrouw... 
„  Voor  uwe  rekening,  Prigson  —  wel  zeker 
niet,  niet  waar  van  Arlen?" 

—  Wel  zeker  niet!  dat  weet  Prigson 
ook  weL" 
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Een  halfuur  vroeger  hadden  van  Arlen 
en  zijne  vrouw  juist  het  tegenovergestelde 
uitgemaakt 

Zij  die  bij  noodweer  naauwelijks  eene 
vigilante  zouden  nemen  en  rijst  tot  pud- 
ding gaven .  zetten  zich  nu  zonder  eenige 
verontschuldiging  in  het  r^tuig  en  lieten 
zich  aan  het  badhuis  onthalen,  zjj  wei- 
gerden zelfs  de  champagne  niet  't  Was  een 
ander  die  betaalde. 

Een  dintf  .aan  het  étêfUlt/k  badhuis !  De 
van  Arlens  vergaten  het  9tedelijk  nooit 
in  de  mededeeling  van  dat  uitstapje;  men 
zou  bijna  zeggen  dat  het  alleen  8t<*dHijk 
heette,  als  de  gewigtige  persoon  van  van 
Arlen  zich  verwaardigde  daar  zich  neder 
te  zetten. 

Na  het  diné,  nam  de  familie  plaats  op 
het  terras,  waarbij  mevrouw  en  Leida  geen 
dier  kleine  voorzorgen  vergaten,  waaruit 
blijken  moest,  dat  zij  er  gedineerd  hadden. 
Mevrouw  kwam  zelfs  op  den  inval  dat 
Pr.gson  de  flesoh  champagne  maar  aan  het 
tafeltje  zou  laten  brengen.  Dat  deed  van 
Arlen  ook  altijd  op  reis. 

De  heer  Tahn  was  ook  aan  het  stedelijk 
badhuis;  de  heer  Talm  had  vleeschkleur 
handschoenen  aan  en  een  lorgnet  permanent 
in  zijn  linkeroog,  waarvan  het  koordje  in 
den  wind  zwiepte,  als  de  draad  eener  reus- 
achtige spin.  Talm  was  zeer  prë.-entable , 
en  hij  vond  de  van  Arlens  nu  ook  nog  al 
presentable,  sprak  hen  aan  en  kreeg  de 
eer  der  aanzittiug. 

Mevrouw  zou  gaarne  eens  eene  wandeling 
op  het  terras  maken  en  Leida  lachte  dat 
denkbeeld  ook  zeer  toe;  Talm  bood  zijn 
geleide  aan  en  Prigson  bleef  met  zijn  zwa- 
ger weder  alleen. 

—  En  nu?  de  zaak  is  geklonken  niet 
waar?" 

—  Keen,  zeide  van  Arlen ,  ik  heb  er  rijp 
over  nagedacht  en  ik  blijf  bij  mijn  eerste 
woord. " 

—  Dat  is  jammer,  hernam  Prigson, 
jammer  voor  u,  want  zoo  als  ik  zeide;  de 
zaak  komt  toch  tot  stand,  maar  ik  zou  er 
u  gaarne  in  betrekken,  omdat  ik  in  mijn 
ziel  medelijden  met  u  heb.  Permitteer  mij 
een  oogenblik,  ging  hij  voort  opstaande, 
terwijl  hij  een  vreemdeling  wenkte,  die 
met  sinistre  blikken  de  thee-emmers  lor- 
gneerde.  „'t Is  mijn  vriend  Valtoucourt," 
een  der  mede-concessionarissen  —  't  spijt 
me,  ik  had  u  aan  elkander  kunnen  voor- 
stellen. . .  Ja  nu  moet  ik  het  toch  wel  doen," 
en  Prigson  vervolgde  in  het  fransch  en 
stelde  baron  Valtoucourt  voor  aan  zijn  zwa- 
ger, voor  wien  hij  een  prachtigen  titel 
uitdacht  Van  Arlen  had  nooit  geweten 
dat  zijn  titel  zóó  mooi  klonk  in  het  fransch. 
Maar  fransch  was  van  Arlens  fort  niet; 
en  nu  scheen  hij  door  zijn  zwijgen  gewig- 
tiger  dan  ooit  en  in  zijne  ziel  overtuigd 
dat  de  baron  Valtoucourt  hem  de  spil 
achtte,  waarop  in  Nederland  de  zaken 
draaiden.  Prigson  versterkte  die  eventuele 
meening.  —  Zie-je,  mijn  waarde,  zeide 
hij  tot  den  vreemdeling;  als  van  Arlen  wil 
kan  hij  alles  doen,  maar,  h^  is  lastig, 
die  cher  van  Arlen. 

Do    vreemdeling    mompelde   ontzettend 


snel  een  geducht  langen  firanschen  volzin  r 
waarvan  van  Arlen  geen  lettergre^  vatte; 
en  hij  bepaalde  zich  dus  met  hier  en  daar 
eens  een  oui  en  peut-étre  tusschen  te  voe- 
gen, maar  aan  het  slot  er  van  bewaarde 
h^  een  diplomatisch  stilzwijgen. 

Mevrouw  en  Leida  met  haar  cavalier 
keerden  terug;  de  vreemdeling  boog  zoo 
diep  en  ernstig,  of  hij  de  koningin  van 
Spanje  haar  doodvonnis  berigtte,  en  niet 
minder  diep  tegenTalm,  die  vanzljnez^de 
de  zaak  niet  onder  zich  liet,  en  uit  innig 
besef  der  booge  plegtigheid  ook  voor  van 
Arlen  eene  even  diepe  buiging  maakte»  die 
van  zijne  zijde,  nu  hij  het  driemaal  gezien 
had,  onwillekeurig  een  gel^ksoortigen  groet 
zijn  adjunct-commies  toebragt 

't  Was  indrukwekkend  plegtig. 

De  vreemdeling  was  een  man,  die  de 
menschen  kende  en  begreep  dat  men  zeer 
goed  een  gewigtig  persoon  kon  wezen 
zonder  in  het  fransch  te  huis  te  zijn.  Hg 
verminderde  dus  de  snelheid  van  zijne 
woorden  en  verzekerde  dat  het  hem  eene- 
groote  eer  zou  zijn,  als  hij  in  van  Arlen 
den  directeur  mogt  zien. 

—  Maar,  zeide  van  Arlen,  dat  heb  ik 
niet  gezegd." 

—  Si,  si,"  zeide  de  vreemdeling,  „wq 
begrijpen  elkaar  uitstekend,"  —  (b^rijpen 
was  mogelijk  maar  verstaan  zeker  «niet)  en 
hij  drukte  hem  de  hand,  en  ontboezemde 
een  mooijen  wensch ,  waarop  van  Arlen ,  die 
niet  weten  wilde  dat  hij  hem  met  verstond, 
met  een  „nous  verrons"  antwoordde. 

Toen  van  Arlen  dien  avond  te  huis 
kwam  en  mama  en  de  zeven  dochters  het 
dinë  aan  het  stedelijk  badhuis  bespraken, 
begaf  hij  zich  naar  zijne  kamer  om  ia 
eenzaamheid  nog  eens  over  de  gedane 
voorstellen  na  te  denken.  Hij  zouwelligt, 
neen  zeker  tot  de  conclusie  zijn  gekomen , 
waartoe  hij  dien  nacht  geraakt  was,  zoo 
niet  die  overklomplete  ambtenaar  hem  on- 
ophoudelijk voor  den  geest  had  gespookt 
en  hem  had  toegeroepen,  dat  de  minister 
zelf  hem  voorging;  —  waarom  zou  hij  niet 
volgen?  En  dan  rees  voor  zijne  gedachte 
die  baron  Valtoucourt  met  zijn  voornaam 
voorkomen  en  Prigson,  de  wereldburger, 
die  zich  in  de  Club  zelfs  fhuis  gevoelde, 
ên  al  dat  aanzienlijke  en  hooge  dat  hem 
in  zijne  nieuwe  betrekking  zou  wachten, 
terwijl  hij  in  zijne  oude  zijne  gewigtige 
positie  zou  zien  verduisterd.  De  over- 
kompleete  ambtenaar  had  de  schaal  doen 
overhellen.  (ffordi  vervolgd,) 


Aankondigingen  en  Beoordeeiingea* 


mSTOIRË  de  Vorigine  et  des  progrès  de  la 
gravure  dans  les  Fays-Bas  el  en  AUema^fme^ 
jusqu*a  la  fin  du  quinzieme  siècle ;  par  Jules 
Renouvier.  (Ménioire  couronné  par  1* Aca- 
démie royale  de  Belgique,  Ie  23  Septembre 
1859.)  Bruxelles,  M.  Hayez,  1860.  in  80. 
n  et  317  pp. 

Op  de  prijsvraag,  in  1858  ten  tweeden 
male  door  de  koninklijke  Belgische  aka- 
demie   uitgeschreven :    J^vys^  X^Vf^ve   de 
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f  origine  et  des  protjr^ê  de  la  gravure  dans 
lêê  Pays-Bas  jusqn'a  la  fin  du  Xf^^*  siècle, 
zond  de  heer  Renöuvier  hèt  antwoord  in, 
dat,  onder  bovenstaanden  titel,  ab  be- 
kroonde verhandeling  is  uitgegeven.  Zoo 
als  uit  dien  titel  blijkt,  gaf  de  schrijver 
niet  juist  wat  de  akademie  gevraagd  had; 
hij  gaf  meer  en  breidde  zijn  werk  ook  over 
de  voortbrengselen  van  de  Duitsohe  gra- 
veerkunst  gedurende  diezelfde  eeuw  uit 
Deze  uitbreiding  nu,  voor  hem,  den  schrijver 
van:  Üee  types  et  des  manieree  des  maitres 
graveurs y  zoo  weinig  moeijelijk,  is  van  het 
grootste  belang  bij  de  bewerking  en  toe- 
Hchting  van  vraagstukken^  zoo  moeijelijk 
en  ingewikkeld  van  aard,  als  de  geschie- 
denis der  graveerkunst  in  de  vijftiende 
eeuw,  ten  opzigte  van  de  nationaliteit  harer 
voortbrengselen,  oplevert  Het  is  hier  de 
plaats  aan  te  stippen,  dat,  volgens  den 
indruk ,  dien  de  lezing  van  dit  werk  op 
ons  maakte,  de  schrijver  met  zeldzame 
onpartijdigheid  nopens  de  meest  betwiste 
g^eelten  van  zijn  arbeid  is  te  werk 
gegaan;  dat  hij,  zonder  vooraf  vastge- 
stelde meening,  zich  eene  eigene  meening 
heeft  gevormd  uit  de  monumenten  zelf  ,^ 
welke  hij  met  groote  zaakkennis  en  met 
eigen  oogen  bestudeerd  heeft.  Wanneer 
hij  toch,  bij  voorbeeld,  op  enkele  plaat- 
sen spreekt  van  de  boekdrukkunst,  die 
in  hare  beginselen  zoo  naauw  met  de  gra- 
veerkunst zamenhing,  dan  moge  hij  van 
de  Haarlemsche  en  Costersche  aanspraken 
melding  maken  als  van  overleveringen,  van 
eene  legende  die  hem  daarom  alleen  twij- 
felachtig voorkomt,  omdat  zij  in  het  ver- 
haal van  Junius  te  veel  tot  kleinigheden 
afdaalt ,  maar  daarentegen  zal  hij  ook , 
wanneer  ^ijne  nasporingen  hem  daartoe 
aanleiding  geven,  nieuwe  bewijsgronden 
aanvoeren  voor  het  beweren ,  dat  Haarlem 
eene  groote  rol  kan  hebben  gespeeld  in 
de  uitvinding  en  bevordering  der  genoemde 
kunstvakken  (vergelijk  blz.  291). 

Hierin  bestaat,  onzes  inziens,  eene  der 
hoofdverdiensten  van  het  werk  des  heeren 
Renöuvier,  dat  de  schrijver  daarin  de  uit- 
komsten heeft  nedergelegd  van  zijne  naauw- 
keurige  en  zoo  belangrijke  studie  der  incu- 
nabulen  als  prentboeken,  als  bevattende 
nevens  en  na  de  xylographische  werken 
eene  zoo  rijke  bron  voor  de  kennis  der 
verschillende  nationale  kunstscholen.  Of- 
schoon hij  hierin  tot  eene  zekere  hoogte 
is  voorgegaan  door  Passavant  in  diens 
Peintre- graveur,  welken  wij  op  blz.  37  en 
38  van  de  hederJandsche  Spectator  hebben 
besproken,  heeft  Renöuvier  zich  bijna  ge- 
heel van  de  talrijke  feilen  en  misstellingen 
weten  te  onthouden ,  welke  den  arbeid 
van  eerstgenoemden  ontsieren ;  slechts  één 
fout  van  dergelijken  aard  en  van  genoeg 
gewigt  om  er  de  aandacht  op  te  vestigen, 
is  ons  op  blz.  265  voorgekomen,  en  wel 
zeer  zouden  wij  ons  bedriegen ,  indien  die 
fout  niet  juist  uit  het  genoemde  werk  van 
Passavant  ware  overgenomen.  Het  geldt  hier 
het  vermelden  van  een  werk,  in  1473  te  Aalst 
gedrukt,  het  Specfdum  conversionis  peccntorum, 
als  zouden  daarin  platen  voorkomen  gevolgd 
naar  do  housneden  van  den  Spiegel  oneer  Se- 


koudfnis,  au  als  zou  de  bekende  bibliograaf 
Dibdin,  dientengevolge,  aan  Aalst  de  éer  toe- 
kennen van  het  eerste  in  België  met  platen 
versierde  boek  binnen  hare  muren  te  hebben 
zien  verschijnen.  Wij  hebben  nogmaals  de 
BihUotheca  SpenceHana  11^  nageslagen  en 
onze  meening  op  nieuw  bevestigd  gezien, 
dat  de  daar  ter  plaatse  voorkomende  platen 
niet  behooren  tot  het  Specnlum  conversionis 
peccatorum  (no.  998)  maar  tot  het  Specubm 
humanae  sa/vaiionis,  belgioè  (n^.  997)  en 
dus  alleen  ten  gevolge  van  eene  hoogst 
slordige  citatie  aan  eerstgenoemd  Specnlum 
kunnen  worden  toegeschreven.  Die  fout  van 
citatie  nu  en  de  nog  grootere  om  daaruit 
eenige  even  onware  gevolgtrekkingen  te 
maken,  kwam  in  het  werk  van  Passavant 
voor  op  blz.  120  van  het  eerst«  deel  en 
hoogstwaarschijnlijk  is  zij  door  den  heer 
Renöuvier  overgenomen  bij  gelegenheid,  dat 
hij  zijn  handschriit  voor  de  pers  gereed 
maakte;  terzelfder  tijd  toch  heeft  hij  nog 
aan  zijne  verhandeling  een  nieuw  hoofd- 
stuk toegevoegd  over  de  houtsneden  door 
Duitsche  boekdrukkers  in  de  voortbreng- 
selen hunner  persen  gebezigd.  Hij  heeft 
bij  deze  misstelling  zijn  zegsman  niet  ge- 
noemd, maar  ook  al  had  hij  zulks  gedaan 
zou  hg  reeds  nu  zich  niet  meer  achter  hem 
kunnen  verschuilen,  daar  de  heer  Passa- 
vant, bij  het  onlangs  verschenen  tweede  deel 
van  zijn  Pelnlre  graveur ,  verbet^rbladen 
voor  het  eerste  deel  heeft  gevoegd,  waarin 
verschillende,  door  ons  aangeduide,  grove 
fouten,  zonder  verdere  melding,  verbeterd 
worden. 

Volgens  onze  inriigo  overtuiging  heeft 
de  koninklijke  Belgische  akademie  wèl 
gedaan  het  hier  besproken  werk  te  be- 
kroonen;  het  levert  zoo  veel  nieuws,  het 
is  zoo  uit  de  beste,  de  geloofwaardigste 
bronnen  geput  (zulks  geldt  natuurlijk  niet 
van  het  werk  van. Passavant,  doch  dit  is 
hier  de  uitzondering  die  den  regel  beves- 
tigt) ,  dat  het  als  eene  ware  aanwinst  voor 
de  Nederlandsche  en  Duitsche  kunstge- 
schiedenis is  te  beschouwen.  De  heer  Re- 
nöuvier belooft  daarenboven  dit  werk  vol- 
ledig te  maken  door  de  Italiaansche  en 
Fransche  graveerschool  en  hare  voortbreng- 
selen op  dezelfde  wijs  te  behandelen  en 
uit  te  geven  als  nu  door  de  Belgische 
akademie  zijne  verhandeling  over  de  Neder- 
landsche  en  Duitsche  is  in  het  licht  ge- 
geven. 

De  acht  thans  verschenen  hoofdstukken 
zijn  de  volgende :  L  Origines  et  propagalion 
de  la  gravfire  dans  les  Pags-Bas  et  en  Mie- 
magne;  II.  Les  estampes  en  onvrage  inter- 
rasile  on  cribU ;  III.  Les  estampes  sur  bois 
primitites  (hierin  wordt  de  echtheid  van 
den  datum  1418  op  de  te  Brussel  bewaarde 
houtsneêprent  volgehouden);  IV.  Les  livres 
des  panvres  (dit  zijn ,  volgens  den  schrijver, 
niet  slechts  de  Armen-higbel  ^  maar  ook  al 
die  andere  boeken,  zoo  als  de  Spiegels 
onser  bahoudenisse  enz.  waarvan  de  platen 
het  belangrijkste  deel  uitmaken,  waarbij 
de  tekst  als  het  ware  bijzaak  is);  V, 
Les  estampes  au  burin  primitites ;  VL  Les 
mattres  graveurs^  des  écoles  du  Rhin,  des 
PajfS'Bas  et  de  la  haute  Allemagnes   VII. 


Les  gracjtres  sur  bois  des  imprimeurs  alle- 
mands;  VIII.  Les  gravures  des  imprimeurs 
des  PagS'Bas,  M.  C. 


PLIKSEL. 


KEEB^AKO  VAN  VONDELS   BEI  IN  DEN 
OYSBBECHT  VAN   AEHSTEL. 

Wtar  werd  TolmMkter  lied 
Ia  't  dichterlijk  gebied 
Ter  wereld  ooit  gevonden? 
Geest,  maat  en  rgm  door  Phooboa  «oon 
Aan  een  geketend  en  verbonden 
In  Godentoon! 

De  band,  die  verzen  bindt. 
Als  men  bg  rgmers  vindt. 
Gebaard  met  wee  en  smarte, 
In  zorg  en  onrast  opgevoed. 
Zes  jaar  gedragen  onder  't  harte 
Verbindt  ze  goed. 

Maar  sterker  bindt  de  band 
Van  hem    die  hand  aan  haii4 
Z\jn  verzen  weet  te  leiden. 
Zoo  dat  zg  in  een  stondelgn 
Elkaar  om  nimmermeer  te  scheiden 
Vermaagschapt  zgn. 

Waar  dichtkunst  zoo  bestaat. 
Smelt  dichtkunst  rgm  aan  maat 
Ea  vers  aan  vers  te  gader; 
Zoo  leeft  de  dichter  na  zgn  dood; 
Geen  dichter  komt  ApoUo  nader. 
Noch  is  zoo  groot 

Geen  grgsheid  blascht  zgn  vuur. 

Het  edelst  dat  natuur 

Ter  wereld  heeft  ontsteken; 

Hg  heeft  het  krachtigste  cement 

Dat  verzen  bindt  ten  spgt  het  breken 

Van  recensent. 


KAMERDICHTJENS. 

GEMEEN    OVERLEG. 

Floor  seit:  wy  snllen  met  elkaêr 
De  saken  overlejrgen,  mHcr 
Zo  gy     iet  doet  gelyck   lek  seg, 
Jaeg  ick  uluyden  alle  weg. 
Gemeen  —  noem  ik  dat  overleg. 

Consianter, 


En  stoort  u  niet,  mijn  vriend ,  indien  ik  iets  misdoe. 
Dat  staet  maer  Ouderen  en  overheden  toe. 

Huyghens  Korenbloemen  178. 

En  laat  n  niet  verleiden 
Met  letteren  te  scheiden, 
Siet   hoe  licht  spellen  hinekt; 
Een  streepkeo  tusschcn  beiden 
Brengt  u     an  bosch  in  weiden. 
Een  koekoeck  siit  en  singht. 
De  koc-koeck  light  en  stinckt. 

„Twee  weghen  dete  of  gene 
Wat  men  hut  best  moogh  meenen?" 
Zo  schreef  's  lands  wèt  het  voor. 
Maer  Floor  zei  „ik  lees:  geenê 
*k  Znl  de  e  vrywifiig  leen  en  — 
Zoo  gaet  mijn  wegh  er  door." 
Dat  heet  iok  y«r<f»-spoor. 

Uuffghens  en  Constanter, 
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ADVERTENTIÜN. 


Gebroeders  BINGER,  Uitgevers  te  Amsterdam, 
hebben  een  Imteekemino  opengesteld  op : 

The  Plays  of  William  Shakespeare 

aitgegi'vtn  en  verklaard  door  Mr.  C.  W.  Opzoomeb, 
waarvan  het  Prospectus ^ra/tf  verkrijgbaar  is. 

Het  Eersti  Stuk:  OTHELLO,  THE  MOOR  OF 
VENICE  w,  ter  beoordeelinur  der  wyze  van  uitgave 
en  bebandelinK,  alom  voorhanden,  als  ook  afzon- 
derlijk verkrijgb:iar  i  ƒ2.20;  terwyl  de  prijs  by 
Inteekeuiiig  8lechU/1.44  is.  (219) 


D.  A.  THI£ME,   te  Arnhem  heeft  uitgeven: 

LATIJNSCH  LEESBOEK  voor  de  LAAGSTE 
KLASSE  der  Gymnasiën,  tot  oefening  in  de  De- 
clinatiën  en  Coigugatiën,  tevens  tot  vo«)rbereidiDg 
voor  de  stadie  der  Syntaxis;  ten  gebmike  bij  de 
Spraakleeren  van  i)rr.  Boot,  Cappelle,  Engelbregt 
en  Burger,  Hecker,  De  Klerck  en  Alehler;  door 
J)t,  A.  J.  Vitringa,  Rector  aan  het  Gymnasium 
te  Enkhnizen.  Pnjs  /  1.60. 


ü 


In  alle  Boekwinkels  is  Toorhuiden: 
GULDENS-EDITIE  No.  IS. 

MARY    HOLLIS. 

door   H.   J.  S  c  H I M  II  B  L. 

Derde  en  laatste  Deel. 

In  de  Guldens-Editie  zijn  reeds  verschenen : 

N*.  1.  A.   H.   van  der  Hoeven.   Levensbeelden. 
Schetsen  en  verhalen. 
„   2.  J.  J.  Cremer  en  Gerard  Keiler.   Vier 
Novellen. 
8.  De  oude  Heer  Smits.  Clementine. 
4.  Gerard   Keiler.   Het  huisgezin   van  den 

Praeceptor. 
S.Lodewijk  Mnider.  Jan Faessen. Historische 
roman  uit  het  brgin  der  zeventiende  eeuw. 
8e  druk.  2  deelen. 
^   0.  Lonize.    Bladen    uit   Nicht   Suze's  Schet- 

senboek. 
,,    7.  De    onde    Heer   Smits.    Vervolg  op  de 
brieven    en    uitboezimgen.    Met   60    hout- 
gravuren van  Stam,  naar  teekeniogen  van 
J.  C.  d*Arnaad  Gerkens. 
^    S.  A.  L.  6.  Bosboom-Toussaint.   De  Alk- 
maarsche  Wees  en  eenige  andere  Novellen. 
2e  druk. 
„   9.  B  o  u  d  e  w  ij  n.  Beelden  en  Schaduwen.  Se  dr. 
„  10 — 12.  H.  J.  S  c  h  i  m  m  e  1.  Mary  Hullis.  8  deelen. 
119^  Elk  deel  is  afzonderlijk  kfl. —  verkr^gbaar. 
Ter    perse: 
GRAAF  PEPOLT,  door  mevr.  A.L  G. Bosboom- 
Toussaint. 


1    Jnlij    is   verzonden   Afl.  7  van 

DE    TIJPSPIEGEL. 

INHOUD: 

Godgeleerdheid.  —  Wysbegefrte.  — -  Staat- 
kunde. —  Opvoeding  en  Onderwys. 

Oud  en  Nieuw  omtrent  de  gewigtigste  aangelegen- 
heid. (De  Moderne  Wereldbeschouwing,  voorgesteld 
en  beoordeeld.  Naar  het  Hoogduitsch  van  Lang 
en  Krause,  door  F.  C.  A.  Hoogvliet.)  —  Kerkregi 
(Korte  schets  van  het  HedendaagsoheXerkregtder 
Nederlandsche  Hervormde  Kerk,  ten  gebruikebg 
de  akademische  lessen ,  door  J.  J.  Prins.)  —  Hand. 
XVH:  11  (De  Bybclvriend.) 


Letterkunde. 

Voor  den  Kommen^sman.  (Onze  Oost,  populair  be- 
schreven door  J.  K.)  —  Te  veel  hooi  op  de  vork. 
(Nieuw  t^dschrift,  gew^d  aan  alle  takken  van 
volksvlijt,  ngverheid,  landbouw,  mgnwezen,  han- 
del, spoorwegen,  telegrafie  en  scheepvaart,  onder 
redactie  van  prof.  S.  Bleekrode.)  -  Een  Anti- 
spiritistischSpirituali8t.(Het  Spookhuis.  Eene  Kers- 
vertelling van  Charles  Dickens.  Uit  het  Engelsch, 
door  W.  J.  Mensing.)  —  Cave  Canem.  (Beroemde 
bastaarden.  Naar  het  Fransch.  Met  eene  voorrede 
van  E.  de  Girardin.)  —  Van  één' grond ,  niet  van 
één'  geest.  (Het  hulsgezin  van  Dokter  May ,  of  de 
Madelievenkrans,  door  Miss  Yonge.  Naar  het  En- 
gelsch door.  Antonia.  De  Heer  van  Norlaw.  Een 
Schotsch  verhaal,  door  Mrs.  Oliphant.  Uit  het 
Engelsch.) 

Mengelwerk. 

De  Censor.  (Over  eene  Emancipatie  der  Nederland- 
sche vrouw.)  —  De  Storm  (28  Mei  1860.)  — 
De  Wartbrug.  IV.  {Mei  eene  Ffaat.)  —  Uit  een 
nog  onuitgegeven  boek  De  pastorg  van  Framley. 
(Door  den  schrijver  van  Barchester  Towers  Uit 
het  Engelsch  vertaald  door  Dr.  M.  P.  Lindo.)  — 
brievenbus   (VUL  Uitstel,  geen  afstel.) 

Jaargang  1860. 

Dit  Tijdschrift  verschijnt  geregeld  den  eerste  van 
elke  maand. 

Elke  jaargang  maakt  twee  boekdceltn  uit  en  kost 
/12.  — ,  die  in  twee  termijnen  voldaan  worden.  — 
Afzonderlijke  noromers  kosten/ 1.20. 

Ieder  deel  zal  minstens  dertig  vellen  drnks  be- 
vatten elk  van  16  bladz.,  met  zes  pUten.    (220) 


Door  MARTINUS  NUHOFP-te  's  Gravcnhage, 
is  dezer  dagen  verzonden: 

HET  81e  NUMMER  VAN  DEN  CATALOGUS  VAN 
OUDE  EN  NIEUWE  BOEKEN  bjj  hem  voor- 
handen en  voor  de  daarby  staande  prezen  te  beko- 
men. Dit  No.  bevat  een  driehonderdtal  werken  over 
alle  vakken  van  wetenschap,  kunst  en  smaak  waar- 
onder zeer  zeldzame  boeken  waai  van  slechts  één  ex. 
voorhanden  is. 

Op  franco  aanvraag  wordt  deze  catalogus  aan  be- 
langstellenden gratis  toegezonden. 

Bij  hem  wordt  ingeteekend  op  het 

JOURNAL  DES  BEAUX-ARTS  ET  DE  LA 
LITTÉR.ATURE,  Peinture,  Sculpture,  Gravure, 
Architecture,  Musique,  Archéologie,  Bibliographie, 
Belles-lettres,  etc  Pnblié  sous  la  directiou  de  M. 
Ad.  Sibet. 

Dit  t^dschrift  verschijnt  om  de  14  dagen,  en  is 
sedert  z\jn  kort  bestaan  van  2  jaar  reeds  geworden 
een  belangr^k  orgaan  van  de  kunstwereld  in  Btlgié , 
Frankrgk,  Nederland,  Duitschland,  enz. 

Prys  per  jaargang,  voor  Nederland/ 6.—. 

Op  franco  aanvrage  worden  afzouderlgke  nummers 
ter  inzage  afgezonden. 

Uit  België  ontvangen: 

LA  RÉGÉNÉRA1I0N  DU  MONDE.  Opuscule 
dédié  aux  douze  tribus  d'Iraël.  Roy.  8o.  196  bladz. 
Prys  ƒ  1.25. 

DE  POTTER,  Dictionnaire  rationnel  des  mots  les 
plus  usités  en  Sciences,  en  Philosophie,  en  Politi- 
que,  en  Morale  et  en  Religion  avec  leur  significa- 
tion  déterminée  et  leur  rapport  aux  questions 
d'ordre  social.  Roy.  8o.  Prys  ƒ6.— . 

REVUE  TRIMESTRIELLE.  1860.  7e  jaargang. 
Prys  per  jaargang  van  4  dln.  J  6. — . 

Dit  t^dschrift,  het  beste  wat  van  dien  aard  in 
België  het  licht  ziet,  bevat  vele  artikelen  over  on- 
derwerpen die  ook  hier  te  lande  de  belangstelling 
verdienen.  Op  firanko  aanvraag  worden  de  deelen  die 
dit  jaar  het  licht  zagen  ter  inzage  toegezonden.  (221)  { 


LIJST   DER  WERKEN,  nitgegevon  door  of 

in  getallen  voorhanden  bij  MARTINUS 

NIJHOFF  te  's  Gravenhage : 

{Vervolg  van  i/z,  282.) 

Brfnk,   R.  C.  Bakhuizen  van  den,    Piscatio, 

Pècberie,     Visscherg.  De  ware  beteekenis  dezer 

woorden  gehandhaafd  tegen  Prof.  M.  de  Vries. 

1858.  8vo.  f  1.90 

In  dit  werk  worden  meer  dan  100  plaatsen 

aangehaald  uit  oude  charters  en  andere  stukken 

waarin  van  Visscherg'  melding  wordt  gemaakt. 

Aan  het  werk  is  toegevoegd  een  onuitgegeven 

tracUat  van    1682:   Tractoet  van  't  recht  dat 

de  Graeflgckheidt  van  Hollandt  heeft  over  de 

pnblijoke  wateren,  zoo  ten  aensien  van  de  vis- 

scherije  als  van  den  aenwasse. 

Bylandt,  E.  J.  A.  van.  Specimen  ^e  imperii 
forma  sub  Comitibus  UoUandiae.  1880.  8vo. 
210  pp.  f  1.— 

CannAman,D. W., Dissertalio  historico^eoonoroico- 
politicA  de  Butavorum  mercatura  Levantica.  1839. 
8vo.  218  pp.  f  1.50. 

C  o  n  r  a  d ,  F.  W.,  Reizen  naar  de  landengte  van  Sues, 
Eirypte,  het  Heilige  Land.  1859.  roy.  8vo.  Met 
80  gelith.  platen  naar  de  teekeningen  van  drn  heer 
Conrad,  en  12  kaarten.  In  Prachtband.   f  18.50 

Croockewit,  J,  H.,  Banka,  Malakka  en  Btlliton. 
Uitgegeven  door  het  Kon,  Instituut  voor  taal-, 
land-  en  volkenkunde  van  Neêrlandsch  Indië. 
1854.  8vo  f  1.— 

Deventer,  M.  L.  van.  Het  jaar  1566  Eent 
historische  proeve  uit  den  Nederlandschen 
vrijheids-oorlog,  meerendeels  naar  onuitgegeven 
bescheiden  bewerkt  Met  een  voorwoord  van  Dr. 
R.  C.  Bakhuizen  van  den  Brink.  Roy. 
8vo.  f  1.50 

Dirks,  J.,  Geschiedkundige  onderzoekingen  aan- 
gaande het  verblyf  der  Heidens  of  Egyptiërs  in 
de  Noord-Nederlanden.  1850.  8o.  f  1.— > 

Duyse,  Prudens  van,  Verhandeling  over  den 
Nederlandschen  versbouw.  Bekroond  door  het^Ton. 
Ned.  Instituut.  1854.  2  vol.  8vo.  f  4.50 

Ebert,  F.  A.,  De  vorming  van  den  Bibliothecaris. 
Nuar  het  Hoogd.   door  J.  W.  Holtrop.  1880. 

*    8vo.  carton.  f  1.— 

Fa  lek.  Hulde  aan  de  nagedachtenis  van  Mr.  A. 
R.  Falck,  vrij  gevolgd  naar  het  Fransch  van  A. 
Quetelet,  (met  aanteekeningen  en  büvoegseis)  door 
J.  L.  Kesteloot.  1844.  Roy.  8vo.  Met  fraai  por- 
tret van  Falck  (f  1.80).  f  0.60 

Feith.  H.  O.,  Dissertatio  de  Gildts  Groninganis. 
Gron.  1888.  8vo.  Met  8  platen.  f  1.50 

Fonseca,  Antonio  Lopez  de.  La  Haye.  (Des- 
cription  bistoriqne  et  topographique.)  Nouvelle 
édition  aveo  additions  et  corrections.  1857.  2 
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Gerardi  Magni  Epistolae  XIV,  e  Condice Regio 
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tione  instmctae  ab  J.  G.  R.  Acquoy.  1857. 
roy.  8vo.  f  1.50 

Groot,  J.  P.  Cornets  de.  Levensschets  van  Mr. 
Pieter  de  Groot,  Gezant  der  Vereen.  Nederl. 
1847.  gr.  in-4to.  Met  portr.  f  1.80 

Dit  werk  bevat  de  onuitgegeven  correspon- 
dentie van  P.  de  Groot  met  de  Staten-Gene- 
raal  1670—1672. 

Guillaume  d'Orange,  Chansons  de  geste  des 
Xle  et  Xlle  siècles,  publiées  pour  la  première  foia 
avec  introduction  et  annotations  par  W.  J.  A. 
Jonckbloet.  1854.  2  vol.  8vo.  f  10. — 

Gnyot,  C.  et  R.  T.,  Liste  littéraire  philocophe, 
OU  catalogue  d'étnde  de  ce  qui  ik  été  publié  jusqu'è 
nos  jours  sur  lessourds-muets,  Qur  l'oreille ,  Tonie, 
Ia  voiz,  Ie  langage,  la  mimi  qne;  les  aveugles,  etc. 
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De  uitgnre  (retchiedt  wekelijks,  op  Zatnrdag,  bij  O.  A.  TBIRHE  te  Arnhenif 
eo  HARTinus  WIJHOPP  te  'tOnvenhafe.  Aan  lutttgemeide  gelieve  men  alle  ttukkeD, 
ét  Rio ACT Ji .betreffende, /r««co  in  te  lenden. 


Prijs  per  drie  maanden /3.~,  franco  per  poit/3.lS.  Men  abonneert  tich  roor  een 
geheolen  JMnrirang.  Advertentien  worden  berekend  te^en  10  Cents  den  regel ,  befaalre  het 
ie}(elre)et.  Buitengewoon  groote letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


Inhoud.  —  Berigten,  Mededeelingen  ens.  — 
Iels  ooer  allerlei  verveling  en  vervelende  in  de  AfaaU 
fckappy,  door  dr.  M.  P.  LiNDO.  —  Herder  in 
Hahe,  door  van  Vlotin.  —  Overkomplêet  (NoTelle), 
door  6.  KiixtB. 


BERI6TEN,  RIEDEOECLINGEN,  ENZ. 


*9  Qravenhage,  8  Angnstas  1860. 

»—  De  heer  J.  Tidcman ,  commies  bij  hèt  miniüterie 
Tan  binnfnlandsche  zaken ,  is  dfzer  dagen  door  den 
raad  van  bestuur  van  het  Koninklijk  Institaut  van 
Ingenieurs,  te  's  Graveuhage,  tot  secretaris  van  die 
instelling  benoemd. 

—  De  beeldgroep  ter  eere  der  gebroeders  vmn 
Ejok ,  tot  welker  oprigting  de  zeer  klc'ine  gemeente 
Tan  Maeseyok  den  moed  eo  de  kracht  schgnt  te 
bezitten,  zal  worden  vervaardigd  door  den  konstenaar 
Leopold  V^iener  en  niigevoerd  io  brons. 

—  Een  feest  van  beteekeois  werd  in  July  te  Rome 
gevierd.  Het  was  vijflig  jaren  geleden  dat  de  jeug- 
dige Overbeck ,  aan  het  hoofd  van  eenige  geestver- 
wanten, zich  te  Rome  vestig  ie,  en  deze  hon  strgd 
tot  regeneratie  der  kunst  aanvingen.  De  nog  krachtige 
man  heeft  thans  te  Rome  het  feest  gevierd ,  dnt  z^ne 
kunstbroeders  hem  bereidden.  Z\ja  oudste  kunst- 
broeder Comelius  was  door  ziekte  afwezig. 

Toen  Overberk  te  Rome  kwam  had  hg  zijn  eerste 
atelier  in  de  Villa  Molta,  en  deze  werd  ook  bu  door 
den  koning  van  Begeren,  aan  wien  zij  behoort,  aan 
de  duitsche  kunstenaars  tot  vienng  vnn  het  feest 
afgestaan.  Toen  de  oude  meester  daar  aankwam 
werd  hg  met  hartelgke  toespraken  out  angen  en  ter 
zijner  verrassing  een  transpirant  onthuld,  waarop 
Oermania  en  Italia  waren  afgebeeld  co  waarvoor  het 
borstbeeld  van  Overbeck,  met  lauweren  bekroond, 
was  geplaatst  Men  wenscht  eene  inscriptie  te  stellen 
op  de  plaats  vanwaar  de  nieuwe  dui  sche  kunst  haar 
punt  van  uitgang  nam.  Een  palmboon  werd  als  sym- 
boliesch  teeken  door  den  meester  gepLmt.  Ken  prachtig 
feestmaal  werd  gevierd,  en  tallooze  ontboezemingen 
Inisterden  die  bgeenkomst  op,  die  werd  bijgewoond 
door  een  aantal  kunstenaars,  en  door  de  gezanten 
dar  mogendheden:  de  nederlandsche  gezant  de  heer 
Dnchastel  was  daar  mede  tegenwoordig. 


Iels  over  aHerlei  verveiing  en 

vervelends  in  4e  Itttsehappij  —  na 

lektnnr  van  eei  goed  boek.  ' 

Onze  maatBchappij  is ,  ten  minste  in  één 
opzigt,  in  een  wonderbaarlijken  toestand , 
geheel  eigenaardig  aan  het  laatste  veertigtal 
jaren  dezer  eenw.  Het  is  een  toestand  van 
rust  en  eentoonigheid  en  van  een  ewigeê 

1  Het  twaalljarige  soldaten-leven  van  den  M^'oor 
Hodaon  in  Britsch-Iodiö.  Vrg  vertaald  uit  hetEn- 
gelach,  door  A.  C,  Lorenti,  l«ten  luitenant-ingenieur. 
Te  Arnhem,  bij  D.  A.  Thitme»  1860. 


Kintrln,  dat  niet  zonder  invloed  is  op  de 
ontwikkeling  van  den  menschelijken  geest 

Het  is,  over  het  algemeen,  onzin,  als 
men  zegt,  dat  wij  niet  weten  wat  de  dag 
van  morgen  brengen  zal.  Uitgezonderd  de 
groote  gebeurtenissen  van  leven  en  dood , 
ziekte  of  gezondheid  en  de  nog  veel 
belangr^ker  kwestiën  dezer  dagen  over 
handel  en  speculatie,  omtrent  de  solva- 
biliteit van  deze  of  gene  firma,  of  den 
prijs  van  deze  of  gene  ^effekten",  —  kan 
zoowat  iedereen ,  die  buiten  de  perken  der 
geregelde  maatschappij  leeft,  zoo  tamelijk 
zeker  voorzien  wat  hem  heden  en  morgen 
en  overmorgen  en  tot  het  einde  van  de 
maand  of  van  het  jaar  zelfs  te  wachten 
staat  Het  zijn:  zoo  vele  uren  op  het 
kantoor  of  op  het  bureau  voor  Jan  en  Ket,  — 
een  half  uurtje  in  de  sociëteit  en  „een 
straatje  om"  vddr,  een  dutje  in  den  stoel 
na  tafel;  —  eene  thee  visite  ontvangen 
of  af  leggen;  —  een  partijtje,  of  geen 
partijtje;  —  een  halluurtje  vroeger  of  later 
naar  bed  en  den  volgenden  morgen,  naar 
verhouding,  iets  vroeger  of  later  uit  de 
veeren,  —  om  denzelfden  eeutoonigen 
levensloop  ffsque  ad  inJinUun  als  het  ware 
voort  te  zetten. 

Dit  is  geene  zwartgallige,  misanthropi- 
sche,  overdreven  beschouwing.  De  „een- 
toonigheid" is  het  kenmerk  onzer  „gere- 
gelde" leefwijze,  de  daaruit  voortvloeijende 
saaiheid,  lamheid  en  gebrek  aan  energie 
eene  kwaal  onzer  dagen. 

„Alsof  er  geene  energie  noodig  ware, 
om  vooruit  te  komen  in  de  wereld ! "  hoor 
ik  zeggen. 

Wel  zeker  is  die  noodig;  maar  eene 
energie  van  eene  bijzondere  soort  Minder 
veerkracht  dan  draag-  of  sleepvermogen ;  — 
eene  zekere  rosmolenachtige,  nederige  vol- 
harding en  eene  geduldig  in  een  kring 
ronddraaijende .  aanhoudende  werkzaam- 
heid, pr^zenswaardig  voorzeker  in  hem 
die  ze*  beoefent;  maar  vervelend  en  geest 
verlammend  boven  alle  beschrijving. 

Dit  is  eene  leefwijze  den  groeten  hoop 
der  menschen  eigen ,  in  welken  kring  der 
maatschappij  men  ook  rondzie;  voor  den 
hoveling  en  den  kruijer,  voor  denbureau- 
kraat  en  voor  den  geringsten  pennelikker 
gaan  negen  dagen  uit  tien  op  dezelfde  een- 
toonige  wijze  om,  —  het  ros  is  in  den 
molen  gespannen,  de  maatschapp^  tuigt 
het  arme  dier  meer  of  minder  schitterend 
op;  maar  uit  den  eenmaal  beganen  kring 
komt  het  niet  meer,  en  als  het  tot  het 


einde  toe  volhoudt  zonder  een  krommen 
sprong  te  maken,  heet  het  een  deugdzaam, 
braaf  dier  en  wordt  tot  voorbeeld  gesteld 
voor  eiken  jeugdigen  spring-in-'tveld ,  die 
zich  tegen  stang  en  teugel  zou  willen 
verzetten. 

Nu  komt  het  mij  —  en  anderen  ook ,  zon- 
der twijfel  —  soms  voor,  dat  zulk  een  rol 
wat  al  te  ezelachtig  is  voor  een  paard; 
maar  er  is  niets  aan  te  doen,  de  zweep 
knalt:  geen  werk,  geen  voer,  en  wij  laten 
het  hoofd  hangen  en  sukkelen  verder  voort 

Het  ergste  van  alles  is  echter,  dunkt  me, 
dat,  behalve  de  verveling  van  die  leefwijze 
(waaraan  wij  echter  zoo  gewend  raken, 
dat  wij  zelfs  schrikken  als  die  eens  gestoord 
wordt),  het  menschelijke  ras  daaronder 
lijdt,  —  of  laat  ik  liever  zeggen,  al  wat 
manhaftig  is ;  —  het  ras  der  mannen,  zoo  te 
zeggen,  gaat  hoe  langer  zoo  meer  verloren. 

Wij  reizen  van  hiernaar  St  Petersburg, 
met  een  requlje  in  ons  vestzakje  voor 
onze  bagage  en  een  parapluie  onder  den 
arm ,  even  kalm  als  wij  van  den  Haag  naar 
Delft  gaan.  Wij  hebbeu  gevaar  noch  onge-  * 
mak  op  weg  uit  te  staan.  Als  onze  pas  in 
orde  is,  onze  beurs  gevuld  en  wij  de  neiging 
tot  smokkelen,  den  mensch  aangeboren, 
kunnen  overwinnen,  dan  kunnen  wij 
a  priori  berekenen  wat  wij  onderweg 
zien ,  of  liever  in  den  spoorweg  niet  zien  ^ 
zullen.  Het  nll  ad'ftirari  is  geene  kunst 
meer.  Er  valt  niets  meer  te  bewonderen; 
alles  is  met  het  zelfde  vernis  overtrokken, — 
iets  dikker  of  dunner  het  vernis  der  be- 
schaafde karakterloosheid  der  19**«  eeuw,  — 
en  het  is  waarlijk  veel  moeijelijker  iets  te 
vinden  dat  bewondering  en  verrassing  op- 
wekt, dan  het  vijftig  jaren  geleden  was 
om  het  nil  admirari  van  den  wereldman 
na  te  apen. 

£r  behoort  ook  niets  manhaftigs  meer 
toe,  om  eene  reis,  waarheen  ook,  te  onder- 
nemen. Behoeftige  weduwen  pakken  be- 
koorlijke dochters  zorgvuldig  in  en  zenden 
haar  gerust  met  een  schip  van  Hoboken 
naar  Indië;  —  als  het  niet  zoo  kostbaar 
was ,  zou  men  haar  even  gerust  „  overland" 
kunnen  zenden.  Alles  wordt  hoe  langer 
zoo  gemakkelijker  gemaakt;  de  „man" 
wordt  hoe  langer  zoo  meer  verwijfd,  — 
en  klaagt  bitter  als  hij  een  halven  dag  in 
een  diligence  heeft  moeten  rijden,  en  ge- 
voelt zich  een  held  als  hij  van  Utreoht 
naar  Amsterdam  „3^^  klasse"  gereisd 
heefL 

Op  tm  ift  het  zoo  reiligy  d^  S^l^"}^^^^ 
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meer  gewapend  op  weg  gaat;  zelfs  de  mili- 
tair gaat  liefst  iii  ^politiek"  en  laat  den 
lastigen  sabel  te  huis;  onze  .landbouw 
maakt  zulke  razende  vorderingen,  dat  er 
haast  geen  wild  meer  is;  het  ras  der 
jagers  sterft  langzamerhand  met  het  wild 
uit,  —  en  och,  als  wij  niet  meer  eene 
„schutterij"  hadden,  zouden  de  meeste 
mannen  sterven  zonder  het  verschil  te  weten 
tusschen  den  haan  van  een  geweer  en  den 
haan  op  den  kerktoren!  En  toch  zijn  er 
menschen,  die  om  de  schutters  lagchen! 
Waaruit  bestaat  echter  het  manhaftige  van 
den  man  onzer  dagen  ?  —  Het  manhafti(je 
namelijk  in  tegenstelling  van  het  vrouwe- 
lijke m  karakter,  houding,  bezigheden,  — 
en  ik  had  haast  gezegd  —  uiterlijk!  — 
maar  tot  dusver  dragen  wij  geene  crino- 
lines ! 

Heeft  echter  niet  elk  wel  opgevoed  jong 
mensch  heden  ten  dage  even  blanke  vin- 
gertjes aU  zijne  znstet  ?  Is  het  niet  gedis- 
tingueerd  om  bijziende  en  bleek  en  zenuw- 
achtig en  zoo  meisjesachtig  mogelijk  te  zijn? 
En  strekt  zich  dat  niet  uit  zeÖ's  tot  al  onze 
vermaken?  Zijn  die  niet  alle  zoo  ingerigt 
dat  wij  ze  zonder  nadeel  voor  onze 
souspieds  —  en  zonder  schade  voor  onze 
glacé  handschoenen  kunnen  genieten  ?  Heet 
niet  alles  wat  die  onmisbare  kleedingstuk- 
ken,  neen,  ligchaamsdeelen ,  vernielt, 
ruw  en  barbaarsch  en  boersch  en  den  fijn 
beschaafden  mensch  onwaardig? 

Wij  gaan  niet  meer  zwemmenj  wij 
nemen  slechts  een  bad.  Wij  temmen  geen 
ros,  wij  draven  (liefst  op  zijn  Engelsch) 
door  het  Bosch.  Wij  mennen  geen  vurig 
vierspan;  maar  liggen  achterover,  uitge^ 
strekt  in  een  „  Victoria. "  Wij  worstelen  en 
•vechten  niet  meer  (de  hemel  beware  ons ! 
het  is  al  erg  genoeg  dat  onze  ondeugende 
jongens  dat  niet  laten  kunnen !),  maar  wij 
slenteren  rond  en  gapen  en  slapen  en  di- 
gereren slecht  en  hebben  hoe  langer  zoo 
minder  ligchamelijk  de  vormen  en  de 
krachten  die  den  man  betamen. 

De  gevolgen  van  dezen  onnatuurlijken 
toestand  uiten  zich  op  velerlei  wijze, 
waarvan  wij  slechts  eene  enkele  hier  aan- 
stippen kunnen. 

In  do  eerste  plaats  ziet  men  oveml  door- 
schemeren eene  koortsachtige  zucht  naar 
prikkeling,  en  haken  naar  p.ccUf*nieiUy  waar- 
door, als  door  eene  veiligheidsklep,  de 
nog  overgeblevene,  onderdrukte  energie 
en  kracht  zich  een  uitweg  zoeken  te  hanen. 

De  dagelijksche  maatschappij  en  het  da- 
gelijksche  leven  bieden  slechts  schaarsche 
gelegenheden  hiertoe  aan.  Het  Khit^'ln  heeft 
daar  de  overhand ;  de  man  neemt  als  het 
ware  een  snuifje  van  emotie  uit  deFran- 
sche  romanlektuur,  of  een  mondvol  saiice 
pignante  in  een  boeijend  moordverhaal  in  de 
couranten,  —  met,  helaas!  eenzeker  ge- 
voel van  voldoening  als  men  weet  dat 
hetgeen  men  eest  waar  is;  —  en  welk  ge- 
voel men  hier  niet  toeschrijven  moet  aan 
de  aangeboreno  liefde  tot  het  ware,  die 
den  mensch  bezielt  —  maar  alleen  aan  de 
behoefte  aan  eene  echte  e>notip. 

Was  het  ook  belangstelling  in  de  staat- 
kunde ^  welke  gedurende  de  laatste  oor- 


logen in  Itahe  de  groote  massa  der  lezers, 
zoo  verlangen  deed  naar  de  „  nieuwste  be- 
rjgten?"  Zeker  niet!  maar  de  avonturen  van 
een  Zouaaf,  de  heldenfeiten  van  een  Turco ; 
het  kanongedonder  en  het  geweervuur;  de 
man  als  maii  vechtende  en  strijdende,  met  de 
wapens  steeds  in  de  hand  en  steeds  met  het 
onzekere  van  het  volgende  uur,  zelfs  van  het 
volgende  oogenbUk  voor  oogen ,  —  dat  was 
de  groote  bekoorlijkheid  van  den  strijd 
voor  de  meesten  dergenen ,  die  er  van  lazen. 

OvQral  uit  zich  dan,  ziekelijk  en  mis- 
vormd door  onze  leefwijze  of  gezond  en 
krachtig  nog,  maar  geboeid,  deze  zucht 
naar  iets  dat  prikkelt. 

De  groote  aantrekkingskracht  van  den 
koorddanser  bestaat,  welligt  voor  de  meesten 
zijner  toeschouwers  onbewust,  daarin  dat  — 
hij  telkens  gevaar  loopt  van  den  nek  te 
breken. 

Ik  was  onlangs  aan  den  trein,  toen  een 
ongelukkige  conducteur  bij  het  inzamelen 
der  plaatsbriefjes  er  onder  raakte  en  den 
val  met  het  leven  bekoopen  moest,  —  en 
een  ware  „  tieisè-Hunger'^  naar  de  details  van 
het  ongeluk  bezielde  iedereen.  Het  leverde 
stof  op  tot  het  gesprek  in  den  wagen  waarin 
ik  plaats  nam,  voor  den  halven  dag;  — 
iedereen  herinnerde  zich  iets  dat  even 
akelig  of  nog  akeliger  was.  Daar  was  geen 
einde  aan  het  verhalen;  in  plaats  van 
een  reisgezelschap  van  vreedzame,  goed- 
aardige burgers,  had  men  ons  kunnen 
houden,  —  te  oordeelen  naar  den  smaak 
waarmede  wij  onze  bloedige  verhalen  aan- 
hoorden of  deden ,  —  voor  een  troep  lek- 
kerbekken —  in  moord  en  bloed  vergieten ! 
De  tijd  vloog  letterlijk ,  hoe  langzaam  ook 
de  mdtrein  voortkroop.  Het  was  een  aller- 
aangenaamste namiddag  geweest! 

Dronkenschap,  speelzucht  en  andere 
zondige  gewoonten  meer  ontleenen  hare 
kracht  eerder  aan  gebrek  aan  ercitomeut^ 
dan  aan  iets  anders.  Als  de  oude  Germanen 
zich  te  buiten  gingen  aan  drank  en  spel, 
dan  was  dat  alleen  in  vredestijd,  als  zij 
de  opwekking  van  den  strijd  misten,  — 
en  omdat  zij  onze  meer  beschaafde  prikke- 
lende middelen  van  beurs-speculatien  en 
roulHie  en  rouge  et  noir  op  een  fashionable 
badplaats  niet  kenden. 

Hoe  het  zij,  de  behoefte  aan  die  prik- 
keling bestaat  en  heeft  bestaan  zoolang 
ons  menschengeslacht  hier  op  aarde 
heerscht,  en  het  is  een  heerlijk  iets,  als 
men,  bij  wijze  van  uitzondering,  op  eene 
gezonde  wijze  daaraan  voldoen  kan.  Dit 
een  en  ander  is  me  alles  door  het  hoofd 
gegaan,  met  allerlei  daarbij.  Waarmede  ik 
den  lezer  niet  lastig  wil  vallen,  bij  een 
lektuur  van  het  bij  den  titel  aangehaald 
werk. 

Het  is  een  boeijend  boek:  —  de  beschrij- 
ving van  het  drukke,  in  zijne  details  hoogst 
romantische  leven  van  een  krijgsman,  die 
zijne  korte  en  schitterende  loopbaan  met 
den  roemrijken  dood  op  het  slagveld  be- 
zegelde. 

Het  zijn  eenige  bladzijden ,  zeer  oordeel- 
kundig door  den  heer  Loren tz  uitgekozen, 
uit  de  autobiografie  van  een  man,  wiens 
leven  uit  eene  reeks  van  de  wonderbaar- 


lijkste afwisselingen  en  avonturen  bestond — 
een  man,  die  een  van  de  weinige  uitver- 
korenen was ,  wien  het  gegeven  wordt  al 
de  energie  van  een  krachtigen  geest,  in 
het  krachtige  ligchaam  gehuisvest,  te  ont- 
wikkelen en  ten  beste  van  zijn  vaderland 
te  besteden. 

Ik  geloof  dat  het  een  boek  is  dat  door 
iedereen  met  genoegen  gelezen  zal  worden : 
door  de  mannen ,  omdat  het  den  levensloop 
van  een  man  bij  uitnemendheid  bevat,  die 
veel  vertelt,  dat  mutato  nomine  niet  ontoe- 
passelijk kan  zijn  op  het  krijgsmanslevea 
in  onze  koloniën,  dat  wij  pas  in  den  laatste 
tijd  hebben  leeren  kennen  zoo  als  het  is;  — 
door  de  vrouwen ,  omdat  de  held  van  het 
boek  een  echte  held  is  en  zijn  krijgsmans- 
leven  veel  boeijender  en  treffender  too- 
neelen  bevat  dan  negen-en-negentig  uit 
honderd  van  zelfs  ^  de  beste "  romans  mig 
bekend. 

Overigens  is  het  een  boek  vol  nuttige 
wenken  van  allerlei  aard;  —  »uggf8tire , 
gelijk  de  Engelschen  zeggen;  —  welligt 
al  te  veel,  zal  de  lezer  denken,  als  hij  zich 
heeft  laten  verleiden ,  om  al  wat  het  boek 
mij  hier  ingegeven  heeft  te  lezen. 

LlNÖO. 


Herder  in  Italië.  > 

Herders  Jinsó ,  zoo  heet  een  zitplaats  in 
den  aanleg  te  Weimar,  die  er  den  spoor- 
wegreiziger bij  zijn  aankomst  in  't  oog 
valt,  en  waar  zich  de  beroemde  Godge- 
leerde en  dichter  op  zijn  namiddagkuyertjen 
plag  neer  te  zetten.  Herders  Rust,  twee 
woorden  die,  in  min  stoffelijken  zin,  tij 
*t  leven  van  den  man  maar  al  te  zelden 
gelegenheid  vonden  met  elkander  in  aan- 
raking te  komen;  zoo  rusteloos  was,  minder 
het  uitwendig  dai  wol  het  innerlijk,  het 
gemoedsleven  van  den  „Thuringer  Bis- 
schop", gelijk  hem  zijn  Napolitaansche 
vrienden  noemden.  Dat  daar  de  uitwen- 
dige omstandigheden  het  hare  toe  bij- 
brachten, zijne  geheele  levensverhouding 
daarbij  in  rekening  moet  worden  gebracht, 
laat  zich  voorzeker  niet  ontkennon ,  en  de 
briefwisseling,  die  ons  de  aanleiding  tot 
deze  regelen  geeft,  kan  er  ons  de  beste 
proeven  van  opleveren;  maar  bij  die  om- 
standigheden moest  toch  ook  een  karakter 
als  het  zijne,  en  dat  zijner  hem  vergodende, 
hartstochtelijke  gade  komen ,  om  hem  zoo- 
veel gemoedsonrust  te  baren,  als  hem 
steeds  eigen  was.  Teergevoelig,  tot  over- 
prikkeling  toe,  en  door  die  gade  daarbij 
veelal  in  gelijke  richting  nog  bewerkt,  in -zijn 
gevoeligheid  niet  getemperd,  maar  door  hare 
afgodische  overdrijving  eerder  gesterkt, 
moest  zijn  van  vorstengunst  afhankelijk 
bestaan  hem  herhaaldelijk  in  een  veel  be- 
wt)gener  gemoedszijn,  tot  een  veel  wreve- 
liger beschouwing  van  eigen  en  anderer 
leven  en  karakter  doen  vervallen ,  dan  bij 
kalmer  stemming  noodig   ware.   Wat  wij 


*  Her  den  Reise  nach  Itahen;  Briêfweehsel  mii 
seiner  Qatdn  vom  Avg.  1788  bis  Mi  1789.  Heraat« 
gegeben  voii  H.  Buntzer  en  F.  6.  ron  Herder.  GieeMn, 
1859,  J.  Riokenobe  BaohhsndloDg, 
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Goethe  hier  ergens  (8.  127)  over  hem 
hoorea  uiten,  dat  zijne  teergevoelige  week- 
heid, die  hem  aan  de  eene  zijde  al  te  iu- 
Bohikkelijk  deed  zijn,  hem  —  als  ter  ver- 
goeding —  anderen  onverdiend  des  te 
beleedigender  en  heftiger  bejegenen  deed, 
zien  wij  omtrent  Goethe  zelf  in  deze  brieven 
ten  krachtigste  bewaarheid ;  en  tot  eer  van 
zijn  gade  mogen  wij  dan  tevens  opmerken, 
dat  zij  op  dit  punt  van  hem  verschilde, 
en  slechts  een  enkele  maal,  door  zijn  hef- 
tigheid meegesleept,  in  zijn  klaagtoonen 
Btemde.  *  Zij  weet  anders  Goethes  vriend- 
schappelijke,  trouwe  toespraak,  zijn  trouw- 
hartige raad  en  daad ,  gedurende  Herders 
afzijn  haar  bewezen,  niet  genoeg  te  roemen. 

&Ik  heb  dezer  dagen  niemand  gezien  dan 
oethe"  schrijft  zij  o.  a.  „o,  dien  moet  gij 
als  een  trouw  broeder  beschouwen  en  bemin- 
nen." „Het  smart  mij,  schrijft  zij  elders, 
dat  gij  uw  hart  van  Goethe  afkeert,  hij 
is  toch  de  eenige  goede  mensch  hier/'  en 
zij  meent,  dat  ook  „Herder  hem  weldra 
niet  meer  miskennen  zal."  En  als  om 
haar  woord  bij  voorraad  waar  te  maken, 
had  reeds  Herder  juist  veertien  daag  vroeger 
uit  Eome  aan  haar  geschreven:  „nu  ik 
van  daag  mijn  brieven  bijeenpak  heb  ik 
daarin  zooveel  ware  bewijzen  van  Goethes 
manlijke  trouw,  vriendschap  en  liefde  mij- 
waarts  gevonden,  en  daaraan  wil  ik  mij 
houden."  (8.  315)  Dat  klinkt  heel  anders 
dan  vroeger,  als  hij  beweert,  dat  „zijne  reis 
zelf  hem  Goethes  zelfzuchtig,  voor  an- 
deren gansch  en  al  deelneemloos  bestaan 
duidelijker  helaas!  gemcuikt  heeft,  dan  hij 
wel  wenschte;"  terwijl  hij  daarbij  geen 
andere  verontschuldiging  voor  hem  vindt, 
dan  dat  hij  „maar  al  te  klaar  ziet,  dat 
G.  niet  anders  kan  zijn,  dan  hij  is;"  waar- 
om hij  het  hem  dan  ook  „  niet  toerekenen 
wiL"  „Hij  is  een  zonderling  mensch"  schrijit 
hij  eenigzins  billijker  elders,  „ik  laat  hem 
zijn  eigen  gang  gaan,  zonder  hem  zelfs  te 
willen  beoordeelen;  hij  volgt  zijn  geest,  en 
die  is  de  mijne  niet"  Inderdaad  zijn  er 
dan  ook  wel  geen  meer  uiteenloopende  ka- 
rakters dan  dat  van  den  rustigen,  zich  zelf 

*  De  plaats  is  Toor  bare  eigen  karakterkeDnis  en 
hare  verhonding  tot  Herder  te  opmerkelgk,  om  ze 
hier  niet  over  te  nemen:  „Liefste  Engel!"  schryft 
ze  ^gy  hebt  omtrent  Goethe  gehc«*l  en  volkomen  ge- 
l^k;  ge  beoordeelt  hem  man  tegen  man.  Was  ons 
gevoel  op  dit  punt  het  niet  sedert  lang  reeds  eens? 
en  wanneer  hij  het  een  tijdlang,  door  de  omstan- 
digheden geholpen,  wist  té  vertederen,  zoo  heeft  hij 
toch  daarom  zijn  natnur  nog  niet  afgelegd.  Zgn  al- 
leenheerschappij en  honderd  kleine  ijdelheden  worden 
door  vrienden  en  vganden  ervaren,  en  mijn  afgo- 
derij (omtrent  hem)  gaat  niet  ver  genoeg,  om  ze 
Toor  goddelijke  eigenschappen  aan  te  zien.  O,  mijn 
eenige  ter  wereld!  misken  mg  daarin  toch  niet!  Mijn 
g^ansche  gevoel  is  toch  oneindig  meer  en  inniger 
met  uwe  eigenschappen ,  nw  geest  en  gemoed  saam- 
geweven.  Uw  werkzaamheid,  uwe  trouwe  en  reine 
ziel,  en  uw  meegevoel  voor  al  wat  Igdt  en  goed  is 
staat  bg  mij  op  den  hoogsten  trap  en  zou  ik,  om 
alle  rijkdommen  dfr  wereld,  niet  voor  een  gdelen  (?) 
dichter  verruilen  willen.  l)at  ik  er  zoo  hoog  van  op- 
gaf, was  enkel  omdat  ik  van  dichten  en  poëzy,  van 
knnst  en  kunstenaar  nog  geen  zoo  aanschouwelijk 
denkbeeld  had ;  ik  was  als  een  kind ,  dat  een  nieuwe 
letter  heeft  lecren  kennen.  O,  ik  zou  al  mijne  brieven 
over  hem  en  zgn  knnst  ongeschreven  willen  maken. 
Wat  gaan  mg  dichter  en  poëzy  aan!"  S.  298. 


steeds  volkomen  meester  blijvendeu  Goethe , 
en  den  veelbewogen,  van  iederen  indruk 
af  hankelijken  Herder.  Van  daar  dat  dan  ook 
zijn  vrouw,  in  haar  voortdurend  verkeer 
met  den  grooten  dichter  te  Weimar,  vrij 
wat  beter  dan  Herder  te  Eome,  aan  de 
sombere  Werking  zijnor  onvriendelijke  in- 
drukken overgelaten,  Goethes  dichtgeest 
wist  te  beoordeelen  en  hem  ons  tegenover 
Herders  onberedeneerde  uitvallen,  naar 
waarheid  schetst  Terwijl  Herder  zich  over 
den  ^God  verbittert,  dien  .alles  om  hem 
een  „ijdel  speeltuig"  is,  dat  hij  naar  zijn 
welgevallen  bezigt;"  zich  van  „den  kunste- 
naar" afkeerig  verklaart,  dio  „ook  zijn 
vrienden  slechts  voor  papier  houdt,  waarop 
hij  schrijft,  of  als  een  verw  op  't  palet 
waarmee  hij  schildert;"  deelt  hem  zijn 
vrouw  meê,  hoe  zij  met  Goethe  een  ge- 
sprek over  de  Lenore  in  zijn  Pater  Brey 
gevoerd  heeft,  en  op  hare  vraag  of  zij 
zelve  zoo  geheel  die  Lenore  —  bij  welke  men 
weet,  dat  Goethe  haar  op  het  oog  had  — 
geweest  ware,  tot  antwoord  gekregen  had, 
dat  dat  „  om  de  dood  niet  het  geval  was," 
en  dat  men  op  die  wijs  geen  dichtwerk 
verklaren  moest.  De  dichter  (zei  Goethe) 
nam  slechts  zooveel  van  een  of  ander  per- 
soon, als  noodig  was  om  zijn  onderwerp 
leven  en  waarheid  te  geven;  het  overige 
putte  hij  uit  zich  zelf ,  uit  deindrukken  der 
levende  wereld;  ook  in  den  Tasso  (waar- 
aan hij  toen  juist  werkte) ,  die  zooveel  tot 
verklaring  van  zijn  eigen  dichterlijk  bestaan 
bevatte,  mocht  men  zulken  volledige  toe- 
passing niet  maken."  Zij  verklaarde  zich 
daardoor  volkomen  bevredigd,  en  in  staat 
zich  hem  nu  geheel  als  dichter  te  denken. 
Hij  put  en  verwerkt  (schrijft  zij)  in  eigen 
geest,  wat  het  natuur-al  hem  oplevert;  dat 
al,  waartoe  ook  zij  zelve  behoort  en  als 
al  het  overige  den  dichter  cijnsbaar  is. 
Zij  ziet  dit  thans  duidelijk  in,  en  hem 
zelf  dagelijks  meer  in  zijn  eigen  licht,  hem, 
den  door  de  natuur  zoo  gelukkig  begun- 
stigde." „Goethe  leeft,"  schrijft  zij  elders, 
„  als  dichter  met  het  heelal ,  of  het  heelal 
in  hem,  en  dan  mogen  wij,  afzonderlijke 
personen,  niet  meer  van  hem  verlangen, 
dan  hij  geven  kan. "  Sints  ik  weet  —  zoo 
gaat  zij  voort  —  wat  een  dichter  en  kun- 
stenaar is,  verlang  ik  geen  naauwere  be- 
trekking tot  hem ,  en  toch  voel  ik ,  als  hij 
bij  mij  komt,  dat  er  een  goede  geest  om 
en  in  hem  is.  Hij  voelt  zich  als  een  hooger 
wezen,  dat  is  waar,  maar  hij  is  toch  de 
beste,  en  onwankelbaarste  van  allen."  Later 
nog  weder  op  den  Tasso  terugkomende, 
van  welken  Goethe  haar  mededeeling  ge- 
daan en  dien  zij  afgeschreven  had,  vertelt 
zij,  hoe  Goethe  haar  in  vertrouwen  den 
eigenlijken  zin  van  't  stuk,  als  de  wan- 
verhouding van  talent  en  leven  in  *t  alge- 
meen verklaard  had,  en  er  zich  over  ver- 
heugde, dat  zij  dat  zoo  goed  begreep. 
Een  harer  vriendinnen  (schrijft  zij)  paste 
daarentegen  veel  te  bepaald  alles  op  Goethe, 
de  hertogin  en  den  hertog  van  Weimar, 
en  mevr.  von  Stein  toe.  Zoo  wilde  Goethe  't 
in  't  geheel  niet  verstaan  hebben.  De 
dichter  (zoo  besluit  zij)  schildert  een  vol- 
ledig karakter,  gelijk  zich  dat  aan  zijn  geest 


heeft  voorgedaan,  maar  gelijk  geen  lovend 
mensch  voor  zich  zelf  het  bezit  Zoo  is 
het  met  Tasso's  dichttalent  zelf,  zoo  ook 
met  de  levenskunst,  die  hij  in  den  Her- 
tog of  Antonio  schetst  Dat  hij  enkele 
trekken  aan  zijn  vrienden  en  bekendeu 
ontleent,  is  even  billijk  als  noodzakelijk; 
daardoor  worden  zijne  menschen  waar, 
zonder  dat  zij  juist  een  volledig  karakter 
uit  het  leven  zelf  kunnen  of  behoeven  weer 
te  geven."  Bij  deze  juistere  inzichten  in 
Goethes  dichterlijk  zoowel  als  menschelijk 
bestaan  beklaagt  zij  het  dubbel,  hem  ook 
maar  een  oogenblik  „miskend"  te  hebben; 
„hij  heeft  (schrijft  zij)  een  door  en  door 
manlijk  trouw  gemoed,"  en  zij  verblijdt 
zich  daarom  in  Herders  eigen  billijker 
waardeering.  „  Goethe  heeft  u  lief"  zoo  ver- 
zekert zij  hem,  „en  is  boven  alle  menschen 
waard,  van  u  geliefd  t«  worden.  Keer  u 
niet  weer  van  hem  af!" 

Herder  echter,  gelijk  Goethe  het  aan  z\jn 
vrouw  van  hem  opmerkte ,  droeg  „  zijn  ge- 
moed overal  met  zich,"  en  zou  daarom 
ook  overal  op  gelijke  teleurstellingen  stui- 
ten, als  meer  uit  zijn  bewogen  geest,  dan 
eene  kalme  wereldbeschouwing  die  zich 
door  geen  tijdelijke  onaangenaamheden  in 
de  war  laat  brengen,  voortspruiten.  Goethe 
had  daarin  trouwens,  —  hij  zelf  doet  het 
ons  weder  opmerken  —  met  minder  be- 
zwaren dan  Herder  te  kampen;  hij  was 
van  zijn  jeugd  af  „  vrij  en  rijk ' ,  en  kon  zich 
daarom  steeds  veel  zelfstandiger  bewegen. 
Maar  het  beste  bewijs,  hoe  het  niet  alleen 
deze  onafhankelijkheid  in  uitwendige  om- 
standigheden was,  die  zijn  leven  zooveel  rus- 
tiger dan  dat  van  Herder  maakte,  is  wel 
de  wijs,  waarop  wij  zich  Herder  over 
Goethes  zijn  te  Home  hoeren  uiten.  „  Goethe 
heeft  goed  praten,"  schrijft  hij,  „al  zijn 
raadgevingen  nopens  'Kome  geven  niets; 
hij  heeft  hier  als  een  8cHldtr.\ionfjfn  ge- 
huisd;" en  elders:  „zoo  als  Goethe  hier  ge- 
leefd heeft,  kan  en  wil  ik  het  niet  Goethe 
praat  over  Bome,  als  een  kind,  en  heeft 
hier  ook  als  een  kind  —  met  alle  eigen- 
aardigheid trouwens  —  geleefd.  Ik  ben 
Goethe  niet,  ik  heb  op  mijn  ganschen  le- 
vensweg niet  naar  zijne  beginselen  kunnen 
handelen ,  en  daarom  ook  niet  te  Rome.  *' 
Daar  hij  zich  niet  als  Goethe  met  de  kunste- 
naars, hun  werken  en  streven  inliet,  kon 
hij  natuurlijk  —  het  is  zijne  vrouw  die  't 
hem  schrijft  —  ook  niet  dat  genot  er  van 
hebben,  dat  Goethe  van  hen  en  geheel 
zijn  verblijf  in  de  beroemde  wereldstad 
had.  Toen  hij  haar  verlaten  moest,  had 
hij  —  naar  hij  Herders  vrouw  verhaalde  — 
„volle  veertien  dagen  lang  als  een  kind 
geschreid  ".  (S.  4).  Herder  ware  eerder  aan 
't  schroyën  gegaan,  zoo  hij  er  nog  LaAger 
had  moeten  blijven.  „Van  het  kwdtende 
Bome  verlost",  schrijft  hij  o.  a^  koxt  na 
zijn  afreis  uit  Napels ,  „  voel  ik  mij  als  een 
ander  mensch,  naar  lichaam  en  geest 
herboren.  Hier  zou  ik  u  wenschen ,  niet  in 
dat  verwenschte  Bome!"  Onder  welke  ge- 
heel andere  inzichten  wa 
gaan ,  toen  zijne  vrouw  h^ 
en    zich   met  dat  blijde|_ 
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(Weimarschen)  winkel  nu  ontloopen  was, 
en  zich  baden  zou  in  de  reine  bron  (der 
kunst),  daar  waar  de  vrede  Gods  huist 
en  hij  zich  zelf  hervinden  zou. "  Ook  Goethe 
deelde  hare  meening  hieromtrent,  en  voor- 
spelde „de  beste  gevolgen"  van  die  reis. 
Hoe  gansch  anders  echter  zouden  die  zijn, 
dan  beide  meenden.  Rome  werd  hem,  gelijk 
hij  bij  zijn  verlaten  der  stad  schreef,  „een 
hoogeschool  niet  der  kunst  zoozeer  als  des 
levens.  Zijne  reis  had  hem  de  oogen  dui- 
zendwerf  over  de  menschen  geopend,  en 
hem  gedrongen  den  waren  prijs  des  levens 
te  zoeken,  en  bovenal  trouw  en  liefde  te 
leeren  schatten,  daar  er  zoo  weinig  in  de 
wereld  te  vinden  is.  Als  een  bedrogen  ver- 
eenzaamde mensch  onder  vreemden  te  staan, 
welker  taal  men  niet  kent,  zich  het  hoogste 
goed  des  levens,  waaraan  hij  welligt  te 
veel  hing,  de  onafhankelijkheid,  ontrukt  te 
voelen ,  zonder  dat  er  iets  voor  in  de  plaats 
trad,  dat  ook  in  't  minst  maar  de  moeite 
waard  was;  —  wanneer  hem  dat  niet  de 
oogen  opende,  wat  zou  het  dandoen?  „ Ern- 
stiger zult  gij  mij  vinden  bij  mijn  thuis- 
komst (zoo  schreef  hij)  maar  gij  behoeft 
dien  ernst  niet  te  vreezen;  hij  hecht  mij 
aan  de  mijnen  met  nieuwe,  onverbreek- 
bare  banden."  Als  een  roermenietjen ,  dat 
bij  de  minste  aanraking  zijn  blaadjens 
samen-  en  zich  binnen  zijn  eigen  grensjens 
terugtrekt,  zien  wij  ook  Herder  dus,  dien 
„winkel"  te  Weimar  zoo  goed  als  zijn  uit- 
heemschen  uitstap  moê,  zich  binnen  de 
wanden  van  zijn  hui  slijk  leven  beperken 
en  daar,  in  den  schoot  zijns  gezins,  ver- 
ademing zoeken  voor  alle  ruwe  en  pijnlijke 
indrukken,  hem  daar  buiten  geworden. 
Waren  deze  echter  voor  een  deel  slechts 
aan  zijn  overfijn  zenuwstelsel,  aan  zijn 
min  of  meer  gevoelzieken  aard  te  wijten , 
voor  een  goed  deel  ook  mogen  ze  aan  de 
omstandigheden  geweten  worden,  waar- 
onder —  met  name  iemand  van  zijn  ka- 
rakter —  èn  in  Weimar  leefde  èn  zijn  reis 
naar  Italië  volbrengen  moest.  Wat  het  eerste 
betreft,  daargelaten  de  velerlei  onbedui- 
dende zaakjens,  waarmee  hij  zich,  ten  ge- 
volge van  zijn  kerkelijke  ambtsbetrekking 
wel  bemoeyen  moest ,  de  kleingeestige  be- 
krompenheden  waartegen  hij  in  die  betrek- 
king op  den  duur  te  stribbelen  en  te  strij- 
den had,  was  ook,  bij  alle  welwillendheid 
van  den  hertog,  zijn  begunstiger,  zijn  in- 
komen niet  toereikend  hem  en  zijn  vrij 
talrijk  gezin  te  onderhouden,  en  stuitte 
hem  ten  hoogste  de  afhankelijkheid,  waarin 
hij  van  de  mildheid  des  hofs  leefde.  Zijn 
huishoudelijke  schulden  waren  allengs 
tot  een  1800  daalders  gestegen ,  zijn  vaste 
inkomen  niet  ruim  genoeg  om  die  holte  in 
zijn  schatkist  te  vullen ,  of  zelfs  voor  het 
vervolg  dergelijke  leemten  te  voorkomen. 
Dat  alles  ontstemde  hem,  en  moest  hem 
dus  het  oogenschijnlijk  zoo  verplichtende 
aanbod  van  den  vrijheer  van  Dalberg,  hem 
op  zijn  reis  naar  Italië  te  vergezellen ,  dub- 
bel aanneemlijk  maken;  van  daar  dan 
ook  de  heilrijke  uitkomsten  daarvan,  door 
zijn  vrouw  zoowel  als  Goethe,  voor  hem 
gewacht  Afleiding  en  verpoozing  op  het 
kalme  gebied  der  kunst,  de  heilzame  in- 


vloed harer  verzoenende  en  bevredigende 
werking  op  zijn  gemoed,  ziedaar  wat  zij, 
als  hij  zelf,  sdch  daarbij  natuurlijk  moesten 
voorstellen.  Hoe  gansch  anders  evenwel  zou 
dat  uitkomen!  en  waardoor?  inderdaad 
voor  een  gering  deel  maar  door  de  dadelijke 
schuld  van  den  armen  paciëht;  voor  't 
meerendeel  daarentegen  door  de  laakbare 
zwakheid  van  den  man,  die  hem  bij  zijn 
heilspellende,  maar  vruohtelooze  kunst- 
kuur  ter  zij  staan  en  begeleiden  zou.  Herder 
ging  onder  de  verblijdendste  voorteekenen , 
met  de  beste  verwachtingen,  in  de  geluk- 
kigste stemming  op  reis;  slechts  de  ge- 
dachte der  verwijdering  van  zijn  teerbe- 
minde gade  en  kinderen  wierp  daarover 
een  lichte  schaduw.  Naauw  was  hij  het 
Thuringer  woud  nog  uit,  of  hij  riep  ret*ds 
over  de  „zuiverder"  lucht,  die  hij  inademde. 
„Aan  den  voet  van  den  hoogsten  berg  (zoo 
beschrijft  hij  zijn  eerste  reisindrukken) , 
dien  ik  over  moest,  nuttigde  ik  uw  kip, 
dronk  Qr  eenige  glazen  Steinwijn  bij,  en 
rookte  toen  boven  op  den  berg  de  eerste 
pijp  tabak,  die  mij,  op  die  hoogte,  heel 
goed  smaakte.  Alles  lag  in  een  nevel  ge- 
huld, waaruit  zich  echter  de  boomen  en 
hoogten  schoon  verhieven,  of  in  hun  sche- 
mergestalte  met  velerlei  groen  prijkten.  De 
helder  ruisschende  beken,  de  gezonde, 
luchtige,  vrolijke  menschen;  alles,  alles 
bewijst,  dat  de  hooge  bergen  de  wordings- 
plaats  en  't  paradijs  der  eerste  men- 
schen waren  en  nog  van  alle  menschen 
zijn,  die  den  ijioed  hebben  in  dezen  eenvoud 
en  armoe  te  leven.  Hoe  wordt  men  te  moede 
wanneer  men  op  zulk  een  hoogte  aan  het 
vorstenhuis  en  de  groote  zaal  te  Weimar 
of  aan  de  afgemeten  kamers  van  Gotha 
denkt.  Dat  gevoel  zal  mijn  eerste  groet 
aan  de  natuur,  mijn  eerste  reis-idyl  wezen.'* 
In  't  Katholieke  Bamberg  vond  hij  al 
aanstonds  een  macht  bewonderaars,  die 
hom  hunne  vermoeyende  vereering  kwamen 
betuigen,  meer  nog  om  hunne  eigene  ver- 
lichting daardoor  te  doen  uitkomen,  dan 
wel  hunne  grondige  kennis  van  zijne  ge- 
schriften in  't  licht  te  stellen.  „Gij  hebt 
geen  denkbeeld"  schrijft  hij,  „van  de 
katholieke  hoogachting,  die  professoren, 
regenten,  jonge  geestelijken  bovenal,  en 
alles  in  één  woord  wat  zijn  verlichting 
luchten  wil ,  mij  betoonen.  Men  moet  zich 
df  geheel  als  een  God  laten  bewiërooken , 
6f  daar  ik  dat  niet  kan,  ontzettende 
buigingen  maken;  terwijl  't  echter  blijkt, 
dat  al  die  vereerders  slechts  zelden  den 
juisten  naam  mijner  werken  kennen;  de 
een  spreekt  van  nifnscJteNjke  Ideën ,  de  ander 
van  Bladeren ,  de  derde  van  Gf^chriftfn  over 
de  heiliffe  schrift.  Een  enkele  slechts  dankte 
mij  voor  de  Brieven  over  de  beoefeninf/  der 
Godfjeleerd/zeid ,  en  dat  met  zooveel  gevoel , 
dat  ik  bemerkte,  hij  ze  werkelijk  gelezen 
had.  Enkele  godgeleerde  werken  zijn  door 
dezen  en  genen  professor  of  jongen  gees- 
telijke gelezen ,  de  mensckel.  ideën ,  naar  ik 
geloof,  door  niemand.  Het  is  intusschen 
merkwaardig  (zoo  besluit  hij)  de  verwar- 
ring in  al  die  katholieke  hoofden  te  zien , 
die  alle  verlicht  worden,  en  toch  alle  bij 
't  katholieke  geloof  moeten  blijven;" —  of  er 


een  katholieke  Pierson  was ,  die  hun  daar- 
toe den  weg  kon  wijzen?  —  Van  Ham- 
burg ging  de  reis  over  Erlangen ,  Neuren- 
berg en  Ansbach  naar  Augsburg,  en  daar 
gewerd  hem  de  eerste  — toen  nog  geheel 
onverdachte  —  boodschap  van  't  geen  ver- 
volgens al  zijn  jammer  berokkenen  zou;  te 
onverdachter,  als  het  hem  in  den  vorm  van 
een  aangenaam  en  verrassend  present) en 
werd  toegezegd.  Dalberg  namelijk,  die  zich 
in  Augsburg  bij  hem  zou  voegen,  schreef 
hem,  dat  hij  zijn  komst  nog  een  paar  dagen 
had  moeten  verschuiven ,  ter  wille  van  een 
„aangenaam,  onverwacht  geschenk",  dat 
hij  meebracht  Maar  dat  presentjen  helaas ! 
bestond  in  zekere  behaagzieke  weduwe 
von  Seckendorf,  die  zich  bij  Dalberg  ab 
reisgezellin  had  weten  op  te  dringen  en 
nu,  in  spijt  van  haar  eerste  bescheiden, 
zelifs  eenigzins  „schuchtere"  houding  (8. 
44),  weldra  door  haar  baatzieke  grillen 
en  den  zedelijken  (of  wil  men  zeer  onae- 
delijken)  invloed ,  op  den  zwakken  Dalberg 
geoefend,  Herders  ware  kwelgeest  worden 
zou.  Ach!  liadde  hij  maar  naar  Goethes 
meening  gehandeld,  en  ware  hij  nog  ia 
Augsburg  zelf  uit  denreiswagen  gesprongen, 
in  plaats  van  zich  aan  die  „verrassende" 
uitbreiding  van  zijn  reisgezelschap  zoo  ge- 
dwee te  onderwerpen,  en  zich  daardoor 
die  onafzienbare  reeks  van  plagen  op  den 
hals  te  halen,  die  dat  „onverwachte  ge- 
schenk "  van  den  vrijheer  hem  vervolgens 
baren  zou.  Zijn  vrouw  voorspelde  't  zich 
reeds  wat  er  van  te  wachten  kon  zijn; 
niet  van  alle  bijgeloof  —  dat  zwak  harer 
ongeloovige  eeuw  —  ontbloot,  *  had  zij  zich 
„voor  de  grap"  onledig  gehouden,  de  kaart 
te  leggen,  en  had  tot  driemaal  toe  zeer 
„verdrietige  dingen"  en  altoos  daarenbo- 
ven „Ruitenvrouw"  bij  Herders  kaart  ge- 
vonden ;  eerst  bij  den  vierden  keer  kwam 
hare  kaart  met  de  zijne  onder  beter  voor- 
teekens  samen.  Daar  zij  nu  juist  dien 
morgen  gehoord  had,  dat  Mevr.  Von  8. 
van  de  reis  zou  zijn,  vreest  zij  dat  die 
de'  Buitenvrouw  zal  moeten  beduiden. 
„Schrijf  mij  toch  alles,  lieve  engel,"  zoo 
eiijjiigt  zij  daarom;  „wanneer  gij  't  onaan- 
gename met  mij  deelt,  draagt  gij  't  niet 
meer  alleen."  Haar  pijnlijk  voorgevoel  daar- 
omtrent zou  echter  verre  overtroffen  wor- 
den. Reeds  spoedig  en  nog  voor  zij  de 
Duitsche  grenzen  over  waren ,  had  „de  ge- 
nadige vrouw  de  inpertinency  Herder  als 
lastig  te  beschouwen,  terwijl  toch  alleen 
zij  het  was,  die  de  geheele  reis  bedierf. 
Haar  nasleep  was  kostbaar,  en  nu  moest 
er  door  ellendige  uitzuinigingen  gespaard 
worden,  waar  niet  te  sparen  vieL  Zij  liet 
Herder  merken  —  wel  't  onaangenaamst, 
het  pijnlijkst  gevoel  voor  hem  denkbaar  — 
dat  hij  voor  Dalbergs  geld  reisde;  zoodat 
hij  ook  reeds  begonnen  was,  zijnko£fyen 
alles  wat  hij  alleen  gebruikte,  later  allengs 


i  Ook  elders  nog  uit  sieh  berhaaldelyk  die 
karaktertrek  van  Herders  vrouw.  Zoo  heehtte  sg 
b|jv.  aan  hare  droomen,  en  moe«t  zich  door  Goethe 
daar  ernstig  tegen  hooren  waarschuwen»  daar  ig 
„het  verstand  ziek  mnken."  Ook  hHd  zij  er  reel 
van,  een  Bijbelsch  SchatkMmertjen  op  't  geluk  af  te 
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ook  zijn  kwartier  en  kost,  uit  eigen  beurs 
te  betalen,  en  er  al  aan  dacht  voor  zijn 
rekening  een  vetlurino  te  nemen.  De  ge- 
zichten zijner  reisgenooten ,  van  welke  de 
een  geheel  van  de  grillen  der  andere  af- 
hing, begonnen  zich  daardoor  wat  te  ver- 
helderen. Hij  beklaagde  zich  echter  terecht 
dat  hij  zulk  een  ,.  schrielheid"  niet  had 
kunnen  voorzien,  en  anders  zich  geheel 
anders  ingericht  of  wellicht  de  reis  gansch 
en  al  nagelaten  hebben  zou.  Goethe,  niet 
minder  als  zijne  vrouw,  toonden  er  zich 
evenzeer  ten  uiterste  verstoord  over.  Zoo- 
dra de  eerste  er  van  hoorde  riep  hij  uit, 
dat  Herder  geen  penning  betalen  moest  i 
„meent  dan  (zoo  vraagde  hij)  die  kleine 
mensch,  dat  hij  Herder  niet  oneindig  ver- 
plicht is  f  dat  hij  die  reis  met  hem  samen 
doet?  Herders  verstand,  kennis  en  waardij 
moeten  hem  onschatbaar  zijn.  Hij  mo€t  be- 
talen, hij  is  dat  verplicht"  Hij  stak  daar- 
mede tevens  der  arme  vrouw  weder  een 
hart  in  't  lijf;  zij,  die  er  zich,  in  hare 
rechmatige  verbolgenheid  over  Dalbergs 
„onedele  en  lage"  handelwijs,  het  brein 
reeds  op  afpijnde.  Herder  langs  een  of 
anderen  weg  geld  te  bezorgen.  Dalberg  in- 
tusschen  zelf,  hoe  afhankelijk  van  de 
luimen  zijner  dame,  voelde  maar  al  te  wel 
de  dwaze  verhouding,  waarin  hij  gebracht 
was,  maar  vermocht  die  afhankelijkheid 
haar  niet  te  verbeteren.  In  Eome  richtte 
zich  de  genadige  vrouw  op  vorstelijke  wijs 
in  eene  suite  van  vijf  kamers  in,  liet  Dalberg 
twee  kamertjens,  en  Herder  zijn  toevlugt 
elders  zoeken;  hij  zocht  en  vond  eenige 
verademing  in  zijn  omgang  met  de  even 
gevoelige  als  kunstvaardige,  thans  vijftig- 
jarige Angelica  Kaufmann,  welker  een- 
voud, fijnheid  en  kieschheid  hij  niet  ge- 
noeg te  roemen  weet.  Met  Dalberg  kwam 
hij  eindelijk,  na  maanden  lang  over  en 
weerspreken,  overeen  een  vaste  som 
voor  zijn  verblijf-  en  reiskosten  aan  te 
nemen,  terwijl  hij  hem  voorts  aan  't  ge- 
zelschap zijner  reisgenoote  overliet,  die  dat 
nagenoeg  uitsluitend  voor  zich  alleen  ver- 
langde. 

Onder  't  geleide  van  den  geleerden, 
maar  bekrompen  Duitschen  oudheidkenner 
Hirt,  spoorde  Herder  nu  Eomes  oudheid-  en 
kunstschoon  na;  een  gezelschap,  dat  hem 
echter  weinig  behaagde,  en  —  hoe  laag 
wij  hem  op  Goethes  omgang  en  levens- 
manier zagen  neerzien  —  vrij  wat  minder 
geschikt  was  hem  aan  Eome  te  boeyen. 
Zijn  verblijf  daar  —  de  oogenbljkken  met 
Angelica  gesleten  en  eenige  andere  uitge- 
zonderd—  is  dan  ook  het  onderwerp  van 
voortdurende  klachten,  slechts  door  't 
denkbeeld  verzoet  de  zijnen  terug  te  zien, 
en  door  de  huisel^ke  herinneringen  hem 
in  de  brieven  zijner  kinderen  geboekt 
Slechts  zelden  hooren  wij  hem  zich  over 
't  kunstgenot  uiten,  dat  hem  bij  zijne 
vlijtige  kennisneming  der  „derdalfduizend- 
jarige  in  Bome  voorhanden  wereld"  — 
welker  overstelpende  rijkdom  hem  eerst 
deed  duizelen  (8.  150),  allengs  gewerd:  „ik 
leef"  schrijft  hij  ergens  „met  de  beelden  en 
kunstwerken,  die  mij  eene  geheel  andere 
wereld  ontsluiten  en  de  schoonste  wijsbe- 


geerte schenken.  Ik  vergeet  er,  als  ware  ik 
een  verliefde,  tijd  en  uur  bij."  (8.  189). 
Anders  schetst  hij  zijn  toestand  veelal  als 
die  eener  „zinlijke  onverschilligheid,  daar 
hem  alles  toch  een  droom  is  of  binnen  kort 
zal  zijn;"  of  hij  beklaagt  zich,  dat,  bij  alles 
wat  hg  dagelijks  ziet  en  afdoet,  Bome  hem 
toch  als  een  „grafgesteente"  voorkomt, 
waaruit  hij  zich  allengs  wenscht  verlost  te 
zien.  „Men  voelt  er  zich  als  in  een  af- 
grond" schrijft  hij,  „waarin  men  niet  ver- 
der komt,  hoe  men  zich  met  handen  en 
voeten  weere;  de  oudheid,  als  studj  be- 
schouwd, is  oneindig  in  diepte  en  breedte; 
de  draden,  die  van  Bome  uit  geheel  de 
geschiedenis  doorslingeren,  zijn  zoo  veel- 
vuldig, en  de  middelen  ze  na  te  sporen, 
worden  bier  zoo  moeyelijk  gemaakt,  dat 
het  beter  is,  ze  bij  tijds  uit  zijn  handen 
te  laten  en  slechts  het  kluwen  zelf  in  zijn 
gedachte  te  houden."  Hij  verheugde  zich, 
met  Nieuwjaar  1789  —  in  gezelschap  der 
hertogin  weduw  van  Weimar —  naar  Napels 
te  gaan;  want  (schrijft  hij)  „Bome  is ,  alles 
saamgenomen ,  toch  maar  een  graf  kuil."  In 
den  nacht  van  4  op  5  Jan.  kwam  hij  werkelijk 
te  Napels  aan,  en  roemde  twee  dagen  later 
hoe  „gelukkig"  hij  er  was.  In  spijt  der 
koü  is  hier  de  ludit  (zoo  vervolgt  hij), 
gelijk  ik  ze  van  mijn  leven  niet  gevoeld  heb, 
balsemend  en  verkwikkend;  van'tbenaaü- 
wende  Bome  bevrijd,  voel  ik  mij  een  ge- 
heel ander  mensch....  Ik  geloof  deNapo- 
litanen  gaarne,  dat,  als  God  een  aangenaam 
oogenblik  wil  hebben,  hij  zich  aan  't  venster 
zet  en  naar  Napels  kijkt  Ook  zie  ik  of  begin 
te  voelen,  hoe  men  een  Griek  kon  zijn. 
Jammer  slechts,  dat  dit  verblijf  niet  lang 
zal  kunnen  duren,  en  ik  het  niet  zal  kun- 
nen genieten,  als  ik  wel  wenschte."  £en 
dag  of  wat  later:  ,.hier  is  het  niet  mo- 
gelijk, dat  iemand  rimpels  op  het  voor- 
hoo:d  komen  of  er  lang  op  blijven;  men 
geeft  ze  aan  lucht  en  winden.  En  zoo  de 
koning  mij  hier  ergens  tot  aartsbisschop 
maakte,  en  de  paus  mij  veroorloofde  u  en 
de  kinders  te  behouden,  zoo  ging  ik  u 
afhalen  en  wij  hier  samenleven.  Bome  is 
een  moordenaarshol  tegenover  deze  plaats, 
en  ik  zie  thans  zeer  goed,  waarom  ik  het 
daar  nooit  goed  had....  Gij  kunt  al  zijn 
vrienden  zeggen,  dat  ik  op  Juno  en  Am- 
fitrite  —  lucht  en  zee  —  verliefd  ben, 
en  het  heel  goed  heb."  Nog  wat  later: 
„  Hoe  grootsch  en  schoon  is  hier  de  natuur ! 
Ik  geloof  dat  mijn  geest  van  hier  naar  't 
Noorden  gevlogen  is;  had  ik  hier  mijn 
woonplaats,  hij  wiegde  zich  als  een  vogel 
op  de  takken.  Thans  vliegt  hij  hoogstens 
als  een  zeemeeuw,  om  wat  visschen  te 
vangen. "  Al  spoedig  naderde  echter  de  tijd 
van  vertrek ,  dan :  „  vaarwel  schoone  Par- 
thenope!  en  weder  naar  't  oude  Bome, 
maar  ook  naar  Duitschlaud  terug;  een  land 
en  volk,  dat  ik  thans  te  hooger  schat  en 
liefheb,  nu  ik  Italië  ken  en  den  geest  en 
't  huishouden  van  zijn  volk  gezien  heb." 
Met  half  Febr.  was  hij  weer  in  Bome,  en 
voelde  zich  terstond  onwel,  't  geen  h^' 
echter  aan  de  verandering  van  dampkring 
weet  „Bome  intusschen  is  geen  plaats 
voor  mij "  roept  hij  uit  „  in  sp^t  van  alle 


kunstschatten,  die  er  verzameld  mogen 
zijn.  PF/tat'ft  Hcctiha  to  hm  or  he  to  lifcuba? 
zeg  ik  met  Hamlet,  en  zal  ik  mij  gaarne 
weer  in  mijn  kleine  notendop  sluiten ,  was 
ik  er  maar  weer  bij. "  Zelfs  de  muziek  der 
heilige  week  kon  hem  voor  Bome  niet  win- 
nen :  „wat  komt  er  mij  wat  castraten-muziek 
meer  of  minder  op  aan,  of  ook  al  Goethe 
haar  zoetheid  uitbazuint?"  Intusschen 
wachtte  hij  Paschen  toch  nog  af,  om  over 
Florence  en  Bologna  noordwaarts  te  rei- 
zen ,  en  hij  genoot  in  het  denkbeeld  dat 
alleen  te  zullen  doen;  voor  hij  Bome  ver- 
liet, bezigde  hij  een  onvriendelijken  dag 
om  zijn  weinig  vriendelijker  indrukken  van 
haar,  in  ettelijke,  dichterlijk  schoone  stancen 
te  uiten.  Daar  schildert  hij  eerst  zijn  af- 
scheid van  de  zijnen  en  eerste  reisontmoe- 
tingen tot  in  Augsburg,  waar  een  bange 
droom  hem  onheil  spelt;  en  „ziet",  heet 
het,  „  daar  trad  van  't  Westen  aangedragen 
Pandora  op,  in  Epimetheus  wagen."  Met 
haar  was  al  zijn  genot  vervlogen.  Slechts 
Parthenope  gaf  hem  dat,  hem  met  zich 
zelf  verzoenend ,  weer.  Bome  daarentegen : 
„gij  Bome,  oud  en  nieuw!  gij  poel,  van 
waar,  om  de  aarde  te  verkeeren,  eenoude 
en  nieuwe  stroom  uitging,  van  krijgers 
eens  bewoond  en  senatoren  van  priester- 
papen thans  en  monsigjoren!  Ik  leerde  u 
en  uw  doode  weten  kennen,  ik  zag  uw 
huichelarij,  uw  knecht  des  knechten  dien 
de  volken  dienen,  de  woestenijen  van  uw 
dervend  land.  Maar,"  eindigt  hij,  „mijn 
geest!  .niet  langer  in  dat  graf  verkwijnd! 
ïerug  tot  waar  een  nieuwe,  zachtere 
adem  u  roept,  en  daar,  in  't  zoete  midden 
der  uwen  op  anderen  afgestraald,  wat  ge 
in  u  vonken  voelt?"  Naar  dat  Noorden 
dus,  waaruit  hij  naar  veriossing  gezucht 
had,  reikhalsde  hij  thans  terug,  al  de 
droeve  ervaring  zijner  mislukte  reis  rij- 
ker. De  les,  die  hij  er,  naar  zijn  zeggen, 
in  de  eerste  plaats  uit  getrokken  had ,  was 
„er  op  alle  manier  maar  te  trachten  tot 
een  zekere  aimncti  te  geraken  en  daarin 
te  leven;  en  dat  wel,  zoolang  het  tijd  is, 
wil  men  niet  met  de  zijnen  blijven  bede- 
len; een  lankmoedigheid,  als  in  wet  noch 
evangelie  van  ons  gevorderd  wordt "  Hoe 
echter  daartoe  in  Weimar  te  komen  ?  Voor 
't  oogenblik  lachte  ze  hem  uit  Göttingen 
toe ,  waar  Heine  zijner  vrouw  het  uitzicht 
op  een  professoraat  geopend  had;  dien  on- 
afhankelijken  werkkring  en  zijn  vrucht- 
dragende werkzaamheden  gaf  hij  verre 
de  voorkeur  boven  do  gunst  der  groeten, 
van  welke  hij  thans  ten  deelo  afhing 
(8.  309).  „Eene  universiteit"  zoo  schreef 
hij ,  „  is  eene  republiek ;  wij  zullen  en  wil- 
len er  onzen  geest  meebrengen,  en  er  naar 
onze  wys,  denken  en  leven.  Na  mijn  les- 
uren ben  ik  er  mijn  eigen  heer  en  meester; 
ik  kan  er  schrijven,  en  zal  dat  beter  doen 
dan  tot  dusver,  daar  ik  er  in  een  levende 
wereld  van  gedachtenwisseling  en  uitdruk- 
king leven  zal.  Hoe  moede  ik  het  verkeer 
met  vorsten  en  vorstinnen  geworden  ben , 
die  altijd  onverstandige  kinderen  blijven, 
door  iemand  als  wij  niet  te  regeeren,  kan 
ik  u  niet  zeggen."  Het  zou  daar  echter 
niet  toe  komen;  deels  Weken^de^ vooruit 
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zieliten  van  *t  Qöttingsche  professoraat 
niet  zoo  schitterend,  als  men  zich  eerst 
wel  vleide;  deels  wist  de  ondankbaar  mis- 
kende Goothe  *  den  hertog  van  Weimar  ge- 
heel in  Herders  belang  te  stemmen,  hem 
het  verlies  te  doen  voelen,  dat  zijn  hof- 
stad door  Herders  vertrek  lijden  zou.  De 
hertog  betaalde  zijn  schulden,  verbeterde 
zijn  betrekking,  vermeerderde  zijn  inko- 
men, voorzag  in  de  toekomst  zijner  kin- 
deren, en  Herder  bleef  voor  Wei  mar  be- 
houden, en  kon  er  voortaan  in  minder 
bekrompen  omstandigheden  dan  vroeger 
leven.  Of  hij  er  tevens  een  meer  rustig 
bestaan  door  kreeg?  Wij  hoorden  't  Goethe 
reeds  waarschuwend  uiten,  zijn  gemoed 
kon  hij  niet  van  zich  doen.  Waar  hij 
echter  dat  gemoed  niet  van  zijn  onrustige, 
maar  van  zijn  zachte,  liefderijke  zijde  vrij 
kon  laten  spreken  —  en  onder  zulk  een 
indruk  willen  wij  hier  van  hem  scheiden  — 
komt  het  in  al  zijne  beminlijkheid  uit; 
leest  bijv.  deze  echt  kinderlijke  beschrijving 
van  een  gondel  vaart,  op  zijn  terugreis, 
uit  Venecië  tot  zijn  kinderen  gericht:  „ik 
heb  nu  in  zulk  een  klein  zwart  tentjen  ge- 
varen, dat  men  een  gondel  noemt.  Het  is 
lang  en  smal ,  van  voren  en  achteren  spits, 
en  ziet  er  uit  als  een  vrouwenpantoffel; 
het  vierkante  kamertjen  met  zijn  ^ner  zit- 
plaatsen is  met  zwart  laken  behangen,  en 
ook  de  gondel  is  heelendal  zwart.  De  gon- 
delier staat  achter  op  en  stuurt  de  gondel 
met  zijn  riem  zoo  netjens ,  dat  men  't  zich 
bijkans  niet  denken  kan,  als  men  't  niet 
gezien  heeft.  Men  zweeft  boven  over  de 
golven  zoo  zacht  als  in  een  wieg,  en  ziet 
aan  weerskanten  groote  en  hooge  paleizen, 
het  een  vlak  naast  het  ander;  onder  de 
bruggen  vaart  men  door,  en  schiet  tus- 
schen  gondels,  schepen,  schuiten  als  een 
pijl  heen,  zoodat  ook  in  *t  grootste  gedrang 
de  ecne  gondel  de  andere  niet  raakt  In 
verscheiden  vrij  naauwe  kanalen  varen  die 
gondels  elkander  sJoo  snel  voorbij,  als  of 
men  elkaêr  voorbij  vloog.  De  dames  zitten 
er  met  haar  heeren  in,  en  hebben  't  er 
tienmaal  gemakkelijker  dan  dat  zij  in  haar 
wagens  gehotst  werden.  In  Venecië  heeft 
men  ^ecn  wagens,  ieder  die  niet,  trap  op 
trap  af,  over  do  bruggen  wil  loepen  laat 
zich  in  een  gondel  wiegen.  Het  is  een 
zonderlinge  stad,  die  als  uit  de  ^ee  oprijst 
vol  gedrang  van  mcnschen,  vol  vlijt  en 
vol  bedrog.  Ik  ben  blij ,  dat  ik  haar  gezien 
heb."  ~ 

Katwijk  a/d  Rijn,  30  Julij. 

Van  Vloten. 


OVERKOMPLEET. 

Novelle    door   G.  Keiler. 

V. 

—  Mama,  papa  verzoekt  u  en  Leida  even 
boven  te  komen , "  zeide  Frederiek,  toen  zij 
papa's  portefeuille  had  gehaald  om  aan  den 
bode  te  geven. 

•  „Das  Goethe  fdr  nns  weuig  nielir  seiu  kann" 
heet  het  bijv.  nog  bl.  305,  „wird  hier  beinahe 
einlcuchtend,  er  ists  lm  öffentlichen  Bezugc  nie  ge- 
wescD. " 


Al  de  dames  zagen  elkander  aan  en 
Leida  bloosde.  Er  moest  zeker  iets  gewig- 
tigs  aan  de  hand  zijn;  misschien  wel  dat 
oom  van  Noost  Prigson....  hij  was  zoo  bij- 
zonder galant  voor  Leida,  hij  had  haar 
den  vorigen  avond  zijn  arm  gegeven  in  het 
naar  huis  gaan....  ja  't  moest  wel  zoo  iets 
wezen.  Carolina  had  wel  gezegd,  toen  er 
dien  avond  gescheld  werd:  dat  beteekont 
alt^d  iets.  Maar  Leida  was  nog  zoo  jong, 
dacht  Marie.  Waarom  gaat  ook  altijd  Leida 
met  mama  mede?  vroeg  Frederiek  zich  zelve 
af.  Omdat  mama  liever  met  hare  jongste 
dan  met  hare  oudste  dochter  in  't  publiek 
verscheen,  had  zij  kunnen  antwoorden,  als 
zij  ooit  mama  van  ijdelheid  had  kunnen 
verdenken.  Antoinette  meende  dat  de  wet 
zulke  huwelijken  verbood.  Hortense  hield 
zich  overtuigd  dat  Leida  „neen"  moest 
zeggen,  en  Hendriek  zou  om  zij  wist  niet 
hoeveel  zoo'n  ouden  man  niet  willen  trou- 
wen. Verbeeld  u  eens  de  zuster  van  mama 
te  worden! 

—  Hortense,"  zeide  van  Arlen  toen  zijne 
vrouw  en  dochter  hadden  plaats  genomen 
in  het  kozijn,  terwijl  hij  zelf  het  vertrek 
op  en  neder  wandelde,  welke  beweging  het 
gewigt  der  conferentie  zeer  verhoogde,  — 
„Hortense,  gij  zijt  gisteren  avond  tegen- 
woordig geweest  bij  het  gesprek,  -dat  ik 
met  van  Noost  Prigson  en  den  baron  Val- 
toucourt  heb  gehouden." 

Beide  dames  bogen  toestemmend. 

—  Het  is  van  het  hoogste  belang  dat 
hetgeen  door  ons  gesproken  werd  geheim 
blijve." 

Mevrouw  beloofde  dat  zij  er  geen  syl- 
labe van  vertellen  zou,  eene  belofte,  die 
zij  gemakkelijk  houden  kon,  daar  zij  „haar 
fransch"  grootendeels  had   „verleerd!" 

—  Ook  u  Leida  is  het  verboden  iets 
van  het  onderhoud  mede  te  deelen." 

T-  Maar  papa,  ik  heb  er  niets  van  ver- 
staan; die  Fransohman  sprak  zoo  snel  en 
u  zeide  zoo  weinig,  dat  ik  er  niets  aan  had." 

—  Ik  eisch  discretie  ook  voor  dat  wei- 
nige," zeide  van  Arlen  met  gezag. 

—  Heer  pa  u  maakt  me  bang....  't  is  toch 
geen  landverraad , "  antwoordde  Leida  half 
schertsend  half  wrevelig,  want  zij  had  eene 
geheel  andere  mededeeling  verwacht. 

^—  Landverraad!"  herhaalde  van  Arlen 
driftig,  „kind  je  weet  niet  watje  zegt;  je 
moest  zulke  dwaasheden  niet  uitkramen." 

—  Maar  papa,  't  is  gekheid!" 

—  Gekheid  —  gekheid  —  laat  dat  aan 
gekke  menschen  over,  maar  als  ik  je  hier 
roep  om  éen  ernstig  onderhoud  te  hebben  — 
dan  moet  je  niet  met  zulke  dolle  uitvallen 
voor  den  dag  komen." 

T-  Maar  van  Arlen."... 

—  Spreek  ze  niet  voor,  Hortense,  zulken 
onzin  moogt  ge  niet  gedoogen...." 

—  Maar  mijn  hemel  wat  is  er  nu  aan 
zulk  eene  onschuldige  scherts  miszegd,  dat 
ge  er  u  zoo  boos  over  maakt  Men  zou 
waarlijk  er  iets  van  gaan  denken  van  Arlen." 

—  Wat  gaan  denken!"  riep  van  Arlen 
nog  driftiger;  je  moest  je  schamen  zulke  uit- 
drukkingen te  bezigen." 

—  Nu  bedaar  toch ;  denk  dat  de  meid  het 
hoormi  kan."  • 


—  De  meid?"  vroeg  papa  verschrikt 
„Waar  is  de  meid....?  die  is  toch  niet  hier 
in  de  nabijheid?" 

—  Ze  doet  de  kamer  van  de  meisjes." 

—  Dat  hadt  ge  mij  behooren  te  zeggen ! 
Kan  ik  dan  zelfs  in  mijn  eigen  huis  geen 
oogenblik  meer  vertrouwelijk  spreken." 
Van  Arlens  drift  steeg  hoe  langer  hoe 
hooger,  en  de  scène  eindigde  dat  Leida  het 
op  hare  zenuwen  kreeg,  waarop  de  meid 
toeschoot  die  door  mevrouw  met  een  driftig 
woord  werd 'verwijderd;  maar  Frederiek, 
die  de  week  had,  kwam  naar  boven  en  Ca- 
rolina als  de  oudste  voegde  zich  er  bij  en 
Hortense  stond  op  het  portaal,  en  Marie  op 
den  trap  en  Antoinette  in  den  gang  en  Hen- 
driek aan  de  deurpost. 

Van  Arten  liep  boos  het  huis  uit  en  de 
dames  verdiepten  zich  in  gissingen,  maar 
Leida  noch  mevrouw  mogten  spreken.  Het 
spreekt  van  zelf  dat  het  geheim  haar  zwaar 
drukte. 

Van  Arlens  stap  was  gejaagder  dan  ge- 
woonlijk en  mpt  eenige  drift  duwde  hij  de 
deur  open  en  wierp  „de  mooije  hand"  bijna 
omver,  die  reeds  een  half  uur  in  de  vesti- 
bule op  hem  had  staan  wachten,  met  de 
bewuste  lijst  in  zijne  hand,  die  van  Arlen 
aan  den  Minister  zou  voorleggen. 

Van  Arlen  nam  de  lijst  aan  en  wilde 
voortgaan. 

—  Mijnheer,  die  heer  is  weer  hier  ge- 
weest," zeide  de  bode. 

—  Welke  heer?" 

—  Mijnheer....  mijnheer  Prikten." 

—  Prikten!  Prigson  kerel!"  bromde  van 
Arlen,  „is  dat  een  naam  radbraken!" 

—  't  Is  me  ook  een  naam,"  bromde  de 
bode  bij  zich  zei  ven.  „Hij  komt  om  drie 
ure  terug." 

Van  Arlen  trad  zijne  kamer  binnen; 
alles  lag  er  nog,  gelijk  hij  haar  den  vori- 
gen dag  eenigzins  gehaast  had  verlaten 
en  herinnerde  hem  daardoor  te  sterker  aan 
het  gebeurde.  Bei  gebeurde  —  goed  dat 
sommige  zaken  aan  't  bepalend  lidwoord 
genoeg  hebben  om  geene  nadere  omschrij- 
ving te  behoeven. 

Op  't  gewone  uur  begaf  hij  zich  naar 
de  kamer  van  den  Minister  —  dat  zou  hij 
niet  dikwijls  meer  doen;  evenals  Prigson  zou 
hij  den  minister  in-  den  club  ontmoeten  en 
als  Valtoucourt  er  bij  was,  zou  zijne  ex- 
cellentie niets  meer  beteekenen.  Zulk  een 
driemanschap ,  als  zij  zouden  vormen,  zou 
de  wereld  met  ontzag  vervullen. 

Zijne  excellentie  had  weder  zijn  malaise 
dag.  Dat  gezanik  over  die  grondwetsher- 
ziening en  die  artikels  in  den  Arnhemmer ! 
Zijne  excellentie  las  ze  natuurlijk  nooit, 
hij  hoorde  maar  van  ter  zijde  dat  ze  er 
instonden,  gelijk  eene  excellentie  past. 
Hij  kon  toch  de  grondwet  niet  herzien! 

Toen  de  gewone  zaken  waren  behandeld 
bragt  van  Arlen  den  brief  van  van  Teuten 
ter  tafeL 

—  Een  bedelbrief",  zeide  de  minister, 
„  daar  doe  ik  niet  aan ;  dan  zou  het  heele 
ministerie  wel  kunnen  vragen." 

—  Uwe  excellentie  vergunne  mij  de  op- 
merking..." 

—  Neen,  neen,  bedelen  encourageer ik 
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niet;  men  moet  de  tering  naar  de  nering 
zetten  en  dan,"  de  minister  had  een  blik 
op  de  lijst  geworpen  —  ^hiermede  be- 
moei ik  mij  in  het  geheel  niet  Dit  komt 
mij  voor  het  werk  te  zijn  van  den  een 
of  ander,  die  zich  poids  wil  geven  bij 
de  inferieure  ambtenaren." 

—  Uwe  exellentie  zal  toch  niet  meenen, 
dat  ik  daaraan  mijne  medewerking  zou 
verleenen. 

—  Medewerking,"  antwoordde  de  mi- 
nister, de  schouders  ophalende  —  er  zijn 
posities  waarin  ambtenaren  van  ongekrenkte 
trouw  van  den  regten  weg  kunnen  af 
dwalen. " 

Van  Arlen  werd- doodsbleek;  hij  maakte 
een  buiging  en  vertrok. 

Ambtenaren  van  ongekrènkte  trouw  wijken 
soms  af  van  den  regten  weg.  Wat  meende 
de  minister  —  was  hij  in  deze  zaak  afge- 
weken van  den  regten  weg?  In  deztt zaak 

neen ,   maar   in  die  andere in   die 

andere  ....  Landverraad  ....  hoe  kwam 
Leida  aan  dat  woord  ?  Landverraad;  afwijken 

van  den  regten  weg hij ,  van  Arlen  ? . . . 

het  werd  hem  te  beperkt  aan  die  schrijf- 
tafel; goed  dat  hij  haar  verlaten  zou,  weldra 
zou  hij  zijne  aanzienlijke  positie  bekleeden 
en  met  Prigson  en  Valtoucourt  schitteren 
in  de  maatschappij;  zijn  naam  zou  ver- 
bonden zijn  aan  ecne  onderneming,  die 
ieder  met  ontzag  vervulde ;  hij  en  Valtou- 
court —  't  fransch  zou  wel  wennen ;  elkaar 
tutoyeren  —  gisteren  avond,  toen  hij  hem 
de  hand  op  den  schouder  legde,  was  het 

niet  of neen  toch  niet,  was  die  hand 

niet  steenkoud  geweest;  het  was  of  hij 
haar  nu  nog  voelde ....  landverraad ,  van 
den  regten  weg  afwijken Een  ambte- 
naar van  ongekrenkte  trouw,  had  de  mi- 
nister gezegd.  Dertig  jaar  was  hij  al  amb- 
tenaar, dertig  jaar,  nog  tien  jaar  en  zijn 
pensioen  kon  ingaan;  maar  nu  was  hij  reeds 
overkompleet.  Keen  hij  zou  de  eer  aan  zich 
houden ;  hij  zou  Prigsons  onderneming  tot 
stand  helpen  brengen ,  en  dan  een  aanzienlijk 
man  worden,  en  als  dan  die  nieuwe  amb- 
tenaar kwam,  die  bestemd  was  hem  ter 
zijde  te  schuiven  ....  Die  ambtenaar  zou 
eenmaal  hier  zitten,  aan  dezelfde  schrijf- 
tafel, waaraan  hij,  van  Arlen,  zoo  menig 
jaar  had  doorgebragt.  Hij  zou  dezelfde  zaken 
doen ;  met  denzelfden  ijver  —  misschien  nog 
met    meer,    maar    met   dezelfde    trouw? 

Trouw  ? ongekrenkte   trouw ....   Nog 

bezat  hij  ze;  de  minister  had  hem  gelas- 
terd. De  minister  was  niet  trouw  geweest 

aan  eed  en  pligt hij ,  van  Arlen ,  mogt 

het  nog  zeggen,  hij  stond  hooger  dan  de 

minister....    nog   stond   hij   hooger; 

maar  gisteren  avond  die  koude  hand.  Gis- 
teren avond  —  aan  het  badhuis  kon  hij 
afdwalen;  maar  hier  in  dat  vertrek,  dat 
hem  jaren  als  eerlijk  man  gekend  had, 
waar  elk  voorwerp  hem  kende  als  eerlijk 
man  hier  kon  hij  geen  landverraad  plegen. 

—  Bij  God!  die  hand  was  een  duivels- 
klaauw !"  riep  van  Arlen  bijna  hardop. 

Voor  de  derde  maal  werd  er  geklopt  en 
van  Teuten  vroeg  gehoor.  Van  Teuten,  de 
bedelaar,  zoo  als  de  minister  hem  noemde. 

— -  Jipjnheer  Tftn  Arl^n  houd  het  m^ 


ten  goede,  maar  gij  begrijpt  hoe  de  zaak 
mij  aan  't  harte  gaat." 

—  Ja,  mijnheer  van  Teuten  ja,  ik  be- 
grijp het;  ik  begrijp  het,  dat  gij  gewor- 
steld hebt  tegen  gebrek  en  honger ,  en  dat 
gij  nu  redding  verwacht." 

—  Juist  mijnheer,  juist,  o,  u  moest 
mijn  toestand  kennen.  —  Gréworsteld  heb 
ik,  mijnheer,  langer  dan  ik  kon,  mijne 
krachten  zijn  uitgeput,  maar  ik  ben  een 
eerlijk  man  gebleven,  mijnheer  en  daarom 
ben  ik  overtuigd,  dat  de  goede  God  mij 
helpen  zal." 

—  Dat  willen  wij  hopen  voor  u,  van 
Teuten;  maar  de  minister  ffelpl  niet." 

—  Niet!"...  zeide  van  Teuten  en  ging 
zitten,  dood  kalm  schijnbaar,  maar  de  han- 
deling zelve  bewees  dat  hij  niet  wist  wat 
hij  deed.  Een  van  Teuten  zonder  uitnoo-» 
diging  plaats  nemen  in  het  vertrek  van 
van  Arlen! 

—  Gij  begrijpt  dat  de  lijst  nu  niet  kan 
rondgaan;  wat  zijne  excellentie  gezegd 
heeft  omtrent  deze  zaak  verbiedt  dit." 

—  „  Maar  " en  van  Teuten  herleefde , 

^  zou  zijne  excellentie  voor  mij  willen  borg 
spreken  ? " 

Met  akelig  starenden  blik  zag  de  ^mooije 
hand"  den  hoofdambtenaar  aan,  die  op 
het  punt  stond  een  ontkennend  antwoord 
te  geven,  toen  hem  plotseling  een  denk- 
beeld in  den  geest  kwam. 

—  Dat  zal  ik  doen,  mijnheer  van 
Teuten." 

—  Gij !  gij !  o ,  gij  redt  mij ,  gij  redt  een 
huisvader  van  zijn  ondergang,  van  zijn 
wis  verderf.'' 

—  Onder  drie  voorwaarden ,  zal  ik  borg 
spreken  Vooreerst,  dat  het  geld  hier  is 
vóór  twee  ure ;  ten  tweede  dat  gij  in  plaats 
van  twee  honderd ,  twaalf  honderd  vraagt, 
en  ten  derde,  dat  de  geheele  zaak  diep 
geheim  blijft. 

Van  Teuten  beloofde  alles :  hij  had  zijne 
ziel  willen  present  doen  op  den  koop  toe. 
Een  paar  uur  later  kwam  er  een  voor- 
malig ambtenaar,  die  nu  ^  zijne  eigen  zaken 
dreef"  in  van  Arlens  kamer.  De  hoofd- 
ambtenaar bleef  zitten ,  de  partijen  stonden. 
De  geldschieter  maakte  bezwaar;  twaalf- 
honderd gulden  was  wat  veel  voor  een 
ambtenaar,  die  maar  de  helft  van  die  som 
als  inkomen  h^z^t, 

—  Als  ik  dat  bezwaar  niet  maak, 
schijnt  het  mij  toe,  dat  het  bij  u  niet  be- 
hoeft op  te  rijzen."  merkte  van  Arlen 
onverschillig  op. 

-^  Ja,  ziet  u,  maar  u  is  sterfelijk,  u 
kunt  gepensionneerd  worden  —  op  wacht- 
geld worden  gesteld,  vergeef  me  dat  ik 
zulke  onderstellingen  doe,  maar  al  die 
dingen  zijn  mogelijk." 

—  Gij  leent  mij  niet,  maar  den  heer 
van  Teuten;  in  geval  zoodanige  gebeur- 
tenis mogt  plaats  hebben ,  zal  hij  een  nieu- 
wen borg  moeten  aanwijzen. 

De  geldschieter  vertrouwde  de  zaak  nog 
niet  ten  volle ,  maar  van  Teuten  had  hem 
iets  verteld  van  een  geheim  besluit  en  het 
gerucht  dat  in  omloop  was:  de  kans  was 
te  wagen,  maar  de  percenten. 

—  Ik  wil  bet  gaarne  aannemen^  man- 


heer, maar  met  de  kans  op  zulke  even- 
tualiteiten kan  ik  mijn  geld  niet  tegen  vijf 
percent  geven." 

—  Dat  is  de  zaak  van  den  heer  van 
Teuten." 

—  Hoeveel  percent  dan?"  vroeg  deze. 

—  Acht?"  sprak  de  geldschieter  op 
vragenden  toon. 

—  Dat  is  woekeren,  mijnheer." 

—  Woekeren?  woekeren  de  Spaansche 
en  de  Oostenrijksche  regeringen ,  mijnheer  ? 
Neen,  en  toch  geven  ze  zeven  percent, 
ajin  hen,  die  hare  staatsschuld  koopen." 

—  Maar  gij  vraagt  acht." 

—  Nu  dat  eene  percentje  zal  —  mijn- 
heer my  niet  euvel  duiden." 

—  't  Is  de  zaak  van  mijnheer  van  Teu- 
ten. Maar  in  zijn  belang  zou  ik  verzoeken, 
zeven  percent  te  bepalen." 

—  Laten  wij  er  een  half  je  bijdoen;  dan 
betaal  ik  het  zegel." 

De  zaak  werd  geklonken;  de  geldschieter 
deponeerde  zijne  twaalfhonderd  gulden, 
en  van  Teuten  en  van  Arlen  teekeuden  de 
acceptatie,  die  terstond  werd  opgemaakt, 
want  de  geldschieter  had  het  zegel  al 
bij  zich. 

Toen  de  „mooije  hand"  met  den  chef 
alleen  was,  zeide  deze  :„  met  tweehonderd 
gulden  zijt  gij  geholpen,  de  duizend  zal 
ik  voor  u  bewaren,  voor  't  geval  dat  gij 
weder  in  ongelegenheid  komt.  De  rente 
neem  ik  voor  mijne  rekening." 

Van  Teuten  was  verblind  door  zooveel 
mildheid.  Er  moest  iets  achter  zitten: 
waarschijnlijk  het  staatsgeheim. 

Als  een  vuurtje  ging  hot  door  het  minis- 
terie, dat  die  ongelukkige  drommel  van 
een  van  Teuten  gered  was  door  van  Arlen. 

Zuigman  wist  wat  hij  er  van  denken 
moest;  hij  had  stukken  gezien ,  —  spreken 
deed  hij  nooit  >  dat  ^visten  zijne  kollega's. 

Maar  ook  Talm  wist  er  het  zijne  van: 
Talm,  die  den  millionnair  had  geïntrodu- 
ceerd en  gisteren  avond  aan  't  stedelijk 
badhuis  met  de  echtgenoot  van  zijn  chef 
bras  dessus,  bras  dessous  over  het  terras 
had  gewandeld.  En  al  verder  en  verder 
breidde  het  vuurtje  zich  uit  en  ieder 
maakte  zijne  conjecturen.  De  redding  van 
van  Teuten  bleef  de  groote  gebeurtenis  van 
den  dag. 

Het  sloeg  drie  ure,  toon  Prigson  zich 
liet  aanmelden.  Van  Arlen  was  in  zijn 
werk  verdiept. 

—  Wat  een  ambitie  I  't  Is  waar,  gij  zult 
nu  dien  ouden  boel  moeten  afinaken  vóór 
gij  heen  gaat. 

—  Ik  heb  er  nog  niet  veel  plan  op, 
Prigson." 

—  Wat  zegt  ge?  En  onze  afspraak?" 

—  Ik  heb  geene  bepaalde  afspraak  ge- 
maakt; maar  voor  zoover  ik  eenige  belofte 
gedaan  heb  om  mij  te  verbinden,  trek  ik 
die  terug. " 

—  Maar  wat  duivel,  van  Arlen,  gij  zijt 
niet  wel  bij  't  hoofd." 

{fFordé  vervolgd.) 
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Sold  at  H.  A  KBAMERS'  Rotterdam : 

Dr.  WOSCESTES*S  GREAT  ENGLISH  DICTIONABT. 

The  CIIEAPËST  BOOK  ever  published,  and  the  iatest  and  best  Dictionary  of  the  English  Lan 
guaj^c.  Il  forms  1850  pages,  large  4to,  eontiiins  500  pnges  more  than  the  4to  Webster,  and  27.000 
more  words  than  TOPI/S  EJition  of  JOHNSON.  Price/ 20.00.  (228) 


Bij  W.  P.  VAN  STOCKUM  te  's  Gravcnhagc 
is  verschenen  ecne  tweede  nitgaye  van: 

DE  OPKOMST  VAN  DB  NEDERLANDSCHE 
KEPÜBLIfcK,  door  JOHN  LOTHROP  MOTLEY 
vertaald  onder  toezigt  van  Dr.  U.  C  Bakhaysen 
van  den  Brink,  6^  Aflevering. 

Deze  iii«awe  nitgaaf  zal  bestuan  in  4  Din.  uit  te 
geven  in  12  ik  13  maandel^'ksche  afleveringen  li  65 
cents  welke  nog  dit  jaar  ztülen  verschijnen.    (224) 


D.  A.  THIEME,   te  Arnhem  heeft  uitgeven: 

LATIJNSCH  LEESBOEK  voor  de  LAAGSTE 
KLASSE  dtv  Gymnasiën,  tot  oefening  in  de  üe- 
clinatien  en  Coojugatiën,  tevens  tot  vorbereiding 
voor  de  stadie  der  Syntaxis;  ten  gebroike  bij  de 
Spraakleeien  van  Drr.  Boot,  Cappelle,  Engelbregt 
en  Burger,  Hecker,  De  Klerck  en  Mehler;  door 
Dr.  A.  J.  Vitringa,  Rector  aan  het  Gymnasium 
te  Enkhoizen.  Prgs  /  1.60. 

In  alle  Boekwinkels  is  voorhanden: 
GULDENS-EDITIE  N^  IS. 

MARY    HOLLIS. 

door   H.   J.   S  c  H  I  u  II I L. 

Derde  en  laatste  Deel. 

In  de  Guldens-Editie  zijn  reeds  verschenen : 
N«.  1.  A.   H.   van  der  Hoeven.   Levensbeelden. 

Schetsen  en  verhalen. 
„   2.  J.  J.  Cremer  en  Gerard  Keiler.    Vier 

Novellen. 
„    3.  De  oude  Heer  Smits.  Clementine. 
^    4.  Gerard    Keiler.   Het   huisgezin   van  den 

Praeceptor. 

M    5.LodewijkMolder.  Jan Fae^sen. Ilistorisclie 

roman  uit  het  begin  der  zeventiende  eeuw. 

3e  druk.  2  declen. 
„    6.  Louizc.    Bladen    uit    Nicht   Suze*s  Schet- 

seiiboek. 
„    7.  De    oude    Heer    Smits.    Yenrolg  op  de 

brieven    en    uitboczimgen.    Met   50    hout- 

gravurrn  van  Stiim,  naar  teekeningen  van 

J.  C.  d'Arnand  Gerkens. 
„    8.  A.  L.  G.  Bosboom-Toussaint.   De  Alk- 

maor«)che  Wees  en  eeuige  andere  Novellen. 

2e  druk. 

„   9.  Btfudewijn.  Beelden  en  Schaduwen.  3e  dr. 

,,  10 — 1 2.  H.  J.  S  c  h  i  m  m  e  1.  Mary  Hollis.  8  deelen. 

H^*  Elk  deel  is  afzonderlek  2i  ƒ  1. —  verkr^gbaar. 

Ter    perse: 

GRAAF  PEPOLT,  door  mevr.  A.L  G. Bos  boom- 
Tonssaint. 


Aan  de  Inteekenaren  is  verzonden : 
Het   TWEEDE   STUK   (blad    7—12)  van: 

DE  SCHOOLWET. 

Zijnde  de  Neornde  Avleverino  van  het  STAATS- 
REGT  VAN  NEDERLAND,  verzameling  der  Staats- 
rcgterlijke  organieke  wetten,  die  ten  gevolge  der 
gew^zi^rde  Grondwet  van  1848  worden  inirevoerd, 
opgehelderd  door  eena  Aanteefceoing  van  Dr.  J.  J. 
K  reenen.  Schoolopziener  in  het  10e  district  van 
Gelderland  en  Rector  aan  het  Gymnasium  te  Ng- 
megen,  en  Mr.  J.  H.  G.  Boissevain,  Advokaat 
te  Arnhem. 


De  SCHOOLWET  zal  in  drie  stukken  kompleet 
zijn.  —  Het  dêrdê  stuk  is  ter  perse  en  versehgnt 
de  vo]geii«le  maand.  —  Prgs  ^{;  inleekening  12^  ets. 
per  vel  druks,  IntiUn  inteekening  15  ets. 

Van  het  Siaattregt  van  Nederland ,  verschenen 

Troeger: 

Afl.  1.  Grondwet./ 1.65. 
„  2.  Kieswet  ƒ —.80. 
^  3.  Wet  op  het  Nederlanderschap ƒ— .80, 
.„   4.  Provinciale  Wet.  ƒ  1.50. 
„   5.  Gemeente-Wet./ 2.75. 
^  6.  Alphabetisch  Register./ —.85. 
„   7.  Armenwet.  /  2.55. 
„  8.  Wet  houdende  voorziening  in  sommige  Water- 
staatsbelangen. /  2.10. 
Prgs,    Afl.    1 — 8    gebonden    in    heel    linnen 
band  met  versnlden  rugtitel  /  12.50. 

Dito  dito  Afl.  1—6  ƒ  7.76 ;  terwgl  bovendien  elke 
aflevering  a&onderlgk  te  bekomen  is  tegen  den  daar 
achter  genoteerden  prgs.  (225) 


Door  MARTINUS  NUHOFF  te  's  Gravenhage, 
is  dezer  dagen  verzonden: 

HET  31e  NUMMER  VAN  DEN  CATALOGUS  VAN 
OUDE  EN  NIEUWE  BOEKEN  bij  hem  voor- 
handen en  voor  de  daarbg  staande  prijzen  te  beko- 
men. Dit  No.  bevat  een  drichonderdtal  werkeu  over 
alle  vakken  van  wetenschap,  kunst  en  smaak  waar- 
onder zeer  zeldzame  hoeken  waarvan  slechts  é^n  ex. 
voorhanden  is. 

Op  fctnco  aanvraag  wordt  deze  catalogus  aan  be- 
langstellenden gratis  toegezonden. 


Bij  hem  wordt  ingeteekend  op  het 

JOURNAL  DES  BEAÜX-ARTS  ET  DE  LA 
LTTTÉRATURE,  Peintur»»,  Sculpture,  Gravure, 
Architecture,  Musiqne,  Archéologie,  Bibliographie, 
Relies-lettres,  etc.  Publié  sous  la  directiou  de  M. 
Ad.  Siret. 

Dit  tgdschrift  verschijnt  om  de  14  dagen,  en  is 
sedert  zijn  kort  bestaan  van  2  jaar  reeds  geworden 
een  belangrijk  orgaan  van  de  kunstwereld  in  België , 
Frankrijk,  Nederland,  Duitsohland,  enz. 

Prgs  per  jaargang,  voor  Nederland  /  5.—. 

Op  franco  aanvrage  worden  afzouderlgke  nummers 
ter  inzage  afgezonden. 


Uit  België  ontvabgen: 

LA  RÉGÉVÉRATION  DU  MONDE.  Opnscnie 
dédié  auz  douze  tribus  d'IsraëL  Roy.  8o.  106  bladz. 
Prgs  ƒ  1.26. 

DE  POTTER,  Dictionnaire  rationnel  des  mots  les 
plus  nsités  en  Sciences,  en  Philosophie,  en  Politi- 
que,  en  Morale  et  en  Religion  avec  leur  significa- 
tion  déterminée  et  lenr  rapport  anx  questions 
d'ordre  sociaL  Roy.  8o.  Prgs  ƒ  5.—. 

REVUE  TRIMESTRIFXLE.  1860.  7e  jaargang. 
Prgs  per  jaargang  van  4  dln. ./  6. — , 

Dit  tijdschrift,  het  beste  wat  van  dien  aard  in 
B^gië  het  licht  ziet,  bevat  vele  artikelen  over  on- 
derwerpen die  ook  hier  te  lande  de  belangstelling 
verdienen.  Op  franko  aanvraag  worden  de  deelen  die 
dit  jaar  het  licht  zagen  ter  inzage  toegezonden.  (226) 


LIJ8T   DER  WERKEN,  uitgegeven  door  of 

in  getallen  voorhanden  bij  MARTINUS 

NUHOFF  te  's  Gravenhage : 

{Vervolg  vam  bh.  240.) 

Hees,  J.  J.  van.  De  Nobilibus  ac nrhium  elegatis 
sub  Comitnm  Hollandiae  regimine  Ordines  consti- 
tnentibus.  1829.  8vo.  220  pp.  f  1.— 

— —  Oyer  het  stelsel  der  gemeenten  in  het  graaf- 
schap Vlaanderen.  1885.  gr.  in-4to.'  f  (.-- 

Ueim,  J.  H.  van  der,  Dissertatio  de  legationibna 
a  Conr.  Benningio  gestis,  nsqne  ad  annom  1672. 
1840.  8vo.  18t»  pp.  f  1.25 

Hillegaersberch,  Willem  van,  Van  den  Sa* 
cramente  van  Amsterdam.  ^let  ophelderende  aan* 
teekeningen  uitgegeten  door  P.  Leendertz,  Ws. 
1845.  8vo.  f  0.56 

Histoire  dn  Sultan  Abdoel  Moelöek.  Poème 
en  l.ngue  Malaie.  (PnMié  par  P.  P.  Roorda 
van  fiysinga.)  1842.  Svo.  f  2.»- 

Histoire  dn  Snltan  Ibrahim,  Prinee  d'Birmk. 
Trad.  dn  Malais  en  Javanais  p«r  P.  P.  Roorda 
van  Eysinga.  Nita  Sètra,  en  langne  Kawi,  avec 
la  traduction  Javanaise  en  regard,  pnblié  pnr  Ie 
mdme.  1848.  8vo.  Pr.  f  8.—.  f  1.60 

Holtrop,  L._S.  A.,  Bibliotheca  medico-ohinurgiea 
et  pharmacentieu-chemica,  sive  catalogus  alpha- 
btticus  omnium  librornm,  dissertationum,  etc  ad 
anatoujiam,  artem  medicam,  chirurg.,  obstetr.,  phar- 
maceut.,  chem  ,  botanioam,  phys.-med.  et  veteriua- 
nam  pertinentium ,  et  in  Belgio  ab  anno  1790  ad 
anno  1840,  editornm,  onm  separatim  tam  in  Üiariis 
et  Aotls  SocietatunL  Acoednnt  indioea  locupletissiBii. 
1848.  8vo.  646  pp.  (f  8.10.)  f8.— 

Holtrop,  J.  W.,  Catalogus  librorum  saeo.  XV« 
impressorum  quotquot  in  Bibliotheca  Regia  Hagana 
asservantur.  (Ace.  Supplementum  e  Bibliotiieca 
Musei  Meermanno-Westreeniani.)  1856. 8vo.  f  4.r— 

tnscriptiones  Graeoae  et  Latinae  Musei  Log* 
duno-Batavi.  Edidit  L  J.  F.  Janssen.  Ace  tabulae 
XXXllL  1842.  gr.  in-4to.  Met  88  piaion. 
KÏ  15.—.)  f  7.— 

Inscriptiones  Etruscae  Musei  Lagduno*Batavi. 
Edidit  L.  J.  F.  Jansaen.  Ace.  tabulae  V.  1840. 
gr.  in-4to.  SUt  6  pi.  (f  2.5U.)  f  1.75 

Jonokbloet,  W.  J.  A., Over  middennederiandsohea 
epischen  versbouw.  1849.  8vo.  Pr.  f  8.—    f  1.— 
Jonge,  J.  C.  de.  Verhandelingen  en  onnitgegeven 
stukken   betreffende  de  geschiedenis  der  Neder- 
landen. 1826-80.  2  dlu.  8vo.  (f  9.50.)     f  5.^ 

■ De  Unie  van  Brussel  des  jaars  1577,  naar 

het  oorsproukelgke  uitgegeven.  Met  bgvoegseleo 
en  verbeteringeu.  1827.  8vo.  (f  2.50).        f  1.25 

. rUnion    de    Brozelles,  année  1577,   poblié 

selon  Toriginal ,  avec  additiona  et  correotiout  de 
l'auteur,  trad.  par  C.  DeleviUe-Baussart. 
8vo.  (f  2.50.)  f  1.25 

-,—  Hendrik  van  Wgn  als  geleerde  en  itaataaan 
gescheUt.   1882.  8vü.   (f2.— .)  f  1.— 

..  NederUnd  en  Venetië.  1852.  8vo.  (f4.80.)  f  2.— 

Siaatsbetrekkingen ,       Handelsbetrekkingen  , 
Kunst,   weteuscbappelgke  'en  lettedtuuüt^e  be- 
trekkingen tusschen  Nederland  eu  Veuetie*  — 
Bijlagen,  bevaiteude  Instructien  voor   de  am- 
'^as»adears  der    Ncderl.  republiek  te   Venetië, 
Arzantschapbrieven,   Memorie  van  Mornay  du 
Plessis,  van  der  Myle,  eu  andere  onuitgegeven 
stukken. 
Kitab  Toehpah.  C^de  de  Mohammed  en  ^angne 
Juvanaise.    Publié    avec    des    annotetions  et   un 
glossaire  parS.  Kegser.  1858. 8?o» (f  8.25.)  f2.60 
Koenen^  14  J.»  Geschiedenis  der  Joden  in  Ne- 
derland. 1848.  8vo.  (f  4.80.)  f  8.— 
(227)                                      {Wordt  verfofgd,) 
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De  nitgire  feichiedt  wekelyki,  op  Zatnrdftg,  bij  D.  A.  T  Hl  CM  E  tie  Arnhem « 
en  MARTI  Müt  HIJMOFF  ie  'eGnvenhage.  Aan  laatitgemelde  gelieve  men  alle  itukken, 
de  Rbdaotie  betreffende. /ranco  in  te  tenden. 


Prgi  per  drie  maanden /3.<—,  fraitco  per  post  ƒ  3.15.  Men  abonneert  lich  roor  een 
gelieelen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behake  het 
logelregt.  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,,  welke  z^  beslaan. 


Inhoud.  —  Diüagerende  denkbeelden  omtrent 
dê  kunst  m  het  algemeen  en  de  êchitderkuntt  in  het 
bijtonder ,  door  den  ouden  heer  Smits.  —  Bcrigten , 
Mededeelingen  enz.  —  De  tontverduutering  van  18 
Julij  1860.  —  Overkompleet  (Nofelle),  door  G. 
Keller.  (Slot.)  —  Plaktel. 


Divagerende  denkbeelden  omtrent 
de  knnst  in  het  algemeen  en  de  schil- 
derkunst in  het  bijzonder. 

Door  den  ouden  heer  Smits. 

„  't  Is  de  geest  onzer  eeuw  " ,  zegt  men. 
„"Wij  zijn  ongevoelig  voor  de  schoone 
kunsten.  Wij  zijn  grove  materialisten  op 
dat  punt.  Wij  vragen  cui  bono  ?  van  alles,  — 
en  dat  beteekent,  wat  is  het  waard?  — 
in  den  zin  van  blanke  guldens  en  dubbel- 
tjes." Of  nog  erger,  zegt  de  kunstenaar; 
men  vraagt  er  in  *t  geheel  niet  naar;  — 
men  gaat  al  wat  hoogere  kunst  is  onver- 
Bchillig  voorbij.  Men  vat  het  niet;  men  heeft 
er  geen  tijd  voor.  Beursspeculatiën  en  spoor- 
wegen slepen  de  menschen  mede.  Men 
stoomt  het  leven  door  in  de  jagt  naar  rijk- 
dommen. Aan  zuiver  aesthetische  vorming 
wordt  niet  gedacht  Men  wil  slechts  genieten, 
en  vooral  goedkoop  genieten ;  —  en  zonder 
tijdverlies  of  studia  Men  wil  in  de  opera 
niet  slechts  muzijk  hooren,  maar  ook  prach- 
tige decoratiën  en  een  ballet  zien;  men 
wil,  voor  eene  matige  som,  niet  slechts 
ééae  schilderij  maar  vele  schilderijtjes 
hebben  —  bovendien  in  prachtige ,  breede , 
vergulde  lijsten  om  zijn  ^alon  op  te  sieren. 
Het  klatergoud  doet  in  de  meeste  gevallen 
even  veel  uitwerking  als  het  edele  metaal 
zelf,  — -  en  is  zoo  veel  goedkooper!  De 
echte  waar  wordt  nietgewaardeerd  of  ver- 
kocht, —  men  brengt  het  meest  verkoop- 
bare aan  de  markt  en  de  kunsten  kwijnen; 
maar  do  fabriekanten  van  de  modewaron 
worden" rijk,  —  en  de  echte  kunstenaar,  — 
o,  die  verheft  dit  klaaglied,  onder  zijne 
vertrouwden  —  en  verklaart  dat  de  tijd 
spoedig  daar  zal  zijn  dat  hij  onder  de  fos- 
siele overblijfselen  eener  vroegere  schepping 
geteld  zal  worden. 

Is  dit  nu  alles  waar?  Is  hier  overdrij- 
ving in  te  vinden,  of  niet?  Ontbreekt  het 
ons  aan  gevoel  voor  het  schoone?  Of  alleen 
aan  ontwikkeling  van  dat  gevoel  ?  Heeft  het 
groote  publiek,  —  dat  monster — geheel,  uit 
iedereen  bestaande,  maar  waartoe  geen 
mensch  behooren  wil,  —  de  schuld,  — 
of  is  die  alleen  te  dragen  door  dien  al- 


gemeenen  zondenbok  der  maatschappij 
„de  omstandigheden?"  Of,  met  ëén  woord, 
waar  zit  de  knoop,  —  en  wie  zal  hem 
doorhakken  ? 

Ik  zeker  niet?  Gij  ook  niet,  waarde 
lezer  ?  —  En  toch ,  zult  gij  de  beleefdheid 
hebben  mij  toe  te  stenmien,  dat  het  zeer 
wenschelijk  is  dat  die  doorgehakt  worde! 

Want,  —  het  spreekt  van  zelf  dat  ik 
u  als  een  uitstekend  lid  van  „  het  beschaafde 
publiek"  beschouw,  —  het  is  wezenlijk 
aandoenlijk  te  hooren,  —  als  men  er  ooit 
toe  komt  daarover  te  spreken ,  —  hoe  het 
gemis  aan  ware  kunst  beklaagd  en  diep  be- 
treurd wordt  door  iedereen,  die  zich  maar 
in  staat  gevoelt  op  den  betamelijken  lijk- 
bidders  toon  daarover  te  spreken,  —  terwijl 
hij  (evenmin  als  ik  en  een  ander)  het  laten 
kan  den  „treurigen  toestand"  der  zaken 
nog  treuriger  te  maken! 

Wel!  Wij  bouwen  huizen  van  nagemaakt 
bordpapier,  —  met  een  halven  steen  dikke, 
of  dunne,  muren,  —  die  tot  geen  bekenden 
bouwtrant  der  oude  of  nieuwe  wereld  be- 
hooren; —  wij  zetten  die  (misschien  om 
ze  des  te  meer  te  doen  uitkomen) ,  zoo  te 
zeggen,  onder  den  neus  van  eene  echt  go- 
thische  kerk,  welker  tOren  wij  pas  „ge- 
restauneerd"  hebben,  met  zooveel  smaak, 
dat  het  geheel  op  een  reusachtig  olie-  en 
azijnstel  gelijkt;  wij  behangen  de  wanden 
onzer  vertrekken  rftet  nagemaakte  zijde  en 
satijn  —  van  papier;  —  wij  leggen  er 
echt  Deventer-Smyrnasche  tapijten  op  de 
vloeren;  —  wij  vullen  het  huis  op  met 
karakterlooze  „opgelegde"  meubelen;  een 
rijk  versierde  bonheur  de  jour  (style  Louis 
Xf^  prijkt  naast  een  dos  d  do^  van  geen  stijl 
hoegenaamd,  waarbij  een  japansch  werk- 
tafeltje,  —  triste  exi/é/  —  evenmin  op  zijne 
plaats  is  als  een  roodekool  in  een  ruiker:  — 
biscuit  en  brons,  or  moulu  en  „verlakt,"  we- 
melt alles  door  elk^r;  hoc  meer  men 
van  alles  heeft,  hoe  „  rijker,"  hoe  prach- 
tiger is  de  vertooning,  maar  als  men  naar 
„kunstzin"  zoekt,  in  het  binnenste  onzer 
huizen ,  vindt  men  er  even  weinig  als  in  den 
uiterlijken  opschik  onzer  personen. 

En  wat  het  ergste  is,  de  goede  smaak 
verbastert  langzamerhand  met  dit  een  en 
ander.  De  gewoonte  wordt  eene  tweede 
natuur,  —  vooral  voor  het  oog.  Een  yer- 
trek,  niet  op  bovengemelde  wijze  opge- 
schikt, komt  ons  „kaal"  en  „naakt" 
voor,  —  even  als  eene  schoone  vrouw 
zonder  crinoline;  het  schoone  zelf  is  ons 
niet  genoeg;  wij  hebben  behoefte  gekre- 


gen, —  en  dagelijks  neemt  die  behoefte 
toe  —  aan  klatergoud  om  het  op  te  schik- 
ken; —  de  lelie  moef  geblanket  worden, 
de  roos  geparfumeerd,  eer  zij  aan  onzen 
ziekelij  ken  smaak  kan  voldoen. 

Eëne  goede  zijde  heeft  dit  alles,  —  en 
dat  is,  de  blijkbare  zucht,  het  onbewuste 
streven  naar  het  schoone,  waarmede  de 
mensch  tot  zijn  heil ,  dikwerf  zich  zelven  on- 
bewust, bezield  blijft.  Het  is  ook  eigenlijk 
slechts  de  verlamde  en  onhandige  zucht  om 
daaraan  te  voldoen ,  die  zooveel  verkeerds 
te  voorschijn  roept 

Onze  opvoeding  wordt  in  de  jeugd  ook 
op  dat  punt  deerlijk  verwaarloosd;  wij 
loeren  vele  noten,  maar  waarlijk  weinig 
muzijk;  wij  leereu  minder  teekenen  dan 
teekeningen  vervaardigen;  wij  gymnasti- 
seren  met  de  kunsten,  even  als  met  het 
ligchaam,  in  enkele  snipperuren;  maar  aan 
eenige  degelijke  ontwikkeling  van  het  hei- 
lige schoonheidsgevoel  valt  niet  te  denken. 
Zelfs  de  met  genie  begaafde  jongeling,  die 
zich  aan  de  kunsten  geheel  wil  toewijden, 
loopt  groot  gevaar ,  zoo  als  de  maatschappij 
nu  ingerigt  is,  bedorven  te  worden,  eer 
hij  het  tijdvak  der  degelijke  ontwikkeling 
bereikt  heeft.  Want,  hoe  paradox  het  ook 
luide,  het  oorspronkelijkste  genie  begint 
toch  steeds  met  de  navolging,  —  en  juist 
hierin  ligt  welligt  het  verhevene  van  de 
kunst;  —  daar  klimt  men  ver  genoeg 
terug ,  eer  men  tot  het  ware  goddelijke  in 
de  kunst  komt;  —  ten  minste,  dat  is 
een  lievelingsdcnkbeeld  van  mij ,  —  en  is 
het  soms  niet  waar,  ik  bid  u,  laat  het 
mij  toch!  Er  wordt  al  zoo  veel  mathematisch 
bewezen  en  positief  afgepast ,  dat  het  eene 
zaligheid  is  iets  over  te  hebben ,  waaraan 
men  als  kind  nog  gelooft,  —  en  dat  men 
juist  om  die  reden  van  ganscher  harte  lief 
heeft.  Ik  heb  me  ook  altijd  verbeeld,  dat 
het  met  de  kunst,  even  als  met  de  ware 
godsdienst  gaat  (bij  de  vrouwen  namelijk! 
ten  einde  mij  de  heeren  theologanten  niet 
op  den  hals  te  halen,  zwijg  ik  van  de 
mannen),  wil  men  alles  mathematisch  bewe- 
zen hebben,  dan  valt  veel,  dat  de  hoogste 
waarde  heeft,  reddeloos  in  het  water.  De 
aangeboren  liefde  tot  het  teare  redt  ons 
voor  velerlei  uitspattingen  te  dezen  op- 
zigte:  zelfs  in  het  verdichte  zoeken  wij 
steeds  het  ware:  het  heette  lang  vdör  en 
heet  nog  lang  na  den  tijd  van  Horatius ; 
„  wacht  u  voor  de  voorstelling  der  schoone 
vrouw  met  den  vischstaart!  als  ge  u  niet 
belagchel^k  wensoht  te  maken.'' 
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Hoe  komt  het  dan ,  dat ,  bij  deze  liefde 
tot  het  schoone ,  deze  eeuwige  zucht  naar 
waarheid,  de  kunst  zoodanig  verbastert? 
Het  kortste  antwoord  (en  welligt  mede  om 
die  reden,  het  beste)  luidt:  „omdat  wij 
niet  weten  te  onderscheiden  wat  schoon 
en  waar  is." 

Wij  hebben  geene  opvoeding  op  dat  punt. 
Wij  zijn  nog  kinderen.  Wij  zien  niets 
goeds,  dat  wij  navolgen  en  bewonderen 
kunnen,  -r-  en  behelpen  ons  met  het 
slechte. 

Wij  zijn  ook  koelbloedige  noordelingen; 
onze  verbeelding  (tenzij  op  het  punt  van 
voordeelige  beursspeculatiën)  is  niet  leven- 
dig: die  moet  aangewakkerd  worden,  eer 
ze  productief  wordt. 

Wij  hebben  dus  (Heel  onder  ons  gezegd!) 
op  dit  oogenblik  op  het  gebied  der  kun- 
sten eigenlijk  een  groot  gebrek  aan  iets 
dat  ons  karakteriseert,  tenzij  men  een 
totaal  gebrek  aan  karakter  als  iets  ken- 
merkends wil  beschouwen. 

Wij  hebben  vele  uitstekende  schilders,  — 
maar  eene  Hollandsche,  of  Nederlandsche 
schilderschool ,  —  meen  ik  dezer  dagen, 
niet  bepaaldelijk  te  mogen  aanmerken  als 
iets,  welks  bestaan  eene  „algemeen  aan- 
genomene  waarheid"  is. 

Dat  wij  echte  toonkunstenaren  hebben, 
weet  ik  ook  zeker,  maar,  bid  ik  u!  Hol- 
landsche muzijk!  Foei!-  men  moet  zelfs 
nederig  excuses  vragen ,  als  men  het  waagt 
in  de  kunstwereld  de  meest  degelijke  com- 
positie van  een  Nederlander  hardop  te 
roemen ! 

Wat  onze  poëzij  betreft; —  hier  en  daar 
één  dichter  —  overal  eene  menigto  rijme- 
laren, maar  eene  Nederduitsche  dichter- 
school,  —  iets  karakteristieks  in  onze 
poëzij,  —  tenzij  men  ze  als  zoodanig  be- 
schouwe,  dat  haast  geen  mensch  ze  leest, 
ken  ik  niet 

Men  houde  mij  deze  waarheden  ten  goede. 
Het  zijn  geene  zoogenaamde  „hatelijk- 
heden. "  Waarlijk  niet  Van  ganscher  harte 
wenschte  ik  dat  het  tegendeel  waar  ware! 
De  zaak  echter  nu  eenmaal  zóó  zijnde, 
weet  ik  niet  waarom  wij  ze  niet  zouden 
inzien  en  vooral  trachten  te  verbeteren. 
Hoe  komt  het  dan,  dat,  terwijl  wij  eene 
Fransche  en  eene  Engelsche  schilderschool , 
een  half  dozijn  Duitsche  dito;  eene  Fran- 
sche, eene  Duitsche,  eene  ItaHaansche mu- 
zijk enz.  hebben  —  wij,  ongelukkigen  niets 
onderscheidend  nationaals  bezitten  op  het 
gebied  der  schoone  kunsten? 

Ik  heb  wel  een  omweg  gemaakt,  maar 
verzoek  u  hier  op  te  letten,  dat  ik  op  de 
meest  ongezochte  wijze  den  draad  weder 
weet  vast  te  hechten  aan  hetgeen  ik  hier- 
boven aangestipt  heb. 

In  de  eerste  plaats:  wij  zijn  kinderen 
nog  in  de  kunsten,  —  dat  is,  onze  geniën  zijn 
nog  in  de  imitatie-periode;  —  in  de  tweede 
plaats,  wij  zijn  zoo  ver  ten  achteren,  omdat 
ons  die  levendigheid  van  verbeelding,  die 
hartstogtelijke  behoefte  om  iets  te  scheppen, 
ontbreekt,  welke  de  meer  zuidelijke  volke- 
ren kenmerkt. 

„Maar  de  Duitschers  dan,  — endeEn- 
{(elschen?"  zult  ^j  zeggen, 


Neem  maar  de  kaart  vödru  en  volg  me 
één  oogenblik,  als  het  u  belieft!  Als  men 
van  Duitsche  kunst  spreekt,  zal  men  die 
moeten  zoeken,  niet  langs  de  lage,  een- 
toonige  kusten  van  de  Noord- en  Oost-zee, 
noch  in  de  heigronden  vanHannover,  of  de 
zandvlakten  van  Oost-  en  West-Pruissen. 
Waar  de  zuidelijke,  hartstogtelijke,  ik  zou 
haast  zeggen  bijna  vrouwelijke  hgtgeraakt- 
heid  en  ontvlambaarheid  van  de  verbeelding 
niet  werkt  op  de  ontwikkeling  van  de  liefde 
tot  het  schoone,  werkt  het  allervoordeeligst 
daarop  eene  schoone,  vooral  veel  afwis- 
seling opleverende  natuur,  te  midden  van 
welke  de  mensch  opgroeit  en  als  het  ware 
door  God  zei  ven  in  vele  bpzigten  opgevoed 
wordt  Vandaar  misschien  ook  het  karak- 
teristieke in  de  Zuid-Duitsche  kunst;  het 
rustige,  verhevene,  het  reine,  hetwelk  ze  aan 
haren  oorsprong  ontleent  Ze  komt,  vergun 
me  die  uitdrukking,  welligt  meerregtstreeks 
van  boven  y  —  is  minder  vermengd  met 
aardsche  smetten,  dan  hare  zuidelijke  zuster, 
de  nieuwere  kunst  der  Romanische' vol- 
keren, —  die  te  hartstogtelijk,  te  maat- 
schappelijk menschelijk,  is  geworden.  De 
eene  heeft  hare  inspiratie  uit  de  natuur; 
de  andere  uit  de  maatschappij  geput.  En 
als  wij  eene  ziekelijke  sentimentaliteit  in 
de  Duitsche  kunst  hier  en  daar  opmerken , 
geloof  ik  haast,  dat  die  toe  te  schrijven  is 
aan  de  ongelukkige  vermenging  van  die 
elementen;  —  de  zoon  van  het  Noorden 
verheft  zich  niet  tot  het  hartstogtelijke, 
in  den  hoogsten  graad :  —  hij  wordt  slechts 
sentimenteel. 

Dit  onderscheid  is  zeker  in  geene  der 
kunsten  zoo  duidelijk  (ten  minste  voor  mij), 
als  in  de  muzijk ,  hoewel  het  èn  in  de  schil- 
derkunst èn  in  de  poëzij  zeer  stellig  op 
te  merken  is.  Als  ge  een  beoefenaar  of 
een  vriend  der  toonkunst  zijt,  —  vergelijk 
slechts  de  Duitsche  met  de  Itaüaansche 
muzijk;  —  ge  zult  dan  gevoelen ^  wat  mij 
niet  gelukken  wil  anders  dan  zeer  ge- 
brekkig met  woorden  uit  te  drukken.  Dicht- 
kunst en  schilderkunst  iü  Engeland  hebben 
de  hoofdtrekken  gemeen  met  die  van 
Duitschland.  Maar  de  afgezonderde  ligging 
van  het  land  en  de  afkeer  van  al  wat 
vreemd  is,  heeft  dadr  het  sentimentele 
element  tegengehouden,  in  grootere  mate 
dan  in  Duitschland. 

Maar  de  Engelsche  muzijk  dan?  Inden 
hoogeren  zin ,  bestaat  die  niet  —  Engelsche 
muzijk  is  even  weinig  als  Nederlandsche 
muzijk  te  vinden.  —  Want  ook  de  Noord- 
sche  muzijk  is  eene  dochter  der  bergen 
en  wouden,  waar  de  vogel  in  de  takken 
en  de  echo,  van  de  rotsen  weergalmende, 
de  sympathetische  snaar  heeft  doen  trillen 
in  het  menschelijke  hart.  Overal,  waar  men 
berg  en  dal,  woud  en  rotskloof,  met  den 
piassenden  waterval  heeft,  vindt  men  ook 
de  vatbaarheid  voor  harmonische  geluiden, 
bij  den  mensch ,  even  als  bij  de  onbezielde 
natuur.  De  muzijk  draagt  oök  steeds  bij 
uitstek  het  karakter  van  het  land,  waar 
zij  geboren  is.  Herinner  u  slechts  de  echo's 
van  de  Alpen  in  den  zang  der  Tyrolers; 
de  eenvoudige,  roerende  volkszangen  der 
Duitflchere,  zuchtende  als  do  stem  van 


den  wind  door  de  bosschen  en  dalen,  en 
de  Skandi navisdie  liederen,  tot  weemoed 
stemmende,  eenvoudig  en  toch  grootsch 
van  harmonie,  als  de  met  sneeuwge- 
kroonde  bergen,  —  en  diep  als  de  stille, 
ongepeilde  wateren  van  de  florden  en  rots- 
meren, die  ze  uitgelokt  hebben.  Ook  de 
Schotten  hebben  dergelijke  liederen,  even 
als  die  Franschen  van  het  Noorden,  de 
hartstogtelijke  Ieren,  bij  wie  de  Keltische 
oorsprong  nog  zoo  zigtbaar  is. 

Vergeef  me,  geduldige  lezer,  deze  lange 
afwijking;  —  ik  heb  u  daarop  voorbereid, 
door  den  titel  van  dit  stuk ,  —  en  wezen- 
lijk ik  kan  dat  ronddwalen  op  dit  gebied 
niet  best  laten.  Het  heeft  iets  bekoorlijks 
voor  mij  zoo  rond  te  slenteren  op  de  gren- 
zen van  het  heerlijke  tooverland  der  Kunst, 
om  hier  en  daar  aan  den  rand  een  bloempje 
te  plukken,  —  om  mijn  door  het  stof  der 
maatschappij  verstompt  reukorgaan  met 
een  heerlijken  fósschen  geur  te  verkwik- 
ken; —  om,  is  het  ook  slechts  door  den  ver- 
rekijker der  verbeelding,  een  blik  op  het 
schoone  in  de  verte  te  werpen,  —  en 
tusschenbeide  een  klank  op  te  vangen ,  — 
die,  ik  weet  niet  hoe,  mijn  hart  doet  klop- 
pen, en  mijn  pols  doet  jagen,  als  in  de 
gulden  dagen  der  jeugd.  —  Ik  heb  gezegd, 
ik  weet  niet  hoe  dat  komt;  —  maar  ik 
heb  toch  mijne  vermoedens  daaromtrent,  — 
en  die  zijn,  dat  de  kunst  zelve  eeuwig 
jeugdig  blijft  en  het  beste  levens-elixir 
is,  dat  men  gebruiken  kan  om  zelf  eeuwig 
jeugdig  van  harte  te  bhjven! 

Ais  dit  waar  is,  hoe  komt  het  dan  dat 
wij  zoo  weinig  gebruik  maken  van  dit 
heerlijke  middel  bij  ons  ?  Eenvoudig,  naar 
ik  meen,  omdat  het  zoo  schaars  te  krijgen 
is  —  ten  minste  onvermengd  en  onver- 
valscht  Want,  de  groote  menigte  bestaat 
wel  uit  kinderen  ten  opzigte  der  kunst; 
maar  uit  kinderen,  die  zoover  ontwikkeld 
zijn,  dat  zij  zonder  precies  te  weten  hoe 
de  zuivere,  reine  kost  smaakt,  toch  een 
aangeboren  afkeer  hebben  van  alle  verval- 
sching;  —  die  zeer  goed  weten  dat  men 
hun  veelal  geen  zuiveren  wijn  schenkt;  — 
maar  niet  onderscheiden  kunnen,  waarmede 
de  echte  druivensap  vervalscht  is.  Dat  is 
niet  minder  moegelijk  in  de  kunst  dan 
aan  tafel,  —  als  men  den  neus  ophaalt 
voor  het  mengsel  dat  onze  wijnkoopers 
onder  allerlei  fraeiije  namen  ons  leveren ,  — 
zonder  er  achter  te  kunnen  komen  hoe  die 
zamengesteld  zijn. 

Bevat  deze  bewering  nu  eene  beschul- 
diging tegen  onze  kunstenaren  zelven  ?  Vol- 
strekt niet!  Wij  hebben  in  het  begin  van 
dit  stuk  aangevoerd  wat  de  kunstenaar 
tegen  het  groote  publiek  in  te  brengen 
heeft;  —  andi  et  alter  aai  par  tem  I  Dat  is 
niet  meer  dan  billijk! 

Als  ik  me  de  positie  van  den  kunstenaar 
goed  voorstel,  dan  is  hij  wezenlijk,  — 
en  gevoelt  dit  steeds,  —  in  aesthetische 
ontwikkeling  ver  verheven  boven  de  massa 
van  de  maatschappij,  waaronder  hij  leeft 
Anders  is  hij  geen  kunstenaar,  in  de  ware 
beteekenis  van  het  woord.  Het  is  zijn  pligt 
om  de  Muze,  die  hij  volgt,  niet  slechts 
in  stilte  te  aanbidden,  maar  om  ook  als 
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waardige  hoogepriester,  hare  zoiyere  leer 
luide  aan  den  volke  te  verkondigen,  en  hare 
verbasterde  dienst  overal  af  te  breken.  Ik 
keer  terug  tot  een  beeld,  dat  ik  pas  ge- 
bruikt heb:  hij  moet  ons  niets  dan  zuiveren 
wyn  schenken;  —  hij  mag  zich  niet  bij 
de  knoeijers  voegen,  die  ons  den  aesthe- 
tischen  smaak  met  allerlei  naren  kost  be- 
derven. Hij  moet  nooit  vergeten,  dat  hij 
de  leermeester  en  niet  de  leerling  is  van 
het  groote  kind,  het  Publiek.  Hij  may  de 
rollen  niet  omkeeren;  hij  matj  de  dienaar 
niet  zijn ,  waar  hij  het  regt  heeft  als  meester 
op  te  treden! 

Dit  luidt  alles  heel  mooi,  zal  men  wei- 
ligt  zeggen;  maar  in  de  praktijk,  gaat  dat 
200  gemakkelijk  niet.  De  kunstenaar  moet 
leven,  —  en  de  verhevene,  reine  kunst  zou 
groot  gevaar  loopen  van  te  verhongeren 
te  midden  harer  minder  deugdzame  zusters 
in  de  wereld. 

£n  dat  is  ook  gedeeltelijk  waar;  maar 
ook  slechts  gedeeltelijk,  —  zoo  als  de  zaken 
nu  staan.  Ten  eerste  pleit  daartegen,  dat 
de  enkele  kunstenaar,  die  zich  daarboven 
heeft  weten  te  verheffen ,  steeds  erkend  is 
door  de  maatschappij  als  haar  weldoener,  — 
en  ten  tweede,  dat  hij  zich  steeds  omringd 
heeft  gezien  door  tal  van  ijverige  volge- 
lingen en  aanhangers.  Daarentegen  heeft 
hij  twee  vijanden  te  bestrijden:  de  veel- 
vermogende  mode  en  —  yooral  —  het  ge- 
brek aan  zamenwerking  onder  zijne  mede- 
werkers op  het  gebied  der  kunst,  —  een 
gebrek,  dat  des  te  meer  te  betreuren  is, 
omdat  ons  pubüek  zoo  klein  blijft,  en,  naar 
ik  me  verbeeld .  juist  daarom  gemakkelijker 
te  vormen  en  te  ontwikkelen  zou  zijn. 

Het  is  juist  de  kleinheid  van  het  publiek 
en  het  gemis  aan  eenheid  en  een  krachtig 
optreden  onder  onze  echte  kunstenaren, 
dat  der  mode  zooveel  invloed  gegeven 
heeft;  op  een  gebied,  vanwaar  zij  altijd 
streng  gebannen  moest  blijven. 

Want  de  mode  is  bij  ons  in  de  kunstwereld 
eene  indringster  uit  Frankrijk.  Het  leven- 
dige, groote  volk  in  onze  nabijheid,  het  on- 
zedelijkste  en  tegelijk  het  meest  productive 
welligt  ter  wereld,  zendt  ons  n^'et  slechts 
zijn  toilet  en  zijn  opschik,  maar  over- 
stroomt de  wereld  ook  met  die  zinnelijke, 
ligtzinnige  voortbrengselen  der  verbasterde 
kunst,  die  door  sierlijkheid  en  technische 
volmaking  verblinden  en  verwarren,  terwijl 
ze ,  in  den  grond ,  alle  hoogere  aesthetische 
waarde  missen.  En  het  publiek ,  —  daar- 
van ben  ik  overtuigd,  —  ontvaiigt  ze, 
foute  de  mieux,  en  bewondert  ze  in  zijne 
onwetendheid,  —  en  is  toch  niet  voldaan;  — 
want  de  streng  zedelijke  zin  bij  ons  volk 
protesteert  daartegen,  —  vooral  door  de 
weinige  achting,  door  het  gemis  aan  op- 
regten  eerbied  voor  de  kunst,  —  die  het  over 
het  algemeen  slechts  vervalscht  en  geblanket 
en  door  de  mode  mismasdit  te  zien  krijgt 
Er  zijn  velen  hier  te  lande,  die  dit  be- 
grijpen; —  die  alleen  uit  gebrek  aan  zui- 
veren wijn  den  vervalschten  kost  gebrui- 
ken; —  maar  qu'y  faire}  Wijn  moeten  we 
hebben,  —  en  wij  vergenoegen  ons  met 
hetgeen  wij  krijgen  kunnen! 

Het  zou   eene   schoone  taak  voor  den 


Nederlandschen  kunstenaar  zijn  om  ons  met 
de  echte  waar  te  voorzien,  en  ik  verbeeld 
me,  dat  alleen  eenige  zamenwerking  en 
goede  wil  onder  de  kunstschilders  ver- 
eischt  zijn ,  om  ons  een  goed  einde  hier- 
mede op  weg  te  helpen!  De  Toonkunst  is 
dezer  dagen  te  Arnhem  bezig  haar  best 
te  doen! 

Ik  verbeeld  me,  namelijk,  dat  hetgeen 
reeds  sedert  jaren  in  vele  steden  van 
Duitschland  bestaat,  —  en  voor  welks 
gunstigen  uitslag  ik  instaan  kan,  —  ook 
zonder  bezwaar  in  onze  grootere  steden, 
en  vooral  in  de  residentie ,  de  beste  vruch- 
ten zou  opleveren.  In  vele  steden  van 
Duitschland  hebben  de  kunstschilders  zich 
vereenigd,  of  aan  een  ,^  KunatMndltr" 
aangesloten,  en  een  geschikt  lokaal  is 
ingerigt  voor  eene  meer  of  minder  uit- 
gebreide maar  doorloopende  tentoonstelling' 
hunner  werken.  De  matige  prijs  van  de 
toelating  voor  het  publiek,  hetzij  voor  ééü 
dag,  of  bij  wijze  van  abonnement  voor 
het  geheele  jaar,  dekt  geheel  en  al  de  on- 
kosten van  huur  enz.  —  en  het  publiek 
en  de  vreemdeling  vindt  dddr  op  ééa  ge- 
schikt punt  bijeen,  al  wat  de  kunstenaar 
hem  verkiest  aan  te  bieden.  Materieel  levert 
dit  evenveel  voordeel  voor  den  kunstenaar 
zelven  op,  als  gemak  en  nut  voor  het  pu- 
blik.  Men  is  geen  dag  kwijt,  als  men 
slechts  ééne  schilderij  wil  gaan  bezigtigen 
op  een  atelier,  welligt  heel  ver  uit  zijn 
koers;  —  de  kunstenaar  wordt  niet  ge- 
stoord in  zijn  werk  door  lastige  bezoekers; 
en  de  kooplustige  vreemdeling  of  liefhebber 
heeft  altijd  een  schat  bijeen,  waaruit  hij 
kiezen  kan.  Met  den  meesten  eerbied  voor 
den  kunsthandelaar,  is  het  zeker  voor  de 
kunstenaren  beter  de  zaak  zelve  te  be- 
stieren en  te  laten  administreren.  De  kunst- 
handelaar moet  niet  slechts  zijne  commissie 
hebben  op  elk  stuk  dat  hij  „plaatst,"  — 
maar  behangt  ook  de  wanden  met  allerlei, 
goed  en  slecht,  dat  hij  aan  den  man  hoopt  te 
brengen.  Onkruid  en  bloemen  wemelen  door 
elkaar;  —  de  kunstenaar  alleen  kan  ons 
een  ruiker  bieden,  —  en  welligt  op  deze 
wijze  zonder  groot  bezwaar,  —  waaruit, 
zoo  niet  alle  bloemen  daarin  even  fijn  zijn, — 
ten  minste  alle  nagemaakte  en  verminkte 
voortbrengselen,  die  smaak  en  geVoel  be- 
derven, zorgvuldioj  geweerd  zijn. 


BERIGTEN,  MEDEDEELINGEN,  ENZ. 


**  Gravenhaget  10  Augustus  1860. 

—  Bij  koninklijk  besluit  van  4  Augustus  jl.  is 
tot  buitengewoon  hoogleeraar  in  de  faculteit  der 
godgeleerdheid  aan  de  hoogpschool  te  Groningen  mits- 
gaders tot  concionator  academicus  benoemd  de  heer 
E.  J.  Diest  Lorgion ,  thcol.  doctor  en  predikant  bij  de 
hervormde  gemeente  te  Groningen, 

—  Openbaarmaking  van  voor  den  handel  bestemde 
verzamelingen,  wetenschap  of  kunst  betreffende^  is 
voor  den  beoefenaar  van  de  eene  of  andere ,  en  ook 
voor  den  liefhebber,  alt^'d  hoogst  nuttig  en  aange- 
naam. Is  de  studie  van  menigeen  reeds  gebaat  ge- 
worden door  het  in  druk  bekend  maken  der  verza- 
melingen van  portretten,  en  van  pamphletten  van 


den  beer  Frederik  Muller ,  yan  oude  boeken  ran  den 
heer  M.  Ngboff,  om  die  reden  zagen  wg  met  go- 
noegen  den  heer  A.  G.  de  Visser  te  's  Gravenhage 
eene  Igst  uitgeyen  van  bg  h«'m  voorhanden  portretten, 
hetzg  om  schoonheid  of  belangrgkheid  van  drukken 
en  staten  opmerkelgk.  In  de  twee  uofices,  die  reeds 
het  licht  zien,  komen  zeer  belangwekkende  zaken  voor, 
portretten  soo  van  vorstelijke  als  van  andere  beroemde 
personen  dour  uitmuntende  graveurs,  als  Suydenhoef , 
de  Visschers,  Goltzius,  Delff,  Vorstermani,  Th. 
Matham,  Blooteling,  de  Gheyn,  Edelinck,  etsen  van 
Lievens  enz. 

Daaronder  zgn  vele  die  weinig  voorkomen ,  andere 
in  zeldzame  staten,  proefdrukken  jóót  alle  letter, 
andere  die  uitmunten  door  voortreffelgkheid  van 
afdruk,  en  schier  alle  in  zuiveren  en  gaven  toestand. 
Zeldzaam  is  een  groote  prent,  Philips  Willem,  Mau- 
rits,  Frederik  Hendrik  en  andere  prinsen  van  Nassau, 
te  paard  voorstellende,  naar  A.  van  de  Venne  gesneden 
door  W.  Delff  1621,  en  een  dergelijke  groep  van 
Prin-^en  van  Nassau,  te  paard,  met  zinnebeeldige 
figuren  in  de  lucht,  naar  A.  van  de  Venne,  in  1630, 
door  C.  van  Queboren  gegraveerd;  welke  laatste 
prent  vooral  hoogst  zeldzaam  is. 

Voor  zoover  ons  bekend  is  meenen  wg  ook  als  op 
een  groote  curiositeit  te  moeten  wgzen  op  een  portret 
(borstbeeld)  van  Willem  den  Zwijger,  blijkbaar  van 
vroeger  tijd  dan  de  bekende  afbeeldsels  door  Mierevelt 
en  Goltzius.  Het  stelt  den  prins  voor  met  een  kleine 
kalot  waaruit  op  het  voorhoofd  een  paar  vlokken  haar 
omkrullen,  in  een  gebloemd  en  met  tressen  bezet 
wambuis,  met  het  magere,  dorre,  maar  scherp  vor- 
schende  gelaat,  het  oog  waaraan  niets  ontsnapt  Het 
heelt  eenige  overeenkomst  met  een  portret  van  prins 
Willem,  door  een  onbekenden  schilder,  in  het  ka- 
binut  van  schilderijen  te  's  Graveuhage  voorhanden. 

Deze  prent  is  zonder  naam  of  monogram;  de  gra- 
vure is  correct,  eenvoudig;  de  sneden  van  het  burin 
vast,  breed  niet  digt  bg  een ,  en  door  de  dwarssneden 
niet  digt  overkmist.  Het  hollandsche  onderschrift  en 
de  stijl  der  gravure  wgzen  op  eenen  der  oudere  hol* 
laudsche  meesters,  die  omtrent  1560  gegraveerd  hebben. 

—  Hollandsche  toestanden  en  hollandsche  kunst 
houden  nog  voortdurend  de  belangstelling  van  vreem- 
den bezig.  Er  is  iets  aangenaams  in,  dat  pootere 
bekendheid  met  de  eersten  ons  in  het  buitenland 
hoe  langer  hoe  minder  de  Chinois  de  TËurope  zal 
doen  zgn,  en  er  kan  veel  nut  voort vloeijen  voor 
ons  uit  de  kennisname  van  wat  de  objective  en  ver  - 
sche  blik  des  vreemden  in  ons  volk  en  ons  leven 
opmerkt.  Wat  onze  oude  kunst  aangaat  (wg  betreu- 
ren aan  de  andere  zijde  ook  wel  eens  de  weinige 
notitie  die  onze  nieuwste  kunst  moet  ondervinden) 
zij  wekt  aanhoudend ,  zelfs  in  toenemende  mate ,  de 
hooge  ingenomengeid  op ;  hooger  dan  de  ontzettende 
prijzen  die  men  voor  onze  oude  kunstwerken  geeft  en 
waarop  zeker  eenigzins  een  tgdelgke  mode  invloed 
heeft,  achten  wij  het  verschgnsel  dat  zg  het  onder- 
werp van  liefdevolle  studie  zijn  zoo  van  kunstenaars 
als  schrgvers,  een  verschgnsel  waarvan  de  waarde 
nog  verhoogd  wordt  daardoor,  dat  die  ingenomen- 
heid geenszins  de  traditionele  opgewondenheid  is 
met  sommige  individuen  of  werken,  maar  zich  ook 
uitstrekt  over  kunstenaars  die,  hoe  eminent,  weinig 
populair  en  algemeen  bekend  zijn ,  of  over  zulke 
producten  van  hun  talmt  die  onbillijk  overschaduwd 
waren. 

Twee  Pargsche  kun^teuaar$  bezoeken  ons  land  met 
de    zending  om  teekeningen,  copiën  of  studiën  te 
maken  naar  uitmuntende  schilderstukken ,  de  heeren 
Bocoui-t  en  Monchot;  de  eerste,  de  teekenaar  van 
zoovele  illustraties  als  de  houtgravure  in  den  Monde 
iltustré,    in  de   werken  van  Ch.  Blano  verveelvul- 
digd  heeft ,  de  tweede  een  schilder.  Uun  voornemen  is 
in  's  Gravenhage,  Rotterdam,  Amsterdam,  Dordrecht 
teekeningen     en  copiën  van  schilderijen  te  nemen, 
welke  voor  den  Monde  Wutlré,  de  Vies  des  peinfree 
van  Ch.  Blanc,  en  het  Magaein  pittoresque  zullen 
worden  in  hout  gesneden.  De  heer  Monchot  : 
piën  en  studiën  maken  naar  de  Susanna,  den  i 
de    Nachtwacht   van  Rembrandt,  en  ecn^teek^ 
op  hout  van  de  staalmeesters;  de  hr. 
een  blok  geteekend  uaar  de  schoone  ' 
Museum  van  's  Gravenhage.  lJ!?^*5*ï/i^/?^C 
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—  Professor  Aadreas  Muller  te  Dosseldorf  heeft 
de,  door  den  yroegeren  directeur  van  het  museum 
Krahe  aangekochte ,  portefeuilles  onderzocht  en  daarin 
zeer  kostbare  tcekeningen  van  Mich^l  Angelo,  Cor- 
reggio,  Carlo  Dolce,  van  D^'ck,  Rembrandt  en  andere 
meesters  gevonden ,  alsmede  een  aantal  schetsboeken 
van  Itaüaansche  schilders  en  brieven  van  kunstenaars. 


De  zonsverduisterins  van  18  Julij  1860. 

Het  is  bekend,  dat  sterrekundigen  uit 
yerscheidene  landen  zich  tegen  den  18®° 
Julij  naar  plaatsen  in  Spanje  of  Afrika 
hebben  begeven,  waar  de  zon-eklips,  welke 
op  dien  dag  moest  plaats  hebben,  totaal 
zoude  zijn.  De  totale  zonsverduisteringen 
van  1842  en  1851  hadden  bijzonder  de 
aandacl^t  der  sterrekundigen  getrokken 
door  de  verschijnselen,  die  men  daarbij 
had  -Waargenomen  op  het  oogenblik  dat 
de  zon  geheel  door  de  maan  bedekt  was. 
Men  had  een  lichtkrans  om  do  donkere 
maan  schijf  waargenomen,  die  zich  vertoonde 
zoodra  de  laatste  zonnestraal  verdween; 
aan  den  rand  der  maan,  op  de  plaats  waar 
de  maan  het  minst  over  den  rand  der  zon 
uitstak,  nam  men  een  purperkleurigen  rand 
waar,  terwijl  men  bovendien  op  enkele 
plaatsen  uitstekende  punten,  vlammen  of 
wolken  in  den  lichtkrans  bemerkte ,  even- 
eens van  eene  purperachtige  kleur ,  waarvan 
sommige  met  den  donkereu  rand  der  maan 
in  aanraking  schenen,  andere  daarentegen 
geheel  daarvan  afgescheiden  waren.  Men 
meende  waargenomen  te  hebben,  dat  die  vlek- 
ken of  wolken  meer  en  meer  door  de  maan 
bedekt  werden,  of,  zoo  zij  zich  aan  den 
anderen  kant  bevonden,  langzamerhand  er 
onder  uitkwamen ;  men  had  daaruit  afgeleid , 
dat  zij  bij  de  zon  en  niet  bij  de  maan  behoor- 
den. Over  de  verklaring  dier  verschijnselen 
was  men  het  echter  niet  eens;  sommigen 
hielden  zoowel  den  lichtkrans  als  den 
purperkleurigen  rand  voor  eene  soort  van 
atmospheer  der  zon,  en  de  roodachtige 
vlekken  of  wolken  {protuhérances ,  zooals 
Arago  ze  genoemd  heeft)  voor  wolken ,  die 
in  dien  atmospheer  zweefden.  Anderen 
meenden  alles  aan  de  werking  van  het  licht 
te  moeten  toeschrijven,  en  zagen  in  ^en 
lichtkrans  en  in  de  gekleurde  wolkjes  niets 
dan  diffractie-verschijnselen;  sommigen, 
en  daaronder  ook  de  hoogleeraar  Kaiser 
te  Leiden,  schreven  sommige  der  verschijn- 
selen aan  eene  zon-atmosphecr,  andere 
aan  de  buiging  of  diffractie  van  het  licht  toe. 

De  onzekerheid  omtrent  dit  alles  was 
oorzaak,  dat  de  aandacht  bijzonder  op  de 
zonsverduistering  van  18  Julij  gevestigd 
was ,  en  dat  van  alle  kanten  toebereidselen 
werden  gemaakt,  om  die  met  do  meest 
mogelijke  zorg  waar  te  nemen.  De  vroegere 
totale  zonsverduisteringen  hadden  doen  zien, 
waarop  men  bijzonder  de  aandacht  te  ves- 
tigen had;  de  taak  kon  dus  gemakkelijk 
tusschen  de  waarnemers  verdeeld  worden, 
hetgeen  vooral  daarom  noodig  was,  daar 
de  totale  verduistering  slechts  weinige  mi- 
nuten duurt.  De  fransche  regering  heeft 
«  i#d1^  -voel  aan  deze  zaak  laten  gelegen 
;  /  liggen  en  belangrijke  sommen  ter  beschik- 
"king  van' de  sterrekundigeu  gesteld,  aan 


wie  dat  onderzoek  was  opgedragen,  en  aan 
wier  hoofd  zich  de  directeur  van  het  Pa- 
rijsche  observatorium,  Leverrier,  bevond. 
Het  door  dezen  en  door  Lëon  Poucault  aan 
den  minister  van  openbaar  onderwijs  uit- 
gebragt  verslag  is  dezer  dagen  bekend 
gemaakt;  wij  zullen  daaraan  het  een  en 
ander  ontleenen ,  ten  einde  onze  lezers  een 
kort  begrip  te  geven  van  het  voornaamste, 
dat  bij  die  verduistering  werd  waarge- 
nomen. 

Leverrier  was  den  15®"  Julij  's  avonds  te 
Tudela  aangekomen ;  de  bergen  waren  zoo- 
wel dien  dag  als  de  beide  volgende  met 
wolken  bedekt,  zoodat  het  waarschijnlijk 
was,  dat  men  te  dier  plaatse  weinig  of 
niets  zou  kunnen  waarnemen.  De  telegraaf 
bragt  hun  het  berigt,  dat  aan  de  kust  van 
Gascogne,  van  waarde  wind  kwam,  eene 
•sterke  mist  heerschte.  Twee  der  vijf  waar- 
nemers Villarceau  en  Chacornac,  bleven  te 
Tudela  op  de  hoogten,  doch  Leverrier, 
Poucault  en  Novella  trokken  den  18®°  zeer 
vroeg  het  dal  in ,  in  de  hoop  van  verderop 
beter  weder  te  vinden.  Ten  9  uur  begon 
de  lucht  helderder  te  worden;  om  Huur 
waren  zij  op  eene  plaats  gekomen,  die 
hun  voor  de  waarneming  geschikt  voor- 
kwam, en  waar  dan  ook  gedurende  het 
geheele  verloop  van  het  verschijnsel  de 
hemel  onbewolkt  is  gebleven.  De  verduis- 
tering begon  omstreeks  kwartier  voor  twee; 
de  totale  begon  bij  3  uur  en  duurde  3 
minuten  14,3  seconden.  Toen  de  totale 
verduistering  aanving,  kon  men  nog  zonder 
lamp  lezen  en  schrijven.  Over  de  daarbij 
waargenomene  verschijnselen  deelt  Lever- 
rier het  volgende  mede: 

"Het  eerste  voorwerp,  dat  ik  in  het 
veld  van  den  kijker  aan  den  westkant 
van  de  maanschijf  waarnam,  nadat  de 
totale  verduistering  was  begonnen,  was 
eene  wolk,  die  geheel  van  den  maanrand 
afgescheiden  was  door  eene  ruimte,  even 
groot  als  zij  zelve;  het  geheel  had  eene 
hoogte  van  ongeveer  anderhalve  minuut 
tegen  een  tweemaal  grootere  lengte.  De 
kleur  van  deze  wolk  was  fraai  rozenrood, 
met  violette  schakeringen,  en  door  hunne 
dóorschijnendheid  schenen  sommige  gedeel- 
ten zelfs  wit  Een  weinig  lager  ter  regter 
zijde  bevonden  zich  twee  wolken  boven 
elkander,  de  bovenste  wat  kleiner  dan  de 
onderste;  zij  waren  in  hare  verschillende 
deelen  zeer  ongelijk  in  lichtsterkte.  Het 
overige  van  den  westkant  van  de  schijf 
toonde,  even  als  het  onderste  gedeelte, 
niets  anders  dan  den  lichtkrans,  waarvan 
het  licht  zich  volkomen  wit  en  sterk  schit- 
terend vertoonde;  aan  den  oostkant,  on- 
geveer 30  onder  de  horizontale  middellijn , 
ontdekte  ik  twee  hooge  en  nevens  elkan- 
der geplaatste  uitstekende  punten.  De 
bovenkant  van  elk  dezer  punten  was ,  even 
als  de  wolken,  rozenrood  en  violet  gekleurd, 
terwijl  de  tegenovergestelde  kant  wit  scheen. 
Over  de  gedaante  dezer  punten  valt  niet 
te  twijfelen.  Daar  zij  niet  overeenkwam 
met  die  der  eerst  door  mij  waargenomene 
wolken,  heb  ik  dezen  eenigzins  getanden 
vorm  (forme  dentelée)  met  bijzondere  zorg 
waargenomen.    Mijn    kijker,    waardoor  ik 


wegens  de  sterke  vergrooting  slechts  eea 
gedeelte  van  de  zonneschijf  te  gelijk  kon 
zien,  een  weinig  verplaatsende,  ontdekte 
ik  iets  hooger  nog  eene  derde  uitstekende 
punt,  van  de  beide  eerste  afgescheiden, 
van  dezelfde  gedaante  en  kleur ,  en  alleen 
er  van  verschillende  door  hare  aanzienlijkere 
afmetingen.  De  overige  gedeelten  van  den 
rand  leverden  niets  bijzonders  op;  na  deze 
geheel  onderzocht  te  hebben  vond  ik  aan 
den  anderen  kant  de  boven  beschrevene 
wolken  onveranderd  terug. 

„Twintig  seconden  voor  het  einde  der 
totale  verduistering  rigtte  ik  den  kijker 
naar  dat  gedeelte,  waar  de  zon  weder  van 
achter  de  maanschijf  moest  te  voorschijn 
komen.  Y^^zq  kant,  dien  ik  twee  minuten 
vroeger  volkomen  wit  gevonden  had, was 
nu  met  een  zeer  smal  randje  van  eene 
bijna  niet  waar  te  nemen  dikte  en  van  eene 
purperen  kleur  bedekt;  langzamerhand  werd 
die  smalle  purperen  streep  broeder  en  groeide 
weldra  rondom  den  donkeren  rand  der 
maan,  over  eene  uitgestrektheid  van  30 
graden,  aan  tot  een  rooden  rand  van  eene 
steeds  toenemende  dikte,  welks  buitenste 
omtrek  onregelmatig  was.  Te  gelijker  tijd 
nam  het  gedeelte  van  den  lichtkrans,  dat 
gedurende  de  laatste  seconden  van  achter 
de  maanschijf  uitstak,  met  eene  zoo  groote 
snelheid  toe  in  lichtsterkte,  dat  ik  eenig- 
zins in  twijfel  geraakte,  of  ik  niet  de  zon 
zelve  weder  zag.  Toen  echter  de  eerste 
zonnestraal  zich  vertoonde,  waarvan  de 
sterkte  aanstonds  den  geheelen  lichtkrans 
deed  verdwijnen,  was  ik  zeker  van  den 
aard  der  door  mij  waargenomen  verschijn- 
selen, die  ik  in  korte  woorden  aldus  kan 
zamen vatten:  lo  het  zigtbare  gedeelte  van 
het  uitstekende  oppervlak  van  de  zon  was 
over  zijne  geheele  uitgestrektheid  en  tot 
eene  hoogte  van  7  of  8  seconden,  bedekt 
met  eene  laag  roode  wolken,  die  men  in 
dikte  zag  toenemen,  naarmate  zij  van 
achter  de  maanschijf  te  voorschijn  kwam. 
Moet  men  gelooven,  dat  de  geheele  opper- 
vlakte der  zon  er  tot  eene  geringe  hoogte 
mede  bedekt  is,  even  als  zij  met  licht- 
fakkels  bedekt  is,  en  dat  de  rozenroode 
wolken  uitwasemingen  zijn  evenals  de  zonne- 
vlekken ,  die  men  op  de  zonneschijf  zelve 
waarneemt?  2o  De  lichtsterkte  van  den 
lichtkrans,  die  altijd  volkomen  wit  is,  ver- 
andert zeer  spoedig  in  de  onpiiddellijke  na- 
bijheid van  de  zonneschijf." 

Foucault  heeft  zich  meer  beeig  gehouden 
met  de  waarneming  van  don  lichtkrans, 
waarvan  hij  verscheidene  photografische 
afbeeldingen  heeft  verkregen.  Drie  daar- 
van waren  ontstaan  in  een  tijd,  die  door 
toevallige  omstandigheden  niet  meer  dan 
\  van  eene  seconde  bedroeg;  de  anderen 
waren  10,  20  en  60  seconden  aan  de  wer- 
king van  het  licht  blootgesteld.  De  drie 
eersten  gaven  geene  volledige  voorstelling 
van  den  lichtkrans,  maar  bepaalden  zich  tot 
een  cirkelomtrek ,  die  den  duisteren  maan- 
rand omgeeft  en  veranderingen  van  licht- 
sterkte vertoont,  welke,  daar  zij  op  de  drie 
lichtbeelden  dezelfde  zijn,  niet  aan  toeval- 
lige omstandigheden  kunnen  worden  toege- 
schreven. Aan  den  kant,  waar  de  inwendige 
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aanraking  had  plaats  gehad ,  was  delichtcir- 
kol  iets  sterker,  hetgeen  volkomen  met  de 
waarneming  van  Leverrier  overeenkomt 
Bovendien  bemerkte  men  op  deze  drie  licht- 
beelden onregelmatigheden,  die  eene  over- 
drevene  afbeelding  schenen  te  zijn  van  de 
ongelijkheden  van  den  rand  der  maanschijf 
zelve.  De  andere  lichtbeelden,  die  langer 
aan  de  werking  van  het  licht  blootgesteld 
waren  geweest,  vertoonden  den  lichtkrans 
des  te  grooter,  naarmate  die  werking  langer 
geduurd  had.  Die  lichtkrans  neemt  in 
sterkte  af  naarmate  de  afstand  tot  de  zon 
grooter  wordt,  en  gaat  zacht  over  in  het  licht 
van  den  hemel  zelven.  Bij  het  beeld ,  dat  60 
seconden  was  blootgesteld  geweest  aan  de 
werking  van  het  licht,  beiroeg  de  breedte  van 
don  lichtkrans  ongeveer  driemaal  de  lengte 
van  den  straal  der  zon.  In  sommige  rigtingen 
was  het  licht  minder  sterk,  in  ftndere  sterker, 
even  als  in  de  gloria ,  die  men  gewoon  is 
om  het  hoofd  dor  heiligen  voor  te  stellen. 
Een  dier  lichtere  strepen  was  langer  dan 
de  breedte  van  den  lichtkrans  en  scheen 
juist  overeen  te  komen  met  het  punt,  waar 
de  ongelijkheden  {dentelures)  aan  den  rand 
der  maan  waren  waargenomen. 

Het  besluit,  waartoe  dit  een  en  ander 
de  waarnemers  geleid  heeft,  wordt  aldus 
door  Leverrier  zamengevat:  ^Indien  de 
lichtkrans  bij  de  zon  behoort,  hoe  zal  men 
dan  die  plotselinge  afneming  in  sterkte 
op  geringen  afstand  van  den  rand  der  maan 
vorklaren?  Zoo  zij  bij  de  tnaan  behoort, 
hoe  komt  het  dan,  dat  men  onder  geene 
audcre  omstandigheden  d^  minste  sporen 
van  eene  maan-atmosphoer  heeft  kunnen 
ontdekken?  Wil  men,  eindelijk,  den  oor- 
spTong  daarvan  zoeken  in  den  dampkring 
dor  aarde,  hoever  zou  men  dien  dan  wel 
moeten  verlengen  om  dien  lichtkrans  aan 
den  rand  der  maan  zelve  te  doen  waar- 
nemen ?  Maar  aan  een  anderen  kant,  waar- 
om zou  men  van  dien  lichtkrans  iets  mate- 
rieels willen  maken?  Wij  weten,  dat 
krachtens  de  grondbeginselen  van  de  tril- 
lingstheorie het  licht  zich  niet  altijd  regt- 
lijnig  voortplant,  maar  dat  het,  langs  de 
ligphamen  strijkende,  zich  om  hun  rand  heen- 
buigt  en  zich  meer  of  min  binnen  de 
meetkundige  schaduw  vertoont  Wel  is  waar 
is  dat  door  diffractie  in  de  schaduw  ontstane 
licht  slechts  zeer  zwak,  en  moet  men  zich 
van  bijzondere  middelen  bedienen  om  het 
te  kunnen  waarnemen;  maar  bij  eene  totale 
zonsverduistering,  waarbij  de  geheele  zon 
als  lichtbron  en  de  maanschijf  als  scherm 
dient,  bieden  de  afstand  en  de  ledige 
ruimte  voor  het  waarnemen  van  de  diffusie 
van  het  licht  in  de  schaduw  zulke  gun- 
stige omstandigheden  aan,  dat  er  alle  roden 
bestaat  om  te  onderzoeken,  of  de  lichtkrans 
niet  eenvoudig  een  buigings verschijnsel 
is.  Is  dat  zoo,  dan  zouden  de  sterkere 
stralen  hunne  verklaring  vinden  in  de  on- 
gelijkheden van  den  omtrek  der  maan,  en 
men  ruimt  tevens  de  zwarigheid  uit  den 
weg,  dat  men  niet  weet,  waar  men  de 
atmospheer  zal  plaatsen,  waardoor  diffusie 
van  het  hcht  plaats  heeft.  Van  de  rood- 
achtige wolken  en  punten  kan  men  echter 
door  do  buiging  van  het  lichik  geen  verkla- 


ring geven;  maar  daar  zij  zich  veel  minder 
ver  dan  de  Hchtkrans  uitstrekken,  en  met 
de  maan  in  geen  het  minste  verband  schijnen 
te  staan,  heeft  men  geen  reden  om  haar 
een  werkelijk  bestaan  te  betwisten.  Wij 
laten  dus,  tot  een  nader  onderzoek  meer 
zal  geleerd  hebben,  de  uitstekende  roode 
punten  aan  de  zon,  den  lichtkrans  aan  de 
ledige  ruimte,  waarin  de  diffractie  plaats 
heeft,  terwijl  de  fraaije  koperkleurige  tint, 
dien  men  bij  het  begin  van  de  totale  ver- 
duistering overal  aan  den  horizon  waar- 
neemt, aan  den  dampkring  der  aarde  kan 
worden  toegeschreven." 

Villarceau  en  Chacornac,  die  te  Tudela 
gebleven  waren,  hebben  door  het  opklaren 
der  lucht  ook  nog  de  verduistering  kunnen 
waarnemen  en  zelfs  de  uitstekende  punten 
kunnen  meten.  Hunne  waarnemingen  ko- 
men zeer  goed  overeen,  en  laten  het  buiten 
allen  twijfel,  dat  deze  bij  de  zon  behooren 
en  haar  in  hare  beweging  volgen.  Dqzq 
twee  sterrekimdigen  houden  die  voor  „  eene 
toevallige  uitwaseming  van  die  rozenroode 
en  doorschijnende  gasvormige  laag,  die  de 
zon  ter  hoogte  van  8  tot  10  seconden  schijnt 
te  bedekken."  Volgens  hen  ontstaan  zij  bij 
de  verstoringen  in  die  gasvormige  laag, 
welke  ook  de  zonnevlekken  doen  ontstaan, 
en  is  het  zeer  waarschijnlijk,  dat  zij  daar- 
mede in  een  naauw  verband  staan. 

De  waarnemingen  door  pater  Secchi,  den 
directeur  van  het  observatoriimi  te  Eome, 
op  eene  andere  plaats,  waar  de  verduiste- 
ring eveneens  totaal  was,  verrigt,  itomen 
zeer  goed  met  de  hiervoor  vermelde  over- 
een. Van  de  uitstekende  punten  deelt  hij 
mede,  dat  de  eerste  kegelvormig  was  met 
eene  fijne  en  een  weinig  omgebogen  punt, 
zooals  men  gewoonlijk  de  vlammen  afbeeldt; 
de  andere  was  minder  hoog  maar  broeder. 
Het  binnenste  zeer  smalle  gedeelte  van 
den  lichtkrans  wordt  door  hem  toegeschre- 
ven aan  eene  atmospheer  der  zon;  het 
buitenste  gedeelte,  waarin  de  als  't  ware 
uitschietende  lichtstralen  werden  waarge- 
nomen, schrijft  hij  toe  aan  diffractie  en 
aan  de  werking  van  de  aard-atmospheer. 
Zijne  voorötelling  komt  dus,  wat  de  hoofd- 
zaken aangaat,  geheel  met  die  van  de 
fransche  sterrekundigen  overeen. 

Petit,  directeur  van  het  observatorium 
te  Toulouse,  heeft  de  uitstekende  punten 
eveneens  gemeten.  Hij  houdt  ze  ook  voor 
wolken ,  die  in  de  zon-atmospheer  drijven. 
Twee  van  de  thans  waargenomene  hadden 
eene  breedte  van  100000  en  eene  lengte 
van  400000  kilometers. 

Uit  dit  een  en  ander  blijkt ,  dat  de  zons- 
verduistering van  18  Julij  eene  volkomene 
bevestiging  heeft  gegeven  van  hetgeen  bij 
de  voorgaande  totale  zonsverduisteringen 
was  waargenomen ,  en  dat  zij  eene  uitmun- 
tende gelegenheid  heeft  opgeleverd ,  om  die 
verschijnselen  nader  te  leeren  kennen.  Voor- 
loopig  schijnt  men ,  blijkens  het  voorgaande, 
te  mogen  aannemen,  dat  de  meening  van 
hen ,  d\e  sommige  verschijnselen  aan  eene 
zon-atmospheer ,  en  andere  aan  de  buiging 
van  het  licht  toeschrijven,  voor  de  juiste 
te  houden  is.  S.  F. 


OVERKOMPLEET. 

Novelle   door   G.  Keiler. 

V   (Sloó). 

—  Integendeel,"  zeide  van  Arlen,  ;,ik  ben 
tot  bezinning  gekomen.  Als  men  dertig  jaar 
lang  een  eerlijk  man  is  geweest,  Prigson, 
heeft  men  de  eerlijkheid  lief  gekregen." 

—  Vooral  wanneer  zij  zoo  erkend  wordt. 
Het  loon  van  al  die  eerlijkheid  is ,  dat  gij 
als  een  overrijpe  vrucht  van  den  boom 
valt  en  blijft  liggen,  tot  ge  vertrapt  wordt" 

—  Beter  dan  zich  zelf  te  vertreden." 

—  Dat  is  eene  gymnastische  behendig- 
heid, die  ik  aan  de  Münchhausens  over- 
laat. Maar  go  zijt  dwaas,  van  Arlen,  de 
zaak  komt  toch  tot  stand." 

—  Zoudt  ge  dat  meenen  ?  "  en  van  Arlen 
stond  op  en  zag  zijn  zwager  strak  in  het 
gelaat.  ^Zoudt  gij  meenen  dat  ik  hot  zou 
toelaten?" 

—  Maar,  mijn  goede  vriend,  het  zal  u 
niet  gevraagd  Worden:  Eegenstein  zal  do 
zaak  behandelen." 

—  Dan  zal  ik  den  minister  er  kennis 
van  geven.  Dan  zal  de  overkomplete  amb- 
tenaar waken." 

—  Als  de  stervende  ^^dioior  moriturus 
acdutai  —  't  is  heroisch,  maar — comisch 
ook.  Ik  zou  verstandiger  zijn,  van  Arlen." 

—  Prigson  —  als  ik  morgen  hier  kwam 
met  het  besef  dat  ik  mijn  eed  had  ge- 
schonden en  mijn  land  verraden  —  ik  zou 
geen  dag  hier  kunnen  blijven,  neen  ik  zou 
geen  dag  meer  kunnen  leven,  ik  zou  de 
hand  aan  mij  zelven  slaan." 

—  Landverraad,  eedschennis;  gij  kiest 
zulke  prachtige  woorden;  en  eigenlijk  komt 
het  daarop  neder,  dat  gij  van  eene  ge- 
woonte zoudt  afwijken.  Geloof  mij,  gij  zijt 
een  slaaf  der  gewoonte." 

—  Welnu,  ik  verkies  het  te  blijven." 
Prigson  zag  zijn  broeder  een  oogenbhk 

strak  aan;  hij  gevoelde,  dat  diens  besluit 
was  genomen  en  overreding  hier  niet  meer 
baten  zou.  Maar  hij  had  nog  een  middel 
Onverschillig  sprak  hij:  „Enfin,  gij  moet 
het  weten;  gij  zijt  uw  eigen  meester;  tus- 
schen  ons  is  de  zaak  nu  afgeloopen,  en 
waarschijnlijk  voor  mij  gedurende  geruimen 
tijd  uitgesteld.  Daarom  moet  ik  tot  mijn 
spijt  u  aan  mijn  eerste  verzoek  herinneren." 

Van  Arlen  stak  de  hand  in  zijn  borst- 
zak, haalde  er  een  pakje  uit  te  voorschijn , 
dat  hij  zwijgend  voor  Prigson  nedcrlegde : 
„Wilt  gij  eens  nazien." 

Prigson  nam  het  pakje  aan,  zonder  het 
te  openen;  hij  was  verrast  door  dat  ant- 
woord; ook  dat  middel  was  hem  dus  uit  de 
hand  genomen;  't  ware  hem  nog  duizend 
gulden  waard  geweest,  dat  van  Arlen  het 
geld  niet  had  gehad.  Wat  deze  duizend 
gulden  betrof,  hij  had  ze  niet  noodig  op  het 
oogenblik;  het  was  slechts  een  voorwendsel 
geweest  om  de  onderhandelingen  aan  te 
vangen  en  te  leiden. 

—  't  Zal  wel  in  orde  zijn,"  zeide  hij, 

een    vlugtigen    blik    er    in    werpende 

„Daar  van  Arlen,"  sprak  hij  op  eens,  op 
gansch  anderen  toon,  en  zijne  stem  beefde : 
„Geef  me  een  hand,  kerel  —  go  deugt  meer^ 
dan  de  mccsten!  Gegroct.^luf  wie  gezijt." 
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En  Prigson  verliet  het  vertrek  en  van 
Arlen  bleef  alleen,  en  alles  was  doodstil 
en  bleef  doodstil,  en  somber  en  naar  zoo 
als  van  Arlens  kamer  altijd  somber  en  naar 
was.  Maar  toch  was  het  hem  nu  goed  daar 
te  wezen.  Hij  gevoelde  zich  als  de  schip- 
breukeling die  op  een  klip  geworpen  tot 
zich  zelven  komt ,  met  het  heerlijk  bc^vust- 
zijn,  dat  hij  leeft.  Do  klip  moge  naakt 
zijn  —  ook  de  klip  is  een  deel  der  schoone 
aarde! 

VI. 

De  eerste  Augustus  is  reeds  cenigc  weken 
voorbij.  Do  nieuwe  ambtenaar  is  reeds 
lang  geïnstalleerd  en  de  minister  doet  niets 
zonder  hem.  Alles  gaat  door  tusschcnkomst 
van  den  heer  van  liegcnstein. 

't  Is  zondag  middag.  Zondags  middags 
is  het  in  den  regel  te  warm  om  te  gaan 
wandelenj  of  is  het  niet  te  wai-m,  dan  is 
't  te  koud;  is  het  niet  te  warm  noch  te 
koud ,  dan  zal  het  waarschijnlijk  gaan  re- 
genen, en  doen  zich  geen  dier  drie  toe- 
standen voor,  dan  had  vroeger  van  Arlen 
steeds  dringend  werk.  Dezen  zondag  nu 
heeft  hij  geen  werk  en  het  weer  is  uitmun- 
tend ,  maar 't  is  de  sterfdag  van  tante 

Cornelie. 

Van  Arlen  kijkt  over  de  horren  naar 
de  voorbijgangers,  waarvan  de  moesten 
naar  het  Bosch  gaaii.  Hier  en  daar  dwaalt 
er  eene  deftige  dame  tusschcn  door,  met 
haar  bijbeltje  in  de  hand. 

—  Ik  geloof,  dat  ik  ook  maar  naar  de 
middagkerk  zal  gaan,"  zegt  Carolien.  „Gaat 
ge  mede  Frederiek  ?  " 

—  Och  ja,  Carolien,"  antwoordt  Frederiek 
met  een  zuchtje  en  zij  gaan. 

Lei  da  en  Hendriek  trekken  de  neusjes  op. 

—  Papa  moest  nu  eens  met  ons  gaan 
wandelen." 

—  Foei  kinderen,"  zegt  mevrouw,  ^op 
een  dag  als  van  daag  zou  ons  dat  niet 
passen." 

—  Zouden  wij  dien  sterfdag  morgen 
niet  kunnen  vieren,  mama?"  vroeg  Leida 
eenvoudig. 

—  Ik  zie  geene  enkele  reden,  waarom 
wij  twintig  jaar  lang  dien  dag  moeten  ge- 
denken; ik  ben  overtuigd,  dat  oom  van 
Xoost  Prigson  zelf  er  geen  oogenblik  meer 
aan  denkt" 

Die  naam  van  van  Noost  Prigson  doet 
van  Arlen  opzien. 

—  Ja  Papa,  hoort  gij  nooit  meer  iels 
van  die  betrekking,  waarop  oom  aan  het 
dinc  zinspeelde?*'  vroeg  Marie. 

—  Dat  is  vervallen  kind  lief;  ik  heb  er 
over  gesproken,  maar  men  wil  mij  niet 
missen  aan  het  ministerie." 

Marie  vond   dit  hoogst  onbillijk. 

—  Maar  Papa"  vroeg  Hortense ,  „als 
men  u  niet  wil  missen,  hoe  komt  het  dan 
dat  gij  tegenwoordig  minder  te  doen  hebt 
dan  voorheen?" 

—  Ligt  het  gewigt  eener  betrekking 
juist  in  den  omvang?"  vroeg  van  Arlen  met 
waardigheid. 

—  Papa  heeft  nu  do  geheime  zaken,*' 
i^prak  mevrouw,  haar  echtgenoot  helpende, 


en  zij  zag  strak  vóór  zich.  „De  zaken  van 
heel,  heel  groot  gewigt  alleen." 

—  Is  dat  sinds  oom  Prigson  hier  ge- 
weest is?"  vroeg  Leida,  terwijl  zij  naast 
haar  vader  ging  staan  en  hare  beide  armen 
op  zijn  schouder  legde.  —  y?  U  is  toch  niet 
booö  meer  op  me,  papa:  u  weet  wel  van 
dien  morgen." 

Van  Arlen  boog  zich  over  zijne  dochter 
heen  en  gaf  haar  een  kus  op  het  voor- 
hoofd :  „  neen  klein  ding ,  boos  mag  ik  niet 
op  je  zijn." 

—  Maar  gaat  u  nu  nooit  meer  op  reis 
papa?  Is  dat  nu  uit  uwe  betrekking  weg- 
gevallen? Dat  is  naar." 

—  Dat  reizen  is  vervallen,  ja"  zeide 
van  Arlen  peinzend.  „Geheel  en  al  weg- 
gevallen. " 

De  post  „reis-  en  verblijf  kosten  "  op  het 
budget  der  van  Arlens  was  nu  verwisseld 
met  dien  van  „amortisatie  en  rento  van 
schuld. " 

—  Dat  is  treurig,"  zeide  Carolien,  „  want 
nu  vervalt  ook  dat  plan,  dat  gij  zooveel 
jaren  ons  hebt  voorgesteld,  om  twee  van 
ons  mede  te  nemen." 

—  Dat  vervalt,  ja  kind.  Bovendien  ik 
word   oud. " 

—  Hé  papa!  u  oud!  dat  is  voor 't  eerst 
dat  wij  dat  van  u  hooren ;  't  is  zeker  sinds 
gij  's  middags  geen  glas  wijn  meer  drinkt. " 

—  Papa  moet  zijn  hoofd  bij  elkaar  houden, 
zeide  mevrouw.  „Dat  zijn  de  lasten  der 
grootheid,  kinderen." 

Mevrouw  zweeg  en  allen  zwegen.  Nie- 
mand had  meer  iets  te  zeggen.  Kwam  er 
maar  visite!  maar  sedert  papa  zijne  ge- 
wigtige  betrekking  van  overkompleet  amb- 
tenaar had  aanvaard,  bleven  zelfs  de  be- 
zoeken uit. 

Zoo  stierf  de  zondagmiddag  langzaam  en 
vervelend  weg.  De  twee  oudsten  kwamen 
uit  de  kerk  te  huis  en  het  uur  van  het  dine 
naderde,  en  zwijgend  namen  de  van  Arlens 
plaats  om  de  groote  tafel,  waarop  eene 
soepterrine  den  eenigen  schotel  uitmaakte. 
Soep  eten  duurt  niet  lang  en  het  dessert 
werd  als  gewoonlijk  niet  gebruikt  Reeds 
had  Leentje  haar  blinkend  zondags  gezigt 
met  den  hoed  met  bloemen  door  eene  reet 
der  deur  gestoken,  want  't  was  haar  uit- 
gangsdag  en  't  „kon  schikken,"  en  nog 
zat  de  familie  om  de  tafel.  Waarom  zou 
zij  opstaan  ?  de  avond  duurde  lang  genoeg. 
Op  eens  echter  werd  zij  uit  hare  inertie 
opgeschrikt  door  een  vrij  driftig  schellen. 
Leida  ging  naar  voren  en  keerde  bijna  ter- 
stond daarop  met  van  Koost  Prigson  binnen. 
Van  Arlen  voelde  dat  hij  bleek  werd :  zou 
hij  wederom  verzocht  worden  ? 

Ook  mevrouw  schrikte :  als  Prigson  eens 
niet  gedineerd  had!  Gelukkig  stelde  hij 
haar  terstond  gerust 

—  Ik  ben  maar  vóór  het  dessert  van 
tafel  opgestaan,  want  ik  vreesde  u  anders 
niet  meer  t'huis  te  vinden;  ge  gaat  zeker 
naar  Scheveningen  ? " 

—  Neen,  ik  vind  het  zondags-avond  wat 
druk  aan  't  Stedelijk  Badhuis , "  zeide  van 
Arlen;  want  don  sterfdag  zijner  schoonzuster 
tegenover  den  weduwnaar  als  voorwc^id- 
sel  aan  te  nemen  ging  toch  niet. 


—  Druk  ?  Een  vader  van  zeven  dochters 
moest  juist  de  drukte  zoeken  —  wat  zeg:t 
gij  nichtjes?" 

De  nichtjes  hadden  geene  opinio  op  dat 
stuk. 

—  Waarachtig ,  van  Arlen , "  ging  Prig- 
son voort ,  terwijl  hij  zich  achterover  in 
zijn  stoel  wierp  en  met  een  welbehagelijken 
bÜk  de  zeven  dames  een  voor  een  opnam; 
„waarachtig  kerel,  je  mag  niet  thuis  blij- 
ven zondags-avonds  —  of  zend  je  dochters 
ten  minste  naar  de  kerk." 

De  jongeren  zagen  met  schalkschen  blik 
Carolien  en  Frederiek  aan. 

—  't  Heeft  me  altijd  getroffen,  van 
Arlen,  dat  er  in  den  Haag  altijd  zooveel 
meisjes  blijven  zitten.  Hoe  drommel  zou 
dat  toch  komen?" 

—  Omdat  zij  wat  moeijelijk  zijn  in  hare 
keus,  oom,"  zeide  Leida. 

—  Zoo,  ei,  zou  dat  de  reden  wezen?" 
hernam  Prigson  goedig  en  geloovig.  „Dat 
spijt  me :  ik  kwam  juist  een  vrouw  zoeken 
in  den  Haag." 

—  Voor  neef  Cornelis ,  oom?"  vroeg 
Leida  schertsend.  Die  is  immers  ongeveer 
twintig?" 

—  Ondeugende  meid!  En  je  hebt  het 
gehoord  van  Arlen?"  vervolgde  hij  tot  zijn 
zwager. 

—  Wat  dan  ? "  vroeg  deze. 

—  Och  je  weet  het  wel,  maar  je  houdt 
je  maar  zoo,  omdat  go  't  voor  een  staats- 
geheim wilt  laten  doorgaan." 

—  Op  mijn  woord  van  eerlijk  man...." 

—  Dat  is  wat  waard.  Dus  weet  ge  't 
niet :  de  volgende  week  preekt  uw  minister 
zijn  afscheid." 

—  Prigson!..." 

—  Eergisteren  middag  is  het  in  den  mi- 
nisterraad beslist,  en  Zijne  Majesteit  heeft 
evenmin  gediflicultcerd  als  ik  het  zou  ge- 
daan hebben.  Hij  zal  nu  wel  't  grootkruis 
krijgen  en  misschien  minister  van  staat 
worden ,  maar  kwijt  ben-je  hem." 

Van  Arlen  bleef  zijn  zwager  asfnzien , 
zonder  een  spier  van  zijn  gelaat  te  ver- 
trekken en  de  dames  hielden  zich  over- 
tuigd dat  papa ,  wiens  afdeeling  juist  do 
heel-  heel  geheime  zaken  betrof,  die  ge- 
beurtenis even  goed  als  Prigson  kende. 

—  En  het  aardigste  van  de  zaak  is, 
dat  je  vriend  Regcnstein  zich  zeer  beijverd 
heeft  zijne  excellentie  te  doen  kantelen. 
Loon  naar  werken." 

—  Prigson  —  wij  zijn  hier  niet  alleen." 

—  Ik  zie  geene  enkele  reden ,  waarom 
je  vrouw  en  dochters  het  niet  weten  mogen; 
die  akelige  geheimzinnigheid ,  —  laat  ze 
het  vertellen  van  de  daken,  wat  mij  be- 
treft. " 

—  Maar  denk  dan  toch  aan  wyz?^  positie." 
— '  Die  wordt  veel    beter ,    van  Arlen  : 

Regenstein  heeft  zijne  condities  gemaakt, 
zoo  als  elk  verstandig  man  die  maakt  als 
er  gelegenheid  toe  bestaat.  Daarover 
evenwel  later.  Zoodra  ik  het  hoorde  dat 
zijne  excellentie  zijn  portefeuille  ging  too- 
maken ,  ben  ik  onmiddelijk  naar  den  Haag 
gekomen :  gisteren  avond  sprak  ik  hem 
en  thans  is  mijne  zaak  er  door.  De  mi- 
nister   dacht    er    anders   over    dan    zeker 
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iemand  van  mijne  kennis,  toen  hij  op  zijde 
gezet  werd." 

—  Maar  Prigson!" 

—  Niet  ieder  is  even  consciëntieus,  mijn 
waarde.  Zijne  excellentie  was  te  verstandig 
om  moeijeUjkheden  te  maken...  maar  dat 
doet  niets  ter  zake.  Q^noeg  dat  de  zaak 
haar  beslag  heeft  Hè,  ik  ben  er  moe  van! 
Gisteren  naar  Amsterdam,  van  morgen 
naar  Botterdam...  maar  nu  ben  ik  tot  rust 
gekomen." 

Yan  Arlen  schudde  bedenkelijk  het  hoofd 
over  zooveel  onzedelijkheid. 

—  En  blijft  gij  nu  eenige  dagen  in  de 
hofstad?"  vroeg  mevrouw  voornaam. 

—  Dat  zal  er  van  afhangen,  Hortense. 
Ik  heb  u  gezegd  wat  ik  hier  kwam  doen." 

—  Oom  heeft  medelijden  met  de  Haag- 
8che  dames,"  schertste  Leida.  „  Maar  denk 
er  aan  oom,  dat  zij  eene  moeijelijke  keus 
hebben." 

—  Ik  geloof  dat  ik  er  maar  een  zal 
schaken;  wat  zoudt  ge  doen  van  Arlen, 
als  er  eens  eene  dochter  van  je  geschaakt 
werd?" 

—  Prigson,  mijne  dochters  zijn  veel  te 
goed  opgevoed  om  aan  zoo  iets  bloot  te 
staan." 

—  Maar  als  ze  ten  huwelijk  werden 
gevraagd  ? " 

—  Ik  geloof  dat  het  gaat  regenen  ,"zeide 
Marie. 

—  Heer!  hangt  dat  schilderijtje  niet 
verkeerd?"  vroeg  Hendriek  gelijktijdig. 

—  Mama  weet  u  wel  dat  het  tafelkleed 
daar  gerafeld  is?"  vroeg  Hortense. 

Frederiek  stond  op  om  haar  servet,  dat 
gevallen  was,  op  te  rapen. 

—  Drinken  wij  vtJdr  thee  of  achter, 
mama?**  vroeg  Antoinette,  die  de  week 
had,  terwijl  zij  oprees  gevolgd  door  Carolien, 
die  mama  eene  zeer  vertrouwelijke  mede- 
deeling  kwam  toeflxusteren  over  een  strikje 
op  mama's  muts. 

Leida  maakte  een  vlamme^e  voor  papa. 

—  Vraag  liever  eens  oom ,  hoe  groot  de 
bruidschat  is,  die  papa  ons  medegeeft," 
zeide  zij  terwijl  zij  ook  Prigson  een  vlam- 
metje overreikte. 

—  Mooije  meisjes  hebben  geen  bruid- 
schat noodig,"  antwoordde  Prigson. 

—  Dank  u  wel  voor  't  kompliment  aan 
uwe  nichten,"  sprak  Leida  met  eene  schalk- 
sche  J)uiging  en  verliet  het  vertrek. 

Prigson  en  van  Arlen  waren  wederom 
alleen. 

—  Prigson,"  zeide  de  ambtenaar,  „ik 
moet  u  openhartig  herhalen  wat  ik  u  vroe- 
ger reeds  gezegf  heb :  gij  speelt  geen 
beau  jeu." 

—  Denkt  gij  dat  ik  eene  uwer  dochters 
het  hoofd  op  hol  zou  willen  maken..." 

—  Dat  meen  ik  niet :  uwe  onderneming, 
die  nu  schijnt  te  zullen  doorgaan..." 

—  Zeg  maar,  die  zal  doorgaan;  maar 
Iaat  die  zaak  nu  maar  rusten." 

—  Maar  gij  hebt  toch  een  geweten, 
Prigson  ?" 

—  Een  verbazend  groot  zelfs ,  van  Ar- 
len,  en,  onder  ons  gezegd,  ik  geloof  dat 
het  van  eene  elastieke  substantie  is ,  waar- 
schijnlijk van  dezelfde  stof,  waarvan  uw 


minister  en  uw  vriend  Bcgenstein  er  een 
hebben  laten  maken." 

—  Prigson,  Prigson!  Eens  zal  er  een 
tijd  komen..." 

—  A  jakkes,  van  Arlen,  wat  een  lieu 
commun." 

—  Gij  spot  Prigson,  maar  luister:  gij 
stelt  toch  prijs  op  de  achting  uwer  mede- 
menschen ,  op  mijne  achting  bij  voorbeeld. 
Gij  hebt  mij  eens  gezegd  dat  ik  beter  was 
dan  velen." 

—  Goed  onthouden  —  maar  heb  ik  nu 
die  achting  verbeurd?" 

—  Nog  wel  niet  geheel,  maar  toch..." 

—  Grootendeels  ?  Goed  :  de  proef  op  de 
som;  van  Arlen  ik  vraag  de  hand  uwer 
dochter." 

—  Maar  Prigson ,  bedenk  toch  dat  wij 
te  ernstige  zaken  bespreken." 

—  Maar  van  Arlen,  ik  spreek  zoo  ern- 
stig als  ik  ooit  gesproken  heb.  ITwe  Leida 
is  eene  aardige  vrolijke  meid,  met  een 
goed  hart,  en  —  permitteer  me  dat  ik  een 
weinig  dieper  in  uw  huishouden  zie  dan 
gij  misschien  gaarne  hebt  —  Leida  weet 
wat  huishouden  is." 

—  Uw  leeftijd?...." 

—  Kekent  gij  naar  't  hart  of  naar  't  hoofd?" 

—  Ge  zoudt  haar  vader  kunnen  zijn." 

—  Als  ik  er  dan  nog  zes  dochters  bij  had, 
zoo  als  gij,  zou  ik  diens  positie  niet  benijden. 
Ik  begrijp  niet  van  Arlen ,  dat  gij  zwarig- 
heid maakt ;  een  vader  van  zeven  dochters 
moest  blijde  zijn  als  hij  er  eene  loost' ' 

—  Gij  vergeet  dat  het  huwelijk  eener 
dochter  kosten  medebrengt,  die  een  huis- 
gezin als  het  mijne  niet  gedoogt" 

—  Ik  neem  ze  voor  mijne  rekening." 
Van  Arlen  zweeg  en  dacht  na.  Hij  had 
Prigson  zoo  even  voor  een  oneerlijk  mensch 
uitgemaakt,  zou  hij  hem  nu  zijne  dochter 
mogen  geven  ?  Was  hij  verantwoord  jegens 

zijn  geweten maar  't  was  toch  zoo'n 

mooije  partij  en  —  zeven  dochters!  En 
't  uitzet  cadeau !  Maar  misschien  was  dat 
slechts  een  denkbeeldig  cadeau,  en  zou 
Prigson  daarvoor  de  som  stellen,  die  van 
Arlen  hem  nog  schuldig  was. 

—  Onze  schuld,"  begon  hij. 

—  Geannideerd  op  den  dag  van  t  hu- 
welijk." 't  Was  inderdaad  verleidelijk,  maar 
hoe  kon  hij  aan  den  „  gewetenlooze "  zijn 
dochter  geven.  Daar  viel  hem  een  heerlijk 
redmiddel  in,   dat  alle  zaken  vereenigde. 

—  Prigson,  't  geluk  mijner  kinderen  gaat 
bij  mij  boven  alles :  ik  heb  haar  nooit  tot 
een  huwelijk  gedwongen,"  (de  gelegenheid 
had  zich  dan  ook  nooit  voorgedaan)  „ik 
wil  haar  evenmin  weerhouden  van  een  echt, 
die".... 

Van   Arlen   hield   op;  Prigson  wachtte. 

—  Die  misschien  leiden  kan  tot  uw  ge- 
luk, ook  tot  uw  hooger  geluk,  Prigson. 
Haar  invloed  op  u  kan  welligt  strekken 
om  u  betere  gevoelens  —  laat  ik  het  bij 
zijn  naam  noemen  —  zedelijker  beginselen 
in  te  boezemen." 

Het  was  eene  ingeving,  die  van  Arlen 
kreeg  en  hij  geloofde  nu  waarlijk  zelf,  dat 
dit  het  hoofdmotief  zijner  toestemming  was. 

—  Willen  wij  dat  dan  maar  hopen, 
van  Arlen?.,.." 


—  Maar...." 

—  Wel?...." 

—  Zou  Carolien,  die  meer  uw  leeftijd 
nabijkomt, " 

—  Ik  ben  overtuigd  dat  de  invloed  van 
Leida  sterker  op  mij  werken  zal,"  sprak 
Prigson  demoedig.  „  Hoe  zoudt  ge  't  vin- 
den. Papa,  als  we  straks  maar  eens  naar 
het  badhuis  reden.  Ik  heb  daar  beter  ge- 
legenheid een  woord  met  Leida  te  spreken 
dan  hier,  waar  er  altijd  zes  andere  zitten 
te  treuren,  dat  de  declaratie  niet  aan  haar 
is  gerigt 

—  Ik  geloof  niet  dat  mijne  dochters 
zóó  over  elkanders  geluk  zullen  denken." 

—  Kom  aan,  wij  vorderen,  gij  noemt 
het  al  een  geluk.  Wilt  gij  het  rijtuig  laten 
bestellen?" 

—  Die  koetsier  in  de  buurt  is  roomsch." 

—  Neen,  dan  mag  hij  ons  niet  rijden; 
dat  zou  al  dadelijk  verkeerd  werken  op  de 
zedelijke  beginselen;  ik  zal  naar  mijn 
gereformeerden  koetsier  gaan." 


Nog  denzelfden  avond  noemde  Leida 
haar  oom  bij  zijn  naam  en  twee  maanden 
later  gaven  de  van  Arlens  ter  eere  van 
't  bruidspaar  een  bal,  zoo  als  zij  nog  nooit 
gegeven  hadden  —  voor  't  geld  van  Prigson. 
Ook  Talm  verscheen  daar  en  de  „mooije 
hand,"  die  in  zijne  vrije  uren  de  klarinet 
blies  —  natuurlijk  alleen  uit  liefde  voor 
de  kunst  —  woonde  op  een  afstand  het 
feest  bij  en  vertelde  den  anderen  morgen , 
dat  hij  onder  de  genoodigden  had  behoord 
en  dat  mijnheer  Talm  eerlang  wel  eene 
goede  promotie  zou  maken,  want  dat  hij 
den  ganschen  avond  met  eene  en  dezelfde 
jufvrouw  van  Arlen  had  gedanst,  die  hem 
zelfs  bij  het  heengaan  haar  bouquet  had 
gegeven. 

Dat  bal  had  goede  gevolgen  ook  voor 
vijf  andere  dames  van  Arlen,  en  de  oude 
heer  leeft  met  zijne  vrouw  en  oudste  dochter 
thans  van  zijn  pensioen  en  herinnert  zich 
nog  vaak  zijne  gewigtige  betrekking,  vooral 
den  tijd  dit  hij  met  de  heel-  heel  ge- 
heime zaken  was  belast,  waarvan  niemand 
iets  wist-  en  tot  den  huidigen  oogenblik 
nog  niets  weet 


PLUKSEL. 


BETEE  IAAT  DAK   KOOIT. 

De  dagbladen  melden ,  dat  de  gemeente- 
raad van  Lissabon  onlangs,  dus  281  jaren 
na  den  dood  van  Camoëns ,  besloten  heeft, 
dat  een  bronzen  standbeeld  voor  hem  zal 
worden  opgerigt  op  een  van  de  openbare 
pleinen  van  die  stad ,  waar  hij  was  geboren 
en  WÉWir  hij  overleed  in  het  genot  van  een 

jaargeld    van nog    geen  ƒ40.  —  Uit 

Home  wordt  gemeld,  dat  het  Heilig  Collegie 
een  aanvang  heeft  gemaakt  met  het  voor- 
bereidend onderzoek  betreffende  de  zalig- 
spreking van ....  Christophorus  Columbus, 
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ADVEBTENTIEN. 


Met  een  Exedietbrief  van  Ds.  Lublink  Weddik 

verschijnt  bij  H.  J.  VAN  KESTEREN,  te  Amsterdam:  Eene  goedkoope  uitgave  a/1.25 

van  het  uitnemende  £oek: 


25XSI  OZ'TT^.^L.iLXl.a'S,  OBC  XU!ff  IJST  XT. 

GEDACHTEN  EN  OPMERKINGEN  OVER  GOD  EN  GODSDIENST,  ONSTERFELIJKHEID  EN 
TOEKOMST,  DE  WERELD,  HET  LEVEN  EN  DE  BETREKKINGEN  DER  MENSCHEN. 

Van  Jean  Paul,  door  Chonu.  ExempL  kearig  gebonden  co  Vergald,  kosten  ƒ  1.75.     (228) 


Bij  GEBROEDERS  BINGER,  te  Amsterdam 
is  uitgegeven: 

HANDBOEK  DER  AARDRIJKSKUNDE. 

Bewerkt  naar  den  achtsten  druk  van 

Ernst  von  Seijdlitz.  Leilfaden  für  den  geogra- 

phitehen  Unierrickf,  door 

Dr.  J.  DORNSEIFFEN  EN  J.  KÜUPER. 

Met  21  tnsschen  den  tekst  gedrukte  schet- 
sen. 248  blz.  seer  kompres  gedrakt  ƒ  1.80. 

In  het  Handboek  is  het  kenmerkend  karak- 
ter van  ieder  land  en  iedere  stad  beknopt  geschetst 
de  historische  volgorde  der  werelddeelen  be- 
honden  en  bg  de  beschouirbg  der  verschillende  lan- 
den, gewesten,  bergen,  rivieren  en  steden  de  geogra- 
phische  ligging  streng  gevolgd,  (een  voordeel  dat 
b\i  het  Onderwijs  niet  genoeg  te  waarderen  is.) 
Voorname  geschiedkundige  feiten,  die 
met  de  verschillende  plaatsen  in  verband  stonden, 
s\jn  kortelijk  vermeld,  om  dezelfde  reden  ook  vele 
oude  Grieksche  en  Romeinsche  benamingen,  en  wel 
nit  het  bloeijendste  tgdvak  dier  volken.  —  Bg  de 
vreemde  namen  is  de  uitspraak  er  nevens  aangege- 
ven. ^-  Het  beste  bewgs  van  de  voortreffelgkheid 
van  dit  Handboek  der  Aardrgkskunde  is  dat  het, 
hoewel  pas  verschenen ,  nu  reeds  op  vele  voorname 
Gymnasièn  en  Instituten  is  ingewgd.  (229) 


J.  C.  &  W.  ALTOLFFER,  te  Middelburg, 
geven  uit: 

JACOB  CATS  TE  MIDDELBURG  1608—1628, 
en  7.gn  huis  aldaar,  ook  in  betrekking  tot  de  vroe* 
gere  en  latere  bewoners ,  geschetst  door  Mr.  J.  H.  d  e 
Stoppelaar,  Regter  in  de  Arrond.-Regtb.  te  Mid- 
delburg, eu  lid  dt-r  Maatschappg  van  Nederl.  letter- 
kunde. Met  afbeelding  van  het  Huis  in  1860,  en  den 
pUttegrond.  J  0.75.  (230) 


Voor  het  Onderwijs  en  totZelfoefening 

in  de  LATIJNSCHS  TAAIi  en 

NATXJUBKUNDE: 

VAN  DRÜTEN  &  BLEEKER;Boekh. 
te  Sneek,  geven  uit: 

LEERBOEK  DER  LATIJNSCHB  TAAL,  met 
tusschengevoegde  opstellen  ter  vertaling,  ens., 
voor  eerttbeginncnden.  Bewerkt  naar  de  negentiende 
Hoogduitschc  uitgave  van  Dr.  R.  Knhner,  door  Dr. 
K.  J.  Lambrechts.  880  pag's  ƒ2.50. 

De  uitgevers  bevelen  dit  boek ,  waarvan  in  Duitsch 
land  in  even  zoo  vele  jaren  19  drukken  verschenen, 
niet  alleen  HH.  Docenten ,  maar  ook  HH.  Predikanten 
en  allen  die  zeiven  hunne  zonen  of  anderen  in  de 
la  ijusche  taal  wenschen  te  onderwgzen ,  waarvoor 
het,  nis  ook  tot  zelfocfcniog,  mede  bgzonder  ge- 
schikt is,  zeer  aan.  Grammatica,  les-,  lees-  en  ver- 
taalboek  zijn  allen  in  dit  eene  boek  vereeiiigd. 

GRONDBEGINSELEN  DER  NATUURKUNDE, 
door  de  eenvoudigste  proeven  toegelicht,  door  Dr. 
E.  E.  J.  Cruger.  Naar  de  derde  Hoogduitsohe  uit- 
gave voor  Nederland  bewerkt  door  W.  M.  L  o  i^  e  m  a  n. 
Tweede  druk.  Met  omstreeks  450  houtsneè-figuren. 
^ruim  800  pag's.  J  8,90.  Geb.  ƒ4,80. 

HANDLKIDING  TOT  DE  BEOEFENING  DER 
NATUURKUNDE.  Vrg  bewerkt  naar  den  zesden 
druk   nit    het  Hoogd.  van  Dr.  F.  E.  J.  Grager, 


door  J.  H.  van  Koten.  Een  deel,  860pag's,met 
248  in  den  tekst  gedrukte  Houtsneè-figuren,  f  1.80 
Geb.  in  heel  linnen  f  2.20.  Ook  verkrggbaar  in  8 
stukjes  ik  70,  50  en  60  ets. 

NATUURKUNDIG  SCHOOLBOEKJE,  bewerkt 
naar  aanleiding  van  en  ten  gebruike  bg  Cruger 's 
grondbeginselen  der  natuurkunde,  door  W.  M.  Lo- 
geman. Met  258  houtsneè-figuren.  3  stukjes  75  ets. 

HET  HEELAL  EN  ZIJNE  WONDEREN,  popu- 
laire voorstelling  der  skerreknnde  en  sterrekuncQge 
aardrgkskunde ,  door  A.  Diesterweg.  Vrg  bewerkt 
naar  den  vgfden  druk  uit  bet  Hoogduitsch  door  Dr. 
W.  Gleuus  Jr.  Met  8  groote  uitslaande  platen. 
500  pag's.,  ƒ2,40.  Geb.  ƒ2,80. 

DE  AARDE  EN  HARE  WONDEREN,  natuur- 
kundige beschrgving  van  hetgeen  zg  is  en  vau  hetgeen 
zg  bevat.  Naar  het  Hoogduitsch  van  Dr.  W.  C.  W  itt- 
wer,  door  Corstiaan  de  Jong,  Dl.  1  en  2, 
438  pag's.     met   vele  houtsneè-figureu,  J  2,40. 

Met  nog  één  deel,  van  grooter  omvang  dan  de 
vorige,  doch  gelgken  prgs,  ƒ  1,20,  is  dit  weik 
compleet. 

DE  ZEE  EN  HARE  WONDEREN,  natuorkundige 
beschrgving  van  't  geen  zij  is  en  van  't  geen  zg 
bevat  Naar  het  Hoogduitsch  van  Dr.  G.  Hartwig, 
door  A.  Wiukler  Prins.  2  deelen.  430  pag's., 
/ 1,90.  Geb.  /  2,30. 

GESCHIEDENIS  DER  SCHEPPING,  door  H. 
Burmeister.  Naar  den  oden  druk  uit  het  Hoog* 
duitsch  door  A.  VVinkler  Prins.  Met  eene  Voor- 
rede van  Dr.  C.  H.  D.  Buijs  Ballot.  Tweede 
Uitgaaf  in  een  band,  861  png's,  ƒ  8.50.  Geb.  y  8,90. 

SCHEIKUNDE  IN  HET  DAGELIJKSCH  LEVEN, 
door  J.  W.  F.  Johns ton.  Vuor  Nederland  bewerkt 
door  Dr.  J.  W.  Gunning.  Tweede  uitgaaf  in  een 
band,  680  pags ,  / 8,00.  Geb.  ƒ  8,40.  (281) 


Gymnasiön  en  Instituten. 

Bij  J.  A.  WILLEMSEN  te  Zutphen,  is  op  heden 
uitgegeven : 

KF.  SUPFLE,  Opstellen  ter  vertaling  in  het 
•Latijn,  voor  de  onderste  en  middelste  klassen, 
naar  de  Tiende  hoogduitsohe  uitgave  bewerkt  door 
Dr.  Mathes.  21  vel  dmks  ƒ  1.90 


Voor  den  meest  biedende  te  koop : 

EEN  STAATSBLAD,  offic.  uitgave  1813  tot  1855. 
Geb.  in  half  Eng.  banden  en  bgzonder  goed  gecon- 
serveerd. (282) 


1  Aug".  is  verzonden  Afl.  8  van 

DE    TIJDSPIEGEL. 

•   INHOUD: 

Godgeleerdheid.  —  Wijsbegeerte.  —  Staat- 
kunde. —  Opvoeding  en  Onderwijs. 

Een  slag  tegen  den  Goliath  der  XIXdc  eeuw.  (Over 
de  oorzaken  van  het  hedcndaagsche  materialisme, 
door  J.  H.  Scholten.)  —  Eene  kerkelijke  spoorweg- 
kwestie. III.  (Provinciale  reglementen  op  de  ad- 
ministratie der  kerkelijke  fondsen  en  de  kosten 
van  de  eeredienst  bij  de  Hervormde  gemeenten 
in  Nederland,  met  aanteekeningen  door  Mr.  E. 
A.  Jordens,  advocaat  te   Arnhem,   lid  en  secre- 


taris van  het  provinciaal  koUegie  van  toczigt  over 
de  kerkelijke  admioi»tratie  bg  de  Hervormden 
in  de  provincie  Gelderland.)  -^  Gedachten  over 
burgerlijke  vrijheid.  (Gedachten  over  vrijheid,  van 
John  Stuart  MilL   Uit  het  Engelsch.) 

Letterkunde. 

Ne  sutor  ultra  crepidam.  (Penscel  en  Beitel,  veer- 
oamelgk  der  Grieken  en  Romeinen ;  benevens  een 
beredeneerd  overzigt  van  de  beroemdste  sehiléers 
en  beeldhouwers  der  ondheid.  Uit  oude  bronnen 
gepnt  en  bgeenv erzameld  door  A.  G.  W.  Ramaer.)—  ' 
Voor  Dordtcnaars  en  anderen.  (Een  keizerlgk ,  stad- 
houderlgk  en  koninkigk  bezoek  in  O.  L.  Vrouwe- 
kerk  te  Dordrecht,  door  Dr.  G.  D.  J.  Schotel  Met 
platen  en  het  portret  van  den  schrijver.)  -^  Het 
beschavingswerk  in  Neèrlandsch  Indië.  (Proeve  ter 
beantwoording  der  vraag:  Wat  ter  bevordering 
van  beschaving  in  Nederlandsch  Indië  kan  worden 
gedaan ,  door  J.  P.  Freyss.)  —  Een  burgerlgk  oor- 
deel onzer  dagen.  (De  vrijheer  van  Grobenstein.  — 
Eene  adellijke  schets  uit  de  vorige  eeuw,  door  Dr. 
P.  D.  V.  S.)  ^  De  magteloosheid  der  wet.  (Kwakers 
aan  eigen  haard.  Naar  het  Engelsch  van  Mrs.  Ellis.) 

Mengelwerk. 

Gesprekken  met  mijn  levensgeest,  door  Celestine.  — - 
Brievenbus:  II.  Aan  den  schrgver  van  Max  Have- 
laar. De  Kof^ veilingen  der  Handelmaatsehappg 
IH.  Een  leekebrief.  IV.  Joris  aan  Joost,  inden 
Achterhoek.  —  De  pastorg  van  Framley.  Door 
den  schrgver  van  Barchester  Towers.  Uit  het  En- 
gelsch vertaald  door  Dr.  M.  P.  Lindo. 
Dit  Tijdschrift  verschgnt  geregeld  den  eerste  van 
elke  maand. 

Elke  jaargang  maakt  twee  boekdeelen  nit  en  kost 
ƒ12.-.,  die  in  twee  termijnen  voldaan  worden.  -^ 
Afzonderlijke  nommcrs  kosten  ƒ  1.20. 

Ieder  deel  zal  minstens  dertig  vellen  druks  be- 
vatten elk  van  16  bladz.,  met  zes  pinten.       (238) 


LIJST   DER  WERKEN,  uitgegeven  door  of 

in  getallen  voorhanden  bij  MARTINÜS 

NIJHOFF  te  's  Gravenhage : 

{Vervolg  van  bh.  240.) 

Kugper,  Hz.,  G.,  Eléments de grammaire Nëerhn- 
daise  k  l'usage  des  étrangers.  1858.  in-IBmo. 
190  pp.  f  a.25 

Composition  et  prononciation  des  mots.  —  Ety- 
mologie. ^  Syntaxo.  —  Vocubulaire  parordre 
des  matières.  —  Phrases  et  proverbes. 

Led  eb  o  er,  A.  M.,  Het  geslacht  vau  Waesberghe* 
Eene  bgdrage  tot  de  geschiedenis  der  boekdruk- 
kunst en  van  den  boekhandel  in  Nederland.  1859. 
roy.  8vo.  met  16  houtgravuren.  f  8.— 

Lettres  et  n^otiations  de  Panl  Choart,  Seig- 
neur de  Buzanval,  Ambass.  ord.  de  Henri  IV  en 
HoUande  et  de  Franc.  d'Aerssen .  Agent  des  Prov. 
Unies  en  France.  1598,  1599.  Suivies  de  quelquea 
pièccs  diplom.  conc.  lesannées  1593 — 1596, 1602— 
1606.  Publiées  par  G.  G.  Yreede.  1849.  8to. 
(f  4  80.)  f  1.80 

Maerlant,  J.  van,  en  anderen,  Oeestelgke  gedich- 
ten uit  de  13e  en  14e  eeuw.  Medegedeeld  en  met 
inleiding  en  aanteekeningen  voorzien  door  Mr.  L. 
Ph.  C.  van  den  Bergh.  1840.  8vo.        f  1.— 

Spiegel  historiael,  of  rgmkronyk,  Ie  en  2e  deeL 

Met  aanteekeningen  door  J.  A.  Clignett  en  J.  Steen- 
winkel.  Lcyden.  1784,  85.  2  voL  8vo.  Uitver- 
kocht f  10.— 

Spiegel  historiael,  Sde  deel,  met  aanteekenin- 
gen van  J.  Steenwinkel,  uitgegeven  met  voor- 
bericht en  aanteekeningen  door  W.Bilderdijk. 
1812.  8vo.  f  8.—. 

Hetzelfde,  4de  deel,  uitgegeven  door  de  2da 

klasse  van  het  Kon.  Ned.  I  nstitunt  (bezorgd  door 
Mr.  D.  J.  van  Leunep  en  Mr.  J.  van  Lennep), 
1849.  8vo.  f  4.50 

(234)  {ITordi  vervp/gcL) 


Bnelpersdrok  van  H.  L*  Smiti. 
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VASTE     MEDEWERKERS: 


Dr.  R.  C.  BAKHUIZEN  VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A.  Q.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE   VAN  CITTERS,  J.  J.  CREMER,  Cd.  BÜ9KEN  HUET, 
A.  ISING,  G.  KELLER,  L.  MULDER,  Dr.  D.  J.  STEYxN  PARVE,  P.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMAN ,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  én  Mr.  C.  VOSMAER. 


De  oitgave  gesehiedt  trekelijks,  op  Zstnrdag,  bij  D.  A.  THIEMB  te  Amhern, 
en  MARTINVS  NIJflOFF  te  's  Ortvenhage.  Aan  laatitgemelde  gelieve  men  alle  stokken, 
de  RsDACTiK  betreffende, /raxro  in  te  senden. 


Prys  per  drie  maanden  ƒ  3.—  ,  /Vamco  per  post  ƒ  3.15.  Men  abonneert  zich  voor  een 
geheelen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
zogelregt.  Baitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  wcILe  aj  beslaan. 


Inhoud,  —  Af  gemeen  Mtmjkfeetl  te  Arnhem, 
door  dea  oaden  heer  Smits.  —  Berigteo,  Mededee- 
lingen  euz.  —  Een  dag  in  de  residentie,  door  J.  J. 
Cremer.  —  Aan  de  Belgen,  door  S.  J.  tan  den 
Beroh.  —  Plaksel.  —  Een  kuiehoudelijke  taak.w— 
Correspondentie. 


BRIEF  OVER  HET 

ALGEMEEN  MÜZUKFEEST  TE  ARNHEM,  » 

(NOO  IN  DEN  ROES  GESCHREVEN,) 

door  den  Ouden  Heer  Smits. 

Arnhem,  12  Aug.  1860. 
Waarde  Vriend, 

Volgens  mijne  belofte,  neem  ik,  na  afloop 
van  het  Algemeen  Muzijkfeest,  de  pen  op 
om  n  er  een  verslag  van  te  geven. 

Ik  moet  beginnen  met  de  bekentenis, 
dat  ik  berouw  gevoel,  die  belofte  gedaan 
te  hebben;  —  want  ik  weet  niet  of  ik  in 
staat  zal  zijn  ze  te  houden.  Dit  zult  ge 
ligt  begrijpen,  als  ik  u  zg^^  dat  ik  op  dit 
oogeublik  nog  —  het  woord  moet  er  uit,  — 
letterlijk  dronken  ben! 

Daar!  nu  weet  ge  zoo  ongeveer  wat 
soort  van  een  brief  ge  te  wachten  hebt,  — 
en  ik  heb  al  een  voorgevoel  van  al  de 
verwijten,  die  ik  me  op  den  hals  ga  halen 
van  mijner  vrouws  tante  en  van  andere, 
mannelijke  oude  wijven,  dat  ik  het  waag 
iets  te  schrijven  in  eene  dergelijke  stemming. 

Dat  kan  ik  echter  niet  laten.  Waar  het 
hart  van  vol  is,  loopt  de  pen  van  over! 
En  als  het  waar  was,  dat  „het  hart 
welsprekend  maakt*',  dan  zou  ik  stellig  op 
dit  uur  een  Nederlandsche  Demosthenes 
zijn.  Maar  even  als  die  beroemde  Griek  in 
de  sprake,  heb  ik  eene  belemmering  in  het 
schrijven :  —  hij  vulde  zich  den  mond  met 
keisteentjes  om  zich  het  stamelen  af  te 
leeren;  —  mij  zijn  de  ooren  zoodanig  met 
noten  en  akkoorden  en  brokken  en  passages 
van  allerlei  prachtige  muzijk  opgevuld ,  — 
dat  mijne  hersens  draaijen  en  jubelen  en 
zingen  en  dweepen  en  alles  doen,  behalve 
mij  in  staat  stelfen  om  een  geregeld  verslag 
te  geven  van  al  hetgeen  ik  genoten  heb. 
Dronken  ben  ik  dus ,  —  en  dit  wordt  een 
dronkemaüsbrief  —  en  daarmede  uit! 

Maar  men  heeft  ons  wèl  zuiveren  wijn 
geschonken;   —   niets    dan  zuiveren  wijn 

1  De  plaat  bij  dit  etnk  behoorende  zal  met  het 
folgende  No,  tmi  den  Bpeotttor  7enoiiden  worden. 


ook,  —  van  het  begin  tot  het  einde,  — 
van  de  eerste  maten  van  Vorhulst's  Prijs- 
Symphonie,  tot  aan  het  slotkoor,  van  het 
Lobyesany^  waarmede  het  eigenlijke  muzijk- 
feest  gisteren  afliep. 

Reine,  heerlijke,  veelsoortige,  geurige 
wijn:  —  hier  en  daar  welligt  wat  zwaar 
voor  sommige  zwakke  hersenen  onder  het 
Publiek,  die  niet  bekend  waren  met  hetgeen 
hun  aangeboden  werd;  —  maar  wijn,  die 
sterkt  en  verkwikt,  en  opwindt  en  den 
mensch  een  tijdlang  met  de  Goden  gemeen- 
zaam maakt,  en,  bij  den  Hemel,  vriend! 
geen  hoofdpijn  nalaat  na  do  opgewonden- 
heid; —  maar  niets  dan  eene  zoete  herin- 
nering, die  men  zoo  gaarne  2njn  leven  lang 
zou  vasthouden! 

En  het  was  niet  slechts  de  heerlijkheid 
van  den  Nectar  zei  ven,  die  mij  verrukte, 
maar  ook  do  wijze  waarop  de  goden-drank 
ons  door  de  beminnelijke  gastvrouw,  de 
Toonkunst,  ingeschonken  en  gepresenteerd 
werd. 

Hebt  ge  ooit  bij  het  licht  eener  dampende 
vetkaars,  in  een  wijnkelder,  „geproefd?" 
Zoo  ja,  dan  herinnert  ge  u  zeker,  hoe  de 
heerlijkste  wijn,  op  het  ongewone  uur,  in  de 
halve  duisternis,  in  de  duflé  kelderlucht, 
maar  half  goed  smaakte ,  —  hoe  gij  kwak- 
zalveren  moest,  en  veinzen  de  geur  te 
proeven,  het  „bouquet"  te  ruiken,  die 
verzwakt  en  bedorven  waren  door  de  om- 
geving. Later,  zijt  go  dan  ook  onvoldaan, 
welligt  met  hoofdpijn ,  —  met  ddn  woord 
„  katterig,"  —  naar  huis  gegaan ,  den  wijn 
en  zelfs  den  vriendelijken  wijnschenker  in 
de  diepte  van  uw  hart  verwen  schende. 

De  groote  Vorstin,  de  Toonkunst,  wist 
hare  gasten  op  eene  andere  wijze  te  ont- 
vangen, —  dat  verzeker  ik  u!  Zij  wist, 
dat  de  wijn,  dien  zij  ons  schonk,  genoten 
moest  worden  bij  licht  en  bloomen ,  —  dat 
de  schooue  klanken  dubbel  schoon  klinken 
in  eene  schooue  omgeving,  —  dat  oor  en 
oog  tegelijk  moeten  gestreeld  worden,  als 
men  de  harmonie  in  hare  volmaaktheid 
zal  genieten. 

Gelooft  ge,  dat  ik  u  ga  vertellen  van 
de  decoratie  van  de  zaal?  —  Waarlijk 
niet!  Daar  weet  ik  niets  van.  Ik  heb  er 
niet  naar  gekeken,  —  en  honderden,  met 
mij,  hebben  dat  ook  niet  gedaan.  Een 
grooter  bewijs  van  den  goeden  smaak  waar- 
mede die  ingerigt  was ,  kan  ik  niet  vinden. 
De  zaal  was ,  als  het  ware ,  de  lijst  van  de 
prachtige  schilderij;  —  men  had  zorg  ge- 
dragen;  dat  die  niet  zoo  ryk  vergold  en 


overladen  was  met  opschik,  dat  de  oplet- 
tendheid afgetrokken  werd  van  het  kunst- 
werk, dat  ze  omvatte. 

De  Vorstin  had  ook  het  geluk  eene  hof- 
houding gevonden  te  hebben  harer  waardig. 
De  grootdignitarissen,  die  het  geheele  feest 
regelden ,  konden  tot  voorbeeld  dienen  voor 
hunne  ambtgenooten  aan  de  minder  ver- 
hevene hoven  van  koningen  en  keizers. 
Daar  was  geen  uit  de  hoogte  nederzien  op 
dezen  of  genen  van  minderen  rang,  — 
geen  bluffen  en  pogchen  en  zich  zelven  op 
den  voorgrond  stellen ,  —  met  een  woord , 
geen  zweem  van  verwarring,  onaangenaam- 
heid of  kwakzalverij  van  eenigen  aard,  — 
en  o,  die  onvermoeide  kamerheeren!  van 
de  duizenden  op  het  feest  aanwezig ,  is  er 
geen  ëén  geweest,  die  zich  niet  dadelijk 
letterlijk  „  op  zijne  plaats  gevoelde,"  als  hij 
zich  aan  de  leidng  van  welk  lid  der  hof- 
houding ook  toevertrouwde,  —  Zat  men 
echter  nu  goed  en  wel  op  zijne  plaats ,  dan 
kon  men  toch  naar  de  vers.ering  van  de  zaal 
rondkijken ,  zult  gij  zeggen ,  eer  de  muzijk 
begon? 

Misschien  heeft  ook  een  enkele  nuchtere 
sterveling  dat  gedaan ,  —  en  zeker  moest 
ieder  verslaggever  van  een  dagblad  dat 
doen;  —  maar,  voor  een  apgewonden,  reeds 
door  een  blik  op  het  menu  halfdronken 
mensch  als  ik,  was  dit  onmogelijk!  Mijn  waar- 
de vriend, —  ik  zal  het  maar  gul  bekennen, — 
ik  kon  naar  niets  zien,  dan  naar  het  or- 
kest, —  en  tusschenbeide  regts  en  links 
en  vdör  en  achter  me,  in  het  rond,  naar 
de  levende  bloemen,  die  me  omgaven. 
Hemel  en  aarde!  Dat  gezigt  op  het  orkest! 
Eerst  ging  ik  regts  zitten,  —  maar 
geraakte  zoodanig  verblind  door  de  schit- 
terende sterren  onder  de  alt  stemmen  dat 
ik  wanhopig  —  neen,  niet  wanhopig!  — 
maar  om  niet  totaal  verschroeid  te  wor- 
den, vlugtte  naar  den  linker  kant  der  zaal. 
Het  baatte  me  niets.  Uit  de  Scylla  in  de 
Charybdis!  De  Sopraanstemmen,  hoewel 
ze  nog  zwegen  en  natuurlijk  zedig  vddr  zich 
keken,  waren,  zoo  mogelijk,  nog  gevaar- 
lijker te  aanschouwen.  Hoeveel  honderden 
Loreleis  vriend  Verhulst  daar  bij  elkaar 
gebragt  had,  weet  ik  niet;  —  maar  als 
ou^e  knaap  van  plus-minus  zestig  jaren; 
als  kaalhoofdige  Ulysses,  zonder  de  wat- 
ten in  de  ooren  te  hebben  van  den  Griek- 
schen  held,  gevoelde  ik  het  mij  dreigende 
gevaar  maar  al  te  duidelijk,  —  en  heb 
weder  eene  andere  schuilplaats  gezocht, 
achter  in  dgjZf^^^^r  de  oogen  vast  toe 
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te  knijpen ,  heb  ik  het  mot  ontz€iggelijke 
moeite  daar  kunnen  uithouden.  Zooveel  is 
echtqr  zeker,  dat  reeds  lang  voordat 
de  muzijk  zich  deed  hoeren  alle  harten, 
die  nog  beschikbaar  waren,  onweerstaan- 
baar naar  het  orkest  getrokken  werden. 
De  Bchoone  Syrenen  daar,  hebben  veel 
te  verantwoorden! 

Ik  echter  zat  steeds  met  digt  geknepen 
oogen  toen  de  eerste  volle  akkoorden  van 
Verhulst's  Prijs-Symphonie  door  de  zaal 
ruischten.  Eu  de  muzijk  sleepte  mij  mede; 
de  Muze  zelve  betooverde  mij  en  in  hare  aan- 
bidding vergat  ik,  en  zag  niet  meer,  toen 
ik  de  oogen  open  deed,  hare  schoone 
priesteressen.  En  waarlijk,  ik  ken  geen 
genot  dat  te  vergelijken  is  met  dat,  het- 
welk men  smaakt  als  men  zich  ongestoord 
en  onverdeeld  aan  de  muzijk  toewijden 
kan,  —  als  men,  onvatbaar  voor  iets  an- 
ders dan  de  melodie,  haarnazweeft,  of  liever, 
door  haar  gedragen  wordt,  —  waarheen? 
"Wie  weet  dat?  Wie  kan  dat  beschrijven? 
Gelijk  alle  hoogere  gevoelens  en  treffende 
gewaarwordingen,  zijn  woorden  te  onvol- 
maakt om  ze  te  schilderen,  —  de  geest 
te  zwak  om  ze  te  analyseren.  Wee  hem 
dan,  die,  als  toehoorder,  koelbloedig  ge- 
noeg blijft  om  onder  het  genot  haarfijn 
alles  te  willen  recenseren  en  kritiseren. 
Mij  is  zoo  iets  onmogelijk.  Mogelijk  is  het, 
dat  hier  of  daar  eene  kleinigheid  niet 
volmaakt  was,  —  maar  het  geheel ^  en 
de  indruk  van  het  geheel  —  zie,  vriend, 
daaraan  ontbrak  vief 9 !  En  dat  kon  ook 
niet.  Het  orkest,  stellig  een  der  voortref- 
felijkste die  men  bij  elkaar  kon  bren- 
gen ,  was  bezield  door  de  muzijk  en 
geleid  door  den  genialen  schepper  daar- 
van, die  de  zeldzame  gave  bezit  van  de 
geestdrift  in  zijn  eigen  hart  gloeijende  aan 
anderen  mede  te  deelen.  Gedurende  het 
geheele  feest  ook  bleef  het  orkest  even 
opgewonden  als  in  'l  begin  en  wat  ook 
fijne  vitters  mogen  gispen  in  de  uitvoering 
van  het  een  of  ander  werk,  zij  kunnen  niet 
ontkennen  dat  overal  het  vuur  en  de  liefde 
doorstraalde,  waarmede  reeds  de  heerlijke 
symphonie  iedereen  bezield  had.  Bij  het 
einde  dus  van  dat  meesterstuk ,  —  als  men 
een  oogenblik  ter  bezinning  kwam,  —  ge- 
voelde men  zich  zeker,  was  men  gerust 
omtrent  den  verderen  loop  van  het  feest 
wat  het  orkest  betrof. 

En  de  Symphonie  zelve?  Mijn  waarde 
vriend,  —  als  ge  ze  niet  kent,  —  kan  ik 
ze  u  niet  beschrijven,  —  en  als  ge  ze  wel 
kent,  behoef  ik  dit  waarlijk  niet  te  doen. 

Ik  zou  wel  eenige  loei  communes  daarover 
kunnen  debiteren;  u  spreken  van  de  streng 
klassieke  Duitscho  school  waartoe  zij  be- 
hoort, enz.  enz.  Maar,  om  de  waarheid 
te  zeggen,  —  ik  durf  dat  niet!  Ik  heb  de 
eer  namelijk  den  heer  Verhulst  te  kennen, — 
en  wenschte  niet  door  hem  uitgelagchen  te 
worden!  Ik  wenschte  echter  wel,  en  dat 
wenschen  velen  met  mij ,  dat  hij  onze  Ne- 
derlandsche  muzijkwereld  met  nog  meer 
dergelijke  werken  wilde  verrijken! 

Ik  sprak  daar  zoo  even,  in  mijne  dron- 
kenschap, van  ^klassieke  muzijk",  —  en 
siu  komt  weder  de  gedachte  bij  me  op; 


dat  ik  wel  eens  weten  wilde  wat  „men*' 
over  het  algemeen  en  in  het  bijzonder  onder 
„klassieke  muzijk"  verstaat? 

Als  wij  van  poëzij ,  van  beeldhouwkunst 
spreken  en  „het  klassieke"  aanhalen,  dan 
vinden  wij  in  de  oudheid  een  zekeren 
maatstaf  voor  ons  oordeel.  De  Grieksche 
poëten,  de  Grieksche  beeldhouwers  zijn  onze 
modellen:  —  de  ijkmaten,  zoo  te  zeggen, 
waarnaar  wij  onze  latere  scheppingen  pogen 
af  te  meten.  Maai:  hoe  is  dit  met  de  muzijk? 
Hoe  ver  hebben  de  ouden  het  in  die  heerlijke 
kunst  gebragt?  Dat  weet  de  Hemel,  — en 
sommige  geleerden  verbeelden  zich  welligt 
ook  dat  mede  te  weten.  Maar,  inderdaad^ 
weten  wij  daar  niets  van,  en  zijn  er  toe 
gekomen  om  uit  veel  lateren  tijd  een 
maatstaf  te  nemen  voor  hetgeen  wij  klassiek 
noemen.  Daar  is  de  klassieke  Duitsche 
muzijk;  —  en  daar  is  ook  de  klassieke 
Italiaansche  muzijk ,  zonder  twijfel,  — 
als  het  ware  Siameesche  kunst-tweelingen, 
wier  verband  mij  alles  behalve  natuurlijk 
toeschijnt  Ik  gevoel  me  ook  altijd  minder 
door  deze  laatste  aangetrokken  dan  door  de 
eerste.  De  Italiaansche  muzijk  heeft,  naar 
mijn  zin,  behoefte  aan  te  vele  kunstjes 
om  een  ideaal  van  hoogere  kunst  te  worden. 
De  roulades  en  trillers,  die  haar  kenmerken, 
eischen  verbazend  veel  studie  en  juistheid 
van  uitvoering;  —  maar  zijn  ze  daarom 
altijd  schoon?  Ik  beken  dat  ik  veelal  even 
onvatbaar  daarvoor  ben  als  voor  die  mode- 
waren,  de  „variatiën,"  welke  veelal  be- 
wijzen dat  alle  „verandering"  geen  ver- 
betering is,  —  en  waarin  het  er  zoo  dikwijls 
op  aankomt,  slechts  de  behendigheid  van 
den  kunstenaar  op  zijn  instrument  te  laten 
zien,  —  waarbij  hij  de  meester  is  en 
blijft ,  die  de  meest  mogelijke  noten  in  den 
minst  mogelijken  tijd  kan  doen  hoeren. 

Van  dit  alles  vinden  wij  weinig  in  de 
klassieke  Duitsche  muzijk.  Zij  is  niet 
geschreven  om  de  voortreffelijkheid  van 
den  toonkunstenaar,  die  ze  opvoert,  te  doen 
uitkomen,  -:-  maar  is  de  uitdrukking  van 
hetgeen  de  schepper  daarvan  heeft  willen 
produceren.  Hij  daalt  niet  zooveel  (ik  spreek 
niet  van  de  operas  van  Mozart)  tot  den 
uitvoerder  neder.  De  uitvoerder  moet  zich 
tot  hem  verheffen  on  de  bezielende  gedachte 
van  den  auteur  trachten  te  doorgronden, 
en  zuiver  weer  te  geven.  Daarom  is  ze 
welligt  zoo  ontzettend  moeijelijk  uit  te 
voeren  en  hangt  er  zooveel  af  van  de  in- 
terpretatie van  den  Directeur,  —  van  de 
wijze  waarop  hij  zijn  orkest  weet  te  leiden. 

Dat  de  heer  Verhulst  dit  meesterlijk 
verstaat,  weet  iedereen,  en  waarlijk  de 
opvoering  van  den  Samson,  waarmede  de 
eerste  avond  eindigde,  bevestigde  dit. 

En  welk  een  meesterwerk  is  dan  de 
Samson  van  Handel !  Geen  kunstenaar  ken 
ik,  die  meer  en  beter  bewezen  heeft  wat 
de  meester  in  zijn  vak  vermag  als  hij  zich 
verheft  boven  de  bedorven  e  maatschappij 
in  het  rond ,  en  ze  medesleept  en  tot  aan- 
bidding van  het  ware  schoone  dwingt. 

Want  een  treuriger  tijdvak,  wat  den 
zedelijken  toestand  der  maatschappij  betreft, 
dan  dat  hetwelk  Handel  beleefde,  ken  ik 
niet.  Toen  ging  Frankrijk  al  met  reuzen- 


schreden  de  verschrikkelijkhed^n  van  de 
omwenteling  te  gomoet.  De  vergulde  ea  ge- 
blankete  ondeugden ,  de  afgoden  van  den 
veertienden  en  vijftienden  Lodewijk,  pronk- 
ten nog  voor  aller  oogen  en  de  verblinde 
massa's  aanbaden  ze.  Toen  wemelde  het 
in  het  ruwe  Duitsche  rijk  van  kleine 
potentaten,  duodecimo  uitgaven  der  Fran- 
sche  monarchen,  met  hunne  dwergachtige 
Sans-Soucis  en  hunne  maitressen  en  hunne 
parasieten,  hunne  stokslagen  en  hun  Sauer- 
kraué,  waar  alles  klein  en  kleingeestig 
scheen  —  behalve  de  ondeugden  zelve, 
die  even  reusachtig  opschoten  als  te  Ver- 
sailles.  Daar  waren  de  kunsten  de  onder- 
danige dienaressen  der  bedorven  hovelin- 
gen en  daar  werd  de  kunstenaar  zelf  met 
minder  onderscheiding  dan  de  hoflakei 
behandeld.  En  in  Engeland  ging  't  waarlijk 
ni^t  beter.  Een  Duitseh  hof,  ^erst  sinds 
korten  tijd  gevestigd  in  een  vreemd  land, 
bespot  door  de  meerderheid  der  natie, 
veracht  door  een  Chesterfield,  —  dat  be- 
schaafde monster  van  onzedelijkheid,  —  uit- 
gelagchen door  een  Pope  en  een  Swift, 
aangegaapt  door  een  volk,  dat  van  den 
vreemden  vorst  niets  begreep  en  zich  ver- 
heugde in  de  karikaturen  en  spotdichten 
op  de  Duitsche  gunstelingen  van  de  Duit- 
sche familie,  die  alleen  staande  gehouden 
werd  door  hare  onbeduidendlieid  en  de 
slimheid  waardoor  ze  alles  overHet  aan 
bekwame  ministers,  en  in  ruw  genot  en 
grove  zinnelijkheid  gedompeld,  zelfs  het 
masker  vergat,  waarachter  de  uiterlijk  meer 
beschaafde  aristocratie  hare  ondeugden  ver- 
momde. Waarlijk,  dat  was  geen  gunstig 
gebied  voor  den  kunstenaar.  Alles  was 
zoodanig  bedorven,  dat  zelfs  het  stre- 
ven naar  het  schoone  iets  mismaakts  en 
onnatuurlijks  gekregen  had.  De  geblankette 
favorites  van  den  Duitschen  Sultan ,  gelijk 
Thackeray  hem  noemt,  die  toen  op  de 
Britsche  troon  zat,  zuchtten,  ach,  zoo 
aandoenlijk ,  naar  idyllische  vreugden. 
Zij  haakten,  te  midden  van  de  bedorvene. 
hofllucht,  naar  den  zuiveren  hemel  en 
de  onschuld  van  het  landelijk  leven.  Zij 
verkleedden  zich  als  herderinnen,  in  sa- 
tijn en  zijde;  zij  heten  zich  portretteren 
met  lammetjes  aan  zijden  lintjes  aan  de 
hand,  —  en  de  onschuld,  welke  zij  zelve 
niet  meer  kenden,  werd  getypifieerd  in 
het  onnoozel  diertje  dat  zij  met  zich  rond- 
sleepten.  O  die  Daphné's  en  die  Chloé's, 
met  die  teedere  Corydons,  —  en  o,  die 
ziekelijke,  mi.^selijke  huichelarij  van  on- 
schuld en  reinheid !  en  de  verpeste  ziel  daar- 
onder! Dit  alles  beleefde  Handel,  een  hon- 
derdtal jaren  geleden;  —  enwaarhjk,  onze 
maatschappij,  als  men  de  massa  nagaat, 
heeft  in  dien  betrekkelijk  korten  tijd  reus- 
achtige vorderingen  gemaakt !  En  te  midden 
van  deze  algemeene  bedorvenheid  is  het 
bewonderenswaardig  te  zien,  hoe  de  reine, 
zuivere  kunst  zich  een  weg  baande,  en 
door  hare  eenvoudige  schoonheid  eene  magt 
verkreeg,  die  aan  het  wonderbaarlijke 
grenst.  Handel  was  en  bleef,  even  alsHaydn, 
zoo  ik  mij  niet  vergis,  inëénopzigt  steeds 
een  kind  der  eeuw  waarin  hij  leefde.  Het 
reine,  [^ftif^rliövene  zijner  muzijk  dankt 
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hij  aan  het  kinderlijk  yrome  hart  van  den 
eenToudigen  Duitscher,  die  te  midden  der 
hesmetting  zelf  onbesmet  bleef  in  zijn  ge- 
moed; het  idyllische,  dat  voor  mij  zoo 
veel  van  zijne  muzijk  karakteriseert,  was 
de  vrucht  van  den  geest  des  tijds.  Maar 
bij  hem  is  het  de  zuivere  idylle:  hetblan- 
ketsel  en  de  strikjes  kende  hij  niet.  Spreekt 
dit  niet  vooral  krachtig  tot  het  hart  in 
zijn  Simson !  Hoe  verheven  alles  daarin  zij , 
herinnert  mij  toch  alles  daarin  aan  de 
^Herderatfil"  en  nergens  krachtiger  dan 
in  de  liefelijke  aria  van  Delila : 

Mit  Klageltut  und  Liebesgirren , 
Der  Taube  gleich,  die  blicb  allein," 
So  nah  ich  dir." 

Zoo  is  er  heel  veel  in  het  oratorium,  — 
voor  mij,  ten  minste.  Het  verhevenste 
daarin  is  zoo  —  ik  kan  het  niet  anders 
in  woorden  uitdrukken,  —  zoo  beta- 
melijk! Zelfs  de  passie  is  niet  harts- 
togtelijk.  Het  is  mij  alsof  Handel  niet  er  aan 
gedacht  had.  Israëliten  en  Philistijnen  als 
zoodanig  te  kenmerken,  —  maar  alleen  om 
de  rein  menschelijke  gewaarwordingen  en 
gemoedsaandoeningen  van  beide  zuiver  en 
onvervalscht  weder  te  geven;  -—  en  hoe 
hem  dat  gelukt  is,  behoef  ik  u  niet  te 
vertellen. 

Dat  het  talrijke  gehoor,  hetwelk  de  op- 
voering van  den  Samson  bijwoonde,  dit 
of  iets  dergelijks  gevoelde,  is  zeker.  Er  waren 
er  die  met  mij ,  bij  het  begin  van  het  feest , 
vreesden  dat  veel  van  de  muzijk  „te  hoog" 
zou  zijn  voor  de  groote  menigte.  Maar  die 
vrees  was  verdwenen  na  den  eersten  avond. 
De  bezieling  was  uitgegaan  van  den 
Directeur;  zij  plantte  zich  over  op  de 
medewerkers,  en  het  publiek  werd  van  het 
begin  tot  het  einde  medegesleept.  Waarlijk , 
zoo  een  bewijs  daarvoor  noodig  ware,  dat 
het  verhevene  en  het  schoone,  waar  het 
zich  vertoont,  ook  iedereen  bekoort,  —  dan 
zou  men  het  vinden  in  de  houding  van 
diegenen,  die  het  geluk  hadden  het  mu- 
zijkfeest  te  Arnhem  bij  te  wonen. 

De  eerste  avond  had  dan ,  waarie  vriend, 
mij  muzijkdronken  naar  huis  gezonden, 
en  de  roes  was  waarlijk  niet  uitgeslapen 
toen,  vergun  me  die  uitdrukking,  de  tweede 
avond  aanbrak. 

Misschien  lag  het  dus  wel  aan  mijne 
stemming  —  aan  de  klanken  van  den  vori- 
gen  avond,  die  me  nog  in  de  ooren  zweef- 
den, dat  mij  Van  Eijkens  Lucifer,  —  hoe 
zal  ik  het  met  bescheidenheid  uitdrukken  ? 
niet  —  nu  ja,  —  niet  zulk  een  genot  ver- 
schafte als  ik  gewenscht  zou  hebben. 
Reeds  de  ouverture,  —  ik  bid  u  vergeet 
niet,  dat  ik  nog  halfdronken  ben,  —  be- 
antwoordde niet,  voor  mij,  aan  de  ver- 
hevenheid van  het  onderwerp.  Eene  ouver- 
ture te  schrijven  voor  zulk  een  stof  is  ook 
geene  kleinigheid.  Zou  het  zelfs  een  Beet- 
hoven gelukt  zijn?  Wie  zal  dat  zeggen? 
In  het  stuk  van  den  heer  van  Eijken,  even 
als  in  de  daarbij  behoorendekooren,  miste 
ik  het  verpletterende  van  het  genie  dat 
ons  onze  kleinheid  doet  gevoelen  door  zich 
te  verheffen  tot  het  voor  ons  onbereikbare. 
Er  was  wel  niets  dat  bepaaldelijk  kwetste ; 
—  maar    voor   m^,  weinig   dat  boeide, 


of  verrukte.  Daarbij,  was  meer  of  min- 
der hinderlijk  de  uitspraak  van  den 
Duitschen  kunstenaar  die  de  bas  solo's 
voordroeg.  Eén  wanklank  bij  de  muzijk 
is  storend  —  en  toen  op  „zijn  beveel," 
„de  trouwe  Gabrieel,"  rijmen  moest,  zag 
ik  hier  en  daar  een  glimlach  in  het  rond. 

Ik  geloof  ook  dat  het  geheele  publiek, 
even  als  ik  zelf,  veel  meer  genot  smaakte 
bij  de  opvoering  van  Coenen's  „Elia  op 
Horeb."  Ook  die  muzijk  is  welligt  minder 
groot ich  dan  rein,  gemoedelijk  van  op- 
vatting, en  bekoorlijk  vooral  door  vermij- 
ding van  alle  kwakzalverij,  of  schijnver- 
hevonheid.  Nooit  is  er  iets  storends  of  valsch 
in  Bijzonder  welluidend  is  het  koor  no.  5. 
„Hoor  de  stormwind  verheft  zich,"  en 
He  ft  lijk  de  quartetto,  „Ja,  de  Heer  is 
regtvaardig  enz.,"  die  de  eer  van  een  da 
capo  genoot.  Heb  ik  het  heel  mis,  als  ik 
me  verbeeld,  dat  de  Elia  een  allergeschiktste 
overgang  was,  —  een  jus  te  milieu  y  zoo 
te  zeggen,  tusschen  Handel  en  Hiller*s 
„Lorelei,"  waarop  wij  dadelijk  vergast 
werden  ? 

En  die  Lorelei,  die  schone  Fei,heoft  ona 
dan  ook  allen  verrukt.  De  muzijk  is,  in 
den  goeden  zin,  de  type  van  de  romanti- 
sche school,  die  ook  klassiek  wordt  in 
de  Duitsche  muzijk.  Gedicht  en  muzijk 
zijn  volmaakt  in  harmonie  met  elkaar. 
Die  bekoorlijke  „  Nirert "  op  het  orkest,  hoe- 
wel, dat  durf  ik  volhouden,  niet  in  gelijke 
mate  door  den  heer  Hiller  als  door  den 
heer  Verhulst  bezield ,  deden  haar  best  en 
zongen ,  ach  zoo  verleidelijk  —  dat  —  maar 
laat  ik  daarvan  zwijgen!  —  Dat  kan  ik 
echter  niet  doen  van  de  Lorelei  zelve!  Zie, 
dat  gaat  niet,  en  op  gevaar  vaneenheele 
boel  nonsens  uit  te  kramen,  moet  ik  toch 
mijn  hart  lucht  geven!  Zie,  die  liefelijke 
Oifermans  van  Hovc  heeft  ons  alle  op 
eene  gruwelijke  wijze  gemystificeerd !  Hoor 
haar  de  Lorelei  zingen  —  en  het  is  de 
Lorelei  zelve!  Het  is  de  kunstenaresse 
niet;  —  het  is  de  onweerstaanbare,  in 
het  verderf  lokkende  zoetzingende  Fei  zelve. 
Kan  het  dezelfde  zijn,  die  pas  de  stem  ver- 
heven heeft,  om  al?  Delila  God  Dagon  te 
danken?  —  en  den  armen  Simson  te  lok- 
ken, —  die  behalve  zijne  blindheid  doof  had 
moeten  zijn ,  om  te  weerstaan !  —  en  dan , 
iets  later,  is  zij  de  smachtende  ziel ,  in  Ver- 
hulst*3  psalm ,  die  naar  „uw  voorhoven .  o 
mijn  God"  zucht,  —  en  dan  weder  —  op  een 
ander  oogenblik,  het  eenvoudige  Hannchen, 
van  den  goeden  Haydn,  —  of  wat  men  ook 
van  haar  vergt,  —  zoodat  men  bij  de  op- 
voering de  kunstenaresse  zelve  geheel  ver- 
geet —  en  niets,  niets  dan  de  verpersoon- 
lijking voor  zich  heeft  van  het  denkbeeld 
van  den  meester,  dien  zij  ons  vertolkt 
Durfde  ik  het  dan  wagen  haar  te  karak- 
teriseren, dan  zou  ik  zeggen,  dat  zij  de 
gave  bg  uitnemendheid  bezit  van  den  fijnen 
smaak,  van  die  echt  vrouwelijke  gratie 
van  voordragt,  zonder  welke  zelfs  het  heer- 
lijkste orgaan  ons  koud  laat  Algemeen  was 
dan  ook  de  verrukking  telkens  als  ha^e  lie- 
felijke stem  zich  verhief  De  bloemen  die 
haar  zoo  rijkelijk  gestrooid  werden  door  den 
heer  Verhulst,  kwamen  uit  de  handen  harer 


schoone  zusters  in  de  kunst ,  —  maar  ook 
tevens  en  nog  veel  rijkelijker  uit  de  harten 
van  alle  hare  toehoorders.  Daarbij  is  er  eene 
eenvoudigheid  in  haar  optreden,  die  de 
kroon  op  alles  zet;  —  het  is  alsof  niets  haar 
moeite  kostte,  —  en  toth  heeft  men  niet 
weinig  van  haar  gevergd ,  —  en  heeft  men 
ook  niet  weinig  aan  haar  te  danken  bij 
dit  feest 

Daar  was  wel  eene  pauze  noodig  na  het 
slot  van  Hiller's  .,  Lorelei "  om  ons  voor  te 
bereiden  op  Mendelssohn's  prachtig  „  Loó- 
fffsanf;"  —  welligt,  wat  het  instrumentale 
en  het  vokale  betreft,  de  type  van  zijne 
muziek.  Getuigt  het  niet  gunstig  voor  een 
talrijk  publiek,  dat  het  in  staat  was  ook 
dat  meesterwerk  te  genieten  ?  Vooral  na  al 
de  inspanning  bij  hetgeen  het  reeds  gehoord 
had  ?  En  dat  het  wezenlijk  genoten  werd ,  zal 
iedereen  kunnen  bevestigen.  Er  was,  bij  de 
indrukwekkende  muzijk ,  ook  eene  waarlijk 
indrukwekkende  stilte  en  „aandacht"  on- 
der de  toehoorders,  zoolang  de  heerlijke 
klanken  door  de  zaal  ruischten.  Kon  men 
dan  ook  met  schoonere  muzijk  eindigen, 
dan  met  het  prachtige  slotkoor?  En  was 
het  ook  niet  goed  gezien,  het  geheele 
feest,  den  volgenden  dag,  inet  het  pleg- 
tige  „Hallelujah ! "  te  besluiteii? 

Die  derde  dag  was  dan  ook  niet  minder 
mooi  dan  de  vorige.  Wij  werden  ont- 
haald op  de  ouverture  van  Weber's  Obe- 
ron,  —  niet  „afgespeeld"  gelijk  men  zoo 
dikwijls  hoort  van  muzijk,  die  „overbe- 
kend" heet,  —  niet  volgens  de  „routine" 
afgedaan;  maar  met  eene  juistheid  en  zui- 
verheid gegeven,  die  verrukkelijk  waven. 
Ik  geloof  ook  dat  de  heer  Verhulst  uit 
aller  harten  sprak  toen  hij  het  orchest 
dankte  voor  de  wijze  waarop  dat  meester- 
stuk uitgevoerd  werd. 

De  heer  Sabbath  droeg  daarop  de  aria 
uit  Haydn's  Schepping  voor;  die  evenals 
later  het  duo  uit  de  jaargetijden,  gezon- 
gen door  den  heer  Schneider  en  mevrouw 
Offermans  van  Hove  ons  goed  deed,  als 
eene  herinnering  aan  die  type  van  bemin- 
nelijkheid en  eenvoudigheid,  dien  goeden 
Haydn.  De  Aria  kent  ge :  —  hoe  gij  er  over 
denkt,  weet  ik  niet;  — voor  mij  is  het,  in 
mijne  tegenwoordige  stemming  een  voor- 
beeld van  hetgeen  de  Duitschers  Zopfstil 
noemen.  In  vertrouwen  gezegd  —  ben  ik 
niet  vatbaar  voor  het  gebrul  der  leeuwen  en 
andere  meer  of  min  muzijkale  dieren:  — 
het  duo  uit  de  Jaargetijden,  is  voor  mij 
oneindig  bevalli geren  liefelijker  en  echt  „y<?- 
müthlich "   Duitsch. 

De  Aria  (met  koor)  uit  Glück's  Orpheus 
was  zeker  óok  mooi;  en  mejufvrouw 
Schreck  heeft  daarmede  den  roem  ver- 
meerderd, dien  zij  reeds  ingeoogst  had :  — 
maar,  ik  tracht  waarheid  te  schriiven  en 
geene  complimenten,  —  de  verdienstelijke 
zangeresso  was  verduisterd  door  onze  me- 
vrouw Offermans ;  —  wij  waren  welligt  te 
zeer  door  deze  bekoord,  om 
jegens  hare  kunstzuster  t« 
ligt  nu  zoo  eenmaal  in  den 
menscli ! 

Zoo   ging  het  ook  met 
Do  heer  Schneider,  dif  vooi 
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de  „  Entführufig  auê  dem  Serail  "  onover- 
treffelijk  goed  zong,  oogstte  oneindig  meer 
lof  in,  dan  de  heer  Sabbath,  —  en  ver- 
diende dien  ook.  Hij  was  in  alle  opzigten 
opgewassen  tegen  de  zware  en  vermoeijende 
rollen,  die  hij  in  den  loop  van  het  feest 
te  ver^^lllen  had. 

Vergeef  me  dat  ik  u  slechts  gebrekkig 
over  dien  derden  dag  schrijven  kau!  Hoe 
zou  ik  u  eiken  schotel  op  een  grpot  feest 
kunnen  beschrijven  ?  De  roes  van  de  vorige 
dagen  was  ook  toen  reeds  groot  en  werd  tot 
het  hoogste  toppunt  gevoerd  door  het 
overheerlijke  spel  van  den  solo-violist, 
den  heer  Laub,  die,  behalve  het  bekende 
concert  van  Mendelssohn,  ook  diens  Gia- 
cono  voordroeg,  met  onvergelijkbare  zui- 
verheid en  keurigheid  van  spel.  Men  zegt 
wel  dat  wij  Hollanders  koud  en  onge- 
voelig zijn:  —  de  heer  Laub  kan  het 
tegendeel  getuigen. 

Het  prachtigste  en  het  verhevenste  van  al 
de  instrumentale  muzijk  wachtte  ons  ook 
dien  morgen.  Beethoven*s  Symphonie  in 
A  Dur,  —  en  ook  daarin  heeft  het  orkest 
uitgemunt,  even  als  in  Verhulst's  Psalm, 
waarin  de  componist  de  twee  hoofdge- 
dachten, —  de  wensch  naar  het  hoo- 
gere ,  —  en  de  vervulling  van  dien 
wensch ,  heeft  uitgedrukt  mot  het  hem 
eigenaardig  talent 

Algemeen  was  ook  dan  de  opgewonden- 
heid toen  wij  dien  morgen ,  of  liever  dos 
namiddags,  de  zaal  verlieten.  En  waarlijk 
niet  zonder  reden.  Een  schoener  geheel  kan 
men  zich  niet  verbeelden.  Geen  wanklank 
in  de  muzijk .  onder  de  toehoorders ,  onder 
het  bestuur,  dat  alles  met  zoo  veel  zorg 
en  ijver  geregeld  had,  stoorde  een  oogen- 
blik  het  genot,  —  en  de  heerlijke  muzijk 
waarop  wij  onthaald  werden,  werd  nog 
verheerlijkt  door  de  ongestoorde  harmonie 
onder  alle  aanwezigen. 

Moet  ik  u  nog  iets  vertellen  van  het 
concert  van  Stumpff  en  het  vuurwerk ,  dien 
avond?  Neen!  waarlijk  niet!  Dat  alles, 
hoe  aardig  ook,  was  als  een  pousse-cnfé 
na  e(?n  heerlijk  feest.  Ik  kan  er  niet  tegen. 
Het  bederft  den  smaak  —  en  waarlijk,  ik 
verzeker  het  u  met  de  meeste  opregt- 
heid,  —  het  zou  mij  onmogelijk  zijn  in 
mijne  tegenwoordige  dankbare  stemming, 
aan  iets  anders  te  denken  dan  aan  het  onver- 
deelde genot  door  mij  en  door  zoovele 
anderen  gesmaakt  op  een  feest,  waarop 
ons  Nederland  in  alle  opzigten  trotsch 
mag  zijn.  Geheel  de  uwe, 
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*8  GravenhagCt  17  Augostus  1860. 

—  De  te  's  Gravenhage  in  aanbonw  zijnde  dait- 
sche  kerk  heeft  reeds  drie  vierden  ongeveer  van 
hare  h*oogt«  bereikt.  De  plaats  waar  zij  staat  is 
allerongjakikkigst,  want  de  straat  is  naanw;  —  men 
wist  du»  den  gevordenden  afstand  om  het  gebouw 
te  overzten,  moet  er  vlak  onder  met  het  hoofd  in 
den  nek  naar  staan  kgken  en  krijgt  dus  de  deelcn 
en  verhoudingen  in  een  perspectief  te  zien,  waar- 
door alle  proportiën  uit  haar  verband  zijn.  De  kerk 


wordt  in  gothischen  stgl  gebouwd.  Haar  aesthetische 
waarde  laat  zich  natuurlijk  nog  niet  beoordeelen» 
do  verhoudingen  belooven  evenwel  nu  reeds  breed 
te  zullen  wezen;  het  materiaal  bestaat  voor  het 
ligchaam  uit  baksteen,  met  bekleedingen  van  bent- 
heimer  steen,  terwijl  de  standaarden  en  het  maas- 
werk der  lichtopeningen  van  gegoten  ijzer  zullen 
zyn.  De  vraag  van  het  al  of  niet  oorbare  van  vor- 
men van  gegoten  ijzer  in  het  midden  gelaten,  moet 
men  aan  het  dessia,  en  aan  de  breedheid  van  een 
dier  reeds  vervaardigde  stukken  lof  geven.  Hoe 
schoon  de  kerk  echter  ook  zal  kunnen  worden,  — 
ééne  onvergeeflijke,  onvergeetlijke ,  doodelijke  fout 
zal  zwaar  op  het  werk  blijven  wegen,  de  geheele 
kerk  okebt!  Een  kerkgebouw  dat  geert,  dat  is  een 
tempel  der  zedelijkheid  en  godsvrucht  waar  niet  alles 
in  den  haak  it,  een  godshuis  dat  aan  een  inwen- 
digen  leugen  laboreert,  de  zetel  van  hoogste  wet  en 
gezag  die  zich  moet  voegen  naar  de  scheefheden 
van  de  gerende  stallen,  herbergen  en  winkeltjes  van 
zijn  omgeving,  men  slaat  met  verbijstering  de  han- 
den in  elkander  bij  zulken  onzin,  bij  zulk  een  af- 
wezigheid van  logica  en  aesthetiek.  Van  oriëntatie 
is  hier  natuurlijk  geen  spoor;  bij  afwezigheid  der 
overige  katholijke  symboliek  is  deze  dan  ook  geen 
vereischte;  maar  de  beide  andere  die  wij  noemden 
logica  en  aesthetiek  zijn  voor  de  schoonheid  van  elk 
gebouw  levensvoorwaarden.  Beiden  worden  hier  be- 
leedlgd,  want  er  is  leugen  en  misstand.  Als  de 
deuren  gesloten  z|jn,  zal  de  argelooze  voorbijganger 
door  schoonheid  van  het  uiterlijke  kunnen  ingepakt 
worden;  als  de  deuren  geopend  worden  springt 
de  leugen  te  voorschijn :  men  ziet  dan  scheef  tegen 
den  -tweeden  ingang  aan,  die  op  den  hoofdingang 
volgt;  nog  een  stap  verder  en  in  plaats  dat  het 
inwendige  aan  het  uitwendige  zou  beantwoorden, 
ontdekt  het  oog  de  misstaande  scheefheid  van  het 
geheele  gebouw,  welks  as  in  schuinsche  rigtiug  op 
de  lijn  van  den  voorgevel  staat. 

—  Een  onzer  landgenoofen,  sints  vele  jaren  te 
Smyma  gevestigd,  verhaalde  bij  zijne  laatste  over- 
komst hier  te  lande,  in  1850  of  daaromtrent,  van 
de  groote  uitbreiding  der  nieuw-grieksche  litteratuur 
in  die  gewesten.  Zoo  had  hij  in  een  kofiijhuis  te 
Smyma,  bladerend  in  het  feuilleton  eener  nieuw- 
grieksche  courant,  kennis  gemaakt  met  de  3fys(ères 
de  Parii  en  den  Jutf  Errant.  Thans  kunnen  wij 
aan  onze  lezers  mededeelen  dat  in  Engeland  po- 
gingen worden  aangewend  om  van  deze  populariteit 
van  het  nieuw-grieksche  in  (et  Oosten  ten  voordeele 
der  wczenlgke  beschaving  partij  te  trekken.  Te 
Londen  verschijnt  sedert  kort  een  daaraan  toegew^d 
weekblad,  getiteld  O  BfyeTldvvixog  V/ar?;(>. 
Door  middel  van  dit  tijdschrift  zullen  alle  de  voor- 
naamste resultaten  der  europesche  wetenschap  allengs 
in  het  Onsten  worden  verspreid  en  gepopulariseerd. 

—  Den  1  July  overleed  Gotthilf  lleiniich  von 
Schubert,  op  ruim  80jarigen  leeftijd.  Slechts  kor- 
ten tijd  mogt  hij  A,  von  Humboldten  C.  M.  Arndt 
overleven,  welke  met  hem  tot  diegenen  behoorden,  welke 
in  de  eerste  plaats  eene  bijzondere  uitnoodiging  voor 
het  jnbilacum  der  universiteit  te  Jena  hadden  ont- 
vangen. Mogt  al  de  naam  van  von  Schubert  op  we- 
tenschappelijk gebied  minder  algemeen  bekend  zijn 
dau  die  van  von  llumboldt,  en  in  het  openbare 
leven  minder  opgang  gemaakt  hebben  dan  die  van 
Ariidt,  zoo  heeft  hg  niettemin  bij  zijne  talrijke 
leerlingen  en  vrienden  eene  herinnering  nagelaten , 
die  zijn  naam  lang  in  eere  zal  doen  blijven.  Zijne 
geheele  denkwijze  behoorde  meer  tot  het  gevoels- 
leven der  1 8e  eeuw ,  zoodat  hij  in  onzen  meer  stof- 
felijken tijd  zich  als  't  ware  vertoont  als  een  eer- 
waardig boeld   van  het  veiledcne. 

Von  Schnbert  werd  den  26cn  April  1780  te  Hohen- 
stein  in  Saksen  geboren ,  waar  zijn  vader  geestelijke 
was.  Zijn  eerste  onderrigt  genoot  hij  te  Greiz,  la- 
Ier  aan  het  gymnasium  te  Weimar,  waar  hij  door 
zijn  vlijt  de  aandacht  van  Herder  tot  zich  trok, 
die  hem  met  vaderlijke  toegenegenheid  zijn  huis 
opende.  In  1800  vertrok  hij  naar  Leipzig  om  voor 
den  geestelyken  stand  opgeleid  te  worden ;  het  vol- 
sende  jaar  dreef  hem  de  begeerte  om  Schelling  te 
hooren  naar  Jena,  waar  hij  tegen  den  wil  van  zijn 


vader  de  studie  der  theologie  Terliet  om  lioh  op 
de  geneesknnde  toe  te  leggen.  Na  vier  jaren  ijverige 
studie  promoveerde  h\j  bij  de  medische  faculteit. 
Zeer  verlangend  om  meer  van  de  wereld  te  zien , 
was  hij  op  het  punt  om  als  scheepsdoctor  naar 
Amerika  te  vertrekken,  toen  hij  een  meisje  leerde 
kennen  en  uit  liefde  tot  haar  zijn  voornemen  op^af. 
Hij  vestigde  zich  na  zgn  huwel^k  te  Altenburg, 
waar  hg  weldra  eene  uitgebreide  praktik  verkreeg, 
die  hem  echter  weinig  opbragt,  daar  de  behoeftigen 
b^  den  warmen  menschenvriend  in  de  eerste  plaats 
huip  vonden.  Omstreeks  dien  tijd  trad  hg  voor  het 
eerst  ab  schrgver  op,  eerst  met  eenige  geneesknn* 
dige  verhandelingen,  later  met  een  roman:  „die 
Kirche  und  die  Oötter",  alsmede  door  zgne  „Biblio- 
theca  cartellana,  poitugues  y  proven9al."  Twee  jaren 
later  dreef  hem  de  begeerte  om  zgne  kennis  uitte 
breiden  naar  Freiberg,  waar  hij  Wemer's  lessen  aan 
de  Mgn-Akademie  volgde ;  later  ging  hij  naar  Dresden 
om  ook  daar  de  rgke  verzamelingen  te  bezoeken ;  de 
voorlezingen  over  natunrphilosophische  onderwerpen , 
die  hij  in  laatstgenoemde  stad  hield,  werden  druk 
bezocht ;  omstreeks  dien  tijd  gaf  hg  zgne  „  Ansichten 
vun  der  Nachtseite  der  Naturwissenschaften"  uit, 
en  begon  zgne  „  Ahnungen  einer  allgemeinen  Ge- 
schichte  der  Lebens,"  welke  laatste  hg  echter  nim- 
mer voltooid  heeft.  In  1809  werd  hij  benoemd  tot 
iJirecteur  van  het  nieuw  opgerigte  lleal-lnstitnt  te 
Nürenberg,  waar  hij  tot  1816  met  vrucht  werkzaam 
was.  Hij  verloor  daar  zgne  echtgenoote,  doch  huwde 
twee  jaren  later  met  eene  nicht  zijner  eeiste  vrouw. 
In  1816  vertrok  hij  naar  het  hof  van  Meckienbnrg- 
Schwerin ,  waar  hem  de  opleiding  der  kinderen  van 
den  Erfgroothertog  was  opgedragen.  Het  kouder  kli- 
maat was  echter  nadeelig  voor  zgne  gezondheid, 
zuodat  hij  zich  genoodzaakt  zag  in  1819  dezen  hem 
aangenamen  werkkring  te  verwisselen  voor  het  hoog- 
leeraar-ambt inde  natuurkundige  wetenschappen  te  Er- 
langi^n.  Acht  jaren  later  werd  hg  tot  gelgke  betrekking 
aan  de  universiteit  te  Munchen  benoemd,  waar  hem 
bovendien  het  bestuur  van  verschillende  verzamelin- 
gen, alsmede  de  betrekking  van  Secretaris  der  Aka- 
demie  van  Wetenschappen  werd  opgedragen;  later 
werd  hem  bovendien  de  opleiding  van  de  kinderen 
van  den  koning  toevertrouwd.  Na  eene  reis  in  het 
Oosten,  in  de  jaren  1836  en  1837  volbragt,  gaf 
hg  eenige  werken  uit,  waarin  hg  zgne  bevindingen 
zoowel  op  deze  reis  als  op  vromere  mededeelde. 

De  werken  van  von  Schubert  moeten  in  twee 
soorten  verdeeld  worden ;  onder  de  eerste  van  meer 
wetenschappe  ijken  nard  verdienen  bijzondere  ver- 
melding: ,,die  Urwelt  und  die  Fizstern e,"  verschei- 
dene verhandelingen  op  natuurhistorisch  gebied ,  en 
zgne  handboeken  Voor  de  natuurlgke  geschiedenis « 
mineralogie ,  enz.  Eenigzins  kunnen  hiertoe  ook  nog 
gebragt  worden  zijne  „Symbolik  des  Traumes"  en 
het  vervolg  op  dit  werk:  „Die  Krankheiten  und 
Störungen  der  menschlichen  Seele",  waarin  hij 
meer  tot  een  geniaal  mysticisme  overhelde.  Tot  zijne 
zuiver  ascetische  schriften  behooren  zijn  „  Altes  nnd 
Neues  aus  dem  Geblete  der  inneru  Seelenkunde '*, 
waarin  hij  veel  omtrent  de  voortreffelijkheid  zijner 
eerste  vrouw  mededeelt;  voorts  zgne  ,,Züge  aus  dem 
Leben  des  Pfarrers  J.  T.  Oberlin"  eu  eenige  op- 
stelen in  de  „Evangelische  Kirchenzeitnng." 

In  al  deze  schriften  vindt  men  het  bewgs  van 
zgne  uitgebreide  positieve  kennis  en  tevens  van  zijne 
gemoedelijkheid  en  van  zgnen  diepen  geest.  Mogten 
zij  ook  al  voor  de  wetenschap  geen  nieuw  veld  open- 
gesteld hebben,  zoo  bewgzen  zij  tochzgn  talent  voor 
analogie  en  inductie  en  toonen  dnidelgk ,  hoe  zijn 
geheele  loven  aan  een  streven  naar  en  aan  het  on- 
derzoek van  de  waarheid  gewgd  was.  In  zgne  laatste 
levensjaren  schreef  hg  nog  eene  antobiographie  onder 
den  titel.  „  Der  Erwerb  aus  einem  vergangenen  und 
der  Erwartungen  von  einem  zukünltigen  Leben." 
Zijn  laatste  werk,  na  den  dood  der  hertogin  van  Orleans 
geschreven,  was  een  aandenken  aan  den  tgd,  dien 
hij  aan  het  Mecklenburgsche  hof  doorbragt,  waar 
deze  prinses  zgne  meest  geliefde  leerling  was  geweest. 
Zacht  en  kalm  blies  hg  op  de  buitenplaats  van  een 
zijner  kleinzoons  den  laatsten  adem  uit.  Zijne  begra- 
fenis, die  den  4  Julij  te  Munchen  plaats  had, 
leverde  het  bewijs  op,  in  hoe  hooge  mate  hg  bij 
allen,  die  hem  kendetu  geaoht  en^ bemind» was 
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EEN  DAG  IN  DE  RESIDENTIE. 

VEEHAAL  VAN   JONAS, 

medegedeeld   door  J.    J.    C  rem  er. 

't  Heugt  mij  nog  als  de  dag  yan  gisteren 
hoe  op  zekeren  winteravond  —  *t  is  al 
jaren  lang  geleden  —  de  wind  van  buiten 
tegen  de  ruiten  blies,  terwijl  binnen  de 
kamer  het  vuurtj  e  in  onzen  Dordtschen  haard 
er  des  te  feller  door  brandde.  Mijn  vader 
zat  in  zijn  voltaire  bij  't  vuur  en  las  de 
courant;  mijne  moeder  zat  niet  bij  't  vuur 
maar  aan  de  theetafel  en  hield  zich  met 
een  borduurwerkje  bezig.  Hun  eenige  wel- 
beminde zoon,  uw  dienstwillige  «Tonas, 
bedeeld  met  meer  opmerkingsgave  dan 
conversatiegeest  —  dit  laatste  uit  hoofde  van 
een-  aangeboren  bedeesdheid  die  vooral  in 
't  voorjaar  allerdroevigst  kon  wezen  —  toe- 
gerust met  een  weinigje  kundigheden,  niet 
ongelukkig  beoefenaar  der  muzijk  en  — 
aspirant-ontvanger  bij  de  belastingen  on- 
verschillig van  welk  hei-  of  kleidorp, 
uw  dienstwillige  Jonas  zat  ook  aan  de 
theetafel  en  was  als  verzonken  in  de  ver- 
rassendste ontmoeting  die  ooit  een  roman- 
held met  zijn  geliefde  gehad  heeft.  Zoo 
mogt  er  binnen  onze  gezellige  achterka- 
mer een  geruimen  tijd  niets  anders  dan 
het  tikken  der  pendule,  het  knappen  van 
't  vuur  en  het  geraas  van  het  tiieewater 
zqn  te  hoeren  geweest,  toen  een  krach- 
tige uiti*oep  van  mijn  vader  —  die  bij  't 
vuur  zat —  zoowel  mijne  moeder  als  mij 
deed  ontstellen. 

Hë  lieve!?  zei  mijne  moeder. 

N(5g  een  krachtigen  uitval  van  mijn 
vader  die  't  midden  tusschen  een  onding 
en  een  vloek  hield,  waarop  mijne  moeder 
iets  luider  hernam :  „Maar  wat  dan,  lieve?" 
en  mijn  vader  losbarstte: 

„Draaijerij!  huichelarij!  niemendal  an- 
ders; weetje,  niemendal  anders;  mooije 
woorden.  Beloven!  Amice  v<5<5r  en  amice 
na!  Wat  weerga!" 

„Toch  niet  dat  het  mis  is ?  aar- 
zelde mijn  moeder. 

„Wis  en  waarachtig  Is  het  mis!"  riep 
mijn  vader,  „ze  weten  er  hun  eigen 
schapenfamilie  wel  in  te  draaijen.  Als  een 
oud  vriend  een  goed  woord  voor  zijn  zoon 
doet,  dan  is  het  aap  wat  heb  je  mooije 
jongen,  maar  heeft  hij  den  rug  gekeerd , 
dan  steken  ze  den  tong  achter  hem  uit; 
weetje,  vervoerde  draaijerij  en  niemendal 
anders!" 

„Is  Eldorp  vergeven....?  vischte  mijn 
moeder. 

„Aan  Brammetje  van  Babel!"  gromde 
mijn  vader:  ,jawel!  aan  't  neefje  van  dien 
beleefden  hoofdambtenaar  bij  Finantiën. 
Jawel!  En  zei  hij  me  niet:  Amice zeidie, 

-  weetje:  amice  —  we  zullen  ons  best 
doen;  je  begrijpt,  er  zijn  een  magt  van 
sollicitanten,  maar  je  zoon  zal  geholpen 
worden;  hoe  oud  is  je  zoon?  Drie  en 
twintig  zei  ik.  Goed,  zeidie  nog,  ik  zal 
bepaald  aan  hem  denken  —  bepaald 
aan  hem  denken  —  dat  waren  zijn  eigen 
woorden;  en  wdt  is  het...?  Zie  dit!"  en 
mijn  vader  knipte  met  de  vingers. 


„  Is  Eldorp  vergeven. . . .  ? "  kwam  ik  met 
de  naschuit,  terwijl  ik  zeer  bedrukt  op  een 
Heloïse  van  zwart  krijt  staarde  die  aan 
den  muur  hing. 

„Heb  je  geen  ooren!"  bromde  mijn 
vader  —  alsof  lA  't  helpen  kon  dat  de 
zaak  mis  was  —  en  vervolgde  terwijl  hij 
onbarmhartig   in  den  haard  ging   poken: 

„  Ja !  't  is  onvergeeflijk  om  zoo  zijn  eigen 
familie  te  protegeren."  Ik  meende  —  maar 
maakte  deze  opmerking  bij  mij  zelven  — 
dat  i£  toch  eiffen  familie  van  mijn  vader 
was,  „'t  Is  infaam!"  vervolgde  hij,  „heel 
infaam,  ddt  is  het!  Eldorp  is  een  nietig, 
nestig  plaatsje....  was  dkt  te  veel  voor 
Jonas,  die  nu  zeven  jaren  bij  't  vak  en 
vier  jaren  surnumerair  is?  Moet  de  jongen 

dan     nooit     geplaatst     worden Wat 

blief !" 

„'t  Is  heel  jammer,"  zuchtte  mijn  moeder! 

„Ja  heel  beroerd!"  zeide  ik.  —  Dat 
leelijke  beroerd  was  me  letterlijk  uit  den 
mond  gevallen. 

„  Beroerd  is  het  juist  niet ! "  sprak  mijn 
vader  op  bepaalden  toon,  „maar  onaan- 
genaam is  het;  hoogst  onaangenaam  en 
vooral  voor  uw  ouders  Jonas,  die  niets 
liever  wenschen  —  enregtmatig!  dan  hun 
kind  een  fatsoenlijke  betrekking  in  de 
maatschappij  te  zien  bekleeden.  Uw  vader 
heeft  daarvoor  moeite  noch  kosten  ontzien; 
twee  malen  naar  den  Haag  gereisd;  s'il 
vous  plait  aan  't  ministerie  gespeeld , 
't  geen  hem  tegen  de  borst  stuit;  met  van 
Babel,  dat  oude  wijf,  zitten  redeneren, 
honderd  uit,  over  den  ouden  tijd,  jawel, 
onze  schooljaren  —  inderdaad  had  ik  altijd 
een  hekel  aan  'm  als  jongen.  Ik  zeg  be- 
loften, o  zoo  mooi,  en  eigen  familie  d'r 
in  draaijen!" 

„Die  jongen  van  Babel  is  immers  de 
oudste  zoon  van  van  Babels  eenigen  broe- 
der?" meende  mijn  moeder  en  voegde  er 
bij :  „die  menschen  moeten  een  zwaar  huis- 
houden hebben!" 

„Praat  mij  wat  ik  je  bidden  mag  van  geen 
zware  huishoudens,"  bromde  mijn  vader, 
die  anders  de  zachtaardigste  man  van  de 
wereld  was,  maar  nu,  gewis  door  de  tijding 
die  de  courant  vermeldde  eens  anders  ka- 
rakter moest  hebben  aangenomen.  „Wat 
een  huishouden  is  dat  weten  we  zelf  wel. 
Ik  vraag  naar  regtvaardigheid,  zie  je,  naar 
billijkheid  en  niet  naar  konkelarijen  en 
familieregeringen,  voild  la  diffërence!" 

Na  deze  kernachtige  redenering  waartegen 
niets  viel  in  te  brengen  en  die  mijne  moeder 
dan  ook  goedhartig  met  een:  „Ja  dddr  heb 
je  gelijk  in,"  beantwoordde,  pookte  mijn 
vader  nogmaals  onbarmhartig  in  den  haard. 
Op  hetzelfde  oogenblik  klonk  de  huisschel. 
In  de  meening  dat  het  bezoek  kon  wezen , 
en  er  waarschijnlijk  niet  op  gesteld  zijuSe 
om  in  eens  anders  karakter  menschen 
te  ontvangen,  riep  mijn  vader  mij  toe: 
„Jonas,  niet  thuis!"  Mijne  moeder  nam 
echter  de  vrijheid  met  de  meeste  welwil- 
lendheid te  herinneren ,  dat  het  zeker  Ma- 
joor Hor  zoude  zijn,  want,  de  Majoor  had 
immers  beloofd  een  kop  thee  te  komen 
drinken." 

Weinige  seconden  later  trad  de  Majoor 


Hör  werkelijk  de  kamer  binnen.  De  Ma- 
joor was  een  kennis  van  mijn  vader  sedert 
de  jongste  garni^oens-verandering,  ruim 
een  half  jaar  geleden,  en  had  behalve  een 
aangenaam  uiterlijk  met  een  groeten  baard 
en  spitse  knevels ,  een  zware  basstem ;  dan 
had  hij  nog  bovendien  —  volgens  zijn 
eigen  verklaring  —  kruid  geroken;  verder 
nog  al  een  beetje  ondervinding  van  den 
dienst  (mannelijk)  mitsgaders  het  Metalen 
Kruis  en  een  Militaire  Willemsorde  (par 
droit  de  conquête)  en  een  XXjarige  dienst 
(par  droit  de  naissance.) 

„Wat  weerga,"  riep  de  Major  terwijl  hij 
zonder  te  avanceren  bij  de  deur  front 
maakte  „Wat  weerga  jelui  kijkt  alsof  je 
slag  hebt  geleverd.  Kom  ik  ten  onpas? 
Best  zoo:  Regts  omkeert,  mars!" 

Ik  vergat  nog  te  zeggen  dat  de  Majoor, 
hoe  vreemd  ook  in  een  krijgshaftig  en 
krijgskundig  man,  iets  tegen  het  bepaalde 
gebruik  der  letter  r  scheen  te  hebben ,  al- 
thans hij  verwerkte  haar  gewoonlijk,  of- 
schoon met  eenig  voorbehoud,  tot  een  10 
die  wij  om  den  Majoor  regt  te  doen  weder- 
varen zóó:  rw  zouden  schrijven.  Ik  ver- 
meld dit  spraakeigen  van  den  Majoor 
Hör  alleen,  dewijl  het  mij  tot  de  over- 
tuiging voerde ,  dat  men  een  zeer  goed  ver- 
dediger van  zijn  vaderland,  ja  zelfs  een 
uitstekend  officier  kan  wezen  —  waarvoor 
de  Majoor  Hör  bekend  stond  —  zonder 
een  geheel  zuiver:  Weeda! 

„Wel  zoo!  Ha!  Zijt  ge  daar!"  sprak 
mijn  vader  terwijl  hij  opstond  en  zijn 
vriend  de  hand  reikte. 

Mijne  moeder  maakte  een  kleine  be- 
weging —  opwippen  en  weer  gaan  zitten, 
met  de  woorden  „O  in  't  geheel  niet; 
heel  aangenaam  u  hier  te  zien." 

't  Spreekt  van  zelf  dat  ook  Jonas  ver- 
rees, een:  „goeden  avond  Majoor,"  sprak, 
en  ZE   een  stoel  bood. 

Mijn  vader  zat  met  den  Majoor  bij  't 
vuur ,  mijne  moeder  schonk  thee  en  terwijl 
ik  met  mijn  nagel  op  het  omslag  vanden 
nu  toegeslagen  roman  mijn  teleurstelling 
zocht  uit  of  in  te  dinikken,  waren  de  eerste 
woorden  die  mijne  opmerkzaamheid  wek- 
ten: „Om  Jonas,  weetje,  om  Jonas." 

Die  woorden,  door  mijn  vader  gespro- 
ken, waren  vermoedelijk  de  laatste  van 
een  gegeven  explicatie  aan  den  Majoor  — 
eenige  oogenblikken  later  herinnerde  ik 
mij  toch  die  explicatie  gehoord  te  heb- 
ben —  en  de  Majoor  die  met  een  ver- 
baasde belangstelling  geluisterd  had,  sprak 
na  eenige  oogenblikken  van  stilte: 

„Geen  wonder!  waarachtig  geen  won- 
der! Een  man  een  man,  een  woord  een 
woord  en,  als  die.,  e.  dinges,  aan  jou  of 
je  zoon  Eldorp  beloofde,  dan  moest  ie  zoo 
goed  d'wuit  gedwaaid  als  ie  z*n  neefje 
de'win  dwaalde.  Maar!  liet  de  Majoor  er 
op  volgen:  „Maar,  het  verwonderd  mij 
toch  dat-datte —  dinges  —  " 

„Van  Babel!"  hielp  mijn  vcuier. 

„A  juist,"  hernam  de  Majoor,  „dat  hij 
beloofde  zonder  zijn  woord  te  houden:  en 
dat  zou  de  crime  zijn;  zie  je  dat...  maar 
het  andere  niet." 

„Welk  e^gfed-ByXlg-^bgie^''^ 
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terwijl  hij  weder  eens  onderB  karakter 
scheea  aaa  te  nemen* 

In  korte  en  —  volgens  het  gedurig 
goedkeurend  knikken  mijner  moeder  — 
bevattelijke,  overtuigende  woorden,  ontwik- 
kelde de  Majoor  Hör  zijn  —  zoo  als  hij 
zeide  —  individueel  gevoelen.  Bij  gelijk- 
staande bekwaamheid  of  aanspraken  op 
eenig  ambt,  achtte  hij  het  een  valsch  be- 
grip van  regtvaardigheid  te  zijn,  wanneer 
met  terzijdestelling  van  den  nabestaande 
een  vreemde  werd  benoemd  of  voortge- 
holpen.  Op . .  pe . . .  dinges  kon  mijn  vader 
alzoo  din  slechts  met  reden  verstoord 
wezen,  wanneer  hij  werkelijk  een  belofte 
ten  gunste  van  Jonas  gedaan  had  —  en 
vooral,  wanneer  de  laatste  meer  aanspraak 
op  dien  post  had. 

Mijn  vader  liad  maar  ten  halve  vrede 
met  het  regtvaardigheids-gevoelen  van  den 
Majoor;  althans  de  handelwijze  van  van 
Babel,  die^  hij  nog,  nota  bene  —  door  bijzon- 
dere connecties  in  Gelderland  —  een  partij 
uitstekende  hammen ,  a  zeven  stuivers  de 
vijf  ons,  bezorgde  en  gepasseerden  zomer 
een  fameuse  mand  met  dclicieuse  mei- 
kerssen  had  gezonden;  van  Babel  was  en 
bleef  een  beau  parleur,  die  enfin...  geen 
knip  voor  den  neus " 

De  Majoor  maakte  een  zeer  afkeurende 
beweging  met  zijn  linker  knevel  en  kneep 
het  oog  digt  dat  er  boven  was  „Tutu!" 
viel  hij  in.  „  Die . .  e  e  dinges,"  —  de  Ma- 
joor scheen  zijn  naam  niet  te  kunnen 
vatten  —  „wordt  anders  naar  't  geen  ik 
somtijds  vernam,  zeer  geroemd  als  regt- 
vaardig  mensch  en  uitstekend  ambtenaar. 
Maar  mijn  waarde  Kranze,"  liet  hij  er 
spoedig  op  volgen,  terwijl  hij  mijn  vader 
vertrouwelijk  op  den  arm  klopte  en, 
daarna  opspringend  met  echt  militaire  bui- 
ging een  kopje  thee  aannam  dat  mijne 
moeder  hem  toereikte:  „Teleurstellingen 
maken  dikwijls  ons  oordeel  gestreng.  Is 
eenmaal  de  veldslag  verloren  dan  poetst 
een  goed  soldaat  zijn  wapens  weer  blank 
en  zegt:  morgen  aan  ons  de  victorie..." 

Dat  vond  mijne  moeder  ook ,  want  ze  zei : 
„Ja  zeker!"  en  om  te  toonen  dat  ik  — 
als  de  spil  waar  het  gesprek  om  draaide, 
voor  die  gunstige  draaijing  of  wending 
zeer  dankbaar  was,  betuigde  ik  dat  de 
Majoor  daar  gelijk  in  had,  en  dat  de  sol- 
daat daar  ook  gelijk  aan  had  en  dat  het 
zeker  het  allerbeste  was. 

In  vaders  eigen  karakter  verbaasde  hij 
zich  dat  de  Majoor  nog  zouder  een  pijp 
zat  —  (de  sigaren  waren  destijds  nog  zoo 
algemeen  niet)  en  terwijl  ik  hem  hielp  om 
den  gast  van  het  noodige  te  voorzien, 
verzekerde  hij  dat  het  hem  leed  was,  den 
Majoor  met  zulk  een  onaangename  familie- 
aangelegenheid  te  hebben  ontvangen.  „Bri- 
Bons  li  dessus!"  was  zijn  "voorstel;  en  de 
uitvoering:  „Majoor,  maar  je  vrouw?  ik 
hoop  toch  wat  beter?" 

„Och  ja,  hoe  gaat  het?"  vroeg  mijne 
moeder. 

Het  antwoord  was  bevredigend,  maar 
de  Majoor  die  met  een  zekere  gejaagdheid 
den  tabaksdamp  door  zijn  zware  knevels 
blies,  sche«n  het  „  brisons  "  niet  te  behagen. 


althans  hij  prevelde  binnen  'smonds  eenige 
woorden,  liet  den  kop  van  zijn  gouwenaar 
op  den  arm  van  zijn  leuningstoel  rusten, 
greep  de  courant  die  myn  vader  op  den 
marmerplaat  van  den  haard  had  gelegd, 
doorliep  haastig  het  nieuwsblad  en  met 
den  vinger  op  een  der  berigten  wijzend 
riep  hij :  „  Een  goed  soldaat  ziet  vooruit .... 
voorwaarts,  mars!  Gisteren  klop,  heden 
victorie!" 

Nog  eer  er  tien  minuten  waren  ver- 
loopen,  verkeerden  wij,  dankzij  de  schier 
profetische  woorden  van  den  Majoor,  in 
een  soort  van  hoopvolle  opgewondenheid, 
die  mijn  vader  voor  den  ganschen  avond 
geheel  zich  zelf  deed  zijn,  die  mijne 
moeder  zenuwachtig  en  mij  vermetel  maakte. 
De  goede  moeder  vreesde  maar  al  te 
zeer  dat  Kwakkersdam  een  al  te  bril- 
lante  plaats  voor  Jonas  zou  wezen,  maar 
betuigde  ook,  dat  zij  't  niet  wist,  deed 
tweemaal  suiker  in  de  kopjes  en  een 
scheutje  melk  in  den  openstaanden  trekpot. 
Mijn  vader  kwam  tot  de  overtuiging  dat 
de  regtvaardigheid  toch  den  lande  niet  uit 
was,  en  terwijl  hij  van  Babel  van  Babel 
liet,  meende  hij  dat  de  Majoor  volkomen 
gelijk  had :  Jonas  moest  zoo  spoedig  moge- 
lijk naar  den  Haag  en  —  maar  dit  laatste 
had  de  Majoor  niet  gezegd  er  „rondeman" 
verklaren,  dat  £ldorp  hem  zoo  goed  als 
beloofd  was,  en  hij  alzoo  aaimpraak  op 
Kwakkersdam  had. 

Jonas  gevoelde  zich  sterk  om  —  met 
terzijdestelling  van  alle  timiditeit  —  de 
„  oomes "  —  zooals  zijn  vader  de  hooge 
ambtenaren  of  mannen  van  invloed  beti- 
tuleerde  —  zijn  wensch  krachtdadig  te 
gaan  kenbaar  maken ,  en  dewijl  de  Majoor 
nog  den  raad  gaf,  om  mijnheerre  dinges 
toch  niet  voorbij  te  gaan,  meende  mijn 
vader  dat  ik  hem  even  mijn  compliment 
koude  maken,  maar  —  „aanhouden  bij 
van  Eoorse!  dat  is  een  nobele  kerel 
en  de  minister,  Jonas,  de  minister,  zie-j e, 
dat  is  de  man  en  dadr  moet  je  zijn?" 

Ofschoon  het  gesprek  wel  eens  een  an- 
dere wending  nam,  zoo  kwam  mijn  sollici- 
tatiereize   toch   gedurig  weder  ter  sprake. 

Mijne  moeder  evenwel  nam  er  weinig 
deel  aan,  want  ze  was  met  haar  geheele 
ziel  in  mijn  linnenkast;  monsterde  het 
aantal  overhemden;  bekeek  de  boordjes  t)f 
ze  wel  stijf  en  glad  waren ;  keek  —  immer 
met  haar  „  verbeeldingsoog "  —  onder  een 
stapeltje  zakdoeken  of  daar  mijn  fijn  bap- 
tisten dassen  lagen,  vreesachtig  of  ze  ook 
geel  van  't  liggen  waren  geworden;  be- 
schouwde mijn  zwart  laken  schen  rok  of 
daar  ook  mogelijk  een  knoop  aan  ontbrak; 
fluisterde  mij  toe  of  mijn  handschoenen 
ook  getornd  waren  ?  en  brak  eenige  oogen- 
blikken  later  de  raadgevingen  van  den 
Majoor  en  mijn  vader  af  met  den  verslagen 
uitval:  „Maar,  lieve,  Jane  heeft  ons  kof- 
fertje mee!"  Jane  was  een preutsch nichtje 
dat  bij  ons  gelogeerd,  en  voor  heel  wat 
aankoopjes  ons  koffertje  ter  leen  had  mee- 
genomen. 

„Wel  de  reiszak!"  zei  mijn  vader. 

„  Veel  te  klein !"  verzekerde  mijn  moeder; 
„Jonas  moet  toch  behoorlijk " 


De  Majoor  Hör  was  een  reddende  engeL 
De  Majoor  had  nog  een  aardig  koffertje; 
oud,  maar  gemakkelijk  ingerigt;  een  kof- 
fertje dat  hem  tijdens  de  „  ruzie "  gediend 
had ;  leelijk ,  weetje ,  en  smeerig  van  buiten ; 
hij  had  er  indertijd  met  schr^finkt  en  den 
vinger  tot  penseel,  nog:  „  Luitenant  Hör  " 
op  geklad :  maar  zie-j  e ,  dat  was  niemendal; 
't  was  een  handig  ding,  twee  zakken,  ééa 
klep,  een  geheime  sluiting  van  binnen, 
en  zijn  laatste  woorden  waren :  ;,  t  Is  tot 
je  dienst,  laat  de  meid  het  maar  halen." 

En  de  meid  werd  om  het  koffertje  naar 
de  woning  van  den  Majoor  gezonden  en  toen 
de  klepperman  van  één  ure  reeds  voorbij 
kwam,  stond  ik  naar  mijn  moeder  te  kijken, 
en  zag  —  hoe  zij  zorgvuldig  voor  den  aspi- 
rant-ontvanger van  Kwakkersdam,  het 
tiendaagsche  veldtogts-koffertje  van  den 
luitenant  Hör  pakte,  voor  den  aspirant- 
ontvanger die,  hoe  later  het  werd,  ook 
hoe  langer  zoo  meer  tegen  den  volgenden 
morgen,  den  dag  in  de  residentie,  begon 
op  te  zien,  en,  reeds  om  half  zes  met  de 
diligence  moest  vertrekken  wilde  hij  er 
voor  zijne  zaken  nog  tijdig  genoeg  aan- 
komen. 

{Wordt  vervolgd.) 


Als  een  weerklank  op  de  Braban^onne, 
door  den  heer  Rogier  vervaardigd,  bij  ge- 
legenheid van  de  Belgische  Julijfeesten , 
ontvingen  wij  van  den  heer  8.  J.  van  den 
Bergh  een  lied:  Aan  de  Belf/en,  dat  wij, 
op  zijn  verzoek  in  onze  kolommen  opnemen. 

AAK  BE  BELGEN. 

Holland  heeft  het  lied  vernomen. 

Dat  al  de  onde  veete  bant, 
't  Lied  van  Scnnes  rijke  zomen , 

Sohalleud  door  der  Belgen  land, 
*t  Lied  alleen  veracht  door  slaven 

Wie  de  dwinglandij  verplet. 
Maar  de  lens  van  alle  braven, 

Tronw  aan  vrijheid,  vorst  en  wet. 

Ja,  de  Belgen  en  Bataven, 

Al  te  lang  verdeeld  van  geest. 
Willen  het  van  nu  af  staven: 

't  Droef  verleden  ia  geiveest. 
Vrije  volkeren  Eyn  vrinden; 

Zoo  de  kr\jg  ze  in  vlam  weer  set. 
Zal  hen  't  eigen  doel  verbinden. 

Trouw  aan  vrijheid,  vor&t  en  wet. 

Eert^ds  hoorden  Salems  wallen; 

£n  het  Waterloosche  veid 
Luid  den  zegenkreet  weerschallen, 

Uit  hun  broederhart  geweld. 
Thans  op  nieuw  oprecht  verbonden. 

Zoo  dat  zich  't  geweld  vöTzet, 
Klinkt  uit  beider  volle  monden: 

Trouw  aan  vrijheid,  vorst  en  wet! 

Belgen  en  Bataven  —  Broederen! 

Zoete  klank,  te  lang  gesmoord, 
Maar  nu  welkom  aan  gemoederen 

AVaar  één  zelfde  hoop  in  gloort. 
Maar  nu  schrik  voor  dwinglandge. 

Die  haar  strik  heeft  uitgezet. 
Stuitend  op  hun  harmonie: 

Tronw  aan  vrijheid,  vorst  en  wet! 
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PLUKSEL 


EENE  HUISHOUDELIJKE  ZAAK 

De  redactie  van  den  Nederlandêc/ten 
Spectator  heeft  in  de  laatste  dagen  zulk  een 
groot  aantal  brieven  ontvangen ,  dat  de  op- 
neming van  alle  haar  onmogelijk  zou  zijn, 
en  daar  zij  in  de  zaak,  welke  hot  hier 
geldt,  de  grootste  onpartijdigheid  wenscht 
in  acht  te  nemen,  heeft  zij  gemeend  best 
te  doen  met  geen  dier  brieven  te  plaatsen, 
maar  ze  in  handen  te  stellen  eener  com- 
missie, om  over  strekking  en  inhoud  ver- 
slag te  doen.  Door  den  ijver  der  commissie 
is  de  redactie  nu  reeds  in  staat  gesteld, 
dat  verslag  mede  te  deelon. 

In  handen  uwer  commissie  voor  de  in- 
gekomen beklagschriften  zijn  gesteld  negen 
en  negentig  brieven  allen  gerigt  aan  den 
Nerlerlan(hchen  Spectator  en  betreffende  de 
geruchtmakende  zaak   van  Max  Havelaar. 

Het  doet  uwe  commissie  leed ,  dat  zij  er 
niet  nog  één  meer  heeft  ontvangen :  zij  zou 
dan  kunnen  spreken  van  het  eerste  hon- 
derdtal ,  waardoor  van  zelf  eene  zeer  orde- 
lijke en  regelmatige  verdeeling  in  de  be- 
scheiden, deze  materie  rakende,  zou  zijn 
gebragt  Uwe  commissie  heeft  echter  geene 
vrijheid  gevonden  eigenmagtig,  als  ook  tot 
den  Spectator  gerigt,  te  beschouwen  den 
brief  door  Ds.  Èranken  aan  den  Tijdspiegel 
ingezonden,  welke  brief  intusschen,  naar 
de  dagteekening  en  den  inhoud  der  negen- 
en negentig  overige  te  oordeelen ,  daartoe 
de  aanleiding  schijnt  te  zijn  geweest;  althans 
vele  briefschrijvers  verwijzen  daarnaar.  Uwe 
commissie  was  niet  kleingeestig  genoeg  om 
den  Tijdspiegel  te  willen  ignoreren ;  zij  heeft 
van  het  stuk  in  kwestie  inzage  genomen  en 
bevonden  dat  het  inhield  een  brief  van 
Ds.  Franken,  waarin  de  schrijver  zichbe 
klaagt,  dat  de  auteur  van  Max  Havelaar 
ds.  Wawelaar  tot  type  heeft  gekozen  van 
de  predikanten  die  ijveren  voor  de  zen- 
dingszaak. Het  ligt  buiten  de  competentie 
uwer  commissie  over  dat  beklag  hare  mee- 
ning te  uiten ;  zij  meent  echter  bij  het  ver- 
melden er  van,  haar  bescheiden  oordeel  te 
mogen  uitspreken  dat  ds.  Pranken  ^de  kat 
de  bel  heeft  aangehangen"  —  indien  het 
uwe  commissie  vergund  is  deze  min  of  meer 
gemeenzame  uitdrukking  te  bezigen,  wat 
haar,  met  het  oog  op  de  maatschappelijke 
positie  van  den  schrijver  eenigzins  ge- 
waagd voorkwam.  Zoodanige  handeling^ 
toch  in  niet  overdragtelijken  zin,  zou  even 
zeer  gebrek  aan  eerbied  jegens  die  maat- 
schappelijke positie  kunnen  schijnen  te 
verraden  als  het  gemelde  werk  van  Max 
Havelaar,  met  name  de  type  van  Ds.  Wa- 
welaar, van  minachting  voor  den  geeste- 
lijken stand  zou  kunnen  geacht  worden  de 
bewijzen  te  leveren. 

Na  deze  vooropgezette  stelling,  meent 
uwe  commissie  te  kunnen  overgaan  tot  het 
rapport  van  haar  verlangd. 

In  handen  uwer  commissie  zijn  dan 
gesteld. 

Af^ht  adressen  van  bewoners  van  de  Lau- 
riergracht te  Amsterdam;   zich  allen  bc* 


klagende,  dat  de  schrijver  van  Max  Ha- 
velaar die  gracht  heeft  gekozen  tot  de 
woonplaats  van  den  heer  JJatavus  Droog- 
stoppel ,  waardoor  de  gracht  hunner  woon- 
plaats zeer  wordt  geschaad  iiT  de  goede 
reputatie,  welke  zij  tot  dus  verre  bij  de 
ingezetenen  der  hoofdstad  genoten  heeft, 
zijnde  het  nommer  37  niet  voldoende  om 
tegen  alle  vergissingen  in  deze  te  waar- 
borgen. Adressanten  verzoeken  eerbiedig 
rehabilitatie  hunner  gracht  en  hunner  per- 
sonen, voor  zoover  die  er  in  betrokken  zijn. 

Een  adres  van  een  voormalig  gouverneur- 
generaal  van  Ned.  Indie,  houdende  ken- 
nisgeving dat  hij  protesteert  tegen  de  type 
van  zoodanig  hooggeplaatst  persoon  als 
voorkomt  in  meergemeld  werk  van  Max 
Havelaar; 

Zestien  adressen  van  voormalige  residen- 
ten op  Java  en  buitenbezittingen,  verzoe- 
kende dat  de  schrijver  van  Max  Havelaar  uit 
ofjlcifle  bescheiden  de  typen  zal  staven, 
die  hij  van  hunne  ambtgenooten  gegeven 
heeft.  Bij  dit  adres  zijn  gevoegd  de  rego- 
ringsverslagen  over  het  beheer  en  den  staat 
dor  koloniën  van  1849  tot  1858,  welke 
collectie  uwe  commissie  voorstelt  te  ver- 
zenden aan  een  voormalig  afgevaardigde 
uit  Hoorn  in  de  Tweede  Kamer,  die  ge- 
toond heeft  eene  indische  specialiteit  te 
willen  worden. 

Zeven-en-tmintig  adressen  van  makelaars 
die  in  koffij  doen  en 

Ecn-en-tfoinlif;  in  suiker ,  allen  houdende 
beklag  als  boven,  en  verzoekende  uwe 
medewerking  om  den  verkoop  van  Max 
Havelaar  te  doen  verbieden; 

Veertien  adressen  van  zich  noemende 
voormalige  ambtenaren  in  dienst  van  Ned. 
Indie  (oud-gasten  ?)  met  nadruk  opkomende 
tegen  de  typen,  van  hen  geschetst  Een 
hunner,  wiens  bedienden  roode  vesten 
dragen,  vraagt  het  oordeel  van  een  ad- 
vokaat-mede-arbeider,  in  hoe  verre  hier 
termen  zouden  kunnen  bestaan  tot  het 
eischen  van  schadeloosstelling  voor  de  *) 
roode  vesten. 

Een  adres  van  Mozes  Levi ,  zich  noemende 
de  Griek ,  waarin  adressant  zijn  voornemen 
mededeelt  om  op  de  Rotterdamsche  kermis 
zijne  kraam  met  reukwerken  neer  te  stellen , 
en  zijne  vrees  aan  den  dag  legt,  dat  geen 
scholier  van  het  stedelijk  gymnasium 
aldaar  —  zijne  beste  klanten  —  zijne  pas- 
tilles a  la  sultane  of  andere  reukwerken 
en  oliën  koopen  zal.  Hij  eischt  dat  Max 
Havelaar  zich  bij  hem  in  de  kraam  voege 
gedurende  de  kermis,  ten  einde  het  gevaar, 
dat  hem  dreigt,  af  te  keeren. 

Een  adres  van  den  teekenaar  der  Aglaja, 
tijdschrift  voor  dames-handwerken,  zich 
beklagende  over  den  smaad  genoemd  tijd- 
schrift aangedaan,  waardoor  hij  in  zijne 
broodwinning  bedreigd  wordt; 

Een  adres  van  Johannes  Slijmering. 

Drie  adressen  van  personen  in  verschil- 
lende deelen  des  Rijks  die  den  naam  van 
Havelaar  voeren ,  allen  protesterende  tegen 


1  Door  den  spoed,  waarmede  bet  verslag  is  op- 
gemaakt, zijn  hier  waarschjjal^k  rergeten  de  woorden : 
nnspeling  op  Corrector. 


het  gebruik  van  hun  naam  gemaakt  — 
houdende  verzoek  om  schadevergoeding; 

Een  adres  van  den  pikeur  in  de  gemeente 
Zwartsluis,  verzoekende  dat,  bijeen  even- 
tuelen  herdnik  van  het  werk,  het  dragen 
van  een  shawl  (of  sjaal)  niet  belagchelijk 
blijve  gemaakt,  daar  hij  zoodanig  kleeding- 
stuk  draagt  en  de  herinnering  aan  de  dS- 
komst  —  gedeeltelijk  voldoening  van  een 
onbetaalde  pretensie  —  toch  reeds  onaan- 
genaam genoeg  is.  Adressant  heeft  de  lijst 
van  wijrigingen ,  die  uit  dit  oogpunt  het 
werk  zou  moeten  ondergaan,  met  zorg 
aangegeven. 

Zeven  adressen  van  Duitschers,  allen  te 
Amsterdam  op  handelskantoren  geplaatst, 
protesterende,  deels  uit  eigen  beweging 
deels  op  aanzoek  van  hunne  patroons , 
tegen  de  type  in  Stern  van  hen  gegeven; 
adressanten  voeren  tot  staving  van  de  on- 
juistheid der  voorstelling  aan,  dat  zij  nooit 
verzen  lezen  en  buiten  de  mogelijkheid 
zijn  om  met  de  dochters  van  hunne  pa- 
troons op  familiaren  voet  te  komen. 

Eindelijk  een  adres  van  een  zich  noe- 
mend aspirant-beëedigd-translateur  bij  de 
verlangde  regtbank  te  Sas  van  Gend, 
houdende  protest  tegen  het  doel  van  Mu- 
tulatus  (adressant  bedoelt  waarschijnlijk 
Multatuli)  om  alle  talen  aan  te  leeren, 
waardoor  lüj  (adressant)  en  de  zijnen  ge- 
krenkt zouden  worden  in  hunne  vermogens 
als  zullende  hun  vak  in  discrediet  geraken. 
Bij  eene  ventilaire  (eventuele?)  uitvoering 
van  dat  plan ,  verzoekt  adressant  uwe  tus- 
schenkomst,  ten  einde  met  vertaalwerk 
door  den  schrijver  van  Max  Havelaar  te 
worden  begunstigd. 

Daar  al  deze  adressen  betrekking  hebben 
op  den  roman  Max  Havelaar,  die,  naar 
het  oordeel  uwer  commissie,  zoo  te  regt 
de  algemeene  belangstelling  heeft  opgewekt, 
heeft  uwe  commissie  de  eer  voor  te  stellen : 

a,  dit  rapport  in  den  Spectator  publiek  te 
maken,  en 

b,  eveneens  bij  wege  van  den  Spectator 
aan  de  adressanten  te  kennen  te  geven: 

lo.  dat  het  den  auteur  vrij  staat  zijne 
typen  te  kiezen  waar  hij  het  noodig  acht 
in  het  belang  der  zaak,  die  hij  zich  ten 
doel  heeft  gesteld.  Zijn  die  typen  ongun- 
stig —  zooveel  te  erger  voor  hen  die  er 
hun  beeld  in  vinden; 

2o.  dat  het  adressanten  vrij  staat,  zich 
met  elkander,  en  wie  er  meer  lust  toe  ge- 
voelt, te  verbinden  tot  het  oprigten  van 
een  anonym  vennootschap  tot  bevordering 
van  eigenliefde  en  verronseling  van  de 
waarheid,  opdat  elke  stand,  elk  vak,  elke 
naam  en  elke  dwaasheid  toch  behoorlijk 
worde  geëerbiedigd  en  niet  gebezigd  om 
verkeerdheden  en  misbruiken  aan  den  dag 
te  brengen;  en  eindelijk  — 

c,  ook  naar  aanleiding  van  deze  verzoek- 
schriften, den  auteur  dank  te  betuigen  voor 
het  uitstekende  werk,  waarmede  hij  de 
nederlandsche  letterkunde  heeft  verrijkt. 


CORRESPONDENTIE. 

Bij  het  opmaken  van  hrt  vorige  No.  is  eene  ver- 
warring ontstaan  in  de  novelle  Overkoxplei.t;  — . 
ter  herstelling  daarvan  wordt  bij  dit  N».  een  ver* 
beterblad  Toor  de  bladz.  258  en  254  verzonden. 
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ADVEETENTIEN. 


Meer  dan  35)000  Deelem  zijn  reeds  verkocht  van: 

Van  Druten  en  Bleeker's  goedkoope  Bibliotheek  voor  alle  standen , 

dat  zeker  wel  als  eeo  bewijt  kan  dienen,  dat  deze  uitgaaf  naar  waarde  geschat  wordt. 

lo  deze  Goedkoope  bibliotheek  worden  bij  voortduring  opgenomen ,  nuttige  boeken  over  allerlei  vakken 
van  wetenschap,  door  de  beste  der  bedeudHagsche  schrijvers,  opdat  zij  beantwoorde  aan  het  doel  der 
uitgaaf:  verspreiding  van%/]cgelijke  kennis  onder  alle  standen  der  luaatsohappy. 

De  uitgave  der  Goedkoope  Bibliotheek  wordt  hoe  langer  zuo  meer  gewaardeerd  en  vindt  onder  alle 
standen,  zoowel  door  't  geen  zij  bevat,  als  door  baren  buitengewoon  lagen  prijs,  steeds  nieuwe  koopers 

Kenoisncmiug  met  de  Goedkoope  Bibliotheek  wordt  aanbevolen  aan  ieder,  die  in  goode  boeken  belang 
stelt,  niet  het  minst  aan  hen,  die  aan  het  hoofd  staan  van  Leesinrigtingcn  en  Leesbibliotheken,  van 
Instellingen  op  letterkundig  gebied,  aan  Onderwijzers  en  Kweekelingen ,  terwgl  de  uitgevers  er  op  wijzen 
dat  zij  ook  voor  gcschcuken  en  prijzen  uitnemend  geschikt  is,  daar  alle  compleete  werken  ook  gebonden 
verkrijgbaar  zijn. 

Reeds  zijn  verschenen  de  volgende  26  deelen: 


GESCHIEDENIS  DER  CHRISTELIJKE  KERK,  door 
H.  van  Berkum.  542pog'8,/ 1,80.  Geb./2,20. 

GESCHIEDENIS  DER  SCHEPPING,  door  H.  Bur- 
meister,  861  pag's, /8,50.  Geb./8,90. 

SCHEIKUNDE  IN  HET  DAGELIJKSCH  LEVEN, 
door  Dr.  W.  J.  Gunning.  680  pag's,  ƒ3,00. 
Geb. /3,40. 

GESCHIEDENIS  VAN  DEN  LAATSTEN  TIJD, 
naar  K.  von  Rotteck.  852  pag's,  ƒ  3,30. 
Geb.  ƒ  8.70. 

GRONDBEGINSELEN  DER  NATUURKUNDE,  door 
W.M.  Logeman.  Met  425  in  den  tekst  gedrukte 
houtsneê-figuren.    80    pag's,  ƒ8,90.   Geb.  ƒ 4,20. 


HET  HEELAL  EN  ZUNB  WONDEREN,  popu 
laire  voorstelling  der  sterreknnde,  door  A.  Dies- 
ter  weg.  Bewerkt  door  Dr.  W.  Glcuns  Jr.  Met 
8  groüte  uitslaande  platen.  500  pag's.,  ƒ  2,40, 
Geb  ƒ280. 

DE  ZEE  EN  HARE  WONDEREN,  door  A.  Win  kier 
Prins.   480  pag's  ƒ1.90.   Geb.  ƒ2.30. 

DE  ZEE  EN  HARE  BEHEERSCHERS,  door  Dr. 
A.A.Dee    ik.   898  pag's.,  /  L70.   Geb.  ƒ2,10. 

WAT  MEN  VAN  DE  AARDE  WEET,  door  Dr. 
H.  Berghaus.  Iste  tot  4de  deel,  1154  pag's. 
/  4,80.  Geb.  in    2  linnen  banden ,  J  560. 

DE  AARDE  EN  HARE  WONDEREN,  door  Dr. 
W.  C.  Wittwer.  Dl.  1  en  2,  488  pag's.  met 
houtsneê-figuren ,  /'  2,40.  (285) 


Met  een  Kredietbrief  van  Ds.  Lublink  Weddik 

verschijnt  bij  H.  J.  VAN  KESTEREN,  te  Ajnsterdam:  Eene  goedkoope  uitgave  a/1.25 

van  het  uitnemende  Boek: 

GEDACHTEN  EN  OPMERKINGEN  OVER  GOD  EN  GODSDIENST.  ONSTERFELIJKHEID  EN 
TOEKOMST,  IJE  WEHELD,  HET  LEVEN  EN  DE  BETREKKINGEN  DER  MENSCHEN. 

Van  Jkan  Paul,  door  Chokia.  Exempl.  keurig  gebonden  en  vergnld,   kosten  ƒ  1.75.     (236) 


Bij  GEBROEDERS  BINGER,  te  Amsterdam 
is  uitgegeven: 

HANDBOEK  DER  AARDRIJKSKUNDE , 

Bewerkt  naar  den  achtsten  druk  van 

Ernst  von  Seijdlitz,  Leitfaden  für  den  geogra- 

phischen   ünterricht ,  door 

Dr.  J.  DORNSEIFFEN  EN  J.  KÜUPER. 

Met  21  tiisschen  don  tekst  gedrukte  schet- 
sen. 248  blz.  zeer  kompres  gedrukt  ƒ  180. 

In  het  Handboek  is  het  kenmerkend  karak- 
ter van  ieder  land  en  iedere  stad  beknopt  geschetst, 
de  historische  volgorde  der  wcrelddeelen  be- 
houden en  bg  de  beschouwing  der  verschillende  lan- 
den ,  gewesten ,  bergen ,  rivieren  en  steden  de  geogra- 
phische  ligging  streng  gevolgd,  (een  voordeel  dat 
b\j  het  Onderwgs  niet  genoeg  te  waarderen  is.) 
Voorname  geschiedkundige  feiten,  die 
met  de  verschillende  plaatsen  in  verbaud  staan, 
zijn  kortelijk  vermeld,  om  dezelfde  reden  ook  vele 
oude  Grieksche  en  Romeinsche  benamingen,  en  wel 
uit  het  bloeijendste  tijdvak  dier  volkeu.  —  Bij  de 
vreemde  namen  is  de  uitspraak  er  nevens  aangege- 
ven. —  Het  beste  bewijs  van  de  voortreffelijkheid 
van  dit  Handboek  der  Aardrijkskunde  is,  dat  het, 
hoewel  pas  verschenen,  nn  reeds  op  vele  voorname 
Gymnasicn  en  Instituten  is  ingevoerd.  (237) 

Gymnasidn  en  Instituten. 

Bij  J.  A.  WILLEMSEN  te  Zutphen,  is  op  heden 
uitgegeven : 

KF.  SÜPFLE,  Opstellen  ter  vertaling  in  het 
«Latijn,  voor  de  onderste  en  middelste  kinssen, 
naarde  Tiende  hoogdnitsohe  uitgave  bewerkt  door 
Dr.  Matthes.  21  vel  druks  ƒ  1.90  (288) 


G.  T.  N.  SÜRINGAR  te  Leeuwarden  heeft 
alom  verkrijgbaar  gesteld: 

Tbe  winterinfi^  of  the  Hollanderft 
on  JKoTa  Zembla. 

by   H.    TOLLENS,   Cz. 

Trauslated  from  the  Dutch  by  AngloSazon. 

76    CENTS. 

Van  de  GEÏLLUSTREERDE  UITGAVE  der 
OVERWINTERING  OP  NOVAZEMBLA,  in  4o. 
mtt  keurige  houtsneden  door  Brown  en  Ver- 
MOBCKEN  zijn  nog  exemplaren  te  bekumen,  in  cor- 
ton  &  ƒ  3.90;  in  heel  linnen  band ,  verguld  op  snee : 
/S.BO.  Van  de  Schooluitgaven  vau  dit  werk  is 
thans  verschenen  de  zevende  druk,   voor  15  cents. 


Een   nieuwe  Roman  van  Emilik  Fltoare  Carlén, 
getiteld;  (239) 

EEN  HANDELSHUIS  IN  DE  SfcHEEREN. 
Thans  geheel  compleet.  4  dln.  ƒ14. 


ONDERWIJS. 

j  VAN  WIJK  Rzn. .  De  Verbuiging  van  zelf- 
standige en  bjjvoegel^ke  naamwoor- 
den voor  de  nederduitsohe  eo  fransohe 
talen,  met  eenige  opstellen  ter  vertaling  tot  toe- 
passing voor  dezelve.  kL  8ü.  f  0.20 

De  Voornaamwoorden  van  de  fran- 

SChe  taal,  zijnde  een  tweede  vervolg  op  de 
verbuig,  der  zelfst.  en  b^voeg.  naamwoorden 
kl.  8o.  ƒ  0.16. 

De  Begelmatige  werkwoorden  voor 

de  fransohe  taal,  zijnde  een  derde  vervolg 
op  de  Veib.  kl.  8o.  ƒ    .80. 


Ch.  G.  MOREL  DE  VINDE,  La  morale  de 

1'enfance ,  ou  quatraius  moraux  a  la  port^  des 
enfants,  ƒ  0.60. 
K.  6.  CLAIRMONT,  Handboek  tot  het  voeren 
van  éngelBohe  gesprekken,  bevattende 
do  meest  gebruikelgke  uitdrukkingen,  welke  in 
den  dagelijjkschen  omgang  voorkomen  gr.  8o, 
200  bladz.,  /  0.80. 

A.  J.  HILLEBRANDS,  Woordenboekje  om 
het  engelsoh  te  leeren  spreken ,  hoofd- 
zakelgk  voor  de  goede  uitspraak.  Tweede 
druk.  /  0.15. 

ROORDA  VAN  EIJSINGA,  Verzameling  van  eene 
menigte  noodzakelijke  zamenspraken  met  de  In- 
landers  van  allerlei  klassen  in  de  laag  ma- 
leisohe  taal,  voorafgegaan  van  eene  beknopte 
spraakkunst  dier  taal,  zoo  als  dat  alles  door 
den  lageren  male^jer  wordt  gesproken  en  ver- 
staan ƒ  0.50. 

CHARLES  ANDRÉ  (a.  van  uasselt).  Keur  van 
zedel^ke  vertellingen.  Uit  beroemde  hoog- 
duitsche  en  andere  Schrijvers.  Vrij  bewerkt  naar 
't  fransch  door  J.  H.  SWILüENS.  ƒ  0.40. 

Bovenstaande  worden  uitgegeven  bij  G.  THEOD. 
BOM,    Kalverstraat  E.  10  Amsterdam. 

(240) 


LIJST   DER  WERKEN,  uitgegevcai  door  of 

in  getallen  voorhanden  bij  MARTINUS 

NIJHOEF  te  's  Gravenjiage : 

{Fervo/g  van  blz.  256.) 

Halbertsma,  J.  H.,  Aanteekeningen  op  het 
vierde  deel  van  den  Spiegel  Ilisloriael  van  J  a  c  o  b 
van  Maerlant  Met  inleidingen  indicea. ISöli, 
8vo.  168  et  684  pp.  f  5.50 

Mftrieken  van  N  jmegen;  eene  Nederlandsche 
Tolkslegende  uit  de  16de  eeuw;  met  inleiding» 
woordverklaring  en  aanteekeningen ,  door  J.  van 
Vloten.  1854.  8vo.  f  O  90 

Meijer,  J.  D.,  Eesai  sur  Ie  principe  fondamental 
de  rintérêt,  la  cause  accident elle  de  ses  vanatioos 
et  ses  rupporta  avec  la  morale.  1809. 8vo.     f  1.25 

M  e  i  j  1  a  n ,  C.  F. ,  Japan,  voorgesteld  in  schetsen  over 
de  zeden  en  gebruiken  van  dat  R\jk,  bgxonder 
over  de  ingezetenen  van  Nagasaky.  Uitgeg.  door 
J.  H.  Tobias.  1830.  8vo.  met  platen.        f  2.50 

Mémoires  d'Entomologie,  publiés  par  la  So- 
ciété  entomologique  des  Pays-Bas.  Redaction  de 
MM.  J.  van  der  Hoeven,  M.  C.  Verloren 
et  S.  C.  Snellen  van  Vollenhoven.  1858. 
voL  I.  roy.  8vo.  Avec  12  planches  ooloriées.  f  7.20 

Monumens  Typographiques  des  Pays-Baa  au 
XVe  siècle.  CoUection  de  fac-simiié  dapr  s  les 
originauz  conservés  k  la  Bibliothèque  Royale  de  La 
Haye  et  ailleurs.  Fubliée  par  J.  W.  Holtrop, 
Bibliothécaire  en  chef  de  la  Bibliothèque  Royale. 
Livraison  1~  9.  in  foi.  Prix  de  la  livraison.  f5.— 
ledere  aflevering  bevat  6  platen  met  tekst. 
Slechts  200  ex.  worden  van  het  werk  gedrukt. 

Nagler,  6.  K.,  Leben  und  Werken  des  Malers  nnd 
Radirers  Rembrandt  van  Rgn.  1843.  8vo.      f  2.50 

N  e  1 8  c  h  e  r ,  P.  M. ,  Les  Hollandais  au  Brésil.  Notioe 

historique  sur  les  Pays-Bas  et  Ie  Brésil  au  XVIIe 

siècle.  1853.  roy.  8vo.  Avec  portrait,  fac-simile 

et  carte.  f  8.60 

d'Ohsson,  C.  Mouradja,  Des  peuples  du  Gaucase 

et  des  pays  au  Nord  de  la  mer  Noire  et  de   la 

mer  Caspienne  dans   Ie    10e    siècle,  ou  voyage 

d'Abou-el-Cassim.  Paris.  1828.  8vo.  (7  fr.)  f  1.50 

La  préface  contient  Tanalyse  de  24  onvraget 

Arabes  manuscrits  dont  Tauteur  s'est  servi  pour 

Ie  composition  de  eet  interessant  ouvrage. 

-.—  Histoire  des  Mongols,  depuis  Tchingniz-KJuui 

jusqu'ii  Timour  Bey  ou  Tamerlan.  1834.  4  ?o). 

8vo.  Av.  carte.  (f  24.—).  f  12.— 


(241)  (IFordi  vervolgd,) 
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Sntlptrfdrak  van  JI.  Ii.  Smits. 
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DE  NEDERLANDSCHE  SPECTATOR. 

REDACTEUR:    Dr,    M.    P.   LINDO. 

VASTE     MEDEWESKSRS: 

Dr.  R.   C.   BAKHUIZEN   VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE  VAN  CITTERS,   J.  J.  CREMER.  Cd.  BÜSKEN  HÜET, 
A.  19INQ,  G.  KELLER,   L.  MULDER,  Dr.  D.  J.  STEYN  PARVE.  P.  J.  B.  C.  ROBipE  VAN  DER*  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J,  TIDEMAN ,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  én  Mr.  C.  VOSMAER. 


De  nitgtve  geschiedt  trekelUks,  op  Zaturdag,  bij  D.  A.  THIEHE  te  Arnhem i 
•n  HARTIHVS  NIJHOFF  te  'b  Gravenhage.  Aan  laatstgemelde  gelieve  men  alle  stukken , 
de  Rbdactib  betreffende, /ranf o  in  te  xenden. 


Pr^s  per  drie  maanden /3. — ,  franco  per  post/ 3.15.  Men  abonneert  zich  voor  een 
gelieelen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
zegelregt.  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


Inhoud.  —  Berigten,  Mededeelingen  enz. — 
De  post  van  den  HeticoH,  door  dr.  J.  van  Vloten.  - 
EeH  dag  in  de  retidentie,  door  J.  J.  Cbemeb.  — 
Ooer  een  zoogenaamd  koninklyk  óeslait,  —  Fl oksel  : 
Formules  ten  dienste  van  staats-koUegien ;  —  Echt 
franteh;  —  Ben  stil  f  eest. 


BERIGTEN,  MEDEOEELINfiEN.  ENZ. 


's  Gravenhage,  24  Augostus  1860. 

—  Onder  de  maatschappijen  en  vereenigingen,  die 
op  de  krachtigste  wijze  de  kennis  der  kunst  heb- 
ben bevorderd,  bekleedt  eene  voorname  plaats 
de  Arundel  Society,  in  Engeland.  Zij  heeft  zich 
ten  taak  gesteld  tot  nog  toe  onbekende  werken  be- 
kend te  maken,  verborgene  op  te  zoeken,  het  ver- 
gankel^ke  te  bewaren.  Reeds  tallooze  kunstschatten 
werden  door  haar  uitgegeven,  en  de  volgende 
eeuwen  zullen  haar  dankbaar  z^'n  voor  al  wat  alleen 
door  haar  zal  bewaard  en  bekend  gebleven  zijn.  De 
serie  harer  uitgaven  bestaat  voor  het  vorige  jaar 
in  twee  of  meer  houtsnêe-platen  naar  Giotto,  eene 
kleuren-üthograiie  naar  Leonardo's  Madonna  met  het 
kind,  in  S.  Onofrio  te  Rome,  en  eene  naar  Gio- 
vanni  Santi's  fresco  te  Cagli ,  de  Madonna  met  hei- 
ligen, beuevens  de  opstanding  verbeeldende.  Dit 
.laatste  is  belangrijk  als  een  werk  van  Rafaëls  vader, 
maar  ook  op  zich  zelf,  als  voorbeeld  van  overgangs- 
kunst, eene  phase  tusschen  het  ascetisme  der  pri- 
mitive  scholen  en  het  gevoel  voor  geidealiseerde 
elegance  dat  door  z^n  zoon  tot  zoo  groote  vol- 
maaktheid gevoerd  werd.  £en  gegraveerde  omtrek 
van  een  engel,  waarin  men  het  gelaat  van  den 
kleinen  Rafaël  meent  te  zien,  en  eene  verhandeling 
van  den  heer  Layard  over  den  schilder  dezer  com- 

Switie  voltooien  de  l\jst  der  uitgaven  van  1859. 
et  Athenaenm  van  4  Augustus  1860  w^dt  aan  de 
werkzaamheden  dezer  Arundel  Society  een  paar  ko- 
lommen, waaruit  wij  nog  eenige  opmerkelijke  zaken 
wenschen  over  te  nemen. 

Behalve  het  genoemde  bereidt  zij  nog  de  uitgave 
voor  van  eene  reeks  van  werken  van  vroege  Italiaan- 
sche  meesters,  waartoe  de  middelen  gevonden  wor- 
den uit  een  zoogenaamd  fonds  tot  het  maken  van 
kopiën.  De  boodschap  aan  Maria  door  Pintnricchio, 
te  SpeUo,  had  men  niet  kunnen  kopiëren,  om  de 
onoverwinnelijke  domheid  (Athen.  pag.  165)  der 
monniken  aldaar,  die  zich  verzettedeu  tegen  het 
voornemen  daartoe  van  den  schilder  Mariannecci, 
uit  vrees  dat  algemcenü  bekendheid  van  het  werk 
op  den  toevloed  en  het  geld  der  bezoekers  dier 
plaats  van  nadeeligen  invloed  zou  zijn.  Die  bezwa- 
ren werden  van  hooger  hand  uit  den  weg  geruimd, 
doch  de  t|jd  was  voorbij,  eu  men  koos  daarom 
voor  de  gewone  jaarl\jksche  uitgave  de  vermelde 
werken  van  Leonardo  en  Giovanni  Santi.  De  Pin- 
tnricchio in  qnaestie  werd  nu  bestemd  om  door  het 
Copying  Fund  (het  fonds  voor  kopiën)  te  worden 
uitgegeven. 

Onvergeeflgk  bl^ft  nog  de  w^'ze,  waarop  in  som- 
mige plaatsen  met  de  originele  oude  werken  geleefd 
wordt,  en  de  arbeid  der  Arundel  Society  heeft  ook 


daarom  zoo  groote  waarde.  Dwars  door  de  muurschildo 
ringen  heen  hakt  men  openingen  voor  deuren  of  slaat  er 
spijkers  in  de  aangezigten  der  heiligen  om  er  kleederen 
aan  te  hangen.  De  heer  Layard ,  verslag  doende  aan  de 
Society,  sprak  ook  van  vele  namen  die  h\j  op  de 
beschilderde  wanden  geschreven  vond,  en  deelde 
nog  een  ander  voorbeeld  van  Wandalisme  mede.  In 
de  kapel  van  S.  Maria  Novella,  te  Florence,  is  een 
fraaye  fresco  van  Filippino  Lippi;  een  stellaadjc 
was  daarvoor  opgerigt  en  hg  zag  er  drie  heeren 
bezig  met  emmers  en  borsifls  zoo  groot  als  zwabbers. 
"Wat  doet  gg,  vroeg  hy.  "Wy  zyn  bezig,  antwoord- 
den zij,  Filippino  Lippi  op  te  frisschen  (rinfres- 
care).  Verontwaardigd  wendde  hy  zich  tot  het  be- 
stuur, doch  te  vergeefs.  Toen,  ten  einde  raad, 
dreigde  hy  dat  hij  het  voorval  zou  melden  aan  de 
Times t  en  —  dit  had,  tot  zijn  verwondering,  de 
uitwerking  dat  het  opfrisschen  gestaakt  werd. 

In  zulk  een  stand  van  zaken  is  het  dringend 
noodig  dat  ten  minste  voor  goede  kopiën  gezorgd 
worde.  Signor  Mariannecci  copieert  voor  dezelfde 
Society  een  stuk  van  F.  Lippi,  Sint  Thomas  Aquinas, 
twee  onderwerpen  uit  eene  serie  door  Benozzo  6oz- 
zoli,  te  S.  Gimignano,  de  prachtige  Ghirlandajo, 
de  dood  van  S.  Franciscus  (eene  voortreffelyke 
kopie),  enz.  De  wyze,  waarop  de  Arundel  Society 
de  schilderwerken  reproduceert,  bestaat  in  het  geven 
van  eene  kleine  afbeelding  in  kleurendruk,  vergezeld 
van  groote  bladen  met  omtrekken  van  uitgelezen 
onderdeden,  naar  de  oorspronkelijken  nagetrokken, 
en  in  sommige  gevallen  in  facsimile  gekleurd. 

De.  uitgave  voor  het  jaar  1860  zal  bevatten  de 
laatstgemelde  schilderij  van  Ghirlandajo,  een  der 
keurigste  specimina  van  vroege  italiaansche  kunst, 
vol  gratie  en  aantrekkelijken  eenvoud;  en  twee 
hoofden  daaruit,  met  een  biografische  en  kritische 
bydrage  over  Ghirlandajo,  door  Layard;  dan  de 
vervolgen  der  serie  naar  Giotto's  werken  in  de 
Arena-kapel;  eindelyk  het  slot  der  studie  over 
Giotto  en  zijne  werken  te  Padua,  door  Ruskin. 

De  reeds  genoemde  Mariannecci  heeft  van  de  Society 
in  last  ook  kopiën  te  maken  van  de  fresco  in  de 
Brancacci  kapel  der  Carmeliten;  hierdoor  zal  voor 
kunststudie  een  myn  van  onderzoek  geopend  wor- 
den in  eene  mate  als  nog  niet  in  de  nieuwere  tyden 
geschiedde. 

De  ten  toon  gestelde  teekeningen  leveren  de  be- 
wyzen  dat  de  reproductie  der  oorspronkelyken  in 
al  het  karakteristieke,  dat  ze  kenmerkt,  uitmnntend 
fraai  en  getrouw  is. 

—  Op  aandrang  van  den  bekenden  geograaf  A. 
Petermann  te  Gotha  is  daar  ter  stede  eene  vereeni- 
ging  opgerigt,  die  zich  ten  doel  heeft  gesteld,  on- 
derzoek te  doen  naar  de  laatste  lotgevallen  van 
Ëduard  Vogel ,  of,  indien  hij  nog  in  leven  raogt  zyn, 
pogingen  tot  zijne  redding  in  het  werk  te  stellen. 
Ook  in  Leipzig  zal  eene  onderafdeeling  dier  vereeni- 
ging  gevestigd  worden. 

In  Berlijn  is  men  eveneens  krachtig  voor  hetzelfde 
doel  werkzaam.  Dr.  Heinrich  Barth  deelde  den  4den 
Augustus  in  de  laatste  vergadering  van  het  geogra- 
phische  genootschap  eenberigt  mede  over  het  fonds, 
dat  tot  eene  zoogenoerade  ^^CarU Ritter-Stiflung" 
byeengebragt  wordt.  Men  heeft  reeds  2200  thaler 
verzameld.  £en  der  leden  wil  deze  som  door  lee- 
aing  tot  op  5000  thaler  brengen ,  oi^itX  it  Stijimg 


spoedig  in  het  leven  kunne  treden.  Men  wil  ab 
eerste  begin  eene  expeditie  uitrusten  om  nasporingen 
omtrent  dr.  Vogel  te  doen.  Dr.  von  Heuglin  zal  zich 
daarmede  belasten;  een  zekere  graaf  Thürheim  wil 
de  expeditie  op  eigen  kosten  mede  maken.  Men  is 
voornemens,  hetzy  den  westelijken  arm  van  de 
.\biad  bij  hoogen  waterstaud  met  stoombooten  te 
bevaren  en  zoo  in  de  nabijheid  van  Wadai  te  komen , 
hetzy  te  land  over  Kordofan  daarheen  door  te  dringer. 
Dr.  Barth  werkt  de  statuten  der  BUter-Stiputig 
uit.  Het  geografische  genootschap  zal  ze  dan  in  do 
vergadering  van  November  bediscussiëren  en  even- 
tueel aannemen. 

—  üit  de  Literarg  Gazette  van  4  Augustus  geven 
wij  de  volgende  mededeeliog ,  met  al  het  voorbehoud 
dat  hier  vereischt  wordt.  Het  geldt  namelyk  het 
vinden ,  onder  de  Egyptische  oudheden  van  een  ge- 
leerde te  Liverpool ,  van  een  op  papyrus  geschreven 
fragment  De  bekende  Simonides  verklaarde  de  letter 
niet  Koptisch  (gelijk  men  aanvankelyk  meende) 
maar  Grieksch  en  herkende  in  het  fragment  een 
stuk  uit  het  Evangelie  van  Mattheus,  uit  de  eerste 
eeuw  afkomstig.  De  omstandigheid,  dat  men  het  stuk 
houdt  voor  een  afschrift  uit  dien  vroegen  tijd,  zoo 
het  niet  de  oorspronkelgke  tekst  zelf  is,  en  de 
naam  run  Simonides  nuken  het  nog  twyfelachtig , 
wat  men  van  deze  zaak  te  denken  hebbe.  In- 
tusschen  een  later  onderzoek  zal  hier  uitspraak 
moeten  doen,  en  door  de  spoedig  beloofde  uitgave 
vau  den  papyrus  zal  men  daartoe  in  staat  worden 
gesteld. 

—  Het  Provinciaal  Genootschap  van  Kunsten  en 
Wetenschappen  in  Noordbrabait  heeft  in  zyne  24»tc 
algemeene  vergadering  op  den  5den  Jalij  LI.  het 
volgend  programma  van  prijsvragen :  uitgeschreven : 

lo.  De  geschiedkundige  en  regtsknndige  beant- 
woording der  vraag,  of  in  de  opdragt  van  Hertog 
Hendrik  I  van  Brabant  aan  den  Bisschop  en  de  kerk 
van  Keulen  in  1222,  de  stad  's  Hertogenbosch  is 
begrepen  geweest;  of  's  Hertogenbosch  toen  reeds 
tot  de  hoofdsteden  van  Brabant  behoorde ,  en  of  de 
hertog  van  Brabant  destijds  eigener  gezag  eene  stad 
als  *s  Hertogenbosch  kon  vervreemden  of  weg- 
schenken. 

2o.  Eene  voUedige  verhandeling  over  het  regt  van 
voorpoting  in  Noordbrabant 

NB.  Mogt  men '  verkiezen  deze  vraag  voor  een 
bepaald  gedeelte  van  het  gewest,  bv.  de  stad  en 
meijerij  van  's  Hertogenbosch,  het  marquizaat  van 
Bergeu-op-Zoom ,  de  zoogenaamde  baronnie  van 
Breda ,  enz.  te  beantwoorden ,  dan  zal  aan  zulke  der 
bekrooning  waardig  gekeurde  beantwoording  de  zil- 
veren medaille  worden  geschonken. 

8o.  Men  yerlangt  eene  topographische  en  genees- 
kundige statistiek  van  eene  der  vier  volkrijkste  steden 
der  provincie  Noordbrabant,  naar  keuze  des  schry  vers. 

Voor  het  beste  ter  bekrooning  waardig  gekeurde 
antwoprd  op  elke  van  de  bovenstaande  prysvragen 
wordt  uitgeloofd  eene  gouden  medaille,  op  denstempel 
des  genootschaps  geslagen  en  ter  innerlyke  waarde 
van/  150. 

De  antwoorden  moeten  voor  den  laatsten  December 
1861  aan  den  secretaris  van  het  genootschap, 
jonkhr.  mr.  P.  M.  F.  van  Meeuwen,  advokaat  te 
't  Hertogenbosch,  worden  ingezonden ,  en  met  eene 
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kenspreuk  gctcckcnd  zijn.  Bij  het  antwoord  moet  een 
verzegeld  brieQe  gevoegd  worden,  tot  opschrift 
hfjbbende  dezelfde  kenspreuk,  en  bevattinde  den 
naam  en  de  woonplaats  des  schrijvers,  eigenhandig 
door  hem  geschreven.  De  antwoorden  moeten  in  het 
Nederduitse h,  Hoogduitsch  (mits  ge;>chreven  met  de 
gewone  Ttaliaansche  letter),  Fransch  of  Lat\jn,  en 
met  eene  andere  hand  dan  die  des  schrijvers  ge- 
schreven £|jn. 


DE  POST  VAN  DEN  HELICON. 

(Bijdrage  tot  de  kennis  der  Nederlandsche  Letteren 
in  het  laatst  der  vorige  eeuw.) 

De  Poêl  van  den  Hflicon,  schreef  mij 
voor  eenige  weken  Mr.  J.  van  Lennep ,  op 
mijne  aan\Taag  naar  een  exemplaar  van  t 
boek,  „  is  een  werk ,  waarvan  elk  den  mond 
vol,  maar  dat  niemand  ooit  gezien  heeft; 
mij  althans  kwam  er  nooit  een  onder  't 
oog."  Sedert  was  ik  gelukkiger  dan  hij> 
en  verschafte  mij  onlangs  de  heuschheid 
van  Dr.  de  Jager  het  exemplaar  van  den 
Post  ter  inzage,  dat  hij  indertijd  uit  de 
boekerij  van  prof.  Clarisse  had  aangekocht 
Gelijk  bekend  is ,  plag  zich  die  Post  in  de 
jaren  1788  en  1789,  eerst  alle  week ,  ver- 
volgens ora  de  veertien  daag,  als  „ nieuws- 
verteller'*  van  den  Nederlandsehen  Helicon, 
tegen  twaalf  duiten  't  nommer,  aan  't  ge- 
letterd publiek  dier  jaren  te  vertoonen,  en 
waren  zijne  niet  onbekende  afzenders  Bil- 
derdijk  en  hoofdzakelijk  Kinker.  De  onder- 
neming hing  met  hun  verzet  tegen  de  nog 
heerschende  gevoelzieke  richting  van  den 
tijd,  de  „overmatige"  tiranny der tallooze 
dichtgenootschappen,  en  andere  wansma- 
kelijkheden  samen ;  zij  hekelden  er  al  wat 
hun  voorkwam  met  hun  eigen  meer  ge- 
louterden  smaak  en  gezonder  kunstbegin- 
sels te  strijden.  Reeds  in  het  eerste  nom- 
mer, dat  de  Postboó  van  den  ^Zang- 
berg"  met  „de  korte  afteekening"  van 
dezen  als  „  een  zeer  hooge  en  steile  berg , 
in  't  midden  vnn  een  aangename  uitge- 
strekte vlakte"  opent,  komt  de  strekking 
zijner  vertoogeu  tegen  de  sentimenteele 
school  en  haar  bekenden  hoofdvertegen- 
woordiger Feith  uit  Hij  schetst  ons  daar, 
onder  de  den  berg  omgevende  wegen, ,. een 
van  ontzachlijke  breedte,  waar  het  van 
zangsters  krielt,  allen  eveneens  gekleed, 
met  dit  onderscheid  alleen,  dat  het  eene 
kleed  wat  beter  dan  't  ander  gemaakt  is; 
't  is  meê  als  in  den  krijgsdienst  (zegt  hij) 
de  eene  monteering  maakt  meer  parade 
dan  de  ander;  de  meeste  dezer  zangsters 
spreken  zoo  goed  Hoog- als  Nederduitsch, 
en  de  weg  is  bekend  onder  den  naam  van 
den  '  Sentvnenieeltn, "  In  onderscheiding 
van  andere  tot  den  Helicon  leidende 
paden,  die  rijk  belommerd ,  maar  daardoor 
ook  donkerder  en  mingebaand  zijn,  zijn 
hier  „alle  boomen  omgehakt,  en  om  die 
reden  de  meeste  zangsters,  eer  zij  tot  den 
voet  des  bergs  zijn  genaderd ,  ademloos  en 
door  de  zon  verbrand;  want  het  is  niet 
gemakkelijk,  om  over  afgehakte  boomen 
te  huppelen,  zonder  zich  een  oogenblik 
in  't  lommer  te  kunnen  verkwikken. " 
Een  bericht  van  maandag  don  1^"  Fe- 
bmarij,  uit  dien  weg  gedagteekend ,  zogt 


ons  nu,  hoe  daar  den  vorigen  dag  „een 
allerijselijkst  rumoer  geweest  is,  door 
't  in  't  licht  J^omen  van  't  Ie  stuk  achtsten 
deels  der  N.  NederL  Bibliotheek,  waarin 
de  Romancen  van  den  heer  Feith  —  zijn 
befaamde  Alrik  en  Aspatia  en  Colma  — 
als  zijnde  tot  nog  toe  zonder  navolgers, 
hemelhoog  geprezen  worden.  De  smalle 
gemeente  der  zangeressen  vergaderde  zich 
des  avonds  ten  tien  ure  bij  den  anderen 
en  verdeelde  zich  in  twee  partijen.  Na  eene 
menigte  hoezees,  begon  de  eene  partij 
Colma  boven  !  en  de  andere  Alrik  en  Aspasia 
boten J  te  roepen.  Al  roepende  werden  zij 
handgemeen,  en  vochten  zoo  lang  tot  de 
aanhangers  van  Alrik  en  Aspasia  de  over- 
hand behielden.  Hierop  volgde  een  vrolijke 
avond.  De  lucht  weergalmde  van  het  zingen 
dier  romance,  thans  op  muziek  gesteld, 
vooral  van  de  schoone  coepletten:  Twee 
logge  doggen  y  enz.  en  Als  ze  op  den  koelen 
avondstond y  enz.,  dat  proefstuk  van  senti- 
mentaliteit, waar  de  dichter  het  maagdsken 
op  ieder  bloempjeneen  traantjen  doet  wer- 
pen. —  ApoUo  heeft  daarop  aanstonds  het 
stuk  uit  de  Nederl,  Bibliolhefk  aan  de  negen 
jufvrouwen  voorgelezen,  die  nu  zeer  nieuws- 
gierig zijn  die  Bomance  nog  eens  ver- 
meerderd te  zien  met  een  regel  bij  ieder 
couplet;  zij  begrijpen  zich  niet,  hoe  deze 
Romance  bespottelijk  kan  gemaakt  worden." 
Wij ,  van  de  ondeugende  parten  niet  onbe- 
wust, haar  door  Bilderdijk  en  Kinker  in  hun 
(naamlooze)  nieuwe  nilfjaoe  gespeeld ,  vatten 
haar  bespottelijkheid  beter ,  en  wel  niemand 
voor  wie  die  —  ftoor  Bilderdijk  met  een 
regel  vermeerderde  en  door  Kinker  op 
spotmuziek  gebrachte  —  Romance  ')  nog 
eenige  aantrekkelijkheid,  dan  die  eener 
guUé  scherts  hebben  kan: 

In  ouden  tgd  in  Frankenland 

Een  goelijk  maagdsken  leefde. 

Die  al  de  maagdskens  van  het  land 

In  schoonheid  over  —  {z^gt  de  kwant, 

Itij  meent  te  booen  — )  streefde. 

Haar  koontjens  waren  elk  een  roos, 

Haar  lipjens  twee  morellen. 
En  onder  't  Instig  bovenkleed 
Scheen  blank  albast  {de  drommel  weet  t 

Op  welk  een  wijs)  te  zwellen. 

Een  gothisch  slot  was  haar  verblijf. 

Voorzien  van  breede  wallen. 
Een  ophaalbrug  van  yzer  styf , 
En  ('/  rijm  des  dichters  tot  gertjf) 

En  holle  paardenstallen. 

Wij  kunnen  hier  natuurlijk  de  geheele  — 
overal  trouwens  niet  even  geestige  noch 
ook  oorbare  —  parodie  niet  aanhalen,  en 
bepalen  ons  tot  nog  enkele  der  gelukkigste 
coepletten.  Het  beloop  van  't  gedicht  is 
bekend:  een  middelecuwsche  jonkvrouw, 
die  haar  ter  kruisvaart  uitgetogen  ridder 
beweent,  en  door  dezen  onverwacht  ver- 
rast wordt: 


*)  Ooder  den  titel:  „De  A/rik  en  Aspasia  "  vnn 
Mr.  Rh.  Feith,  zedeyt  kort  (met  verbetering  als 
drukfeil:  zeer  kort]  regecrer.d  Burucm.  der  stad 
Zwolle,  voorts  ijverii;  loonschrijvcr  van  den  Boek- 
verkooper  Allnrt.  Nieuwe  nitgave,  eenigzins  duide- 
lijker  dan  de  eerste  epz<  Alom  te  bekomen."  Ik 
bezig  ceu  afschrift  vnn  den  heer  A.  S.  Kok,  naar 
dat  uit  de  boekerij  r«n  Tollenf, 


Trad  iemand  tot  den  binnengrond 

Men  kon  zgn  aankomst  weten; 

Pof,  pof!  klonk  ieder  tred  in  't  rond 

{Bewonder  hier  de»  schoonen  vond!) 

Klink,  klank  de  zware  keten. 

Twee  logge  doggen  dadelijk 

Hoef,  hoef!  de  brug  verweerden,  ens. 

Het  arme  kind  was  troostelooa 
En   hield  niet  op  van  weenen; 

De  wereld  was  haar  wildernis, 

^atunr  {hetgeen  b^zonder  is), 
Natnnreen  graf  vol  beenen; 

wat  de  eigenlijke  beteekenis  z^  van  deze  meta- 
fore,  weet  men  nog  niet,  men  verwacht  er  een 
nienwe  verhandeling  over  in  een  volgend  deel  van 
des  auteurs  brieven.  —  Groot  gebrek  aan  Fransche 
belezenheid  in  dezen  aanteekenaar :  de  figuur  is 
zichtbaar  genomen  nit  La  petiie  Jphigénie  Sc.  12» 
waarvan  de  geheele  plaats  verdient  uitgeschreven  te 
worden,  om  haar  toepasselijkheid  op  onzen  auteur: 

As-tu  dix  fois  par  jour  Ie  transport  au  cerveau? 
Tout  l'univers  pour  toi  devient-il  un  tombeau  ? 
Des  spectres  viennent-ils  te  tenir  compagnie  ? 
£s-tu  né,  comme  Oreste,  insensé .? 

Nn  zat  zg   b^  een  groenen  boom , 
£n  zong   om  't  hart  te  scheuren , 
( Foor  dezen  was  dal  vr o  f  ijkheid  ^ 
Maar  in  den  nieuwen  stijl  van  Feith, 
Beduidt  het  niti  dan  treuren),  ORhynoisFeUhl 

Dan  zoekt  zg ,  bg  een  heldre  beek. 

Zich  zelve  in  't  gras  te  ootvlnchten , 
Het  beekjcn  ving  haar  tranen  op, 
{En  ging  gedurig  aan  drop,  drop!) 
En  stemde  met  haar  zuchten.  —  Och  hou  toch  op  ! 

Als  ze  op  een  koelen  avondstond 

Nu  heidebloempjens  plukte; 
Op  ieder  bloempje  een  traantjen  wierp. 
{En  dan  dat  traantje  aan  *t  steeltje  ontknierp) 
Of 't  bloempje  aan  't  steeltje  ontrukte;  't  Geen  zi; 

[dan  slierp  ^. 

Nadat  Aspasia  door  den  aangedienden 
pelgrim  over  't  treurig  leven  v^  haren 
vereenzaamden  ridder  onderricht  is ,  vraagt 
zij  hem: 

Hoe  heeft  mgn  ridder  dan  de  faam 

Niet  met  zgn  bloed  beladen? 
Het  bloed  van  menig  Saraoeen 
{Potstauzend l  kannst  du  das  verstehnf) 
Ruischt  heinde  en  ver  zgn  daden.  ' 

Hg  vreest,  de  droeve  vreest,  jonkvrouw! 
Dat  gg  hem  zult  verachten,  enz. 

Neen,  antwoordt  zij : 

Hoezeer  het  leed  hem  krommen  mogt, 

Jloe  rnig  zijn  baard  moog  wezen 
Hij  blgfveroud,  gekromd,  gebaard, 
{*k  Ben  voor  wat  ruigte  niet  vervaard) 
Mgn  eeuigste  uitgelezen.  *k  Mag  wet  een  baard, 

O  zoete,  lieve  Aspasia! 

Gg  eindigt  al  mgn  rouwe,  enz. 
Nu  kan  aan  't  volgestroomd  gevoel 

Geen  klankjcn  meer  ontglippen. 
Dan  't  bonzen  van  een  zalig  hart, 
£n  't  murm'len  van  vier  lippen.  Te  zaam  één  hart. 


1  „Yjen  navolging  van  de  poëtische  licentiën  waar* 
van  de  laatste  voortbrengselen  van  Feith  overvloeien." 

2  ,^('er  geestig  wordt  hier  den  pelgrim,  als  een  be- 
reisd man,  die  meer  dan  eene  taal  verstaat,  dat 
Uoogdoitsche  rauschen  of  rmschen  in  den  mond  gelegd." 
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Heel  't  boisgexm  Wi8  loater  vreugd, 

Die  aller  hart  vervulde; 
Elk  liep,  elk  draafde,  elk  juichte  in  't  rond; 

En  zong :  {hur  heeft  mij  Eozemifnd 
BetcAeiden),  dat  het  brulde. 

3L0TZAN6. 

In  nieuwer  tgd,  in  Nederland 

Een  goêl^k  Keeske n  leefde. 
Die  al  de  Keeskent  van  het  land 
In  rgmtr    naar  d'onden  trant. 

Het  onderst  boven  streefde. 
"Wie  was  die  kwant?  —  *t  Was  onze  klant. 

Hg  schatte  zgn  Romance  dood, 

In  dezen  trant  geschreven ; 
Neen ,  beste  Feithl  dat  is  niet  waar. 
Al  was  zg  ook  nog  eens  zoo  naar, 

Wg  zullen  haar  doen  leven! 

Terwijl  zich  ApoUo  en  de  juffrouwen 
nog  over  de  Romance  bezig  houden,  hooren 
zij  „een  langdurig  en  eentoonig  gebrom, 
even  als  dat  der  hommels.  Wij  twijfelden 
niet  (verhaalt  ons  de  postboó)  of  het  zou 
weer  een  berg  opklimmende  zangster  zijn , 
maar  wij  verwonderden  ons ,  dat  dit  brom- 
men niet  naderbij  kwam ,  maar  integendeel 
*t  zelfde  piano  bleef  behouden ,  zonder  door 
't  naderen  meer  .fori/»  te  worden,  en  altijd 
op  één  toon.  Wij  hadden  er  misschien  geen 
hinder  van  gehad ,  maar  ongelukkig  kwam 
de  wind  uit  dien  hoek.  Eindelijk  gebood 
mij  Apollo  de  zaak  te  onderzoeken.  J^ging 
daarom  van  den  berg  op  't  geluid  af;  op 
de  gansche  steilte  vond  ik  niets  dat  naar 
een  zangeres  geleek:  doch  geheel  beneden 
aan  den  voet  des  bergs  vond  ik  ereene 
met  een  oude  versleten  sentimenteele  mon- 
teering aan,  zich  te  vergeefs  in  't  zweet 
werkende  om  maar  een  voet  hooger  te 
klimmen.  Duizendmaal  sloeg  zij  met  hare 
bevende  handen  in  de  heilige  aarde  om 
zich  van  den  grond  te  lichten,  en  duizend 
maal  werd  zij  door  hare  prozcd'sche  zwaarte 
weder  naar  de  vlakte  teruggetrokken, 
terwijl  het  ingebeelde  gevoel  hare  vingers 
vruchteloos  in  werkzaamheid  hield.  Wie 
denkt  gy,  lezer  f  dat  deze  ongelukkige 
was  ?  't  Was  de  zangster  van  de  Céphalide 
en  de  ConsianHa  de  Si  Denis"  (den  be- 
kenden gevoelzieken  burger  vaandrig.  Be 
Witte;)  „'teerste  is  hier  onder  den  naam 
van  de  schim  van  Julia  bekend  en 't  laatste 
heeft  op  den  Helicon  wonderen  verricht; 
want,  terwijl  't  voorgelezen  werd,  heeft 
Melpomene  haar  dolk  neergelegd  en  voor 
'teerst  van  haar  leven  gelachen;  ja,  zoo 
gelachen,  dat  er  de  zangberg  van  dreunde! 
De  arme  zangster,  die  zoo  onbarmhartig 
van  haar  meester  gedrongen  wordt  rondsom 
den  voet  van  den  berg  te  kruipen ,  is  waar- 
lijk niet  minder  te  beklagen  dan  haar  heer 
en  meester  in  zijn  gevangenis.  „  „Ontfangt"  " 
zegt  hij  in  de  voorrede  „„ontfangt  mijn 
waarde  landgenooten ,  dit  stukje  als  een 
tijdverdrijf,  't  welk  ik  mij  zelf  in  mijn  ver- 
velenden kerker  tracht  te  bezorgen;  en 
niet,  als  het  voortbrengsel  van  iemand, 
wiens  aanleg  voor  de  dichtkunde  of  voor 
dit  vak  der  letterkunde  geschikt  was."" 
't  Is  waar,  ongelukkig  dichter!  ik  kan  u 
geen  ongelijk  geven.  Doch  laat  uw  ziel  eens 
in    een   ander  vak   weiden  en  dank  uwe 


zangster  af  De  ganscho  faculteit  smeekt  er 
u  om;  zij  is  anders  bekwaam  alle  andere 
zangsters,  die  den  berg  naderen,  inslaap 
te  brommen." 

In  een  der  volgende  nommers  geeft  ons 
de  post  een  overzigt  van  al  de  ten  zangberg 
leidende  wegen,  „zoodat  geen  jonge  geest 
verlegen  behoeft  te  zijn ,  waar  zijn  zangster 
te  laten  wandelen."  Beoosten  den  berg 
vinden  wij:  „de  Oo^^<?r*c^^. laan ,  ook  wel 
genaamd  Allegorielust;  het  Xantippe  pad  of 
het  epische  doolhof;  geheel  aan  't  begin 
dezer  laan  kan  men  links  af  een  anderen  weg 
inslaan,  dien  men  noemt:  do  treurige 
dwarsstraat  of  't  ijsselijk  Achterom ;  verder 
't  Springpleintjen  en  de  oude  Kerkstraat. 
Bewesten  den  berg:  de  Minnebroêrstraat , 
een  zeer  vermakelijke  weg;  de  zangsters 
loopen  daar  meest  zonder  éours  de  gorgn  of  il- 
luaions ;  en  de  Ridderstraat  Aan  dezen  kant 
kant  raad  ik  de  dichters,  hun  zangsters  te 
doen  wandelen,  indien  ze  zich  op  'tuitvinden 
van  nieuwe  wegen  toeleggen. —  Bezuiden:  de 
sentimenteele  we^  allernaast  dezen  de  Brie- 
venlaan,  aan  't  einde  van  welke  't  generale 
Po:jt-comptoir ,  de  poëtische  paradeplaats. 
Meer  westelijk  de  dolle  Botermarkt;  de 
irreguliersgracht  (of  achterburgwal);  het 
Fransche  pad ;  de  Dollemansteeg.  Deze  weg 
is  gevaarlijk  en  ongewapende  zangsters 
zijn  er  niet  veilig.  Meer  oostelijk :  de  Kalf- 
jeslaan; de  vastenavondbuurt  Benoorden: 
de  Translateurstuin;  de  vrije  dwaalweg; 
het  Leugensteegjen;  de  Martelaarsgracht. 
Dit  is  een  wonderlijke  weg;  alle  zangsters 
die  hem  bewandelen  zien  er  uit  als  werk- 
meiden, die  haar  uitgaansdag  hebben;  en 
schoon  het  er  heel  barretjes  en  bergachtig 
is,  belet  dit  niet,  dat  zij  van  tijd  tot  tijd 
naar  den  Helicon  wandelen,  schoon  zij 
dikwijls  jaren  onderweg  zijn;  deze  twee 
spreuken:  nil  volenlibuê  arduum  enjlfctere 
si  tiequeo  9Mpero9^  Acheronta  moveèo  zijn 
in  haar  mond  als  bestorven.  Voorts  nog: 
de  Rijmelaarshoek,  't  8 wanenburger  eiland , 
de  heilige  weg,  de  Duivelshoek.  — Er  zijn 
zeker  zangbergen,  naar  welke  meer  wegen 
gevonden  worden,  doch  daarentegen  hebben 
wij  ook  een  Translateurstuin,  die  ons  ge- 
brek weer  rijkelijk  vergoeden  kan;  want 
V8U1  den  tijd  af  dat  er  poëten  bestaan,  is 
er  nog  nooit  een  Helicon  geweest,  bij 
welke  zoo*n  groeten  Translateurstuin  is 
aangelegd.  Jonge  genietjens,  die  nog  on- 
zeker zijt ,  en  die  nog  niet  weet ,  welken 
weg  best  in  te  slaan  — ^  weest,  bid  ik  u, 
niet  te  voorbarig  in  uw  keus.  Ik  weet  wel , 
gij  zijt  zelden  sterk  genoeg  om  aanstonds 
door  de  ongebaande  bosschen  des  zang- 
bergs  heen  te  dringen;  houdt  uw  zangster 
derhalven  eerst  wat  in  't  gezelschap  van 
andere  zangstors,  op  de  bekende  wegen; 
doch  houdt  er  u  niet  te  lang  op,  zoo  gij 
merkt,  dat  zij  in  sentimenten  niet  met  de 
andere  overeenkomst.  Ik  zeg  het  u  thans 
en  zal  het  u  meer  zeggen:  volgt  haar  ca - 
pricea  op,  ziet  alleen  of  het  poëtische  ca- 
prices zijn,  laat  haar  somtijds  de  tuinier- 
sters bezoeken,  want  daar  zijn*  er  onder 
die  van  zessen  klaar  zijn;  geeft  somtijds 
ook  een  visite  in  den  Rijmelaarshoek ;  in 
't  kort  doorloopt  alle  de  wegen  eens,  als 


gij  den  tijd  hebt,  maar,  bij  Apollo!  ver- 
toeft niet  te  lang  op  de  Martelaarsgracht! 
Apropo9y  het  Usselijk  Achterom,  de  po- 
ëtische paradeplaats,  en  de  Achterburgwal 
niet  te  vergeten !  daar  begint  zich  Natuur 
en  Kunst  sterker  dan  ooit  weer  te  doen 
hooren.  Vraagt  het  maar  aan  de  Bibliotheek- 
schrijvers ,  die  hebben  het  ook  al  gemerkt. 
Daar  is  een  geheel  genootschap  toe  gede- 
puteerd, om  die  wegen  weer  in  orde  te 
brengen.  Apollo  heeft  buitengemeen  veel 
genoegen  in  die  ondernemingen.  Wij  hebben 
weer  een  deel  van  dat  genootschapjen  ge- 
lezen; de  negen  jufvrouwen  hebben  er  al 
vrij  wat  over  afgedaan;  allen  zeggen  zij: 
daar  zal  iets  goeds  van  kunnen  komen. 
Apollo  heeft  mij  een  visitekaartjen »  voor 
die  lieden  meegegeven;  is  dit  niet  vrien- 
delijk? Zeker;  maar  't  is  te  wenschen, 
dat  hij  't  er  niet  bij  laten  zal ;  want  anders 
zegt  dit  niet  veel,  dewijl  hij  een  visite  bij 
meest  alle  genootschappen  heeft  afgelegd, 
met  dat  gevolg  dat  zij  hem  aanstonds  ho- 
norair lid  maakten;  al  kwam  hij  dail  in 
't  vervolg  niet  eens  weer  te  voorschijn, 
dit  deed  er  niets  toe,  hij  bleef  echter  altijd 
hetgeen  hij  zich  op  zijn  kaartjen  toekent 
Wat  het  deeltjen  betreft,  eer  ik  alles  ver- 
haal wat  er  op  den  Helicon  over  gezegd 
is,  zal  ik  eerst  zien,  hoe  de  Nieuwe  Bi- 
bliotheekschrijvers er  over  denken,  want 
sints  deze  nieuwe  weder  vernieuwd  is, 
slaan  wij  geen  nommer  van  die  lieden  over. 
Na  uw  gansche  Deeltjen  doorkeken  te 
hebben,  lieve  vrienden!  wenschen  zij  u, 
dat  gij  onvermoeid  voortgaan  moogt  ter 
beschaving  van  't  tooneel ;  dan  verhalen  zij 
dat  er  verouderde  misbruiken  en  verkeerde 
gewoonten  op  stand  grijpen,  dio  zooveel 
ner diensten  bezitten,  dat  zij  aangewezen  en 
weggenomen  moeten  worden.  Zeldzame  ver- 
diensten! —  en  zij  vallen  er  op,  dat  men 
dikwijls  op  een  avond  een  klucht  na  een 
treurspel  laat  volgen,  een  dartele  en  zou- 
telooze  klucht!  —  Ik  geloof  niet,  dat 
een  echt  dartele  klucht  zouteloos  zijn  kan, 
het  komt  er  maar  op  aan,  wat  zij  door 
dartel  verstaaa  Vervolgens  wenschen  zij 
van  harte,  dat  gijlieden  u  toe  moogt  leggen 
om  alles  aan  te  wijzen  en  te  helpen  weeren 
wat  het  tooneel  minder  voordeelig  of  zelfs 
schadelijk  voor  de  zeden  der  toeschouwers 
maken  kan.  Dan  eindigen  zij  met  een  op- 
gewarmd stukjen  van  den  groeten  Rhijnvis, 
en  ziedaar  een  recensie  hunner  waardig. 
Neen,  dan  zeggen  zij  er  bij  ons  op  den 
berg  heel  wat  anders  van.  Wat  dan?  — 
(In  een  ander  No  mijne  hoeren!  Thans 
nog  dit):  Er  wordt  uit  naam  der  zanggo- 
dinnen een  eereprijs  beloofd  aan  dengenen 
die  de  beste  Romance  maakte  in  den  navol- 
genden smaak :  de  Romance  moet  de  Na- 
tuur in  hare  werkingen  naspeuren  en  als 
't  ware  verrassen,  zij  moet  vooral  geluid 
nabauwend  zijn,  in  den  smaak  van 
Hoef!"  —  Men  ziet,  dat  het  wed 
Alrik  en  Aspasia  en  haar  „  schoon^gufP 
gemunt  was.  Een  paar  nommers  lat 
ons    dan    ook    de    volgende  Roi 

»  „Apollo,  A.  L.  M.  et  Poëseos  prof.  o^. 'Ï^MiflïP'^ 
lid  Tan  de  meeste  Genootschappen/'  '^^f*  ^ 
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uit  het   drietal    ingezonden   en   met  den 
eereprijs  bekroond,  meegedeeld: 

Niet   ver   van  Amatelveen, 
Daar  woonde  de  ridder  vol  trouwe, 
Die  'k  in  dit  liedjen  aanschouwe, 

Gelgk  een  Saraceen, 
Hy  had  er  geen  hartjea  van  steen. 

Des  morgens,  als  de  zon 
Aan  de  oostersche  kimmen   kwam  rijzen  — • 
Dan  ging  h|j  naar  's  lands  wijzen , 

Slof,  slof!  met  zgn  japon, 
'Waarmee  hij  zijn  dagjen   begon. 

Wanneer  de  klok,  klak,  klak! 
Tien  uren  precies  had  doen  hooren, 
Dan  ging  het  langs  zijn  ooren. 

Gedurig   aan;  trak,   trak! 
'^^'ant  aldus  het  scheermesjen  sprak. 

Dan  kwau  een  man,  ^)  stap,  stap! 
Die  zich  tingeling!  bad  doen  hooren 
Die  deed  aan  *8  Ridders   ooren; 

Du,  du!  stuf,  stuf!  ki-ap,  krap! 
Ook  knip,  knip!  en  ru,  ro!  flap,  flop. 

Wanneer  de  Ridder  koen 
Zijn  hoofd  voelde  zonder  bezwaren. 
Dan  plag  hg,  met  die  hairen. 

Sleep,   sleep!  en  met  fatsoen 
Zich  zelf  een  visite  te  doen.  ^) 

En   als  hij  dan,  hem,  hem! 
Ei,  ei,  en  zoo,  zoo!  had  gesproken , 
Dan  kwam ,  als  heen  '  gebroken 

Door  't  witte  van  kern,  keml  3) 
Het  gansche  gezichtjen  van  hem. 

Daar  stond  hij  als  een  haan. 
Die  kokkeldekokl  had  geroepen, 
En  die  voor  hecle  troepen 

Van  hennen  heeft  gestaan; 
Geen  doimpjen    terng  wil  hg   gaan. 

In   minder  dan  een  nur. 
Heel  was  bij  gekleed  naar  bebooren. 
Van   hielen  tot  aan  ooren; 

En    in  dit  avontuur 
Ging  alles:  krik,  krak!  en  schie,  schuur! 

Daar  gaat  hij  naar  zijn  lief: 
Joei,  jocil  zgn   badinetjen  snorde, 
Kri,  kri!   het  schuentjen  knorde ; 

Heel  anders  als  een  dief. 
Die  heeft  zoo'n  geluidjen  niet  lief. 

Hoe  heet  dat  lieijen  schoon? 
En  hoe  heet  haar  Ridder  volprezen  P 
Zij  zal    Diana  wezen. 

En  hij   zal   zgn  Adoon, 
Aan  tierelereliercn  gewoon. 

Naauw  doet  Adoon,  klop,  klop! 
Of,  boe!  doet  de  vader  hem   open. 
Wat  zal  hij  doen?  gaan  loopcn? 

En  bang  zijn  vour  een  schop? 
Tcrwgle  zijn   hartjen  doet  pop? 

„Wat  doet  gij  hier,  jonkman?" 
Werd,  he!  van  den  vader  gesproken; 
Het  bloedjen  ging  aan  't  kooken 

Van  beiden   rrrra  *)  en  van 
Diaantjen  hi,  rrri,   ri  ge  wan. 


1)  De  paruikmaker. 

2)  Voor  den  spiegel  namelijk. 

3)  De  poeder. 

^)  Het  ratelend  geluid  van  't  bloed  dat  aan  't 
gisten  geraakt  is.  l>at  van  Diaantjen  moest  een  wei- 
nig luchtiger  zijn. 


Oef,  oef!  herhaalt  de  buurt 
Op  't  hoef,  hoef!   der  gapende  honden; 
De  ridder  krijgt  vast    wonden; 

De  vader  had,  geschuurd. 
De  hou,  hou!  van  buurman   gehuurd. 

Prik,  prik!  zet  toen  Adoón; 
Bof!  sprak  toen  de  vader  tot  de  aarde 
Hee,  hee!  zijn  borst  niet  spaarde; 

Chus!  *)  ruischte,  en  ongewoon 
Gaf  ha!  hem  geheel  aan  de  doön. 

Voorts  sprak  bij  wich  noch  wach ! 
Diaanje  breekt,  krak!  uit  baar  kamer; 
Zg   wierd  veel  onbekwamer 

Dan  ooit;  bil  gilt  zij,  ach! 
En  bons  1  valt  ze  neer  na  't  geklag. 

Püf !  slaat  zich  tegen  't  hoofd 
Adoon,  in  zijn  razende  woede. 
Trik!  nuakt  hg,  droef  te  moede, 

Zgn  kruin  van  bair  beroofd: 
De  wanhoop  daai,  daai!  hem  belooft. 

Ra,  re,  ri,  ro,  ru,  rgü 
Zoo  spraken  de   harsens  onrustig; 
Pbuu    riep  zijn  borst  onlustig; 

Dof!  voegt  ziju  hart  er  bg. 
Elk  lid  bier  na  rato  van  zet. 

Toen  kwam  zijn  mond,  ba,  ha! 
Ha,  ba!  met  een   kluchtige  waarheid; 
Het  bloedig  staal,  dat   klaar  leit. 

Wijst  hem   de  lijken    na; 
Prik!  zett  het  en  hg  antwoordt:  hal 

Toen  hield  zich  ieder  stil. 
Als  of  er  genoeg  was  gesproken; 
Twee  lagen    wreed  doorstoken, 

De   derde  —  die  niet   wil  — 
Maakt  zich  tot  een   lijk  met  een  gil. 

•     {IKordt  vervolgd,) 

EEN  DAG  IN  DE  RESIDENTIE. 

VEBHAAL  VAN   JONAS, 

medegedeeld   door  J.    J.    C rem  er. 

II. 

't  Werd  een  onbegrijpelijke  morgen ;  de 
luiken  bleven  gesloten,  de  lamp  brandde 
even  als  des  avonds,  en  het  was  koud 
terwijl  het  vuur  in  den  haard  lag  te  slapeiL 
Mijne  moeder  —  in  een  zeer  sluik  gewaad 
en  met  een  vervaarlijke  muts  boven  haar 
goedige  oogen,  —  zei,  terwijl  ze  een  blaker  in 
de  hand  hield:  „Goeije  morgen!"  Mijn  vader 
die  eenigo  minuten  later,  mede  in  een  weinig 
geacheveerd  toilet,  de  kamer  binnentrad, 
geeuwde  den  gewonen  wensch  met  zulk  een 
rekking  in  het  „  morgen ",  dat  de  morgen 
zelf  er  nog  onbegrijpelijker  door  werd.  De 
goede  moeder,  die  gewoonlijk  bij  het  ontbijt 
de  thee  zonder  suiker  schonk,  dewijl  ze 
dat  frisscher  vond,  verviel  in  een  uiterste 
van  zoet  dat  zeer  onbegrijpelijk  was,  en 
het  oudbakken  brood  dat  de  plaats  van 
versche  broodjes  verving,  keek  mij  zoo 
droog  en  propperig  aan,  dat  ik  er  geen  brok 
van  nuttigen  kon.  —  Mijn  vader  geeuwde 
gedurig  en  al  geeuwend  kreeg  ik  nog  de 
vermaning,  om  flink  te  wezen,  onbeschroomd 
te  sproken  en  —  't  geen  hij  in  tegenwoor- 
digheid van  den  Majoor  had  achterwege 
gehouden  —  om  aan  van  Koorse  maar  eens 


5)  Dit  is  de  klank  van  't  bloed  dat  uit  een  wond 
gndst. 


^rondeman'*  te  vertellen,  hoe  indigne  vaa 
Babel  met  mij  gehandeld  had. 
^  Een  groot  kwartier  later  zat  ik  in  de 
diligence  en  op  het  oogenblik  dat  de  con* 
ducteur  met  de  woorden :  ^  Luitenant  Hor  l'* 
mijn  koffertje  op  het  gevaarte  wipte,  werd 
er  een  hoofd  voor  het  portier-raampje  zigt- 
baar,  een  hoofd  met  een  knevel,  en  klonk 
er  de  vraag  naar  binnen: 

„De  jongeheer  Kranse  present?" 
Óp  mijn  bevestigend  antwoord  klonk  het 
nogmaals : 

„Om  u  te  dienen,  mijnheer,  en  comple- 
ment van  de  Majoor,  en  hier  was  een  brief 
en  of  XJwë  de  brief  in  den  Haag  wilt  be- 
zorgen?" Terzelfder  tijd  stak  de  spreker 
een  brief  binnen  den  wagen,  en  toen  ik  dien 
vatte,  bespeurde  ik,  ondanks  het  zuinige 
licht  dat  de  logements-lantaam  verspreidde, 
dat  het  hoofd  met  den  knevel  eene  poging 
aanwendde  om ,  met  den  kin  over  het  por- 
tier raam  heen,  zich  meer  in  mijn  nabij- 
heid te  plaatsen ,  en  klonk  het  iets  zachter: 
„  Als  üwë  mij  de  vrijpostigheid  niet  kwalijk 
neemt,  dan  zou  ik  mijnheer  wel  willen  ver- 
zoeken —  als  oppasser  van  de  Majoor  om 
IJ  te  dienen  en  daar  ik  zooveel  als  een 
oude  moeder  in  den  Haag  heb,  en  een 
zuster,  ziet  u,  die  is  ziek  komen  te  leggen  — 
dat....  dat  Uwë  de  vriendschappelijkheid 
woudt  hebben  om  —  als  mijnheer  zoo  goed 
wil  wezen  —  ook  een  brief  van  mij , 
weet  U,  met  twee  koeponnetjes  van  één 
zeven  en  dertig  en  'n  half  d'r  in,  voor 
moeder,  de  ouwe  ziel,  meê  te  nemen,  in 
't  Achterom  twee  deuren  voorbij  de  spek- 
slager Ba . . "  y,  Vooruit!  Op  zij,  kamer aadr' 
riep  de  conducteur,  en  terwijl  het  hoofd 
ijlings  terug  week  zonder  den  naam  te 
voleinden,  verscheen  er  onder  het  eerste 
geschok  en  gerommel  van  de  langzaam 
voortrollende  diligence,  een  hand  binnen 
het  portier-raam,  een  hand  die  een  brief 
omhoog  hield :  „  Hier  is  ie ,  om  u  te  dienen. 
Eigenhandig!"  riep  de  oppasser  wiens  po- 
litiemuts  met  den  wagen  gelijken  gang  hield, 
en  nadat  ik  met  een:  „Jawel!"  den 
brief  had  gegrepen  en  de  hand  was  ver- 
dwenen, trok  een  Duitscher  die  aan  mijn 
linker  zijde  en  naast  het  portier  zat,  het 
raampje  haastig  naar  boven,  want  — „Es 
war  kalt."  Nadat  ik  de  beide  brieven  zorg- 
vuldig in  mijn  jaszak  had  geborgen,  vernam 
ik  van  een  heer  die  aan  mijn  regterzij  was 
gezeten,  dat  die  soldaat  een  goed  hart  moest 
hebben ,  ofschoon  men  nooit  naar  't  uit- 
wendige oordeelen  kon ;  dat  het  reizen  met 
den  nachtwagen,  vooral  in  den  winter,  nie- 
mendal pleisierig,  maar,  wanneer  men 
ergens  wezeA  moest ,  regt  aangenaam  was; 
dat  hij  een  zeer  bloeijende  zaak  in  Utrecht 
had,  ofschoon  liij  gaarne  bekende,  dat  de 
tijden  slap  waren  en  er  door  de  concurrentie 
(met  een  zucht)  ook  al  weinig  te  verdienen 
viel;  dat  hij  al  verder  een  vrouw  en  zes 
allerliefste  dochters  thuis  had,  die  ontzag- 
gelijk aan  elkaar  geattacheerd  waren, 
doch,  waarvan  de  jongste  (heel  zachtjes) 
zeer  tegen  den  zin  der  familie  een  liaison 
met  een  mediocren  broodbakker  had,  en 
tot  ontzettend  verdriet  van  hem,  zijne  vrouw 
en  de  vijf  andere  zusters  ^^i^ij^lijk  met 
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dien  man  wilde  doorzetten,  terwijl  de 
moeder  —  zijne  vrouw  —  en  de  twee  oudste 
meisjes  er  zich  eigenlijk  niet  sterk  genoeg 
tegen  verklaarden ,  't  geen  somtijds  tot  on- 
aangencune  scènes  aanleiding  gaf.  Ten  slotte 
vernam  ik  nog,  dat  de  heer  nooit  van 
huis  ging  maar,  wanneer  hij  met  de  dili- 
gence reisde,  steeds  op  den  hok  zat  Indien 
ik  mij  niet  hedrieg  dan  vernam  ik  nog 
hovendieu,  dat  de  heer  in  een  nachtwagen 
altijd  sliep  alsof  ie  in  zijn  hed  lag,  dooh 
aan  een  aangenaam  discours,  zoo  als  wij 
hadden ,  (ik  soesde  zoo  nu  en  dan  een  ja 
of  een  o)  verreweg  de  voorkeur  gaf. 

Hoe  lang  het  aangename  discours  met 
den  extra  consequenten  reismakker  geduurd 
heeft,  weet  ik  niet  Toen  ik  wakker  werd 
hegon  de  morgen  reeds  aan  te  hreken  en 
zag  ik  het  geele  lies  dat  zich  uit  een  he- 
vrozen  sloot  bezijden  den  straatweg  verhief, 
door  den  morgenwind  bewogen,  heen  en 
weder  wuiven;  dunne,  naakte  boompjes 
schenen  ons  voorbij  te  snellen ;  zoover  mijne 
oogen  reikten  zag  ik  veldijs,  aan  den 
horizon  een  donkerblaauwe  streep  waaruit 
de  spits  van  een  kerktorentje  stak,  en 
achter  die  spits  een  roode  streep,  en  een 
geele ,  en  een  die  mijn  moeder  pensee  zou 
genoemd  hebben.  Op  die  plaats  werd  de 
zon  verwacht. 

En  al  verder  rijdende  heb  ik  de  zon 
zien  opgaan;  't  is  zelfs  in  den  winter  een 
mooi  gezigt,  maar  —  't  liet  mij  in  dien 
morgen  zoo  koud  als  het  veldijs.  Eenige 
oogenblikken  later  zag  ik  den  heer  die 
eigenlijk  in  zijn  bed  lag  —  of  beter  — 
die  op  den  bok  zat,  een  papieren  pakje  uit 
den  zak  van  zijn  kraagjas  te  voorschijn 
halen,  en  een  der  kadetten  met  ham  die 
er  ingeperst  zaten,  met  een  verwonderlijke 
vlugheid  nuttigen,  terwijl  hij  al  smekkend 
betuigde,  nooit  te  ontbijten,  maar  een  attentie 
van  zijn  lieve  jongste  niet  ongewaardeerd 
te  willen  laten.  Eenige  minuten  later  zag 
ik  aan  zijn  zijde  het  portierglas  naar 
omlaag  gaan  en  een  leeg  papier  naar  buiten 
fladderen. 

Dat  alles  zag  ik  en  nog  veel  meer,  of- 
schoon mijn  ziel  met  geheel  andere  zaken 
vervuld  was,  en  ik  een  gevoel  had  alsof 
mij  't  hart  gedurig  naar  boven  in  de  keel 
kroop:  Bij  den  miuister  moest  ik  ter 
audiëntie  gaan!  Den  hoofdinspecteur  van 
Babel  op  wien  mijn  vader  zoo  vergramd 
was,  moest  ik  —  om  niemand  te  passeren  — 
over  mijn  belangen  gaan  spreken.  Den  re- 
ferendaris van  Koorse  zou  ik  „  rondeman  " 
moeten  vertellen  hoe  indigne  die  van  Babel 
met  mij  gehandeld  had,  en,  gedurig  door- 
liep een  koude  rilling  mijne  leden ....  maar 
immers    ik    was    man;    ik   wenschte  een 

positie  in  de  maatschappij,  ik  zou ik 

moest,  ja  die  kinderachtige  timiditeit  moest 
ik  overwinnen  en  —  dan  ging  mijn  hart 
weer  poppeldepop  naar  boven  of  naar 
omlaag,  ik  weet  het  zelf  niet;  't  was  een 
goede  afleiding  dat  ik  ten  laatste  de  kramp 
in  mijn  regterbeen  kreeg. 

Nadat  wij  in  dorpen  en  steden  eenige 
malen  gepleisterd  hadden,  bij  welke  gele- 
genheden mijn  regter  buurman  telkens  een 
klein   beetje   cognac  met  suiker  tegen  de 


morgenkou  had  genomen,  ofschoon  hij  be- 
weerde dat  sterke  drank  de  kanker  der 
maatschappij  was,  reden  wij  tegen  den 
middag  het  vorstelijk  's  Ghravenhage  binnen^ 
de  stad  die  mij  toescheen  slechts  één  groot 
Ministerie  van  Finantiën  te  zijn,  en  die  — 
ofschoon  volgens  veler  bewering  zeer  luchtig 
gebouwd —  mij  een  ontzettenden  indruk  van 
het  tegenovergestelde  gaf.  't  Was  letterlijk 
alsof  de  geheele  stad  mij  tegen  de  borst 
drukte,  maar  tochbragt  ik  een  ja  uit,  toen 
de  Duitscher  zeide ,  terwijl  hij  met  het  be- 
knabbelde mondstuk  van  zijn  enorme  pijp 
tegen  het  portierglas  tikte:  „Hübsches 
Ding  'n  Haag!" 

Wij  hielden  ergens  stil,  stapten  uit,  en 
weinige  minuten  later  had  een  persoon  met 
een  innemend  flelterig  voorkomen,  mijn 
koffertje  reeds  op  den  schouder,  om  mij 
naar  het  logement  te  brengen  dat  mijn 
vader  mij  had  aanbevolen. 

't  Was  een  benaauwd  oogenblik  —  en 
wat  zouden  er  dien  dag  nog  een  aantal 
zulke  oogenblikken  volgen  —  toen  mijn 
cicerone  met  een:  „Hê,  hê,  daar  is  wigt 
aan! "  mijn  koffertje  in  het  voorportaal  van 
een  knap  logement  had  nedergezet ,  en  een 
toeschietende  kellner,  na  er  vlugtig  een 
blik  op  geworpen  te  hebben ,  met  zeerveel 
strijkaadjes  „  den  luitenant"  welkom  heette, 
en  informeerde  of  ^de  luitenant"  een  kamer 
verlangde,  en  verder  onderstelde  dat  „de 
luitenant"  het  wel  koud  zoude  hebben, 
maar  tevens  verzekerde  dat  „  de  luitenant" 
een  lekkere  kagchel  in  de  zaal  zou  vinden, 
waarna  hij  verzocht  of  „de  luitenant" 
bliefde  binnen  te  gaan?  't  Is  zeer  wel  moge- 
lijk dat  ik  vuurrood  zag  toen  ik  in  de  zaal 
wilde  stappen,  maar,  was  ik  het  niet,  dan  ben 
ik  het  zeker  geworden  toen  mijn  geleider  mij 
even  aan  den  arm  tikte  en  mij,  met  een 
overgehaalde  schoeljes  beleefdheid  aan  het 
„dragen,  assieblief^van  's  luitenants  koffertje" 
herinnerde.  Niet  zonder  eenige  verwarring 
haalde  ik  mijn  beurs  te  voorschijn,  verschoof 
een  der  ringen  en  —  rinkeldeking  daar 
rolde  het  grootste  deel  van  die  welgevulde 
zijde  door  den  mameren  gang,  langs , 
onder,  en  achter  kofl'ers  en  kisten:  gul- 
dens, pietjes,  Zeeuwen,  dertiendehalQes, 
dubbeltjes,  ik  weet  al  niet  wat 

Vooral  de  vriendelijke  man  met  het  in- 
nemende boevengezigt,  was  mij  regt  behulp- 
zaam in  het  opzoeken  van  de  geldstukken. 
Ook  de  kellner  hielp,  en  toen  ik  ten  laatste 
het  mijne  terug  had,  boog  de  cicerone  bij 
het  ontvangen  van  een  dertiendehalf  zoo 
a//«-vriendelijkst,  dat  een  oogenblik  het 
onchristelijke  vermoeden  bij  mij  oprees,  of 
er  ook  van  de  gevallen  geldstukken  in  zijn 
zak  konden  geraakt  zijn.  Nietwaar,  een 
stuivertje  kan  wonderlijk  rollen.  Later  heb 
ik  mij  niet  kunnen  herinneren  waaraan  ik 
vier  en  dertig  stuivers ,  die  te  kort  kwamen, 
besteed  had. 

Was  er  ook  vddr  mijn-  vertrek  een  wei- 
nigje  ijdelheid  in  't  spel  geweest,  die  mij 
gaarne  met  een  koffertje  op  reis  deed  gaan, 
waardoor  men  mij  voor  een  jong  officier 
zoude  aanzien;  of  had  ik  gehoopt  in  dien 
titel  voor  mijn  beschroomdheid  wat  steun 
te  zullen  vinden ,  nu  inderdaad  verwenschte 


ik  de  roekeloosheid  die  mij  in  een  onuit- 
staanbare positie  deed  geraken,  en  mij, 
die  altijd  een  vijand  van  logen  geweest 
was,  tot  een  groven  leugemiar  maakte. 

„Ligt  de  luitenant  misschien  te  Z.  in 
garnizoen?"  vraagde  de  kellner  nadat  hij 
mij ,  op  zijn  aanraden ,  een  kop  koffij  voor 
de  kou,  had  overhandigd. 

„Ja,  ja  juist!"  ik  brandde  mij  aan  do 
kofflj. 

„Dat  moet  een  pleizierige  plaats  zijn." 

„Ja,  o  ja,  heel  pleizierig." 

„U  kent  er  zeker  den  luitenant  van 
Wittestelt?" 

„N...  nee!" 

„Hë,  kent  u  die  niet?" 

„O  ja,  jawel."  Ik  blaasde  van  geweld 
in  mijn  koffij. 

„Een  beste  jongen,  't  is  nog  een  school- 
kameraad van  me,  hij  logeert  hier  altijd 
als  ie  in  den  Haag  komt; "  —  met  een  be- 
denkelijk gezigt :  „  'n  nare  schaats  gereden!" 

„Wat  bUef!" 

„Dat  geval  met  zijn  chef.  Och  hoe 
heet  hij....  Och!?" 

„Ja,  ja!"  pfff! 

„Och!  ik  zou  hem  honderdmaal  noemen, 
de  kolonel  van  Ge,  van  Gep.  van...  wat 
drommel!   U  weet  toch  luitenant ?" 

Terwijl  ik  zeer  warme  kofflj  slokte  stemde 
ik  toe :  „Een  leelijk  geval,  ja,  ja,  dat  is  het  I " 

Belangstellende  oogen  van  den  kellner 
met  de  vraag:  „Enne,  en  hoe  zal  dat 
afloopen,  luitenant?" 

Ik  slokte  weer,  kneep  de  oogen  digt  en 
zei :  „  Beroerd ! "  Dat  leelijke  woord  scheen 
mij  in  die  dagen  zeer  eigen  te  zijn,  maar 
inderdaad  het  drukte  geheel  en  al  uit  wat 
ik  dacht  en  gevoelde. 

„Zoo....!  Toch  niette....?"  vroeg  de 
kellner  weder  en  trok  daarbij  een  vervaar- 
lijk gezigt. 

Ik  heb  toen  in  de  schromelijkste  confosie 
een  bevestigend  antwoord  gegeven,  doch 
brandde  te  zelfder  tijd  mijne  tong  zoodanig 
aan  den  gloeijenden  drank,  dat  ik  een  pijn- 
lijken kreet  niet  weerhouden  kon,  en  mijn 
gestrafte  tong  tusschen  de  lippen  drukte. 

De  kellner  die  voorzeker  onder  alle 
standen  der  maatschappij  zijne  vrienden 
had,  moet  ongetwijfeld  op  zeer  goeden 
voet  met  een  courantier  gestaan  hebben, 
althans  den  volgenden  avond  las  men  in 
een  der  nieuwsbladen: 

„  Wij  vernemen  van  goederhand  dat  de 
„luitenant  W.  door  den  krijgsraad  te  Z. 
„  wegens  insubordinatie  is  veroordeeld  tot 
„de  straft'e  des  doods," 

Die  zaak  had  mij  welligt  de  grootste 
onaangenaamheden  kunnen  veroorzaken , 
zoo  niet  een  volgend  nommer  van  het 
nieuwsblad  vermeld  had: 

„  Van  een  geachte  zijde  wordt  ons  berigt, 
„dat  de  veroordeeling  van  den  luitenant 
„  W.  ten  eenenraale  van  allen  grond  ont- 
„ bloot  is.'- 

Eenige  minuten  na  het  gesprek  met  den 
kellner,  bevond  ik  mij,  met  het  noodlot- 
tige Hör-koffertje,'  op  een  koud,  naar- 
geestig kamertje,  dat  zijn  licht  van  het 
portaal  door  een  raampje  boven  de  deur  ont- 
ving,  en  bogea^^en^e gn  ^o|4y^byglj|^ol- 
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der  had.  Ondanks  mijn  titel  of  rang  scheen 
men  mij  niet  voor  ^vol"  te  hebben  aan- 
gezien, en  ongetwijfeld  zou  ik  mij  daarover 
zeer  verontwaardigd  betoond  en  een  beter 
verblijf  —  zelfs  in  mijn  qualiteit  als  solli- 
citerend surnumerair  —  gevrfiagd  hebben, 
indien  ik  mij  niet  tegenover  een  vreemde 
wereld,  nog  verzwaard   door  de  valsche 

Eositie  waarin  ik  geraakt  was,  zoo  zwak 
ad  gevoeld,  zoo  zwak  als  een  kind,  en 
al  mijn  krachten  verzamelen  moest  voor 
den  togt  —  den  togt  naar  het  Ministerie 
van  Finantiën. 

Hoeveel  tijd  ik  aan  mijn  kleeding  besteed 
heb  weet  ik  niet,  want  ik  had  iets  beverigs, 
en  mijn  vingers,  stijf  van  de  koude,  kon- 
den met  den  strik  in  den  witten  das  niet 
teregt,  en  mijn  haar  zat  zoo  mal,  en  er 
sprong  een  knoopje  van  mijn  overhemd, 
en  mijn  boordjes  schoven  gedurig  naar 
boven.  Inderdaad,  onder  dit  alles  kreeg 
ik  sterke  aanvechtingen  om  de  reis  naar 
het  Ministerie  in  den  steek  te  laten,  en 
straks  naar  mijn  woonplaats  weder  te  koe- 
ren. Maar  gelukkig,  zoo  dwaas  was  ik  niet 
Ten  half  twaalf  ure  ongeveer,  sloop  ik  heel 
zachtjes  naar  beneden ,  en  had  het  voorregt 
om,  zonder  mijn  natuurlijken  vijand,  den 
kellner ,  te  ontmoeten,  buiten  het  hotel  en 
op  straat  te  geraken. 

Volgens  een  zeer  duidelijke  explicatie 
van  mijn  vader  vond  ik  gemakkelijk  den 
weg  naar  het  bedoelde  Ministerie  en  of- 
schoon ik  schier  verstijfd  was  van  koude, 
zoo  verheugde  ik  mij  toch  eenigzins  in  den 
zeer  feilen  Noord-Oostenwind>  die  gedurig 
dikke  stofwolken  opjoeg,  en  mij  alzoo  aan 
de  blikken  der  voorbijgangers  onttrok. 

En  —  met  een  vijmoedigheids-schok , 
die  in  mijn  hoofd  zijn  oorsprong  had  ge- 
nomen, trad  ik  het  Ministerie  binnen. 

Een  sluik,  onverschillig  persoon,  die  mij 
in  de  deur  voorbijging,  groette  ik  al  aan- 
stonds met  veel  beleefdheid:  Man  van 
invloed ! 

Na  eenige  oogenblikken  in  het  voorpor- 
taal getoefd  te  hebben,  ontwaarde  ik  weder 
een  persoon  met  een  ernstig  en  zeer  diep- 
denkend  voorkomen,  en,  toen  ik  hem  met 
den  hoed  in  de  hand  en  uitermate  vrien- 
delijk had  berigt,  dat  ik  gekomen  was  om 
bij  den  minister  ter  audiëntie  te  gaan,  en 
verder  mijn  opwachting  bij  de  heeren 
van  Koorse  en  van  Babel  te  maken ,  toen 
draaide  de  ernstige  persoon  zich  om,  maakte 
een  wenkende  beweging  met  zijn  diep- 
denkend  hoofd,  geleidde  mij ,  terwijl  ik  aar- 
zelend volgde,  naar  een  klein  kamertje, 
en  wees  met  den  vinger  op  twee  zeer  def- 
tige personen  die  grooté  plakkaten  op  de 
borst  hadden  en  bij  een  kagchel ,  die  ron- 
dom   gloeijend    stond,    zaten  te  dammen. 

Alweder  hield  ik  mijn  hoed  in  de 
hand,  want,  ofschoon  ik  bespeurde  dat  die 
heeren  boden  waren,  zoo  waren  het  toch 
geen  gewone  —  maar  boden  van  een  mi- 
nister! Mannen  van  invloed !  Ja  ze  hadden 
mij  gezien  en  waarschijnlyk  de  herhaling 
van  mijn  verzoek  vernomen,  doch,  een 
hunner  die  erg  rood  zag  „sloeg  dam"  en 
de  ander  die  ook  rood  zag  zei :  „weêrlichs!" 

Ik  waagde  een :  „  Zou  u  zoo  goed  willen 


zijn....?"  waarop  de  damslager  zich  om- 
wendde  en  vroeg:  „Wat  wou  u?" 

Ter  naauwemood  had  de  man  die  vraag 
geuit,  of  achter  mij  klonk  het  krachtig: 
„Bode,  wil-je  meneer  de  Keele  eens  vragen 
of  ik  hem  spreken  kan?  de  Haaf!" 

De  „weêrliohsche"  bode  was  al  aan- 
stonds opgestaan,  knikte  zeer  dienstvaardig 
en  verzocht  mijnheer  de  Haaf,  als  je  blief, 
maar  eens  meé  te  komen. 

Terwijl  ik  die  beiden  zag  verdwijnen, 
wreef  zich  de  damslager  met  voldoening 
de  handen,  en  vraagde,  terwijl  hij  in 
de  gloeijende  kagchel  ging  poken:  „ü 
wenscht  meneer ?" 

Ten  derde  male  gaf  ik  mijn  verlangen ,  of- 
schoon volgens  hiet  gegeven  voorbeeld, 
deze  keer  wat  minder  ootmoedig  te  kennen 
en  vernam  dan  ook  van  den  damslager,  dat  ie 
„z'n  beenen  maar  eens  zou  opnemen  en 
mij  teregt  helpen,"  onder  't  voortgaan: 
„Zeker  solliciteren,  niewaar?" 

„Jawel." 

„Ontvangersbaantje . ...  bij  de  belastings?" 

„Ja  juist" 

„Slecht  aankomen  aan.  Veel  liefhebbers!" 
Met  minachting:  „  Schrijven,  lezen,  rekenen, 
daar  ga  je!"  Na  eenig  zwijgen  al  voort- 
gaande: „Je  ziet  hier  wat  ezels!  Alle- 
machtig!" 

Wat  ik  gevoelde  weet  ikzelf  niet,  maar 
wat  ik  zdg:  ik  zag  slechts  terwijl  ik  volgde, 
een  paar  lange  ooren  uit  stekelig  haar  te 
voorschijn  komen ,  benevens  een  witte  das 
en  verder  een  lap  laken,  dat  alles  gedragen 
door  een  stel  luije  beenen. 

De  billijkheid  eischt  de  verklaring,  dat 
ik  na  dien  dag  nimmer  zulk  een  imperti- 
nenten  bode  ontmoet  heb. 

Twee  jaren  later  prijkte  zijn  mooije 
bus  op  de  borst  van  een  vriendelijk  "man 
die  voortdurend  bemoedigend  glinüachte, 
bij  ieder  woord  een  soort  xan  buiging 
maakte,  en  steeds  met  den  gezwinden  pas 
door  de  gangen  liep.     {JFordt  vervolgd.) 


OVER  EEN  ZOOGENAAMD  KONINKLIJK 
BESLUIT.  ' 

Mijnheer  de  Redacteur! 

Ik  ben  gisteren  avond  half  mal  gewor- 
den en  heb  een  nacht  doorgebragt,  door 
angstige  verwarde  droomen  geteisterd, 
alsof  ik  mij  aan  een  bijzonder  copieus  en 
zwaar  souper  had  te  buiten  gegaan. 

Ik  weet  er  nu  niet  beter  op ,  nu  eindelijk 
het  zonlicht  mij  weer  tot  wat  kalmer  stem- 
ming gebragt  heeft,  dan  aan  ü  de  vraag  te 
rigten:  ben  ik  gek,  stom,  onbegrijpelijk  gewor- 
den —  of  ligt  de  schuld  aan  die  anderen? 

Ge  moet  dan  weten,  mijn  waarde  heer, 
dat  ik,  na  tot  herstel  van  gezondheid  een 
tweejarig  verlof  met  twee  verlengingen  hier 
in  het  moederland  te  hebben  doorgebragt,  op 
mijn  verzoek  eervol  ben  gepensioneerd.  Maar 
om  nu  goed  te  weten  waar  ik  me,  met  mijn 
vrouw  en  kinderen  —  want  ik  ben  echt- 
genoot en  vader,  meneer!  —  aan  te  houden 
had,  heb  ik  me,  op  raad  van  een  vriend,  aan- 
gcechaft  de  Staats-courant  van  den  tweeden 
December  1859  met  al  de  bijlagen.  In  die 
courant,  had  men  mij  gezegd,  waren  de 
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twee  koninklijke  besluiten  opgenomen, 
waarin  alles  te  lezen  staat  wat  het  ontslag 
en  het  pensioen  van  ons,  indische  officie* 
ren,  betreft 

Goed!  Ik  zet  er  me  gisteren  avond  na 
de  thee  toe,  om  die  besluiten  eens  a 
tête  reposée  te  lezen.  Het  eerste,  dat  van 
24  November  1859,  n».  69,  slaat  ook  op 
de  bevordering  en  het  op  nonactiviteit 
stellen  van  de  europesqhe  officieren  in 
Nederlandsch-Indië;  het  andere  van  de 
zelfde  dagteekening,  no.  70,  bevat  het 
pensioen-reglement  Daar  nu  alles,  wat  het 
Indische  leger  Togardeert,  mij,  die  er  zoo 
lang  bij  heb  gediend,  belang  inboezemt, 
en  ik  —  ik  moet  het  bekennen  —  de  be- 
sluiten nog  nooit  in  hun  geheel  gelezen 
had  —  begon  ik  van  voren  af  aan 

Had  ik  het  maar  gelaten!  —  Die  be- 
sluiten, mijnheer  de  redacteur,  zijn  voor 
mij  onverteerbare  kost  geweest,  ze  leggen 
mij  zwaar  op  de  maag ,  ik  weet  er  waar- 
achtig geen  weg  meê. 

Gelukkig  dat  ik  geen  lid  ben  van  den 
Raad  van  State!  —  Die  Raad  toch  is  op  die 
besluiten  gehoord  en  heeft  er,  naar  't  schijnt, 
een  advies  over  uitgebragt  't  Zou  mij  on- 
mogelijk geweest  zijn,  er  een  ander  advies 
over  te  zeggen,  dan  dat  het,  voor  't  grootste 
gedeelte,  künkklare  nonsens  is. 

Het  schijnt  dat  dé  stellers  van  die  be- 
sluiten er  zich  op  hebben  toegelegd  om 
iets  in  't  licht  te  zenden,  dat  geen  Christen- 
ziel  begrijpen  kan.  Mijn  hoofd  althans  liep 
er  bepaald  van  om. 

Ik  vraag  u  bijvoorbeeld,  wie  in  's  hemels 
naam  iets  begrijpen  kan  van  een  zin  als  deze, 
voorkomende  in  art.  6  van  het  eerste  besluit 

„  In  de  voordragten  tot  bevordering  wor- 
den geen  officieren  opgenomen,  die  niet  in 
Nederlandsch-Indie  aanwezig  zijn,  op  den 
dag  waarop  de  voordragt  geschiedt." 

—  Tot  zoo  ver  gaat  het,  maar  nu! 

„  Deze  bepaling  is,  even  als  in  de  gevallen 
waarin  in  volgende  artikelen  daarvan  ii  af- 
geweken, niet  van  toepassing  op  officieren  die: 

„  1".  in  Nederland  aanwezig  zijnde,  enz.' 

„2<>.  volgens  de  verordeningen  op  het 
verleenen  van  verlof  buiten  Nederlandsch- 
Indie,  aan  officieren  van  de  landmagt  in 
die  gewesten,  met  behoud  van  aanspraak 
op  bevordering  uit  Nederlandsch-Indie  af- 
wezig zijn; 

„  doch  in  geen  geval  langer  dan  de  reden 
tot  uitzondering  bestaat,  en  met  dien  ver- 
stande, dat  de  sub.  2^.  vermelde  officieren 
alleen  den  rang  kunnen  bekomen,  die  on- 
middelijk staat  boven  dien,  welken  zij  be- 
kleedden op  het  oogenbhk  van  hun  vertrek 
uit  Nederlandsch-Indie. " 

Een  bepaling  dus ,  mijnheer  de  redacteur, 
die  in  geen  geval  langer  is  dan  een  reden !! 
Begrijpt  u  het? — 

Een  volgend  artikel ,  art  9 ,  spreekt  van 
oorspronkelijke  benoemingen,  alsof  Z.  M. 
onze  geëerbiedigde  Koning  ooit  gecopieërde 
of  nagemaakte  benoemingen  deed!  —  In 
dat  zelfde  artikel  heerscht  een  schromelijke 
verwarring  door  het  gansch  niet  ter  snede 
te  pas  brengen  van  het  woordje  deze  in  den 
volgenden  zin: 

„en  dat  zij  [de  kadete.  die  tot  2de 
Digitized  by  V^nOOQlC 


DE  NEDERLANDSCHE  SPECTATOR, 


271 


luitenants  benoemd  zijn]  rang  nemen  boven 
de  in  Nederlandech-Jndie  gelijktijdig  be- 
noemde 2de  luitenants  van  de  wapens 
waartoe  zij  behooren;  terwijl  deze  [wie? 
de  wapens,  of  de  kadets,  of  de  2de  luite- 
nants ?J  rang  nemen  enz." 

Het  verdroot  me;  ik  sloeg  een  aantal 
artikels  over  en  kwam  aan  de  tweede  af- 
deeUng,  die  over  het  ontslag  handelt.  Dat 
moet  ik  eigenlijk  hebben,  dacht  ik;  maar 
vond  ik  hier  meerdere  klaarheid?  Och 
neen!  —  Oordeel  zelf: 

„  Art  30.  Geen  officier  kan  uit  de  dienst 
bij  de  landmagt  in  Nederlandsch-Indië  [er 
iê  toUtrekt  geen  sprake  van  een  andere  dienut] 
worden  ontslagen  [nu  zoudt  ge  zeggen ,  dat 
ziet  er  gek  uit  voor  die  officieren ,  die  moeten 
duê  tot  hun  dood  blijven  dienen ....  maar 
ge  zijt  ^'  nog  niet],  dan: 

„ïo.  eervol: 

^a.  op  eigen  gedaan  verzoek,  dat  niet 
kan  worden  afgewezen  dan  in  tijden  van 
gevaar  van  vijandelijke  aanranding  van  Ne- 
derlandsch-Indie,  van  verdediging  dier  ge- 
westen   [Ook  nog  iets!'']  tegen  vijandelijke 

aanvallen ,  of  gedurende  het  verrigten  van 
dienst  te  velde;  dan  wel  [il  est  charmant, 
ce  DA.N  wel!]  op  grond  van  verpligtingen 
aan  de  benoeming  verbonden,  of  andere 
verbintenissen  deswege  [è  croguer  /]  aange- 
gaan; of  omdat  hij  [wie  is  die  hij  —  de 
iteller  van  't  besluit  welligt?]  behoort  te 
worden  ontslagen ....  [het  zal  de  steller  zijn,] 

„(?.  wegens  ongenegenheid  [ik  ben  den 
steller,  die  mij  zoo  heeft  doen  suffen ,  vree- 
selijk  onofnegen]  of  onwil  tot  het  gaan 
[sigU  nnif]  hervatten  van  de  werkelijke 
dienst  in  Nederlandsch-Indië,  op  het  tijd- 
stip waarop  de  [daVs  een  ander,  hoor l] 
met  verlof  daar  buiten  afwezig  [kent  u  ook 
iemand  die  er  binnen  aftoezi/^^is}]  officier  der- 
waarts zou  moeten  vertrekken,  om  in  die 
gewesten  [welke  ?]  te  zijn  teruggekeerd  bij 
expiratie  van  verlof. " 

Maar  hier  is  nog  een  prachtige! 

„  e.  wegens  het  bekend  worden  van  han- 
delingen, die,  waren  zij  bekend  geweest 
tijdens  de  benoeming  tot  officier,  die  be- 
noeming zouden  hebben  doen  nalaten." 

Mijn  waarde  redacteur,  in  ernst,  als  je 
jongste  zoontje  zoo  iets  in  een  „  eigen  op- 
stel" zette,  zou  je  hem  dan  geen  oorveeg 
geven  en  zeggen,  dat  hij  moet  Jeeren 
denken,  eer  hij  schrijft?  —  Hoe  is  't  nu 
mogelijk  om,  terwijl  je  iemand  een  oorveeg 
geeft,  dat  tevens  na  te  laten?  —  En  daarop 
is  nu  nog  al  de  Eaad  van  State  gehoord! 

Aan  kleinigheden  wil  ik  mij  niet  storen: 
ik  wil  me  er  niet  moeijelijk  over  maken, 
dat  in  art.  29  geschreven  staat:  „behalve 
in  de  gevallen,  reeds  bij  wetten  of  bij 
andere  algemeone  verordeningen  vastge- 
steld, wordt  de  rang  van  officier  verloren, 
enz."  —  terwijl  art  54  leert,  dat  met  het 
in  werking  brengen  van  het  besluit  alle 
vroegere  verordeningen  nopens  het  ont- 
slag buiten  werking  worden  gesteld.  Dat*s 
maar  voor  die  vroegere  verordeningen  een 
kwestie  van  to  be  or  not  to  be;  maar  ik 
ben  kwaad  geworden,  toen  ik  art  31  las. 

Ik  kan  niet  velen,  mijnheer  de  redac- 
tetir!  dat  men  den  gek  met  onzen  geöer- 


biedigden  Koning  steekt  —  en  dat  wordt 
in  artikel  31  gedaan,  want  daarin  staat, 
dat  de  Koning  het  Hem  door  den  gouver- 
neur-generaal voorgedragen  ontslag  van  den 
bevelhebber  der  landmagt  en  van  de  ge- 
neraals-majoor, verleent  of  weigert.  Wat 
hagel  I  il  faut  bien  qu'une  porte  soit  ouverte 
OU  fermëe!  Is  het  niet  den  gek  scheren 
met  den  Koning,  om  in  een  publiek  besluit 
te  zetten  dat  Zijne  Majesteit  iets  doen  moet 
wat  hij  onmogelijk  laten  kan? 

Maar  de  stel. er  van  het  besluit,  die  mij 
het  hoofd  op  hol  heeft  gobragt,  is  tot  alles 
in  staat  Hij  spreekt  in  art  30  van  verre- 
gaande nalatigheid  in  het  vervullen  van  op- 
gelegde pligten  —  maar  hij  is  om  de  dood 
niet  nalatig  geweest  in  het  verregaand 
gebruiken  van  onnoodige  woorden,  die  een 
mensch  het  bloed  uit  de  teenen  halen. 

Of  stel  me  eens,  als  je  kunt,  een  raad 
van  onderzoek  zamen,  volgens  dit  recept: 

„"Wanneer  de  voorzitter  van  den  raad 
van  onderzoek  is  generaal-majoor,  treedt 
als  zoodanig  op  [wie  ?]  de  dien  rang  beklee- 
dende    territoriale   kommandant    op  Java. 

„De  verdere  militaire  leden  van  den 
raad  zijn  officieren  in  werkelijke  dienst, 
wier  standplaats  is  Batavia;  en  wel  de 
oudsten  in  rang  der  officieren ,  waaruit  hij 
[daar  is  die  fatale  hij  weer I]  bestaat,  of 
de  in  ouderdom  van  rang  onmiddellijk  op 
hen  volgende,  indien  leden,  die  gewraakt 
of  om  eenige  andere  reden  in  het  bijwonen 
der  zittingen  verhinderd  zijn ,  moeten  wor- 
den vervangen." 

Maar  ik  vrees  u  te  zullen  vermoeijen 
met  al  mijn  citaten  en  daarom  ten  slotte 
nog  slechts  een,  zoo  maar  uit  den  hoop 
gegrepen Ik  krijg  art.  28  bij  den  kop : 

„  Onverminderd  het  bepaalde  in  de  artt. 
9  en  24  wordt,  ten  aanzien  van  de  offi- 
cieren en  militaire  personen,  wier  betrek- 
kingen, uit,  hoofde  van  den  aard  hunner 
diensten  bij  de  militaire  administratie  en 
bij  de  geneeskundige  dienst,  aan  officiers 
rangen  zijn  gelijkgesteld,  aan  wie  bij  konink- 
lijke besluiten  [als  je  nu  den  draad  nog 
beet  hebt,  ben  je  knapper  dan  ik l]  of  bij 
besluiten  van  den  Gouverneur-Generaal,  die 
's  Konings  bekrachtiging  hebben  verkregen, 
eene  andere  rangschikking  dan  [duizelt  het 
u  nog  niet  ?]  naar  de  dagteekeniag  van  het 
besluit  hunner  benoeming  in  hunnen  tegen- 
woordigen  rang  is  aangewezen,  deze  spe 
ciale  rangschikking  gehandhaafd."  he!  — 

In  het  nu  niet  om  dol  te  worden,  als 
je  veroordeeld  bent,  om  zoo  iets  te  moeten 
begrijpen  ? 

Mijnheer  de  redacteur!  ik  zal  u  bij  ge- 
legenheid nog  wol  eens  wat  vertellen  van 
dat  andere  besluit,  waarbij  het  pensioen- 
reglement is  vastgesteld.  Voor  heden  leg 
ik  er  de  pen  bij  neór.  Maar  ik  vraag  ten 
slotte,  of  een  besluit,  waarin  de  flaters 
en  misstellingen  en  onduidelijkheden  en 
warboelen  voorkomen ,  die  ik  heb  gesigna- 
leerd, of  zoo'n  besluit  een  koninklijk  be- 
sluit mag  geheeten  worden? 

Ontvang  intusschen  enz. 

X. 
Gepensioneerd  hoofd-officier 
van  het  Indische  leger. 


PLUKSEL. 


FOBMULES   TEN  DIENSTE   VAN   ASPIBANT-LEDEN 
VAN   HOOGE   KOLLEOIEN  VAN   STAAT. 

Eerste  Tiental. 

Over  dit  wetsontwerp  zijn  bij  het  onder- 
zoek in  de  afdeelingen  geene  aanmerkingen 
gemaakt 

Bij  het  onderzoek  in  de  afdeelingen  zijn 
geene  aanmerkingen  gemaakt  op  dit  wets- 
ontwerp. 

G^ene  aanmerkingen  zijn  gemaakt  op 
dit  wetsontwerp  bij  het  onderzoek  in  de 
afdeelingen. 

Dit  wetsontwerp  gaf  tot  aanmerking  geene 
aanleiding  bij  het  onderzoek  in  de  afdee- 
lingen. 

Dit  wetsontwerp  gaf  aanleiding  tot  geene 
aanmerkingen  bij  het  onderzoek  in  de  af- 
deelingen. 

In  de  afdeelingen  onderzocht  zijnde  gaf 
dit  wetsontwerp  geene  aanleiding  tot  aan* 
merkingen. 

Aanleiding  tot  aanmerkingen  gaf  dit 
wetsontwerp  niet  bij  het  onderzoek  in  de 
afdeelingen. 

De  leden  der  afdeelingen  vonden  geene 
aanleiding  tot  aanmerkingen  bij  het  onder- 
zoek iii  de  afdeelingen. 

Onderzocht  zijnde  in  de  afdeelingen  le- 
verde dit  wetsontwerp  geene  stof  tot  aan- 
merkingen. 


ECHT  fbansch! 


De  bekende  reiziger  J.  G.  Kohl  heeft 
pas  zijne  y^Iieise  in  Canada/*  mtgegeyen^ 
waarin  hij  herhaaldelijk  de  Fransche  be- 
woners van  dat  land  in  hunne  moedertaal 
sprekende  invoert.  „  üne  familie  mal  propre  I 
Ahy  Uieu  preserve/**  roept  eene  zindelijke 
vrouw  tot  den  Duitschen  reiziger,  —  ^A, 
Dieu  preserve,  Monsieur/"  roept  weder 
een  ander  iets  later.  ,j.4ch,  Gottbewahre /** 
roepen  wij  tot  den  heer  Kohl,  — moeten 
w^  dergelijke  Duitsche  kool  voor  Fransch 
houden  ? 


EEN   STIL   FEEST. 


Berlijn,  8  Augastns. 

„De  verjaardag  van  het  overlijden  van 
„  den  laatsten  Koning  is  in  stilte  door  het 
„koninklijk  gezin  gevierd." 

Dit  lezen  wij  letterlijk  in  de  Opregte 
van  6  Augustus  1860.  Het  verwondert  ons, 
dat  dit  wel  kleurlooze,  maar  toch  altijd 
eenigzins  behoudende  blad  melding  maakt 
van  zulk  een  ultra  rood-republikeinsch  feest 
Dat  de  koninklijke  familie  dat  feest  in 
stilte  vierde,  is  te  begrijpen  —  men  zou 
anders  al  heel  ligt  hebben  aangemerkt: 
„van  zijn  vrienden  moet  men  't  hebben." 
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ADVERTENTIEN. 


Bg  de  uitgevers  deze«  zijn  eenige  exempUren  te  be- 
komen yan  de  in  dit  nummer  yoorkomende  plaat : 

HEBINIS^RING  AAN  HET  ALGEMEEX 
MUZLFKFEEST  TE  ARNHEM. 

Gedrukt  op  Groot  Papier  met  tint.  Prijs  ƒ  1. —  (242) 


Bij  OTÏO  PETRI,  te  Rotterdam  is  uitgegeven: 
BIJDRAGEN 

TOT  DK  KENNIS  YAN  HET 

Staats-  Provinciaal-  en  Gemeente- 
bestuur in  Nederland. 

urroEeKYEN  doob 
G.   H.   BETZ,   Mr.   W.   R   BOER  en 

Mr.  P.  F.  HTJBRECHT. 
%  Onder  medewerking  van  de  Heeren :  Idr.  J. 
Ackersdijck,  Jhr.  Mr.  W.  E.  J.  Berg  van  Dnssen 
Muilkerk,  Mr.  E.  Bergsma,  Mr.  P.  P.  yan  Bosse, 
Mr.  L.  J.  H.  Bonman,  Mr.  H.  J.  Burger,  Mr. 
J.  T.  Buijs,  Jhr.  Mr.  J.  J.  de  la  Basseeour  Gaan, 
Mr.  G.  A.  Fokker,  Mr.  J.  A.  Frum,  Mr.  M.  H. 
Godefroi,  Mr.  J.  E.  Goudsmit,  Mr.  L.  G.  Greeve, 
Jan  van  der  Hoop,  Jacz.,  Jhr.  Mr.  C.  de  Jonge, 
Jhr.  Mr.  H.  P.  van  Kamebeek,  Jhr.  Mr.  J.  de 
Bosch  Kemper,  Mr.  J.  Tielenius  Kruythoff,  Mr. 
H.  C.  Verniers  van  der  Loeff,  Mr.  J.  Luzac, 
Mr.  A.  M.  Maas  Geesteranus,  Mr.  W.  C.  Mees, 
Mr.  K.  A.  Meeussen,  Jhr.  Mr.  C.  J.  van  Nispen 
tot  Pannerden,  Mr.  N.  T.  van  Nooten,  Mr.  C. 
W.  Opzoomer,  Mr.  A.  A.  de  Pinto,  Mr.  K.  A. 
Poortman,  Mr.  J.  C.  Reepmaker,  Mr.  O.  van 
Rees,  Mr.  W.  de  Sitter,  Mr.  H.  C.  A.  Thieme, 
Mr.  J.  R.  Thorbecke,  Mr.  A.  Vemède,  Mr.  G. 
W.  Vreede,  Mr.  S.  Vissering,  Mr.  J.  B.  L. 
Wcntholt,  Mr.  A.  A.  Weve. 

Vierde  Deel ,   derde  en  vierde  Aöevering.  July — 
September.  1860. 

fttr  Eik  deel  kost  /  5.60.  (243) 


ONDERWIJS. 

J  VAN  "WIJK  Rzn. .  De  Verbuiging  van  zelf- 
standige en  bljToegel^ke  naamwoor- 
den voor  de  nederduitsche  en  fransche 
talen,  met  eenige  opstellen  ter  vertaling  tot  toe- 
passing voor  de^lve.  kl.  8u.  ƒ  0.20 

— -  De  Voornaamwoorden  van  de  fran- 
SChe  taal,  zijnde  een  tweede  vervolg  op  de 
verbuig,  der  tclfst.  en  bgvoeg.  naamwoorden 
kl.  8o.  ƒ0.15. 

— ^-  De  Begelmatige  werkwoorden  voor 
de  fransohe  taal,  zgnde  een  derde  vervolg 
op  de  Verb.  kl.  8o.  ƒ  0.30. 

Ch.  G.  MOREL  DB  VINDE,  La  morale  de 

renfance ,  ou  qnatrains  moranx  èt  la  portee  des 
cnfanU.  ƒ  0.«0. 

K.  6.  CLAIRMONT,  Handboek  tot  het  voeren 
van  engelsche  gesprekken,  bevattende 
de  meest  gebruikel^ke  uitdrukkingen,  welke  in 
den  dagelgkschen  omgang  voorkomen,  gr.  8o. 
200  bladz   /  0.80. 

A.  J.  HILLEBRANDS,  Woordenboekje  om 
het  engelsch  te  leeren  spreken ,  hoofd- 
zakelijk voor  de  goede  uitspraak.  Tweede 
druk.  f  O.n, 

ROORDA  VAN  EIJSINGA,  Verzameling  van  eene 
menigte  noodzak el^lce  zamenspraken  met  de  In- 
landers van  allerlei  klassen  in  de  laag  ma- 
leische  taal,  voorafgegaan  van  eene  beknopte 
spraakkunst  dier  taal,  zoo  als  dat  alles  door 
den  lageren  Male|jer  wordt  gesproken  en  ver- 
staan. ƒ0.30. 

CHARLES  ANDRE  (a.  van  hassflt),  Keur  van 
zedelijke  vertellingen.  Uit  beroemde  hoog- 
dnitsche  en  andere  Schryvers.  Vry  bewerkt  naar 
'tfransch  door  J.  H.  SWUiDENS.  ƒ  0.40.    (244) 

Bovenstaande  worden  uitgegeven  bij  G.  THEOD. 
BOM,  Kalverstraat  E.  10.  Amsterdam. 


SCHETSEN  U\  AFRlkA'S  WESTKUST, 

MET  8  UITSLAANDE  PIATEN  IN  KLEUREN- 
DRUK,  OP  DE  PLAATS  ZELVE  GETEEKEND 

DOOB 

J.   S.    G.   GRAMBERG, 

Oud  Ojfieier  m»  QiêondkeU,  tkam  Qrond'Bigenaar  aUtuur. 

Dit  werk  zal  bij  inteekening  kosten  ongeveer 
ƒ  7. — ;  later  ƒ  lO. — .  De  inteekening  is  welwillend 
gesteund  door  hunne  Exc.  de  heeren  Ministers  van 
Koloniën  en  van  Binnenlandsche  Zaken. 

De  sohrgver  heeft  meer  dan  iemand  vóór  hem 
het  binnenland  bezocht  De  resultaten  van  z^n  juisteu 
blik  worden  hier  in  een  aangenamen  vorm  het  pu- 
bliek aangeboden. 


DE  VLAGGEN  VAN  ALLE  NATIËN. 

De  inteekening  van  dit  Vlaggenboek,  ongeveer 
lOUO  Vluggen  en  Standaards  zuUende  bevatten,  is 
geopend.  Z  K.  U.  Prins  Hendrik  der  Nederlanden 
heeft  de  opdrugt  welwillend  aangenomen,  terw^l 
mede  Z.  M.  de  Koning  en  Z.  K.  H.  de  Piins  vaii 
Oianje  van  hunne  belangstelling  hebben  doen  blaken. 

Zoodanige  verzaiuel.ng  van  Vlaggen  bestaat  nog 
IQ  gten  Land,  en  is  de  vrucht  vanjaren  lang  onder- 
zoek op  de  plaatsen  zelve.  De  uittoering  in  kleuren- 
druk draagt  de  goeUkeuiing  van  alle  deskundigen 
weg,  en  is  een  verblijdend  bew^s  van  de  groote 
vorderingen  in  dat  vak  in  Nederland  gemaakt. 

De  prys  van  ongeveer  f  13. —  (b^  de  uitgave 
ƒ  15. — )  mag  uUerai  laag  genoemd  worden. 

De  uitgave  van  beide  werken  gaat  zeker  door. 

De  uitgevers  WEYTINGH  &  BRAVE  te  Amster- 
dam,  roepen  de  ondersteuning  van  het  Nederland- 
sche  publiek  b\|  de  uitgave  dezer  beide  kostbare 
werken  beleefdelgk  in. 

liet  eene  werk  toch  doet  eene  Landstreek  kennen, 
die  tot  dusverre  nog  zoo  goed  als  onbekend  is,  en 
ten  onreyte  in  kwaden  reuk  staat.  Africa's  Westkust, 
waar  de  Hollandsche  driekleur  bleef  waagen,  toen 
Nederland  geen  vlag  meer  had,  heeft  behalve  aan 
enkele  kustatreeken  een  gezond  klimaat  en  het  heeft 
goud  in  zgn  schoot;  maar  het  is  niet  alleen  het 
metaal  van  dien  naam  dat  zgn  rijkdom  uitmaakt, 
het  goud  in  Zgn  schoot  is  vooral  de  heerlgke  plan- 
tengroei die  in  weelderigheid  door  geeue  andere 
landatreek  overtroffen  wordt  Engeland  begint  het 
thans  te  begrgpen  en  zal  misschien  binnen  weinige 
jaren  de  katoen  van  de  Vereenigde  Staten  kunnen 
missen  I !  1  Ook  Nederland  kan  eene  katoenmarkt 
krggeu  uit  zgne  eigene  koloniën. 

Wat  de  „Vlaggen  aller  Natiën"  aangaat  — -  een 
goedkoop  Prachiwerk  over  zulk  een  onderwerp  be- 
hoeft voojpseker  in  Nederland  geeue  bgzondere  aan- 
prgzing.  (245) 


Voor  het  Onderwiijs  en  totZelfoefening 

in  de  IiATIJNSCHE  TAAL  en 

NATUTJBKUNDB: 

VAN  DRÜTEN  &  BLEEKER,  Boekh. 
te  Sneek,  geven  uit: 

LEERBOEK  DER  LATIJNSCHE  TAAL,  met 
tusschengevoegde  opstellen  ter  vertaling,  enz., 
voor  eerstbeginnenden.  Bewerkt  naar  de  negentiende 
Hoogduitscho  uilgave  van  Dr.  R.  Kuhner,  door  Dr. 
R.  J.  Lambrcchts.  880  pag*s  ƒ2.60. 

Pc  uitgevers  bevelen  dit  boek,  waarvan  in  Doitsch 
land  in  even  zoo  vele  jaren  19  drukken  verschenen, 
niet  alleen  HH.  Docenten ,  maar  ook  HU.  Predikanten 
en  allen  die  zelven  hunne  zonen  of  anderen  in  de 
la^'nsche  taal  weuschen  te  onderwijzen,  waarvoor 
het,  als  ook  tot  zelfoefcniog,  mede  bijzonder  ge- 
schikt is,  zeer  aan.  Grammatica,  les-,  lees-  en  ver- 
taalboek  zijn  allen  in  dit  eene  boek  vereenigd. 


GRONDBEGLVSELEN  DER  NATUURKUNDE, 
door  de  eenvoudigste  proeven  toegelicht,  door  Dr. 
F.  E.  J.  Crnger.  Naar  de  derde  Hoogduitsohe  uit- 
gave voor  Nederland  bewerkt  door  W.  M.  Logeman. 
Tweede  druk.  Met  omstreeks  450  houtsneê-figuren. 
rnim  800  pajc's.  /  8,90.  Geb.  ƒ4,80. 

HANDLEIDING  TOT  DB  BEOEFENING  DEB 
NATUURKUNDE.  Vrg  bewerkt  naar  den  zesden  • 
druk  uit  het  Hoogd.  van  Dr.  F.  E.  J.  C  rug  er, 
door  J.  H.  van  Koten.  Een  deel,  860pag'8,met 
243  in  den  tekst  gedrukte  Houtsneê-figuren ,  f  1.80. 
Geb.  in  heel  linnen  f  2.20.  Ook  verk^baar  in  8 
stukjes  ii  70,  50  en  60  ets. 

NATUURKUNDIG  SCHOOLBOEKJE,  bewerkt 
naar  aanleiding  van  en  ten  gebruike  bg  Cruger's 
grondbeginselen  der  natuurkunde,  door  W.  M.  Lo- 
geman. Met  253  houtsneê-figuren.  3  stulg'es  75  ets. 

HET  HEELAL  EN  ZIJNB  WONDEREN,  popu- 
laire voorstelling  der  sterrekunde  en  sterrekundUge 
aardrgkskunde,  door  A.  Diester  weg.  Vrg. bewerkt 
naar  den  vgfden  druk  uit  bet  Hoogduitsch  door  Dr. 
W.  Gleuns  Jr.  Met  8  groote  uitslaande  platen. 
500  pag's.,  ƒ2,40.  Geb.  ƒ2,80. 

DE  AARDK  EN  HARE  WONDEREN,  natuur- 
knndige  beschrijving  van  hetgeen  zg  is  en  van  hetgeen 
zg  bevat.  Naar  het  Hoogduitsch  van  Dr.  W.  C.  Witt- 
wer,  door  Corstiaan  de  Jong,  Dl.  1  en  2. 
438  pag's.     met  vele  houtsneê-figuren,  /  2,40. 

Met  nog  één  deel,  van  grooter  omvang  dan  de 
vorige,  doch  gelgken  prgs,  ƒ  1,20,  is  dit  werk 
compleet. 

DEZRE  EN  HARE  WONDEREN,  natuurkundige 
beschrgving  van  *t  geen  zg  is  en  van  't  geen  ig 
bevat  Naar  het  Hoogduitsch  van  Dr.  G.  Hartwig, 
door  A.  Winkler  Prins.  2  deelen.  430  pag*t., 
/'1,90.  Geb.  /'2,30. 

GESCHIEDENIS  DER  SCHEPPING,  door  H. 
Burmeister.  Naar  den  5den  druk  uit  het  Hoog- 
duitsch door  A.  Winkler  Prins.  Met  eene  Voor- 
rede van  Hr.  C.  H.  D.  Buijs  Ballot.  Tweede 
uitgaaf  in  een  band,  3«1  pag's,  ƒ  8,50.  Geb.  ƒ  8.90. 

SCHEIKUNDE  IN  HET  DAGELlJlCSCHLEVKN, 
door  J .  F.  W.  J  o  h  n  s  t  o  n.  Voor  Nederland  bcM^orkt 
door  Dr.  J.  W.  Gunning.  Tweede  uitgaaf  in  een 
band.  680  pag's  ,V  3,00.  Geb.  ƒ  3,40.  (246) 


DE  TIJDSBESCHOXT WINGEN, 

door  W.  C.  VAN  HEÜSDEN  te  's  Hertogen- 
bosch  alom  verkrijgbaar  gesteld,  bevatten 
reeds  zes  hoogst  belangrijke  brochures;  als : 

E.  A bont,     DE    NIEWE    KAART    VAN 

EUROPA.  2e  dr ƒ  0.40 

NAPOLEON  III  EN  PRÜISSEN 

IN  1860 -  0.30 

J.  B  o  n  i  f  a  c  e ,  DE  ONAFHANKELIJKHEID 

VAN  BELGIË -  0.85 

DE  GALLISCHE  JÜDAS-KUS -  O  25 

Prev.-Paradol,  DE  OUDE  PARTÜEN.  -  0.25 
G.  San d,  GARIBALDI -0.25 

Door  zich  deze  werkjes  aan  te  schaffen  kan 
iedereen  gemakkelijk  op  de  hoogte  des  tijds  komen 
en  blijven.  —  De  naam  van  talentvolle  schrgVers; 
de  goede  vertaling  en  de  laag  gestelde  prgzf n  strekke 
tot  verdere  aanbeveling.  (^7) 

(Zie  de  Rotterdamsche  Courant  van  19  Aug.  jl.) 


D.  A.  THIEME  te  Arnhem  heeft  uitgegeven : 

Het  twaalQarige  Soldatenleven  van 
den  Msjoor  HODSON,  in  Bbitsch-Inoie.  Vrg 
vertaald  uit  het  Engelsch  door  A.  C.  Lorentz, 
1ste  Luitenant-Ingenieur.  Met  Portret.  Prgs  ƒ  2.50. 
Bl^  Men  zie  hierover  het  artikel  van  den  heer 
LiNDO,  in  de  NederlandscAe  Sjjeeiaior  van 
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Dr.  R.   C.   BAKHUIZEN  VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A.  O.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J  DE  WITTE  VAN  CITTERS,   J.  J.  CREMER,  Cd.  BüSKEN  HUET, 
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De  uitgave  geschiedt  wekelijke,  op  Zatardag,  bij  D.  A.  THIEHB  te  Arnhem* 
en  HARTINUS  lülJHOFr  te  's  Gravenhage.  Aan  laatitgemelde  gelieve  men  alle  stukken, 
de  RsDACTii  betreffende , /ranco  in  te  Kenden. 


Pr^s  per  drie  maanden/ 3.—,  franco  per  post  ƒ  3.15.  Men  abonneert  lich  voor  een 
geheelen  Jaargang.  Advertcntien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
zegelregt.  Buitengewoon  groote letters  worden  berekend  uaar  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


InllOUd.  —  Bcrigten,  Medcdeelingen  enz. — 
Een  dag  in  de  residentie,  III,  door  J.  J.  Crembe.  — 
Hoe  men  in  Nederland  de  getchiedenis  a  scArij/i, 
door  ËUSERIU9.  -*  VittrekeeU  uit  het  dagboek  van 
wijlen  Jflnue  Snor,  door  den  Ouden  heer  Smiis.  — 
Protest.  —  Pluksel;  Eene  Ootlenrijktehe  naïoeteit;  — 
Officieele  kritiek;  —  Kunsttoon  bij  ome tegencoetei»,^" 
Éen\  koopje.  -—  Correspoadeutie. 


BERIftTEN,  IIE0E0EELIN6EN,  ENZ. 


*8  Qravenhage,  81  Augustus  1860. 

—  Met  genoegen  vernemen  wij  de  beDoeming  van 
den  Heer  Joh.  J.  11.  Verhulst,  tot  eerelid  van  de 
koninklijke  Zweedsche  Akademie  Tan  Tuunkunst. 

—  Den  9eD  Angnstns  stierf  in  den  ouderdom  van 
86  jaren  de  geheimraad  vrjjheer  Ignaz  Carl  Heinrich 
Yon  Wessenberf ,  de  voormalige  bestuurder  van  het 
bisdom  Constanz^  een  der  meest  liberaal  ontwikkelde 
kwicvoogden  in  dnze  dagen. 

U^  wesdv  alt  zoon  van  den  Ooitearykathw^  g» 
sant  bij  het  hof  van  Bresden,  den  2en  November 
1774  te  Dresdeu  geboren.  Keeds  als  jongeling  was 
hij  lid  van  onderscheidene  domkapittels.  De  bis- 
schop van  l>alberg  was  zeer  met  hem  bevriend  en 
liet  hem  in  1802  van  Uomdeken  van  het  Capittel 
van  Constanz  tot  Algemeen  Vicaris  van  dit  bi>dom 
opklimmen.  Z\jtie  verdiensten  in  deze  betrekkiog 
waren :  Invoering  van  de  duitsche  in  pbats  van  de 
lat^nsche  taal  in  de  liturgie;  iuvoering  van  het 
duitsche  kerkgezang  en  verbetering  van  het  herderlijk 
toezigt;  vermindering  der  kloosters,  stichtiug  van 
een  seminarie,  van  een  priesterhuis  voor  jonge 
geestelijken  en  van  een  armhnis.  Door  deze  naar 
vooruitgang  strevende  rigting  werd  de  pausel^ke 
curie  tegen  henv  ingenomen.  —  In  1814  zon  h\j 
Coadjutor  worden :  Kome  weigerde  de  bekrachtiging. 
In  1817  koos  het  Capittel  hem  tot  bestuurder  van 
het  bisdom  als  opvolger  van  Dalberg.  Rome  wei- 
gerde nogmaals  de  bekrachtiging,  zelfs  nog  tucn 
von  Wessetiberg  zich  in  persoon*  aan  den  paus  voor- 
stelde. De  groothertog  van  Baden  bekrachtigde  de 
keuze  en  hield  hem.  In  1827  kwam  het  bisdom 
Cunstanz  door  het  coocordaat  te  vervallen,  en  daar- 
door verloor  ook  von  "Wessenberg  zgne  betrekking. 
Sedert  dien  tijjd  leefde  hij  in  stille  afzondering  te 
Constanz.  Z^ne  werken  zyu : 

Die  Elementarbi/dang  des  Folket.  Zürich  1814; 
2e  druk  1885. 

Die  ckrittlicken  Biider,  2  deelen,  Constanz,  1826 — 
28;  2e  druk   1843. 

Betrachiungen  üder  die  wichtigsien  Oegenstünde 
im    Bildungsgange  der  Menschheii.  Aarau   1836. 

Die  groszen  Kirchenversammlttngen  des  XV  uwd 
XVI  Jahrk.  in  Betiehung  auf  Ktrchenverbeteermng. 
4  deelen  1840. 

Sdmmttiehe  (Gedichte)  Dichtungen,  6  deelen,  1834— 
1844.  (Een  van  deze  gedichten  zag  reeds  in  1831 
het  licht  en  werd  ab  eerste  deel  der  gezamenlijke 
dichtwerken  tweemaal  uitgegeven:  „Jutiut,  PUger- 
fcJiri  einee  JüngKngi.  Gedicht  in  8  Geeüngen") 
Stuttgart  and  Angiburg,  Cotta. 


Gott  und  die  Welt,  oder  da*  Verhdltniss  aller  Dittge 
zu  einander  und  xu  Gott,  2  deelen  1857.  Heidel- 
herg,  Mohr. 

Kleinere  geschriften  van  vroegeren  tijd  zyn: 

Üeber  den  ailtlichen  l^njluss  der  Romane.  Constanz, 
1826. 

Veber  den  sittlichen  Einjluss  der  Schaubühnè. 
Constanz,  1825. 

üeber  dit  BUdimg  der  gewerbtreibenden  Volksclassen 
überhaupt  und  im  Groszherzogthant  Baden  insbe- 
eondere.  Constanz,  1833. 

(anonym)  Die  Reform  der  Teutschen  Unioeréi- 
laten.  Constanz,  18-^3. 

Een  van  zijne  werken,  die  het  meeste  opgang 
maakten,  was  zijn  gedenkschrift: 

üeber  das  neueste  Verfahren  der  römiscken  Curie 
gegen  den  Bisthumsoerweser  von    Westenberg , 

hetgeen  hg  aan  den  Bondsdag  indiende. 

— -  Te  Amsterdam,  op  het  Oude-kerksplein  J  452, 
heeft  zich  als  schnjnwerker,  of  liever  ah  schrijn- 
kunstenaar  de  heer  J.  H.  A.  E.  de  Vries  nedergezet, 
die  zich  ten  doel  stelt  meubelen  voor  kerk  en  huis 
te  vervaardigen,  in  welke  niet  alle  kunst  en  stijl 
moedwillig  en  dom  worden  verminkt.  Hij  zal  zoowel 
meuMen  lereren  in  den  oud  Nederlandschen  stijl, 
als  oude  meubelen  van  allerlei  aard  herstellen.  Het 
laatste  nommer  der  Dietsche  Warande  deelt  de  circu- 
laire van  den  hr.  de  Vries  mede.  Wij  doen  gaarne 
het  onze  om  aan  deze  goede  zaak  mede  openbaarheid 
te  heipen  geven. 

—  Gedurende  denltaliaanschen  oorlog  vernam  men 
dat  Meissonier,  de  uiterst  uitvoerige  schilder  van 
kleine  genrestulges  en  enkele  beeldjes,  Ie  peintre 
des  infiniment  petits,  bataillestukken  uit  dien  vcld- 
togt  zou  schilderen  en  zich  in  het  hoofdkwartier 
van  het  Fiansche  leger  bevond.  Verwondering  en 
scherts  werden  er  door  opgewekt.  Later  echter  sprak 
men  met  groote  bewondermg  van  een  slag  van  Sol- 
ferino  van  zgne  hand.  Zonder  een  zeer  groot  doek  gebe- 
zigd te  hebben  moet  Meissonier  geslaagd  zijn  in  het  groe- 
peren van  een  groot  getal  van  beelden  in  eene  kleine 
ruimte  en  met  kracht  het  karakter  der  militaire  bewe- 
gingen terug  te  geven.  Men  hoopt  dat  de  kunstenaar 
dit  werk  in  1861  zal  ten  toon  stellen. 


EEN  DAG  IN  DE  RESIDENTIE. 

VERHAAL  TAN   JONAS, 

medegedeeld   door  J.    J.   C  rem  er. 

m. 

Geen  tien  minnten  later  ademde  ik  vrijer. 
Ik  bevond  mij  weder  in  den  noord-  oosten- 
wind. De  heercn  van  Koorse  en  van  Babel 
kon  ik  eerst  later  spreken  dewijl  ze  juist 
in  besogne  waren.  Met  bevende  hand  had 
ik  mij  ingescüreven  voor  de  ministerieele 
audieütie,  die  eerst  ten  twee  ure  een  aan- 
vang nam.  Een  oud  en  deftig  heer  dien  ik 
tocli  inderdaad  voor  een  zeer  invloedrijk 


persoon  hield,  had  mij  zeer  goedig  en  be- 
schermend aangeraden ,  om  maar  een  uurtje 
te  gaan  wandelen,  want  weetje,  dat  de 
heeren  eigenlijk  koffij  dronken.  Die  om- 
standigheid kwam  mij  zeer  alledaags  voor, 
en  werkte  alzoo  bemoedigend.  Ja,  of- 
schoon ik  nog  slechts  het  voorportaal  van 
't  heiligdom  betreden,  en  met  haar  dienaren 
van  den  nederigsten  rang  had  kennis  ge- 
maakt, zoo  gevoelde  ik  toch ,  dat  de  eerste 
schrede  gedaan,  en  mijn  gemoed  eenigzins 
verligt  was.  't  Werd  mij  mogelijk  een 
oogenblik  aan  iets  anders  dan  aan  de  heeren 
van  't  ministerie  te  denken  en  —  met  ont- 
steltenis dacht  ik  eensklaps  aan  de  beide 
brieven,  die  mij  bij  de  atreize  ter  bezor- 
ging waren  ter  hand  gesteld.  En  waar  waren 
ze?  lu  den  zak  van  mijn  jas  dien  ik  in  't  loge- 
ment voor  den  rok  had  verwisseld.  Ik 
moest  ze  halen  en  zou  ze  bezorgen. 

Mijn  natuurlijke  vijand,  de  kethier,  trad 
mij  tot  mijn  ontsteltenis  alweder  in  den  gang 
tegemoet,  en  informeerde  belangstellend :  of 
de  luitenant  iets  vergeten  had  en  of  de 
luitenant  ook  aan  de  table  d'hóte  zou 
dindrcn,  half  -vijf?  — 

Die  vent  met  zijn  ge-luitenant  maakte  mij 
telkens  zoo  verlegen  als  een  kind.  Neen, 
ja,  ik  had  iets  vergeten,  en  terwijl  ik 
haastig  den  trap  beklom,  gaf  ik  bij  het 
wanhopige  denkbeeld  om  onder  het  bestier 
van  dien  eenen,  misschien  nog  een  veer- 
tigtal natuurlijke  vijanden  te  bekomen ,  de 
schuldige  verklaring:  dat  ik  een  invi- 
tatie had  en  niet  aan  de  table  d'hóte  di- 
neren zou.  Op  mijn  hokje  gekomen,  bezag 
ik  voor  't  eerst  de  adressen  der  beide 
schier  vergeten  brieven.  Dat  van  den  een 
luidde : 

„Den  WelEdelGestrengen  Heer  Mr.  J. 
Riepoel,  Noord-Einde  te  's  Hage." 

Dat  van  den  tweede: 

„  Aan  juffrou  Willempie  "Weekestrooi  in 
het  agterom  twee  deuren  bezeije  de  Spek- 
slaager  Zakers  op  kamers  woonagtig  tot 
Schravehaage  vranco. 

Zonder  dralen  besloot  ik  tot  de  bezor- 
ging der  epistels.  Die  aan  het  eerste  adres — 
als  zijnde  van  den  Majoor  —  moest  voor- 
gaan, en  zonder  oponthoud  geraakte  ik  weder 
in  den  kouden  wind,  en  zocht ,  en  vnvjigde, 
en  vroeg  nog  eens,  en  vond  ten  laatste 
de  woning  van  Mr.  J.  Riepoel,  Waar  ik 
aanbelde  en  met  een:  „Compliment  van 
den  Majoor  Hör!"  den  brief  aan  een  dienst- 
bode overhandigde  die  de  winter  in  hnar 
wangen  ha^jgitized  by  V^OOglC 
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Regts-om-keeri  Nu  dea  tweede.  Maar 
*t  Achterom. . . .  ?  £r  lag  zoo  iets  naars  in  dien 
naam.  Wanneer  ik  het  waagde  iemand 
staande  te  houden,  ten  einde  hem  naar 
die  buurt  te  vragen,  dan  aarzelde  ik  er 
den  naam  van  te  noemen.  Eindelijk  be- 
Tond  ik  mij  in  een  krom  naauw  straatje, 
doch,  wat  ik  ook  zocht,  de  spekslager 
Zakers  was  nergens  te  yinden.  De  stads 
torenklok  sloeg  ée'n.  *t  Was  alsof  mij 
met  dien  slag  de  gansche  ttfren  op  de 
borst  viel  Het  uur  was  verstreken.  Met 
het  voornemen  om  mijn  onderzoek  naar 
de  woning  van  jufrouw  Weekestrooi  tot 
later  uit  te  stellen,  begaf  ik  mij  nog- 
msials  —  ik  geloof  langs  een  groeten  om- 
weg —  naar  het  meer  genoemde  ministerie 
om  nu  toch  zeker  bij  de  hooge  heeren  te 
worden  toegelaten  en  er  roudeman .... 
Maar,  't  hart  kroop  mij  alweder  in  de 
keel.  Ter  afleiding  deed  ik  mijn  best  om 
mij  een  aardigheid  te  binnen  te  brengen; 
't  gelukte  niet,  en,  op  mijn  weg  lag  er  ook 
geen.  Ik  poogde  bij  het  naderen  van  mijn 
doel,  alweder  tot  afleiding,  den  vorm  van 
het  gebouw  in  mijn  geheugen  te  prenten , 
telde  de  vensters  ëën  twee  drie ,  doch , 
achter  het  eene  vermoedde  ik  al  aanstonds 
den  heer  van  Babel ,  ginds  van  Koorse  en 
iets  verder  den  minister  in  eigen  persoon. 
Gelukkig  daar  hoorde  ik  duidelijk  de  stem 
van  mijn  vader  die  mij,  even  als  in  den 
morgen  —  't  scheen  mij  toe  alsof  het  al  drie 
dagen  geleden  was  —  al  geeuwend  ver- 
maande om  flink  te  wezen  en  onbeschroomd 
te  spreken.  Flink  dan ,  Jonas !  en  —  binnen 
gestapt  groette  ik  vlugtig  den  portier  die 
mij  veel  minder  gewigtig  toescheen  dan 
een  paar  uur  geleden ;  vond  de  boden  nog 
rooder,  bij  een  insgelijks  nog  gloeijender 
kagchel  dan  straks,  beide  met  gezwollen 
oogleden  van  de  hitte,  terwijl  ze  achter- 
overgeleund  in  hun  zetels,  waarvan  de  voor- 
pooten  opgewipt  en  de  leuningen  tegen  den 
wand  rustten,  zaten  te  suizen  en  knikke- 
bollen. 

Men  herkende  mij  niet,  althans a  ja, 

ja  wel.  Ik  moest  bij  de  heeren  van  Koorse 
en  van  Babel  wezen,  niet  waar?  Naam? 
Kranse,  ja  juist!  Misschien  zou  't  nu  lukken 
en ,  de  roode  kool  die  mij  weer  voorging, 
vond  het  vervoerd  koud  in  den  gang,  en 
schoof  een  kamer  in,  en  kwam  terug,  en  zei  de 
schouderophalend:  „Nog  niet  te  spreken.*' 
Een  andere  deur  binnengegaan,  kwam  hij 
even  spoedig  met  dezelfde  boodschap  weder. 
Ik  moest  maar  wachten  en  hij  ging.  Daar 
stond  ik,  doch,  slechts  weinige  seconden 
mogten  er  verloopen  zijn,  toen  uit  de  eerste 
kamer  een  eenvoudig  mannetje  met  veel  ach- 
terwaartsche  strijkaadjes  naar  buiten  trad , 
en ,  mij  ontwarend,  met  een  pieperig  stem- 
metje vraagde:  Hi  hi,  of  ik  mijnheer  Kranse 

soms  was en  of  ik  dan  maar  binnen 

wou  komen;  hi  hi.  —  Ik  zei:  „O!"  en 
wist  niet  regt,  en  bedankte  mijnheer,  en 
greep  naar  mijn  kuif  en  wilde  mijn  overjas 
uittrekken,  en  —  maar  het  mannetje  had 
de  deur  reeds  geopend :  ik  trad  binnen. 

„Flink,  Jonas!  ferm!  rondeman!  '*  geeuwde 
mijn  vader.  Ja,  ik  was  dan  ook  geen  kind 
meer:  rondeman! 


Aan  een  breede  schrijftafel  zat  een  heer 
met  een  inderdaad  zeer  innemend  en  wel- 
willend voorkomen.  Toen  ik  met  een  bui- 
ging op  hem  toetrad ,  stond  hij  «even  op , 
bragt  zijn  hand  aan  de  leuning  van  een 
stoel  die  niet  ver  van  den  zijne  stond ,  en 
zeide  beleefd:  „Hoe  vaart  u,  mijnheer 
Kranse,  neem  plaats." 

„  Dank  u  zijn   Ex mijnheer !   Hoe 

vaart  u?"  bragt  ik  uit,  en  ging  zitten, 
nadat  ZijnEdele  insgelijks  had  plaats  ge- 
nomen. 

„  Uw  verlangen  was ? "  hernam  de 

heer  met  de  meeste  vriendelijkheid. 

Flink  Jonas  ferm! 

„Zoo  als  mijnheer  weten  zal,  ben  ik  ze- 
ven jaren  bij  't  vak,"  ving  ik  aarzelend  aan  — 
een  knikken  bewees  mij  dat  zulks  bekend 
was  —  „voor  eenigen  tijd  heb  ik  een 
request  ingediend  om  als  ontvanger  te 
Eldorp  benoemd  te  mogen  worden."  — 
Dat  knikken  was  aanmoedigend.  —  „  Mijn 
vader  is  destijds  in  den  Haag  geweest  en 
heeft  toen  zoo  goed  als  de  toezegging  ge- 
kregen dat  ik,  weet  u,  die  plaats  zou 
bekomen.  Nu  is  het . . . . " 

„Van  wien  kreeg  mijnheer  uw  vader 
die  toezegging,  mijnheer  Kranse ?" 

Door  die  woorden  in  de  rede  gevallen, 
hield  ik  even  op,  aarzelde  weder,  maar  zei 
ten  laatste:  „Ja  mij  u  heer,  om  u  de  waar- 
heid te  zeggen:  mijnheer  van  Babel ,  weet 
u . . . .  die . . . ."  Een  verbaasde  blik  trof 
mij,  en  do  uitroep  er  bij:  „Van  Babel, 
wat  zeg  je?" 

„  Om  u  te  dienen ,  mijnheer!  —  rondeman 
Jonas!  —  „mijn  vader  was  er  regt  blij  om 
en  ik  niet  minder;  maar,  nu  leest  mijn 
vader  gisteren  avond  de  courant,  en  ziet 
dat  die  mooije  belofte  heel  slecht  is  gehou- 
den, en  dat  —  om  u  de  waarheid  te  zeggen 
dat...." 

„Wat  blief? "  riep  de  vriendelijke  hoofd- 
ambtenaar eenigzins  onvriendelijk  hard. 

„Dat,  Eldorp  ziet  u,  aan  een  ander  is 
gegeven,  aan  een  ander  die . . . !  die. ..  .e ....  e!" 

„Wat  die?  Ik  verzoek  u  duidelijk 
te  spreken,  mijnheer!"  viel  de  heer  van 
Koorse  mij  weder  eenigzins  schrikverwek- 
kend in  de  rede.- 

Toe  dan!  „Die  eigenlijk  een  neeQevan 
den  heer  van  Babel  is,  een  neefje;  en  mijn 
vader  zeide  dat  ik  zulks  aan  U  maar  eens 
openhartig  moest  vertellen,  en  vragen  of 
ü  het  goedkeurde  dat  er  zoo,  weetu,  de 
neefjes  tot  koste  van  anderen  werden  in- 
gedraaid ! " 

De  heer  van  Koorse  moest  ongetwijfeld, 
door  zijn  vele  bezigheden  afgeleid,  onbe- 
kend met  het  schandaal  zijn  gebleven ,  al- 
thans verrassingen  verontwaardiging  waren 
op  zijn  gelaat  te  lezen.  Een:  „Wat  don- 
der!" trof  mijne  ooren,  en  daarop  een 
haastig:  „Verder  verder!  niets  meer?" 
„Om  u  te  dienen,  jawel,  mijnheer  van 
Koorse,"  hernam  ik,  en  de  warmte  zijner 
verontwaardiging,  schraagde  mijne  zoo  dik- 
wijls wankelende  vrijmoedigheid,  „jawel, 
nu  was  het  mijn  beleefd  en  dringend  ver- 
zoek of  ü  wel  de  goedheid  woudt  hebben 
om  mijn  sollicitatie  nanr  de  vacante  ont- 
T^gerspost  te  Kwakkeredam  met  Uwe . . . ." 


„'t  Is  wel!  't  is  goed!"  viel  de  heer  van 
Koorse  mij  met  eenigzins  bulderende  stem 
in  de  rede.  „  't  Is  wel ,  u  kunt  gaeui. " 

Dat  haastige  besluit  deed  mij  inderdaad 
ontstellen.  Even  haastig  stond  ik  op  en  terwijl 
ik  met  een:  „Uw  dienaar,  mijnheer,"  den 
stoel  waarop  ik  gezeten  had,  tegen  den 
wand  wilde  plaatsen,  klonk  mij  het  bevel : 
„Laat  dien  stoel*  staan  mijnheer!"  zoo 
donderend  in  de  ooren,  dat  ik  geheel  be- 
dwelmd aan  den  last  gehoorzaamde  en,  ik 
weet  niet  met  welke  linksche  buiging,  de 
kamer  verliet. 

Phu!  dat  was  benaauwend  geweest  en 
den  hemel  zij  dank ,  ik  stond  weder  in  den 
gang.  Doch,  terwijl  ik  mij  het  klamme 
zweet  van  het  gloeijende  voorhoofd  wischte, 
daar  viel  mij  eensklaps  een  beklemdheid 
op  de  borst  zoo  als  ik  die  vddr  noch  na 
dien  stond  gekend  heb.  Mijn  aangezigt 
werd  als  purper;  ik  beefde  letterlijk  van 
het  hoofd  tot  de  voeten:  De  vriendelijk- 
heid van  den  heer  van  Koorse,  die  zoo  bovea- 

mate  crescendo  in  woede  verkeerd  was 

't  zou ...  't  kon  —  't  was  alsof  de  beide 
muren  mij  naderden  en  dreigden  plat  te 
drukken  —  't  kon  wel  wezen  dat  hij ... . 

dat    ik    den  verkeerde Groote 

goedheid  welk  een  oogenblik!  Daar  klonk 
het  van  terzij  in  mijn  ooren :  „  Meneer  van 
Babel  gesproken  —  ?  Nu  wou  je  van  Koorse, 
nicwaar?"  't  Was  dé  damslager  die  juist 
met  eenigc  „stukken"  voorbij  drentelde, 
maar  ik  —  ik  wou  niets ,  niets !  niemendal » 
Ja  toch;  voort  hollen;  hoofdambtenaren 
ministers  alles  in  den  steek  laten.  Ver- 
nietigd! Ellendig! 

„Was...  was  dat  mijnheer  van  Babel?'* 
stotterde  ik ,  terwijl  mijn  vinger  naar  de 
deur  wees  waardoor  ik  zoo  even  in  den 
gang  was  getreden." 

„Wis  en  zeker;  wie  anders?"  klonk  het 
bescheid. 

Mijn  rampzalig  vermoeden  was  zekerheid 
geworden ;  ik  had  een  hoofdambtenaar  in  het 
aangezigt  geslagen ;  onwetend  ,  onwillens ; 
alle  moed,  alle  hoop  was  verdwenen.  Voort! 
voort!  —  Toen  ik  mij  weder  in  den  noord- 
oosten wind  bevond,  geloof  ik  dat  mij 
tranen  van  spijt  en  schaamte,  in  de  oogen 
stonden.  Gelukkig  dat  de  vijvers  bevrozen 
waren,  want  anders..  .  nogtans  't  zou 
wat  erg  koud  zijn  geweest ! 

{fFordé  vervolgd,) 

Hoe  men  in  Nederland  de  geschiedenis 
arschryn. 

Wij  achten  ons  niet  verpUcht  om  eene 
kritiek  te  schrijven  over  het  vervolg  van 
de  Geschiedenis  des  Vaderlands  van 
Arend  bewerkt  door  Prof.  van  Bees.  Wij 
meenen  echter,  in  het  belang  der  Weten- 
schap, den  lezer  oplettend  te  mogen  maken 
op  de  slordige  mededeeling  van  den  inhoud 
van  het  twaalfjarig  bestand  (deel  III  2  st 
p.  340  aqq). 

Prof.  van  Kees  heeft  zich  de  moeite  niet 
gegeven  om  den  text,  zoo  als  die  bij  Jeannin 
voorkomt,  te  lezen;  hij  heeft  Wagenaar 
woordelijk  afgeschreven.  Indien  hg  de  ver- 
taling van  van  Meteren  had  gecopieerd, 
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hij  had  fen  minste  eene  betere  vertaling 
geleverd.  Ee^e  slechts  oppervlakkige  inzage 
van  dea  text  bij  Jeannin  had  Prof.  van  Rees 
overtuigd,  dat  Wagenaar  sommige  artikelen 
niet  eens  begrepen  heeft 

"Wij  bewijzen  het  verwijt 'aan  Prof.  van 
Rees  gericht  met  de  navolgende  voorbeelden. 

Het  IX  Artikel  wordt  bij  Wagenaar  en 
derhalve  ook  bij  van  Rees  aldus  vertaald 
teruggegeven : 

^  Zoo  men  de  lasten  van  koopwaren  ge- 
heven wordende,  te  onmatig  vond,  zouden 
er  op  het  eerste  verzoek  wederzijdsche  ge- 
magtigden  benoemd  worden,  om  die  zaak 
met  onderling  goedvinden  te  regelen,  zon- 
der dat  het  bestand  geacht  zou  worden 
verbroken  te  zijn,  indien  zij  tot  geene 
schikking  konden  komen." 

Zoo  gelezen,  heeft  die  bepaling  weinig 
zin,  althans  zij  is  duister.  Het  bestand  was 
een  tractaat,  waarbij  van  wederzijden  wel 
bepalingen  gemaakt  worden,  die  de  ver- 
houding tusschen  de  tot  dusverre  strijdende 
partijen  zullen  regelen,  maar  de  voorwaar- 
den die  besproken  worden,  zijn  in  het  be- 
lang van  den  Nederlandschen  handel.  En 
slaan  wij  nu  den  text  op  bij  Jeannin,  dan 
vinden  wij  eene  bepaling,  die  iets  anders 
bedoelt:  „ Et  pour  Ie  regard  du  commerce 
des  Pais-Bas  et  des  daces  impositions,  qui 
se  leveroient  sur  les  denrées ,  s*il  est  trouvë 
cy  apres,  quHl  y  ait  de  Cercèa  et  quHlen 
eoit  incommodéf  k  la  premiere  inquisition, 
d'une  part  ou  d'autre.  commissaires  seront 
deputez   pour  les  regier  et  moderer  etc." 

Van  Meteren  vertaalt  de  curcief  gedrukte 
regel :  „  indien  hierna  bevonden  wordt,  dat 
daerinne  is  exces  ende  dat  die  gheincom- 
modeert  wordt,  ter  eerste  requisitie  die 
ghedaen  sal  worden  etc." 

De  bedoeling  is  geene  andere  dan  de 
Nederlandsche  kooplieden  te  vrijwaren 
tegen  vexatien  van  de  zijde  van  Spanje. 

Even  slordig  is  de  inhoud,  van  de  Arti- 
kelen XIII  en  XIV  door  Wagenaar  terug 
gegeven,  en  Prof  van  Rees  heeft  hem 
weder  woordelijk  afgeschreven. 

Art  XIIL  „Allen,  wier  goederen  gedu- 
rende den  oorlog  waren  verbeurd  verklaard, 
zouden  krachtens  dit  verdrag  het  bezit  daar- 
van, gedurende  het  bestand,  terug  bekomen, 
onder  voorwaarde,  dat  zij  zonder  voorkennis 
en  goedkeuring  der  Aartshertogen  niet  ver- 
vreemd of  bezwaard  zouden  worden." 

Bij  Jeannin  vindt  men:  „Ceux  sur  lesquels 
les  biens  ont  éié  saisis  et  confisquez  a  Toe- 
casion  de  la  guerre  ou  les  hëritiers  et  ayans 
cause,  jouïront  d'iceux  biens  durant  la 
Tresve  et  en  prendront  la  possession  de 
leur  authoritë  privëe  et  en  vertu  du  pre- 
sent traite,  sans  qu'il  est  besoin  d'avoir 
recours  a  justice,  nonobstant  toutes  in- 
co  rporations  au  fisq,  engageracnts,  dons, 
traitez,  accords,  et  transactions,  quelques 
renonciations  qui  ayent  estës  mises  esdites 
transactions,  pour exclure  de  partic  des  dits 
biens,  ceux  i  qui  ils  doivent  apartenir,  è 
la  charge  neantmoins  qu'ils  n'enpourront 
disposer,  ny  charger  ou  diminuer  pendaiit 
Ie  temps  de  la  ditejouissanco,  sinonqu^ils 
ayent  obtenu  la  permission  des  dits  Archi- 
ducs  et  Estats." 


Het  is  duidelijk  dat  de  vertaling  van 
Wagenaar  niet  juist  is;  de  bepaling  was 
wederkeerig  verbindend  zoo  van  de  Spaan- 
sche  zijde,  als  van  die  der  Staten. 

Art  X[V.  „Krachtens  het  voorgaande 
Artikel  zouden  de  erfgenamen  van  Prins 
Willem  van  Oranje  in  hunne  bezittingen 
en  regten  in  de  Zuidelijke  Nederlauden 
en  Bourgondië  hersteld  worden,  terwijl  de 
Aartshertogen  beloofden  een  daaromtrent 
hangend  regtsgeding  binnen  een  jaar  te 
doen  uitwijzen." 

Wij  hebben  er  niets  tegen  dat  de  schrijver 
eene  vrije  vertaling  geeft,  als  hij  maar 
zorgt,  dat  de  geheele  inhoud  wordt  ver- 
meld. Men  leest  bij  Jeannin  het  volgende : 
„Ce  qui  aura  aussi  lieu  au  profit  des 
héritiers  du  feu  Sieur  Prince  d'Orenge, 
mesme  pour  les  droits  qu'ils  ont  es  salines 
du  Comté  de  Bourgongue  qui  leur  seront 
remises  et  delaissëes  avec  les  bois  qui  en 
dëpendent  Et  quant  au  procez  du  Chastel- 
belin,  intenté  du  vivaut  du  dit  Sieur  Prince 
d'Orenge  en  la  cour  de  Malines  contre  Ie 
Procureur  gënéral  du  Roy  Catholique,  les 
dits  Sieurs  Archiducs  promettent  de  bonne 
foy  de  leur  y  faire  rendre  justice  dans  un 
au  sans  autre  longueur  ny  remise,  et  en 
teute  droiture  et  sincerité." 

Er  wordt  in  het  geheele  artikel  met 
ireen  woord  melding  gemaakt  van  de  Zui- 
delijke Nederlanden.  De  Prins  had  bezit- 
tingen in  Bourgondië,  die  nu  in  *s  vijands 
handen  gevallen  waren ;  en  wat  het  proces 
van  Chastelbelin  betreft,  het  was  voor 
Prof  van  Rees  eene  gelegenheid  geweest 
om  kortelijk  iets  over  den  aard  van  dit  proces 
te  zeggen. 

Geheel  verkeerd  zijn  de  volgende  arti- 
kelen vertaald.  Men  vindt  het  XXII  Arti- 
kel aldus  bij  Jeannin :  „  on  ne  pourra  pre- 
tendre  aussi  pour  les  biens  vendus  6u 
accordez,  afin  d'estre  diguës  ou  redigüës, 
sinon  les  redevances,  auxquelles  les  pos- 
sesseurs  se  sont  obligez  par  les  traitez  sur 
ce  fait  avec  les  interest  des  deniers  d*en- 
trëe  si  aucuns  ont  estë  donnez  aussi  a 
raison  du  denier  seize  comme  dessus." 

En  hoe  luidt  de  vertaling,  die  Prof  van 
Rees  verzuimd  heeft  te  verbeteren? 

„Van  goederen  verkocht  om  bedijkt  of 
herdijkt  te  worden  zou  men  alleen  de  op- 
stallen mogen  vorderen,  tot  wier  afstand 
de  bezitters  zich  uitdrukkelijk  verbonden 
hadden ,  benevens  den  interest  der  hun  ter 
leen  verstrekte  gelden." 

Redevance  is  niet  opstal ,  maar  eene  soort 
van  rente,  pacht;  en  les  interest  des  deniers 
ctentrh  zijn  de  inkomende  rechten  op  de 
koopmanswaren.  En  welke  is  de  bedoeling 
van  dit  artikel?  Geene  andere,  dan  deze, 
dat  van  wederzijden  aangenomen  werd, 
dat  die  gronden  welke  gebruikt  waren 
voor  den  aanleg  der  dijken,  niet  vallen 
onder  de  bepalingen  der  vorige  artikelen, 
maar  dat  daarvan  zoude  betaald  worden, 
eene  zekere  pacht,  waartoe  de  bezitters 
(d.  z.  aan  de  eene  zijde  de  Staten  der 
Vereenigde  Nederlanden ,  —  aau  de  andere 
zijde  Spanje)  bij  bepaalde  obligatie  ver- 
bonden hadden  de  inkomsten  van  de  in- 
komende   rechten,    y^amquelles  les  posses- 


seu^ê  seront  f  hligez  par  Us  traitez  sur  cefdii 
avec  les  interest  dt^s  deniers  ^enlrieP 

Op  het  voetspoor  van  Wagenaar  heeft 
Prof.  van  Rees  ook  slecht  vertaald  het 
XXIV  artikel: 

„Les  dit  sieurs  Archiducs  et  Estats 
commottront  chacun  en  droit  soy  les  magis- 
trats  et  officiers  pour  Tadministration  do 
la  justice  et  police  es  villes  et  places  fortes, 
lesquelles  pour  Ie  present  traite  doivent 
estre  renduës  aux  propriëtaires  pour  en 
jouïr  durant  la  tresve." 

De  vertaling  zegt  weder  geheel  iets 
anders:  „de  wederzijdsche  ambtenaren  in 
de  steden  en  sterke  plaatsen  zouden  ge- 
magtigd  worden  om  den  eigenaars  het 
bezit  hunner  goederen,  gedurende  het  be- 
stand, te  bezorgen." 

Hoe  is  het  mogelijk! 

Deze  enkele  voorbeelden  zijn  genoeg  om 
een  oordeel  te  vellen  over  den  arbeid  van 
Prof.  van  Rees.  Over  het  algemeen  laat  hij 
veel  te  wenschen  over. 

Eusebius. 


UITTREKSELS   UIT    HET  DAGBOEK 

VAN  WIJLEN  JANUS  SNOR, 
medegedeeld  door  den  Ouden  heer  Smits. 


Aan  den  Ouden  heer  Smits, 
WelEdele  Heer, 

Eenige  dagen  geleden,  is  in  den  Heere 
ontslapen  wijlen  mijn  oom ,  de  heere  Janus 
Snor,  wiens  nagelaten  dagboek  ik  de  eer 
heb  u  te  zenden,  ter  uitgave  in  den  Neder- 
landschen  Spectator,  of  anderszins. 

Ik  heb  taal-  eil  stijlfouten  uit  hetzelve 
zorgvuldig  weggeschrapt  en  tevens,  waar 
het  dagboek  zelf  minder  ter  algemQcne 
lekture  geschikt  scheen,  hetzelve  vervangen 
door  hetgeen  het  bevatte,  der  waarheid  ge- 
trouw, zelf  op  te  schrijven. 

Ik  heb  do  eer  te  zijn,  WelEdele  Heer, 

Uw  dienstto,  dienaar 

Janus  Snor  Janusz. 

Student  in  de  Heilige  Godgeleeerdheid 
aan   de  Booge$ehool   te  LeidrecfU. 

UlTTREKSELEN  ÜIT  HET  DAGBOEK. 
L 

—  Hoe  zal  ik  opschrijven  wat  mij  in 
den  laatsten  tijd  overkomen  is?  —  Tante 
Suze  was  dood»  —  neen!  zoo  moet  ik 
niet  beginnen.  —  Ik  zat  in  het  orkest, 
de  klarinet  te  spelen,  —  dat  had  ik 
al  zeventien  jaren  lang  gedaan;  —  in 
de  opera  of  elders:  —  altijd  klarinet;  — 
zonder  zelfs  de  kans  te  hebben  ooit  2e 
viool  te  worden ;  —  nu  ga  ik  eerste  viool 
in  de  wereld  spelen!  —  Dat  droomde  ik 
toen  niet !  Ik  meen  dien  avond  toen  ik  in 
de  opera  klarinet  speelde  en  Dora  onder 
het  koor  der  boerinnen  (sopraan)  in  derFrei- 
schütz  medezong  als  gewoo^lükf^^r"  en 
ik   niets   van   haar  zien  koif, 


te  kijken  en  een  standje  tojaskêmj. 


den  orkestmeester!  Die  ktrtól 


«^J 


Sil^''/ 
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maat  te  tellen  en  aan  niets  te  denken, 
toen  ik,  midden  in  het  eerste  bedrijf, 
Pietje,  den  zoon  van  inijne  hui sjuf vrouw , 
zag  opduiken  door  het  deurtje,  in  den 
hoek,  waar  hij  bleef  staan  en  mij  wenkte. 
Pietje  had  een  brief  in  de  hand,  en  die 
brief  bevatte  het  berigt  dat  tante  Suze  dood 
was;  —  maar  dat  wist  ik  toen  niet;  — 
en  aan  opstaan  was  niet  te  denken  yóót 
het  einde  van  het  bedrijf,  —  en  ik  speelde 
voort  alsof  tante  Suze  nog  in  het  volle 
genot  was  van  het  leven  en  van  de  nagelaten 
krenten  en  rozijnen  van  oom  Kees,  den 
kruidenier,  wijlen  haar  man. 

Zoo  gaat  het  in  't  leven.  Men  fiedelt 
en  zingt  en  speelt  zijn  rol  maar  door;  — 
dat  moH  maar  zoo  gedtian  worden ,  —  en 
de  lijkbidder  en  de  doodgraver  maken 
zich  misschien  al  klaar  om  ons,  of  een 
der  onzen ,  te  „  bezorgen , "  —  en  wij  weten 
er  niets  van.  Pietje  bleef  geduldig  wach- 
ten, —  bij  de  Pauken,  —  en  gaapte 
rond,  —  op  het  tooneel  en  in  de  zaal;  — 
Pietje  was  nooit  in  de  opera  geweest, 
en  toen  het  scherm  viel,  stond  hij  nog 
op  dezelfde  plek ,  met  den  mond  zoo  wijd 
mogelijk  open  gespalkt,  naar  de  eerste  loges 
te  kijken. 

„Pietje"  zei  ik  tot  hem,  „wat  hebt  ge 
voor  mij?" 

„Mijnheer  Snor,"  zuchtte  Pietje  heel 
zachtjes;  „zou  ik  ook  eens  klarinet  kun- 
nen leeren?" 

Het  was  .  hem  precies  gegaan  als  mij ! 
Zoo  was  ik  ook  betooverd  geworden  — 
en  in  het  ongeluk  gelokt !  Ik  dacht  er  aan, 
hoe  ik  zeventien  jaren  lang  klarinet  blies 
en  droog  brood  at,  in  plaats  van  een  wel - 
gezeten  kruidenier  te  zijn;  —  en  hoe  ik 
jong-gezel  en"  Dora  ongetrouwd  moest 
blijven,  en  ik  kreeg  medelijden  met  hem 
en  zei:  „Als  ge  niet  maakt,  dat  ge  weg- 
komt, dan  laat  ik  je  hier  de  deur  uit- 
smijten! Maar  geef  me  eerst  den  brief,  of 
wat  ge  voor  me  hebt!" 

Dat  deed  Pietje  en  droop  dadelijk  af, 
als  eene  vet  kaars  in  den  tocht. 

Do  brief  was  van  den  Procureur  Haai, 
en  meldde  mij  dat  tante  Suze  dood  was. 
Nu  ben  ik  er!  —  En  dat  ik  op  de  be- 
grafenis moest  komen  te  Leidreuht. 

Misschien  was  het  verkeerd  van  me, 
maar  toen  ik  dat  las,  had  ik  het  vanplei- 
zier  kunnen  uitgillen.  Ik  had  tante  Suze 
in  veertien  jaren  niet  gezien.  Tante  Suze 
had  de  affaire  van  wijlen  haar  man  ver- 
kocht en  leefde  op  gemeubeleerde  kamers 
te  Leidrecht,  als  eene  dame;  cndedominé 
en  de  dokter  noemden  haar  „Mevrouw, "  — 
en  zij  schaamde  zich  over  haar  neef,  den 
armen  muzikant  —  en  potte  haar  geld 
op  —  ,en  nu  was  zij  dood!  En  als  zij 
mij  niet  onterfd  had,  dan  moest  ik  iets 
van  haar  krijgen,  en  Dora  en  ik  waren 
geborgen,  —  en  —  en  ik  liep  naar  de 
deur,  waar  de  tooncelspelers  in-  en  uitgaan 
(wij  muzijkanten  mogten  niet  achter  de 
schermen)  —  en  haalde  den  i)ortier  daar 
over ,  om  Dora  te  laten  weten  dat  ik  haar 
eventjes  spreken  wilde,  —  en  zij  kwam  — 
dat  deed  zij  altijd  als  zij  iets  voor  mij  of 
een  ander  doen  kon!  —  Dat  is  waar! 


Zij  had  zoo'n  groeten  mantel  omgehan- 
gen ,  —  en  ik  kon  niets  van  haar  figuurtje 
zien ,  —  maar  zij  was  toch  keurig  gekapt, 
met  nagemaakte  rozen  en  groen  papieren 
bladeren ,  —  precies  zooals  de  boerinnen 
altijd  loepen  in  het  land  waar  de  Frei- 
schütz  te  huis  behoort;  want  onze  Direc- 
teur is  „klassiek"  in  alles,  —  tot  aan  het 
ballet  toe!  —  en  Dora  zag  er  allerliefst 
uit,  in  dien  smallen,  donkeren  gang, 
bij  het  licht  van  dat  ééne  flikkerende 
gaspitje. 

„Wat  is  er?"  vroeg  zij.  „Gaauwükmoet 
dadelijk  weder  naar  binnen.  Anders  word 
ik  beboet!" 

„  Tante  Suze  is  dood ,"  zei  ik.  „  Ik  moet 
naar  Leidrecht  op  de  begrafenis  —  maar 
ik  ga  niet." 

„Waarom  niet?" 

„Omdat  ik  geen  geld  heb,  kind-lief," 
zei  ik.  „  En  't  is  toch  jammer,  —  want  ik 
ben  een  van  hare  erfgenamen  en  wie  weet, 
Dora  —  of  wij  nu  niet  — 

„Stil!"  zeide  zij  „praat  niet  zoo  ligt- 
zinnig  op  zulk  een  oogenblik!  Gra  uwe 
tante  begraven.  Ik  heb  mijn  weekgeld  pas 
ontvangen.  Ik  kan  het  u  geven." 

„Leen  me  vijf  gulden,"  zei  ik. 

Zij  trok  een  papiertje  uit  den  zak;  nam 
er  twee  rijksdaalders  uit,  — ik  geloof  niet 
dat  er  veel  meer  in  bleef,  en  drukte  mij 
de  hand. 

Daar  was  niemand  in  't  gezigt.  De  gang 
was  nog  al  donker.  De  portier  ieek  yóót 
zich.  Ik  hield  hare  hand  vast,  en  trok 
haar  wat  digter  tot  mij. 

„  Als  ik  een  rijke  erfgenaam  ben  ? "  fluis- 
terde ik. 

„Nu  ja!  malle  jongen!"  zeide  zij.  „Pas 
op !  pas  op ,  met  mijn  kapsel  1 "  en  zij  keerde 
mij  het  blozende  wangetje  toe,  —  en  was 
in  één  ommezien  weer  weg. 

„Snor,"  zei  de  portier,  toen  ik  lang- 
zaam, met  de  handen  in  den  zak,  hem 
voorbij  de  deur  uitslenterde.  „Wanneer 
trouwt  gijlieden?" 

.  „Misschien  eerder  dan  gij  u  verbeeldt, 
oude  jongen!"  zei  ik.  Ik  wist  toen  niet 
wat  me  boven  het  hoofd  hing!  Ik  wist 
niets  van  de  verbazende  kloof,  die  zich 
ging  openen  tusschen  mij  en  Dora  —  en 
die  gaapte  om  mijn  vorig  leven  in  te  slikken 
en  om  mij  af  te  scheiden  van  het  verleden 
en  mij  te  maken  tot  wat  ik  heden  ben! 
Die  arme  Dora! 


n. 


—  Den  volgenden  morgen ,  zat  ik  in  den 
trein  naar  Leidrecht,  derde  klasse,  —  met 
mijn  zwarten  rok,  dien  ik  bij  gala-repre- 
sentatiën  in  de  opera  aan  hebben  moest,  en 
een  witte  halsdoek  in  een  pakje  zaamge- 
bonden  onder  den  arm.  Voor  handschoenen 
behoefde  ik  niet  te  zorgen ;  —  die  kreeg  ik 
zeker  op  de  begrafenis.  Bovendien  had  ik  den 
sigarenkoker,  dien  ik  van  Dora  gekregen 
had,  met  sigaren  gevuld, —  van  de  acht  voor 
een  dubbeltje,  —  hoe  ik  ooit  zulk  bogt 
heb  kunnen  roeken,  weet  ik  niet!  —  en 
zoo  reisde  ik  naar  Leidrecht 

Van  het  station  ging  ik  regtstreeks  naar 


het  sterfhuis,  want  ik  had  honger  en  ik 
was  juist  bij  tijd»  om  er  koffij  te  drinken. 
Daar  wilde  ik  dan  ook  mijn  zwarten  rok 
aantrekken,  en  mijn  hoed  af  borstelen  en 
bij  den  procureur  gaan.  —  Waarom,  weet 
ik  niet;  —  •maar  daartegen  zag  ik  op. 
Zoo'n  procureur  beschouwde  ik  toen,  als  een 
indrukwekkend  wezen;  —  iets  tusschen 
een  scherpregter  en  den  Alcade  in  den 
Barbier  de  Sévilley  die  niets  anders  dan  uit 
de  hoogte  met  mij,  arme  muzikant,  spre- 
ken, en  mijn  erfenis  zoo  klein  mogelijk 
maken  zou.  Ik  dacht  aan  Dora  en  wilde 
op  mijne  hoede  met  hem  zijn. 

De  gordijnen  waren  natuurlijk  bij  tante 
Suze  neergelaten,  ook  beneden  in  huis  bij 
den  deurwaarder,  —  en  diens  vrouw,  die 
de  huisdeur  opendeed,  verzocht  mij  met  eene 
fluisterende  stem  naar  boven  te  gaan.  Ik 
sloop  de  trap  op,  op  de  teenen,  alsof  ik 
bang  was  de  ingeslapene  te  wekken,  — 
en  tikte  aan  de  deur  van  de  voorkamer. 

D[aar  zaten  drie  menschen  aan  de  ronde 
tafel,  die  vol  papieren  was;  —  het  koffij- 
goed  stond  op  de  latafel  achter  in  de  kamer. 
De  ééne  was  mijnheer  Haai,  de  procureur, 
die  eene  vuile  witte  das  droeg  en  een 
ouden  kalen  jas,  en  een  gezigt  had  van 
de  kleur  van  de  turksche  trom.  Hij  zei 
me  i^ts,  met  eene  heel  opgeruimde  stem, 
van  „treurig  sterfgeval  in  de  geachte 
familie,"  en  verzocht  me  plaats  te  nemen, 
nadat  hij  mij  met  neef  Klaassen  en  nicht 
Janssen  bekend  had  gemaakt  Dat  waren 
de  beide  andere  erfgenamen.  Nicht  Janssen 
was  eene  dikke  persoon,  die  stadsvroed- 
vrouw is  te  Leidrecht,  en  veel  snuif  neemt 
en  altijd  door  met  het  hoofd  knikt  en  niets 
zegt,  en  de  vette  handen  telkens  afveegt 
op  hare  kniën,  —  zoo  als  onze  beroemde 
vioolspelers  op  de  rokspanden,  of  elders 
doen. 

Neef  Klaassen  is  een  ellendige  school- 
meester op  een  doi-p,  en  omdat  hg  orgel 
speelt  in  de  kerk  en  de  kinderen  leert  zin- 
gen, verbeeldt  hij  zich  ook  muzikant  te 
zijn!  't  Is  een  nare,  pedante  vent!  't  waren 
beide  nare,  gemeene  personen,  die  ik  nooit 
wensch  weer  te  zien ,  —  niet  omdat  ik 
trosch  ben  geworden,  —  dat  ben  ik  niet ;  — 
maar  omdat  het  zoö  is  en  niet  anders. 

jS'adat  ik  een  broodje  gegeten  had  en 
een  kommetje  koflSj ,  —  met  volop  suiker  er 
in,  —  had  gebruikt,  —  vroeg  mijnheer 
Hafd,  met  een  heel  lang  gezigt,  of  ik  lust 
had  de  overledene  te  zien? 

Nu  had  ik  Tante  Suze  in  zoolang  niet 
gezien,  dat  ik  haar  niet  gekend  zou  heb- 
ben, als  ik  haar  op  straat  ontmoet  had, 
en  ik  zei  dus ,  dat  als  't  niet  in  't  testa- 
ment sting,  ik  dat,  na  de  boterham,  liefst 
niet  deed,  —  waarop  mijnheer  Haai,  die 
telkens  op  zijn  horologie  keek ,  voorstelde 
over  zaken  te  spreken  en  wij  dichter  bij  de 
tafel  gingen  zitten  en  luisterden  naar  hetgeeii 
hij  te  vertellen  had,  waarbij  neef,  de  school- 
meester met  de  steel  van  de  lange  pijp  bij 
elk  woord  dat  gezegd  werd,  als  't  ware  de 
maat  sloeg,  en  nicht  Janssens  telkens  een 
snuifje  nam  en  „  Justement!"  zeide,  en  ik 
in  de  lucht  keek  en  de  ooren  open  hield. 

Maar  dat  baatte  me  niej^vpel*  Bi©  Haai 
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vertelde  een  heele  boel,  daar  we  geen  van 
driën  iets  van  begrepen;  —  ik  zal  *t  dus 
maar  niet  opschrijven;  —  maar  alleen  den 
uitslag,  en  die  was ,  dat  wij  met  ons  drieën 
alles  deelen  moesten,  na  aftrek  van  de  he- 
mel weet  wat  voor  administratie  en  regis- 
tratie en  successie  —  en  dat  wij  elk  kregen 
zoowat  aan  baar  geld  of  effekten,  elf-honderd 
gulden  37i  cent,  —  behalve  de  opbreng- 
sten van  de  vendutie  van  den  inboedel 
van  Tante  Suze. 

Elf-honderd  gulden!  Toen  ik  dat  hoorde, 
dacht  ik  aan  Dora  en  onze  op  te  rigten 
huishouding  en  ik  vergat  waar  ik  zat,  en 
sloeg  neef  den  schoolmeester  op  den  rug  — 
en  brak  zijne  pijp  en  riep  „Hoera!" 

Neef  de  schoolmeester  kreeg  een  kleur 
en  zei  dat  zoo  iets  onbetamelijk  was;  maar 
als  men  zeventien  jarenlang,  dikwijls  met 
de  leege  maag,  klarinet  geblazen  heeft, 
en  vijf  jaren  lang  met  een  lief  meisje  ge- 
ëngageerd is,  dat  men  geen  kans  ziet  te 
trouwen,  —  en  zoo  op  eens  alle  bezwaren 
opgeheven  worden,  —  dan  roept  men  wel  in 
zijn  hart  hoera !  —  een  dorps-schoolmeester 
moge  dit  onbetamelijk  heeten  of  niet!  En 
als  het  onbetamelijk  was,  zou  onze  lieve 
Heer  ons  dat  niet  in  't  hart  gezet  hebben. 

„Morgen  wordt  de  overledene  begraven," 
zei  de  heer  Haai  „en  des  namiddags  zal 
ik  hier  komen ,  om  den  boel  te  deelen ;  — 
dan  is  alles  afgeloopen.  Ik  heb  al  alles 
in  orde." 

Ik  ben  dienzelfden  middag  uitgegaan  en 
heb  een  paar  oorbellen  voor  Dora  besteld, 
bij  den  goudsmid  op  den  hoek  van  de 
straat,  met  belofte  om  ze  den  volgenden 
dag  te  komen  halen  en  betalen.  Ik  wist 
toen  niet 

Bij  de  begrafenis  liep  alles  heel  geregeld 
en  fatsoenlijk  af.  Neef  de  schoolmeester 
hield  een  aanspraak  bij  het  graf;  hij  had 
een  nieuw  zwart  pak  aan;  hij  blonk  als 
een  gepotloode  kagchel  van  top  tot  teen 
en  keek  met  verachting  op  mijne  kale 
kleêren.  Hij  vermoedde  niet  wat  mij  nog 
boven  het  hoofd  hing!  De  menschen  ook 
niet:  zij  zouden  hem  anders  niet  altijd  als 
de  hoofdpersoon  beschouwd  en  behandeld 
hebben,  —  en  de  koster  zou  niet  zoo  diep 
voor  hem  gebogen ,  en  mij  met  zooveel  min- 
achting behandeld  hebben! 

's  Namiddags  ging  alles  heel  prettig  toe. 
Daar  „de  waardige  overledene"  nu  een- 
maal begraven  was,  behoefde  men  niet 
meer  zachtjes  te  praten  in  huis;  —  mijn- 
heer Haai  bragt,  gelijk  hij  zeide,  „den 
aap"  meê,  —  en  onder  een  glas  wijn,  gin- 
gen wij  aan  't  deelen,  zoo  vriendschap- 
pelijk mogelijk. 

Onder    hetgeen   tante    naliet    was    ook 

eene   pretensie   van    achthonderd   vijf    en 

dertig  gulden,  op  iemand  in  Amsterdam, 

welke  over  drie  dagen  afgelost  zou  worden , 

en    mijnheer   Haai    stelde    voor   het  geld 

voor  ons  in  te  casseren;  maar  dat  kwam 

mij   niet  wen  schelijk   voor:   —  ik  had  al 

zooveel  van  „onkosten"  gehoord  en  gezien , 

dat  ik  hem  wilde  laten  merken  dat  ik  op 

de   hoogte    was,    en    vroeg  of  ik,  of  een 

ander  der  erfgenamen ,  dat  zelf  niet  doen 

kon?  Hij  haalde  de  magere  schouders  op. 


en  zeide:  „O  ja!  als  gij  tegen  de  reis  naar 
Amsterdam  niet  opziet" 

Met  één  woord:  ik  nam  die  pretensie 
over,  verhoogd  met  de  reiskosten,  en  na 
afscheid  genomen  te  hebben  van  neef  en 
nicht,  vertrok  ik  met  de  papieren  op  zak  en 
iets  meer  dan  drie  honderd  gulden  aanbank- 
papier  en  baar  geld  en  de  oorbellen  voor 
Dora.  Eerst  had  ik  haar  alles  willen  schrij- 
ven; maar  vond  het  bij  nader  inzien,  aar- 
diger om  haar  te  verrassen  met  de  goede 
tijding  bij  mijne  tehoiskomst  en  stelde  dus 
het  schrijven  uit.  Dat  was  al  een  wenk 
van  de  Voorzienigheid  1 

In  Amsterdam  ging  ik  in  't  Eondeel 
logeren.  Het  was  altijd  in  mijne  jeugd  mijn 
ideaal  geweest  in  zoo'n  groot  logement,  als 
een  hoer  aan  te  komen.  In  den  Haag  had 
ik  ook  soms  muzijkpartituur  gehaald  bij 
de  virtuozen,  die  ik  wel  eens  in  het  orkest 
op  concerten  accompagneerde,  en  had  bij 
die  gelegenheid  gezien  hoe  goed  zij  het 
hadden.  Nu  ging  ik  het  er  zelf  van  nemen 
en  liet  mijn  zakje  door  een  jongen  van 
het  spoor  dragen,  en  werd,  daar  ik  mijn 
zwarten  rok  en  de  witte  das  nog  droeg, 
benovens  een  paar  nieuwe  zwarte  glacë- 
handschoenen ,  heel  beleefd  door  den  bui- 
genden  knecht  in  het  Eondeel  ontvangen. 
Toen  hij  mij  voorging  door  den  langen 
gang  en  mij  eene  kamer  wees ,  en  vroeg 
of  die  mij  aanstond,  had  ik  een  deialder 
gegeven  om  Dora  bij  me  te  hebben! 

Ik  vertelde  den  kellner  dat  ik  eene 
zware  som  gelds  moest  halen  bij  Schraap , 
Grijp  en  C\  makelaars  in  effekten,  en 
verzocht  hem  mij  te  zeggen,  waar  zij 
woonden.  Hij  bood  aan,  mij  den  commis- 
sionair meê  te  geven,  en  daar  ik  begreep 
dat  het  fatsoenlijk  stond  hem  meê  te  nemen, 
hoewel  ik  den  weg  in  Amsterdam  best 
kende,  waar  ik  zeven  jaren  als  kind  ge- 
woond had,  vertrok  ik  dadelijk  naar  het 
kantoor,  vergezeld  door  den  commissionair, 
die  mijn  parapluie  droeg;  —  ik  schaam 
me  nu  als  ik  er  aan  denk,  dat  die  van 
groen  katoen  was,  met  een  koperen  ring! 

Op  het  kantoor,  waar  ik  bekennen 
moet,  dat.  ik  met  eene  zekere  huivering 
binnentrad ,  vond  ik  den  heer  Schraap ,  een 
bejaarden  heer,  met  een  groeten  bril  op 
den  haviksneus ,  en  grootc,  grijze  bakken- 
baarden  en  wenkbraauwen ,  —  die  mij  eerst 
bekeek,  even  als  een  tooneel-directeur  een 
nieuw  sujet,  —  en  na  inzage  mijner  pa- 
pieren, mij  in  drie  woorden  zei,  dat  het 
goed  was ;  dat  ik  het  geld  Donderdag  om 
twaalf  uur  (het  was  nu  Dingsdag)  halen 
kon ,  —  en  mij  tevens  vroeg,  of  ik  het  in 
effekten  beleggen  wilde,  als  wanneer  hij 
zijn  kantoor  aanbeval.  Had  ik  inmiddels 
geld  noodig,  ik  kon  op  eene  kwitantie 
;?ooveel   krijgen,  als  ik  wilde. 

Ik  vertelde  hem ,  dat  ik  reeds  eene  tamelijk 
zware  som  op  zak  had ,  en  dat  ik  mij  be- 
denken wilde,  eer  ik  het  geld  belegde, 
en  was  juist  zoo  ver  gekomen,  toen  een 
jong  menscli  hem  op  den  schouder  tikte, 
met  een  open  brief  in  de  hand  en  zeide: 
„Moet  er  iets  bijgevoegd  worden  in 
den  brief  met  het  Weener  lot  voor  den 
baron   van  Bakvisch?   Die   moet  dadelijk 


geleverd  worden;  —  overmorgen  hebben 
we  de  lijst  van  de  trekking  hier.  En  wat 
moet  er  met  het  tweede  lot  gebeuren,  dat 
hij  niet  hebben  wil?" 

Nu  wist  ik  dat  Bakvisch  millionair  was , 
en  ik  begreep  dat  hij  geen  lot  in  eene 
loterij  zou  nemen,  die  niet  best  was.  Ik 
wilde  ook  die  heeren  toonen,  dat  ik  op  de 
hoogte  was.  Ik  zei  dus ,  heel  onverschillig : 

„O,  geef  mij  dat  lot  maar, —  als 't  niet 
te  duur  is!" 

Mijnheer  Schraap  boog.  „Ik  zal 't  voor 
u,  natuurlijk,  volgens  den  Beursprijs  noteren, 
mijnheer,"  zeide  hij,  en  de  jongenheer 
bragt  het  stuk,  no  141414,  —  en  ik  vouwde 
het  op  en  ging  heen,  weer  naar  het  logement. 

Ddir  kreeg  ik  berouw !  Ik  had  de  kat  in 
den  zak  gekocht  en  wist  niet  eens  wat  ze 
kostte!  Mijn  hart  klopte  als  ik  daaraan 
dcicht!  Enfin!  Het  was  geschiedl  Ik  kon 
niet  meer  terug:  —  ik  ging  dien  nacht 
naar  bed  —  na  eerst  de  oorbellen  bekeken 
en  mij  verbeeld  te  hebben  hoe  ze  schitte- 
ren zouden  in  Dora's  fraaije  oortjes,  — 
met  het  lot  en  mijne  drie  honderd  gulden 
onder  het  hoofdkussen  en  droomde  van  Dora 
en  onze  huishouding!!! 

Hoe  zal  ik  opschrijven  wat  verder  ge- 
beurd is!  Den  heelen  Woensdag  verveelde 
ik  me:  —  ik  wilde  de  weinige  oude  ken- 
nissen die  ik  had  niet  opzoeken.  Ik  had 
een  der  heeren  in  de  zaal  van  het  logement 
hoeren  zeggen  toen  ik  er  kwam  ontbijten : 
„Dat  is  zeker  een  dominë!"  —  ik  droeg 
steeds  nog  den  zwarten  rok  met  de  witte 
das,  —  en  het  deed  me  goed  zoo  voor'n 
man  van  achtbaren  stand  door  te  gaan. 
Zouden  zij  mij  gegroet  hebben,  als  ik 
Keesje  Flesch  was  gaan  halen  uit  de  kom-en- 
ijswinkel,  en  als  die  me  als  2^*  klarinet  ver- 
klapt had?  Daarbij  zou  hij  mij  zeker  geld 
te  leen  gevraagd  hebben ,  —  en  dat  malle 
lotj  woelde  me  altijd  door  de  hersens! 

Donderdag  morgen  zat  ik  nog  aan  't 
ontbijt,  toen  de  kellner  een  mqnheer  bin- 
nen bragt,  dien  ik  dadelijk  herkende  als 
den  jongen  heer  Schraap.  Hij  nam  den  hoed 
af,  zoodra  hij  mij  zag,  naderde,  diep  bui- 
gende, en  verzocht  mij  eventjes  apart  te 
spreken 

Hij  had  op  dat  oogenblik  de  lijst  der 
getrokken  nommers  ouvangen.  Tky  ja,  ik. 
Janus  Snor,  was  de  gelukkige  eigenaar  van 
lot  m.  141414,  waarop  een  prijs  gevallen 
was  van  honderd  vijftig  duizend  florijnen !! 
„  O  Dora!  Dora ! "  zuchtte  ik,  en  zeeg  bijna 

in  zwijm  op  mijn  stoel. 

{ÏFordt  vervolgd,) 


PKOTEST!  ' 

Niet  veiTc  van  het  lustoord  van  stijve 
steramigheid,  het  liefelijke  ZeiHj  verheft 
zich  het  Babel  van  kcrkschheid ,  het  Aarts- 
bisschoppelijke Utrecht  Het  physieke  leven 
heeft  er  zoovele  voordeeleu  als  men  ver- 
gelijkenderwijze in  Nederland  wcnscheu 
mag;     eene    lioogc    ligging,    een    frissche 


*  Na:ir  oanleidiug  van  de:  Lickreo  en  gebeden 
door  J.  A.  T).  MoLSTEtt,  in  heen  Predikant  te 
Utrecht.  *—  VijfJe  Jruk.  Te  Amsterdam  bij  ten  Cn'iik 
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luchtstroom  en  helder  water.  Het  leven 
des  geestes  is  er  bedompt  De  aartsbis- 
schoppelijke muts ,  welke  boven  het  wapen 
der  stad  prijkt,  schijnt  een  gedeelte  der 
bevolking  over  den  neus  te  zijn  gezakt, 
en  daaronder  en  daaromheen  heeft  zich 
een  dampkring  ontwikkeld,  door  welken 
de  telkens  met  onverhoorde  liefde  aange- 
roepen Zonne  der  Geregtighnd  slechts  zel- 
den kan  heendringen.  In  dien  dampkring 
wriemelt  een  menschenras,  met  eene  En- 
gelsche  ziekte  des  geestes  geslagen:  dik 
en  waterzuchtig  van  ligchaam,  met  een 
onderstel  best  tot  zitten  blijven  geschikt, 
grof  van  huid  en  ongevoelig  van  zenuwen. 
Zelfs  de  physionomiën  nemen  eene  eenvor- 
mige uitdrukking  aan,  en  de  type  op  het 
laatst  der  vorige  eeuw  door  den  baron  de 
Wakker  van  Zon  geteekend  van  den  Utrech- 
tenaar, toen  „vader  Hinlopen  niet  meer 
was**  onderscheidt,  kapsel  en  kleeding  daar- 
gelaten, nog  heden  ten  dage  de  klasse, 
die  wij  bedoelen.  Spreek  van  vooruitgang 
op  het  gebied  der  wetenschap  —  ongeloof!  — 
op  het  gebied  van  kunst  —  afgodendienst ! 
En  wat  goeden  smaak  betreft;  —  de  gou- 
den appelen  der  wijsheid  in  zilveren  schalen 
monden  hen  niet ;  piep  ze  in  braadpannen 
van  gebakken  aarde,  zij  zullen  er  misschien 
de  tanden  aan  slaan  en  —  ze  des  te  duurder 
betalen;  want  rijk  zijn  ze. 

Het  ergste  is,  dat  die  dampkring  be- 
smettelijk is,  voor  wie  zich  daarin  beweegt 
Xu  misschien  dertig  jaren  geleden,  was  een 
jeugdig  godgeleerde,  vol  van  de  schoonste 
verwachtingen,  ook  voor  de  wetenschap, 
uit  de  knop  van  het  Akademisch  onderwijs 
ontloken!  Ds.  J.  A.  D.  Molster.  De  man 
vérwierf  zich  spoedig  roem  als  kansel- 
redenaar en  kwam  te  Utrecht;  hij  had 
misschien  den  aanleg  om  een  dragelijk  vers 
te  maken,  al  had  ook  geene  der  Muzen 
met  uitstekende  pillegiften  aan  zijne  wieg 
gestaan.  Utrecht  nam  hem  op  in  zijnen  maal- 
stroom ;  de  dampkring  werkte  bedwelmend 
op  hem.  Zijn  roep  als  kanselredenaar  steeg 
met  elke  preek,  omdat  hij  „zoo  naar  de 
behoeften  predikte."  —  en  de  dichter  in 
fipCy  hoe  hij  zong  omgeven  door  het  sma- 
kelooze  publiek,  dat  hem  toejuichte?  — 
als  een  voorzanger. 

Molster  is  ten  grave  gedaald.  Ofschoon 
hij  onze  sympathie  nooit  gehad  lieeft,  wij 
ecren  zijne  nagedachtenis  als  van  een  braaf 
en  knap  man.  "Wij  zijn  dus  te  feller  tegen 
den  kring,  welke  door  zijne  verleiding  de 
uitstekende  gaven  des  geestes  hem  ge- 
schonken op  het  dwaalspoor  bragt  en  voor 
de  nakomelingschap  do  herinnering  van 
's  mans  afwijkingen  tracht  te  vereeuwigen. 
Dat  hij  onder  den  invloed  van  hetgeen  hem 
omgaf  had  ingestemd  in  het  vorschge- 
kwaak  tegen  vrijheid  en  verdraagzaam- 
heid; dat  hij,  toen  hij  zich  tot  het  wan- 
bedrijf van  verzen  maken  liet  verleiden, 
dingen   schreef  en  uitgaf  als  deze  regels: 

l)c  Ilemclsche  Vader  gaf  brood  voor  den  mond; 
Kn  aan  velen,  dubb'lc  depleu; 
En  wie  schaar&chheid  ondervond, 
Kwam  het  jaar  met  zijn  tooneelen 
Van  oQtbering  echter  rond. 

dergelijke  zwakheden  zou  de  grafzerk  heb- 


ben gesmoord.  Onverantwoordelijker  bleef 
het,  dat  hij  uit  accommodatie  voor  het 
godsdienstig  gepeupel,  waaronder  hij  ver- 
keerde, de,  Hederen  van  Paul  Gerhardt, 
van  Tersteegen,  van  Spitta,  van  Claudius, 
onder  andere  omstandigheden,  voor  een 
ander  volk,  op  een  ander  standpunt  van  ont- 
wikkeling geschreven,  vertolkte:  de  krom- 
gangers  moeten  er  te  krommer  om  gaan. 

Claudius?  zegt  misschien  iemand  met 
verbazing.  Claudius ,  herhalen  wij ,  was  op 
godsdienstig  en  wetenschappelijk  gebied 
een  man  van  hoogst  regtzinnige  bekrom- 
penheid, in  den  sterken  zin  des  woords 
een  reactionnair;  meiar  Claudius  onder- 
scheidde zich  door  een  liefdevol  hart;  door 
eene  oorspronkelijkheid  van  stijl  en  uit- 
drukking, die  aan  humor  grenst  Daarom 
hebben  twee  vijandige  partijen  aanspraak 
op  zijne  nalatenschap  gemaaikt  en  Tollens 
heeft  zijne  beste  liedjes  best  vertolkt  Maar 
de  kinderen  der  duisternis  zijn  ook  dit- 
maal voorzigtiger  geweest  dan  de  kinderen 
des  lichts:  zij  hebben  den  reactionnairen 
kern  van  Claudius'  opstellen  doorproefd: 
zij  hebben  in  hem  den  man  erkend,  die 
de  schrale  maat  aan  de  hand  deed,  tot 
welke  het  eenen  degelijken  Christen  ge- 
oorloofd was  zijn  stroef  gelaat  tot  eenen 
glimlach  te  ontplooijen  en  Ds.  Molster  heeft 
voor  het  Hollandsch  —  neen  Utrechtsch 
publiek,  het  kaf  geraapt,  dat  Tollens  had 
laten  liggen. 

Zoo  er  eenige  gezonde  zin,  eenige  zui- 
vere smaak  ware  geweest,  bij  dat  „ge- 
moedelijke'' publiek,  waarvoor  deze  Liederen 
en  Gebeden  vertaald  zijn,  dan  had  het  im- 
mers, waar  het  eenvoudiger  tred  ging,  bij 
Kamphuyzen  en  Jan  Luyken,  waar  het 
hooger  vlugt  verlangde,  bij  den  genialen 
da  Costa  of  bij  Beets  voedsel  kunnen  ont- 
vangen. Of  wilde  het  iets  dat  zich  beter  ver- 
teeren liet  in  den  vochtigen  dampkring, 
waarin  het  zich  voortplantte,  dan  lagen 
vader  Lodesteyn  en  vader  SÏuyter  met  al 
den  heiligen -glans  van  Hollandsch  mysti- 
cisme en  Hollandsche  regtgeloovigheid  het 
naast  voor  de  hand.  Zoo  als  wij  zeiden: 
wij  willen  geen  Eerwaarden  overledene  in 
zijne  ruste  storen;  maar  wel  een  publiek 
brandmerken  dat  onverbeterlijk  blijft;.  Men 
heeft  hier  niet  met  die  kleine^i  te  doen, 
welke  men  op  straffe  van  den  welbekenden 
molensteen  niet  mag  ergeren;  maar  met 
Farizeën,  die  hunne  kleine  oogen  toeknijpen 
en  zeggen:  „het  is  geen  dag." 

In  1849  zag  de  eerste  druk  van  Molsters 
Liederen  en  Gebeden  het  licht;  in  1860 
herdrukt  men  nog: 

1^.  Onhollandsche  platheden;  —  want 
de.  Rhijnsburger  bloemkool  heeft  in  onze 
kindertaal  sinds  lang  den  Mofschen  Féiber 
vervangen  —  als: 

Nu  brengt  ons  de  ooijevaar  met-een 
Een  broertje,  kleiner  nog  dan  klein 
£n  bgt  mama  een  gat  in  't  been.  — 

2o,  Onprotestantsche  Joodschheid  als: 
De  ofFerrook  zou  nederslaan 
Hadden  wjj  te  midden 
Van  den  troon  geen  Priester  staan. 
Om  voor  ons  te  bidden 
Maar  hij  stygt  en  verkrijgt  {de  rook  of  de  priester^i 
Door  «yu  tusschcntreden  geur  en  liefelykheden. 


3».  Rijmelarij  als: 

Hg  (de  vogel)  kent  geen  tijd  van  ztagen. 
Van  ploegen  (NB.)  of  van  maagen, 
£n  ducht  toch  geen  gebrek  aan  daaglglóch  voedsel 
En  God  verzadigt  hem  en  zijn  gebroedeeL 

4».  Ongerijmde  en  onaesthetische  voor- 
stellingen, als: 

Uw  medekruis'ling  aan  uw'  zij 
Bestraft,  die  ü  onteeren, 
Eu  zegt:  o  Heer!  gedenk  aan  mij, 
Als  gij  zult  triomferen. 

En  gg  belooft, 

Gezegend  Hoofd  1 
Ten  troost  van  al  uw*  leden 

Met  uw:  voorwaar 

Den  moordenaar 
Het  hem  nabgzijud  Eden. 

Voorwaar :  op  die  wijze  beweegt  gij  mij 
hijna^  niet  langer  een  Christen  te  blijven. 

Het  is  de  vijfde  druk  van  dergelijke 
aanstootelijkheden,  welke  thans  het  licht 
ziet,  en  tevens  aan  het  licht  brengt,  dat 
er  onder  een  aanzienlijk  gedeelte  der  natie 
eene  epidemische  ziekte  van  geest  of  hart 
heerschende  is,  ten  gevolge  waarvan  de 
draf  uit  den  vreemde,  in  Hollandsche 
rijmelarij  overgegoten,  als  klokspijs  wordt 
verslonden. 

Arme  Dr.  Francken ,  arme  Multatuli ,  wij 
beklagen  u  beide  om  den  strijd  onlangs 
in  den  Tijdspiegel  en  de  Indiër  gevoerd; 
u  vooral,  onverbeterlijke  Multatuli,  die 
uzelven  wederom  met  uw  Peccavi  overijld 
hebt.  Waar  een  godsdienstig  publiek  wordt 
gevonden ,  dat  aan  dergelijke  letterkundige 
gi'uwelen  een  vierde  recidive  veroorlooft, 
zijn  predikanten  of  oefenaars  als  Ds.  Waau- 
weiaar  geene  karikaturen,  maar  —  Ttpex. 


PLIKSEL. 


£en£  Oostenbijksche  Naïveteit. 

"Et  Je  Toyait  ....  1'ombre  d*aD  cochar 
"Qui  Hvee  Tonibre  d'une  brotM 
''Frottait  Tooibre  d'un  earotie." 

Iets  dergelijks  zag  ik,  Mijnheer  de  Re- 
dacteur, of  althans  verbeeldde  ik  mij  te  zien, 
toen  mij  het  navolgende  berigt  in  het  Am- 
sterdamsche  Handelsblad  van  25  IL  onder 
de  oogen  kwam: 

„Weenen,  27  Augustus  1860.  Als  maat- 
kregel  van  bezuiniging  heeft  de  Minister 
„  van  Financiën  bevolen ,  dat  de  ingeloste 
„  Staats-schuldbrieven,  zoomede  de  inge- 
jj  trokken  bankbilletten,  in  het  vervolg  niet 
„meer  zullen  worden  verbrand,  maarver- 
„scheurd  en  naar  den  molen  worden  ge- 
„ bragt,  ten  einde  op  nieuw  dienstbaar  te 
„zijn  tot  de  vervaardiging  van  papier, ^^ 

Toen  ik  dat  las,  verbeeldde  ik  mij  te  zien : 
eene  schaduw,  (van  bezuiniging  natuurlijk)  ; 
nu  valt  er  aan  eene  schaduw  wel  niet  veel 
te  bekijken,  maar  eene  schaduw  is  eene 
schaduw  en  dus  meer  dan  niemendal;  ik 
heb  daarom  gemeend  deze,  voor  houders 
van  Oostenrijksche  Effecten,  allezins  op- 
beurende tijding,  die  gewis  ook  het  hart 
van  menigeen  uwer  Lezers  met  vreugde 
zal    vervullen,  vergezeld   van  eenige  toe- 
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tator  te  moeteft  brengen.  Er  zijn  toch, 
volgens  eene  matige  berekening ,  voor  eene 
waarde  van  800  millioen  guldens  van  die 
^  papieren "  bij  ons  in  de  wandeüng  en  dus 
voor  een  gelijk  bedrag  als  het  totale  cijfer 
der  Nederlandsche  Staatsschuld.  Wanneer 
wij  nu  de  bevolking  van  ons  landje,  glo- 
baal op  31  millioen  zielen  stellen ,  dan  volgt 
hieruit  dat  iedere  Nederlandsche  ziel,  klein 
en  groot,  door  elkander  gerekend ,  aan  Oos- 
tenrijk heeft  geleend  twee  honderd  dertig 
gulden,  welke  som  op  het  altaar  der  Va- 
derlandsliefde gestort,  —  in  plaats  van  te 
Weenen  tegen  papier  te  worden  ingeruild, — * 
voldoende  zou  geweest  zijn  om  onze  Na- 
tionale werkelijke  schuld  als  met  eene  natte 
Bpons  van  het  cijferbord  der  Effectenkraam 
uit  te  wisschen.  Dit  zijn  echter  gedane  zaken 
die  geen  keer  nemen,  en  bovendien  daardoor 
wordt  eene  eerste  en  belangrijke  schrede 
op  den  weg  tot  herstel  van  het  min  of 
meer  geschokte  Oostenrijksche  Staats-crediet 
voor  ons  nog  van  des  te  uitnemender  ge- 
wigt;  want  ik  zie  volstrekt  niet  in,  waarom 
ook  hier  niet  zou  gelden  de  regel:  „Ce 
n'est  que  Ie  premier  pas  qui  coute." 

Er  zijn  nogtans  menschen ,  die  zoo  alles 
te  gelijk  gedaan  willen  hebben  en  dus  mis- 
schien op  dit  werk  der  bezuiniging  met 
minachting  zullen  nederzien ;  maar  dezulke 
rangschik  ik  onder  de  excepties  —  mijn 
stelregel  is:  alle  beetjes  helpen  en  het 
heeft  mij  daarom  verbaasd  dat  de  Metal- 
lieken  dien  dag  al  wederom  „  niel  williger  " 
waren  genoteerd. 

Ziet,  er  komt,  bij  het  behoud  van  den 
vrede,  nog  wel  een  bagatelletje  van  25  a 
30  millioen  florijnen  aan  het  budget-even- 
wigt  te  kort;  maar  niemand  kan  loochenen 
dat  de  Minister  aan  Itet  werk  is ,  —  niet  als 
zijn  voorganger  dei*  Freiherr  von . . . ,  die  de 
Freiheit  nam  150  millioen  Conventiom-Müme 
(in  papier  wel  te  verstaan)  meer  nit  te 
geven  dan  ;,  regt  toe ,"  neen  —  aan  het  werk 
in  den  goeden  en  dergelijken  zin  des  woords, 
„  door  de  lessen  der  ervaring  in  de  Staat- 
huishoudkundige  wetenschap  aan  de  hand 
gedaan*:  tcat  vroeger  verbrand  werd  zal  nu 
verscïteurd  en  dienstbaar  worden  gemaakt  tot 
het  vervaardigen  van  ander  ,, papier**  (Ef- 
fekten-papier  natuurlijk !) 

^Niet  meer  verbrand  maar  verscheurd 
en  dienstbaar  gemaakt  tot  de  vervaardi- 
ging van  ander  papier  /"  Wat  staat  het  daar 
eenvoudig,  niet  waar  ?  zou  de  Minister  zelf 
wel  gegist  hebben  welk  een  diepen  zin  er 
in  die  schijnbaar  onbeduidende  lastgeving 
verborgen  lag  ?  —  De  scheikunde  had  ons 
wel  geleerd  dat  er,  ook  zelfs  bij  het  ver- 
brandings-proces ,  geen  enkele  atome  ver- 
loren gaat,  maar  met  dergelijke  proble- 
matische uitkomsten ,  laat  een  Oostenrijksch 
Minister  van  Financien  die  zorgvuldig  „  op 
de  kleintjes  moet  passen"  zich  niet  langer 
paaijen.  Den  waarlijk  groeten  man  is  niets 
te  klein :  welnu ,  hij  gaat  aan  het  werk  en 
ziedaar  het  lang  gezocht  geheim  der  goud- 
makerij,en  tevens  eene  soort  y&n  per  pel  rium 
mobile  in  Oostenrijk  aan  het  licht  gebragt 
Er  zal  worden  y,eingelöH**  papier.  Van 
dat  papier  zal  men  wederom  ms^Qxx  papier 
dat  op  zijne    beurt   ^al  worden  eingelöst 


enz.  en  die  cirkelbeweging  zal  worden 
voortgezet  „tot  in  lengte  van  dagen.'*  Wat 
zal.  nu  mijnheer  van  Rijckevorssel  wel 
zeggen,  die  onlangs  maar  niet  begrijpen  kon 
hoe  men  in  24  dagen  16  millioen  wist 
te  vinden,  't  Was  de  moeite  nog  al  waard 
om  er  van  te  spreken  wanneer  men  zulke 
dingen  hoort! 

„  Verheugt  u  Landgenooten  "  d*adeldom 
des  stams  waaruit  gij  gesproten,  laten  wij 
ditmcwl  achterwege,  —  verheugt  u!  de 
gouden  eeuw  voor  Oostenrijk  is  aange- 
broken, en  de  tijd  zal  leeren  dat  de  DellV 
sche  boeren  nog  niet  eens  zoo  heel  gek 
waren  toen  zij  het  surplus  van  de  boter- 
winst  in  „Metallieken  *'  staken. 

Ik  gevoelde  mij  gedrongen  dat  heugelijk 
nieuws  ter  uwer  kennis  te  brengen  en  eene 
opname  in  den  Spectator  'te  verzoeken. 

H. 


OFPICléLE   KRITIEK. 

Bij  de  algemeene  prijsuitdeeling  aan  de 
studenten  van  de  Sorbonne  te  Parijs,  bij 
welke  gelegenheid  de  prijs  voor  dichtkunde 
niet  gegeven  werd,  wegens  de  bekende 
demonstratie  der  studenten,  van  welke 
eenigen  geweigerd  hadden  wijlen  Jerome 
Bonaparte  te  bezingen,  —  opende  de  mi- 
nister Eouland  de  plegtigheid  met  eene 
redeyocfring,  waarin  hij,  onder  andere  kos- 
telijke dingen,  zeide :  „  Bewondert  Homerus, 
Virgilius  en  Tacitus,  maar  vergeet  niet  dat 
de  poëzij  nooit  schooner  verzen  gemurmu- 
reerd {'tiurmuré  —  sic!)  heeft,  dan  die  van 
Racine,  en  dat  de  raenschelijke  geest  nooit 
meer  diepte  of  welsprekendheid  getoond 
heeft  dan  in  de  werken  van  Pascal  en 
Bossuetü"  Onder  de  gedichten  ter  eere 
van  Jerome  Bonaparte  door  de  studenten 
ingezonden,  was  er  een,  waaruit  wij  de 
volgende  regelen  overnemen: 

Vous  ne  coniprenez  pas  qq'il  e  At  été  plas  sage 
De  hiisser  reposer  eet  homme  en  son  tombean ! 
Vons  vuuler  qne  prenant  cette  rie  aa  passaxe. 
La  mase  de  l'hisloire  y  porte  son  flambeaa! 

Vous  ne  coniprenez  pas  que  nos  veilles  mncttes 
Ont  de  chacun  de  nous  fait  on  répubiicain. 
Que  nous  supportons  nial  nos  fers ,  que  nos  poëtes 
Ce  sont  les  Juvenal,  les  Hugo,  les  Lncain. 

Oui ,  nous  attendons  tous,  Ie  coeur  plein  d'espérauce, 
L'heure  si  désirée  et  si  lente  &  venir, 
L*heure  du  grand  réveil,  l'beure  sainte  oü  la  France, 
l^lle  aussi,  du  passé  voudra  se  souvenir. 

Vons  ne  comprenez  pas  que  pour  les  jours  prospères 
Nous  réserrons  nos  chants  avec  un  soin  jaloux; 
Qu'il  en  est  parnii  nous  peut-étre  dont  les  pères 
Furent  «acrifiés  |>ar  vos  niuttres,  &  vous! 

Donc  it  propos  d'an  toit  effondré  qui  s'écroule» 
D'nn  débris  surnageanl  qui  tombe  au  fond  de  Tean, 
A  propos  d'un  tdro  disparu  de  la  foule, 
U  faut  pai-ler  de  vous,  6  niörts  de  Wuterloo! 

11  faut  parier  de  vous  parccqu'un  vieux  fantóme 
Vivant  k  peine  hier,  pournt ,  sinistre  et  seul: 
II  faut  alter  troubler  ik  propos  d'un  Jérdnie 
La  puix  de  votre  gloire  et  de  votre  linceul? 

O  morts  de  Waterloul    dormez  dans  Ia  poussièrel 
Héros,  n    rouvrcr.  pas  vos  yeux  innniniés. 
Il  n'est  rien  de  comniun  entre  votre  &ine  altière 
Et  ce  vieiilarü  inipur.  O  grands  rnincus,  doroiez! 

Vous  serviez  un  tyran,  l'histoire  en  tiendra  comptet 
Mais  k  la  mort ,  joyenx ,  vous  courriez  2t  grands  pas ! 
Nous  qui,  portant  Ie  joug,  marchons  droit  k  ia  honte, 
A  votre  louveinr  noni  n'insulterQQi  pai! 


Pair  aux  cadavres!  paix  nnx  tombeaux  qa*on  nous  laisse, 
Nous  rccueillant  duns  Pombre  et  dans  r«ustériié, 
Préparer  &  Técart ,  sans  peur  et  sans  faiblesse, 
Le  long  enfaniement  de  notre  liberté! 

Et  s'it  faut  au  vieux  roi  qui  dort  aux  Invalides, 
Vieux  fou  qu'hier  encore  sa  niattresse  battait, 
Qaelqiies  vers  bien  Irappés,  quetques  liymnes  splendides. 
Nous  en  laissons  la  gluire  k  mousiear  Belmontet! 


KXmSTLOON   BU   ONZE   TEGEITVOETEBS. 

Een  gezelschap  muzijkanten  uit  de  Al- 
leghany-streken  maken  in  den  loop  van 
dit  jaar  eene  kunstreis  door  de  Zuidzee, 
waar  zij  van  de  eilandbewoners  eene  be- 
taling voor  hunne  entreekaartjes  ontvangen, 
die  een  minder  practisch  mensch  dan  een 
Yankee  in  groote  verlegenheid  zou  brengen. 

De  Kew-Yorker  Musical  Review  deelt 
namelijk  het  volgende  affiche  met  den  prijs 
der  entrëebiljetten  mede. 

„Op  hoog  bevel  van  koning  Makea  V 
en  van  den  adel  van  Earotonga,  zullen 
de  Alleghanianen  een  groot  concert  geven 
in  het  Schoolgebouw,  op  den  19^  Januarij 
1860,  des  namiddags  ten  4  uur. 

„Prijzen  der  plaatsen;  1  varken,  of  2 
biggen,  of  1  kalkoen,  of  2  kuikens,  of  25 
ananassen,  of  2  bossen  bananen,  of  5 
groote  pompoenen,  of  2  mandjes  china^s- 
appelen.  Kinderen  betalen  den  halven  prijs." 

Het  is  ook  niet  onbelangrijk  de  opgave 
te  lezen  van  de  winsten ,  die  op  deïe  wijze 
reeds  verkregen  zijn.  In  een  der  brieven 
uit  die  streken  leest  men:  „Om  ongeveer 
het  bedrag  van  hetgeen  ontvangen  werd 
in  dollars  te  berekenen,  heb  ik  alles  ge- 
taxeerd volgens  de  marktprijzen  van  New- 
York: 

Dollars. 

79  varkens   a  5  dollars  ieder  395,00 

93  kalkoenen  a  1  doll 93,00 

116  kuikens  d  38  et. 44,08 

16000  cacaoboonen 1820,00 

5700  ananassen  Jt  12  et  .  .  .  .  684,30 

418  bossen  bananen,  gemiddeld 

tegen   75   per  bos,  maakt 

31,350  bananen  è  6  et.  .  .  1881,00 

600  pompoenen  i  15  et  ...  .  90,00 

2700  china'sappelen  i  2  et.  .  .  .  54,00 

limmetjes,  matten,  waaijers  enz.  25,00 

te  zamen  5,086,00 

EEN     KOOPJE. 

Zelden  werd  plagiaat  op  zoo  kolossale 
wijze  bedreven  als  onlangs  in  Garibaldi's 
levensbeschrijving.  Dumas  maakt  een  boek 
over  Garibaldi,  biedt  dit  eenen  Ameri- 
kaanschen  uitgever  aan  en  ontvangt  van 
dezen  (zegt  men)  500  dollars:  de  Ameri- 
kaansche  uitgever  laat  het  handschrift  ter- 
stond vertalen ,  doch  krijgt  weldra  te  weten 
dat  het  fransche  geschrift  zelf  eene  ver- 
taling is  van  een  vroeger  uitgegeven  Arae- 
rikaansch  stuk  over  Garibaldi! 


CORRESPONDENTIE. 

Falkland.  Uwe  stellingen  zyn  onbetw«tba&r  en 
zijn  alt^'d  door  den  Spectator  gehuldigd,  als  er 
kwestie  was  van  kritiek.  Onze  ruimte  Iaat  niet  toe 
uwe  zeer  uitvoerige  beschouwingen  over  dit  punt 
op  te  nemen. 

—  Kunst  in  Neêrlands-Indië,  —  zal  in  het  volgendo 
nummer  geplMU^i^l^^y  V^QQQ^^    ' 
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ADVEBTENTIEN. 


Bij  OTTO  PETRI,  te  Rotterdam  is  uitgegeven: 
BIJDRAaEN 

TOT  DE  KENNI3  VAN  HET 

Staats-  Provinciaal-  en  Gemeente- 
bestuur in  Nederland.   . 

UnOEGEVEN    DOOR 

G.   H.   BETZ,   Mr.   W.    R    BOER   en 
Mr.  P,  F.  HUBRECHT. 

Onder  medewerking  van  de  Heeren :  Mr.  J. 
Ackeradijck,  Jhr.  Mr,  TV.  E.  J.  Berg  van  Dnssen 
Muilkerk,  Mr.  E.  Bergsma,  Mr.  P.  P.  van  Bosse, 
Mr.  L.  J.  H.  Bouman,  Mr.  H.  J.  Burger,  Mr. 
J.  T.  Buijs,  Jhr.  Mr.  J.  J.de  la  Bassecour  Caau, 
Mr.  G.  A.  Fokker,  Mr.  J.  A.  Fruin,  Mr.  M.  H. 
Godefroi,  Mr.  J.  £.  Goudsmit,  Mr.  L.  G.  Greeve, 
Jan  van  der  Hoop,  Jacz.,  Jhr.  Mr.  C.  de  Jonge, 
Jhr.  Mr.  H.  P.  van  Kamebeek,  Jhr.  Mr.  J,  de 
Bosch  Kemper,  Mr.  J.  Tielenius  Kruythoff,  Mr. 
H.  C.  Verniers  van  der  LoefF,  Mr.  J.  Luzac, 
Mr.  A.  M.  Maas  Geesteranus,  Mr.  W.  C.  Mees, 
Mr.  K.  A.  Meeussen,  Jhr.  Mr.  C.  J.  van  Nispen 
tot  Pannerden,  Mr.  N.  T.  van  Nooten,  Mr.  C. 
W.  Opzoomer,  Mr.  A.  A.  de  Pinto,  Mr.  K.  A. 
Poortman,  Mr.  J.  C.  Reeproakcr,  Mr.  O.  van 
Rees,  Mr.  W.  de  Sitter,  Mr.  H.  C.  A.  Thieme, 
Mr.  J.  R.  Thorbecke,  Mr.  A.  Vemède,  Mr.  G. 
W.  Vroede,  Mr.  S.  Vissering,  Mr.  J.  B.  L. 
TVentholt,  Mr.  A.  A.  Weve. 

Vierde  Deel ,  denle  en  vierde  Aflevering.  JttHj — 
Septtraber.  1860. 

MT  Elk  deel  kost  /  6.50.  [249] 


ONDEBWLTS. 

J.  VAN  WIJK  Rzn. ,  De  Verbuiging  van  zelf- 
standige en  b^voegeliijke  naamwoor- 
den voor  de  nederduitsche  en  fransche 

talen,  met  eenige  opstellen  ter  vertaling  tot  toe- 
passing van  dezelve,  kl.  8o.  /  0.20. 

De  Voornaamwoorden  van  de  fran- 
sche taal,  z^nde  een  tweede  vervolg  op  de 
verbuig,  der  zelfst.  en  b^voeg.  naamwoorden 
kl.  8o.  ƒ  0.16. 

— —  De  Regelmatige  werkwoorden  voor 
de  fransche  taal,  zijnde  een  derde  vervolg 
op  de  Verb.  kl.  8o.  /  0.80. 

Ch.  O.  MOREL  DE  VINDE,  La  morale  de 

1'enfanoe  j  ou  quatrains  morauz  a  la  portee  des 
enfants,  ƒ  O.öO. 
K.  6.  CLAIRMONT,  Handboek  tot  het  voeren 
van  engelsche  gesprekken,  bevattende 
de  meebt  gebruikelijke  uitdrukkingen,  welke  in 
den  dagelgkschen  omgang  voorkomen,  gr.  8o. 
200  bhidz.  /  0.80. 

A.  J.  HILLEBRANDS;  Woordenboekje  om 
het  engelsch  te  leeren  spreken  •  hoofd- 
zakel^k  voor  de  goede  uitspraak.  Tweede 
druk.  /  0.16. 

ROORDA  VAN  EIJSINGA,  Verzameling  van  cene 
menit^  noodzakelijke  zamenspraken  met  de  In- 
landeiT  van  allerlei  klassen  in  de  laag  ma- 
leische  taal»  voorafgegaan  van  eeoe  beknopte 
spraakkunst  dier  taal,  zoo  als  dat  alles  door 
den  lageren  Male^jer  wordt  gesproken  tn  ver- 
staan. ƒ0.50. 

CHARLES  ANDRÉ  (a.  van  HASStLT),  Keur  van 
zedemke  vertellingen.  Uit  beroemde  hoog- 
dnitsche  en  andere  Schrijvers.  Vrjj  bewerkt  naar 
'tfransch  door  J.  H.  SWILüENS.  ƒ  0.40.  [250, 

Bovenstaande  worden  uitgegeven  bij  G.  THEOD. 
BOM,  Kalverstraat  E.  10.  Atnsterdam. 


Bij  GEBROEDERS  BINGER,  te  Amsterdam 
is  uitgegeven: 

HANDBOEK  DER  AARDRIJKSKUNDE. 

Bewerkt  naar  den  achtsten  druk  van 

Ernst  von  Seijdlitz,  Leitfaden  für  den  geogra- 

pkitchên  Vnterricht,  door 

Dr.  J.  DORNSEIFFEN  EN  J.  KÜIJPER. 

Met  21  tnsschen  den  tekst  gedrukte  sehet- 
>  sen.  248  bk.  zeer  kompres  gedrukt  ƒ  1.80. 

In  het  Handboek  is  het  kenmerkend  karak- 
ter van  ieder  land  en  iedere  stad  beknopt  geschetst, 
de  historische  volgorde  der  werelddeelen  be- 
houden en  bij  de  beschouwing  der  verschillende  lan- 
den, gewesten,  bergen,  rivieren  en  steden  de  geogra- 
phischc  ligging  streng  gevolgd,  (een  voordeel  dat 
bij  het  Onderwys  niet  genoeg  te  waai-deren  is.) 
Voorname  geschiedkundige  feiten,  die 
met  de  verschillende  plaatsen  in  verbaud  staan, 
2gn  kortelgk  vermeld,  om  dezelfde  reden  ook  vele 
oude  Grieksche  en  Roraeinsche  benamingen,  en  wel 
uit  het  bloeijendste  tgdvak  dier  volken.  —  By  de 
vreemde  namen  is  de  uitspraak  er  nevens  aangege- 
ven. —  Het  beste  bewgs  van  de  voortreffelgkheid 
van  dit  Handboek  der  Aardrijkskunde  is,  dat  het, 
hoewel  pas  verschenen,  nu  reeds  op  vele  voorname 
Gymnasièn  en  Instituten  is  ingevoerd.  [25 IJ 


thans  te  begrijpen  en  zal  misschien  binnen  weinige 
jaren  de  katoen  van  de  Verecoigde  Staten  kunnen 
mi!}sen  1 1 1  Ook  Nederland  kan  eene  katoeninarkt 
krijgen  uit  zijne  eigene  koloniën. 

AVat  de  „Vlaggen  aller  Natiën"  aangaat  —  een 
goedkoop  Prachiwerk  over  zulk  een  onderwerp  be- 
hoeft voorzeker  in  Nederland  geene  bgzondere  aan- 
prijzing. [252] 


SCHETSEN  \AN  AFRIIiA'S  WESTKUST, 

MET  8  UITSLAANDE  PLATEN  IN  KLEUREN- 
DRUK, OP  DE  PLAATS  ZELVE  GETEEKEND 

nooB 
J.   S.   G.   GRAMBERG,  * 

Oui'Ojfcier  tan  Oegondheid,   thans  Grond-Eigenaar  aldaar. 

Dit  werk  zal  bij  inteekening  kosten  onge\eer 
/  7. — ;  later  ƒ  lO. — .  De  inteekening  is"  wel  willend 
gesteund  door  hunne  Exc.  de  heeren  Ministers  van 
Koloniën  en  van  Binnenlandsche  Zaken. 

De  schrgver  heeft  meer  dan  iemand  vöör  hem 
het  binnenland  bezocht  De  resultaten  van  zgn  juisten 
blik  worden  hier  in  een  aangenamen  vorm  het  pu- 
bliek aangeboden. 


DE  VLAGGEN  VAN  ALLE  NATIËN. 

De  inteekening  van  dit  Vlaggenboek,  ongeveer 
1000  Vhiggen  en  Standaards  zullende  bevatten,  is 
geopend.  Z.  K.  H.  Prins  Hendrik  der  Nederlanden 
heeft  de  opdnigt  welwillend  aangenomen,  tcrwgl 
mede  Z.  M.  du  Koning  en  Z.  K.  H.  de  Piins  van 
Oranje  van  hunne  belangstelling  hebben  doen  blgken. 

Zoodanige  verzamel  ng  van  Vlaggen  bestaat  nog 
in  geen  Land ,  en  is  de  vrucht  van  jaren  lang  onder- 
zoek op  de  plaatsen  zelve.  De  uitvoering  in  kleuren- 
druk draagt  de  goedkeuring  van  alle  deskundigen 
weg,  en  is  een  verblgdeud  bewgs  van  de  grooU 
vorderingen  in  dat  vak  iu  Nederbind  gemaakt. 

De  prijs  van  ongeveer  /  13.—  (hg  de  uitgave 
/  16.—)  mag  uilerti  laag  genoemd  worden. 

De  nitgave  van  beide  werken  gaat  zeker  door. 

De  uitgevers  WEYTINGH  &  BRAVE  te  Amster- 
dam,  roepen  de  ondersteuning  van  het  Nederland- 
sche  publiek  hg  de  uitgave  dezer  beide  kostbare 
werken  beleefdelgk  in. 

Het  eene  werk  toch  doet  oene  Landstreek  kennen, 
die  tot  dusverre  nog  zoo  goed  ab  onbekend  is,  en 
ten  onregU  in  kwaden  reuk  staat  Africa's  Westkust, 
waar  de  Hollandsche  driekleur  bleef  waagen.  toen 
Nederland  geen  vlag  meer  had,  heeft  behalve  aan 
enkele  kuststreeken  een  gezond  klimaat  en  het  heeft 
goud  in  zgn  schoot;  maar  het  is  niet  alleen  het 
metaal  van  dien  naam  dat  zgn  rijkdom  uitmaakt, 
het  goud  in  zgn  schoot  is  vooral  de  heerlgke  plan- 
tengroei die  in  weelderigheid  door  geene  andere 
landstreek    overtroffen  wordt  Engeland  begint  het 


D.  A.  THIEME  te  Arnhem  heeft  uitg<^ven : 

Het  twaalfjarige  Soldatenleven  van 
den  Majoor  HODSON,  in  Brftsch-Indie.  Vrg 
vertaald  uit  het  Engelsch  door  A.  C.  Loreotz, 
Iste  Luitenant-Ingenieur.  Met  Portret  Prgt  ƒ  2.50. 
f/t^  Men  zie  hierover  het  artikel  van  den  heer 
LiNDO,  in  de  Nederlandeche  Spectator  vaa 
4  Augustus  IL  [253] 


Door  het  Ministerie  van  Koloniën  is  bg 
MARTINI'S  NIJHOFF  te  's  Qravenhage 
verkrijgbaar  gesteld: 

A  LMANAK  EN  NAAMREGISTER  VAN  NEER- 
AlaNDSCH-INDIE.  voor  het  jaar  1860.  Eea 
deel  van  omstreeks   900  bladz.  Prijs  ƒ  5. — . 

Bij  denzelfde  ziet  het  licht: 

TIJDSCHRIFT,  uitgegeven  door  de  NEDER- 
LANÜSCHE  MAATSCHAPPn  TBR  BEVORDE- 
RING VAN  DE  AFSCHAFFING  DER  SLAVERNIJ. 
5e  jaargang. 

Dezer  dagen  is  verzonden  bet  8e  No.  yao  deiCB 
jaargang.  Prijs  per  jaarg.  van  6  No.  f  —.90. 


LIJST   DER  WERKEN,  uitgegeven  door  of 
in  getallen  voorhanden  bij  MARTINUS 
NIJHOFf  te  *8  Qravenhage : 

( Vervolg  tmt  hh,  .264.) 

Orden,  G.  van,  Bgdragen  tot  de  Numismatiek  van 

het  Koninkrijk  der  NederL  1828—80.  4  stokken 

4to.  met  24  platen,  (f  7.20).  f4.— 

Hierin   worden  behandeld  de  Nederlandaehe 

Qildett'  en   Froedtchapspenningen, 

>      Handleiding  voor  verzamelaars  van  Nederland- 

sche    historiepenningen.    1825 — 30.    2    din.    8o. 

(f  6.60.)  f  4.— 

Dit  werk  bevat  de  beschrijving  van  de  Ne- 

derlandsohe  legpenningen  die  niet  voorkomen  in 

de   werken    van  Bizot,  van  Loon  en   van 

Mieris. 

Oude  Mannen-  en  Vrouwenhuis,  Het,  der  Neder- 
duitsche Hervormde  Gemeente  te  's  Graveuhage. 
1854.  8vo.  met  een  plaat .  f  0.50 

Radja  Pirangon,  of  de  geschiedenis  van  Nabi  Moesa. 
Een  Javaansche  legende,  uitgegeven  door  T. 
Roorda.  1844.  8vo.  (f  8.25).  f  2.50 

Répertoire  de  Cartes,  publié  par  l'Institat  Rojal 
des  Ingénieurs  Néerlandais.  Livraison  1 — 8.  Cartea 
de  U  Monarchie  Autrichicnne.  2e  édition.  1856. 
roj.  8vo.  f  1.50 

Idem.  Livr.  4—6.  Oartes  de  Tempire  Frao^alt. 

1857.  roy.  8vo.  .f  1.50 

Idem.   Livr.   7.    Cartes    de  la  Suède,    de  la 

Norvège  et  du  Daoemark.  1859.  roy.  8vo.     f  0.75 

Reynardua  Vulpes.  Poema  ante  annum  1280  a 
quodam  Balduino  e  lingua  Teutonico  translatuni.  Ex 
unico  adhud  superstite  exemplo  quod,  circa  annnm 
1473  Ultntjecti  per  Nic.  Katelaer  et  6.  de 
Leempt  impressum,  in  Bibliotheca  publ.  Daven* 
tricnsi  adservatur  recndi  curavit  M.  F.  A.  O. 
CampbeU.  1859.  8vo.  f  1.-.. 

Rochussen,  H.,  Dissertatie  de  occnpatione  bellica 
bonorum  privatornm  ,in  bello,  mariümo.  1857. 
8vo.  152  pp.  f  1  — 

[254]  {ITordl  vervolgd.) 
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Prijs  per  drie  maanden  ƒ  3.—,  franco  per  post/ 3.1S.  Men  abonneert  lich  voor  een 
geheclen  Jaargang.  Advertcntien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel ,  behalve  het 
zegelrcgt.  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  lij  beslaan. 


Inhoud.  —  jDtf  htüH  in  Neerlandsch-Indie,  — 
Berigten,  Mededeelingen  enz.  —  Een  doff  in  de 
residentie,  IF,  door  J.  J.  Cremer.  —  Uittreksels  uit 
het  dagboek  van  wijlen  Janus  Snor,  I£,  door  den 
Oaden  heer  Smits.  —  Correspondentie. 


De  Konst  ia  ^eèrlandsch-lndie. 

Officieeier  land  dan  N.  L  bestaat  er  ge- 
loof ik  niet :  ik  bedoel ,  nergenè  vindt  men 
een  land  vraar  het  officieeier  toegaat;  waar 
alles  officieel  behandeld  wordt;  waar  bijna 
ieder  een  officieel  persoon  is,  officieel  leeft, 
officieel  dertkt,  officieel  spreekt;  waar  de 
publieke  amusementen  officieel  zijn,  en  de 
partikiiliere  op  den  voet  der  publieke  ge- 
schoeid worden;  waar  men  officieel  opstaat 
en  eiken  da^  iets  meer  officieel  naar  bed 
gaat;  waar  men  zich  officieel  aanstelt,  al 
is  men  inderdaad  niet  officieel;  waar  het 
officieele  een  vasten  trek  op  het  menschelijk 
geltiat  teekent,  dien  de  zeewind  of  het  woes- 
tijnzand, gedurende  de terngrei snaar *tmoe- 
derland,  er  met  moeite  uitwast  of  afscjiuurt; 
waar  het  officieele  een  aether,  een  gassoort, 
een  onzigtbaar  bestanddeel  is  van  de  lucht 
die  men  inademt,  en  de  zoo  hoog,  zoo 
vaak,  zoo  teregt  geroemde  tropische  natuur 
met  dien  ellendigen  tintverwt,  die  in  dui- 
delijk hollandsch  verteling  genoemd  wordt. 

AJs  er  veel  in  Indie  gewerkt  wordt, 
en  dat  wordt  er,  dan  geschiedt  het  dikwijls 
om  de  verveling  te  vermijden,  althans  voor 
een  zes-  of  achttal  uren  per  dag. 

Als  er,  in  spijt  der  groote  hitte,  veel 
gejaagd  wordt,  dan  is  het  veelal  om  de 
verveling  te  ontloopen. 

Als  er  veel  gelezen  wordt,  dan  betee- 
kent  dat  nog  niet,  dat  ieder  lezer  uit  lust 
tot  lezen  leest,  maar  alleen  dat  hij  de 
verteling  vreest 

Als  er  verbazend  veel  kaart  gespeeld 
wordt,  dan  is  het  aanvankelijk  voor  de 
meesten  niet  uit  eene  aangeboren  of  in  het 
moederland  aangekweekte  neiging  tot  het 
epel,  maar  omdat  de  kaarten  een  heerlijk 
wapen  tegen  de  verveling  zijn. 

Met  uw  doorzigt,  lozer,  begrijpt  ge  im- 
mers zeer  goed  dat  ik  niet  beweren  wil 
dat  er  weinig  werkzame  lieden  in  Indie  zijn, 
of  dat  er  hartstogtelijke  jagers,  gematigde 
spelers  en  leergierige  menschen  ontbre- 
ken? —  juist  het  tegendeel  Doch  hetgeen  ik 
wilde  opmerken,  en  misBchien  niet  duidelijk 


genoeg  uitdrukte ,  is  dat  zij  die  elders  in 
hun  vrije  uren  gaan  lanterfanten  of  zich 
met  de  beoefening  van  schoone  kunsten 
onledig  houden,  in  Indie,  in  het  officieele 
Indie ,  zich  soms  uit  wanhoop  in  meer  werk 
dan  strikt  noodig  is,  in  de  lectuur,  in 
het  spel  of  in  de  jagtvermaken  werpen, 
in  één  woord  in  bezigheden ,  die  officieel  als 
uitspanningen  zijn  aangenomen. 

Waarin  moet  men  de  oorzaak  zoeken 
van  dit  eigenaardig  verschijnsel  bij  het 
deel  der  nederlandsche  natie,  dat  in  Indie 
huist.  Waarom  is  Indie  zoo  officieel?  on 
waarom  worden  er  de  schoone  kunsten  zoo 
weinig  beoefend? 

Laat  ik  eerst  de  tweede  vraag  beant- 
woorden. 

"Waarom  is  Oostenrijk  officieel :  waarom 
Rusland?  omdat  die  landen  auttxeratisch 
geregeerd  worden.  WoLau,  zoo  staat  het 
ook  met  onze  koloniën.  De  Gbuverneur- 
Gteneraal  voert  er  den  scepter  met  eene 
bijna  onbeperkte  magt,  omdat  men  begrijpt 
dat  de  koloniën  op  die  wijze  het  best  aan 
hare  bestemming  voldoen,  d.  i.  millioenen 
opbrengen  om  onze  schulden  te  betalen, 
spoorwegen  te  maken,  enz.  In  Oostenrijk 
en  Rusland  behoudt  men  den  autocratischen 
regeringsvorm  wel  is  waar  om  eene  an- 
dere reden  (omdat  de  vorsten  dien  veel 
meer  naar  him  zin  vinden  dan  een  anderen , 
en  de  volken  nog  niet  verstandig  genoeg 
zijn  een  beteren  te  eischen),  maar  autocra- 
tisch wordt  er  èn  in  Rusland  èn  in  Indie 
geregeerd. 

Wat  is  nu  het  karakter  eener  zoodanige 
regering. 

Even  als  de  zon  het  middenpunt  is  van 
een  uitgebreid  stelsel  van  hemeUigchamen, 
die  er  zich  op  verschillende  afstanden,  met 
ongelijke  snelheid,  in  onderscheidene  rig- 
tingen  om  heen  bewegen,  en  in  verhouding 
der  hoeveelheid  licht  en  warmte  waarmede 
elk  bedeeld  wordt,  ook  eene  meer  of 
minder  belangrijke  r<^  in  het  firmament 
spelen,  —  even  zoo  is  de  autocratische 
gebieder  de  bron  van  alle  leven  en  ontwik- 
keling in  het  land  waar  hij  zetelt.  De  vaste 
rigting,  die  bij  eene  autocratische  d3mastie 
door  alle  tijden  heen  gevolgd  wordt ,  ont- 
breekt echter  bij  eene  Indische  regering, 
die  periodiek  om  de  vijf  of  zes  jaren  van 
stamhuis  verandert  De  geboorte,  opvoeding, 
vorming  en  levensloop  van  elkander  op- 
volgende gouverneurs-generaal  verschillen 
hemelsbreed.  De  een  was  vroeger  koopman, 
de  andere  soldaat,  deze  procureur  en  gene 


schoolmeester ;  niemand  krijgt  eene  opvoe" 
ding  voor  gouverneur-generaal,  even  als 
een  koningszoon  voor  koning  en  oen 
keizerszoon  voor  keizer.  Volgt  derhalve 
ieder  nieuwe  gouverneur-generaal  zijne  na- 
tuurlijke neiging  of  den  weg,  dien  hij  als 
resumd  van  zijne  ervaring  voor  den  besten 
houdt,  men  zou  periodiek  om  de  vijf  of 
zes  jaren  een  anderen  weg  zien  inslaan,  en 
nog  wat  variatie  in  Indie  beleven.  Jammer 
genoeg  is  him  dit,  met  al  hunne  magt, 
niet  toegestaan ;  en  uit  het  mengelmoes  van 
eigene  rigtingen,  van  gebrek  a»n'eeneal- 
gemeene  rigting,  van  verandering  vam  rig- 
tingen naar  gelang  de  koloniale  ministers 
veranderen,  is  ten  slotte  eene  houding, 
een  gedrag,  en  hoe  zal  ik  het  noemen  ont- 
staan, dat  alle  gouverneurs-generaal  ge- 
meen hebben;  dat  van  den  een  op  den 
anderen  overgaat,  al  heeft  de  een  ook  eene 
blanke,  de  ander  eene  zwarti»Ueur;is  er 
om  kort  te  gaan  iets  ojfficieeh  ontstaan , 
dat  van  het  hoofd  uitgaiinde  van  trap  tot 
trap  in  de  Indische  maatschappij  afdaalt, 
en  haar  zoo  vervelend  maakt,  als  zij  in 
werkelijkheid  is. 

Een  bezoeker  van  het  hof  te  Petersburg 
merkte  eens  op,  dat  toen  de  keizer  ver- 
kouden in  het  hoofd  was,  alle  hovelingen 
buitengewoon  dikwijls  hunne  respectieve 
neuzen  snoten. 

Toen  Mazarin,  nog  aspirant-diplomaat,  ' 
eens  binnentrad  bij  den  kardinaal  Richelieu 
die,  het  kloppen  niet  gehoord  hebbende, 
voortging  met  eene  danspas  te  repeteren, 
begon  eerstgenoemde  met  de  deurknop  in 
de  hand ,  nog  veel  maller  sprongen  te  maken 
en  zich  nog  dwazer  aan  te  stellen. 

Als  een  nieuwe  gouverneur-generaal  den 
onderwijzerstand  wil  releveren,  dan  noo- 
digen  de  hoofdambtenaren,  op  het  eerste 
diner,  een  paar  van  zulke  menschen  die 
vroeger  daarvoor  nooit  in  aanmerking 
kwamen.  Mindere  ambtenaren  zeggen  dan 
spoedig,  als  zij  een  onderwijzer  ergens  ont- 
moeten: ,,too,  kom  eens  familiaar  bij  mij 
eten."  —  Blijkt  het  dat  de  gouverneur- 
generaal  kerksch  is,  dan  blijkt  het  ook 
dat  iedereen,  al  viel  het  vroeger  zoo  niet  in 
het  oog,  veel  houdt  van  het  bezoeken  der 
Godshuizen. 

Een  ander  landvoogd ,  wiens  roode  wan- 
gen nog  van  zijne  baarschheid  getuigen ,  is 
dol  liefhebber  van  muzijk.  Op  de  eerste 
TiBceptie  laat  hij  ieder,  die  maar  wat  tikken 
kan,  aan  de  piano  zitten.  De  geest  der 
muzijk  2^®^ ij^f ^^%>yrolqk  over  Batavia , 
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over  de  geheele  kolonie;  de  Euyter  kan 
niet  spoedig  genoeg  piano's  verzenden; 
muzijk  heeft  weinig  aanmoediging  noodig 
om  beoefend  te  worden.  Doch  voordat  zij 
gevat  heeft,  voordat  zij  eene  behoefte  is 
geworden,  is  de  gouverneur-generaal  in  de 
2«  periode,  zooals  Max  Havelaar  zegt,  ge- 
komen en  heeft  de  officieele  geest  hem  over- 
weldigd. 

Het  is  aardig,  —  neen  aardig  niet  — 
't  is  merkwaardig  om  op  te  merken  hoe 
spoedig  en  zeker  het  offlcietle  tot  den 
nieuweling  komt;  hoe  diep  en  onwrikbaar 
het  zich  vastzet  Het  is  verwonderlijk  hoe 
de  officieele  verveling  of  het  vervelende 
officieele  ingang  vindt  bij  werkelijk  heldere 
koppen;  want  dat  een  middelmatig  mensch, 
zonder  hard  weerstand  te  bieden,  er  in 
drijft,  dat  oen  bekrompen  ziel  er  zich 
van  meester  maakt  en  aan  vastklampt  als  aan 
het  beste  wapenschild  waarachter  hij  zijne 
domheid  kan  verbergen,  dit  is  natuurlijk. 
Het  is  treurig,  dat  de  officieele  uitspanningen 
zich  uitsluitend  bepalen  tot  de  speelkaarten 
en  den  dans,  en  dat  er  nagenoeg  geen  ander 
middel  bestaat  om  zich  te  amuseren,  dan 
met  spel  en  dans. 

Van  het  hoofd  des  bestuurs  gaat  de 
impulaie  uit^  De  gouverneur  geeft  recep- 
ties; nu  geven  de  resident,  de  president, 
de  kolonel,  de  controleur,  de  kapitein, 
nu  geven  \  allen  recepties.  De  gouverneur 
laat  whist  spelen;  uu  laat  ieder  whist 
spelen.  Komt  de  gouverneur  in  de  bin- 
nenlanden, dan  arrangeert  het  iulandsche 
hoofd  oudergewooute  cene  jagtpartij ,  en 
laat  eenige  honderden  herten  afmaken. 
Maakt  de  resident  eene  inspectie  dan  wor- 
den er  te  zijner  eere  eenige  tientallen  wilde 
dieren  geveld;  en  zelfs  den  controleur  op 
zijne  tournee  stelt  men  in  de  gelegenheid 
om  eenige  schoten  te  lossen. 

Daar  de  genoegens  van  de  gouverneurs 
generaal  zich  hierbij  nu  bepalen,  is  de 
rest  ook  wel  half  verpligt  zich  daarmede 
te  vrede  te  stellen.  Die  schoone  kunsten 
wil  beoefenen,  beoefent  ze  bijna  in  het 
geheim;  vindt  althans  geene  ondersteuning, 
geen  prikkel,  geen  gelegenheid.  Dikwijls 
is  het  uitoefenen  van  eenig  talent  voldoende 
om  de  antipathie  op  te  wekken  van  een 
chef,  die  niet  anders  dan  officieele  amu- 
sementen kent,  en  al  spoedig  minder  ijver 
voor  *s  lands  dienst  bij  den  ondergeschikte 
veronderstelt,  ook  wanneer  hij  weten  kan 
dat  deze  slechts  die  uren  aan  de  schoone 
kunsten  wijdt,  die  hij  (chef)  met  kaart- 
spel doodt  —  Batavia  maakt  sedert  de 
laatste  jaren  eene  iutzondering,  op  zeer 
kleine  schaal  nogtans.  Daar  hebben  eenige 
energieke  mannen  wetenschappelijke  ver- 
eenigingen  gevormd  en  deze  staande  weten 
te  houden,  trots  duizende  moeijelijkheden 
on  bezwafen,  trots  de  offficieele  verveling. 
Dadr  is  de  muzijkkunst  doorgedrongen  door 
middel  van  goede  opera-gezelschappen ,  die 
derwaarts  gelokt  werden  door  het  goud 
van  de  burgers;  doch  buiten  Batavia  klin- 
ken zelden  andere  veredelende  toonen  dan 
die  der  vervelende   gammelang. 

Die  onze  Oost  als  eene  melkkoe  be- 
pchouwt,  heeft;  gelijk  met  te  beweren  dat 


zulk  een  beest,  geen  poëzij,  geen  littera- 
tuur, geen  schilder-  of  beeldliouwkunst 
behoeft  Maar  de  boerin,  die  van  de  op- 
brengst harer  koe  leeft,  bepaalt  zich  er  niet 
toe  haar  uit  te  melken ;  zij  verzorgt  het  beest 
niet  alleen  ligchamelijk,  maar  spreekt  er 
mede ,  bewijst  het  menige  kleine  oplettend- 
heid, ontwikkelt  of  verfijnt  het  instinkt 
van  het  dier,  brengt  poëzij  in  zijn  leven 
De  dichters  hebben  het  bezongen,  en  de 
ondervinding  heeft  geleerd  dat  de  koe  er 
niet  slechter  door  wordt 

Is  het  niet  ongeloofelijk,  dat  in  de  tweede 
helft  der  zoo  gedoemde  19«  eeuw  de  schoone 
kunsten  in  Indie  slechts  op  zijn  best  ge- 
tolereerd, maar  in  het  geheel  niet  aange- 
moedigd worden?  Is  het  voor  uitlegging 
vatbaar  waarom  bijv.  de  schoonste  natuur- 
tuurtafereelen  die  op  de  wefeld  bestaan 
nooit  behoorlijk  op  het  doek  gebragt  zijn: 
waarom  de  meest  belangrijke  en  indruk- 
wekkende monumenten  der  oudheid  zoo 
weinig  onderzocht  of  buiten  bereik  ge 
houden  zijn  van  het  weetgierig  publiek? 
Van  Australie's  pas  bekend  binnenland 
zal  men  de  rijkste  album's  vinden  kunnen; 
maar  van  Java*s  trotsche,  eenige  natuur, 
van  zijne  Boedistische  ruïnen,  geen  enkele 
plaat  bezitten,  die  iets  van  de  werkelijk- 
heid teruggeeft.  En  welke  schatten  zouden 
er  geleverd  kunnen  worden  uit  dat  rijkste 
aller  landen ;  wanneer  eenmaal  de  impulsie 
door  het  hoofd  der  kolonie  gegeven  werd! 

Welke  albums  bestian  er  van  onze  ko- 
loniën? Wij  kennen  er  slechts  drie,  welke 
dien  naam  verdienen. 

Dat  van  den  franschen  schilder  Hardouin, 
dat  Javasche  en  Maleische  types,  doch 
geen  enkele  natuurt eekening  bevat;  echter 
flinke,  zeer  juiste  en  goed  uitgewerkte 
types. 

Dat  vaji  Van  de  Velde  geeft  afbeel- 
dingen van  de  natuur,  de  meeste  uit  de 
zee  gezien  (reeden,  havens).  De  platen  zijn 
goed  uitgevoerd ,  maar  met  te  veel  licentia 
poëtica,  zonder  gelijkenis. 

Omtrent  de  platen  van  Van  Pers ,  types , 
afbeeldingen  van  eene  inlandsche  school, 
eene  danspartij,  enz.,  willen  wij  alleen  zeg- 
gen dat  zij  doorgaans  met  een  menschlievend 
doel  uitgegeven  zijn,  en  daarom  allen  lof 
verdienen.  Is  er  een  land  door  ziekte, 
aardbeving  als  anderzins  geteisterd;  ver- 
trekken er  expeditiounaire  troepen  naar 
het  oorlogsveld,  dan  brengen  de  platen  van 
Van  Pers  hulp,  ondersteuning  en  versna- 
pering op.  Daarom  willen  wij  de  uitvoering 
met  geen  kritisch  oog  beschouwen. 

Is  dat  nu  alles?  —  Wat  uitgegeven  is, 
ja.  (Het  zij  mij  veroorloofd  niet  te  spreken 
van  de  afgrijselijke  platen  die  de  werken 
van  Van  Doren,  Buddingh  en  consorten 
illustreren;  platen  die  ieder,  met  eenigen 
aesthetischen  smaak  voorzien,  voor  goed 
al'schrikken  om  van  zulk  een  land  ooit  iets 
meer  te  willen  zien.)  Alles  wat  er  bestaat? 
neen!  't  Is  ons  bekend  dat  de  kundige 
Wilsen ,  teekenaar  bij  de  genie  met  den 
officiersrang,  meesterlijke  platen  geleverd 
heeft  van  de  Boerobocdor ^  dat  hij  verschei- 
dene jaren  aan  dat  hoogst  belangrijke,  uit- 
gebreide werk  gearbeid  heeft  Maar  dit  is 


ook  alles.  Zijn  of  zullen  die  platen  op  steen, 
staal  of  koper  gebragt  worden?  nescio. 
Misschien  geniet  de  kunstenaar  nimmer  de 
voldoening  zijn  werk  in  het  licht  te  zien 
komen;  misschien  assisteert  hij  bij  de  be- 
grafenis van  zijn  eigen  produkt,  als  het  in 
de  grafkelders  van  het  Indisch  archief 
bijgezet  wordt  Treurig,  treurig  waarlijk!  ' 

Dit  een  en  ander  kwam  ons  in  de  ge- 
dachten, toen  wij  onlangs  een  nieuw  album 
in  handen  kregen,  waarvan  de  aankondi- 
ging öf  in  het  geheel  niet,  öf  met  bedroefd 
weinig  ophef  geschied  is.  Het  was  dat  van 
den  ingenieur-fabrqkant  C.  Th.  Deeleman, 
bestaande  uit  een  tiental  platen  die  ge- 
zigten  van  Batavia  voorstellen.  Ieder  die 
Batavia  kent  en  daar  vrolijke  of  vervelende 
dagen  doorbragt,  zal,  even  als  ik,  bij  het 
doorloopen  van  dit  album,  aangenaam  ver- 
rast worden  door  de  treffende  gelijkenis  en 
de  gelukkige  keuze  der  plaatsen,  wier 
aanblik  hem  vervlogen  tijden  in  het  ge- 
heugen terugroept  Een  stroom  van  her- 
inneringen welt  in  zijn  gemoed  op,  wanneer 
hij  de  ontschepingsplaats  terugziet,  waar 
hij  met  de  schoonste  vetwachtingen  van  de 
toekomst  het  eerst  voet  aan  wal  zette, 
vol  belangstelling  de  oogen  om  zich  heen 
sloeg,  in  een  wagen  stapte  en  de  poort 
van  't  oude  Batavia  doorreed.  Hij  ziet 
zich  zei  ven  terug  op  de  plaat  van  Molm- 
cliet,  in  het  centrtèn  van  nieaw  Batavia 
bij  de  Harmonie-Sociëteit,,  op  het  vrolijke, 
levendige  Z^a/er /oo-plein;  hij  verbeeldt  zich 
nóg  eens  te  paard  over  den  pittoresken  weg 
van  Goenotig'i:Sarie  langs  de  heuvelachtige 
chinesche  graven  te  rijden,  of  hooger  op 
naar  het  gezonde  en  aan  geschiedkundige 
herinneringen  zoo  rijke  Meenter  CormrUê, 
dat  thans  bijna  een  deel  van  nieuw-Batavia 
uitmaakt,  olschoon  het  zeven  palen  van 
het  strand  ligt;  hij  geroelt  zich  weemoedig 
gestemd  op  het  gezigt  van  het  kerkhof 
waar  hij  zoo  menig  vriend  in  den  schoot 
der  aarde  zag  dalen ,  waar  hij  zoo  menige 
les  ontving  van  het  brooze  bestaan  van 
krachtvolle  Europeanen  in  Indie;  kortom 
al  wat  de  kunst  vermag  daar  te  stellen 
om  het  verledene  met  een  helder  licht  te 
bestralen,  vindt  hij  in  dat  album  neer- 
gelegd. 

Het  talent  van  C.  Th.  Deeleman  werd 
in  intieme  kringen  van  het  Bataviaasch 
publiek  reeds  voorlang  gewaardeerd.  Menig 
partikulier  album  is  met  schatten  van 
zijne  hand  verrijkt;  alle  platen  getui- 
gen van  zijn  vernuft  en  geest  van  op- 
merking; in  de  moeste  ligt  een  diepe  zin, 
in  vele  een  echte  humor.  Dikwijls  gin- 
gen met  zekere  geheimzinnigheid  de  gees- 
tigste karikaturen  van  hand  tot  hand, 
maar  zorgvuldig  vermeed  men  den  maker 
te  noemen,  uit  vrees  hem  te  zullen  be- 
nadeelen  bij  de  hooge  officieele  mannen. 
Op   die  wijze  gingen  platen  verloren,  die 


^  Na  het  schrijven  dezer  regelen,  lezen  wg  toe- 
vallig uit  de  laatste  Bgdragen  van  het  Kon.  Insti- 
tuut voor  Taal-  Land-  en  Volkenkunde  van  N.  I. 
dat  het  noodige  in  het  werk  gesteld  is,  om  deie 
arbeid  van  Wilsen  eerlang  in  het  licht  te  doen  ver* 
schgnen. 
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bijeen  gehouden  en  gepubliceerd,  reeds  vóór 
tden  jaren  een  Indischen  A.  Verhuel  zouden 
hebben  leeren  kennen.  Het  schijnt  dat 
C.  Th.  Deeleman  thans  voor  de  eerste 
maal  optreedt,  ofschoon  de  uitgaaf  inden 
aanvang  alleen  bestemd  was  voor  eenige 
weinige  vrienden,  en  zonder  speculatie-zin 
later  als  het  werk  van  een  liefhebber  in 
het  licht  kwam.  Het  album  van  Neêrlandsch 
Indie's  hoofdstad,  dat  zoo  ongemerkt,  zoo 
zedig  de  wereld  binnentrad ,  verdient  echter 
in  hooge  mate  de  aandacht  van  het  be- 
langstellend publiek.  De  verschijning  van 
dien  bundel  is  ons  een  vernieuwd  blijk 
van  den  vooruitgang,  waaraan  ook  de  In- 
dische pers  sinds  een  paar  jaren  met  zoo- 
veel kracht  werkt  en  reeds  aanvankelijk 
zoo  veel  heeft  bijgedragen ;  zij  is  een  bewijs 
van  het  streven  naar  emancipatie  van 
den  officieelen  band,  die  de  beoefening  der 
schoone  kunsten  zoolang  omstrengelde;  een 
bewijs  te  meer  dat  de  Nederlanders  die 
Indie  bewonen  nietinintellectueele  ontwik- 
keling ten  achteren  staan  bij  hunne  broe- 
ders in  Europa,  maar  veeleer  voor  een 
groot  gedeelte  uit  ondernemende,  ka- 
raktervolle, kunstlievende  en  talentvolle 
mannen  bestaan,  die  voor  hunne  verschil- 
lende verdiensten  op  onze  achting  ten  volle 
aanspraak  mogen  meiken. 

Kromoleksono. 

BERI&TEN,  HIEDEDEELINGEN,  ENZ. 


*s  Oravenhage,  7  September  1860. 

•—  De  AiDsterdamsche  Courant  van  28  Ang.  bevat 
een  ingezonden  stuk,  waarin  de  steller  van  een 
kunstberigt.  in  den  Nederl.  Spectator  van  28  Julij 
▼oorkomeDde,  wordt  bestraft  over  zijn  oordeel  om- 
trent eene  lithograpbie  en  eene  photographie  naar 
Rerobrandts  Nachtwacht.  De  bestraffer  meent  dat  dit 
artikel  niets  dan  eene  reclame  is,  en  zegt  ,, reclames 
zgn  ergerlijk  als  ze  liegen,  en  de  inmenging  van 
zoo  geheel  onbevoegden  in  kunstzaken  kan  niet 
genoeg  aan  de  kaak  gesteld  worden." 

Tegenover  bet  eerste  gezegde  kan  ik  slechts  mijne 
verzekering  stellen,  dat  mijn  artikel  geene  reclame 
is;  en  wat  de  tweede  zinsnede  aangaat,  deze  is  met 
het  overige  zoo  boos ,  dat  de  vooronderstelling  voor 
de  band  ligt,  of  hier  eenig  eigenbelang  in  bet  spel  zij. 

Indien  ik  nit  de  bmischende  woordenzee  de  ge- 
ringe besehnldiging  opvisch ,  blijkt  zij  deze  te  zijn :  — 
ik  had  gezegd  dat  de  photographie,  de  Nachtwacht 
voorstellende,  voor  hem  die  de  schilderij  meer  dan 
oppervlakkig  kent  nog  de  beste  herinnering  blijft :  — 
dat  de  lithoorraphie,  wat  kleur  en  lichtwerking  aan- 
gaat, over  het  algemeen  (niet  in  allen  decle),  meer 
geeft. 

Bit  nu  is  volgens  de  Amst.  Cour.  ontzettend 
dom,  want  de  photographie  is  genomen,  niet  nanr 
de  schilderg,  maar  nsar  de  lithoi^rapbie  van  Mouil- 
leron:  (de  bestraffer  haalt  hier  ten  onregte  ook  de 
Anatomische  les  en  de  gravure  van  Kaiser  bij,  —  ik 
had  daaromtrent  geene  vergelijking  gemaakt). 

Nu  trekt  hij  dit  besinit:  gij  zegt  dat  de  photo- 
graphie in  sommige  opzigten  beter  het  origineel  tcrng 
geeft  dan  de  lithographie;  dit  is  om  gemelde  reden 
nonsens;  want  nonsens  is,  dat  de  photographische 
reproductie  eener  lithogmphie  de  vormen  van  het 
origineel  juister  zon  geven  dan  die  lithogrsphie  zelve; 
nonsens,  dat  voor  kleur  en  lichtwerking  het  omge- 
keerde zou  plaats  hebben. 

Door  zijjn  drift  heeft  mijn  bestraffer  mijne  zinsneden 
ijiet  juist  gelezen  en  zijne  bespiegelingen  daarvoor  in 
de  plaats  gesteld.  Ik  zal  beginnen  met  te  zeggen  dat 
ik  niet  wist  dat  de  photographie  naar  de  lithographie 


is  genomen,  omdat  ik  zelfi  dan  schijn  niet  wil 
hebben  van  mij  met  eene  onwaarheid  te  verdedigen. 

Doch  nu  verzofk  ik  dnt  men  mijn  artikel  verge- 
lijke met  de  conolusien  door  den  bestraffer  daaruit 
g<'trokken,  en  vraag  dan  zijn  deze  laatste  juist  en 
eerlijk  ? 

Ik  heb  niet  gezegd,  dat  de  photographie  de  vormen 
van  het  origineel  juister  geeft  dan  de  lithographie; 
(Ut  is  eene  leugenachtige  insinuatie;  ik  heb  gezegd : 
„voor  iemand  die  dit  stuk  (de  Nachtwacht)  goed 
kent  en  vertrouwd  is  met  zijne  verschillende  perso- 
nen, bl\jft  de  photographie  nog  de  beste  herinnering." 

Dat  is  geheel  iets  andere;  en  hier  is  geen  spraak 
van  vormen,  maar  hiervan'  dat  de  photographie, 
in  haar  eigenaardige  bruine  kleur,  en  in  haar  eigen- 
aardig aspect,  in  sommige  opzigten  nog  meer  het 
tooverachtig  effect  der  schilderij  vertegenwoordigt 
dan  do  lithographie.  En  dit  blijft  wa^r,  zelfs  indien 
de  photographie  naar  de  lithographie  genomen  is. 
Hoe  dit  mogelijk  isP  Zeer  goed:  de  photographie 
geeft  volstrekt  niet  onberispelyk  juist  (zoo  als  de 
man  beweert)  zijne  beelden  over;  elke  afdruk  ver- 
schilt in  kleur,  in  licht  en  bruin,  in  het  meer  of 
minder  scherp  accentueren  van  eenig  deel;  en  wat 
hier   alles  afdoet,   zij   verschilt   oneindig  ver  zelfs 

VA.N   DE   PLAAT   WAARNAAR   ZIJ   OENOMEN    WORDT,    iu 

kleur  ^  in  licht'  en  bruinoerhouding ,  en  daarin  dat 
zij,  door  het  doen  verdwijnen  van  sommige  kleine 
détails  ,  meer  massa  geeft.  Dit  is  een  onbetwistbare 
waarheid  en  als  de  bediller  niet  te  driftig  was 
of  te  zeer  een  parti-pris,  of  een  hem  aanvertrouwd 
belang  verdedit;de,  zou  ook  hij  het  kunnen  op- 
merken, in  verschillende  platen  en  hare  photogra- 
phi*che  reproducties. 

Wanneer  het  dus  eenmaal  vaststaat,  (en  de  er- 
varing leert  dit),  dat  eene  photographie  dikwijs 
zeer  verschilt  (al  was  het  maar  alleen  door  haar  bruine 
kleur)  van  de  plaat  waarnaar  zij  genomen  wordt, 
dat  zij  dus  anders  is,  is  het  ook  mogelyk  dat  zij 
leelijker  of  schooner  zij  dan  die  plaat  en  hierdoor 
meer  of  minder  doe  denken  aan  het  origineel  waar- 
naar de  plaat  is  genomen.  De  grove  fout  in  de 
redenering  van  mijn  bestryder  zit  'hier,  dat  deze 
waant  en  vast  stelt  dat  eene  pbat  en  hare  photo- 
graphische reproductie   gelyke  uitdrukking  bezitten. 

Het  is  dus  zeer  wel  mogelijk,  en  naar  mijne 
overtuiging  hier  werkelijk  het  geval,  dat,  terwijl 
de  lithographie  vala  Mouilleron  over  het  algemeen 
veel  meer  van  de  fijne  schakeringen  van  licht  en 
bruin  teruggeeft,  zelfs  de  naar  die  lithographie 
g<  nomen  photographie,  niet  al  die  schakeringen 
even  juist  reproduceert,  daardoor  in  sommige  opzigten 
minder  volmaakt  is,  maar  ook  daardoor  (door  die 
gewijzigde  schaal  van  licht  en  bruin),  een  in  allen 
geval  veranderd  effect  te  weeg  brengt.  Ik  voor  mij 
moet  na  eene  herhaalde  vergelijking  er  bij  blyven, 
dat  de  photographie,  in  haar  bruine  kleur,  in  haar 
gewijzigde  schaal  van  licht  en  bruin,  in  haar  ver- 
anderde gamme  en  in  haar  grootere  massa's  afwij- 
kende van  de  lithographie  (iets  wat  zeer  natuurlijk 
is)  daardoor  in  sommige  opzigten  meer  dan  de/.e 
teruggeeft  van  de  tooverachtige  uitwerking  der  schil- 
derij. Ik  heb  het  genoegen  gehad  te  ontwaren  dat  een 
paar  uitnemende  schilders  van  hetzelfde  gevoelen  ziju. 

Hen,  die  belang  stellen  in  de  waarheid,  verzoek 
ik  dringend  het  berispte  artikel  in  den  Spectator 
No.  80  over  te  lezen  en  te  vergelijken  me't  de  be- 
risping; ik  vertrouw  dat  daaruit  blijken  zal  hoe  zeer 
ten  onregte  uit  de  eenvoudige  woorden  valsche  ge- 
volgtrekkingen zijn  afgeleid,  en  tevens  dat  die 
lezing  toonen  zal  of  het  artikel  in  de  Amsterdamsche 
Courant  ook  meer  zweemt  naar  een  uitvloeisel  van 
gekrenktheid,  dan  mijne  woorden  naar  eene  reclame. 
Voor  mij  die  weet  aan  welke  combinatie  van  gemoeds- 
bewegingen dat  artikel  zijn  wording  dankt,  bestaat 
daaromtrent  geen  twijfel.  Ik  zou  het  dan  -ook  niet 
beantwoord  hebben ,  indien  het  niet  met  groote  ligt- 
vaardigheid  eone  op  zoo  hoogen  toon  uitgesproken 
beschuldiging  van  slordigheid  en  onbevoegdheid  for- 
muleerde, die  ik  op  mijne  beurt  „aan  de  kaak 
wil  stellen."  C.  V. 

-—  De  geweldige  storm  en  hagelslag  die  den  28 
Aug.  11.  over  de  stad  Leipzig  woedde  en  aan  huizen, 
hoornen  en  veldgewassen  ontzettende  schade  aanrigtte ,  1 


was  ook  voor  het  stadsmuseum  van  groot  naHeeL 
De  vensters  daarvan  aan  de  westzijde  en  het  glazen 
dak  werden  ingehageld  en  de  in  de  zalen  doordrin- 
gende hagelsteenen  beschadigden  vele  schilderijen  en 
teckeniugen,  waaronder  de  Napoleon  van  Del aroch e, 
die  zestien  wonden  bekwam ,  de  Cromwell  twaalf 
schrammen:  ode  de  Heilige  Rochus  door  Schnorr, 
twee  stormen  van  Calame,  een  kudde  van  Verboeck- 
hoven  werden  beleedigd.  Een-en -veertig  prenten  der 
b»venzaal  zyn  bedorven,  andere  meer  of  minder 
door  het  nat  beschadigd. 

Dit  stadsmuseum  van  Leipzig  is  onlangs  zeer  uit* 
gebreid  en  op  nieuw  ingerigt. 

Het  gebouw,  in  de  nabijheid  der  schoone  parken 
gelegen ,  is  uit  de  geschonken  nalatenschap  van  een 
ryken  burger  sinds  1854  opgeri^t  naar  de  plannen 
van  professor  Ludwig  Lange.  Hier  werden  de  reeds 
vroeger  verzamelde  kunstschatten  gehuisd  en  weldra 
met  velen  vermeerderd. 

De  schililerijen-verzameling  kan  met  de  meeste 
duitsche  galerijen  niet  vergeleken  worden,  doch  er 
bevinden  zich  niettemin  hoogst  belangrijke  werken 
in,'  vooral  van  de  nieuwe  fransche  school.  Zijn  eigen- 
aardige waarde  erlangt  dit  museum  echter  van  een 
geschenk  van  prenten  haar  door  Carl  Lampe  gemaakt. 
De  schikking  daarvan  is  te  belangrijk  om  er  niet 
een  bijzondere  aandacht  aan  te  schenken.  De  zeer 
systematische  duitsche  geest  heeft  hierin  een  uitmun- 
tend leerzaam  werk  verrigt  Men  heeft  begrepen  dat 
een  zeer  gewigtig  voordeel  van  een  kunstmuseum  in 
de  historische  orde  bestaat  waarin  het  de  kunst-ont- 
wikkeling te  aanschouwen  geeft. 

Zgn  de  verzamelingen  van  schilderijen  altijd  nood- 
zakelijk onvolledig  in  dit  opzigt,  met  prenten  is  dit 
eer  te  verwezenlijken. 

In  het  bovengt'deelte  des  gebonws,  met  het  licht 
van  boven,  zijn  66  «rroote  lijsten  of  vakken  gesteld 
van  8 — 2Ö  voet  breedte  en  6  8  voet  hoogte,  in 
welke  de  prenten  in  onderling  zamenhangende  groepen 
zijn  opgehangen.  Men  verkrijgt  zoo  een  historiesch, 
een  gelijktijdig  ovenigt,  dat  ook  gemakkelijk  tot 
vergelijken  gelegenheid  geeft,  op  eene  wijze  ver  te 
verkiezen  boven  de  begrafenis  van  prenten  in  porte- 
feuilles. De  zalen  doorwandelend,  beleeft  de  toeschou- 
wer de  geheele  geschiedenis  der  schilderkunst.  Eerst 
afbeeldingen  van  antieke  muur-  en  vaas-beschilde- 
ringen ,  dan  de  eerste  christelyke  schilderwerken  van 
de  4  tot  de  13  eeuw,  voorstellingen  aan  de  cata- 
comben, aan  de  byzantijnsche  kunst  ontleend.  Dan  de 
italiaansche  kunst  van  de  13  en  14  eeuw,  met  de 
werken  van  Giotto  en  van  hel  Campo  Santo  te  Pisa, 
den  vromen  Fra  Angelico,  de  florentijnsche  realisten; 
de  voorbereiding  en  den  bloei,  Perugino,  Francia, 
Leonardo,  M.  Angelo,  Rafaël,  Titiaan  en  Correggio, 
en  hunne  navolgers;  dan  de  graveurs  Marco  An- 
tonio  o.  s.;  eindelgk  de  tijden  van  het  eklcktisme, 
en  die  van  het  verval.  De  Spaansche  school  sluit 
zich  aan  de  italiaansche  realisten  aan,  aan  de  stylis- 
ten de  fransche  school  onder  Poussio ,  op  wien  dan  de 
hofkunst  van  Lodewijk  XIV  volgt,  en  later  do 
portretteurs  en  graveurs  van  de  18  eeuw,  het  land- 
schap, het  genre  van  den  rococotijd;  waarop  weder 
het  klassieke  streven  van  David  en  de  zijnen  volgt,  de 
keizerlijke  historieschool ,  de  afrikaansche  oorlogen 
en  de  veelzijdige  kunstont wikkeling  van  onze  tijden, 
bijgestaan  door  gravure,  ets  en  stecnprent.  Vier  groe- 
pen   vërtoonen   de    bclgische   en  hollandsclie  kunst. 

Hier  aan  het  eind  der  reeks  gekomen ,  keert  men 
terug  naar  den  aanvang  ter  overzijde,  waar  de  kunst 
der  genoemde  volken  zich  ontvouwt.  Eerst  de  duit- 
sche en  nederlandsche  schilderkunst  van  de  14  en 
15  eeuw,  van  Eyck,  Memling,  de  schilders  van  de 
rhijnsche  en  west-faalsche  scholen,  opgevolgd 
door  de  drie  vertegenwoordigers  van  Duitschlands 
kunstbloei  in  de  16  eeuw,  Durer,  Holbein ,  Kranach. 
In  10  groepen  ontwikkelt  zich  de  nederlandsche 
school:  Lucas  van  Leyden,  en  de  volgers,  Rubens 
en  zijne  salelliten,  Rembrandt  en  zijn  g.^.volg,  vier 
groepen  zijn  aan  de  Ëngelsche  kunst  gewijd;  dan 
volgen  de  nieuwste  duitsche  schilders,  eindigende 
met  Cornelius  die  den  middenwand  vul|, 

Het  spreekt  van  zelve  dat  deze  ve 
een   uitmuntend  overzigt  geeft   v^ 
steendruk,  houtsnede. 

Er    zijn    tt^ij^jctffe^^^^^^^^^Ü 
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kunsten ,  doch  daar  het  hier  in  de  eerste  plaats 
om  volledigheid  te  doen  was,  moest  alles  aange- 
wend worden  om  daartoe  te  geraken,  en  van  daar 
zijn  er  ook  minder  schoone  prenten  en  zelfs  photo- 
graphien   opgenomen. 

leder  die  bij  ondervinding  weet  hoc  gewenacht 
eene  historische  orde  en  de  gelegenheid  van  verge- 
lijken is  in  de  stndie  van  over  vele  eenwen  loopende 
verschijnselen  of  voorwerpen,  zal  zeker  het  Leip- 
ziger  Museum  bewonderen  om  de  schoone  gelegen- 
heid die  het  aan  de  studie  der  kunst  aanbiedt. 

—  Den  25  Augustus  overleed  te  Koningsbergen 
een  der  grootste  philologen  van  den  tegenwoordigen 
tijd,  de  negen  en  zeventigjarige  Christian  August 
Lobeck,  hoogleeraar  in  de  klatóieke  litteratuur  en 
welsprekendheid ,  die  vóór  acht  jaren  zijn  v^fti^jarig 
jubileum  vierde.  De  philologische  wereld,  zoowel  in 
Duitnchland  als  in  het  buitenland,  verliest  een  man, 
die  uitstekende  verdiensten  bezat  met  betrekking  tot 
de  oud-klassieke  exegese. 

Lobeck  was  den  6  Junij  1781  te  Naumburg  in 
Thüringen  geboren:  zijn  vader  was  rector  aan  de 
Domschool  te  dier  plaatse.  Op  een  en  twintgjarigen 
leeftijd  werd  hij  aan  de  universiteit  te  "Wittenberg 
ingeschreven,  nadat  hij  verscheidene  jaren  te  Jena 
en  te  Leipzig  gestudeerd  had.  Ilij  legde  zich  hoofd- 
zakelijk op  de  godgeleerdheid  en  klassieke  studiën 
toe.  Eenige  jaren  later  werd  hy  conrector  en  in 
1809  rector  aan  het  Lyceum  van  Wittenberg.  Aan 
de  universiteit  bleef  hy  intuschen  werkzaam  en  werd 
tot  buitengewoon  hoogleeraar  benoemd.  In  1814  werd 
de  universiteit  opgeheven  of  b'ever  met  die  van  Halle 
vereenigd.  Lobeck  nam  derhalve  bet  hem  aangeboden 
beroep  als  gewoon  hoogleeraar  in  de  klassieke  litte- 
ratuur te  Koningsbergen  in  Oost  Pruissen  aan.  Daar 
bleef  hij  van  1814  tot  aan  het  einde  van  zijn  leven  — 
dus  zes  en  veertig  jaren  —  werkzaam.  Lobeck  was 
lid  van  de  Akademiën  te  Berlijn  en  te  Munchen 

Zgn  meest  algemeen  bekende  werk  is  de  AgiaO' 
phamut^  dat  van  groot  belang  is  voor  de  kennis  der 
Grieksche  mystieken,  en  thans  nog  —  81  jaren 
nadat  het  voor  het  eerst  in  het  licht  verscheen  •— 
zijne  waarde  blijft  behouden. 


EEN  DAG  IN  DE  RESIDENTIE. 

VERHAAL   VAN   JOXAS, 

medegedeeld   door  J.    J.    C.remer. 
IV. 

Het  vaste  denkbeeld  waarin  ik  den  ge- 
heelen  dag  had  verkeerd,  te  weten,  dat 
ik  het  ee^'at  den  Heer  van  Koorse  zou 
spreken  tot  wien  ik ,  op  vaders  bevel ,  die 
fatale  beschuldiging  tegen  van  Babel  moest 
inbrengen,  een  beschuldiging  waartegen  ik 
gestadig  met  mijn  schroomvalligheid  had 
te  strijden  gehad ;  —  dat  vaste  denk- 
beeld, gevoegd  bij  het  onvoorbereidde 
van  mijn  toelating  bij  den  hoofdambto- 
naar,  konde  mijn  onvoorzigtigheid  voor  mij 
zei  ven  zoo  niet  verschoonbaar,  dan  toch 
begrijpelijk  maken.  Hoe  't  zij,  ik  voelde 
mij  z66  diep  ongelukkig  alsof  ik  de  schuld 
van  een  moordenaar  droeg,  en  liep  — 
hoe  en  wddr  dat  weet  ik  niet,  —  een 
uur,  misschien  nog  langer,  tot  dat  ik  ten 
laatste  waarschijnlijk  door  den  kouden  wind 
een  weinig  bekoeld,  nog  iets  anders  dan 
mijn  schande  begon  te  gevoelen:  iets  wee*8, 
iets  raars,  iets  hols,  enfin  iets  zeer  ver- 
klaarbaars wanneer  men  bedenkt,  dat  ik 
dien  geheelen  vermoeijenden  dag  niets 
anders  dan,  vóór  mijn  afreize,  een  kopje  thee 
met  veel  suiker,  en  later  een  kop  zeer 
heete  koffij  geslikt  had.  In  mijne  omstan- 


digheden naar  het  logement  terug  te  keeren, 
zou  een  al  te  vermetele  daad  zijn  geweest; 
neen,  zoo  nu  en  dan  waagde  ik  het  mijn 
oogen  naar  de  winkels  op  te  slaan  en , 
ontwaarde  ik  ergens  een  aangesneden  ham, 
een  brood,  een  stapel  gedroogde  appels,  ja 
zelfs  een  roomtaartje  achter  de  glazen,  dan, 
ja  waarlijk  dan  vergat  ik  voor  een  oogen- 
blik  mijnheer  van  Babel,  het  geheele  mi- 
nisterie, mijn  schande ,  en  gevoelde  slechts 
honger,  een  akeligen  honger,  maar  liep 
toch  en  liep  al  verder 

Ik  weet  wel  dat  ik  eenigen  tijd  later  in 
een  klein  winkeltje  op  een  bankje  heb 
gezeten ;  dat  een  goedige  vrouw  met  ijselijk 
magere  bloote  armen  mij  azijn  met  water 
onder  den  neus  hield;  dat  er  een  aantal 
kinderen  met  nieuwsgierige  gezigten  om 
ons  heen  stonden;  dat  do  vrouw  gedurig: 
„  Wel  heere  m'n  tijd!  die  stakkert! "  zuchtte, 
en  dat  het  er  erg  naar  kaarsen  en  stok- 
visch  rook.  Voorts,  dat  ik  in  een  donker 
kamertje  aan  een  tafel  heb  gezeten,  en  dat 
dezelfde  kinderen  er  weer  om  heen  stonden 
te  gluren;  dat  de  vrouw  met  de  magere 
armen  zei:  ^Toe  maar!  de  stakkert!"  en 
dat  ik,  met  onbegrijpelijke  graagte,  een 
roggebroods  boterham  met  schijfjes  gerookte 
worst  at 

Indien  ik  mij  wel  herinner  dan  heb  ik 
tot  ontzettende  verbazing  van  de  vrouw  die 
nu  gedurig :  „  Wel  heb  ie  z*n  leven ! "  riep, 
en  op  gevaar  af  van  door  de  kinderen 
benijd  te  worden,  twee  zulke  boterhammen 
genuttigd ,  tot  dat  ik  ten  laatste  van  alles 
een  helder  begrip  kreeg,  en  ijselijk  verle- 
gen naar  dö  magéw^ïM-men  en  naar  de  glu- 
rende kinderen  zag  en  zeide ,  dat  ik  zeker 
een  beetje  flaauw  was  geweest,  en  vrien- 
delijk bedankte,  en  vraagde  hoeveel  ik 
wel  in  de  jufvrouws  schuld  was. 

„  Lieve  hemel!  niemendal,  zie  je  niemen- 
dal," was  het  antwoord.  „Heere  beware! 
niemendal,  als  ik  maar  eerder  begrepen 
had  wat  je  mankeerde,  stakkert!  nee  nie- 
mendal; wil  ik  reis  veronderstellen  dat  mij 
of  m'n  kinders  zoo  ies  overkwam,  dan 
zou  je  me  ook  helpen.  Heb  ie  nog  honger?" 
„Dankje  jufvrouw,  waarlijk  dankje;  *t 
was   zoo    zeer    geen  honger,  *t  was  meer 

zoo'n flaauwte    of "   en  terwijl  ik 

zelf  niet  wist  wat  ik  er  van  denken  en 
maken  moest,  vervolgde  ik,  terwijl  ik 
naar  mijne  beurs  zocht:  „Maar  voor  de 
kinders  dan  jufvrouw,  ik  ben  u  zeer  dank- 
baar...." 

„Ja  dat ....  dat  is  ies  anders,"  hernam 
zij  met  een  verheerlijkten  blik  op  haar 
kroost  „Als  het  dan,  zal  ik  reis  ver- 
onderstellen, eens  *n  dubbetje  of  zoo  voor 
Jannebaas  was ;  hó  Jannebaas ;  die  het  'n 
zakduitje  in  de  spaarbank,  jongeheer, 
weet  u " 

„He  moeder  voor  mijn  ook;  en  ik  ook; 
en  Lies  ook,"  klonken  eenige  stemmen; 
maar  de  moeder:  „Stil  Liesjc,  stil  jongens; 
da*s  hebbig;  niet  vragen." 

Maar  do  kinders  lieten  zich  niet  afschrik- 
ken ,  en  maalden :  „  Och  toe  maar. "  Janne- 
baas zette  zich  met  de  handen  op  den  rug 
in  postuur  en  sloeg  in  de  blijdste  verwach- 
ting mijn  bewegingen  gade.  En  —  ik  kon 


de  beurs  niet  vinden;  ik  had  het  warmer 
dan  op  den  warmsten  Julij-dag,  al  die 
oogen  op  mij  gerigt,  en  —  de  beurs  was 
er  niet;  niet  in  dezen,  niet  in  dien,  niet 
in  den  rok-,  niet  in  den  oveijaszak! 

„Hij  het  niks!"  zei  Jannebaas. 

„Stil  kind!"  sprak  de  moeder  zachtjes; 
en  luide  tot  mij,  „zou  de  jongeheer  zijn 
beurs  hebben  verloren;  wel  hemelsche  goed- 
heid !  heb  ie  z'n  leven !  voor  Jannebaas  laat 
anders  maar  zitten." 

Mijn  positie  was  alweder  niet  benijdens- 
waard;  het  eenige  wat  ik  in  al  mijne  zak- 
ken gevonden  had,  was  de  brief  aan  juf- 
vrouw Weekestrooi;  intusschen  begreep 
ik  spoedig  dat  ik,  bij  mijn  verkleeding 
voor  de  ministerieele  audiëntie ,  den  inhoud 
der  zakken  onovergepakt  moest  gelaten 
hebben,  en  de  beurs  zich  alzoo,  binnen  mijn 
hotel  in  veiligheid  bevond.  Hoewel  dit  op 
zich  zelf  zeer  geruststellend  was,  zoo  ver- 
meerderde de  omstandigheid  dat  mijn  hor- 
logie  almede  in  het  uitgetrokken  vest  waa 
gebleven,  niet  weinig  het  nare  van  mijn 
toestand.  Ik  verbeeldde  mij  dat  al  die  kin- 
deren met  de  meeste'minachting  den  kalen 
heer  beschouwden,  die  geen  cent  op  zak 
en  van  moeder  had  te  eten  gehad. 

„  Dan  heb  ikke  nog  meer ! "  zei  Jannebaas 
met  een  vies  gezigt ,  „  wel  zestien  stuivers." 

Gelukkig  dat  de  goede  vrouw  gaarne  de 
waarheid  geloofde  die  ik  haar  aanstonds 
verhaalde ;  zich  ten  volle  vergenoegde  met 
mijn  hartelijke  dankbetuiging;  glimlagchend 
de  verzekering  aannam,  dat  ik  haar  eer  ik 
de  stad  verliet  iets  voor  de  kinderen  hoopte 
te  geven,  en  mij  eindelijk  bij  het  verlaten 
der  woning,  terwijl  ze  haar  mageren  arm 
vlak  langs  mijn  neus,  en  den  wijsvinger 
op  een  huisje  schuin  tegenover  ons  rigtte 
de  verzekering  gaf:  wel  te  weten  dat  dair 
de  spekslager  Zakers  woonde,  en  wel  te 
meenen  dat  twee  deuren  verder  een  oude 
weduwvrouw  met  haar  dochter  'n  kamer 
had ,  maar  —  dat  ze  anders  „  voor  de  vaste 
waarheid  niet  zeggen  kon  dat  't  Wage- 
strooi  was." 

Ik  heb  wel  twintigmaal :  dank  u,  o  dank  u, 
gezegd  en  ontelbare  malen  den  hoed  af- 
genomen. 

De  kleine  woning  die  ik  weldra  betrad, 
behoorde  aan  een  uitdrager.  Reeds  op  den 
drempel  en  in  het  kleine  voorhuis  troffen 
mij  een  menigte  voorwerpen  die  zulks  ge- 
tuigden. 

Een  oude  l^inderstoel  gaapte  mij  aller- 
akeligst  tegen ,  doch ,  hoewel  eenigzins 
geraakt  verhief  ik  mij  boven  die  aanmati- 
ging, en,  op  gevaar  af  van  wederkeerig  eenig 
broos  glaswerk  of  porcclein  te  beleedigen, 
stapte  ik  dit  alles  voorbij  en  regelregt  op 
een  zeer  ton-achtige  jufvrouw  toe,  die  mij 
insgelijks  ofschoon  padsgewijze  naderde, 
die  zeer  veel  goud  aan  haar  Ugchaam ,  en 
dito  kleurig  lint  op  haar  muts  had.  De 
jufvrouw  was  uitmate  vriendelijk  en  vraagde 
met  eenigzins  Israëlitisch  accent :  Wat 
mijnheer  verlangde,  en  of  mijnheer  maar 
binnen  wou  gaan ,  met  de  verzekering :  dat 
het  een  erge  boel ,  en  de  zaak  eigenlijk  te 
uitgebreid  voor  de  lekaüteit  was ;  dat  haar 
man  een  grooter  Jiuis^o^^op^  op  'n 
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iioogere  standasie,  maar  dat  ie  nu  uit 
m  met  twee  rooije  freweel  kamizoolen  naar 
ie  kneuterdijk  was  voor  *n  balmankee  en. . . . 

Ik  waagde  het  de  dikke  dame  in  de 
rede  te  vallen  en  haar  te  zeggen ,  dat  ik 
:ot  mijn  leedwezen  niets  noodig had, maar 
ufvrouw  Weekestrooi  wenschte  te  spreken 
iie  hier  op  kamers  moest  wonen. 

Het:  ^zoo"  dat  mij  in  de  ooren  klonk 
scheen  uit  een  gansch  ander  orgaan  te 
iomen,  en  evenzoo  den  uitval :  voorZIG. .. . 

dg !  voorZIG tig !  I  terwijl  de  dame  haar 

koolzwarte  oogen  op  mijn  elleboog  en  te- 
kens op  een  toilet  rigtte  waarvan  de  spie- 
gel uitermate  verweerd,  mijn  aangezigt  zeer 
bleek  en  geknepen  terug  gaf. 

Ik  wds  voorzigtig  en  informeerde  mij 
of  de  oude  jufvrouw  te  huis  was. 

De  verzekering  der  dame  dat  ze  die  men- 
Bchen  boven,  niet  aan  d'r  neus  had  han- 
gen, was  geheel  overeenkomstig  de  waar- 
heid, zoodat  ik  geen  geloof  inogt  weigeren 
aan  de  volgende  verklaring;  dat  het  geloop 
niet  ophield  en  dat.  ddar  een  trap  was, 
waarna  zij  weder  padsgewijze  in  den  don- 
keren gang  verdween. 

't  "Was  uitermate  donker  op  dien  trap , 
en  bij  't  beklimmen  ondervond  ik  dat  hij 
bijzonder  steil  en  smal  en  uitgesleten  bo- 
vendien was;  op  een  portaaltje  gekomen, 
waar  't  even  donker  bleef,  h'mdo  ik  eenige 
malen.  Geen  de  minste  beweging  vernemend, 
h'mde  ik  iets  sterker,  doch,  dewijl  deze 
poging  even  vruchteloos  bleef,  verstoutte 
ik  mij  na  verloop  van  eenige  seconden, 
zachtkens  aan  een  deur  te  tikken ,  die  door 
een  lichtstreepje  op  den  vloer  was  kenbaar 
geworden. 

„Entrez  toujours!"  klonk  een  enorme 
stem  die  bezwaarlijk  aan  de  oude  weduwe 
kon  toebehooren.  Hoe  't  zij,  ik  opende  die 
deur  en  ontwaarde  in  èen  klein  en  zon- 
derling met  allerlei  platen  en  prentjes  be- 
hangea  vertrekje,  een  mager  en  zeer  non- 
chalant gekleed  heer,  die  een  laag  voorhoofd, 
een  bruin  geelachtige  gelaatskleur  en  een 
buitengewoon  groeten  mond  had. 

„Neem  mij  niet  kwalijk  mijnheer,  maar 
ik  dacht  dat  jufvrouw  Weekestrooi  hier 
woonde;"  bragt  ik  aarzelend  uit 

„  O  Wikkestroo  o  Wikkestroo ! "  riep  de 
man  en  het  werd  mij  duidelijk  dat  hij  een 
afgedwaald  schaap  der  groote  Fransche 
natie  was.  „Jij  bent  hier  niet  teregt ;  hier- 
nevens logeert  die  dame  en  zij  geneert  mij 
in  mijn  dtudo,  omdat  haar  dochter  dood 
gaat  Ik  ben  premier  Choriste  d'Opëra, 
maar  les  dames  Wikkestroo  n'aiment  pas 
la  musique  en  quant  j'chante  on  nomme  ^a 
faire  d'bruit  Mon  dieu,  l'on  doit  zetaire 
tout'  la  journëe!" 

yj  En  wilt  u  zoo  goed  zijn  mij  te  zeggen 
waar  de  kamer  dier  jufvrouw  is,"  vraagde 
ik   beleefd. 

„Mort  diable!  hier  allernaast,  en  dat  is 
gek  genoeg;  ik  kan  soms  de  kreun  hooren , 
en ,  als  zo  dood  mot  dan  wou  ik  ze  dood 
ging,  wantikwor  zoo  akelig  er  van;  een 
mcnsch  die  dood  gaat  geneert  allernaast, 
en  ga  ik  ook  meest  in  de  café:  een  petit 
verre  help  wel,  maar  altijd  blijft  die  aklig- 
heid    bij,    en   dan  zing  ik  lang  zoo  goed 


niet.  Gister  zelfs  on  a  siflë  parc'qjue  j'in- 
tonaifi  trop  tard;  mort  diable!  c'etaitqu'la 
ülle  de  madam  Wikkestroo  me  pinca  fort 
la  gorge." 

Arme  Koorzanger !  en  de  gedachte  vloog 
mij  door  't  hoofd  of  er  in  't  groote  levens- 
koor helaas,  niét  veel  zulke  zangers  ge- 
vonden worden! 

„Alzoo,  mijnheer,"  sprak  ik  weder, 
„wanneer  de  dochter  zoo  erg  ziek  is  dan 
zal  de  oude  jufvrouw  zeker  te  huis  zijn?" 

f,  Si  mo'sieur  ?"  bevestigde  de  koorzanger 
en  voegde  er  bij:  „  Madam  is  gevallen  van 
de  trap*  en  loopt  niet  dan  slecht!" 

De  treurige  berigten  aangaande  de  we- 
duwe "Weekestrooi  en  hare  dochter,  ver- 
vulden mij  met  deelnemende  belangstelling ; 
den  koorzanger  -groetend  trad  ik  op  het 
portaaltje  terug  en  —  terwijl  ik  behoed- 
zaam zijn  kamerdeur  sloot  en  op  de  deur 
tikte  die  ik  daameven  bespeurde,  klonk 
op  gedempten  toon  de  stem  van  den  koor- 
zanger 

Le  vin  Ie  jeu !  Ie  vin  Ie  jeu  les  belles .... 
welk  laatste  echter  in  een  gebrom  weg- 
stierf, 't  welk  mij  deed  veronderstellen  dat 
de  gedachte  aan  een  nare  figuur  —  zoo 
als  er  zeker  niet  één  aan  den  wand  van 
zijn  kamertje  hing  —  hem  de  keel  weder 
digtkneep. 

Op  het  punt  van  mijn  z6Wïht  getik  te 
herhalen,  werd  de  deur  eensklaps  bijna  on- 
hoorbaar op  een  kier  geopend  en  fluisterde 
een  stemmetje  met  onbeschrijfbaar  lieflijk 
geluid:  ^.Wie  is  daar?" 

De  eerste  toonen  van  den  liefsten  zanger 
in  't  woud;  't  geruisch  der  eerste  zoele 
regendroppels  op  de  pas  ontplooide  lente- 
blaadjes; het  eerste  woordje  van  teedere 
kinderlipjes  gevloeid;  niets  kan  er  halen 
bij  het  schoon  van  dat  welluidende  stem- 
metje. Nog  roert  mij  het  lieflijk:  Wie  is 
daar?  als  in  den  oogenblik  waarvan  ik 
spreek ....  Neen,  dat  kon  de  oude  weduw 
alweder  niet  wezen  en  de  stem  van  haar 
welligt  stervende  dochter  evenmin. 

„  Woont  hier  een  jufvrouw  Weekestrooi?" 
vraagde  ik  zeer  zachtjes. 

„Jawel,  maar  de  goede  vrouw  is  onge- 
steld en  haar  dochter  ligt  bedenkelijk  ziek," 
klonk  weder  het  stemmetje.  O!  welk  een 
stemmetje! 

„Ik  zou  de  oude  jufvrouw  toch  gaarne 
eens  even  spreken,"  fluisterde  ik  weder. 
„  Haar  zoon  belastte  mij  met  een  brief,  dien 
hij  mij  verzocht  haar  persoonlijk  ter  hand 
te  stellen. " 

Daar  keek  een  gezigtje  om  de  deur  heen. 
een  gezigtje  —  zie,  ik  wil  het  niet  beschrij- 
ven want  men  zou  het  alledaags  kunnen 
noemen,  alledaags  in  vergelijking  met 
de  gewone  roman-  of  novelle-heldinnen. 
Dewijl  ik  nu  in  geenen  deele  het  plan  heb 
om  van  haar  aan  wie  dat  lieve  gezigtje 
behoorde  een  zoodanige  heldin  te  maken, 
zij  de  verklaring  genoeg:  dat  ik  in  mijn  ge- 
heele  leven  geen  paar  oogcn  aanschouwde 
die  zoo  lieflijk  blonken  als  de  oogen  in  dat 
gezigtje,  en  geen  zwarte  krullen  zag,  die  zoo 
prachtig  langs  een  paar  blanke  koontjes 
speelden. 

En  zie,  wanneer  ik  mij  op  mijn  geheelo 


leven  beroep,  dan  heb  ik  eenig  regt  van 
spreken,  heden  toch  ben  ik  de  bloode 
knaap  dier  dagen  niet  meer;  ik  ben  —  doch, 
wai  ik  werd,  dat  zal  ik  u  later  verhalen. 

Ik  geloof  dat  ik  met  half  geopenden 
mond  dat  lieve  gezigtje  eenige  seconden 
heb  aangegaapt,  eer  ik  weder  een  woord 
kon  uitbrengen;  ijlings  nam  ik  toen  den 
hoed  af,  en  stotterde  later:  „Jufvrouw .... 
ik  wist  niet;  neem  mij  niet  kwalijk." 

„  O ,  neen ,  mijnheer,  't  is  zeer  vriendelijk 
van  u,"  klonk  weder  dat  stemmetje: 
„wanneer  u  een  oogenblikje  wilt  wachten, 
dan  zal  ik  de  oude  vrouw  even . . . ."  Zon- 
der den  zin  te  voleinden  trad  zij  in  de 
kamer  terug  en  terwijl  ik  zoo  wonderbaar 
over  die  overwachtte  en  op  deze  plaats 
schier  hemelsche  verschijning  verrast,  mijn 
oogen  nog  strak  op  de  deur  hield  geves- 
tigd waarachter  zij  verdwenen  was,  ont- 
waarde ik  haar  eensklaps  weder,  maar  nu 
in  haar  volle  gedaante,  terwijl  ze  mij  de 
uitnoodiging  bragt  om  maar  binnen  te  komen. 
{Worde  vervolgd.) 


IJITTEEK8ELS   UIT   HET  DAGBOEK 

VAN  WIJLEN  JANUS  SNOR, 

medegedeeld  door  den  Ouden  heer  Smits. 

{Vervolg,) 

Eenige  weken  moesten  voorbijgaan  eer 
ik  mijn  vermogen  in  handen  kreeg.  Hoe 
zou  ik  het  beleggen?  —  Dat  was  de  vraag, 
die  de  oude  heer  Schraap  mij  voorlegde, 
zoodra  ik  hem  dien  Donderdag  morgen 
sprak ,  en  beloofd  had  's  namiddags  bij  hem 
te  komen  eten. 

„Beschouw  mij  als  een  ouden  vriend," 
zei  de  waardige  man,  „en  mijn  huis,  na 
beurstijd,  als  het  uwe.' 

Ik  was  op  dit  oogenblik  zoo  ontsteld, 
dat  ik  buiten  staat  was  iets  te  zeggen  of 
iets  te  denken.  Ik  greep  echter  mijn  hoed, 
ik  verlangde  één  oogenblik  alleen  te  zijn 
en  —  vloog  de  deur  uit  op  straat  —  in 
een  stortregen. 

„Denk  aan  uwe  kostbare  gezondheid!" 
riep  de  jonge  Schraap.  „  Ik  zal  eene  vigi- 
lante laten  halen!" 

De  kruijer  vloog  op  zijn  wenk  — ja,  ik 
behoefde  me  nooit  meer  te  laten  nat  rege- 
nen! Ik  stapte  in  het  rijtuig  en  r^^^naar 
het  Rondeel. 

Daar  sloot  ik  me  op  mijne  kamer  op. 
Een  tijdlang  liep  ik  rusteloos  heen  en 
weer,  tot  ik  in  't  voorbijgaan  mijn  eigen 
gezigt  in  den  spiegel  te  zien  kreeg.  Ik  was 
bleek  als  der  steinerne  Gast  in  Don  Juan. 
Ik  schrikte  en  kwam  tot  bedaren. 

„Janus  Snor!"  sprak  ik  tot  mij  zei  ven,, 
en  onwillekeurig  nam  ik  de  houding  aan 
van  den  père  noèle  op  het  tooneel,  als  hij 
den  verkwi stenden  neef  raad  geeft ,  —  met 
de  regterhand  tusschen  het  overhemd  en 
het  vest,  —  „Janus  Snor,  gij  zijt  door 
uwe  eigene  wijsheid  een  rij&  en  aanzienlijk 
man  geworden!  Hetgeen  gij  zoo  dikwijls 
op  het  tooneel  gezien  hebt,  is  nu  voor  u 
in  het  werkelijke  loven  verwezenlijkt!  De 
bedelaar  is  millionnair  geworden.  Hij  werpt 
den  ouden  verscheurden  mB^^£^-f£^  cn^do 
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ster  glinstert  op  zijne  borst!"  (Het  zou 
me  niet  verwonderd  hebben ,  als  ik  op  dat 
oogenblik  wezenlijk  een  grootkruis  op  mijn 
zwarten  rok  ontdekt  bad). 

„Maar  nu  heet  het  „opgepast!"  Herin- 
ner u  hoe  de  vroegere  makkers  van  den 
bedelaar  zich  op  het  tooneel  aan  zijue 
voeten  werpen,  en  hij  hun  grootmoedig 
hunne  vroegere  gemeenzaamheid  vergeeft 
en  hunne  getrouwheid  beloont  (Ik  zal 
Pietje,  die  me  dien  brief  bragt  een  daalder 
geven!)  —  en  —  daar  verscheen  voor  mijn 
geest  plotseling  die  avond  in  het  orkest,  — 
en  hoe  ik,  —  ik.  Janus  Snor,  eigenlijk 
nog  klarinet-speler  was  in  het  orkest  van 
de  Opera  —  en  —  Bah!  Dat  was  nu  uit! 
Baar  moest  ik  dadelijk  een  einde  aan 
maken,  —  eer  ik  ging  dineren  bij  de  firma 
Schraap,  Grijp  en  €<>.  en  kennis  maakte 
met  de  dames  van  den  huize. 

Ik  schelde  den  knecht  en  bestelde  brief- 
papier met  een  zwarten  rand  en  zwarte 
ouwels  en  een  pakje  van  de  beste  sigaren 
in  huis,  en  schreef  den  orkest-meester, 
als  volgt: 

Mijnheer, 

Hierbij  geef  ik  u  te  kennen, 
dat  ik  u  niet  meer  mijne  hulp  verleenen 
kan  in  uw  beroep,  aangezien  de  omstan- 
digheden veranderd  zijn,  en  ik  mijn  ont- 
slag neem  van  heden  af.  Zend  mij  dus ,  na 
aftrek  van  de  boete,  waarin  ik  verval, 
hetgeen  TJEd.  mij  nog  schuldig  is  (ik  kon  i 
niet  meer  over  mijn  hart  krijgen  van  „loon" 
te  spreken) ,  aan  het  adres  van  den  "Wel- 
EdelGeboren  Heer  J.  Snor,  Hotel  het  Ron- 
deel te  Amsterdam ,  en  geloof  mij ,  mijn- 
heer, (over  het  onderschrift,  tobde  ik  nog 
al  een  tijdlang :  —  ik  behoefde  van  niemand 
meer  de  dienstwillige  dienaar  te  zijn!) 
Uw  Vriend, 
Janus  Skor. 

En  Dora!  "Wij  zouden  nu  met  de  koets 
trouwen!  Zij  zou  eiken  dag  bloemen  in 
't  haar  kunnen  dragen!  En  —  ik  schreef 
haar:  „Wacht  eene  groote  verrassing  en 
een  paar  mooije  oorbellen!  over  een  dag 
of  wat  —  kom  ik  terug!  Nu  ze%  ik  niets 
meer!**  (Gelukkig  alweer  dat  de  Hemel 
mijne  pen  zoo  bestierde,  dat  er  niets  was 
in  dit  briefje  dat  ik  later  niet  verant- 
woorden kon  als  man  van  eer!) 

Toen  dit  alles  afgedaan  was ,  schoot  me 
nog  veel  tijd  over  vdór  het  dinë.  —  Ik 
dacht  aan  die  gewigtige  gebeurtenis 
met  een  zekeren  angst  Ik  zou  nu  in  de 
wereld  treden,  en  het  was  noodzakelijk 
geen  mal  figuur  te  maken.  Kan  ik  met 
een  zwarten  rok  gaan?  Neen!  Men  had 
me  al  voor  zoo'n  armoedigen  predikant 
aangezien!  Dat  mogt  niet  meer!  Ik  zou 
nu  kunnen  optreden  &]b  jeune  premier /Ik 
moest  me  naar  die  rol  ook  klcedon.  Yóót 
vier  uur  bezat  ik  een  blaauwen  rok  met 
blinkende  gele  knoopen,  een  wit  satijnen 
das,  —  een  prachtig  geborduurd  vest  met 
bloemen ,  —  met  één  woord  een  kostuum , 
waaraan  niels  ontbrak,  voor  zoo  ver  ik 
me  herinneren  kon,  — zoo  als  de  jonge  mar- 
kiezen en  graven  op  het  tooneel  dragen,  — 
natuurlijk    met   inbegrip    van    een    groot 


lorgnon  aan  een  breed  zwart  lint,  in  welks 
gebruik  ik  me  vlijtig  oefende  eer  ik  me 
ging  kleeden.  Om  vijf  uur  bestelde  ik  weer 
eene  vigilante  en  reed  naar  de  Keizers- 
gracht 

Ik  werd  in  eene  zaal  binnengelaten, 
zoo  als  ik  tot  dusver  alleen  op  het  tooneel 
gezien  had. 

Eene  dame,  prachtig  gekleed,  in  donker 
bruine  zijde  en  met  kanten  omhangen, 
stond  van  de  kanapë  op,  om  mij  te  ont- 
vangen. Zij  was  al  van  zekeren  leeftijd, 
zeer  mager;  met  een  groeten  haviksneus, 
en  had  iets  zeer  indrukwekkends  in  hare 
houding. 

Hare  dochter  was  zeer  schoon.  Ook  zij 
verhief  zich  ruischende  uit  den  voltaire 
en  golfde  mij  eene  bui^ng  te  gemoet,  — 
als  die  van  eene  prima  donna,  die  terug 
geroepen  wordt  Ik  kan  geene  woorden 
vinden  om  haar  te  beschrijven,  of  den 
indruk,  welken  zij  op  mij  maakte.  Zij  had 
schitterende  zwarte  oogen  en  haar,  dat 
zwart  en  gepolijst  was  als  ebbenhout,  — 
en  hare  kleine  blanke  handjes  waren  met 

kostbare  ringen  bedekt , en  —  en  — 

ik  was  zóó  getroflèn,  dat  ik  mijn  lorgnon 
dadelijk  uit  het  oog  liet  vallen,  —  en  in 
plaats  van  binnen  te  treden  met  den  lossen 
zwier  van  den  jeune  premier  op  het  too- 
neel, en  mij  op  een  stoel  te  werpen  en 
de  beenen  uit  te  strekken,  en  te  zeggen: 
„  Wat  is  het  mooi  weer  heden ! "  zoo  als 
ik  me  voorgenomen  had,  —  bleef  ik  stame- 
lend en  stotterend  in  de  deur  staan.  Tot 
mijn  geluk,  traden  de  heeren  Schraap  op 
dat  oogenblik  in  do  "kamer.  Ik  zaff  dat  zij 
me  bewonderend  aankeken.  Dat  gaf  me 
weer  moed!  De  oude  heer  gaf  me  de  hand. 

„ Ga  zitten,"  zeide  hij;  —  „mijne  vrouw 
en  mijne  dochter  Adèle,  —  mijnheer  Snor! 
Wij  ontvangen  u  heel  familiaar;  —  dat 
zal  u  zeker  het  best  convenieren ,  zoo  kort 
na  het  treurige  verlies  in  uwe  familie." 

Zal  men  het  gelooven,  dat  ik  op  dat 
oogenblik  tante  Suze  glad  vergeten  had  ?  — 
Nu  schoot  me  ook  dadelijk,  tegelijk  met 
de  herinnering  aan  haar,  de  gedachte 
binnen,  dat  ik  tneó  in  den  rouw  was!  „Wij 
dragen  nooit  rouw  in  onze  familie,"  zeide  ik, 
met  eene  bewonderenswaardige  tegenwoor- 
digheid van  geest. 

„  Zeer  verstandig ! "  zei  de  heer  Schraap, 
met  een  vragenden  blik  aan  mevrouw,  die 
dadelijk  toestemmend  knikte.  „  Buiten- 
gewoon verstandig!"  bevestigde  zij.  „In 
sommige  heel  burger-familiën  is  dat  al 
lang  het  gebruik,"  voegde  zij  erbij;  „het 
doet  me  genoegen  dat  ook  meer  deftige 
lieden  die  mode  invoeren." 

„Het  was  ook  zoo*n  droevig  sterfgeval 
niet,"  lachte  de  jonge  Schraap.  „Mijnheer 
is  universeel  erfgenaam  geworden  van  eene 
schatrijke  oude  tante  te  Liedrecht" 

„Ach!  wat  zijn  toch  wereldsche  goe- 
deren!" zuchtte  mevrouw,  met  een  blik 
naar  het  plafond,  waar  een  grootö  ver- 
gulde kroon  hing. 

Daarop  verzocht  mijnheer  Schraap  mij 
mevrouw  den  arm  te  geven ,  en  wij  gingen 
naar  de  achterkamer,  door  don  langen 
marmeren  gang  in  plegtigen  optogt. 


Hoe  familiaar  ook,  het  scheen  mij  een 
prachtig  dinë  te  zijn.  Uit  hetgeen  mevrouw 
Schraap  van  deftige  lieden  gezegd  had, 
begreep  ik  dat  zij  mij  er  onder  rekende :  — 
ik  was  dus  spoedig  dood  op  mijn  gemak;  — 
Schraap  en  zijn  zoon  lieten  ook  zoetjes 
aan  het  deftige  mijnheer  varen  en  praatten 
heel  gemeenzaam  met  mij ,  hoewel  zonder 
den  eerbeid  uit  het  oog  te  verliezen ,  dien 
zq  mij  verschuldigd  waren.  De  dochter 
zeide  niet  veel.  Ik  had  blijkbaar  impressie 
op  haar  gemaakt,  —  en  onwillekeurig 
begon  ik  haar  met  Dora  te  vergelijken. 
Als  ik  rondkeek  op  al  de  pracht  (^ec/U 
zilveren  lepels  en  vorken  in  overvloed  en 
blaauw  porselein  en  kristal  en  bloemen) 
en  me  dan  het  armoedige  huis  herinnerde 
van  Dora*s  vader,  —  den  armen  draaijer, 
met  zijne  negen  kinderen ,  —  en  hoe  Dora 
te  huis  zat  op  zoo'n  matten  stoel,  de  kou- 
sen van  de  brper^es  en  zusjes  te  mazen, — 
en  haar  verbleekt  katoentje  bij  de  door- 
schijnende, kleurige  dart  ff  e  of  wat  het  was 
van  mejufvrouw  Schraap  vergeleek;  — 
als  ik  me  afvroeg  of  die  blanke  vingertjes, 
die  zoo  onverschillig  slechts  tusschenbeide 
een  klein  brokje  eten  naar  dat  fijne  mondje 
bragten ,  ooit  kousen  gemaasd ,  —  of  mes- 
sen geslepen  hadden,  —  als  ik  me  dai 
voorstelde  —  en  haar  met  Dora  verge- 
leek, en  dacht  wat  zij  er  van  zeggen  zoude, 
als  zij  wist  dat  ik  met  zoo'n  arm  kind 
letterlijk  geëngageerd  was,  —  kreeg  ik 
eene  kleur!  Dat  werd  nog  erger  toen  de 
dames  over  de  opera  begonnen  te  praten. 
Maar  het  was  een  onderwerp,  waarop  ik 
op  de  hoogte  was ,  en  na  een  paar  glazea 
wijn  gedronken  te  hebben,  kreeg  ik  moed 
en  werd  welsprekend. 

„U  frequenteert  zeker  de  opera  in  de 
residentie  heel  veel?"  vroeg  mevrouw. 

„Ik  ga  er  haast  eiken  avond,"  hernam 
ik.  De  onwaarheid  zeggen,  wilde  ik  niet; 
maar  ieés  verzwijgen  mogt  ik  wel.  Dat  doen 
alle  menschen  —  groot  en  klein.  Dat  heb 
ik  lang  gemerkt. 

„Is  u  ook  muzikaal?"  vroeg  de  dochter. 

„Ik  blaas  zoo*n  weinig  de  klarinet!" 

„De  klarinet!" 

„  Eene  liefhebberij  uit  mijne  jeugüt,"  zeide 
ik  zoo  heel  onverschillig,  maar  met  eene 
sterke  kleur.  Dat  kleuren  heb  ik  gelukkig 
nu  afgeleerd! 

„Een  mooi  instrument ,  —  een  heel  mooi 
instrument!"  verklaarde  mijnheer  Schraap. 
„Mijne  dochter  zingt  ook  heel  lief.  Gij 
moet  haar  van  avond  hoeren  I" 

„o  pa!" 

Op  deze  prettige  wijze  duurde  het  ge- 
sprek onafgebroken  voort ,  tot  na  het  des- 
sert. Ik  was  geheel  op  mijn  ^emak. 

„Laten  wij  zamen  een  sigaar  roeken, 
en  dan  zullen  wij  bij  de  dames  een  kopje 
thee  gaan  gebruiken,"  zei  Schraap,  — 
waarop  mevrouw  en  de  jufvrouw  ons  ver- 
lieten en  wij  drie  heeren  allen  bleven.  Om 
te  toonen  hoe  zeer  ik  me  t'  huis  gevoelde, 
schoof  ik  mijn  stoel  wat  op  zijde,  strekte 
de  beenen  uit,  —  ik  had  verlakte  laarzen 
aan,  —  op  den  stoel  pas  door  mevrouw 
verlaten,  —  en  haalde  mijn  eigen  sigaren- 
koker  jfe^^ijj^^schijn.    ^Probeer  liever  een 
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van  mijne  sigaren,"  zei  ik,  „die  zijn  van 
zeven  cents  het  stuk!" 

Yader  en  zoon  keken  met  het  hoofd  op 
zijde,  als  een  paar  eksters,  met  ontzag  in 
mijn  sigarenkoker,  en  namen  met  de  punt 
van  den  wijsvinger  en  den  duim ,  ieder  een 
sigaar. 

„Ge  zijt  een  geluksvogel,  Snor!"  zei 
de  vader.  „  Ge  behoeft  u  in  niets  meer  te 
generen ! " 

„Dat  zal  mijnheer  Snor  zeker  vroeger 
ook  niet  gedaan  hebben,"  zei  de  zoon. 

„Gegeneerd  —  neen  —  dat  precies 
niet!**  zei  ik  zoo  langs  mijn  neus,  —  en 
dat  was  ook  waar.  Ik  had  vroeger  nooit 
aan  sigaren  van  dien  prijs  gedacht, 

„Is  u  getrouwd?"  vroeg  de  papa, 

„Neen;  —  dat  niet!" 

„  Dan  moet  ge  absoluut  eene  vrouw  zoe 
ken,  om  u  te  helpen  uw  huis  in  te  rigten.** 

„Misschien  heeft  mijnheer  er  al  eene 
gevonden?**  merkte  de  jongen  op. 

„Ook  dat  niet!"  zei  de  ik:  —  en  dat 
was  óok  waar;  want  eigenlijk  had  Dora 
mij  gevonden.  Of  liever  haar  vader,  die 
gemeene  ivoor-draaijer,  die  toen  hij  het 
nieuwe  mondstukje  van  mijne  klarinet  ge- 
maakt had  en  ik  het  kwam  halen  op  den 
verjaardag  van  zijn  zoontje  mij  gevraagd 
had,  in  plaats  van  geld,  „"Wien  Neer- 
landsbloed"  metvariatiën  eventjes  voorde 
kinderen  te  spelen,  —  en  toen  hadden  ze 
me  dea  heelen  namiddag  daar  gehouden  en 
ik  moeêt  wel  twintigmaal  spelen: 

„  Wien  Neêrlands  bloed  —  ocd  —  oed  — 
„In  de  ad'ren  vloeit  —  toeit  ■ —  toeit  — " 

en  ik  werd  gevraagd  om  weer  te  komen ,  en 
weer  gevraagd ,  —  en  het  viel  me  als  schub- 
ben van  de  oogen,  dat  die  draaijcr  een  iniri- 
gant  was,  en  naar  mij  gehengeld  had  voor 
zijne  Dora;  —  en  zoo  was  het  langzaiim  aan- 
gekomen, —  (niet  dat  ik  het  meisje  zelf 
beschuldigen  wilde  —  neen,  die  had  niets 
van  het  vuige  winstbejag  van  haar  vader 
geweten,  —  die  ook  uit  Leidrecht.was, — 
en  zeker  gehoord  had,  dat  ik  van  tante 
Suze  zoo  veel  te  wachten  had.  • 

„  Nu  pas  maar  op  uw  hart  hier  in  Amster- 
dam," zei  Schraap  Junior.  „Gelukkig  dat 
ge  op  geen  geld  behoeft  te  zien!" 

„Denkt  u  lang  hier  te  blijven  —  of 
alleen  tot  uwe  zaken  geregeld  zijn  ?  **  vroeg 
Schraap  senior. 

„Dat  weet  ik  niet,"  hernam  ik. 

„  U  heeft  geene  zaken ,  —  geen  beroep, 
dat  uwe  tegenwoordigheid  eischt  in  de 
residentie  ?  '* 

„Niets!"  (ik  dankte  den  Hemel,  dat  ik 
dien  brief  aan  den  orkestmeester  verzonden 
had.  Ja!  ik  was  vrij,  —  geheel  en  al  vrij!) 

„Ik  vraag  zooveel,  omdat  het  noodig  is, 
als  ik  u  dienstig  zal  zijn  in  het  beleggen  van 
uw  vermogen,  dat  ik  ook  goed  omtrent 
uwe  omstandigheden  en  plannen  ingelicht 
worde,*'  zei  de  vader.  „Ik  beschouw  me 
geheel  en  al  als  uw  vriend  en  makelaar; 
beschouw  mij  en  mijn  zoon  ook  in  dit  licht, 
en  vereer  ons  met  uw  vertrouwen.** 

Daarop  was  ik  niet  voorbereid.  Ik  be- 
greep dat  als  ik  hem  zeide  dat  ik  tot  dus 
ver  2**ö  klarinet  was  geweest,  —  dat  ik 
op  een  dakkamertje  logeerde  in  het  Ach- 


terom ,  dat  ik  met  de  dochter  van  een  armen 
ivoor-draaijer,  die  zelve  koriste  was,  aan 
*t  vrijen  geraakt  was ,  —  hij  mij  de  deur 
uitzetten  zou  en  mij  welligt  op  den  koop 
toe  van  de  helft  van  mijn  geld  bestelen. 
Wat  moest  ik  doen? 

Ik  was  geïnspireerd  door  den  wijn  en 
door  die  tegenwoordigheid  van  geest,  die 
me  nooit  verlaten  heeft,  in  welke  omstan- 
digheden ik  me  ook  bevonden  heb.  Ik  stak 
dus  een  nieuwe  sigaar  op  (ditmaal  van 
Schraap :  ik  had  al  in  den  loop  van  den 
dag  vijf  van  die  a  zeven  cents  gerookt),  — 
en  mij  tot  hem  keerende,  sprak  ik  onge- 
veer als  volgt: 

„  Mijne  familie ,  mijnheer  Schraap,  is  heel 
oud,  hoewel  niet  precies  van  adeL  (Ik  had 
in  alle  tooneel-stukken  gezien,  dat  de  held 
altijd  iemand  is  van  goede  afkomst;  —  ik 
kon  ook  gerust  zeggen  dat  onze  familie 
oud  was :  dat  kan  iedereen :  de  dominë  zegt 
eiken  zondag  dat  wij.  allen  van  Adam  af- 
stammen.) Wij  woonden  in  mijne  eerste 
jeugd  onder  de  deftigste  lieden,  op  een 
zeer  deftigen  stand  in  den  Haag.  (Dat  was 
ook  volmaakt  waar!  Mijn  vader  was  eerst 
koetsier  geweest  bij  een  mijnheer  in  Am- 
sterdam, en  was  later  met  de  keukenmeid 
getrouwd  en  met  de  famiüe  naar  de  resi- 
dentie gegaan).  „Ik  bon  een  eenig  zoon 
en  had  een  rijken  oom  in  zijne  handels- 
zaken kunnen  bijstaan  (dat  was  mijn  oom 
de  kruidenier,  wijlen  de  man  van  tiinte 
Suze).  „Maar  ik  gevoelde  me  tot  iets  be- 
ters geboren.  Ik  weigerde  dat;  —  ik  wijdde 
me  geheel  aan  de  kunsten  toe,  en  heb 
sedert  dien  tijd  wèl  wat  stil,  maar  toch  niet 
ongelukkig  geleefd.**  (Ongelukkig!  waarlijk 
niet!  Ik  herrinnerde  me  de feestdeigen die 
ik  met  Dora  doorgebragt  had :  —  eerst  een 
wandeling  door  *t  Bosch ,  om  de  grenadiers 
te  hooren  en  de  groote  lui  in  de  teutte 
zien  zitten  (ik  zou  er  nu  zelf  kunnen  zitten!) 
en  dan  de  wandeling  naar  het  Plankje  te 
Voorburg  en  het  lekkere  bier  daar  —  en 
des  avonds  de  dans!  Het  speet  me  wezen- 
lijk opregt,  dat  dat  alles  nu  uit  was !  Maar 
zoo  heeft  iedere  positie  in  de  wereld  zijne 
zorgen !) 

„Hm!"  zei  Snor,  „  en  welke  plannen 
hebt  ge  voor  de  toekomst?** 

„  Ik  zal  denkelijk  niet  in  den  Haag  blij- 
ven ,  **  zeide  ik.  „Verder  heb  ik  niet  door- 
gedacht. ** 

„Kom  dan  maar  hier  wonen!'*  zei  de 
zoon.  „Ik  zal  uw  naam  morgen  in  het 
introductie-boek  schrijven  in  de  Sociëteit  — 
en  ge  zult  spoedig  zien  hoe  prettig  het 
leven  hier  is!*' 

„Ik  zal  me  bedenken,"  zeide  ik  —  nu 
de  andere  uit  de  kamer  was,  begon  ik  hoe 
langer  hoe  meer  naar  Dora  te  verlangen ;  — 
„ik  zal  misschien  morgen,  of  overmorgen 
naar  den  Haag  gaan,  om  iemand  te  spreken, 
en  dan  dadelijk  terugkomen  en  blijven  tot 
alles  hier  in  orde  is,  in  elk  geval!** 

„Hë!"  riep  de  zoon;  „kent  ge  onzen 
neef,  Jhr.  Vlasbaard?** 

„  Neen  I  **  riep  ik ,  —  en  dat  was  eene 
kleine  onwaarheid !  De  eerste  welke  ik  dien 
avond  vertelde! 

Want  Vlasbaard  is  een  jonge  kwast^  die 


een  boel  geld  heeft  en  geabonneerd  is 
voor  de  atallea  d^orcheatre  en  die  daar  altijd 
zit  naar  de  koristen  en  balletmeisjes  te 
gluren  door  zijn  groeten  kijker,  en  op 
zekeren  avond  had  hij  Dora,  op  weg  naar 
huis,  ruw  aangesproken,  terwijl  ze  aan 
den  hoek  van  de  straat  op  mij  stond  te 
wachten  en  ik  had  gedreigd  hem  het 
leelijke  bleeke  gezigt  stuk  te  slaan,  —  en 
dat  zou  ik  ook  gedaan  hebben,  als  hij 
niet  dadelijk  de  plaat  gepoetst  had,  —  en 
toen  zei  Dora,  die  beefde  als  een  riet,  — 
dat  ik  een  held  was,  —  on  zij  ging  met 
mij  een  straatje  om,  ter  belooning,  eer  we 
naar  huis  gingen,  —  en  de  drommel  zal 
dien  vent  halen ,  als  hij  mij  ooit  in  handen 
valt!  — '-  En  ik  dacht  weer  aan  dien  avond, 
en  snakte  weer  naar  Dora  en  hare  lieve 
blaauwe  oogen!  Tot  mijn  geluk  echter  kon 
ik  niet  dadelijk  in  den  trein  stappen 
en  wegrijden! 

Een  half  uur  later  zag  ik  in,  hoe  ge- 
lukkig dat  was,  en  hoe  deugdzaam  het 
spreekwoord  is,  „verzint  eer  gij  begint!" 
Want  wij  stonden  van  tafel  op  en  gingen 
bij  de  dames  thee  drinken  (de  koffij  had- 
den we  pas  op!) 

Na  de  thee  ging  mejufvrouw  Adèle,  op 
verzoek  van  haar  papa  en  mama,  na  eenig 
tegenstribbelen  aan  de  piano,  en  ik  stond 
achter  haar  en  sloeg  de  bladen  om,  terwijl 
zij  met  eene  hemelsche  stem  zong  —  en  op 
eens  tegen  mij  ontdooide,  toen  ik  haar 
liet  merken,  dat  ik  een  kenner  was,  — 
en  niet  van  laffe  fransche  romances  hield, 
maar  van  degelijke  duitsche  muziek.  En 
zij  zong  en  speelde  en  ik  sloeg  de  bladen 
om  —  als  ik  niet  verblind  raakte  door  die 
schitterende   vingertjes    en   dien   blanken 

hals  —  en  na  verloop  van  éen  uur 

was  Dora  weer  vergeten  —  en  ik  zou  in 
staat  geweest  zijn  dien  zingenden  engel 
eene  declaratie  te  doen  en  mijn  onmetelijk 
vermogen  voor  hare  voeten  neder  te  leggen; 
—  maar,  dat  kon  op  dat  oogenblik  niet!  — 

En  toen  zij  gedaan  had,  en  ik  Mama 
zag  zitten  gapen  op  de  kanapë ,  —  begreep 
ik  dat  het  tijd  was  om  heen  te  gaan,  en 
nam  afscheid  en  gaf  den  knecht  een  ruime 
fooi  en  ging  weder  naar  het  Rondeel  en 
naar  bed;  want  de  gebeurtenissen  van  dien 
dag  hadden  me  vermoeid  en  verward  — 
en  ik  droomde  den  heelen  nacht  van  Dora, 
die  toch  niet  meer  Dora  was,  maar  Adèle 
Schraap,  —  en  dat  ik  zat  klarinet  te  blazen 
aan  tafel,  en  dat  ik  daarmede  niet  uitschei- 
den kon,  —  en  dat  de  oude  Schraap  mij 
muziekpapier  in  plaats  van  bankpapier 
gaf,  —  en  geraakte  pas  *s  morgens  rustig 
in  den  slaap  en  werd  eerst  wakker,  toen 
de  knecht  aan  de  deur  tikte  en  „den  bar- 
bier voor  mijnheer!**  aankondigde.... 

„Laat  den  knevel  staan!**  zeide  ik  tot 
hem  en  geraakte  in  diep  gepeins  over 
*t  geen  mij  overkomen  was  en  wat  me  te 
doen  stond.  {fFordt  vervolgd,) 


CORRESPONDENTIE. 

FuiT  Illium.  —  Over  het  door  U  behandeld  o 
is  ons  een  uitToerig  artikel  door  een  onzer  mede- 
arbeiders toegezegd,  waardoor  de  plaatsing  Tan  Uw 
stok  minder  raadzaam  ii.       .        r^r^f-\tr:> 
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ADVEETENTIEN. 


Bij  OTTO  PETRI,  te  Rotterdam  is  uitgegeven: 
BU33RA.OEN 


TOT  DB  KENKIS  TAN  HET 


Staats-  Provinciaal-  en  Gemeente- 
bestunr  in  Nederland. 

UrroiGETKH    DOOB 

G.   H.   BETZ,   Mr.   W.    R   BOER   en 
Mr.  P.  F.  HUBRECHT. 

Onder  medewerking  van  de  Heeren :  Mr.  J. 
Ackersdijck,  Jhr.  Mr.  W.  E.  J.  Berg  van  Dussen 
Muilkerk,  Mr.  E.  Bergsma,  Mr.  P.  P.  van  Bosse, 
Mr.  L.  J.  H.  Bouman,  Mr.  H.  J.  Burger,  Mr. 
J.  T.  Buijs,  Jhr.  Mr.  J.  J.  de  la  Bassecour  Caan, 
Mr.  G.  A.  Fokker,  Mr.  J.  A.  Fruin,  Mr.  M.  H. 
Godefroi,  Mr.  J.  E.  Goudsmit,  Mr.  L.  G.  Greeve, 
Jan  van  der  Hoop,  Jacz.,  Jhr.  Mr.  C.  de  Jonge, 
Jhr.  Mr.  H.  P.  van  Kamebeek,  Jhr.  Mr.  J.  de 
Bosch  Kemper,  Mr.  J.  Tielenius  Kruythoff,  Mr. 
H.  C.  Verniers  van  der  Loeff,  Mr.  J.  Luzac, 
Mr.  A.  M.  Maas  Geesteranus,  Mr.  W.  C.  Mees, 
Mr.  K.  A.  Meeussen,  Jhr.  Mr.  C.  J.  van  Nispen 
tot  Pannerdeo,  Mr.  N.  T.  van  Nooten,  Mr.  C. 
"VV.  Opzoomer,  Mr.  A.  A.  de  Pinto,  Mr.  K.  A. 
Poortman,  Mr.  J.  C.  Reepmaker,  Mr.  O.  van 
Rees,  Mr.  W.  de  Sitter,  Mr.  H.  C.  A.  Thieme, 
Mr.  J.  R.  Thorbecke,  Mr.  A.  Vemède,  Mr.  G. 
W.  Vreede,  Mr.  8.  Vissering,  Mr.  J.  B.  L. 
Wcntholt,  Mr.  A.  A.  Weve. 

Vierde  Deel ,'  derde  en  vierde  AfleTering.  Jol^j — 
September.'  18C0. 

g^  Elk  deel  kott  /  5.50.  [255] 


SGHETSË.^  YA.^  AFRIEA'S  WESTMIST, 

MET  8  CITSLAANUB  PLATEN  IN  KLEUREN- 
DRUK, OP  DE  PLAATS  ZELVE  GETEEKEND 


J.    8.    G.   GRAMBERG, 

Oud'O/JleUr  ttm  Qttondkeii,  tkaiu  Grond- Bigcnoêr  aUéuw. 

Dit  werk  zal  bij  inteekeniog  kosten  ongeveer 
/  7. — ;  later  /  IQ. — .  De  inteekening  is  welwillend 
gesteood  door  huoue  Exc  de  heerea  MiniBtersvan 
Koloniën  en  vtn  Binnenlandsche  Zaken. 

De  schrijver  beeft  meer  dan  iemand  vóór  hem 
het  binnenland  bezocht  De  resultaten  van  zijn  jnisten 
blik  worden  hier  in  een  aans^enamen  vorm  hetpn- 
bliek  aangeboden. 


ONDEBWUS. 

J.  VAN  WIJK  Rzn. .  De  Verbuiging  van  zelf- 
standige en  b\jvoegel^ke  naamwoor- 
den voor  de  nederdultBche  en  fransche 
talen,  roet  eenige  opstellen  ter  vertaling  tot  toe- 
passing van  dezelve.  kL  8u.  ƒ  0.20. 

—  De  Voornaamwoorden  van  de  fran- 
SChe  taal,  zgnde  een  tweede  vervolg  op  de 
verboig.  der  zelfst.  en  bijvoeg,  naamwoorden 
kL  8o.  /  0.15. 

—  De  Begelmatige  werkwoorden  voor 

de  firanBOne    taal»  zijnde  een  derde  vervolg 

op  de  Vcf b.  kL  8o.  /  0.80. 
Ch.  O.  MOREL  DE  VINDË,  La  morale  de 

renfance ,  on  quatrains  moraox  4  la  portee  des 

enfanU.  /  0.60. 
K.  O.  CLAIRMONT,  Handboek  tot  het  voeren 

van    engelsehe  gesprekken,  bevattende 

de    meest   gebroikelyke  aitdmkkingen ,  welke  in 

den    dagel^kschen    omgang    voorkomen,  gr.  8o. 

200  bkdz.  /  0.80. 

A.  J.  HILLKBRANDS,  Woordenboekje  om 
het  engelsch  te  leeren  spreken ,  hoofd- 
zakelijk  voor  de  goede  Uitspraak.  Tweede 
druk.  ƒ  0.16. 

BOORDA  VAN  EÏJSINGA,  Verzameling  van  eene 
menigte  -noodzakelgke  zamenspraken  met  de  In- 
landers van  allerlei  klassen  in  de  laag  ma- 
leische  taal,  voorafgegaan  van  eene  beknopte 
spraakkunst  dier  taal ,  zoo  als  dat  alles  door 
deu  lageren  Male\jer  wordt  gesproken  en  ver- 
staan. /0.50. 

CHARLES  ANDRÉ  (a.  van  uasselt).  Keur  van 
zcdel^ke  vertellingen.  Cit  beroemde  hoog- 
dnitsche  en  andere  Schrgvers.  Vrg  bewerkt  naar 
'tfransch  door  J.  H.  SWILüENS.  /  0.40.  [266J 

Bovenstaande  worden  uitgegeven  bij  G.  THEOD. 
BOM,  Kalventraat  E.  10.  Amsterdam. 


DE  VLAGGEN  VAN  ALLE  NAÏIEN. 

De  inteekening  van  dit  Vlaggenboek,  ongeveer 
1000  Vlaggen  en  Standaards  zullende  bevatten,  is 
geopend.  Z.  K.  H.  Prins  Hendrik  der  Nederlanden 
heeft  de  opdr»gt  welwillend  aangenomen,  terwgl 
mede  Z.  M.  de  Koning  en  Z.  K.  H.  de  Piins  van 
Oranje  van  hnnne  belangstelling  hebben  doen  blgken. 

Zoodanige  verzamel  ng  van  Vlaggen  bestaat  nog 
in  geen  Land,  en  is  de  vrncht  van  jaren  lang  onder- 
zoek op  de  plaatsen  zelve.  De  uittoering  in  klenren- 
drak  draagt  de  goedkenribg  van  alte  deskundigen 
weg,  en  is  een  verblijdend  bew^s  van  de  groole 
vorderingen  in  dat  vak  iu  Nederland  gemaakt. 

De  prgs  van  ongeveer  f  13. —  (bij  de  nitgave 
f  15. — )  mag  ttiiersi  iaag  genoemd  worden. 

De  nitgave  van  beide  werken  gaat  zeker  door. 

De  uitgevers  WEYTINGU  &  BRAVE  te  Amster- 
dam, roepen  de  ondersteuning  van  het  Nederland- 
sche  publiek  bij  de  uitgave  dezer  beide  kostbare 
werken  beleefdelgk  in. 

Het  eene  werk  toch  doet  eene  Landstreek  kennen, 
die  tot  dusverre  nog  zoo  goed  als  onbekend  is,  en 
ten  onregie  in  kwaden  reuk  staat  Africa's  Westkust, 
waar  de  Hollandsche  driekleur  bleef  waagen,  toen 
Nederland  geen  vlag  meer  had,  heeft  behalve  aan 
enkele  kuststreken  een  getond  klimaat  en  het  heeft 
goud  in  z^'n  schoot;  maar  het  is  niet  alleen  het 
metaal  van  dien  naanr  dat  zgn  rijkdom  uitmaakt, 
het  goud  in  zjjn  schoot  is  vooral  de  heerl^ke  plan- 
tengroei die  in  weelderigheid  door  geeue  andere 
landstreek  overtroffen  wordt.  Engeland  begint  het 
thaos  te  begrgpen  en  zal  misschien  binnen  weinige 
jaren  de  katoen  van  de  Vereenigde  Staten  kunnen 
missen  1 ! !  Ook  Nederland  kan  eene  katoenmarkt 
krijgen  uit  z^'ne  eigene  koloniën. 

Wat  de  „Vlaggen  aller  Natiën"  aangaat  —  een 
goedkoop  Prachiwerk  over  zulk  een  onderwerp  be- 
hoeft voorzeker  in  Nederland  geene  bgzondere  aan- 
prijzing. [257] 


Bij  W.  P.  VAN  STOCKÜM,  te  's  GraTenbagt 

is  verschenen  eene  tweede  uitgave  van: 

IX    OPKOMST    TAK    DB 

NEDEBLAHDSCHE  BEPTTBIiISK 

DOOR 

JOHN  LOTHKOP  MOTLET. 

Vertaald  onder  toezigt  vma 
Dr.  B.  C.  Bakhuizen    van   den    Brink. 

7e  en  8e  Aflevering. 

Deze  nieuwe  uitgaaf  zal  bestaan  in  4  deelen,  uit  t« 
geven  in  12  i  IS  maandel\jksehe  afleveringen  a  6S 
cents,  welke  nog  dit  jaar  zullen  verschijnea.  [249] 


Bij  TEN  BBINK  &  DE  VRIES,  te  Amsterdam 

is  van  de  pers  gekomen  en  alom  verkrijgbaar 

de  vijfde  onveranderde  uitgave  der: 

LIEDEBEN   EN   GEBEDEN 

VAK 

J.  A.   D.   MOLSTER, 
in  leven  Predikant  te   Utrecht 

Prijs  /  1.25;    in   prachtband  /  1.60. 

Dit  boekje,  (oorspronkelijk  tot  een  weldadig  doel 
in  het  licht  gegeven)  is  sedert  zijne  verschoning,  op 
de  gunstigste  wgze  ontvangen  en  beoordeeld  ge- 
worden. 

Ook  eene  ^^roordeeling,  als  dezen  vijfden  druk 
mogt  te  beurt  vallen  in  den  Ned,  Spectator ,  No.  Str, 
zal  velen  eene  aanbeveling  zijn,  om  met  dit  geschrift 
van  den  waardigea  Molster  kennis  te  maken.   [258] 


D.  A.  THIEME  te  Arnhem  heeft  ohgegerea: 

Het  twaalQarige  Soldatenleven  m 

den  Majoor  U  O  D  S  O  N ,  in  BarrscH-LNDiE.  \^ 
veftaald  uit  het  Engelsch  door  A.  C  Iiorentx. 
1ste  Luitenant-Ingenieur.  Met  Portret.  Prys  f  %M. 
0^^    Men  zie  hierover  het  artikel  van  den  heer 

LiNDO,  in  de  NederUmdecke  ^ecUOor  vai 

4  Augustus  IL 


Bij  denzelfde   ziet  het  licht: 

LATIJNSCH  LEESBOEK  voor  de  LAAGSn 
KLASSE  der  Gymnasiën,  iot  oefening  in  de  Dc^ 
clinatiën  en  Coigugatiën,  tevens  tot  voorbereiding 
Toor  de  studie  der  Syntaxis;  ten  gebmike  bg  de 
Spraakleeren  van  Drr.  Boot,  Cappdle,  Engelbregt 
en  Burger,  Uecker,  De  Klerck  en  MehJer;  door 
Dr.  A.  J.  Vitringa,  Rector  aan  het  OTumnaium 
te  Enkhuizen.  Prgs  /  1.60.  [260] 


Bij  MARTINUS  NUHOFE  te  's  GnTenhage, 
is  steeds  voorhanden: 

JOHN  LOTHROP  MOTLET,  THE  RISE  OF  THE 
DUTCU  REPUBLIC.  A  history.  3  vol.  in  linnen. 
KoutL  ed.  J  7.«0. 

Deze  uitgave  is  de  beste  ën  bevat  de  laatste  bq- 
voegselen  en  veranderingen  van  deo  schrgver. 

Ter  perse  om  nog  dit  jaar  te  verschenen: 

JOHN  LOTHROP  MOTLEY.  TUE  ÜNIT£D  NB- 
THBKLANDS;  FROM  THE  D£ATU  OF  WIL- 
LIAM  IHË  SILENT  TO  THE  DEATH  Oi 
OLUENBAKNEVELD. 

Te  gelyk  met  de  uitgave  te  Londen  zml  hiervaa 
een  goedkoope  druk  b^  hem  het  licht  zien. 

GEDENKSCHRIFTEN  VAN  JOHAN  VAN  OLDEN- 
BAKNEVELT,  verzameld  en  uitgegeven  met 
inleiding  en  aanteekeningen  door  M.  L.  raa 
Deventer.  Ie  deeL  1577—1589.  Roj.  80. 


Doo)r  het  Muostsue  tan    Koloniën  is   hij 
hem  verkrijgbaar  gesteld: 

ALMANAK   ÉN  NAAMREGISTER  VAN  N£ER. 
LANDSCH-INDIE,    voor    het    jaar    1860.    Een 
deel  van  omalreeks   900  bladz.  Prgs  f  5. — . 

Bij  denzelfde  ckt  het  licht: 
T. 
TIJDSCHRIFT,    uitgegeven    door   de   KEBSR. 
LANüSCHB  MAATSCHAPPIJ  TJfiB    iUVOUDE- 
RING  VAN  DE  AFSCHAFFING  D£R  i>LAV£HNU. 
5e  jaargang. 

Dezer  dagen  is  verzonden  het  Se  lio,  van  decea 
jaargang.  Prgs  per  jaarg.  van  «No.  ƒ  —.90.  [801 J 


feielpersdnik  van  H.  L.  Snitt. 
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TASTE     MEDKWSRKKR8: 


Dr.  B.   C.   BAKHUIZEN  VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE  VAN  CITTERS,   J.  J.  CREMER,  Cd.  BÜSKEN  HUET, 
A.  ISINQ,  G.  KELLER,  L.  MULDER,  Dr.  D.  J.  STEYN  PARVE,  P.  J.  B.  C.  ROEIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMAN ,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  én  Mr.  C.  VOSMAER. 


De  aitgare  getehiedt  wekelijks,  op  Zatardag.  bij  D.  A.  THIEHB  te  Arnhem, 
en  MARTINUS  KIJHOPP  te  '■  Grarenhage.  Aan  laatttgemelde  gelieve  men  alle  slakken, 
de  Rbdactir  betreffende , /ra»co  in  te  zenden. 


Prijs  per  drie  maanden  ƒ  3. — ,  franco  per  post  ƒ  3.15.  Men  abonneert  zich  voor  een 
gelieelen  Jaargang.  Adrertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
zegelregt.  Buitengewoon  groote letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zg  beslaan. 


Inhoud.  —  Berigten,  MededeelingeD  ettz.  • — 
Alexander  Oabriel  J>écampt,  door  C.  Yosmaeb.  — 
£en  dag  in  de  resideniie,  F,  door  J.  J.  Cremer.  — 
XHttrekieU  uU  het  dagboek  van  mjfen  Janut  Snor,  III, 
door  den  Oaden  heer  Smiis.  —  Aankondigingen  en 
beoordeelingen.  H.  J.  Scbimvel,  Mary  BoZ/is.  — 
Plaksel :  Wat  men  in  den  officieeJen  órie/stijl  kort  en 
eenvoudig  noemt,  —  Sen  wtodel-^teL  — -  Errata. 


BERI&TEN,  IIIEDEDEELIN6EN,  ENZ. 


'«  Qravenhage,  14  Saptember  1860. 

Be  natanrkandige  wetenschappen  hebben  in  Frank- 
rijk weder  een  gevoelig  verUes  geleden  door  het 
overlijden  van  Dnméril,  honorair  hoogleeraar  aan  het 
Moséam  van  natuurlijke  historie,  en  hoo:;leeraar  in 
de  pathologie  bg  dé  medische  faculteit  te  Pargs. 

And  ré  Marie  Constant  Duméril  was  den  Isten  Ja. 
nnary  1774  te  Pargs  geboren.  In  1793  werd  hg 
benoemd  tot  prévdt  of  préparatenr  bg  de  anatomische 
school  te  Konaan,  en  het  volgend  jaar  tot  prosector 
bij  de  medische  faculteit  te  Pargs.  Aldaar  knoopte 
hg  weldra  vriendschapsbetrekkingen  aan  met  Cuvier, 
die  slechts  vgf  juren  ouder  was  dan  hg.  Heeds  in 
1801  werd  hQ,  na  een  concours,  benoemd  tot  hoog- 
leeraar in  de  ontleedkunde  bg  genoemde  faculteit, 
nadat  hg  reeds  gedurende  twee  jaren  met  het  be- 
stuur van  alle  anatomische  werkziiamhedcn  was  belast 
geweest  Weinige  jaren  later  werd  hij  tevens  aange- 
steld als  plaatsvervangend  hoogleeraar  in  de  erpetologie 
en  ichthyologie  bij  bet  Muséum  van  natuurlgke  his- 
torie; in  lb25  volgde  hg  Laoépède  als  werkelgk 
hoogjeeraar  op.  In  1822  verwisselde  hg  den  leerstoel 
▼an  anatomie  voor  dien  van  physiologio,  en  in  1830 
wederom  dezen  aatsten  voor  dien  van  pathologie  bg 
dezelfde  medische  faculteit ;  dezen  laatsten  heeft  hg 
tot  aan  ign  dood  waargenomen.  In  1805  werd  hg 
door  Napoléon  belast  om  in  Spanje  de  daar  heer- 
sohende  geele  koorts  te  gaan  bestuderen.  In  1814 
werd  hg  lid  van  de  fransche  Akademie  van  Weten-, 
schappen.  Hg  had  bovendien  eene  vrij  uitgebreide 
praktgk  als  geneesheer,  en  was  tevens  geneesheer 
aan  het  hospitaal,  bekend  onder  den  naam  van  Maison 
royale  de  Santé.  Zgne  veelomvattende  bezigheden 
deden  hem  echter  geene  daarvan  met  mindir  zorg 
waarnemen;  zijne  naauwgezetheid  in  de  vervulling 
der  daaraan  verbondene  pligten  was  algemeen  bekend. 
In  Mei  1860  werd  hg  om  zijne  groote  verdiensten 
ten  opzigte  van  het  onderwgs,  waarin  hg  59  jaren 
met  vrucht  werkzaam  was  geweest,  benoemd  tot 
kommandeur  van  het  legioen  van  eer.  Hg  was  het 
ondste  lid  in  jaren  van  de  Akademie  van  Wetenschap- 
pen ,  wier  zittingen  hij  tot  veertien  dagen  voor  zgnen 
dood  getrouw  bijwoonde,  en  waar  hg  menigmaal 
door  zgne  uitgebreide  kSnnis  en  veeljarige  ondervin- 
ding niet  weinig  bgdroeg  om  ze  belangrgker  te  maken. 

Dnméril  heeft  zich  door  verscheidene  werken  van 
natnur-wetenschappelgken  aard  onderscheiden.  Van 
zgn  Traite  élémentaire  d'hittoire  natnreüe,  op  last 
Yan  de  regering  uitgegeven,  zag  de  eerste  druk  het 
licht  in  1803,  de  4e  in  1846.  Bovendien  heeft  hg 
TerBcheideoe  werkeo  en  Terhandelingen  oTer  soologie 


geschreven,  onder  anderen  over  de  reptilien  en  de 
visschen.  In  het  laatste  gedeelte  zgns  levens  heeft  hg 
zich  het  meest  beziggehouden  met  entomologie.  Kort 
voor  zijnen  dood  mogt  hij  nog  de  voldoening  smaken 
van  in  het  31e  deel  der  Mèmoiret  de  V Académie  de» 
Seiencet  zijn  groot  werk  over  de  klassificatie  dei- 
insecten,  waaraan  bg  meer  dan  eene  halve  eeuw  ge- 
arbeid had,  voltooid  te  zien. 


ALEXANDKE  GABRIEL  DECAMPS. 

Sints  eeuwen  strijden  twee  krachten  met 
elkander  om  den  voorrang  in  den  mensche- 
lijken  geest,  de  vrijheid  en  het  gezag:  de 
eene  de  natuurlijke,  gezonde  toestand,  dé 
andere  het  almachtig  gewaand  geneesmiddel 
tegen  de  ziekteverschijnselen  der  eerste, 
maar  een  geneesmiddel  niet  zelden  erger 
dan  do  kwaal.  "Waar  do  menschelijke 
geest  zich  scheppend  op  het  gebied  der 
kunst  bewoog,  is  ook  hij  niet  aan  den 
tweespalt  dier  beide  machten  ontkomen. 
Ook  daar  kampen  vrijheid  en  gezag  om 
den  staf,  en  met  wisselende  kansen.  Van 
daar  die  opvolgende  kunstrichtingen  die 
beurtelings  de  wet  of  den  geest  huldigen. 
Tegen  de  uitspatting  en  de  ontaarding  van 
de  kunst  in  het  laatst  der  vorige  eeuw  zou  de 
wet  en  de  discipline  van  Louis  David  het  ge- 
neesmiddel moeten  zijn,  inaar  de  gezonde 
natuurkracht  bleek  sterker  dan  het  akade- 
mische  traliewerk,  en  groeide  er  in  forsche 
loten  aan  alle  kanten  uit  en  over.  Gueri- 
cault  is  een  dier  vroegste  loten,  Vernet, 
Delacroix ,  Delaroche  volgden  terstond  met 
den  onlangs  zoo  treurig  aan  de  kunst  ont- 
rukken Dëcamps.  Ook  Scheffer  behoorde  tot 
dezen.  Helaas ,  van  die  allen  is  Delacroix  al- 
leen nog  overig!  Alexandro  Gabriel  Dd- 
camps,  den  3  Maart  1803  te  Parijs  geboren, 
verloor  den  22  Aug.  1860  op  eene  ge- 
weldige wijze  het  leven.  De  oorzaak  is 
bekend;  zijn  paard  was  doorgegaan,  oen 
zware  tak  trof  den  ruiter  te  midden  van 
het  ligchaam  en  deed  hem  op  den  grond 
storten ,  waar  zijn  hoofd  een  andere  zware 
wond  bekwam  en  zijn  rechterhand  gebro- 
ken werd.  Den  avond  van  dien  dag  gaf  hij 
na  velen  smarten  doorstaan  te  hebben 
den  geest 

De  kunst  heeft  in  hem  een  onherstel- 
baar verlies  geleden ,  want  hij  behoorde  tot 
hen  die  hun  eigen  genie  volgen,  en  een 
zelfstandige  plaats  innemen,  die  open 
blijft  bij  hun  verscheiden.  Op  het  land  in 
vr^heid  opgevoed,  daarna  te  Parijs  naau* 
welijks  getemd,  werd  h^  eerst  door  BoucKot 


later  door  Abel  de  Pujol  onderwezen. 
Maar  de  tijd  was  intusschen  aangebroken 
waarop  de  akademisten  geheel  overvleu- 
geld werden  door  de  revolutionaire  be- 
weging der  jonge  vrijheidskunstenaars. 
Guericault  had  in  1819  reeds  zijn  groot 
protest,  zijn  schipbreuk  der  Medusa,  ge- 
ëxposeerd :  nog  eenige  jaren  en  zijn  greep 
was  gerechtvaardigd.  D(kïamps  verliet  al 
ras  de  werkplaats  van  Pujol,  om  zelf  te 
ondervinden  en  zelf  te  beproeven. 
In  zijn  jeugd  gaf  hij  zijne  eerste  lithografieën 
in  het  Alöunt,  een  geillustreerd  blad:  het 
waren  Ie  petit  Savoyard,  en  eetie  scène 
d'hospital,  twee  bladen  in  een  eenigzins, 
hem  later  vreemd  gebleven,  sentimentelen 
geest ,  wellicht  onder  den  invloed  der  eerste 
romantische  literatuur  geboren.  Van  de 
reizen  die  hij  nu  ging  doen  gaf  hij  eenige 
schetsen  in  de  Croquis  par  divers  artistes; 
dan  scènes  de  chasse,  en  in  de  Caricalnre 
dertien  zeer  scherpe  poUtieke  teekeningen. 
Later  gaf  de  Arliste  eenige  lithografieën  en 
etsen  van  hem  uit  Zonderling  oordeelt  hij 
over  zijne  eerste  schilderijen :  J'essayai  chez 
moi  quelques  petits  tableaux,  on  me  les 
achcta,  et  dès  lors  mon  ëducation  d'artiste 
fut  manquëe.  Je  tatai  divers  genres,  sans 
direction,  sans  theorie,  semblable  aun  navi- 
gateur  sans  boussole,  et  m'dpuisai  quel-. 
quefois  k  poursuivre  Timpossible. 

Het  is  de  taal  van  den  altijd  strevenden 
kunstenaar  die  onvoldaan  blijft  bij  zijne 
pogingen  om  zijne  geheele  bedoeling  te 
verwezenlijken.  Doch  wij  zijn  gelukkiger 
dan  de  kunstenaar  en  kunnen ,  zonder  ver- 
gelijking met  het  gevoelde  ideaal,  het  re- 
sultaat bewonderen. 

Hadden  zijne  lithografieën  aanvankelijk 
wellicht  meer  dan  zijne  schilderijen  de  aan- 
dacht getrokken,  sints  1831  werd  zijn  talent 
als  schilder  erkend.  Gelijktijdig  zag  men 
drie  roemrijke  werken  verschijnen :  de  Vrij- 
heid van  Delacroix,  de  Cromwell  van  Delaro- 
che, de  Turksche  patrouille  van  Dëcamps. 
Het  laatste  was  eene  schitterende  en  sterk 
gekarakteriseerde  vrucht  van  zijne  reizen 
in  het  oosten,  dat  hij  op  het  eind  der  res- 
tauratie bezocht,  en  in  zekeren  zin  ontdekt 
had.  Hij  toch  was  het  die  vooral  een  eind 
maakte  aan  de  conventionele  type  van  een 
Turk  zooals  men  dien  inhetCirque  ziet: 
hij  gaf  de  Turksche  en  Oostersche  typen 
zóó  sterk  geaccentueerd,  z<$(5  gloeijend  van 
zon  en  kleuren  als  men  ze  nog  niet  aan- 
schouwd had.  Zijne  Oostersche  tafereelen 
vonnen  een  deel  van  zijn  werk^entweede  ^ 
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Btoat  uit  zijne  geestige  apenscènes,  zoo  scherp 
en  juist  van  karakter,  zoo  fraai  van  koloriet 
en  uitvoering.  In  een  ander  deel  van  zijn 
veelomvattend  werk  geeft  zijn  penseel,  altijd 
vol  van  de  fijnste  en  fraaiste  kleur,  nu 
eens  romantische  landschappen ,  dan  stads- 
gezichten met  sterke  effecten  op  de  ge- 
ma^onneerde  muren,  dan  jachten  en  lande- 
lijke beelden,  of  greepen  uit  4®  naive 
kinderwereld. 

Maar  die  rustelooze  geest  voelde  de  be 
hoefte,  zich  ook  aan  groote  decorative 
voorstellingen  te  wijden ,  en  het  is  met  bit- 
terheid dat  hy  vermeldt,  hoe  het  lot  hem 
dit  scheen  te  ontzeggen.  Het  is  van  1842 
en  43  dat  een  paar  historische  bladen  zijn, 
de  belegering  van  Clermont,  en  de  neder- 
laag der  Cimbren.  Doch  vooral  zijn  de 
negen  teekeningen  uit  Simsons  leven  (een 
paar  werden  niet  lang  geleden  op  steen 
gebracht)  met  het  bovengezegde  doel  ont- 
worpen; het  zijn  breede,  habile  en  effect- 
volle stukken,  voortreffelijk  in  de  opvat- 
ting en  nieuwe,  krachtvolle  voorstelling. 

Nog  menig  ander  blad  van  den  bijbel  is 
door  hem  geillustreerd  op  eene  wijze  die 
weer  alleen  aan  hem  eigen  is. 

Eene  sterk  uitgedrukte  oorspronkelijk- 
heid onderscheidt  Ddcamps  te  midden  zijner 
tijdgenooten.  Warsch  van  alle  traditie,  is 
hij  een  eigen  ontwikkeld  natuurkind.  Drie 
jaren  heeft  hij  in  zijne  kindschheid  in  een 
woeste  vallei  van  Picardië  doorgebracht  met 
boomklimmen,  nesten  uithalen ,  morsen  en 
ploeteren  in  poelen,  droomen  op  de  heuvel- 
klingen, dwalen  in  bosschen,  terwijl  de 
schoolmeester  wel  zijn  hielen,  zelden  zijn 
aangezicht  zag.  Die  jaren  zijn  niet  ver- 
loren geweest 

Heeft  hij  van  daar  altijd  behouden  wat  hij 
zelf  noemt  ce  grain  de  sauvagerie,  —  eene 
sauvagerie  die  nooit  in  onwil  tegen  de 
menschen  oversloeg  en  hem  vriendelijk  en 
goed  liet,  maar  die  hem  de  eenzaamheid, 
het  landleven,  de  omgang  met  de  natuur 
deed  blijven  beminnen  boven  het  stadsge- 
woel ,  —  hij  heeft  ook  daaraan  te  danken  de 
intimiteit  met  de  natuur,  het  landelijke  ge- 
voel ,  de  waarheid ,  de  ruime  gezonde  lucht 
die  al  zijn  werken  ademen.  Hij  heeft  er 
aan  te  danken  dat  hij  voor  de  hooge  poëzie 
der  eenvoudige  natuurlijkheid  vatbaar  bleef, 
zonder  haar  ooit  in  wijsgeerige  gedachten 
te  gaan  zoeken;  hij  dankt  daar  eindelijk 
zijn  eerste  opvoeding  aan  bij  de  wolken 
en  de  zon  en  de^  duizenderlei  melodieën 
van  het  licht 

"Want  Dëcamps  is  de  schilder  van  het 
licht  en  de  kleuren.  Zijne  lange  vertrouwd- 
heid er  mede  heeft  hem  al  de  poëzie  van 
dit  middel  van  uitdrukking  geopenbaard, 
en  dat  fijne  gevoel  van  kleur  in  hem  ont- 
wikkeld dat  hem  tot  een  der  eerste  colo- 
risten  maakt  Met  dat  gevoel  voor  kleur 
beziet  hij  alle  voorwerpen,  en  wat  onbe- 
duidend of  onverschillig  was  voor  een  ander 
wordt  doorhem  in  kleurenpoëzic  herschapen. 
Sommigen,  eenzijdig  in  hunne eischen aan 
den  kunstenaar  van  wien  zij  bovenal  gedach- 
ten vorderen,  hebben  gemeend  dat  zijne 
onderwerpen  gewoonlijk  onbeduidend  zijn. 
't  Is  mogelijk  dat  ze  onbeduidend  waren  op 


zich  zelve  en  in  hun  oog,  maar  als  Dëcamps 
ze  zijn  licht-  en  kleurenbad  heeft  doen  onder- 
gaan, komen  zij  rijk  en  vernieuwd  te  voor- 
schijn. Men  moest  toch  eindelijk  eens  op- 
houden met  die  aristokratische  indeeling 
waardoor  zu  zooveel  hooger  gesteld  worden 
die  in  hunne  gelijkmatig  verlichte  tafe- 
reelen  de  ideale  reinheid  en  juistheid  van 
vormen  beoogen ,  of  die  dichterlijke  en  wijs- 
geerige gedachten  door  hun  beelden  doen 
uitspreken.  Het  schoone  is  zoo  rijk  en  veel- 
voudig dat  het  niet  op  een  enkel  doek,  in 
een  enkel  mensch  geheel  tot  uitdrukking 
komt  Naar  hun  verschillende  persoonlijk- 
heden geven  dezen  bij  voorkeur  de  vor- 
men ,  genen  licht  en  kleur  in  hunne  beelden 
te  aanschouwen,  en  beiden  hebben  even 
veel  aanspraak  op  den  laauwer.  En  wat  de 
gedachten  aangaat,  dat  men  zich  niet  late 
misleiden;  wat  men  zoo  zeer  als  gedachte 
in  eene  schilderij  bewondert,  behoort  dat 
altijd  wel  tot  het  gebied  van  het  schoone } 
Is  het  altijd  wel  uw  kunst-  uw  schoon- 
heidsgevoel dat  daarbij  geniet,  of  is  het  uw 
historische  of  zedelijke  of  godsdienstige 
belangstelling?  en  deze  moogt  gij  bij  de 
beoordeeling  van  de  schilderij  niet  ten 
maatstaf  nemen. 

Ses  personnages  pensent  peu,  zegt  iemand 
van  Décamps,  en  niet  geheel  met  loffelijke 
bedoeling,  —  mais  ils  sont  animds  de  ce 
soufflé  mysterieux  qui  s'appelle  la  vie. 

Voorwaar  dan  rekenen  wij  zijn  deel  aan- 
zienlijk. Werkelijk  is  ze  de  zijne  in  hooge 
mate ,  die  macht  om  zijne  beelden  te  doen 
leven,  en  hij  is  hierin  geestverwant  van 
Rembrandt,  zoowel  als  in  zijne  groote 
gaven  van  licht  én  kleur.  Er  is  echter  nog 
eene  merkwaardige  overeenkomst  tusschen 
deze  beide  schilders,  in  de  wijze  namelijk 
waarop  zij  den  bijbel  in  beeld  brachten.  Even 
als  Rembrandt  heeft  Dëcamps.de  bijbel- 
sche  verhalen,  met  verwerping  van  alle  tra- 
ditionele voorstelling,  genomen,  gelijk  ze 
daar  liggen  in  die  bladen  en  ze  beschouwd 
uit  het  oogpunt  des  levens ,  maar  ze  niet  ge- 
transfigureerd tot  in  een  idealen  toestand. 
Heeft  Rembrandt  nog  meer  dan  hij  de  intieme 
zijde  uitgedrukt,  Décamps  geeft  vooral  de 
waarheid  hunner  gedaante;  zijne  voorstel- 
ling is  zuiver  historiesch.  Zijne  groote  be- 
kendheid met  het  Oosten  stelt  hem  in  staat 
die  oude  Oostersche  tafereelen  terug  te  geven 
in  een  karakter  dat  werkelijk  het  hunne 
is.  Zie  zijn  Job:  hoe  recht  Oostersch  zijn 
die  huizen,  die  nsiauwe  straat,  die  drie 
vrienden:  hoe  karakteristiek  eh  nieuw  de 
geheele  opvatting  van  dit  voorval,  waarvan 
de  waarheid  u  treft  Zie  zijne  vlucht  naar 
Egypte;  geen  spoor  van  het  geijkte  kos- 
tuum ,  geen  aureolen ,  maar  al  de  aantrek- 
kelijkheid der  natuurlijkheid  en  teederheid. 
Zoo  ook  zijne  tafereelen  uit  Simsons  leven , 
zijn  verkooping  van  Jozef  De  waarheid  is 
daarin  meer  dan  eene  uitwendige,  zij  is 
het  middel,  de  kracht  waarmede  gij  ge- 
dwongen wordt  aan  het  voorgestelde  deel 
te  nemen. 

Décamps,  hoewel  hij  zich  beklaagt  d'avoir 
étë  condamné  au  tableau  de  chevalet  a 
perpétuité,  hoewel  hij  zoo  gaarne  gedaan 
had  wat  de  Eranschen  heeten  laisser  une 


grande  page,  waarin  zijn  talent  zich  een 
monument  zou  gesticht  hebben ,  heeft  wer- 
kelijk genoeg  gedaan  om  zijn  naam  voor 
goed  te  grondvesten. 

Hij  is  gelukkig  geweest  in  zijn  loopbaan: 
bij  zijn  leven  reeds  werden  voor  zijne 
werken  kolossale  prijzen  betaald.  Toen  de 
galerij  van  den  hertog  van  Orleans  werd 
verkocht  in  1863,  gold  zijn  bataille  des 
Cimbres  28000  fr.,  werd  Joseph  vendu  par 
ses  fréres  door  den  heer  Véron  voor  37000 
fr.,  de  Samson  combattant  les  Philistiiifl 
door  prins  Demidoff  voor  20500  ir.  ge- 
kocht. De  aanzienlijkste  kabinetten  beroemen 
zich  op  stukken  van  dezen  kunstenaar;  ook 
de  Nederlandsche.  De  heer  Steengracht 
van  Oosterland  bezit  er  twee,  waaronder 
een,  twee  kinderen  bij  een  hondenhok, 
uitmunt  door  de  kracht  en  schoonheid  van 
het  effect  der  tegenstelling  in  kleur  en  licht: 
de  heer  Fodor  bezit  zijn  beroemde  Turk- 
sche  school  en  nog  eenige  andere  stukken; 
ook  de  heeren  de  Vos ,  de  Kat ,  van  Heec- 
keren  en  meerdere  nog,  bezitten  schilde- 
rijen of  teekeningen,  uitingen  van  het 
vruchtbaar  en  veelzijdig  talent  van  Décamps. 

Nimmer  heeft  de  liefde  voor  het  buiten- 
leven Décamps  verlaten:  zijn  uitverkoren 
verblijf  was  te  Fontainebleau ,  met  zijn 
gezin  en  enkele  vrienden.  Hij  beminde  het 
rijden  en  jagen.  Eene  hevige  ziekte ,  kwam 
in  1853  dit  kunstenaarsleven  verstoren ,  en 
hij  moest  het  palet  nederleggen  en  trachten 
zich  in  het  zuiden  van  Frankrijk  te  her- 
stellen door  volslagen  rust  en  zachte  lucht 
Zijn  geheele  atelier  werd  toen  verkocht 
en  de  Catalogus  daarvan  doet  ons  een  blik 
slaan  in  des  schilders  intérieur.  Behalve 
zeven  en  twintig,  meestal  onafgewerkte» 
stukken  en  vele  teekeningen  van  hemzel- 
ven,  vinden  wij  er  ook  eenige  werken  van 
Fransche  meesters ,  eenige  kopiën  naar  oude 
schilderijen ,  veel  oude  meubelen ,  Turksche 
costumen  en  een  groot  aantal  oude  en 
nieuwe  wapenen,  waaronder  zeer  merk- 
waardige oude  vuurwapenen. 

Décamps  herstelde  weder,  keerde  terug 
naar  Fontainebleau,  nam  het  palet  weder  ter 
hand  en  joeg  weer  als  van  ouds  met  zijne 
paarden  en  honden  door  de  velden,  doch 
slechts  voor  weinige  jaren,  en  voor  goed 
is  nu  het  palet  ontvallen  aan  de  hand 
waaraan  de  kunstwereld  zoo  veel  voor- 
treffelijks  dankt  C.  V. 


m<  DAG  I^  DE  RESIDENTIE. 

VERHAAL   VAN   JONAS, 

medegedeeld   door   J.   J.    C  rem  er. 
V. 

Al  aanstonds  had  ik  vermoed  dat  het 
lieftallige  meisje  niet  tot  den  stand  be- 
hoorde waartoe  ik  de  weduwe  rangschik- 
ken mogt  Een  blik  in  hot  vertrekje  ge- 
worpen bragt  mijn  vermoeden  tot  zekerheid. 
Het  kamertje,  waarschijnlijk  van  dezelfde 
aftneting-  als  dat  van  den  koorzanger, 
droeg,  bij  sporen  van  netheid  en  orde, 
tevens  het  kenmerk  van  den  behoeftigen 
staat  der  bewoonsters.  In  een  bedstede 
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waarvan  de  gordijnen  ten  deele  geopend 
waren,  sliep  een  doodsbleeke  vrouw  van 
omstreeks  veertig  jaren ;  niet  verre  van  die 
bedstede  zat  een  oud  ineengedoken  moe- 
dertje, och  zoo  mager  zoo  broodmager  on 
gerimpeld;  over  een  bruin  katoenen  jakje 
had  ze  een  geel-graauwen  omslagdoek  ge- 
slagen; haar  linker  been,  waarover  een 
roodachtige  deken  hing,  lag  regt  voor  haar 
uit  op  een  stoel,  en  de  dorre  vingers  van 
haar  regterhand  spreidden  zich,  bij  onze 
aannadering,  boven  de  plek  uit  die  de  ge- 
kwetste moest  zijn,  als  zocht  zij  de  pijn- 
lijke plaats  voor  elke  mogelijke  vernieuwde 
beleediging  te  vrijwaren.  Ja,  al  dekte  ook 
slechts  een  eenvoudig  kleed  de  ranke  ge- 
stalte der  schoone  die  mij  te  woord  had 
gestaan ,  het  was  zonder  eenigon  twijfel  dat 
zij  tot  een  meer  beyoorregten  stand  be- 
hoorde en  hier  slechts  gekomen  was,  om 
die  arme,  hulpbehoevende  vrouwen  eonigen 
bijstand  te  verleenen.  "Wat  was  ze  schoon!  — 
Toen  zij  het  oog  op  mij  rigtte  en  met  een 
vriendefijken  blik  te  verstaan  ^af ,  dat  ik 
de  oude  vrouw  maar  eens  toe  moest  spreken, 
toen  was  het  alsof  ik  door  dien  blik  gansch 
en  al  geëlektriseerd  werd,  en  sloeg  ik  mijn 
oogen  op  de  arme  oude ,  en  gaf  haar  den 
brief,  en  zeilde  heel  zachtjes:  ^Van  uw 
zoon,  juf\rrouw,  hij  is  zeer  wel  en  laatu 
vriendelijk  groeten." 

Het  bleek  al  spoedig  dat  de- oude  ziel 
wat  doof  —  zoo  als  ik  later  bemerkte  wat 
erg  doof  was: 

„Ja,  ja,  Goddank;  heel  wel,"  fluisterde 
de  vrouw,  terwijl  zij  met  haar  regterhand 
het  been  bleef  beschermen  en  met  de  andere 
den  gretig  aangenomen  brief  op  een  grooten 
afstand  van  haar  gezigt  hield,  ten  einde  — 
nog  zonder  bril  —  het  adres  te  kunnen 
lezen.  Iets  later:  „Van  Hendrik,  wel,  wel, 
die  goeije  Hendrik!  zie  maar  dat  ie  de 
ouwe  sloof  niet  vergeet,  en  anders  —  gun- 
stige goedheid,  een  jong  mensch  zoo  als 
Hendrik  in  dienst,  zou  zoo  iets  niet  kwalijk 
te  nemen  zijn." 

Ik  schatte  den  zoon  —  het  jonge  mensch 
—  nog  een  paar  jaren  ouder  dan  de  bleeko 
vrouw  die  daar  in  de  bedstede  lag. 

„Die  goeije  Hendrik!"  herhaalde  het 
vrouwlje  en  —  terwijl  ik  de  zwarte  lokken 
die  k  TcDfant  rondom  den  hals  en  de 
welgevulde  schouders  dier  andere  golfden 
van  zeer  nabij  te  zien  kreeg,  zag  ik  met- 
een hoe  do  fijnste  en  blankste  handjes  ter 
wereld  zich  repten  om  den  brief  voor  die 
oude  los  te  knippen.  Och  welke  handjes ! 
Inmiddels  zag  de  oude  naar  mij  op,  en 
zcide:  „Ik  dank  u  heerschap,  ik  dank  u 
dat  gij  den  brief  voor  mij  hebt  meê  gebragt , 
want  die  brieven  zijn  duur  en  er  zijn  al 
twee  brieven  van  Hendrik,  met  iets  erin, 
zoek  geraakt;  de  jufvrouw  beneden  zegt 
dat  de  post  ook  zoo  slecht  is,  en  dat  ik 
niet  denken  moet  dat  zij  ze  heeft  aange- 
nomen. Wie  zou  dat  ook  denken!  maar  z66 
is  het  al  heel  secuur  want  zie"  —  en  zij 
haalde  de  beide  couponne^es  uit  den  brief 
te  voorschijn  —  „daar  heeft  die  goeije 
jongen  voor  de  ouwe  sloof  en  zijn  zuster 
alweer  iets  uitgespaard.  Gunstige  goedheid! 
Ik  dankje  wel  vriendelijk  heerschap ,  en  u 


ook  jufvrouw  Anna...."  Daarop  wendde  zij 
het  hoofd  tot  de  kranke  en  sprak,  heel 
zachtjes.  „  Claartje  een  brief  van  onzen 
Hendrik. " 

Ik  geloof  dat  de  zieke  de  oogleden  even 
opsloeg  en  de  oude  las  nu,  ofschoon  voor 
zich  zelve,  toch  verstaanbaar  met  een  ont- 
roerde stem: 

Lieve  Moeder! 
Daar  ik  gelegenheid  heef  met  een 
vriend  van  de  Majoor,  zoo  schrijf  ik  u  deze 
brief  als  dat  ik  nog  fris  en  gezond  ben, 
verhoope  zulks  ook  met  u  het  geval  zal 
wezen  als  evenzeer  dat  Claar,  die  hiernevens 
de  groetenis  ook  van  de  Korporaal  Jasse 
heef,  weer  aan  de  beter  hand  mag  zijn, 
ware  het  anders  zoude  mij  van  harte  leed 
doen  omdat  Claar  bij  me  wete  altijd  een 
beste  meid  ook  voor  uwe  geweest  is,  en 
o/n  uwe  niks  van  de  korporaal  Jasse  heef 
willen  af  weten.  Een  mens  moet  een  mens 
helpen  en  bename  vooral  een  kind  zijn 
ouwer,  want  je  bloed  is  je  naaste  daar  heb 
je  het  voor,  dat  denkt  Claar  ook.  Alzoo 
heb  ik  ook  een  mier  aan  den  drank  waar 
er  een  boel  voor  in  de  prevoos  komen  en 
spaar  ik  de  centen  liever  dat  uwe  daar 
eens  vlees  of  ievers  anders  voor  koopen 
kunt;  zoo  heef  ik  nu  het  nevens  gaand  weer 
opgespaard  en  zend  u  wat  een  mens  al  niet 
doen  zou  als  de  brieven  niet  teregt  komen, 
waar  de  Mejoor  geen  begrip  van  heef,  maar 
nu  met  de  vriend  van  de  Mejoor  is  daar 
geen  zwarigheid  bij.  Ze  zeggen  dat  wij  na 
Terneuze  zullen,  daar  verdraèi  ik  mijn 
hand  niet  om,  alleen  dat  ik  dan  weijer  van 
u  af  ben,  maar,  als  er  ies  is  lieve  Moeder 
dan  zou  ik  wel  met  verlof  kenne  gaan  en 
schrijf  dan  maar  met  de  gezwinde  pas  want 
'n  mens  moet  een  mens  helpen,  en  bename 
zijn  eigen  bloed.  Nieuws  heef  ik  niets  als 
dat  de  kernel  z'n  eigen  zoon  de  luitenant 
kamer  arres  heef  gegeven,  van  wegens  dat 
hier  de  heertjes  in  stad  een  groQasserij 
hebben,  en  de  kernel  blieft  daar  niet  van 
thuis.  Ku  God  zegen  je  beste,  ouwe  Moeder, 
vooral  de  complementen  van  de  Mejoor  en 
Mevrouw,  en  even  vansgelijke  aan  Claar- 
zus  en  vooral  de  beterschap.  Nu  eindig  ik 
met  de  pen  maar  niet  met  het  hart  en 
teeken  deze  met  eigen  bloed  uw  eeuwig 
liefhebbende  zoon 
Hendrik. 
P.S.  Ook  vooral  aan  jufvrouw  Anna  de 
complementen,  als  dat  ik  haar  bedank  voor 
wat  ze  aan  Uwe  en  aan  Claar  doet,  dat  is 
een  engel! 

Terwijl  de  oude  vrouw  den  laatsten  regel 
van  dien  brief  en  het  postscriptum  met 
moeite  ten  einde  bragt,  stonden  haar  de 
tranen  in  de  goedige  oogen ;  op  het  bleeke 
gelaat  der  dochter  had  zich  in  den  aanvang 
een  pijnlijke  trek  vertoond ,  doch  allengs 
was  een  glimlsich  daarvoor  in  de  plaats 
gekomen,  maar  toch  een  droevige  glim- 
lach. En  zij  —  de  lieve  met  dat  fijne 
gezigtje  en  die  heerlijke  lokken  —  bij  de 
laatste  woorden  van  het  postscriptum  had 
zij  haastig  het  hoofdje  omgewend  maar — 
ik  zag  haar  evenwel  in  den  kleinen  spiegel, 


en  zij  bloosde;  zij  zag  ook  mij  in  den 
spiegel;  't  was  een  raar  oogenblik  toen  we 
elkander  zoo  in  den  spiegel  zagen. 

„Ja  ja,  mijn  beste  Hendrik  heeft  gelijk," 
hakkelde  de  oude  vrouw,  ^jufvrouw  Anna 
is  een  engel  voor  ons,  en  wat  wij  aan  haar 
en  haar  heele  familie  verpligt  zijn,  dat 
zal  de  goede  God  haar  in  de  eeuwigheid 
vergelden, " 

Mijn  innige  overtuiging  zeide  mij  steeds 
dat  het  eeuwige  leven,  zoo  al  niet  vroeger, 
dan  toch  zeker  reeds  op  deze  aarde  een 
aanvang  heeft  genomen,  en  terwijl  de  oude 
vrouw  haar  zegenwensch  uitsprak,  verle- 
vendigde zich  eensklaps  dat  denkbeeld 
krachtdadig  in  mijne  ziel.  En  ik  zag 
hoe  jufvrouw  Anna  met  een  bevallige 
handigheid  de  kranke  haar  medicijn  deed 
gebruiken  —  de  zieke  bezat  de  kracht 
niet  om  zelve  het  kopje  aan  de  lippen  te 
brengen.  Mij  dunkt  zij  nam  het,  dewijl 
de  lieve  Anna  haar  bediende,  want,  dat 
trekje  om  hare  lippen  —  *t  kon  geen  glim- 
lach genoemd  worden  —  beteekende  wel : 
Ik  ga  sterven  en  tegen  den  dood  is  geen 
kruid  gewassen.  Ja,  dat  moest  ze  wel 
meenen  en  toch,  wat  lag  ze  kalm  —  ik 
vermoedde  wel  waarom  en  later  is  dat  ver- 
moeden bevestigd  geworden:  Die  arme 
zieke  behoorde  tot  de  onnoozelen  —  zoo  als 
men  ze,  reeds  in  de  dagen  waarvan  ik 
spreek,  wel  eens  geliefde  te  noemen  —  tot 
de  onnoozelen,  die  zoo  moedig  den  dood 
te  gemoet  gaan  dewijl  ze  het  woord  van 
den  eenigen  onder  de  menschen  gelooven: 
dat  *s  menschen  geest  niet  te  doeden,  maar 
voor  een  eeuwigheid  bestemd  is;  tot  de 
onnoozelen  die  daarbij  nog  gaarne  letten 
op  -  de  stemmen  der  natuur,  wanneer  de 
rijkgeladen  graanhalmen  daar  mischen  op 
den  akker :  Herkent  gij  in  ons  den  nietigen 
korrel  die  in  de  aarde  werd  begraven....? 
wanneer  het  gansche  rijk  der  natuur  daar 
roept  en  verkondigt :  Uit  het  geringe  ontstaat 
het  meerdere;  wanneer  de  werelddeelen 
over  breede  wateren  u  tegenjuichen :  Even 
als  de  Schepper  den  mensch  het  oog  gaf 
om  te  zien,  zoo  plantte  Hij  in  aller  boezem 
het  geloof  aan  onsterfelijkheid. 

Ja»  later  vernam  ik  dat  de  vrouwe  wier 
krankbed,  weldra  haar  sterfbed  zou  worden, 
tot  die  eenvoudigen  behoorde  die  den  men- 
schelijken  geest  een  nog  verhevener  schep- 
ping achten  dan  het  menschelijke  ligchaam; 
die  in  zijn  voortdurend  streven  naar  het 
betere  een  waarborg  vinden  voor  een  hoo- 
gere bestemming  dan  de  aardsche ,  en  zich 
ongaarne  zien  gerekend  tot  dezulken  wier 
leere  het  is:  Niets  gaat  er  verloren  in  de 
schepping  niets,  dan:  —  het  voortreflPe- 
lijkste  —  de  menschelijke  geest. 

Wij  bemerkten  dat  er  zich  bij  het 
lezen  van  Hendriks  brief  een  pijnlijke  trek 
op  het  gelaat  der  zieke  vertoonde ;  later  heb 
ik  eerst  regt  begrepen  waaraan  hij  zijn 
oorsprong  ontleende: 

De  korporaal  Jasse  —  een  braaf 
soldaat    had  haar  indertijd 
zijn  hart  aangeboden,    doch, 
meer  willen  ontnemen  dan  hf 
liefde  terug  konde  schenken 
het  voortleven  van  den  geesi 
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niet  geheel  vaa  zorgen  ontbloot  waren.  Maar 
het  waren  zorgen  vaneen  anderen  en  meestal 
aangenamer  aard,  dan  ik  tot  dusver  ge- 
kend had. 

Ten  eerste,  moest  ik  zorgen  alles  aan  te 
schaffen,  wat  mij  in  mijn  nieuwen  stand 
betaamde,  waaronder  natuurlijk  een  knecht 
in  liverei,  —  met  ekwipaadje  wilde  ik 
wachten  tot  ik  mijne  woning  in  Amster- 
dam in  orde  had,  en  mijne  zaken  in  den 
Haag  geregeld  waren ,  —  en  mijn  vermogen 
behoorlijk  belegd  was. 

Die  zaken  in  den  Haag  baarden  me  de 
meeste  zorg:  ik  moeii  daarheen  gaan  en 
mijn  boeltje  pakken  en  mijne  kamerhuur 
betalen ;  —  de  meeste  dingen ,  die  mij  ddar 
toebehoorden,  hadden  weinige  waarde ;  maar 
er  was  nog  eene  zwarte  silhouette  mijner 
moeder,  —  die  wilde  ik  absoluut  hebben, 
en  in  eene  prachtige  gouden  lijst  zetten  en 
op  mijne  slaapkamer  hangen,  —  en  daar 
waren  nog  een  paar  breteb,  door  Dora 
geborduurd,  —  die  zou  ik  nog  bewaren, 
als    eene   herinnering  aan  haar,  tusschen 


looze  volmaking.  Neen  dat  voortleven- van 
den  geest,  ook  na  den  dood  op  aarde ,  dat 
blijven  in  de  herinnering  bij  de  nakome- 
lingschap, neen  ook  ddt  zou  vergankelijk- 
heid zijn:  de  geest  was  eeuwig. 

Nu  kent  ^ij  de  geschiedenis  van  Claartje. 
Terwijl  jufvrouw  Anna  zich  met  de  zieke 
bezig  hield,  vraagde  mij  de  oude  vrouw 
naar  eenige  bijzonderheden  omtrent  haar 
zoon.  Ik  antwoordde  haar  dat  ik  hem  dezen 
morgen  slechts  vlugtig  gezien  had,  en  eigen- 
lijk in  't  geheel  niet  kende. 

Het  bleek  nu  wel  dat  de  oude  erg  doof 
was,  want  zij  hernam  dat  haar  zulks  veel 
pleizier  deed,  en  dat  ik  dan  ook  wel  bij 
ondervinding  zou  hebben,  hoe  braaf  en  hoe 
goed  hij  was. 

Het  mag  aandoenlijk  genoemd  worden 
zoo  als  de  oude,  gebrekkige  vrouw  toen  ging 
uitweiden  over  de  zegeningen  die  God  haar 
steeds  had  geschonken  en  voortdurend  bleef 
schenken,  't  Bleek  wel  dat  de  goede  ziel 
veel ,  zeer  veel  leeds  op  haar  weg  had  ont- 
moet, doch,  wat  haar  ook  weêrvaren  was, 
zelfs  in  het  diepsttreffend  leed  had  zij  steeds  l  wie  en  mij  de  Voorzienigheid  nu  zulk  een 


een  wijze  en  goede  beschikking  gezocht,  en 
immer  gevonden. 

„En  zie  je  heerschap,"  zoo  besloot 
de  oude  vrouw  haar  dikwerf  afgebroken 
vertrouwelijke  mededeeling,  „dat  ik  een 
beetje  hardhoorig  van  natuur  ben  gewor- 
den, daar  ben  ik  ook  niet  rouwig  om, 
want  hier  allernaast,"  en  zij  wees  op  het 
planken  beschot,  „woont  een  heer  van  de 
komelianten ,  die  met  zingen  z'n  kost  ver- 
dient en  afgrijselijk  gillen  kan ,  maar  och 
lieve  mensch,  daar  hoor  ik  bijna  niemendal 
van.  Daar  heb  je  de  toestand  van  mijn 
been,  weetje:  't  is  waar  ik  heb  er  wel  pijn 
aaai ,  maar  dat  gestrompel  op  die  steile  trap- 
pen wanijeer  ik  voor  mijn  ziek  kind  wat 
halen  moest,  was  niet  veel  minder;  de 
menschen  beneden  hebben  die  behulpzaam- 
heid zoo  niet  van  u  en  'n  ander.  Ik  wist 
dat  ik  te  eeniger  tijd  een  ongeluk  zou 
krijgen,  en  hoe  gelukkig  nu  dat  het  mijn 
been  maar  was;  zie  je,  nu  kan  ik  rustig 
bij  m*n  goeije  kind  blijven,  want,  toen  mijn 
vrienden  hoorden  dat  ouwe  Grietje  haar 
been  had  gebroken ,  toen  kwamen  ze  wel 
eens  zoo  druk  als  vroeger,  en  zij  die  engel 
daar"  —  vrouw  Grietje  wees  op  de  schoone 
met  haar  zwarte  lokken,  —  „die  engel, 
ZIJ  schudt  zelfs  een  doodspeluw  zacht" 

Over  de  smart  die  het  sterven  der  dochter 
haar  zou  veroorzaken  sprak  de  weduwe 
niet  eens.  De  brave  oude  merkte  het  goede 
op  dat  God  haar  nog  schonk  in  dit  leven, 
maar  ook  —  de  dood  was  haar  geen  bode 
der  verschrikking. 

{Wordt  vervolgd.) 


UITTKEKSEL8   UIT    HET  DAGBOEK 

VAN  WIJLEN  JANUS  SNOB, 
medegedeeld  door  den  Ouden  heer  Smits. 
III. 
—  Ik  ben  nog  acht  dagen  na  het  dind 
bij  Schraap  Grijp  en  Co.  in  Amsterdam  ge- 
bleven. Die  acht  dagen  behooren  tot  de 
gelukkigste  van  mijn  leven;  —  hoewel  ze 


kloof  geopend  had,  dat  ik  den  moed  niet 
had  er  over  heen  te  springen. 

Dat  was  eigenlijk  de  zaak,  die  mij  het 
meest  hinderde  —  voor  haar,  natuurlijk ;  — 
want  sedert  ik  in  de  groote  wereld  was 
gekomen  bij  Schraap,  en  zijne  dochter  ont- 
moet had ,  —  en  andere  echte  dames ,  —  was 
mij  de  onmogelijkheid  duidelijk  geworden 
van  ooit  in  het  huwelijk  te  treden  met 
iemand  uit  Dora*s  stand.  Dat  zou  ook  niet 
wenschelijk  zijn  voor  haar;  daarvan,  was 
ik  overtuigd.  Zij  zou  zich  er  niet  in  schik- 
ken kunnen.  Hoe  zou  zij  den  heelen  dag 
op  een  kanapé  kunnen  zitten,  met  een 
borduurwerkje,  of  een  Fransch  boek  (zij 
kende  niet  eens  een  woord  Fransch!)  zoo 
als  alle  dames  doen!  Hoe  zou  zij  er  toe 
komen  hare  gemeenel)roertjes  en  zusjes  niet 
meer  te  wasschen  en  te  kammen  en  hunne 
kousen  te  masen ,  —  en  voor  de  pot  te  zor- 
gen in  huis  en  de  bedden  op  te  maken  — 
en  met  één  woord  alles  te  doen?  En  — 
al  kon  zij  zich  schikken  in  de  veranderde 
omstandigheden,  —  mogt  ik  dan  egoïst 
wezen  en  de  arme  ouders  van  hunne  grootste 
steun,  de  uitnemende  dochter  (want  uit- 
nemend is  zij)  berooven?  Zou  ik  hun 
de  scheiding  van  haar  door  geld  kunnen 
vergoeden?  Neen,  dat  zeker  niet!  „Dora 
is  een  schat  in  huis!"  had  hare  moeder 
dikwijls  gezegd,  —  en  Dora  had  steeds 
plegtig  beloofd ,  als  wij  ooit  trouwden,  toch 
altijd  hare  moeder  in  de  huishouding  te 
komen  helpen ,  tot  hare  zuster  Anna  Maria 
groot  genoeg  zou  zijn  om  haar  te  vervan- 
gen. —  En  Anna  Maria  was  nu  acht  jaren 
oud!  —  Wel!  als  ik  me  boven  alle  we- 
reldsche  beschouwingen  wilde  verheffen, 
(wat  ik  echter  niet  mofft  doen  1)  dan  zou  ik 
moeten  beginnen  met  Dora  tot  eene  mein- 
eedige  te  maken;  —  en  ik  wilde  me  liever 
zelven  opofferen  dan  dat  doen!  Want  dat 
zij ,  eenmaal  de  WelEdelgeborene  Mevrouw 
Snor  geworden,  ooit  er  aan  denken  kon 
die  lage  diensten  verder  bij  hare  ouders  te 
verrigten,was  onmogelijk.  Zij  moest,  volgens 
den  pligt  eener  vrouw,  en  de  voorschriften 


onzer  gewijzigde  grondwet,  haar  man  vol- 
gen: —  ik  kon  haar  wel  tot  my  opheffen; 
de  natuur- wetten  verboden  dat  ik  tot  haar 
neder  daalde!  Zij  zou  van  hare  familie  ge- 
scheiden worden,  niet  slechts  door  den  af- 
stand tusschen  den  Haag  en  Amsterdam, 
maar  door  den  oneindig  grooteren  afstand 
der  wederzijdsche  positie  in  de  maatschappij. 
Hoe  zou  ik  ooit  mijn  schoonvader ,  den 
ivoordraaijer  (met  zijne  zwarte  handen)  aan 
mijn  feestelijken  disch  kunnen  noodigen? 
Zou  Dora  zelve  geheel  met  hare  familie 
willen  breken?  Aangenomen,  dat  ik  arm 
gebleven  ware,  en  dat  ik  gezegd  had: 
„  Dora,  ik  wil  niets  meer  van  jou  geachte 
familie  weten! "  Dan  zou  Dora  me  zeker  be- 
dankt hebben.  En  als  zij  nu  hare  toestem- 
ming tot  zoo  iets  gaf,  —  dan  zou  ik  haar 
omgekocht  hebben,  —  en  daar  bedankte  ik 
voor!  Neen,  om  mij  zelven,  wilde  ik  bemind 

worden,  —  door  een  meisje  —  dat 

maar  T^or^zou  zich  niet  laten  omkoopen,  dit 
wist  ik  ook  wel,  —  en  ik  was  het  aan  mij 
zelven  verschuldigd  mij  niet  aan  de  verne- 
dering van  eene  weigering  te  onderwerpen. 
Ja!  Een  mensch,  zoo  als  ik  nu  geworden 
was ,  heeft  ook  pl'ujten  tegenover  zich  zelven 
en  de  maatschappij:  —  ik  moest  ze  ver- 
vullen, hoe  pijnlijk  me  dat  ook  viel,  —  en 
haar,  hoe  eerder  hoe  liever  doen  weten , 
dat  ik  haar,  welke  opoffering  het  mij  ook 
kostte,  haar  vrijheid  wedergaf,  als  mede  de 
vijf  gulden  mij  door  haar  geleend.  De  bretela 
wilde  ik  tot  een  aandenken  houden.  Dat 
was  nu  beslist 

De  menschen  praten  er  van,  dat  het 
dikwerf  zoo  heel  moeijelijk  is  tot  een  be- 
sluit te  komen.  De  meeste  menschen  echter 
zyn  spoediger  dan  zij  bekennen  willen  tot 
iets  besloten;  —  maar  het  moeijehjke  is  het 
eenmaal  beslotene  ten  uitvoer  te  brengen  ;  — 
en  omdat  men  dat  zelf  gevoelt,  en  wel 
wetende  wat  men  te  doen  heeft  er  toch  niet 
toe  komen  kan,  verkiest  men  liever  daar- 
omtrent nog  eene  onzekerheid  voor  te 
wenden,  die  eigenlijk  foppaadje  is.  Dezo 
opmerking  heb  ik  weder  aan  het  tooneel 
te  danken !  Als  de  held  een  monoloog  houdt 
van  een  half  uur  lang,  —  dan  weten  wij 
best,  waarop  dat  uitloopen  zal!  Hij  ver- 
praat maar  den  tijd,  tot  de  omstandigheden 
hem  dwingen ,  —  of  de  gelegenheid  gunstig 
is, — om  te  handelen.  Dat  is  precies  de  rol 
van  de  menschen  in  de  wereld  ook! 

En  ik  beken  dat  ik  die  rol  ook  volle 
acht  dagen  tegenover  mij  zelven  speelde! 
Ik  zei  tot  mij  zelven,  dat  ik  tot  geen 
besluit  komen  kon ,  omdat  ik  aarzelde  hoe 
mijn  besluit  uit  te  voeren! 

Eindelijk  echter  moest  het  zoo  ver  komen. 
De  15^«  van  de  maand  was  haast  daar,  en 
als  ik  mijne  kamer  in  den  Haag  niet  vddr 
dien  dag  opzeide,  zou  ik  ze  nog  eene 
maand  moeten  inhuren,  en  dat  behoefde 
toch  niet,  —  en  er  moest  toch  een  einde 
aan  de  zaak  komen  en  zou  ik  naar  Am- 
sterdam terugkeeren  —  en  verder,  zonder 
ëéne  zorg  in  de  wereld,  het  leven  ge- 
nieten 1 

Ik  beval  dus  mijn  knecht  dadelijk  na 
het  ontbijt  drie  koffers  met  kleeren  in  te 
pakken,  daar   ik   voor  twee  dagea  naar 
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den  Haag  gkg  eu  reed  naar  het  station 
met  Bram  op  den  bok.  Het  spreekt  van 
zelf  dat  ik  hem  medenam:  ik  eerste,  hij 
derde  klasse,  met  order  om  bij  elk  sta* 
tion  aan  het  portier  te  komen  vragen  of  ik 
iets  van  hem  noodig  had. 

Wij  kwamen  te  's  Hage  aan,  waar  ik 
met  hartkloppingen  uit  den  trein  steeg.  Ik 
wenschte  niet  door  vroegere  kennissen  over- 
vallen te  worden:  ik  wenschte  niemand 
onbeleefd  te  behandelen;  zoo  iets  ligt  niet 
in  mijn  aard;  —  maar  ik  kon  niet  meer 
met  de  Pauke  intiem  zijn:  —  mijne  ge- 
meenschap met  de  Turksche  Trom  was 
uit :  —  die  vent  was  me  nog  drie  kwartjes 
schuldig :  die  zou  ik  hem  schenken  —  en 
daarmede ,  basta!  De  zorg  die  ik  genomen 
had,  om  niet  herkend  te  worden ,  was  over- 
bodig: ik  keek  benaauwd  rond  door  het 
dubbele  lorgnon,  dat  ik  op  mijn  neus  ge- 
knepen hield ,  ik  streek  mijn  aankomenden, 
pikzwarten  knevd  op:  —  er  was  geen 
mensch  te  zien,  die  mij  kende:  ik  was 
in  een  oogenblik  omgeven  door  gedienstige 
kruijers ,  die  voor  mijn  bagaadje  zorgden  — 
en  mij  in  een  vigelante  werpende,  reed  ik 
regtstreeks  naar  het  Hotel  Paulez. 

Dat  was  niet  voorzigtig!  Het  was  te  digt 
bij  de  Opera.  Ik  liep  gevaar  van  telkens 
als  ik  de  deur  uit  of  in  ging ,  den  een  of 
ander  mijner  vroegere  medewerkers  in  het 
orkest  tegen  het  lijf  te  loopen;  —  01  ik 
besloot  dus,  mij  tot  den  avond  schuil  te 
houden.  Als  men  speelde ,  was  ik  tamelijk 
veilig!  —  Ik  wierp  me  dus  op  een  ka- 
napé  op  mijne  kamer,  hield  me  alsof  ik 
zeer  vermoeid  was,  en  vroeg  den  kellner 
wat  men  dien  avond  in  de  Opera  gaf?  Martha. 
Daar  speelde  ook  Dora  in:  als  Ëngelsche 
boerin,  met  een  rood  keurslijfje  en  een 
heel  coquet  boezelaartje !  Ik  zou  haar  niet 
zien,  —  wie  blies  nu  2<^«  klarinet?  Waagde 
die  vent  het  ooit  naar  haar  te  kijken?  Als 
hij  dat  deed  —  Bah!  Daar  moest  een  einde 
aan  komen!  Ik  zou  haar  schrijven  en  daar- 
mede uit! 

Dat  was  een  lastig  werk !  Het  kostte  me 
al  den  tijd,  behalve  het  anderhalfuur  dat 
ik  noodig  had  om  toilet  te  maken  voor 
de  table  d'hóle,  tusschen  half  één  en  half 
vijf  uur.  Maar  in  dien  tijd  was  de  brief 
klaar  en  op  de  post  gedaan;  —  franco  • 
ik  had  er  eerst  aan  gedacht  hem  door 
Bram,  in  zijne  liverei,  te  laten  bezorgen;  • 
maar  vond,  bij  nader  overleg,  beter  dat 
niet  te  doen.  Die  ivoordraaijer  en  zijne 
vrouw  zouden  hem  welligt  alles  verteld 
hebben!  En  hoewel  ik  me  voor  niets  be- 
hoefde te  schamen  -r-  verkoos  ik  dit  pre- 
cies niet! 

Nu  —  ik  schreef  den  brief  —  met  be- 
hulp van  het  nuttige  werk  van  Claudius, 
de  Brievensteller,  of  zoo  iets,  dat  ik  me 
reeds  in  Amsterdam  aangeschaft  had,  om 
liulp  bij  de  hand  te  hebben  bij  iedere  ge- 
legenheid ,  en  uit  de  volzinnen  hier  en  daar 
uit  dat  boek  geput,  schreef  ik  als  volgt: 

„MejufvTouw  en  zeer  geachte  Vriendin! 

Onveranderlijk  blijven  de  gevoelens  van 
diepen  eerbied  en  volmaakte  onderscheiding 
waarmede  het  u  behaagd  heeft  mij  te  be- 
zieleuy  en  die  ik  tot  in  het  graf  (met  de 


hoop  op  hiernamaals),  mede  zal  nemen  als 
de  dierbaarste  herinneringen  aan  dit  onder- 
maansche  zoo  zorgrijke  leven."  (In  het 
boek  stond  ^kommervol;"  maar  boven 
kommer  was  ik  nu  verheven,  en  waar  wilde 
ik  vooriü  blijven.)  j^'Dqzq  regels  zijn  die- 
nende om  u  op  eene  zeer  gewigtige  en 
hoogst  aangename  tijding,  voor  mij  vooral, 
voor  te  bereiden.  Gelieve  aan  dezelve  uwe 
meest  vereerende  attentie  te  schenken. 

„Ik  heb  namelijk,  MejufvTouw,  zeer  ge- 
achte vriendin,  mij  altijd  tot  iets  beters 
geboren  gevoeld  dan  2^^  klarinet  in  het 
orkest,  en  mijne  door  UEd.  zoo  dikwerf 
nooit  volprezene  schranderheid  heeft  mij 
eindelijk  eene  positie  in  de  maatschappij 
verschaft,  waarover  gij  u  evenzeer  ver- 
heugen zult  als  ik,  daar  ze  met  ruimte 
van  wereldsche  middelen  gezegend  is, 
waardoor  ik  niet  meer  2^^®  klarinet  blijf, 
maar  een  ander  mensch  ben  geworden ,  — 
wezenlijke  bezitter  van  een  vermogen,  zoo 
als  men  slechts  zelden  elders  dan  op  het 
tooneel  ziet 

^Het  zou  mijn  geluk  volmaken  als  ik 
TJEd.  vragen  durfde,  mijn  naam  te  dragen 
en  mijn  vermogen  met  mij  te  deelen ; — maar 
ik  mag  dat  niet  meer  van  u  vergen.  Ik 
ken  uwe  belangeloosheid:  gij  zoudt  het 
versmaden  de  echtgenoot  van  een  man  te 
worden,  die  niet  meer  in  den  kring  der 
uwen  id  huis  behoort,  —  die  gewigtige 
pligten  tegenover  de  maatschappij  te  ver- 
vullen heeft,  en  die,  —  permitteer  me. 
zeer  geachte  mejufvrouw  en  vriendin,  het 
woord,  —  te  hoogmoedig  is,  en  boven  de 
behoefte  verheven,  om  eenig  offer  van 
wien  ook  te  vergen. 

„Het  gevoel  van  mijn  pligt  te  hebben 
gedaan,  en  eene  buitenlandsche  of  andere 
reis,  zal  me  troosten  voor  de  onverbidde- 
lijke scheiding  van  u,  mejufvrouw,  van 
wie  en  van  dezelver  geachte  ouders ,  ik  de 
eer  heb  te  zijn  met  de  meeste  onderschei- 
ding, de  onveranderlgke  vriend, 

Janus  Snor. 

„P.  S.  Ingesloten  de  geringe  kleinigheid, 
U.Ed.  van  mij  nog  toekomende. "  (Ik  legde 

een  briefje  van  tif-n  gulden  in  den  brief.) 
„De  bretels  zal  ik  altijd  blijven  dragen! 
Draag  ook,  lieve  Dora,"  (ik  had  dat  lieve 
Dora  willen  vermijden;  maar  't  was  me  zoo 
uit  de  pen  gevloeid,  —  en  doorhalen 
wilde  ik  *tniet)  „de  oorbellen,  die  ik  u 
morgen  toezenden  zal  steeds  ter  herinne- 
ring aan: 

Uw  gewegene 
Janus. " 

Zal  ik  bekennen,  dat  ik  dien  brief  met 
een  bloedend  hart  wegzond  ?  Waarom  niet? 
Ja!  Het  deed  me  leed  van  haar  te  scheiden. 
Toen  de  brief  op  de  post  was ,  gevoelde  ik 
me,  in  plaats  van  verligt,  zeer  bezwaard 
en  ongelukkig.  In  weerwil  van  al  mijn  geld, 
was  ik  heel  alleen  in  de  wereld,  —  dat 
is,  in  den  Haag:  —  ik  dacht  aan  Am- 
sterdam —  aan  de  familie  Schraap  en  dit 
gaf  me  eenigen  troost :  in  den  vader  en  den 
zoon  had  ik  een  paar  trouwe  vrienden ;  — 
in  de  moeder  eene  wijze  raadgeefster,  — 
in  de  dochter?  Ja!  Hoe  ^ie  over  me  dacht, 


wist  ik  niet!  Ik  wist  eigenlijk  voor  het 
oogenblik  niet,  hoe  ik  om  kaar  dacht  Als 
Dora  Adèle  geheeten  had,  en  de  dochter 
was  geweest  van  een  makelaar  in  plaats 
van  hot  kind  te  zijn  van  een  gemeenen 
ivoor-draaijeri!  Ja  dan!  Maar  niets  is  vol- 
maakt in  de  wereld!  Niets!  En  in  deze 
droefgeestige  stemming  ging  ik  aan  tafel 
Ja,  ik.  Janus  Snor,  bezitter  van  meer  dan 
anderhalve  ton,  was  droefgeestig  en  diep 
ongelukkig, . —  reeds  eer  de  maand  om  was ! 

Aan  tafel  bestelde  ik  eene  flesch  van  den 
duursten  wijn  op  de  kaart  Ik  dronk  glas 
op  glas,  zonder  vrolijker  te  worden:  — 
ik  at  de  kostbare  spijzen  zonder  ze  te 
proeven.  Ik  maakte  deel  uit  van  het  fat- 
soenlijkste personeel  dat  men  verlangen 
kon ;  ik  werd  op  mijne  wenken  bediend ,  — 
en  toch  —  het  was  me  alsof  ik  in  lederen 
blinkenden  lepel  Dora*s  bedroefd  gezigtje 
zag,  —  alsof  de  dampende  droppels  die 
aan  de  deksels  der  schotels  kleef  den ,  tra- 
nen uit  hare  blaauwe  oogen  waren,  -— 
alsof  de  vruchten  op  het  plateau  in  het 
midden  van  de  tafel  met  bloemen  versierd 
waren  van  den  krans  geroofd  van  hare 
bruine  lokken,  —  alsof  het  haar  hartje 
was,  dat  ik  ongevoelig  schilde,  in  plaats 
van  een  appel , . . . .  ik  ledigde  de  flesch  en 
ging  weg  —  alweer  naar  mijne  kamer! 
Kon  ik  haar  slechts  nog  eenmaal  zien -en 
haar  zeggen  —  bah!  Ik  mogt  niet  zwak 
wezen.  Ik  schelde,  liet  me  eene  halve  flesch 
echte  Champagne  geven,  — dronk  die  leeg 
en  ging  toen,  daar  het  donker  was  ge^ 
worden,  onbevreesd  uit  Ik  was  mij  zei  ven 
weder  in  zoover  meester,  dat  ik  verlangde 
alles  in  den  Haag  afgedaan  te  heb'ben  en 
weer  te  vertrekken;  —  ja  dadelijk,  den 
volgenden  avond,  op  zijn  laatst! .... 

Ik  haastte  me  naar  mijne  vorige  woning. 
Ik  sprak  alleen  voor  zoover  noodig  was, 
tot  de  huisjufvrouw.  Ik  schonk  haar  mijne 
twee  stoelen  en  de  oude  latafel  en  gaf  Ret 

Sin  plaats  van  den  hem  toegedachten  daal- 
ier)  al  mijne  oude  kleeren  en  het  linnen- 
goed. Die  menschen  waren  dankbaar!  Dat 
deed  me  goed!  Het  was  half  negen  toen 
ik  voor  goed  het  huis  verliet ....  Ik  slen- 
terde wedor  doelloos  over  straat,  —  en 
een  verlangen,  dat  ik  niet  vermeesteren 
kon,  om  Dora  nog  eens  te  zien,  maakte 
zich  van  me  meester.  Zij  behoefde  mij  niet 
te  zien !  De  wijn  gaf  me  moed.  Zonder  me 
een  oogenblik  te  bedenken ,  liep  ik  naar  hot 
logement,  hulde  me  in  een  mantel,  liet 
Bram  vragen  of  de  loge  grillde  —  links ,  — 
onbezet  was,  —  betaalde,  ik  weet  niet 
meer  hoeveel  om  ze  voor  dien  avond  alleen 
te  hebben,  en  ging,  met  den  hoed  diep  in 
de  oogcn ,  in  den  hoek  zitten,  van  waar  ik 
haar  kon  zien  zonder  zelf  ontdekt  te  wor- 
den. —  Dat  was  een  domme ,  zeer  domme 
streek  van  me !  —  ik  schaam  me  niet  dat 
te  bekennen!  Ik  er  werd  ook  behoorlijk 
voor  gestraft!  {H^ordt  vervolgd.) 
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MABY  HOLLIS,  i 

Een  ouderwetsche  roman,  geen  los  al- 
manak- of  tijdschrift-verhaaltje,  geen  schets, 
fragment  of  type  —  maar  een  roman  in 
ch-ie  deel  en,  te  zamen  bij  de  duizend  blad- 
zijden groot;  een  lijvige  roman ,  die  echter, 
dank  zij  de  Guldens-editie  van  D.  A.  Thieme, 
maar  drie  gulden  behoeft  te  kosten.  Zoo 
kan  hij  dus  in  vele  handen  komen  en  dit 
is  hij  over  en  over  waard. 

Maiy  Hollis  is  een  hUtoriscJfe  roman ,  die 
in  de  laatste  helft  der  zeventiende  eeuw 
in  Engeland  speelt 

Is  het  altijd  een  stout  pogen  zijne  lezers 
te  willen  overvoeren  in  een  vroegere  eeuw, 
onder  geheel  andere  omstandigheden,  zeden, 
gebruiken,  denkbeelden,  't  is  nog  stouter 
dit  te  willen  doen  tevens  in  een  vreemd 
land,  waarvan  de  taal  ons  minder  eigen, 
de  natuur  ons  minder  bekend,  de  ge- 
schiedenis ons,  uit  den  aard  der  zaak, 
vreemder  wezen  moet ,  omdat  de  bronnen, 
waaruit  men  die  moet  leeren  kennen,  min- 
der voor  de  hand  liggen. 

En  dan  een  historische  roman!  Is  die 
nog  mogelijk?  Kan  die  nog  belangstelling 
vragen,  na  het  opstaan  van  historieschrij- 
vers als  Macaulay,  alsMothley,  alsFruin, 
die  in  hun  Eislory  of  Enfjland ,  the  Rlse  of 
the  Dutch  Repnblic  en  Tien  jaren  uil  ome 
Geschiedetfis,  ons  werken  hebben  gegeven 
even  boeijend  als  de  romans  van  hun  weg- 
wijzer Walter  Scott,  en  warer,  ernstiger, 
dus  ook  bevredigender  en  vruchtbarer  voor 
den  denkenden  lezer. 

En  nogtans,  wij  erkennen  het.  Schim- 
mel heeft  door  zijn  werk  bewezen,  dat  het 
nog  mogelijk  is  voor  een  historischen  roman 
de  aandacht  in  te  roepen  en  die  er  door 
te  boeijen. 

Maar  ook  dan  alleen  is  dit  mogelijk, 
wanneer  de  roman  schrijver  de  taak  op- 
neemt ,  waar  de  historie-schrijver  die  heeft 
afgesneden,  omdat  hij,  verder  gaande,  uit 
het  gebied  der  zekerheid  op  dat  der  onder- 
stellingen zou  hebben  moeten  treden.  De 
roman-schrijver  moet  echter  niet  minder, 
misschien  nog  naauwkeuriger,  dan  dege- 
schiedsclirijver,  kennis  dragen  van  het  kos- 
tuum, van  het  terrein,  van  dezeden.  Wat 
hij  evenwel  niet  behoeft  te  doen,  als  an- 
deren het  reeds  gedaan  hebben,  is  het 
bestuderen  van  „staatsoorkonden,  officiële 
briefwisselingen,  pamfletten  én  preeken, 
gedenkschriften  en  processtukken  uit  den 
tijd ,  waarin  hij  zich  en  zijn  lezers  met  hem 
verplaateen  wil ".  En  dit  had  Schimmel  hier 
vooral  daarom  te  minder  noodig,  omdat 
hij  zich  aan  Macaulay  aansluiten  kon. 

De  schrijver  van  Mary  Hollis  laat  ons 
den  twintigjarigen  prins  van  Oranje,  later 
Willem  UI,  zien  aan  het  hof  van  zijn  oom 
Karel  IL 

Karel   II  bijgenaamd  Rowley  —  en  gij 


1  Marj  Hollis  door  H.  J.  Schimmel.  (Galdens- 
editie vaD  D.  A.  Thieme  te  Arnhem,  Nos.  10, 
11  en  12.) 


denkt  aan  die  bekende  platen,  waar  gij 
den  koninklijken  rou^  tusschen  zijn  mai- 
tressen,  jagthonden  en  wijnroemers  liggen 
ziet;  —  Willem  III  —  en  gij  denkt  aan 
den  berekenenden  jongeling,  zoo  als  wij, 
Nederlanders,  hem  ons  voorstellen,  en  aan 
den  nieuwen  Gustaaf  Adolf,  dien  hij  bij 
Macaulay  is  geworden,  en  gij  poogt  die 
beide  beelden,  ons  zoo  tastbaar  in  dit  blad 
bij  eene  beschouwing  van  Macaulay  voor 
oogen  gesteld,  zamen  te  doen  smelten. 

Het  was  een  gelukkig  denkbeeld  van  den 
schrijver,  om,  terwijl  hij  zich  op  engel- 
schen  bodem  bewoog,  daarop  toch  een  figuur 
te  doen  optreden,  die  den  hollandschen  lezer 
sympathie  moet  inboezemen.  Als  wij  den 
prins  van  Oranje 'in  Londen  komen  zien, 
rijst  de  zelfde  gewaarwording  bij  ons  op, 
die  het  hooren  van  ons  ffilhelmus ,  vooral 
in  den  vreemde,  bij  ons  pleegt  te  wekken. 
En  ofschoon  prins  Willem,  wat  de  intrigue 
betreft  ,  best  uit  den  roman  zou  kunnen  ge- 
mist worden,  zoo  boezemt  zijne  persoonlijk- 
heid toch  zooveel  belangstelling  in,  dat 
men  hem  niet  gaarne  missen  zou. 

De  losbol  Karel  II  wordt  ons  door 
Schimmel  zoo  duidelijk  voor  oogen  gesteld, 
dat  wij  hem ,  na  het  lezen  van  Mary  Hollis, 
voor  goed  kennen,  met  al  zijn  verveling 
en  a}  zijn  haken  naar  zingenot,  met  zijn 
trots  als  koning  en  zijn  twijfelen  aan 
alle  beginselen  en  menschenwaarde. 

Bij  de  beschrijving  van  de  bals-masquës  en 
de  jagten,  de  soupers  en  de  duels,  kwam 
ons  het  portret  voor  den  geest,  dat  Bulwer 
ergens  uit  een  reeks  van  ernstige  familie- 
portretten, die  de  wanden  eener  eetzaal 
versieren,  uitligt,  en  waarvan  hij  zegt, 
dat  de  kleeding,  vol  strikken,  kant  en 
linten,  herinnerde  aan  den  vrolijksten tijd 
van  Karel  II,  terwijl  de  drager  er  van, 
met  zijn  blaauwe  oogen ,  zijn  blonde  pruik 
en  zijn  zorgeloozen,  ondeugenden  glim- 
lach ,  er  uitzag  als  de  grootste  losbol ,  die 
ooit  vloekte  tegen  een  woekeraar,  hand- 
gemeen werd  met  een  nachtwacht,  een 
dame  bekoorde,  een  echtgenoot  schrik  aan- 
joeg en  een  liedje  neuriede,  ^s  hij  zijn 
tegenpartij  een  degen  door  't  lijf  stiet 

Minder  duidelijk  en  afgewerkt  dan  de 
figuur  van  den  koning  is  ons  zijn  gun- 
steling mylord  Buckingham  voorgekomen. 
Hij  speelt  de  gemarkeerde  rol  in  den  roman. 
Maar  zijn  daden  zijn  niet  altijd  duidelijk 
gemotiveerd;  zijn  eigenlijk  karakter,  zijn 
streven  is  wat  zwevend  en  duister  ge- 
bleven. Hij  is  het,  die  den  held  en  de 
heldin  van  het  verhaal  te  Londen  brengt, 
om  ze  daar  als  zijn  creaturen  te  kunnen 
gebruiken.  Maar  als  hij  Charles  Digby  ont- 
bolsterd  heeft,  laat  hij  hem  loopcn  en  geeft 
zich  volstrekt  geen  moeite  om  hem  onder 
zijn  invloed  te  houden,  't  Is  waar,  hij 
wordt  voorgesteld  als  zelden  naar  een  plan 
te  handelen  en  altoos  impulziën  van  het 
oogenblik  te  volgen;  als  iemand  van  een 
wispelturig  gemoed,  dat  telkens  wisselde, 
daar  het  behoefte  had  aan  verandering, 
om  de  verveling  te  verdrijven.  Onze  aan- 
merking is  dus  misschien  juist  een  lof- 
spraak; maar  toch  heeft  ons  de  figuur  van 
Buckingham  niet  bevredigd.   Hij  was  ons 


nu  en  dan  te  ernstig  voor  zijn  zucht  naar 
vermaak,  fe  sluw  en  te  fijn  berekenend 
voor  zijne  nulheid ;  hij  kwam  ons  voor  te 
veel  verstand,  te  veel  ironie,  teveelmagt 
over  zich  zelf,  te  veel  lust  tot  intrigue 
te  bezitten  —  hij  is  ons  niet  losbollig, 
niet  levendig,  niet  onverschillig,  niet  zor- 
geloos, niet  wispelturig,  niet  wisselziek 
genoeg:  hij  trekt  zich  de  dingen  te  veel  aan- 

Een  kostelijke  type  is-  Sir  Henry  Digby 
van  Hallam-Castle,  den  ruwen,  ronden, 
jovialen  land-edelman.  Zijn  trotsche  vrouw, 
die  haar  gevoel  niet  kan  uiten,  is  ook  naar 
het  model  geteekend,  en  hun  zoon  Charles 
is  een  nobel  natuurlijk  karakter. 

Mary  Hollis  zelve  is  minder  natuurlijk ; 
maar  die  dochter  van  den  gewezen  soldaat 
van  Cromwell,  van  den  presbyteriaanschen 
prediker,  den  dweependen  non-conformist, 
die,  in  de  streng  puriteinsche  leer  opge- 
voed, zich  eensklaps  aan  het  hof  van  Karel 
II  verplaatst  ziet  en  zich  verbeeldt  door 
God  uitverkoren  te  zijn  om  den  koning 
van  het  dwaalspoor,  waarop  hij  zich  be- 
vindt, terug  te  brengen — dat  meisje  heeft 
een  buitengewoon  karakter  en  verkeert  in 
geheel  buitengewone  omstandigheden.  Wel 
zeer  verschilt  zij  van  de  drie  andere  vrou- 
wen, die  ook  hoofdrollen  in  Schimmel's 
werk  vervullen:  Mylady  Castlemaine,  die 
zich  tot  koningin  verheffen  wil;  de  her- 
togin van  Portsmouth ,  die  de  belangen  van 
Lodewijk  XIV  bij  Karel  dienen  moet,  en 
eindelijk  de  ongelukkige  koningin  zelve,  wier 
plaats  door  die  beide  maitr essen  wordt  in- 
genomen, de  zwakke,  gekrenkte  Catha- 
rina  van  Braganza,  die,  smachtend  naar 
liefde,  zich  opwerpt  als  vriendin  van  een 
jongen  luitenant  bij  hare  Life  guards,  den 
zelfden  Digby,  door  Buckingham  en  Castle- 
maine bestemd,  om  de  jaloezie  van  den 
koning  tegenover  de  hertogin  van  Ports- 
mouth op  te  wekken;  terwijl  Mary  Hollis  de 
plaats  van  deze,  als  Karels  maitresse, 
innemen  moet  En  al  die  mijnen  springen, 
schoon  gedeeltelijk  verkeerd,  op  een  ge- 
maskerd bal,  door  den  hertog  van  Buck- 
ingham gegeven  ter  eere  van  den  Prins 
van  Oranje  —  een  bal  dat  eindigt  met  een 
duel  in  de  sneeuw,  nog  in  het  gemaskerd 
pak  gestreden  —  een  duel  dat  ons  herinnert 
aan  de  schoone  plaat  van  Gërome. 

Mary  Hollis  is  een  boek ,  met  talent  en 
studie  geschreven.  Gedurende  het  geheele 
verhaal  weet  do  schrijver  de  aaiidacht 
te  boeijen.  Iets,  hetgeen  zoo  dikwijls  in 
een  roman  gebeurt,  namelijk,  dat  de 
lezer,  op  het  einde  van  een  of  ander  hoofd- 
stuk in  groote  spanning  gebragt  over  't 
lot  van  sommige  personen,  in  het  volgend 
hoofdstuk  in  een  geheel  andere  omgeving 
nieuwe  personen  te  zien  krijgt,  die  hem 
op  dat  oogenblik  volstrekt  niet  kunnen 
schelen  —  die  soort  van  kwellende  boeijing, 
waardoor  men  geneigd  wordt  een  aantal 
bladzijden  over  te  slaan  en  te  zien  hoe 
't  eindigt,  die  lektuur  met  hindernissen 
heeft  Schimmel  weten  te  vermijden :  daar- 
door heeft  hij  te  weeg  gebragt  dat  zijn 
boek  niet  vermoeit  en  blijvend  genot  schenkt 
De  personen,  die  hij  in  den  loop  van  't 
verhaal  aan  u  voorstel^^^^ijjq^cj^  df  op 
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zich  zelf  zoo  belangwekkend ,  dat  zij  geen 
inleiding  behoeven,  óf  hij  hoeft  uwe  be- 
langstelling reeds  van  ter  zijde  op  hen 
weten  te  vestigen. 

Mary  Hollis  zal  zeker  een  plaats  innemen 
naast  de  Pleegzoon,  naast  Ëlizabeth  Musch, 
naast  de  Leycestersche  romans,  naast  Jan 
Paessen,  naast  hetgeen  wij  het  best  in 
historische  romans  bezitten. 

Mary  Hollis  zal,  hopen  wij,  herdrukken 
beleven;  maar,  zoo  die  hoop  wordt  vervuld, 
gelieven  auteur  en  uitgever  zorg  te  dragen, 
enkele  slordigheden  van  stijlen  correctie 
te  weren. 

Wij  vonden  zinnen  als  deze :  „Het  (ge- 
laat van  den  Prins  van  Oranje)  was  en 
bleef  strak,  bleek  en  vermoeid.  Het  laatste 
werd  vooral  bewezen  door  toenemende  kort- 
ademigheid." Dit  sluit  niet  Die  kortade- 
migheid kon  bewijzen,  dat  het  gelaat  strak 
en  bleek  was  van  vermoeidheid,  maar 
moeijelijk,  dat  het  ff elaai  zelf  vermoeid  w&s. 

Evenmin  loopt,  bij  de  beschrijving  der 
Koningin,  dit  goed: 

„Schoon  was  zij  niet,  maar  zij  was 
wellicht  meer  dan  dit  bij  den  blik  van  dat 

zwarte  oog,  zoo  vriendelijk  lokkend 

zoo  tintelend  van  vuur,  waarbij  de  aan- 
échouwer  zich  als  ondragelijk  afmenddeT 

De  eigenaardigheid  in  onze  spreektaal 
die  vdo'r  het  woordje  je  geen  t  duldt,  zoo 
als  in:  ga-je,  denk-je,  geloof-je,  is  niet  door 
Schimmel  in  aanmerking  genomen: 

De  stijl  is  anders  vloeijend,  dikwijls 
aangrijpend;  de  dialoog  over 't  algemeen 
gemakkelijk;  ieder  spreekt  naar  zijn  stand 
en  karakter,  lang  zoo  gedwongen  en  ge- 
maakt puntig  niet,  als  dikwijls  met  grond 
aan  SchimmeFs  personente  verwijten  was, 
ofschoon  eenige  sporen  daarvan  nog  zijn 
gebleven.  Het  antwoord  van  Mary  aan 
lady  Digby:  „Ik  hoop  dat  de  Hemelsche 
Yader  mij  die  fierheid  zal  laten  behouden , 
overal  waar  de  tranen  der  verdrukte  een 
zegepraal  te  meer  voor  den  verdrukker 
zouden  kunnen  zijn ! "  —  is  nog  al  gema- 
niëreerd,  en  evenzoo  sommige  phrasen, 
die    zij    Buckingham    toevoegt 

Ten  slotte  een  woord  van  lof  voor  de 
nachtelijke  vlugt  van  Mary  en  het  bal-masquë 
in  het  tweede  en  voor  de  wolvenjagt  in  het 
derde  deel;  — diejagt  kan  als  een  model 
van  beschrijving,  ook  van  de  natuur  en 
van  het  landschap  in  den  winter,  genoemd 
worden.  A  L 


PLUKSEL. 


WAT  MEN   Hf    DEN    OFFICIEELEN 
BBIEFSTIJL     KOBT     EN     EENVOUDIG     NOEKT. 

Referendaris  schelt. 

Bode  binnen, 

Ref.  *Zeg  aan  Mijnheer  Stylman,  dat  hij 
bij  mij  komt! 

Bode  af, 

Stylman  klopt  aan, 

Ref:  Binnen! 

Stylman  binnen.  U  heeft  mo  laten  roe- 
pen, — 


Ref.  Ja ,  mijnheer  Stylman.  Herinnert  gij 
u,  dat  we  voor  omtrent  veertien  dagen  een 
schrijven  hebben  ontvangen  van  het  Depar- 
tement van  's  Rijks  hengelroeden  en  para- 
pluies,  Afdeeling:  pakjes  mSken  en  brieven 
toelakken,  No.  11,  waarin  de  toezending  ge- 
vraagd wordt  van  eene  missive  van  den  Gou- 
ver. . . . ,  ik  meen  van  den  Commissaris  des 
konings  in  de  Provincie  Waterland.  Dat  is 
omtrent  14  dagen  geleden.  Ik  heb  u  toen 
opgedragen,  dat  stuk  te  ligten. 

Stylman  {plegtig.)  Dat  stuk  is  niet  te 
ligten,  mijnheer.  Ik  heb  eerst  alle  Indexen 
doorgezocht,  en  toen  ben  ik  in  persoon 
naar  't  archief  gegaan  en  ik  heb  geen  stuk 
van  den  14en  April  IL  L«L**  kunnen  vin- 
den. Toen  heb  ik  onderzoek  gedaan  in  alle 
bureaux,  maar  niememd  weet  er  iets  van. 

Ref.  Onbegrijpelijk.  ( tiij  bekijkt  hft  voor 
hem  ligyende  stuk  met  eene  loup.)  't  Staat 
er  toch  duidelijk:  14  April L^L**. — Zou 
het  ook  een  schrijffout  wezen? 

Stylman.  Ik  heb  het  haast  niet  durven 
denken,  maar  ik  heb  het  toch  gedacht,  en 
ik  heb  dan  ook  eene  missive  van  den  heer 
Commissaris  des  konings  van  de  Provincie 
Waterland  van  den  lóen  April  L»L**  ge- 
vonden, die  over  de  zaak  in  questie  —  het 
onderzoek  naar  de  redenen  der  vermeer- 
dering van  's  Rijks  wandelstokken  en  bloem- 
potten handelt  Hier  is  dat  stuk.  {Hij  reikt 
een  vel  papier  over  met  een  róód  bandje 
omwikkeld,) 

Ref.  {ziet  het  stuk  in,)  Juist  dat  is  het. 
Hoe  is  het  mogelijk,  dat  er  in  een  gecol- 
lationeerd stuk  zoo'n  schrijffout  is  blijven 
staan?  Zeker  met  de  drukte  van  de  spoor- 
wegen. Maar  enffn.  Maak  me  nu  spoedig 
een  minuut  op  —  een  brief  aan  Hengel- 
roeden en  parapluies  in  korte  woorden  — 
dat  hiernevens  gezonden  wordt  het  stuk 
van  den  15en  April  IL  L»  L**,  hetgeen 
waarschijnlijk  bedoeld  wordt  in  den  brief 
van  Z.  Excellentie  van  den  lleo  der  vorige 
maand,  waarin  gevraagd  wordt  om  eene 
missive  van  den  14*",  die  niet  ontvangen 
is.  Maar  (hij  ziet  op  zijn  horlogie)  ik  ga 
dadelijk  bij  den  minister,  en  't  stuk  moet 
nog  heden  weg  —  dus,  nog  eens,  zoo 
kort  en  eenvoudig  mogelijk ;  't  is  in  twee 
regels  te  zeggen. 

Stylman.  Heel  goed,  mijnheer.  {Af^, 

Een  half  uur  later  komt  Stylman  terug 
bij  den  Refendaris,  die  al  vier  maal  heeft 
laten  vragen  of  de  minuut  gereed  was ,  en 
legt  hem  de  volgende,  in  bureaucratischen 
zin  zoo  kort  en  eenvoudig  mogelijk  gere- 
digeerde minuut  voor: 

Aan 
Z,  Exc,  den  Heere  Minitler 
van    *t  Rijk»  wandelstokken 
en  bloempotten. 

Uwe  Exc.  heeft  mij,  onder  dagteekening 
van  den  11^  der  vorige  maand,  L«  S  No  12, 
eene  afschriftelijke  nota  doen  toekomen  van 
den  heer  Staatsraad  in  buitengewone  dienst, 
Commissaris  des  konings  in  de  Provincie 
Waterland,  betrekkelijk  het  onderwerp, 
hetwelk  behandeld  is  bij  mijne  opzigtelijk 
die  zaak  aan  Uwe  Excellentie  medegedeelde 
missive  van  den  3  Julij  11.  N®  11  B.  Bij 
de  overlegging  van  evenbedoelde  nota  heeft 


Uwe  Excellentie  mij  tevens  verzocht,  haar 
wel  te  willen  suppediteeren  de  missive  van 
welgemelden  Heer  Staatsraad  in  buitenge- 
wone dienst,  Commissaris  des  konings  in 
de  Provincie  Waterland,  die  onder  dag- 
teekening van  den  14'"  April  IL  L»L**  met 
de  daartoe  betrekkelijke  bijlagen  aan  mijn 
Departement  is  toegezonden;  hebbende  ik 
Uwe  Excellentie  de  ontvangst  van  opgemelde 
missive  van  den  11«"  der  vorige  maand  L.  C, 
N<»  12,  doen  kennen  in  een  daartoe  betrek- 
lijk  schrijven  van  den  20''"  daaraanvolgende 
No  112  B. 

Hoezeer  ten  volle  bereid  om  aan  het 
onderwerpelijke  verzoek  van  Uwe  Excel- 
lentie ten  deze  gevolg  te  geven,  hebbende 
ik  dan  ook  onmiddellijk  na  de  ontvangst 
van  Uwer  Excellentie  s  bovenbedoelde  mis- 
sive van  den  11*^'»  der  vorige  maand  L.  S. 
No  12  de  noodige  daartoe  strekkende 
bevelen  gegeven,  heb  ik  de  eer  Uwe  Excel- 
lentie mits  deze  beleefdelijk  te  doen  kennen, 
dat  aan  mijn  Departement  geene  missive 
van  meergemelden  Heer  Staatsraad  in  bui- 
tengewone dienst,  Commissaris  des  konings 
in  de  Provincie  Waterland,  dd.  14ApriL 
11.  L*  L**  is  ontvangen,  zijnde  het  na 
naauwkeurig  onderzoek  gebleken,  dat  de 
missive,  waarvan  in  bovenbedoeld  schrijven 
van  den  20«"  April  IL  No  112  B,  de  ont- 
vangst aan  Uwe  Excellentie  is  medegedeeld, 
gedateerd  is  van  den  15«°  der  genoemde 
maand  L»  L*^. 

Met  het  oog  op  de  waarschijnlijkheid, 
dat  het  de  bedoeling  van  Uwe  Excellentie  is, 
het  hier  aangehaalde  schrijven  van  den  16  ea 
April  IL  Lh  L'*  te  ontvangen,  zijnde  het 
mij  tevens  gebleken,  dat  meerbedoeld  schrij- 
ven op  de  onderwerpelijke  zaak,-  de  sta- 
tistiek van  's  Rijks  wandelstokken  en  bloem- 
potten, is  betrekking  hebbende,  heb  ik 
vermeend,  dat  stuk  hiernevens  aan  Uwe 
Excellentie  te  moeten  doen  toekomen.  Uwe 
Excellentie  gelieve  het  als  bijlage  onder 
Letter  A.  aan  te  treffen,  zullende  het  mij 
aangenaam  zijn ,  wanneer  Uwe  Excellentie 
het  mij  na  gemaakt  gebruik  wel  zal  ge- 
lieven te  retourneren. 

Re£  Heel  goed.  {Hij  parafeert  het  stuk 
en   laat  het  zich  bij  Z,  ExceU,  aandienen,) 


EEN  MODEL-TITEL. 

Onder  de  nieuwste  produkten  van  de 
Nederlandsche  pers  vinden  wy: 

Open  brief  aan  den  schrijver  van  het 
antwoord  op  den  open  brief  aan  het  hoofd- 
bestuur der  provinciale  Vereeniging  van 
vrienden  der  waarheid  in  Zuid-Holland, 
betrekkelijk  de  benoeming  tot  honorair  lid 
dezer  Vereeniging  van  Dr.  H,  F.  Kohl- 
brugghe. 

Deze  „  Open  brief"  is  te  verkrijgen  voor 
slechts  10  centen:  de  voorzetsels  vanden 
titel  alleen  hebben  meer  gekost 

ERRATA. 

BI.  284 ,  reg.  41 ,  staat  mystieken ,  lees  mysteriën, 
—  In  het  onderschrift  der  plaat,  bij  dit  no.  be- 

hoorende,    is    het    woord   „volzin"   bg  vergissiDg 

Troawelgk  geworden. 
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ADVERTENTIEN. 


Meer  dan  95)000  Deelen  zijn  reeds  verkocht  van: 

Van  DruteiLen  Bleeker's  goedkoope  Bibliotheek  voor  alle  staiiden, 

dat  zeker  wel  als  een  bewijt  kan  dienen ,  dat  deze  uitgaaf  naar  waarde  geschat  wordt. 

In  deze  Goedkoope  Bibliotheek  worden  bij  voortdariiig  opgenomen :  nuttige  boeken  over  allerlei  vakken 
van  wetenschap,  door  de  beste  der  hedendaagsche  schrijvers,  opdat  zy  beantwoorde  aan  het  duel  der 
uitgaaf:  verspreiding  van  degelijke  kennis  onder  alle  standen  der  inaatschappg. 

Do  uitgave  der  Goedkoope  Bibliotheek  wordt  hoe  langer  zuo  meer  gewaardeerd  en  viodt  onder  alle 
standen,  zoowel  door  't  geen  zij  bevat,  als  door  haren  buitengewoon  lagen  prgs,  steeds  oienwc  koopers. 

Kennismaking  met  de  Goedkoope  Bibliotheek  wordt  aanbevolen  aan  ieder,  die  in  goede  boeken  belang 
itelt,  niet. bet  minst  aan  hen,  die  aan  het  hoofd  staan  van  Leesinrigtingen  en. Leesbibliotheken,  van 
Instellingen  op  letterkundig  gebied,. aan  Onderwgzers  en  Kweekelingen ,  terwijl  de  uitgevers  er  op  wijzen 
dat  zij  ook  voor  geschenken  en  prgzen  uitnemend  geschikt  ii,  daar  alle  compleete  werken  ook  gebonden 
verkrijgbaar  zjjn. 

Reedt  zijn  verschenen  de  volgende  26  deelen: 


GESCHIEDENIS  DER  CHRISTELIJKE  KERK.  door 
H.  van  B  e  r  k  u  m.  642  pag's ,/ 1,80.  Geb.  ƒ  2,20. 

GESCHIEDENIS  DER  SCHEPPING,  door  H.  Bur- 
meister.  861  pag's,  / 8,50.  Geb.  ƒ  8,90. 

SCHEIKUNDE  IN  HET  DAGELIJ KSCH  LEVEN, 
door  Dr.  W.  J.  Gunning.  680  pag's,  ƒ8,00. 
Geb.  ƒ8,40. 

GESCHIEDENIS  VAN  DEN  LAATSTEN  TIJD, 
naar  K.  von  Rotteck.  852  pag's,  ƒ  3,80. 
Geb.  ƒ  8.70. 

GRONDBEGINSELEN  DER  NATUURKUNDE,  door 
W.M.  Logeman.  Met  425  in  dun  tekst  gedrukte 
booUneft-figuren.  800  pag's,  ƒ  8,00.  Geb.  ƒ  4,20. 


HET  HEELAL  EN  ZUNE  WONDEREN,  popu- 
laire  voorstelling  der  sterreknnde,  door  A.  Die  a- 
terweg.  Bewerkt  door  Dr.  W. Gleuns  Jr.  Met 
8  groote  uitslaande  platen.  500  pag's.,  ƒ  2,40. 
Geb  ƒ2.80. 

DË  ZEE  EN  HARE  WONDEREN,  door  A.  W  i  n  k  1  e  r 

-    Prins.  430  pag's  ƒ1.90.   Geb.  ƒ2.30. 

DE  ZEE  EN  HARE  BEHEERSCHERS,  door  Dr. 
A.A.Deenik.   898  pag's.,  /  1.70.   Geb.  ƒ2,10. 

WAT  MEN  VAN  DE  A.ARDE  WEET,  door  Dr. 
H.  Berghaus.  1ste  tot  4de  deel,  1154  pag's. 
/4,80.  Geb.  in   2  linnen  banden,  /  5,60. 

DE  AARDE  EN  HARE  WONDEREN,  door  Dr. 
W.  C.  Wittwer.  Dl.  1  en  2,  438  pag's.  met 
houUneê-fignren ,  /  2,40.  [262J 


By  OTTO  PETRI,  te  Rotterdam  is  uitgegeven: 
BIJDRAGEN 


TOT  DK  KENNIS  VAN  HET 


Staats-  Provinciaal-  en  Gemeente- 
bestuur in  Nederland. 

urrofiesvE»  doob 

G.   H.   BETZ,   Mr.   W.   R   BOER  en 

Mr.  P.  F.  HTJBRECHT. 
Onder  medewerking  van  de  Heeren :  Mr.  J. 
Ackersdijck,  Jbr.  Mr.  W.  E.  J.  Berg  van  Dussen 
Muilkerk,  Mr.  E.  Bergsma,  Mr.  P.  P.  van  Bosse, 
Mr.  L.  J.  H.  Bonman,  Mr.  H.  J.  Burger,  Mr. 
J.  T.  Buijs,  Jhr.  Mr.  J.  J.de  la  Bassecour  Gaan, 
Mr.  G.  A.  Fokker,  Mr.  J.  A.  Fruin,  Mr.  M.  H. 
Godefroi,  Mr.  J.  E.  Goudsmit,  Mr.  L.  G.  Greeve, 
Jan  van  der  Hoop,  Jacz.,  Jhr.  Mr.  G.  de  Jonge, 
Jhr.  Mr.  H.  P.  van  Kamebcek,  Jhr.  Mr.  J.  de 
Bosch  Kemper,  Mr.  J.  Tielenius  Kmythoff,  Mr. 
H.  G.  Vemiers  van  der  Loeff,  Mr.  J.  Luzac, 
Mr.  A.  M.  Maas  Geesteranus,  Mr.  W.  G.  Mees, 
Mr.  K.  A.  Meeussen,  Jhr.  Mr.  G.  J.  van  Nispen 
tot  Pannerden,  Mr.  N.  T.  van  Nooten,  Mr.  G. 
W.  Opzoomer,  Mr.  A.  A.  de  Pinto,  Mr.  K.  A. 
Poortman,  Mr.  J.  G.  Reepmaker,  Mr.  O.  van 
Rees,  Mr.  W.  de  Sitter,  Mr.  H.  G.  A.  Thieme, 
Mr.  J.  R.  Thorbeoke,  Mr.  A.  Vemède,  Mr.  G. 
W.  Vreede,  Mr.  S.  Vissering,  Mr.  J.  B.  L. 
Wentholt,  Mr.  A.  A.  Weve. 

Vierde  Deel ,   derde  en  f  ierde  Aflevering.  Jul\j*~ 
September.  1860. 

f0r  Elk  deel  kost  /  5.50.  [268] 


In  alle  Boekwinkels  is  voorhanden: 
GULDENS-EDITIE  No.  18—16. 

GRAAF    PEPOLI. 

DK  BOXAN  VAN  EEN  RI7K   EDELlfAN. 

door  Mevr.  A.  L.  6.  Bosboom-Toussaint. 

In  8  deelen. 
In  de  Guldens-Editie  zgn  reeds  versohenen: 

N*.  1.  A.   H.   van  der  Hoeven.  Levensbeeldtn. 
Schetnen  en  verbalen. 


No.   2.  J.  J.  Crenier  en  Gerard  Keiler.   Vier 

Novellen. 
„    8.  De  oude  Heer  Smits.  ClemeDtinc. 
„   4.  Gerard   Keiler.   Het  huisgezin   van  den 

Praeceptor. 
M    5.LodewijkMuIder.  Jon Faessen. Historische 

roman  nit  het  begin  der  zeveutieifde  eeuw. 

8e  dmk.  2  doelen. 
„   6.  Lonize.    Bladen    uit   Nicht   Suse's  Schet* 

aenboek. 
„   7.  De   oude    Heer   Smits.    Vervolg  op  de 

brieven    en    nilboeziingcn.    Met  50   bout- 

gravuren  van  Stam,  naar  teekeniogen  van 

3.  C.  d'Arnaiid  Gcrkens. 
„    8.  A.  L.  G.  Bosboom-Toussaint.    De  Alk- 

maarsche  Wees  en  eeiiige  andere  Novellen. 

2e  dmk. 
„   9.  Boudewgn.  Beelden  en  Schaduwen.  3c  dr. 
,,  10 — 12.  H.  J.  S  c  h  i  m  m  e  1.  Mary  Hollis.  8  deelen. 
„18 — 15.  Mevr.  A.  L  G.  Bosboom-Toussaint. 

Graaf  Pepoli. 

139^  Elk  deel  is  afttonderlgk  k  / 1. —  verkrggbaar. 

Ter  perse: 
Henriette    Maria    L*^.   Coqnetterio.  8e  dmk. 


D.  A.  THIEME  te  Arnhem  heeft  nitgegeven : 

Het  twaalQarige  Soldatenleven  van 
den  Majoor  H  O  D  S  O  N,  in  BRrrscH-lNDiE.  Vrg 
vertaald  uit  het  Engelsch  door  A.  C.  Lorentz, 
Iste  Lnitenant-lngenieur.  Met  Portret  Prgs  /  2.50. 
fl^^   Men  zie  hierover  het  artikel  van  den  heer 

Li.NDO,  in  de  Nederlandtche  Spectator  van 

4  Augustus  IL 


LATIJNSCH  LEESBOEK  voor  de  LAAGSTE 
KLASSE  der  Gymnasiën,  tot  oefening  in  de  De- 
clinatiën  en  Conjugatiën,  tevens  tot  voorbereiding 
voor  de  studie  der  Syntaxis;  ten  gebruike  bg  de 
Spraakleeren  van  Drr.  Boot,  Cappelle,  Engelbregt 
en  Burger,  Hecker,  De  Klerck  en  Mehler;  door 
Dr.  A.  J.  Vitringa,  Rector  aan  het  Gymnasium 
te  Snkhuixen.  Prga  / 1.60.  [264] 


Bij  MARTINUS  NIJHOFP  te  's  Gravenhage, 
is  steeds  voorhanden: 

JOHN  LOTHROP  MOTLEY,  THE  RISE  OF  THE 
DÜTCH  REPÜBLIC.  A  histoyy.  8  vol.  in  linnen. 
RoutL  ed.  ƒ  7.60. 

Deze  uitgave  is  de  beste  en  bevat  de  laatste  by- 
voegselen  ea  ver<inderiDgen  van  deu  schrgver. 

Ter  perse  om  nog  dit  jaar. te  verschijnen: 

JOHN  LOTHROP  MOTLEY,  TUE  UNITED  NE- 
THBHLANDS;  FROM  THE  DBATH  OF  WIL- 
LIAM  THE  SILENT  TO  THE  DBATH  OF 
OLDENBARNEVELD. 

Te  gelijk  met  de  uitgave  tè  Londen  zal  hiervan 
een  goedkoope  dmk  bg  hem  het  licht  zien. 

GEDENKSCHRIFTEN  VAN  JOHAN  VAN  OLDBN- 
BAKNEVELT,  verzameld  en  uitgegeven  met 
inleiding  en  aanteekeningen  door  M.  L.  van 
Deventer.  Ie  deel.  1577—1589.  Roy.  8o. 

ACTES  DES  JÉTATS-GÉNÉRAÜX  DES  PAYS^AS 
de  1576  i  1585.  Notice  chronologiqne  et  analy* 
tique  publiée  avec  nne  introduction  par  L.  P. 
Gachard.  2  vol.  8o. 

Het   1«  deel   zal  in  het  begin  van  1801  het 
licht  zien. 


LIJST  DER  WERKEN,  uitgegeven  door  of 

in  getallen  voorhanden  bg  MARTINUS 

NIJHOFF  te  's  Gravenhage : 

{Vervolg  van  hit,  264.) 

Schiok,  J.  W.,  Over  den  gezondheidstoestand  van 
's  Gmvenhage.  1852.  8vo.  f  0^0 

(Schinkel,  A.  D.),  Bgdragen  tot  de  kennis  van 
het  karakter  van  Constantgn  Huygens,  ontleend 
uit  aanteek.  wegens  het  beheer  zgner  goederen. 
1842.  8vo.  (f  1.80).  f  1.— 

Schulting,  A.,  Notae  ad  Digesta  seu  Pandeetaa. 
Edidit  atque  annotationes  snas  adjecit  N.  S  m  a  1 1  e  n- 
burg.  1837.  7  dln.  8  stukken. 8o.  (f48^~).  f  12.— 

Schultz  Jacobi,  J.  C,  De  Nederlandsohe  Doo- 

dendans.  1848.  8vo.  Met  8  platen.  f  0.80 

Het   eenige   werk  dat    over    den  oorsprong 

*        van  den  NederlantUchen  Loodendans  handelt. 

S  t  i  e  r  1  i  n  g,  G.  S. ,  Proeve  ecner  oordeelkundige  be- 
schouwing van  sommige  belangrgke  onderwerpen 
betrekkelijk  de  üekte  der  geleerden ,  van  Mr.  W. 
Bi  ld  e  rd  ijk.  8vo.  (f  2.40).  f  0.90 

Surinaamsche  aangelegenheden.  Verzameling  van  stuk- 
ken,   daarover  aanhangig  bg  de  2de  Kamer  der 
SUten-GeneraaL  1845—46.  2  stukken.  8vo.  f  1.50 
Verzameling  van  alle  octroogen ,  instmctien, 
besluiten,  enz.,  betrekking  hebbende  op  Nederl. 
Guyana,  sedert  1682. 

Testa»  E.,  Notice  statistique  et  commerdale  sur  la 
r^ence  de  Tripoli  en  Barbarie.  1856.  8vo.  f  0.50 

Thorbecke,  J.  R  ,  De  verandering  van  het  al- 
gemeen Staten-stelsel  van  Europa  sedert  de  Fran- 
sche  omwenteling.  1789—1798.  1881.  8vo.  f  1.40 

Oratio    de  disciplinarum  historioo-politicarnm 

argumento.  1828.  8vo.  f  1.— 

Tgdschrift,  uitgegeven  vanwege  deNederL  Maatsclu 
ter  bevordering  van  de  afschaffing  dor  slavemg. 
1855—1860.  Ie— 5e  jaaig.  f  4.50 

Valmic,  Geschiedenis  van  Sri  Rdma,  uit  het  oorspron-  • 
kelgk  Sanskrit  vertaald  in  het  Maleisch  uit^fegeven 
door    P.    P.    Roorda   van    Eysinga.    1848 
4to.  f  4.— 

Velden,  B.  van  den.  Over  het  kopgregt  in  Ne^ 
laud.  1885.  8vo.  (f  2.50.)  f  1.— 

Het  eenige  werk  dat  bepaaldelgk  de  letter- 
kundige eigendom  in  Nederland  behandelt. 
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TASTE     UKDKWERKERS: 


Dr.  R.   C.   BAKHUIZEN  VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J   DE  WITTE  VAN  CITTKRS,  J.  J.  CREMER,  Cd.  BÜSKEN  HÜET, 
A.  ISINQ,  G.  KELLER,  L.  MULDER,  Dr.  D.  J.  STEYN  PARVE,  P.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  8M1TS, 
J.  TIDEMAN,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  én  Mr.  C.  VOSMAER. 


De  aitgare  geichiedt  wekel^kt,  op  Zatardag,  by  D.  A.  THIBHE  te  Arnhem, 
en  HAIITJIfUS  KIJHOPP  te  's  Gravenhage.  Aan  laatstgemeide gelieve  meo alle  stukken, 
de  Rbdactir  betreffende , /ranco  in  te  senden. 


Prys  per  drie  maanden/ 3,—,  franco  per  post/ 3.16.  Men  abonneert  zich  voor  een 
geheelen  Jaargang.  Adrertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
zegelregt.  Baitengewoon  groote letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zg  beslaan. 


Inhoud,  —  Eene  bladtijde  uU  hel  tondenregitiei' 
onzer  leiier kunde»  I.  —  fierigten,  Medcdeelingen 
eDZ.  —  De  gebroeders  Lavid  Willem.  Carelen  Anthonie 
Hattinga.  —  Tollens  en  «(f«  ongeroepen  levensbe' 
schrijver»  door  Dr.  van  Vloten.  —  Pluksel:  Zeer 
ongepast,  —  Eene  mootje  gelegenheid.  —  Een  schild 
dai  opgehangen  moest  worden. 


Eene  bladzijde  nit  het  zondeeregister 
óDzer  letterkunde. 

I. 

Het  is  een  goed  denkbeeld  om  hen  die 
hetzelfde  doel  beoogen  zamen  te  brengen 
en  in  de  gelegenheid  te  stellen  van  ge- 
dachten te  wisselen  over  de  middelen,  die  tot 
dat  doel  leiden.  Aan  dat  denkbeeld  hebben 
de  congressen  hain  oorsprong  te  danken. 
Voor  hen  die  weinig  of  niets  te  wisselen 
hebben  zijn  zij  bovendien  eene  speculatie 
dp  de  nieuwagierigkeid :  ^  hunne  oogen 
zullen  de  heeren  zien. "  Voor  velon  zijn  zij 
ook  eene  speculatife  op  de  ijdelheid :  „  zij 
zullen  zich  den  vo&e  vertoonen." 

Die  bijkomende  redenen  willen  wij  even- 
wel daarlaten;  wij  willen  aannemen,  dat  op 
het  altaar  der  congressen  geen  onheilig 
vuur  wordt  gebrand;  dat  het  doel  er  van 
ook  het  doel  is  van  hen  die  er  deel  aan- 
nemen; dus  -ook  dat  de  taal-  en  letter- 
kundige congressen  slechts  bijgewoond 
worden  door  mannen,  die  geen  middel  willen 
verzuimen  om  de  kennis  der  taal  uit  te 
breiden;  de  beoefening  der  letterkunde  te 
veredelen,  te  zuiveren  van  de  gebreken 
die  haar  aankleven.  Te  bevorderen  hadden  wij 
bijna  gezegd,  maar  in  ons  gezegend  va- 
derland ,  waar  zooveel  tijdschriften  bestaan, 
die  k  Taison  van  zooveel  per  vel  worden 
gevuld ,  werkt  deze  premie  op  de  veelschrij- 
verij sterk  genoeg  om  in  dit  opzigt  de  con- 
gressen overtollig  te  maken. 

Maar  om  nu  nader  tot  dat  doel  te  komen 
is  het  een  eisch  dat  zij ,  die  het  congres  bij- 
wonen, ook  werkelijk  taal- en  letterkundigen 
zijn.  Niet  dat  wij  verlangen,  dat  allo  con- 
gressanten aan  dien  eisch  beantwoorden; 
het  spreekt  van  zelf  dat  ook  de  ingezete- 
nen der  stad  waar  een  congres  gehouden 
wordt  daaraan  deelnemen,  het  is  ook  goed, 
al  ware  het  slechts  pour  faire  tapisserie ; 
dat  zij  mede  stemmen  is  misschien  minder 
goed;  maar  daar  de  besluiten  van  een 
congres  steeds  hoogst  onschuldig  zijn ,  doet 
het  er  wel  beschouwd  niets  toe  of  een 
voorstel  wordt  aangenomen  dan  wel 
verworpen.  Laat  ben  dua  maar  mede  stem- 


men —  ligt  dat  zij  iets  hebben  voor  hun 
entré-geld. 

Hoo^cst  onschuldig  zijn  die  besluiten,  zeg- 
gen wij;  een  congres  komt  dan  ook  niet 
zamen  om  te  besluiten,  want  het  is  een 
gezag,  dat  zich  zelf  opwerpt  en  aan  welks 
beslissingen  niemand  zich  behoeft  te  hou- 
den. Het  komjt  zamen  om  van  gevoelen  te 
wisselen,  ieder  mag  voor  zich  zei  ven  be- 
sluiten. 

Wrijving  van  denkbeelden  is  de  hoofd- 
zaak. Maar,  zoo  wij  dit  als  het  karakter 
van  een  congres  op  den  voorgrond  stellen, 
dan  mogen  wij  het  niet  verbloemen,  dat 
het  zesde  Taal-  en  Letterkundig  Congres, 
denll«ien,  12'»en  en  13«^«n  September  11.  te 
's  Hertogenbosch  gehouden ,  ten  eenemale 
mislukt  is. 

Toen  van  het  Provinciaal  Genootschap 
voor  Kunsten  en  Wetenschappen  in  Noord- 
Brabant  het  denkbeeld  tot  het  houden  van 
een  congres  in  de  hoofdstad  van  dat  gewest 
uitging,  was  niemands  verwachting  hoog 
gespannen.  Wij  willen  aajj  de  leden  van  dat 
Genootschap  geene  onbeleefdheid  zeggen, 
maar  zij  zei  ven  zullen  het  erkennen,  dat 
geen  hunner,  voor  zoover  zij  tot  derege- 
hngs- commissie  behoorden,  als  taal-  of 
letterkundige  groeten  naam  heeft:  de  ver- 
dienste van  elk  hunner  ligt  op  een  ander 
gebied,  dat  slechts  in  meer  of  minder  mate 
verwant  is  aan  de  litteratuur.  Zij  misten  dus 
de  kracht  in  zich  zelven ;  die  kracht  moest 
van  buiten  komen  en  het  hing  «tf  van  de 
genegenheid,  gelegenheid  en  reislust  van 
hen  die  hier  het  meest  op  hunne  plaats 
waren,  of  het  congres  te  *b  Hertogenbosch 
iets  zou  te  beteekenen  hebben. 

Het  is  de  schuld  van  de  commissie  niet, 
dat  zij  in  dit  opzigt  werd  teleurgesteld, 
maar  teleurgesteld  is  ze:  slechts  enkele 
letterkundigen  en  taaibeoefenaars  van  naam. 
Van  Lennep,  De  Vries,  Brill,  Halbertsma, 
Verwijs,  Vreede,  Bosscha,  uit  het  Koorden; 
David,  Heremans,  de  Saint-Gënoia ,  Wil- 
lems,  Stallaert,  Vuylsteke,  uit  het  Zuiden , 
hadden  gehoor  gegeven  aan  de  oproeping, 
en  voegen  wij  nog  een  twintigtal  beoefe- 
naars der  litteratuur  van  den  tweeden  en 
derden  rang  er  bij ,  dan  is  de  raming  niet 
te  laag  als  wij  het  eigenlijk  personeel  van 
het  congres,  dat  op  eene  stem  of  een  ge- 
deelte van  eene  stem  in  het  kapittel  aan- 
spraak kan  maken,  op  vijftig  begroeten. 
£en  digte  drom  van  aanzienlijke,  ach- 
tenswaardige en  belangstellende  burgers 
en  bewoners  van  den  omtrek  —  er  waren 


muzikale  soirees ,  een  bal  en  een  dinë  aan 
het  con  gres  verbonden  —  strekten  tot  aan- 
vulling. Ziedaar  het  congres. 

De  regelings-commissie  had  met  het  oog 
op  die  matige  opkomst  een  programma 
gesteld,  dat  lang  genoeg  was  om  vier  zit- 
tingen te  vullen  zonder  één  woord  dis- 
cussie. Het  gehalte  van  dat  programma  was 
vrij  ligt,  en  zeker  was  het  weinig  geschikt 
om  iemand  te  bewegen  om  op  te  gaan.  Van 
een  en  twintig  bijdragen  waren  de  onder- 
werpen door  de  sprekers  opgegeven,  ter- 
vrijl  nog  eenige  letterkundigen  bijdragen 
hadden  toegezegd,  waarvan  de  inhoud  eene 
verrassing  moest  wezen.  Van  die  verras- 
singen bleef  men  op  éëne  na  verschoond, 
voor  het  meerendeel,  omdat  zij,  die  de 
toezeggingen  hadden  gedaan,  niet  waren 
verschenen,  terwijl  van  de  een  on  twintig 
beloofde  redevoeringen  negen  om  dezelfde 
reden  achterwege  bleven,  of  althans  niet 
wMden  uitgeaproken.  Het  programma  was 
alzoo  teruggebragt  tot  een  twaalftal  nom- 
mcrs. 

Wij  hebben  niets  tegen  dat  getal;  wij 
zouden  na  de  ondervinding,  die  wij  er  van 
opdeden,  twaalf  nommers  eer  te  veel  dan 
te  weinig  schatten.  Maar  de  meesten  die 
optraden  hadden  vergeten  of  wisten  niet , 
wat  een  congres  wezen  moest.  Zij  schenen 
er  niet  anders  in  te  zien  dan  de  gelegen- 
heid om  eene  redevoering  te  houden ,  eene 
bijdrage,  in  het  een  of  ander  tijdschrift 
passende,  voor  te  lezen. 

Het  waren  leerzame  monologen,  die  als 
zij  na  een  half  uur  geëindigd  waren  — 
langer  mogten  zij  niet  duren  —  werden 
toegejuicht,  maar  de  vraag  deden  ontstaan: 
moest  men  daarvoor  in  den  Bosch  komen? 
Hoogstens  werd  er  tegen  een  paar  rede- 
voeringen protest  aangoteekend ;  voor  de 
weerlegging  was  de  tijd  echter  te  kort  of 
het  programma  te  lang.  Dat  ongemoti- 
veerd protest-aanteekenen  verried  evenwel 
eene  soort  van  minachting  voor  het  con- 
gres: men  scheen  het  de  moeite  niet 
waard  te  achten  dat  zij  die  hier  bij  een 
waren  het  vödr  en  tegen  hoorden,  genoeg, 
zoo  zij  maar  niet  geloofden  dat  hij  die 
protesteerde  het  eens  was  met  den  spreker. 
De  argumenten,  die  men  voor  eene  an- 
dere meening  dan  de  vooropgezette  had, 
achtte  men  de  moeite  niet  waard  aan  te 
geven,  men  had  ze  en  men  behield  ze; 
het  publiek  rekende  men  onbevoegd  om  die 
argumenten  te  toetsen. 
Maar  wij  spreken  in  te  algemeene  be- 
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woordingen;  wij  somden  dan  ook  slechts 
in  het  algemeen  onze  hoofdgrieven  op  tegen 
het  gehouden  congres.  Het  is  tijd  dat  wij 
van  het  gesprokene  zelf  een  overzigt  nemen. 

Zoo  wij  als  het  hoofddoel  van  het  con- 
gres de  bevordering  van  taal-  en  letter- 
kunde noemden ,  de  vereeniging  van  Neder- 
landers en  Vlamingen  —  Bataven  en  Belgen 
luidt  de  geijkte  term  —  geeft  er  een  bij- 
zonder karakter  aan  en  leidt  tot  eene 
splitsing  in  de  handelingen.  Naast  de  zuiver 
taalkundige  kwestien  staan  die,  welke  be- 
trekking hebben  op  de  bevordering  der 
eenheid  tusschen  Zuid  en  Noord,  en  het 
zijn  vooral  de  Vlamingen,  die  dit  tot  de  hoofd- 
strekking  dezer  internationale  bijeenkom- 
ste  maken.  De  meesten  beoogen  daarmede 
niet  zoozeer  de  eenheid  in  taal ,  maar  zien 
in  die  eenheid  meer  een  middel  om  tot 
staatkundige  aaneensluiting  te  geraken.  De 
Vlaamsche  beweging  is  meer  dan  eene  be- 
weging op  het  gebied  der  taal;  zij  is  eene 
politieke,  die  verder  en  verder  zich  uitbreidt, 
en,  zoo  de  oppervlakkige  beschouwer  in  de 
toenadering  van  België  tot  Nederland, 
wa.irvan  in  den  laatsteu  tijd  zoovele  blijken 
gegeven  werden ,  slechts  het  uitvloeisel  ziet 
der  vrees  voor  een  oorlog  met  Frankrijk, 
hij ,  die  de  Vlaamsche  beweging  boter  kent, 
weet  dat  de  toenadering  reeds  bestond 
voor  die  vrees;  het  is  evenwel  niet  te  ont- 
kennen dat  de  verhouding  tusschen  België 
en  Frankrijk  in  den  laatsteu  tijd  de  po- 
gingen der  Vlamingen  om  zich  bij  Holland 
aan  te  sluiten  versterkt  heeft ,  en  de  voor- 
standers der  beweging  thans  gesteund 
worden  door  mannen,  die  hen  vroeger 
eer  bestreden  -dan  bijstonden.  De  taal- 
congressen zijn  mede  een  middel  tot  aan- 
sluiting; van  daar,  dat  terwyl  van  wege 
ons  gouvernement  geen  zweem  van  be- 
langstelling in  de  bijeenkomst  te  's  Her 
togenbosch  zich  openbaarde ,  van  de  zijde 
der  Belgische  regering  meer  dan  één  blijk 
werd  gegeven,  dat  men  er  het  oog  op  ge- 
vestigd had. 

De  heer  EcrevissCr  de  eerste  Vlaamsche 
spreker  op  het  congres,  kwam  dan  ook 
onbewimpeld  uit  voor  dat  doel,  in  zijn 
antwoord  op  de  vraag,  die  hij  zich  gesteld 
had:  „wat  bedoelen,  wat  willen  wij?"  Hij 
ging  uit  van  het  denkbeeld,  dat  men  nu 
lang  genoeg  met  eene  intellectuele  ver- 
broedering was  bezig  geweest;  men  leefde 
in  de  „  gouden  eeuw"  (d.  i.  de  eeuw,  waarin 
het  goud  het  meest  gehuldigd  wordt),  men 
moest  op  de  stoffelijke  belangen  letten  en 
de  heer  Ecrevisse  verlangde  dtiarom  eene 
staathuishoudkundige  vereeniging  van  Bel- 
gië en  Nederland.  Na  de  behandeling  van 
eenige  prealable  kwestien  sloeg  hij  voor, 
dat  het  congres  eene  commissie  benoemen 
zou,  die  te  beslissen  zou  hebben  over  de 
wenschelijkheid    van  de  volgende  punten. 

Vermenigvuldiging  van  steen-  en  spoor- 
wegen ;  vrijheid  van  verzending  van  dag- 
bladen ,  n.  1.  afschaffing  van  zegel ;  gelijk- 
stelling van  maten  en  gewigten;  gelijk- 
heid van  muntstelsel;  afschaffing  der  pas- 
poorten; verwerend  vei-bond  voor  het 
geval  dat  een  der  beide  rijken  mogt  worden 
aangerand;    wederkeerige  vrijheid  aan  de 


ren  en  regtsgeleerden  van  het 
eene  rijk  om  in  het  andere  rijk  te  prac- 
tiseren;  afschaffing  van  het  dubbel  patent; 
benoeming  van  eene  commissie  uit  een 
gelijk  getal  Nederlanders  en  Belgen  be- 
staande ,  om  de  eenheid  van  spelling  te 
verkrijgen;  oprigting  eener  Nederlandsch- 
Belgische  Akademie  voor  Nederlandschq 
taal-  en  wetenschap. 

Hoe  de  heer  Ecrevisse  op  het  denkbeeld 
kwam  om  zulke  punten  aan  een  taalkundig 
congres  ter  overweging  te  willen  geven, 
begreep  niemand  —  hij  zelf  was  er  dan 
ook  eenigzins  verlegen  mede :  hij  verklaarde 
oogenblikkelijk  elk  punt  terug  te  zullen 
nemen,  als  de  commissie  er  eenige  be- 
denking tegen  maakte.  Die  verklaring  ge- 
tuigde reeds  van  de  onbekooktheid  van 
het  plan ;  een  voorstel  dat  zoo  los  in  elkan 
der  zit  dat  men  er  elk  deel  van  wil  en 
kan  prijs  geven,  draagt  geen  sporen  van 
een  wel  overlegd  denkbeeld,  en  ia  mort 
sans  phrastH  werd  er  dan  ook  op  toege- 
past De  voorzitter  wilde  de  pil  nog  ver- 
gulden en  de  behandeling  van  het  voorstel 
uitstellen  tot  eenig  volgend  congres ,  maar 
de  heer  Koenen  gunde  het  zelfs  dien  eer- 
vollen  dood  niet :  het  werd  afgewezen ,  be 
houdens  het  regt  van  ieder  om  van  een 
der  genoemde  punten  een  nader  voorstel 
te  maken. 

Dat  het  voorstel  verworpen  werd  sprak 
van  zelf;  toch  is  die  verwerping  meer  bij- 
zonder aan  de  ontijdigheid  er  van  en  aan  de 
onhandigheid  van  den  voorsteller  te  wijten , 
want  de  punten ,  welke  aan  een  onderzoek 
werden  aanbevolen,  lagen  op  den  weg  van 
het  congres,  maar  te  ver  om  ze  nu  reeds 
te  bespreken.  Voor  het  oogenblik  moest 
men  zich  tot  de  taal,  of  liever  de  spelling 
beperken.  Als  eenmaal  daarin  eenheid  be 
stond,  zou  het  overige  wel  volgen;  im- 
mers de  taal  is  gaitach  hel  volk. 

Zoo  hadden  dan  ook  de  heeren  Here- 
mans  en  van  Oosterzee  de  spelhng  meer 
bijzonder  tot  onderwerp  van  hunne  be- 
schouwingen gekozen.  De  eerste  betoogde 
het  wenschelijke  van  eene  eenparige  spel- 
ling onzer  taal  in  Noord-  en  Zuid-Neder- 
land; de  laatste  sprak  over  het  bevorderen 
van  eenparigheid  in  het  gebruik  onzer  taal. 

Professor  Heremans  heeft  een  groeten 
naam  in  België,  maar  grooter  nog  is  zijn 
invloed,  die  zich  nu  eerst  begint  te  open- 
baren. Als  professor  aan  de  akademie  te 
Gent  verkondigt  hij  aan  de  Vlaamsche 
jongelingschap  de  beginse'en,  waarvan  de 
Vlaamsche  beweging  uitgaat,  en  de  jeugdige 
voorstanders  dier  beweging  zijn  zijne  disci- 
pelen. Gent  is  door  hem  de  pëpinière  der 
bewegers.  Maar  professor  Heremans  is  te 
verstandig  om  de  zaak  die  hij  voorstaat 
aan  een  ëphémeer  congres  zonder  gezag 
of  invloed  te  vertrouwen.  Hij  verlangde  niet 
meer  dan  bij  gelegenheid  van  het  congres 
de  geschiedenis  der  Vlaamsche  spelling  en 
letterkunde  onder  juister  daglicht  voor  te 
stellen  dan  waarin  zij  in  het  buitenland 
vaak  beschouwd  worden.  Hij  toonde  daar- 
door de  roeping  van  het  congres  te  be- 
grijpen: eene  gelegenheid  om  modedee- 
Üngen  te  doen,  die,  door  disscuBie  nader 


toegelicht,  de  waarheid  bekend  maken.  Hij 
trok  van  het  oogenbhk  partij  —  en  zeer 
teregt  —  om  de  Noord-Nederlanders  op  de 
misslagen  te  wijzen,  die  zij  zelven  ten  aanzien 
der  letterkunde  van  het  zuiden  begaan.  Dat 
eene  Kölnische  Zeitung  het  aantal  Vlaamsche 
dagbladen  van  83  op  38  brengt,  was  nog 
te  vergeven,  maar  dat  in  Nederland  Zet- 
temam  tot  een  schrijver  gemaakt  werd, 
wiens  werken  in  het  Fransch  zijn  geschre- 
ven en  die  de  Vlaamsche  beweging  tegen- 
werkt ,  dat  men  Conscience  daar  professor 
aan  eene  universiteit  maakte,  dat  men  Lede- 
ganck  vele  jaren  na  zijn  dood  nog  opriep  om 
op  een  congres  te  verschijnen»  dat  getuigde 
wel  voor  weinig  kennis  van  de  Vlaamsche 
beweging.  Deze  opmerkingen  maakte  hij  meer 
in  het  voorbijgaan;  zijn  hoofdbetoog  was 
aan  te  toonen  hoe  na  1830,  door  de  reactie 
tegen  het  Orangisme,  de  Belgische  regering 
■plotseling  de  Vlaamsche  taal  had  prijsge- 
geven aan  allerlei  onkundigen,  die  er  nu 
van  gemaakt  hadden  wat  zij  op  dit  oogen- 
blik is.  Dit  te  herstellen  was  zijn  verlangen, 
van  daar  dat  hij  eenparigheid  wilde  met  de 
Nederlandsche  taal,  die  zich  geleidelijk  had 
ontwikkeld.  Een  gemotiveerd,  bezadigd 
verlangen,  dat  geheel  en  al  gepast  was 
op  een  congres  en  door  de  geestige  en 
boeijende  inkleeding  de  aandacht  onver- 
deeld bezig  hield.  De  rede  van  professor 
Heremans  is  onvoorwaardelijk  het  beste, 
dat  het  congres  .te  's  Hertogenbosch  heeft 
opgeleverd. 

Wat  den  heer  van  Oosterzee  betreft,  hij 
was  tegen  de  ineen  smelting  van  de  beide 
takken  der  Nederduitsche  taal.  Hij  achtte 
de  Vlaamsche  nog  niet  beschaafd  genoeg, 
de  Nederlandsche  te  overbeschaafd.  Boven- 
dien was ,  wat  den  vorm  betrof,  de  Vlaam- 
sche onder  den  invloed  der  Frsnsche  taaL 
Pro£  Heremans  merkte  daartegen  op,  dat 
de  Nederlandsche  den  invloed  der  Duitsche 
taal  niet  kon  ontkennen.  De  heer  van  Oos- 
terzee gtif  voorts  als  zijn  gevoelen  te 
kennen ,  dat  eenheid  van  spelling  voor  een 
volk  niet  noodig  zou  wezen,  als  ieder  die 
schreef,  eerst  zijne  studie  van  de  taal  kon 
maken ,  maar  daar  dit  niet  zoo  was ,  moest 
er  een  gezag  bestaan,  dat  de  regels  der 
spelling  vaststelde;  dit  gezag  had  men  in 
Nederland;  hij  wenschte  dat  de  Belgische 
regering  ook  Vlaanderen  met  eene  oMciele 
spelling  begiftigde. 

De  voorstanders  der  autoriteits-leer  ver- 
geten hunne  rol  toch  nooit;  maar  wel 
schijnen  zij  soms  te  vergeten  dat  zij  zich 
tot  inconsequentien  laten  vervoeren.  Die 
te  weinig  ontwikkelde  taal  zal  hare  regels 
van  het  gouvernement  ontvangen!  Zullen 
die  regels  in  overeenstemming  wezen  met 
den  lagen  trap  van  ontwikkeling,  of  zullen 
zij  plotseling  die  taal  op  hare  hoogte 
brengen?  In  het  eerste  geval  wierd  de  wor- 
dende taal  gepetrifieerd ;  in  het  laatste  geval 
zou  het  argument  van  den  heer  van  Oos- 
terzee tegen  de  vereeniging  der  beide  talen 
door  hem  zelven  weersproken  zyn :  als  de 
taalregels  toch  van  gouvernementswege  zul- 
len worden  gedecreteerd,  kan  men  zeer  goed 
die  vnn  Nederland  aannemen.  Professor 
Heremans  wierp  borendien  het  betoog  yan 
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den  heer  van  Oosterzee  omver  door  te  ver- 
klaren dat  in  zijne  koUegien  en  in  het  al- 
gemeen de  grammatica  van  prof.  Brill  ge- 
volgd werd  en  dat,  wat  de  spelling  aanging, 
noch  het  congres  noch  eenig  gezag  van 
buiten  daarover  had  te  beslissen :  de  letter- 
kundigen moesten  hunne  spelling  geven, 
niet  ontvangen. 

Professor  De  Vries  sprak  een  goed  woord 
in  den  laatsten  zin.  Hij  erkende  geen  auto- 
riteitsleer op  het  gebied  der  taal.  De 
taal  is  de  uitdrukking  der  gedachte,  de 
vorm  waarin  de  geest  zich  uit;  de  geest 
is  vrij ,  hij  moet  ook  vrij  zijn  in  de  keuze 
zijner  vormen.  Ook  de  taal  is  een  kunst- 
vorm, dien  men  niet  aan  banden  moet 
leggen;  de  overtuiging  en  geen  opgedron- 
gen gezag  moet  hier  heerschappij  voeren. 

Die  redenering  was  ook  gerigt  tegen  een 
zekeren  heer  van  Langendonck,  die  ver- 
langde dat  er  eene  commissie  zou  worden 
benoemd  ter  bevordering  van  detaaleenheid, 
in  overeenstemming  met  een  der  voorstellen 
van  den  heer  Ecrevisse ,  welke  laatste  ver- 
klaarde afstand  te  zullen  doen  van  de  aa 
en  «tt,  —  indien  het  congres  dit  verlangde, 
maar  liever  wenschte  vrij  te  blijven  tot 
het  woordenboek  in  het  licht  zou  zijn  ver- 
schenen. (Wij  hopen  dat  de  heer  Ecrevisse 
dien  groeten  dag  beleven  zal.) 

Hij  wilde  zulk  eene  commissie  {lan  die 
van  het  woordenboek  toevoegen.  Het  schijnt 
dus  dat  de  waardering  van  de  werking 
van  commissien  nog  niet  zoo  eenparig  is 
als  de  ondervinding  regt  zou  geven  te  on- 
derstellen. 

Tot  eer  van  dit  congres  moeten  wij  even- 
wel bekennen,  dat  het  de  klip  der  com- 
missien ontzeild  is.  Althans  deze  commissie , 
even  als  elke  andere,  waartoe  regtstreeks 
of  zijdelings  het  voorstel  gedaan  werd ,  ver- 
wierf de  goedkeuring  der  vergadering  niet 

De  spellingskwestie  was  de  hoofdkwestie 
van  dit  congres;  de  verdere  bijdragen  had- 
den allen  eene  verschillende  strekking,  in 
een  volgend  artikel  zullen  wij  die  bijdragen 
en  hetgeen  verder  op  het  congres  te  *s  Her- 
togenbosch  plaats  had  bespreken. 

{JFordi  vei'volgd.) 


BERIGTEN.  MEOEOEELIN0EN,  ENZ. 


'*  Qravenhage,  21  September  1860. 

Dezer  dagen  had  te  Breda  eene  treffende  pleg- 
tigheid  plaats.  De  aftredende  hoogleeraar  en  chef 
▼an  het  wiskundig  onderwijs,  bij  de  Koninklijk© 
Militaire  Akademie,  de  heer  Giadon  Ghijben,  werd 
namelijk  verrast  door  de  aanbieding  van  een  schrij- 
ven van  het  geheele  personeel  der  Akademie, 
waarbij,  met  betuiging  van  het  diep  leedwezen  door 
allen  gevoeld  bij  zijn  terugkeer  tot  het  ambteloos 
leven,  en  bij  het  scheiden  van  den  hooggeachten 
vriend  en  collega,  wiens  onvermoeide  en  langdurige 
diensten  steeds  in  dankbare  herinnering  zouden 
blijven  bij  allen  die  de  Akademie  kenden,  hem 
tevens  een  a^intal  exemplaren  van  zijn  eigen  portret 
werd  overhandigd,  ter  uitdeeling  onder  zijne  tal- 
rijke vrienden  en  by  het  leger,  alsmede  een 
rijk  zilveren  theeservies,  ter  herinnering  aan  die- 
genen, die  in  de  laatste  jaren  het  geluk  hebben 
mogen  smaken  met  hem  te  dienen. 

—  Werd  er  onlangs  in  dit  weekblad  (blz.  £77) 
protest  aangeteekend  tegen  het  verschijnen  van  den 


vijfden  druk  van  zeker  boekwerk,  thans  willen  wg 
met  lof  vermelden,  dat  er  een  begin  is  gemaakt 
met  de  uitgave  van  den  vijfden  druk  van  Brunet's 
bekenden  Slanuel  du  Hbraire  et  de  Vamaieur  de 
iivret. 

De  eerste  helft  van  het  eerste  deel  ligt  voor  ons 
en  toont  aan  wat  wij  van  het  geheel  te  wachten 
hebben.  In  een  Avertisiemeni  (de  voorrede  zal  eerst 
bg  het  laatste  deel  verschijnen)  geeft  de  schrijver 
een  kort  overzisct  van  de  wijzigineen  en  vooral  de 
vermeerderingen  welke  zijn  arbeid  sedert  1809, 
toen  het  voor  het  eerst  verscheen  en  den  weg  baando 
voor  verdere  soortgelijke  werken ,  heeft  onderenan. 
Z'*lfs  boven  de  vierde  uitgave,  van  1842  tot  1844 
uitgegeven,  zal  deze  nieuwe  druk  verschillende  ver- 
beteringen bevatten  welke  niet  alleen  bestaan  zullen 
in  het  grooter  aantal  van  artikelen  en  in  het  ver- 
rijken en  aanvullen  der  reed<  vroeger  eegevcne, 
maar  tevens  in  het  vergemakkelijken  der  naspo- 
ringen  door  de  vermeldinv:,  nan  den  voet  der  blad- 
zijden, van  de  18000  l  20000  artikels  welke  boek- 
werken betreffen  die  wel  in  de  systematische  lijst 
zijn  opzenomen,  doch  niet  van  die  kostbaarheid  of 
zeldzaamheid  zijn  dat  zij  afzonderlijke  beredeneerde 
artikels  noodig  maken. 

Reeds  uit  het  nn  verschenen  gedeelte  blijkt  de 
invloed  welke  op  deze  uitgave  is  uitgeoefend  door 
het  werk  van  Dr.  J.  G  Th.  Grasse.  Trésor  de 
Hvres  raret  el  eurieux,  *t  welk  sedert  1858  te  Dresden 
verschijnt.  Niet  alleen  toch  heeft  de  Manuel  meer- 
dere artikelen  daaruit  overgenomen  bepaaldelijk  be- 
hoorende  tot  de  letterkunde  van  sommige  landen 
welke  vroeger  te  karij?  in  zijne  kolommen  verte- 
genwoordigd waren,  maar  eükele  min  juiste  opgaven 
van  Griisse  worden  door  Brunet  gewijzigd  zonder 
daarbij  te  lang  stil  te  staan,  zonder  pikant  te  zijn, 
iets  wat  aan  werken,  welke  zoo  zeer  concurrentie 
vormen,  als  eene  verdienste  mag  aangerekend  worden. 

Brunefs  Manuel  was  geheel  uitverkocht  en  gold 
in  de  verkoopiniren  fr.  200,  het  dubbele  van  den 
oorspronkelijken  prijs;  de  nieuwe  druk  zal  slechts 
fr.  100  kosten  niettegenstaande  zij  zes  in  plaats  van, 
zooals  de  vierde,  vijf  deelen  zal  vormen.  Boven 
Grasse's  Trétor  blijft  hij  altijd  dit  voordeel  behou- 
den, dat  vervaardigers  van  boekenlijsten  in  zijne 
Table  méthodique  een  zeer  nuttigen  gids  aantreffen , 
terwijl  Grasse  zich  door  meerdere  volledigheid  aan- 
lieveelt  voornamelijk  wat  de  letterkunde  van  noord- 
en oost-Ëuropa  aangaat;  beide  werken  verdringen 
elkander  niet,  noch  maakt  het  een  het  andere 
overbodig. 


De  gebroeders  David  Willem  Carel  ee 
ABthoBie  HaüiBga. 

Wij  vestigen  de  aandacht  der  lezers  van 
dit  tijdschift  op  eene  allerbelangrijkste  ver- 
zameling van  kaarten  van  verschillende 
gedeelten  van  ons  land,  geteekend  door  de 
Nederlandsche  ingenieurs  David  Willem 
Carel  en  Anthonio  Hattinga,  welke  in  de 
maand  October  aanstaande  door  de  boek- 
handelaren C.  van  Doom  en  Zoon,  te  's  Gra- 
venhage  zal  worden  verkocht 

Omtrent  de  verrigtingen  van  die  inge- 
nieurs, die  zich  vooral  door  het  in  kaart 
brengen  van  belangrijke  gedeelten  van  ons 
land ,  en  door  eene  uitmuntende  uitvoering 
van  dat  werk,  hebben  onderscheiden,  is 
tot  heden  te  weinig  bekend  geworden. 

Zij  waren  beiden  zonen  van  Willem 
Tiberius  Hattinga,  die  eerst  geneesheer, 
later  burgemeester  van  Hulst  is  geweest, 
en  die  ook  als  zamensteller  van  landkaarten, 
vooral  van  de  Zeeuwsche  eilanden,  zeer 
gimstig  bekend  staat. 

De  gebroeders,  waarvan  de  oudste  David 
Willem  Carel  in  April  1730  —  en  de  jongste 


den  l?**"  Junij  1731  geboren  werd,  waren 
in  1748  aangesteld  tot  extraordinair  inge- 
nieur, nadat  zij  gerui  men  tijd  onder  de  lei- 
ding van  hunnen  vader  waren  werkzaam 
geweest  Tot  luitenant-ingenieur  werden 
zij  weinige  jaren  daarna  bevorderd  en 
schijnen  kort  daarop  de  dienst  te  hebbeu 
verlaten. 

David  Willem  Carel  komt  later  nog  dik- 
wijls voor  als,  landmeter  en  zijn  broeder 
Anthonie  schijnt,  na  zijn  ontslag  uit  de  dienst, 
naar  West-Indie  te  zijn  vertrokken.  In- 
tusschen  was  Anthonie  in  1753  nog  in 
dienst,  want  bij  eene  akte  van  prinses 
Anna  van  den  27»'^»  Augustus  1753  werd 
den  luitenant-ingenieur  Anthonie  Hattinga 
vergund,  zich  te  begeven  naar  Frankrijk 
„  om  te  studeren  in  de  mathesis  en  genie." 

De  verzameling  is  afkomstig  van  de  na- 
zaten van  David  Willem  Carel  en  bevat 
alzoo  een  groot  gedeelte  van  —  welligt  de 
geheele  —  nalatenschap  van  kaarten,  welke 
steeds  in  het  bezit  van  dien  ijverigen  man 
zijn  gebleven. 

Zij  levert  een  merkwaardig  bewijs  van 
de  ongeloofelijke  werkzaamheid  van  de 
beide  broeders ,  en  alle  kaarten  onder- 
scheiden zich  door  eene  allerfraaiste  uit- 
voering; het  geheel  is  van  eene  uitmun- 
tende conditie;  in  een  woord  het  is 
eene  verzameling,  waarvan  een  tweede 
voorbeeld  welligt  niet  zal  zijn  aan  te  wijzen. 

Het  blijkt  uit  de  opschriften  van  de  meeste 
kaarten ,  dat  zij  zijn  vervaardigd  op  last  van 
prins  Willem  IV,  prinses  Anna  en  prins 
Willem  V,  en  het  schijnt  dat  vele  van  die 
kaarten  uitsluitend  zijn  vervaardigd  om 
aan  de  prinsen  van  Oranje  te  worden  aan- 
geboden. 

Vooral  komen  in  aanmerking: 

lo.  7  kaarten  van  de  Zeeuwsche  eilanden, 
elke  hoog  1.45  el  breed  1.44  tot  1.79  el, 
vervaardigd  op  last  van  p^ins  Willem  IV, 
alle  zeer  fraai  bewerkt  en  in  eenen  uit-- 
muntenden  staat 

2**.  16  verschillende,  waaronder  eene 
kaart  van  de  jurisdictie  en  de  heerlijkheid 
van  Poortvliet  geteekend  door  den  oudsten 
der  broeders  D.  W.  C.  Hattinga,  toen  nog 
geen  14  jaar  oud  zijnde. 

Van  den  prins  van  Oranje  ontving  de 
jeugdige  teekenaar  „daarvoor  ten  geschenke 
een  zilver  spoelvat"  waarop  de  wapens 
van  zijne  Hoogheid  waren  gegraveerd. 

3®.  eene  kaart  van  Noord-Beveland  en 
Wolphaartsdijk ,  en  eene  van  Schouwen 
en  Duiveland,  beiden  present-exemplaren 
bestemd  voor  prins  Willem  V  en  prinses 
Anna;  —  deze  kaarten  maken  een  gedeelte 
uit  van  de  verzameling,  onder  1  vermeld, 
waartan  de  overige  bladen  reeds  in  het  bezit 
waren   van  de  prinsen  van  Oranje. 

Vervolgens  treft  men  aan:  kaarten  van 
Zuid-Holland,  waarvan  zes  van  meer  plaat- 
selijk belang;  twaalf  andere  zijn  van  ge- 
deelten van  Noord-B rabant,  waaronder  er 
eenige,  die  zeer  belangrijk  schijnen  te  zijn. 

De  kaart  van  de  stad  's  Hortogenbosch 
en  omstreken,  hoog  1.75  breed^ 
van  de  inundatien  in  de  Lq 
Steelhoven  en  Capelle,  zijn  1 
wijl  eene  verzameling  van  ^ 
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van  de  hoofdplaten,  bedijkingen  enz.  in 
Noord-Brabant  en  Zeeland,  geteekend  door 
Hattinga  en  de  ingenieurs  van  Suchtelen, 
van  Doeveren,  de  Freytaq,  de  Bruyn  en 
anderen  de  bijzondere  aandacht  ver- 
dienen. Van  de  oostelijke  provinciën  zijn 
slechts  enkele  kaarten  voorhanden. 

Ook  kaarten,  meer  uitsluitend  van  mi- 
litair belang,  worden  in  de  verzameling 
aangetroffen.  Negen  kaarten  met  een  keurig 
zamengesteld  titelblad  vormen  een  geheel , 
zeer  belangrijk  voor  onze  militaire  geschie- 
denis van  de  jaren  1747  en  1748.  Het  zijn 
kaarten  van  alle  op  de  grenzen  gelegen  ver- 
sterkte plaatsen  en  van  de  belegeringen  in 
die  jaren  voorgevallen;  zij  schijnen  alle 
bestemd  te  zijn  geweest  om  aan  prins 
Willem  rV  te  worden  vereerd. 

Negen  plans  en  ontwerpen  van  vestingen 
in  Noord-Brabant  en  Staats-Vlaanderen  zijn 
belangrijke  bouwstoffen  voor  de  geschiede- 
nis van  den  Nederlandschen  vestingbouw. 

Dit  weinige  achten  wij  voldoende  om  de 
aandacht  te  vestigen  op  de  uitmuntende 
verzameling,  die  nu,  na  bijna  100  jaar  in 
haar  geheel  te  zijn  beWaard  gebleven,  ten 
verkoop  wordt  aangeboden. 

"Wij  twijfelen  niet,  of  het  departement  van 
oorlog,  dat  in  hot  bezit  van  zoovele  hoogst 
belangrijke  plans  en  kaarten  is,  zal  deze 
gelegenheid  niet  laten  voorbijgaan  om  van 
die  verzameling  kennis  te  nemen,  opdat 
veel  van  het  werk  van  twee  verdienstelijke 
ingenieurs  niet  voor  ons  land  verloren  ga, 
en  ook  het  bestuur  van  den  waterstaat  zal 
daarin  nog  vele  belangrijke  kaarten  aan- 
treffen ,  waarvan  het  bezit  voor  het  rijk  zeer 
wenschelijk  zou  zijn.  ' 

In  elk  geval  is  het  te  wenschen ,  dat  de 
openbare  verkooping  van  de  verzameling 
aanleiding  geve  tot  het  bekend  worden  van 
een  en  ander  met  betrekking  tot  de  ver- 
rigtingen  van.  twee  verdienstelijke  neder- 
derlandsche  ingenieurs. 

Hoe  dit  zij,  do  bovenstaande  medcdee 
ling  kan  in  allen  gevalle  daartoe  strekken, 
dat  de  verrigtingen  van  twee  talentvolle 
Nederlandsche  ingenieurs  meer  algemeen 
bekend  worden,  dan  tot  heden  het  geval 
schijnt  te  zijn  geweest. 


TOIIENS  EN  ZIJN  ONGEROEPEN 
LEVENSBESCHRIJVER  ' 

„Tollens  en  zijn  tijd",  veelomvattende 
titel  inderdaad,  die  in  den  man,  die  hem 
aan  zijn  boek  gaf,  evenzeer  een  juist  in- 
zicht schijnt  te  toonen  van  't  geen  Tollens* 
dichtleven  noodzakelijk  wezen  moet,  als  hij 
tevens  een  waarlijk  niet  geringe  mate  van 
zelfvertrouwen  aan  den  dag  legt,  dat.de 
eischen,  door  zulk  een  bondigen  titel  aan 
zijn  boek  gesteld,  er  zich  zoo  onvoorwaar- 
delijk, als  hij  dat  belooft,  in  voldaan  zullen 
vinden.  Dat  zelfvertrouwen  moet  daarbij  te 
grooter  blijken,  als  ons  de  eerste  regels  van 
't  Voorberigt  reeds  melden,  hoe,  voor  't 
schrijven  van  dit  boek,  eerst  een  man  moest 

*  „Tollens  en  zijn  fyd."  Eenc  proeve  van  Levens- 
beschrijving door  Dr.  G.  D.  J.  SchoteL  —  Tiel, 
wed.  D.  R.  fan  Wermeskerken,  1860. 


ter  zij  gedrongen  worden ,  die  èn  als  „  een 
der  oudste  vrienden  van  den  ontslapen 
zanger"  *  (zie  bladz.  364)  èn  als  rijkbe- 
gaafd dichter  èn  als  keurig  prozaïst,  meer 
dan  iemand  geroepen  scheen  Tollens'  leven 
voor  ons  te  beschrijven.  Mr.  A.  Bogaers, 
die  voor  de  Leidsche  Maatschappij  rieeds 
een  korter  levensbericht  had  opgesteld,  had 
het  plan  opgevat  hem  later  een  uitvoeriger 
geschrift  te  wijden;  maar  Dr.  Schotel  aar- 
zelde niet  hem  voor  te  stellen  „  dien  arbeid 
aan  hem  over  te  dragen."  (bl.  III).  Een 
vermetele  voorslag  voorzeker,  door  iemand 
van  zulk  een  wellevende  bescheidenheid 
als  do  dichter  Bogaers,  wel  alleen  (gelijk 
ons  de  uitkomst  helaas !  ook  bewezen  heeft) 
met  een  toestemmend  antwoord  te  beje- 
genen ;  maar  (onzes  inziens)  lang  niet  ver- 
antwoord, noch  zelfs  verontschuldigd  — 
door  de  aan  't  slot  van  't  voorberigt  inge- 
roepen ,, toegevendheid  van  het  publiek  over 
een  werk,  welks  onvolmaaktheden"  men 
betuigt  „  te  betreuren " ,  en  den  noodeloos 
geslaakten  wensch  „aanleiding  te  geven 
tot  een  beter  geschrift  van  meer  bevoegde 
hand.".  Of  mocht  dan  de  „hand"  niet  bij 
uitstek  „bevoegd"  heeten,  aan  welke  Dr. 
Schotel  zoo  ongeroepen  de  pen  ontwrong  ? 
kon  hij  rekenen  een  „beter"  geschrift  op 
te  stellen ,  dan  van  die  „  hand  "  te  wachten 
ware?  Voorwaar,  Dr.  Schotel,  gij  hebt 
u  een  groot  waagstuk,  een  halsbrekend 
werk  vermeten;  gij  maakt  u  aan  een  roe- 
keloosheid schuldig,  als  slechts  door  een 
boek  viele  goed  te  maken,  uw  driest  ge- 
kozen titel  ten  volle  waardig.  Aan  een 
voorloopig  geschrift  over  Tollens  —  waar- 
toe het  levensbericht  in  de  Leidsche  Maat- 
schappij volstaan  kon  —  aan  een  geschift, 
naar  't  getuigenis  van  den  maker,  later 
door  een  „beter,  van  meer  bevoegde  hand" 
te  vervangen,  hebben  wij  niets.  Zien  wij 
intusschen,  voor  wij  uw  roekeloos  opzet  voor 
goed  veroordeelen,  hoe  gij  u  van  uwe  zoo 
geheel  ongevergde,  hachelijke  taak  ge- 
kweten hebt. 

Eene  levensschets  van  Tollens  —  Dr. 
Schotel  heeft  het  gevoeld  —  een  levens- 
schets, Tollens  en  zijn  dichtgaaf  waardig , 
moet  ons  hem  en  zijn  tijd  schilderen;  moet 
ons  niet  alleen  de  geschiedenis  der  Neder- 
landsche letteren,  der  Nederlandsche  poëzy  in 
de  eerste  plaats ,  in  de  laatste  tachtig  jaren 
geven^  maar  zelfs  uit  do  Nederlandsche 
staats-  en  volksgeschiedenis  van  dien  veel 
bewogen  tijd  zooveel  opnemen,  als  ter  juiste 
kennisneming  van  den  geest  en  strekking 
dier  letteren,  den  invloed  van  dien  tijd 
op  haar  inhoud  en  richting  beide  —  en  met 
name  op  de  poëzy  van  Tollens  —  noodig 
was.  Op  den  door  die  geschiedenis  gegeven 
bodem,  zou  zich  ons  dan  het  beeld  des 
gevierden  dichters  in  zijn  juiste  licht  heb- 
ben kunnen  teekenen;  het  licht,  zoowel 
door  hem,  uit  zijn  staats-  en  dicht-om geving, 
opgevangen,  als  weêrkeerig  op  die  omge- 
ving van  hem  afgestraald.  In  een  beknopt 
maar  sprekend  tafereel ,  had  zijn  levensbe- 


1  Schotel  daarentegen  raakte  eerst  bg  toeval,  in 
de  laatste  tien  of  elf  jaren  zgns  levens,  met  Tollens 
bekend. 


schrijver  dpn  tyd  kunnen  schetsen ,  waarin 
hij  zijn  eerste  treden  op  't  levens-,  later  op 
't  dichtgebied  zette,    en   ons  daardoor  de 
richting    aangeven,  die    zijn   eerste  dicht- 
proeven    als  van  zelve  volgen,  den  geest 
die  uit  haar  spreken,  de  dichtsoort  zelve 
waartoe  zij  behooren  moesten.    Naast  den 
jongen,  zich  ontwikkelenden  dichter,  had 
hij  ons  zijne  oudere  en  jongere  medestrevers 
op    den  zangberg,   in  hun  onderscheiden 
aanleg  en  richting  moeten  schetsen;  hem 
zelf  vervolgens    zich  allengs  voor  ons  doen 
vormen  tot  wat  hij  later  was ,  op  het  eigen- 
aardig terrein ,  dat  hij  —  na  velerlei  rond- 
tastens  elders  —  zich  allengs  koos,    en 
waarop  hij....  Tollens  werd.    Hij  had  ons 
verder   moeten  zeggen,  welke  dreven  hij 
op  dat    terrein    zijner   keuze    en  roeping 
insloeg,  en    aan   de  hand  zijner  even  be- 
gaafde als  beminnelijke  Muze  bewandelde; 
waar  hem  de  omstandigheden  des  tijds  of 
der    dichtwereld,  de  lotgevallen  van  zijn 
vaderland,  of  de  wisselende  dichttrant  zijner 
dagen  een  nieuwe  dreef  inlokten,  en  hoe 
hij    er  zich,  op  zijn   eenmaal  vaststaande 
enkels,  even  rustig  als  ongedwongen  wist 
te  bewegen.    Zoo  ware  de  dichter  allengs 
voor  ons  gezicht  verrezen,  tot  zijn  manne- 
lijke  rijpheid,  zijn  krachtvollen  en  proef- 
houdenden  ouderdom  opgegroeid  en  voort- 
gegaan,   en  geen  mensch  —   wij   durven 
het  beweren  —  die ,  ook  zelfs  zonder  eene 
bepaalde  schatting  zijner  dichtgaaf,  niet  de 
juiste  plaats  had  weten  aan  te  wijzen,  die 
hij  op  den  Nederlandschen  zangberg  dezer 
eeuw  zoowel  als  der  vroegere  inneemt;  die 
had  behoeven  te  aarselen ,  hem  onder  an- 
deren dan  hem  passenden  naam  te  vereeren. 
De  rijke  voorraad  verzen  en  brieven,  Dr, 
Schotel    uit    de    verschillende    tijden  van 
Tollens'  leven  daartoe  in  handen  gesteld, 
hadden    daarbij    c'n    de    rijkste    bouwstof 
kunnen    leveren,    en    de    meest  boeyende 
verscheidenheid    in    't  geboekte    brengen. 
Maar  zooveel  als  Dr.  Schotel  ons  herhaal- 
delijk verzekert,  dat  er  „voor  hem  ligt,'* 
zoo    weinig   geeft  hij  ons  daarvan  —  op 
eenige    niet   noemenswaardige    uittreksels 
na  —  ten  beste ;  en   dat  weinige  is  dan  nog 
op  de  meest  klakkelooze  wijs  geheel  van 
buiten   aangebragt,   niet  als  uit  één  stuk 
in  zijn  werk  geweven.  Meer  nog,  het  ge- 
heele   boek  genoegzaam  —   op  de  vijftig 
bladzijden  misschien  na   van  Dr.  Schotels 
eigen   pen,   en   de  honderd  wellicht  met 
den  text  of  de  proza-omschrijving  van  Tol- 
lens verzen  *  of  met  brieven  van  hem  en 
anderen   gevuld;  —  het   geheele  lichaam 
des  hoeks  is  uit  allerlei,  soms  in  den  text 


1  Hier  en  daar  in  zijn  boek  veronderstelt  Schotel 
met  reden ,  dat  Tollens  werken  in  de  handen  zijner 
lezers  zijn :  uit  zgn  voorbericht  daarentegen  zien  w^ 
dat  slechts  de  stugheid  van  den  uitgever  dier  werken, 
den  heer  Snringar,  hem  belet  heeft  zyne  verzen 
over  te  nemen,  en  hij  daarom  —  maar  waartoe 
was  dat  bij  de  eerste  onderstelling  noodig?  — > 
omschrijvingen  in  proza  heeft  ingelascht.  Snringar 
gaf  hem  slechts  „verlof"  (als  had  hy  't  hem  kunnen 
beletten)  eenige  coupletten  en  r^els  over  te  nemen, ' 
en  Schotel  betuigt  hem  daarvoor  zjjn  dank.  ZuUc 
een  dank  aan  den  tnan ,  die  zich  veroorlooft  Tollens 
Muze  te  sequestreeren,  zal  men  zeker  met  ons  alle- 
zins misplaatst  achten. 
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of  de  aanteekeningen  genoemde,  voor  't 
meerendeel  echter  ongenoemde  schrijvers 
Baamgeflanst.  £n  met  dat  gebrek  aan  een- 
heid en  samenstelling  van  vorm  paart  zich 
een  niet  geringer,  een  nog  veel  hinder- 
lijker gemis  voorzeker,  aller  eenheid  van 
gedachte.  In  plaats  van  zich  —  als  tooh 
een  levensbeschrijver  in  de  eerste  plaats 
paste  —  het  beeld  zijns  dichters,  als  een 
afgerond  geheel,  voor  zijn  innerlijk  te 
hebben  geteekend,  het  in  zijn  geest  te  voelen 
herleven,  heeft  Dr.  Schotel  zich  niet  eens 
een  eigen  oordeel  over  hem  gevormd; 
flanst  hij  de  meest  tegenstrijdige  uitspraken 
ovéf  het  gehalte  zijner  gedichten  samen, 
en  weerspreekt  op  verschillende  plaatsen 
zijn  eigen  vroeger  geuite  meening.  Men 
kan  zich  waarlijk  niet  voorstellen,  wat 
iemand  er  toe  mag  gedreven  hebben,  een 
boek  over  een  man  op  te  stellen,  van 
wiens  eigenlijk  bestaan  men  zich  zoo  weinig, 
feoo  in  't  geheel  geen  rekenschap  weet  te 
geven,  als  Dr.  Schotel  van  Tollens.  Hoe 
men,  wellicht  in  een  zwak  oogenblik  door 
bewondering  eener  innemende  dichtgaaf 
daartoe  uitgelokt,  later  niet  de  pen  heeft 
weggeworpen  —  laat  staan  ze  een  ander 
uit  de  hand  te  wringen  —  wanneer  men 
bij  't  stellen  —  neen ,  het  bijeenlappen  — 
van  zijn  boek,  zelf  tot  de  zekere  be- 
vinding moet  gekomen  zijn,  dat  men  on- 
mogelijk het  beeld  kan  schetsen  eens  mans, 
van  wien  men  zich  geen  afgeronde  voor- 
Btelling  heeft  kunnen  maken ,  en  dien  men 
zijne  lezers  voortdurend  met  de  elkander 
weersprekende  uitingen  van  anderen  moet 
schetsen;  bij  de  waardeering  van  wiens 
dichten  (gelijk  dat  van  den  levensbeschrijver 
huns  makers  vereischt  werd)  men  tot  geen 
beter  of  krachtiger  slotsom  weet  te  komen 
dan  bijv.  dat  „het  uiteenloopend  oordeel 
over  Tollens  Romancen  (ons)  in  de  waarheid 
bevestigt,  dat  die  waardeering  hoofdzakelijk 
van  de  subjectieve  stemming  des  lezers 
afhangt ;  dat  men  echter  algemeen  de  Kenau 
en  het  Turfschip  voor  de  schoonste,  en  de 
Herman  de  Ruiter  voor  de  populairste 
(houdt)."  Dr.  Schotel  geeft  ons  hoogstens 
een  verslag  van  wat  deze  en  gene  van 
Tollens*  vrienden  en  recensenten  van  tijd 
tot  tijd  over  hem  gezegd  hebben;  wat  hij 
zelf  nu  en  dan  over  zich  gedacht  en  geuit, 
welke  verzen  hij  gemaakt  heeft,  «n  hoé 
hij  door  zijne  landgenooten  vereerd  is; 
maar  een  levensbeeld  van  hem,  dat  hem 
zelf,  met  al  de  zoetheid  zijner  dichten, 
voor  het  oog  onzes  geestes  herworden  en 
herleven  doel^  dat  hem  ons,  van  zijne  eerste 
ontwikkeling  af  tot  zijn  hoog  gevierde 
grijsheid  toe,  naar  zijn  juisten  aanleg  en 
zijn  eigenaardig  bestaan  schetst,  zullen  wij 
te  vergeefs  bij  hem  zoeken.  Zijn  er  dan 
niet  reeds  boeken  te  veel  van  hem  in  de 
wereld,  dat  hij  er  volstrekt  nog  oen  over 
Tollens  ook  saam  moest  flansen? 

Reeds  de  geheele  indeeling  van  Dr. 
Schotels'  boek  is  verkeerd;  het  noemt  zich 
een  „proeve  van  levensbeschrijving",  en 
rangschikt  zijn  verschillende  hoofdstukken 
aiet  naar  de  verschillende  levensjaren  — 
en  de  daarin  gewrochte  stukken  —  maar 
naar   de    rubrieken  der  gedichten   of  de 


bundels ,  waarin  die  vervat  zijn.  Zoo  volgt 
bijv.  op  het  —  zeker  niet  meest  verwer- 
pelijke —  hoofdstukjen  over  de  geboorte, 
opvoeding  en  eerste  dichtproeven ,"  een 
tweede,  dat  „Treurspelen"  getiteld  is,  en 
waarin  alles  wat  Tollens  in  dit  vak 
tot  1806  (dat  van  zijn  Hoekschen  en  Ka- 
beljaauwsohen)  toe  voor  't  tooneel  gewerkt 
heeft,  wordt  afgedaan,  maar  daarbij  dan 
zoo  weinig  op  den  tijd  gelet,  dat  men, 
Éian  't  slot  van  't  hoofdstuk  lezende  „hoe 
Helmers  zwarigheid  maakte  de  Lucretia  te 
laten  opvoeren,  omdat  in  dit  drama  Brutus 
de  zaak  der  Romeinsche  vrijheid  tegen  het 
stelsel  der  Monarchalen  bepleit,"  moeite 
heeft  zich  eensklaps  in  dien  „  monarchalen 
tijd"  (van  koning  Louis)  te  verplaatsen', 
daar  de  laatste  tijd ,  van  welken  er  sprake 
was,  van  een  jaar  of  acht  vroeger  gold. 
Ditzelfde  hoofdstuk  vangt,  om  Tollens' 
werkzaamheid  voor  't  toonepl  te  verklaren , 
met  een  woord  over  de  verbastering  daarvan 
aan ;  waarbij  dan  zonder  de  minste  kritiek 
op  de  „zoutelooze  kluchten" van Ale wijn, 
Bemagie  en  Asselijn  (drie  namen  voor  't 
Nederlandsohe  kluchtspel  naast  die  van 
Hooft  en  Bredere  te  pleiatsen)  geschimpt 
wordt  Omtrent  Kotzebue  (met  wien 
Tollens  den  goeden  smaak  had,  weinig  op 
te  hebben)  wordt  aangemerkt,  dat  zijne 
„  scherpe  berisping  bij  diens  vrienden  geen 
bijval  vond,  en  zij  Tollens  te  regt  rang- 
schikten onder  hen,  die  op  hem  scheldende 
zelf  niets  beters  gaven";  de  gebreken  zijner 
eigene  stukken  waren  toch  geheel  andere, 
dan  die  van  genes  tooneelwerk.  Ook  ver- 
telt ons  Schotel  eenvoudig  maar,  dat  Tollens' 
poging  tot  hervorming  van  't  blijspel  mis- 
lukte, zonder  ons  uit  zijne  stukken  zelf 
de  reden  daarvan  aan  te  toonen,  of  ons 
met  zijn  tooneelarbeid  en  dezes  eigen- 
schappen verder  bekend  te  maken ,  dan  dat 
hij  eenige  verzen»  aanhaalt,  naar  Beets' ge- 
tuigenis, te  recht  den  dichter  van  Nova 
Zembla  waardig  genoemd,  waarbij  hij  dan 
nog  een  alleenspraak  uit  de  Hoekschen  en 
Kabeljaauwschen  voegt  In  het  derde  Hoofd- 
stuk ,  met  het  opschrift  Minnedicïden ,  ver- 
nemen wij  hoe  ons  vaderland  aan  den 
wansmaak  der  sentimentaliteit  —  eene 
„vergissing  van  't  oogenblik"  genoemd  — 
mank  ging,  en  het  dichterlijk  genie  zoo 
wel  als  „wat  meer  is,"  (gelijk  het  heet) 
de  kansel  daar  den  cijns  aan  betaalden, 
waarom  men  't  ook  den  daarenboven  ver- 
liefden Tollens  vergeven  mag,  zoo  hij  er  een 
poos  aan  toegaf;  zijn  nieuwe  verhalen  heeten 
overigens  meer  in  den  trant  der  zedelijke 
vertellingen  van  Marmontel,  dan  dien  van 
de  Cepkalide  of  andere  bloemen,  (lees:  on- 
kruid) uit  den  sentimenteelen  hof  Bij  de 
vermelding  van  Tollens'  Idyllen  —  mede 
een  offer  aan  den  verbijsterden  smaak  des 
tijds  —  hoeren  wij  dat  er  zich  „teeder- 
heid,  natuur  en  eenvoudigheid  in  vereenen" 
en  wij  worden  dan  natuurlijk  tot  de  vraag 
genoopt,  hoe  ze  daarmee  verwerpelijk 
kunnen  zijn?  Dr.  Schotel  denkt  echter  zoo 
weinig  na,  bij  t  geen  hij  schrijft,  dat  hij 
ons  in  ëënen  adem  Theocritus  en  — 
Gessner,  als  makers  van  herderszangen 
„zoo  als  zij   behooren    te    zijn,  een    na- 


galm der  kunstelooze  toonen  van  oude 
en  nieuwe  herdersvolken"  voorstelt  Hij 
moet  dan  wel  nooit  een  blik  in  't 
smachtend  proza  van  Gessners  gekunstelden 
Herderskout  geworpen  hebben.  Tollens' 
Afinnedichtjes  heeten  hier  en  daar  wat  te 
weelderig,"  't  geen  echter  bij  Minnedichten 
nog  geen  feil  is,  en  dus  geen  ^  verschoo- 
ning" door  zijn  „jeugd"  of  „den  smaak 
des  tijds ,"  behoeft.  Het  volgende  hoofdstuk 
brengt  ons  onder  „'t  schaamtloos  rijmers- 
rot"  —  gelijk  Immerzeel  't  uitdrukte ,  „  dat 
in  Erasmus'  stad  nestelde,  en  op  welks 
„kikvorschkwaken"  hij  Tollens  verzocht 
haar  vest  te  wreeken.  Wie  zich  herinnert, 
hoe  er  om  en  onder  Tollens  in  Rotterdam 
gerijmeid  is  geworden,  zal  Imtnerzeels 
uitval  zeer  verschoonlijk  achten;  maar  heeft 
dan  tevens  recht  Dr.  Schotel  te  vragen, 
waarom  hij  die  aanhalende  ,  tevens  toch 
een  bladzijde  later  van  „  Rotterdamsche 
dichters  die  verdienen  genoemd  te  worden  " 
gewaagt ,  en  ons  daarbij  (op  den  en- 
kelen Van  der  Hulst  na)  juist  het  „rot" 
dier  door  Immerzeel  verworpen  „  rijmers " 
opsomt,  die  hij  dan  ook  onmiddellijk 
daarop  als  „lofdichters"  uitmuntende  in 
„de  kunst  elkander  te  bewierooken" 
voorstelt  Na  deze  Rotterdamsche  „kunst- 
broeders" (!)  komen  de  Amsterdamsche , 
in  de  eerste  plaats  Helmers,  ter  sprake. 
Van  dezen  wordt  het  „helder  oordeel  (!) 
over  zaken  van  kunst  en  smaak  "  geroemd, 
nadat  even  te  voren  tooh  de  volgende  ont- 
boezeming van  overdreven  ingenomenheid 
met  eigen  leeftijd  aan  een  zijner  brieven 
ontleend  is:  „onze  dichtkunst  staat  thans 
(1809  wel  te  weten)  op  eene  hoogte,  waarop 
zij  nog  nooit  is  geweest  Onze  naburen 
overtreffen  wij  op  dit  oogenblik  zeker. 
Waren  er  voorheen  in  ons  vaderland  zoo- 
veel dichters,  die  bij  de  gelukkigste  talenten 
zooveel  theorie  voegden?  Dit  hardop  te 
zeggen  is  ketterij,  maar  ik  geloof  zulks" 
enz.  Na  Helmers  volgt  H.  H.  Klijn,  en 
springen  wij  dan  tevens  een  kleine  twintig 
jaren,  tot  het  jaar  van  Barend  Klijns  af- 
sterven, over,  om  terstond  daarop  ons  weder 
in  den  kring  van  Uylenbroek,  metBarbaz 
en  Witsen  Geysbeek  te  vinden ;  voorts  wor- 
den ons  nog  de  namen  van  Bleeker,  Wi- 
selius,  van  Hall  en  De  Vries  genoemd  als 
in  wier  albums  Tollens  dichtregelen  schreef; 
't  geen  dan  Dr.  Schotel  aanleiding  geeft  over 
alle  verdere  dergelijke  „  gedenkteekenen 
van  Tollens  hand"  te  gewagen,  zich  daar- 
door ver  buiten  Amsterdam  te  plaatsen, 
en  dit  hoofdstuk  over  de  „  Amsterdamsche" 
vrienden,  met  eene  dorre  optelling  van 
allerlei  geletterde  namen  te  besluiten ,  van 
welke  er  geen  enkele  in  die  stad  thuis 
hoort.  Dan  volgt  de  „  wedstrijd  met  Loots ;" 
waarschijnlijk  echter  omdat  dat  hoofdstuk 
anders  te  kort  zou  zijn ,  wordt  er  tusschen 
hare  beide  afdeelingen  (Hugo  de  Groeten 
Egmond)  geheel  ten  onpas  het  twee  of  drie 
jaren  later  verschenen  „Gevallen  meisje" 
ingestopt,  voor  't  welk  in  't  volgende  hoofd- 
stuk, als  inleiding  op  den  eersten  bundel 
Gedichten  de  juiste  plaats  geweest  ware. 
Met  dit  dicht]  en  zette  —  gelijk  anders  te 
recht  wordt  aangemerkt  — r-iCoUeftSi  >de 
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eerste  schrede  op  dat  gebied  der  poëzy, 
waarop  hij  zich  de  harten  zijner  landge 
nooten  voor  goed  verwerven  zou.  ^Uw 
Huig  de  Groot"  zoo  profeteerde  hem  reeds 
toen  een  schrander  beoordeelaar,  „zal  ver- 
geten worden,  maar  uw  gedichten  Aan 
een  gevallen  meisje  is  onsterfelijk.  „Van  toen 
af  „begreep  de  dichter .  dat  wilde  hij  ^N'eêr- 
lands  geliefde  dichter,  de  Cats  zijner  dagen 
worden,  hij  geen  Grotiussen  of  Egmonden 
moest  bezingen,  geen  verheven  lierzangen 
aanheffen,  maar  toonéelen  uit  het  stille, 
dagelijksche,  het  huiselijke,  het  hart-  en 
zieleleven  moest  schetsen.  Een  Poot  kon  hij 
worden,  maar  nimmer  een  Eotgans,  Van 
Winter  of  Van  Merken."  Zoo  juist  hier  die 
namen  'van  Cats  en  Poot  zijn  aangebracht, 
zoo  vreemd  luiden  er  die  drie  laatste; 
-gaat  toch  de  vergelijking  met  genen  altezins 
goed,  de  tegenstelling  tegen  dezen  doet 
Tollens  onrecht;  en  het  moet  ons  dubbel 
bevreemden  haar  in  een  boek  te  zien  over- 
nemen, waar  wij  later  Tollens  herhaaldelijk 
naast  Klderdijk  en  Vondel  zullen  zien 
plaatsen;  wij  zullen  daar  tevens  op  dit  punt 
terug  komen.  Zien  wij  thans  het  nu  volgende 
hoofdstuk  in,  dat  over  Romanoen  en  Men- 
geldichten handelt,  en  waarin  wij  —  tot  onze 
niet  geringe  verbazing  —  hooren  moeten, 
dat  Feith  hier  „de  eerste  was,  die  door 
zijn  Alrik  en  Aspasia  toonde,  hoe  geschikt 
ook  deze  dichtsoort  voor  ons  vaderland 
was."  Maar  heeft  dan  Bilderdijk  voor  Dr. 
Schotel  te  vergeefs  dit  mislukte  dichtge- 
wrocht  van  't  „  goelijk  Keesken  "  in  al  zijne 
naaktheid  blootgelegd?  —  Van  Tollens 
heet  het  dat  hij  „volgens  sommigen"  — 
maar  zijn  biograaf  moest  met  meer  zekerheid 
spreken  —  „de  vaderlandsche  Romance 
in  het  leven  heeft  geroepen"  en  dat  zijn 
Echtscheiding  „altoos  onder  depaarlen  onzer 
kunstgewrochten  blijven"  zal  „Lateren  wei- 
geren hem"  (zoo  heet  het  weder  eenige 
regelen  verder)  „den  eersten  rang  onder 
de  romance-dichters,  beschuldigen  hem  van 
te  groote  woordenrijkheid  en  gerektheid  enz., 
doch  waar  is  een  Rembrandt  en  Dou ,  die 
volmaakt  kan  worden  genoemd?"  enz., 
waarop  dan  nog  die  vroeger  reeds  aange- 
voerde klacht  over  *t  „  subjectieve  "  van  den 
smaak  volgt.  Welk  een  dichtkritiek!  en  had 
zich  de  eigenaar  van  een  zoo  ongewasschen 
hand,  als  zich  hier  aan  Tollens'  romancen 
vergrijpt,  niet  voor  een  taak,  als  zij 
zoo  ongeroepen  op  zich  nam,  moeten 
wachten?  —  Hare  plompheid  is  in  staat 
ook  de  schoonste  zaak  te  bederven.  Zoo 
schrijft  zij  bijv.,  in  het  hoofdstuk  over  de 
Nova  Zembla  —  want  het  lust  ons  niet 
ze  langer  achtervolgens  door  te  loopen  — 
dat  zijn  „wedergade  in  geen  taal  der  we- 
reld bestaat,"  en  dat  er  „de getrouwheid 
der  natuurschildering  die  van  Schillers 
Willem  Teil  verre  overtreft"  Van  den 
Feestzang  bij  't  huwelijk  van  den  kroonprins 
wordt  eerst  gezegd,  dat  Tollens  er  „een 
Bilderdijk,  de  Van  Harens,  Antonides, 
zelfs  Vondel ,  in  helderheid  op  zij  streeft" , 
en  twee  bladzijden  later ,  met  de  woorden 
van  Bects,  dat  „  hoewol  wij  er  geen  poëzy 
aantreffen,  als  waarmede  Vondel  de  ge- 
boorte van  den  zoon  van  Frederik  Hendrik 


en  Amalia  vierde,  niemand  tooh  den  feest- 
zang wezenlijke  dichterlijke  waarde  zal 
betwisten."  Over  de  Romancen ^  Balladen 
en  Legenden  schrijft  ons  Dr.  Schotel  —  als 
ware  hij  een  kamerrapporteur  of  lid  van 
eene  statistische  commissie :  „  in  't  alge- 
meen was  men  zeer  met  deze  bundels 
ingenomen;  doch  zeer  uiteenloopend  wa- 
ren de  gevoelens  over  de  meer  of  min- 
der dichterlijke  verdiensten  van  sommige 
stu^  ens.  Eëne  stem  was  er  evenwel  slechts 
over  de  schoonheid  van"  enz.  Van  het 
Volkslied  wordt  gezegd:  „deze  gaf  de 
voorkeur  aan  de  muziek  van  het  lied  van 
Brand,  anderen  aan  dat  van  Tollens, 
eenigen  keurden  beide  af,  anderen  noem- 
den beide  schoon. ....  en  zoo  gaat  het" 
Van  de  Pleeu zuster  heet  het  later:  „ver- 
schillend werd  dit  dichstuk  beoordeeld. 
Er  waren  er  die  het een  nachte- 
gaalsslag uit  de  hoornen  van  Rijswijk 
noemden"  enz.  „anderen,  ofschoon,  enz, 
„  betreurden  dat  Tollens  een  schimme  der 
fantasie  had  doen  opdagen,"  enz.;  met 
welke  tweeslachtige  bedenking  dan  de  arme 
lezer  alleen  wordt  gelaten,  om  nu  zelf  te 
beslissen,  of  hij  een  nachtegaal  dan  wel 
een  spook  voor  zich  heeft.  En  gelijk  met 
enkele  gedichten  is  het,  als  wij  reeds  met 
een  woord  te  kennen  gaven,  met  den  dich- 
ter en  zijne  waardeering  zelf.  In  een  hoofd- 
stuk, Feith  en  Bilderdijk  getiteld,  wordt 
ons  in  de  eerste  plaats  gene  als  de  lieve- 
lingsschrijver van  Tollens' jeugd  geschetst, 
wiens  „verzen  zijn  gevoel  veredeld,  zijn 
smaak  verfijnd,  zijn  dichterlijke  stijl  be- 
schaafd," wiens  „brieven  zijn  oordeel  ge- 
scherpt, zijne  kennis  vermeerderd  hadden." 
Dr.  Schotel  vergeet  zeker  bij  die  woorden , 
dat  die  invloed  van  Feith,  van  zijn  verzen 
en  brieven,  bij  alle  vermeerdering  van 
kennis  die  de  laatste,  de  stijlbeschaving, 
die  beide  hem  mogen  aangebracht  hebben, 
door  hun  over-  „verfijning  "juist  niet  gun- 
stig op  zijn  eerste  dicht-  en  proza- vruchten 
gewerkt,  noch  zijn  oordeel  in  allen  deele 
juist  geleid  hadden.  Erger  dan  deze  mis- 
greep omtrent  Feith,  is  echter  hetgeen 
wij  hier  vervolgens  met  betrekking  tot 
Bilderdijk  lezen,  en  waarin —  in  verband 
met  latere  gezegden  —  vooral  het  onge- 
wisse van  Dr.  Schotels  meening  over  Tol- 
lens poëzy  uitkomt :  „  Bilderdijk  en  Tollens" 
zoo  heet  het  „welke  namen!  Hoe  vaak 
gaven  zij  aanleiding  tot  bittere  en  hevige 
geschillen  over  den  voorrang  in  het  ge- 
meenebest  der  letteren!  welke  poging 
wendde  men  niet  aan  om  den  een  ten  koste 
van  den  ander  te  verduisteren.  Doch  even- 
min als  de  zon  en  de  maan,  die  toch  beide 
hun  eigene  heerlijkheid  (lees  liever :  glans) 
hebben,  evenmin  als  Horatius  en  Virgilius, 
schoon  beide  de  beroemdste  dichters  hun- 
ner eeuw,  zijn  te  vergelijken,  evenmin  is 
het  de  dichter  van  hf*t  gevallen  meisje  en 
de  moeder,  met  dien  van  de  ziekte  der  Ge- 
leerden en  den  ondergang  der  eerste  waereld; 
Bilderdijk  (zegt  van  Kampen)  wekt  meer 
bewondering  op,  maar  in  Tollens  is  een 
onbeschrijfelijke  bekoorlijkheid,"  enz.  Tot 
zoo  ver  zou  het  er,  wel  verstaan ,  des  noods 
nog    door   kunnen;    maar    nu  de  slotsom, 


door  Dr.  Schotel  uit  deze  redenering 
getrokken :  „  spreken  wij  dus  van  Bilderdijk 
en  Tollens"  (zeer  wel,  maar  niet  in  den 
nu  volgenden  zin:)  „bewonderen  wij  met 
elkander  én  den  rijkdom  ën  de  verdee- 
ling der  gaven,  èn  hoe  zij  in  evenwigt 
staan  met  elkander,  elkander  vervolle- 
digen (lees:  aanvullen)"  enz.  Waarmee  dus 
Tollens  geheel  naast  Bilderdijk  gesteld 
wordt.  En  gelijk  hier  naast  Bilderdijk, 
wordt  hij  't  elders  ^blz.  205  in  een  aant) 
naast,  ja,  boven  Bilderdijks  dichterlijken 
evenknie,  boven  Vondel:  „even  als  Von- 
del," zoo  lezen  wij  er,  „heeft  Tollens 
geene  wedergade ,  maar  boven  Vondel  bezit 
hij  ook  de  populariteit  van  Cats."  Hoe 
stroken  nu  echter  met  dergelijke  betuigin- 
gen, niet  slechts  de  boven  reeds  aange- 
haalde woorden  van  Beets ,  bij  gelegenheid 
van  den  Feestzang,  maar  ook  het  fransche 
motto  door  Dr.  Schotel  boven  zijn  hoofd- 
stuk over  de  „Fransche  overzettingen" 
geplaatst :  „  Tollens  est  après  Bilderdijk  Ie 
premier  poète  Hollandais;"  en,  van  Von- 
del gesproken,  het  blz.  248  geuite  oordeel, 
dat  Tollens'  „  vingeren  onmogelijk  het  speel- 
tuig des  Agrippijners  konden  doen  klin- 
ken, zijn  mond  de  bazuin  van  den  zoon 
des  donders  doen  schallen;  men  ook 
niet  in  zijn  geestelijke  gedichten  die  krach- 
tige warme  toon,  die  gloeyende,  bezielde 
taal  zoeken  moet,  welke  men  in  die  van 
Bilderdijk  vindt"  Hoe  dat  alles  met  dat 
vorige  te  rijmen?  En  waar  zich  €ian  te 
houden?  Toch  wel  niet  voorzeker  aan  die 
nuchtere  opmerking,  met  welke  Dr.  Scho- 
tel zijne  lezers  ten  slotte  afscheept:  „het 
zij  verre  dat  wij  in  Tollens  den  volmaakten 
mensch  en  christen  aanschouwen;  zulks 
was  hij  even  min  als  hij  een  volmaakt 
dichter  was.  Hij  had  ook  zijne  gebreken, 
en  wie  kan  zeggen  dat  hij  ze  niet  heeft? 
doch  hoevele  en  welke  die  dan  ook  mogen 
geweest  zijn,  wij  passen  op  hem  de  woor- 
den van  den  ouden  dichter  toe: 
Hij  was  ons  dier  als  mensch,  als  Christen,  vriend 

[te  gader. 
De  wereld  noemt  zyn  naam,  en  wy,  w^j  zeggen  vader  1** 

Amen!  zijn  wij  bereid  er  met  de  meeste 
zalving  op  te  laten  volgen ,  maar  wij  vragen 
tevens:  wat  zegt  dat?  Dringt  men  ons 
daarom  een  Lijvig  boekdeel  van  vierdhalf- 
honderd  bladzijden  op,  om  ons  ten  slotte 
te  zeggen,  dat  ook  Tollens  niet  volmaakt 
was ,  dat  hij  een  beroemden  naam  had,  en 
op  zijn  ouden  dag  ten  volle  dien  vsui  vader 
verdiende?  Heet  dat  ons  Tollens  —  om 
nu  van  zijn  tijd  niet  eens  te  spreken  — 
schetsen?  En  toch  waren  er  in  dit  boek- 
deel zelf,  onder  al  de  zoo  slordig  aaneen- 
gelapte  stukken,  waaruit  het  is  saamge- 
flanst;  er  waren  daaronder  opmerkin- 
gen en  uitingen  van  verschillende  schrijvers 
genoeg  voorhanden,  die  ons  dön  juisten 
aard  van  Tollens  Muze  en  hare  glans- 
rijke plaats  op  onzen  zangberg  konden 
leeren  kennen.  Kceds  de  (hoofdst  28)  aan- 
gehaalde woorden  van  Bowring :  „the  most 
agreable,  the  most  popular  living  poet  of 
Holland  is  Tollens"  en  wat  er  in  dat 
hoofdstuk  verder  uit  zijne  brieven  is  op- 
genomen, konden  daar  aanleiding  toe  geven: 
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„een  dichter,"  schrijft  hij,  „een  dichter, 
levende  onder  zachte  aandoeningen,  spre- 
kende tot  aller  medegevoel,  heeft  hij  als 
volksdichter  allen  verre  achter  zich  ge- 
lateiï.    Hij    weet   hoe  men  de  snaar  moet 

roeren ,  die  in  aller  harten  ligt Wij 

kunnen  niet  zeggen,  dat  zijne  poëzy 
verheven  is ,  meiar  er  straalt  een  reine  geest 
in  door;  zij  is  smaakvol,  haar  versbouw, 
boeyend,  en  men  vindt  er  altijd  vermaak 

in Het  zou    gemakkelijk  zijn  er 

verscheiden  plaatsen  in  te  vinden,  die 
geen  nadere  aanbeveling  dan  hare  wellui- 
dendheid bezitten ,  waaraan  alleen  de  hand 
des  kunstenaars  zoetvloeyendheid,  en  er 
een  nieuwe  glans  aan  de  afgesleten  vin- 
ding heeft  gegeven.  In  den  kring  van  ge- 
zellige en  huiselijke  aandoeningen  is  Tollens 
bewonderen swaard."  Reeds  vroeger  (bl. 
137)  vinden  wij  Lulofs  karakterschets  van 
Tollens  poëzy,  uit  zijne  Toelichtingen  op 
het  boek  van  Bowring,  opgenomen;  die 
schets  door  Tollens  zelf  zoozeer  beaamd,  dat 
hij  Lulofs  tot  een  doorloopende  behande- 
ling zijner  gedichten  uitnoodigde.  „  Tollens* 
dichtstukken  (zegt  Lulofs  daar  o.  a.)  ademen 
overal  een  echt  HoUandschen  geest  en  echt 
HoUandscho  gezindheden,  zijn  overal  de 
spiegel,  waarin  het  beeld  van  het  Hol- 
landsch  karakter  zeer  gelijkend  wordt  terug- 
gekaatst Ouderlijke  en  kinderlijke  ge- 
negenheid, gebeurtenissen  uit  de  Holland- 
sche  geschiedenis,  tooneelen  van Hollandsch 
bedrijf  en  werkzaamheid,  eene  Hollandsche 
manier  van  zien,  Hollansch  gevoel,  en 
Hollandsche  natuur  en  wat  dies  meer  zij , 
klaar,  bevattelijk,  zonder  veel  omhaal  van 
geleerdheid ,  met  gevoel ,  maar  zonder  over- 
drijving, te  beschrijven  en  te  bezingen :  dit 
verstaat  Tollens  op  een  uitnemende  wijs, 
en  daardoor  is  hij  echt  volksdichter."  — 
„Het  is  een  hart,  dat  in  zijne  liederen 
spreekt"  zegt  wederom  de  bL  63  aange- 
haalde Beets,  en  eenige  schoone  dichtre- 
gelen' van  Withuys  spreken  (bl.  140)  in 
gelijken  zin  van 

„het  nlverteedrend  vaar 
iDat  nw  snaren  en  penselen 

Heilitrt.  zanger  der  natanr  I 
Tolk  van  eenvoud ,  schoon  en  waarheid , 
Treffend  schilder  voor  't  gemoed. " 

Door  deze  eigenschappen  van  landaard  en 
gemoed,  was  het  dan  ook  dat  men,  om 
een  uitdrukking  van  Schotel  zelf  (bl.  49) 
te  bezigen,  „Tollens'  gedichten  meer  nog 
liefhad  dan  ze  bewonderde ;  zijne  bundels 
werden  gelijk  weleer  die  van  Cats ,  het  ge- 
liefdste huisboek"  Welnu ,  vereer  hem  dan 
ook,  als  *t  onze  voorouders  dezen  deden, 
als  onzen  volksdichter  bij  uitstek;  richt 
hem,  gelijk  Cats,  een  standbeeld  op  in 
zijne  geboorteplaats,  maar  in  de  vrije  na- 
tuur, tusschen  *t  liefelijke  groen  van  boomen 
en  heesters ,  van  de  kleuren  en  geuren  der 
bloemen,  die  hij  liefhad,  omstraald  en  omwa- 
demd,  en  ver  van  dat  kantoorstof  en  die 
handelsdrukte,  die  hij,  op  't  onderhoud 
der  zijnen  bedacht,  slechts  als  een  nood- 
zakelijk kwaad  in  zijn  leven  beschouwde; 
richt  hem  een  standbeeld  op  in  uw  Park, 
gij  Rotterdammers,  waar  hij  zich  —  had 
hij  er   d'aanleg   van  mogen    beleven   — 


dikwerf  zeker  vertreden  ,  bij  voorkeur  ge- 
wandeld had ;  hij  heeft ,  zoo  goed  als 
Cats ,  recht  op  dat  standbeeld,  als  de 
dichter  naar  't  hart  zijns  volks.  Maar 
vereer,  als  hij  zelf  (bl.  69),  in  Bildordijk 
tevens  „den  vorst  der  Nederlandsche 
poëzy;"  laat  dezen  en  Vondel,  bij  minder 
volksdichterschap,  hun  glansrijker,  hun 
koninklijke  dichtkroon;  en  is  uw  volks- 
wensch  vervuld  —  gelijk  hij  dat  eerst- 
daags staat  te  worden  —  de  wenschvoor 
den  dichter  naar  uw  hart,  voor  Rotterdams 
glorie  en  Nederlands  lieveling,  een  stand- 
beeld te  zien  verrijzen,  helpt  er  dan  een 
oprichten  voor  dien  koninklijken  vertegen- 
woordiger van  Nederlands  poëzy  —  gelijk 
't  Rembrandt  is  van  zijn  schilderkunst  — 
voor  dien  Nederlandschen  dichtvorst,  die 
daar  de  oudste  en  deugdelijkste  rechten 
op  heeft,  Joost  van  den  Vondel. 

Katwijk,  20  Aug.  1860.        van  Vloten. 


PLUKSEL 


ZEER   ongepast! 

„Naar  men  verneemt,  heeft  de  letter- 
kundige faculteit  van  de  Leidsche  hooge- 
school  een  adres  ingediend  aan  den  Minister 
van  Binnenlandsche  zaken,  met  verzoek 
dat  de  Regering  zich  het  middelbaar  on- 
derwijs aantrekke,  zoodat  de  latijnsche 
scholen  landsinrigtingen  worden.  Dit  on- 
derzoek is  gegrond  op  de  ongunstige  re- 
sultaten van  de  tegenwoordige  regeling." 

Zoo  lezen  wij  in  allerlei  dagbladen  en 
wij  moeten  het  dus  voor  waar  houden, 
hoewel  wij  moeite  hebben  aan  zulk  een 
blijk  van  ongepast  ongeduld  van  den  kant 
der  Leidsche  Hoogleeraren  geloof  te  slaan. 
Het  is  immers  bekend,  dat  niet  vroeger 
dan  het  jaar  1848,  dus  slechts  een  twaalf 
tal  jaren  geleden,  de  Grondwet  herzien 
werd  en  het  „additionnele  artikel"  gemaakt, 
waarbij  vastgesteld  werd,  dat  de  wet  tot 
regeling  van  het  onderwijs  (met  enkele 
andere  kleinigheden  van  niet  meer  belang), 
„zoo  mogelijk,"  in  de  eerste  zitting  der 
Staten-Generaal  volgende  op  de  afkondiging 
der  veranderingen  in  de  Grondwet,  en  in 
allen  geval  niet  later  dan  in  de  daarop 
volgende  zouden  worden  voorgesteld." 

tv  aar  schijnlijk  dan  is  dat  ook  geschied:  — 
er  is  zooveel  voorgevallen  in  dien  korten 
tusschentijd ,  dat  wij  ons  dat  niet  meer 
herinneren  kunnen;  —  en  daarmede  uit! 

De  Grondwet  schrijft  niets  anders  dan 
de  „voorstelling"  van  de  regeling  voor, 
ea daarmede  kan  iedere  minister  bestaan,  — 
of  vallen  —  naar  het  uitkomt  Wij  heb- 
ben ook  één  wetje  op  het  lager  onderwijs 
gekregen  na  slechts  een  tiental  jaren  ge- 
wacht te  hebben.  Waarom  zouden  wij  dan 
niet  ook  nog  tien  jaren  op  de  regeling 
van  het  niet  minder  gewigtige  middelbare 
onderwijs  wachten,  —  en  —  aangezien 
het  veel  subliemer  onderwerp,  —  slechts 
twintig  jaren  na  de  wet  op  het  middelbaar 
onderwijs,  om  het  hooger  dito  ^geregeld'* 
te  krijgen?  Dit  schijnen  de  Leidsche  pro- 


fessoren in  te  zien:  over  de  wet  op  het 
hooger  onderwijs  reppen  zij  ook  geen 
woord !  —  Eer  veertig  jaren  om  zijn,  hebben 
wij  dan  alle  drie  de  wetten  bij  elkaar,  en 
kan  men  gerust  aannemen ,  dat  wet  n».  1 , 
niet  meer  rijmen  zal  met  wet  n®.  3  —  en 
dat,  als  men  die  „volgens  de  behoeften 
van  den  tijd"  amendeert,  wet  n°.  2  niet 
meer  daaraan  sluiten  zal,  —  en  n*».  3  zal 
weder  verouderd  zijn ,  als  n®.  1  en  2  „  ver- 
beterd" zijn  —  enz.  enz.  —  tufqiie  ad  in* 
finitumr*  Waartoe  nu  dat  alles  dienen 
zou ,  verklaren  wij  niet  te  weten.  De  Leid- 
sche heeren  hadden  dat  moeten  inzien  en 
„berusten,"  gelijk  braven  landskinderen 
betaamt,  en  de  Regering  niet  lastig  val- 
len, op  het  voorbeeld  van  hun  vroegeren 
collega,  den  heer  Thorbecke;  —  het  gaat 
toch  alles  „redelijk  wel"  —  naar  omstan- 
digheden, met  het  onderwijs,  even  als  met 
eene  kraamvrouw !  —  Hebben  de  ministers 
het  ook  niet  al  druk  genoeg  met  de  rails 
te  leggen  voor  de  nieuwe  spoorwegen,  dat 
men  hen  nu  met  zulke  nietigheden  als  het 
onderwijs  lastig  moet  vallen? 


Eek  hooue  gelegenheid  I 

Het  yjLeipzig  Buchhdndler-Börsenblatt** 
van  10  Augustus  van  dit  jaar  bevat  on- 
derstaande advertentie: 

„  Wenn  ein  Buchhandler  gern  Auszeich- 
nungen  von  Monarchen  haben  möchte,  dem 
kann  dazu  Gelegenheit  dargeboten  werden, 
wodurch  es  ihm  unbedingt  gelingt  Naheres 
unter  Hofrath  Lange  in  Leipzig,  poste 
restante." 

Wij  bevelen  dit  berigt  ten  ernstigste  aan 
het  publiek  aan.  Wilde  men  vroeger  eene 
ridderorde  hebben,  dan  moest  men  trachten 
zich  op  de  eene  of  andere  wijze  te  onder- 
scheiden. Nu  behoeft  men  in  Duitschland 
slechts  boekverkooper  te  worden.  —  Hier 
te  lande  wordt  dat  niet  eens  vereischt  — 
Wie  nu  niet  weet  hoe  een  lintje  te  krijgen 
en  er  toch  eene  verlangt,  kan  echter  zeker 
slagen ,  als  hij  een  patent  als  boekverkooper 
neemt  en  zich  verder  wendt  tot  den  ad- 
verterenden  „  Hofrath^^  te  Leipzig!  Behalve 
het  frankeren  van  den  brief,  zal  hij  wel 
een  daalder  of  wflt  er  voor  over  hebben! 


een  schild  dat  opgehangen  x0e8t 
worden! 

De  heer  J.  M.  Schild,  een  Duitsch  gees- 
telijke, bij  wien  echter  de  geest  deerlijk 
in  de  war  schijnt,  heeft  het  in  de  hersens 
gekregen  [indien  hij  hersens  heeft],  om  eene 
uitgave  te  bezorgen  van  y^Goethe  s  schönste 
Gedichte,  nach  den  Bedür/nissen  unserer  Zeit 
VERBESSERT."  (!)  Volgeus  de  onverbeterlijke 
verbetering  van  gemelden  geestelijke,  luidt 
thans  het  slot  van  het  fraaije  lied:  Ueber 
allen  Gipfeln  ils  Enh,  in  plaats  van 

Die  Vöglein  schweigen  in  Walde; 
Würte  Dur  Balde 
Rullest  aueh  da  — 
als  volgt: 

Die  Vöglein  schweigen  in  laubeni 
Stehtt  du  im    Glauben, 
"  Kuhcst  ancli  do. 

Digitized  by  vnOOQiC 


304 


DE  NEDERLANDSCHË  SPECTATOfl. 


ADVERTENTIEN. 


Nieuwe  Romans  en  werken  van  Smaak. 

Uilgegeven  in  1860  bij  P.  N.  VAN  KAïpEN, 
te  Amsterdam. 


LEVEN  OM  LEVEN. 

DOOR   DK  SCURIJPSTER   VAN 

JOHN   HALIFAX.      ' 

VIT    HKT    LNGELSCH    DOOR    AütOnia. 

8  Deelen  in  groot  80. ,  met  Titelplaat  ƒ  6.60 
In  JOHN  HALIFAX  heeft  de  Schi^fstkr.  blükens 
de  Voorrede  Toor  dit  haar  werk»  getracht  aan  te 
toonen ,  wat  het  leven  van  een  branf  man ,  van  een 
Christen,  kan  z^n;  in  Max  Urquhart,  den  hoofd- 
persoon van  dit  nieuwe  verhaal,  wat  het  leven  van  den 
RrooUten  zondaar  kan  worden  ooder  den  heiligenden 
invloed  van  het  Chiistendom  en  van  degoddelgke 
Evangelieleer,  den  mensch  op  aarde  geschonken  tot 
heil  van  rogtvaardigen  en  onregtvaardigen. 

n. 
xa-xo:B:*z>  mvxuLaüMJk^ 

EEN  VERHAAL  UIT  JAMAICA. 

VIT  UKT   KKOELSCU  DOOR  DE  VERTAALSTER  VAN 

Violette  9  of  de  .Sohoonziister. 
8  Deelen  in  groot  80.  y  met  Vignet  /  5.90 
0  Wij  herinneren  ons  in  langen  tijd  geen  boek  ge- 
lezen te  hebben ,  dat  ons  zoo  Kcboeid  heeft  als  NicAi 
Siella,  liet  is  een  uitmuntende,  met  veel  zorg  be< 
werkte  roman;  de  belangstelling  wurdt  van  het  begin 
tot  het  einde  levendig  i^ehoudcn;  de  personen  z\jn 
naar  het  leven  geschetst  en  allen  handelen  naar  hun 
eigenaardig  karakter  en  niet  naar  de  willekeur  van 
de  luimen  des  Auteurs." 

III. 

NA^R  AUSTRALIË  I 

HERINNERINGEN    VAN   GEORGE  HAMLYN. 

UIT   HET  BNGELSCH   VAN 

HENRY    KINGSLEY. 

2  Deelen,  met  2  verschillende  Vignetten ,  ƒ  7.80. 

Wie  met  genoegen  en  belangstelling  GERSTAC- 
KEirS  ^aar  Amerika!  las,  zal  ook  door  de  lectnur 
van  dit  boegend  geschreven  verhaal  z\jn  smaak  en 
gevoel  evenzeer  bevredigd  vinden,  daar  het  den  lezer 
op  even  onderhoudende  wijze  met  de  treffende  na- 
tunrtooneelen  en  maatschappelijke  toestanden  van 
Australië  bekend  maakt,  als  Oerstacker  dit  in  z^ 
genoemd  werk  voor  Amerika  deed. 

IV. 

IN  LONDEN  EN  PARIJS. 

EEN  VERHAAL  VAN 

CHARLES   tolGKENS. 

{a  tale  of  iwo  cities,) 

UIT  HET  KNGELSCH  VERTAALD  DOOR  Dr.  M.  P.  LINDO. 

2  Dln.  compleet,  met  Titelplaat  en  16  Vign.  ƒ  6. 

Een  nieuwe  roman  van  DICKENS,  uit  den  veel- 
bewogen lijjd  der  eerste  Fransche  revolutie,  kan 
niet  missen  dé  aandacht  te  boegen  van  alle  lief- 
hebbers van  goede  lectuur. 

V.       

HET  SPOOKHUIS. 

EENB  KERSVERTELLING  van 

CBAKLEB   OICSLBirB. 

UIT    HET    ENGELSCH    DOOR 

W.  J.  MEN8ING. 

In  Postformaat ƒ  1.90 

Men  zie  omtrent  de  letterkundige  waarde  en  de 
edele  strekking  van  dit  kleine  boelcske  de  nankondi* 
ging  daarvan  in  het  Julg-Nommer  van  de  Tgdspiegel. 


VI.  • 

De  beproe\iDgen  eeoer  moeder. 

NAAR  HKT   ENQKLSCH  VAN 

LADY  Eo-üia  Fonsonbyy 

door  de  Vertaalster  van 
VIOLETTE  OF  DE  SCHOONZUSTER. 

In  Postformaat,  met  Vignet,  ƒ  1.25. 
,,  Niemand  zal   dit   boeksken  zonder  stichting  en 
rein    genoegen    lezen;    den   aanstaanden  Evangelie- 
dienaren zg   het  keurig  uitgevoerde  werkje  allerbg- 
zonderst  aanbevolen. "  Boekzaal,  Aug.  1860 

vn. 
HENRIETTE  LANGFORD. 

EEN    VERHAAL    TAN    MlSS  YOIlge, 

schryfster  van   VIOLETTE,   HET   HUISGEZIN 
VAN  Dr.  MAY,  enz. 

UIT  HET   EN0ELSCH   DOOR  Marlette. 

Met  Vignet,  in  kl.  80., 7  2.50,  geb.  in  linnen/ 2.90. 
Dit  lieve  boekje  van  eene  gunsiig  bekende  Schryf- 
ster, bijzonder  voor  aankomende  meisjes  bestemd, 
kan  met  gerustheid  tot  geschenk  en  tot  hoogsten  prgs 
op  meisjesscholen  worden  aanbevolen.  [266J 


Bij  H.  A.  KRAMERS  te  Rotterdam, 
is  voorhauden: 

WALTEB  SCOTT. 

A  ncw  illustrated  edilion  of  THE  AÜTHOR'S 
FAVORITE  EDITION  in  48  volumes  foolscap  80. 
Price  ƒ2.70  each,  cloth. 

lUnstrated  with  96  Steel  engravings  nnd  about 
lÜOO  woodcuts. 

Van  deze  uitgave  verschijnen  geregeld  maandelijks 
2  deelen}  deel  1—28  zien  reeds  het  licht. 

THE  POETICAL  WOUKS  OF 

LOBD  BYBON. 

Collected  and  arranged  with  notes.  New  and 
complete  edUion,  with  portrait  and  illustrative  en- 
graving»,  1  vol,  royal  80.  cloth,  Vt^%  f  6.50. 

THE  LIFE,  LETTERS  AND  JOURNALS  OF 

LOBD  BYBOJST. 

.  Bjr  Thomas  Moor  e.  Corrected  and  arranged 
with  notes.  New  and  completfi  edilion ,  with  portraite 
and  Ulutiratione,  1  vol.  royal  %o.cloih,  Pryi/6.60. 

THE  COMPLETE  WORKS  OF 

WILLIAM  SHAKSFEABB. 

Consisting  of  bis  Plays  and  Poems.  With  a  cri- 
tical  preface  by  Dr.  Johnson;  life  of  the  Author; 
oommendator>  verses  on  Shakspeare,  by  contempo- 
rary  poets;  and/i  Glossary.  New  edition.  1  vol.  80. 
cloth.  Prys  /  8.25.  [267] 


D.  A.  THIEME  te  ArAhem,  heeft  uitgegeven: 
HERINNERING 

AAN    HET 

ZPENDE  ALGENEEN  HUZMKFEEST 

OER 
Maatsohappi]  tot  bevordering  der  Toonkaiift, 

gehouden  te  Arnhem,  den  9,  10  en  11  Augnstna. 
MET  EENE  GROOTE  PLAAT.  —  Prys  ƒ  1.—. 


D.  A.  THIEME  te  Arnhem  heeft  oitgegeven  : 

Het  twaalfjarige  Soldatenleven  van 

den  Majoor  H  0 1)  S  O  N ,  iu  BniTacH-lNdiE.  Vrg 
vertaald  uit  het  Engelsch  door  A.  C.  Loreutz, 
Iste  Luitenant-Ingenieur.  Met  Portret.  Prys  /.2.50. 
119^  Men  zie  hierover  het  artikel  van  den  heer 
Li.NDO,  in  de  Nederlandeche  Spectator  van 
4  Angtistus  IL  L^70J 


Door  H.  A.  KRAMERS  te  Rotterdam, 
is  verzonden: 

Scheikundige  Verhandelingen  en 
Onderzoekingen  9 

uitgegeven  door  G.  J.  Mulder.  Derde  Deel,  Eerste 
stuk.  Prys  ƒ  1.20.  [268] 


VOOR  LEESGEZELSCHAPPEN  is 

bijzonder  aanbevelenswaardig 

De  Nieuwe  Boman 

DE  60RDIAANSCHE  KNOOP, 

8  deelen  in  gr.  80.  met  platen.  Prijs  f  7.80. 

Uitgegeven  by  do  Wed.  L.  van  Hulst  en  Zn.,  te 

Amsterdam,  en  algemeen  verkrygbaar. 

Dezelfde  Uitgevers  debiteren  met  veel  succes: 
DB  VOLKSÜITGAVE  van  MABEL  VAUGHAN. 
Prys  ƒ  1.26.  [269J 


LIJST   DER  WERKEN,  uitgegeven  door  of 

in  getallen  voorhanden  bij  MARTINUS 

NIJHOFF  te  's  Gravenhage : 

(Vervolg  van  bh,  296.) 

Velthero,  L.  van.  Spiegel  historiael.  III.  boek. 
Decuo  ed.  sec.  Cod.  Ms.  unicum  fiiblioth.  Acad. 
Lugd.  Bat.  atque  annotatione  il  lust  r.  a  W  J.  A. 
Jonckbloet.  1840.  gr.  in-4to.  f  1.50 

Virgilii  Maronis,  P.,  Aeneidos  11.  XIL  Edidit 
et  annotatione  iliustravit  P.  Hofman  Peerl- 
kamp.  1848.  2  vol  8vo.  (f  10.— ).  f  6. — 

Vries,  A.  de.  Brief  aan  A.  D.  Schinkel,  over 
Gnichard's  iro/ftT^  #ttr  Ie  speculum  humanae  eatoa' 
tionis,  met  drie  bylsgen  tot  staving  der  naauwkeu- 
righeid  van  het  verhaal  van  Junius,  wegens  de 
uitvinding  der  boekdrukkunst  en  ter  wederlegging 
der  meening  dat  Cos  ter  koster  xun  geweest  zyn. 
1841.  8vo.  (f  1.90).  f  0.90 

— —  Bewysgronden  der  Dnitschers  voor  hunne  aan- 
spraak op  de*  uitvinding  der  boekdrukkunst,  of 
beoordeeling  van  het  werk  van  A.  E.  Umbreit: 
die  Erfindung  der  Buchdruckerkuntl,  18 1 4.  Svo. 
(f  2.50).  f  1.— 

Eclaircissements   sur    l'histoire  de  l'invention 

de  rimprimerie,  contenant:  Lettre  i  M.  A.  D. 
Schinkel ,  ou  réponse  a  la  notice  de  M.  Guichard 
sur  Ie  speculum  humanae  salvationis;  —  disser- 
tation  sur  Ie  nom  de  Coster  et  sur  sa  prétendne 
charge  de  saoristain;  récherches  fait  es  a  1'ucoasion 
de  la  4e  féte  séculaire  i  Haarlem  en  1828.  Tra- 
duit  du  Hollandais  par  J.  J.  F.  Noordziek.  1848. 
roy.  Svo.  (f  4.60).  f  2.60 

■  1  Argnmcnts  des  Allemands  en  faveur  de  leur 
prétention  ^  l'invention  de  Timprimerie;  ou  exa- 
men critiqne  de  Touvrage  de  M.  A  E.  Umbreit: 
die  Erfindang  der  Buchdruckerkuntl,  Traduit  du 
Hollandais  par  J.  J.  F.  Noordziek.  1845.  roy.  Svo. 
(f  4.26).  f  a^— 

Vries,  M.  de.  Brief  aan  Jonckbloet  Bijdrage  tot 
de  kritiek  en  verk  aring  van  Karel  de  Qroote  em 
syne  XII  Pain,  1845.  Svo.  f  0.60 

Vries,   M.   de.    Proeve   van  middelnederlandsche 
'   taalzuivering.    Voorbereidende    opmerkingen  voor 
de  aanstaande  uitgave  van  een  middelnederlandsch 
woordenboek.  1856.  Svo.  f  1.90 

Prof  de  Vries  geeft  in  dit  werk  een  kritisoh 
overzigt  van  meer  dan  200  corrupte  plaatsen 
voorkomende  in  de  uitgaven  van  middelneder- 
landsche schryvers. 


[271] 


{Wordi  vervolgd,) 


Bnelpersdmk  van  H.  L.  fimits. 
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De  aitgare  geschiedt  wekelijks,  op  Zatnrdag,  bij  D.  A.  THIBHE  te  Arnhem, 
en  MARTIMÜS  IfIJHOFF  te  *8  Gravenhage.  Aan  laatstgemelde  gelieve  men  alle  stukken, 
de  Rbdactik  betreffende, /ra»co  in  te  tenden. 


Pr^s  per  drie  maanden/ 3.—,  franco  per  post  ƒ  3.16.  Men  abonneert  zich  roor  een 
geheelen  Jaargang.  Adrertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
segelregt.  Baitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zg  beslaan. 


Inhoud.  —  Sene  bladzijde  uii  het  zondenregister 
onzer  letterkunde,  II.  —  Lamme  in  SepiemöerlS^Q. — 
Uittreksels  uit  het  dagboek  van  wijlen  Janus  Snor^ 
IV ,  door  den  ooden  heer  Smits.  —  Over  een  tweede 
koninklijk  besluit,  —  Pluksel.  Hollandse Ae  dra- 
matiek, 

Eene  bladzijde  nit  het  zoDdeoregister 
onzer  letterkunde. 

n. 

Eenige  Ylaamsche  letterkundigen  hadden 
b«sloten  geene  beslissing  van  het  congres 
of  commissoriaal  verslag  af  te  wachten: 
bij  monde  van  den  heer  Julius  Vuylsteke 
verklaarden  zij  lo.  elk  persoonlijk,  voor 
zooveel  hij  het  niet  reeds  deed,  de  Neder- 
landsche  taalspelling  te  zullen  gebruiken; 

2o.  hunne  gezamenlijke  pogingen  te  zullen 
aanwenden  om  door  eigenaren  en  opstellers 
van  Vlaamsche  dagbladen,  bij  gemcMiavti 
leg,  dezelfde  speUing  in  hunne  bladen  te 
doen  aannemen; 

3®.  zich  tot  het  Belgisch  staatsbestuur  te 
rigten  ten  einde  die  spelling  ook  in  de 
officiële  bescheiden  gebezigd  worde. 

Men  had  van  die  verklaring  reeds  te 
voren  hooren  spreken,  en  het  gerucht, 
gelijk  het  meestal  gaat,  had  aan  dat  mani- 
fest der  voorstanders,  van  de  Vlaamsche 
beweging  veel  grooter  gewigt  gehecht  dan 
het  verdient;  van  daar  misschien  dat  men 
na  de  mededeeling  onwillekeurig  vroeg: 
is  dat  nu  al?  De  zaak  zelve  is  dan  ook 
van  ondergeschikt  belang,  maar  de  na- 
men van  hen,  die  deze  verklaring  afleg 
den,  bijna  allen  voorstanders  der  Vlaam- 
sche beweging,  geven  er  beteekenis  aan: 
die  Nederlandsche  spelling  zal  voor  hen 
eene  nieuwe  vaan  zijn,  een  herkennings- 
teeken ,  als  men  het  zoo  noemen  mag ,  en 
van  daar  ook  dat  het  manifest  eenige  be- 
strijding ondervond  van  de  partij,  tegen 
wie  de  Vlaamsche  beweging  niet  het  minst 
is  gerigt  De  heer  Luytgaerens,  een  der 
Belgische  geestelijken  dio  het  congres  bij- 
woonden, verlangde  dat  van  de  zijde 
van  Nederland  ook  iets  zou  gedaan  worden, 
en  wel —  dat  de  aa  en  uu  door  de  Vlaamsche 
ae  en  ue  zouden  worden  vervangen. 

Dit  was  de  kwestie  verplaatsen  en  en- 
vemineren  tevens ,  daargelaten  nog,  dat  men 
dan  nog  juist  even  ver  zou  zijn;  maar  wel 
verre  van  met  vuur  partij  te  trekken  voor  de 
hoUandsche  spelling,  verklaarden  de  heeren 
van  Lennep  en  Halbertsma  dat  de  ae  enne 


zeer  zeker  beter  waren  dan  de  verdubbeling 
dier  vokalen.  Van  Lennep  voegde  er  even- 
wel bij  dat,  zoolang  ^é*^  woordenboek  niet 
bestond ,  hij  zich  getroosten  zou  te  schrijven 
zoo  als  hij  tot  dus  verre  had  gedaan.  De 
heer  Halbertsma  grondde  zich  op  het  gezag 
van  Bilderdijk  en  hield  eene  korte  rede 
over  de  klank-verlenging,  v^aarbij  hij  de 
klanken  bij  regte  en  gebogen  lijnen  verge- 
leek, en  dit  zoowel  als  de  opmerking, 
waarmede  hij  eindigde,  dat  men  de  kwes- 
tie der  aa  en  ae  had  gepraejudicieerd 
door  den  staten-bijbel  in  het  gewaad  der 
nieuwe  spelling  te  steken ,  vond  het  audi- 
torium, waaronder  vele  hoofd-  en  hulpon- 
derwijzers, zoo  uitstekend  dat  over  de 
hoofdzaak  geen  woord  meer  gesproken 
werd.  De  eenige  kwestie  van  betrekkelijk 
belang  was  verdaagd  tot  dat  hei  woorden- 
boek zal  verschijnen. 

Dat  woordenboek,  waarvan  wij  reeds  een 
paar  malen  gewaagden,  bekleedde  eene 
voorname  plaats  op  dit  congres.  *t  Is  een 
vrucht  van  de  taalkundige  congressen ;  bijna 
zouden  wij  zeggende  vrucht,  want,  bedrie- 
gen wij  ons  niet,  dan  zou  men  te  vergeefs 
een  ander  gevolg  dezer  bijeenkomsten  zoe- 
ken. Beeds  in  de  eerste  zitting  bragt  pro- 
fessor de  Vries  er  verslag  over  uit  Het 
was  een  dor  verslag,  maar  professor  de 
Vries  —  wij  zeggen  het  een  verslaggever 
in  een  der  dagbladen  na  —  heeft  het  be- 
nijdenswaardig talent  dorre  zaken  aange- 
naam voor  te  stellen.  De  hoofdzaak  kwam 
hierop  neder,  dat  men  met  het  verzamelen 
van  bouwstoffen  zoo  verre  was  gevorderd, 
dat  nu  tot  de  bewerking  kon  worden  overge- 
gaan. Maar  bij  die  schets  van  het  geen  er 
al  verzameld  was  en  door  wie,  putte  de 
spreker  zich  uit  in  sierlijke  vormen  — 
wij  hebben  een  redenaar  gekend,  die,  als 
hij  het  woord  éin  uitspreekt,  zijn  hoorders 
den  indruk  gaf  dat  tin  goud  is.  Alzoo 
professor  de  Vries.  Do  voorzitter  had,  toen 
de  verslaggever  vooraf  verschooning  vroeg 
dat  zijn  verslag  langer  zou  duren  dan  de 
tijd  aan  de  sprekers  toegestaan,  geantwoord 
dat  de  heer  de  Vries  nooit  te  lang  kon 
spreken.  De  overgroote  meerderheid^  van 
het  congres  scheen  die  meening  te  deêlen ; 
professor  de  Vries  was  de  held  van  den 
eersten  dag. 

De  held  van  don  tweeden  dag  was  ook 
een  hoogleeraar,  en  met  hem  stappen  wij 
af  van  de  zoogenaamde  question  bruiante 
van  het  congres,  het  verband  tusschen  de 
Nederlandsche  en  Vlaamsche  spelling.  Pro- 


fessor Brill  hield  eene  improvisatie  — 
altha^js  voor  zoo  ver  men  improvisatie  mag 
noemen  wat  niet  wordt  voorgelezen  —  over 
het  grammatisch  geslacht  der  naamwoorden. 
De  taalregels  schrijven  tweeërlei  geslacht 
voor ,  de  spreektaal  erkende  er  slechts  een ; 
de  taalwet  werd  niet  gehoorzaamd,  inte- 
gedeel  bespot  Wat  moeten  wij  nu  doen? 
De  taal  veranderen  of  de  regels?  Het  een 
noch  het  ander:  wij  moeten  vrij  blijven 
en  toch  trachten  de  regels  te  gehoorzamen ; 
De  heer  Roorda  had  ongelijk  dat  hij  de 
geslachten  wilde  verwerpen ;  en  nu  voerde 
professor  Brill ,  wel  niet  als  argument,  maar 
als  voorbeeld»,  de  woorden  van  Adam  bij  de 
schepping  van  Eva  aan.  Een  naakt  argument 
voorzeker.  Hoe  was  het  mogelijk,  vroeg  hij, 
dat  Adam  de  vrouw ,  die  hem  tot  gezellin 
geschonken  werd,  van  hetzelfde  geslacht 
zou  gemaakt  hebben  als  de  overige  schep- 
ping. Neen,  Adam  kon  zijne  vrouw  niet 
onzijdig  doen  zijn. 

Dat  was  eene  phraso  i  effet,  die  het 
auditorium  bijna  bewogen  zou  hebben  de 
regels  boven  het  gebruik  te  stellen;  maar 
van  Lennep  bragt,  na  een  kort  protest 
tegen  de  bestrijding  van  Roorda's  leer, 
onder  de  aandacht  der  vergadering  dat 
men  oudtijds  ten  onzent  de  vrouw,  als 
echtgenoot,  ook  onzijdig  maakte :  men 
noemde  haar  het  wijf.  Van  Lennep  kreeg 
daardoor  de  lagchers  aan  zijne  zijde, 
maar  de  heer  Brill  had  door  zijne  impro- 
visatie aller  harten  gestolen ;  de  opmerking 
van  Van  Lennep  bleef  een  kwinkslag.  En  dus: 
leve  de  geslachten ,  met  het  regt  evenwel  om 
ze  te  verkrachten! 

Eene  andere  bijdrage  op  etymologisch 
terrein  was  die  van  Dr.  Hermans,  tot  be- 
toog strekkende  dat  de  Eburones  van  Caesar 
(de  B.  G.)  in  den  Eifel  (Eifelo  van  daar 
Eifelones-Eburones)  gewoond  en  met  de 
Tungri  niets  gemeen  hebben. 

"Wij  begrijpen  niet  wat  er  iemand ,  aller- 
minst een  lid  van  het  bestuur ,  toe  gebragt 
kan  hebben  om  zulk  een  naar  de  lamp 
riekend  onderwerp  te  behandelen  op  een 
Nederlandsch-Vlaamsch  taal-  en  letterkun- 
dig congres.  Wij  kunnen  begrijpen  dat 
men  een  stuk  in  portefeuille  heeft ,  en  op 
dien  grond  zijne  medewerking  toezegt, 
maar  nu  die  medewerking  niet  dringend 
gevorderd  werd ,  moest  men  de  bescheiden- 
heid gehad  hebben  om  met  zulk  eene  verhan- 
deling, eene  vergadering  niet  lastig  te  vallen. 

Wij  erkennen  dat  dit  oordeel  hard ,  mis- 
schien scherp  is,    maar   waarom  het  ver- 
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zwegen ,  waar  de  meéning  van  het  publiek 
zich  zoo  blijkbaar  openbaarde?  Zoo  men 
de  oottgre88en  ni«t  ten  eenenmale  den  ge- 
nadestoot wil  toebrengen  —  en  zij  die  zich 
bij  de  regelings-commissien  voegen  zullen 
dit  wel  niet  verlangen  —  men  wachte  zich 
zulke  onderwerpen ,  die  voor  negen  en  ne- 
gentig honderdsten  geen  de  minste  aantrek- 
kelijkheid hebben ,  en  die  op  zoo  dorre  wijze 
ingekleed  zijn,  ter  tafel  te  brengen. 

Professor  David  had  eene  bijdrage  over 
de  verbuiging  van  het  telwoord  al  voor 
een  lidwoord  of  bezittelijk  voornaamwoord. 
Hooft  had  de  onbuigbaarheid  er  van  ge- 
decreteerd;  professor  David  was  vóór  de 
verbuiging  als  het  eene  collectieve  betee- 
kenis  had;  tegen  als  het  in  een  dislribu- 
tiven  zin  werd  gebezigd.  In  de  tweede 
plaats  besprak  hij  de  schrijfwijze  van  an- 
derszins ,  geenszins  enz.  Ëen  zeer  geschikt 
betoogje  voor  het  tijdschrift  van  Dr.  de 
Jager,  of  —  als  het  wat  gekort  wordt  — 
voor  Aei  woordenboek,  maar  als  voordragt 
op  een  congres  vrij  ondoelmatig. 

Beter  op  hare  plaats  was  eene  verhan- 
deling van  den  heer  Elink  SterL  Het  stuit 
ons  evenwel  gedurig  van  verhandelingen  te 
moeten  spreken;  wij  wenschten,  dat  men 
die  klip  had  vermeden;  want  waarlijk  er 
bestaan  verhandelende  genootschappen  ge- 
noeg in  ons  vaderland  om  geen  congres 
tot  het  houden  van  verhandelingen  noodig 
te  maken.  Evenwel  de  aanwijzingen  van 
den  heer  Elink  Sterk  omtrent  de  bijzon- 
dere kracht  en  waarde  onzer  taal  in  be- 
trekking tot  staats-  en  volkshuishoudkundi- 
ge terminologie  waren  niet  geheel  ten  onpas ; 
zij  hadden  hare  verdienste  omdat  zij  als 
bijdrage  konden  strekken  voor  den  rijkdom 
en  de  plooibaarheid  onzer  taal. 

Als  zoodanig  beschouwen  wij  ook  de 
bijdrage  van  den  heer  Meersseman,  pro- 
fessor te  Brugge,  een  jong  geestelijke,  die 
slecht  hoUandsch  spreekt ,  maar  zooveel  te 
beter  de  kracht  der  Ncderduitsche  taal  be- 
grijpt. Zijne  redevoering  maakte  fiasco ,  — 
zoo  zelfs  dat  hij  haar  maar  ten  halve  kon 
uitspreken  —  daar  de  heer  M.  volstrekt 
de  gaaf  der  uiterlijke  welsprekendheid  mist. 
Hij  las  zin  voor  zin,  woord  voor  woord 
en  de  straf  volgde  de  zonde  onmiddelijk. 
Men  belette  hem  zijn  stuk  ten  einde  toe 
voor  te  dragen,  niettegenstaande  de  inhoud 
inderdaad  nieuw  gedacht  en  het  betoog  met 
talent  uiteengezet  was.  Hij  toonde  aan  dat 
juist  de  Nederlandsche  taal,  die  gecne  ver- 
bastering van  eene  vreemde  taal  is,  die 
rationeel  is  in  hare  vormen,  gemakkelijk 
en  eenvoudig  in  hare  zamenvoegingen, 
en  welluidend  in  hare  uitdrukkingen,  ge- 
schikt is  het  oordeel  te  scherpen  van  hen, 
die  ze  aanleeren,  en  groote  voordeden  op- 
levert voor  de  ontwikkeling  en  de  hoogere 
beschaving  des  geestes.  Zijne  redevoering 
was  hier  geheel  op  hare  plaats  en  zoo 
men  haar  smoorde,  het  was  alleen  de 
schuld  van  den  redenaar.  Indien  hij  zijne 
akademische  voordragten  te  Brugge  op  den- 
zelfden voet  houdt  als  zijne  redevoering  te 
's  Hertogenbosch ,  verbeelden  wij  ons  dat  de 
studerende  jongelingschap  de  kollegies  van 
TofesBor  Meersseman  zeer  zeker  niet  uit 


liefhebberij  zal  volgen.  Misschien  zal  hij  zich 
de  ontvangen  les  ten  nutte  maken  —  zoo  ja, 
dan  zal  dit  de  vrucht  zijn  van  het  zesde 
taal-  en  letterkundig  congres. 

Keen ,  misschien  zal  er  nog  eene  vrucht 
uit  geboren  worden ,  die  evenwel  meer  door 
de  Vlamingen  dan  door  de  Nederlanders  zal 
worden  genoten.  Naar  aanleiding  van  eene 
verhandeling  van  professor  Bosscha,  over 
het  getrouw  bewaren  van  plaatsnamen ,  als 
een  krachtig  middel  ter  bevordering  van  de 
nationaliteit  bij  een  volk ,  werd  het  voorstel 
gedaan  om  aan  het  Belgisch  gouvernement 
te  verzoeken,  dat  op  de  spoorweg-stations 
naast  de  Fransche  namen  ook  de  Vlaamsche 
zouden  worden  geplaatst  (Hoe  gelukkig 
dat  België  staatsspoorwegen  heeft!)  In  ver 
band  met  dezelfde  kwestie  zal  am  het  ge- 
nootschap :  J)e  én  al  is  ganach  het  volk  te  Gent 
het  verzoek  worden  gerigt  om  eene  kaart 
te  doen  vervaardigen  waarop  alle  namen 
in  het  Vlaamsch  zijn  geschreven.  Dit  laat- 
ste verzoek  sproot  voort  uit  de  opmerking , 
dat  misschien  het  gouvernement  al  de 
Vlaamsche  namen  niet  kende,  waarop  pro- 
fessor Heremaus  antwoordde:  de  Vlaam- 
sche namen  bestaan;  zij  zijn  de  namen, 
de  Fransche  zijn  slechts  de  vertaling. 

Het  verzoek  aan  het  gouvernement  zal 
worden   overgebragt    door    een  heer  Del 
croy ,  vertegenwoordigende  den  Belgischen 
minister  van  binnenlandsche  zaken. 

Nog  van  twee  verhandelingen  moeten 
wij  spreken.  Die  van  den  heer  Koenen, 
over  de  verdiensten  van  Bilderdijk  ten 
aanzien  van  de  beoefening  onzer  taal, 
waarin  de  voormalige  wethouder  van  Am 
sterdam  zijne  volkomene  adhaesie  schonk 
aan  hetgeen  de  heer  Groen  van  Prinsterer 
over  Bilderdijk  had  gezegd.  Professor  Vreede 
toekende  protest  daartegen  aan,  ook  weder 
zonder  het  publiek  van  het  congres  waar 
dig  te  keuren  de  motiven  van  dat  protest 
te  vernemen.  De  heer  Koenen  wees  vooral 
op  het  devinatoir  talent  van  Bilderdijk  ten 
opzigte  der  taal ,  waardoor  zijn  blik  verder 
reikte  dan  de  toestand  der  wetenschap  den 
gezigteinder  had  geopend.  Bilderdijks  arbeid 
vergeleek  hij  met  dien  van  den  graveur  die 
de  matrijs  bereidt,  waarin  later  de  letter 
moet  gegoten  worden.  Hij  eindigde  met 
eene  lofrede  op  Da  Costa,  „die  der  wereld 
ontvallen,  neen  ontstegen  is." 

De  laatste  verhandeling  was  die  van  den 
heer  Van  der  Stok  van  Oirschot,  die  zich 
de  vraag  had  voorgesteld  of  het  al  dan  niet 
aanbeveling  verdient  als  personen  zich  uit- 
sluitend der  bellettrie  wijden  met  het  doel 
er  een  middel  van  bestaan  in  te  vinden. 
Zoo  eene,  dan  was  deze  rede  geschikt  ge- 
weest'om  discussie  uit  te  lokken ,  maar  de 
verhandelaar  had,  in  plaats  van  zich  bij 
zijn  onderwerp  bepalen,  zich  allerlei  uit- 
weidingen vergund,  die  met  onze  letter- 
kunde, of  met  geene  letterkunde  ter  wereld, 
in  verband  stonden,  en  stellingen  geuit, 
die  niet  eens  weerlegging  verdienden. 

Geen  dier  verhandelingen  gaf  dus  aan- 
leiding tot  eenige  wrijving  van  denkbeelden 
Veel  minder  nog  vond  men  die  in  de  dich- 
terlijke bijdragen,  waarvan  een  viertal  de 
proza-vertoogen  afv^isselde. 


Dat  een  dichter  van  talent  zijn  laatste 
gedicht  of  een  gelegenheids-extempore' 
voordraagt,  gelijk  van  Lennep  zijn  Hertog 
Jan  van  Brabant,  achten  wij  eene  gewen sehte 
bijdrage  op  een  taalcongres,  maar  dat  de  heer 
Den  Beer  Poortugael  eerst  zijne  hulde  brengt 
aan  Vlaanderen  en  de  Vlamingen ,  en  daarna 
aan  Prudens  van  Duyse ,  in  verzen  ,  die 
beneden  het  middelmatige  staan ,  dat  noemen 
wij  misbruik  maken  van  de  gelegenheid. 
Wij  zouden,  tot  staving  van  ons  oordeel 
althans  een  dier  gedichten  kunnen  bijbren- 
gen ,  maar  de  plaatsruimte  verbiedt  ons  dit 
thans :  welligt  komen  wij  er  later  op  terug. 
Wat  het  gedicht  van  mevrouw  Courtmans 
betreft,  dat  door  den  heer  Ecrevisse  werd 
voorgedragen,  het  getuigde  van  sympathie 
voor  de  congressen  en  voor  de  broeders  van 
het  noorden,  terwijl  het  niet  ontbloot  was 
van  dichterlijke  verdienste. 

Nog  een  ander  gedicht  was  ingezonden: 
Dr.  J.  de  Jongh  van  Brugge,  die  verhin- 
derd was  zelf  te  verschijnen  had  zijn  Kas- 
sandra  aan  zijn  vriend  Ecrevisse  doen  toe- 
komen ,  maar  zelfs  deze  deinsde  terug  voor 
dit  vers,  dat,  naar  hij  verklaarde,  eene 
soort  van  beschimping  inhield  tegen  een 
naburig  vorst. 

Behalve  deze  bijdragen  werden  de  leden 
van  het  congres  nog  bezig  gehouden  met 
de  herhaling  van  de  rede  door  professor 
de  Vries  bij  de  onthulling  van  Van  Maerlants 
standbeeld  te  Damme  uitgesproken.  Hoe  de 
ijverige  en  geleerde  taaibeoefenaar  zich 
verlokken  liet  om  aan  de  uitnoodiging , 
daartoe  door  den  voorzitter  gedaan,  gevolg 
te  geven,  is  ons  een  raadsel;  er  lagen  veront- 
schuldigingen genoeg  voor  de  hand,  en 
elk  voorwendsel,  zelfs  het  meest  tastbare, 
verdiende  onzes  inziens  de  voorkeur  boven 
de  rol  van  den  knaap  die  het  versje  op 
vaders  jaardag  den  anderen  dag  nog  eens 
opzegt  voor  den  oom,  die  het  feest  niet 
kon  bijwonen.  Die  rede  was  de  laatste 
stoot  aan  de  reputatie  van  het  zesde  con- 
gres, dat  toch  reeds,  gelijk  wij  meenen 
aangetoond  te  hebben,  menigen  duw  had 
te  verduren,  gezwegen  nog  van  de  zwijgende 
hulde  aan  vader  Cats.  Den  12''«"  September, 
den  sterfdag  van  Jacob  Cats,  werden  alle 
leden  van  het  congres  na  de  opening  der 
zitting  uitgenoodigd  om  op  te  staan,  ten 
einde  op  tlle  wijze  hulde  te  brengen  aan 
de  nagedachtenis  van  den  volksdichter, 
wiens  sterfdag  verjaarde. 

De  beoldtenis  van  Cats  stond  aan  het 
uiteinde  der  zaal;  hij  was  daardoor  in 
zekeren  zin  de  schutspatroon  van  dit  con- 
gres. Wij  gelooven  dat  het  congres  zijn 
heilige  wdardig  geweest  is. 

Onvruchtbare  verhandelingen,  onbelan- 
grijke vertoogen,  ondichterlijke  verzen, 
onbeduidende  zamensprekingen,  ongemoti- 
veerde protesten,  onbekookte  voorstellen  — 
ziedaar  de  hoofdbestandeelen  van  eene 
zamenkomst,  die  tot  haar  doel  had  de  be- 
vordering van  den  bloei  van  taal-  en  let- 
terkunde. 

Aan  wie  de  schuld?  Aan  hen  die  op- 
riepen? aan  hen  die  opkwamen?  of  aan  hen 
die  niet  verschenen?  Want  zie,  zy  die 
men  regt  had  er  te  verwachten,  zijn  niet 
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gekomen  en  zij  zijn  mede  oorzaak  van  al 
de  middelmatigheden  die  hier  werden  ge- 
vierd. Moeten  wij  daaniit  afleiden,  dat  de 
congressen  overtollig  zijn  —  men  stake  ze 
dan  en  hehoede  onze  taal  en  letterkunde 
voor  de  smet,  die  zoodanige  hijeenkomsten 
op  haar  werpen.  Kunnen  de  congressen 
nuttig  en  vruchtbaar  zijn  —  welnu  men 
toone  dan  op  andere  wijze  zijne  belang- 
stelling dan  door  fraai  klinkende  veront- 
schuldigingen en  allerminst  door  bijdragen 
zooals  aan  het  zesde  te  beurt  vielen. 


Damme  in  September  4860. 

„De  tijd  mijns  vroegren  bloeis  is  heen ;" 
ziedaar  wat,  met  den  klaagtoon  des  dich- 
ters omtrent  zijn  geslacht,  de  stad  kan 
uitroepen,  van  welker  naam  dezer  dagen 
de  Hollandsche  en  Belgische  bladen  weer- 
klonken hebben,  bij  gelegenheid  van  de 
huldiging  der  nagedachtenis  van  haar  ver- 
maardsten burger.  Ja,  de  tijd  van  Dammes 
bloei  is  heen,  en  wie  een  oog  op  zijn  ver- 
graasde  grachten  en  in  aardappelenland 
herschapen  wallen,  zijn  verpuinde  poorten 
en  muren,  en  enkele  van  vroegeren  rijk- 
dom heugende  huizen  en  gebouwen  —  zijn 
kerk,  raadhuis,  en  klooster  in  de  eerste 
plaats  —  geworpen  heeft ,  zal  de  waarheid 
dezer  toepassing  van  *s  dichters  woorden 
zeker  volmondig  beamen.  Maar  beter  dan 
bij  zijn  geslacht  —  voor  zoo  ver  hij  de 
zaak  althans  juist  mag  ingezien  hebben  — 
laat  zich  bij  de  vervallen  stad  van  die 
verleden  grootheid  en  haar  verlies  reken- 
schap geven,  en  haar  lotwisseling  —  ook 
buiten  den  algemeenen  loop  aller  wereldsche 
zaken  —  verklaren.  In  den  tijd ,  dat  er  om 
de  brug  aan  het  Vlaamsche  strand  allengs 
een  stad  zich  begon  te  vormen,  die  wel- 
haast een  der  rijkste  handelsplaatsen  van  't 
middeneeuwsch  Europa  worden  zou,  had 
men  noodig  gevonden,  op  een  uur  afstands, 
een  dam  op  te  werpen,  die  haar  voor  de 
aandringende  golven  der  Noordzee  behoe- 
den zou.  En  aan  dien  dam  opende  zich  nu 
allengs  een  haven  voor  de  stad  aan  die 
brug,  naarmate  de  aanslibbende  grond 
deze  zelf  steeds  verder  van  den  zeeoever 
begon  te  verwijderen.  Twee  uur  noordweste- 
lijker  dan  die  -dam  stond,  bij  den  mond 
der  Schelde,  aan  den  zeeboezem  van  *t 
Swin,  een  kerk  aan  de  heilige  Anna  gewijd 
en  om  hare  ligging  Sint-Anna  ter  muphn 
genoemd,  die  mede  allengs  een  handcl- 
stadjen  om  zich  verrijzen  zag,  en  in  hare 
onmiddelijke  nabijheid  een  dnis  had ,  door 
welke  het  water  der  Laumensvliet  in  't 
Swin  zijpelde. 

Met  den  voortgang  des  tijds  werd  er  ook 
om  en  bij  die  sluis  van  lieverlede  een  stad 
aangebouwd,  die  in  aanzien  en  rijkdom 
toenam,  naarmate  de  stad  aan  den  Dam, 
door  de  steeds  verder  aanslibbende  gron- 
den ,  van  een  haven-  steeds  meer  en  meer 
een  landstad  dreigde  te  worden,  om  ein- 
delijk, bij  toenemende  aanslibbing,  zelf  dat 
lot  te  deelen,  en  dien  eigen  haven  gelij- 
kelijk te  zien  verzanden.  En  wie  thans  dan 


ook  den  grond  betreedt,  waar  de  vroegere 
sluis  door  eene  stad  vervangen  is ,  zal  daar 
wel  een  dichter  drom  van  huizen,  maar 
evenmin  spoor  van  een  zeehaven  vinden, 
als  aan  den  thans  landbouwenden  dam. 

In  den  tijd  echter,  toen  de  havenstad 
Damme  nog  van  den  rijken  Brugschen 
handel  tierde,  niet  haar  armelijk  leven  nog 
door  den  landbouw  rekken  moest;  in  den 
tijd  haars  vroegeren  bloeis,  leefde  er  een 
man  in  hare  vesten ,  aan  wiens  beroemden 
naam  zij  al  den  glans  dankt,  thans,  in  den 
avond  baars  ouden  levens,  op  haar  ver- 
vallen straten  geworpen.  Jacob  van  Maer- 
lant,  *t  zij  in,  't  zij  nabij  hare  wallen  —  in 
't  Brugsche  vrije  „  Bruex-ambacht",  *  gelijk 
hij  't  zelf  noemde  —  omstreeks  1230  gebo-. 
ren,  later  als  koster  te  Maerlant  werkzaam, 
maar  vervolgens  naar  zijn  geboortegrond 
teruggekeerd,  sleet  er,  bij  't  stadsbestuur 
te  Daiïime  als  griffier  aangesteld ,  zijn  ver- 
dere levensdagen.  Sedert  het  midden  der 
vorige  eeuw  is  er,  op  't  gebied  der  Neder- 
landsche  letterkunde,  met  dien  Jacob,  de 
koster  van  Maerlant,  ^  gelijk  hij  —  in  spijt 
zijner  latere  invloedrijker  betrekking  — 
het  meest  genoemd  werd ,  vrij  wat  gesold. 
Een  zijner  jongere  tijdgenooten  had  hem 
„de  vader  der  Dietsche  dichteren  te  ga- 
der"  genoemd,  en  men  had  daaruit  aan- 
leiding genomen,  hem  voor  den  eersten, 
den  Adam  der  Nederlandsche  dichters  te 
houden ,  en  hem  als  zoodanig  aan  allo  be- 
langstellenden in  de  Nederlandsche  letteren 
voor  te  stellen.  Latere,  grondiger  kennis- 
neming der  oudste  overblijfselen  onzer 
middeneeuwsche  dichtwerken  heeft  daar- 
aan met  moeite  een  einde  gemaakt.  Waar- 
schijnlijk heeft  de  dichter  met  dien 
versregel  niets  anders  willen  zeggen,  dan 
dat  de  Maerlantsche  koster  en  Dammer 
griffier  de  Nestor  der  Nederlandsche  dich- 
ters was,  en  ook  in  zoover  reeds  moet  ik 
tegen  het  opschrift  —  waarover  aanstonds 
meer  nog  —  opkomen,  dat  op  het  stand- 
beeld is  aangebracht,  voor  drie  of  vier 
dagen  hem  te  Damme  onthuld :  „  deze  eer- 
naam," zoo  staat  daar,  ;,gaf  men  hem 
reeds  in  zijn  tijd. "  Maar  wanneer  iemand 
geen  verdere  verdiensten  heeft  dan  dat  hij 
de  oudste  zijner  soort  is,  kan  hij  zeker, 
draagt  hij  zijn  grijsheid  met  eere,  op  den 
eerwaarden  naam  van  vader  aanspraak 
maken,  zonder  dat  daarom  zulk  een  „eer- 
naam" —  gelijk  hier  —  als  uitsluitende 
aanleiding  tot  zijn  standbeeld  gelden  mag. 
Hoevelo  dicht-  en  andere  vaders  anders 
niet,  voor  wie  er  al  standbeelden  moesten 
verrijzen !  Ik  heb  buitendien  tegen  dat  op- 
schrift —  om  't  hier  in  eens  af  te  doen  — 
ook  dit  nog,  dat  er  die  aanteekening  in 
dezelfde  —  zoogenoemde  Gothieke  — 
letters,  als  do  aangehaalde  versregel  ge- 
beiteld is,    zoodat  nu  oud  en  nieuw  ver- 


*  Ik  ben  het  —  na  inzage  van  *t  facsimile  — 
geheel  net  mijn  vriend  Snellaert  eens ,  dat  het  ver- 
bijsterende Brtt«*-ambacht  moeilijk  anders  dan  een 
schrijffout  voor  Bruex  d.  i.  Bmgsch  ambacht  zijn  kan. 

2  Niet  onaardig  is  het,  dat  er  tijdens  de  beroerten 
van  't  jaar  1566  jnist  ook  een  Jacob  koster  van 
Maerlant  was,  gelijk  de  Brielsche  getuigen-verhooren 
ons  leeren. 


warrend  in  een  loopt,  om  nog  van  de 
schrijffout  —  had  ik  haast  gezegd  —  niet 
te  spreken,  die  er  ons  mem  voor  »»tf«  doet 
lezen.  "Waarom  er  niet  eenvoudig  den  naam 
Jacob  van  Maerlant  op  gegrift?  wanneer 
deze  niet  genoeg  voor  zich  zelf  spreekt, 
was  het  waarlijk  niet  noodig  hem,  die 
hem  droeg,  een  standbeeld  te  wijden. 

Trouwens  onder  de  burgers  en  boeren 
van  Damme  en  omstreken,  die  't  onthul- 
lingsfeest  kwamen  bijwonen,  waren  er 
zeker  genoeg,  die  hem,  zonder  nadere  toe- 
lichting, niet  gekend  hadden.  Een  beweerde 
er,  dat  hij  een  oud  Vlaamsch  koning, 
anderen  dat  hij  een  wonderdoctor  —  Mer- 
lijn? —  moest  geweest  zijn,  en  een  Vlaamsch 
vriend  moest  al  zijn  welsprekendheid  aan- 
wenden, om  de  luidentot  juister  inzicht  in 
zijne  eigenlijke  werkzaamheid  op  dicht- 
en maatschappelijk  gebied  te  brengen.  In 
't  belang  der  Vlaamsche  propaganda  maakte 
hij  van  de  gelegenheid  gebruik,  om  hem 
als  den  Nederlander  bij  uitnemendheid  te 
schetsen,  den  man,  die  (hij  zoog  het  koel- 
bloedig uit  zijn  duim)  het  grootsche  ont- 
werp had  gevormd,  al  de  Nederlanden, 
van  Duinkerken  tot  de  Wezer,  onder  één 
hoed  te  brengen  en  tot  een  zelfstandig  en 
groot  rijk  te  vormen,  in  staat  Frankrijk 
en  Engeland  beide  het  hoofd  te  bieden  en 
in  hun  uitbreidingsdrift  te  beteugelen.  Had 
hij  dat  te  weeg  kunnen  brengen ,  hij  ware 
zeker  grooter  toovenaar  dan  Merlijn  geweest. 

Indien  ook  geen  toovenaar  intusschen, 
geen  wonderdoctor  of  Vlaamsch  koning, 
noch  van  dergelijke  denkbeelden  zwanger, 
als  hem  de  Vlaamsche  propaganda  hier 
toedichtte,  een  standbeeld  verdiende  Maer- 
lant in  Nederland  allezins;  niet  als  dichter 
zoo  zeer :  want  er  zijn  er  ook  in  Nederland 
grooter  dan  hij  geweest:  maar  ah  kloek 
vernuft  en  edel  denker,  als  man  die  op 
maatschappelijk  gebied  de  heilrijkste  begin- 
selen, den  weldadigsten  geest  ontwik- 
kelde. 5  Aan  Dr.  Snellaert  komt  de  eer 
toe,  Maerlants  verdiensten  in  dit  opzicht 
(in  twee  verhandelingen  voor  een  tien  of 
twaalftal  jaren  uitgegeven)  het  eerst  naar 
waarde  gehuldigd  te  hebben.  Hij  maakte 
daarmede  tevens  voor  goed  aan  dat  sollen 
een  einde,  dat  men  met  Maerlant  als 
„dichtvader"  tot  dusver  tot  vervelens  toe 
gedaan  had.  Ik  kan  het  mij  daarom  ook 
alleen  maar  uit  een  overgroote  beleefdheid 
voor  de  standbeeld-commissie  verklaren, 
dat  De  Vries  in  zijn  gevierde  toespraak 
nog  weder  op  dien  naam  gezinspeeld  heeft, 
hem  daarbij  een  gansch  andere  bet  ee- 
kenis gevende,  dan  hij  oorspronkelijk 
had,  of,  uit, den  aard  der  zaak,  hebben 
kon  4.  Die  toespraak  anders,  met  geest- 
drift  uitgesproken,  en   daarbij  verbroede- 


3  Of  men  hem  daarom  echter  met  den  opgewonden 
dichter  der  Feestcantate  nog  een  „reuzengeest" 
mag  noemen,  2oa  ik  betwijfelen. 

*  Daar    w^'    nu    drie  Nederlandsche  dichtvaders 
(vader  Maerlant,   vader   Cats  en  vader  Tollens),  en 
deze    alle    drie   een    standbeeld  rijk   zijn,     nadert 
(dunkt  mij)  de  tijd,  eens  aan  een  standbeeld 
een  vertegenwoordiger  der  Nederlandsche  py^y  1^2^ 
haren    rijksten    omvang,    in    de  volle  kraBJ|Ée%^jr ^ 
woords  —  voor  vondel  —  te  denken,    fffjj^y^ 
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ringsbegiuselen  huldigend,  gelijk  ze  in 
België  thans  aan  de  orde  yan  den  dag 
zijn,  kon  niet  anders  dan  de  harten  aller 
hoorders  tot  verteederens  toe  treffen,  en 
vond  dan  ook  bij  allen  den  luidsten  weer- 
klank. Wie  hunner  ik  dien  avond  of  den 
volgenden  dag  sprak  was  er  vol  van, 
en  zoo  hij  er  tuk  op  zijn  mocht,  zou  ik 
hem  welhaast  een  Leopolds-ordetjen  dur- 
ven toezeggen,  dat  (dunkt  mij)  niet  ach- 
terblijven kan  *.  Ik.  moet  echter  bekennen 
dat  ik,  wat  ordelintjens  betreft,  niet 
van  de  meening  van  mijn  vriend  Al- 
berdingk  Thjrm  ben,  die  in  zijn  Warande 
er  herhaaldelijk  voor  eenige  onzer  schrij- 
vers en  geleerden  om  bedelt,  en  beweert 
dat  onze  regeering  die  mannen  te  kort  doet 
door  ze  zonder  Jintjens  te  laten.  Ik  vind 
eer  ógt  hij  zelf  ze  veel  meer  nog  verkleint , 
door  ook  maar  tot  het  vermoeden  aanlei- 
ding te  geven,  dat  men  om  een  ridder- 
lintjen  verlegen  zijn  zou;  en  ik  kan  het 
hem  alleen  bij  zijn  meer  midden eeuwsche 
strekking  vergeven,  aan  zulke  dingen  te 
hechten.  Onze  minder  midden eeuwseh  ge- 
stemde schrijvers  dienen  boven  zulke  ijdel- 
tuiterij  verheven  te  zijn ,  en  ik  althans  zou 
het  De  Vries  of  wien  anders  koning  Leopold 
of  Willem  er  meó  beschenken  wou,  veel 
hooger  aanschrijven,  wanneer  zij ,  met  alle 
verschuldigde  beleefdheid,  voor  het  ding 
bedankten,  dan  dat  ze  zich  vereerd  re- 
kenden het  te  mogen  dragen.  Ons  Neder- 
landers daarenboven  zijn" ze  alleen  met  het 
koningschap  komen  aanwaayen,  maar  zij 
behooren  anders  noch  in  onzen  yolksaard" 
thuis,  noch  in  onze  harten  —  dragen  wij 
ze  op  de  rechte  plaats  —  er  eene  te  vin- 
den. Doch  keeren  wij  naar  Damme  terug. 
Had  ik  de  onthulling  van  't  beeld  zelf 
bijgewoond,  ik  zou  beklagen  kunnen  wie 
dat  niet  had  gedaan;  maar  ik  had  eerst 
's  morgens  uit  Dordt  kunnen  vertrekken, 
en  dus  niet  voor  drie  ure  in  Brugge  kun- 
nen zijn.  Toen  ik  een  poosjen  later  te  Damme 
kwam,  stond  de  onthulde  Maerlant  reeds 
in  zijn  vollen  glans  te  prijken;  niet  geheel 
vol  echter,  want  de  beeldhouwer  moet  er 
de  laatste  hand  nog  aan  leggen,  en  dan 
tevens  het  houten  hekjen  dat  het  stand- 
beeld omgeeft  door  een  ijzeren  vervangen 
worden.  Ook  het  stadhuis  te  Damme,  welks 
herstel  in  zijn  vorigen  luister  er  meê  samen- 
hangt, —  voor  alles  en  alles  is  eene  som 
van  80,000  frs.  toegestaan  —  is  nog  bij 
lange  niet  klaar,  en  't  kan  nog  wel  een  jaar 
daarmee  aanloopen.  Zeker  ware  *t  daarom 
ook  beter  geweest,  dat  men  die  maand  of 
wat  nog  met  de  onthulling  gewacht,  en  het 
feest  daardoor  te  luisterrijker  gemaakt  had. 
Maar  men  wilde  zich  haasten  den  Vla- 
mingen genoegen ,  en  een  blijk  van  Ncder- 
landschen  zin  te  geven,  en  nu  't  beeld 
presentabel  was ,  en  hier  en  daar  nog  slechts 
een  enkel  toetsjen  noodig  had,  heeft  men 
zich  gespoed  het  te  onthullen.  „Wat  kan  ik 
toch  voor  de  Vlamingen  doen  ? "  had  Rogier, 
de   Luikerwaal,    tot   den  Goeverneur  van 


*  Voor  ik  dit  sluit,  leert  mij  de  Indépendanee 
van  heden  dat  het  (bg  besluit  yan  12  Sept.)  reeds 
gekomen  is. 


West-Vlaanderen  —  den  B^»»  Vrambout  — 
gezegd,  en  deze  hem  toen  aan  de  hand 
gedaan,  hun  het  sedert  lang  gewenschte 
standbeeld  van  Maerlant  te  geven.  Het  denk- 
beeld was  zeker  niet  kwaad;  of  het  echter 
voldoende  zijn  zal  de  Vlamingen  te  vertee- 
deren, gaat  het  niet  met  andere  maatre- 
gelen van  beheer  en  onderwijs  gepaard, 
zal  de  vraag  zijn.  Aan  den  heer  Vrambout 
zal  het  zeker  niet  haperen,  zoo  niet  de 
Vlaamsche.  belangen  ook  onder  het  minis- 
tery  Rogier  de  gewenschte  behartiging 
vinden.  Zelf  eeti  Vlaming  van  de  meest 
hoofsche  beschaving,  vol  liefde  voor  zijn 
geboortegrond,  en  door  die  mildheid  van 
beginselen  onderscheiden,  van  welke  alleen 
in  dezen  overgangstijd  een  goed  gevolg  te 
wachten  is,  schijnt  hij  juist  de  man,  de 
belangen  dor  Vlaamsche  Belgen  bij  's  lands 
hooger  bewind  naar  den  eisch  voor  te 
staan ,  en  omgekeerd  de  Vlaamsche  harten , 
zooveel  doenlijk,  met  dat  ministery,  geeft 
het  zijn  wenken  gehoor,  te  verbroederen. 
De  /ionneuf's  van  't  Damsche  feest  heeft  hij , 
als  voorzitter  van  eere,  op  de  verplichtendste 
wijs  gedaan.  Ik  bedoel  daarbij  niet  slechts 
zijn  officiëele  toespraken,  en  zijne  gastvrije 
en  luisterrijke  receptiën,  's  morgens  en 
's  avonds  van  de  onthulling,  toen  zijn  feest- 
vierende gasten  tot  twee  uur  's  nachts  zich 
in  ongedwongen  kout  bij  en  met  hem  on- 
derhielden; maar  ook  den  volgenden  dag, 
toen  de  meesten  hunner  reeds  vertrokken 
waren,  om  op  't  Bossche  congres  in  deftige 
verhandelingen  «  dê  belai^en  der  moeder- 
taal te . ; . .  bes^rekeni  was  hij  's  morgens 
en  's  avonds,  bij  de  volksfeesten  en  tooneel- 
voorstelling,  op  de  voorkomendste  wijs  tot 
veraangenaming  van  't  bijzijn  der  drie  of  vier 
nagebleven  of  gekomen  Noordnederlanders 
(de  HH.  Jansen  van  St.  Anna,  Molhuysen, 
den  „Commandeur"  (der  Eikenkroon), 
Jordens,  en  mij  zelf)  werkzaam ,  terwijl  hij 
's  middags  bij  't  Landbouw-diner  voorzat 
Behalven  een  vee-tentoonstelling  —  maar 
om  schoon  en  krachtig  rundvee  te  zien, 
behoeft  men  uit  Holland  niet  naarVlaan 
deren  te  komen  —  behalven  die  tentoon- 
stelling bestonden  de  feesten  in  zakken- 
en boegspriet-loopen,  mastklimmen  en 
andere  (gelijk  men  die  ook  in  Nederland 
bij  dergelijke  gelegenheden  ziet)  en  het 
zoogenoemde  palingtrekken :  een  recht 
walgelijk  plezier. 

Na  den  afloop  van  't  landbouw-diner  had  — 
tegen  's  avonds  acht  uur  -—  do  tooneel- 
voorstelling  door  eenige  Brugsche  lief  heb- 
bers en  liefhebsters ,  in  de  Maerlants  zaal 
(die  met  het  bekende  snijwerk  in  den  balk) 
plaats.  Het  eerst  opgevoerde  stuk  van  den 
Brugschen  dichter  Carrein,  die  er  zelf  een 
rol  in  vervulde,  stelde  de  zeeghaftig  door- 
stane beproevingen  eener  deugdzame  kant- 
werkster  voor  (waarvan  het  dan  ook  zijn 
naam,  Eliza,  de  kantwerkster ,  droeg)  en 
leed  aan  diezelfde  eenzijdige  en  eentoonige 
levensopvatting,  waaraan  ook  de  melodrama- 


^  Men  zou  dergelijke  vereeni^ingen  zeer  aange- 
naam kunnen  bekorten ,  wanneer  men  er  gecne  dan 
voor  de  vuist  geuite  voordrachten,  en  schriftelijke 
verhandelingen  slechts  in  de  verslagen  duldde. 


tische  voorstellingen  in  van  Beers*  gedichten 
mank  gaan.  Tot  kennelijke  en  in  daverend  ge- 
juich  geuite  blijdschap  van  het  talrijk  gehoor, 
werd  er  echter  de  oneerlijke  belager  van 
de  jonge  arbeidster  —  de  „  nietdeug"  gelijk 
hem  de  dichter  noemt  —  in  den  vorm  van 
een  afzichtelijken  huichelaar,  in  al  zijn 
snoodheid  deerlijk  aan  de  kaak  gesteld, 
en  tot  loon  van  zijn  euveldaden  ontmas- 
kerd en  uitgejouwd;  terwijl  de  standvastige 
Eliza  door  een  huwelijk  met  een  rijken, 
jongen  weldoener  voor  haar  volharding  in 
deugd  en  braafheid  beloond  wordt  Het 
vermakelijkst  was  er  de  hoogst  natuurlijke 
wijs  waarop  een  jong  meisjen  —  Eliza's 
vriendin  en  medearbeidster  —  de  Brugsche 
volkspraak  wist  na  te  bootsen,  en  daar- 
voor dan  ook  den  bijval  aller  toeschou- 
wers —  der  Noord-Nederlandsche  niet  het 
minst  —  oogsten  mocht  Het  tweede  op- 
gevoerde stuk  was  een  ook  onder  ons  niet 
onbekende  schildersklucht  van  Van  Kay, 
waarin  Graesbeek  en  Adr.  Brouwer  den 
ouden  Frans  Hals  een  vlieg  afvangen.  In 
de  uitvoering  van  beide  stukken  moest  ons 
Noord-Nederlandsch  oor  zich  het  meest 
door  de  eigenaardige  uitspraak  en  klem- 
toon getroffen  vinden;  hoewel  er  namelijk 
geen  zweem  van  dien  oa-klank  in  voor- 
kwam, dien  wij  van  de  Noord-Brabantsche 
geestelijken  gewoon  zijn  te  hoeren,  en 
men  zich  beijverde  de  gewone  Hollandsche 
uitspraak  te  volgen ,  liet  zich  toch  in  enkele 
averechts  geplaatste  accenten  en  het  den 
Vlamingen  —  met  onze  Zeeuwen  en  an- 
deren —  eigen  weglaten  der  A',  het  minder 
dagelijksch  gebruik  van  den  Nederland- 
schen  tongval  nog  bespeuren.  Men  zal  wel 
deze  opmerkingen ,  omtrent  het  ons  zoo  gul 
en  gastvrij  voorgedragene  voor  geen  onhea- 
sche  vitterij  willen  houden,  maar  er  enkel 
de  uitdrukking  onzer  belangstelling  in  zien , 
in  de  steeds  gelukkiger  slagende  pogingen 
onzer  Vlaamsche  stamgenooten,  zich^  door 
de  beoefening  en  't  eigen  maken  onzer 
taal  en^  letteren,  steeds  meer  als  zoodanig 
te  onderscheiden.  Het  geheel  werd  besloten 
door  eene  zinnebeeldige  verheerlijking  van 
Maerlant,  wiens  geest,  door  de  negentiende 
eeuw  —  in  den  vorm  eener  smaakvol  in 
't  rood  en  wit  getooide  jonge  vrouw  — 
opgeroepen  en,  op  hare  uitnoodiging,  door 
een  vijf-  of  zestal  Nederlandsche  dichters, 
van  Vondel  totBilderdijk,  met  lauwerkransen 
beschonken  werd.  De  overdadige  walm  der 
Bengaalsche  vlammen,  tot  meerder  schit- 
tering daarbij  aangebracht,  hulde  ongeluk- 
kig de  geheele  voorstelling  in  een  wat  al 
te  tastbaren  nevel,  en  deed  ons  daardoor 
meer  getroost  dan  anders  zeker  het  geval 
geweest  ware,  te  middernacht,  het  einde 
van  den  tweeden  Maerlants-feestdag  be- 
groeten. De  derde  zou  den  volgenden 
morgen  met  het  van  ouds  bekende  Gaai- 
schieten  geopend  en  's  nachts  met  een 
luisterrijk  bal  besloten  worden.  Daar  ik 
echter  dien  middag  en  avond  in  Gent  ea 
Brussel  wenschte  te  zijn ,  en  's  morgens 
een  wandeling  naar  't  frissche  zeestiund 
te  Blankenberge  voorhad,  waarheen  ik 
bij    tijds    opstappende  juist  nog  vódr  den 
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kon  zijn,  moest  ik  de  Damsche  gaaischie- 
ters  en  dansers  hun  feest  buiten  mij  laten 
voleingen. 

Brussel  y  14  Sept  van  Vloten. 


UITTREKSELS   UIT   HET  DAGBOEK 

VAN  WnLEN  JANUS  SNOR, 

medegedeeld  door  den  Ouden  heer  Smits. 

IV. 

Volgens  mijne  belofte,  mijnheer  Smits, 
neem  ik  J.  Snor  Jzn. ,  student  in  de  Hei- 
lige Godgeleerdheid  te  Leidrecht,  hier  de 
pen  op,  om  mede  te  deelen  hetgeen  mijn 
oom  verder  dien  avond  in  de  komedie, 
alsmede  elders,  overkomen  is,  daar  des- 
zelfs  dagboek  hieromtrent  zoo  onduidelijk 
gesteld  en  ellendig  geschreven  is,  dat  het 
voor  de  meeste  lezers  onverstaanbaar  zou 
zijn.  Ja!  De  waardige  overledene  miste  de 
zegeningen  van  eene  wetenschappelijke 
opvoeding :  zelfs  de  eenvoudigste  regels  der 
logica,  zonder  welke  het  stellen  tot  eene 
onmogelijkheid  behoort,  waren  hem  ten 
eenenmale  onbekend,  en  van  de  bespiege- 
lende wijsbegeerte,  welke  (in  verband  met 
het  Christendom)  enwlHt  mores  etc,  had  hij 
zeker  nooit  iets  gehoord! 

Over  deszelfs  overige  gebreken  en  deug- 
den zal  ik  niet  uitweiden,  —  immers, 
nemo  morialium  omnibus  horis  sapit!  En 
zullen  dezelve  genoegzaam  blijken  en  ter 
heilzame  waarschuwing,  of  tot  opbeurend 
voorbeeld  strekken,  uit  de  beschrijving 
zijner  handelingen.  Eer  ik  deze  nu  met 
die  naauwgezette  waarheidsliefde  afschil- 
der, welke  den  aanstaanden  Evangelie- 
dienaar betaamt,  en  tevens  met  die  zacht- 
heid van  oordeel ,  welke  de  meer  ontwik- 
kelde mensch  tegenover  den  minder  be- 
voorregte  in  acht  moet  nemen,  vergun  me 
u  eenige,  welligt  niet  geheel  onbelangrijke 
en  onstichtelijke  gedachten  mede  te  deelen, 
ex  imo  pectore^  zoo  te  zeggen,  en  bij  mij 
opgekomen ,  terwijl  ik  overwoog  aan  welke 
gevaren  de  zwakke  sterveling  (die  geene 
hoogere  ontwikkeling  genoten  heeft)  bloot- 
gesteld is ,  als  hij  door  de  grillige  luimen  der 
geluksgodin  zich  op  eens  ziet  opgeheven 
uit  do  diepste  armoede  en  geplaatst  wordt 
op  het  hoogste  toppunt  van  wereldsch  geluk 
en  overvloed:  ik  beijver  me  zoo  kort  mo- 
gelijk in  mijn  vertoog  te  zijn : 

Ten  eerste: 

Hier  ziet  de  Oude  heer  Smits  ziek  tot 
zijn  diep  leedwezen  genoodzaakt^  wegens  gebrek 
aan  plaats  de  eerstvolgende  23  bladzijden  van 
den  geleerden  en  ij  vengen  jongen  theologant 
weg  te  laten ;  na  zijne  verhandeling  ten  einde 
gebragt  te  hebben ,  gaat  hij  voort: 

Mijn  oom  was  dus  dien  avond  in  de 
opera  gegaan ,  —  den  tempel  der  ondeugd, 
aan  welks  verpesten  dampkring  hij,  helaas, 
maar  al  te  zeer  gewoon  was  geworden, 
gelijk  de  christelijke  lezer  wel  opgemerkt 
zal  hebben. 

Daar  zat  hij  nu,  volgens  zijne  eigene 
woorden,  niet  te  luisteren  naar  demuzijk 
(hij  had  alleen  opgemerkt,  datc^e  2'^«  kla- 
rinet telkens  in  do  war  was  en  zeer  slecht 


voldeed),  noch  naar  iets  te  kijken,  dan 
naar  het  tooneel,  waarop  hij  spoedig  zou 
zien  optreden  het  ongelukkige  meisje,  het- 
welk door  deszelfs  onwetend  oudrenpaar 
reeds  zoo  vroeg,  uit  vuig  winsbejag  aan 
den  Satan  was  toegewijd. 

Zeer  zwak  was  het  van  mijn  oom,  die 
zoö  onlangs  gezegend  was  geworden  met 
de  middelen  om  goed  en  kwaad  te  onder- 
scheiden ,  verder  aan  haar  te  hechten ;  maar 
men  valle  hem  niet  hard!  Hij  was  bezig 
met  de  ijdelheden  dezer  wereld  te  breken, 
en  hoe  zwaarder  de  strijd ,  hoe  grooter  ook 
de  overwinning! 

Binnen  kort  dan  ontwaarde  ook  mijn 
oom,  bij  de  voorstelling  van  hetgeen  hij 
„  het  welbekende  tooneel  van  de  markt  te 
Richmond"  noemt,  het  voorwerp  zijner 
„toenmalige  aanbidding;"  —  dit  zijn  ook 
zijne  woorden:  —  de  heiligschennis  in  die 
uitdrukking  begreep  de  onwetende  niet! 
„Aanbidding!"  —  en  dat  van  een  mede- 
TBchepsel  —  van  een  kind  der  zonde  en 
des  doods! 

Daar  ijiejufvrouw  Tobbing  (deze  is  de 
familienaam  van  haar,  die  mijn  oom  nooit 
anders  dan  „Dora"  heet),  echter  te  veel 
na  achteren  stond  op  het  tooneel ,  was  mijn 
oom  genoodzaakt  zich  voorover  te  buigen 
in  zijne  loge,  ten  einde  haar  te  zien,  en 
daar  hij  een  tijdlang  aldus  zat,  vergetende 
dat  hij  zich  zoo  doende  aan  de  oogen  van 
velen  in  het  orkest,  vlak  onder  hem,  bloot- 
stelde, werd  hij  ook  spoedig  door  dezen 
en  genen  herkend  en  werd  hij  bijzonder 
onaangenaam  verrast,  toen  hij  een  oogen- 
blik  eer  hij  zich  in  zijn  hoek  terugtrok, 
een  blik  in  het  orkest  wierp  en  het  starende 
gezigt  van  de  Pauke  ontmoette,  die  zijne 
tong  in  de  wang  stak  en  mijn  waardigen 
bloedverwant  heel  gemeenzaam  toeknikte. 

Mijn  oom  was  eerst  van  zins  dadelijk 
te  ontvlugten;  maar  het  bedrijf  juist  ten 
einde  zijnde,  begreep  hij  dat  hij  gevaar 
liep  van  in  de  gangen  den  een  of  ander 
der  muzikanten  tegen  het  lijf  te  loepen: 
dus  bleef  hij  achter  in  de  loge  zitten ,  met 
het  besluit  zoodra  het  scherm  weder  opging 
en  hij  één  laatsten  blik  op  mejufvrouw 
Tobbing  geworpen  zou  hebben,  naar  zijn 
hotel  te  gaan  en  den  volgenden  morgen 
te  vertrekken. 

Maar  dit  wijs  voornemen  werd  verijdeld 
door  de  omstandigheid ,  dat  bij  het  eerste 
koor  waarin  mejufvrouw  Tobbing  optrad, 
mijn  oom  aan  derzelver  blikken  ontwaarde 
dat  ook  zij  door  den  een  of  anderen  be- 
moeial met  zijne  aanwezigheid  bekend  was 
gemaakt,  en  eemnaal  onder  de  betoo vering 
harer  blikken,  bezweek  mijn  oom,  —  on- 
magtig  te  weerstaan,  —  even  als  de  ge- 
schiedenis ons  leert  dat  het  geval  was  met 
Antonius  en  Clepoatra,  en  ook  andere  niet 
minder  beroemde  mannen  en  vrouwen  der 
klassieke  oudheid,  tot  wier  verontschuldi- 
ging echter  men  zou  kunnen  aanvoeren, 
dat  dezelve  de  voordeden  eener  Christe- 
lijke opvoeding  misten. 

In  dezen  toestand  begon  ook  mijn  oom 
zich  zelven  af  te  vragen,  of  er  niets  kon 
zijn  in  dien  zeer  betamelijken  (hoewel  naar 
ik  beken,  minder  goed   gestelden)  brief. 


welken  hij  haar  franco  toegezonden  had,^ 
dat  haar  grieven  kon,  —  wat  hij  volstrekt 
niet  wenschte  te  doen,  —  en  ten  einde 
zich  zekerheid  daaromtrent  te  verschaffen 
(gelijk  hij  zich  zonder  twijfel  wijs  maakte) , 
hoewel,  volgens  mijn  oordeel,  eerder  om 
zich  het  genot  te  verschaffen  van  haar 
weder  te  ontmoeten,  ging  mijn  oom,  aar- 
zelende wel,  maar  toch  als  door  een 
magneetsteen  aangetrokken ,  naar  den  hoek 
van  de  straat,  waar  hij  haar  gewoonlijk 
opwachtte.  Ten  einde  niet  herkend  te  wor- 
den dooi:  anderen,  had  hij  zich  eerst  met 
den  meesten  spoed  naar  zijn  logement  be- 
geven, de  reispet  opgezet  en  denjasdigt- 
geknoopt  over  zijn  avond-toilet 

Mejufvrouw  Tobbing  kwam  dan  ook 
spoedig  aan,  en  mijn  oom  meende  te  zien 
uit  de  wijze  waarop  dezelve  rondkeek ,  dat 
zij  wachtte  hem  te  vinden.  Zoodra  zij  hem 
dan  ook  ontwaarde,  vloog  zij  op  hem 
aan,  —  met  verwaarloozing  van  die  wel- 
voegelijkheid,  welke  haar  gebrek  aan  op- 
voeding verklaetrt,  —  greep  hem  bij  beide 
handen  en  met  den  uitroep:  „Wel  Janus! 
Wat  ben  ik  blijde  u  weer  te  zien!  Vertel 
me  gaauw  alles!"  ging  zij  op  de  toppen 
der  teenen  staan  en  keek  hem  van  zoo 
digtbij  in  de  oogen,  dat  mijn  oom,  gelijk 
hij  zegt,  eer  hij  het  wist,  de  onbetamelijk- 
heid beging,  van  haar  ddar,  aan  den  don- 
keren hoek  van  de  straat,  een  kus  op  de 
lippen  té  drukken!  (Ik  schrijf  zulke  gru- 
welen ongaarne  op,  mijnheer  Smits;  maar 
amicus  Flato  —  magis  amica  veritas!) 

„Ga  mede,  vertel  me  alles  onderweg," 
zei  het  meisje,  „vader  en  moeder  zullen 
zoo  verbaasd  en  blijde  zijn  dat  ge  terug 
zijtl  Maar  wat  is  er  gebeurd?  Hoe  kwaamt 
ge  heden  avond  in  die  loge?  En,  mijn  tijd! 
Wat  hebt  ge  al  een  knevel!" 

Daar  het  donker  was  op  straat,  maak 
ik  uit  deze  laatste  woorden  op ,  —  hoewel 
mijn  arme  oom  dat  zelf -niet  bekent,  dat 
hij  zich  hier  weder  eene  vrijheid  geper- 
mitteerd had  van  denzelfden  laakbaren  aard 
als  de  zoo  even  vermelde. 

Overigens  bevond  zich  mijn  waardige 
bloedverwant  in  de  grootste  verlegenheid. 
Hij  kon  zich  deze  ontvangst  niet  verklaren 
na  don  brief,  welken  hij  geschreven  had ;  — 
hij  bezweek  onder  de  bekoorlijkheid  van 
het  oogenblik;   —  hij  zeide  slechts: 

„Zoodra  wij  te  huis  zijn,  zal  ik  alles 
uitleggen  1 "  en  bekent  verder  met  haar  naar 
de  ouderlijke  woning  gewandeld  te  zijn, 
deels  zwijgende,  deels  onder  het  uiten  of 
het  aanhooren  van  dat  ligtzinnig  en  nietsbe- 
teekenend  gebabbel,  hetwelk  onverstandige 
verliefden  op  zulk  een  hoogen  prijs  stellen. 

De  woning  van  den  ivoordraaijer  was 
geëvenredigd  aan  deszelfs  nederigen,  maar 
nuttigen  stand  in  onze  maatschappij.  Naast 
de  werkplaats  was  er  eene  kleine  keuken 
en  tegenover  dit  vertrek,  eene  groote  kamer, 
met  bedsteden  in  den  muur,  waarin  de 
jeugdige  leden  van  de  achtingswaardige 
familie  Tobbing  lagen  te  slapen ,  terwijl  de 
vader  met  de  moeder  en  den  oudsten  zoon 
bij  eene  wit-houten  tafel  zaten,  waarop 
de  koffijkan  met  de  kommetjes,  alsmede 
het  broodbakje  gereed  qtondeiL,^^^^  ,^^ 
Öigitized  by  viOOQ  LC 
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Toen  Mejufvrouw  Dora  met  mijn  oom 
in  die  kamer  trad,  sprong  haar  vader  van 
den  stoel  op,  nam  de  pijp  uit  den  mond 
en  het  petje  achter  op  bet  hoofd  schui- 
vende, riep  hij  uit: 

„Wat  drommel !  Ben  jij  daar !  kom,  jongen, 
ik  ben  er  blijde  om!  ga  zitten  en  neem 
plaats!" 

Deze  gemeenzaamheid  na  al  hetgeen  ge- 
beurd was,  maakte  mijn  armen  oom  hoe 
langer  hoe  meer  verlegen ,  —  wat  niet  ver- 
minderde toen  ook  de  moeder  hem  een  dikken 
boterham  toeschoof,  en  hare  dochter,  als 
gewoonlijk,  naast  hem  plaats  nam ,  na  zich 
van  haar  mantel  ontdaan  te  hebben,  en 
vleijende  smeekte: 

„Toe,  Janus^  houd  nu  woord!  Vertel 
maar  alles!*' 

Mijn  oom  was  zoodanig  van  zijn  stuk  ge- 
raakt, dat  hij  niets  beters  wist  te  doen  (en  dit 
is  ook  een  blijk  van  die  tegenwoordigheid 
van  geest,  waarop  hij  steeds  trotsch  was), 
dan  te  veinzen  verbazenden  honger  te 
hebben  en,  groote  happen  uit  de  boterham 
nemende,  alsof  hij  dien  geheelen  dag  niets 
gegeten  had,  te  zeggen: 

„Laat  me  nu  eerst  wat  gebruiken  — 
dan  zal  ik  vertellen!" 

De  geheele  familie  staarde  heminspra- 
kelooze  verbazing  aan,  terwijl  hij  eersteen 
boterham  verslond,  dan  een  kommotje  koföj 
ledigde,  en  weer  een  tweede  boterham 
greep  —  en  regt  voor  ^ich  uitstaarde  (ten 
einde  mejufvrouw  Tobbing  niet  te  zien  en 
zich  te  kunnen  vermannen)  en  het  toch 
ontzettend  benaauwd.  had,  omdat  hij  den 
zwaren  reisjas  digtgeknoopt  had  over  zijn 
prachtig  vest  en  zijn  gouden  ketting  en 
dien  nu  niet  opendoen  wilde.  De  stilte  was 
pijnlyk  en  werd  slechts  afgebroken  door 
net  krampachtige  happen  van  mijn  oom  in 
de  derde  dikke  boterham,  die  hij,  na  het 
dinë  in  zijn  hotel,  naauwlijks  meer  door 
de  keel  kon  krijgen. 

Eindelijk  zei  de  vader,  zijn  petje  nog 
meer  achterover  op  het  hoofd  schuivende : 

„Ik  dacht  niet  je  heden  avond  te  zien. 
Snor,  na  dien  brief." 

„Ik  ook  niet!"  stamelde  oom,  met  den 
mond  vol  brood  en  half  stikkende  bij  een 
slokje  kofSj ,  dat  den  verkeerden  kant  ge- 
gaan was. 

„Welken  brief?"  vroeg  de  dochter. 

„  O ,"  zei  de  moeder ,  „  een  half  uur  nadat 
ge  van  huis  waart,  is  er  een  brief  voor 
u  gekomen,  —  over  de  post,  —  en  vader 
zei  dat  het  Snors  hand  was:  —  wacht 
eens ,  daar  is  hij  I "  en  de  moeder  nam  den 
brief  uit  de  latafel  en  gaf  hem  aan  me- 
jufvrouw Tobbing.  Mijn  oom  begreep  nu 
waaraan  hij  het  vriendelijke  onthaal  te 
danken  had.  Niemand  kende  den  inhoud 
van  dien  brief: 

„Lees  hem  nu  niet!"  riep  hij;  „ik  zal 
nu  alles  geregeld  vertellen!" 

Maar  het  was  te  laat,  —  gelukkig!  Want 
wie  kan  de  gevolgen  van  één  zwak  oogen- 
blik  berekenen? 

„Neen,  neen!"  riep  mejufvrouw  Dora, 
„ik  heb  nu  al  lang  genoeg  gewacht!"  en 
zij  rukte  den  brief  open. 

Het  eerste  wat  zij  zag,  was  het  papier^e 


van  tien  gulden ,  dat  op  tafel  er  uit  flad- 
derde. 

„Is  dat  al  voor  de  huishouding?"  riep 
de  impertinente  broeder ,  een  kleermakers- 
leerling. 

Maar  Dora  was  begonnen  met  den  brief 
te  lezen,  terwijl  mijn  oom  haar  doodsbleek 
bleef  aanstaren  met  open  mond  en  met  een 
brok  van  de  boterham  nog  in  de  hand. 

„Ik  zal,**  zegt  mijn  oom  in  zijn  dag- 
boek, „,  dit  oogenblik  nooit,  neen,  nooit 
vergeten!  Eerst  schitterden  hare  oogen  van 
blijdschap  en  innige  vreugde  toen  zij 
den  brief  openrukte  en  zich  over  het  licht 
heen  boog,  om  hem  te  lezen,  — •  dan  zag 
ik  eene  verbaasde,  vragende,  ongeloovige 
uitdrukking  in  hare  blikken,  —  iets  ver- 
wards,  als  of  zij  zag  en  niet  zag,  en  las 
en  niet  las,  —  en  dan  iets  pijnlijks  en 
straks,  terwijl  zij  hoe  langer  zoo  bleeker 
werd,  tot  zij  eindelijk,  zonder  één  woord 
te  spreken,  hare  oogen  op  mijn  gezigt 
vestigde,  —  en  met  den  open  bri^f  in  da 
hand,  met  een  gelaat  als  wit  papier,  op 
een  stoel  naast  hare  moeder  nederzeeg.  Ik 
gevoelde  me  toen  als  een  moordenaar;  ik 
had  hoop,  dat  de  vader  me  meteen  zou 
doodslaan:  —  dan  was  het  uit!" 

Hetgeen  op  dezen  ongodsdienstigen 
wensch  van  mijn  oom  volgt ,  is  zoo  ondui- 
delijk, dat  ik  het  met  moeite  ontcijferd 
heb.  Het  komt  op  het  volgende  neder : 
De  vader  (wij  schenken  hem  onze  chris- 
telijke vergiffenis,  wegens  deszelfs  on- 
wetendheid) beging  de  onkieschheid  van, 
zonder  „met  uw  verlof!*'  te  zeggen,  of 
„met  permissie!**  of  iets  van  dien  aard, 
den  brief  op  te  grijpen,  zoodra  hij  zag  hoe 
zijne  dochter  ontstelde ,  —  en  het  schrijven 
te  lezen ,  zich  telkens  achter  het  oor  krab* 
bende,  als  hij  een  regel  overlezen  moest, 
en  eindigende  met  zijne  pyp  op  dén  grond 
stuk  te  smijten  en  een  vloek  te  laten  hoe- 
ren, welken  ik  niet  de  zonde  zal  begaan 
van  hier  op  te  teekenen. 

Daarop  greep  hij  mijn  oom  bij  den  arm, 
wees  hem  het  gekreukelde  schrijven  in 
zijne  hand  en  vroeg- hem,  of  het  waar  was  ? 

De  onzachte  acmraking  van  den  ruwen 
handwerksmfin  wekte  mijn  oom  op  uit  zijn 
versuft  staren  op  het  bleeke  gelaat  zijner 
vroegere  beminde. 

Hij  sprong  van  een  stoel  op,  rukte  zich 
los,  herinnerde  zich  de  pligten  die  hij 
jegens  zich  zelven  en  de  maatschappij  te 
vervullen  had  en  zei  heldhaftig : 

„Ja!  het  is  waari  Ik  ben  op  dit  oogen- 
blik kapitalist!** 

Zijn  jas  was  losgegaan;  —  hij  zag  aller 
oogen  op  zijn  vest  en  zijne  ketting  en  de 
diamanten  knoopen  in  zijn  batisten  over- 
hemd gevestigd:  hij  was  weder  sterk  en 
voegde  er  bij ,  terwijl  hij  zich  oprigtte : 

„  Het  w  waar !  ik  ga  heen  —  naar  andere 
sferen !  De  pligt  gebiedt :  —  ik  gehoor- 
zaam met  een  bloedend  hart!  Vaartwei !  ** 
^En  hij  vloog  naar  de  deur,  in  zooveel 
haast,  dat  hij  zijn  reispet  vergeten  had. 
Terwijl  men  hem  nog  verstomd  nakeek , 
keerde  hij  zich  om ,  greep  de  pet  van  den 
stoel  op  en  was  haast  weder  de  deur  uit, 
toen  de  moeder  hem  nog  toeriep: 


„Ge  vergeet  nog  iets  anders!"  En  het 
muntbiljetje     van   de    tafel     opneiliende, 

SMEET  ZLT   HET   HEM   IK   HET   GEZIGT ! 

Dat  heeft  men  er  van  als  men  met  ge- 
meene  menschen  te  doen  heeft!  —  Mija 
arme  oom  bedacht  dat  later;  —  hij  vloog 
nu  naar  zijn  logement,  alleen  denkende 
aan  mejufvrouw  Dora  Tobbing,  die  naar 
zijne  beschrijving,  in  een  min  of  meer 
theatrale  of  gemaakte  houding,  met  het 
gezigt  in  de  bevende  handen  verborgen, 
was  blijven  zitten.  Mijn  oom  voegt  er  bij, 
dat  hij  haar  hardop  hoorde  snikken;  — 
maar  daar  hecht  ik  niet  aan.,  omdat  die 
theater-menschen  dat  leeren,  als  een  voor- 
naam punt  van  hun  goddeloos  ambacht 
{J^Fordt  vervolgd,) 


OVER  EEN  TWEEDE  KONINKLIJK 
BESLUIT. 

Mijnheer  de  Redacteur! 

Men  heeft  mij  gezegd,  dat  er  in  de  Tweede 
Kamer  in  den  laatsten  tijd  heel  wat  is 
voorgevallen  over  de  suiker-kontrakten.  Ik 
teb  mij  laten  vertellen  dat  eenige  leden 
van  oordeel  waren,  dat  het  eindelijk  eens 
tijd  werd,  te  beletten  dat  die  winstgevende 
baantjes  bij  wijze  van  gunst  door  het  gou- 
vernement werden  uitgedeeld.  Zelfs  moet 
er  een  geweest  zijn,  een  man  naar  mijn 
hart  —  die  voorstelde  om  de  suiker-kon- 
trakten te  geven  aan  de  dapperen  van  het 
Indische  leger.  Dat  is  een  subliem  id^e, 
en  ik  ben  bereid  terstond  afstand  te  doen 
van  mijn  pensioen ,  wanneer  ik  zoo'n  kon- 
trakt  krijg.  Men  kan  dat  toch  altijd  voor  ■  i 
een  mooi  sommetje  aan  een  liefhebber  over-  ^ 
doen,  en  dan  zou  ik  er  uit  wezen !  —  Maar ,  I 
de  Minister  van  Koloniën  heeft  er  den  brui 
van  gegeven  om  zich  door  de  Tweede 
Kamer  in  de  kaart  te  laten  zien,  en  hij 
heeft  de  leden  gezegd  dat  zij  niet  over  de 
zaak  konden  oordeelen,  v6dr  zij  eenige 
wagenvrachten  vol  schrifturen  zouden  heb- 
ben gelezen,  die  over  dat  vraagstuk  der 
suiker-kontracten  waren  opgemaakt.  Hij  zou 
hun  echter  het  resultaat  van  al  die  schrift- 
uren  wel  laten  zien,  zeide  hij.  En  werkelijk 
is  hij  eindelijk  voor  den  dag  gekomen  met 
een  koninklijk  besluitje,  dat  wel  in  een 
poppen  wagentje  liggen  kan. 

Het  kan  dus  wel  niet  anders,  of  in  dat 
besluit,  waarin  de  quintessens  van  al  die 
wagenvrachten  is  opgenomen,  moet  met 
weinig  woorden  veel  gezegd  zijn.  En  nu 
verwondert  het  mij,  dat  van  hetzelfde  mi- 
nisterie, waar  men  een  zoo  wijdloopige 
zaak  zoo  kort  weet  te  regelen ,  een  ander 
besluit  kan  zijn  uitgegaan ,  dat  zoo  irritant 
breedsprakig  is. 

Ik  bedoel  het  besluit  van  24  November 
1859,  no  70,  waarvan  ik  in  mijn  vorige 
reeds  gewaagde.  Bij  dat  besluit  is  een  Re- 
glement vastgesteld,  dat  den  volgenden 
weidschen  titel  draagt: 

„Reglement  op  het  toekennen  van  pen-  i 
sioenen  en  gagementen  aan  de  Europesche 
officieren  en  militairen  benoden  dien  rang 
van  de  in  Nederlanscbi-Indie  aanwezige 
landmagt,  en  aan  hunne  weduwen  eii 
kinderen." 
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Eu  reeds  in  art  1  lees  ik,  dat  offi- 
cieren op  aanvrage  van  den  belanghebbende 
op  pensioen  worden  gesteld.  Ik  vind  die 
omschrijving  van  het  woordje  kunne  nog 
al  langdradig  —  u  niet? 

In  art  21  wordt  gesproken  van  officiers 
kinderen  die,  in  zeker  geval,  in  het  genot 
van  den  aan  hen  toegekenden  onderstand 
blijven.  Men  zou  denken  dat  dit  voldoende 
was,  maar  er  wordt,  zeker  voor  de  aar- 
digheid, bijgevoegd  j^ zoolang  zij  nog  inde 
termen  v^rkeeren,  dien  te  kunnen  genieten.** 
*t  Is  jammer  dat  er  ook  nog  niet  bijstaat: 
„want  als  zij  niet  meer  in  die  termen  ver- 
keeren ,  mogen  zij  den  onderstand  ook  niet 
meer  genieten**....  il  n'y  a  pasderaison 
pour  que  9a  finisse. 

Maar  wat  mij  wel  het  meest  getroffen 
heeft  in  dat  Reglement ,  ja ,  wat  mij  voor 
mijn  persoon  zou  hebben  kunnen  doen 
beven ,  indien  dit  overeen  ware  te  brengen 
geweest  met  mijn  krijgsmansziel  —  dat  is, 
mijnheer  de  Redacteur,  eene  bepaling,  die 
ik  las  in  den  aanhef  van  art  29. 

Gij  moet  weten,  dat  ik  half  en  half 
van  plan  bon,  eens  te  gaan  proberen,  of 
het  in  België  niet  goedkooper  leven  is  dan 
hier,  zoolang  namelijk  als  ik  nog  go^n 
suiker-kontrakt  zal  hebben  gekregen.  — 
Men  heeft  mij  toch  gezegd,  dat  gepensio- 
neerden tegenwoordig  buiten  's  lands  kon- 
den gaan  wonen,  zonder  daarom,  zoo  als 
vroeger ,  een  derde  gedeelte  van  hun  pen- 
sioen te  moeten  missen.  Maar  ik  had  niet 
gedacht,  dat  men  zich  door  een  onwille- 
keurig verzuim  aan  iets  veel  ergers  kon 
blootstellen,  dan  aan  een  verlies  van  een 
gedeelte  van  zijn  pensioen.  Men  moet  na- 
melijk, volgens  art.  29  van  het  Reglement, 
de  toestemming  hebben  van  den  Minister 
van  Koloniën  of  van  den  Gouverneur- 
Generaal,  om  zich  op  vreemd  grondgebied 
te  vestigen,  en  loopt  anders  gevaar,  om 
öf  zijn  hoofd  óf  zijne  beenen  geheel  of  ge- 
deeltelijk te  verliezen.  Ik  kon  mijne  oogen 
naauwehjks  gelooven,  maar  het  is  niet  an- 
ders; art  29  zegt: 

„Met  toestemming:  in  Nederland,  van 
den  Minister  van  Koloniën,  en  in  Neder- 
landsch-Indië ,  van  den  Gouverneur  Gene- 
raal, kunnen  gepensioneerden,  gegageerden 
en  onderstand  genietenden  zich  op  vreemd 
grondgebied  vestigen,  zonder  te  dier  zake 
aan   eertige  korting  te  zijn  onderworpen.** 

Ik  kan  het  niet  helpen,  maar  ik  vind 
dergelijke  lijfstraffelijke  poenaliteit,  der- 
gelijke hgchamelijke  korting,  gesteld  op  het 
verzuim  van 'een  toestemming  te  hebben 
aangevraagd,  wel  wat  hard,  niet  zeer  humaan, 
niet  zeer  gepast  voQr  een  beschaafd  land  in 
onze  beschaafde  negentiende  eeuw.  Wat 
hagel!  we  leven  hier  toch  niet  onder  de 
Drusen  en   Maronieten ! 

Toen  ik  mijne  vrouw  opmerkzaam  maakte 
op  deze  barbaarsche  bepaling  en  haar  die 
zelve  te  lezen  gaf,  opdat  ze  mij  toch  zou 
helpen  onthouden ,  om  ons  niet  zonder  die 
zoo  heel  noodigo  toestemming  met  der 
woon  naar  België  te  begeven  — toen, zeg 
ik,  viel  haar  oog  toevalüg  op  een  andere 
bepaling ....  Zij  las  en  herlas  en  tuurde 
op  de  Courant;  en  zei  eindelijk : 


„Jan!  men  kan  nooit  weten ,  een  mensch 
is  sterfelijk ;  maar,  als  we  't  ongeluk  mogten 
hebben  om  spoedig  te  vallen,  dan  zouden 
onze  meisjes  maar  nooit  moeten  trouwen 
vddr  haar  achttiende  jaar." 

„  Ja ,"  antwoordde  ik ,  „  anders  verliezen 
ze  haar  regt  op  onderstand Maar,  wan- 
neer ze  nu  eens  een  goed  huwelijk  konden 
doen,  bij  voorbeeld  met  een  suiker  kon- 
traktant,  dan  zouden  ze  dien  onderstand 
toch  best  kunnen  missen." 

„Zoo  meen  ik  het  ook  niet.  Jan,"  her- 
nam mijn  vrouw.  „  't  Spreekt  van  zelf,  dat 
als  we  onze  kinderen  als  weezen  moeten 
achterlaten  "  —  hier  bragt  het  goede  mensch 
haar  zakdoek  aan  de  oogen  —  „  wij  ze  liever 

goed  getrouwd  zouden  zien,  dan  niet 

Maar  de  heeren  schijnen  liever  niet  te 
hebben,  dat  dochters  van  overleden  gepen- 
sioneerden trouwen  vddr  haar  achttiende 
jaar." 

„  Wat  blief! "  riep  ik  uit  in  de  grootste 
verbazing.  „Welke  heeren  meent  ge  toch, 
Cornelia?" 

„Wel  de  heeren,  die  deze  wet  gemaakt 
hebben." 

„Dit  reglement?  —  Wat  gaat  hun  dat 
aan?" 

„Ja,  kijk  maar,"  zei  mijn  vrouw,  en 
zij  reikte  mij  de  Staats-courant  weer  over, 
met  den  vinger  bij  art.  25.  —  Ik  las: 

„  Het  regt  op  het  verder  genot  van  den 
toegekenden  onderstand  vervalt: 

„Voor  meisjes j  met  den  eersten  der 
maand  na  die,  waarin  zij  haar  achttiende 
jaar  volbragt,  of  vroeger  een  huwelijk 
aangegaan  hebben,.,,** 

„Welnu?"  vroeg  ik. 

„Welnu!"  zei  mijn  vrouw. 

„Ik  zie  niet  in,  dat  dit  een  verbod  is 
om  vroeger  te  trouwen ;  hier  wordt  althans 
met  geenerlei  korting  des  persoons  be- 
dreigd. " 

„  Och ! "  kwam  mijn  vrouw,  en  al  blozend 
legde  zij  den  vinger  op  het  woord  mei^fs, 
„De  heeren  willen  het  huwehjk  wel  niet 
verbieden,"  ging  ze  voort,  „maar  ge  ziet 
dat  ze  vorderen,  dat  zoo'n  meisje,  die 
vddr  haar  achttiende  jaar  een  huwelijk 
aangaat,  toch... ." 

Mijn  vrouw  zweeg,  maar  ik  vatte  hare 
bedoeling.  „  Toch  meisje  zal  blijven , "  vulde 
ik  aan.  „Ja,  Cornelie,  dat  zal  een  bepa- 
ling zijn,  zie-je,  tegen  de  overbevolking, 
een  staatiiuishoudkundig  voorst  hrifL" 

Ik  zei  dit  maar,  mijnheer  de  redacteur ! 
om  mijn  vrouw  gerust  te  stellen,  begrijpt 
ge;  maar  ik  vraag  u  in  gemoede,  of  men 
in  een  geciviliseerd  land  zoodanige  bepa- 
lingen in  een  koninklijk  besluit  mag  op- 
nemen ?  —  Of  zou  het  ook  soms  een  blijk 
zijn.  dat  men  bij  het  ministerie  van  Kolo- 
niën in  geen  enkel  geval  verandering  van 
toestanden  erkennen  wil? 

En  nu,  mijnheer  de  Redacteur!  moet  ik 
ten  slotte  nog  eens  terug  komen  op  de 
vreeselijke  marteling,  waaraan  iemand 
blootgesteld  is,  die  de  bepalingen  van  de 
door  mij  bedoelde  besluiten,  wil  of  moet 
begrijpen.  Is  het  geen  marteling,  ik  bid 
het  u,  zinnen  te  moeten  doorworstelen 
als  deze: 


„  Onder  de  voormelde  twee  jaren  wordt..* 
niet  begrepen: 

„a.  enz. 

^b.  De  tijd  op non-activiteit doorgebragt 
om  eene  der  redenen,  vermeld  sub  1  van 
art.  45  en  sub  3,  4,  5  en  6  van  art.  46  van 
het  voormeld  Koninklijk  besluit;  met  uit- 
zondering evenwel  van  het  geval ,  dat  non- 
activiteit  ter  zake  van  overwegingen  om- 
trent het  verleenen  van  ontslag  uit  de 
dienst,  niet  door  dusdanig  ontslag,  al  dan 
niet  met  behoud  van  aanspraak  op  pen- 
sioen, of  met  gelijktijdige  toekenning  van 
pensioen,  maar  door  hervatting  van  de 
werkelijke  dienst  wordt  opgevolgd." 

„O,  verkrachting  van  al  wat  stijl  heet!" 
riep  mijn  vrien^  van  Zuchtelen,  die  wel 
eens  wat  aan  litteratuur  doet,  uit,  toen  ik 
hem  dien  zin  had  voorgelezen.  „WoQt  je 
wat  Multatuli  zeggen  zou,"  ging  hij  opge- 
wonden voort,  „als  hij  zoo'n  zin  onder  de 
oogen  kreeg?" 

„Nu?"  vroeg  ik. 

„Hij  zou  aan  den  steller  van  dien  zin 
toeroepen,  een  variante  van  hetgeen  hij  aan 
den  make  aar  in  koffij  op  de  Laurier-gracht 
no  37  toegeroepen  heeft,  namelijk:  Stik  in 
je  volzin!" 

„  Ik  zou  haast  in  staat  zijn  hetzelfde  te 
zeggen,"  hernam  ik,  „want,  waarachtig! 
zulke  zinnen  zetten  me  kwaad  bloed." 

„Ce  qui  s'entend  tres  bien,"  ze!  van 
Zuchtelen,  „s'dnonce  clairement" 

„Zoodat  je  van  oordeel  zoudt  zijn,  dat  de 
steller  niet  heel  goed  op  de  hoogte  van  de 
zaak  was  geweest?" 

„Juist,"  zei  van  Zuchtelen. 

Wat  denkt  gij  er  van,  mijnheer  de  Redac- 
teur? —  Als  ge  het  met  van  Zuchtelen  en 
mij  eens  zijt,  dan  moest  ge  toch  op  het  kla- 
vier der  publieke  opinie,  dat  ge  meehelpt 
bespelen,  eens  een  krachtigen  toon  aan- 
slaan en  laten  vibreren  —  een  toon  die 
uitdrukt,  dat  het  pubhek  er  regt  op  heeft, 
dat  verordeningen,  voor  dat  publiek  ge- 
schreven, leesbaar  en  verstaanbaar  zijn. 

Met  de  meeste  achting, 

TJwEd.  Dw.  Dienaar 
X. 
Gepensioneerd  Hoofd-officier 
van  het  Indisch  leger. 


PLUKSEL. 
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Oaf  Aiïstoteles 

Eens  deze  wijie  les. 
Dat  een  dramatisch  stuk,  om  tot  model  te  strelc ken, 
Het  meêfif  en  de  vrees  der  hoorders  op  moest  wekken, 
Triimf  I  geluk,  myn  land,  met  regt  moogt  ge  n  ver- 
Waar  men  dit  ideaal  in  al  sijn  glans  ontmoet,  [blijden. 
Zie  'k  nw  tooueel  van  thans,  'k  heb  iunig  medelyden^ 
En  vrees  bevangt  mijn  ziel,  denk  ik  wat  't  worden 

[moet. 
Nexo. 
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Nieawe  Romans  en  werken  van  Smaak. 

Uitgegeven  in  1860  bij  P.  N.  VAN  KAMPEN, 
te  Amsterdam. 


LEVEN  OM  LEVEN. 

DOOR   DK  SCHRUfSTER   VAN 

JOHN  HALIFAX. 

UIT    HET    ENGSLSCH    DOOR    AütOIlia. 

2  Deelen  iD  groot  80.,  met  Titelplaat/  6.50 
In  JOHN  HALIFAX  heeft  de  Schi^ïster,  bl^Tcens 
de  Yoorrtfde  voor  dit  haar  werk,  getracht  aan  te 
toonen ,  wat  het  leven  van  een  braaf  man ,  van  een 
Christen,  kan  z^n;  in  Max  Urquhart,  den  hoofd- 
persoon van  dit  nienwe  verhaal,. wat  het  leven  van  den 
grootsten  zondaar  kan  worden  ouder  den  heiligenden 
invloed  van  het  Chiistendom  en  van  degoddeljjke 
Evangelieleer»  den  mensch  op  aarde  geschonken  tot 
heil  van  regtvaardigen  en  onregtvaardigen. 

n. 

EEN  VERHAAL  UIT  JAMAICA. 

Urr  HET  ENOEL8CH  DOOR  DE  VERTAALSTER  VAN 

Violette,  of  de  Schoonzuster. 
2  Deelen  in  groot  80. ,  met  Vignet  ƒ  5.90 
^  W^  herinneren  ons  in  langen  tgd  geen  boek  ge- 
lezen te  hebben,  dat  ons  zoo  geboeid  heeft  als  NicM 
Stella,  Het  is  een  uitmnntende ,  met  veel  zorg  be- 
werkte roman;  de  belangstelling  wordt  van  het  begin 
tot  het  einde  levendig  gebonden;  de  personen  z^n 
naar  het  leven  geschetst  en  allen  handelen  naar  hun 
eigenaardig  karakter  en  niet  naar  de  willekeur  van 
de  luimen  des  Auteurs."  Aihenaeum, 

III. 

NAAR  AUSTRALIË! 

HERINNERINGEN   VAN  GEORGE  HAMLYN. 

VIT  HET  ENGELSCH  VAN 

HENRY   KINGSLEY. 

2  Deelen,  met  2  verschillende  Vignetten ,  ƒ  7.80. 

Wie  met  genoegen  en  belangstelling  GERSTAC- 
KER'S  h'aar  Amerika!  las,  zal  ook  ^oor  de  lectuur 
van  dit  boeiend  geschreven  verhaal  z\jn  smaak  en 
gevoel  evenzeer  bevredigd  vioden ,  daar  het  den  lezer 
op  even  onderhoude4ide  wgze  met  de  treffende  na- 
tuurtooneelen  en  maatschappelgke  toestanden  van 
Australië  bekend  maakt,  als  Gerstacker  dit  in  zqn 
genoemd  werk  voor  Amerika  deed. 

IV. 

.  IN  LONDEN  EN  PARIJS. 

KEN  'Herhaal  van 
CHARLES   DIC&EN8. 

(a  ttUe  of  ttoo  eities.) 

VIT  HET  ENGELSCH  VERTAALD  DOOR  Dr.  M.  P.  LINDO. 

2  Dln.  compleet,  met  Titelplaat  en  16  Vign. ƒ  6. 

Een  nieuwe  roman  van  DICKENS,  uit  den  veel- 
bewogen t^d  der  eerste  Fransche  revolutie,  kan 
niet  missen  de  aandacht  te  boegen  van  alle  lief- 
hebbers van  goede  lectuur. 

V.       

HET  SPOOKHUIS. 

EBNE  KERSVERTELLING  VAN 

CBAKLES   I»ICKfiirS. 

VIT    HET    ENGELSCH    DOOR 

W.  J.  MEKSING. 

In  Postformaat ƒ  1.90 

Men  zie  omtrent  de  letterkundige  waarde  en  de 
edele  strekking  van  dit  kleine  boekske  de  aankondi- 
ging daarvan  in  het  Julg-Nommer  van  de  Tgdspiegel.  | 


VI. 

De  beproevingen  eener  moeder. 

NAAR  HET  ENGELSCH  VAN 

LADY  Emilia  Fonsonby, 

door  de  Vertaalster  van 
VIOLETTE  OF  DE  SCHOONZUSTER. 
In  Postformaat,  met  Vignet,  ƒ  1.25. 
M  Niemand  zal   dit   boeksken   zonder  stichting  en 
rein    genoegeu    lezen;    den   aanstaanden  Evangelie- 
dienaren zg   het  keurig  uitgevoerde  werkje  allerbg- 
zonderst  aanbevolen."  Jioekzaal,  Aug.  1860 

vn. 
HENRIETTE  LANGFORD. 

EEN    VERHAAL    VAN    MlSS  YOügOy 

schryfster  van   VIOLETTE,   HET   HÜI^^GEZIN 
VAN  Da.  MAY,  enz. 
urr  HET  ENGELSCH  DOOR  Marlette. 
Met  Vignet,  in  kl.  80., 7  2.50,  geb.  in  linnen  ƒ  2.90. 
Dit  lieve  boekje  van  eene  gunstig  bekende  Schrijf- 
ster,   bijzonder   vopr  aankomende  meisjes  bestemd, 
kan  met  gerustheid  tot  geschenk  en  tot  hoogstcn  prga 
op  meisjesschuien  worden  aanbevolen.  [272J 


WERKEN    VAN    SMAAK; 

Uitgegeven    bij    S.   E.    VAN   NOOTEN    te 
Schoonhoven , 

VAN 

M6vr..Eli66  van  Calcar. 

I.  Evangeline.  Het  vrouwelgk  leven,  2  dln., 

roet  vignet,  /  8,40,  gebonden  ƒ4. — . 
IL^Hermilie,     2    dln..   Tweede   druk,   met 
vign.,  ƒ  8,90,  gebonden  ƒ  4,90. 
IlL  De   Dertiende.   Eeu    Familie-roman,  8 
deelen,  met  platen,  ƒ  9,50. 

IV.  Fantasmagoriën,  met  vignet,/ 2,50. 
V.  Feestklanken  en  Lijjdenstoonen. 

ƒ— ,70,  gehouden  ƒ1,— . 

C.  E.  vau  Koetsveld. 

VL  Godsdienstige  en  Zedel^ke  No- 
vellen, 8  dln..  Tweede  druk,  met  vign. 
ƒ4.80,  geb.  ƒ6.70. 

VII.  Schetsen  uit  de  Pastor^  te  Mast- 
land, Vyfde  druk,  met  vignet.  J  1,60, 
gebonden  ƒ  1,90. 

VHL  Snippers    van    de    Bohr^ftafel/ 

Tweede  druk,  met  vign.,  /  1.70,  geb.  ƒ2. — . 

IX.  Het  Mensoheljjk  Leven  in  drie 

woorden,  met  vign.,  ƒ  1.70,  geb.  ƒ  2,—. 

J.  Hoek. 

X.  Mina  en  Betsy,  Tweede  druk,  met 
vign.,  ƒ  1,60,  geb.y  1,90. 

XI.  Uit  het  Dagel^ksche  Leven,  met 

met  platen,  geb.  ƒ1,90. 
XIL  De  QodscUenst  in  het  Leven,  voor- 
gesteld in  Novellen,  ƒ8,20,  geb.  8.80. 
Xin.  De  Familie  Ploegers,   2  dln.,  met 

vign.  ƒ7.20. 

XIV.  Bemard  Bobelius.  2  dln.,  met  vign., 
ƒ  7,20. 

H.  C.  Andersen. 

XY.  De  Improvisator,  uit  het  Deensch  door 
Mr.  C.J.N.  Nieuwenhuis,  Tweede  druk,  met 
vignet  ƒ  2,16,  geb.  ƒ  2,60. 

XVI  H  Was  maar  een  Speelman,  Tweede 

Druk,  met  vign.  ƒ2,— ,  geb.  /  2,40. 

XVII.  Winteravond-vertellingen,  vertaald 
door  C.    M.  Mensing,  ƒ  1,60,  geb.  1,90. 

B.  Auerbach. 

XVin.  Juweelen,  uit  het  Hoogd,  door  Z.  C.  C. 
vanLennep;  met  een  aanbevelenden  brief 
van  Mr.  J.  van  Lennep,  2  deelen  met 
vign. ƒ  8,40,  geb. ƒ  4,—.  [278J 


Bij  MARTINÜS  NIJHOFF  te  's  Gravenhage, 

ziet  het  licht: 

GEDENKSTUKKEN 

Tan 

Johan  van  Oldenbarne\eU  en  zijn  tijd. 

VERZAMELD  EN  MET  INLEIDING 
EN   AANTEEKENINGEN 

UrrOKQEVEN   DOOR 

M.   L.   VAN    DEVENTER. 
Eerste  deel.  1677—1589.  R07.  ^o.Uti faenmilé 
van  het  handschrift  van  J.  v.  O  ld  en  bar  nevelt, 
gedrukt  op  papier  uit  z^n  tgd.  Pr^s  y  4.26. 
Van  denzelfden  schrijver  zag  vroeger  het  licht : 

HET  JAAR  1566. 

Eene  historische  proeve  uit  den  Nederlandschen 
vrijheidsoorloog,  meerendeels  naar  onuitgegeven 
bescheiden  bewerkt.  Met  voorwoord  van  Dr.  B.  C. 
Bakhuizen  van  dkn  Brink. 

Een  deel  R07.  80.  Prys  ƒ  1.50. 

Ter  perse: 
JOHN  LOTHROF  MOTLEY,  THE  UNITED  NE- 

THEKLANDS;  FROM  THE  DEATH  OF  WIL- 

LIAM    'IHE   SILENT   Tü    THE   DEATH   OF 

OLÜKNBARNEVELD. 
ACTES  DES  ÉTATS-GÉNÉRAÜX  DES  PAYS-BAS 

de  1676  i  1585.  Notice  chronologique  et  analy- 

tique    publiée  avcc   une  introduction  par  L.  P. 

Gachard.  2  vol.  80. 

Het   ie  deel    zal  in  het  begin  van  1861  het 

licht  zien.  [274] 


Boekhandel  van  W.  J.  THIEME  te  Zutphen: 

Mr.  R.  W.  Tadaraa,  WILLEM  GR.AAF  VAN 
DEN  BERG  EN  ZIJNE  TIJDGENOOTBN.  Eene 
bijdrage  tot  de  geschiedenis  van  den  SOjarigen  oorlog, 
uit  oorspronkelgke  en  grootendeels  onbekende  stuk- 
ken  zamengesteld.  (ƒ  8.-,-)        ƒ  1 .60 

C.  S.  W.  deHogendorp,COÜPDOEILSCR 
L'ILE  DE  JAVA  ET  LES  AUTRES  POSSE.SSIONS 
NÉERLANDAISES  DANS  L'ARCHIPEL  DES 
INDES;  pkn  et  cart.  (j  6.60)    .    ,    .    .    f  2.60 

LB  MONITEÜR  DES  INDES  ORIENT.ALES 
ET  OCCID.  Recueil  de  mem.  et  de  notices  scient 
et  industr.  de  nouv.  et  de  faits  importants  concern, 
les  possessions  Nêerl.  dirig.  par  Ph.  Fr.  de  S  i  e  b  o  1  d 
et  A.  Melvill  de  Carnbeé.  8  voL  4o.  cart  et pL 

( ƒ  54.—) ƒ  86.— 

Le  même  sans  cartes  et  pi.  ƒ  12.60. 

TIJDSCHRIFT  VOOR  NEERLANDSCH  INDIE. 
Uitgegeven  door  dr.  W.  R.  van  Hoe  veil  1—22 
jaarg.  Batavia  en  Z.  Bommel  1889—60  geheel 
compleet ƒ  198.— 

VERHANDELINGEN  VAN  HET  BATAVIA  ASCH 
GENOOTSCHAP.  BaUvia  1790—1858  deel  1—2$ 

in  4o.  en  in  80 f  IBO.— 

(Aan  't  17e  deel  ontbreekt  éëne  aflevering). 

INDISCH  MAGAZIJN.  Uitgegeven  door  £.  de 
Waal  Batavia  1844— 45.    compleet    .     .ƒ12.— 

NATUUR  EN  GENEESKUNDIG  ARCHIEF 
VOOR  NEERL -INDIE.  Batavia  1844—46.  com- 
pleet       ....•ƒ  12.— 

Voorts  eene  groote  verzameling  verschillende 
werken  over  Indie,  waarvan  de  cataL  op  firanco 
aanvrage  te  bekomen  is.  [^7^] 


D.  A.  TfflEME  te  Arnhem,  heeft  nitgegeven: 
HERINNERING 

AAN    HET 

ZEVENDE  ALGENEEN  NIZMKFEEST 

DER 
M««tsoh«ppSj  tot  bevordering  der  Toonkonst, 

gehouden  te  Arnhem,  den  9,  10  «o  11  Augustus. 
MET  EENE  GROOTE  PLAAT.    Prgs  ƒ  1.—.  [276] 
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KElJACTEUll;    i)K.    M.     i\    LINDO. 


VASTfi     UBDRWEBKE  RS: 


Dr.  R.  C.  BAKHUIZEN  VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE   VAN  CITTERS,   J.  J.  CREMER,  Cd.  BüSKEN  HÜET, 
A.  ISING,  G.  KELLER,  L.  MULDER,  Dr.  D.  J.  STEYN  PARVE,  P.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMAN ,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  én  Mr.  C.  VOSMAER.       . 


De  nitgi^re  geschiedt  wekelijks,  op  Zatnrdag,  bij  D.  A.  THtEHB  te  Arnhem, 
en  ■ARTinUS  NIJHOFP  te  's  Gravenhage.  Aan  laatstgcmelde  gelieve  men  alle  stukken, 
de  RcoACTiK  betreffende , /raitco  in  te  zenden. 


Prijs  per  drie  maunden/d.— ,  franco  per  post  ƒ  3.15.  Men  abonneert  zich  roor  een 
geheelen  Janrgang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  CenU  den  regel,  behalve  het 
zegelregt.  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zg  beslaan. 


Inhoud.  —  Berigten,  roededeelingen  enz.  ^- 
Garwerkimg  van  Lenoir.  —  Een  da  ff  in  de  residentie, 
VI,  door  J.  J.  Crfjcer.  —  Uittreksels  uit  het  dag- 
boek van  wijlen  Janus  Snor,  V,  door  den  ouden 
heer  Smits.  —  Eusebius.  Noff  iets  óver  hui  vervolg 
van  Arend,  —  Pluksel.  —  Correspondentie. 


BERMTEN,  MEDEDEELIN6EN,  ENZ, 


*s  Oravenhoffe,  5  October  1860. 

—  De  heer  J.  Tan  Betrs ,  thans  leeraar  aan  de 
nationale  school  te  Lier,  is  b<>noemd  tot  hoogleeraar 
in  de  Vlaamsche  Taal-  en  Letterkunde  aan  het  Kon. 
Athenseum  te  Antwerpen ,  ter  vervanging  van  wglen 
den  heer  Verspreeuwen. 

—  Andermaal  heeft  de  fransche  Akademie  van  Vfe- 
tenschappen  een  gevoelig  verlies  geleden  door  het 
overlijden  van  twee  harer  leden  Danssj  en  Payer. 

Eerstgenoemde  was  sedert  1829  hoofd-ingenieur 
bg  de  fransche  Marine  en  sedert  1855  lid  van  het 
Bureau  des  lonffitudes.  Hij  heeft  zich  onderscheiden 
door  verschillende  hydrographische  werken,  als  ook 
door  enkele  zuiver  astronomische.  Hg  was  68  jaren  oud. 

Payer  was  een  der  jongste  leden  der  Akademie ,  die 
hem  in  1834  op  S6jarigen  leeftgd  tot  haar  medelid 
benoemde.  Hij  was  een  der  bekwaamste  fransche 
plantkundigen  en  heeft  zich  vooral  onderscheiden 
door  zijne  Organoffénie  végétale ,  welk  belangrgk 
werk  hij  niet  geheel  heeft  kunnen  ten  einde  brengen. 
Sedert  twee  jaren  was  hij  hooglceraar  in  de  plant- 
kunde bij  de  faculteit  der  Wis-  en  Natuurkundige 
Wetenschappen  te  Pargs. 

Wg  kennen  een  college  van  deftige  lieden  in  den 
lande,  die  aan  eene  kerk  het  karakter  van  historiesch 
monnment  ontzeggen.  Zg  begrgpen  dat  de  naald  te 
Bgswgk,  dat  de  leeuw  van  Waterloo,  dat  het  graf 
van  Willem  den  Zwgger,  dat  Loevestein  historische 
monnmenten  zgn  (want  daar  leest  meo  van  in  de 
yaderlandsche  geschiedenis);  maar  dat  eene  kerk  op 
dien  naam  zou  aanspraak  maken  gaat  hun  begrip  te 
boven.  Alsof  de  uitdrukking  van  het  religieuse  leven  op 
een  gegeven  tgdstip,  in  een  kunstvorm  geopenbaard, 
niet  een  gedenkteeken  is  van  dat  leven,  en  alsof 
religie  en  kunst  niet  tot  de  historie  eener  natie  be- 
hooren  I 

De  Sint  Janskerk  te  's  Hertogenbosch,  prachtig 
historiesch  gedenkteeken  van  do  religie  en  kunst 
onzer  natie  omstreeks  de  14e  eeuw,  is  thans  op 
weg  eene  met  evenveel  geleerdheid  als  diep  kunst: 
gevoel  bestuurde  restauratie  te  ondergaan.  U et  ge- 
boa  w,  dat  ons  als  geheel  genomen,  het  schoonste 
gewrocht  der  gothiek  bg  ons  te  lande  schgut,  heeft 
de  herstelling,  die  het  zoo  wuardig  is,  dringend  noodig. 
De  hand  der  menschen  en  de  invloed  der  lucht  heb- 
ben de  fijne  vormen  en  bekleedingcn  op  vreeselgke 
wijze  geschonden,  en  het  is  een  zware  taak  voor  de 
verminJite,  soms  geheel  ontbrekende  versieringen,  de 
nieuwe,  trouw  in  denzelfden  geest  behandelde  deelen 
in  de. plaats  te  stellen.  'De  noordergevel  van  het  kruis 
il  nu  besteigerd,  en  de  herstellingen  zgn  daar 
MugevADgeD*  Op  het  stille  graiplein  om  de  geheim* 


zinnige  wereld  dier  koren,  omgangen,  kapellen,  om- 
hoogstijgende  welfbeeren,  schilderachtig  getint  door 
de  kleur  van  vijfhonderd  jaren,  een  wereld  op  zich 
zelve  waarin  de  geest  zich  verdiept  en  zich  voelt 
afzonderen  van  de  omgeving  van  heden,  staan  de  bouw- 
hutien  der  negentiende  eeuw.  Wat  een  afstand  tns- 
schen  tgden,  zeden,  maatschappelijke  en  geestelijke 
begrippen  1  Ken  ondempbare  klove  scheidt  op  zedelgk 
en  godsdienstig  gebied  de  belangstelling  van  den  vrg 
denkenden  modernen  mensch  af  van  de  begrippeu 
uit  den  tgd  waarin  de  prachtige  kathedraal  ontstond. 
Maar  het  is  een  bewijs  voor  de  van  alle  moi*aal  of 
cultus  onafhankelijke  zelfstandigheid  van  het  kunst- 
gebied, dat  zich  al  de  grootschheid ,  al  de  poëzie, 
al  de  rijkdom  van  gedachte  van  het  kunstwerk  ten 
volle  handhaaft  ook  .voor  hem  voor  wien  de  reli- 
gieuse beteekeuis  geheel  wegvalt.  Het  is  tevens  een 
bewijs  voor  de  hooge  KuNsrwaarde  aan  den  gothischen 
bouw,,  afgescheiden  van  alle  symboliek  en  cercdieust- 
betrekking,  door  alle  tgden  heen,  eigen.  Wij  hebben 
daarom  genoten  niet  slechts  bg  de  beschouwing  van 
een  gcwigtig  historiesch  gedenkteeken  en  bg  eene 
herstelling  die  het  voor  de  toekomst  bewaren  zal, 
maar  meer  nog  van  een  voortreffelijk  kunstwerk  en 
de  herstelling  die  de  vergane  deelen  naar  ouver- 
gankeigke  kunstbeginsels  weder  verjongt. 

'De  kundige  bouwmeester,  van  wiens  hand  wg  twee 
voortreffelgke  teekeningen  van  de  opstapden  der 
beide  gevels  van  het  transept  in  eene  der  loodsen  aan- 
wezig zagen ,  heeft  ook  daar  reeds  een  aant»!  beelden, 
groepen  en  afzonderlijke  koppen,  zooveel  mogelijk 
naar  de  overblijfselen  van  den  noordergevel  genomen, 
in  gereedheid  en  doen  afgieten  in  pleister.  £r  zgn 
eenige  zoo  wereldlgke  als  geestelijke  figuren  onder, 
vx)orts  een  God  de  Vader  en  eene  Moedermaagd, 
dan  eene  beeldgroep  voor  het  gevelveld  boven  den 
ingang,  vertoonende  Christus  met  het  lam  voor  zich, 
en  omgeven  ter  wederzgde  door  een  zwevenden 
engel,  en  een  met  vleugelen  overdekten  cherub.  Men 
moet  in  deze  beelden  bewonderen  het  vermogen  en 
de  natuurkennis  van  den  modernen  kunstenaar,  ver- 
eenigd  met  zoo  innig  gevoel  voor  den  ouden  geest 
Waarin  hief  gewerkt  moest  worden;  en  niet  het  minst 
de  zelfverloochening  van  den  voortreffelijken  kun- 
stenaar die  al  zgn  kracht  en  kennis,  al  zijn  talent 
om  leven,  natuurwaarheid  en  beweging  ten  volle 
uit  te  drukken  en  zijne  beelden  zelfstandige  beeld- 
houwwerken te  doen  zgn,  die,  zeg  ik,  dat  alles  in 
toom  houdt  en  doet  terugwijken  zoowel  voor  de 
hoogere  religieuse  roeping  als  voor  de  ondergeschikte 
rol  die  de  ^uren  ter  wille  van  het  architectoniesch 
geheel  moeten  vervullen,  fiehalve  eenige  bouwstukken 
van  ëchoonen  vorm  en  eenige  naauw  ontbolsterde  beel- 
den ,  zgn  thans  in  de  steenhouwersloods  twee  kolos- 
sale beelden  voltooid,  God  de  Vader,  de  regter- 
hand  zegenend  opgeheven  met  krachtig  gebaar,  en 
den  wereldbol  in  de  linkerhand,  en  Maria,  de 
beide  handen  biddend  zaamgevoegd,  het  hoofd 
deemoedig  gebodeen;  welke  beide  boven  in  den 
noordergevel  zullen  troonen ,  en  wier  breede  en 
massale  opvatting  hun  een  goede  uitwerking  waarborgt. 
Wg  hebbeu  den  heer  Veneman,  wiens  groot  talent 
zoowel  de  bouwkundige  ais  de  heelden-restauratie 
bestuurt,  hulde  te  brengen  voor -het  zoo  volle 
veerkrachtige  kunstvermogen  dat  hij  daarbij  open- 
baart. Wg  zullen  hem  te  danken  hebben  de  herstelling 
van  een  belangrgk  monument  en  knnstwerki  voor 


een  deel  tevens  een  kunstwerk  uit  zijne  hnnd.  En 
daar  is  nog  eene  vrucht  die  niet  kan  nitblgven; 
uit  de  herstellingswerken  der  Bossche  Kathedraal, 
onder  den  Ie  ven  wekkenden  invloed  van  zulk  een 
bouwmeester  en  beeldhouwer  moet  zich  eene  school , 
een  kern  vormen  van  kunstenaars  en  knappe 
werklieden ,  waarvan  de  latere  invloed  op  kunst  en 
industrie  als  hoogst  gelukkig  mag  voorspeld  worden. 

—  Na  een  langdurige  herstellings-kuur  is  onlangs 
te  's  Gravenhage  weder  zigtbaar  geworden  de  Ana- 
tomische les  van  Rembrandt.  Restauratie,  verdoeken 
zgn  altgd  hoogst  gevaarlijke  zaken.  De  eindelooze 
debatten  over  de  herstelling  van  schilderijen  in  het 
Louvre  hebben  op  zijn  minst  genomen  het  vertrouwen 
in  zulke  ondernemingen  niet  versterkt.  Wg  moeten 
echtei;  verklaren  dat  de  herstelling  van  Rembrandts 
werk  hoogst  gelukkig  schijnt  volbragt  te  zijn.  Ons  al- 
thans IS  het  na  eene  argwanende,  naauwgezette,  zich 
tot  alle  deelen  der  schilderij  uitstrekkende  beschouwing 
(gelukkig!)  niet  mogen  gebeuren  iets  te  ontdekken 
waarin  zg  geleden  zou  hebben.  Integendeel  het  stuk 
ziet  er  uitmuntend  uit ,  de  fond  heeft  dunkt  ons  iets 
of  wat  in  helderheid  gewonnen  —  enzg  dit  aan  den 
bijzonder  helderen  dag  toe  te  schrgven  zij  waarin  wg 
het  stuk  beschouwden.  De  dreigende  schilfers  die  hier 
en  daar  zich  op  de  schilderg  vertoonden  zijn  verdwe- 
nen, en 

Gij  ziet  en  vindt  hun  standplaats  zelfs  niet  meer. 
Het  valt  moeijelgk  met  volkomen  zekerheid  te  spre- 
ken, zonder  de  beide  toestanden  gelgktgdig  en  naast 
elkander  te  vergelgken;  doch  wij  gelooven  te  mogen 
aannemen  dat  de  kunstbewerking  met  het  beste  ge- 
volg geschied  is. 

—  Dat  het  niet  overal  in  de  maand  Augustus  zoo 
koud  en  guur  is  geweest  als  in  westelgk  Europa « 
blijkt  uit  de  berigten,  die  ons  van  verschillende 
kanten  toekomen.  In  St.-Petersburg  klom  in  Augus- 
tus de  honderddeelige  thermometer  tot  ZV^ ,  te 
Moskou  tot  36°.  Ook  in  Egypte  klaagde  men  over 
buitengewone  warmte.  In  de  Vereenigde  Staten  van 
Noord-Amerika  was  in  het  begin  van  Augustus  de 
warmte  en  de  daarmede  gepaard  gaande  droogte 
bijna  onuitstaanbaar.  In  Kangas  was  in  het  laatst 
van  Augustus,  bg  een  sterken  zuidewind,  de  warmte 
op  den  middag  zoo  hevig,  dat  men  zich  niet  op 
de  straat  durfde  wagen.  De  thermometer  stond  in 
de  schaduw  op   88**,  in  de  zon  op  50®, 

•-—  In  den  nacht  van  den  l^den  op  den  ISden  Sep- 
tember heeft  Chacornac  eene  nieuwe  planeet  ontdekt 
in  het  Sterrcbeeld  de  Walvisch,  welke  de  66ste  \% 
van  de  groep  kleine  planeten  tussohen  Mars  en 
Jupiter.  De  planeet  vertoonde  zich  als  eene  ster 
van   de   9de  tot  de  10de  grootte. 


Gasverktoig  van  Lenoir. 

Sedert  de  uitvinding  der  stoomwerk- 
tuigen  zijn  herhaaldelijk  pogingen  aan- 
gewend om  den  stoom  als  beweeg- 
kracht  door  eene  goedkoopere  te  vervangen. 
Men  ging  daarbij  meestal  uit  van  het 
denkbeeld  om  gebruik  te  maken  vau 
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de  wannte,  of  beter  gezegd  van  de  druk- 
king der  door  warmte  uitgezette  lucht  of 
gassen,  en  meende  die  drukking  goed- 
kooper  te  kunnen  verkrijgen,  wanneer  men 
de  warmte  niet  gebruikte  om  water  tot 
stoom  te  maken,  maar  alleen  om  eene  gas- 
soort uit  te  doen  zetten.  Bij  de  stoom- 
werktuigen  toch  wordt  een  aanzienlijk  ge- 
deelte .der  warmte  gebruikt  om  het  water 
van  den  vloeibaren  tot  den  gasvormigen 
toestand  te  doen  overgaan;  door  de  zamcn- 
gestelde  inrigting  dier  werktuigen  zelve n 
gaat  ook  veel  warmte  verloren ;  zoodat  ten 
gevolge  van  deze  verschillende  nadeelige 
werkingen  bij  de  beste  stoomwerktuigen 
niet  veel  meer  dan  een  zevende  gedeelte 
van  de  aangewende  warmte  in  nuttigen 
arbeid  wordt  omgezet  *  Eene  eerste  po- 
ging tot  verbetering  op  dezen  weg  was  de 
zoogenaamde  calorische  machine  van  Eric- 
8on ,  waarin  de  lucht  beurtelings  sterk  ver- 
warmd en  weder  afgekoeld  werd.  Aan- 
vankelijk stelde  men  zich  veel  goeds  van 
deze  soort  van  werktuigen  voor,  en  meende, 
dat  de  kosten  slechts  een  betrekkelijk  ge- 
ring gedeelte  van  die  der  stoomwerktuigen 
zouden  bedragen,  ten  gevolge  van  de  zoo- 
veel gunstiger  verhouding  tusschen  de  ver- 
bruikte warmte  en  den  verrigten  acbeid. 
Hoezeer  op  verscheidene  plaatsen  werk- 
tuigen volgens  het  stelsel  van  Ericson  zijn 
tot  stand  gekomen ,  zoo  hebben  deze  toch 
ten  gevolge  van  bezwaren  van  verschil- 
lenden aard  niet  geheel  voldaan  aan  de 
verwachtingen,  welke  de  meesten  daarvan 
in  het  begin  koesterden. 

In  den  iaatsten  tijd  is  het  ook  vroeger 
wel  geopperde  denkbeeld  meer  op  den  voor- 
grond getreden ,  om  gebruik  temaken  van  de 
warmte,  ontwikkeld  hetzij  door  de  plotse- 
linge, hetzij  door  de  langzame  verbranding 
van  de  eene  of  andere  gassoort.  Het  eerst 
deed  zich  uit  den  aard  der  zaak  het  knalgas 
voor,  dat  uit  zuurstof  en  waterstofgas 
bestaat,  en  door  eene  electrische  vonk  aan- 
stonds ontstoken  wordt;  het  waterstofgas 
toch  is  onder  alle  gassen  datgene,  hetwelk 
bij  verbranding  de  grootste  hoeveelheid 
warmte  vrijlaat.  Men  mogt  er  echter  niet 
in  slagen  om  dit  beginsel  op  eene  voor  de 
praktijk  geschikte  wijze  in  toepassing  te 
brengen.  Onlangs  echter  is  de  Fransche 
werktuigkundige  Lenoir,  ook  bekend  door 
zijne  ervarenheid  in  het  vervaardigen  van 
photografiën ,  er  in  geslaagd  om  een  werk- 
tuig zamen  te  stellen ,  dat  op  dit  beginsel 
berust 

Lenoir  gebruikt  in  zijn  werktuig  gewoon 
lichtgas,  vermengd  met  eene  groote  hoe- 
veelheid dampkringslucht;  daardoor  heeft 
er  meer  eene  gewone  verbranding,  dan 
eene  ontploffing  plaats.  Bij  een  door  hem 
vervaardigd  gas- werktuig  van  dëne  paar- 
dekracht,  dat  reeds  in  Maart  van  dit  jaar 
in  Parijs  in  werking  was ,  bevatte  het  gas- 
mengsel hoogstens  vijf  ten  honderd  licht- 
gas ;  somtijds  zelfs  werkte  het  met  een 
mengseU  waarin  niet  meer  dan  twee  ten 
honderd  lichtgas  aanwezig  was.  Nadat  de 


*  Zie  D.  J.  Stcyn  Parrë,  Leerboek  der  natuur- 
koadci  blads.  8S2  en  861. 


met  dit  op  eene  kleine  sqjiaal  genomene 
proef  goed  geslaagd  was,  heeft  Lenoir  een 
gas-werktuig  van  vier  paardekrachten  za- 
mengesteld,  waarbij  hij  eenige  gebreken, 
welke  hij  bij  het  eerste  had  leeren  kennen, 
heeft  verbeterd,  en  dat  dan  ook  sedert 
eenigen  tijd  te  Parijs  in  eenè  werkplaats 
in  werking  is,  waar  het  dient  om  draai- 
banken en  andere  werktuigen ,  tot  het  plet- 
ten, ^  vijlen  enz.  van  ijzer  dienende ,  in  be- 
weging te  brengen. 

Bij  gebrek  aan  afbeeldingen  kunnen  wij 
hier  geene  volledige  beschrijving  van  het 
gas-werktuig  van  Lenoir  geven ;  wij  zullen 
echter  trachten  onzen  lezers  er  een  denk' 
beeld  van  te  geven,  opdat  zij  kunnen  be- 
grijpen,- op  welke  wijze  de  werking  plaats 
heeft.  Het  werktuig  bestaat  uit  een  hori- 
zontaal liggenden  cilinder ,  waarin  zich  een 
zuiger  heen  en  weer  beweegt  De  zuiger- 
stang, die  door  eene  naauw  sluitende  pak- 
kingbos  gaat,  is,  even  als  bij  de  eenvou- 
digste stoomwerktuigen  van  hoogere  druk- 
king, verbonden  met  eene  kruk  en  een  vlieg- 
wiel. Ter  weerszijden  van  den  cilinder  be- 
vinden zich  schuiven ,  op  gelijke  wijze  inge- 
rigt  als  de  stoomschuiven  bij  de  stoomwerk- 
tuigen ;  de  eene  schuif  dient  om  het  mengsel 
van  lucht  en  lichtgas  in  den  cilinder  binnen 
te  laten;  de  andere  om  het  na  de  verbranding 
weder  uit  te  laten.  Door  de  eene  schuif  wordt, 
wanneer  de  zuiirer  zich  nabij  het  uiteinde 
van  'den  cilinder  bevindt,  in  de  kleine 
ruimte  tusschen  den  bodem  en  den  zuiger 
gas  gebragt,  dat  eene  sterkere  drukking 
uitoefent  dan  dat,  hetwelk  zich  aan  de 
andere  zijde  van  den  zuiger  bevindt  Daar 
bovendien  laatstgemeld  gedeelte  doormid- 
del van  de  andere  schuif  met  de  buiten- 
lucht in  verbinding  staat,  zoo  wordt  het 
zich  aldaar  bevindende  reeds  gebruikte  gas 
er  uitgelaten,  en  kan  de  zuiger  zich  der- 
halve naar  het  andere  uiteinde  van  den 
cilinder  bewegen.  Is  hij  daar  aangekomen, 
dan  verplaatsen  zich,  op  dergelijke  wijze 
als  bij  de  stoomwerktuigen,  de  beide  schui- 
ven, zoodat  het  gasmengsel  nu  aan  den 
anderen  kant  van  den  zuiger  in  den  ci- 
linder komt,  en  aan  dien  dus  eene  bewe- 
ging in  tegenovergestelde  rigting  geeft;  het 
gas-werktuig  van  Lenoir  is  dus  een  werk- 
tuig van  dubbele  werking. 

De  meerdere  drukking,  waarvan  zoo 
even  sprake  was,  wordt  verkregen  door 
het  ontsteken  van  het  gasmengsel ,  dat  dien 
ten  gevolge  ontbrandt  en  door  de  plotse- 
linge uitzetting  een  sterken  druk  uitoefent 
Het  ontsteken  geschiedt  door  middel  van 
electijsche  vonken;  men  zal  echter  ligt 
inzien,  dat  er  veel  aan  gelegen  is,  dat  de 
ontbranding  op  het  juiste  oogenblik  plaats 
heeft,  alsook  dat  zij  beurtelings  aan  de 
beide  kanten  van  den  zuiger  moet  ge- 
schieden. Lenoir  gebruikt  bij  zijn  werk- 
tuig te  dien  einde  een  inductie-toestel  van 
Rulimkorff,  door  een  stroom  van  slechts 
twee  elementen  van  Bunsen  in  werking 
gebragt.  De  eene  pooldraad  is  verbonden 
met  eene  metalen  staaf,  die  bevestigd  is 
aan  het  vaste  gedeelte  van  het  werktuig, 
waarvan  zij  echter  door  eene  de  electri- 
citeit  met  geleidende  stof  geïsoleerd  ii,  In 


de  nabijheid  van  deze  staaf  bevinden  zich 
twee  kleinere, metalen  staven,  die  in  elkan- 
ders verlengde  gelegen  ,  doch ,  door  eene 
isolerende  zelfstandigheid  van  elkander  ge- 
scheiden zijn;  haar  stand  is  evenwijdig  met 
de  langere  staaf,  van  welke  zij  eveneens 
geïsoleerd  zijn.  Aan  het  beweegbare  ge- 
deelte van  het  werktuig  is  een  commutator 
bevestigd,  eenvoudig  bestaande  uit  twee 
onderling  gemeenschap  hebbende  metalen 
armen,  die  zoodanig  aangebragt  zijn,  dat 
de  eene  bij  de  beweging  van  het  werktuig 
glijdt  langs  de  lange  staaf,  de  andere  ach- 
tervolgens  langs  de  twee  kortere  staven; 
men  zal  dus  inzien,  dat  daardoor  beurte- 
lings gemeenschap  wordt  veroorzaakt  tus- 
schen die  langere  staaf  en  elke  der  beide 
kortere.  Van  elke  dezer  beide  laatste 
gaat  een  geleiddraad  uit  naar  een  der  beide 
bodems  van  den  cilinder,  waarmede  hij 
echter  niet  geleidend  verbonden  is,  maar 
waar  hij,  in  een  glazen  buisje  ingesloten, 
doorheen  gaat.  De  andere  pooldraad  van 
den  inductie-toestel  is  met  den  metalen  cilin- 
der verbonden;  nabij  de  beide  uiteinden  der 
twee  geleiddraden ,  die  van  de  metalen 
staven  of  wat  hetzelfde  is ,  van  de  andere 
pool  komen,  zijn  twee  metalen  punten  in 
den  cilinder  aangebragt,  zoodat  er  steeds 
vonken  overspringen  tusschen  eene  dier 
punten  en  het  uiteinde  van  dien  draad, 
welke  met  eene  der  beide  kortere  staven 
in  verbinding  is.  De  electrische  werking, 
blijkbaar  aan  het  overspringen  der  vonken , 
heeft  dus  beurtelings  plaats  aan  elk  der 
kanten  van  den  zuiger;  de  zamenstelling 
der  verschillende  deelen  kan  gemakkelijk 
zoodanig  gekozen  worden,  dat  die  werking 
steeds  op  het  meest  geschikte  oogenbhk 
begint  en  eindigt 

Do  ondervinding  leert,  dat  er  op  deze 
wijze  geene  eigenlijke  ontploffingen  plaats 
hebben,  maar  meer  eene  gelijkmatige  ver- 
branding, zooals  merkbaar  is  aan  het  zeer 
regelmatig  en  zonder  geluid  uitstroomen 
van  het  verbruikte  gasmengsel.  Daar  het 
noodig  is,  dat  het  verbruikte  gas  in  den 
cilinder  de  warmte,  welke  het  ontvangen 
heeft,  zoo  spoedig  mogelijk  verliest,  moeten 
de  wanden  van  den  cilinder  steeds  worden 
afgekoeld;  te  dien  einde  heeft  Lenoir  een 
cilinder  met  dubbele  wanden  gebruikt, 
tusschen  welke  zich  eene^vrij  aanzienlijke 
ruimte  bevindt,  waarin  koud  water  ge- 
schonken wordt,  dat  gedurig  wordt  ver- 
verscht 

Volgens  de  opgaven  bedragen  de  dage- 
lijks(he  kosten  van  dit  werktuig  van  vier 
paardekrachten  te  Parijs  6  francs,  wanneer 
men  het  voordeel  van  het  warme  water, 
dat  onophoudelijk  uit  de  ruimte  tusschen 
de  beide  cilinder  wanden  stroomt ,  niet  mede 
rekent,  en  evenmin  rekenschap  houdt  van 
het  onderhoud  der  kleine  galvanische  bat- 
terij van  den  toestel  van  Ruhmkorff ,  welke 
laatste  kosten  inderdaad  slechts  gering 
zijn.  Een  stoomwerktuig  van  vier  paarde- 
krachten kost  te  Parijs  ruim  11  francs 
daags,  zoodat  de  besparing  nagenoeg  50 
ten  honderd  zoude  bedragen.  Bij  de  bere- 
kening der  kosten  van  het  gas-werktuig  is 
meu  uitgegaan  van  den^rns  van  het  lidit- 
Digitized  by  V^nOOQlC 
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gas,  dat,  naar  het  schijnt,  in  Parijs  niet 
zeer  goedkoop  is.  Wordt  dat  in  het  groot 
en  meer  bepaaldelijk  voor  dit  doel  ver- 
vaardigd, zoodat  men  minder  heeft  acht 
te  geven  op  de  zuiverheid  en  op  het  licht- 
gevend vermogen ,  dan  wel  op  de  hoeveel- 
heid warmte,  die  het  bij  verbranding  kan 
opleveren,  dan  zal  het  voordeel  noggroo- 
ter  kunnen  zijn. 

Be  groote  vraag  is  nu,  of  het  door  Lenoir 
in  toepassing  gebragte  beginsel  ook  geschikt 
is  voor  eene  toepassing  in  het  groot  Het 
zal  niet  lang  duren,  of  deze  zal  opproef- 
ondervindelijken  weg  beantwoord  worden ; 
te  Parijs  is  men  thans  bezig  een  gas- 
werktuig  van  15  paardekrachten  op  te  rig- 
ten ,  en  te  Lyon  heeft  men  zelfs  het  voor- 
nemen opgevat  er  een  van  50  paarde- 
krachten zamen  te  stellen. 

Een  groot  voordeel  der  gas-werk.tuigen 
bestaat  daarin,  dat  men  geen  ketels  en 
ovens  noodig  heeft,  waardoor  vooreerst  de 
kosten  van  den  eersten  aanleg  geringer 
zijn,  maar  vooral  ook  de  benoodigde  ruimte 
veel  kleiner  is.  Daardoor  zouden  deze  werk- 
tuigen ook  zeer  geschikt  zijn  om  op  loco- 
motieven en  op  schepen  gebruikt  te  worden , 
zoo  daaraan  niet  een  ander  belangrijk  be- 
zwaar verbonden  was,  namelijk  dat  men 
alsdan  het  lichtgas  in  sterk  zamenge- 
persten  toestand  in  reservoirs  moet  mede- 
nemen,  of  wel  het  onderweg  bereiden. 
In  hoeverre  zulks  met  voordeel  zal  kun- 
nen geschieden,  zal  later  blijken,  wan- 
neer ook  de  vraag  zal  uitgemaakt  zijn ,  of 
het  beginsel  van  Lenoir  voor  eene  toepassing 
bij  krachtiger  werktuigen  geschikt  is.  In- 
tuSschen  heeft  de  vervanging  der  beweeg- 
bare stoomwerktuigen  door  gas- werktuigen 
reeds  de  deskundigen  bezig  gehouden, 
zooals  onder  anderen  blijkt  uit  eene  ver- 
handeling van  den  heer  Tideman,  Inge- 
nieur der  marine,  die  voorstelt  om  dit 
beginsel  ook  op  de  oorlogsschepen  in  toe- 
passing te  brengen,  doch  het  lichtgas 
alsdan  te  vervangen  door  waterstofgas , 
dat  hij  wil  bereiden  door  waterontleding, 
hetzij  op  zuiver  scheikundige  wijze,  hetzij 
door  den  galvanischen  stroom;  de  bereiding 
van  het  gas  zoude  aan  boord  van  het  schip 
moeten  geschieden.  Tot  eene  uitvoering  van 
het  door  hem  ontworpen  plan,  of  zelfs 
tot  het  nemen  van  proeven  op  eene  vol- 
doende schaal,  is  de  heer  Tideman  echter , 
voor  zoover  ons  bekend  is,  nog  niet  in 
de  gelegenheid  gesteld.  Geschieden  zoo- 
danige proeven,  hetgeen  wij  zeer  wen- 
schelijk  zouden  achten,  dan  zal  het  kun- 
nen blijken  of  de  uitkomst  geheel  aan  zijne 
theoretische  berekeningen  beantwoordt. 

S.  P. 


EEN  DAG  m  DE  RESIDENTIE. 

VERHAAL  VAN   JONAS, 

medegedeeld   door   J.   J.    Cr  e  me  r. 

YL 

Ik  herinner  mij  zeer  goed  hoe  uiterst 
moeijelijk  het  mij  viel  om  die  kleine  kamer 
te  verlaten ;  telkens  wilde  ik  opstaan,  maar 
het  duurde  nog  een  geruimen  tijd  eer  ik  daar- 


toe komen  kon  In  't  einde  toch,  bevond  ik 
mij  weder  op  den  steilen ,  den  akelig  steilen 
trap,  en,  het  zoete  stemmetje  dat  mij  van 
boven  de  woorden:  „Voorzigtig  houd  u  maar 
goed  aan  de  leuning  vast^"  in  de  ooren 
speelde ,  schonk  mij  bij  het  verdubbelen 
mijner  waakzaamheid  den  moed  om  op  dien 
donkeren  trap  een:  „Dank  u  lieve  jufvrouw!" 
naar  boven  te  zenden. 

Toen  ik  den  winkel  uit  en  voorbij  den 
gapenden  kinderstoel  trad  —  die  stoel  was 
toch  klein  —  zag  ik  er  boven  een  zwaard 
tegen  den  muur  hangen.  Een  zouderliilge  ge- 
waarwording maakte  zich  van  mij  meester.... 
Het  naauwe  straatje  scheen  veel  ruimer  ge- 
worden. De  koude  wind  was  lekker.  Mijn 
voornemen  om  nog  dienzelfden  avond  de  stad 
te  verlaten  was  dwaas ;  ik  moesó  eer;  betrek- 
king hebben  j  den  minister  zou  ik  spreken. 
Ze  zouden  mij  toch  niet  opeten,  die  heeren 
aan  *t ministeriel  Mijnheer  van  Babel  had 
de  waarheid  gehoord,  niets  dan  de  waarheid. 
't  Was  alsof  ik  veel  ligter  was  geworden, 
precies  als  iemand  die  een  zak  guldens 
heeft  weggeschonken ,  maar  toch  in  't  onze- 
kere raakt  en  vreest  dien  verloren  te  hebben, 
't  Kon  mogelijk  wezen  dat  ik  iets  op  het 
kamertje  der  weduw  had  achtergelaten,  een 
handschoen?  neen  —  iets  anders.  In  elk 
geval ,  men  had  mij  wel  de  groeten  en  een 
mondelinge  boodschap  aan  den  oppasser 
medegegeven,  doch  geen  brief  Wie  weet 
hoe  gaarne  men  een  brief  zou  meezenden. 

Ik  kon  mij  daartoe  nog  aanbevelen.  Wan- 
neer....? nu ? 

„Daar  heb  j*em!  dat  is  ie!"  klonk  van 
terzij  eene  stem. 

Toen  ik  opzag  ontwaarde  ik  Jannebaas , 
die ,  in  't  midden  van  eenige  kornuiten , 
hun  verder  de  verzekering  gaf,  dat  dddr 
nu  die  kale  heer  was. 

Jannebaas  schrikte  een  beetje  toen  ik  hem 
toeriep:  „Kom  maar  mee  ventje!"  enter- 
wijl  hij  eerst  grinnikte  en  eindelijk  op  de 
herhaling  van  mijn  verzoek  schoorvoetend 
volgde,  toen  besloot  ik  om  voor  't  oogen- 
blik  slechts  mijn  schuld  te  voldoen,  en 
bereikte  binnen  weinige  minuten  mijn 
logement 

't  Was  al  schemerdonker  toen  wij  er  aan- 
kwamen —  't  moet  omstreeks  vijf  ure  ge- 
weest zijn.  Een  gebraden  vleesch-  enpod- 
ding-geur  vervulde  het  voorhuis.  Jannebaas 
die  even  wachten  zou,  meende:  dat  het 
naar  pannekoek  rook.  't  Zij  verder  genoeg 
wanneer  ik  vermeld,  dat  Jannebaas  weinige 
seconden  lator  een  glimmenden  blik  op 
iets  glimmends  in  zijn  hand  wierp;  een 
„He !"  ontboezemde,  en  zonder  meer  in  galop 
den  weg  naar  moeders  woning  insloeg. 

Van  waar  het  kwam  wist  ik  zelf  niet  regt, 
maar  zeker  is  hot,  dat  de  zonderlinge  ge- 
waarwording, waarvan  reeds  gesprokenis, 
mij  hoe  langer  zoo  meer  vermeesterde  en  een 
zekeren  moed  of  wel  een  gevoel  van  eigen- 
waarde schonk,  zoo  als  ik  maar  zelden 
gekend  heb.  Ik  trad  de  eetzaal  binnen  en 
bloosde  niet  toen  een  vijftigtal  oogen  zich 
op  mij  rigtte.  —  Ja,  ik  weuschte  nog  meê- 
of  liever  na  te  dinerren.  „Jawel,  kellner,  een 
halve  flesch  wijn,  maar  —  geen  luitenant 
Hör  meer,  mijn  naam  is  Kranse." 


„Ha  zoo!"  Voor  den  gedienstigen  man 
ging  er  een  licht  op: 

Er  was  een  heer  geweest,  die  naar  mijn- 
heer Kranse  gevraagd  had.  Bij  het  antwoord 
dat  er  geen  heer  van  dien  naam  was 
gekomen,  had  hij  zich  zeer  verwonderd 
betoond,  maar  ook  spoedig  een  briefle  ge- 
schreven met  verzoek  om  het  aan  dien  heer 
te  overhandigen  zoo  hij  nog  komen  mogt 

Dat  briefje  luidde: 

„WelEdele  Heer! 
„Het  zal  mij  een  groot  genoegen  zijn 
om  den  vriend  van  mijn  waarden  Oom, 
den  Majoor  Hör,  ten  mijnent  te  mogen  ont- 
vangen. Deel  dezen  middag  onzen  eenvou- 
digen  disch;  om  half  vier  kunt  ge  mij  in 
de  Witte  Sociëteit  vinden,  waar  ik  de  eer 
zal  hebben  u  onmiddelijk  te  introduceren. 
Veroorloven  uwe  bezigheden  u  niet  in  de 
Sociëteit  te  komen,  wij  eten  circa  half  vijf 
Stel  ons  niet  te  leur  en  geloof  mij, 

XJw  Dienstw.  Dienaar: 
J.  RiepoeL 

Die  uitnoodiging  —  hoe  beleefd  ook  — 
kwam  te  laat,  maar  de  brief  klonk  zoo  gast- 
vrij en  hupsch,  dat  ik ,  ofschoon  de  lust  er 
toe  niet  groot  was,  toch  aanstonds  besloot 
om  den  neef  van  onzen  vriend  Hör  mijn 
dank  te  gaan  betuigen. 

Het  eenige  bezoek  dat  ik  dien  avond 
nog  gaarne  gebragt  had,  zou  bij  de  oude 
vrouw  Weekestrooi  zijn  geweest,  om  met 
haar  over  het  meenemen  van  een  brief  voor 
haar  zoon  te  spreken,  en  —  eens  te  zien 
of  er  zich  werkelijk  ten  harent  bevond  wat 
ik  meende  verloren  te  hebben.  Welke  spijzen 
ik  aan  de  table-d'hóte  heb  genuttigd  weet 
ik  niet.  Wie  er  naast  of  tegenover  mij 
zaten  weet  ik  evenmin,....  ja  toch,  tegen- 
over mij ....  indien  het  mij  zelf  niet  wat 
onmogelijk  voorkwam,  dan  zou  ik  zeggen : 
een  uiterst  aanvallig  meisje,  een  meisje  met 
hemelsche  oogen,  met  gitzwarte  lokken, 
met. ...  maar  ik  zou  mij  belagchelijk maken, 
immers  er  waren  geen  dames  aan  tafel  Dit 
weet  ik  nog,  dat  ik  het  besluit  nam  om 
den  volgenden  dag  in  mijn  ambtenaars  be- 
lang, vaste  stappen  te  doen;  dat  ik  voor 
chocolade- vla  met  een  biscui^e  bedankte, 
maar   gretig    een  stukje  gember  nam. 

Het  sneeuwde  geweldig  toen  ik  voor  de 
tweede  maal  bij  den  heer  Riepocl  aan  de 
schel  trok.  De  meid  met  „de  winter"  in 
de  wangen  opende  weder  de  deur  en  ver- 
zekerde, dat  meheer  en  mevrouw  niet  t'huis 
waren  en  dat  ze  niet  noodig  had  te  gaan 
vragen,  want  dat  meheer  en  mevrouw  op 
d'r  woord  van  eer,  bij  mevrouws  femilie  op 
de  Laan  waren,  omdat  de  ouwe  mevrouw 
zoo  veel  as  verjaarde,  terwijl  ze  besloot: 
„  Maar  as  uwes  de  heer  is  die  we  met  de 
cte  gewacht  hebbe,  of  uwes  dan  de  eer  wou 
hebben  om  op  de  Laan  te  ko 

Daar  had  ik  weinig  zin  : 
ik  eene  verontschuldigina 
om  mijn  vriendelijke  gro| 
over   te  brengen,   toen 
voetstap  in  de  sneeuw  '. 
den  heer  Riepoel  in  eigeI^J 
moeden  ho^rd^j^mt^  >  dat  i 
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vriend  van  zijn  oom  was,  terwijl  hij  mij  ter- 
stond op  de  hoffelijkst  brutale ,  indiscreet 
gulhartige  wijze,  geheel  en  al  in  besletg 
nam.  Aan  de  zijde  van  mijn  beleefden  over- 
winnaar voortstappende,  stond  ik  tevens 
gedurig  bloot  aan  de  aanvallen  mijner  na- 
tuurlijke vijandin  die  ik  nog  kort  geleden 
zoo  krachtig  had  bestreden.  Geen  wonder, 
de  heer  Kiepoel  sprak  gedurig,  en  dan  ving 
ik  de  woorden  op :  „  verjaarpartij ,  jongelui , 
sans  gêne,  kehnismaken,"  en  ik  weet  niet 
wat  meer. 

Verbeeld  u,  mijn  lezer,  ik,  «Tonas  Kranse, 
de  bloode  vreemdeling,  geheel  onvoorbe- 
reid op  weg  naar  een  luisterrijke  soiree 
in  de  residentie.  Heb  medelijden ,  ik  dacht 
aan  wegloopen  doch  slechts  één  oogenblik, 
dank  eener,  in  den  namiddag  geboren,  zon- 
derlinge gewaarwording ,  slechts  een  enkel 
oogenblik. 

Gtenoeg ,  geen  tien  minuten  later  bevond 
ik  mij  in  een  schitterend  verlichte  zaal. 
In  weerwil  dier  verlichting  zag  ik  slechts 
een  bont  gewemel  rondom  mij,  en  boog 
gedurig,  nu  eens  voor  kleine  wit  glacé- 
handschoencn,  dan  weder  voor  souspieds 
met  verlakte  laarzen,  straks  vooreen  parel- 
zijden  japon  met  breede  volants,  of  wel 
voor  goudleeren  schoentjes. 

^Mag  ik  u  eens  even  aan  mijn  schoon- 
ouders voorstellen....?"  sprak  do  heer 
Biepoel  aan  mijn  zijde. 

„  O,  ik  wilde  juist asjeblief "  was 

mijn  antwoord. 

^Ma  en  Pa!  mijnheer  Kranse;  zooals  u 
weet  een  vriend  van  oom  Hor,"  klonk  de 
stem  van  Eiepoel ,  en  ik  zag  weer  een  zwart- 
zijden  kleed ,  en  een  zwart-lakenschen  pan- 
talon er  naast,  en  boog  mij  en  sprak  iets 
van  vriendelijkheid  en    gebruik  maken. 

„  Ei ,  ei ,  mijnheer  Kranse  hoe  vaart  u  ?" 

Hoe  vaart  u ! 

Slecht!  onbegrijpelijk  slecht;  ik  leê 
schipbreuk.  Had  de  heer  Riepoel  mij  op 
dit  oogenblik  in  een  meelzak  gestopt  en 
vervolgens  op  zijn  mg  ter  deure  uitge- 
dragen, ik  zou  mij  ruimer  hebben  ge- 
voeld dan  nu  tegenover  dien  heer  van 
^hoe  vaart  u"  in  die  ruime  en  fraai  verlichtte 
zaal.  Wees  dan  zoo  vermetel  als  gij  wilt, 
wat  zoudt  ffij  gevoeld  hebben  indien  uw 
gaatheer  de  hoofdambtenaar  geweest  ware, 
dien  gij  des  morgens  in  het  aangezigt  hadt 

geslagen ?  Ja  hij  was  het;  de  heer  van 

Babel.  Ik  vaarde  —  beroerd! 

En  hij,  hij  sprak  alsof  mijn  vergrijp 
hem  geheel  en  al  ontgaan  was.  Het  deed 
hem  genoegen  den  zoon  van  een  voorma- 
li gen  schoolmakker  in  zijne  woning  te  zien, 
te  meer  daar  deze  hem  door  zijn  goeden 
vriend  en  zwager,  den  Majoor  Hor,  was 
aanbevolen. 

De  man  waartegen  mijn  vader  zoo  was 
uitgevaren  en  wiens  naam  den  Majoor  niet 
over  de  lippen  had  gewild,  was  dan  de 
schoonbroeder  des  laatsten;  de  jarige  gast- 
vrouw, een  eigen  zuster  van  den  Majoor, 
en  —  maar  ik  begreep  er  toen  bijna  niets 
van,  en  prevelde  iets  wat  naar  een  excuse 
geleek. 

„Ik  hoop  dat  ge  u  een  weinig  zult  amu- 
seren, mijnheer  Kranse,"  sprak  mijn  groot- 


moedig slagtoffer  op  nieuw  —  ik  weet 
eigenlijk  niet  of  dat  slagtoffer  wel  zoo  geheel 
op  mijnheer  van  Babel  toepasselijk  was  — 
„Ginds,"  vervolgde  hij  op  een  groepje 
jongelieden  wijzende,  ^  ginds  staan  mijne 
dochters.  Jacques,  eilieve,  breng  onzen 
vriend  eens  in  kennis." 

Dit  laatste  verzoek  tot  zijn  schoonzoon 
gerigt,  was  tevens  het  teeken  dat  de  pre- 
sentatie was  afgeloopen,  en  hoewel  het 
denkbeeld  voor  mij  niets  uitlokkends  kon 
hebben,  om  aan  eenige  Haagsche  salon-reines 
met  haar  cavaliers  ter  beschouwing  te  wor- 
den overgeleverd,  zoo  achtte  ik  die  wen- 
ding in  dezen  oogenblik  toch  een  zeer 
gelukkige,  want  de  oogen  van  den  gast- 
heer deden  op  mij  de  uitwerking  als  die 
van  een  brandglas,  waarachter  de  zon 
schijnt,  op  een  stuk  zwam. 

Toen  wij  het  groepje  genaderd  waren, 
verhief  zich  mijn  bük  slechts  ter  hoogte 
van  vestknoopjes  en  ceinturen.  Biepoel 
noemde  eenige  namen,  waarvan  de  eige- 
naars zonder  twijfel  om  den  blooden 
knaap  hebben  geglimlacht,  en  terwijl  hij 
zich  eindelijk  in  *t  midden  van  een  paar 
jonge  dames  plaatste  vervolgde  hij  vrolijk  : 
„En  dit  zijn  de  zusjes,  mijnheer  Kranse, 
Julie,  mijn  lieve  wijfj  e."  Zacht  en  met  beteeke- 
nis  tot  haar.  „Hoe  gaat  het,  schatje?" 
l^uide,  terwijl  hij  de  jufvrouw  die  naast 
mevrouw  Eiepoel  stond  even  de  hand 
drukte:  „Zuster  Aennchen,  mijnheerKranse, 
die  het  betn*  ik  der  gehcele  familie  mag 
genoemd  worden." 

„  Foei  Jacques ,  wees  toch  zoo  mal  niet... 
*t  Is  mij  een  aangename  verrassing  u  hier 
te  zien ,  mijnheer  Kranse." 

Mijn  blik  moest  naar  boven!  Groote  goed- 
heid! bevond  ik  mij  dan  in  een  toover- 
wereld,  of  wel  lag  ik  in  mijn  ouders  woning 
rustig  te  bed,  en  droomde  ik  daar  een 
hangen  maar  toch  een  zaligen  droom?  Neen 
ik  droomde  niet,  en  terwijl  ik  eensklaps 
het  zwaard  in  den  uitdragerswinkel  zag 
flikkeren,  zag  ik  tevens  die  heerlijke  ge- 
stalte uit  het  vertrekje  der  arme  weduw, 
nu  echter  smaakvol  getooid.  Ja  —  ja  zij 
was  het :  ik  zag  die  sierlijke  zwarte  lokken 
langs  teederfe  blosjes  en  blanken  hals,  tot 
op  den  zacht  geronden  schouder  neder- 
dalen; staarde  in  die  oogen  vol  reinheid 
en  gloed  en: 

„  Ik  had  niet  durven  hopen  dat  het  toe- 
val mij  dezen  avond  zoo  gunstig  zou  wezen, 
en  dat  ik  u  als  de  dochter  van  mijn  vrien- 
del ijken   gastheer   zou  mogen  wederzien.'* 

Voor  iemand ,  wiens  hart  als  een  heiblok 
aan  *t  bonzen  is,  was  die  aanspraak  nog 
zoo  slecht  niet,  althans  deftig  en  lang  ge- 
noeg, en  met  uitzondering  van  het  woordje 
toeval,  dat  jufvrouw  Anna  zeker  niet  goed- 
keurde ,  had  ik  er  later  geen  berouw  van. 
Intusschen  acht  ik  het  eene  onmogelijke 
zaak  om  mijne  gewaarwordingen  naar  waar- 
heid te  schetsen ;  meermalen  verviel  ik  tot 
de  ongerijmheid  dat  alles  wat  ik  zag  en 
hoorde  het  werk  eener  kranke  verbeelding 
was;  toen  ik  later  op  een  stoel  naast  de 
canapé  zat,  waarop  jufvrouw  Anna  met 
twee  harer  vriendinnen  had  plaats  geno- 
men, en  zij  bij  het  ruischen  der  zuivere 


piano-accoorden  fluisterend  vroeg :  of  ik 
niet  vond  dat  Julie  (t  was  toch  haar  eigen 
zuster)  overheerlijk  speelde „O  inder- 
daad!" en  later  of  ik  ook  aan  de«muzijk 
deed:  „Ja,  een  weinig;"  toen,  toen  was 
het  mij  weder  alsof  ik  een  boeijend  ver- 
haal  las,    of  eigenlijk ach  hemel,  ik 

soesde. 

En  angstig  maar  toch  met  een  zelfbe- 
heersching  die  ik  —  hoe  vreemd  het  ook 
klinke  —  de  vrijheid  neem  bewonderens- 
waardig te  noemen,  heb  ik  mij  later  aan 
de  piano  gezet  en  —  met  den  mg  naar  mijne 
toehoorders  gekeerd  —  gespeeld  en  ge- 
zongen, zoo  goed  als  mijnheer  Bak,  onze 
muzijkmeester,  het  mij  geleerd  had  en  mijne 
stem  het  mij  toeliet 

Het  Thüringer  volklied: 

Ach  wie  ist  möglich  dann 
Das  ich  dich  lansen  kano, 
Hab  dich  voq  Herzen  lieb. 

Das  glaube  mir. 
Du  haat  die  Seele  loein 
So  ganz  genommco  eio, 
Das  ich  kein  And  re  lieb 

AU  dich  allein. 

Het  beminde  Thüringer  volkslied,  dat 
mij  den  vorigen  zomer  door  een  ne^  uit 
Liebenstein  was  medegebragt,  maakte  om 
de  lieve  melody  een  verbazenden  opgang, 
zoo  zelfs,  dat  toen  het  geëindigd  was  ik 
het  grootste  deel  der  aanwezigen  achter 
mijn  zetel  vereenigd  zag.  Er  volgde  een 
levendig  applaudissement  en  een  stemmetje 
klonk,  een  zilver  stemmetje:  ^Ik  bid  u, 
dacapo ! " 

Gij  zult  het  begrijpen,  lezer,  dat  ik  al- 
vorens nogmaals  te  beginnen,  mijn  eenvou- 
dige muze  een  denkbeeldigen  handruk  gaf 
en  een  dankbaren  bük  moest  werpen  op 
haar,  die  het  dacapo  gevraagd  had. 

En  weder  zong  ik  dat  melodieuse  stul^e, 
en,  toen  het  tweede  couplet  was  ten  einde 
gebragt : 

Blaa  ist  das  Blümelcia 
Das  heisat  Vergiss-nicbt-raein , 
Das  Blümlein  leg'  ans  Herz, 
Uiid  denk'  an  mich. 
Stirbt  Bluai'  und  Hoffnung  gleich, 
Wir  sind   an  Licbe   reich. 
Deun  die  stirbt  nie  in  mir 
Das   g!aube  mir. 

toen,  toen  wilde  ik  weder  opstaan,  doch  — 
dat  kon,  dat  mogt  niet,  en  ook  het  laatste 
couplet    moest   nogmaals    van   de  lippen: 

War  ich  ein  Vögelein, 
Wollt'  ich  bald  bei  dir  sein. 
Scheut'  Falk  und   Habicht  nicht, 
Flög  schnell  zn   dir. 
Schösa  mich  ein  J&ger  todt 
Flög  ich  in  deinen  Schooes, 
Sehat  du   mich   traurig  an, 
Gcrn  stirb  ich  dann. 

En  zie,  toen  heeft  men  mij  gezegd  dat 
ik  een  magnifleke  stem  had,  en  dat  ik  bril* 
lant  had  gezongen,  en  —  ik  heb  eenige  oogen- 
blikken  stellig  gedacht,  dat  men  mij  beet 
nam.  Een  dame  die  zoo  ongeveer  het  midden 
tusschen  een  jonge  en  een  oude  jufvrouw 
hield,  zei,  dat  het  een  beeldig  minneliedje 
was ,  waarop  de  lange  zwarte  krullen  van  de 
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baar  vraag:  „het  Thüringer  volkslied  niet 
waar?"  toestemmend  beantwoorden  mogt 
Ik  voelde  haar  adem,  ja  ik  voelde  haar 
ftdem!  en  wat  de  Thüringer  gevoelt  voor 
zijn  geboortegrond  dat...  maar  ik  wist  het 
waarlijk  niet,  want  ik  soesde. 

Verder  heb  ik  een  e  jonge  dame  over- 
heerlijk hooren  zingen.  Ook  ik  hob  later 
Qog  eens  aan  de  piano  gezeten,  en  terwijl 
het  bij  een  zachte  modulatie  van  B  dur 
naar  E  mol  zeer  stil  om  mij  heen  was. 
klonk  het  uit  een  aangrenzend  vertrek  vrij 
luide :  „  harten  is  troef!  **  waarvan  ik  zoo 
ontstelde,  dat  ik  moeite  had  mijn  stuk  be- 
hoorlijk ten  einde  te  brengen. 

Ofschoon  ik  verzekeren  kan  bij  het  ge- 
bruik van  veelsoortige  spijzen  en  dranken 
zeer  matig  te  zijn  geweest,  zoo  was  ik 
toch  later  niet  in  staat  om  juist  te  ver- 
balen wat  er  verder  op  de  partij  ten  huize 
v^an  den  heer  van  Babel  voorviel.  Dit  alleen 
weet  ik  nog,  en  het  is  mij  nimmer  uit  het 
geheugen  gegaan:  de  schoone  Anna  heeft  mij 
met  haar  hemelsch  stemmetje  gevraagd ,  om 
een  afschrift  van  het  lieve  Thüringer  volks- 
lied, en  later  bij  't  heengaan ,  ja  —  toen  heeft 
de  gastheer  zelf  mij  toegesproken  en  gezegd: 
pGij  waart  ons  een  aangenaam  gast,  mijnheer 
Kranse,"  —  vervolgens  iets  vleijends  over 
mijn  zang,  daarna  op  zachten  toon : ,,  Breng 
mijn  hartelijken  groet  aan  den  Majoor  Hör,  en 
zeg  aan  uw  vader,  dat  ik  bepaald  aan  uw 
belangen  blijf  denken,  maar  bovendien  — 
dat  een  hoofdambtenaar  eerst  ddn  geheel 
regtvaardig  handelt,  wanneer  hij  ddk  de 
aanspraken  en  verdiensten  van  hen  die  hij 
familie  noemt,  niet  vborbijziet,  maar  «aar 
regt  erkent  en  tracht  te  beloonen.  N<5g 
niet,  maar  spoedig  kunt  gij  in  aanmerking 
komen. " 

Daarmede  ben  ik  naar  huis  gegaan ,  dat 
wil  zeggen  naar  mijn  logement  Hij  had 
gelijk,  en  —  ndg  niet,  maar  spoedig  zou 
ik   in    aanmerking    komen.... 

Dag  in  de  residentie,  dag  vol  angsten, 
iiw  avond  was  schoon! 

"Wanneer  uw  leven  vol  zorgen  en  moeiten 
is  geweest,  ddn  zulk  een  levens-avond!  Ik 
wensch  hem  u  toe  mijn  lezer.  Gevoel  van 
schuld!  Staren  op  toekomstig  geluk! 
Liefde! —  Een  genadig  en  regtvaardig 
oordeel! —  Dat  alles  —  in  oneindig  rui- 
mere beteekenis. 


UITTREKSELS   UIT   HET  DAGBOEK 

VAN  WIJLEN  JANUS  SNOR, 

medegedeeld  door  den  ouden  heer  Smits. 

V. 

—  Drie  maanden  zijn  voorbijgegaan  sedert 
ik  de  residentie  voor  goed  verliet  Ik  ben  ein- 
delijk tot  rust  gekomen :  —  ik  overzie  mijne 
positie,  even  goed  als  de  orkestmeester  zijn 
personeel  op  het  oogenblik,  dat  de  ouverture 
beginnen  zaL  Even  als  hij,  heb  ik  den  di- 
recteur-staf in  handen:  —  ik  ben  een  be- 
nijdenswaardig mensch ! 

Dat  zeg  ik  mij  zelven  dagelijks.  Vooral 
als  ik  's  morgens  aan  de  ontbijttafel  zit  en 
de  couranten  gelezen  heb  van  *t  begin  tot  het 
einde;  —  en  volstrekt  niet  weet  hoe  den  tijd 


door  te  brengen  tot  etenstijd.  Men  kan  toch 
niet  den  heelen  dag  rondrijden!  Men  kan 
toch  niet  eiken  dag  de  winkels  afloopen,  — 
vooral  wanneer  men  niets  meer  noodig  heeft! 

Meer  dan  twee  uren  vdör  tafel  in  de 
sociëteit  zitten  is  ook  vervelend;  —  en  de 
dieren  in  Artis  zijn  over  het  algemeen  niet 
amusEinter  dan  de  menschen:  —  ik  heb 
ook  opgemerkt  dat  deze  laatsten  er  even 
zeer  op  gesteld  zijn  goed  gevoed  te  worden. 
Ik  de  menschen  uit  de  hoogere  klassen 
der  maatschappij,  waartoe  ik  nu  behoor. 
En  dat  is  eene  ijsselijk  pleizierige  gewaar- 
wording! Ofschoon  ik  me  er  niet  geheel  en 
al  bij  te  huis  gevoel. 

Alleen  bij  de  familie  Schraap  ben  ik ,  zoo 
te  zeggen,  als  kind  in  huis,  —  ofschoon 
ik  ontdekt  heb  dat  zij  lang  niet  tot  de 
hoogste  klasse  behooren ;  — de  jonge  Cham- 
pignon, die  een  kroontje  boven  zijn  naam 
op  zijne  visite-kaartjes  heeft  en  een  echte 
Jonkheer  is,  zei  me  onlangs,  dat  de  Schretaps 
eigenlijk  parvenus  zijn :  —  dat  is,  menschen 
die  zoo  eigenlijk  door  ploegen  en  zwoegen 
er  bovenop  zijn  gekomen,-^ — wat  zeer  ver- 
achtelijk is  in  de  groote  wereld. 

Maar  het  is  een  heel  pleizierig  huis ,  dat 
is  zeker,  en  de  dochter  blijft  me  uitmun- 
tend bevallen,  en  als  ik  overtuigd  was  dat 
ik  geene  bétere  partij  zou  kunnen  doen, 
zou  ik  haar  welligt  tot  mijne  vrouw  nemen. 
Want  eene  vrouw  moet  ik  hebben ;  —  nu 
die  malle  geschiedenis  met  de  arme  Dora 
geheel  uit. is,  voel  ik  me  zoo  alleen  in  de 
wereld!  Ik  ben  toch  blijde  dat  ik  haar  lot 
heb  kunnen  verzachten!  Het  arme  kind! 
Ik  geloof  wezenlijk  dat  zij  veel  van  me 
hield!  eigenlijk  veel  meer  dan  Adèle 
Schraap ;  —  want  van  die  weet  ik  niet  of 
zij  van  me  wel  houdt  of  niet  De  dames  uit 
onzen  stand  zijn  altijd  even  vriendelijk 
jegens  iedereen,  —  en  ik  weet  ook  niet 
precies  hoe  ik  het  aanleggen  moet  daar- 
achter te  komen,  zonder  mij  bepaaldelijk 
te  compromitteren ,  —  en  in  mijne  positie 
wil  ik  dat  niet  doen. 

De  les,  welke  ik  gehad  heb  met  Dora 
is  genoeg  om  mij  in  het  vervolg  voorzigtig 
te  maken!  Zij  zal  nu  wel  niet  meer  aan 
mij  denken!  Ik  denk  ook  nooit  meer  aan 
haar.  Het  heeft  me  hoofdbrekens  genoeg 
gekost,  hoe  haar  het  gemis  van  al  hetgeen 
ik  haar  had  willen  schenken  eenigzins  te 
vergoeden!  Dat  heb  ik  nog  al  slim  aangelegd! 

De  jonge  Schraap  is  daarin  mijn  werk- 
tuig geweest  Het  is  een  trotsch  gevoel 
zoo  iemand  geheel  tot  zijne  dienst-  te 
hebben. 

„Schraap,"  zei  ik  op  zekeren  mor- 
gen tot  hem:  (zoo  wat  eene  maand  na 
mijne  terugkomst  uit  den  Haag),  „ge 
moest  me  een  pleizier  doen.  Ge  weet  dat 
ik  de  Opera  veel  bezocht  in  den  Haag.  — 
Daaraan  is  geattacheerd  een  arm  meisje, 
waarvoor  ik  me  interesseer,  omdat  haar 
vader  me  vroeger  gediend  heeft"  (dat  was 
waar:  hij  had  immers  mijne  klarinet  ge- 
repareerd) ,  „  en  ik  wilde  haar  helpen  wat 
voor  de  huishouding  te  zorgen.  Ge  moest  dus 
aan  den  tooneeldirecteur  schrijven ,  dat  ze- 
kere hooggeplaatste  persoon  belang  stelt 
in  de  koriste  Dora  Tobbing;  dat  die  niet 


bekend  wil  worden;  maar  u  fondsen  ge- 
geven heeft  om  haar  traktement  te  ver- 
dubbelen; —  en  dat  zij  op  die  wijze  het 
geld  ontvangen  moet;  —  en  dat  de  zaak 
geheim  moet  blijven,  —  hoor  je!  —  en 
het  meisje  zelf  er  niets  van  weten.  Hij 
kan  haar  gemakkelijk  in  eene  hoogere 
klasse  plaatsen,  en  zij  zal  niets  vermoeden." 

Schraap  kneep  het  eene  oog  digt  en  flopt 
eventjes,  toen  ik  hem  dit  zeide;  daar  hij 
echter  een  heel  fljn  beschaafd  jong  mensch 
is,  deed  hij  me  geene  indiscrete  vragen; 
maar  knipoogde  een  paar  maal  en  zeide 
me  acht  dagen  later,  dat  het  zaakje  in  den 
Haag  klaar  was  —  en  vroeg  me  toen  al- 
leen, of  zij  blond  of  bruin  was?  Maar  ik 
rigtte  me  op  en  verpletterde  hem  met  een 
blik,  zonder  een  woord  te  spreken.  Dora 
is  nu  eene  goede  partij  voor  iemand  uit 
haren  stand.  Zij  zal  wel  spoedig  trouwen. 
Ik  wilde  dat  zij  al  getrouwd  waa  /  —  neen 
— »  dat  niet  —  maar  genoeg  daarvan! 

Ik  heb  slechts  ééa  onaangenaam  oogen- 
blik hier  gehad.  Dat  was  drie  weken  ge- 
leden op  eene  partij  bij  Schraap. 

Mevrouw  Schraap  is  namelijk  eene  ge- 
leerde vrouw,  die  vreesselijk  vele  boeken 
leest  en  de  menschen  die  boeken  schrijven 
bij  zich  aan  huis  ontvangt,  met  schilders 
en  muzikanten  en  allerlei  half  fatsoenlijke 
menschen ,  die  gedeeltelijk  als  curiositeiten , 
gedeeltelijk  als  indringers  in  onze  wereld 
beschouwd  en  behandeld  worden. 

Deze  menschen  vraagt  zij  bij  zich  te  huis 
en  laat  thee  voor  hen  zetten  en  koekjes  pre- 
senteren, en  wijn  (maar  geen  fijne  wijnen,  want 
daaraan  zijn  zij  niet  gewoon),  en  houdt 
zich  een  heelen  avond  in  de  week  met  hen 
bezig  en  protegeert,  gelijk  haar  man  zegt, 
de  kunstenaren ,  die  dan  ook  regt  dankbaar 
zijn  en  meestal  heel  beleefd.  Schraap  noemt 
zijne  echtgenoote  eene  vrouwelijke Mecaenas. 
Wat  soort  van  een  dier  dat  is,  weet  ik 
niet  Ik  heb  onlangs  de  opschriften  op  al 
de  hokken  in  Artis  nagelezen;  maarzoo'n 
beest  heb  ik  er  niet  gevonden.  En  't  zou 
toch  raar  zijn  als  men  in  geheel  Amsterdam 
geen  dier  van  dien  aard  had! 

„Nu,"  zei  Schraap,  de  vader,  „daar  heb 
ik  niets  iegen ,  Snor.  Ik  ben  niet  van  die 
kooplui  aio  niets  over  hebben  voor  de 
kunst !  neen ,  vriend ,  daar  neem  ik  den  hoed 
voor  af!  Ik  zeg  dat  ik  den  kunstenaar 
bewonder  en  ik  ontvang  die  menschen 
heel  gaarne,  en  zij  maken  zich  nuttig  en 
aangenaam  en  mijne  vrouw  heeft  een  album 
bij  elkaar,  dat  naar  iets  lijkt,  dat  ver- 
zeker ik  je !  Dat  heeft  haar  geen  cent  ge- 
kost! En  daar  zijn  teokeningen  in,  dieper 
stuk  wel  vijftig  gulden  en  meer  waard  zijn ! 
En  Adèle  leert  nog  al  het  een  en  ander 
van  al  die  muzikanten  en  zangers,  die 
komen,  en  onlangs  heeft  Tuit  een  polka 
aan  haar  opgedragen,  weet  ge,  —  en  dat 
is  heel  goed !  Dat  staat  zoo  heel  fatsoenlijk ! 
Kom  maar  heden  avond;  ge  zult  u  best 
amuseren. " 

Dien  avond  ging  ik  ook  en  Schraap  kreeg 
me  spoedig  in  een  hoek  en  vatte  het  ge- 
sprek van  dien  morgen  weer  op. 

„Zie  je,"  zei  hij;  „het  is  glad  verkeerd 
die  schrijverf^mjighilders  en  toonkunste- 
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naren  te  verachten  1  Kijk  maar  rond !  Weet 
ge  wie  die  mijnheer  daar  is ,  met  de  twee 
decoratiën?  Ziet  ge  eenig  verschil  uiterlijk 
tusschen  hem  en  mij  ?  Is  zijn  rok  niet  even 
goed  als  de  mijne?  —  Kijk  zijne  handschoenen 
maar!  Hij  is  ook  in  een  vigelant  gekomen 
juist  als  gij  —  neen,  gij  zijt  in  uw  eigen 
spul  gekomen,  dat  is  waar;  maar  niet 
iedereen  is  zoo  gelukkig  als  gij !  Hou!  Weet 
gij  wat  die  man  doet  voor  den  kost?  Zal 
ik  *t  je  maar  zeggen?  Wel!  Hij  koopt  een 
lapje  wit  doek;  —  dito,  een  doosje  met 
allerlei  verw  er  in,  zet  zich  neder,  lapt 
wat^op  zijn  doek  bij  elkaar,  bijvoorbeeld, 
zoo*n  boer  met  een  paar  koeijen,  of  iets 
dergelijks  —  en  overmorgen  heeft  hij  mis- 
schien een  honderd  gulden  of  vijf  voor 
iets,  dat  hem  (het  dagloon  er  afgerekend) , 
nog  geen  drie  gulden  gekost  heeft!  Ja, 
Snor !  zoo  is  het!  Men  praat  me  van  den  han- 
del !  En  van  de  winsten ,  die  daarop  vallen ! 
Wel  I  Vier  of  vijf  honderd  pCt.  winst  voor 
zijn  werk !  Ik  heb  zoo  iets  nooit  gedroomd ! 
Geloof  me,  die  schilders  zijn  lang  niet  gek ! 
Integendeel:  als  er  gekken  daarbij  te  pas 
komen,  —  dan  zijn  die  onder  het  publiek 
te  vinden,  die  hun  zulke  enorme  winsten 
geven!  Dat  is  nog  overdreveuer  met zoo*n 
schrijver!  Kijk  eens,  zoo  iemand  heeft 
niets  geen  inzet  noodig:  een  velletje  of 
wat  wit  papier  en  een  inktpot!  Dat  is  zijn 
geheel  kapitaal!  En  dan  maar  een  uur  of 
wat  per  dag  gewerkt  —  en  in  een  uur  of 
vier  kan  men  al  wat  lettertjes  op  het  papier 
zetten,  dat  is  zeker!  —  en  luj  is  klaar! 
Weet  ge  wel  dat  Knokkels,  die  daar 
staat,  met  zijn  geschrijf  om  en  bij  de 
vijftien  honderd  gulden  'sjaars  verdient! 
Drie  honderd  méér  dan  mijn  boekhouder, 
die  van  den  morgen  tot  den  avond  werkt,  — 
en  dat  vijftien  honderd  gulden  *sjaars  de 
renten  zijn  van  een  kapitaal  van  dertig 
duizend  gulden?  Wel!  Ik  zeg  je,  Snor, 
dat  ik  den  hoed  afneem  voor  een  man, 
die  zulke  winsten  weet  te  maken !  En  daarbij, 
wordt  het  al  hoe  langer  hoe  meer  mode, 
die  menschen  op  te  hemelen  en  te  onder- 
scheiden. Van  de  tien  goede  schilders  ziet 
ge  er  negen,  die  gedecoreerd  zijn  en  van 
de  twaalf  muzikanten  dertien!  Maar  een 
eerlijke  koopman  kan  lang  op  zoo  iets 
wachten!  Neen!  Ik  heb  respekt  voor  zulke 
menschen,  zeg  ik,  en  zie  hen  heel  gaarne 
hier,  —  als  ze  maar  hunne  positie  begrijpen 
en  zich  niet  verbeelden,  dat  zij  onze  ge- 
lijken zijn!  Over  het  algemeen,  moet  ik 
ook  zeggen,  dat  zij  zich  heel  fatsoenlijk 
weten  te  gedragen  in  gezelschap ;  —  alleen 
zijn  ze  wat  pedant,  weet  ge,  en  praten 
veel  over  „  hoogere  kunst"  en  zulke  dwaas- 
heden ,  en  verachten  ons ,  van  wie  ze  toch 
eten  moeten,  op  eene  verbazende  wijze.  Er 
is  zelfs  een  van  die  heeren ,  die  het  waagde 
Adèle  het  hof  te  maken;  maar  die  hoeft 
den  wind  van  voren  gekregen;  —  daar 
kunt  ge  op  aan!  Als  zoo  iemand  geregeld 
werken  wilde ,  zou  ik  er  niet  zooveel  tegen 
hebben;  maar  ja  wel!  daar  komen  die  heeren 
niet  toe!  Ze  moeten  altijd  op  „inspiratiën" 
wachten,  gelijk  ze  zeggen,  en  luijeren  den 
halven  dag  en  het  halve  leven  door,  — 
in  plaats  van  het  ijzer  te  smeden  als  het  heet 


is,  en  wat  voor  den  ouden  dag  over  te 
leggen.  Het  gaat  hun  dus  ook  meestal 
als  zij  oud  worden  slecht  1  Beroerd  slecht!" 

Mijn  waardige  vriend  sprak  nog  wel 
een  kwartiertje  door  op  denzelfden  toon,  — 
maar  ik  hoorde  niet  wat  hijzeide,  —  wat 
me  zeer  spijt,  daar  zijne  wereld- wijsheid 
groot  is  en  ik  er  veel  nut  van  trek  en 
hem  gaarne  aanhoor ,  zoo  als  hij  weet;  — 
maar  juist  op  dit  oogenblik  werd  ik  ge- 
troffen door  het  gezigt  van  een  heer,  die 
schuins  tegenover  mij  zat,  bezig,  schijnbaar, 
met  de  platen  in  eene  groote  portefeuille 
te  bekijken;  maar  inderdaad,  met  mij  aan 
te  staren! 

Het  vloog  me  dadelijk  als  een  bliksem- 
straal door  de  ziel ,  dat  ik  hem  kende.  Ja , 
ik  moest  hem  ergens  gezien  hebben!  En 
toch  weer  niet !  Ik  bleef  hem  echter  onwil- 
lekeurig aanzien  en  mij  zelven  steeds  vragen 
ofik  hem  kende  of  niet,  tot  Schraap  weg- 
ging om  met  zijne  andere  gasten  te  spreken 
en  de  onbekende  opstaande,  op  mij  toetrad 
en  mij  de  eene  hand  op  den  schouder 
leggende,  zeide; 

„Wel,  Snor,  kent  ge  me  niet  meer?" 

Ik  schudde  het  hoofd.  Ik  was  gereed 
door  den  grond  te  zinken!  Dadr,  vóór  al 
die  menschen  herkend  te  worden !  En  door 
wien?  als  ik  f/ió  maar  wist!  Mijne  tegen 
woordigheid  van  geest  redde  mij  alweer. 
Ik  trok  mijn  visiteboekje  uit  den  zak:  ik 
reikte  hem  heel  bedaard  een  kaartje  over, 
waarop  in  keurige  gouden  letters  gedrukt 
stond : 

Monsieur  Snor  fhecl  klein)  de  la  Hoek  (heel 
groot)  Rne  du  Leidsche-Straat,  n^.  1719.   * 

Ik  vroeg  tevens,  met  mijn  lorgaet  in 
het  oog,  met  wien  ik  de  eer  had  te  spreken  ? 

„Wat  drommel ! "  zeide  hij ,  mij  verbaasd 
aankijkende.  „Vergis  ik  ik  me,  of  vergis 
ik  me  niet?  Snor!  de  naam  is  dezelfde;  — 
maar,  —  Ik  dacht  dat  ge  hier  geënga- 
geerd waart,  om  klarinet  te  spelen." 

„  Stil ! "  fluisterde  ik.  „  In  vredes  naam , 
wie  zijt  gij?" 

„  Ik  ben  nog  altijd  kortaf  Hendrik  Bla- 
kers," hernam  hij. 

„Hoe!"  fluisterde  ik,  hem  bij  den  arm 
grijpende,  „Hendrik!  de  zoon  van 

„  Nu  ja  —  de  zoon  van  mevrouw  Blakers, 
die  altijd  als  kind  met  zijne  moeder  kwam 
logeren  bij  de  familie  Roethout  in  den  Haag, 
—  waar  gij  mij  in  den  ezelwagen  rondreedt, 
terwijl  uw  vader  de  koets  reed." 

„Ik  moet  u  iets  zeggen,  joi;genheer  — 
mijnheer!"  fluisterde  ik:  —  „Schenk  mij 
een  paar  woorden  in  dien  hoek,  daar, — 
in  stilte  —  als  't  u  belieft  I" 

Hij   keek  me  nog  altijd  zeer  verbaasd 

^  'De  vader  van  mijn  waarden  oom  (dus  mijn 
waardige  grootvader ,  over  wiens  nederige  positie  in 
de  maatschappij  ik  me  niet  schaam) ,  was  na  koetsier 
te  zijn  geweest,  helaas I  tapper  geworden,  en  om 
hem  te  onderscheiden  van  een  bakker  van  denzelfden 
naam,  iets  verder  de  straat  op,  noemden  de  buren 
hem  altijd  „Snor  van  den  hoek."  Men  lagcbe  niet 
onchristelijk  om  de  dwaasheid  van  mgn  oom,  die 
dezen  b^naam  zich  du  aanmatigt.  Waut  vele  zeer 
deftige  geslachten  hebben ,  gelijk  ons  de  geschiedenis 
leert,  hunnen  namen  aan  dergelijke  designatiën  te 
danken.  J.  Snor  Jzn. 

Stui.  in  it  heil,  Oodgeleirdh,  U  Leitkeeht. 


aan ,  maar  volgde  me  stil  naar  de  kanapë. 
Ik  vertelde  hem  daar  mijne  geschiedenlB. 
Ik  had  hem  in  geene  vijftien  jaren  ge- 
zien, —  toen  hij  in  den  Haag  kwam,  en  nuj 
opzocht  in  de  opera  —  en  ja,  —  uit  oude 
betrekking  mij  een  driegulden  gaf!  —  Die 
voelde  ik  me  nu  in  den  zak  branden!  — 

„Ge  begrijpt  wel,  mijnhoer,"*  eindigde 
ik,  „dat  als  men  hier  wist  hoe  nederig 
mijne  vroegere  positie  in  de  wereld  ge- 
weest is,  men  mij  —  mij  —  hm!  — "  Hij 
schaterde  van  lagohen. 

„Wel!"  zeide  hij;  „ik  ben  blijde  dat 
het  niets  anders  is!  Ik  begon  te  vreezen 
dat  ge  de  rol  van  geluksridder  op  u  ge- 
nomen had,  —  en  wensch  u  van  harte  ge- 
luk met  uwe  veranderde  positie.  G^eea 
mensch  zal  mij  naar  u  vragen,  en  ik  zal 
geen  mensch  van  u  vertellen.  Dat  is  niet 
noodig.  Ik  heb  nog  altijd  zwak  op  je  ge- 
had, Snor,  van  vroegere  dagen,  ---  dal 
weet  je  wel ;  —  ik  woon  nu  hier  al  een  jaar  of 
wat.  Als  ik  u  van  dienst  kan  wezen,  kom 
eens  bij  me.  Zoolang  ge  eerlijk  man  blijft;, 
zal  ik  u  helpen:  —  en  wat  uw  vroeger 
leven  betreft,  hoewel  ge  u  noch  daarover 
noch  over  uwe  ouders  behoeft  te  scha- 
men, —  't  is  waar,  de  wereld  is  nu  een- 
maal zooals  ze  is ,  —  en  geen  mensch  be- 
hoeft daarvan  te  weten,  of  heeft  daarmede 
te  maken  —  tot  men  in  nadere  betrekking 
tot  u  staat  dan  die  menschen  hier."  ^ 

En  hij  stond  op  en  ging  naar  de  piano, 
waar  Adèle  zich  gereed  maakte  tot  zingen. 

„  Wat  hebt  ge  met  Blakers  lang  gepraat!" 
zei  mevrouw  Schraap ,  later  in  den  avond. 

„Hij  is  een  oude  kennis  van  me^  me- 
vrouw," hernam  ik,  nu  weder  geheel  gerust 
gesteld  en  bedaard.  „  Ik  heb  hem  vroeger 
ontmoet  bij  de  familie  Roethout  in  den 
Haag;  —  daaraan  is  hij  geparenteerd!*' 

^Ja,"  zei  mevrouw;  „het  is  een  heel 
fatsoenlijk  man,  en  een  onzer  meest  po- 
pulaire schrijvers ;  —  ook  niet  onbemiddeld. 
Hebt  ge  hem  lang  gekend?" 

„Wij  hebben  als  kinderen  met  elkaar 
nog  al  gerost  en  gereden,"  hernam  ik 
voornaam. 

„Hé,  dat  is  heel  interessant!"  riep  me- 
vrouw. „Mijnheer  Blakers!  Hoe  aardig 
voor   u   een  oude  kennis  hier  te  vinden!" 

„O,  alleraardigst,  mevrouw!"  antwoordde 
hij,  heel  ongedwongen.  „Alleraardigst,  dat 
verzeker  ik  ui"  (Wordt vervolgd.) 


Nog  iets  over  het  vervolg  van  Arend 
door  Prof.  van  Be  es. 

In  het  Volksblad  no.  36  (6  Sept  jl.)  is 
opgenomen  een  artikel  ten  titel  voerende : 
„Hoe  men  in  Nederland  kritiek  schrijft,"  en 
gericht  tegen  hetgeen  ik  in  den  NederL 
Spectator  n®.  35  heb  doen  plaatsen  over 
de  slordige  vertaling  van  het  tractaat  van 
het  twaalfjarig  bestand  te  vinden  èn  bij 
Wagenaar  èn  in  het  Vervolg  van  Arend, 
terwijl  ik  den  Hoogleeraar  van  Rees  be- 
schuldigd heb,  dat  hij,  in  stede  den  text 
te  volgen,  die  bij  Jeannin  gevonden  wordt, 
de  slechte  vertaling  van  Wagenaar  gevolgd 
heeft 
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De  schrijver  van  het  artikel  is  verschrik- 
kelijk boos  op  mij  en  over  de  kritiek  zelve , 
en  over  de  wijze  van  kritiseeren.  Hij  meent 
dat  Prot  van  Kees  gelijk  heeft  met  de 
slechte  vertaling  te  volgen  van  Wagenaar, 
en  dat  ik  zeer  dom  geweest  ben  van  niet 
te  weten  dat  de  text  bij  Jeannin  niet  de 
officieele  is  geweest. 

In  het  Rijks-archief  wordt  bewaard  het 
origineel  van  het  tractaat,  onderteekend 
door  de  afgevaardigden  van  beide  partijen; 
dat  origineel  is  in  het  fransch  geschreven 
en  komt  bijna  woordelijk  overeen  met  den 
text  bij  Jeannin. 

Ik  erken  de  moeijelijkheid  voor  schrij- 
vers die  niet  in  den  Haag  wonen  om  in 
het  Rijks-archief  zoo  dikwijls  onderzoekin- 
gen te  doen,  als  zij  wel  zouden  wenschen. 
Daarom  verwees  ik  naar  den  text  bij 
Jeannin  y  die  bijna  als  de  officieele  kan  be- 
schouwd worden.  Mij  dunkt  daarvan  zal 
zich  Prof.  van  Rees  wel  hebben  kunnen 
vergewissen. 

Verder  verwijs  ik  den  ijverigen  verde- 
diger van  Prof.  van  Rees  naar  do  vertalihg 
te  vinden  in  het  Flaccaetboek  dat  bij  de 
Staten-Generaal  in  gebruik  is  geweest  en 
dat  thans  berust  in  het  Rijks-archief.  Deze 
vertaling  zal  wel  als  de  officieele  mogen 
geacht  worden.  Zie  hier  een  paar  voor- 
beelden om  te  bewijzen  hoe  daar  enkele 
artikelen  zijn  vertacdd.  Daar  wordt  b.  v, 
art  9  aldus  vertaald: 

„Ende  ten  opsien  van  de  handelinghe 
der  Nederlanden,  ende  die  lasten  ende 
impositien,  die  geheven  sullen  worden  op 
de  koopmansschappen :  Indien  hiernae  be- 
vonden, wordt,  dat  daerinne  is  exces  ende 
dat  die  geincommodeert  wort,  ter  eerster 
requisitie  die  gedaen  sal  worden  ter  eene 
ofte  aadere  zijde,  sullen  commissarissen 
ghedeputeert  werden,  omme  die  te  regu- 
leren ende  modereren  by  gemeen  advies 
is  't  doenlyck:  sonder  dat  daeromme  het 
Bestandt  sal  gebroken  zyn,  indien  syluyden 
niet  en  connen  accorderen." 

Vergelijk  hiermede  de  vertaling  van 
"Wagenaar  ook  te  vinden  in  het  vervolg 
van  Arend. 

Zoo  wordt  art  24  in  het  Flaccaetboek 
aldus  vertaald: 

^  die  voorsz.  Heeren  Eertshertogen  ende 
Staten  sullen  committeren  elck  in  *t  syne : 
Die  Officiers  ende  Magistraten  tot  de  ad- 
ministratie van  de  justitie  ende  politie 
in  de  steden  ende  sterke  plaetsen,  dewclcke 
deur  het  jeghenwoordich  tractaat  behooren 
gherestitueert  te  worden  aen  de  proprie- 
tarissen  omme  die  te  ghebruycken  ghedue- 
rende  het  Bestandt." 

Eilieve,  vergelijk  hiermede  alweder  de 
vei^taling  bij  Wagenaar. 

Wil  de  verdediger  van  Prof.  van  Rees 
meerdere  voorbeelden,  hij  begeve  zich  naar 
den   Haag   en  hij  zie  het  Flaccaetboek  in. 

Mij  dunkt  het  is  vrij  overtuigend  be- 
wezen, dat  zoo  Wagenaar  al  niet  eene 
vertaling  op  eigen  hand  heeft  gemaakt, 
hij  zich  eene  groote  vrijheid  in  het  af- 
schreven heeft  veroorloofd.  Hieruit  volgt 
dat  zoo  Prof.  van  Rees  de  officieele  ver- 
taling mthet  Flaccaetboek  had  afgeschreven, 


hij  verantwoord  zou  zijn. 

Ik  blijf  volhouden,  dat  Prof.  van  Rees 
Wagenaar  heeft  afgeschreven. 

Wat  betreft  de  vertaling  van  Redevances 
door  opstallen  zij  is  bepaaldelijk  verkeerd. 
Wel  vindt  men  haar  ook  in  de  vertaling 
van  het  tractaat  in  het.  Flaccaetboek  y  maar 
zij  is  en  blijft  fautief,  hoe  ook  de  ver- 
dediger van  Prof.  van  Prof  van  Rees  haar 
tracht  te  vergoelijken.  In  de  IHction.  dea 
arts  et  des  sciences  par  M.  D,  C.  de  VAcad. 
b'rangoise,  Furis  1694  (men  ziet  ik  haal 
hier  aan  een  woordenboek  van  zeer 
oude  dagteekening)  vindt  men  achter  het 
woord  Redevancb:  Rente  foncière  ou 
autre  charge  que  Ton  doit  annuellement 
au  Seigneur  ou  è  un  autre.  Het  juridiek 
begrip  van  Opstal  is  iets  geheel  anders. 

Had  de  Schrijver  van  het  opstel  in  het 
Volksblad  eene  aanmerking  willen  maken, 
hij  had  ze  moeten  richten  tot  de  min  juiste 
vertaling  van  interests  des  deniers.  Deze  zijn 
niet,  zoo  als  ik  aanvankelijk  meende  de 
inkomende  rechten  op  de  koopmansyoederen, 
maar  de  inlegg^elden,  bij  inpolderingen  nog 
al  gewoonlijk. 

Nog  een  paar  aanmerkingen :  de  Schrijver 
in  het  Volksblad ^  die  de  handschoen  opnam 
voor  Prof.  van  Rees  gaat  de  andere  arti- 
kelen, wier  vertaling  ik  fautief  had  aan- 
geteekend,  met  stilzwijgen  voorbij.  Dat  is 
niet  eerlijk.  Of  ik  had  gelijk,  of  ik  had 
ongelijk.  In  het  laatste  geval  ware  een 
repliek  op  dat  gedeelte  mijner  kritiek  nood- 
zakelijk geweest. 

De  Sch.  zegt,  wij  leven  niet  in  een*  tijd 
van  autoriteitsgeloof.  Ik  ontken  dat  De 
geheele  atmospheer,  vooral  te  Utrecht, 
waarvan  Prof.  van  Rees  afkomstig  is,  is 
bezwangerd  met  autoriteisgeloof.  Men  gaat 
zelfs  zoover,  dat  men  het  oog  sluit  voor 
de  gebreken  van  den  arbeid  van  dien  hoog- 
leeraar, ten  believe  van  het  stelsel  d'adu- 
lation  mutuelle. 

En  wat  nu  de  wijze  van  kritiseren  be- 
treft, ik  huldig  het  beginsel  dat  men  als 
het  om  zaken  te  doen  is,  de  wellevend- 
heid eenigsinds  mag.  ter  zijde  stellen.  Ik 
heb  jioch  op  het  karakter  van  den  Hoog- 
leeraar, noch  op  zijne  overige  kundigheden 
mij  eénige  aanmerking  vergund.  Ik  acht 
hem  hoog.  Maar  dit  neemt  niet  weg,  dat 
ik  mij  de  vryheid  mag  veroorloven  om 
hem  als  geschiedkundige  schrijver  ten  toon 
te  stellen. 

Ten  slotte,  voor  zulke  autoriteitsmannen 
als  de  geëerde  Schr.  in  het  Volksblad  kan 
de  kritiek  niet  te  scherp,  of  te  onverbid- 
delijk zijn.  Zij  geschiedt  tot  zijne  zedelijke 
ontwikkeling.  Eüsebitts. 


legd,  dat  wij  Nederlanders  wezenlijk  nog 
al  op  de  hoogte  waren  in  kuüsten  en  we- 
tenschappen, en  dus  inderdaad  een  beschaafd 
en  beminnelijk  volkje.  — Eiken  welgeaarden 
Vaderlander  zal  het  hart  sneller  kloppen 
bij  de  ontvangst  van  dit  getuigschrilt  van 
goed  gedrag!  Iedereen  zal  het  ook  goed- 
keuren dat  sommige  dagbladen  met  zoo- 
veel ophef  er  gewag  van  maken.  Het  is 
een  bewijs  voor  onze  zedigheid ,  —  dat  we- 
zenlijk aandoenlijk  is!  Ook  eenig  in  zijn 
soort!  Men  verbeelde  zich  slechts,  dat 
eenig  tooneelspeler  ook  zoo  iets  getuigt 
van  Frankrijk,  of  Engeland,  of  Duitschland, 
en  dat  de  dagbladen  zich  daarmede  inge- 
nomen toonden  1  Wat  zou  men  dan  om  het 
gemis  van  gevoel  van  eigenwaarde  lagchen ! 


PLUKSEL 


Eene  zeee  vleijendb  verklaring. 

Volgens  sommige  onzer  dagbladen,  heeft 
mevrouw  Riston  na  hare  terugkomst  in  Italië 
zich  niet  slechts  op  de  meest  vleijende 
wijze  over  haar  onthaal  in  Nederland 
uitgelaten,  maar  ook  het  getuigenis  afge- 


oPMEEKnyo  op: 
Eene  opmerking. 

„Even  als  de  Heer  J.  J.  L.  TEN  KATE 
spoedig  na  de  bekendwording  van  zijn 
stichtelijk  huisboek ,  dichterlijke  bladen , 
opgedragen  aan  H.  M.  de  Koningin,  tot 
Predikant  te  Amsterdam  beroepen  is,  is 
de  benoeming  van  den  Heer  Dr.  E.  J. 
DIEST  LORÖION  tot  Hoogleeraar  ook 
spoedig  op  de  uitgave  van  zijn  Fredikant 
van  Vlletkuizen^  of  iets  over  de  Groninger 
school ,  de  kerkelijke  leer ,  de  wetenschap  en 
den  Bijbel ,  gevolgd.  Wij  zien  hierin  een 
verblijdend  teeken  des  tijds,  daar  beide 
werken,  ieder  in  zijn  soort,  van  de  eminente 
gaven  hunner  Auteurs  getuigen.  Niemand, 
die  deze  werken  genoten  heeft,  of  hij  zal 
deze  belooning  van  harte  toejuichen.  Ze  is 
een  bewijs  dat  wezenlijke  verdienste  erkend 
en  gewaardeerd  wordt" 

Uit  de  Haarlemsche  Courant  van  den  5*®^ 
dezer  knippen  wij  het  bovenstaande,  bij  wijze 
van  advertentie  geplaatst,  uit.  De  steller  is 
zeker  een  edel  mensch,  zijn  verstand 
daargelaten,  die  zich  niet  slechts  ver- 
heugt in  stilte  over  een  verblijdend  teeken 
des  tijds,  maar  ook  het  advertentie-geld 
er  voor  over  heeft,  om  zijne  vreugde  aan 
Nederland  kenbaar  te  maken.  Zoo  iets  ver- 
dient ödk  „  erkend  en  gewaardeerd  te  wor- 
den," al  moeten  we  ook  verklaren,  dat 
als  de  schrijver  hetgeen  hij  zegt  zóó  meent, 
het  bespottelijk  is ,  terwijl,  als  hij  het  niet 
meent,  het  verachtelijk  is  en  alleen  als 
uitgevers  „;?«(ƒ"  te  verontschuldigen. 


CORRESPONDENTIE. 

C.  te  A.  —  De  door  n  ingezonden  regelen,  die, 
uit  Indië  aan  u  medegedeeld,  het  bewgs  leveren, 
dat  het  oitmantende  werk  van  den  heer  Gerlach, 
Fastes  militairea  des  Indet  etc.  ook  daar.  met  inge- 
nomenheid ia  ontvangen,  komen  ons  ter  plaatsing 
in  den  Spectator  minder  geschikt  voor.  Eene  reelu 
ongemotiveerde  loftuitingen  hebben  noch  voor  den 
schrijver,  noch  voor  het  pubb'ek  eenige  waarde, 
terwijl  voor  ieder  die  het  werk  kent,  de  verzekering 
dat  het  in  Indië  hoog  gewaardeerd  wordt,  eveneens 
wel  overtollig  zal  wexen. 

—Sommige  der  als  pluksel  ingezonden  kleinigheden 
znllen  worden  geplaatst,  —  andere,  als  te  onbe- 
duidend, z^n  reeds  verdwenen. 
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ADVEETENTIEN. 


Bij  Gebroeders  KRAALT  te  Amsterdam  verschijnt,  onder  den  algemeenen  titel  van 
BESCHREVEN  NAAR  DE  NIEUWSTE  BRONNEN, 

BOOR 

A.   VAN   OTTEBLOO, 

een  hoogst  belangrijk  en  fraai  werk,  dat  de  aandacht  van  eiken  boekenliefhebber  overwaardig  is. 
Twee  deelea  daarvan  zijo  thans  compleet  ui^egeven.  Het  eersfe  deel  handelt  over 


het  tveede  deel  over 


Elk  dezer  deelen  bevattende  25  vellen  druks  in  rogaal  octavo  formaat,  24  prachtige  platen,  een 
gegraveerden  titel  en  eene  kaart  is,  keurig  ingebonden ,  algemeen  verkrijgbaar  tegen  den  geriogen  prijs 
van  ƒ  6.76 

De  uitgave  van  het  derde  deel,  dat  [277] 


behandelt,    en,    even   als    de  vorige,  in  12  aficveringen  compleet  zal  zgn;  is  thans  aangevangen.  De 
eerste  aflevering  daarvan  vindt  men  bg  de  meeste  boekhandelaars  als  proeve  van  bewerking  voorhanden. 


Ia  alle  Boekwinkels  is  te  bekomen  of  kan 

besteld  worden: 

I. 

OXTI»II>0. 

AARDIGE  STUKJES  IN  PROZA  EN  POEZY, 

voor  Jongelui, 

zoo  Ongehuwd  als  pas  Getrouwd. 

160  Bladz.  in  Octavo.  Prijs     ....   ƒ  0.50. 

11. 

AMOR  EN  HTMEN. 

LIEFDE  EN  ECHT. 

ONTHULDE  GEHEIMEN  VOOR  DE  MAN  EN  DE  VROUW. 
Een    huiselijke   schat   voor   Gehuwden  en  Onge- 
huwden. Naar  het  Hoogduitsch  door  Dr.  F.  WEISZ. 
Prys/ 0.90. 

ni. 
De  Proreet  in  €apido's  Lusthof, 

EXTRA    CURlfcüS    GEZELSCHAPSSPEL   VOOR 
JEUGDIGE  HARTEN. 

Prys 50  Centa. 

En  tot  Spotprijs  1 
Voor  /  8  in  plaats  van  /  26.60 : 

EU6ENE    SUE, 

De  Verborgenheden  dea  Volks  of  Geaohiedenla 
van  een  Arbeideragealaoht 

DOOR  DE  EEUWEN  HEEN. 

8  deelen  rojaal  in  octavo  of  groot  formaat,  te 

zamen  1936  bladzijdeu,  met 

88  mtmimtende  gegraveerde  platen , 

naar  Charpentiar,  Castelli,  Rubens,  Masson, 

Jules  Rigo  en  Houzé. 
Door  Outhwaite,   Audibran,  Langlois,   Lechard, 
J.    Roze,   Pardinel,   Manduit,    Hopwood,  Masson, 
Ch.  Colio,  Frillej,  Dohertj,  Roze  en  Monnin. 

Nog  slechts  weinige  exemplaren  van  bovenstaand 
werk  te  bekomen.  Het  kan  bij  alle  Boekhandelaren 
besteld  worden.  [278] 

WERKEN    VAN   SMAAK; 

Uitgegeven    bij    S.   E.    VAN   NOOTEN    te 
Schoonhoven, 

VAN 

Mevr.  Elise  van  Calcar. 

T.  Evangeline.  Het  vrouwelijk  leven,  2  dln., 

roet  vignet,  ƒ  8,40,  gebonden/ 4, — . 
IL  Hermine,     2   dln..   Tweede   druk,   met 
vign.,/8,90,  gebonden  ƒ  4,90. 
IIL  De   Dertiende.   Een   Familie-roman,  8 
deelen,  met  platen,  ƒ  9,60. 


IV.  Fantasmagoriön,  met  vignet,/ 2,50. 
V.  Feestkianken  en  Liijdenstoonen. 

/  —.70 ,  gebonden  / 1,—. 

C.  E.  van  Koetsveld. 

YI.  Godsdienstige  en  Zedelijke  No- 
vellen, 8  dln.,  Tweede  dmk,  met  vign. 
ƒ4.80,  geb./5.70. 

VII.  Schetsen  nit  de  Pastor^  te  Mast- 
land,  Vyfde  druk,  met  vignet,  J  1,60, 
gebonden  / 1,90. 

VIII.  Snippers    van    de    Schr^ftafel, 

Tweede  druk,  met  vign,  ƒ  1.70,  geb.  /2. — . 

IX.  Het  Menscheljjk  Leven  in  drie 

woorden»  met  vign.,  / 1.70,  geb.  ƒ  2,—. 

J.  Hoek. 

X.  Mina    en   Betsy,   Tweede    druk,    met 

vign.,/ 1,60,  geb../  1,90. 
XI.  Uit  het  Dagelgksohe  Leven,  met 

met  platen ,  geb.  / 1,90. 

XII.  De  Godsdienst  in  het  Leven,  voor- 
gesteld in  No?ellen,/8,20,  geb.  3.80. 

XIII.  De  Familie  Ploegers,  2  dln.,  met 

vign./ 7.20. 

XIV.  Bemard  Bobelius.  2  dln., met  vign., 
ƒ  7,20. 

H.  C.  Andersen. 

XV.  De  Improvisator ,  uit  het  Deensch  door 
Mr.  C.J.N.  Nieuwenhuis,  Tweede  .druk,  met 
vignet  /  2,15,  geb.  ƒ  2,60. 

XVI  't  Was  maar  een  Speelman,  Tweede 

Druk,  met  vign.  / 2,—  ,  geb.  /  2,40. 

XVII.  V^interavond-verteUingen,  v«taald 
door  C.    M.  Mensing,/  1,60,  geb.  1,90. 

B.  Auerbach. 

XVIIT.  Jnweelen,  uit  het  Hoogd.  door  Z.C.C. 
vanLennep;  met  een  aanbevelenden  brief 
van  Mr.  J.  van  Lennep,  2  deelen  met 
v;gn  /3,40,  geb.  /4,— .  [279J 


in  Plan/en  en  Dieren  enz.  euz.  Zeker  een  overrijke 
en  hoogst  belangrgke  inhoud,  waar  noodig  opgehel- 
derd door  houtsneêfiguren,  en  verkrijgbaar  tegen 
een  prijs,/ 8,60,  voor  ruim  700 comprea  gedrukte 
pag'a,  die  het  onder  het  bereik  brengt  van  alle  standen. 
Bovenstaande  maken  uit  de  deelen  I — III  van  de 
2de  Serie  van  Van  Druten  &  BI  eekersQoed- 
koope  Bibliotheek  voor  alle  Standen, 
waarvan  reeds  dtrtig  duizend  deelen  z^n  verkocht, 
zeker  wel  een  bew^s  dat  er  goede  boeken  in  worden 
opgenomen. 

Onder  meer  anderen  komen  daarin  voor: 

Crnger—Logeman,  NATUURKUNDE.  TWw- 
de  vermeerderde  druk,  8  dln.,  ruim  800  pag'a  met 
meer  dan  450  hontsneêfiguren,  /  8,90  geb./ 4,80. 

Diesterweg-^Gleuns,  HET  HEELAL  EN 
ZIJNE  WONDEREN.  2  dln.  600  pag'a  met  8  groote 
nitalaande  platen,  ƒ  2,40  geb.  /  2,80. 

Johnston  — Gunning,  DE  SCHEIKUNDE  IN 
HET  DAGELUKSCH  LEVEN.  2  dln.,  680  pag's 
/  3,00.  Geb./ 8,40. 

Hartwig^Winkler  Prins,  DB  ZEE  EN 
HARE  WONDEREN,  2  dln.  430  pag's.  ƒ  1,90. 
Geb.  /  2,80. 

Burmeister-^Winkler  Prins,  GESCHIE- 
DENIS DER  SCHEPPING.  8  dln.  861  pag*a/8.50. 
Geb.  /  8,90. 

Berghaus  — Van  Os.  WAT  MEN  VAN  DE 
AARDE  WEET.  Iste  tot  4de  deel.  1 154  pag's.,  ƒ4,80. 
Geb.  in  2  linnen  banden/ 5.60.  [280] 


Van  DRÜTEN  &  BLEEKER  te  Sneek, 
geven  uit: 

DE  AARDE  EN  HARE  WONDEREN, 

NATUURKUNDIGE  BESCHRUVING 

VAN  BKTOEEN  ZIJ  IS  KN  TAM  HETOEEN  ZIJ  BKYAT. 

Naar  het  hoogduitsch  van  Dr.  W  C.  Wittwer, 
door  Corstiaan  de  Jong.  8  deelen  met  vele 
Hontsneêfiguren,  mim  700  pag's,/ 8.60. Geb./ 4.00. 

Aan  ieder,  die  eenig  belang  stelt  in  de  Naiuur' 
kundige  kennis  van  onzen  Aarbol ,  kan  dit  boek  met 
ruimte  worden  aanbevolen. 

De  lezer  vindt  er  in  vermeld  wat  onze  Aarde 
is  als  hemeliigckaam;  -^  wat  ze  inwendig  bevat; 
hare  vaste,  vloeibare  en  elattieeh'vloeibare  bestand- 
deelen;  —  hare  oppervlakte  en  wat  op  haar  voorkomt 


Bij  W.  P.  VAN  STOCKÜM,  te  's  Gravenhage 

is  verschenen: 

I. 

UITTREKSEL  HET  HET  DAGBOEK 

VAN 

W.  1 1  Ridder  Haysseo  van  Kattendyke, 

^       Kapitein- Luilenant  ter  see, 

gedurende  zgn  verblgf  in  Japan  in  1857, 1858  en 
1859    met    eene  kaart  van  de  westkust  van  Kusiu 

en  Japan /  2.80. 

De  kaart  afzonderlijk  op  zwaar  papier   /  1.00. 

n. 

Eene  tweede  uitgave  van: 

BE    OPKOMST    VAM    BE 

NEDEBLANDSCHE  REPUBLIEK 

DOOR 

JOHN  LOTHROP   MOTLEY. 

Vertaald  onder  toezigt  van 

Dr.  R.   C.  Bakhuizen    van   den   Brink. 

9e  en  10e  Aflevering. 

Deze  nieuwe  uitgaaf  zal  bestaan  in  4  deelen,  nit  te 
geven  in  12  è  18  maandelgksehe  afleveringen  a  65 
cents,  welke  nog  dit  jaar  zullen  verschenen.  |,281J 


D.  A.  THIEME  te  Arnhem,  heeft  uitgegeven 

en  verzonden: 

DE  ZOON  DES  MENSCHEN. 

Beschouwingen  over  Christus 
*  en  Christendom  I 

DOOR 

J.    P.    DE    KEIJSEK 
Predikant  te  Arnhem. 

Een  deel,  post  8vo,  met  eene  ataalgravnre.  Gebon- 
den in  geheel  linnen  band.  Prys  /  2.40.         [282] 


Snelparsdrak  van  H.  L«  Smits. 
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De  uitgave  geschiedt  wekelijks,  op  Zatardag,  bij  D.  A.  THIBHB  te  Arnhem, 
•n  MAnTINÜS  BflJHOFP  te  'sGravenhage.  Aan  laatstgcmelde  gelieve  meo  alle  stukken, 
de  RsDAOTiK  betreffende, /raiuro  in  te  tenden. 


Prijs  per  drie  Diannden  ƒ  3.— >,  franco  per  post/ 8.15.  Men  abonneert  lich  voor  een 
geheelen  JuHrgang.  Advcrtentfen  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
zegelregt.  Buiteogewoon  groote  Ictter^worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan 


Inhoud.  —  Noord'  en  MidcUn-Ilalie  in  Attgutfui 
1860,1.  —  Berigten,  mededcclingcn  enz.  —  jHuvr- 
aehilderingen  te  Haarlem.  -  Een  dag  in  de  residentie  ^ 
VI I,  door  J.  J.  Cremee.  —  Wtrekseh  uit  het  dag- 
boek van  wijlen  Janus  Snor^  VI,  door  dea  ouden 
heer  Smitfl.  —  JSen  „órandirief*  van  de  Neder- 
landsehe  maagd,  medegedeeld  door  deo  ouden  heer 
SmiU. 


NOORD-  EN  MIDDEN-ITALIE 

in  Augustus  1860. 

L 

£    PUB   81  MUOVE. 

Wat  ook  de  drijfveer  wezen  mogt,  die 
zoo  velen  jaar  in  jaar  uit  naar  Italië  voert, 
hetzij  de  sohoone  natuur  van  het  land  met 
zijnen  weelderigen  zuidelijken  plantengroei, 
hetzij  de  trotsche  herinneringen  aan  de 
werelddwingende  magt  der  Romeinen,  hetzij 
de  prachtige  meesterstukken  der  kerkelijke 
en  .wereldlijke  bouwkunst,  allen  bewon- 
derden slechts  de  overblijfsels  vsui  een 
roemrijk  verleden ,  het  hedendaagsche  Italië 
boezemde  niemand  belang  in.  Zelfs  zij  die 
derwaarts  getogen  waren,  om  den  glans 
en  de  heerlijkheid  van  het  Pausdom  te 
aanschouwen ,  wat  zagen  zij  anders  dan  de 
merkwaardigste  en  belangrijkste  van  alle 
Italiaansche  antiquiteiten  en  geen  hunner 
vermoedde,  dat  er  ook  in  staatkundigen 
zin  een  Italië  bestaan  kon.  De  ^roo/«  diplo- 
maat van  de  eerste  helft  onzer  eeuw  had  im- 
mers gezegd,  dat  Italië  maar  een  geogra- 
phisch  begrip  was  en  gelijk  de  meeste  van  Met- 
temichs  beweringen  werd  ook  deze  als  een 
orakel  door  gansch  Europa  aangenomen. 
Wel  woonden  er  menschen  in  datgeogra- 
phisch  begrip ,  maar  het  waren  slechts  be- 
waarders van  al  die  oudheden  en  kunst- 
schatten, beeldschoone  vrouwen  en  schil- 
derachtige bandieten.  Dat  echter  de  in- 
woners dier  verschillende  Italiaansche 
staten'  en  staatjes  ëën  volk  waren  en  dat 
zij  vurig  de  tijden  terugwenschten,  toen 
hun  land  een  eetste  plaats  in  de  wereld- 
geschiedenis bekleedde ,  daaraan  dacht  men 
in  het  overige  Europa  niet.  Men  wist  wel, 
dat  enkele  heethoofdige  republikeinen  met 
een  ééa  en  onafhankelijk  Italië  dweepten, 
maar  wat  vermogten  deze  omwentelings- 
ll^annen  anders  dan  in  het  duister  zamen- 
zweringen  te  beramen,  die  telkens  mis- 
lukten en  slechts  dienden  om  de  heerschappij 
van  den  Oostenrijker  en  van  zijne  volg- 
sameleenvorsten  sterker  te  bevestigen  ?  Had 


niet  de  geschiedenis  van  de  eerste  midden- 
eeuwen af  het  onwederlegbare  bewijs  ge- 
leverd ,  dat  Italiës  eenheid  een  onmogelijk- 
heid was  ?  Wat  behoefde  dan  de  Europesche 
diplomatie  zich  het  hoofd  te  breken  met 
de  pogingen  van  enkele  dolzinnigen,  om 
zulke  droombeelden  te  verwezenlijken  I 

Zoo  beschouwde  Europa  den  toestand 
van  Italië,  toen  het  jaar  1848  aanbrak,  dat 
wonderjaar,  dat  eensklaps  aan  zoo  menig 
minister  het  besef  schonk,  dat  er  nog  meer 
dingen  tusschen  hemel  en  aarde  waren, 
dan  hij  in  zijne  staatswijsheid  ooit  had  ver- 
moed. Als  met  éévL  slag  viel  het  te  Weenen 
gevestigde  stelsel  van  Europeesch  evenwigt, 
dat  schijnbaar  zoo  hechte  gebouw,  in  1815 
zoo  kunstmatig  opgerigt,  telken  jare  zoo 
zorgvuldig  op  nieuw  bepleisterd  en  gever- 
nisd,  en  juist  daar,  waar  men  het  ver- 
ouderde het  ijverigst  had  pogen  te  be- 
houden en  den  tijdstroom  het  meest  door 
reactionaire  dammen  had  willen  beperken, 
woedden  de  omwentelingsstormen  het  he- 
vigst. Zelfs  in  het  gewoonlijk  zoo  rustige 
Duitschland  stak  het  onweder  op,  al  kwam 
het  ook,  gelijk  het  een  Duitschen  donder 
past,  wat  langzaam  aangerold ;  zelfs  Michel, 
de  anders  zoo  gemoedelijke  Michel,  zette 
ditmaal  zijn  slaapmuts  af,  liet  zijne  the- 
oretische bespiegelingen  varen,  begon  met 
den  hem  eigenen  ernst  het  praktisch  re vo- 
lutiewerk  en  het  scheelde  weinig,  of  hij 
had  de  voorspelling  van  Heine  bewaarheid 
en  in  Duitschland  een  stuk  ten  tooneele 
gevoerd,  waarbij  de  groote  Fransche  om- 
wenteling maar  een  onschuldige  idylle 
scheen. 

Toen  ook  verhief  Italië  zich  zoo  eenstem- 
mig ter  verdrijving  der  buitenlandsche  over- 
heerschers  en  volvoerde  dien  wensch  aan- 
vankelijk met  zoo  gunstigen  uitslag,  dat 
de  diplomatie  tegen  wil  en  dank  wel  ge- 
dwongen was,  dit  land  meer  dan  als  een 
aardrijkskundig  woord  te  waarderen.  De 
beweging  van  dit  gedenkwaardige  jaar  mis- 
lukte echter  ten  eonemale;  in  Italië  even- 
zeer als  in  Duitschland  en  bijna  overal 
elders;  oneenigheid  in  de  keuze  der  mid- 
delen ter  bewerking  van  het  eenstemmig 
gewenschte  doel  bragt  dit  laatste  zelf  in 
gevaar  en  het  dobberen  der  revolutieman- 
nen  tusschen  een  bij  de  kern  der  natie  on- 
beminden  republikeinschen  regeringsvorm 
en  het  bestuur  van  vorsten,  wier  antece- 
denten te  regt  mistrouwen  inboezemden, 
begunstigden  het  herstel  van  het  oude  met 
al  zijne  verkeerdheden.  Op  nieuw  zegevierde 


de  reactie  en  wederom  konden  de  diploma- 
ten in  hunne  gedenkschriften  boeken,  dat 
de*  geschiedenis  geleerd  had,  de  Italiaansche 
enDuitsche  eenheid  als  onbereikbare  idealen 
te  beschouwen.  Op  nieuw  zocht  de  hiërar- 
chie de  vrije  vlugt  der  gedachte  te  beperken 
en  haar  te  bannen  binnen  de  eeuwig  onveran- 
derlijke leerstellingen  der  kerk;  op  nieuw 
bestreden  adel  en  geestelijkheid  de  gelijk- 
heid aller  burgers  voor  de  wet  en  poogden 
door  het  herstel  hunner  verloren  privile- 
giën tegen  de  verderfelijke  nieuwere  be- 
grippen een  dam  op  te  rigten.  En  toch, 
duizenden  der  omwentelingsmannen  mogten 
in  ballingschap  ronddolen,  duizenden,  ge- 
knakt in  hunne  hoop  en. vertwijfelend  aan 
de  toekomst,  in  het  jeugdige  Amerika  een 
nieuw  vaderland  zoeken,  de  voorstanders 
van  het  oude  waanden  ten  onregte ,  dat  zij 
de  revolutie  duurzaam  hadden  overwonnen, 
Nimmer  toch  gaat  eene  gezonde  en  ware 
gedachte  voor  de  menschheid  geheel  ver- 
loren, noch  laat  een  volk  zich  het  bezit 
van  moeitevol  verkregen  vrijheden  op  den 
duur  ontrooven.  De  billijke  wenschen,die 
in  1848  zoo  algemeen  en  zoo  krachtig  te 
voorschijn  kwamen ,  zullen,  worden  zij  niet 
op  geleidelijken  en  vreedzamen  weg  bevre- 
digd, ten  spijt  aller  reactie  vroeger  of  la- 
ter met  geweld  bevochten  worden  en  naar 
mate  zij  heviger  onderdrukt  werden,  zal 
hun  zegepraal  te  onstuimiger  zijn.  Geluk- 
kig daarom  die  staten,  waar  de  omwente- 
ling van  dit  jaar  of  niet  noodig  was,  of  on- 
gestoord haar  voortgang  had. 

Een  deel  van  Italië,  zij  het  ook  een  klein 
gedeelte ,  bezat  dit  geluk ,  Sardinië,  al  was 
het  voor  het  omwentelingsjaar  een  der  minst 
ontwikkelde  staten  van  het  schiereiland. 
Steeds  echter  hadden  de  vorsten  van  dit 
land,  hoe  behoudend  hun  binnenlandsch 
bestuur  ook  wezen  mogt,  tegen  den 
in  Itahë  zoo  oppermagtigen  Oosten- 
rijkschen  invloed  hunne  zelfstandigheid 
weten  te  bewaren;  daardoor  waren  zij  al- 
leen in  staat,  zich  aan  het  hoofd  van  den 
onafhankelijkheidsoorlog  te  plaatsen  en  toen 
deze  voor  hen  zoo  noodlottig  afliep  en  hun 
land  door  de  troepen  der  onderdrukkers 
bezet  werd,  waren  zij  wederom  deeenige 
van  alle  Italiaansche  regenten ,  ^ie  de  na- 
tionale banier  in  stand  hielden  en  de  in  de 
dagen  der  omwenteling,  zij  hetooknoode 
verleende,  grondwet  niet  verkrachtten,  maar 
in  ruimen  zin  ten  uitvoer  legden. 

Door  deze  krachtige  en  eerlijke  houding 
van  zijn  vorstenhuis  en  nietjninder,  door 
Diqitized  bv  VnUOv  Lc 
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liet  bezadigd  gedrag  der  natie,  die  adch 
in  alle  opzigten  de  weldaden  eener  consti- 
tutie waardig  toonde,  werd  Piemont,  dat 
arme,  kortelings  door  de  overige  meer  ver- 
fijnde Italianen  als  half  barbaarsch  ver- 
achte Alpenlandje,  de  eerste  staat  van  Italië 
en  de  diplomatie  moest  het  dulden,  dat  dit 
rijkje  in  de  conferentiën  der  groote  mogend- 
heden openlijk  en  rondborstig  als  de  voor- 
spraak van  het  door  buitenlandsche  over- 
heerschers  en  aan  hen  verkochte  vorsten 
onderdrukte  Italië  optrad.  Dit  regt  had 
Sardinië  verkregen  door  de  roemvoUe  wijze, 
waarop  zijn  leger  zich  niettegenstaande 
de  zware  slagen  van  1848  en  1849  in 
de  Krim  onderscheidde;  schijnbaar  een 
groote  omweg,  maar  die  evenwel  reeds 
binnen  vier  jaar  Lombardije  deed  herwin- 
nen. En  toen  Oostenrijk  om  het  geheele 
verlies  zijner  Italiaansche  bezittingen  te 
verhoeden,  zijne  troepen  achter  den  Po  moest 
terugtrekken,  toen  verstoven  achtereenvol- 
gens al  do  regeringen  der  verschillende 
staten  van  het  schiereiland  als  kaf  voor 
den  wind  en  luide  weergalmde  de  wensch 
aller  Italianen,  van  de  verschroeide  Si cili- 
aansche  stranden  tot  aan  do  koele  berg- 
valleijen  van  Zuid-Tyrol,  om  één  rijk  te 
vormen  onder  den  constitutionelen  schepter 
van  het  huis  van  Savoije.  En  zij  het  met 
weerzin  of  onverschilligheid  Europa  heeft 
dien  kreet  uit  het  Zuiden  gehoord;  het 
weet  thans,  dat  er  in  Italië  behalve  de 
overblijfsels  van  een  roemrijk  verleden  ook 
is  een  volk,  dat  eindelijk  uit  zijn  eeuwen- 
lange staatkundige  dommeling  ontwaakt, 
zijne  wettige  plaats  wil  hernemen  in  de 
statengeschiedenis ;  het  beseft,  dat  de 
Italiaansche  eenheid,  moge  die  volkswensch 
weldra  worden  verwezenlijkt  of  de  ver- 
vulling daarvan  andermaal  worden  verijdeld, 
een  dier  politieke  vraagstukken  is,  wier 
bevredigende  oplossing  voor  het  geheele 
werelddeel  eene  behoefte  is. 

Al  wie  tegenwoordig,  ook  in  ons  vader- 
land, over  Italië  spreekt,  hem  boezemen  de 
Bchoone  natuur,  de  trotsche  oudheden,  de 
prachtige  kunstschatten  vnn  dit  land  geen 
belang  in,  maar  hij  vraagt  slechts  naarde 
tegenwoordige  beweging  aldaar  en  denkt, 
wat  daarvan  het  einde  wezen  zal.  En  naar 
mate  een  ieder  gestemd  is,  ziet  hij  ver- 
schillend die  toekomst  te  gemoet  De  ka- 
pitalist jammert  slechts:  wat  zal  er  van 
mijn  Metalieken  worden?  Zal  Oostenrijk 
niet  geheel  bankroet  gaan,  hetzij  het  met 
wapengeweld  Venetië  verliest,  of  met  dit 
hoogst  kostbare  middel  zijn  verloren  in- 
vloed in  Italië  herwint?  Dat  het  toch  ooit 
goedschiks  het  onhoudbare  Venetië  zoude 
afstaan,  is  bij  de  hardnekkig  aan  het  oude 
vasthoudende  politiek  dier  mogendheid,  eene 
staatkunde  tot  dusver  steeds  met  geluk- 
kigen uitslag  bekroond,  ondenkbaar.  Hij 
daarentegen  die  de  vrijheid  en  onafhan- 
kelijkheid,,  door  ons  Nederlanders  geno- 
ten, ten  hoogste  waardeert,  gunt  gaarne  den 
Italiaan  het  bezit  derzelfde  voordeelen,  maar 
twijfelt  nog,  of  dit  wel  zfio  spoedig  het  geval 
zal  zijn.  Het  noordelijk  ItaÜë  moge  rijp  zijn 
voor  een- constitutionelen  regeringsvorm, 
is  dit  ook  met  hetZuiden  het  geval  ?  Zal  juist 


daar  de  groote  druk  van  voorheen  de  vrij- 
heid niet  tot  bandeloosheid  doen  overslaan? 
Door  het  geheele  schiereiland  moge  de 
wensch  naar  vereeniging  onder  den  schepter 
van  Victor  Emmanuel  algemeen  weerklank 
vinden  en  de  republikeinsche  partij  slechts 
weinig  aanhangers  tellen,  zullen  hare  woe- 
lingen niet  voortdurend  de  kloof  tusschen 
de  beide  groote  voorvechters  der  Italiaan- 
sche zaak.  Graaf  Cavour  en  Graribaldi, 
verwijden  en  zal  die  tweespalt  het  reeds 
verkregene  niet  op  nieuw  in  de  waagschaal 
stellen  ?  Is  het  mogelijk ,  dat  Sardinië  den 
Paus  met  vrede  in  Rome  late  en  zal  Frank- 
rijk, zullen  de  overige  katholieke  mogend- 
heden, dulden,  dat  hij  met  geweld  daaruit 
verdreven  worde?  Dit  zoo  hoogst  inge- 
wikkelde vraagstuk  der  wereldlijke  heer- 
schappij van  den  Paus  stemt  de  meeste,  katho- 
lieken vijandig  tegen  de  Italiaansche  bewe- 
ging. Al  beweert  men  niet  zonder  grond  dat 
de  geestelijke  magt  van  het  hoofd  der  kerk 
des  te  grooter  zijn  zal ,  naarmate  hij  min- 
der met  wereldlijke  beslommeringen  be- 
zwaard is,  de  Paus  zelf  heeft  verklaard, 
dat  hij  zonder  wereldlijke  mcigt  in  het 
bestuur  der  kerk  niet  vrij  is  en  zijne  uit- 
spraken zijn  onfeilbaar.  Het  doet  daarom 
den  ultra-katholiek  innig  leed,  dat  ter  wille 
dier  wereldlijke  heerschappij  van  den  Paus 
vijf  en  twintig  milliocn  Italianen  zullen 
moeten  zuchten  in  ellende  en  tot  volslagen 
ongeloof  overslaan,  het  is  beter  dat  een  volk 
lijdt,  dan  dat  de  geheele  katholieke  Chris- 
tenheid ten  onder  ga.  De  ultra-protestant 
daarentegen  spitst  zich  reeds  bij  voorbaat 
op  een  zoo  gewensehte  eind-uitkomst  en 
hoopt,  dat  hij  nog  dien  aanbrekenden  dag 
moge  beleven,  waarop  de  Antichrist,  het 
groote  beest  der  Apocalypse,  zal  komen 
ten  verderve. 

Bij  deze  algemeene  belangstelling  in  de 
gebeurtenissen,  die  thans  in  Italië  plaats 
grijpen,  meen  ik  den  lezers  van  dit  blad 
geen  ondienst  te  doen ,  door  de  mededee- 
ling  van  enkele  opmerkingen ,  door  mij  op 
een  uitstapje  naar  dit  land  gemaakt.  Het  zoo 
buitengewoon  ongunstige  reissaizoen  van 
dezen  zomer  verdreef  mij  uit  de  bij  regen- 
achtig weder  weinig  aanlokkelijke  bergstre- 
ken  van  Zwitserland  naar  het  zooveel  lager 
gelegen  en  met  zooveel  milder  klimaat  be- 
deelde Italië.  Drie  weken  bragt  ik  daar 
door  en  bezocht  achtereenvolgens  Turijn  en 
Genua,  de  beide  voornaamste  steden  van 
het  voormalige  Sardinië ,  Toscane ,  de  Ro- 
magna  en  Lombardije,  de  belangrijkste  der 
metderdaad  reeds  bij  dit  rijk  nieuw  inge- 
lijfde provinciën,  eindelijk  dat  deel  van 
Italië,  hetgeen  nog  steeds  onder  hetOos 
tenrijksch  bewind  zucht.  Dit  bezoek  was  wel 
is  waar  te  vlugtig,  om  de  tegenwoordige 
Italiaansche  toestanden  grondig  te  leeren 
kennen,  maar  ook  eene  oppervlakkige  be- 
schouwing, waartoe  ik  alleen  in  staat  was, 
deed  mij  daarin  menigen  niet  onbelangrij- 
ken  blik  slaan. 

Vooreerst  viel  mij  het  Italiaansche  volks- 
karakter bij  de  eerste  kennismaking  zeer 
mede.  Steeds  had  ik  deze  natie  hoeren  af- 
schilderen, als  zeer  tot  bedriegen  en  af- 
zetten geneigd  en  werkelijk  was  dit  het 


geval  met  koetsiers,  gidsen  en  anderen, 
die  alleen  van  vreemde  reizigers  leven.  Maar 
dit  slag  van  raenschen  heeft  dezelfde  kwaal 
onder  de  eerlijke  Zwitsers  en  de  gemoe- 
delijke Duitschers  langs  den  Rijn  en  ik  vrees 
zelfs,  dat  onze  landgenooten  daar  ook  niet 
vrij  van  zijn.  Kwam  ik  daarentegen  met 
het  eigenlijke  volk  in  aanraking,  dan  had 
ik  daarover  nooit  te  klagen.  Noch  mijn 
reisgezel ,  noch  ik  spraken  het  Italiaansch 
meer  dan  hoogst  gebrekkig  en  steeds  von- 
den wij  de  menschen  voorkomend ,  beleefd 
en  gezind,  om  ons  van  dienst  te  zijn.  Zelden 
of  nooit  trok  men  van  onze  weinige  be- 
kendheid met  de  taal  of  met  de  kleinere 
muntsoorten  partij ,  en  dit  had  ligt  kunnen 
gebeuren,  want  om  te  beterden  volksgeest 
te  bestuderen ,  bezochten  wij  dikwijls  koflSj- 
huizen  van  minderen  rang  en  waren  meest 
geneigd  te  veel  te  betalen,  omdat  de  ver- 
tering daar  zoo  verbazend  goedkoop  is.  Zoo 
betaalden  wij  soms  maar  vijftien  centimes 
voor  een  kop  koffij  en  in  liet  grootste  cafd 
restaurant  van  Florence,  dat  uit  verschil- 
lende zalen  bestond,  alle  met  prachtige 
spiegels  en  marmeren  tafels  gemeubeleerd, 
verkreeg  men  een  voldoend  ontbijt  (koffij 
of  chocolaad  met  brood)  voor  vijftig  cen- 
times en  minder.  In  de  groote  hotels  was 
de  levenswijs  natuurlijk  minder  goedkoop, 
maar  ook  niet  duurder  dan  in  Zwitserland 
of  langs  den  Rijn. 

Daar  wij  nog  al  snel  reisden  en  geen 
van  beiden  in  de  door  ons  bezochte  plaat- 
sen bekenden  had,  kwamen  wij  slechts 
weinig  met  Italianen  in  aanraking.  Wanneer 
dit  echter  het  geval  was,  konden  zij,  die 
wij  door  eene  toevallige  ontmoeting  op  reis 
meer  van  nabij  leerden  kennen ,  hoewel  tot 
den  fatsoenlijken  stand  behoorende,  noch 
door  intellectuele  ontwikkeling,  noch  door 
maatschappelijke  betrekking  tot  de  meest 
beschaafden  of  tot  de  aanzienlijken  ge- 
rekend worden,  maar  juist  daardoor  strek- 
ken hunne  gevoelens  en  meeningen  tot 
goede  voorbeelden  der  denkwijze  van  den 
eigenlijken  middelstand,  de  ware  kern  van 
elke  natie.  Zij  nu  verklaarden  allen ,  dat  de 
wereldlijke  heerschappij  van  den  Paus ,  de 
grootste  hinderpaal  tegen  de  eenheid  van 
Italië,  een  einde  moest  nemen ,  maar  daar- 
mede verzaakten  zij  niet  in  het  minst  de 
gehechtheid  aan  de  katholieke  kerk  en 
waren  hunne  godsdienstige  denkbeelden  uit 
een  protestantsch  of  liberaal  oogpunt  geens- 
zins verlicht  te  noemen.  Voorzeker  is  het 
opmerkingswaardig,  dat  de  Italianen  zoo 
algemeen  het  wereldlijk  bestuur  van  den 
Paus  verfoeijen ,  zonder  daarom  eenigermate 
zijn  geestelijk  gezag  in  twijfel  te  trekken, 
terwijl  de  invloedrijke  katholieken  buiten 
het  schiereiland  even  algemeen  het  eerste 
als  een  onafscheidbaar  iets  van  het  laatste 
voorstellen.  Mogt  de  katholieke  kerk  in 
haar  eigen  belang  leeren  inzien,  welk  ge- 
vaarlijk spel  zij  drijft,  door  den  Italianen 
met  geweld  den  Paus  als  beheerscher  van 
een  grooter  of  kleiner  deel  van  hun 
land  te  willen  opdringen,  met  het  eenige 
gevolg  dit  volk  daardoor,  langzaam  maar 
zeker,  van  zijn  voorvaderlijk  geloof  af  keerig 
te  maken.  ^iet8^i|S  e^ne  m^^-rarkeerde  en 
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hoogst  partijdige  yoorstelling ,  daa  die  men 
in  zoo  vele  dagbladen  aantr^,  als  ware  de 
tegenwoordige  ItaliELansche  beweging  slechts 
het  werk  eener  kleinere  minderheid  en  als 
zuchtte  het  meerendeel  der  natie,  en  vooral 
de  geloovige  katholieken,  onder  den  tyran- 
nischen  druk  van  eenige  weinige  onderne- 
mende heethoofden  en  ongeloovigen.  Overal 
waar  wij  kwamen,  had  do  godsdienstoefening 
ongestoord  plaats  en  waren  de  kerken,  die 
een  ieder  op  eene  Italiaanscho  reis  zoo  her- 
haaldelijk beziet;  vooral  op  de  hooge  feest- 
dagen druk  bezocht.  Alleen  in  Venetië  en 
andere  nog  aan  het  vrome  Oostenrijk  onder- 
worpen steden  vonden  wij  menige  kerk  in 
een  militair  hospitaal  of  meelmagazijn  her- 
schapen; in  het  vrije  Italië  daarentegen  trof 
ons  in  de  kerkgebouwen  niets  vreemdsoor- 
tigs,  behalve  dat  hier  en  daar  de  marmeren 
beelden  van  dezen  of  genen  beschermheilige 
met  driekleurige  halsbandjes  versierd  waren. 
Zeker  voor  ons  ernstig  gestemde  zonen  uit 
het  Koorden  een  zonderling  schouwspel, 
maar  dat  bij  den  luchtigen  en  be  wegelij  ken 
Italiaan  geenszins  van  ongodsdienstigheid 
getuigt.  Heeft  toch  de  H.  Januarius  dezer 
dagen  niet  evenzeer  voor  Garibaldi  als  voor 
al  zijne  voorgangers  in  het  bewind  van 
Napels  zijn  bloed  doen  vloeijen  en  toont  dit 
niet,  dat  deze  heilige  de  leer,  dat  alle  ge- 
stelde magten  uit  God  zijn  en  daarom 
moeten  geëerbiedigd  worden,  veel  juister  op- 
vat, dan  zoo  menig  schijnheilige,  die  uit 
eigenbelang  reeds  lang  vervallen  en  ver- 
vuilde standbeelden  met  dwang  weder  op 
hun  voetstuk  wil  oprigten  ?  Mogen  de  goêge- 
loovigen  onder  de  katholieken  bij  ons  te 
lande  zich  toch  niet  diets  laten  maken, 
als  werden  hunne  kerk  en  godsdienst  door  de 
Italiaansche  beweging  bedreigd.  Alleen  Je 
zuieten,  bedelmonnikken  en  geestelijken 
boven  den  rang  van  pastoor  loopen  daar- 
bij gevaar  en  werken  dan  ook  de  nati- 
onale zaak  met  al  hunne  kracht  tegen* 
Zij  vreezen  toch  niet  ten  onregte,  dat  de  rijke 
kloostergoederen  zullen  worden  aangetast 
en  dat  de  verbazende  inkomsten  der  bis- 
schoppen en  andere  hoogwaardigen  zullen 
worden  ingekort ;  maar  mogt  deze  maatregel 
plaats  grijpen,  het  gevolg  daarvan  zoude 
zijn ,  gelijk  dit  reeds  in  Sardinië  het  geval 
was,  verbetering  van  het  thans  meest  zoo 
verwaarloosde  lager  onderwijs  en  verhoo- 
ging der  nu  zoo  schrale  bezoldiging  der  la- 
gere geestelijkheid,  de  eenige,  die  de  eigen- 
lijke herderlijke  zorg,  den  hoofdpligt  van 
eiken  godsdienst-leeraar,  ter  harte  neemt. 
Van  daar  dat  de  zoogenaamde  wereldlijke 
geestelijken,  de  pastoors  en  kapellaans, 
meest  allen  warme  voorstanders  der  heden- 
daagsche' beweging  zijn. 

Even  onbewimpeld  als  de  Italianen ,  die 
ik  ontmoette,  hun  afkeer  tegen  het  we- 
reldlijk bestuur  van  den  Paus  te  kennen 
gaven,  evenzeer  verklaarden  zij  ronduit 
hunne  hooge  ingenomenheid  met  de  veree- 
niging  hunner  gewesten  bij  het  rijk  van 
Victor  Emmanuel.  Men  hoort  vaak  den  twij- 
fel uiten ,  of  die  bijeenvoeging  van  zoo  ver- 
schillende, sedert  eeuwen  van  een  gescheiden, 
staten  tot  één  geheel  wel  ooit  gelukken  zal. 
Men  meent,  dat  de  algemeene  wensch  tot 


aansluiting  bij  Piemont  slechts  een  tijdelijke 
opgewondenheid  is,  ontstaan  uit  hot  ver- 
langen naar  verdrijving  der  Oostenrijkers 
en  der  voormalige  regeringen,  maar  dat 
zoodra  het  onmiddelijke  gevaar  voor  hun 
herstel  geweken  zal  zijn,  de  oude  veten 
tusschen  de  onderscheidene  Italiaansche  ge 
westen  met  hernieuwde  kracht  zullen  her 
leven.  Zij  die  dus  redeneren,  zien  echter 
voorbij,  dat  in  sommige  der  nieuw  bij 
Sardinië  ingelijfde  staten,  bij  voorbeeld  in 
Parma  en  Toscane,  het  voormalig binnen- 
landsch  bestuuur  zoo  slecht  nog  niet  was 
en  dat  vooral  het  laatstgenoemde  land  op 
een  veel  beter  administratieve  regeling, 
burgerlijk  regt  en  handelswetgeving  roem 
mogt  dragen,  dan  Sardinië  tot  dusver  bezat. 
Zoo  de  regering  der  groothertogen  in  het 
vorige  jaar  zoo  eensklaps  zonder  den  min- 
sten strijd  gevallen  is ,  getuigt  dit  hoezeer 
het  geheele  land  eene  sterke  behoefte  naar 
vereeniging  met  het  overige  Italië  gevoelde. 
Vraagt  men  den  inwoner  van  Florence,  of 
hij  het  niet  met  leede  oogen  aanziet,  dat 
zijne  vaderstad,  het  ItaUaansch  Athene, 
thans  tot  éen  Sardinisch  provinciestadje  is 
verlaagd,  hij  zal  u  terstond  antwoorden: 
„Wij  zijn  geen  Piemontezen  geworden, 
maar  zij ,  evenzeer  als  wij  zelven,  Italianen. 
Is  geheel  Italië  vrijgevochten  en  tot  een 
koriingryk  vereenigd,  dan  heeft  het  eeuwige 
Rome ,  zoo  door  zijne  ligging  als  geschied- 
kundigen roem,  alleen  aanspraak  Italië's 
hoofdstad  te  zijn;  zoolang  de  zetel  der 
regering  derwaarts  niet  kan  worden  over 
gebragt,  blijft  die  te  Turijn,  dat  het  eerst 
het  Italiaansche  Parlement  beschutte."  Ik 
spreek  hier  natuurlijk  slechts  van  die  stre- 
ken, die  ik  in  persoon  bezocht;  naar  het- 
geen ik  van  elders  vernam,  geloof  ik  wel, 
dat  in  Zuid-Italië  de  onbegrijpelijk  snelle 
voortgang  van  Garibaldi's  wapenen  meer 
is  toe  te  schrijven  aan  de  voorbeeldeloos 
drukkende  regering  van  den  zoo  zeer  ge- 
haten  bommenkoning,  dan  wel  aan  een 
algemeen  gedeelden  volkswensch  naar 
vereeniging  met  Sardinië.  Echter  zijn  de 
door  maatschappelijke  ontwikkeling  en 
doorgestane  vervolgingen  meest  invloedrijke 
liberalen  te  Napels  bijna  allen  bepaalde 
voorstanders  van  het  koningschap  van  Vic- 
tor Emmanuel  en  mag  men  met  redelijken 
grond  de  verwachting  koesteren,  dat  hun 
invloed  zal  weten  te  voorkomen,  dat  het 
Zuiden  zich  van  het  overige  Italië  afscheide. 
Mogen  de  Zuid-Italianen  over  de  regeling 
van  hun  toekomstig  lot  nog  verdeeld  zijn,  de 
overigen  streven  eensgezind  één  doel  te 
gemoet  Lombardije  is  met  de  inlijving  bij 
Sardinië  niet  minder  ingenomen  dan  Tos- 
cane ;  het  Venetiaansche  verlangt  evenzeer 
als  de  Staten  van  den  Paus  vurig,  dat  dit 
geluk  ook  weldra  hun  deel  worden  moge. 
Die  eenstemmigheid  bleek  mij  niet  het  minst 
uit  de  houding  der  journalistiek.  Zoowel  in 
Sardinië  als  in  de  onlangs  daarbij  ingelijfde 
gewesten  had  ik  gelegenheid  vele  couranten 
in  te  zien.  Bijna  allen  —  in  de  meeste  groote 
steden  verschijnen  drie  of  vier  dagbladen, 
dikwijls  van  groeten  omvang  —  zijn  uit- 
muntend geredigeerd  en  vormen  daardoor 
een  beschamend  voorbeeld  voor  de  dagblad- 


pers in  ons  vaderland,  het  land,  waar  de 
eerste  couranten  van  Europa  het  Hcht  zagen, 
waar  sedert  eeuwen  drukpersvrijheid  in- 
heemsch  is  en  evenwel  de  hoofdtaak  van 
een  dagblad  ^  het  mededeelen  van  nieuws- 
tijdingen, zoo  verbazend  slecht  wordt  uit- 
gevoerd, door  eenvoudig  zonder  eenig 
oordeel  of  zelfstandige  rigting  allerlei  be- 
rigten  uit  buitenlandsche  bladen  over  te 
nemen!  Mijn  verblijf  in  Italië  viel  juist  in  de 
eerste  dagen,  nadat  Garibaldi  van  Sicilië 
naar  het  vaste  land  was  overgestoken  en  de 
progressistische  couranten  bevatten  dage- 
lijks hevige  artikels  en  spotprenten  tegen 
het  ministerie  Cavour.  Vooral  werd  zijne 
diplomatie  scherp  gehekeld,  dieSavoijeen 
Nizza  had  opgeofferd,  om  een  rijk  te  ver- 
krijgen, dat  geen  aaneengesloten  geheel 
vormen  kon  en  welks  grenzen  aan  alle 
zijden  voor  den  vijand  openstonden.  Bleek 
het  uit  deze  vijandige  houding  tegen  het 
ministerie  voldoende,  hoeveel  vrijheid  de 
pers  in  hare  uitingen  genoot\  het  was  te 
opmerkelijker  daar  men  nergens ,  zelfs  niet 
in  de'  meer  republikeinsch  gekleurde  or- 
ganen, het  minste  spoor  kon  ontdekken, 
als  ware  men  ontevreden  over  de  inlijving 
bij  Sardinië.  Hoe  men  ook  verschillen  mogt 
omtrent  de  keuze  der  middelen  ter  volvoe- 
ring van  het  ten  halve  wege  gestaakte  be- 
vrijdingswerk ,  de  persoon  van  Victor  Em- 
manuel was  bij  allen  even  hoog  geacht  ea 
bemind  en  zoodra  hij  zich  ruiterlijk  aan 
het  hoofd  der  beweging  plaatste,  zoude  hij 
meer  dan  ooit  aller  harten  en  handen 
winnen. 

Deze  vlugtige  algemeene  opmerkingen 
meende  ik  te  moeten  plaatsen,  voor  dat  ik 
meer  in  bijzonderheden  verhaalde,  wat  ik 
in  de  voornaamste  steden  van  Noord-  en 
Midden-Italië  aanschouwde.  In  de  tegen- 
woordige omstandigheden,  geloof  ik  geene 
verontschuldiging  te  behoeven,  zoo  ik 
daarbij  weinig  of  geen  gewag  maak,  noch 
van  het  voor  ons,  inwoners  van  het  Noorden, 
zoo  eigenaardige  Italiaansche  natuurschoon, 
noch  van  de  over  het  geheele  land  zoo 
kwistig  verspreide  schatten  van  oude  en 
middeneeuwsche  kunst,  maar  bij  voorkeur 
verwijl  bij  een  volk,  dat  na  eeuwen  onder- 
drukking eensklaps  het  morgenrood  zijner 
onafhankelijkheid  ziet  aanbreken  en  dat 
hoe  opgewonden  van  inborst  door  zijne 
even  gematigde  als  bezadigde  houding 
toont  voor  staatkundige  vrijheid  rijp  te 
zijn.  En  dit  volk ,  dat  tiians  het  feest  zijner 
verlossing  zoo  waardig  viert,  is  hetzelfde, 
dat  de  Europesche  diplomatie  dezer  eeuw 
eerst  voor  dood  verklaarde  en  later  toen 
zij  het  tegen  wil  en  dank  eenige  levens- 
kracht moest  toekennen,  slechts  voor  dol- 
zinnige zamenz weringen  vatbaar  keurde. 
Wel  heeft  de  loop  der  laatste  gebeurtenissen 
ook  haar  tot  het  inzigt  gedwongen,  dat  het 
tot  één.  rijk  vereenigde  Italië  eene  eervolle 
plaats  zonde  innemen  onder  de  groote 
mogendheden  van  Europa,  maar  iujgt 
daarom  tracht  zij  die  eenheid  mj 
krachten  te  beletten.  Zal  dat]^ 
ken?  De  voorstanders  der  Itaï 
weging  wanhopen  niet  Zij  nen 
lexize  het  bekende  'woorij-^di 
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landgenoot  Galilei  wofdt  toegeschreven. 
Welke  tegenwerking  van  buiten  ook  nu 
nog  de  vereeniging  van  al  de  Italiaansche 
gewesten  onder  den  schepter  van  Yictor 
Emmanuel  moge  vertragen,  de  Italianen 
weten ,  dat  hunne  goede  zaak  dagelijks  in 
krachten  wint  en  in  weerwil  van  allo  hin- 
derpalen mogen  zij  nog  steeds  van  de  ver- 
wezenlijking van  hunnen  wensch  verklaren : 
H  pur  si  mtiove. 


BERI6TEN,  IHEDEDEELINGEN,  ENZ. 


*i  Gravenhage,  12  October  1860. 

—  Bij  koniiiklgk  beslm't  van  den  4"  dezer,  do. 
203  ,  is  aan  dea  heer  Mr.  J.  Ackersdijk,  gewoon 
hoogleeraar  in  de  regtsgeleerdu  facalteit  aan  de  hoo- 
geschool  te  Utrecht,  die  eerstdaags  door  het  bereiken 
van  den  ouderdom  van  70  jaren  emeritus  zal  wor- 
dtin, op  zijn  verzoek  met  het  einde  van  bet  loo- 
pende  kwartaal  eenol  •  ontslag  uit  voormelde  be- 
trekking verleend  en  in  zijne  plaats  benoemd  de 
heer  O.  van  Rees,  thans  hoogleeraar  in.diezefde 
faculteit  aan  de  hoogeschool  te  Groningen. 

—  De  beer  D.  van  der  Keilen  jr.  te  Amsterdam 
bondt  zich  bezig  met  de  uitgave  der  in  onze  dag- 
bladen reeds  vermelde  ontdekte  muurschilderingen 
te  Haarlem  en  te  Arnhem.  Van  hem  die  met  de 
warmste  liefde  voor  kunst  en  oudheid  vervuld ,  met 
degelijke  kennis  van  beiden  toegerust  is,  en  van  wien 
wij  in  Hofdgks  Voorgeslacht,  maar  vooral  in  zijne 
uitstekende  etsen  voor  Ncderlandscbe  oudheden  reeds 
zooveel  fraais  bezitten,  mag  men  weder  iets  uit- 
muntends  verwachten.  Wij  hebben  de  naauwkeurige , 
door  hem  op  de  muren  zei  ven  genomen  doortrekken 
van  een  aantal  dier  muurschilderingen  beschouwd, 
en  ook  eene  proef  in  kleurendruk,  en  mogen  gerust 
daarop  bouwende  de  belangstelling  en  de  onder- 
steuning inroepen  voor  eene  foo  gewenschte  uitgave. 
AYij  hebben  het  genoegen  van  hun  die  deze  voor 
onze  kunst  en  ornamentiek  zoo  belangrgke  schilde- 
ringen met  zooveel  zorg  opnam  en  bestudeerde, 
eene  meer  uitvoerige  beschrijving  in  ons  blad  te 
kunnen  mededeelen. 


MUIJESCHILDEBINGEN  TE  HAARLEM. 

In  het  34c  nommer  van  de  Algeraeene 
Konst-  en  Letterbode  komt  een  voorloopig 
verslag  voor  van  de  ontdekking  van  muur- 
sehildQringen  in  de  St.  Bavo*s  kerk  te 
Haarlem.  Dit  beri gt  hoopte  de  ongenoemde 
schrijver  aan  te  vullen,  zoodra  de  ont- 
•biooting  verder  gevorderd  zoude  zijn. 

Hieraan  is  echter  tot  nog  toe  geen  ge- 
•volg  gegeven.  Welligt  doe  ik  dus  aan  be- 
langstellenden geen  ondienst  met  een  kort 
overzigt  over  die  zaken  te  leveren.  Nage- 
noeg drie  weken  bragt  ik  in  de  genoemde 
kerk  door  met  het  afteekenen  en  onder-, 
zoeken  der  muurschilderijen,  waardoor  ik 
mij  vlei  thans  in  staat  te  zijn,  een  niet 
geheel  onjuist  oordeel  over  een  en  ander 
te  kunnen  vellen. 

Bij  de  door  mij  uit  te  geven  afbeel- 
dingen van  het  gevondene  stel  ik  mij 
echter  voor  in  meer  uitvoerige  beschou- 
wingen te  zullen  treden,  dan  hier  de 
plaats  mij   zoude  toelaten. 

Het  oudste  gedeelte  der  St.  Bavo's  kerk 
te  Haarlem  bevat  16  zware  kolommen, 
die    waarschijnlijk  allen   beschilderd   zijn 


geweest  Vijftien  daarvan  zijn  thans  ont- 
bloot Op  de  zestiende  schijnt  niets  ge- 
vonden te  zijn.  Het  schilderwerk  bestaat 
voornamelijk  uit  voorstellingen  van  tapijten, 
die  circa  3  Ned.  el  hoog  en  even  breed 
zijn,  een  o«.  12  duim  breeden  rand  en 
daarenboven  Eian  de  benedenzijde  nog  een 
15  duim  lange  groene,  roode  en  witte 
franje  hebben. 

Aan  elke  kolom  is  aan  de  binnen-  of 
koorzijde  een  dusdanig  tapijt  als  *t  ware 
strak  uitgespannen,  en  wel  zdd,  dat  de 
franje  juist  aan  de  bovenlijst  van  den  rug 
der  koorbanken  eindigt 

De  beschilderingen  zijn  uit  verschillende 
tijdvakken.  De  oudsten,  die  ik  echter  in 
geen  geval  ouder  dan  uit  den  aanvang 
der  15e  eeuw  zoude  durven  stellen,  zijn 
op  vele  plaatsen  gerestaureerd;  ja  bieren 
daar  geheel  overschilderd. 

Zoo  vindt  men  b.  v.  op  de  3e  kolom 
regts  van  het  hoogaltaar,  daar  waar  het 
altaar  der  B.  Pelgrims  stond,  de  beelden 
van  Petrus  en  Paulus,  op  de  4e  bij  het 
altaar  der  barbiers ,  het  beeld  van  een  der 
gebroeders  Cosmus  en  Damianus.  De  Petrus 
nu  was  geheel  overschilderd  met  een 
tapijt,  dat  echter  bij  mijn  eerste  bezoek 
er  reeds  gedeeltelijk  was  afgevallen,  ter- 
wijl ik  overtuigd  ben ,  dat  op  de  4®  kolom 
onder  het  tapijt  het  beeld  van  den  tweeden 
der  genoemde  gebroeders  nog  aanwezig  is 
of  zich  ten  minste  bevonden  heeft 

De  beide  andere  figuren  zijn  slechts  met 
kalk  overdekt  geworden,  dewijl  die  meer 
aan  de  buitenzijde  der  kolommen  stonden 
en  dus  buiten  den  omtrek  der  tapijten 
vielen. 

Groot  verschil  heerscht  er  tusschen  de 
ornamenten  van  de  oudere  en  die  der 
nieuwere  tapijten. 

De  eersten  hebben  meestal  een  enkel 
klein  figuur,  dat  steeds  in  ryen  naast  en 
onder  elkander  herhaald  wordt  De  randen 
bevatten  hier  attributen  van  gilden,  daar 
bloemen,  sterren,  klokken  enz. 

De  lateren  (uit  den  tijd  van  Maximiliaan) 
daarentegen  hebben  tot  hoofdfiguren  kron- 
kelende ranken  en  banden  met  bloemen 
en  bladeren.  Zij  zijn  zwaar  met  zwart  om- 
getrokken ,  wat  niet  bij  de  vorigen  het  ge- 
val is. 

Ook  vindt  men  hier  op  de  boven-  en 
onderranden  gedeelten  van  het  credo,  bo- 
ven in  latijnsche,  beneden  hetzelfde  in 
grieksche  letters. 

Eene  uitzondering  op  den  gewonen  vorm 
der  tapijten  maakt  het  tweede  regts  van 
het  hoogaltaar.  Dit  toch  is  niet  als  de  an- 
deren glad  gespannen ,  doch  wordt  aan  de 
zijden  door  twee  zeer  goed  geschilderde 
engelen  als  opgetrokken.  Tegen  dit  tapijt 
stond  op  eene  console  het  beeld  van 
Christus. 

Verder  is  gedeeltelijk  nog  ontkalkt  de 
eerste  boog  links  van  genoemd  altaar, 
waarbij  te  voorschijn  zijn  gekomen  eenige 
naar  boven  vliegende  engeltjes,  wier  ver- 
schillende biddende  houdingen  van  het 
fijn  gevoel  des  schilders  getuigen.  Zij 
dragen  elk  eene  rol,  waarop  een  bijbel- 
tekst, en   behooren  ongetwijfeld   tot   het 


oudste  gedeelte;  daar  eene  van  hen  later 
weder  overgeschilderd  is. 

Behalve  deze  overschilderingen,  is  h^ 
duidelijk,  dat  nog  later  (welligt  na  de  her- 
overing der  stad  door  de  Spanjaarden) 
eene  herstelling  van  een  en  ander  noodig 
geweest  is.  Slordig  en  uit  eene  schrale 
beurs  moet  dit  echter  geschied  zijn,  daar 
zelfs  op  sommige  plaatsen,  in  plaats  van 
goud,  slechts  eene  groene  verw  gebruikt 
is ,  om  de  afgevallen  stukken  bij  te  maken. 

En  nu  ten  slotte  kan  ik  de  verzekering 
geven,  dat,  hoe  beschadigd  ook  sommige 
der  beelden  mogen  zijn,  al  ontbreken  ook 
aan  de  groote  beelden  de  koppen  bijna 
geheel,  hier  echter  duidelijk  het  bewijs 
geleverd  wordt  van  het  hooge  standpunt, 
waarop  in  de  15"  eeuw  de  kunst  hier  te 
lande  stond.  De  handen  zijn  fraai  getee- 
kend,  de  motiven  der  draperien  goed  ge- 
kozen en  uitgevoerd,  de  proportien  wel 
in  acht  genomen. 

Welligt  wordt  mij  later  een  plaatsje 
gegund  om  eenige  woorden  te  zeggen  over 
de  ontdekte  muurschilderingen  in  het  Ca- 
tharina  gasthuis  te  Arnhem,  die  niet  als 
de  hier  besprokene  ik  de  kalk  maar  met 
lijmoerto  daar  op  geschilderd  zijn. 

Amst.  10  Oct  1860. 

D.   VAN   DEB  KeLLBV. 


EEN  D4G  IN  DE  RESIDENTIE. 

VEEHAAL  VAN  JONAS, 

medegedeeld   door  J.    J.   C  rem  er. 
VIL 


,  Bij  het  schrijven  dezer  herinneringen 
komen  de  ontmoetingen  op  dien  dag  mij 
even  natuurlijk  voor,  als  dat  ik  heden  mijn 
lievelingen  des  morgens  aan  de  ontbijttafel 
wedervind.  In  den  nacht  toen  ik  op  het 
kamertje  met  het  vallicht  logeerde  was  dit 
anders,  en  de  dagelijksche  uitdrukking  toe- 
vallig kon  ik  niet  van  mij  verwijderen. 
Toevallig,  ja  zeer  toevallig  dat  Jonas  Kranse 
de  gast  moest  zijn  van  den  hoofdambtenaar 
dien  hij  des  morgens  onwillekeurig  belee- 
digde;  uiterst  toevallig  dat  hij  de  schoono 
uit  het  Achterom  des  avonds  als  de  dochter 
van  zijn  gastheer  mogt  wederzien.  Toe- 
vallig. . . .  Och  neen,  de  goede  Majoor  Hor 
die,  om  mijnentwil,  bij  het  ongunstige  oor- 
deel over  den  heer  van  Babel,  zijn  zwager- 
schap met  dezen  voor  mijn  vader  geheim 
hield ,  had  in  den  brief  aan  zijn  neef  nog 
eenige  letteren  ter  mijner  aanbeveling  aan 
zijn  zwager  ingesloten ,  en  hem  dringend 
verzocht  mij  zoo  mogelijk  voort  te  helpen 
en  vriendelijk  te  ontvangen. 

Kiet  toevallig  !  De  familie  Hör  behoorde 
tot  degenen  die  de  goede  diensten  van 
trouwe  dienstboden  nimmer  vergeten :  Me- 
vrouw van  Babel  (men  weet  dat  zij  de 
eigen  zuster  van  den  Majoor  is)  zag  gaarne 
dat  haar  Anna  de  voormalige  kindermeid 
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it  het  ouderlijke  huis,  nu  zij  behoeftig  en 
ud  was,  ging  steunen  en  helpen,  terwijl 
e  Majoor  reeds  yele  jaren  haar  goeden 
oon  Hendrik  als  oppasser  in  zijn  dienst 
ad. 

Met  het  drukken  van  den  domper  op 
e  blakerkaars  was  mijn  dag  in  de  resi- 
entie  ten  einde,  doch,  of  ik  mij  wendde 
a  keerde  op  mijn  leger,  slapen  kon  ik  niet. 
lOgmaals  doorleefde  ik  dien  wreeden, 
ien  blijden^  dien  wonderlijken  dag,  ik 
ankte  en  bad ...  en,  mijn  oogen  sloten 
ich,  maar  gingen  ook  spoedig  weer  open; 
lijn  blik  -werd  naar  boven  getrokken  en 
ie . . .  zie  . .  .  het  was  alsof  de  hemel  zich 
ad  geopend;  een  koude  luchtstroom  yer- 
ischte  mijn  gloeijende  wangen;  *t  was 
cht  daarboven;  blanke  gestalten  zweefden  er 
een  en  weder,  geesten,  goede  geesten.  Hoe 
ing  ik  er  naar  getuurd  heb  weet  ik  niet. 
Dat  ik  daar  in  dien  nacht  blanke 
eesten  gezien  heb  zou  een  schoon  bewijs 
oor  het  heden  zoo  veel  gerucht  maken- 
e  spiritisme  geweest  zijn.  Helaas!  toen 
i  's  morgens  ontwaakte  was  mijn  hoofd 
chier  verstijfd  van  koude,  en  zag  ik  naar 
>oven  y  en  ontwaarde  hoe  er  van  de  plaats 
raar  ik  lag,  door  het  vroeger  vermeldde 
n  opengelaten  zolderluik  heen,  een  dak- 
enster te  zien  was,  terwijl  er  op  dien 
lolder  linnengoed  van  veelsoortige  vormen 
^p  droogstokken  te  wuiven  hing.  Mijn  ver- 
noeide  geest  —  men  zou  hem  krank  kunnen 
ioemen ,  —  had  zich  leelijk  vergist  en  — 
lat  spijt  mij  voor  het  spiritisme.  Met  dat 
d  geloof  ik  aan  goede  geesten;  ook  aan 
Lwade,  maar  van  de  laatsten  spreek  ik 
lu  niet 

Ooede  geesten!  Ja  zij  zijn  het  die  ons 
roortbelpen  en  ter  zijde  staan  op  den  weg 
loor  dit  leven,  den  weg  die  veelal  moei- 
elijk  en  doomig  en  hobbelig  genoemd 
ivordt,  maar  die  toch  schoon  blijft  en  n'mmer 
;e  moeijelijk  is  voor  hem,  die  op  den  goeden 
wegwijzer  vertrouwt  en  niet  terzijde  dwaalt. 
De  verheven  wegwijzer  zal  wel  een  goede 
jeest  zijn! 

Dierbaren   die  daar  leeft  in  een  verhe- 
E^ener    werkkring  dan  de  aardsche,  onder 
1    was    er  eeno   die  vooral  de  zaden  van 
kvaarheidsliefde   en   trouw  hebt    gestrooid 
n  mijn  jeugdig  hart;  onder  u  was  er  een 
iie     het   exempel    was    van    onverstoorde 
naauwgezetheid   in  het  ambt  dat  hij   be- 
kleedde; onder  u  was  er  ééne  die  leed  en 
altijd  smarten  te  dragen  had,  van  de  wieg 
tot   aan  het   graf,  maar  die  toch  roemde, 
roemde  in  Gods  liefde  wanneer  de  lentezon 
een    vriendelijken    straal   wierp    op   haar 
krankbed;   die  roemde,   wanneer  zij    daar 
neergelegen  de  schoone  bloemen  beschouwde 
die  men  haar  plukte,  of  wel,  wanneer  een 
ligte  sluimering  haar  bitter  lijden  een  wijle 
verkort  had.  Goede  geesten !  Gij  zijt  reeds 
verre  van  hier;   maar  toch,  ik  zie  en  ik 
hoor  u! 

Stil!  daar  zit  er  eene  tegenover  mij.  Eer- 
tijds heeft  een  oude  weduwe  gezegd,  dat 
zij  een  engel  was.  Ik  geloof  niet  dat  er 
engelen  op  deze  aarde  zijn,  maar  —  zoo 
dit  mogelijk  ware,  ja,  dan  is  mijn  Anna 
een  engel !  Zie,  de  kleinste  van  ons  vier- 


tal —  een  jongske  van  twintig  maanden 
omtrent  —  ligt,  voor  het  te  bedde  gaan, 
half  ontkleed  op  haren  schoot  en  speelt 
met  moeders  zwarte  krullen.  Zie,  hij  trekt 
er  wat  hard  aan ,  zoodat  een  pijnlijke  trek 
zich  op  het  lief  gezigtje  der  moeder  ver- 
toont Zij  strijkt  de  schoone  lokken  ter  zijde 
en  kust  het  kindje.  Immers  het  jongske 
wist  niet  dat  hij  haar  zeer  deed 

Daar  zit  zij  mijn  Anna,  en  in  minder 
dan  tien  minuten  verbetert  zij  voor  de 
twintigste  maal  dezelfde  fout  die  kleine 
Julie  op  haar  merklap  gemaakt  heeft:  „Ge- 
duld maar  Juultje,  nu  zal  het  gaan." 

Daar  zit  zij  het  dierbare  vrouwtje,  en 
Earel  mijn  oudste  knaap  en  Mina  zijn 
lieve  zuster,  ze  kussen  hun  moeder  vol 
dankbare  blijdschap :  zij  hebben  hun  lessen 
gekend  en  morgen  —  morgen  zullen  zij, 
tot  belooning,  den  zieken  metselaarsjongen 
iets  versterkends  gaan  brengen 

Mijn  Anna!  mijn  wijQe!  mijn  goede  geest! 
"Wanneer  ik  u  zdd  tegenover  mij  zie,  dan 
moet  ik  opstaan  van  mijn  stoel,  mijn  hand 
leggen  op  uw  glanzend  hoofdje,  u  zoenen 
even  als  de  kinderen,  en  dan  wellen  mij 
tranen  in  de  oogen,  —  tranen  van  liefde 
en  tranen  van  dank. 

En  nu  weet  gij,  lezer,  hoe  de  dag  in 
de  residentie  mij  tot  het  hoogste  geluk 
heeft  gebragt  dat  er  op  aarde  te  smaken 
valt.  Gij  kent  ze  die  mij  voorthielpen.  Onder 
hen  behoorde  in  latere  dagen  niet  miur 
der  de  strikt  regtvaardige  hoofdambtenaar 
van  Babel.  Moest  de  jonge  Kranse  in  den 
aanvang  geduld  hebben  en  wachten  —  de 
toekomstige  schoonzoon  moest  het  evenzeer, 
maar  —  toen  de  tijd  gekomen  was  dat  hem 
billijk  een  gewenschte  betrekking  kon  ge- 
schonken worden ,  toen  aarzelde  de  hoofd- 
ambtenaar  niet  om  de  aanspraken  van  den 
vriend  zijner  beminde  dochter,  met  te 
meerder  klem  op  den  voorgrond  te  stellen 
en  —  voor  hem  te  verwerven  wat  hij  zoo 
vurig  verlangde.  Hendrik  schreef  immers 
aan  zijn  oude  moeder: 

„Een  mens  moet  een  mens  helpen  en 
bename  zijn  eigen  bloed ....  want  daar  heb 
je  het  voor." 

En  wie  nog  meenen  zou  dat  mijn  goede 
vader  een  andere  leer  was  toegedaan,  hij 
vergeve  mij  indien  ik  zijn  oordcel  opper- 
vlakkig noemo :  Ja ,  men  hoorde  zijn  protest 
tegen  het  benoemen  van  „neefjes",  maar 
immers  zijn  zoon,  zijk  zoon  moest  voor- 
uit —  zelfs  ief/en  het  regt 

Op  het  punt  om  met  Anna  den  avond 
bij  onzen  goeden  oom  Hör  te  gaan  door- 
brengen, (Oom  is  kolonel  en  commandant 
van  de  stad  onzer  inwoning,  waaruit  te 
besluiten  is  dat  Jonas  Kranse  geen  kwade 
plaats  heeftj,  op  het  punt  om  bij  den  peet 
van  onzen  kleinen  Willem  een  gezelligen 
avond  te  gaan  slijten,  ontvang  ik  een  brief 
van  mijn  vader,  waarvïtn  het  postcriptum 
luidt:  „Men  zegt  dat  uw  schoonvader 
minister  van  F.  zal  wjrdcn.  Jongen,  ik 
feliciteer  je." 

6  Jul^  1860. 


UITTREKSELS   UIT   HET  DAGBOEK 

VAN  WULEN  JANUS  SNOR, 

medegedeeld  door  den  ouden  heer  Smits. 

VI. 

(Tweede  niededeeUng  van  den  student  in 
de  Theologie  «7,  Snor  Jz,) 

Alweer,  weledele  heer  en  vriend,  zie  ik 
mij  genoodzaakt ,  zelf  de  pen  op  te  nemen , 
om  u  en  uwe  lezers  een  compendium,  of 
korten  inhoud ,  te  geven  van  eenige  der  vol- 
gende bladzijden  uit  het  dagboek  van  mijn 
oom  zaliger,  deels  omdat  het  geschrift, 
wat  dit  gedeelte  betreft,  niet  doorgaans  zaak- 
rijk  of  te  wel  onderhoudend  mag  genoemd 
worden,  deels  omdat  hetzelve  zeer  onza- 
menhangend  en  ongeregeld  bijgehouden  is. 

In  den  eersten  tijd,  volgende  op  dien, 
welke  beschreven  is  hier  te  voren ,  onder- 
vond mijn  oom  niets  merkwaardigs,  dan 
hetgeen  ik  geëxcerpeerd  heb  en  nu  over- 
schrijven zal. 

Ten  eerste:  deszelfs  vermogen  werd 
aanzienlijk  vermeerderd  door  de  zorgen  van 
de  heeren  Schraap ,  Grijp  en  Co. ,  die  door 
gelukkige  en  door  de  ondervinding  be- 
stuurde aankoopen  van  staats-  en  andere 
papieren ,  alsmede  door  andere  den  schran- 
deren  lezer  ligt  begrijpelijke  finantiële  ope- 
ratiën  hem  zeer  groote  en  regtmatige 
winsten  bezorgden. 

Ten  tweede:  blijkt  het  uit  de  bekente- 
nissen van  mijn  oom ,  dat  hij  zich  deerlijk 
verveelde,  niet  wetende  hoe  het  grootste 
gedeelte  van  zijn  tijd  tb  doeden,  en  niet 
wanende,  in  deszelfs  onwetendheid,  dat 
het  heele  leven  te  kort  is  om  ons  op  een 
ohristelyken  dood  voor  te  bereiden. 

Ten  derde:  hoewel  dezelve  in  zijn  hart, 
gelijk  duidelijk  genoeg  blijkt  uit  al  wat 
hij  geschreven  heeft,  zonder  het  te  weten , 
steeds  nog  eene  dwaze  neiging  tot  meer- 
gemelde jufvrouw  Dora  Tobbing  koesterde , 
rijpte  hoe  langer  zoo  meer  het  besluit  bij 
hem  om  aan  de  bekoorlijke  dochter  van 
den  heer  Schraap  zijne  hand  te  bieden,  — 
en  dus,  ten  einde  zich  niet  meer  te  ver- 
velen ,  eene  echtgenoote  te  nemen ,  die  hem 
zou  helpen  den  tijd,  die  hem  zoo  lang 
viel,  te  korten. 

Ten  vierde:  dat  hij  op  het  punt  stond 
aan  deze  jonge  dame,  of  derzelver  geëer- 
biedigde ouders,  zijn  voornemen,  onder 
inroeping  naar  ik  hoop  van  des  hemels 
zegen,  te  openbaren,  toen  hij  eene  kennis 
maakte,  pp  de  meest  zonderlinge  wijze, 
die  aan  zijne  denkbeelden  eene  geheel  an- 
dere rigting  gaf,  en  hem  te  midden  der 
ijdele  vermaken  der  wereld,  eene  stem, 
als  het  ware,  uit  andere  gewesten  deed 
hoeren,  die  mijn  armen  oom  in  de  diepte 
van  zijn  hart  trof.  Maar  zie  hier  wat  hij 
zelf  zegt,  of  liever  schrijft: 

Ik  héb  besloten  eene  declaratie  te  doen 
aan  Adèle  Schraap.  Die  kwast  van  een 
Blakers  raadt  het  me  af.  Waarom?  Bah! 
Ik  doorzie  hem  als  een  transparant!  Hij 
heeft  ^^V  ^^  ^og  ^P  ^e^  meisje !  Maar  dat 
3  ^de  hij  mij  niet  bekennenj  —  hii  zeide 
l  Digitized  by  V^OOQIC 
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slechts  dat  ik  begianen  moest  met  haar  en 
de  familie  te  zeggen,  wie  ik  was.  Dat  ik 
hen  niet  niet  in  de  waan  moest  laten  dat 
ik  van  groote  afkomst  was,  —  en  dat 
men  dan  over  mijn  lot  beslissen  zou.  Dat  hij 
het  mij  echter  niet  aanraden  wilde,  omdat 
het  hem  voorkwam  dat  het  toch  tot  niets 
zou  leiden.  Waarom,  wilde  hij  niet  zeggen. 
Maar  dat  was  niet  noodig.  Een  kwast  is 
hij  echter.  Ik  ben  niet  bang  voor  hem :  — 
hij  houdt  niet  eens  rijtuig  —  en  zoo'n 
meisje  zou  hem  de.  voorkeur  geven  ?  neen ! 
Dat  geloof  ik  niet  Maar  moeijelijk  is  en 
blijft  de  zaak  toch.  Verondersteld  dat  zij 
„ja"  zegt,  —  en  ik  haar  aan  mijne  familie 
moet  presenteren  ?  Zou  ik  dat  niet  kunnen 
ontloopen?  En  als  Schraap  me  daarover 
vraagt  —  en  die  vent  is  zoo  accuraat  in 
zaken?  *t  Is  zeker  nog  al  heel  lastig!  En 
als  Blakers  mij  verklapt?  als  ik  maar  wist 
wat  zij  zeggen  zou,  ja,  of  neen,  dan  zou 
ik  er  wel  wat  op  vinden.  Als  de  jonge 
Schraap  te  huis  was,  zou  ik  hem  polsen; 
maar  hij  komt  pas  over  vier  weken  van 
zijne  handelsreis  terug,  en  zoolang  wil  en 
kan  ik  niet  wachten:  —  ik  zou  me  in- 
middels dood  vervelen! 

Zonder  Champignon  zou  ik  al  dood 
zijn,  geloof  ik.  Dat  is  een  beste  vent!  Die 
weet  van  alles  en  hoort  alles  en  heeft  al- 
tijd iets  aardigs  op  touw.  Hij  heeft  me 
leeren  mennen  in  mijn  rijtuigje,  en  whisten 
ook,  met  nog  een  paar  vrienden.  Dat  is 
heel  gelukkig;  want  nu  verveel  ik  me  niet 
zoo  erg  in  de  sociëteit  als  vroeger.  Ik  moest 
namelijk  viorgeven  dat  ik  niet  van  bil- 
jarten hield,  omdat  ik  het  niet  kon;  — 
ik  moest  zeggen  dat  het  kaartspel  me  ver- 
veelde, omdat  ik  nooit  iets  anders  dan 
smousj assen  gezien  had,  —  ik  zei  gul  uit 
dat  ik  niet  van  lezen  hield,  omdat  ik  de 
Fransche  couranten  niet  lezen  kon,  —  en 
Kollandsche*  dagbladen  en  tijdschriften  zoo 
vervelend  en  saai  zijn;  maar  ik  heb  me 
laten  over /talen  om  whist  te  leeren,  en  nu 
vind  ik  dat  heel  pleizierig  en  wilde  maar 
dat  de  nacht  den  heelen  dag  duurde! 

Heden  avond  gaan  wij  iets  heel  nieuws 
zien;  namelijk  eene  zitting  van  eene  soort 
van  heksenmeester,  of  zoo  iets,  naar  ik 
begrijp,  die  volstrekt  niet  om  geld,  maar  alleen 
om  de  wetenschap,  of  zoo  iets,  en  alleen 
in  uitgezocht  gezelschap,  geesten  oproept 
uit  de  andere  wereld,  die  door  middel  van 
tafels  spreken  en  schrijven.  Hoe  ze  dat 
nu  doen  met  geesten,  die  nooit  hebben 
leeren  lezen  en  schrijven?  Ik  zal  hen  op 
de  proef  stellen.  Ik  heb  mijn  vader  dikwijls 
hooren  zeggen ,  dat  grootvader  dat  niet  kon. 
Maar  die  geesten  weten  toch  alles,  zegt 
Champignon.  Ze  komen  echter  alleen  bij 
de  ware  geloovigen  in  het  vak ,  en  heden 
avond  zal  hun  medium,  (dat  is,  zoo  als 
Champignon  het  uitlegt,  zoo  wat  eene  soort 
van  reizend  tooneel-directeur,  die  de  troep 
huurt  en  daarmede  rondreist)  hen  presen- 
teren bij  mevrouw  de  weduwe  Neteldoek, 
die  eene  heel  deftige  dame  is  en  met  een 
gezelschapsjuffer  woont  in  een  groot,  prach- 
tig huis,  en  tot  de  uitverkorenen  behoort, 
bij  wie  de  geesten  en  ook  vele  menschen 
komen. 


De  heer  medium  is  een  Italiaansche 
dokter  di  Terra  Cotta,  en  hij  staat  er  op, 
even  als  mevrouw,  dat  slechts  enkele  dus 
ernstige  en  deftige  menschen  er  bij  zullen 
zijn.  Het  heeft  Champignon  dan  wat  moeite 
gekost  om  mij  eene  invitatie  te  bezorgen! 
Want  de  heele  vertooning  is  gratis :  alleen 
zal  iedereen  van  de  aanwezigen  in  de 
donkere  voorkamer  iets  in  een  vaasje  doen , 
om  den  dokter  zijne  reis-  en  verblijfkosten  in 
het  belang  der  wetenschap  te  vergoeden. 
Champignon  sprak  van  een  bankje  van 
f  25.  Ik  zal  er  één  van/  25  en  een  muntje 
van  /  10  in  den  vestzak  doen :  —  als  het 
heel  donker  is  in  die  voorkamer  zou  ik 
welligt  met  het  laatste  kunnen  volstaan. 
Die  geesten  eten  en  drinken  toch  niet,  en 
kunnen  ook  niet  veel  aan  vracht  kosten! . . . . 


Ik  ben  er  geweest !  Verschrikkelijk !  Wat 
een  avond!  Wat  een  nacht!  Nog  ril  ik-  er 
van!  Ik  zit  alleen  —  op  mijne  kamer:  ik 
moet  trachten  na  te  gaan  wat  ik  beleefd 
heb;  —  maar  ik  durf  niet  op  te 'kijken; 
want  wie  weet  of  de  geheele  kamer  niet 
vol  geesten  is  —  en  dat  ze  nu  gereed 
staan  mij  op  de  vingers  te  tikken!  slechts 
een  oogenblik  geleden  stond  ik  op,  om 
een  cigaar  aan  te  steken  en  mijn  knie 
kraakte  op  eens  —  precies  als  een  geest! 
Wie  weet  of  het  niet  een  geest  was !  mijne 
laarzen  kraken  ook  zoo,  dat  ik  den  voet 
niet  durf  te  verzetten!  Ik  zal  nu  oppassen 
mij  niet  te  verroeren  en  maar  te  schrijven 
wat  ik  gezien,  —  neen,  eerder  wat  ik 
gehoord  heb,  als  mijne  vingers  maar  vrij 
blijven,  en  ik  niet  een  medium  worde 
en  iets  anders  opschrijf  dan  hetgeen  ik 
wilde!  Wij  kwamen  op  slag  van  negen  uur  bij 
mevrouw  Neteldoek  aan.  Zij  is  eene  zeer 
schoone  en  interessante  vrouw,  nog  in. de 
beste  jaren,  zoo  wat  dertig,  denk  ik,  en 
weet  dadelijk  een  mensch  op  zijn  gemak 
te  zetten  en  met  hem  te  praten  en  hem 
aan  den  gang  te  houden.  Dat  doet  Adèle 
niet  Die  wil  liever  zelve  onderhouden 
worden,  —  en  gooit  zich  achterover  in 
haar  stoel,  als  ik  daar  kom,  en  zegt  niets, 
als  ik 'haar  niet  daartoe  dwing.  Dat  zal 
wel  niets  dan  verlegenheid  zijn  tegen- 
over mij;  maar  lastig  is  het  toch;  terwijl 
de  schoone  weduwe ,  hoewel  blijkbaar  hare 
minderheid  gevoelende  tegenover  een  man 
als  ik,   geheel   ongegeneerd  en  prettig  is. 

Wij  gebruikten  bij  haar  in  de  voorkamer 
een  kopje  thee  in  afwachting  van  den  dokter. 
Eindelijk  hoorden  wij  een  rijtuig  stilhouden, 
een  knecht  trad  binnen  en  zeide  dat  de 
dokter  er  was,  en  binnen  de  vijf  minuten 
was  hij  ook  bij  ons  in  de  kamer.  Hij  was 
slechts  eventjes  van  de  suite  naar  de 
achterkamer  gegaan,  waar  hij  de  zitting 
wilde  geven ,  omdat  men  daar  ongestoorder 
zou  zijn ,  dan  zoo  vddr  in  huis ,  bij  de  straat 

De  Italiaansche  dokter  is  een  klein  zwart 
ventje,  die  duitsch  spreekt  Hij  wreef  zich 
onophoudelijk,  zoo  als  eene  kat  wel  eens 
doet,  de  handen,  en  was  zeer  neerbuigend 
en  beleefd,  hoewel  hij  ook  geweldig  streng 
kon  zijn,  wat  bleek  toen  iemand  uit  het 
gezelschap  hem  half  schertsende  vroeg,  of 
de  geesten  meegekomen  waren,  waarop  hij 


tot  antwoord  gaf,  met  een  verpletterenden 
blik,  dat  de  geesten  overal  waren  en  zich 
alleen  niet  openbaren  wilden  als  een  on- 
geloovige  er  bij  was. 

De  dame,  die  gesproken  had,  gaf  nu 
heel  zenuwachtig  te  kennen,  dat  zfj  aan 
alles  geloofde,  en  toen  vertelde  mevrouw 
Neteldoek  eene  heel  akelige  spook-his- 
torie,  voor  welker  waarheid  zij  in- 
stond, —  en  iemand  anders  vertelde  iets 
van  een  geest,  dat  nog  akeliger  was,  — 
en  zoo  ging  dat  voort,  wel  een  uur  lang, 
tot  wij  allen  heel  bleek  om  den  neus  zageiu 
en  geen  druppel  thee  meer  gebruiken 
wilden,  waarop  mevrouw,  met  eene  bevende 
stem,  den  dokter  vroeg,  ofhij  gereed  was, 
en  toen  hij  ja  zeide,  opstond  en  mij  ver- 
zocht haar  den  arm  te  geven  door  den 
langen  gang^  omdat  zij  waarlijk  al  bang 
was  geworden! 

Ik  had  de  vingers  in  het  vestzakje  ge- 
reed om  naar  omstandigheden  te  handelen; 
maar  in  de  kleine  kamer  waar  wij  door- 
trokken, brandde  helder  Hcht  en  er  was 
geen  vaasje  op  het  tafeltje  te  zien. 

^Als  alles  gedaan  is!"  fluisterde  zij, 
met  een  zacht  drukjè  van  de  vingers  op 
mijn  arm.  Zulke  vingers!  Met  diamanten 
er  op,  die  als  glas  schitterden!  In  de  groote 
kamer  waar  wij  nu  traden,  stonden  de 
stoelen  gereed  om  de  ronde  tafel  in  het 
midden,  waarop  een  kleed  hing  en  eene 
groote  lamp  brandde.  Wij  namen  plaats ;  — 
heel  stil,  en  de  dokter,  wiens  gezigt  heel 
ernstig  was  geworden,  vroeg  of  wij  klaar 
waren?  Een  gefluisterd  ^ja!"  kwam  zoo  wat 
half  over  onze  lippen,  waarop  de  dokter 
vroeg  of  de  geesten  zich  wilden  openbaren? 
Hij  legde  daarbij  de  handen  op  de  tafel  en  keek 
ons  in  de  oogen.  Hij  geleek  precies  op  een 
groeten  kikkert  in  die  positie !  Het  duurde 
eenige  oogenblikken  eer  hij  antwoord  kreeg. 
Daar  „kraak !"  en  ik  vloog  op ,  want  ik  dacht 
dat  mijn  stoel  inzakte,  —  en  ^ kraak!" 
alsof  de  poot  van  de  tafel  brak,  —  en 
„kraak!"  alsof  een  paneel  van  de  deur 
barstte  —  en  dat  waren  de  geesten! 

Mevrouw  Neteldoek  legde  mij  de  hand 
op  den  arm  en  smeekte  mij  fluiste- 
rend stil  te  blijven  zitten  naast  haar:  — 
ik  gevoelde  mijn  haar  te  bergen  rijzen. 
Alle  menschen  zagen  er  zoo  bleek  als  een 
acteur  op  het  tooneel,  die  zich  niet  ge- 
blanket  heeft! 

Daarop  begon  de  tafel  te  huppelen  en 
te  draaijen,  eerst  op  de  ééne  poot  dan  op 
de  andere,  tot  de  lamp  moest  afgezet  wor- 
den, en  de  dokter  legde  uit,  dat  de  ééne 
poot  „ja"  zou  zeggen  en  de  andere  „  neen ," 
en  de  derde  poot,  „ik  weet  het  niet"  En 
dat  de  geesten  de  letters  aftikken  zouden 
(wat  ik  nog  al  omslagtig  vond,  —  maar 
die  hebben  de  eeuwigheid  véér  zich  en  dus 
geen  haast) ,  en  dat  wij  maar  zeggen  moes- 
ten,  wie  komen  zoude.  Mevrouw  Neteldoek 
smeekte  hem  Maria  Stuart  te  roepen,  en 
deze  tikte  dan  heel  bescheiden  driemaal 
onder  aan  het  blad  van  de  tafel,  om  te 
zeggen  dat  zij  present  was ,  —  wat  ik  heel 
bescheiden  vond  voor  eene  koningin. 

Mevrouw  verzocht  haar  iets  te  zeggen, 
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den ,  die  opgeschreven  en  uitgelegd  werden 
door  het  medium.  De  indrukwekkende 
woorden  luidden :  „  alle  menschen  zijn  ster- 
felijk!" waarop  ons  eene  koude  rilling 
overviel,  en  Champignon  verzocht  koning 
Salomo  eens  te  mogen  spreken.  Deze  kwam 
ook  dadelijk  en  antwoordde  op  do  vraag, 
hoe  het  hem  ging,  „heel  wel!"  na  welke 
troostrijke  verzoeking  hij  met  Maria  Stuart 
wegging.  Vele  andere  groote  lui  werden 
geroepen  en  kwamen  heel  heleefd,  —  tot 
op  eens  de  tafel  zulk  een  spektakel  maakte, 
dat  de  dokter  niet  stil  kon  zitten  en  ons 
eindelijk,  met  gedempte  stem  vroeg,  de 
lamp  uit  te  draaijen ,  daar  de  geest  en  liefst 
in   het  pikdonker  wilden  gezien  worden. 

Aan  dezen  wensch  werd  voldaan. 

Naauwelijks  echter  waren  wij  in  het 
donker,  of  het  hegon  er  van  helang  te 
spoken!  Een  geest  trok  mij  aan  de 
rokpanden.  Mevrouw  Neteldoek  gaf  een 
gil,  omdat  een  andere  haar  met  eene 
ijskoude  hand  van  onder  de  tafel  op  de 
vingers  getikt  had,  en  een  derde  rukte 
Champignons  zakdoek  uit  zijne  hand, 
snuitte  zich  heel  hoorbaar  den  onzigtbaren 
neus  en  wierp  toen  den  zakdoek ,  met  een 
knoop  er  in,  bij  zijn  buurman  op  schoot 
Het  was  een  verschrikkelijk  oogenblik! 
„  Vertel  ons  wat  van  de  toekomst!"  smeekte 
bevend  de  gastvrouw.  Ik  wist  dat  zij  beefde , 
want  zij  had  in  den  angst  mijne  hand  ge- 
vat, en  ik  hield  ze  heel  gaarne  vast 

„Ka  den  regen  zal  de  zon  weer  schij- 
nen," luidde  het  antwoord. 

„Roep  mijn  grootvader,"  zeide  ik,  met 
inspanning. 

„  Hij  is  daar  en  gereed  u  te  antwoorden," 
hernam  de  dokter, 

Nu  deed  het  er  niet  toe  dat  het  stik- 
donker  was ,  zoodat  ik  den  waardigen  man 
niet  zien  kon:  want  hij  was  een  jaar  of 
negen  voor  mijne  geboorte  gestorven  en 
ik  zou  hem  dus  niet  lierkend  hebben;  maar 
ik  wilde  een  goeden  raad  van  hem  hebben, 
en  vroeg  dus  heel  voorzigtig,  met  een 
oog  nóg  op  Adèle  Schraap,  „wat  moet  ik 
doen  in  die  zaak,  waarvan  gij  weet?  zal 
ik  slagen  of  niet?" 

Het  duurde  een  oogenblik  eer  er  iets 
gehoord  werd. 

„De  geest  schrijft,  op  het  papier!"  zei 
de  dokter.  En  wij  hoorden  ook  het  potlood 
op  het  blad  krassen! 

„Licht,  licht!"  riep  nu  het  medium. 
De  knecht  trad  met  een  paar  waskaarsen 
binnen :  op  het  papier  stond,  in  groote,  lompe 
Bcheefloopende  letters: 

^Voorzigligheit  is  die  moeter  der  wijs- 
heit:' 

Ik  was  verpletterd !  Mijn  arme  grootvader 
had  dus  wel  leeren  lezen  en  schrijven! 
maar  hoe  onvolmaakt!  Hoe  verschrikkelijk 
zou  echter  zijn  gebrek  aan  opvoeding  nu 
aan  den  dag  komen ,  in  dat  fatsoenlijk  ge- 
zelschap. Champignon  bekeek  al  het  briefje 
met  een  glimlach.  Mevrouw  Neteldoek  zag 
het  'ook  in : 

^TJw  grootvader  was  zeker  een  Fransche 
emigré,  mijnheer  de  la  Hoek?"  zeide  zij. 

Ik  was  gered!  ik  boog,  want  ik  was  te 
ontroerd  om  een  woord  te  spreken. 


Maar  ik  vroeg  den  dokter  eene  sëance 
bij  mij  te  geven:  —  ik  smeekte  in  stilte 
de  schoone  weduwe  daarbij  te  assisteren 
(met  hare  jufvrouw  van  gezelschap) ;  —  ik 
legde  het  bankje  van  ƒ  25  —  met  het 
muntje  van  /lO  daarbij  —  in  het  vaasje, 
zorg  dragende  dat  de  dokter  dat  zag.  Hij 
beloofde  te  komen! 

Ik  heb  groote,  zeer  groote  plannen  voor 
de  toekomst!  {IVordt  vervolgd.) 


EeD  A/braDdbrief//  van  de  Nederlaodsche 
Haagd,  aan  eeoe  \rieDdiD,  ^ 

medegedeeld  door  den  ouden  heer  Smits. 
Nederland,  25  Sept.  1860. 
Lieve  Vriendin! 

Neem  het  mij  niet  kwalijk,  dat  ik  u  in 
eene  eenigzins  gedrukte  stemming  schrijf; 
—  want,  wezenlijk,  ik  ben  op  het  oogen- 
blik zeer  neerslagtig :  —  het  zijn  huishou- 
delijke zorgen,  die  me  drukken,  en  ik  heb 
behoefte  u  mijn  nood  te  klagen. 

De  zaak  is  namelijk  deze:  mijn  tegen- 
woordige rentmeester,  de  man,  die  mijne 
Finantiën  bestuurt,  is,  zoo  als  hij  zelf 
weet,  een  buitengewoon  knap  mensch ,  zoo 
wat  de  knapste  in  geheel  Nederland,  en 
bij  het  aanbieden  van  het  Budget  aan  de 
Kamers,  heeft  hij  ontegenzeggelijk  be 
wezen ,  —  met  de  cijfers  er  bij ,  —  dat  ik 
geld  genoeg  heb  en  in  overvloed  —  voor 
het  overvloedige,  gelijk  sommigen  de  énorme 
kosten  van  de  spoorwegen  beschouwen; 
terwijl  er  voor  het  hoogstnoodzakelijke, 
naar  ik  vrees,  niet  gezorgd  wordt 

Onder  anderen,  na  aardappels  en  snij- 
boonen  tegen  den  winter  opgedaan  te 
hebben,  tegen  redelijke  prijzen,  heb  ik 
me  tot  mijn  gruisverkooper  moeten  wenden, 
wegens  een  voorraad  steenkolen  en  daar 
ik  nog  al  eene  aanzienlijke  partij  tegelijk 
wilde  opslaan,  —  ge  weet  dat  ons  een 
buitengewoon  koude  winter  voorspeld 
wordt,  —  moest  ik  in  kleine  ddtails  treden, 
waaraan  ik  vroeger,  bij  minder  aanzien- 
lijke inkoopen,  niet  gedacht  had. 

De  leverancier  gtS  me  dus  allerlei  re- 
keningen en  berekeningen  op,  waarvan  me 
de  haren  letterlijk  te  berge  rezen:  En- 
gelsche  steenkolen,  Belgische  steenkolen, 
Duitsche  steenkolen,  —  van  allerlei  bena- 
mingen, prijzen  en  kwaliteit:  —  als  het 
bruikbaarste  op  de  plaats,  waar  ik  dezen 
winter  denk  te  vertoeven,  werden  me  eindelijk 
steenkolen  van  de  Ruhr  aanbevolen  —  en 
nu,  lieve,  begrijp  mijne  verbazing  en  ont- 
steltenis, toen  ik  de  volgende  rekening 
kreeg : 

8400  Sch(ffel 
Aan  de  myn  betaald  met  868  TüaAff-PruiB- 

8i8ch ƒ644.00 

Hebben  betaald  verder  aan  I^jks  accgut  .  1 082.69 > 
„  Stedel^ke  belast  228.91  > 
„     Zegel,  leges  enz.  5.71 


ƒ  1911.82 
Van  deze  geheele  som  is  dus  niet  minder 
dan  ƒ  1267,32  belastino!  Of,  gel^k  ik  uit- 


1  De  oude  heer  Smits,  niet  wetende  juist  san  wie 
dit  schrijven  gerigt  is,  maar  o?ertaigd,  dat  het 
iedereen  aongaat,  verbeeldt  zich  niet  beter  te  kunnen 
doen  dan  het  in  den  Spectator  te  plaatsen. 


gerekend  heb ,  i  koopwaar  tegen  |  belaeting  ! 
Hierbij  komen  nog  transport-kosten,  die 
ik  hier  niet  vermeld,  omdat  die  natuurlijk 
verschillen  voor  de  verschillende  afstanden, 
vanwaar  de  kolen  komen.  De  stedeüjke 
belasting  is  alleen  berekend,  zoo  als  die 
betaald  wordt  in  eene  stad  van  middel- 
bare grootte.  Te  Amsterdam ,  Rotterdam  of 
in    den  Haag  zou  die  nog  hooger  loopen. 

Zoodra  ik  deze  verschrikkelijke  uitkomst 
verkregen  had,  en  eenigzins  hersteld  was 
van  den  schok,  welken  mijne  zenuwen 
ondervonden  hadden,  nam  ik  me  voor, 
den  llentmeester  te  laten  komen  én  hem 
te  vragen,  hoe  hij  het  gewaagd  had  van 
„voorspoed"  en  „ruimte  van  middelen" 
en  „stof  tot  dankbaarheid"  te  praten, 
zoolang  er  geen  „brandstof"  te  krijgen 
is,  die  niet  tot  tweemaal  de  waarde  be* 
last  wordt? 

Bij  nader  inzien,  echter,  kreeg  ik  zulk 
een  schrik  voor  zijne  lange  verhalen,  — 
en  de  praatjes  over  zijn  „standpunt" 
enz.,  —  waaruit  hij  alles  weet  te  verkla- 
ren, —  dat  ik  het  beter  vond  geduldig  de 
zaak  zelve  te  onderzoeken  en  zie  hier  het 
resultaat  mijner  nasporingen. 

In  dat  alleronderhoudendste  werk,  heó 
Staatablady  vond  ik  de  volgende  donnéea. 
De  wet  betreffende  den  accijns  op  den  turf 
is  van  26  Dec.  1833;  die  op  de  steenkolen 
is  van  denzelfden  datum  (Staatsbladen  van 
dat  jaar,  n°».  72  en  73).  Beide  wetten  werden 
alleen  gemaakt,  gelijk  iedereen  weet,  om  in 
den  nood  van  die  donkere  dagen  te  voorzien. 

Maar,  zoo  als  het  meer  gaat  in  de  wereld, 
de  nood  is  voorbij  —  en  het  onnoodige 
is  toch  gebleven! 

Het  onnoodige}  Ik  zou  haast  het  schafi" 
delijke  zeggen!  "Want  welk  staathuishoud- 
kundige  zou  het  durven  verdedigen,  dat 
in  een  land,  dat  zelf  geen  andere  brandstof 
dan  wat  turf  oplevert,  —  dat  voortbrengsel 
zwaar  belast  —  en  bovendien  de  invoer 
van  de  onmisbare  steenkolen  op  de  reus- 
achtige wijze,  die  ik  u  aangetoond  heb, 
bezwaard  wordt?  Zulke  belastingen  zijn 
dan  ook  alleen  in  een  oogenblik  van 
groeten  geldnood  te  wettigen :  hun  voortbe- 
staan, in  tijden  van  ruimte  en  overvloed, 
is,  op  zijn  zachtst  gezegd,  eene  ongerijmd- 
heid! Want  de  gevolgen  zijn  heilloos  voor 
het  geheele  publiek,  dat  aldus  aan  den 
lijve  gestraft  wordt,  daar  het  de  steenkolen 
noch  missen  noch  overal  vervangen  kan,  — • 
en,  boven  de  belasting  op  de  brandstof 
zelve  nog  de  hemel  weet  hoeveel  voor 
zijne  „  stookplaatsen  en  schoorsteenen"  aan 
het  r^k  uitbetalen  moet! 

Ik  zeg,  lieve  vriendin,  dat  zoo  iets  on- 
gehoord is,  in  welk  land  van  Europa  ook,  — 
en   hier   schier   ondragelijk   als  men  den    • 
ophef  aanhooren  moet  over  den  „gunstigen 
toestand  onzer  middelen!" 

Zal  nu  geen  mensch  in  de  Kamers  hier- 
van een  woord  reppen? 

Zal  men  mij  noodzaken  millioenen  voor 
spoorwegen  enz.  uit  te  geven,  —  en  n^j 
des  winters  uit  gebrek  aan  goedkoope 
brandstof  laten  dood  vriezen? 

Uwe  bedroefde  en  Tan  konde  rillende  vriendin, 
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DE  NEDEKtANDSCHE   SPECTATOJl. 


ADVERTENTIEN. 


Wie  omtrent  de  tegenwoordige  poli- 
tieke aangelegenheden  naar  be- 
hooren  ingelicht  wensoht  teworden, 
leze  de  navolgende  belangrijke  ge- 
schriften, 

Boberto  d'Aziglio,  HET  HOP  VAN  ROME 
EN  HET  EVANGELIE.  Eeiie  stem  uit  Italië. /— .36 

Hippolyte  Castille»  NAPOLEON  III  EN 
DB  GEESTELIJKHEID.  ƒ  --.80 

Samt-Maro  Girardin,  HET  PAUSDOM 
IN  ZIJNEN  TOESTAND  OP  1  JANÜARLI 
1860.  ƒ— .30, 

MaryLafon,  DE  DUIZENDJARIGE  KRIJG 
TUSSCHEN  ROME  EN  DE  PAUSEN.  Eene  his- 
tprische  schets.  f  1.50. 

Dr.  Otto  Pörster,  ITALIË,  WAT  HET 
WAS  EN  IS.  OVERZIGT  DER  GESCHIEDENIS, 
AARDRIJKSKUNDE  EN  STATISTIKK  VAN  ITA- 
LIË, VAN  DEN  VROEGSTEN  TIJD  TOT  OP 
ONZE  DAGEN.  Uit  het  Hoogdoitsch  vertaald  door 
N.  S.  Calisch.  /  — .90 

Charles  de  la  Varexme,  DE  PIJNBANK 

OP  SICILIË.  ƒ  —.50 

Uitgegeven  bij   GEBROEDEKS  BINGER, 

Warmoesstraat,  J.  606,  te  Amsterdam.  [283] 

G.  W.  VAN  DER  "WIEL ,  te  Arnhem,  geeft  uit : 

Geschiedenis  \an  het  Kerkgezans  bij 
de  HervornideD  in  Nederland , 

DOOR 

Dr.  R.  BENNINK  JANSSONIÜS. 

Ie.  Aflevering.  Pr^s  80  Cents. 
Met    de    2e.   Afl.,    die  ter  perse  is,  is  dit  werk 
compleet. 

Van  denzelfden  Schrijver  verscheen  vroeger : 
Gesangen  der   Katholieke  Kerk,  2  Stukken. 

Prijs  90  Cent.  [284] 


HET  NIEUWSTE  WERK  van 

NATHANIEL  HAWTHORNE. 

VAN    DRÜTEN    &    BLEEKER    te   Sneek 
geven  uit: 

HEESCHEFFINO, 

OF    DE 

ROMAN    VAN  MONTE  BENL 

BOOR 

NATHANIEL  HAWTHOBNE, 

Schrgver  van  de  „Scharlaken  Letter",  „het  Huis 

met  de  zeven  Gevels",  eoz.  enz.  Naarden  derden 

dnik   uit   het  Engelsch.  2  dlo.  in  gr.   8vo,    met 

2  TitelpUten  ƒ6,00. 

Het  Engelsche  tijdschrift  „Het  Athenenm"  segt 
van  dit  werk,  waarvan  in  Engeland  binnen  zes  weken 
drie  drukken,  tegen  den  prgs  van  ƒ  18.90,  en  in 
Amerika  in  den  zelfden  t\jd  U^OOO  exemplaren 
verkocht  werden,  in  zgn  nommer  van  8  Maart  1860, 
dat  het  is:  een  der  merkwaardigste  romsns  die  het 
jaar  1860  ons,  't  sg  nit  Engelsche,  Fransche  of  Ame- 
•  rikaansehe  bronnen  waarsdiqnlijk  zal  opleveren. 

A.  TroUope,dc  Bertrams.  Een  verhaaL  Naar 
den  derden  druk  uit  het  Engelsoh.  2  dln  in  gr.  8vo. 
met  2  Vignetten  ƒ6,60. 

De  werken  van  A.  Trollope  behooren  in  Engeland 
tot  de  meest  gezochte  van  den  laatsten  t^d  en  vinden 
daar  niet  minder  lezers  dan  die  van  Bnlwer, 
Diokens,  Kingslej  e.  a. 

Ch.  Kingsley,  NAAR  HET  WESTENl  Een  ver- 
haal.  Naar  den  vierden  druk  nit  bet  Eogelseh.  2  dln. 
in  gr.  8vo,  met  2  Vignetten  ƒ6.80. 

De  Scbr\jver   van  dit  boek  is  bij  ons  door  zgn 


„hypathia",  „tweb  jarkn  okledln",  enz.  reeds 
/.DO  gunsiig  bekend,  dat  de  uitgevers  zgu  „naaRHKT 
westen"  zeker  uiet  behoeven  aun  te  beveleo  aau  hen, 
die  goede  lek  tuur  op  pr\js  stellen. 

Mede  geven  zij  uit : 

E.  Wether ell,  TWEE  LEVENS.  Uit  betengelsch 
(the  llills  of  the  Sbatemuc)  door  S.  J.  van  d  eu  B  e  rgh 
en  B.  Ph.  deKanter.  2  dln.  in  gr.  8vo,  met  2  titel- 
platen  ƒ  6,00. 

W.  H.  Ainsworth,  LEVEN  en  AVONTUREN 
VAN  MERVYN  CLITHEKOfcJ.  Uit  het  Engelsch. 
2  deelen   iu  gr.  8vo  met  2  titelplaten  ƒ  6,6U. 

Dr.  6.  Hartwig,  IN  HET  NOORDEN.  Schetsen 
nit  het  leven  der  Natuur  en  der  Menschen  in  het 
noordelgk  gedeelte  der  Aarde.  Uit  het  Hoogduitsch 
door  T.  C.  W  in  c  k  1  e  r.  Twee  deelen  in  gr.  8voy  6,00. 

Ashford  Owen,  GËORGINE.  Een  verhaal.  Uit 
het  engelsch  door  C.  v.  E.  van  der  fiildt  ia  Motte. 
Een  deel  in  gr.  8vo  met  vignet  ƒ  3,20. 

S.  Warren,  BLADEN  UIT  HET  DAGBOEK 
Van  EKN  geneesheer.  Naar  den  acktsien  druk 
uit  het  Engelsch  door  P.  van  Os.  Tweede  druk. — 
Goedkoope  Uitgaaf.  2  deelen  compleet,  1024  pag's 
compressen  druk,  met  platen. 

Kost  slechts  ƒ  ^80  de  beide  ücelen. 

Catherina  Sinclair,  JANE  BOUVERIE  OF 
VOORSPOED  EN  TEGENSPOED.  Tweede  druk. 
Met  eene  voorrede  van  E.  J.  Hasebroek.  In  postf. 
ƒ1,60,  gebonden  iu  heel  linnen  /1.90.       [285] 


PiBistratiis  Caxton  (Sir  E.  Bulwer 
Lyttou),  WAT  ZAL  HU  ER  MEE  DOEN.  door 
T.  van  Westrheene  Wz.,  4  deelen.  Met  staal* 
platen,  ƒ  14.65  [286] 


By  GEBROEDERS  BINGER  te  Amsterdam 
zijn  uitgegeven  en  in  alle  Leesinrig 
tingen  voorbanden  de  volgende 

Zeer  gezochte  Bomans: 

Anthony  Trollope,  DE  DOCTOR.  Naar 
den  4den  druk  uit  het  Engelsch,  door  Mevrouw 
van  Westrbreene.  Gr.  »o.  S  dln.,  met  pi.  ƒ  8.40 

Mrs.  Harriet  Beeeher  Stowe,  DE  PRE- 
DIKANT  EN  ZUN  UITVERKORENE,  üit  het 
Engelsch  door  S.  J.  van  den  Bergh.  Gr.  8o.  2  dln., 
met  platen.  ƒ  5.50 

DE  BRUID  VAN  DEN  MONNIK.  Een  verhaal 
uit  de  zestiende  eeuw,  door  C.  S.  W.  Naar  het 
Engelsch:  THE  SISTERS  OF  SOLËURE.  Meteene 
plaat.  ƒ  8.— 

W.  J.  Hofdijk  en  M.  P.  Bosmade,  DE 

HEIDENPRIESTER     VAN     HaRRAGO.     (A.    C. 
520—550).  Gr.  8o.  2  deelen.  Met  staalpL     ƒ6.40 

W.  J.  Hofdjjk  en  M.  P.  Bosmade,  HET 

GOUDEN  KRUIS.  (A.  C.  780—820).  Gr.  8o.  Met 
een  st^lplut.  ƒ  8.20 


In  alle  Boekwinkels  is  te  bekomen  of  kan 

besteld  worden: 

L 

AARDIGE  STUKJES  IN  PllOZA  EN  POEZY, 

voor  Jongelui, 

zoo  Ongehuwd  als  pas  Getrouwd. 

160  Bladz.  in  Octavo.  Prgs     ....    ƒ  0.50.  * 

IL 

De  Proreet  io  Cupido's  Lasthof, 

EXTRA    CURIEUS    GEZELSCHAPSSPEL   VOOR 
JEUGDIGE  HARTEN. 

Prijs 50  Cents. 

En  tot  Spotprijs ! 
Voor  ƒ  8  in  plaats  vtn  ƒ  26.60  : 

EU6ENE    SUE, 

De  Verborgenhedeo  des  Volks  of  Oeschiedenis 
yan  een  Arbeidersgeslacht 

DOOR  DB  EEUWEN  HEEN. 

8  deelen  royaal  in  octavo  of  groot  formaat,  te 
zamen  1936  bladzgden,  met 

38  uitmuntende  gegraveerde  platen, 

naar  Charpentier,  Castelli,  Rubens,  Masson, 

Jules  Rigo  en  Houzé.  ** 
Door  Outhwaite,   Andibnin,  Langlois,   Leckard, 
J.    Roze,    Pardinel,    Mauilnit,    Hopwood,  Masson, 
Ch.  Colin,  Frilley,  Doherty»  Roze  en  Monnin. 

Nog  slechts  weinige  exemplarea  van  bovenstaand 
werk  te  bekomen.  Het  kan  bg  alle  Boekhandelaren 
besteld  worden. 

Honderden  van  daadiaken  bevestigen  ,  vol- 
gens de  Geschiedenis  der  geneeskunde 
en  de  dagelgksche  waarneming ,  dat  men 
de  Huis-  en  Volksmiddelen  niet  te  ver- 
werpen  en   te  veraohten   hebbe. 

Dr.  G.  F.  Most. 

De  sympathetische  middelen  en 
geneeskunde  I 

OF    HET    GEBBUIK  VAN 

AMULETTEN,   BEZWERINGEN,    MAGTSPREÜ- 

KEN  ENZ.,  IN  DE  GENEESKUNDE, 
onderzocht,    Historisch-Kritisch    behandeld  en  naar 

de  natnar  verklaard,  door  Dr.  G.  F.   Most 
104  Bladzijden,  groot   8o.    voor  ƒ  0.60  in  plaats 
ƒ  1.50    te   bekomen    op    Bestelling  in  alle  Boek- 
'  winkeU,  \%%r^ 


D.   A.   THTF/ME   te   Armhem   heeft   alom   yerkrijgbaar   gesteld: 
INDRUKKKlSr  VAN  DEN  DAG. 

Medegedeeld  door  MULTATULI.  —  No.  1. 
Pr^s  85  ets.  Op  onbepaalde  tgden  zal  een  nommer  verzonden  worden.  Prgs  16  Cts.  per  vel  dmks  van  16  pag^ 

Heden  wordt  verzonden: 
No.  2.  (44N  DE  STEi^GEREGTIGDEN  IN  HET  KIESDISTRICT  TIEL) 

PRIJS  26  CENTS. 


ƒ  2.60. 


Uit  onderscheidene  Nederlandsche  Dichters,  verzameld  door  W.  J.  VAN  ZEGGELEN. 
Tweede  druk.  Twee  deelen,  post  Svo,  met  geïllustreerde  omslagen  en  tit(:lvignettcn   .    . 

HET  Ll!V£N  VAN  JEZUS  VOOR  EINDEBEN , 

door  A.  H.  VAN  DER  HOEVE,  Predikant  te  Keppd. 
Nienwe  uitgave.  Twee  deelen  in  één  Band,  post  Svo,  roet  eene  Staalgravure.  622  bladz.  ƒ  1.90. 

EEN  NIEUW  BOEK  VOOR  MOEDERS , 

om  de  Kinderen  al  spelende  te  leeren. 
Derde  dmk.  Een  deel  groot  4to,  in  half  Linnen  Band,  met  Gekleurde  Platen./^  2.-r     [.288] 
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Baelparsdmk  van  H.  L.  Sotitf, 


1860. 


U  OCTORER. 


N«.  41 
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REliACTEUll:    Dr.    M.     P.    LINDO. 


TASTE     IIEOBWERKERS: 


Dr.  B.  C.  BAKHUIZEN   VAN   DEN   BRINK,   M.  f.»A.  G.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE  VAN  CITTERS,   J.  J.  CREMER,  Cd.  BüSKEN  HüET, 
A.  ISINQ,  G.  KELLER,  L.  MULDER,  Dr.  D.  J.  STEYN  PARVE,  P.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA.  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMAN ,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  én  Mr.  C.  VOSMAER. 


De  aitgire  geschiedt  wekel^ki,  op  Zatnrdag,  bij  D.  A.  THIBHB  te  Amheni, 
en  MARTIMÜS  fflJHOPr  te  *i  Gravenhage.  Aan  laaUtgemeldegeliere  men  alle  itnkken, 
de  Rbdaotii  betreffende, /raxco  in  te  zenden. 


Prgs  per  drie  maanden /3.~,  franco  per  post/ 3.15.  Men  abonneert  cieh  Toor  een 
geheelen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
zegelregt  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  «j  beslaan 


Inhoud.  —  Bcrigten  ,  mcdedeolingen  co?.  —  De 
post  van  den  HeHeon ,  II ,  door  dr.  J.  van  Vloten.  — 
Jk  negende  kolom  en  het  zegel.  —  Aantoinsten  van  het 
kabinet  van  pleisterbeelden ,  teekeningen  ent,  (e  Leiden, 
medegedeeld  door  J.  L.  Cornet.  —  uittreksels  uit  het 
dagboek  van  tollen  Janus  Snor,  VU,  door  den  ouden 
heer  Smits.  —  Aankondigingen  en  beoordeelingen : 
J.  H.  DB  Stoppelaar,  Jaeob  Cats,  ie  Middelburg, 
door  C  VosMAER.  —  Pluksel :  Benf  verbetering  van 
Tollens.  —  Regtskennis  van  Horatius,  —  Correa- 
pondentie. 


BERIftTEN,  MEDEDEELINGEN,  ENZ. 


'#  QravenAage,  19  Ootober  1860. 

—  Den  9den  October  jl.  droeg  de  hoogleeraar  mr. 
B.  J.  Gratama  de  waardigheid  van  rector  magni- 
ficus der  Groningsche  hoogcschool  orer  aan  zgneo 
opvolger,  den  hoogleeraar  I.  van  Deen,  met  het 
houden  van  eene  redevoering :  „  de  juris  natnralis 
h&c  nostrft  aetate  studio."  Tevens  werden  bjj  die 
gelegettlMid  eene  gouden  medaille  uitgereikt  aan 
den  heer  A.  fcyper,  student  in  de  godgeleerdheid 
te  Leiden ,  en  een  getuigschrift  aan  den  heer  A.  F. 
de  Savornin  Lohman ,  candidaat  in  de  regtsgeleerd- 
heid  te  Groningen,  voor  het  beantwoorden  van  eene 
theologische   eu  van  eene  juridische  pr^svraag. 

—  Den  lOden  October  jl.  aanvaardde  de  heer  dr. 
S.  J.  Diest  Lorgion  de  betrekking  van  buitenge- 
woon hoogleeraar  in  de  godgeleerdheid  aan  de  hoogc- 
school te  Groningen  met  het  houden  van  eene  re- 
devoering in  de  Nederlandsche  taal,  „  over  de  regte 
beoefening  der  historische  theologie  als  uitnemend 
geschikt  ter  opbonwing  van  de  kerk  der  toekomst." 

—  De  belgische  akademie  heeft  besloten  eene 
gouden  medaille  te  doen  slaan  ter  eere  van  haren 
vasten  secretaris,  den  heer  Quetelet,  die  sedert 
vgf«en-twintig  jaren  deze  betrekking  bekleedt. 

DE  POST  YaYdEK  helicon. 

IL 

Om  met  Feith  en  zijne  gevoelzieke  vol- 
gelingen voor  goed  af  te  rekenen,  eer  wij 
ons  de  andere  letterhelden  en  heldinnen 
des  tyds  laten  voorstellen,  beginnen  wij 
met,  uit  het  6®  nummer,  het  bericht  (van 
Donderdag  12  Mei)  van  den  sentimenteelen 
weg  op  te  slaan.  „  Het  wordt  hier  dagelijks 
onrustiger  (zoo  meldt  het  ons),  en  de 
moedeloosheid  onzer  opgezetenen ,  hoe  lan- 
ger hoe  grooter....  De  alles  ondernemende 
kwaadaardigheid  onzer  benijders  is  zoo 
hoog  geklommen ,  dat  zij  ons  binnen  kort 
geen  schuilplaats  meer  over  zullen  laten.... 
En  wat  zij  met  deze  vervolging  bedoelen 
weet  nog  niemand ;  zij  schijnen  er  zelf  on- 
kundig van ;  —  alleen  gist  men  dat  zij  al 
onze  omgehakte  boomen  zullen  zoeken 
elders  over  te  brengen.  £n  ach,  dan  is 


het  met  het  schoone  van  dezen  weg  ge- 
daan! Vaarwel  dan  voor  altijd,  schoone 
wanorde!  verloren  zijt  gij,  verrukkelijke 
ongelijkheid!  weg,  gij  akelige  verdrietjens I 
in  den  maneschijn  zullen  onze  oogen  geene 
wellustige  tranen  meer  storten;  want  uw 
uit-stekende  en  doode  takken  zullen  geen 
ijsseüjke  raadseltjens  meer  voor  onze  ver- 
beelding opleveren.  Vermakelijke  gissingen, 
wellustvolle  mistastingen  —  eeuwig  ver- 
vlogen! Verscheiden  zangsters  zijn  reeds 
naar  elders  gevlucht,  en  ach!  hoe  vreezen 
wij  voor  deze  brave  vluchtelingen!  want 
die  eens  aan  onzen  weg  gewend  zijn, 
hebben  moeite  zich  aan  de  andere  te  ge- 
wennen. Onze  inwoonders  zijn  brandende 
om  te  weten ,  hoe  zich  AppoUo  hierin  ge- 
dragen zal; immers  kan  hij  zijne  hand  niet 
geheel  van  ons  aftrekken;  want,  ofschoon 
wij  al  eens  valsch  of  verkeerd  gevoelden  — 
is  het  dan  onmogelijk  dat  in  't  midden 
van  dit  gevoel,  eenigo  ware  schoonheden 
uitschitteren?  En  zoo  het  omhakken  der 
boomen  zoo  zeer  aan  den  zangvoogd  mis- 
haagd heeft,  kunnen  er  dan  geen  andere 
herplant  worden?....  Hoe  is  alles  veran- 
derd! toen  wij  ons  nog  naauwlijks,  in 
navolging  des  Duitschen  Helicons,  een  weg 
gebaand,  de  boomen  daarop  staande  om- 
gehakt hadden ;  toen  er ,  op  het  hoog  bevel 
van  den  groeten  Apollo ,  nog  geen  Dolhuis 
aan  't  einde  van  onze  loopplaats  gemaakt 
was;  o,  hoe  vele  zangsters  kwamen  er 
toen  niet  uit  alle  andere  wegen  naar  ons 
overloopen!  De  Bidderstraat  en  Minne- 
broerstraat werden  ontvolkt,  en  de  Duivels- 
hoek  werd  geheel  schaamte.  Alles  is  nu 
verkeerd ;  thans  begint  die  buurt  het  hoofd 
weer  op  te  beuren,  en  de  Prozaïsche  zan- 
gers ,  daar  het  in  dien  hoek  van  overvloeit, 
hebben  zich,  achterom,  door  het  westen, 
langs  de  genootschappelijke  trekvaart,  bij 
hunne  makkers  de  Prosaïsmiten  gevoegd, 
daar  kabaal  gemaakt,  terwijl  zij  niet  anders 
schreeuwden  dan :  vive  Ie  bon  sens /en  — 
NB.  dit  roepen  zij  uit  het  oratorie-kasteel, 
een  oud  slot,  dat  beoosten  ons  Dolhuis 
ligt  Dit  doen  zij ,  indien  men  hen  gelooven 
wilde,  om  onze  ongelukkige  kunstgenoot- 
jens,  die  dit  huis  bewonen,  weder  tot  het 
verstand  terug  te  roepen.  Reeds  trachten 
zij  de  achterdeur  van  dit  ongelukkig  ver- 
blijf met  geweld  te  openen ,  om  de  krank- 
zinnige zangsters  tot  hen  over  te  brengen. 
O,  alsdan  nog  ongelukkigeren !  wij  weten, 
dat  zij  dezelfde  erfkeer  van  proza  hebben 
als  andere  dolle  lieden  van  *t  water;  ja, 


die  afkeer  is  nog  sterker  dan  de  watervrees 
bij  dezen.  Vergeefs  zoekt  men  die  al  te 
gevoeligen  vermomd  Proza,  dat  nog  eenige 
zweem  van  Poëzy  heeft,  voor  te  leggen; 
aanstonds  schrikken  zij  en  verschuilen  zich, 
met  de  wanhoop  in  't  gelaat  en  de  woede 
in  de  oogen,  achter  de  Oden  van  den 
goddelijken  Klopstock.  Wij  hebben  deze 
proef  reeds  dikwijls  in  't  werk  gesteld. 
Gisteren  nog  lazen  wij  er  een  de  Vader- 
lanilscJie  Brieven  van  Nomsz  voor,  doch 
met  die  uitkomst,  dat  er  de  ijsselijkste  pa- 
roxismen  van  dolheid  op  volgden,  't  Zelfde 
hebben  wij  bij  een  ander  ondervonden ,  aan 
wie  een  stukjen  uit  de  Prijsverzen  der 
Gedenkzuil  van  Neêrlands  heil  voorgelezen 
werd.  Gaarne  nemen  wij  alle  middelen  bij 
do  hand;  maar  Proza,  neen....  hier  heb- 
ben wij  de  doodelijkste  gevolgen  van  ge- 
zien, 't  Is  nog  niet  lang  geleden,  dat  we 
een  allerongelukkigste  zangeres  aan  han- 
den en  voeten  vast  bonden,'"  om  er  de 
prozaïsche  kuur  aan  te  doen;  maar,  Hemel  t 
met  welk  een  uitslag!  Zoo  vastgebonden 
las  men  haar  de  Wteijacltaal  van  't  Ware  en 
Schijnvermaak  "  [het  bekende  leerdicht  van 
juff.  Slicher]  „van  't  begin  tot  het  einde 
voor;  terwijl  de  arme  lijderes  door  stuip 
op  stuip ,  vergezeld  met  de  hevigste  harts- 
kloppingen  ons  medelijden  op  de  zwaarste 
proef  bracht  Na  men  de  Weegschaal  zonder 
succes  voorgelezen  had,  begon  men  de 
Vriendschap  [van  dezelfde  schrijfster]  te 
openen.  Alleen  op  't  gezigt,  deed  zij  reeds 
een  geweldige  poging  om  zich  los  te  ruk- 
ken ;  wij  gingen  echter  voort  haar  ook  met 
het  lezen  te  martelen,  tot  zij  eindelijk 
losbrak ;  zij  viel  nu  met  de  grootste  woede 
op  ons  aan,  beet  ons  de  Vriendschap  uit 
de  handen,  verscheurde  de  bladen  met 
hare  tanden,  viel  tegen  den  grond,  en 
sloeg  met  het  hoofd  zoo  lang  tegen  den 
muur,  tot  de  dood  een  einde  aan  haar  ramp- 
zalig leven  maakte.  Wie  kan  dan  nog  heil 
uit  die  onderneming  der  Reuzen  hopen?" 
„  Wat  zijn  wij  geworden  ?  Wij  zitten  op 
den  rand  van  den  afgrond!  alles  verlaat 
ons;  de  Bibliotheekschrijvers  zelfs.  Waar 
zal  het  langer  heen?  —  Wanneer....  maar 
ik  ben  genoodzaakt  de  pen  hier  neer  te 
leggen;  de  trom  wordt  geroerd;  wij  moe- 
ten allen  in  de  wapenen,  't  Is  zeker  weder 
een  partijtjen  Reuzen,  die  de  achterdeur 
van  het  Dolhuis  zoeken  op  te  breken.  Ik 
moet  eindigen;  daar  loopt  de  zangster  van 
Rhijnvis   Feith,    al   geheel  in  wapenen, 

vooruit.  ^g]ïf>i|a'i]ywasö§Te^'^ 
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wordt  nu  door  Apollo  en  de  jufvrouwen, 
met  Erato  als  voorzitster,  over  den  toeleg 
tegen  .  de  Sentimenteelen  beraadslaagd; 
waarbij  Apollo  voorslaat,  om,  voor  men 
tot  een  vast  besluit  komt,  „de  gedachten 
nog  eens  bedaard  over  het  Sontimenteele 
te  laten  gaan.  Zoo  sprekende  haalde  hij 
het  sentimenteele  zakboekjen  (want  dus 
noemt  men  Feiths  Fanny  hier)  uit  zijn 
kamisoolzak.  Dit  boekjen  (vervolgde  hij) 
heeft  een  formaat]  en  bij  uitstek  met  zijn 
inhoudjen  overeenkomende;  doch  dit  doet 
er  niets  toe:  men  kan  zoowel  in  't  klein 
als  in  't  groote  slagen.  Maar  zeg  mij  eens, 
vredelievend©  Erato!  hoe  vindt  gij  het 
toch?  Ib  er  het  warme  van  een  liefde- 
drift —  het  akelige  van  den  dood  des 
ongelukkigen  Eduards  —  het  treffende  van 
een  wanhopenden  minnaar  —  het  weg- 
smeltende van  een  waarlijk  gevoelige  ziel — 
het  kalme  van  godvruchtige  gelieven..... 
zeg  mij  toch  eens,  wat  is  er  in?  Als  ik 
het  zeggen  moet,  hervatte  Erato ,  er  is  van 
dit  alles  iels  in,  maar  er  komt  nieóa  van 
uió;  't  is  een  soort  van  knijnzcn,  gelijk 
de  kinderen  wel  doen,  als  zij  vaak  be- 
ginnen te  krijgen;  ze  janken,  huilen,  krib- 
ben en  doen  alles  door  elkander,  zonder 
te  weten  wat  ze  hebben  willen.  Geef  het 
boekjen  eens  hier,  en  hoor  deze  coepletjens 
aan  Eanny: 

Waar  is  die  dierbrc  tyd  gevlucht 
Toen  de  avondster  ons  heil  beloerde, 
En  ieder  koeltje  een  tcedrc  zucht. 
Elk  golijc  een  traantje  met  sdch  voerde; 

als  men  er  op  studeerde  zou  men  het  im- 
mers bij  mogelijkheid  niet  kinderachtiger 
kunnen  maken !  En  dit  kinderachtige  moet 
dan  den  naam  van  teder  dragen!  even  als 
dat  Aspasia,  in  de  Eomance, 

Op  ieder  bloempje  een  traantje  wieq); 

nu  verder: 

O  schorolend  bosehjen,  stille  beek! 

Die  eenmaal  ziel  aan  ziel  zaagt  trouwen;  — 

Ztl  ik,  o  zegenrijke  streek! 

U  nimmer,  nimmer  weer  aanschouwen? 

dat  niei  weer  aanschouwen ,  zei  nu  Thalia 
was  hier  het  eyereton  niet;  want  hij  kon 
er  immers  zoo  dikwijls  heengaan  als  't  hem 
lustte;  't  is  maar  zoo,  dat,  als  men  begint 
met  een  beekjen  en  bosehjen  aan  te  spre- 
ken, men  er  toch  wel  iets  aan  dient  te 
zeggen,  al  raakt  het  kant  noch  wal.  En 
kijk ,  sprak  zij,  anders  leit  menheer  Eduard 
om  een  wissewasjen  te  janken  en  te  hui- 
len ,  dat  er  het  end  van  af  is ,  en  nu  zegt 
hij  op  pag.  9: 

Schoon  't  noodlot,  spraken  wij,  ons  scheidt, 
Wg  zullen,  wat  ook  moog  gebeuren. 

Verzekerd  van  de  onsterflijklieid, 

Den  dood  geen  traantjen  waardig  keuren  1 

"Wel  ja,  het  is  de  rechte,  om  den  dood 
met  drooge  oogen  aan  te  zien!  de  dood 
moest  het  eens  weten!  't  Zou  er  slecht 
uit  zien,  denk  ik.  Ik  verzoek,  zei  Apollo 
met  zeer  veel  bedaardheid,  hier  niets  in 
't  belachlijke  te  keeren.  Omdat  ik  geloof, 
dat  het  niet  noodig  zal  zijn,  vervolgde 
Urania  (ja,  laat  die  maar  loopen!)  lang- 
zaampjens  en  met  een  fijn  gUmlachjen. " 

;,Doch  echoou  de  Fanny  fraai^ens  ge- 


havend werd,  stond  men  nochtans  toe, 
dat  er  ook  veel  goeds  in  was;  en  Apollo 
hief  de  volgende  verzen  (pag.  IX  Aan 
mijne  lier)  aan :  Ja ,  stervling  zjek  geen 
vreugd y  enz.  tot  Hel  giftig  naberouw  steekt 
midden  in  de  rozen  liet  slangenhoofd.  Is 
't  mogelijk,  sprak  hij,  dit  te  zingen,  en 
een  Fanny,  een  bedroefde  Fanny  in  't  hcht 
te  brengen!  Wel,  zei  Thalia,  neem  er  dan 
het  goede  uit  en  geef  hem  de  rest  weerom. 
Hierop  volgde  een  he  ?  van  Apollo ,  en  een 
niet  zoo?  van  Thalia,  met  een  watje  zeil: 
van  Erato,  't  welk  eindigde  met  een  «om, 
nou!  van  Urania.  Apollo  besloot  de  zit- 
ting, met  door  een  voorbeeld  uit  [Bilder- 
dijks  pas  verschenen]  Elins  en  de  Fanny 
aan  te  toonen,  welk  hemelsbreed  onder- 
scheid er  somtijds  is  in ja,    ik  weet 

niet  meer  waarin;  wees  zoo  goed  en  ver- 
gelijk ,  lezer ,  Elias  VII«  zang,  coepl.  1 — 9 
en  Fanny  op  het  graf  van  Eduard,  pag.  66 ; 
ik  heb  er  niets  meer  bij  te  voegen." 

Hoe  gebeten  op  de  Sentimenteelen,  be- 
grepen toch  de  Post  en  zijne  afzenders  te 
recht,  het  andere  uiterste,  dat  hun  over- 
prikkeld  gevoel ,  door  een  volkomen  gemis 
daaraan,  hun  ziekelijke  poözy  door  't  platste 
proza  vervangen  wou,  niet  minder  te  moeten 
hekelen,  en  zagen  wij  daar,  in  hun  scherts 
over  Jiiffr.  Slichers  IFeeg schaal,  Nomsz' 
VailerL  Brieten ,  enz.  reeds  een  blijk  van. 
Wat  later,  laten  zij  om  dezelfde  reden  den 
geest  van  Boileau  naar  het  Oratorie-kas- 
teel  afvaardigen,  om  zoowel  de  Sentimen- 
teelen wat  van  zijn  bonsens,  zoomogelijk, 
mee  te  deelen,  als  hun  aanvallers,  zoo 
veel  doenlijk  „in  hun  woede  te  stuiten;" 
en  heeft  dan  ook  die  zending,  naar  zij  ons 
berichten,  „althans  zooveel  bij  de  Pro- 
zaïsmiten  te  weeg  gebracht,  dat  zij  be- 
gonnen toe  te  stemmen,  niets  dan  Pro- 
zaïsmiten  te  zijn  en  gQ^n  Antisentimenta- 
listen :  't  welk  (voegen  zij  er  bij)  een  geheel 
ander  soort  van  volk  is,  en  waaronder 
zij  zich  (eerst)  gaarne  wilden  geteld  hebben. 
Ieder  wordt  daarom  ook  verzocht  op  deze 
onderscheiding  wel  acht  te  willen  geven, 
dewijl  do  ondervinding  geleerd  heeft,  dat 
reeds  verscheiden  malen  onschuldige  wes- 
telijke zangsters,  door  lompe  Prozaïsmitcn 
voor  sentimenteel  zijn  aangezien,  en  in 
die  veronderstelling  op  den  publieken  weg 
aangevallen  en  van  haar  goederen  ontzet 
Indien  men  eenige  teekens  begeert  te  weten 
tot  voorkoming  van  dergelijke  mistastin- 
gen:  zulk  eene  westelijke  zangster  heeft 
wel  kwijnende  gelaatstrekken,  maar  die 
kwijning  heeft  alle  overeenkomst  met  die 
der  naar  regen  dorstende  velden;  het  kwij- 
nen der  Sentimenteelen  integendeel  draagt 
het  beeld  van  een  verdord  blad  met  zich 
om.  De  Sentimenteelen  breken  hun  vingers 
schier  in  die  gevallen,  waarin  de  andere 
haar  hoofd  en  handen  met  een  ongedwon- 
gen smart  laten  hangen,  En  wanneer  deze 
zich  aan  een  niet  kwalijk  gepaste  droef- 
heid overgeven,  met  de  levendigste  kleuren 
voor  haar  verbeelding  de  schoonste  en  on- 
gezochtste  voorwerpen  weten  op  te  wekken, 
dan  zittende  anderente  hijgen,  te  huilen, 
te  snikken,  als  of  er  heel  wat  gaande 
was.   Het  sentimenteele   ie  dan  ook  niet 


zoo  zeer  een  overdreven,  als  wel  een  ge- 
mis van  -alle  waar  gevoel ,  zoodat  er  niets 
dan  bedwelmende  rook  uit  opgaat,  en  er 
geen  vlam  te  voorschijn  komt" 

Slechts  eenzijdig  dus  waar  zij  alleen  wer- 
ken ,    brengen  't  echter  de   Prozaïsmiten , 
in  weldadige  vereeniging  met  de  Antisen- 
timentalisten  alras  zoo  ver,  „dat  men  op 
den  Zangberg  geen  sentimenteele  stukken 
meer    leest,    dan   die,   welke  boven  het 
zoogenoemde  sentimenteele  andere  en  betere 
verdiensten   bezitten.  Om  die  reden  gaat 
men  er  voort  met  het  lezen  en  beoordeelen 
van  de  werken  van  Feith,  en  weigert  die 
gunst  aan  J.  E.  De  Witte.  Maar  wie  kan 
voor  alles  staan!  Men  begint  tegenwoordig 
in  zulke   verleidende  formaatjens  met  die 
zaken  voor'tUcht  te  komen,  dat  niemand 
in  staat  is  zijn  handen  er  af  te  houden; 
en  heeft  men  den   eersten   stap   gedaan, 
dan  behaagt  het  door  die  kleinheid  zoo  ,  dat 
men   niet   nalaten  kan  het  geheel    uit   te 
lezen.  Dit  is  het  lot  geweest  van  HorUnse, 
een  fragment :  de  zanggodinnen  wisten  dit 
het  van  De  Witte  was,    en  desniettegen- 
staande  is  het  op   den   Helicon    gelezen. 
Volgt  De  Witte  na,   zangsters,    die  naar 
debiet  hongert;  maakt,  maakt,  gelijk  zijn 
plaagster ,  kleine  werkjens  1  —  Thalia  heeft 
intusschen  uitdrukkelijk  gelast,    tot  voor- 
koming van  verdere  dergelijke  prulschrifir 
jens,  de  onvergeeflijkste  der  zotte  uitdruk- 
kingen en  quasi-gevoelige  denkbeelden  in 
een  exemplaar  van  dit  weekblad  te  pronk 
te    zetten.-  Maar   zal   het   van   eenig  nut 
zijn? —   Hoe  belachlijk  zij   zijn,    gelooft 
mij,  mijne  Heeren,  die  uwe  zangsters  op 
den  sentimenteelen   weg    gezonden  hebt, 
ongevoelig  zullen  zij    u    dezelfde  wartaal 
als  die  uit  Hortense,    voor  verheven    ge- 
dachten, in  't  oor  fluisteren.    Gij    zult  er 
aan  gewoon  worden,  en  even  alsuwwan- 
smaakgenooten   aan    den  klank  der  som- 
bere woorden  blijven  hangen;    gij  verlus- 
tigt u  in  een  verward  melancoliek  gevoel, 
zonder  op  het  denkbeeld  te  komen  dat  gij 
daarmede  anderen  vervelen  moet.  Ik  spreek 
nu  nog  niet  eens  van  't  geen  Erato   aan- 
gaande liet  Sentimenteele  dikwerf  aange- 
merkt heeft :  de  klagende  toon  (zegt  zij),  die 
in  die  stukken  van  't  begin  tot  het  einde  zon- 
der tusschenpoozing  gehoord  wordt,  maftkt 
ons,  door  zijn  aanhouden,  zelfs  niet  meer 
vatbaar  voor  't  geen  hij  anders  zou  kunnen, 
indien  men  hem  bij  gepaste  gelegenheden 
aanhief.  Hij  verdooft  ons  gevoel,  en  brengt 
ons  in  een  soort  van  roes,   die  onbesuisd 
alles   van    de  hand  wijst,  dat  ons  weder 
nuchter   zou   maken,    't   Is   even  als  een 
opera,    die   geheel  en  al  uit  toonen  over 
de   kleine   terts  gecomponeerd  is,  zonder 
één  major  te  doen  hoeren,  en  die  daaren- 
boven,   door  gebrek  aan  overgangen,  uit 
gedurige   points  d'orgue  en  onafgebroken 
passages  bestond.  Zou  't  gansche  parterre 
niet  in  slaap  vallen?  Trek  u  deze  gelijke- 
nis niet  aan,  mijnheer  De  Witte!  't  Is  waar, 
gij   zijt  vervelend  genoeg  met  uw  kleine 
terts,   uw   afgebroken  passages  en  points 
d'orgue;  —  maar   gij   houdt   ons  wel  uit 
den  slaap  door  overgangen  in  den  major, 
waarin  gij  ons  gehoor  op  zulke  dissonanten 
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en  valsche  toonen  vergast,  dat  iemand, 
al  was  hij  afge waakt,  uit  zijn  slaap  uit- 
schaterende  van  lachen  wakker  zou  worden'\ 
Ook  wanneer  wij  hem  niet  buitendien 
reeds  kenden ,  zou  ons  deze  muzikale  ver- 
gelijking reeds  den  lateren  ontwerper  der 
Nederlandsche  Prosodie  als  haar  steller 
verraden.  Ook  elders  treffen  wij  hem  op 
gelijk  terrein  aan,  Feith  over  een  ver- 
warrenden  misgreep  tusschen  harmony  en 
melody  hekelende ;  't  geen  hem  tevens  tot 
de  invlechting  eener  zoo  kostelijke  parodie 
(van  Bilderdijks  hand?)  aanleiding  gedt, 
dat  wij,  het  verder  beloop  van  den  anti- 
sentimenteelen  strijd  voor  een  volgenden 
keer  besparende,  er  thans  meé  besluiten 
willen,  „'t  Is,  zegt  ons  de  Post,  in  zijn 
346nommer,  een  vrij  algemeen  gebrek  onder 
onze  zangsterd,  die  te  weinig  muzikaal 
gehoor  bezitten ,  om  zich  hetgeen  de  muzijk 
der  Poëzy  aan  de  hand  geeft,  ten  nutte 
te  maken.  £n  de  Musici  zijn  zelden  poëtisch 
genoeg,  om  van  hunne  zijde  dit  gebrek  te 
gemoet  te  komen,  't  Zou  echter  niet  kwaad 
zijn,  indien  men  eens  ophield  met  alles 
met  den  algemeenen  naam  van  harmony  te 
bestempelen ,  zoodra  men  geen  andere  be- 
naming weet  uit  te  vinden  voor  een  ge- 
lukkigen uitslag  der  versificacy.  Hoe  vele 
verzen  bezitten  een  zoetvloeyende  en  zich 
makkelijk-oplossende  melody  y  die  harmo- 
nieus om  die  reden  genoemd  worden,  en 
die  nochtans  niet  harmonieua  zijn.  Har' 
mony  in  de  Poëzy  is ,  gelijk  in  de  muziek, 
het  ineensmeltende;  datgeen,  dat  bij  elk- 
ander gevoegd  zich  zoodanig  vereenigt, 
dat  het  op  zich  zelf  niet  meer  bestaat; 
met  dat  onderscheid,  dat  het  in  een  dicht- 
stuk  niet  gelijktijdig  maar  elkander  opvol- 
gend is,  en  om  die  reden  hot  naaste  grenst 
aan  die  harmony,  die  men  de  Harpegio 
noemt  Melody  daarentegen  is  wel  het 
elkander  o]pvolgende,*maar  niet  ineensmel- 
tende;  't  is  dus  geheel  iets  anders,  en, 
om  't  juist  uit  te  drukken,  zou  men 
moeten  zeggen:  't  zijn  die  ongedwongen 
wendingen,  welke  men  in  beide  kimsten 
gewaar  wordt,  die  zoodanig  geschikt  zijn, 
dat  het  een  zich  met  het  ander  op  een 
gemakkelijke  wijs  verwisselt,  zoodat  het 
eerste  alleen  gepletatst  schijnt  te  zijn,  om 
het  ander  beter  te  doen  uitkomen.  De 
Melody  is  uit  dien  hoofde  meer  in  de  maat, 
de  snede  van  't  vers  en  de  keus  der  op 
elkander  volgende  woorden  te  vinden,  de 
Harnony  doet  zich  in  't  rijm,  de  evenre- 
digheid der  woorden,  en  de  smelting  der 
elkander  vervangende  verzen  opmerken. 
Dat  het  eene  onderwerp  met  meer  harmony, 
het  andere  met  meer  melody  moet  behan- 
deld worden,  blijkt  vooral  uit  't  geen  plaats 
grijpt,  wanneer  men  te  veel  melody  aan 
onderwerpen  geeft,  die  een  zwaren,  lang- 
zamen  overgang  en  een  zware  harmony 
vorderen.  Feith  zegt  hierom  ook,  in  zijn 
verhandeling  over  't  Heldendicht,  spre- 
kende van  de  Schotsche  liederen:  met  ze 
in  eenig  ander  metrum  over  te  brengen, 
verliezen  ze  de  helft  van  hunne  kracht, 
en  met  hun  verzen  in  proza  te  veranderen, 
alles.  Hij  vergrijpt  zich  echter,  wanneer 
hij  zegt,  dat  de  tooverkracht  der  harmony 


dit  te  weeg  brengt ;  want  in  het  daarvoor 
aangevoerde  voorbeeld,  de  [bekende,  door 
Bilderdijk  vertaalde]  Tweespraak  tusschen 
Ëduard  en  zijn  moeder,  is  schier  alle  har- 
mony verbannen,  en  niets  dan  het  unUon 
van  het  eerste  vers  van  ieder  coeplet,  dat 
herhaald  wordt,  er  van  overgebleven.  Ter- 
wijl het  in  tegendeel  een  treurige,  naar  een 
hartstochtelijk  recitatief  zwemende  melody 
is ,  die  al  de  werking,  al  het  akelige,  waarvan 
hij  spreekt  veroorzaakt"  Daar  nu  Feith, 
bij  't  aanhalen  van  dit  lied  „zijn  lezerste- 
vens een  lesjen  geeft  in  't  lezen ,  en  voor- 
namelijk in  't  uitspreken  van  't  telkens 
herhaald  O!"  vertelt  ons  Kinker,  in  een 
aanteekening,  dat  de  leden  van  't  genoot- 
schap Meteen  verdronken  kal  f  tegoed  sollen^ 
„zoo  ontevreden  op  den  verhaudelaar  ge- 
worden zijn,  dat  zij  uit  enkele  kwaadaar- 
digheid een  kalf  gemaakt  hebben  van  dat 
geheele  Schotsche  liedjen,"  en  wel  op  de 
volgende  wijs  : 
Hoe  is  uw  vers  ^  zoo  leêg  van  zin? 

Rhgnvis,  Rhgnvis! 
Hoe  is  uw  vers  zoo  leêg  van  zin? 

't  Kan  zoo  niet  langer  gaan.  01  {andera)  foeil 
{dit  moet  onvergenoegd  uUgêiproken  worden») 
,/k  Had  voor  twee  blanken  Klopstock  in; 

Lezer,  lezer  1 
'k  Had ,  euz.  En  dit  dreef  zoo  mg  aan.  O !  {anders)  Hei  1** 

{vrolijk,) 
Wel,  Klopstock  zelf  is  niet  zoo  dol; 

Rhijnvis,  Rhijnvis! 
Wel,  enz.  Mynzoon,  beken  het  vrg. 01** (fl[itrf^#)Oclil" 
{het  zeer  teel  wetende.) 
„Ik  bad  mijn  hoofd  van  Oöthe  vol; 

.     Lezer,  lezer  1 
Ik  had,  euz.  En  van  d'Arnaud  daarbij.  01*'  (ö/)He!** 

{vergenoegd,) 
Die  twee  zijn  waarlijk  wild  genoeg; 

Rhijnvis,  Rhga vis!  [de  rede  vallend.) 

Die,  enz.  Maar  houden  beter  leest.  01**  {of)  Ha.!**  {in 
„'k  Ontliep  myn  meester  wat  te  vroeg; 

Lezer,  lezer  t 
'k  Ontliep ,  enz.  Eu  dit  bedierf  m^jn  geest.  O !"  [of)  Ja!'* 

{dat  is  nu  zoo,) 
Wat  hebt  gg  voor  te  dezer  uurP 

Rhgnvis,  Rhgnvis! 
Wat,  euz.  Ei,  laat  uw  schrgven  staan.  »0!*'  ("o/J  Toe ! 

{aanzettende,) 
«Mijn  schrgfzucht  weet  van  rust  nog  duur; 

Lezer,  lezer! 
Mgu,  enz.  Ik  klad  er  maar  op  aan.  O!  ((^)Scbu! 
{over  a/les  heenstappend.) 
En  wat  wordt  van  uw  eerste  lof? 

Rhgnvis,  RhgnvisI  [jammerend. 

En,  enz.  Zoo  hoog  geschat  weleer.  O!  {of)  Ach  I  {óe- 
„*tld  waar,  die  wordt  een  weinig  dof, 

Lezer,  lezer! 
't  Is,  enz.  Maar  *t  geld  vertroost  mg  weer.  O!  {of)  Oh!" 

{zich  hersteilend.) 
En  wat  wordt  van  uw  Poëzy? 

Rhijnvis,  Rhgnvis! 
En,  enz.  Wanneer  gg  zoo  veel  kladt;  O!  (o/*)  oei! 
{zich  *t  hart  vasthoudend,) 
„Wel,  zend  ze  naar  de  komeng, 

Lezer    lezer ! 
Wel,  enz.  Wat  drommel  scheelt  mij  dat !  O!  {of)  Weg  " 

{het  niet  meenend.) 
Wat  wordt  er  van  uw  hersens  dan? 

Rhijnvis,  RhgnvisI  [ergste  vreexende. 

Wat,  enz.  Gedurig  zoo  verhit?  01  {of)  o  jee!  {het 
„Wel,  plakt  me  bg  dien  Dolleman, 

Lezer,  lezer! 
Wel,  plakt  me  bij  dien  Dolleman  ^ , 

Die  op  de  voorpoort  zit.  01  (of)  Ochl** 

{getroost,) 
{ Wordt  vervolgd,) 


*  „'t  Is  omtrent  hetzelfde  welk  vers  uit  Fanny.*' 
<  De  herhaaldelgk  reeds  genoemde  De  Witte. 


DE  NEGENDE  KOLOM  EN  HET  ZEGEL. 

^De  wetenschappen,  vlijtig  beoefend, 
vermeerderen  steeds  de  kennis,  waaraan 
het  maatschappelijk  leven  behoefte  heeft; 
ook  de  letteren  en  kunsten  blijven  de  volks- 
beschaving bevorderen. " 

Zooieest  men  in  de  Troonrede. 

Ondanks  die  officiële  erkenning  van 
het  goede  door  kunst,  wetenschap  en  let- 
teren gestidit,  blijf  ik,  negende  kolom  van 
den  Spectator  y  die  zich  uitsluitend  daaraan 
wijdt,  voortdurend,  week  aan  week,  het 
blijk  dragen  dat  de  beoefening  van  kunst 
en  wetenschap  ook  nog  vnn  een  ander  stand- 
punt is  te  beschouwen,  en  productief  ge- 
maakt kan  worden  voor  de  schatkist. 

Week  aan  week  draag  ik,  negende  kolom, 
eene  vlek,  die  mij  niet  alleen  ontsiert,  maar 
soms  gedeeltelijk  onverstaanbaar  maakt. 
De  blaauwe  stempel  ontziet  rigting  noch 
inhoud  en  menige  belangrijke  noot  of  goede 
gedachte  werd  tot  onleesbaarheid  ge- 
doemd. Wanneer  de  Nederlandeche  Spec- 
tator  bij  het  einde  van  den  jaargang  wordt 
ingebonden,  zal  hij  meer  het  voorkomen 
hebben  van  een  dossier,  dan  vaneen  werk 
aan  kunst,  wetenschap  en  letteren  gewijd. 

En  zoo  de  vlek,  die  ik  draag,  mijn' 
uitgevers  rendeerde,  ik  zou  mij  nog  mijn 
lot  getroosten;  maar  die  vlek  kost  hun 
jaarlijks  bijna  drie  duizend  gulden.  Drie 
duizend  gulden,  voor  een  blad  dat  debiet 
moet  vinden  in  een  land  van  drie  millioen 
zielen ! 

Drie  duizend  gulden,  omdat  men  het 
middel  wil  bezigen,  dat  de  regering  offi- 
cieel heeft  aangeprezen  ter  bevordering  van 
volksbeschaving  en  kennis. 

En  dan  wordt  nog  ten  bewijze  dat  de 
uitgevers  zich  die  opoffering  getroosten, 
de  negende  kolom  van  hunne  uitgave  be- 
smet en  bedorven. 

Toch  beweer  ik,  ook  in  naam  der  ove- 
rige kolommen,  dat  wij  regt  hebben  met 
andere  vormen  der  uiting  van  de  kunst 
gelijk  gesteld  te  worden.  Waarom  zegelt 
men  ook  geene  standbeelden ,  geene  schil- 
derijen, geen  mucisi ,  geen  acteurs?  Hoe 
dat  stelsel  in  de  toepassing  zou  wezen, 
moge  de  plaat,  die  dit  nommer  van  den 
Spectator  \QT^QZQ\i ,  doen  zien.  De  negende 
kolom  is  niet  afgunstig,  en  verlangt  ook 
niet  dat  op  anderen  dezelfde  smet  kleeft 
als  op  haar;  maar  zij  vraagt  voor  zich,  dat 
dan  ook  zij  niet  het  slagtoffer  blijve  eener 
wet,  die  in  lijnregte  tegenspraak  is  met  de 
hierboven  aangehaalde  woorden  uit  de 
troonrede.  Be  Negende  Kolom,  > 


>  Om  de  negende  kolom  pleizier  te  doen,  zal  de 
Redacteur  in  het  vervolg  zorg  dragen  dat  zg  niet  ge- 
deeltelijk onleesbaar  worde.  Wel  zullen  de  lezers  van 
den  Spectator  daardoor  eenige  regels  missen,  maar 
zij  zallcn  zich  dat  in  het  belang  van  de  vaderlandsehe 
schatkist  we!  willen  getroosten. 
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AanwiDiten  van  het  Kabinet  van 

Pleitterbeelden ,  Teekeningen  en  Prenten  van 

de  Hoogeiohool  te  Leiden,   over 

1859—1860. 

Medegedeeld  door  J.  L.  Cornet., 
Het  is  mij  aangenaam  aan  het  publiek 
thans  in  dit  blad  een  beknopt  verslag  te 
kunnen  aanbieden  van  de  aanwinsten  van  het 
Kabinet  over  het  afgeloopen  akademie-jaar , 
even  als  ik  dit  over  vorige  jaren  elders 
deed.  Ik  rigt  mij  tot  een  nieuwen  kring 
van  lezers  en  wensch  zeer,  ook  bij  velen 
onder  hen  belangstelling  voor  de  aan  mijne 
zorg  toevertrouwde  instelling  op  te  wekken. 
Sommigen  kennen  deze  akademische  ver- 
zameling welligt  slechts  bij  name  ert 
eene  nadere  kennismaking  zal  den  be- 
zoeker —  hiervan  ben  ik  overtuigd  — 
niet  onvoldaan  laten,  hetzij  hij,  als  man 
van  beschaving  de  gelegenheid  zoekt  om 
zijnen  smaak  te  veredelen,  hetzij  hij  als 
kunstkenner  zijne  kennis  wonscht  te  ver- 
meerderen. 

Ik  vang  mijn  verslag  aan  met  de  ver- 
melding van  hetgeen  door  mij  werd  aan- 
gekocht 

In  de  eerste  plaats  noem  ik  drie  etsen 
van  D.  P.  G.  Humbert  de  Superville,  als: 
Un  enfant  nu  montê  sur  un  chien  couchéy 
naar  Kafael ,  8^  obt  (fragment  uit  de  stanze: 
gift  van  Constantijn  aan  Paus  Sylvester); 
Vang  e  suppliant^  geteekend  />.  Ilnmbt^^t 
inv,  /.  Romae,  8®,  en  Le  gnerrier  au  combat, 
geteekend  D.  Humbert  inv,  Fee.  Romae  1795, 
4^  obi.  Deze  etsen  komen  uiterst  zelden 
voor.  Ik  verheug  mij ,  dat  bij  het  kabinet 
het  etswerk  van  den  voormaligen  directeur 
Humbert  thans,  voor  zooveel  ik  weet, 
volledig  voorhanden  is.  Het  bestaat  uit 
zeven  prenten,  die  allen  het  eigenaardige 
karakter  van  den  genialen  man  dragen. 

Verder  werd  uit  de  Hollandsche  school 
door  mij  aangekocht :  een  ets  van  S.  Savry 
naar  S.  de  Vlieger,  het  waterfeest  uit  de 
blijde  Inkomale  van  Maria  de  Medicia  te 
Amsterdam ; 

van  Eembrandt  van  Rijn  liepos  en  Eggpie 
(Bartsch  n».  57,  2de  druk); 

van  J.  Lievens  Buste  de  jeune  Jiomme 
(B.  no.  16); 

ets  van  P.  Potter  (B.  n*».  10);  een  van 
J.  Almeloveen  (B.  n^.  .29) ,  en  een  van  Jac 
de  Wit; 

en  zeventien  etsen  van  W.  Basse  uit  het 
bekende  werk :  Der  Zeevaert  lof  enz.  door 
E.  Herckmans,  Amsterdam,  1634. 

Van  latere,  ook  hedendaagsche  Holland- 
sche kunstenaars,  wier  etsw erken  uitvoerig 
beschreven  worden  in  het  werk  van  C. 
Kramm,  Levens  en  werken  der  Hollandsche 
en  Flaamsche  kunstschilders  enz. ,  kocht  ik 
mede  etsen  aan,  als;  zes  watergezigten 
van  G.  Groenewegen,  drie  stuks  van  H. 
"W.  Schweickhart  en  drie  van  Harm.  Pock; 
twee  bladen  beestenstudiën  van  C.  G. 
Schutze  van  Houten  en  13  stuks  uit  het 
etswerk  van  P.  L.  Dubourcq. 

Uit  de  oude  Italiaansche  school  verkreeg 

ik  een  zeer  zeldzame  ets  van  Pietro  Testa 

Jeune  femme   accroupie  qui  s^évanouit^  en- 

tow'ée  de  plusieurs  amours   (B.  n^.  27) ; 

uit   de  iFransche  school  een  landschap, 


gectst  door  J.  B.  Le  Prince  (1765);  vier 
etsen ,  landschappen ,  van  Jeanne  Fran^oise 
en  Marie  Jeanne  Ozanne  (Huber  et  Rost, 
Manuel  des  curieux  et  amateurs  de  fart^  VIII, 
pag.  194); 

en  een  ets ,  twee  musicerende  en  zingende 
personen,  van  C.  H.  Jacque,  een  nog  levend 
kunstenaar. 

Van  gravuren  naar  Hollandsche  meesters 
kocht    ik  de  navolgende  aan: 

het  portret  van  H.  Goltzius  door  J. 
Matham  (B.  no.  23.); 

twee  landschappen ,  een  naar  J.  Wijnands 
door  MUe.  Riollet,  en  een  naar  Jan  van 
Asch  door  F.  Dequevauviller;  eene  scher- 
mutseling van  krijgsvolk  door  R  Daudet 
naar  W.  Verschuring;  Pyramus  en  Thisbé 
naar  L.  Bramer  door  Le  Grand;  eene  ge- 
schiedkundige voorstelling  door  J.  Spline 
naar  Salomon  Koninck ,  en  een  mans-figuur 
naar  J.  Lievens  door  A.  Moitte,  —  allen 
behoorende  tot  de  bekende  werken :  Cahinet 
de  Mr.  le  Brun  enCabinetde  Mr,  Poullain, 

een  mans-  en  vrouwe-figuur  onder  een 
wijngaard  door  J.  E.  Marcus  naar  Jan 
Steen  (1803);  een  wintergezigt  naar  A. 
Beerenstraten  door  J.  L.  Zentner;  twee 
landschappen  bij  storm  door  J.  E.  Marcus 
nnar  J.  Cats,  opgpdragpn  aan  Hare  Majesteit 
Hortense  Eugénie  (1807),  en  eene  gravure  van 
J.  Bemme  (proefdruk)  naar  D.  Langendijk  (r); 

drie  gravuren  naar  Ph.  Wouwerman  als: 
Cavaliers  en  maraude  door  F.  Basan,  Le 
pot  au  lait  door  Jac.  Ph.  Le  Bas  en  La 
chasse  a  V  Italienne  door  denzelfden,  welke 
gravuren  het  afzonderlijk  verzamelde  prent- 
werk naar  genoemden  meester  weder 
meer  volledig  maken; 

voorts  nog  twee  prentteekeningen,  de 
eene  naar  liembrandt  van  Rijn  {ex  collectione 
Da:  JStieglitz,  Lipsiae),  de  andere  naar  A. 
van  Ostade. 

Naar  meesters  uit  de  Duitsche  en  andere 
vreemde  scholen  kocht  ik  de  navolgende 
gravuren  aan,  als:  Saint  Barthélèmy  door 
H.  Wierinx  naar  A.  Durer  (B.  no.  47  copie  A); 
vier  gravuren  door  J.  Wagner  en  F.  Vivarez 
naar  F.  P.  Ferg,  landelijke  feesten  en 
badende  nymfen  voorstellende;  twee  naar 
fresco-schilderijen  van  Andrea  Mantegna 
nella  Chiesa  detjli  Eremitani  di  Padoua  door 
David;  La  cuisinihre  Italienne  door  J.  B, 
C.  Chatelain  naar  H.  Robert,  en  The  cotta- 
ger's  favorite  naar  W.  S.  Reynolds  door 
J.  Ward. 

Bij  de  verzameling  zwarte-kunstprenten 
werd  het  volgende  gevoegd:  een  prent 
naar  Jan  Steen,  spelende  jongen,  door  J. 
Gole;  het  portret  van  Balthasar  Bekker 
door  P.  Schenck,  dal  van  Caftparus  Net- 
scher  naar  hem  zelvcn  door  AV.  Vaillant, 
van  Jacob  Moei  ar  d  (Moelaert)  door  N.  Ver- 
kolje  naar  A.  Houbraken  en  van  Jean  van 
der  Bruggen  y  graveur  ^  door  hem  zelven 
naar  N.  de  Largillièro. 

De  aankoopen  der  moderne  gravuren 
bestonden  in :  Na  den  storm  naar  J.  Israels 
door  C.  Ed.  Taurel;  Fantasie  door  W. 
Steelink  naar  J.  A.  Kruseman  Jz.,  en 
Jacob  van  Liesvelt ,  imprimenr  è  Anvers  au 
16e  Uècle  naar  H.  Leys  door  P.  van  Reeth. 
{Wordt  vervolgd.) 


UITTREKSELS   UIT   HET  DAGBOEK 

VAN  WLTLEN  JANUS  SNOR, 
medegedeeld  door  den  Ouden  heer  Smits. 

vn. 

—  Al  weer  eenige  dagen  voorbij  en 
eene  illusie  verlorent  — Of  meer  dan  ëéne. 
Ik  wist  vroeger  niet,  dat  zoo  iets  zeer 
deed.  Ik  dacht,  dat  als  de  menschenvan 
verliezen  spraken,  zij  altijd  geld  bedoelden! 
Tegen  dergelijke  verliezen  was  ik  toen 
gewaarborgd.  Misschien  heb  ik  tegelijk 
met  het  geld  de  illusiën  gekregen;  — ie 
behooren  zoo  te  huis  onder  ons  groote  lui. 
Handwerkslieden  hebben  ze  niet 

Ik  wilde  namelijk  den  Italiaanschen  dok- 
ter hier  hebben:  mijn  plan  was  gemaakt 
Ik  had  me  willen  laten  voorspellen  door 
de  klopgeesten  hoe  de  Oostenrijkers  heden 
over  drie  maanden  zullen  staan:  —  dan 
had  ik  Schraap  verbaasd  met  eene  com- 
missie van  wat  ben  je  me!  Ik  zou  niet 
slechts  schatrijk  zijn  geweest,  maar  mil- 
lionnair!  Dat  wil  ik  toch  eens  zijn! 

Champignon  hield  ik  voor  een  goeden 
vent  en  vertelde  hem  in  vertrouwen  mijn 
plan  gisteren  avond  nog  in  de  Sociëteit,  in 
een  hoek ,  onder  een  glas  wijn.  Hij  lachte 
me  uit  Hij  gaf  me  den  raad  niet  met 
dien  verkleeden  Mof  het  aan  te  leggen.  Hij 
was  zelf  slechts  voor  de  grap  daarheen 
gegaan  en  houdt  alles  voor  bedrog.  Toen  ik 
hem  zeide,  dat  ik  niet  van  de  zaak  af- 
komen kon,  omdat  ik  ook  mevrouw  2fe- 
teldoek  gevraagd  had,  lachte  hij  me  wéér 
uit  r,  Maak  een  visite  bij  haar  en  zeg  het 
af,**  hernam  hij,  „  En  laat  u  niet  inpakken 
door  dat  malle  wijf! " 

Aldus  sprak  hij  van  de  bekoorlijkste 
vrouw ,  die  ik  ontmoet  heb  sedert  ik 
Dora  —  ik  meen,  sedert  ik  Adèle  Schraap 
gezien  heb!  * 

„Zij  is  weduwe,"  zei  hij ,  ^  en  zou  gaarne 
weer  eene  goede  partij  doen.  Zij  heeft  wel 
wat  geld ,  maar  ze  is  niet  zeer  gezien.  Ik  ga 
wel  zelf  bij  haar  aan  huis;  maar  raijne 
moeder  en  zusters  niet  Pas  op  wat  ge 
doet!" 

Daar  was  een  boel  in,  dat  mij  niet 
beviel.  Ik  vind  het  gemeen  van  iemand 
beleefdheden  aan  te  nemen,  die  men  niet 
vergelden  kan.  Waarom  gaat  de  Mama  van 
Champignon  (die  is  toch  van  zich  zelve 
eene  jufvrouw  Pilz),  niet  bij  mevrouw  Ne- 
teldoek?  Omdat  er  „iets  op  haar  aan  te 
merken"  valt?  Dan  moest  Champignon  er 
ook  niet  heengaan.  —  Dat  is  duidelijk.— 
En  eindelijk,  waarom  brengt  hij  »j«)",  op 
wien  niets  te  zeggen  valt,  niet  bij  zijne 
familie?  Dat  is  gemeen  van  hem!  Want 
hij  weet  dat  ik  kennissen  zoek  in  den 
kring  waartoe  ik  nu  behoor. 

Die  kring  is  een  uitnemende  kring:  dat 
merk  ik  aan  alles.  Maar  het  is  toch  vreemd 
en  raar,  dat  die  haast  uitèluitend  bestaat  uit 
slechte  menschen!  Dat  is,  als  men  hen  zelven 
gelooft.  Laat  ik  zien  of  ik  me  vergis: 

No  1.  Blakers.  Een  verwaande  kwast,  dat 
weet  ik  zelf  Schraap  zegt  van  hem :  „Een 
onbruikbare  vent,   weet  ge,  —  heeft  al- 
lerlei  demokrati^he  ydenÜieeld^  in  het 
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hoofd.  Van  goede  kom-af  zelf ;  —  maar  altijd 
aan   't   sjouwen   met   allerlei    raar    volk. 
Schrijft  zoo  wat  voor  den  broodo  en  gaat 
waarachtig ,    na   een  dinë   in   mijn  huis, 
met  zoo*n  kalen  schilder  rondzwerven  op 
de  kermis,    om    iets   te   zien,   zooals    ze 
zeggen,  't  Zal  me  wat  moois  wezen !  Als  of 
zij    zich    dat   alles   niet   best   verbeelden 
kunnen  als  zij  't  beschrijven  of  schilderen 
willen;  —  want  zij  doen  het  een  noch  het 
andere  naar  waarheid :  —  waarachtig  niet! 
Daar    komt    altijd    eene   kleur   over:  — 
dat  noemen  ze  idealiseren ,  of  zoo  iets.  Ik 
heet  dat  louter  bedrog.  Die  Blakers  heeft 
ook  geen  respekt  voor   iemand!    Voor  u 
bij  voorbeeld  —  die  hem  tienmaal  koopen 
en  verkoopen  kan ,  —  ik  vraag  u,  heeft  hij 
cenig  respekt  voor  u  ?  En  een  bok  is  hij ! 
en  een  buffel  ook  wel,  op  den  koop  toe. 
't  Is  geen  drie  maanden  geleden,  Snor, 
dat  hier ,  in  dit  huis ,  de  Staatsraad  Blaat, 
die  familie  is  van  mijne  vrouw  en  Kom- 
mandeur  van  de  orde  van  den  Kanarievogel 
(ik  zal  jou  nog  eens  zien  met  dat  kruis!) 
hem  ontmoette,   en  hem   een  artikel  be- 
stelde, d  contant,  YOOT  een  onzer  dagbladen, 
f»m    te   bewijzen  dat  de   assurantie-maat- 
r  chappij  waarvan  Blaat  commissaris  is  en 
ik   mede-directeur    ben,    de    beste   is   in 
Europa,   en  die  Blakers  slaat  me  dat  af, 
liiet  het  air  van  een  vorst,  —  enheefUde 
onbeschoftheid  te  zeggen ,  dat  hij  niets  vaa 
assurantie-maatschappijen  weet  en  er  ook 
niets  van  weten  wil  en  dat  hij  zijne  pen  niet 
verkoopt   —  O  neen!  de  pen  niet!  maar 
't  werk  van  de  pen  wel  I  In  de  laatste  re- 
censie in  het  Leesmuseum  van  een  zijner 
boeken,  stond  er  bepaaldelijk  bij:  ^Hoge 
de  uitgever  door  een  ruim  debiet  de  zware 
onkosten    van    deze    belangrijke    uitgave 
gedekt  zien  !'*  Nu  weten  wij  allen  wat  die 
onkosten  zijn;  maar  die  Blakers  is  een  on- 
beleefde vent,   en  zal  niet  dankbaar  zijn 
als  men  hem  met  weldaden  overlaadt  Die 
knaap  heefb  ook  niets  geen  smaak :  hij  zei 
laatst  aan  mijne  vrouw ,  terwijl  er  een  ge- 
truffeerd  kapoen  voor  hem  op  tafel  stond , 
dat  hij   bij  zijn    vriend    Knap,    —  zoo'n 
armen    drommel    van    een    schilder,    met 
vrouw    en    negen   kinderen,    —    zooveel 
e  ^-wtensoep  gegeten  had ,  dat  hij  niets  meer 
gebruiken  kon.  En  hij  wist  toch  dat  hij  bij 
18   kwam  souperen!   Bah!  Hij  is  egoïst, 
!eiig   ik  je,  een   mensch,   die  om  andere 
menschen,  zooals  gij  en  ik,  niets  geeft!" 
Daarin   heeft    Schraap  volmaakt  gelijk! 
Dat  alles  heb  ik  ook  aan  Blakers  gemerkt. 
Toen  ik  hem  over  Adèle  sprak ,  had  ik  dat 
ingezien.  Ik  klaagde  namelijk  ook  bij  die 
gtilegenheid  aan  hem,  dat  zeer  vele  van  de 
heel  groote  heeren  in  de  sociëteit  mij  niet 
met  de  behoorlijke   onderscheiding  behan- 
delden en  mij  zoo  wat  links  lieten  liggen, 
hoewel    Schraap   hun  verteld  had,  dat  ik 
een  heel  rijk  man  was ,  die  goed  was  voor 
een  paar  ton.  Blakers  lachte  daar  om.  Hij 
meende,  zij  hadden  mij  niet  noodig  en  ik 
hen  ook  niet.  Maar  ik  heb  hen  ?<?^Z  noodig. 
"Wat  doe  ik  met  mijn  geld ,  als  ik  niet  onder 
de    menschen    kom?    Blakers  zei  me   ook 
allerhande  onbeleefdheden :  —  dat  ik  zor- 
gen moest  betere  manieren  te  krijgen  als 


ik  in  de  groote  wereld  wilde  komen,  — 
en  dat  ik,  behalve  door  mijn  geld,  ook 
door  iets  anders  moest  uitmunten.  Dit  laat- 
ste zal  ik  wel  doen.  Waarom  niet  ?  Als  ik 
maar  wist  hoe? 

^  Ge  moet  uw  tijd  zoo  niet  verbeuzelen 
met  zulke  kwasten  als  die  jonge  Cham- 
pignon , "  zeide  hij.  „  Die  voert  zelf  niets 
uit;  en  hij  weet  zijn  tijd  niet  dood  te 
krijgen.  Hij  loopt  nu  den  heelen  dag  met 
u,  omdat  ge  hem  amuseert  met  uwe  eigen- 
aardigheden; maar  zoodra  hij  iets  anders 
vindt,  dat  hem  nieuw  is ,  laat  hij  u  loopen, 
en  ge  kunt  èr  op  aan,  dat  hij  u  in  zijn 
eigen  kring  achter  den  rug  uitlacht  Ge 
moet  maar  iets  zien  te  leeren  en  iets  doen." 
(Alsof  ik  voor  den  kost  moest  werken! 
Neen!  daar  ben  ik  boven  verheven!  Dat 
laat  ik  aan  zoo'n  kalen  schrijver  zelven 
over,  die  zich  verbeeldt  mijns  gelijke  te 
zijn.  Mijns  gelijke!  Ik  geloof  waarlijk  dat 
hij  zich  verbeeldt  meer  te  zijn  dan  ik ;  want 
hij  voegde  er  bij :)  „  Ge  moet  u  maar  niet 
verbeelden,  vriend  Snor,  dat  ge  de  wereld 
fopt  met  uw  geld,  en  dat  de  meeste  men- 
schen niet  inzien,  dat  ge  eigenlijk  een  nie- 
mand zijt  Maar  dat  doet  er  niets  toe :  dat 
moet  u  niet  afschrikken:  maak  een  goed 
gebruik  van  hetgeen  u  gegeven  is.  Blijf 
bescheiden  en  nederig  en  zoek  niet  te 
schitteren,"  (waartoe  dient  dan  mijn  geld?) 
^en,  geloof  me,  de  wereld  is  heel  beleefd 
«n  zal  u  nooit  het  verledene  verwijten ,  maar 
zsi  het  langzamerhand  ignoreren  en  ver- 
geten en  zich  zelven  eindelijk  wijs  maken , 
dat  ge  tot  dien  kring  jbehoort,  waar  ge 
u  nu  zoekt  in  te  dringen.  Qe  moet  vooral 
trachten  u  nuttig  te  maken.  —  Waar  men 
u  noodig  heeft,  zal  men  u  gaarne  zien 
komen.  Bij  Schraap,  bij  voorbeeld,  zijt  ge 
te  huis;  want  van  de  flima  zijt  ge  een  goede 
klant,  —  en  zoo  moet  ge  hier  en  daar  u 
in  het  begin  nuttig  en  aangenaam  te  gelijk 
maken. " 

„  Maar  Schraap , "  zei  ik ,  „is  mijn  vriend , 
niet  uit  eigenbelang,  maar  uit  ware  achting." 

„Maak  u  dat  niet  wijs,"  zei  Blakers. 
„  Neem  maar  uwe  kapitalen  uit  zijne  handen 
en  dan  zult  ge  zien ,  dat  ik  gelijk  heb  I  Of 
liever,  neem  ze  niet  uit  zijne  handen;  want 
hij  is  een  eerlijk  handelsman,  die  verstand 
heeft  en  uw  geld  beter  beleggen  zal,  dan 
gij  dat  doen  kunt;  —  maar  hij  vindt  er 
ook  zijn  voordeel  bij,  en  het  is  zijn  voor- 
deel en  nfet  uw  persoon ,  dat  hij  bemint " 

„Maar  zijne  vrouw,"  zeide  ik,  „die  is 
toch  eene  ware  vriendin  van  mij. " 

„  Omdat  zij  u  te  dineren  vraagt  en  toelaat, 
dat  ge  op  hare  weldadigbeidslijsten  teekent. 
Maar,  laten  we  er  niet  meer  van  praten? 
Ge  moet  door  ondervinding  leeren.  Alleen 
herhaal  ik  mijn  raad,  dat  ge  vaste  bezig- 
heden moet  zoeken  en  uw  geluk  meer  in  u 
zelven  dan  in  anderen  vinden." 

Als  ik  dit  alles  opsom,  zie  ik:  dat  Bla- 
kers niet  deugt,  dat  Champignon  niet 
deugt,  —  dat  Schraap  niet  deugt,  —  dat 
is,  mij  alleen  om  mijn  geld  als  vriend  be- 
handelt, —  dat  mevrouw  Schraap  niet 
deugt,  en  dat  de  wonderdokter  ook  niet 
deugt,  —  en  dat  mevrouw  Neteldoekook 
niet  best  is !  —  dat  ik  dus  geheel  alleen  sta 


in  de  wereld,  —  door  vijanden  omringd ,  — 
die  me  opeten  willen ,  zoowat  als  Robiu- 
son  Crusoë  onder  de  wilden ! 

Sedert  deze  gedachte  mij  bezielt,  ben  ik 
menschenschuwer  geworden  dan  vroeger.  Ik 
zou  Champignon  de  deur  uit  willen  zetten; 
maar  durf  dit  niet  doen;  omdat  hij,  met 
zijne  vrienden  in  de  sociëteit,  zoowat  do 
eenigen  zijn ,  die  mij  spreken. 

Die  Blakers  met  zijne  wijsheid  is  een  on- 
dragelijke vent  — ^  en  zei  me  ronduit  dat  hij 
den  tijd  niet  had  zich  eiken  dag  met  mij  op 
te  houden. 

Schraap ,  toen  ik  hem  onlangs  op  de  proef 
stelde,  en  te  kennen  gaf,  dat  ik  welligt 
binnen  kort  over  mijne  kapitalen  wilde 
beschikken,  haalde  de  schouders  op,  en 
zei  heel  kort,  dat  ik  weten  moest  wat  ik 
deed,  en  is  sedert  dien  tijd  heel  stijf.  Zijne 
vrouw  ook,  omdat  ik  niet  teekenen  wilde 
op  hare  lijst  voor  de  Maatschappij  ter 
uitroeijing  der  eksteroogen  onder  de  in- 
boorlingen van  de  Binnenlanden  van  Afrika. 

Ja!  ledere  stand  in  de  maatschappij 
heeft  zijne  zorgen ,  —  en  ik  ben  zelfs  ver- 
kouden geworden,  iij  weerwil  van  mijn 
mooijen  overjas  en  zit  zoo  alleen  te  huis  en 
mag  niet  uitgaan,  zegt  de  dokter,  —  en  — 
nu  ja,  ik  heb  mijn  klarinet  voor  den  dag 
gehaald  en  heb  heden  morgen  twee  uur 
lang  geblazen,  —  geheel  als  voorheen: 
al  de  tweede  partijen,  die  ik  vroeger  in 
het  orkest  speelde.  Ik  ken  ze  nog  best! 
Mcuir  het  amuseerde  mij  toch  slechts  hal£ 
Ik  had  er  geen  doel  meer  bij ;  ze  klonken 
zoo  dun  en  dom.  Maar  onder  het  spelen 
vergat  ik  toch  mijne  zorgen,  't  Werd  me  ein- 
delijk zoo  raar:  —  precies  alsof  ik  dien 
avond  weer  in  't  orkest  moest  zitten ,  en  — » 
nu  ja  —  later  Dora  weer  naar  huis  brengen. 

Toen  ik  dus  de  klarinet  weder  weglegde , 
kon  ik  niet  laten  eventjes  in  mijn  sekretaire 
te  gaan  kijken  naar  het  portretje,  dat  ik 
nog  heel  toevallig  van  haar  bewaard  heb.  't 
Is  eene  ellendige  daguerreotype,  op  deHaag- 
sche  kermis  gemaakt,  voor  vijftig  cents 
maar,  en  toch  weet  ik  nog  hoeveel  moeite 
het  kostte  dat  geld  bijeen  te  krijgen.  Ik 
heb  me  gisteren  tot  de  voeten  uit  laten 
photografieren  voor  vijf  en  twintig  gul- 
den, —  zonder  de  lijst!  De  knevel  staat 
me  zeer  goed. 

Ik  had  dat  portretje  van  Dora  moeten 
terugzenden.  Maar  ik  vergat  dat  te  doen 
in  de  eerste  drukte ,  en  nu  hoeft  dat  niet 
meer.  Het  ding  lijkt  ook  heel  goed.  De 
gouden  ring  op  den  vinger  is  heel  duide- 
lijk. De  oogen  minder.  Men  kan  niet 
zien  dat  ze  blaauw  zijn,  en  het  haar 
lijkt  zwart  in  plaats  van  bruin.  Ik  heb  er 
over  gedacht  het  te  laten  bijwerken,  't  Is 
altijd  eene  aardige  herinnering  aan  het 
verledene,  en  zoolang  de  toekomst  niets 
belooft,  —  tot  ik  een  plan  heb  gemaakt 
voor  de  toekomst,  —  is  het  wel  prettig 
aan  vroegere  dagen  te  denken. 

Ik  kan  mij,  nog  als  of  het  gisteren 
was,  den  dag  herinneren  toen  ik  dat 
portret  kreeg.  Ik  wandelde  wat  trotsch 
daar  op  de  kermis  rond,  met  Dora  aan 
den  arm.  (Ik  was  toen  onwetend  en  met 
weinig  te\Tred|j^^j]^Jiiad  haar  portret  op 
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£ak  en  had  haar  beloofd  dat  ik  haar  het 
mijne  ook  zou  laten  maken;  maar  wilde 
dat  den  volgenden  dag  doen,  om  de  pret 
niet  zoo  op  eens  op  te  maken.  Bat  portret 
echter  heeft  zij  nooit  gekregen  —  en  eigen- 
lijk is  dat  heel  gelukkig,  't  Was  ook  zoo 
wat  hare  eigene  schuld.  !N[amelijk  zoo :  wij 
stonden,  met  ons  beide,  voor  de  koor- 
dendansers-tent, te  beraadslagen  of  we  erin 
zouden  gaan  of  niet,  —  en  te  lagchenom 
dien  vent,  die  waarachtig  op  het  stel- 
laadje  de  klarinet  blies!  —  toen  Dora 
zoo*n  kleinen  jongen  naast  me  zag  staan, 
die  op  de  toppen  zijner  teenen  naar  het  spel 
trachtte  te  zien. 

„Dat  is  Anna-Maria  haar  Pietje,"  zei 
Dora.  ^Toe,  Jemus,  beur  hem  eens  op, 
dat  hij  er  wat  van  ziet!" 

Ik  tilde  hem  op  en  Pietje  keek  uit  zijne 
twee  oogen  alsof  het  vier  waren  naar  het 
kermisvolk  vödr  de  tont  en  zei  niets. 

„Pietje,"  zei  Dora,  „we  zullen  je  eens 
trakteren.  Ge  zult  met  ons  naar  binnen 
gaan  —  niet  waar,  Janus?" 

.„Ja  wel,"  zei  ik.  „Hoor,  mannetje!" 

„Neen,"  zei  Pietje,  „dat  doe  ik  niet." 

„Waarom  niet?" 

„Vader  is  weer  ziek  en  ik  moet  naar 
de  apotheek,"  en  hij  liet  me  zoo'n  dokters 
briefje  zien,  dat  hij  in  de  roode  vuist 
zamengekneuterd  hield. 

„Laat  't  kind  maar  dadelijk  gaan,"  zei 
Dora,  die  het  papiertje  ingekeken  had, 
waarop  „spoed"  stond.  „Wat  is  er  met 
vader.  Pietje?" 

„Vader  wil  maar  niet  praten  en  leit 
maar  altijd  te  bed,"  zei  Pietje,  met  tranen 
in  de  oogen,  „en  moeder  wil  geen  eten 
koken,  —  en  de  beide  kleintjes  schreijen 
den  heelen  dag,"  —  en  Pietje  begon  ook 
te  schreijen,  bij  de  herinnering  aan  zijn 
leed ,  dat  hij  voor  een  oogenblik  vergeten 
had  bij  het  zien  der  koorden-dansers.  Zo o'n 
kind  heeft  toch  veel  van  een  groot  mensch ! 

„Nu,  loop  maar  hard,  Pietje!"  zei 
Dora.  „Ik  zal  naar  de  kleintjes  gaan 
kijken!"  (Hij  zelf  was  zeven  jaar  oud)! 
En  zij  bragt  met  mij  den  jongen  uit  het 
gewoel  en  wij  zagen  hem  de  straat  op 
draven  naar  de  apotheek.  „We  moeten 
toch  eerst  eventjes  hij  Anna-Maria  oploo- 
pen,"  zei  Dora,  die  heel  veel  van  haar 
nicht  houdt,  die  getrouwd  is  met  een  ver- 
wersknecht,  die  de  tering  heeft. 

Als  Dora  wat  wilde,  kon  zij  't  altijd 
van  mij  gedaan  krijgen.  Ik  was  toen  heel 
zwak  en  laf.  Wij  gingen  dus  in  plaats  van  in 
de  tent  bij  hare  nicht  Dat  was  er  vlak 
bij,  op  eene  ellendige  zolderkamer.  Daar 
lag  de  man  op  het  bed,  —  of  liever  op 
den  stroozak,  wit  als  krijt,  —  met  de  oogen 
digt  en  alleen  steimende  als  de  groote 
trom  voor  de  tent  zich  liet  hoeren.  Twee 
bleeke,  ziekelijke  kinderen  zaten  in  een 
hoek  te  janken^  De  vrouw  had  roode  oogen 
en  was  maar  half  gekleed. 

„Wat  doet  gijlieden  hier?"  vroeg  zij. 
„Hier  is  geen  kermispret  te  halen! Klaas 
is  erg  ziek  en  moet  stilte  hebben?" 

„Wij  komen  zien  of  we  helpen  kunnen," 
zei  Dora  en  pakte  het  kleinste  kind  van 
den  grond  op  en  suste  het  in  hare  armen. 


„Ge  moet  mij  niet  zoo  aankijken.  Snor," 
zei  de  vrouw.  „Als  ik  een  japon  had  zou 
ik  hem  aantrekken!"  (ze  had  zoo'n  ouden 
doek  om  de  schouders  gespeld  en  zag  er 
woest  en  verwilderd  uit).  „Maar  die  is 
weg,  —  met  al  het  andere.  Ga  daar  op 
de  leege  houtkist  zitten.  Stoelen  zijn  er  niet" 

Zoo'n  ellende  had  ik  nooit  gezien. 

Ik  had  een  koek  op  zak,  dien  ik  voor 
Dora's  ouders  gekocht  had.  De  beide  kin- 
deren vielen  er  op  aan  als  wilde  dieren. 
Toen  werd  de  moeder  week.  Moeders  zijn 
zulke  rare  menschen! 

■  „  Ze  hebben  in  drie  dagen  niets  dan  een 
stuk  droog  brood  gehad,"  zeide  zij  en 
barstte  het  uit  in  snikken. 

Dora  ook,  —  en  ik  ook,  omdat  Dora 
het  deed.  De  zieke  man  snikte  niet,  maar 
ik  zag  de  dunne  lippen  zenuwachtig  trek- 
ken en  beven  en  de  vuist  gebald,  en  de 
oogen  vaster  toegeknepen. 

Ik'  zette  het  andere  kind  naast  Dora ,  en 
keek  haar  aan  en  boog  me  over  haar  heen 
en  zei  niets,  omdat  ik  niets  te  zeggen  had, 
maar  we  begrepen  elkaar.  Zij  gaf  me  haar 
beursje.  Ik  nam  mijn  hoed  en  vertrok. 

In  hare  beurs  waren  vijf  en  zeventig 
centen.  Ik  had  een  gulden  vijf  en  twintig. 
Een  half  uur  later  wa's  ik  terug.  Ik  had 
de  armen  vol  brood  en  koffij  en  een  mand 
met  turf  en  een  pond  vetkaarsen  en  al- 
lerlei meer.  Dora  kwam  me  op  den  trap 
tegen. 

„Janus,"  zeide  zij,  met  schitterende 
oogen,  terwijl  ze  me  een  kus  gaf,  „dat 
is  heerlijk!  maar  nog  niet  genoeg!  Anna 
Maria  moet  haar  japon  hebben!  Daar  is 
het  briefje!  En  de  dokter  heeft  gezegd, 
dat  de  zieke  alle  dag  eigenlijk  wat  vleesch- 
soep  moet  hebben  en  tusschenbeiden  een 
glas  wijn:  —  dan  zou  hij  er  boven  op 
kunnen  komen.  Daar  is  mijn  sleutel.  In 
de  lade  te  huis  is  er  nog  een  rijksdaalder. 
Ze  zijn  allemaal  uit  Ga  het  gaauw  halen, 
en  Anna  Maria's  japon!  Och!  die  wollen 
dekens  moeten  er  in  blijven,  —  als  gij 
niets  hebt?"  En  ze  keek  me  nog  aan,  met 
de  tranen  in  de  oogen.  Haar  eigen  ouders 
durfde  zij  niets  vragen,  —  deels  omdat 
die  menschen  niets  hadden;  —  deels  om- 
dat zij  in  onmin  leefden  met  Anna-Maria 
en  haar  man. 

„  Ik  zal  zien  wat  er  te  doen  is ,"  zei  ik ; 
..maar  geef  me  nog  één  kus  eer  ik  ga!" 
Ik  was  toen  ijsselijk  op  het  kussen  gesteld. 
Ik    wist  niet  dat  het  zoo  onfatsoelijk  is. 

Toen  ik  nogmaals  terugkwam  (ik  had 
haar  geld  niet  genomen),  had  ik  ën  de 
dekens,  ën  de  japon,  en  een  goed  «tuk 
vleesch,  —  en  waarachtig  een  flesch 
rooden  wijn  onder  den  arm. 

Dat  was  nu  een  gelukkige  avond  voor 
die  arme  familie.  Toen  we  heel  laat  zamen 
van  die  menschen  weggingen,  zei  Dora: 

„Wel,  Janus,  ik  dacht  niet  dat  go  zoo 
zuinig  op  uw  goed  waart!  Hoe  hebt  ge 
tijd  gevonden  u  te  gaan  verkleeden  en  uw 
daagsch  pak  aan  te  trekken?" 

„'t  Was  nog  al  slecht  weder,"  zei 
ik ,  —  „en — en  ik  moest — zooveel  loepen  !*' 

„Janus!"  zei  zij,  mij  in  de  oogen  kij- 
kende. 


„Nu?"  zei  ik. 

„Dat  is  niet  waar!" 

En  toen  waarachtig  moest  ik  bekenns 
dat  ik  mijn  eigen  zondagsplunje  in  k 
lommert  gelaten  had ,  om  het  oude  m 
van  Anna  Maria  er  uit  to  halen,  entvj 
ik  haar  daarbij  vertelde,  dat  die  ventj 
den  lommert,  die  niet  wist,  hoe  ik  a 
andere  deur  inging  om  de  panden  te  h 
sen,  nog  zei: 

„Dat  is  zeker  voor  de  kermis-pn^ 
mijnheer  Snor  1 "  lachte  en  weende  Ib 
tegelijk  —  en  zoo  zijn  we  naar  ha 
gegaan..... 

Dat  is  nu  alles  voorbij.  Hetishedda 
aan  zoo  iets  te  denken. 

Maar  ik  zou  toch  wel  in  mijne  t^ 
woordige  verhevene  positie  zoo  iets  wea 
willen  beleven.  Zoo  niet  met  Dora  dan  i»( 
iemand  anders.  Als  ik  niet  zoo  yc^ 
den  was ,  zou  ik  ook  niet  meer  aan  de- 
gelijke verachtelijke  dingen  denken. 
{Wordt  vervolgd) 


Aankondigingen  en  BeoordeellngeL 

JACOB  CATS  ie  Middelburg,  en  zijnUi 
aldaar,  ook  in  betrekking  tot  de  vroegert» 
latere  bewoners,  Greschetst  door  Mr.  J.  E 
de  Stoppelaar.  —  Middelburg,  J.  C.  cnf 
Altorffer  1860. 

De  hoofdpersoon  van  de  elapelooxe  w^ 
ten   is   sedert  eenigen  tijd   het  voorwen 
van    aanhoudend    eerbetoon.     Jacob  C«b 
heeft   zijn    standbeeld  te  Brouwersham: 
Jacob   Cats  wordt  herdrukt;   Jacob  Cafi 
wordt   in   het   Engelsch    vertaald;  M 
Cats   is  het  doehvit  geweest  van  eea  uil- 
geschreven   prijsvraagskamp ;    Jacob  Ctf 
heeft  een  geboortehuis  gehad  te  Brouwer»- 
haven,    en  het  is  hem  weer  afgenomej; 
Jabob   Cats   wordt   in  een  huis  te  Tm 
herdacht,   waarin    zijn    kamer  nog  ^ 
weinige  jaren  in  den  staat  was  ^^?^ 
gelijk  hij  haar  gebruikte;  Jacob  CatsmisoU 
het,    als    ge   Zorgvliet   bij    's Gr8veiili«?« 
voorbij   wandelt;   Jacob   Cats  flonkert  ^ 
gouden  letteren  op  een  kolom  in  de  Kl^ 
terkerk  te  's  Gravenhage;  Jacob  Cats  heeft, 
herdacht   en    gevierd    met    buste,  krinsi 
opschrift ,  datums- overeenkomst ,  speech^- 
enz.,  zijn  geest  uitgestort  over  het  «» ^ 
en  weet  niet  wat  congres  in  den  BoBchif^ 
Cats  heeft  talrijke  catsiaanijes  geïuBpireer"! 
die  gewis  elke  ulevel  tot  eer  zouden  Te^ 
strekken,  en  die  even  geestrijk  en  por 
lair   zijn   als    deze  slechts  bij  enkele  m 
zondering    en    met  mate  genietbare^*^ 
werpen;  Jacob  Cats  heeft  ook  thandse» 
huis   te   Middelburg,    door   een  arduin^ 
steen  met  opschrift  hem  gewaarborgd 
dat  waarin  hij  van  1602  tot  1623  le^^ 

Het  beginsel,  krachtens  hetwelk  difsm 
onlangs  te  Middelburg  in  het  hi^^  ^^ 
Cats  is  geplaatst,  is  zeker  ^^^"^^^^    i^«(i. 
ieder  verwerft,  veelmin  verdient  een  s 
beeld,  en  het  is  dus  een  goede  daad    ^ 


naam  van  hen,  die  zich  ver-  ^^ 
maakten  jegens  het  algemeen,  ^P*^  Lj^ 
zoo  buitengewoon  uit  te  steken,  ^^*?^^^ 
eene  wijze  te  bewaren  en  te  gede 
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Cats  zou  zoo  populair  niet  zijn  als  hij 
blijkt,  wanneer  niet  werkelijk  in  hem 
gaven  scholen  en  talent  bestaan  had.  Ik 
zal  die  niet  tegenspreken,  al  zag  ik  ze 
gaarne  lager  aangeschreven.  Ongeluk- 
kig maar  dat  bij  ons  te  lande  populariteit 
de  onvermijdelijke  gezellin  schijnt  v£in  mid- 
delmatigheid. Het  schijnt  bij  ons  eene  voor- 
waarde tot  groot  succes  dat  men  middelmatig 
zij,  en  van  wat  de  goê  gemeente  oorbaar, 
van  wat  ze  ordentelijke  kunst  acht,  niet 
afwijke.  Cats  heeft  zijn  populariteit  te 
danken  aan  het  vervullen  van  die  voor- 
waarden, aan  niet  hoog  vliegend  maar 
gezond  en  door  ieder  bevattelijk  verstand , 
aan  een  licht  verteerbaar  kunsttalent,  aan  een 
spreukmatigen  en  schnftuurmatigen  geest; 
en  de  voortduur  dier  populariteit  is  zeker 
niet  gehinderd  door  den  afkeer  van  ons 
publiek  om  eenmaal  geijkte  namen  aan 
herijk  te  onderwerpen.  De  vasthoudendheid 
van  een  winkelier  aan  de  oude  el  kan  niet 
sterker  zijn  dan  de  eerbied  waarmede  men 
in  literatuur  en  kunst  nog  zoo  gaarne  de 
oude  maatstaven  aanlegt  Met  dit  voor- 
behoud en  met  de  eerbiedige  vraag  of  het 
nu  niet  al  wël  is,  —  hebben  wij  met  ge- 
noegen gezien  de  historische  versiering 
van  Cats'  woonhuis  te  Middelburg  door  een 
gedenksteen. 

Wij  hebben  aan  de  ijverige  en  in  zqn 
nasporingen  zoo  onvermoeide  hand  van 
den  heer  J.  H.  de  Stoppelaar,  bij  gelegen- 
heid van  de  plaatsing  van  dien  steen,  een 
geschrift  te  danken,  dat  ons  in  vele  op- 
zichten niet  minder  belang  inboezemt  Hij 
heeft  daarin  eenige  bladzijden  gewijd  aan 
het  herdenken  van  Cats,  gedurende  zijn 
rechtsgeleerde  loopbaan  te  Middelburg, 
waar  hij  van  1603  tot  1623  leefde;  tijd^ 
stip  waarop  hij  eerste  pensionaris  van 
Dordrecht  werd. 

Hij  wijst  er  te  recht  op ,  hoe  dit  gedeelte 
van  Cats'  leven  nog  het  minst  onderzocht 
en  bekend  is,  en  geeft  eenige  belangrijke 
inlichtingen  omtrent  dit  tijdvak,  de  bio- 
grafie van  Cats  daardoor  verrijkende  met 
eenige  min  bekende  toestanden  uit  diens 
leven  als  Middelburgsch  praktizijn  en 
Zeeuwsch  pensionaris.  De  Stoppelaar,  met 
talent  van  zijn  onderwerp  partij  trekkende, 
vindt  hier  de  gelegenheid  het  beroemde 
geslacht  der  Moucherons  op  te  voeren. 
Cats  namelijk  had  zijn  intrek  genomen  in 
den  kring  van  Pieter  de  Moucheron,  ouder 
broeder  van  den  beroemden  en  stoutmoedigén 
handelaar  Balthazar  de  Moucheron.  Toen , 
ten  gevolge  van  Balthazars  tegenspoeden 
vertrek ,  ook  Pieter  het  kantoor  niet  langer 
houden  kon,  maar  Middelburg  plotselijk 
verlaten  moest,  verviel  voor  Cats,  na 
naauwelijks  twee  jaren,  de  huiselijke  kring 
Wïwirin  hij  leefda  Toen  hij  van  eene  ge- 
negenheid die  hem  luttel  gelds  beloofde 
zijn  hart  had  afgetrokken,  en  zich  heel 
verstandelijk  en  wijsselijk,  als  een  echte 
Droogstoppel,  eene  vrouw  had  gekozen  die 
hem  veel  geld  aanbracht  (zulk  een  praktijk 
heet  hij  dan  Godsbestuur) ,  kocht  hij  het 
kuis  van  de  Moucherons,  en  hun  buiten 
onder  Grijpskerke. 

Hier  leefde  bij  tot  1623.  De  echrigyer 


heeft  in  zijn  stuk  en  in  do  bijlagen,  uit  de 
oude  registers  en  de  historie  der  huizen 
voldiugeud  aangetoond  dat  dit  het  huis  is 
thands  door  den  gedenksteen  vereeuwigd. 
Hij  heeft  zijne  brochure  niet  alleen  gewijd 
aan  den  onvermoeibaren  zededichter.  Be- 
langrijke figuren  als  de  beide  Moucherons 
treden,  zoo  als  wij  zeiden,  ook  in  zijne 
bladzijden  op,  en  geven  tegenover  den 
zich  rijk  trouwenden,  zich  nog  rijker 
inpolderenden  en  op  alles  versificerenden 
Cats,  de  sterk  gekleurde  tegenstelling 
van  twee  stoute  ondernemers,  van  twee 
diplomaat-kooplieden  zoo  als  het  Gemee 
nebest  die  in  de  17*^  eeuw  opleverde 
en  aan  welke  het  een  deel  van  zijn  macht 
en  uitgebreiden  invloed  had  te  danken. 
Met  zulke  krachtige  karakters  hebben  wij 
sympathie,  en,  wij  wedden,  de  schrijver 
ook:  althands  hij. toekent  hem  met  liefde 
en  met  kleur  „die  grootsche  doch  geheim- 
zinnige verschijning  in  onze  handelsge- 
schiedenis uit  de  laatste  helft  der  16'*«  en 
uit  het  begin  der  l?*^"  eeuw,  den  man  die 
jaren  lang  de  vraagbaak  van  den  Middel- 
burgschen  koopman,  de  raadsman  van  de 
Hollandsche  staatslieden  was  geweest,  het 
genie ,  dat  toen  reeds  op  wetenschappelijke 
gronden  en  door  eigen  onderzoek  geleid, 
de  plannen  had  aan  de  hand  gedaan,  wier 
verwezenlijking  zelfs  nu  nog  na  verloop 
van  eeuwen  geenszins  opgegeven  is,  den 
verre  zoekenden  en  vermaarden  koopman, 
die  welligt  den  grootsten  stoot  aan  de 
uitbreiding  van  den  Zeeuwschen  handel 
in  die  dagen  heeft  gegeven,  doch  wiens 
tweede  vaderland  blind  scheen  voor  zijne 
schitterende  hoedanigheden  en  die  slechts 
ondank  en  teleurstelling  vond,  waar  hij 
billijkerwijze  welwillei^e  ondersteuning  en 
eervolle  onderscheiding  had  kunnen  ver- 
wachten, den  fieren  Balthazar  de  Mou- 
cheron." —  Door  die  schoone  woorden  is  do 
schrijver  zelf  oorzaak  dat  bij  de  stoute 
figuur  van  den  wagenden,  door  de  fortuin 
herhaald  geslagen,  genialen  koopman, 
aangenaam  afsteekt  de  al  te  gemakkelijk 
dichtende  schorrenindijker  die  bluft: 

Geen  handel  gaf  mg  winst,  geen  Indisch  gulde  ree, 
God  heeft  mg  goei  yeESchaffc  als  midden  uyt  de  see. 

Hoe  het  zij,  de  schrijver  heeft  de  eer 
zijn  onderwerp  belangwekkend  gemaakt 
en  met  groote  volledigheid  behandeld  te 
hebben.  Ik  voor  mij  breng  hem  vooral 
dank  voor  de  opvoering  en  het  herdenken 
van  den  koopman  dien  hij  zoo  welsprekend 
wist  te  beschrijven.  Eëne  zucht,  die  hij 
mij  vergeve,  moet  mij  hierbij  ten  slotte 
van  het  hart,  —  dat  niet  in  de  eerste 
plaats  in  den  gedenksteen  aan  hun  huis 
zijn  gebeiteld  de  namen  van  Pieter ,  maar 
vooral  van  Balthazar  de  Moucheron,  een 
paar  dier  handelgeniën ,  dier  krachtig 
active  en  stout  ondernemende  geesten, 
waaraan  Nederland  dringender  behoefte 
heeft  herinnerd  te  worden  dan  aan  eene 
soort  van  verzen  die  bij  ons  maar  al  te 
vaak  den  zin  voor  hoogere  poëzie  ver- 
dringen. C.  YOSMAEB. 


PLUKSEL. 


££NE   VERBETERING    VAN   TOLLENS. 

Dichters  zijn  meermalen  door  geogra- 
phen  verbeterd,  en  het  is  gebleken,  dat 
hunne  phantasie  allerlei  producten  ge- 
wrocht had,  die  in  de  werkelijkheid  niet 
bestonden.  Zoo  heeft  reeds  vader  Homerus 
allerlei  wonderen  van  de  straat  van  Mes- 
sina  verhaald,  die,  zoodra  de  aardrijks- 
kundige keunis  zich  uitbreidde,  verdwenen; 
zoo  werden  de  tuinen  der  Hesperiden  al 
verder  naar  het  westen  verschoven  en 
verdwenen  eindelijk  geheel  en  aL  Menig- 
een, die  in  zijne  jeugd  oude  aardrijks* 
kunde  geleerd  heeft,  herinnert  zich  nog 
wel  het  versje: 

Dan    kweekt    het   maangehergt,    welks  kruin  door 

[d 'ether  dringt, 
£en   Humholdt,  die  het  meet,  een  Haller  die  het 

[zingt. 

waarmede  Kassau  zijn  hoofdstuk  over 
Afrika  besluit  Dit  Maangebergte  is  nog  nooit 
gemeten,  en  Barth  c.  s.  hebben  in  ge- 
heel Afrika  geen  bergen  gevonden  wier 
kruinen  door  den  ether  dringen.  Dit  alles 
is  evenwel  niets  bij  de  verbetering  van 
onzen  Tollens  door  eenen  schrijver,  die 
zich  Ed.  M.  teckent,  in  de  Dlustration 
van  14  Julij  1860.  Tollens  had  sprekende 
van  Nova  Zembla  gezegd: 

„Tlier  heeft  de  wintervorst  zijn  zetel  opgeslagen. 
„Hier  is  zijn  erf,  zijn  deel,  hier  zijn  geen  lentedagen. 
«Qeene  andre  plek  op  aard,  hoe  karig  ook  hedecld, 
„Is  200  ellendig  naakt ,  zoo  arm  aan  groei  en  teelt." 

Ieder  onzer  hield  op  grond  daarvan  No va- 
Zembla  voor  eene  woestenij,  waar  hoog- 
stens wat  mos,  wat  zeerobben  en  ijsbee- 
ren  te  vinden  waren.  De  Fransche  schrijver 
echter  weet  het  beter.  Hij  zegt  ons ,  dat  er 
op  Nova  Zembla  barbaarsche  horden  wonen, 
die  aldaar  landbouw  beoefenen.  Deze  ver- 
meerdering onzer  land-  en  volkenkennis 
zal  zeker  allen  intiresseren ,  vooral  daar 
het  eene  natuurkundige  merkwaardigheid 
is,  dat  er  boven  71  **  N.  B.  nog  landbouw 
wordt  uitgeoefend.  T. 


Begtskennis  van  Horatitts. 

In  de  Akademie  van  wetenschappen  is 
de  tweemaal  op  het  pogramma  aangekon- 
digde verhandeling  over  de  regtskennis 
van  Horatius  achterwege  gebleven.  Wij 
vernemen,  dat  een  der  geleerden  thans  de 
prioriteit  verzocht  heeft  voor  een  opstel 
over  de  wijnkennis  van  den  Vemusynschen 
dichter,  een  punt,  dat,  naar  men  meent,  aan 
minder  tegenspraak  zal  onderhevig  zijn. 


COERBSPONDENTIE. 

Een  paar  woorden  enz.  uit  's  H.  ingezonden ,  zijn 
Toor  den  Spectator  minder  geschikt.  Wijj  hebben  er 
dus  de  bestenrming  aan  gegeven,  door  den  geaofaten 
inzender  verlangd. 

—  Tot  ons  leedwezen  moeten  wij  de  schrgf^ter  van 
„Teleursleiling**  door  h«t  niet  opnemen  van  haar 
ingezonden  artikel  teieuritelien. 
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ADVEBTENTIEN. 


Bij  Gtebroeders  KRAAIJ  te  Amsterdam  verschijnt,  onder  den  algemeenen  titel  van 
BESCHREVEN  NAAR  1)E  NIEUWSTE  BRONNEN, 

DOOB 

A.   VAN   OTTEBLOO, 

een  hoogst  belangrgk  en  fraai  werk,  dat  de  aandacht  van  eiken  boekenliefhebber  overwaardig  ia. 
Twee  deelen  daarvan  zijn  thans  compleet  uitgegeven.  Het  eerste  deel  handelt  over 


het  tweede  deel  over 

Elk  dezer  deelen  bevattende  25  vellen  druks  in  roijaal  octavo  formaat,  24  prachtige  platen,  een 
gegraveerden  titel  en  eene  kaart  is,  keurig  ingebonden ,  algemeen  verkr^gbaar  tegen  den  geringen  prgs 
van  ƒ  6.76 

De  uitgave  van  het  derde  deel,  dat  [289] 


behandelt,    en,    even   als    de  vorige,  in   12  afleveringen  compleet  zal  z^n;  is  thans  aangevangen.  De 
eerste  aflevering  daarvan  vindt  men  bg  de  meeste  boekhandelaars  als  proeve  van  bewerking  voorhanden. 


D,   A.    TtfTEME   te   Armhem   heeft   alom   verkrijgbaar   gesteld: 
INIDRUKKEN  VAN  DEN  DAG, 

Medegedeeld  door  MULTATT7LI.  —  No.  1. 
Frjjs  85  ets.  Op  onbepaalde  tgden  zal  een  nommer  verzonden  worden.  Prgs  15  Cts.  per  vel  druks  van  16  pag. 

N'.  1  {m  DE  STENGEREGTIGDEN  IN  HET  liESDiSTRiCT  TIEL) 

PRIJS  25  CENTS. 


ƒ  2.60. 


Uit  onderscheidene  Nederlandsche  Dichters,  verzameld  door  W.  J.  VAN  ZEGGELEN, 
Tweede  druk.  Twee  deelen,  i^ost.  8vo,  met  geïUustreerde  omslagen  en  titelvignetten   .... 

HET  LEVEN  VAN  JEZUS  VOOB  KINDEBEN, 

door  A.  H.  VAN  DER  HOEVE,  Predikant  Ie  Keppel. 
Nieuwe  uitgave.  Twee  deelen  in  één  Band,  post  8yo,  met  eene  Staalgravure.  532  bladz.  ƒ  1.90. 

EEN  NIEUW  BOEK  VOOR  MOEDERS, 

om  de  Kinderen  al  spelende  te  leeren. 
Derde  druk.  Een  deel  groot  4to,  in  half  Linnen  Band,  met  Gekleurde  Platen,  ƒ  2.—      [200] 


Bij  GEBROEDERS  BINGER  te  Amsterdam 
zijn  uitgegeven  en  in  alle  Leesinrig- 
tingen  voorhanden  de  volgende 

Zeer  gezochte  Bomans: 

Anthony  TroUope»  DE  DOCTOR.  Naar 
den  4den  druk  uit  het  Engelsch,  door  Mevr  on  w 
van  Westrhrecne.  Gr.  8o.  3  dln.,  met  pL  ƒ  8.40 

Mrs.  Harriet  Beeoher  Stowe»  DE  PRE- 
DIKANT  EN  ZIJN  UITVERKORENE.  Uit  het 
Eogelsch  door  S.  J.  van  den  Bergh.  Gr.  8o.  2  dln., 
met  platen.  /  6.50 

DE  BRUID  VAN  DEN  MONNIK.  Een  verhaal 
uit  de  xestiende  eeuw,  door  C.  8.  W«  Naar  het 
Engelsch:  THE  SISTERS  OF  SOLEURE.  Meteene 
plaat.  ƒ  8.^ 

W.  J.  Hofdijk  en  M.  P.  Bosmade,  DE 

HBIDENPRIKSTER     VAN     HARRAGO.     (A.    C. 
520—550).  Gr.  8o.  2  deelen.  Met  staalpl.     /6.40 

W.  J.  Hofd^k  en  M.  F.  Bosmade,  HET 

GOUDEN  KRUIS.  (A.  C.  780—820).  Gr.  8o.  Met 
een  staalplaat.  ƒ  3.20 

Fisistratus  Cazton  (Sir  E.  BiUwer 
Lytton),  WAT  ZAL  HIJ  ER  MEÊ^DOEN,  door 
T.  van  Westrheene  Wz.,  4  deelen.  Met  staal- 
platen./ 14.65  [291] 


Bij  J.  DE  LANGE  te  Deventer  ziet  het  licht : 

sz  zi.  ^  ZO*  x«r  sz 

VAN   GERABDUS   COCCIUS. 

Uitgegeven  door  de   Vereeniging  tot  beoefening 
van  Overgsselsch   Regt  en  Geschiedenis. 

Gr.  8vo.  Pr^a  ƒ  0.70.  [292] 


H.  A.  KRAMERS  te  Rotterdam  heeft  ver- 
zonden : 

G.   J.   MULDER 

De  Scheikunde  der  Boowbare  Aarde. 

3e  Deel.  Prjjs  ƒ  4.80. 

Bij  bovengenoemde  is  voorhanden: 

ESSAIS  DE  GRITIQUE  RELiGIEUSE» 

par  ALBERT    RÉVILLE. 
1  vol.  in  8o.  ƒ8.15. 

Histoire  de  la  Théologie  Chrótienne 
au  siócle  Apostolique , 

par  EDOÜARD  REÜSS.  [293] 

2e  Edit.  revne  et  angmentée.    2  voL  in  8o.  ƒ  6.60. 


G.  W.  VAN  DER  WIEL ,  te  Arnhem,  geeft  nit : 

Geschiedenis  Yan  het  Kerkgezang  bij 
de  Hervormden  in  Nederland, 

DOOR 

Dr.  R.  BENNINK  JANSSONIÜS. 

Ie.  Aflevering.  Prys  80  Cents. 

Met    de   2e.   Afl.,    die  ter  perse  is,  is  dit  werk 
compleet. 

Van  denzelfden  Schrijver  verscheen  vroeger : 
Oesangen  der   Katholieke  Kerk,  2  Stulckeo. 

Prijs  90  Cent.  [294] 


IBij  de  Boekhandelaars  Is.  An.NLJHOFF  &  Zoo» 
te  Arnhem  komt  hedenWan  de  pers: 

SCHADUWBEELDEN  VAN  DEN  VOORTUD, 

Viertal  bittorisohe  Novellen 

door   JOH.    Hk.    JONCKERS. 

Inhoud:  DE  ALKMAARSCHE  DRINKHOORN. 
£en  Schets  nit  de  aêloade  Bataowe.  II  MEIN- 
HARD  KN  ZIJNE  WIJK.  Een  verbial  nit  de  onheils- 
dagen  der  felle  Noren.  lU.  D£  BEELDSTORMER 
VAN  LEIDEN.  Eene  episode  nit  de  groote  Neder- 
landsche volksbeweging  der  16e  eeuw.  IV.  EENE 
ANDERE  PRECIOSA.  Een  Zigeuner  vertelling  uit 
het  begin  der  voorgaande  eeuw. 

Een  deel  in  gr.  Octavo  met  vignet.  Prgs  ƒ*  2.50. 

Bg  dezelfden  zijn  nog  exempl.  voorhanden  van : 
ZD-A-SO-XZIXj   BXXjIBI, 

DOOB 

J.   J.   CREMER. 
Twee  deelen,  met  vignet.  Prgs  ƒ6.50.  [29S] 


In  alle  Boekwinkels  is  te  bekomen  of  kan 
besteld  worden: 

ZINGEN!!! 

A. 

119   GEZELSCHAPSLIEDEEEN. 

Zevende  Drak.  Priji  40  Cents. 
B. 

67  GEZELSCHAPSLIEDEREN. 

(Nieuwe  Verzameling).  Vijfde  Druk.  Prys  20  Cents. 
C. 

De  nieowe  Yrolijke  GeremoBiemeester. 

Op  alle  mogelijke  BRUIDSPARTIJEN  en  BRTJI- 
LOFTEN,  zingende  ALLERLEI  BRÜILOFTS- 
LIEDJES ,  op  de  aaogenaamste  en  meest  bekende 
wijzen ,  beneveus  ecnige  geschikte  VERZEN  OM 
VOOR  TE  DRAGEN,  en  eene  toegift  van  100 
VERSCHILLENDE  TOASTEN.  Pigs  75  Cents. 
D. 

dOO  Toasten,  Tafelzangen,  Broilofts 
en  Ghelegenheids-verzen,  door  a.  F  o  k  k  e, 
Sz.  Zesde  veel  verbeterde  druk ,  met  v^  /0.75. 

VROLIJKE    GEZELSCHAPSLIEDEREiN, 

TOASTEN  en  OELEGENHBIDSVERZEN,  door 
Neef  Paul.  Prys  60  cents. 
F. 

Gedichtjes  en  Versjes, 

VOOR    NIEUWJAAR,    VERJARINGEN,    BRUI- 
LOFTEN en  andere  gelegenheden,  benevens  eenige 
ALBUM-VERSJES,  door  Neef  Paul,  4/0,60. 
G. 

DE  VROLIJKE  PRETH.4KER 

IN  GEZELSCHAPPEN.  Tweede  door  J.  Schenk- 
man veel  verbeterde  druk.  Prgs/1.       [804] 


Boelptrsilruk  rao  H»  L.  Siaits. 


Verkooping  van  Boeken. 

Den  29  Oot.  en  volg  dagen  xal  MARTINUS 
NlJliOFF  te  'sGravenhage  verjifoopen  de  fraaije  ver- 
zameling  boeken  meerendeels  nagelaten  door  Mr. 
U.  A.  EVERTSZ,  Raadsheer  in  d.  H.  Raad  d.  Ne- 
derlanden,   waaronder   voorkomen   de   belangrgkste 

werken  over  Regtsgeleerdheid  en  Staats- 
wetenschappen, Algemeene  en  NederL 
Geschiedenis,  Oudheden,  enz.  Oude  en 
Nieuwe  Letterkunde,  Oodgeleerdheid, 
Natuurk.  Wetenschappen,  Plaatwer- 
ken, Platen,  Kaarten,  enz. 

De  Catalogus  wordt  op  franco  aanvraag  ve^ 
zonden. 

Den  24  Oct.  wordt  door  denzelfden  verkocht 
bet  Physisoh  kabinet,  nagelaten  door  Dr. P.  A. 
JELTfiS,  waarvan  afzonderlijke  Catalogns,  opgesteld 
door  den  Heer  W.  M.  LOGEMAN  te  Haarlem.  [896] 
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Inhoud.  —  Noord'  en  Midden-Italiê  in  Auguttus 
1860,  II,  door  P.  J.  B.  C.  Robidé  fan  deb  Aa.  — 
Berigten,  mededeelingen  enz.  -—  Christendom  en 
menschheid,  door  Mr.  P.  A.  S.  van  Limburg 
Brouw  KR.  — -  VüirekseU  vit  hei  dagboek  van  wijlen 
Januê  Snor,  YIII,  door  den  ouden  heer  Smits. 


NOORD-  EN  MIDDEN-ITALIE 
in  Augustus  1860. 

n. 

Over  Aekadischk  ezels  en  andere 

vreemdsoortige  zaken. 

Een  ïioofdstuky  dat  men  gerust  kan  overslaan. 

Veroorloof  mij,  waarde  lezer,  dat  ik  u, 
vox)r  dat  ik  verder  ga,  nader  in  kennis 
breng  met  mijn  reisgezel,  mijn  neef  Jo- 
doctts  uit  Eotterdam.  Zijne  familie,  sedert 
jaren  aan  de  Polsbroekerwoud s  en  Sta- 
stokken vermaagsohapt,  wordt  met  regt 
onder  den  deftigen  winkelierstand  gere- 
kend en  de  affaire  van  zijn  vader  op  de 
Blaak  is  het  gansche  land  door  wijd  en 
zijd  gunstig  bekend.  Hij  zelf  had  vroeger 
met  veel  lof  in  de  regten  gestudeerd  en  was 
een  tiental  jaren  geleden  gepromoveerd  op 
eene  Latijnsche  dissertatie:  Over  den  ge- 
mgtigen  invloed^  dien  de  meer  al^emeene  ver- 
spreiding  der  koloniale  waren  op  de  wijziging 
der  oud'Germaanecfie  regtsbegrippen  hefft 
uitgeoefend,  een  zeer  ^merkwaardig  stuk, 
dat  door  alle  deskundigen  steeds  ten  hoogste 
werd  geroemd.  Of  zij  het  ook  lazen,  durf 
ik  echter  bij  het  algemeen  heerschend 
Tooroordeel  tegen  de  taal  der  geleerden 
niet  te  stellig  verzekeren.  Hoe  dit  zij, 
Jodocus  was  te  praktisch  van  aard ,  om  niet 
in  te  zien,  dat  de  juristerij  door  den  bank 
weinig  voordeelen  afwerpt  en  hij  besloot 
daarom  niettegenstaande  zijn  doctoralen 
titel  bij  zijn'  vader  in  de  affaire  te  treden. 
Sedert  had  hij  diens  zaken  zoo  ijverig 
achter  den  toonbank  en  op  de  beurs  behar- 
tigd, dat  frisscher  lucht  en  meer  be- 
weging, dan  de  Eottestad  hem  in  zijne 
betrekking  schenken  kon,  een  eerste  be- 
hoefte voor  het  behoud  zijner  gezondheid 
werd.  Daarom  deed  hij  mij  het  voorstel, 
gezamenlijk  een  Zwitsersch  reisje  te  onder- 
nemen ,  om  de  gezonde  berglucht  te  genieten 
en  door  talrijke  voettoeren  de  stramme 
scharnieren  van  het  beendergestel  weer 
van  nieuwe  olie  te  voorzien. 

Zoo  togen  wij   op  reisi  maar  hadden 


bij  het  opmaken  onzer  plannen  geheel  buiten 
den  waard,  of  liever  buiten  den  zomer 
van  dit  jaar,  gerekend.  Wel  beklommen  wij 
menigen  berg  en  eischten  vaak  dagelijks 
meer  van  onze  voeten  dan  te  huis  in  een 
geheele  week,  maar  het  ware  genot  dier  wan- 
delingen ontbrak  toch  meest  Hoe  heerlijk 
en  trotsch  de  Zwitsersche  natuur  ook  wezen 
moog,  zoo  men  niet  aanhoudend  goed 
weder  geniet,  gaat  al  dit  schoon  voor  de 
begeerige  blikken  van  den  reiziger  ver- 
loren. Slaat  de  regen  met  stroomen  neder, 
bedekken  zware  nevels  de  bergtoppen,  of 
verhult  een  digte  mist  tot  de  hellingen 
der  naaste  bergen,  dan  is  het  in  de  naauwe 
duistere  dalen  bijna  niet  uit  te  houden, 
vooral  voor  Nederlanders ,  die  hoezeer  ook 
aan  regen  en  nattigheid  gewend,  zelfs  bij 
het  ongunstigste  weder  een  meer  ruimen 
gezigtseinder  behouden.  Al  vangt  ook  de  dag 
minder  onheilspellend  aan,  is  de  lucht  helder 
genoeg ,  om  het  schoon ,  dat  u  onmiddelijk 
omgedt,  te  kunnen  opmerken,  en  aanvaardt 
men  onder  die  gunstige  voorteekens  een 
grooteren  bergtogt ,  dan  heeft  de  regen  der 
vorige  dagen  het  loopen  niet  veraange- 
naamd op  de  glibberige  rotspaden  of  over 
den  doorweekten  bodem  der  dalen,  waar 
men  tot  de  enkels  door  den  slik  baggert ; 
eindelijk  heeft  men  het  zoo  hoog  ge- 
prezen punt  bereikt,  maar  nu  is  de  horizon 
te  bewolkt,  om  eigenlijke  vergezigten  te 
kunnen  genieten.  En  echter,  al  kwamen  wij 
vaak  tot  op  het  hemd  toe  nat  aan  het  oord 
onzer  bestemming  en  al  moesten  wij  steeds 
bij  het  beklimmen  der  bergtoppen  het  be- 
roemde uitzigt  missen,  het  duurde  lang, 
eer  wij,  geheel  door  het  slechte  weder  «i- 
geschrikt,  de  bergstreken  voor  goed  ver- 
heten. Een  enkele  in  alle  opzigten  schoone 
dag  was  toch  voldoende,  ons  weder  ver- 
schen  moed  in  te  boezemen  en  op  nieuw 
de  Alpenstokken  ter  hand  te  doen  nemen. 
Zoodra  de  meestal  geheel  omsluijerde  toppen 
der  sneeuwbergen ,  die  preutsche  schoenen 
der  hooge  Alpennatuur,  zich  in  volle 
pracht  aan  uwe  oogen  vertoonen,  is  die 
onovertroffen  trotsche  aanbhk  terstond  in 
staat  al  de  ondervonden  bezwaren  uit  uw 
geheugen  te  wisschen ;  dan  lonken  die  blin- 
kend witte  spitsen,  zoo  scherp  uitkomende 
op  den  achtergrond  van  den  helder  blaau- 
wen  hemel,  u  op  nieuw  zoo  liefelijk  toe 
en  trekken  u  met  onwedérstaanbare  kracht, 
om  haar  schoon  van  naderbij  te  aanschou- 
wen; men  vergeet  al  de  vorige  teleurstel- 
lingen, geeft  op  nieuw  aan  die  bekorin- 


gen gehoor,  om  weder  slechts  nevels  en 
wolken  te  zien  en  wanhopig  zoo  snel 
mogelijk  die  bedriegelijke  Sirenen  te  ont- 
vlugten,  dubbel  blijde,  dat  men  ditmaal 
niet  druipstaartend ,  verkouden  en  rheu- 
matiek  was  teruggekeerd.  Eindelijk  werd 
hot  toch  al  te  erg,  en  toen  wij  terstond 
na  onze  aankomst  te  Chamouny  door 
een  zwaar  onweder  werden  overvallen  en 
wij  in  ernst  vreezen  moesten,  niet  eens 
den  Montblanc  te  zullen  zien,  verloren  wij 
den  moed  geheel  en  al  en  dachten  ernstig 
over  onze  terugreis. 

Terwijl  de  onophoudelijke  regenvlagen 
ons  in  het  hotel  opsloten,  beraamden  wij 
V'  fet  flikkerende  haardvuur,  wat  ons 
n  {doen   stond.    Jodocus,    die  al  lang 

b'  ^  hi  had,  dat  het  Zwitsersche  kli- 
m  ven  wisselvallig  is  als  dat  van  ons 
la  \pperde  het  eerst  da  gedachte  naar 
It  te  gaan;  hij  h  opte  daar  de  tot 
dusvpr  opgedane  koude  uit  te  stoven  en 
had  een  verholen  begeerte,  om  de  olijfolie 
en  de  rozijnen  in  het  wild  te  zien  groei- 
jen;  dat  kon  misschien  nog  nuttig  voor 
de  affaire  zijn.  Gij  ziet,  botanie  was  zijn 
fort  niet;  wel  had  hij  goed  gestudeerd, 
was  zelfs  in  veel  opzigten  geleerd,  maar 
met  kennis  der  natuur  had  hij  zich  nooit 
opgehouden.  Als  een  goed  Hollander  be- 
schouwde hij  die  studie  als  het  uitslui- 
tend terrein  van  enkele  specialiteiten;  hij 
vond  het  heel  dwaas,  dat  sommigen  dit 
voortaan  ook  op  de  scholen  wilden  invoe- 
ren en  vreesde  zeer,  dat  de  naauwgezette 
beoefening  der  philologie  daarbij  veel 
zoude  lijden  en  dat  het  schrijven  van 
zuiver  Ciceroniaansch  Latijn  en  het  over- 
zetten van  het  Attisch  in  het  Jonisch 
dialect  hoe  langer  hoe  meer  in  onbruik 
zoude  komen.  Meen  echter  niet,  dat  hij 
bij  al  zijne  voorliefde  voor  de  klassieke 
taaistudie,  de  kennis  der  nieuwere  talen 
had  veronachtzaamd;  integendeel  hij  was 
in  de  moderne  schoone  letterkunde  vrij 
ervaren;  en  hij  hield  er  veel  van,  allerlei 
brokken  uit  dichters  aan  te  halen.  Gaf  hij 
eens  aan  dit  gebrek  den  vrijen  loop ,  dan 
was  die  opgewonden  stemming  van  den 
prozaïschen  Jodocus  een  allerkluchtigst 
schouwspel;  vooral  verwijlde  hij  dan  met 
voorliefde  bij  de  meest  gezwollen  verzen 
en  kon  die  opsnijden  met  een  pathos,  zoo 
vurig  en  gloeijend,  dat  hij  eindelijk  zelf 
in  den  waan  verkeerde,  dat  hy  van  al 
dien  bombast  iets  begreep.  Hoewel  ook  mij 
eene  Italiaansche  reis  zeer  toelachte , 
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had  ik  toch  menig  hezwaar,  die  nu 
zoo  plotseling  te  ondernemen,  zonder  dat 
wij  ons  daar  hehoorlijk  op  hadden  voor- 
hcreid,  eone  eerste  behoefte  bij  een  be- 
zoek in  Italië,  waar  slechts  dan  iedere 
stap  uwe  kennis  der  oudheid  vermeer- 
deren en  uw  kunstgevoel  scherpen  kan, 
wanneer  de  elementaire  grondslag  om  verder 
op  voort  te  bouwen  behoorlijk  gelegd  is. 
Ik  kon  mij  dan  ook  eerst  volstrekt  niet 
begrijpen ,  hoe  mijn  anders  zoo  echt  weten- 
schappelijke neef  nu  zoo  hals  over  kop 
eene  zoo  belangrijke  reis  wilde  onderne- 
men ,  tot  dat  eindelijk  de  aap  uit  de  mouw 
kwam  en  alles  mij  duidelijk  werd.  Jodocus 
had  niet  lang  voor  ons  vertrek  van  huis, 
de  reisherinneringen  uit  Italië  van  Ds.  ten 
Kate  gelezen;  de  verzen  aan  het  slot 
van  dit  merkwaardige  boek  kwamen  hem 
gedurig  voor  den  geest  en  elk  bezwaar 
dat  ik  opperde,  weerlegde  hij  met  dit 
couplet : 

Heil,  die   zijn  bedo  mag  verwetven 

Gekoesterd  sedert  jaar  en  dag! 

Heil,  die  zij  't  eenmaal  voor  zijn  sterven, 

Arkadië  begroitcn  mag. 

Zijn  aanschijn  mag  verdubbeld  hectenl 

Hem  bloeit,  nl  kU'rot  straks  de  oude  keten , 

In  't  hart  de  o^e  der  woestijn ; 

Wie  onder  de  eeuwge  oranjeboomen 

Zich  ieder  uur  terug  kan  droomen, 

Kan  nooit  gan«ch  ongelukkig  zijn! 

"Wel ,  Jodocus,  dat  zijn  prachtige  verzon! 
Nu  ik  ben  regt  benieuwd,  hoe  je  er  wel 
uit  zult  zien,  als  die  oase  der  woestijn  in 
je  hart  bloeit  "Wat  mij  betreft,  ik  gun  je 
die  pret,  even  als  die  om  je  aanzijn  te 
verdubbelen.  Ik  kan  toch  niet  vinden,  dat 
hot  leven  zoo  pleizierig  is,  om  het  nog 
buiten  noodzaak  te  rekken.  Maar  in  alle 
geval  in  dat  heele  vers,  wordt  niet  van 
Italië  gesproken,  maar  van  Arkadië,  en  als 
ik  mijn  oude  geographie  niet  geheel  ver- 
geten ben,  lag  dat  gewest  in  Griekenland 
en  was  vooral  rijk  aan  ezels.  Je  weet  wel , 
dat  dit  Arkadische  soort  het  heel  ver  in 
het  balken  had  gebragt  en  om  die  muzie- 
kale  eigenschap  exprcsselijk  door  Persius 
in  zijn  derde  satyre  wordt  geciteerd. 

Neef,  neef,  wat  heb  je  toch  weinig  poë- 
tisch gevoel!  Juist,  dat  de  dichter  hier, 
zonder  door  maat  of  rijm  daartoe  gedwongen 
te  zijn,  in  plaats  van  Italië  Arkadië  zegt,  is 
een  der  vele  schoonheden  van  het  eerste 
water.,  waardoor  dit  vers  uitmunt.  Vooral 
aan  zulke  grepen  is  de  ware  dichter  ken- 
baar, die  ongedwongen  zich  over  tijd,  plaats 
en  ruimte  weet  heen  te  zetten. 

Onpoëtisch!  Ook  al  goed.  Ik  schenk  u 
voor  Persius  en  zijn  vertaler,  Bildordijk, 
Ds.  ten  Kate  en  een  heel  gros  half-  en 
kwart-poëten  op  den  koop  toe.  Overigens 
erken  ik  gaarne  ten  Kate  als  groot  dichter, 
al  was  het  alleen  om  zijn  meesterschap 
over  den  tijd.  Op  dat  punt  is- hij  verbazend 
sterk.  Die  door  u  zoo  opgevijzelde  reisbe 
schrijzing  heb  ik  in  der  tijd  ook  gelezen 
en  ik  herinner  mij  heel  goed,  dat  hij  onder- 
^S  ^^ïV5  bezocht  en  herhaaldelijk  ver- 
iïekerft;idat\foen  (in  1866)  de  maarschalk 
de  )£0^*^9^^ouvomeur  der  Invaliden  was. 
ik  zelf  een  jaar  te  yoren 


diens  graf  in  de  kerk  van  dat  grootsche 
gesticht  gezien  en  tevens  gehoord,  hoe 
Jeróme  in  de  vette  betrekking  van  gou- 
verneur het  welverdiende  loon  van  al  zijne 
krijgslauweren  genoot.  Nu  vind  ik  het 
toch  wat  erg,  vooral  voor  een  dominé,  dien 
goeden  hertog  van  Conegliano  nu  na  veer- 
tienjarige rust  zoo  onzacht  uit  zijn  graf  te 
halen  en  den  armen  hammenkoning  na 
al  zijne  wederwaardigheden  nog  zijn  oiium 
cuiH  dignitüte  te  misgunnen.  Of  meent  ge 
soms,  dat  ook  nu  nog  de  geestelijken  het 
regt  hebben,  als  de  heiligen  van  ouds ,  om 
de  doodeu  tegen  wil  en  dank  op  te  wekken  ? 

Het  is  toch  treurig  met  u  gesteld ,  neef! 
Gij  wordt  dag  aan  dag  ongelooviger  en 
vindt  er  een  geheim  vermaak  in,  als  gij 
op  's  Hecren  dienaren  in  den  wijngaard  kunt 
smalen.  Bespeurt  gij  bij  hen  een  enkel 
vlekje,  dan  meet  ge  dat  terstond  breed  uit 
en  ziet  de  grove  onreinheden  van  uw  eigen 
hart  over  het  hoofd.  Wat  doet  het  er 
toe,  of  er  in  dat  boek  een  enkel  anachro- 
nisme staat,  het  geheel  is  onovertroffen 
schoon.  Juist  zoo  als  de  dominé  zelf  gezegd 
heeft:  „eene  reis  naar  Italië  vult  niet  altijd 
de  ledige  plaatsen  onzer  keunis  aan,  maar, 
zoo "* iets,  dan  is  zij  alleen  in  staat  het  ver- 
spreide te  vereenigen  en  het  ousamenhan 
geude  te  ordenen  tot  één  geheel."  *  Op 
elke  bladzijde  zijner  reisbeschrijving  ge 
voelt  men,  dat  Italië  dien  invloed  op  hem 
gehad  heeft  en  daarom  wensch  ik  zoo  te 
beproeven ,  of  het  ook  op  mij  dien  onverge- 
telijken  indruk  maken  zal.  En  wilt  ge  nu 
volstrekt  niet  derwaarts  gaan,  ook  goed, 
dan  ga  ik  alleen. 

Jodocus  was  regt  boos  geworden  en  dat 
speet  mij,  want  al  mag  ik  hem  wel  eens 
plagen ,  zoo  erg  had  ik  het  niet  gemt3end. 
Maar  het  was  mijn  eigen  schuld,  ik  had 
zijn  heilig  huisje  aangetast;  hij  was  toch 
een  ijverig  protestant  en  trouw  kerkganger, 
en  vooral  de  autoriteit  der  dominés  woog 
bij  hem  zwaar.  Al  was  hij  doopsgezind  en 
in  den  grond  van  zijn  hart  rationalist,  de 
nieuwere  begrippen  der  onderlinge  ver- 
draagzaamheid (wel  te  verstaan  onder  pro- 
testanten, want  hij  was  een  volbloed  April- 
beweger)  hadden  ook  hem  aangetast  en 
veel  eigenaardigheden  van  het  voorvaderlijk 
geloof  uit  het  zijne  uitgewischt  Moeijelijk 
zoude  hij  zich  thans  kunnen  voorstellen, 
dat  oorspronkelijk  bij  zijn  kerkgenootschap 
geen  geordende  geestelijke  stand  bestond 
en  tegen  het  wapendragen  of  bekleeden 
van  ambten  had  hij  weinig  of  geen  be- 
zwaar meer.  Wel  was  hij  nog  een  ijverig 
kampioen  tegen  den  kinderdoop  en  den 
eed,  maar  overigens  vond  hij  er  geen  been 
in ,  mits  hij  des  Zondags  eens  in  de  men- 
nisten  kerk  geweest  was,  ook  onder  het 
gehoor  van  predikanten  van  andere  ge- 
zindten te  komen.  Zoo  doende  had  de  op 
nieuw  herleefde,  in  een  modem  gewaad 
gehulde,  oud-Calvinistische  leervorm  reeds 
veel  ingang  bij  hem  gevonden  en  hij  had 
het  wonderlijk  ver  gebragt  in  het  ver- 
mengen  zijner   oorspronkelijke  rationalis- 


1    Italid,    Reisherinneringen    vaa    J,   J.  L,  ten 
Kate,  bl  4. 


tischo  denkbeelden  met  de  uitspraken  en. 
meest  geliefkoosde  termen  der  nieuwer- 
\fètsche  mystiekerij.  Maar  gelijk  ik  reeds 
zoide,  het  was  mijn  doel  niet  geweest, 
hem  boos  te  maken;  ik  verzweeg  dus  al 
wat  ik  over  „de  vereeniging  van  het  ver- 
spreide en  de  ordening  van  het  onsamen- 
hangende" nog  wel  had  willen  in  het 
midden  brengen,  reikte  hem  de  hand  ter 
verzoening  en  beloofde  met  hem  naar  Italië 
te  zullen  gaan.  Een  besluit,  waartoe  ei- 
genlijk geene  overwinning  op  mij  zelven 
van  noode  was. 

Den  volgenden  morgen  brak  de  zon  met 
volle  kracht  door  en  schonk  ons ,  nog  voor 
wij  de  vallei  van  Chamouny  verlieten,  de 
gelegenheid  den  Montblanc  in  al  zijne  ma- 
jestueuse  heerlijkheid  te  aanschouwen.  Die 
voor  ons  zoo  zeldzaam  gunstige  wending 
van  het  weder  mogten  wij  niet  ongebruikt 
laten  voorbij  gaan;  nog  denzelfden  dag 
beklommen  wij  achtereenvolgens  denMon- 
tanvert,  den  Chapeau  en  den  Flegère ,  berg- 
toppen, die  hoe  nietig  ook  in  vergelijking 
met  den  Montblanc,  zich  evenwel  meer  dan 
twee  duizend  voet  boven  den  bodem  der 
vallei  verheffen  en  telkens  een  ander  ge- 
zigtspunt  op  den  reusachtigen  sneeuwberg 
en  de  van  zijne  noordzijde  afdalende  giet- 
schers  openen.  Na  de  vele  door  ons  onder- 
vonden teleurstellingen  verschafte  de  buiten- 
gemeen heldere  horizon  ons  een  dubbel 
genot,  en  de  heerlijke  vergezigten,  evenzeer 
als  de  wandeling  over  de  Mer  de  Glacé 
en  den  Mauvais  Pas ,  een  trap  uitgehouwen 
in  den  bijna  loodregten  rotswand  langs  de 
oostzijde  van  dien  gletscher,  zoo  steil  en 
naauw,  dat  die  weg  aan  duizelige  reizigers 
of  met  krinolien  ompantserde  dames  niet 
is  aan  te  raden,  boezemden  mij  zelfs 
nieuwen  moed  in ,  om  de  Savooische  Alpen 
nog  niet  te  verlaten.  Gaarne  had  ik  den 
beroemden  toer  om  den  Montblanc  onder- 
nomen, waarbij  men  de  west-  en  zuidzijde 
van  dezen  berg  omtrekt  en  langs  de  in- 
drukwekkende Alldo  Blanche  naar  de  vallei 
van  Aosta  afdaalt,  waarna  ik  over  den 
groeten  St.  Bernard  of  over  een  der 
passen  bij  den  Monte  Eosa  naar  Walli ser- 
iand wilde  gaan.  Jodocus  was  echter  te 
verlangend  naar  de  zuidelijke  Italiaansche 
dreven,  om  dit  plan  go^d  te  keuren;  hij 
wilde  volstrekt  langs  den  kortsten  weg 
naar  onze  in  Marti gny  achtergebleven  bagage 
terug  keeren  en  van  daar  regtstreeks  over 
de  groote  Simplonroete  Italië  binnen 
trekken.  Het  bleek  weldra ,  dat  zijne  meer- 
dere leefdid  en  rijpere  ondervinding  hem 
goed  geraden  had ,  terwijl  ik  mij  door  mijn 
jeugdigen  overmoed  zoude  hebben  laten 
verleiden,  op  nieuw  dagen  achtereen  bij 
slecht  weder  te  midden  der  sneeuwbergen 
door  te  brengen.  Want  terwijl  wij  de  wan- 
deling naar  Marti  gny  met  den  heerlijksten 
zonneschijn  aanvaardden,  betrok  de  lucht 
reeds,  voor  wij  ter  halve  hoogte  van  den 
Col  de  Balme  gekomen  waren  en  toen  wij 
dien  top  bereikten,  was  de geheele keten 
van  den  Montblanc  wederom  achter  wolken 
verscholen.  Wij  mogten  dus  nog  blijde  zijn, 
dat  wij  bij  het  opklimmen  het  prachtige 
vergezigt;  waardoor  deze  pashoogte    l^ 
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roemd  is,  ten  minste  gedeeltelijk  genoten 
hadden  en  troostten  ons  met  een  even  schraal 
als  ontzettend  duur  dëjeuner  k  la  four- 
chette  in  de  houten  hut,  die  met  den  wijd- 
Bchen  naam  Favillon  du  Col  de  Balme  prijkt 
Hier  werd  de  kennis  hernieuwd  met  een 
Fransch  reisgezelschap,  dat  wij  reeds  vroeger 
in  Chamouny  hadden  ontmoet.  Het  waren 
drie  vrolijke  kinderen  der  Champagne,  een 
jong  eqhtpaar,  welks  zwakkere  helft  door 
lieftalligheid  ruimschoots  vergoedde,  wat 
haar  aan  uiterlijk  schoon  ontbrak  en  een 
stevige  vijftigjarige  oom,  die  door  tallooze 
kwinkslagen  zich  een  waardig  inwoner 
toonde  der  vermaarde  stad  Bheims.  De 
verdere  togt  van  dien .  dag  werd  gezamen- 
lijk volbragt  en  onder  gelach  en  gesnap 
was  de  nieuwe  teleurstelling  ras  verge- 
ten. "Wij  bekommerden  ons  weinig,  dat 
het  heerlijke  gezigt  van  den  Forclaz  op  het 
duizende  voeten  onder  uw  liggende  Mar- 
tigny  en  het  Ehónedal  tot  bij  Sitten  thans 
zeer  beneveld  was;  wij  hadden  dit  toch 
bij  ons  vertrek  naar  Savoije  in  volle  pracht 
genoten  en  ras  daalden  wij  langs  het  steile 
bergpad,  om  ons  dan  weder  op  het  mollig 
grastapijt  onder  eeuwen-oude  kastanjeboo- 
men  neer  te  vlijen ,  tot  dat  de  nedervallende 
regendruppels  ons  noodzaakten  op  te  breken 
en  met  versnelden  pas  naar  Martigny  te 
spoeden. 

Dit  stadje  of  liever  vlek  ligt  juist  a?)n 
de  knie,  waar  de  Rhóne  haren  westelijken 
loop  noordwaarts  wendt  en  de  ten  zuiden 
van  den  St  Bemard  afdalende,  door  hare 
overstroomingen  zoo  gevaarlijke,  Drance 
in  zich  opneemt  Onmiddelijk  boven  het 
punt,  waar  heide  rivieren  zamenvloeijen 
verheft  zich  een  steile  rots,  die  de  ruïne 
van  het  oude  bisschoppehjke  slot  la  Batiaz 
draagt  De  hooge  toren  te  midden  der 
bouwvallen  is  genoegzaam  ongeschonden 
en  sedert  kort  door  het  aanbrengen  van 
houten  trappen  toegankelijk  gemaakt;  hij  is 
een  bezoek  overwaard,  zoowel  om  den 
eigenaardigen  middeneeuwschen bouwtrant, 
als  om  het  schoone  uitzigt  —  mits  men 
een  heldere  lucht  geniet  —  op  de  drie 
hier  ineenloopende  dalen.  Onze  Fransche 
vrienden  verheten  ons  hier  voor  de  reeds 
door  ons  bezochte  liefelijke  oevers  van  het 
meer  van  Genève ,  wij  volgden  den  loop  der 
Bhóne  opwaarts ;  eerst  over  het  naauwelijks 
geopende  deel  van  den  Chemin  deferd'Italie 
naar  Sitten ,  de  hoofdstad  van  Walliserland, 
schilderachtig  geklemd  tusschen  twee  rots- 
kegels, die  zich  midden  in  het  dal  der  Bhóne 
verheffen.Terwijlde  koetsier  den  EiTispanner 
voor  onzen  verderen  togt  in  orde  bragt, 
klonterden  wij  in  der  haast  een  dier  bergen 
op,  om  de  uitgestrekte  bouwvallen  van 
het  slot  Tourbillon  te  hezion;  bij  den  be- 
wolkten hemel,  die  dien  dag  reeds  lior- 
haaldehjk  regenstroomen  had  doen  neder 
dalen,  viel  aan  geen  uitzigt  van  eenig 
belang  te  denken,  terwijl  de  ruïne  uit  een 
antiquarisch  oogpunt  veel  minder  belangrijk, 
dan  die  van  la  Batiaz  was.  Wij  zouden  afrij- 
den ,  maar  ja  wel ,  Jodocus,  wiens  maag  veel 
van  een  grondel  ooze  put  had  en  die  steeds 
op  alierongelegenste  oogenblikken  dien  ver- 
slinder  tijdelijk  moest  paaijen,  wilde  eerst 


wat  gebruiken.  Gelukkig  werd  ik  voor  dit 
oponthoud  vergoed  door  een  kleinen  Ita- 
haanschen  knaap,  die  met  een  onbegrij- 
pelijke vaardigheid  fugas  van  Bach  op  de 
viool  speelde. 

Eindehjk  waren  wij  reisvaardig  en  reden, 
in  het  naauwe  wagentje  gepakt,  voorwaarts. 
De  lucht  was  hoe  langer  hoe  meer  betrok- 
ken en  het  buitendien  vrij  vervelende  Bhó- 
nedal  werd  daardoor  niet  fraaijer ,  daar  de 
uitzigten  op  de  noordelijke  en  zuidelijke 
sneeuwbergen,  die  anders  de  eentoonigheid 
afwisselen,  thans  geheel  ontbraken.  Wij 
konden  dan  ook  ongestoord  mijmeren  over 
het  land,  waar  de  citroenen  bloeijen,  daar 
niets  onze  aandacht  aftrok,  behalve  de  en- 
kele stadjes,  die  wij  doorreden ,  met  hunne 
talrijke  kasteelen  van  den  Opper  Walliser 
adeL  Maar  ook  deze  ouderwetsche  gebou- 
wen voerden  onze  gedachten  onwillekeurig 
weder  naar  Italië;  toen  wij  tóch  Visp  door- 
trokken, van  waar  ik  zoo  gaarne,  mits 
het  weder  ons  slechts  eenigermate  gunstig 
geweest  wais ,  een  zijwendiug  naar  het  door 
zijne  reusachtige  gletschers  zoo  heroemde 
Zermatt  had  genomen,  viel  mijn  oog  op 
den  stamburgt  der  Kalbermattens,  uit  welk 
geslacht  de  pausehjke  generaal  gesproten 
is ,  die  zich  verleden  jaar  bij  het  onder- 
drukken der  Italiaansche  beweging  te  An- 
cona  onderscheidde.  Het  is  zeker  eene  zon- 
derlinge tegenstrijdigheid,  dat  de  republi- 
keinsche  Zwitsers  sedert  eeuwen  hun  bloed 
voor  de  ondersteuning  van  het  despotisme 
in  den  vreemde  veil  hadden,  en  nog 
vreemder  dat  deze  bijna  ofiiciele  verkoop 
van  moed  en  trouw  zelfs  in  onze  verlichte 
negentiende  eeuw  in  zwang  bleef  Al  wer- 
den allengs  in  de  meeste  staten  die  Zwit- 
sersche  lijfgardes  afgeschaft  en  vond  in 
Zwitserland .  zelf  dit  dienst  nemen  onder 
buitenlandsche  vorsten  hoe  langer  hoe  meer 
afkeuring  en  tegenwerking,  tot  op  den 
laatsten  tijd  toe  steunden  de  wankelende 
troonen  van  den  koning  van  Napels  en  den 
Paus  grootendeels  op  het  zwaard  dezer huur- 
hngen.  En  op  nieuw  verwijlden  mijne 
overdenkingen  hij  dat  ongelukkige  schier- 
eiland, dat  voortdurend  een  speelbal  was 
tusschen  vreemde  overheerschers  en  waar 
de  inheemsche  vorsten  zelfs  hun  magt  niet 
groudvestten  op  de  liefde  hunner  onder- 
danen, maar  op  de  spits  van  uit  het  bui- 
tenland geleende  of  gehuurde  bajonetten. 
En  op  nieuw  kwam  mij  die  weemoedige 
ode  van  Filicaja  voor  den  geest; 

Italia,  Itilia,  o  tu  cui   feo  Ia  sorte 
BoQO  infelice  di  bellezza,  ond'  hai 
Fuuesta  dote  dMnfiniti  guai, 
Che    in  fronte  scritti   per  graa  doglia  portel 
Oh!    fossi  tn  men  bella,  o  almen   piu    fortc, 
Onde   assai  piu  paveutas«e,  o  nasni 
Ti  amasse  men,  chi  del  tiio  bello  ai  rai 
Par  che  si  strug^a,  e  pur  ti  sfida  a  morte. 
Che   or  giii  dair  Alpi  non  vedrei  torrenti 
Sccnder  d'armnti,  nè  dl  sangue  tinta 
Bever  Tonda  del  Po  gaüici  armenti, 
Nè  te  vedrei  del  non   tuo  ferro  cinta 
Pugnar  col  bracchio  di  straniere  genti 
Per  servir  sempre,  o  vincitrice  o  vinta.  (*) 


(*)  Italië,  Italië,  o  g^  wie  het  noodlot  de  on- 
gelukkige gaaf  der  schoonheid  schonk,  waardoor 
gjj,  rampzalige,  begiftigd  zijt  met  eindelooze  wceëu. 


Maar  had  ik  vroeger  die  treffende  re- 
gelen nimmer  zonder  treurige  aandoening 
kunnen  lezen ,  thans  stemden  z^  mij  niet 
tot  droefheid,  want  ik  wist,  dat  de  toe- 
stand,  dien  de  Florentijnsche  dichter  bezong, 
behoorde  tot  het  verleden  en  ik  gevoelde, 
dat  wanneer  de  Italiaan  nu  ten  strijde  toog, 
hij  niet  meer  zoude  kampen  voor  hem 
vreemde  helangen,  maar  voor  x^*»  huis  en 
haard,  voor  zijn  vaderland  en  vorst. 

Het  was  reeds  laat,  toen  wij  te  Brieg 
aankwamen,  waar  de  Simplonroete  het 
Rhónedal  verlaat;  in  der  haast  namen  wij 
den  eersten  den  besten  koetsier,  dien  de 
eigenaar  van  het  hotel  ons  aanbeval  en  he- 
merkten  eerst  den  volgenden  morgen ,  dat 
die  man  alleen  Italiaausch  verstond.  Wel 
hadden  wij  beide  in  onze  vlegeljaren  die 
taal  geleerd  en  konden  zoo  tameUjk  de 
daarin  geschreven  boeken  verstaan,  maar 
geen  onzer  had  haar  ooit  gesproken  en 
de  voor  hot  dagelijksch  gebruik  meest  noo- 
dige  woorden  waren  ons  geheel  vreemd. 
Zoo  waren  wij  gedwongen  dat  gebrek  eenig- 
zins  te  verhelpen,  en  terwijl  een  stevig 
paard  ons  stapvoets  den  berg  optrok,  en 
iedere  slingering  van  den  stouten  heer- 
baan  ons  een  uitzigt  opende  op  het  Rhó- 
nedal, bezaaid  met  steden  en  dorpen  — 
een  treffend  gezigt ,  ook  al  bleef  het 
verhevenste  deel,  de  trotsche  achtergrond 
dor  sneeuwbergen  van  het  Berner  Oben- 
land,  geheel  voor  ons  oog  verborgen  — 
zaten  wij  ieder  met  woordenboek  en  spraak- 
kunst op  den  schoot,  trachtten  ons  aller- 
lei uitdrukkingen  eigen  te  maken  en  be- 
proefden een  telkens  weder  afgebroken 
gesprek  met  den  naast  onzen  wagen  loo- 
penden voerman  aan  den  gang  te  houden. 
Die  ons  zoo  het  Italiaausch  hoorde  rad- 
braken, had  stellig  niet  met  Bilderdijkin 
bewondering  uitgeroepen: 

TJ  minne  ik  teer,  t  taal  ran  lust  en  weelde. 
Die  als  de  kas  op  roalsche  lippen  smelt. 
En  't  hart  doorstroomt  met  liefde's  algeweid ; 
üw  woorden  xgn  uit  «acht  satyn  geweven, 
In  toontjens  die  op   donzen  vlerkjens  zweven; 
Uw  letters  zoet  als  Zefirs  ademzucht; 
En  heel  uw  spraak,  één  lieve  lentelucht. 

Die  taaioefeningen  beletten  ons  echter 
niet  het  indrukwekkende  natuurschoon 
nevens  de  talrijke  over  afgronden  gesla- 
gen bruggen  on  door  de  rots  gehouwen 
galerijen   van    onzen  weg  te  bewonderen. 


die  door  uw  grooten  rouw  gegroefd  z\jn  in  uw  voor- 
hoofd. Ach !  waart  gg  minder  schoon ,  of  tevens  krach- 
tiger, opdat  hij  u  meer  vreesde  of  minder  beatinde, 
die  zich  thans  schijnt  te  zengen  ann  de  stralen  ran 
uw   schoon   CD  toch   u  ten  dood  toe  wondt. 

Dan  zoude  ik  geen  stroomen  van  gewapcndcn  zien 
nederdalen  van  de  Alpen,  noch  guUische  kudden 
zien  drinken  de  door  bloed  gekleurde  wateren  van 
den  Po,  noch  zoude  ik  u  aanschouwen,  omgord 
met  een  zwaard,  dat  het  uwe  niet  is,  en  strijdend 
tén  dienste  van  het  buitenland ,  om  overwonnen  of 
overwinnares ,  eeuwig  slaviu  te  zijn. 
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Als  voortbrengsel  van  menschelijk  vernuft 
en  geestkracht  blijft  de  Simplonroete  steeds 
merkwaardig,  al  zijn  ook  sedert  haar  aanleg 
vele  diergelijke  rijwegen  over  de  hoofd- 
keten der  Alpen  aangelegd.  Zij  toch  was 
de  eersteling  dier  trotsche  kunstwerken  en 
herinnert  bij  iedere  schrede  aan  het  grootsch 
genie,  wiens  magtwoord  haar  het  aanzijn 
schonk.  Zonderlinge  wisseling  van  het  lot ! 
Nimmer  mogt  de  ontwerper  zijne  bewon- 
derings waardige  schepping  betreden  en  de 
heerbaan,  die  hij  voor  zijne  legerbenden 
had  aangelegd,  strekte  slechts  voor  het 
verkeer  des  handels  en  van  vreedzame 
reizigers. 

Nadat  wij  de  pashoogte  overschreden 
hadden,  pleisterden  wij  in  het  te  midden 
van  een  boomloozen  Alpenketen  gelegen 
dorp  Simplon;  daarna  ging  het  ras  be- 
nedenwaarts  door  de  naauwe  kloof,  die  de 
wildbruischende  Daveria  door  de  bergen 
heeft  gebaand;  loodregt  verheflPon  aan  beide 
zijden  zich  de  rotswanden,  vaak  tot  de  dui 
zelingwekkende  hoogte  van  twee  duizend 
voet;  herhaalde  malen  versperren  zij  den 
weg,  die  alleen  door  kunstige  tunnels,  dwars 
door  deze  rotsgevaarten,  kon  worden  voort- 
gezet Bij  het  uiteinde  van  de  langste  dier 
galerijen ,  die  van  Gondo ,  stort  de  woeste 
bergstroom  Fressinone  met  donderend  ge- 
raas van  de  hoogte  en  vormt  naast  en 
onder  den  rijweg  een  prachtigen  waterval, 
wiens  witte  schuimvlokken  den  aanschou- 
wer geheel  overdekken.  Weldra  bereikt 
men  de  Sardinische  grens;  te  Isella,  welks 
net  gewitte  huizen  als  tegen  den  rots 
muur  zijn  gekleefd,  wordt  pas  en  bagage 
gevisiteerd;  iets  verder  in  eene  verwijding 
van  het  dal  ligt  het  dorpje  Davedro, 
welks  slanke  witte  kerktoren  scherp  af 
steekt  tegen  het  schitterende  donkergroene 
loof  der  kastanjeboomen  op  den  achter- 
grond; de  eigenaardige  langwerpig-vier- 
kante  vorm  van  dien  toren  en  de  sierlijk 
met  wijnranken  overdekte  landbouwers- 
woningen verschaffen  u  het  eerst  het  be- 
vallige gezigt  van  een  echt  Italiaansch 
dorp.  Op  nieuw  verengt  zich  de  kloof, 
men  rijdt  door  den  laatsten  tunnel  en 
eensklaps  bij  een  bogt  van  den  weg  staat 
men  op  de  brug  van  Crevola,  die  met 
twee  stoute  bogen  bijna  honderd  voet 
boven  den  waterspiegel  der  Daveria  uit- 
steekt. Hier  is  het  tot  dusver  gevolgde 
dal  van  dit  riviertje  geëindigd,  juist  onder 
uwe  voeten  vereenigt  het  zich  met  de 
Tosa  en  regt  en  links  opent  zich  een  wijd 
uitgestrekt  gezigt  op  de  prachtige  vallei 
van  Ossola,  in  wier  hoofdplaats  wij  wel- 
dra waren  ingekwartierd. 

Van  Domo  d*Ossola  bereikt  men  in  vijf 
of  zes  uur  rijdens  het  Lago  Maggiore. 
Hadden  wij  door  redelijk  weder  begunstigd 
de  natuurtooneelen  van  den  Simplon  kuA- 
nen  bewonderen,  nu  was  de  Incht  op  nieuw 
betrokken  en  de  neervallende  regen  be- 
nam veel  van  het  eigenaardige  schoon 
van  het  dal  der  beneden-Tosa.  In  het 
bpyatlig©».  Stresa,  dat  met  zijne  liefelijke 
villas  *^^n  -de  oevers  van  het  meer  juist 
tegenove^  de  Borromeesche  eilanden  ligt, 
stapten  wij  W;  inmiddels  was  het  weder  1 


hoe  langer  hoe  ongunstiger  geworden ;  aan 
eene  vaart  naar  die  zoo  beroemde  eilan- 
den viel  niet  te  denken,  veel  min  aan 
een  door  ons  zoo  gewenscht  bezoek  van 
den  Italiaanschen  Righi,  den  Monte  Mot- 
terone  en  van  de  aan  zijn  voet  gelegen  Pie- 
montesche  Alpendalen.  Wij  zagen  ons  dus 
gedwongen  het  beschouwen  der  Italiaan- 
sche  bergstreken  tot  een  andere  gelegen- 
heid uit  te  stellen  en  ons  zoo  spoedig 
mogelijk  naar  de  bij  slecht  weder  meer 
toegankelijke  groote  steden  te  begeven. 
Nog  denzelfden  dag  gingen  wij  met  de 
stoomboot  over  het  Lago  Maggiore  ncutr 
het  aan  zijn  zuideinde  gelegen  Arona  en 
met  den  spoorwagen  van  daar  naar  Turijn. 
Het  oude  Novara  is  het  kruispunt  der 
banen,  die  het  meer  Maggiore  en  Genua, 
Milaan  en  Turijn  verbinden;  de  oogen- 
blikken,  die  wij  daar  moesten  vertoeven, 
om  den  trein  van  Milaan  af  te  wachten, 
lieten  ons  overvloedig  tijd,  om  den  sier- 
lijken nieuw  gerestaureerden  koepel. der 
hoofdkerk  te  bewonderen  en  te  mijmeren 
over  de  noodlottige  nederlaag,  die  Karel 
Albert  onder  de  muren  dier  stad  onder- 
ging, maar  naauwelijks  waren  wij  weder 
in  den  wagen  gestegen,  of  de  stoom«le- 
per  voerde  ons  in  snelle  vlugt  over  de 
rijstvelden  van  het  dal  der  Sesia,  fantastisch 
verlicht  door  de  stralen  der  ondergaande 
zon.. Te  midden  dier  van  tallooze  kanalen 
doorsneden  velden  had  den  30en  en  Slen 
Mei  1859  de  slag  van  Palestro  plaats 
waar  het  Piemontesche  zwaard  in  het 
bloed  zijner  erfvijanden  roemrijk  de  sedert 
tien  jaren  daarop  roestende  vlekken  uit- 
wischte. 

De  avond  was  reeds  lang  gevallen,  eer 
wij  de  hoofdstad  van  het  verjongd  Italië 
bereikten,  maar  in  ons  hart  was  het 
morgen;  wij  hadden  toch  het  tooneel  ge- 
zien der  eerste  overwinning  in  den  nieu- 
wen Italiaanschen  vrijheidskamp  en  steeds 
weergalmde  in  onze  ooren  de  mare,  die 
ons  den  vorigen  avond  in  het  koffijhuis 
van  Domo  d'Ossola  had  verrast  en  dien 
dag  door  alle  spoorreizigers  van  mond 
tot  mond  werd  herhaald :  Garibaldi  is  in 
Calabrië  geland!  R  v.  d.  Aa. 

{JFordt  vervolgd,) 


BERIGTEN,  MEOEOEELINGEN,  ENZ. 


*s  Qravenhage,  26  October  1860. 

Wij  mogen  vermelden  dat,  in  de  algemeene  Vergade- 
ring der  Maatschapp^  tot  bevordering  der  toonkunst, 
den  23en  dezer  te  Amsterdam  gehouden,  aan  een 
ingekomen  antwoord  op  de  uitgeschreven  prijsvraag: 
Albrecht  Beyling,  dramatische  compositie  voor  koor, 
soloenorchest, —  de  bekrooningen  uitgeloofde  premie 
van  /  200  is  toegekend.  Bij  de  opening  van  het 
naambrieQe  bleek,  dat  de  bekroonde  componist  van 
dttt  werk  de  heer  Frans  Coenen  is. 

—  Goldschmidt  te  Parijs  heeft  in  den  nacht  van 
den  9cn  op  den  lOen  September  weder  eene  nieuwe 
planeet  tusschen  Mars  en  Jnpiter  ontdekt,  de  60e 
van  die  groep  en  de  ISe  der  door  hem  ontdekte: 
door  ongesteldheid  verhinderd  ze  de  volgende 
nachten  op  te  zoeken,  heeft  hg  haar  niet  weer 
kunnen  wöamcmen  vóór  den  19cn,  Luther  te  Bilk, 
door  hem  uitgenoodigd  aan  deze  planeet  een  naam 
te  geven,  heeft  se  Danaé  genoemd.  Zij  bevond  zich 


tydens  hare  ontdekking  in  het  sterrebeeld    de  Wa- 
terman  en  was  tusschen  de  10e  en  He  grootte. 

De  op  bladz.  313  vermelde  en  doorChacomac  ont« 
dekte  planeet  is  niet  de  56e,  zooals  daar  verkeer- 
delijk staat,  maar  de  69e. 

-^  De  holde  die  Nederland  aan  zgn  volksdichter 
gebragt  heeft,  is  thans  voltooid.  Den  24en  Septem- 
ber heeft  Rotterdam,  Tollens  geboorteplaats,  in 
het  schoone  park  het  beeld  des  popalairen  schrijvers 
zien  oiithnllen  en  een  feest  gevierd  waaraan  koning, 
overheden,  kunstenaars  en  volk  hebben  deelgenomen. 
De  rede  van  den  heer  Reesema  beeft  het  nieuwe 
beeld  begroet ,  twee  dichters,  de  een  in  woorden, 
de  ander  in  toonen,  Boogaers  en  Verhulst  hebben 
het  gewgd.  Wat  Tollens  in  het  r\jk  van  geest  en 
gemoed  heeft  gearbeid,  is  in  dat  beeld  nu  erkend. 
Waardig  en  karaktervol  is  het  door  den  beeldhonwer 
Strackee  voortgebragte  werk.  Het  heeft  de  indivi- 
dualiteit die  het  aU  portret,  de  breedheid  die  het 
als  monument,  het  leven  dat  het  als  kunstwerk 
bezitten  moest. 

Korten  tijd  daarna,  den  20«a  September  is  op 
het  kerkhof  te  Rijn  wijk,  op  Tollens  graf,  plegtig 
de  gedachte  verwezenlijkt,  voor  vier  jaren  door  Wit- 
huys  uitgesproken.  De  kring  die  daarvan  getuige 
was  heeft  van  den  Bergh's  lied  gehoord,  wel  ka 
schoone  strofen  door  Nicolaïs  muziek  werden  bevlea- 
geld,  heeft  de  r\jke  taal  van  Dr.  Bakhui/.en  van 
den  Brink  vernomen  en  eindelijk  de  „Muze  dea 
lieds"  aanschouwd,  do  eerste  openbare  zege  van  Laoom- 
blé's  talent  in  ons  Innd.  Wy  waardeerden  reeds 
vroeger  {Spectator  no.  20),  wat  er  in  waardigheid, 
in  adel,  in  fijnheid,  aan  de  fraage  figuur  te  bewon- 
deren is.  Zij  voldoet  ook  op  deze  plaats  uitmunteud. 
Had  tot  nu,  bij  elke  onthulling  van  een  beeld,  de 
geest  van  Vondel,  als  die  van  ouden  Hamlet,  teikena 
onrustig  gespookt,  oproepende  tot  de  wraak,  in  den 
tusschentijd  van  de  onthulling  te  Kotterdam  tot  die 
te  Kijswgk  is  de  stem  geboren  die  hem  heeft  kun- 
nen toeroepen: 

Rett,  rest,  perturhed  spirit ! 


Christend«m  en  menschheid. 

Onder  bovenstaanden ,  wèl  gekozen  titel 
zag  dezer  dagen  de  redevoering  het  licht, 
welke  onlangs  door  den  heer  Rauwenhoff 
ter  aanvaarding  van  het  ambt  van  buiten- 
gewoon hoogleeraar  in  de  godgeleerdheid 
aan  de  Hoogeschool  te  Leiden  werd  uit- 
gesproken. *  Zeer  opmerkenswaard  en  voor 
velen  der  lezing  over  waardig  scheen  ons 
die  korte  verhandeling.  Niet  alleen  om  den 
inhoud  op  zich  zei  ven;  maar  ook  om  de 
ambtsbetrekking  van  den  spreker  en  om 
de  gelegenheid  bij  welke  zij  werd  geuit 
•  De  godsdienst  te  zuiveren  van  wat  haar 
onwezenlijks,  voorbijgaands  nog  aankleeft, 
een  zuiver,  rein-menschelijk  geloof  te  stellen 
tegenover  het  bijgeloof,  tegenover  het 
wónder-geloof,  het  supranaturalisme  van 
vroegere ,  min  verlichte  eeuwen ,  —  dat  zijn. 
wel  de  onvermijdelijke  eischen  van  onzen 
verder  gevorderden  tijd;  maar  door  velen 
worden  die  eischen  nog  slecht  "begrepen, 
en  heftig  worden  ze  ook  door  velen  be- 
streden, die  ter  liefde  van  de  godsdienst 
zich  geroepen  achten,  het  geloof  aan  boven- 
natuurlijke inmenging  van  het  goddelijke  in 
menschelijke  dingen  nog  te  handhaven,  ook 
nadat  die  voorstelling  voor  de  regtbank  van 


1  Dr.  L.  W.  E.  Ranwenhoff.  Christendom  en 
menschheid.  Beantwoording  der  vraag:  Welk  moet 
het  leidend  beginsel  zQn  b^'  de  verklaring  van  de 
geschiedenis  der  christelijke  kerk?  Leiden,  vanDoea- 
burgh,  1860. 
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het  gezonde  denken  en  van  de  wetenschap  ten 
eenemale  onhoudbaar  en  onverdedigbaar  is 
bevonden.  Van  veel  gewigt  moet  het  dan  ook 
allen  schijnen,  die  de  waarheid  steeds  be- 
vorderlijk en  nooit  schadelijk  voor  het 
algemeene  welzijn  achten ,  eenen  hoog- 
leeraar in  de  godgeleerdheid  aan  de  belang- 
rijkste onzer  Hoogescholen  zijne  betrekking 
te  ^ien  aanvaarden  met  de  openlijke  en 
onverholen  erkenning  van  eene  waarheid 
als  deze:  —  dat  alle  godsdienst,  dus  ook 
de  christelijke,  als  eene  noodzakelijke, 
maar  dus  ook  volkomen  natuurlijke  open- 
baring van  den  geest  der  menschheid ,  en 
wel  als  een  hoogst  belangrijk  en  hoog  te 
waarderen ,  maar  geenszins  als  een  boven- 
natuurlijk feit  in  de  wereldgeschiedenis 
beschouwd  moet  worden.  Zulk  eene  uit- 
spraak in  den  mond  van  eenen  man,  die 
door  de  bevoegde  overheid  in  Nederland 
geroepen  werd  om  toekomstige  bedienaars 
van  het  Evangelie  tot  hunne  werkzaam- 
heden op  te  leiden,  en  die  met  ijver  en 
liefde  voor  die  roeping  blijkt  bezield, 
heeft  voor  onzen  tijd  en  voor  ons  volk 
hooge  waarde.  Zij  strekt  op  nieuw  ten 
bewijze,  dat  men  geen  achterblijver  uit 
het  verstrooide  heir  der  Encyclopaedisten 
en  geen  verachter  der  godsdienst  behoeft 
te  zijn ,  om  wondergeloof  en  gezonde  rede 
als  onverzoenlijke  tegenstrijdigheden  te 
beschouwen,  en  dat  men  zeer  goed  eenen 
godsdienstvorm  in  zijne  volle  en  wezenlijke 
waarde  kan  erkennen,  zonder  nog  toe  te 
geven,  dat  vóór  achttien  eeuwen  de  na- 
tuurlijke en  noodzakelijke  orde  der  wereld- 
gebeurtenissen door  een  feit  van  boven- 
natuurlijken  aard  is  verstoord  geworden. 
Maar  de  rede  des  heeren  l^uwenhoff 
bewijst  ook,  —  afgezien  van  de  uitwendige 
omstandigheden  onder  welke  zij  ten  ge- 
hoore  werd  gebragt,  — nog  meer.  Zij  beves- 
tigt door  zich  zelve  de  waarheid  der  veel 
betwiste  stelling :  dat  geschiedenis  en  gods  • 
dienst  beide  meer  omvattend  en  daardoor 
ook  verhevener  en  heiliger  worden,  naar- 
mate het  supranaturalisme  er  uit  verwijderd 
wordt  Niet  alleen  toch  spreekt  uit  die  rede 
eene  warme  ingenomenheid  met  de  gods- 
dienst, wier  eerste  ontstaan  en  verdere 
ontwikkeling  verklaard  zullen  worden; 
maar  die  ingenomenheid  is  ook  eene  veel 
minder  eenzijdige  dan  de  geloofs^ver  der- 
genen, die  het  supranaturalistische  stand- 
punt in  de  geschiedenis  wenschen  te  hand- 
haven :  immers ,  terwijl  bij  dezen  slechts 
het  eenzijdig  godsdienstig  belang  ten  koste 
van  rede  en  ervaring  op  den  voorgrond 
wordt  gesteld,  plaatst  zich  de  heer  Rauwen- 
hoff  op  het  algemeene,  alomvattende  stand- 
piüit  der  menschheid,  en  verklaart  daaruit, 
met  volkomene  erkenning  derhalve  van  de 
onvervreemdbare  regten  van  ervaring  en 
rede,  de  godsdienst  als  do  hoogste  openba- 
ring van  den  menschelijken ,  tot  het  godde- 
lijke, het  oneindige,  uit  zijne  eindige  vormen 
zich  verheffenden  geest.  Voortd  uit  dit 
oogpunt  derhalve  scheen  ons  de  redevoe- 
ring des  nieuw  benoemden  hoogleeraars 
zoo  belangryk  in  eenen  tijd,  waarin  toch 
v-indelijk  wel  moet  worden  erkend,  doch 
^t  nadeel  van  veler  gemoedsrust  nog  zoo 


slecht  wordt  verstaan,  hoe  de  godsdienst 
in  grootheid,  vernevenheid  en  heiligheid 
toeneemt,  zoodra  zij  het  gebied  van  het 
beperkte  en  eenzijdige  verlaat  en  dat  van 
het  algemeen  menschelijke  nadert  — 
„Christendom  en  menschheid"  —  is  de 
titel  der  verhandeling,  en  haar  inhoud 
luidt:  —  yjZe  zijn  ^n."  —  Het  grond- 
begrip van  het  hedendaagsche  denken  is 
daarmede  volkomen  gekarakterizeerd :  het 
Christendom  is,  als  godsdienst,  en  wel  als 
de  hoogste,  meest  ontwikkelde  godsdienst- 
vorm,  de  meest  volledige  openbaring  van 
den  geest  der  menschheid  op  godsdienstig 
gebied.  Het  waarlijk  menschelyke  moet  ook 
goddelijk,  hot  goddelijke  kan  niet  onmen- 
schelijk  zijn:  het  Christendom  is  juist 
dddrom  goddelijk  omdat  het  zoo  algemeen 
menschelijk  is ,  en  het  zou  slechts  ongod- 
delijker worden  naarmate  het  minder  alge- 
meen, meer  tot  bijzondere  vormen  beperkt 
werd.  Dat  is  nu  zeker  wel  geen  nieuw, 
nog  ongekend  beginsel ,  geen  oorspronkelijk 
denkbeeld :  het  is  veeleer  een  begrip , 
reeds  lang  door  alle  meer  beschaafden  als 
door  alle  wetenschappelijk  gevormden  toe- 
gegeven en  erkend;  maar  door  de  meesten 
wordt  het  nog  zóó  slecht  verstaan  en  zóó 
zeer  met  allerlei  overgebleven  onkruid  van 
de  oude  supranaturalistische  rigting  ver- 
mengd, dat  het  in  z^ne  praktische  toe- 
passing gemeenlijk  wéér  al  de  waarde 
verliest,  welke  het  bij  zijne  theoretische  er- 
kenning had  verworven.  Den  heer  Bau- 
wenhoff  daarentegen  de  eer,  dat  beginsel 
niet  enkel  in  zijne  algemeenheid  aange- 
nomen, maar  daarasm  ook,  in  de  bijzon 
derheden,  zonder  eenig  het  minste  voor- 
behoud en  op  streng  godgeleerd  terrein 
volkomene  gelding  verzekerd  te  hebben. 

Op  het  profane  gebied  had  eene  gelijke 
erkenning  van  het  bedoelde  beginsel  reeds 
vroeger,  van  zijde  van  ons  leeken,  plaats 
gehad.  In  1868  schreven  wij:  — „De his- 
torische wetenschap  onzer  dagen  streeft 
naar  eenheid  en  ZÉimenhang  in  hare  be- 
schouwing en  waardering  der  gebeurte- 
nissen. De  wereldgeschiedenis  mag  voor 
haar  geen  geheel  meer  zijn  zonder  inwendig 
verband,  geen  onmetelijk  duister,  waarin 
slechts  hier  en  daar  eene  enkele  lichtstip 
flikkert.  Zij  wil  de  geschiedenis  leeren 
kennen  als  een  oneindig  worden,  als  een 
gestadig  voortschrijden  van  het  min  vol- 
komene tot  het  betere,  als  eene  voortdu- 
rende ontwikkeling  naar  eigene,  inwendige 
noodzakelijkheid ,  die  haren  hoogsten  grond 
in  de  rede  heeft,  en  in  de  levende  wer- 
kelijkheid te  voorschijn  treedt  De  wereld- 
historie is  de  levensgeschiedenis  der  mensch- 
heid; maar  zy  is  meer  dan  dat:  zij  is  de 
echte  theodicee,  de  regtvaardiging  Gods 
voor  den  mensch.  Het  blijvende  en  ware 
na  te  sporen  en  bij  de  gestadige  wisseling 
van  toestanden  en  gebeurtenissen  het  vast 
te  houden  voor  de  herinnering,  is  de  taak 
der  hedendaagsche  geschiedkunda  Het  be- 
grip toch  van  de  verbindingspunten ,  langs 
welke  het  leven  der  menschheid  zich  voort- 
plant en  de  beweging  van  den  geest  htiren 
loop  vervolgt,  is  het  begrip  der  wereld- 
geschiedenis in  hare  wezenlijke  eenheid  en 


in  haren  onverbreekbaren  zamenhang. "  — 


En     verder : 


,De    hiaat   in    de   ge- 


schiedenis (door  de  supranaturalistische 
opvatting  ontstaan)  moet  worden  aange- 
vuld: wij  begrijpen  geene  wereldhistorie, 
die  omstreeks  zekeren  bepaalden  tijd  plot- 
seling ophoudt  om  eenige  jaren  lang  voor 
eene  boven  wereldlijke  plaats  te  maken .  en 
dan  verder,  als  ware  er  niets  gebeurd, 
haren  gewonen  loop  te  vervolgen.  Of  God 
in  *t  geheel  niet  in  de  wereldgeschiedenis , 
öf  overal;  öf  eene  volledige  theodicee,  öf 
in  *t  geheel  geene :  eene  halve  is  slechts  de 
regtvaardiging  der  willekeur."  —  Dat  de 
heer  R  thans  met  andere  woorden  vol- 
komen hetzelfde  zegt,  moet  ieder  blijken, 
die  zijne  tegenwoordige  redevoering  ter  hand 
neemt.  Verre  zij  het  intusschen  van  ons, 
te  beweren,  dat  zijn  betoog  slechts  eene 
gewijzigde  herhaling  van  de  ovengenoemde 
stellingen  ware;  ook  deze  konden  evenmin 
als  de  zijne  voor  oorspronkelijke  gelden; 
maar  niet  zonder  belang  scheen  het  ons, 
te  mogen  wijzen  op  het  verschijnsel,  dat 
hetzelfde  wat  nog  geen  twee  jaren  geleden 
zóó  onverbloemd  slechts  door  den  niet- 
theoloog,  door  den  geheel  onzijdigen  his- 
toricus werd  geuit,  thans  reeds  openlijk  en 
evenzeer  zonder  eenige  terughouding  of 
zonder  eenig  verduisterend  hulsel  van  ker- 
kelijke terminologie  door  een  Nederlandsoh 
hoogleeraar  in  de  godgeleerdheid  kan  wor» 
den  verkondigd.  Ook  al  mogt  dat  teeken 
des  tijds  niet  ieder  even  verblijdend  schij- 
nen, het  verdient  in  elk  geval  te  worden 
opganerkt 

Eene  waarschuwing  bij  dit  alles  komt 
ons  inmiddels  niet  overtollig  voor.  Men 
houde,  bij  veel  overeenkomst,  toch  ook  het 
onderscheid  wèl  in  't  oog  tussohen  datgene 
wat  in  onze  dagen  de  moderne  theologie 
Christendom  noemt  en  het  historische ,  tra- 
ditionele Christendom  zooals  dat  sinds  de 
stichting  der  kerk  tot  op  onze  dagen  steeds 
was  erkend.  Van  het  laatste  is  het  wonder- 
geloof, althans  blijkens  de  geschiedkundige 
ervaring,  steeds  onafscheidelijk  geweest; 
met  het  eerste  is  alle  supranaturalisme  in 
lijnregten  strijd.  De  hoofdbeginselen  zijn, 
in  't  afgetrokkene  althans,  doorgaans  de- 
zelfde gebleven,  maar  de  konkrete  vorm 
is  een  gansch  andere  geworden ,  terwijl  ook 
menig  leerstellig  begrip  weder  verlorenis 
gegaan,  of  ook  gewijzigd  of  verder  ont- 
wikkeld werd.  Dat  vroegere,  traditionele 
Christendom  dus  als  historischen  grond  van 
het  hedendaagsche,  fllosoflsche,  te  erkennen, 
is  volkomen  juist;  het  een  met  het  ander 
volkomen  te  vereenzelvigen  echter  eene 
klaarblijkelijke  dwaling.  En  daarin  mogt 
ligtelijk  eenig  lezer  van  de  redevoering  des 
heeren  Eaauwenhoff  nog  vervallen,  indien 
hem  in  dezen  niet  werd  aanbevolen  zich 
te  wapenen  tegen  den  schijn. 

Nog  eene  korte  opmerking  ter  loops.  De 
heer  E.  drukt  in  het  laatst  zijner  rede  de 
hoop  en  de  verwachting  uit,  dat  het  on- 
derwijs in  de  wetenschap  der  godsdienst 
nimmer  van  onze  Nederlandsche  hoogO'. 
scholen  moge  verbannen  worden.  Wij  ge- 
looven  dat  hij  daarin  volkomen  gelijk  heeft , 
mits  ook  dat  onderwijs  steed^zdó  jygrAe 
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ingerigt  als  hij  zich  voorstelt  het  te  geven: 
een  zuiver  wetenschappelijk,  streng  wijs- 
geerig  en  geschiedkundig  onderwijs.  Maar 
wanneer  het  meer  in  't  bijzonder  moet 
strekken  tot  opleiding  van  predikanten 
voor  de  Hervormde  kerk.  dan  achten  wij 
dit  eene  ongrond wettigheid  zoowel  als  eene 
onregtvaardigheid.  De  grondwet,  die  aan 
de  belijders  van  alle  gezindheden  gelijke 
regten  in  den  staat  verzekert ,  wordt  even- 
min nageleefd  als  de  eenvoudigste  voor- 
schriften van  het  regt,  wanneer  men  de 
belastingschuldigen  aller  gezindheden  hunne 
schattingen  laat  opbrengen  om  de  belangen 
eener  enkele  te  bevorderen.  Dat  ook  de 
heer  R.  dit  volkomen  zal  toestemmen, 
mogen  wij  niet  betwijfelen  zonder  een  man 
van  zijne  verlichte  denkbeelden  eene  onver- 
diende beleediging  toe  te  voegen.  In  zijne 
rede  liet  hij .  wel  is  waar ,  de  zaak  in  *t  mid- 
den; maar  de  opmerking,  zooals  zij  hier  hare 
plaats  kon  vinden ,  ware  daar  natuurlijk  ook 
H  eenemale  onvoegzaam  geweest 

Wanneer  wij  onze  aankondiging  be- 
sluiten met  den  wensch,  dat  aan  onze 
hoogescholen  nog  vele  zulke  leeraren  mogen 
optreden  als  de  heer  Rauwenhoif  en  dat  zij 
vele  zulke  leerlingen  mogen  vormen  als 
de  zijne  beloven  te  worden,  dan  meenen 
wij  het  gevoelen,  zoo  niet  van  allen,  dan 
toch  van  nienigeen  in  den  lande  te  hebben 
uitgesproken.  De  wetenschap  eischt  zulke 
beoefenaars  en  duldt  zelfs  geene  andere. 
En  de  beschaving  in  't  algemeen,  die  voor 
*t  overige  teregt  ook  andersdenkenden  leerde 
verdragen  en  eerbiedigen,  verlangt  echter 
met  grond,  dat  de  beginselen  van  onzen 
tijd  in  't  openbaar  aan  allen  worden  ver- 
kondigd die  der  wetenschap  zich  wenschen 
te  wijden,  en  niet  blijven  besloten  binnen 
de  enge  muren  van  het  studeervertrek, 
noch  ook  beperkt  tot  de  op  zich  zelf 
staande  geschriften  van  eenige  weinigen. 
V.  L.  B. 

UITTREKSELS   UIT    HET  DAGBOEK 

VAN  WIJLEN  JANUS  SNOR, 
medegedeeld  door  den  Ouden  heer  Smits. 

vni. 

Het  is  eindelijk  gelukt! — Ik 

heb  eenige  honderd  bunders  grond  gekocht 
in  het  Bourtanger-moeras ,  —  niet  al  te 
duur,  —  ik  heb  eene  reis  daarheen  gedaan, 
mijn  wettig  domicilie  daar  gevestigd  (ik 
behoef  er  daarom  niet  te  wonen),  en  ben 
ook  —  na  ontzaggelijk  veel  moeite,  — * 
tot  Kapitein  der  Rustende  Schutterij  daar 
benoemd.  Mijne  uniformen  zijn  klaar,  als 
Dora  me  daarin  zag,  zou  zij  er  van  op- 
kijken !  Ik  kan  de  uniform  nu  wel  hier  niet 
dragen ;  maar  aanstaanden  zomer  ga  ik  naar 
het  buitenland  en  dan  neem  ik  den  boel 
eens  mede!  Inmiddels  word  ik  levensgroot 
geportretteerd,  in  groot  tenue ,  door  Kwik. 
Dat  is  een  jong  mensch  die  smaak  heeft 
en  veel  talent ,  zegt  men ,  hoewel  zijne  schil- 
derijen nooit  verkocht  worden. 

Hij  is  echter  een  vrolijke  klant ,  die  geen 
kuren  heeft,  zoo  als  die  groote  hansenin 
het  vak,  en 'hij  amuseert  mij  den  heelen 
dag.  Hij  komt  hier,   en  ik  behoef  niet  op 


zoo*n  vuil  atelier  te  gaan  zitten.  Ik  kleed 
me  tegen  negen  uur  in  groot  uniform  en  om 
tien  uur  komt  hij.  Dan  ontbijten  wij  zamen  en 
hij  schildert  en  praat  en  rookt  (den  heelen 
dag  door  van  mijne  beste  sigaren  I)  —  maar 
het  portret  is  goedkoop  —  en  hij  vertelt 
me  altijd  een  boel  van  Parijs  en  het  leven 
dddr,  —  dat  heel  wat  anders  is  dan  hier, 
volgens  hem.  Dddr  spelen  de  kunstenaren 
overal  eerste  viool  en  niemand  vraagt,  of 
weet,  wie  iemand  anders  is.  Als  men  maar 
geld  heeft!  Als  ik  maar  vlugFransch  spre- 
ken kon,  zou  ik  daarheen  gaan,  geloof  ik. 

Het  eenige  wat  me  verveelt,  is,  dat  ik 
den  heelen  morgen  onbewegelijk  staan  moet, 
met  den  getrokken  sabel  o'pgeheven  inde 
regterhand,  terwijl  mijne  linker  rust  op  de 
monding  van  een  vier-en-twintig  ponder, 
dien  ik  veroverd  heb.  Achter  is  niets  dan 
kruiddamp  en  vuur,  en  voor  mijne  voeten 
liggen  kanonkogels  en  een  doorgeschoten 
trom  en  een  gebroken  geweer,  en  de  beenen 
van  drie  doode  kanonniers.  Om  het  effekt 
van  de  hoofdfiguur  niet  te  bederven,  wilde 
Kwik  hunne  ontstelde  gelaatstrekken  niet 
laten  zien. 

,.Maar  ge  zult  er  van  opkijken,  hoeveel  ex- 
pressie en  variatie  ik  in  hunne  laarzen 
zal  brengen!"  zei  de  hij. 

Hij  heeft  er  eene  prachtige  lijst  om  laten 
maken  en  het  zal  in  de  eetzaal  hangen  van 
het  nieuwe  huis,  dat  ik  pas  gekocht  heb. 
Als  dat  klaar  is,  zal  het  prachtig  wezen. 
Maar  het  zal  me  een  boel  geld  kosten  eer 
het  zoover  is!  Want  ik  laat  van  binnen 
alles  afbreken  en  nieuw  maken.  Eene 
groote  bibliotheek,  eene  muzijkzaal,  eene 
galerij  voor  schilderijen  (Kwik  zal  me 
heel  goedkoop  helpen  aan  heele  beste  en 
groote  stukken,  die  goed  vullen),  be- 
halve receptiezalen  een  eetzaal  en  de  hemel 
weet  wat  niet  al  meer,  inkluis  broeikas- 
ten,  —  of  eene  soort  van  kristallenpaleis 
in  het  klein  achter  de  groote  zaal. 

Mijn  huis  zal  een  tempel  der  kunst 
wezen.  Ik  zal  die  arme  drommels  van  kun- 
stenaren, die  nog  geen  naam  gemaakt 
hebben,  er  boven  op  helpen.  Ik  zal  als 
kunstkenner  naam  maken,  —  dat  heb  ik 
me  voorgenomen;  —  dat  kost  wel  wat 
geld  —  maar  dat  is  ook  alles.  Studie  of 
werk  heeft  men  daarvoor  niet  noodig. 

Het  is  ook  een  heel  fatsoenlijk  iets,  en 
meuschen  die  me  veel  te  dankeniiebben,  zul- 
len van  hun  kant  blijde  wezen  mij  te  helpen. 

Kwik  meent  dat  ik  zorgen  moest  ook 
in  de  Tweede  Kamer  te  komen,  en  dan 
een  ministerie  van  kunsten  en  weten- 
schappen doen  oprigten  en  zelf  minister 
worden,  en  hem  tot  sekretaris-goneraal 
maken:  Lid  van  de  Kamer  zou  ik  wel 
willen  worden:  dat  is  nog  al  een  gemak- 
kelijk baantje  en  bij  de  eerste  vacature  voor 
het  Bourtanger  Moeras ,  zal  ik  zien  wat  ik 
doe.  Maar  de  titel  van  „  Hoogmogende "  is 
er  af,  en  dat  is  jammer! 

„  Ge  zoudt  de  Kamer  heel  goed  stofferen," 
zei  Kwik.  „  En  wij  zouden  dan  eene'litho- 
graphie  van  u  maken,  in  een  zwarten  rok, 
metseen  rol  papier  in  de  regterhand  en  de 
linker  op  de  Grondwet,  in  plaats  van  op 
den  vier-en-twintigponder;  —  wel!  't  is  zoo 


gemakkelijk  een  extra-best  lid  te  z^a !  (k 
wordt  door  iedereen  gefêteerd !  Ge  behoer 
niets  te  zeggen,  dan  ^ja,"  of  „  neen,  "  — 
precies  als  een  jong  meisje  dat  gevraa^t  | 
wordt,  —  en  even  als  zoo'n  jong  meisjt.  I 
zal  men  u  om  uw  ja- woord  smeeken.  Ge  be- 
hoeft; niet  eens  te  luisteren  naar  de  anderez 
als  die  praten.  Ge  stemt  maar  altijd  me 
uwe  partij."  ! 

„Ja  maar,  —  aan  welke  partij    «ou  ü 
me  moeten  aansluiten?"  vroeg  ik. 

„Er  is  maar  ééne  partij,''  hernam  hij, 
„voor  een   verstandig  mensch.  En  dat  ii    i 
de  partij ,  die  de  magt  in  handen  heeft.  ^  4 

„Maar  als  die  er  na  uitgeknikkerd 
wordt?" 

„Gij  verandert  maar  van  „  standpont" 
was  het  antwoord,  „en  blijft  altijd  tö<± 
zeer  consequent.  Men  moet  de  wettig  in- 
gestelde overheden  eerbiedigen,  en  zm 
voorts.  Och,  dat  is  alles  maar  een  loo|^& 
Dat  leert  ge,  als  ge  eens  in  de  Kamer  zij:, 
gaauw  genoeg." 

Dat  geloof  ik  ook  wel;  —  maar  ëéne  be- 
denking houdt  me  nog  terug,  en  die  is, 
dat  ik  dan  in  den  Haag  zou  moeten  wonea, 
waar  ik  nog  zoovele  kennissen  heb.  Ik  sL 
dus  daarmede  eerst  nog  wachten.  Inmid- 
dels heb  ik  de  handen  vol.  Want  hoew& 
Kwik  daarom  lacht,  houd  ik  vol  dat  ik 
eene  vrouw  moet  hebben,  eer  mijn  nieav« 
huis  klaar  is.  En  het  is  toch  zoo  moeijel^k 
eene  keuze  te  doen!  Ik  wankel* nog  alt^ 
op  dit  oogenblik  tusschen  Adèle  Schraap 
en  mevrouw  Neteldoek.  Want  hetgeai 
Champigrion  van  haar  gezegd  heeft,  blijkt  j 
niets  dan  vuige  lastertaal  te  zijn:  —  dat  ^ 
heeft  zij  mij  zelve  verteld!  Maar  ik  kan 
nog  tusschen  haar  en  Adèle  niet  beslisseo. 
Als  ééae  van  beide  Dora  heette,  dan  weet 
ik  wel  wat  ik  deed! 

Adèle  is  jónger,  dat  is'  zeker  en  20a 
prachtig  voldoen  in  mijne  vergulde  zalen, 
en  heeft  al  het  uiterlijk  eener  groote  dama 
Maar  hare  familie!  Ik  zou  onder  de  plak 
van  die  menschen  raken ,  —  en  '  dat  wil 
ik  niet,  —  en  daarbij  lijkt  Adèle,  zegt 
Kwik,  op  eene  fraaije  ledepop,  —  zoo  koud 
en  levenloos  voor  vreemden.  Het  zou  me 
geweldig  hinderen,  als  de  menschen  over 
mifne  vrouw  spotten!  Daarentegen  is  me- 
vrouw Neteldoek  geheel  ziel.  Haar  ongeluk 
in  de  wereld  is,  dat  zij  maar  al  te  im- 
pressionnabel  is,  zegt  zij.  Haar  eerste  man 
was  een  barbaar,  die  haar  niet  begreep; 
zooveel  heeft  zij  mij  verteld.  Zij  moest 
eindelijk  van  hem  scheiden,  omdat  hij  zoo 
verschrikkelijk  materieel  was,  en  ronduit 
weigerde  hare  modemaakstersrekeningen 
te  betalen.  Hij  was  ook  maar  koopvaardq- 
kapitein,  —  zoo*n  ruwe  zeebonk !  Hij  stierf 
eindelijk  in  China ,  en  nu  is  zij  weder  vrij. 
Ik  geloof  ook,  dat  zij  meer  met  mij  in- 
genomen is  dan  Adèle,  hoewel  deze  na- 
tuurlijk ja  zou  zeggen,  als  ik  er  toe  kwam 
haar  te  vragen.  ^  Wij  verstaan  elkaar  zoo 
goed ! "  zei  me  onlangs  mevrouw  Neteldoek, 
toen  ik  een  bezoek  bij  haar  maakte,  en 
een  zak  vol  óonèons  meêbragt  voor  haar 
papegaai.  Zij  bewijst  me  ook  allerlei  kleine 
diensten,  zoo  lief  mogelijk.  Onlangs  kreeg 
ik  een  Eransch  briefie,  Juist  toen  ik  bij 
Digitized  by  V^nOOQlC 


I>E  NEDERLANDSCHE  SPECTATOR. 


343 


haar  gaan  wilde;  —  neen,  eea^nefjewas 
het  eigenlijk  niet;  maar  zoo'n  kaart  in  een 
f  groot  couvert,  met  een  groot  lak  er  op, 
met  een  invitatie  om  bij  Grijp,  — Schraaps 
compagnon ,  —  te  gaan  dineren.  Dat  begreep 
ik  wel.  Ik  kon  er  echter  niet  gaan ,  omdal 
ik  mijn  woord  al  gegeven  had  dien  avond , 
om  in  eene  kunstenaars  vereeniging  te 
gaan,  met  Kwik  en  den  jongen  Champi- 
gnon. Nu  moest  er  ook  een  Fransch  ant- 
-woord  op  geschreven  worden !  Daar  zat  ik 
mede!  Maar  ik  reddo  me  weder  met  be- 
hulp van  mijne  tegenwoordigheid  van  geest! 
Ik  sneed  den  duim  uit  een  nieuwen  witten 
glacé  handschoen,  stak  mijn  regter  wijs- 
vinger er  in,  —  en  ging  bij  de  schoone 
"weduwe.  Na  een  weinig  met  haar  gepraat 
te  hebben,  haalde  ik  het  brieQe  uit  den 
;aak.  „Ik  ben  heel  ongelukkig,"  zeideik, 
^  voor  een  rijk  man !  Daar  krijg  ik  op  het 
oogenblik  deze  invitatie  en  kan  niet  schrij- 
ven :  —  ik  heb  me  in  den  vinger  gesneden  I " 
Ik  zag  haar  wezenlijk  zich  op  de  lippen 
bijten,  om  hare  aandoening  te  overmees- 
meesteren,  terwijl  ik  den  vinger  ophield. 
„Wees  niet  ongerust,  beste  mevrouw," 
zeide  ik;  „het  is  niets.  Over  een  dag  of 
wat  zal  het  genezen  zijn.  Maar  nu  komt 
het  heel  lastig!" 

Zij  bood  dadelijk  aan  mij  te  helpen.  Dat 
zou  Dora  ook  —  ik  meen ,  Adèle  zou  dat 
niet  gedaan  hebben!  En  zij  nam  haar  por- 
tefeuille en  schreef  een  heel  elegant  briefje , 
dat  zij  mij  ter  lezing  voorlegde,  en  dat  ik 
voorwendde  ook  heel  naauwkeurig  na  te 
gaan  —  en  toen  lakte  zij  het  digt.  met  haar 
cachet,  met  het  wapen  er  op.  Een  heel 
mooi  wapen!  Zij  vertelde  me  ook  dat  zij 
eigenlijk  van  heel  hooge  familie  was;  en 
dat  hare  ouders  zeer  tegen  haar  huwelijk 
met  den  zeeman  waren  geweest;  „maar," 
voegde  zij  er  bij;  „ik  geef  niet  om  ge- 
boorte! Het  is  het  hart,  mijnheer  Snor, 
waarop  ik  zie!  Het  hart  en  de  ware  be- 
schaving gaan  vddr  alles!"  En  zij  keek 
mij  aan  en  bloosde,  en  zei  later,  dat  zij  wel 
aan  mij  zien  kon,  dat  ik  geen  alledaagsch 
mensch  was  en  veel  ondervonden  had. 
„Ja,  ja!"  zei  ik ,  „  dat  is  zoo ,  mevrouw  1" 
en  ik  zuchtte  toen  ik  dacht  aan  al  wat  ik 

met  Dora  had  uitgestaan 

Dat  had  ik  niet  gedacht!  Wezen- 
lijk, do  menschen  zijn  z<5<5  slecht  niet!  Zij 
zijn.  toch  dankbaar  als  men  iets  voor  hen 
over  heeft!  Dat  heb  ik  nu  ondervonden. 
Ik  ben  namelijk  een*  avond  of  wat  geleden 
met  Kwik  op  de  vergadering  geweest  van 
„Schrijf-  Zang-  en  Schilderlust "  Dat  is 
eene  vereeniging  van  schrijvers,  schilders 
en  muzikanten,  —  allemaal  geniën  ook!  — 
die  wekelijks  bijeenkomen  in  de  achter- 
kamer van  een  koffijhuis  achter  de  Beurs , 
om  zich  gezellig  te  onderhouden. 

De  meeste  der  leden  zijn  voor  mij  aan  het 
werk,  en  Kwik  vond  het  raadzaam,  dat 
ik  me  onder  hen  vertoonde.  Ik  ging  er 
dus  heen.  Er  heerschte  een  heel  gezellige , 
ongegeneerde  toon,  —  heel  anders,  bij 
voorbeeld,  dan  in  de  sociëteit,  en  men 
drinkt  er  niets  dan  bier  en  punsch, — 
wat  ik  heel  prettig  vind!  Men  is  eerst  begon- 
nen met  mij  tot  lid  te  maken  en  toen  tot 


honorair  vice-president,  —  en  ik  heb  de 
heeren  heden  avond  te  souperen  gevraagd , 
bij  mij.  —  Daar  zal  ik  hun  laten  zien, 
wat  „uithalen"  is!  Het  souper  is  besteld; 
tien  gulden  per  couvert,  zonder  wijn!  Ik 
zal  het  op  de  schriele  wijze  van  die  Schraaps 
niet  aanleggen !  En  Kwik  vindt  dat  ik  heel 
groot  gelijk  heb.  „Zij  zullen  dan  met  lijf 
en  ziel  voor  u  werken,"  zeide  hij,  zijn 
sigarenkoker  uif  mijne  kist  vullende,  „en 
dan  kunt  ge  wat  moois  hebben,  weet  ge! 
Om  geld  geven  ze  zooveel  niet,  als  om 
hetgeen  men  in  de  couranten  noemt  „  eene 
fatsoenlijke  behandeling. "  " 

Hieromtrent  ben  ik  het  echter  niet  vol- 
maakt met  hem  eens;  want  geld  willen  zij 
ook  gaarne  hebben;  —  en  veel  geld ;  — maar 
dat  kunnen  zij  van  mij  ook  krijgen.  Daar 
ik  heden  avond  geïnstalleerd  moet  worden, 
is  het  noodig  dat  ik  mijne  functiën  aan- 
vaarde met  het  houden  een  er  redevoering. 
Ik  verzocht  Kwik  me  er  eene  te  maken; 
maar  hij  kon  dat  niet,  zeide  hij. 

Ik  heb  er  ook  aan  gedacht  eene  van 
Blakers  te  bestellen;  maar  die  vont  is  geen 
lid,  en  daarbij  zoo  pedant.  Kwik  zeide 
ook,  dat  ik  maar  zelf  iets  maken  moest, — 
dat  zou  zeker  goed  zijn.  Dat  heb  ik  nu 
gedaan,  —  met  heel  veel  moeite,  —  en 
het  netjes  overgeschreven;  want  ik  moet 
het  van  buiten  leeren.  Zoodra  de  eerste 
flesch  champagne  ontkurkt  is,  zal  ik  op- 
staan, in  de  regterhand  het  glas  nemen, 
de  linker  in  de  borst  steken  en  zeggen: 

^WelEdele  Heeren, 

„Wij  zitten  allen  hier  te  zamen  aan  een 
zeer  oenvoudigen  disch,"  (ik  zie  hen  al 
opkijken  als  zij  de  pracht  in  het  rond  voor 
oogen  hebben);  „want  ik  wilde  u  als 
vrienden  en  dus  niet  als  vreemden  ont- 
vangen. In  de  republiek  der  kunsten  kent 
men  ook  geen  onderscheid  van  stand," 
(Dat  is  een  kolossale  onwaarheid ,  dat  weet 
ik  wel ;  want  in  geen  rijk  ter  wereld  is  er 
zoo  veel  onderscheid  van  stand  als  in  die 
republiek;  —  maar  hetgeen  ik  zeggen  zal, 
is  toch  eene  algemeen  aangenomene  waar- 
heid, en  ik  moet  ze  dus  huldigen);  „het 
is  niet  Snor  de  la  Hoek,  de  groote  ka- 
pitalist, die  u  ontvangt,  —  het  is  slechts 
uw  kunstbeschermer  en  bewonderaar,  uw 
nieuw  benoemde  Vice- Voorzitter,  —  een 
titel,  mijne  heeren,  waarop  ik  niet  minder 
prijs  stel,  dan  op  dien  van  Kapitein  bij 
het  Bataljon"  (ik  geloof,  dat  het  zoo  ge- 
speld wordt)  „der  rustende  Schutterij,  waar- 
toe ik  thans  behoor.  Ik  besef,  mijne  hee- 
ren, dat  de  pligten  van  een  Vice- Voorzitter 
zeer  moeijelijk  te  vervullen  zijn,  en  dat  ze 
mijne  geringe  krachten  geheel  te  boven 
zouden  gaan  (dit  laatste  heb  ik  zoo  wat 
uit  eene  courant  overgeschreven ,  waarin  de 
redevoering  van  een  nieuw  benoemden  voor- 
zitter vaneen  staatscollegie  gedrukt  staat), 
„  ware  het  niet ,  dat  ik  op  uwe  ondersteu- 
ning kon  rekenen;  immers  (hier  heeft  het 
me  veel  moeite  gekost  om  te  bedenken 
wat  ftchter  dat  immen  kon  komen;  het 
overige  in  de  courant  was  voor  mij  niet 
bruikbaar);  —  immers,  de  Kunsten  zijn 
geene  katten ,  die  men  zonder  handschoenen 
aanpakken  kan,  eu  in  plaats  van  op  de  lier 


van  Appollo,  heb  ik  op  niets  getokkeld 
dan  op  de  klarinet,  —  als  liefhebber.  Maar, 
Apollo  was  de  vader  der  negen  Muzen, 
(dat  was  eene  gelukkige  herinnering  aan 
een  schrijlexempel ,  zoo  als  wij  die  dingen 
op  school  noemden)  „en  indien  gij  mij  als 
uw  grootvader  wilt  beschouwen,  zal  het 
mijn  streven  zijn  u  tot  waardige  muzen- 
zonen  op  te  leiden.  Mijne  heeren,  vult 
uwe  glazen  —  neen!  —  mijne  heeren, 
laat  den  knecht  uwe  glazen  vullen,  — en 
drinkt  met  mij  op  uw  aller  welzijn  en  op  den 
bloei  van  Schrijf-  Schilder-  en  Zanglust!|" 

De  avond  is  luisterrijk  ge- 
weest Alles  is  best  nfgeloopen.  Alleen 
hebben  die  menschen  zeven  mijner  beste 
geslepen  wijnglazen  en  twee  groote  kris- 
tallen kommen  gebroken,  toen  Kwik  een 
horlepijp  op  de  tafel  dansen  wilde:  — 
hij  was  wat  gemonteerd.  Ik  ook  waar- 
schijnlijk, want  ik  vond  heden  morgen  een 
bout  van  een  kalkoen  en  twee  scharen  van 
eene  groote  kreeft  in  mijn  rokzak,  en  er  was 
een  groot  gat  gebrand  in  mijn  geborduurd 
overhemd,  —  door  sigarenasch,  die  er  op 
gevallen  was.  Heden  morgen  heb  ik  ook 
wat  hoofdpijn,  en  dat  is  nog  al  gek, 
want  de  jonge  Schraap  komt,  om  mij  geld 
te  brengen.  De  coupons  van  dit  vierendeel- 
jaar  zijn  geknipt  en  ingewisseld.  — 

Die  Schraaps  zijn  toch  verdienstelijke 
menschen!  Ik  zal  hun  heden  een  mandje 
wild  zenden.  Ik  ben.  weder  rijker  dan  ik 
was;  —  zoo  wat  zeven  duizend  gulden 
dit  halfjaar  verdiend  —  zonder  iets  te  doen, 
dan  „ja"  te  zeggen,  als  me  de  oude  Schraap 
iets  voorstelde.    Dat  gaat  heel  makkelijk! 

Ik  begrijp  niet  waarom  er  nog  zoo  vele 
arme  menschen  zijn!  Waarom  doen  die 
niet  even  als  ik? 

Maar  de  jonge  Schraap  heeft  me  toch 
ëëne  tijding  gebragt,  die  me  vreesselijk 
ontroerd  heeft! 

y^Zq^  eens,"  zeide  hij  (hij  wordt  wat 
al  te  familiaar  soms) ,  „hebt  ge  de  courant 
al  gelezen  van  heden?" 

„Neen,"  zei  ik,  „ik  heb  nog  al  den  tijd. 
Er  is  zeker  niets  in  dat  mij  interesseert.** 

„Niet?"  hernam  hij.  „Kijk  maar  hier!" 
En  hij  las  voor:  „„Naar  wij  vernemen,  komt 
het  geheele  operagezelschap  uit  den  Haag 
in  den  loop  van  dezen  winter  hier  over 
om  eene  reeks  van  voorstellingen  in  onzen 
Schouwburg  te  geven."  —  Zeg  eens,  is 
die  juffer,  hoe  heet  ze  ook,  —  voor  wie 
gij  u  interesseert ,  —  er  nog  bij  ? "   . 

„Ik  —  ik  —  interesseerde  me  vroeger 
wel  voor  —  voor  haar  Papa,"  zeide  ik, 
„mijnheer  Schraap,  —  en  —  en  —  ken 
jufvrouw  Tobbing  zelve  nieti— niet  heel  veel." 

Hij  ging  heen  en  zei  niets;  maar  dacht 
des  te  meer,  dat  zag  ik  hem  aan.  Het  is 
verschrikkelijk!  Wat  heb  ik  Dora  gedaan, 
dat  zij  mij  nu  overal  vervolgen  moot?  Dat 
staat  haar  niet  goed.  Ik  icil  haar  ook  nooit 
meer  zien!  Dat  is  zeker.  En  zij  —  nu  — 
zij  zal  mij  wel  niet  opzoeken,  na  al  het- 
geen gebeurd  is.  Misschien  komt  zij  niet 
eens  mede.  Of,  als  zij  komt,  kan  ik  dien 
dag  uit  de  stad  gaan!  Het  is  ëën  mijner 
voorregten,  geheel  vry  mankte  zijn! 
{Wordt  vervolgdt) 
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In  alle  Boekwinkels  is  verkrijgbaar  li  ƒ  2.90. 
MODELMENSCHEN 

GESCHETST  DOOR  EEN  MODELMENSCH. 

Met  12  in  kleuren  gedrukte  Platen. 
INHOUD:  De  Model-Echtgenoot.  —  De  Model- 
Vrouw.  —  J)e  Model-Oude  Vryer.  —  De  Model- 
Schoonmoeder.  —  De  Model-Kwdjongen. — De  Model- 
Zuigeling.  —  De  Model-Pupil.  —  De  Model-Jan,  — 
De  &iodel-Baker.  —  De  Model-Zuster.  —  De  Model- 
Kwast.  —  De  Model-Gonvernante.  •—  De  Model- 
Afgevaardigde.  —  De  Model- Dochter.  — •  De  Model- 
Kommensalcn-houdster.  •—  De  Model-firam.  —  De 
Model-Vriend  —  De  Model-KIeerenmaker.  —  De 
Model-Schuldenmaker. —  De  Model-Jonge-Juffer. — De 
Model-Tafelschuimer.  —  De  Model-KommensaaL  — 
Het  Model-wonder.  —  De  Model-Meid-alleen.  —  De 
Model-Heer.  —  De  Model-Weduwe.  —  De  Model- 
Modemaakster.  [296] 


Verlag  von  COTTA  in  Stuttgart 

Oöthe's  8&mmtliohe  Werke 

ia  6  Banden  gross  Lexicon-Octaf-Format. 

Preis  vollHandig  f  22,80. 

(Die  hilligste  Ausgabe  kostete  bisher  ƒ  42. — .) 

Diese    Ausgabe    wird  in  wenigen  Monaten  voll- 

standig    sein.     Alle    Niederlaudisoben  fiuchhaudler 

können  den  In   Band  zur  Ansicht  bekoramen  von 

OTTO  PETRI  IN  ROTTERDAM.     [297] 


G.  W.  VAN  DER  TVIEL ,. te  Arnhem,  geeft  uit : 

Geschiedenis  vao  het  Kerkgezang  bij 
de  Hervormdeo  io  Nederland, 

DOOR 

Dr.  R.  BENNINK  JANSSONIÜS. 

Ie.  Aflevering.  Prgs  80  Cents. 
Met    de    2e.   Afl.,    die  ter  perse  is,  is  dit  werk 
compleet. 
Van  denzelfden  Schrijver  verscheen  vroeger : 
Gezangen  der   Katholieke  Kerk,  2  Stukken. 
Prgs  90  Cent.  [298] 

Grieksohe  Vrouwen, 

GRIEKSCHE  LIEFDE, 

(HIST0BI8CHB  SCHETS)   DOOR 

Db.  h.  f.  thijssen. 

Uitgave  tan  H.  NUGH.  Prijs  ƒ  1.25. 

n^^  De  Uitgever  acht  zich  verpligt  op  te  mer- 
ken, dat  dit  Werkje  meer  geschikt  is  voor  Heeren* 
dan  voor  Damcs-Lektnur.  [299] 


Bij  de  Boekhandelaars  Is.  Ah.  NUHOEE  &  Zoon 
te  Ajrnhem  komt  heden  van  de  pers: 

SCHADUWBEELDEN  VAN  DEN  YOOKTIJD, 

Viertal  bistorisohe  Novellen 

door    JOH.    Hk.    JONCKEllS. 

Inhoud:  DE  ALKMAARSCHE  DRINKHOORN. 
Een  Schets  uit  de*  aêlonde  Batauwe.  II  MËIN- 
HARD  KN  ZIJNE  WIJK.  Een  verbaal  uit  de  onheils- 
dagen  der  felle  Noren.  III.  DE  BEELDSTORMER 
VAN  LEIDEN.  Ecnc  episode  uit  de  groote  Neder- 
laadsche  volksbeweging  der  I6e  eeuw.  IV.  EEN  E 
ANDhRE  PRECIOSA.  Een  Zigeuner  vertelling  uit 
het  begin  der  voorgaande  eeuw. 

Een  deel  in  gr.  Octavo  met  vignet.  Prvjs  f  2.50. 

Bij  dezelfden  zijn  nog  exempl.  voorhanden  van : 

DOOE 

J.  J.    CREMER. 
Twee  deelen,  mefe  vignet.  Pr^s/S.SO.  [800] 


Wie  omtrent  de  tegenwoordige  poli- 
tieke aangelegenheden  naar  be- 
hooren  ingelicht  wenscht  teworden, 
leze  de  navolgende  belangrijke  ge- 
schriften, •^ 

Boberto  d'Aziglio,  HET  HOF  VAN  ROME 
EN  HET  EVANGELIE.  Eene  etem  uit  ItaUë.  ƒ— .35 

Hippolyte  Castüle,  NAPOLEON  Hl  EN 
DB  GEESTELIJKHEID.  ƒ  —.80 

Saxnt-Maro  Girardin,  HET  PAUSüOM 
IN  ZIJNEN  TOESTAND  OP  1  JANÜARIJ 
1860.  ƒ  —.80. 

MaryLafon,  DE  DUIZENDJARIGE  KRIJG 
TCSSCHBN  ROME  EN  DE  PAUSEN.  Eene  his- 
torische schets.  f  1.50. 

Dr.  Otto  Pörster,  ITALIË,  WAT  HET 
WAS  EN  IS.  OVERZIGT  DER  GESCHIEDENIS, 
AARDRIJKSKUNDE  EN  STATISTIEK  VAN  ITA- 
LIE,  VAN  DEN  VROEGSTEN  TIJD  TOT  OP 
ONZE  DAGEN.  Uit  het  Hoogduitsch  vertaald  door 
N.  S.  Calisch.  ƒ —.90 

Charles  de  la  Varenne,  DE  PIJNBANK 
OP  SICILIË.  f  —.50 

Uitgegeven  bij  GEBROEDERS  BINGER, 
Warmoesstraat,  J.  606,  te  Amsterdam.  [301] 

Door   C.    ZWAARDEMAKER  te  Haarlem 

is  verzonden  de  12e  of  laatste  Aflevering 

van  de 

SCHAT  DES  GEZONDHEID 

8e  Jaargang. 

ONDER    BEDACTIE    VAN 

Dr.  D.  LUBACH  en  Db.  L.  J.  EGELING. 

inhoud: 
De  hu'd.  Wat  zy  is,  wat  25y  doet,  en  wat  wg  voor 
haar  moeten  doen ,  door  Dr.  6.  D.  L.  Hnet  (Met  alheel- , 
dingen).  —  Niet  één  van  dézen  ga  rerloren.  —  Opeü- 
bare  sohooUooalen ,  door  Dr.  E.  C.  Bachner.  — -  Voor 
liefhebbers  van  anijtmelk.  —  Wanneer?  —  Qezond- 
hcids^omroissie  te  Leiden. — lupekelen  van  vleesch.  — 
Verbetering  der  loodwitverf.  -    Phosphorvrye  luci- 
fers. —  Onze  dranken  (Dit  eene  voorlezing  van  Dr. 
H.   Fabins).   —  Boekaankondiging.  —   Een  slecht 
voorbeeld  door  E. 
NB.  Op  den  Vierden  jaargang,  waarvan  de  l><o 
Aflevering  den  16  Nov.  e.  k.  verschijnt,  staat 
reeds  de  inteekening  open  bij  alle  Boekhan- 
•  delaars  alsmede  bg  den  Uitgever.  [302] 

\OORHETONüERWIJS, 

heeft   J.   P.    THIEME   te  Arnhem  alom  ver- 

[303]  krijgbaar  gesteld: 

Bomhoff,  Oefeningen  ter  vertaling  in  het  Hoog- 
duitsch      ƒ  0.80 

{VÜ  ü  een  vervolg  op  afle  tpraakkunsten 
over  de  Hoogd.  taal») 

Bomhoff  en  Wilke,  Handl.  tot  het  spre- 
ken en  schrgven  der  Hoogd.  taal  2  dr.    ^  Ó.75 

Eykman,  Hoogd.  Spreek-  en  Schrgfoe- 
fen.  ten  dienste  der  scholen    .    .     .    .     «  0.85 

Fredericks,  Sammlung  auserL  Oeschichten 
nnd  Erzahlungen,  zum  Nutzen  nnd  Ver- 
gnngen  derer,  welehe  die  dentsche  Sprache 
erlemen  wollen.  10e  Aufl „  0.75 

Dr.  Kreenen  en  Dr.  van  der  Kloes, 
Orieksch  leesboek  voor  eerstbeginnenden. 
2e  druk.  1858        „  1.90 

Dr.  F.  W.  C.  Krecke,  Handboek  der  Al- 
gemeene  Natuurkundige  Aardrgkskuude 
met  6  kaarten,  gr.  8o „  2.60 

Idem,  Beginselen  der  Natuurk.  Aardrgksk. 

voor  Schoolgebi-uik.    3  druk.    Met  4  pi.    „  0.75 

Mevr.  V.  Meerten,  Vocabulaire  Holland. 

et  franc.  9  4dit ,  0.80 

Idem,  Suite  du  vocabulaire.  8  édit.     .    *    „  0.85 

Turn,   Algemeen  leesboek  voor  kinderen. 

10  dr.  2e  stokjes,  ieder „  0.25 

V.  Pahst,  Leerwgze  der  Schrqfkunst  in  4o 
met  22  pi.  2e  druk „  2.40  I 

Sneipersdjrnk  ran  H.  L.  Smits. 


Idem,  de  pi.  met  de  verklaring  afzonderl. /    1.80 
Wiskiinstige  toepassingen  voor  Teekenlessen. 

2  dln.  4e  druk,  met  48  fol.  pL       .     .    „  10.90 


Van  DRÜTEN  &  BLEEKER  te  Sneek, 
geven  uit: 

DE  A4RDE  EN  H4RE  WONDEREN, 

NATUURKUNDIGE  BESCHRUVINÖ 

VAN  HETGEEN  ZIJ  IS  EN   VAN    HLTOEEN  ZIJ  BEVAT. 

Naar  het  hoogduitsch  van  Dr.  W  C.  Wittwer, 
door  Corstiaan  de  Jong.  3  deelen  met  vele 
Houtsnedfiguren,  ruim  700  pag's,  ƒ  8.60.6eb.  ƒ  4.00. 

Aan  ieder,  die  eenig  belang  stelt  in  de  Natuur^ 
kundige  kennis  van  onsen  Aarbol ,  kan  dit  boek  met 
ruimte  worden  aanbevolen. 

De  leser  vindt  er  in  vermeld  wat  onze  Aarde 
is  als  hemeWgchaam',  —  wat  ze  inwendig  bevat; 
hare  vatte,  vloeibare  en  elatÜseh-vfoeibare  bettand^ 
dee/en;  —  hare  oppervlakte  en  wat  op  haar  voorkomt 
in  Planten  en  Dieren  enz.  enz.  Zeker  een  overrijke 
en  hoogst  belangryke  inhoud,  waar  noodig  opgehel- 
derd door  houtsneêfiguren,  en  verkrijgbaar  tegen 
een  prjjs,/  3,60,  voor  ruim  700  compres  gedrukte 
pag's,  die  het  onder  het  bereik  brengt  van  alle  stai^deo. 

Bovenstaande  maken  uit  de  deelen  I — UI  van  de 
2de  Serie  van  Van  Druten  &  BleekersGoed* 
koope  Bibliotheek  voor  alle  Standen, 
waarvan  reeds  dertig  duizend  deelen  zgn  verkocht, 
zeker  wel  een  bewijs  dat  er  goede  boeken  in  worden 
opgenomen. 

Ouder  meer  anderen  komen  daarin  voor: 

Cruger—Logeman,  NATUURKUNDE.  Ttvee- 
de  vermeerderde  druk.  3  dln.,  ruim  800  pag*s  met 
meer  dan  450  houtsneêfiguren,  /"  3,90  geb./ 4,30. 

Diesterweg-Gleuns,  HET  HEELAL  EN 
ZIJNE  WONDEREN.  2  dln.  600  pag's  met  8  groote 
uitslaande  platen ,  /  2,40  geb.  ƒ  2,80. 

Johnston  — Gunning,  DE  SCHEIKUNDE  IN 
HET  DAGELIJKSCH  LEVEN.  2  dln.,  680  pag*s 
ƒ  3,00.  Geb./ 3,40. 

Hartwig— Winkler  Prins,  DE  ZEE  EN 
HARE  WONDEREN,  2  dln.  430  pag's,  ƒ  1.90. 
Geb.  /  2,80. 

Burmeister  — Winkler  Prins,  GESCHIE- 
DENIS  DER  SCHEPPING.  3  dln.  861  pag^a/ 3.50. 
Geb.  ƒ  8,90. 

Berghaus  — Van  Os.  WAT  MEN  VAN  DB 
AARDE  WEET.  1ste  tot  4de  deel  1154  pag'a.,/4,80. 
Geb.  in  2  linnen  banden  ƒ  5.60.  [304] 


Met  een  kredietbrief  van  Ds.  Lublink 
Weddik  verschijnt  bij  H.  J.  VAN  EXIS- 
TEREN, te  Amsterdam.  Eene  goedkoope 
uigave  i/  1.25  van  het  uitnemende  Boek: 

iie  opwaarts  9  om  en  in  n. 

Gedachten  en  opmerkingen  over  God  en  Godsdienst, 
Ontiterfelykheid  en  Toekomst,  de  Wereld,  het 
Leven  en  de  betrekkingen  der  Menschen. 

Van  JEAN  PAUL,  door  C  hou  ia.  Exempl.  keurig 
gebonden  en  vergald  kosten/  1.75.  [306J 


In  alle  Boekwinkels  is  te  bekomen  of.  kan 

besteld  worden: 

Voor/l  in  plaats/ 1.80. 

Ayond-Uitspanning  voor  de  Jeugd. 

DE  JONGE  BOUWMEESTER, 

INHOUOENDK  IK  EENE  NETTE  PORTEFEUILLE 
6  Fraaie    gekleurde    Platen  op  karton  om 
uit  te  knippen  en  op  te  plakken. 

als 
BLEEKERIJ.         KEGELBAAN.  TUrNHUIS. 

BOERDEllIJ.        HOOFDWACHT.      KERK. 

106  Gedichtjes  voor  Kioderen, 

Dooa 
H.  VAN  ALPHEN,  P.  'T  HOEN,  ehb. 
Prya  10  Cents.  [306] 
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TA8TS     HSDKWEBKSKS: 


Dr.  B.  C.  BAKHUIZEN  VAN   DEN   BBINK,   M.  P.  A.  G.  CAMPBELL.  Jhr.  Mr.  J.  DE -WITTE  VAN  C1TTER3,   J.  J.  CREMER,  Cd.  BÜSKEN  HUET, 
A.  ISING,  G.  KELLER,  L.  MULDER,  Dr.  D.  J.  STEYN  PARVE,  P.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMAN ,  Mr.  8.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  tn  Mr.  C.  V03MAER. 


Dt  uitgave  geschiedt  wekelüks,  op  Zatardag,  bij  D.  A.  THIEMB  te  Arnhem* 
en  HARTllfUS  IflJHOFF  te  *8  Gravenhage.  Aan  laatttgenelde  gelieve  men  alle  stukken, 
de  Rbdaotir  betreffende, /ra»«0  in  te  eenden. 


Pr^s  per  drie  maanden  ƒ3.— >,  franco  per  post  ƒ  8.15.  Men  abonneert  zich  voor  een 
geheelen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel ,  behalve  het 
zegelregt.  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  i^  beslaan. 


Inhoud.  -^D*  Vlaamsehe  beweging, —  Berigten, 
mededeelingen  eoz.  •—  Aanwintten  van  het  kabinet 
van  pleitlerbeelden ,  teekeningen  enz,  ie  Leidenen, 
medegedeeld  door  J,  L.  Cornet.  —  ÜUireksel*  vit 
het  dagboek  van  vijlen  Janttt  Snor,  IX,  door  den 
ouden  heer  Smits.  — •  Plaksel:  Twee  conjecturen, '— 
Correspondentie. 


De  \laainsche  Beweging. 

I. 

De  Vlaamsehe  beweging  kan  onder 
tweeërlei  opziqht  beschouwd  worden,  en 
het  oordeel  over  haar  te  vellen,  zal  hemels- 
breed verschillen ,  naarmate  men  zich  houdt 
op  het  een  of  op  het  ander  standpunt 

Gaat  men  na  welke  uitkomsten  door  de 
Ylaamsche  strijders  sedert  dertig  jaren  ver- 
kregen zijn  (namelijk  gëëne  uitkomsten), 
en  over  welke  werkiligmiddelen  zij  voor 
heden  en  voor  de  toekomst  beschikken, 
dan  kan  zich  de  beschouwer  moeilijk  van 
een  gevoel  van  medelijden  onthouden,  en 
vertoont  zich  de  vele  werkzaamheid  die 
geen  werk  verrigt,  als  de  laatste  fikkering, 
die  geen  licht  meer  geeft,  van  eene  uit- 
stervende lamp. 

Aanhoudende  beweging  die  geen'  weg 
aflegt,  een  leger  dat  sinds  dertig  jaren, 
marquez-le-pas  speelt;  wandelaars 'die  door 
eene  gracht  tegengehouden,  zich  daar  zetten 
en  weenen  als  bij  de  rivieren  van  Babel, 
haar  smeekende  toch  te  willen  opdroegen, 
in  plaats  van  een  loop  te  nemen  en  er  over 
te  springen. 

Gaat  men  echter  dieper  in  de  zaak,  en 
beschouwt  men  haren  oorsprong  en  hare 
strekkingen ,  dan  openbaart  zij  zich  als  de 
ontwaking  van  een  lang  verdoofd  nationaal 
gevoel;  als  de  herleving  van  een  volk,  dat 
door  twee  honderd  vijftig  jaren  vreemde 
en  priester-overheersching,  uitgeput,  uit- 
gestorven scheen;  als  een  heilige  strijd 
voor  nationaliteit,  voor  vrijheid,  voor  volks- 
verlichting, die,  hoe  vreedzaam,  hoe  traag, 
hoe  schroomvallig  ook,  eene  plaats  ver- 
dient naast  de  volks-bewegingen  in  Italië , 
in  Hongarijen,  in  Polen.  Dan  krijgen  ook 
de  watbelachlijke,  telkens  herhaalde  smeek- 
schriften aan  het  doove  staatsbestuur  en 
aan  de  onverschillige  kamers,  eene  waarde; 
zij  zijn  namelijk  eene  honderdmaal  ver- 
nieuwde protestatie,  zeggende:  ^^wij  geven 
den  kamp  niet  op»  wij  zien  van  ons  regt 
niet  af;  herinnert  het  u  lal  moge  ook  onze 


tijdelijke  magteloosheid  u  ten  schimp  ver- 
strekken. " 

n. 

Maar  is  ons  staatsbestuur  der  Neder- 
landsche  tale  wel  zoo  vijandig  als  wij  het 
willen  doen  gelooven?  Ziedaar  eene  vraag 
die  waarschijnlijk  bij  meer  dan  eenen  zal 
opkomen,  wanneer  hij  ziet  hoe  mild  onze 
ministers  zijn  met  aanmoedigingen  aan  li- 
teratuur, toelagen  aan  tooneel-  en  taal  ge- 
nootschappen, oificiële  prijskampen  in  proza 
en  in  verzen,  standbeelden  voor  doode 
dichters  en  andere  Vlaamsehe  mannen  van 
vddr  500  jaar,  eerekruisen  voor  levende 
poëten  en  romanschrijvers.  Maerlant  is  pas 
op  den  adem  des  heeren  Bogier  uit  het 
graf  gerezen;  weldra  ontwaakt  evenzoo 
Jacob  van  Artevelde.  En  was  het  in  den 
laatsten  tijd  diezelfde  Kogier  niet  die  de 
toenadering  van  Noord  en  Zuid  in  gang 
stak  ?  die  de  nieuwe  Brabangonne  dichtte?  enz. 

Dat  alles  is  waar,  en  wij  Vlamingen 
moeten  wel  versteende  harten  zijn ,  dat  wij 
de  mannen  die  het  met  ons  zoo  wèl  mee- 
nen,  niet  tot  onze  hoofden  kiezen,  dat  wij 
ons  niet  onvoorwaardelijk  onder  hunne  ba- 
nier scharen.  Maar  zie,  niet  de  minste 
reden  onzer  ontevredenheid  zit  hem  juist 
in  al  die  gunsten  die  wij  ongevraagd  ge- 
nieten, terwijl  geen  der  r  eg  ten,  die  wij 
sedert  1830  terug  eischen,  ons  gegeven  | 
wordt  Wij  vragen  eenen  offlciëlen  Vlaara- 
schen  text  der  wetten  en  besluiten ,  en  men 
geeft  ons  in  de  plaats  eenen  prijskamp  tot 
verheerlijking  van  de  25e  verjaring  der 
Belgische  omwenteling.  Wij  vragen  een 
beter,  een  betamelijk  onderwijs  der  moeder- 
taal in  de  scholen  van  den  Staat,  en  men 
zendt  ons  in  plaats  daarvan  eerekruisen 
voor  een  paar  taaibeoefenaren  en  eenige 
honderde  franken  aan  Vlaamsehe  letter- 
kundige societeitjens.  Wij  vragen  dat  het 
Nederlandsche  tooneel  op  denzelfden  voet 
als  het  fransche  door  staats-  en  stadsrege- 
ringen zou  behandeld  worden,  en  men  geeft 
ons  in  de  plaats  eenen  driejarigen  prijskamp 
voor  Vlaamsehe  tooneel-stukken.  Wij  vra- 
gen dat  de  ambtenaren  in  de  Vlaamsehe 
provinciën  de  landtaal  zouden  moeten  ken- 
nen, en  de  heer  minister  geeft  voor  ant- 
woord dat  het  nooit  anders  is  toegegaan, 
en  dat  het  van  zijnentwege  eene  daad  van 
slecht  bestuur  zou  wezen ,  als  hij  niet  alzoo 
te  werk  ging;  maar  dan  vragen  wij  hem, 
{vermits  wij  bet  zoo  goed  eens  zijn,  dat 


de  ambtenaren  toch  van  hunne  kunde  in 
het  Vlaamsch  een  bewijs  zouden  leveren, 
dat  zij  daarin  een  examen  zouden  af- 
leggen even  als  in  alle  andere  vakken, 
waarop  de  heer  minister  weer  antwoordt, 
dat  zulks  vrij  moeilijk  en  ook  onnoodig 
is,  —  en  dat  men  zich  ten  slotte  aan  zijne 
haute  sollicitude  gerust  mag  overlaten. 

Zoo  wordt  alle  regtsherstelHng  onver- 
anderlijk geweigerd,  terwijl  door  het  ge- 
heele  lager,  middelbaar  en  hooger  onderwijs 
en  examenstelsel  de  moedertaal  zoo  ver- 
geten en  verloren  geraakt,  dat  er  wel  een 
dag  zal  komen  dat  iedereen  dezelfde  on- 
metelijke genegenheid  voor  het  Vlaamsch, 
als  de  heeren  ministers,  zal  hebben, 
maar  niemand  die  taal  meer  zal  kennen. 
Zoo  zal  zich  ook  Belgiën  wel  te  eenigen 
tijd  noodzakelijk  in  Frankrijk  oplossen; 
niet,  zooals  de  Arnh,  Courant  onlangs  be- 
weerde, volgens  de  wet  der  politieke  aan- 
trekkingskracht, —  daartegen  komt  de 
gansche  geschiedenis  der  Vlamingen  krachtig 
genoeg  op  —  maar  omdat  het  Belgische  be- 
stuur sedert  1830  niets  verzuimt  om  ons 
met  of  tegen  dank  geheel  fransch  te  maken. 

ia 

Hier  behoeven  twee  punten  opheldering; 
de  reden  dier  onvaderlandsche  rigting  van 
het  Belgisch  bewind;  de  reden  der  mag- 
teloosheid der  Vlaamsehe  mannen  om  eenen 
omkeer,  daarin  te  bewerken. 

Het  eerste  vindt  zijne  verklaring  in  den 
oorsprong  zelven  van  den  Belgischen  Staat 
Het  is  bekend  dat  de  eernt^  pogingen  van 
de  hoofden  der  revolutionaire  beweging  in 
1830  strekten  tot  eene  inlijving  der  Zuid- 
Nederlandrtche  provinciën  bij  Frankrijk; 
en  dat  naderhand,  tpen  dit  ontwerp  op  de 
voorzichtigheid  van  Louis-Philippe  schip- 
breuk leed,  het  nationaal  congres  hetzelfde 
doel  op  onregtstreeksche  wijze  wilde  be- 
reiken door  de  benoeming  des  hertogen 
van  Nemours  tot  koning.  Nothomb ,  in  zijn 
Essai  mr  la  Be'volulion  Beige,  noemt  dit 
te  regt  „  la  rèunion  par  perJtonne  interposéeJ* 
Doch  ook  deze  vereeniging  werd  door 
Frankrijk  geweigerd,  en  zoo  was  Belgiën, 
ondanks  zijne  makers,  onafhankelijk,  en 
ging  men  er  aan  denken,  eene  nationaliteit 
te  stichten,  een  volk  te  scheppen  ten  be- 
hoeve van  dat  land  dat  nu  eenmaal  bestond. 

Dit  was  niet  gemakkelijk.  Vlamingen  en 
Walen  hadden  lang  onder  hetzelfde  juk 
nevens  «Ugjjdfrjegla^^gi^g^^^,., 
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of  Bf/jique  wist  niemand,  vooral  in  Vlaan- 
deren. Dienaangaande  wordt  eene  anecdoot 
verteld,  waarvan  men  zeggen  mag:  ui  non 
e  verot  e  bene  tróvató.  Zij  geeft  den  toe- 
stand der  geesten  uitmuntend  weer.  In 
1830  was  men  in  eene  Vlaamsche  stad, 
Antwerpen  naar  ik  meen,  druk  aan  *t 
roepen :  è  bas  kê  Ilollandais  I  vive  de  Folter  / 
vive  Ia  Belgiqnel  Daar  vroeg  iemand  aan 
zijnen  gebuur,  wie  toch  de  Belgique  was? 
Wel,  antwoordde  do  andere,  dat  is  Pot- 
ters wijf. 

De  Belgique  nu  was  geboren  uit  eene 
terugwerking  des  Romaanschen  elements 
hier  te  lande  tegen  het  Germaansche,  het 
Nederlandsche.  De  opstand  door  fransch- 
gezinden  en  Walen  gestookt  en  geleid, 
door  misnoegde  Katholieken  bijgesprongen, 
en  van  eene  zekere  nederlaag  door  de 
Franschc  wapenen  gered,  zegepraalde.  De 
Vlamingen  telden  waarlijk  niet  onder  de 
overwinnaars,  maar  onder  de  overwonne- 
nen. Er  moest  nu  eene  eenheid  tot  stand 
komen ;  en  even  als  de  keizer  van  Oostenrijk 
zijne  bondstaten  tot  eenheid  wil  dwingen 
door  het  opleggen  derHoogduilsche  taal  aan 
Hongaar,  Polak  en  Boheem,  evenzoo  begon 
de  Belgische  regering  hare  werkingen  naar 
hetzelfde  doel  met  het  opleggen  der  fransche 
taal  (de  taal  der  overwinnaars!)  als  eenige  of- 
ficiële, en  met  het  verbannen  der  moeder- 
spraak  van  do  groote  meerderheid  uit 
wetgeving,  onderwijs,  regtzaken,  leger, 
administratie,  enz.  Wel  strookto  die  ma- 
nier van  handelen  weinig  met  de  zoo  hoog 
uitgeroepen  beginsels  van  vrijheid  en  ge 
lijkheid;  maar  men  trok  zich  uit  den  slag 
met  de  bewering  dat  „  la  langue  flamando 
en  usage  parmi  les  habitants  de  certainea 
locaÜtés^  varie  de  province  è,  province  et 
quelquefois  de  district  h.  district,  de  sorte 
qu'il  serait  impossible  de  publicr  un  texte 
officiel  des  lois  et  arrêtës  en  cette  langue. " 
(Ddcret  du  gouvernement  provisoire  du  16 
Nov.  1830.) 

Men  deed  beter  dan  het  Vlaamsch  te 
verstooten;  men  negeerde  het. 

Sedert  dien  tijd ,  het  moet  gezegd  worden, 
zijn  onze  bestuurders  merkelijk  vooruit- 
gegaan. Zij  zijn  tot  de  bekentenis  gekomen 
dat  het  vlaamsch  eene  taal  is ,  en  wel  de- 
zelfde als  het  zoo  gehate  hollandsch.  En 
toch  is  daarmede  voor  ons  niets  gewonnen. 
De  taal  in  1860  wordt  niet  minder  ver- 
treden dan  de  patois  in  1830.  De  belangen 
eener  onnatuurlijke  eenheid  zwemmen  steeds 
boven,  en  telkens  als  de  Vlamingen  een 
regt  wederei  schen ,  worden  zij  van  de  hand 
gewezen  met  een  heelen  boel  sympathie, 
en  de  gewigtige  verklaring  dat  hunne  be- 
moejingen  geouarlijk  zijn  voor  de  Belgische 
nationaliteit.  (Tesch,  de  tegenwoordige 
minister,  en  de  Bronckart,  in  de  zitting 
van  de  Kamer  van  5  Feb.  1857.) 

De  opperstuurman  van  het  staatsschip, 
do  zoo  wijza  Leopold  schijnt  van  hetzelfde 
gevoelen  te  zijn:  zijne  zonen  kennen  geen 
vlaamsch:  niemand  ten  minste  herinnert 
zich  ooit  een  woord  vlaamsch  uit  hunnen 
mond  vernomen  te  hebben.  Conscience  was 
langen  tijd  hun  professor  en  titre,  maar 
beetl  hun  nooit  eene  les  gegeven. 


De  koning  heeft  ook  bij  een  paar  ge- 
legenheden van  zijne  sympatUie  pour  Ie  bon 
vieux  fiamand  gewaagd;  maar  uit  alles  wat 
er  gebeurt,  kan  men  afleiden  dat  ^goed 
en  goedig  bessen  in  de  hooge  kringen  we- 
zenlijk als  zéér  oud  aanzien  wordt,  en 
men  maar  het  oogenblik  afwacht  om  het 
met  de  meeste  sympathie ....  te  begraven. 

Zoo  wil  men  door  de  vernietiging  der 
Nederlandsche  taal  (het  eenig  eigen  natio- 
naal element  dat  ons  van  Frankrijk  scheidt) 
een  peuple  Beige  stichten;  zoo  brengt  men 
ons  steeds  nader  aan  den  afgrond  die  ons 
verzwelgen  moet,  en,  terwijl  vroeger 
sermo  Belgicus  de  Nederlandsche  taal  be- 
teekende,  komt  men  nu  hier  tot  eene  langue 
en  eene  littSrature  Beige  ^  dat  is  waar- 
schijnlijk maroUen-fransch  en  naaping  van 
Parijsche  mode-bellettrie. 

Regtsweigering  aan  het  vlaamsch,  op- 
dringing van  het  fransch,  is  dus  een  Belgisch 
staatsbeginsel,  dat  boven  de  partijen  staat, 
en  dat  door  alle  ministeriën,  liberale  of 
katholieke ,  gehuldigd  wordt  Van  daar  ook 
dat  de  Vlaamsche  beweging  bij  velen  eene 
antibelgische  en  zuiver  Nederlandsche  strek- 
king heeft  aangenomen.  G^en  wonder!  Als 
de  mannen  die  het  moeten  weten,  ons 
door  daad  en  woord  betuigen  dat  ons  streven 
een  gevaar  is  voor  Belgiën,  dan  gaan  wij 
dat  maar  golooven  en  geven  bijgevolg  bitter 
weinig  om  eene  nationaliteit  die  met  ons 
goed  regt  niet  bestaanbaar  is. 

IV. 

Wat  zijn  nu  de  oorzaken  van  de  lamheid 
der  vlaamschgezinden,  van  hunne  magte- 
loosheid  om  dat  alles  te  verhinderen?  Hoe 
kan  die  aaneenschakeling  van  onregtvaar- 
digheden  en  misbruiken,  waarvan  Vlaan- 
deren het  slagtoffer  is,  zoolang  stand  houden 
tegen  de  herhèalde  ei  schen  des  goeden  regts 
en  de  vreedzame  opstanden  der  gezonde 
rode  ?  Dat  kon  toch  niet ,  als  het  vlaamsche 
volk  het  anders  wilde! 

Juist,  maar  het  vlaamsche  volk  heeft 
gëénen  wiL  De  hoogere  standen  zijn  over 
't  algemeen  verfranscht  en  weten  meer  van 
honden  en  paarden  dan  van  regt  en  politiek ; 
de  burgerij  kruipt  de  aristocratie  na  of 
blijft  onverschillig;  de  lagere  standen, 
kunnen  ons  niet  helpen,  zij  hebben  niets 
in  de  verkiezingen  te  zeggen.  De  ergste  vij- 
anden der  vlaamsche  beweging  zijn  die 
sluimerende,  bierdrinkende, pijpenrookende, 
vlaamsche  kruideniers ,  die  zich  in  de  her- 
berg luidruchtig  weten  te  vermaken,  en  zoo 
weinig  denken,  als  het  eenigzins  zijn  kan. 
De  eerste  en  zwaarste  taak  der  vlaamsch- 
gezinden is  dan  ook  de  opbeuring  van  het 
geestesleven  bij  hun  eigen  volk,  de  wakker- 
schudding  van  den  vaderlandschen  zin, 
de  opwekking  der  volkseigenliefde.  Dat 
deze  taak  met  oneindige  moeilijkheden 
gepaard  gaat,  zal  men  ligt  begrijpen  als 
men  nadenkt  dat  het  bestuur  door  zijn 
fransch  onderwijs  juist  de  verlichten,  de 
beschaafden  van  het  te  beschaven  en  te 
verlichten  volk  afzondert,  terwijl  de  geeste- 
lijkheid die  ten  platten  lande  steeds  almagtig 
bl^t,  en  die  zich  niet  te  vreden  houdt 


den  goeden  sullen  de  eeuwige  zaligheid 
te  verkoopen,  maar  ook  reeds  hunne  aardsche 
belangen  zoozeer  behartigt  dat  zij  er  zich 
zelven  niet  meê  te  bemoeien  hebben,  — 
wel  zorgvuldig  waakt  om,  behalve  de 
catechismus  en  eenige  onschuldige  vertel- 
lingen, geene  boeken,  geene  geschriften 
in  de  dorpen  te  laten  dringen. 

Apropos  van  het  gebrek  aan  eerbied 
voor  zich  zelf  dat  ik  den  vlaamsche  volke 
ten  laste  leg,  kan  ik  u  een  onlangs  gebeurd 
feit  mededeelen.  Bij  de  opening  van  het 
tooneeljaar  in  den  J^anschen  schouwburg 
te  Gent,  wierd  een  gelegenheidstuk  ver- 
toond onder  den  titel  Ie  programms  en  actioHf 
door  den  Régisseur  (een  fransch  vaudevillist) 
aaneengeflanst  Benevens  vele  andere  per- 
sonen, komt  daarin  voor,  het  vlaamsch 
theater  onder  de  gedaante  van  eendikbuikig, 
zeer  belachlijk  gekleed  ventje,  die  de  domste 
rol  speelt.  Deze  onbeschaamde  en  daarbij 
zoutelooze  bespotting  van  het  nationaal 
tooneel  werd  door  een  aanzienlijk  gedeelte 
van  het  publiek  toegejuicht! 

De  vlaamsche  beweging  mag  zich  tot 
nog  toe  niet  beroemen  een  enkel  orgaan 
te  bezitten,  ofschoon  er  meer  dan  zeventig 
vlaamsche  dag-  en  weekbladeren  verschij- 
nen. Dit  laatste  kan  getuigen  dat  het 
vlaamsche  leven  nog  niet  uitgedoofd  is, 
maar  doet  tevens  de  vraag  rijzen,  hoe,  bij 
zoo  veel  vlaamsch  leven,  zoo  weinig  vlaamsch- 
gezind  leven  aangetroffen  wordt  Doch  de 
twee  groote  partijen,  liberalen  en  katho- 
lieken, beheerschen  het  geheele  land  zoo 
zeer,  en  hebben  het  zoo  goed  geënregi- 
menteerd ,  dat  er  voor  eene  derde  partij  geen 
plaats  over  is.  Wel  hebben  wij  vele  cou- 
ranten die,  bij  elke  voorkomende  gelegen- 
heid; de  vlaamsche  zaak  verdedigen  en 
de  hoeren  ministers  verzoeken  de  oogen 
eindelijk  te  willen  openen,  of  ze  ook  wel 
eens  bedreigen  dat  men  hun  de  oogen  zal 
opentrekken.  Maar  helaas!  als  na  vier  jaren 
de  verkiezingstrijd  weder  daar  is,  als  het 
dus  op  eene  beslissing  zou  aankomen,  dan 
vergeten  al  die  voorlichters  der  openbare 
meening  dat  zij  niet  alleen  liberaal  of 
katholiek,  maar  vier  jaren  lang,  tevens 
flamingant  geweest  zijn.  Hunne  vlaamsch- 
gezindheid  wordt  geheel  op  den  achtergrond 
geschoven.  En  even  als  de  couranten  han- 
delen de  meeste  flaminganten,  hunne  stem 
uitbrengende  ten  voordeele  van  eene  der 
twee  partijen,  zonder  zich  te  bekommeren 
of  de  mannen  die  zij  ter  verdediging  van 
's  lands  belangen  afvaardigen,  zich  wel  dat 
hoogste  volksbelang  zullen  aantrekken,  of 
zij  wel  dat  eerste  bestanddeel  der  natio- 
naliteit, dat  eenige  beschavingsvoertuig 
zullen  voorstaan,  de  moedertaal! 

Nogtans  gaat  welligt  een  betere  tijd 
aanbreken.  D^  verneem  dat  bij  de  aanstaande 
gemeente-kiezingen  te  Antwerpen,  de  li- 
berale vlaamschgezinden  aldaar  besloten 
zijn  eene  krachtige  poging  te  doen  om 
oenen  kandidaat  van  hunne  keuze  aan  de 
liberale  associatie  op  te  dringen.  Moge  dat 
voorbeeld  navolgers  vinden!  Nevens  en 
tegen  de  twee  groote  partijen  eene  derde 
op  te  rigten,  ligt  boven  de  magt  der  vlaamsche 
strijders: pok  znn  At  begij^i^da^  deze 
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partijen  yertegenwoordigd ,  leyensyragen 
onzer  eeuw,  zoodat  het  onmogelijk  mag 
heeten  ze  achteruit  te  schuiven ,  en  dwaas 
den  strijd  dien  zij  voeren,  met  minachting 
aan  te  zien :  men  nioet  aan  dien  strijd  deel- 
nemen. Maar  het  hangt  af  van  den  wil 
derYlamingen,  op  elke  der  strijdende  magten 
zulk  eenen  invloed  uit  te  oefenen,  dat  na 
de  overwinning  ook  hun  een  deel  van  den 
buit  toegekend  worde. 

Het  jongere  geslacht  is  algemeen  van 
deze  gedachte  doordrongen.  De  droomers 
van  eene  onafhankelijke  Yiaamsche  partij 
behooren  reeds  tot  de  geschiedenis ,  terwijl 
ook  het  geslacht  van  dezulken  uitsterft , 
die  zich  met  Ylaamsch  uit  enkele  liefheb- 
berij bezig  hielden,  onschuldige  wezens 
die  wel  eens  op  een  congres  of  op  een 
vaderlandsch  feestmaal  verschijnen,  maar 
schuw  zijn  van  elke  politieke  bemoeijing, 
mannen  die  bij  liefhebbers  van  duiven  en 
blinde  vinken  of  van  het  edel  krulbolspel 
mogen  gelijk  gesteld  worden. 


Nu  een  woord  van  de  plotselinge  neêr- 
landschgezindheid  des  heeren  Eogier.  Wij, 
Vlamingers,  zien  dien  omkeer  in  de  nei- 
gingen van  ons  staatsbestuur  niet  zonder 
wantrouwen  aan.  De  heer  Eogier  staat  bij  ons 
te  goed  bekend  als  een  aartsvijand  onzer  stre- 
vingen om  de  Kederlandsche  taal  te  herstellen 
in  de  Vlaamsche  provinciën ,  hij  heeft  zich 
te  dikwijls  ervaren  betoond  in  de  kunst 
om  door  kleine  gunstjens  mannen  en  zaken 
onschadelijk  of  zelfs  gunstig  te  maken, 
dan  dat  wij  hem  niet  zouden  verdenken 
van  het  geheime  doel ,  om  ome  Nederland- 
sche  beweging  strekkende  naar  verbroe- 
dering van  Hollanders  en  Ylamingen,  naar 
volksHnheid  gegrond  op  taalgemeenschap, 
te  vervangen  door  eene  toenadering  tus- 
Bchen  de  Belgische  en  de  Kederlandsche 
regering,  door  een  verhond  gegtondi  op  het 
oogenbUkkelijk  belang  der  beide  staten, 
en  dat  dus  even  oogenblikkelijk  kan  voor- 
bijgaan. De  heer  Eogier  schijnt  ons  iemand 
die  bij  den  wagen  komt,  niet  om  hemmee 
te  helpen  voortstooten,  maar  —  om  eenen 
stok  in  't  wiel  te  steken. 

De  eenige  duurzame  verbroedering,  waar- 
atm  wij  sinds  jaren  werken,  die  de  grond- 
slag was  van  het  eerste  Nederlandsch 
Taalcongres  te  Gent  in  1849  beroepen,  en 
waartegen  in  't  vervolg  zoowel  de  onwil 
der  Belgische  staatslieden  als  de  naijver 
der  groote  mogendheden  onmagtig  zou 
wezen,  moet  door  de  herstelling  alhier 
der  Kederlandsche  taal  in  al  hare  regten 
nevens  de  Pransche,  door  de  herkenning 
van  het  Kederlandsche  element  in  Bel- 
gië tot  stand  komen.  Dat  les  peuples  lieren 
eont  amU  is  zeer  goed  voor  de  Walen, 
maar  kan  ons  als  Nederlanders  weinig 
schelen.  Wij  mogen  niet  vergeten  en  niet 
laten  vergeten  dat  wij  nog  iets  meer  dan 
de  vrijheid  gemeen  hebben,  namelijk  de 
taal,  en  dat  wij  daarom  geene  twee  be- 
vriende volken  uitmaken,  maar  één  volk 
gesplitst  door  rampzalige  omstandigheden 
\de  Beurzen-Courant  van  Gent,  zou  zeggen 


door  eene  misdaad^  zoo  noemde  dat  blad 
onlangs  de  Belgische  revolutie). 

Vorsten  en  ministers  zijn  in  het  leven 
eens  volks  maar  toevallen,  het  volk  zelf 
is  eeuwig.  Laat  ons  het  eeuwige  voor  het 
toevallige  niet  prijs  geven. 

VI 

De  verbroedering  wordt  in  onze  drukpers 
veel  besproken.  Sommige  couranten  wen- 
schen  een  Kederlandsch  staathuishoud- 
kundig  congres.  Een  fransch  blaadjen  van 
Brussel,  Ie  Carillon ^  onderscheidt  zich 
van  al  de  anderen  door  deze  zoo  juiste 
en  zoo  geheel  in  onzen  zin  vallende  bei- 
werkingen.  „Om  deze  eendragt  te  verge- 
makkelijken ,  om  ze  duurzaaam  —  wij  zeg- 
gen meer:  om  ze  mogelijk  te  maken,  moet 
het  staatsbestuur  eenen  pligt  vervullen, 
dien  het  te  lang  verzuimde.  Het  moet  het 
onderwijs  van  't  Vlaamsch  op  eenen  ach- 
tingwaardigen  voet  stellen,  terwijl  het 
thans  stelselmatig  op  den  laatsten  rang 
staat:  na  de  Hoogduitsche  en  Engelsche 
talen.  Het  is  niet  voldoende,  aan  iemand 
de  hand  te  willen  reiken,  opdat  er  eens- 
gezindheid ontsta;  men  moet  ook  zijne  taal 
kunnen  spreken.  Overigens,  met  dezen  eisch 
te  voldoen,  zal  het  staatsbestuur  terzelfder 
tijd  aan  de  billijke  Tclagten  der  Vlamingen 
voldoen,  en  een  dubbel  nuttigen  uitslag 
voortbrengen.  Eerst  wanneer  het  vlaamsch 
zoo  volledig  zal  worden  onderwezen  als 
het  fransch,  zal  het  art  onzer  grondwet: 
„  de  Belgen  zijn  gelijk  voor  de  wet,"  eene 
waarheid  worden." 

Het  proefnummer  van  de  verbroedering  y 
orgaan  der  belangen  van  Noord-  en  Zuid- 
Nederland,  dagende  voor  vignet  de  zaam- 
gebondene  wapens  van  Kederland  en  België, 
is  te  Brussel  verschenen.  Onder  den  titel 
}Fat  wij  willen  f  geven  de  opstellers  hunne 
geloofsbelijdenis:  hun  doel  is  „  het  naauwer 
toehalen  der  banden,  die  twee  verwante 
volken.  Noord- en  Zuid-Nederlanders ,  ver- 
binden! Maar  waarom  van  twee  volkeren 
gesproken  ?  Hoewel  staatkundig  gescheiden 
is  er  voor  ons  slechts  één  Nederland."  Gij 
ziet  het,  wij  zwemmen  hier  weer  in  vol 
Neêrlandiflme.  Het  blad  beschouwt  verder 
„de  staatkunde  zoowel  als  de  kunst, 
de  letteren,  de  staathuishoudkundige  be- 
langen der  beide  natiën,  als  onmiddelijk 
met  zijn  doel  in  verbande  staande,"  On- 
gaarne missen  wij  het  gevoelen  der  op- 
stellers over  de  Vlaamsche  beweging;  zij 
reppen  er  geen  woord  van.  Zien  zij  haar 
welligt  aan  als  niet  „met  hun  doel  in 
verbande  staande?"  J)ezQ  vergetelheid,  die 
niet  dan  moedwillig  wezen  kan,  laat  ver- 
moeden, dat  de  verbroedering  in  naauwe 
betrekking  tot  het  ministerie  staat 

Het  blad  heeft  zijn  bureau  op  de  place 
Sainl'Gèry^  8:  die  Brusselsche  Nederlanders 
weten  de  vlaamsche  namen  hunner  straten 
niet  meer.  Het  wordtin  de  Nederlandsche 
dubbel- vocaal-spelling  gedrukt,  hetgeen  als 
een  eerste  gevolg  mag  beschouwd  worden 
van  de  verklaring  door  de  meerderheid 
der  Vlaamsche  leden  op  het  congres  te 
's  Hertogenbosch  afgelegd.  Waarom   werd 


die  verklaring  ook  door  allen  niet  bijge- 
treden? Omdat,  meent  gij,  de  minderheid 
tegen  de  aa  en  nu  wetenschappelijke,  taal- 
kundige bezwaren  had? 

Geenzins!  maar  wel,  zoo  schreef  een 
hunner,  „omdat  de  Zuid-Nederlanders  wel 
hunne  waerdigheid  zouden  te  kort  doen 
door  het  bloot  aannemen  van  de  spelling 
der  twee  uu  en  der  twee  aa,  zonder  eerst 
te  weten  of  de  Hollanders  van  hunne  zijde 
ook  eenige  spelling-concessiën  zouden  willen 
doen."  Aldus  wordt  eene  hervorming  die 
sinds  lang  in  aller  belang  moest  ingevoerd 
zijn,  eene  conceane  die  niet  kan.  gedaan 
worden  zonder  gevaar  voor  de  nationale 
waardigheid!  Waar  het  toch  kan  inzitten  I 

Ik  verneem  daareven  dat  eenige  ge- 
meente-besturen in  Oost-Vlaanderen  de 
staats-ambtenaren  met  wie  zij  moeten  cor- 
responderen, verzocht  hebben  voortaan 
hunne  briefwisseling  in  't  Nederlandsch  te 
voeren,  er  bij  voegende,  dat  Fransche 
brieven  of  verslagen  onbeantwoord  zullen 
blijven.  De  heeren  ambtenaren  lieten  weten 
dat  zij  aan  dien  wensch  niet  zouden  vol- 
doen. Hierover  later. 
Vlaanderen,  6  Oct.  1860.  J. 

BERIGTEN.  RIEDEDEELINGEN,  ENZ. 


'#  Oravenhage,  2  NoTember  1860. 

Nog  voor  een  paar  regels  slechts  vraag  ik  het 
woord  in  deze  kolommen  ten  behoeve  van  mij  zelven , 
en  ten  antwoord  aan  den  schrijver  in  de  Amster- 
damsche  Courant.  Minder  echter  omtrent  de  zaak 
zelve:  deze  is  ia  dat  stuk  aan  de  zijde  des  schrg- 
vers  niet  sterker  geworden  dan  vroeger;  doch  over 
toon  en  geest.  Die  .  beide-  zijn  veel  humaner  dan 
in  het  eerste  stuk.  In  dat  eerste  stnk  werd  ge- 
sproken, van  vermoedelijke  reclames,  dat  réclameê 
ergerlijk  zijn  ah  te  liegen ,  van  nonsen  ,  van  de 
noodelooskeid  van  velerlei  kunstgetekrijf ,  van  onbe» 
voegdkeidt  van  aan  de  kaak  stellen» 

Geen  wonder  dat  de  houw  van  een  ongenoemden 
aanvaller  niet  met  een  beleefd  hoed  afnemen  beant- 
woord is.  Nu  is  het  geheel  anders  geworden.  Be 
schrijver  in  de  Amst.  Cour.  verklaart  dat  ik  mij 
gi-heel  vergis  in  myne  vermoedens  omtrent  de  drijf- 
ve^ren  van  het  eerste  schrijven,  dat  bij  handelde 
enkel  nit  belangstelling  in  de  kunst  (pure  Don 
Quixolterie  in  de  19e  eeuw!  voegt  hij  er  bij).  Niet 
alleen  neem  ik  dit  gaaf  aan,  maar  ik  bes^qjp  het 
volkomen  en  heb  met  den  schrijver  op  dit  punt  de 
mee»tc  sympathie.  Ook  ik  schreef  uit  belangelooze 
kunstliefde  en  het  vermoeden  van  réclan^e,  van  lie- 
geude  reclame  kwetste  mij.  Kritiek  ccrende,  haat  ik 
twistgcschrjjf ,  en  daarom  was  mij  het  laatste  artikel 
in  de  Amst.  Cour.  een  welkome  aanleiding  ook  dezer 
zyde  met  een  anderen  toon  te  besluiten.  De  toon  nu 
weder  geregeld  z^nde,  ook  nog  één  enkele  opmer- 
king om  zoo  mogelijk  de  quaestie  te  regelen.  Mgne 
overtuiging  is,  dat  in  kleur  en  licht  en  bruin- 
verhouding  de  fotografie  in  quaestie  iets  boven  do 
lithografie  v66r  heeft.  Nu  kan  de  Amst.  schrijver 
zezgen:  dii  oordeel  deugt  niei,  want  gij  siet  hierom» 
ir  ent  t  eooals  uit  dit  en  dat  blijkt,  verkeerd.  Maar 
hg  mag  nooit  zeggen:  dit  oordeel  deugt  niet,  want 
de  fotografie,  genomen  naar  de  lithografie,  is  daar* 
mede  volkomen  overeenstemmend. 

De  eerste  thesis  is  disputabel,  en  zij  alleen  is  de 
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kern  dexer  qniestie.  Ik  geloof  niet  dtt  het  laatste 
artikel  dit  pnnt  verder  heeft  gebragt. 

Deze  regelen  dienen  dan  ook  alleen  om,  waar 
de  Amst  schrijver  het  staal  wegwerpt,  wederkeerig 
een  anderen  toon  aan  te  slaan.  C.  Y. 

—  De  commissie  ter  toekenning  der  eerepennio» 
gen,  van  wege  het  rijk  en  de  gemeente  Amsterdam, 
aan  de  thans  in  die  stad  tentoongestelde  kunst> 
werken,  heeft  hare  beslissing  bekend  gemaakt. 

De  tentoonstelling,  494  nommers  tellende,  is 
rijk  aan  zeer  veel  schoons.  Uitmuntende  boiten- 
landsche  kunstenaars,  als  Hildebrandt,  Oraeb,  Ca* 
lame,  Fichel,  Geselschap,  Gudin,  Del  Aqna,  en 
meerdere  hebben  hunne  medewerking'  niet  terug 
gebonden.  Doch  w^  zien  in  de  zalen,  zoo  der  ge- 
meentelijke (en  niet  stedelijke,  gelijk  Amsterdam 
tegen  de  gemeentewet  in,  nog  steeds  zegt) 
tentoonstelling,  als  die  in  Arti,  voorul  de  Neder- 
landsche  kunst  op  uitmuntende  wijze  vertegenwoor- 
digd. Het  is  eene  opmerking  die  men  dit  jaar  te  Brussel, 
bij  zoo  ruime  gelegenheid  van  vergelijken  met  de 
kunstwerken  der  Belgische,  Fransche,  Engelsche, 
Duitsche  scholen  kon  maken,  en  die  ook  in  Am- 
sterdam thans  wordt  bewaarheid,  dat  de  HoUand- 
Bche  kunst  niet  alleen  haar  eigenaardig  zelfstandig 
karakter,  maar  ook  hare  waarde  van  dei?el\jkheid , 
van  natunrzin,  van  licht  en  bruin  blijft  handhaven.  An- 
dere luohtstreken  en  anders  gemengde  karakters  van 
volkan  mogen  weer  andere  gaven  doen  bezitten,  ook 
wij  hebben  de  onze.  Daar  moge  elders  meer  fantasie 
zijn,  er  is  bij  ons  ook  minder  conventie  en  grillig- 
heid; missen  wij  monumentale  kunst,  wij  hebben 
veel  intimiteit;  zijn  wij  wel  eens  minder  rijk  aan 
ideën,  wij  zijn  zoo  rijk  aan  natuurgevoel;  is  er  in 
onze  stukken  wel  eens  blijk  dat  wij  in  een  klein 
land  wonen,  met  kleine  verhoudingen  in  de  geheele 
omgeving,  de  gevaren  van  te  groote  breedheid ,  als 
ze  of  ruwheid  of  oppervlakkigheid  wordt,  zijn  ook 
niet  onze  klippen.  Het  mag  dan ,  ook  zonder  esprit 
de  clocher,  toegejuicht  worden  dat  ons  kunst- 
karakter  zich  handhaaft.  En  er  is  meer,  er  is  toe- 
nemende kracht. 

Bij  den  overvloed  dien  de  tentoonitelling  aanbiedt 
is  het  ccn  zware  taak  te  moeten  keuren  wat  het 
meest  de  kroon  verdient.  De  taak  is  niet  alleen 
zwaar,  maar  ze  onberispel^'k  te  volbrengen  is  on- 
mogelijk: schaduwzijde  van  alle  bekrooning.  De 
Bloeme  met  zgne  twee  prachtige  portretten  was 
bniten  mededinging  (vroeger  bekroond);  de  twee  in 
andere  Dpzigten  uitmuntende  portretten  van  Schwartze 
hebben  dtf  r^jksmedaille  verworven.  De  beide  andere 
vielen  aan  Wijnveld  en  Lieste  ten  deel.  "Wijjnveld 
gaf  een  groot  bgbelsch  tafereel,  Christus  en  de 
overspelige  vrouw ;  wij  betwisten  hierin  geen  oogen- 
blik  zeer  wezenlijke  verdiensten,  en  toch  hopen  wij 
dat  de  kunstenaar  die  ékt  kon,  nog  meer  van  zich 
zclven  ei$chen  zal,  dat  hij  zich  niet  in  dien  stijl 
opslnite,  waarin  het  zoo  moeijelijk  is  het  tooneel- 
niatige  te  doen  wijken  voor  de  inwendige  en  we- 
zenlijke waarheid  van  den  afgebeelden  toestand, 
waarin  de  innigheid  des  gevocls  zoo  gevaar  loopt 
door  den  uitwendigen  welstand  te  worden  overvleugeld. 

Jn  het  landschap  een  beslissende  keuze  te  doen, 
is  bij  Hollandsche  kunstwerken  altijd  bezwaarlijk. 
Zonder  vergelgking  daarom  zij  alleen  erkend  dat  de 
heer  Lieste  zeer  groote  gaven  heeft  en  dat  zijn  werk 
ten  volle  de  eer  verdient  die  het  wedervoer.  Er  is 
zooveel  lucht,  zooveel  echt  natuurgevoel,  zoo  veel 
fijnheid  van  toon,  en  daarbij  zulk  een  juiste  op- 
merkiug  van  het  karakter  onzer  poëtische  heide- 
velden bij  dezen  schildert 

De  bewonderenswaardige  kerk  te  Eisleben,  door 
Graeb  van  Berlijn,  is  een  dier  werken  die  zich  van 
zelve  voor  ceue  medaille  aanboden.  Dat  uitstekende 
stuk  is  een  raadsel,  hoe  bij  zooveel  (door  een  lonp 
te  bezigtigen)  fijnheid  en  détailschildering,  bij  zoo 
bonwkunstig  strenge  teekening,  bg  zooveel  kleuren, 
toch  geheel  en  al  zyn  blgven  bestaan  de  breedheid 
en  de  eenheid  van  het  geheel,  de  schilderachtige 
vrijheid,  de  stilheid  en  harmonie  der  kleur.  Dan 
zijn  alle  stoffen,  hout,  steen,  marmer,  ijzer  uit- 
gedrukt met  eene  waarheid  die  verbaast,  en  som- 
mige partgen  hebben  een  relief  dat  ze  bijna  stereo- 
skopiesch  doet  opkomen. 


Voor  Tonlmonühe,  merkwaardig  talent,  wiens  adel 
en  gratie  echter  niet  kunnen  doen  vergeten  dat  er 
conventie  en  parti-pris  bij  is,  zonden  wij  het  amen- 
dement Portaels  of  Del  Aqua  wel  helpen  onder- 
steunen :  Portaels  met  zijne  Jonge  Spaansche  vrouw , 
een  dier  beelden  die  in  iemands  herinnering  blgven 
spoken;  Del  Aqua  die,  innig  doordrongen  van  zijn 
onderwerp,  in  zijn  jongen  Spinoza  zgne  gaven  voor 
koloriet  en  clair-obscur  ten  volle  doet  uitkomen. 
De  bekroonde  Psyche  van  de  Bay,  (van  Parijs)  is 
bevallig,  doch  is  ze  meer  dan  datP 

Dat  Bisschops  Hindeloopensche  meisjes  bekroond 
zgn,  verheugt  ons,  omdat  ze  het  zoo  verdienen. 
De  schilder  met  zijn  eminente  gaaf  voor  kleur, 
waarin  hij  ons  de  liefelgkste  melodiën  voortoovert, 
heeft  hier,  meenen  wg,  een  stnk  geëxposeerd  dat 
in  volledigheid  overtreft  wat  hij  tot  nog  toe  voort- 
bragt.  Bij  even  groote  sterkte  als  anders  is  hier  een 
stiller  garame  van  klenren  die  uitnemend  past  aan 
de  stemming  van  het  geheel. 

Aan  mejufvr.  van  de  Sande  Bakhuizen  ziet  zeker 
de  kunstwereld  met  welgevallen  de  eer  te  benrt 
vallen  der  bekrooning.  Bloemen  die  zoo  bevallig 
gegroept,  in  zoo  gelukkig  rhjthme  van  kleuren 
aan  een  geschakeld  zgn,  die  zoo  dun,  zoo  frisch, 
zoo  levend  zgn,  zagen  wij  bijna  alleen  van  Saint- 
Jean,  den  meester  in  het  vak,  met  wien  hare  op- 
vatting groote  verwantschap  heeft. 

Nog  eene  medaille  viel  onder  de  Hollanders  aan 
het  landschap,  aan  Kmseman  van  Elten ,  ten  deel. 
Er  is  veel  uitmuntend  schoons  in  het  landschap 
geleverd,  en  daarbij  in  verschillende  rigtingen  en 
opvattingen,  waarvan  vele  even  veel  regt  van  bestaan 
hebben.  Het  landschap  is  bg  ons  altijd  het  meest 
en  best  vertegenwoordigd,  en  daarom  is  de  keuze 
nimmer  mogelijk  zonder  voorbij  te  gaan  wat  gelijke 
aanspraken  heeft.  Dit  echter  is  zeker,  het  land- 
schap van  Kmseman  (284) ,  met  zijne  breede  eiken 
is  uitmuntend  schoon  en  waar.  Zijn  hunnebed  te  Noords- 
leen,  is  een  hoogst  dichterlijke  opgave,  met  dien 
geheimvollen  steenhoop  uit  den  voortgd,  nog  niet 
geheel  ontraadselde  hiëroglief  van  steenblokken ,  met 
het  eeuwenoude  ipaar  toch  verouderde  gedenkteeken 
uit  het  verleden,  en  de  eeuwig  jonge  natuur  er 
om  heen.  Fraai  is  de  partg  van  het  golvende  graan- 
veld. Er  is  slechts  een  gedeelte  in  de  schilderg  dat 
ons  minder  gelukkig  voorkomt ,  het  is  het  onderste 
van  de  lucht,  waar  de  lakkleuren  onaangenaam 
en   naar  onze  overtuiging  ook  onwaar  zijn. 

Van  den  Duitschen  schilder  Jabin  werd  een  fraai 
geschilderde  waterval  bekroond.  Van  den  Roermond- 
schen  bonwkunstenaar  Cuypers,  uitstekende  archi- 
tektonische  teekeningeu;  eene  gelukkige  rehabilitatie 
van  eene  soort  van  kunstwerken  die  men  tot  nog 
toe  al  te  stiefmoederlijk  behandelde,  en  waarvan 
wij  akte  nemen. 

En  eindelijk  de  prachtige  gravure  van  Pollet, 
naar  Bida's  schoone  schilderg,  de  Joden  des  Vrij- 
dags toegelaten  bg  den  mnur  des  ouden  Salomoni- 
schen  tempels;  waar  kleur,  gedachte,  uitvoering 
wedgveren  in  schoonheid,  maar  ten  slotte  iu  de 
heerlijkste  harmonie  worden  opgelost  tot  één. 

Hier  zgn  de  medailles,  niet  onze  bewondering 
ten  einde.  Er  valt  nog  zeer  veel  te  genieten  buiten 
dien  in  de  rijk  voorziene  zalen.  Het  is  een  grond- 
gebrek van  de  gebruikelgke  bekrooningen,  dat,  al 
neemt  men  aan  dat  ze  naar  regt  geschieden,  er  toch 
altgd  nog  een  geheel  valsche  kategorie  van  uit- 
verkorenen ontstaat,  omdat  het  beperkte  getal 
der  bclooningen  eene  keuze  noodzakelijk  mankt 
tusschen  twee,  drie,  somtijds  meer  in  waarde 
volkomen  gelijkstaande  werken.  De  bckrooning  heeft 
dan  den  schijn  eene  superioriteit  toe  te  kennen, 
waar  in  waarheid  pairschap  van  velen  bestaat. 
Doch  helaas,  de  valsche  maat  bestaat  in  alle  landen 
en  wg  alleen  kunnen  er  ons  welligt  niet  aan  ont- 
trekken —  tenzij  men  een  krachtig  initiatief  nam 
met  de  cenige  ware  kunstbelooning,  dat  is,  opregte 
bewondering,  openbare  hoogachting,  en  aankoop 
van  werken. 

—  De  kundige  schilder  en  decorateur  J.  B.  van 
Hove,  vierde  den  28n  October  zgn  70n  veijaardag. 
Den  man  die  zoolang  met  eere  in  den  kunst  heeft  ge- 
arbeid, die  zoovele  leerlingen  heeft  gevormd,  die 


gedurende  vele  jaren  ter  teekenakademie  zgne  kennis 
mededeelt,. en  zelf  sints  lang  in  het  schilderen  van 
decoratien  een  uitstekend  talent  handhaaft ,  hebben 
de  Haagsche  en  andere  kunstenaars  een  blgk  van 
hulde  en  sympathie  gebragt.  Een  groot  aantid  zijner 
kunstbroeders ,  leerlingen  en  vrienden  bevond  zich  den 
28n  in  zijne  woning,  boven  den  Schouwbnrg 

De  leden  van  het  orkest  verwelkomden  den  ouden 
maar  wakkeren  kunstenaar  met  het  geven  der  ouver- 
ture van  do  Muette,  de  eerste  door  van  Hove 
gemonteerde  opéra. 

Eene  commissie  nlt  van  Hove's  kunstbroeders  en 
vrienden  naderde  thans  en,  nadat  Bosboom  hem  met 
warmte  had  toegesproken,  bood  Verveer  hem  uit 
hun  naam  een  schoenen  beker  aan,  en  Stroebel  het 
diploma,  daarbij  behoorende. 

Een  lauwerkrans  werd  den  knnstenatr  door  zgne 
begaafde  verwante  Mevr.  Offermans  van  Hove  ge- 
boden ;  het  genootschap  Pulchri-Studio  deed  hem  h^t 
eerelidmaadschap  daarvan  door  haren  Secretaris  den 
heer  J.  Kmseman  Jr.  aanbieden,  terwijl  eindelgk 
ook  het  Orkest  der  opera  hem  door  eenigen  nit 
zijn  midden  hulde  deed  brengen.  De  kunstenaar  be- 
antwoordde dit  alles  met  aandoening,  en  waarlgk, 
zij  was  gewettigd,  want  de  welverdiende  eerbctoo- 
ning  erlangt  nog  hoogere  waarde  door  de  onge- 
veinsde hartelijkheid  en  opregtbeid  die  hier  zoo 
ondubbelzinnig  bleken ,  en  die  den  talentvollen  ,  waar- 
digen  schilder  zeker  niet  het  minst  welgevallig  zullen 
zgn  geweest. 


Aanwinsten  van  het  Kabinet  van 

Pleisterbeelden ,  Teekeningen  en  Prenten  van 

de  fiU>ogesohool  te  Leiden,   over 

1859--1860. 

Medegedeeld  door  J.  L.  Cornet. 

n. 

Yoor  de  yerzameling  lithographien 
kocht  ik  aan :  De  (zoo  genaamde)  Nacht- 
toacht  naar  Eembrandt  yan  Eijn  en  Le  duel 
naar  Pettenkofen ,  beide  door  A.  Mouilleron; 
Uncle  ToïïCb  Cabin  Schetsen  door  Ch.  Ro- 
chnssen;  />e  droevige  tijding  naar  A.  L. 
Hunin  door  F.  B.  Waanders;  Le  port 
^  Anvere  door  Kreins  (figuren  door  J.  B. 
Madou);  van  H^.  Bellange,  Le  réfugié  To- 
lonaie,  Le  s&rgent,  enz.  Sufftt  mon  capitaine, 
enz.,  en  naar  hem  Napoleon  regoit  lepor- 
trait  de  son  fils  la  veille  de  la  bataille  de 
la  Moakowa ;  van  N.  T.  Charlet  twee  litho- 
graphien Méchant  mdme  en  Le  miaanthrope  ; 
V  hospitallté  door  D.  A.  M.  Eaffet;  het 
portret  van  Leopold  llobert  door  E.  Des- 
maisons  naar  Aurèle  Robert;  dat  van  Be- 
campa  door  Gavarni;  Samson  (bij  Dalila) 
naar  Decamps  door  E.  le  Roux,  en  een 
ets  op  steen,  landschapstudie,  door  W. 
Johnston. 

Voorts  werden  door  mij  eenige  photo- 
graphien  aangekocht,  als:  vier  naar  Ary 
Scheffer,  FauH  a  la  coupe,  FauH  et  Mar- 
ffuérite,  Merhard  le  coupeur  de  nappe  en  Eber- 
hard  le  larmoi/et4r ,  met  de  daarbij  behoorende 
Notice  sur  la  vie  et  les  oeuvres  de  Ary  Scheffer 
van  L.  Vitet;  eene  photographie  naar  Horace 
Vernet,  Chien  de  temps;  La  prière  du  matin 
naar  Piassan;  een  vaandrig  naar  E.  Meis- 
öonnier  en  Le  soldai  naar  Chifflard.  Daar 
ik  op  grond  van  verkregen  ondervinding 
sterk  betwijfel,  of  de  photographien  die 
duurzaamheid  zullen  hebben,  welke  aan 
de  kunstprenten  eigen  en  vooral  voor 
eene  publieke  verzameling  noodig  is, 
heb  ik  mij  tot  den  aankoop  van  slechts  en- 
kelen bepaald.  Ik  stel  mji  voorin  het  ver- 
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Tolg  ook  slechts  bij  groote  uitzondering 
photographien  aan  te  koópen,  en  alleen 
zulke,  die  als  de  bovengenoemde,  niet  naar 
prenten,  maar  onmiddellijk  naar  de  origi- 
nele sti^en  genomen  zijn. 

Bij  de  prentwerken  en  de  boeken  met 
prenten,  die  vooral  om  hunne  illustratien 
eene  plaats  in  het  kabinet  verdienen,  heb 
ik  kunnen  voegen:  Oanz  neue  Biblische 
Bilder^Ergótznng  enz.  au9  dem  alten  und  neuen 
Teêiament  von  Johann  Andrea  Endters  Seel: 
Söhnen  in  Nürnberg ;  Treurtoneel  der  door- 
luchtige Mannen  of  op'  en  ondergang  der 
Orooten  enz.  door  Lambert  van  den  Bosch, 
1689,  3  do.  met  etsen  van  Jan  Luyken, 
en  de  Noordètar^  Tijdëchrift  voor  letteren  ^ 
kunsten  en  loetenschappen,  in  drie  deelen 
volledig,  met  etsen  van  E.  de  Block,  H. 
Gregoir,  H.  van  der  Poorten,  E.  Linnig, 
K  Noterman  en  anderen. 

De  boekerij  van  het  kabinet  werd  ook 
weder  door  eenige  aankoopen  verrijkt,  als: 
de  afl.  1 — 8  van  het  tweedö  deel  van 
Nagler,  Die  Monogrammieten ;  de  laatste  af- 
levering van  het  derde  en  drie  afleveringen 
van  het  vierde  deel  van  C.  Kramm,  De 
levens  en  werken  der  HoÜandsche  en  Vlaam- 
sche  kunstschilders ,  enz. ;  Jules  Eenouvier 
Histoire  de  torigine  et  des  progrhs  de  la 
gravure  dans  les  Fags-Bas  et  en  Allemagne, 
jusqu*è  la  fin  du  guimième  siècle,  1860, 
groot  8o. ,  waarin  de  schrijver  do  meening 
bestrijdt,  dat  de  graveerkunst  haren  oor- 
sprong genomen  zou  hebben  uit  het  niël- 
leren ,  en  ongetwijfeld  belangrijke  bijdragen 
omtrent  dat  vraagstuk  levert;  en  voorts 
nog  het  eerste  deel  van  Voeuvre  complet  de 
Jtemörat/dt,  décrit  et  commenté ,  par  Charles 
Blanc,  1859  groot  8o.,  dat  zich  vooral  ook  door 
onderhoudenden  stijl  kenmerkt  en  met  het 
portret  van  Eembrandt,  door  den  schrijver 
zelven  geëtst,  en  andere  fraaije  etsen,  voor 
een  deel  copiën  naar  zeldzame  prenten  van 
Eembrandt,  versierd  is. 

Dit  jaar  werden  weder  van  wege  de 
hooge  regering,  door  tusschenkomst  van 
heeren  curatoren  der  Koogeschool,  eenige 
afleveringen  (n®.  11 — 16)  toegezonden  van 
het  werk,  Nederlands-oudheden ,  verzameling 
van  afbeeldingen  der  voor  wetenschap^  kun- 
sten^ nijverheid  meest  belangrijke  voorwerpen 
uit  vroegere  tijden ,  berustende  op  raadhuizen , 
in  kerken,  gestichten,  openbare  en  bijzondere 
kabinetten,  enz.;  naar  de  natuur  geteekend 
en  geëtst  door  Z>.  van  der  Keilen,  Jr,  Ik 
verheug  er  mij*  over,  dat  niet  alleen  de 
uitgave  van  dit  werk  geregeld  voortgaat, 
maar  dat  daarbij  ook  in  do  belangrijkheid 
der  voorgestelde  voorwerpen  zoowel  als  in 
de  juistheid  en  keurigheid  van  afbeelding 
zelfs  vooruitgang  is  op  te  merken. 

Ook  ontving  ik  van  Z.  Exc.  den  Minister 
van  Staat  en  van  Koloniën  de  twee  eerste 
afleveringen  van  het  belangrijk  prentwerk ; 
Souvenir  du  Japon ,  vues  éCaprls  nature  avec 
texte  par  Ie  üomte  de  Lynden ,  premier  aide- 
de  camp  de  S.  M.  Ie  Roi  des  Fays-Bas; 
planches  chromolithographiques  executies  a  la 
lithographie  royale  de  C.  W,  Mieling ,  onder 
toezegging  van  de  acht  overige  nog  niet 
verschenen  afleveringen,  waantiede  dit 
fraai  uitgevoerde  wer^  waarvan  de  uitgave 


uit  de  koloniale  fondsen  ondersteund  wordt, 
volledig  zal  zijn. 

Velen  hebben  ook  weder  dit  jaar  van 
hunne  belangstelling  in  het  kaUnet  door 
geschenken  doen  blijken.  Het  is  mij  eene 
aangename  taak  ook  van  deze  eene  korte 
opgave  te  laten  volgen. 

In  de  eerste  plaats  verdient  bijzondere 
vermelding  het  geschenk  van  den  heer 
Jacob  de  Yos  Jz.  te  Amsterdam,  bestaande 
in  een  achttal  uitmuntende  teekeningen  van 
D.  P.  G.  Humbert  de  Superville  als:  vier 
studie-beelden  met  Oost-Indische  inkt  en 
zwart  krijt  naar  het  gekleed  mans-model; 
drie  mans-koppen  op  gekleurd  papier  met 
Oost-Indische  inkt,  en  een  vrouwen-hoofd 
met  Oost-Indische  inkt,  zwart  en  wit  krijt 
op  blaauw  papier.  De  belangrijke  verza- 
meling van  teekeningen  van  Humbert, 
waardoor  dit  kabinet  zich  onderscheidt, 
heeft  alzoo  op  nieuw  eene  uitbreiding  ver- 
kregen en  mijn  wensch,  om  het  uitmuntend 
werk  van  mijn  verdienstelijken  voorganger 
hier  tot  volledigheid  te  brengen,  nadert 
meer  en  meer  zijne  vervulling. 

De  heer  C.  C.  Huijsmans ,  leeraar  aan  de 
militaire  akademiete  Bi^eda,  gaf  drie  zijner 
fraaije  etsen  (landschappen)  der  verzame- 
ling ten  geschenke.  Zij,  die  met  deze  etsen 
kennis  hebben  gemaakt,  zullen  zeker  den 
uitslag  waarmede  deze  kunstenaar  de  ets- 
kunst  beoefent ,  met  mij  gelukkig  noemen 
en  wenschen,  dat  hij  het  bij  die  eerste 
proeven  niet  late  berusten. 

Door  den  heer  A.  Verhuell  te  Arnhem 
werd  aan  het  kabinet  geschonken  eene 
teekening  in  potlood  van  zijne  hand:  ^^»^ 
discussie  in  de  cour  des  miracles,  en  eene 
lithographe:  Het  kersboom-feest  te  Arnhem , 
met  het  bijschrift  (uit  de  Tijdspiegel)  ter  aan- 
vulling van  het  prentwerk  van  genoemden 
heer,  vroeger  door  hem  aan  het  kabinet 
vereerd. 

De  heer  Mr.  H.  Tollius  Drabbe  te  's  Gra- 
venhage  gaf  drie  etsen  van  Karel  Dujardin 
als:  Le  mouton  couché prhs  dutronod^arbre 
(Bartsoh,  n®.  36),  Les  deuxmoutons  (B.  uo. 
40)  en  La  brebis  et  son  agnelet  (B.  n®.  42); 

Yan  den  heer  A  Librecht  Lezwijn  alhier 
ontving  het  kabinet  elf  gravuren  van  P. 
de  Mare:  vijf  naar  Jan  Steen,  waaronder 
het  portret  van  dezen;  de  andere  naar 
A  van  Ostade,  P.  Potter,  K  Berchem, 
A  Delfos  en  C"»  Chalon. 

De  heer  Mr.  J.  T.  Bodel  Nijenhuis  gaf 
weder  blijken  van  belangstelling  door  het 
schenken  van  dertien  gravuren  en  zwarte- 
kunstprenten ,  waaronder:  La  Frêtressede 
Vesta  door  Bertin  naar  J.  Itaoux ;  drie  gra- 
vuren van  P.  Augrand;  La  belle  fille^xa  Le 
gargon  naar  Ch.  van  Loo,  door  J.  E.  Haid ; 
St.  Agnes  en  Lassa  Crudelitas ,  naar  G.  Knel- 
ler,  de  eene  door  J.  Smith,  do  andere  door 
P.  Schenck. 

Van  den  heer  M.  A  Kluit  werd  ten  ge- 
schenke gegeven  het  fraaije  portret  van 
den  hoogleeraar  Sebald  Fuico  Joh.  Ban, 
zwarte-kunstprent  door  C.  H.  Hodges. 

De  heer  Dr.  W.  N.  du  Eieu  gaf  het  prent- 
werk ten  geschenke,  getiteld:  Z>^K70«flfer- 
bare  en  heilzame  geboorte ;  benevens  de  voor- 
naamste   wonderdoden,    van   onzen    eenigen 


Middelaar  Jesns  Christus — bij  uitnemendheid 
cierlijk  afgebeeld  door  de  rijke  inventie  van 
den  vermaarden  schilder  J,van  Orley  —  in 
*t  koper  ge-est ,  en  met  verklaringen  opgeheU 
derd  door  E,  Eland,  Amsterdam,   1700. 

De  heer  mr.  S.  C.  Snellen  van  Vollen- 
hoven  schonk  een  ets  van  J.  Cdlot,  be- 
hoorende  tot  het  stel:  Cavitano  di  Baronl 
(Ch.  Le  Blanc,  n».  977— 1001),  welk  ge- 
schenk dit  stel  van  vijf  en  twintig  prenten 
bij  het  kabinet  volledig  maakt 

Van  de  commissie  tot  regeling  van  den 
gecostumeerden  optogt  van  H.  H.  Studenten 
der  Leidsche  Hoogeschool  van  11  Junij 
1860,  ontving  ik  een  gekleurd  exemplaar 
der  door  mijn  stadgenoot  G.  J.  Bos  geteekende 
en  op  steen  gebragte  afbeelding  van  dien 
optogt,  voorstellende  de  intrede  en  hul- 
diging van  den  hertog  van  Anjou,  te  Ant- 
werpen in  1582;  van  den  heer  Mr.  C.  Vos- 
maer  te  's  Gravenhage,  eene  lithografie 
Francesca  da  Rimini  uit  het  Scheffer- 
Album  en  het  Stadhuis  te  *s  Gravenhage  uit 
het  werk  Nederlandsche  kunst,  photogra- 
phien naar  teekeningen,  een  en  ander  met 
de  bijschriften  van  genoemden  heer ,  en  van 
C.  A  Emeis,  bediende  bij  de  akademische 
bibliotheek  alhier,  de  etsen  van  J.  van 
Vianen  uit  de  vertaling  der  Esopische  fa- 
belen vau  Phaedrus  door  Hoogstiüten,  Am- 
sterdam, 1701. 

Ook  de  boekerij  werd  weder  door  eenige 
geschenken  uitgebreid. 

Door  den  heer  Dr.  J.  A  Herklots  werden 
eenige  kunst-catalogi  gegeven,  waaronder 
die  van  tentoonstellingen  van  kunst,  te 
*s  Gravenhage,  Amsterdam  «n  Haarlem  se- 
dert 1820  gehouden,  welke  catalogi  de  bij 
het  kabinet  bestaande  leemten  aanvulden. 

De  heer  Dr.  W.  N.  du  Eieu  gaf  ten  ge- 
schenke: Catalogue  des  oeuvres  de  Ary 
Scheffer,  exposées  au  profit  de  la  caisse  de 
seoours  de  Fassociation  des  artistes  peintres, 
sculpteurs  enz..  Paris,  1859 ,  en  zestien 
stuks  met  aanteekening  van  prijzen  voor- 
ziene catalogi  van  aanzienlijke  kunst-ver- 
koopingen,  welke  in  de  de  vorige  eeuw 
plaats  hadden. 

Nevens  de  vermelde  catalogi  werden  door 
mij  nog  twee  andere  in  de  boekerij  geplaatst, 
als  een  van  A-  Pisogni  te  Weenen:  Gatalog 
lil  von  Knpferstichen ,  Radirungen  enz., 
1859,  en  een  van  de  verkooping,  door  A- 
G.  de  Visser  te  's  Hage  in  1859  gehouden : 
Catalogue  (Tune  colleclion  remarquable  cFeaux- 
fortes  é^ anciens  maitres. 

Van  den  heer  Dr.  C.  Leemans,  directeur 
van  het  Museum  van  oudheden  alhier, 
ontving  ik  een  werkje :  Eene  merkwaardige 
schilderij  aangaande  (7.  de  fFit,  nieuwe  bij- 
drage tot  de  vaderlandsche  geschiedenis,  door 
E.  K  Eamaer. 

De  heer  Mr.  C.  Vosmaer  te  's  Graven- 
hage deed  ons  van  verscheidene  zijner  tot 
de  kunst  in  betrekking  staande  en  in  on- 
derscheidene periodieke  werken  verspreide 
opstellen,  overdrukken  voor  het  kabinet 
toekomen.  Daarvan  noemen  wij  beoordce- 
lende  verslagen  omtrent  tentoonstellingen 
van  kunst,  in  1858,  1859  en  1860  hier 
te  lande  gehouden;  beoordeelingen  van  wer- 
ken, als  van:  Jan  Steeri,  étude  pur JiUurLen 
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Bollande,  door  T,  van  WeBtrheene;  Drie 
hoofdstukken  over  de  Heilige  lAnie,  door 
J.  A.  Alberdingk  Thym,  Godsdiensé  en 
kunst,  de  afhankelijkheid  der  laatste  van  de 
eerste,  door  S.  Hoekstra;  en  van  Les  Eglises 
Romanes  du  Royanme  des  Pays-Bas,  door 
F.  N.  M.  Eyck  vanZuylichem;  voorts  Eene 
poging  tot  vertegenwoordiging  der  Kvnst  van 
staatswege ;  De  aanvang  en  ontwikkeling  van 
het  schoonheidsgevoel  bij  de  oudste  kunst- 
werken^  Een  Felgrimstogt  naar  de  Wedde- 
steeg,  eene  bijdrage,  betreffende Rembrandt 
van  Bijn;  Fenetiaansche  mode;  Een  hrief 
van  Bambools ;  De  schilderijen  in  het  raad- 
huis te  *s  Gravenhage;  Folk  en  kunst;  Cen- 
tralisatie van  kunst;  De  ordonnantie-boeken 
van  Prins  Frederik  Hendrik,  over  de  jaren 
1637 — 1660,  een  voor  de  geschiedenis  be- 
langrijk uittreksel  uit  die  boeken,  dat 
den  kunstzin  van  dezen  vorst  doet  kennen 
en  tegelijk  de  belangrijkheid  van  zijne  ver- 
zameling schilderijen;  en  Mona,  eene  kunst- 
novelle. Wij  bevelen  ook  voor  het  vervolg 
de  boekerij  van  het  kabinet  voor  de  zoo 
belangrijke  en  zich  door  fijne  kunst-kennis 
onderscheidende  stukken  van  den  begaafden 
schrijver  aan. 

Het  is  mij  aangenaam  nog  te  kunnen 
vermelden,  dat  de  heer  A  P.  Felix  alhier 
even  als  vroeger  eenige  proeven  van  zijn 
lithographischen  arbeid  aan  het  kabinet 
toezond.  Hetzelfde  kunnen  wij  berigten  van 
den  heer  J.  van  der  Veen,  een  jeugdig 
kunstenaar,  die  —  ik  voeg  er  dit  met 
leedwezen   bij  —  onlangs  alhier  overleed. 

Ik  besluit  met  dankzegging  aan  hen, 
die  in  het  afgeloopen  jaar  bewijzen  van 
belangstelling  in  het  kabinet  gaven,  en  met 
aanbeveling  dezer  instelling  aan  kunste- 
naars, vooral  jongere,  als  eene  gelegenheid 
openende,  om  aan  de  proeven  van  hun 
talent  vop  het  gebied  der  gravure,  etskunst 
of  lithografie  meerdere  bekendheid  te  geven. 
De  Directeur  van  het  Kabinet, 
Zeiden,  Oct  1860.  J.  L.   C  o  h k  e t. 


UITTREKSELS   UIT    HET  DAGBOEK 

VAN  WIJLEN  JANUS  SNOR, 

medegedeeld  door  den  Ouden  heer  Smits. 

IX. 

—  —  Welk  eene  les  heb  ik  gisteren 
avond  gehad!  Ik  beef  nog  als  ik  er  om 
denk!  Ik.  zal  wel  voorzigtiger  wezen  in  de 
toekomst!  *t  Zou  toch  al  to  gek  zijn,  nu 
dat  ik  niets  moor  te  Wünschea  heb,  als  ik 
me  zelven  in  het  ongeluk  stortte! 

Daar  zat  ik  nu  gisteren  den  geheelen 
voormiddag  me  te  verheugen  over  dfin  ge- 
lukkigen afloop  van  den  vori  gen  avond, — 
en  zie,  wat  gebeurt  er!  Kwik  zou  bij  me 
komen  eten ,  heel  alleen  en  's  avonds  zouden 
wij  met  een  derde  eene  gewigtige  confe- 
rentie houden,  —  en  Kwik  kwam  en  net 
alsof  hij  den  vorigeu  avond  nieta  gedron- 
ken had,  vroeg  hij  „ *n  bom  bitter "  voor 
het  eten,  en  ging  toen  op  de  kaoapé zitten 
naast  me  en  begon  me  te  vragen; — neen! 
Ik  zal  ons  geheel  gesprek ,  zoo  goed  ik  kan, 
opteekenen:  ter  herinnering  en  ter  waar- 
schuwing voor  de  toekomst! 


Kwik.  Nou!  hoe  gaat  het  sedert  gisteren 
avond?  Katterig,  hë!  Ge  waart  ook  al 
mooi  op  de  hoogte,  even  als  ik! 

Ik.  Op  de  hoogte?  neen  —  ik  — 

;^!wiK.  Ja!  Dat  is  waar,  ge  waart  eerder 
op  de  laagte;  want  ik  liet  u  onder  de  tafel 
liggen,  —  waar  Charles  en  Jean,  uwe 
beide  knechts ,  die  ook  half  dronken  waren, 
u  vonden  en  naar  bed  bragten.  —  Maar 
dat  was  het  eigenlijk  niet,  waarnaar  ik 
vragen  wilde.  Wie  is  toch  eigenlijk  Dora  ? 

Ik.  Dora!  Dora!  Wat  weet  ge  van  Dora ? 

Kwik.  Niets ,  dan  wat  ge  zelf  ons  allen 
verteld  hebt.  Nadat  ik  de  horlepijp  gedanst 
had,  greept  gij  zoo'n  kreoftenschaar  van 
den  schotel  op,  en  stond^t  er  op  om  een 
solo  op  de  klarinet  te  geven,  —  en  dat 
hebt  ge  verduiveld  aardig  gedaan!  koste- 
lijk! Telkens  met  tusschensprake  met  den 
orkestmeester,  —  gij,  in  de  rol  vanzoo'n 
armen  drommel  van  een  muzijkant,  —  en 
hij  u  verbiedende  naar  het  tooneel  te  kijken, 
waar  Dora  figureerde  als  Prima  Donna, 
of  zoo  iels!  't  AVas  prachtig!  En  allen  hielden 
het  voor  eene  vertooning  en  vonden  het 
verduiveld  geestig,  —  maar  toen  wij  beiden 
alleen  waren  overgebleven,  zijt  gij  van  tafel 
opgestaan,  hebt  de  schaar  ui^  elkaar  ge- 
draaid, als  een  klarinet,  de  stukken  in  den 
zak  gestoken,  en  uw  hoed  willen  nemen 
om  Dora  naar  huis  te  gaan  brengen.  Ik 
dacht  eerst,  dat  ge  de  pret  met  mij 
wildet  doorzetten,  maar  toen  ge  me  snik- 
kend om  den  hals  vielt,  en  mij  aan  uw 
hart  druktet,  en  verklaardet,  dat  hoewel 
ge  haar  verlaten  hadt,  zij  toch  uwe  eenige 
Hefde  was  —  begreep  ik  dat  het  ernst 
was,  —  en  Snor,  .daarover  moet  ik  uook 
een  ernstig  woord  spreken.  Ge  moogt  nu 
een  milliounair  zijn,  dat  is  alles  goeden 
wel;  —  maar  als  ge  wezenlijk  zoo'n  arm 
meisje  mishandeld  hebt,  —  dan  is  de 
vriendschap  tusschen  ons  uit!  'n  Gekheid 
is  *n  gekheid;  maar  — 

Ik.  Kwik!  Genoeg  daarvan!  Wat  ik  u 
in  een  oogenblik  van  opgewondenheid  heb 
toevertrouwd,  blijft  onder  ons!  Ik  zal  het 
liiet  ontkennen.  Ik  heb  eens  een  meisje 
van  dien  naam  bemind,  't  Was  eens  mijn 
voornemen  haar  tot.  mijne  echtgenoote  te 
maken.  In  alle  eer  en  deugd  zijn  we  echter 
van  elkaar  gescheiden.  Dat  is  uit  Daar 
geef  ik  u  mijn  woord  op! 

Kwik.  Dan  moogt  ge  wel  in  de  toekomst 
beter  oppassen!  Anders  verklapt  ge  u 
zelven!  Gisteren  avond  nog  weder;  toen 
er  sprake  was  van  de  bouwkundige  ver- 
sierselen van  uw  nieuw  huis,  begrijp  ik 
nu  zeer  goed  waarom  gij  zoo  stijf  op  uw 
stuk  bleeft  volhouden  — 

Ik.  De  Krintsche  bouworde  vind  ik  ge- 
meen ;  de  Joodsche  past  niet  voor  'n  goed 
Christen;  daarom  zal  alles  Dorasch  bij 
mij  wezen. 

Kwik.  Maak  dat  iemand  anders  wijs!  Maar 
wees  in  het  vervolg  voorzigtiger.  Laten  we 
nu  maar  eten!  straks  zal  Fretje  hier  zijn. 

Ik  was  zoodanig  in  de  war,  dat  ik 
moeite  had  me  te  herinneren,  wie  Fretje 
was ,  en  wat  hij  kwam  doen ,  wist  ik  vol- 
strekt niet.  De  verschrikkelijke  gevolgen 
der  onmatigheid  stonden  me  zoo  levendig 


voor  oogen,  dat  ik  een  eed  deed  me  nooit 
meer  te  buiten  te  gaan,  en  daar  ik  me 
schaamde  tegen  Kwik  te  bekennen  dat  ik 
alles  wat  met  Fretje  voorgevallen  was  glad 
vergeten  had,  wendde  ik  hoofdpijn  voor, 
strekte  me  dadelijk  na  tafel  op  de  kanapë 
uit  en  deed  mijn  best  te  slapen  tot  Fretje 
kwam.  Maar  het  wilde  me  niet  lukken! 
^Snor,  ge  zijt  een  ezel  geweest!"  zei 
me  telkens  iets,  dat  wel  het  geweten 
zal  zijn,  denk  ik,  waarmede  ze 't  zoo  druk 
hebben  op  't  tooneel,  maar  waarvan  men 
anders  in  't  leven  niet  veel  hoort  En  daar 
lag  ik  nog  steeds  me  zelven  te  verwijten, 
dat  ik  een  ezel  was  geweest,  tot  de  deur 
open  ging  en  Fretje  binnen  kwam. 

Fretje  heet  eigenlijk  Furet,  maar  wordt 
algemeen  in  Schrijf-  Schilder-  en  Zanglust 
„Fretje"  genaamd.  Hij  is  een  arme  drom- 
mel, maar  zeer  bij  de  hand.  Hij  schrijft 
magnifiek,  zegt  Kwik,  voor  de  couranten, 
en  zou  hjk  en  gezien  zijn,  als  men  zijne 
stukken  maar  plaatsen  wilde.  Maar  hij 
is  het  slagtoffer  van  zijne  eerlijkheid,  zegt 
hij.  Hij  kan  niet  tegen  zijne  overtuiging 
schrijven,  en  men  is  zoo  bang  voor  hem, 
dat  men  zijne  stukken  alle  terug  zendt! 
Dat  is  gemeen,  en  daarom  is  hij  arm  en 
hongerig;  maar  ste^s  onafhankelijk,  zegt 
hij ,  en  zijn  tijd  wachtende  om  op  eens 
naam  en  fortuin  te  maken.  —  Het  oogen- 
blik is  nu  gekomen,  en  de  gelegenheid 
ook,  hoop  ik! 

Toen  Fretje  in  de  kamer  kwam,  zette 
hij  den  ouden  hoed  onder  een  stoel,  — 
hij  is  altijd  heel  nederig  en  erkent  het 
onderscheid  van  stand  tusschen  hem  en 
zijne  meerderen  zonder  bezwaar,  —  en 
naderde  met  eene  diepe  buiging  en  legde 
een  groote  portefeuille  op  tafel  en  ging 
vddr  op  den  rand  van  den  stoel  zitten, 
met  de  beenen  er  onder  opgetrokken,  en 
keek  Kwik  en  m^  heel  nederig  aan. 

„Hebt  ge  den  beel  meégebragt ?" vroeg 
Kwik. 

„Om  u  te  dienen,**  zei  Fretje,  zenuw- 
achtig aan  de  touwtjes  van  zijn  portefeuille 
trekkende,  waaruit  eindelijk  een  heele 
tafel  vol   papieren  te  voorschijn  kwam. 

„Ga  uw  gang  dan.  Fretje;  mijnheer  Snor 
en  ik  zijn  klaar  om  u  aan  te  hoeren." 

„Eerst  moet  ik  mijnheer  Snor  nogmaals 
bedanken  voor  zijne  vriendelijkheid  van 
gisteren  avond,**  zei  Fretje,  tegen  mij  bui- 
gende. Dat  deed  me  nu  genoegen.  Ik  zie 
gaarne  een  dankbaar  mensch,  en  toen  ik 
in  't  begin  van  den  avond  gehoord  had, 
dat  Fretje,  die  bij  ons  soupeerde,  waar- 
schijnlijk niet  opgeruimd  was,  omdat  zijn 
huisbaas  hem  dien  dag  de  deur  had  willen 
uitzetten,  wegens  onbetaalde  huur,  had  ik 
maar  een  knecht  mot  de  ellendige  /  25, 
waarom  het  te  doen  was,  bij  den  huisbaas 
gezonden  en  Fretje  vond  de  kwitantie  op 
zijn  bord,  toen  we  aan  tafel  gingen,  — 
onder  het  suikergoed ,  dat  ik  hem  voor  zijne 
kinderen  meegaf 

„Praat  daar  niet  meer  van,"  zei  ik 
voornaam.  „Zoo'n  kleinigheid  is  niet  de 
moeite  waard!  Ga  uw  gang  maar!"  (Mijn 
hemel!  wat  was  ik  nieuwsgierig  te  hooren 
wat  hij  voor  den  dag  zou  brengen!) 
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Fretje  kuchte,  nam  een  groot  vel  papier 
voor  zich  en  las  een  heerlijk  stuk  voor !  Het 
bevatte  eene  uitvoerige  beschrijving,  het 
nieuwe  hotel  dat  gebouwd  werd  voorden 
rijken  kunstkenner  en  kunstbeschermer^  den 
nieuwen  Vice-President  van  Schrijf- Schil- 
der- en  Zanglust  Ik  werd  er  naar  waarde 
in  geprezen,  als  een  voorbeeld  van  mild- 
heid en  goeden  smaak,  —  en  dan  ging  hij 
er  toe  over  de  architektuur  te  beschrijven,  — 
het  werk  van  Beitel,  lid  van  Schrijf-, 
Schilder-  en  Zanglust,  —  de  schilderijen 
van  den  beroemden  Kwik,  lid  van  enz. — 
de  standbeelden  van  Haksteen,  ook  lid  van 
enz.  —  de  frescos  van  Pinsel,  insgelijks 
lid  van  enz.  —  de  bibliotheek ,  uitgezocht 
door  den  heer  Furet,  tevens  lid  van  enz., 
de  muzijkzaal,  gebouwd  volgens  de  op- 
gaven van  Strijkvast,  ook  lid  van  enz. — 
eindigende  het  stuk  met  de  verklaring,  dat 
het  geheele  verblijf  vorstelijk  zou  wezen, 
en  hem  waardig,  die  zich  als  eene  schitte- 
rende zon  aan  den  horizon  van  de  kunst- 
wereld vertoonde  (dat  was  ikl)  en  die 
vooral  zijne  koesterende  stralen  liet  vallen 
op  Schrijf-  Schilder-  en  Zanglust,  welks 
bestuur  het* zich  tot  oen  eer  rekende  met 
zijn  naam  te  mogen  prijken." 

y,  Nu  oude  jongen  ,**  zei  Kwik ,  „  dat  ding 
is  best!  maar  ge  hadt  die  frescos  van 
Pinsel  niet  zoo  bovenmatig  moeten  roemen. 
Enfin  f  Daar  het  niet  geplaatst  wordt, — " 

„Vraag  excuus,  mijnheer  Kwik!"  zei 
Fre^e.  „  Het  zal  geplaatst  worden  als  hoofd- 
artikel van  het  eerste  nommer  van  ons 
nieuw  blad!  Ja,  mijnheer  Snor!  Na  het  ge- 
sprek met  u  aan  het  dessert  gisteren  avond, 
ben  ik  den  geheelen  nacht  opgebleven.  Ik 
heb  alles  klaar  gemaakt  ter  uwer  inzage. 
Van  il  alleen  hangt  het  af,  wanneer  het  eerste 
nommer  van  „de  Zon  van  het  Heelal" 
verschijnen  zal." 

Nu  schoot  het  me  op  eens  te  binnen, 
dat  er  den  vorigen  avond,  onder  den  wijn, 
sprake  was  geweest  van  de  oprigting  van 
een  nieuw  dagblad,  om  —  ja,  waarom, 
was  me  nooit  heel  duidelijk  geweest;  — 
maar  ik  geloof  hoofdzakelijk,  watSchrijf- 
Schilder-  en  Zanglust  betrof ,  om  de  leden 
daarvan  op  te  hemelen  voor  het  publiek 
en  alle  andere  menschen  „af  te  breken." 
Het  „afbreken"  was  Fretjes  zwak!  En  wat 
mij  betrof,  om  mij  te  doen  kennen  en  waar- 
deren bij  het  volk  en  mijne  candidatuur  te 
ondersteunen  zoodra  ik  besloten  had  in 
de  Kamer  te  kómen.  In  de  derde  plaats, 
zou  het  eene  heel  vpordeelige  geldbeleg- 
ging zijn,  —  en  dat  was  ook  iets  voor 
mij;  —  want  ik  wilde  Schraap  wel  laten 
zien  dat  ik  ook  buiten  zijn  toedoen,  iets 
wist  te  verdienen. 

.  „Ziet  u,  mijnheer  Snor!"  zei  Fretje, 
„toen  dit  stuk  mij  achtereenvolgens  terug- 
gezonden was  door  alle  groote  courantiers 
hier  te  lande,  kookte  mijn  bloed.  De  par- 
tijdigheid van  die  menschen  gaat  alle  begrip 
te  boven!  Ik  was  er  gisteren  avond  nog 
geheel  mede  vervuld,  en  toen  ik  het  denk- 
beeld opperde  van  zelf  een  blad  op  te 
rigten,  aan  uwe  en  de  algemeene  belangen 
toegewijd ,  was  ik  onuitsprekelijk  gelukkig , 
XL  dat  denkbeeld  te  zien  omhelzen,  met 


den  scherpzin,  die  u  onderscheidt  Er  was 
toen  kwestie  van  het  bijeen  krijgen  van  de 
noodige  gelden  om  do  zaak  aan  den  gang 
te  zetten ,  en  op  dat  bezwaar  ware  het  ge- 
heele plan  mislukt,  als  gij  niet  ingezien 
hadt,  zoodra  ik  het  uitlegde,  —  dat  het 
eene  bron  van  rijkdom  kan  zijn,  als  het 
maar  behoorlijk  aangepakt  wordt  Het 
was  toen  het  oogenblik  niet  in  verdere  bij- 
zonderheden te  treden.  Ik  noteerde  alleen 
dankbaar,  uwe  belofte  van  u  aan  het  hoofd 
der  onderneming  te  zetten!  alles  is  nu  uit- 
gewerkt! Toen  ik  sprak  van  eene  som  van 
veertig  duizend  gulden,  als  vereischt.om 
het  blad  op  te  rigten,  eene  rente  waar- 
borgende uit  de  «opbrengsten  van  het  blad, 
van  niet  meer  dan  zeven  per  cent  voor  het 
eerste  jaar,  en  later  opklimmende  met  het 
toenemende  debiet  van  ons  dagblad  tot 
twaalf  percent,  —  (wat  daarboven  komt, 
wordt  in  de  reserve-kas  gestort) ,  verklaar- 
det  gij  u  daarmede  tevreden.  Ik  ben  geluk- 
kig u  nu  te  kunnen  verzekeren,  dat  wij 
genoeg  zullen  hebben  met  dertig  duizend 
gulden  om  te  beginnen,  en  dat  de  rente 
ten  minste  voor  het  eerste  jaar  zeven 
en  een  kwart  percent  zal  bedragen.  Gij 
noemdet  nü  veertig  duizend  gulden  eene 
kleinigheid;  die  som  zal  dat  wel  zijn  voor 
u,  mijnheer.  Maar  ik  ben  er  trotsch  op  u 
reeds  bij  het  begin  tien  duizend  gulden 
uitgewonnen  te  hebben." 

„Dat  is  nog  al  wel,"  zei  Kwik,  „maar 
mijnheer  Snor  moet  nader  ingelicht  wor- 
den. Zoo'n  tien  duizend  gulden  meer  of 
minder  kunnen  hem  niet  schelen,  —  dat 
is  waar,  —  maar  ge  moet  hem  nu  alles 
duidelijk  uitleggen.  Dat  hebt  ge  gisteren 
beloofd ,  toen  lüj  de  toezegging  gaf  om  het 
blad  op  te  rigten," 

„Dat  zal  ik  doen ,"  zei  Fretje ,  —  terwijl 
ik  eenigzins  ongerust  zat  te  luisteren,  en 
mijn  best  deed  mij  te  herinneren  wat  den 
vorigen  avond  voorgevallen  was.  Inmiddels 
waagde  ik  te  zeggen: 

„Mijne  belofte  was  slechts  voorwaar- 
deUjk." 

„O  heel  en  al,  mijnheer!  Heel  en  al!" 
riep  Fretje.  „Als  mijn  plan  u  niet  bevalt, 
is  u  geheel  vrij.  Geheel!  als  u  neen  zegt, 
dan  ga  ik  bij  Blakers,  die  wat  geld  heeft, 
en  ik  zal  zonder  twijfel  met  hem  klaar 
komen. " 

„Laatme  eerst  uwe  berekeningen  hoeren," 
zeide  ik. 

Die  waren  heel  eenvoudig !  Het  was  on- 
feilbaar dat  wij  een  groot  debiet  van  het 
blad  zouden  hebben,  dat  ondersteund  zou 
worden  door  ons  genootschap.  Als  wij  maar 
de  helft  zooveel  advertentiën  kregen  als  de 
Haarlemmer ,  zouden  de  onkosten  reeds  er 
uitgehaald  zijn.  AT  het  overige  konden  wij 
opsteken!  Ik  behoefde  niets  te  doen  dan 
het  geld  te  verschieten  (waarvoor  ik  eige- 
naar bleef  van  het  blad),  en  om  do  drie 
maanden  de  boeken  na  te  zien  van  den  kas- 
houder. Fretje  zou  hoofdredakteur  zijn  en 
moest  alleen  het  blad  vullen ,  tegen  een  loon 
van  twee  honderd  gulden  in  de  maand. 
Andere  redactiekosten  waren  er  niet 

„Wat  Fretje  zelf  niet  schrijft,  knipt  hij 
met  eene  groote  schaar  uit  andere  couranten," 


zei  Kwik.  „  Dat  is  goedkoop,  gebruikelijk 
en  doelmatig  te  gelijk!" 

—  Ik  gaf  mijne  toestemming  tot  oprig- 
ting van  het  blad.  Mijn  naam  is  nu  zoo 
goed  als  gemaakt.  Elk  nommer  zal  iets 
bevatten  tot  mijn  roem.  Die  Blakers  zal  zien, 
dat  ik  „iemand"  ben,  zoo  goed  als  hij, 
en  Fretje-i  die  hem  niet*goed  velen  kan, 
zal  zijne  werken  afbreken,  —  natuurlijk 
echter  met  de  meeste  onpartijdigheid:  — 
daarop  sta  ik  en  Fretje  is  het  met  mij 
eens.  —  Een  ander  plan  heb  ik  in  stilte ,  en 
dat  is,  als  de  opera  hier  komt,  om  Dora 
eens  te  helpen.  Ik  zal  in  stilte  Fretje  bevel 
geven  haar  ijsselijk  te  prijzen;  —  dat  kan 
hij  ook  eerlijk  doen.  Wie  weet  of  ik  haar 
fortuin  ook  niet  maak!  Dat  zou  ik  heel  gaarne 
willen! 

Schraap  zal  opkijken  als  ik  hem  z^g  dat 
ik  over  acht  dagen  dertig  duizend  gulden 
moet  disponibel  hebben!  Maar  waartoe  moet 
hij  niet  weten.  Al  wat  het  blad  betreft, 
blijft  onder  ons,  een  diep  geheim! 

{H^ordl  vervolgd). 


PLIISEL. 


^  Twee  conjbctürbn. 

In  het  werk  van  C.  Kramm,  de  levens 
en  werken  der  Ned,  en  Flaameche  schilders 
enz. f  leest  men  in  het  artikel:  Onghena 
(Charles:) 

Deze  hoogst  verdienstelijke  kunstgraveur 
is  insgelijks  naar  waarde  door  Immerzeel 
vermeld;  ik  moet  echter  hier  eene  fout, 
doorhem  begaan,  teregt  wijzen,  namelijk, 
dat  hij  onder  zijne  werken  vermeldt :  „  de 
prent,  voorstellende  de  Jagt  van  ürsula,** 
Dit  is  fout,  doordien  hij  het  Fransche  woord 
Chasle,  zooals  in  de  door  hem  overgenomen 
t^st  staat,  door  Jagt,  in  plaats  van  met 
IMsche  vertaalde,  en  dus  een  feit  in  de 
bekende  geschiedenis  van  St  Ursula  doet 
ontstaan,  dat  daarin  niet  is  te  vinden." 

Een  vernuftig  conjecturen-smid  geeft  den 
schrijver  in  bedenking  of  voor  het  woord 
Chasle,  niet  gelezen  moet  worden:  chaUe^ 
hetwelk  overgezet  zijnde,  beteekent:  kat 
(wijfjeskat,  het  bekende  gewone  of  huisdier,) 
eene  vertaling,  die  zeker  niet  minder  goed 
is  dan  die,  welke  de  heer  Kramm  voor- 
slaat Te  meer  daar  het  bekend  is ,  dat  de 
heilige  Ursula  zeer  op  die  diersoort  gesteld 
was.  (Zie  Acla  Sanciorum  Bollandi  op  den 
2lcn  October. 


CORRESPONDENTIE. 

Hnt  Volksblad  heeft  weder  een  leer  ^root  trtikel 
tegen  Ensebius  gerigt.  De  redactie  van  den  Ned.  Speet, 
U  vta  oordeel,  dat  de  strgd,  dien  het  hier  geldt, 
veel  te  uitgebreid  wordt  om  in  hare  kolommen 
voortgezet  te  worden,  en  twgfelt  er  aan  of  dit  ook 
haar  lezers  zon  behagen.  Zg  heeft  derhalve  —  doch 
ook  alleen  om  die  reden  ~  gemeend,  dat  het  pu- 
bliek van  beide  kanten  genoegzaam  is  ingelicht  om 
een  oordeel  te  vellen.  Alleea  moet  zg  daarbg  hare 
lezers,  die  het  Vo/ksölad  ia  handen  mogten  krggen^ 
in  het  belaog  der  wetenschap  waarschuwen  tegen  de 
volstrekt  valsche  begrippen  die  in  het  bovenbedoelde 
artikel  voorkomen  aangaande  het  gebruik  der  eene 
of  andere  taal  bg  gepubliceerde  tmtaten.  En  hier* 
mede  lUpt  sü  van  de  saakiaf. 
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Bij  de  TlitgeFers    Warmoesstraat  J.    606    te 
Amsterdam ,  en  bij  alle  voorname  boek- 
handelaren is  verkrijgbaar: 

DE  YADERLANDSCHE  OESCHIEDENIS  aan- 
schottwelgk  voorgesteld  ten  dienste  Djut  jeugd. 
Beelden  en  groepen,  om  nit  te  knippen  en 
rich  de  voornaamste  gebeurtenissen  en  personen  in 
chronologische  orde,  op  de  gemakkelijkste  wgze  in 
het  geheugen  te  prenten,  ontworpen  door  P.  H. 
Witkamp. 

X.    X30   OrK*«tTrOXX  TTASl. 

Geteekend  door  W.  Hekking  Jr.  1  dubbele 
plaat  en  2  enkele  met  de  daarb^  behoorende  tekst 
en  in  kleuren  gedrukt,  prgs  ƒ  1.80. 

Wanneer  onze  bcschaiSfde  landgenooten  het  met 
den  geachten  Autenr  en  roet  de  Uitgevers  eens  z^n 
dat  aan  het  jonge  volkje  geen  nuttiger  en  aange- 
namer spel  in  handen  gegeven  kan  worden  dan 
deze  Vaderlantüeke  gescMedeniSt  en  w^  het  blyk 
van  dien  bgval  in  eene  voldoende  ondersteuning 
mogen  vinden,  z^n  wg  voornemens  deze  voorstel- 
ling van  de  Graven  van  Holland  en  Zeeland  te 
laten  volgen  door  eene  reeks  van  andere,  en  wel 
het  eerst  door  de  navolgende: 

Het  slot  van  Muiden ,  ten  tyde  van  Graaf  Floris 
den  Vijfde. 

Het  Huis  van  Nassau-Oraige. 

Het  Huis  van  Oranje-Nassau. 

Het  Huis  van  l^assau-Dietz. 

Nederlandsche  Staatslieden. 

Nederlandsche  Dichters  en  Lettorkundigi 

Nederlandsche  Zeehelden. 

Nederlandsche  Geleerden. 

Nederlandsche   Krijgshelden. 

De  Geldersche  Hertogen. 

De  optogt  der  Rederijkers  in    1606. 

Het  slot   Loevestein,  enz.  enz. 

Amsterdam.  GEBROEDERS  B: 


n.  A.  KRAMERS  te  Rotterdai 
heeft  verzonden: 
G.   J.   MULDER. 
De    Scheikunde   der   bouwbare   aarde, 
Prgs/4.80. 

Bg  bovengenoemde  is  voorhanden 

CHARLES    DARWIN. 

L  On  the  Origin  of  Species  by  means  of 

Selcction,  or  the  preservation  of  favoured  racl     _ 

the   struggle   for   life.   Fifth  thousand.  1  voL  po«t 

8o.  ƒ  9.10. 

II.  Journal  of  researches  into  the  natural  history 
and  Gcology  of  the  countries  visited  during  the 
voyage  of  H.  M.  S.  Beagle  ronnd  the  World.  Tenth 
thousand.  1  vol.  post  8o  ƒ  5.85. 

SAMUEL    SMILES, 
Self  help.  With  lllustrations  of  Charaeter  and 
conduct  —  Twentieth  Thousand.    1  vol.   post8vo. 
/8.90.  [808] 


Bij  J.  H.  SCHELTEMA,  in  de  Benrssteeg  te 
Amsterdam,  is  verkrijgbaar:    [309] 

WALKER.  QalüanoplaiÜca ,  of  de  kunst  om  door 
het  galvanismus  metalen  afdrukken  van  medailles 
en  andere  voorwerpen  te  vervaardigen  benevens  eene 
korte  aanw^zing  tot  het  vergulden  en  verzilveren 
dier  voorwerpen.  Met  10  houtsneden.  Naar  de  10 
Enicelsche   uitgave /  0.90 

THENOT.  De  gronden  der  werkdadige  doortigt- 
kunde,  voor  elk  bevattelijk  gemaakt.  Met  8  steen- 
drukplaten.  Naar  de  6de  fransohe  uitgave  door 
Aug.   AUebé      . ƒ1,26 

ROWBOTHAM.  De  knust  om  naar  de  natuur  ie 
echeUen,  Naar   de  14de  Engelsche  uitgave,   ƒ0.90 

MURRAY.  Wenken  over  het  portreUehilderen  in 
dlieverwen.  Naar  de  6de  Engelsche  uitgave,   ƒ  0.90 

ROWBOTHAM.  Bet  landtchaptckUderen  in  water- 
verwen.  Naar   de  11de  Engelsche  uitgave,   ƒ0.90 

PENLEY.  Handleiding  tot  het  SckUderen  met 
tpaterverwen.'StAr delOde  Engelsche  uitgave,  ƒ  0.90 


VOOR  LEESGEZELSCHAPPEN,  VOLKSBIBLIOTHEKEN,  ENZ. 

Tijdelijke  aanbieding  lot  de  daarbij  gestelde  verminderde  prijzen, 

uiterlyk   tot    ultimo   December   1860,    indien   de   kleine    Voorraad  zoo    lang   strekt^ 
bij  G.  THEOD.  BOM,  te   Amsterdam.  [810J 

BS^   ^^^  fommige  Artikelen  it  slechte  een  teer  gering  getal  voorhanden, 

1  Herinneringen  uit  het  openhare  en  byzondere  leven  (1799 — 1858)  van  Mr.  H.  O.  Baron  Nahnijs 
van  Burgst^  Generaal-Majoor,  Oud-Kaad  van  Neêrlandsch  Indië,  Kommandeur  der  Orde  van  den 
Nederlandschen  Leeuw,  Ridder  der  MiliUirc  Willemsorde  en  van  het  Legioen  van  Eer.  Met  portret 
en  facsimüe.  gr.  8o f  2,90.    f  1,26. 

2  G.  van  den  Berg,  Machteld,  2  dln.  Met  vignetten,  groot  8o f  6,90.    f  2,00. 

8  Dag-   en   Naohtstukken    uit   de   portefeuille    van   de  Gebroeders  Spiritus  Asper,  en  Spiritus  Lenis, 

2  dln.  Met  vignet,  groot  8o ...    f  6,60.    f  2,00. 

4H.   O.   Bresselhuijs,   Nieuwe    belangrijke   bijdragen  tot  de  geschiedenis  der  Igfstraffelüke  regts- 

pleging  in  de  Nederlanden.  Met  vignet,  groot.   8o f  8 — .    f  1.—. 

6  —  Laatste  belangrijke  Verhalen  uit  de  lyfetraffelgke  regtspleging,  2  dln.  Met  vign.  gr.  8o.   f  5, — .    f  2, — , 

6  J.  W.  R.  Gerlaoh,  's  levens  wisselvalligheid.  Verhalen.  Met  vignet  groot  8o.    .    f  8, — .     f  1,—. 

7  Olivier  Goldsmith,  De  Predikant  van  Wakejield,  8o f  1,60.     f  0,60. 

8  De  Chinees- Wereldburger,  2  deelen.  Met  vignet,  groot  8o f  6,60.    f  2,—. 

9  Grootheid  en  val  der  Ueeren  van  Arkcl.  Een  oorspronkelijke  Geschiedkundig  Romantisch-Tafereel , 
uit  het  begin  der  XV  eeuw.  Met  vignet  groot  8o f  1.80    f  0,60. 

10  G.  P.  R.  James,    De    partijganger.    Een    verhaal    uit    de    Godsdienst-Oorlogen   in  Franki^jk.  Met 
vignet  groot  8o f  8,—    f  1,—. 

11  G.  P.  Kits  van  Heijningen,  Levensspiegel,  Novellen,  groot  8o f  8,—    f  1, — . 

12  J.  Krabbendam    Rz.,    Tegen    stroom    is    het  kwaad  roeijen,  of  drie  maanden  uit  het  leven  van 
-Jonas  Waterbeers.  Met  vignet  groot  8o f  2,75     f  0,90. 

18  P.  Meesters,  Merkwaardigheden  uit  den  onderwijskundigen  levensloop  van  Thomas Hoogvlugt van 
Diependaal ,  thans  onderwijzer,  organist  en  landmeter  te  O.  2de  druk.  Met  vignet,  gr.  8o,    f  1,80    f  0,80. 

Twaalf   Ambachten    en   dertien    Ongelukken.    Een  oorspronkelgk  Vaderlandsché  Roman.  Met 

vignet,  groot  8o f  2,75     f  0,90. 

Misdaad  en   Vergelding.  Merkwaardige   voorvallen  uit  de  geschiedenis  der  Igfstraffelgke  regtspleging 
van  vroeger  en  later  tyd.  groot  8o f  8, —    f  1, — , 

16  Charles  Monselet,  Vrijmetselarij  der  vrouwen.  2  dln.   Met  vignet  groot  8o.    .    f  6,—    f  1,76. 

17  Anna  Radeliffe,  De  geheimen  van  Udolpho.  2  dln.  Met  vignet,  groot 8o.    .    .    f  G,—    f  2,25. 

18  De  Saint-Pierre,  Paulus  en  Virginia.  Derde  druk.  Met  platen,  groot  8o.     .    .    f  1,80    f  0,60. 

19  F.  Schiller,  De  Geestenziener.  2  deelen.  groot  8o.  ^ f4,—    f  1, — . 

20  Walter  Scott,   De   Zeeroovcr.    Uit   het   Engelsch,   door    Steenbergen    van  Goor.  8  deelen 
Met  vignet  groot  8o f  9,—    f  2,60. 

21  Ch.Thorner,  Een  Roman-Spiegel,of  weerkaatsing  vanlevensbeelden.  Met  vignet  gr. 8o.  f  8,—    f  0,60. 


G.  W.  VAN  DER  WIEL,  te  Arnhem ,  geeft  uit : 
Il  ET  WERELDOVERWINNEND  GELOOF,  door 
llA.  Kuenen,  Hoogleeraar  te  Leiden. 

Zgnde  No.  10,  der  Leerredenen  tot  bevor- 
dering van  Evangelische  Kennis  en  Chris- 
jel^k  leven,  16de  Jaargnng.  Prgs  per  Jaargang 
12  Nommers  ƒ  1.20. 

De  vorige  Jaargangen  zijn  nog  te  bekomen,  ge- 
leverd door  de  volgende  Leeraren  en  Hoogleerareo : 

J.  F.  L.  Abresch,  A.  Luberti  Augustini,  Dr.  H. 
P.  Berlage,  Dr.  F.  W.  B.  Bell,  J.  F.  Blaauw,  Dr. 
A.  H.  Blom,  J.  Sickens  Boelens,  H.  Boonen,  W.  P. 
R.  Bonman,  L.  Bonman,  Dr.  A.  W.  van  Campen, 
J.  E.  Voet  van  Campen,  Dr.  J.  Clarisse,  Dr  H.  H. 
Donker  Curtius,  M.  D.  üeeleman,  J.  C.  Diehl,  G.  R. 
Erdbrink,  W.  Francken  Az.,  H.  A.  C.  Denier  van 
der  Gon,  H.  Karopheuve  Greving,  J.  G.  van  Griet- 
huijxen.  Dr.  B.  Ter  Haar,  Dr.  W.  A.  van  Hengel, 
Joh.  Hoogkaas  Herderschee,  N.  S.  Hoek,  A.  H. 
van  der  Hoeve,  W.  Hoevers,  C  Hooijer,  W.  H. 
Houël,  Dr.  P.  H.  Hugenholtz,  Dr.  T.  C.  B.  Huij- 
decoper,  F.  H.  G.  van  Iterson,  Dr.  R.  Ben- 
nink  Janssonins,  S.  G.  Jorissen,  J  P.  de  Kejjser, 
Dr.  N.  C.  Kist,  C.  E.  van  KoeUveld,  Chr.  Krabbe, 
Dr.  A.  Kuenen,  L.  V.  Ledeboer,  Az.,  G.  L.  van 
Loon,  J.  F.  Margadant,  H.  Uden  Masman,  Jr.,  H. 
A.  Matthes,  k,  van  Maurik,  M.  van  Meeteren,  J. 
J.  Metzlar,  Dr.  L.  S.  P.  Meyboom,  Dr.  A.  C.  de 
Meijier,  Dr.  T.  Modderman,  Az.,  Dr.  W.  Moll,  J. 
Moll,  Jz.,  Dr.  E.  MoU,  Ch.  G.  Montyo,  Dr.  J.F. 
van  Oordt,  J.Wz.,  H.  L.  Oort,  Dr.  J.  J.  van  Oos- 
terzee,  H.  M.  O.  van  Oosterzee,  W.  Overdnyn,  J. 
Prins,  Dr.  J.  J.  Prins,  D.  Pgzel,  Dr.  J.  J.  Ram- 
bonnet.  Dr.  L.  W.  E.  Rauwenhoff,  Dr.  H.  J.  Roüaards, 
Dr.  G.  J.  Roogens,  Dr.  N.  J.  A.  Roldanus,  Dr.  A. 
Rutgers  van  der  LoeflF,  Dr.  W.  H.  Haverkom  van 
Rgsewyk,  H.  W.  J.  Sannes,  P.  A.  van  der  Scheer, 
C.  S.  Adema  van  Scheltema,  Dr.  J.  H.  Scholten,  J.  G. 
Schuuring,  Dr.H.J.  Sp^ker,  J.  Steenmeijer,  Dr.  J.  P. 
Strieker,  Dr..  E.  B.  Swalue,  B.  Sternberg,  A.  H.  Ter- 


hoeven.  Dr.  J.  Tichler,  J.  A.  van  Tricht,  Dr.  J. 
Breunfssen  Troost,  H.  J.  Vddwjjk,  Dr.  S.  K.  Thoden 
van  Velzen,  Dr.  H.  E.  Vinke,  J.  E.  de  Voogt,  Dr.  D. 
H.  Wildschut,  Dr.  J.  C.  Zaalberg.  Pz. 

NB.  De  12  complete  Jaargangen,  1846 — 1867, 
iedere  Jaargang  netjes  ingenaaid,  worden  afgeleverd 
voor  den  geringen  prgs  van/ 6. —  [811] 


Door  J.  F.  THIEME  te  Arnhem  is  alom 

verkrijgbaar  gesteld. 

Voor  het  onderwijs  in  het  engelsch: 

de  volgende  werken  van  D.  Bomhoff,  Hz. 

EngeUch-Nederduitsch   en    Nederdnitsch-Engelseh 

Woordenboek,  2  dln.  4de  druk,  1861,  2800  pag. 

in  linnen  banden,  ƒ  10.00. 

English-Dutch  and    Dutch-EngL    pocket  Diction. 
1000  pag.  2de  druk.  1867./ 8.76 
Beknopte   Engelsche  Spraakkunst.  7de  dr.   1868 

Engelsch  leesboek,  in  proza  en  poézg,  %  dlo. 
4de  druk.  ieder  deel  / 1.— 

Anecdoten  en  vertellingen  ter  vertaling  in  het  En- 
gelsch. 8de  druk.  1869./ 0.90. 
Beginselen  der  Engelsch.  Spraakk.  2de  dr.  /  0.80. 
BomhoffenLloyd,  Nieuwe  Engelsche  Spraakkunst, 

6de  druk,  herzien  door  Dr.  Lindo  1866./2.40. 

—  en  Schmits,  Uitspraak  der  Engelsche  taal  /0.60, 

—  en  Wilke,  Handleiding  voor  hen ,  die  in  korten 
tgd  de  Engelsche  taal  willen  leeren  spreken  en 
schrijven.   6dc  druk.  /  0.76. 

Van  Meerten,  First  Dutch  and  English  Voca- 
bulary   for  yonng  beginners.    1860.  ƒ0.30.     [812] 


Bij  VT.  H.  KIBBERÖER  te  Amsterdam,  is 
voorhanden:  [313] 

Orote,  Hislory  of  Greece.  12  vol.  ,  .  ƒ27.00 
Gibbon,  Roman  Empire.  6  vol.  .  •  -  11.SS 
Hallam,  Literat.  of  Europe.  2  vol.  .  •  10,60 
Layard,  Ninevehand  Babylon    •    .    •    -    0.76 

Mi  11,  System  of  Logic -    4.60 

Ticknor,  Spanish  literatore.  8  voL    .    -  21J6 


Snelpandmk  van  K.  L.  Bmiti. 
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VASTE     HEDSWBBKXRS: 


Br.  E.   C.  BAKHUIZEN  VAN   DEN   BRINK,   M.  P.  A.  G.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE   VAN  C1TTER9,   J.  J.  CREMER,  Cd.  BüSKEN  HÜET, 
A.  ISING,  O.  KELLER,  L.  MULDER,  Dr.  D.  J.  STEYN  PARVE,  P.  J.  B.  C.  ROBIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMAN ,  Mr.  S.  C.  SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  én  Mr.  C.  VOSMAER. 


De  uitgave  geschiedt  wekeluks,  op  Zaturdag,  bij  D.  A.  THIEME  te  Arnhem 
en  UARTIMUS  NIJHOPF  te  'sGravenhage.  Aan  laatttgemelde  gelieve  men  alle  stikken, 
de  RcpACTis  betreifende, /raMO  in  te  zenden. 


Prijs  per  drie  maanden/ 3.—,  franco  per  post  ƒ  3.15.  Men  abonneert  tich  voor  een 
geheelen  Jaargang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
zegelregt.  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


InllOUd,  -^  Eene  oproeping  in  hel  belang  van  de 
ttudie  onzer  oudheden.  —  Berigten,  mcdedeeliugen 
eni. '—•Be Of^Mrtijdigkeid van  den gesehiedtcfaijver,  — 
ViitreheU  mi  kei  dagboek  van  wijlen  Janut  Snor, 
X,  door  deo  oaden  heer  Smits. 


EENE  OPROEPING  IN  HET  BELANG  VAN 
DE  STUDIE  ONZER  OUDHEDEN. 

^  De  Koninklijke  Akademie  van  "Weten- 
schappen te  Amsterdam  heeft  in  de  ver- 
eenigde  vergadering  van  de  beide  Afdee- 
lingen,  gehouden  op  den  28»'"»  April  jL, 
als  hare  meening  uitgesproken:  „dat  de 
zorg  voor  het  opsporen,  het  behoud  en 
het  bekendmaken  van  overblijfsels  der  va- 
derlandsche  kunst  en  beschaving  uit 
vroegere  tijden,  tot  hare  roeping  behoort." 

„Voor  het  belang  van  zulk  oen  waken 
zal  wel  geen  bowijs  worden  gevorderd. 
D^  beoefening  der  geschiedenis  kan  de 
bouwstoffen  niet  ontberen,  die  de  over- 
blijfsels uit  vroegere  tijden  alleen  haar 
kunnen  leveren,  en  wie  er  prijs  op  stelt 
zich  bekend  te  maken  met  den  zin,  de 
zeden  en  gebruiken  van  het  voorgeslacht , 
of  zich  eene  heldere  voorstelling  wenscht 
te  vormen  van  de  ontwikkeling  van  vroegere 
beschaving  en  kunst,  hij  zal  elke,  ook  de 
geringste  bijdrage  waarderen ,  waardoor  die 
kennis  kan  worden  bevorderd,  hij  zal  de 
pogingen  toejuichen ,  om  de  aandacht  op  die 
bouwstoffen  en  bijdragen  te  vestigen,  en  te 
verhoeden,  dat  die,  ook  al  schijnen  zij 
den  opper vlakkigen  beschouwer  onbedui- 
dend, aan  vernietiging  prijs  gegeven  of 
veronachtzaamd  blijven;  hij  zal  het  niet 
onnut  achten,  dat  die  bijdragen  aan  het 
oordeel  worden  onderworpen  van  hen,  die 
in  de  gelegenheid  en  bevoegd  zijn ,  om  over 
hunne  waarde  een  oordeel  uit  te  spreken. 
Die  pogingen  moeten  er  toe  leiden,  om  waar 
het  slechts  mogelijk  is,  gebouwen  en  ge- 
denkteekens,  waaraan  zich  de  herinnering 
van  roemruchtige  feiten  of  groote  mannen 
verbindt,  tegen  ondergang  of  verwaarloo- 
zing  te  bewaren;  kunststukken  van  vroegere 
beschaving  tegen  vernietiging,  slooping, 
beschadiging,  verminking,  ook  tegen  goed 
gemeende,  maar  dikwerf  verderfelijke  en 
onoordeelkundige  herstelling,  bijwerking, 
vervorming  te  behoeden ,  en  waar  het  be- 
houd dier  voorwerpen  niet  langer  mogelijk 
is,  door  naauwkeurige  teekeningen,  plans 
enz.,  of  beschrijvingen,  voor  de  toekomst 
in  het  gemis  der  oorspronkelijken  te  voor- 
eien. Zoo  zuUen  ecbalten  ran  bouwstoffen 


verzameld  kunnen  worden  met  betrekkelijk 
geringe  opofferingen,  en  zij,  aan  wie  de 
bewaring  en  schifting  dier  bouwstoffen 
wordt  toevertrouwd,  zullen  de  gelegenheid 
erlangen,  om  voor  hare  bewerking  de  beste 
bouwmeesters  op  te  sporen,,  of  waar  deze 
laatste  zich  aanmelden,  hun  den  toegang 
dier  schatten  te  openen  en  het  gebruik  ge- 
makkelijk te  maken. 

„Om  zulk  een  veelomvattend  doel  te  be- 
reiken is  niet  slechts  eene  talrijke,  maar 
is  eene  algemeene  deelneming  en  mede- 
werking onmisbaar.  De  leden  der  Koninklijke 
Akademie  van  Wetenschappen  kunnen, 
ook  bij  den  besten  wil  en  met  de  meeste 
ingenomenheid  vo^r  de  zaak,  hunne  aan- 
dacht en  zorgen  niet  opzettelijk  «n  voort- 
durend aan  het  onderwerp  wijden;  hunne 
ambtsbetrekkingen,  hunne  studiën  en  ver- 
pligtingen,  ontnemen  daartoe,  althans 
verreweg  aan  de  meesten  hunner  de  ge- 
legenheid. Bovendien  wonen  zij  niet  op  zulk 
eene  wijze  door  het  geheele  land  verspreid, 
om  er  op  te  kunnen  rekenen,  dat  door  hen 
overal  en  vooral  in  min  bekende,  afge- 
legene en  kleinere  plaatsen,  waar  dikwerf 
het  gevaar  het  meeste  dreigt,  een  wakend 
oog  gehouden,  laat  staan  dat  opzettelijke 
onderzoekingen  en  nasporingen  in  het  werk 
gesteld  zouden  kunnen  worden.  —  In  dit 
opzigt  voooral  moet  de  hulp  en  tusschen- 
komst  van  andere  belangstellende  personen 
worden  ingeroepen. 

„Daartoe,  en  tot  het  beramen  en  in 
werking  brengen  van  alle  andere  middelen 
voor  het  door  haar  gewenschte  doel,  be- 
noemde de  Akademie  eene  Commissie  uit 
haar  midden. 

„  Die  Commissie  komt  thans  tot  U ,  met 
de  bede  om  uwe  belangstellende  mede- 
werking, eene  medewerking  die  iedereen 
naar  de  omstandigheden  waarin  hij  geplaatst 
is  haar  kan  schenken,  en  wier  uitbreiding 
in  wijderen  omvang  en  tot  meer  werk- 
z£tme  bemoeijingen,  zij  dubbel  dankaar  zal 
erkennen. 

„Wat  door  IJ  zelven,  door  uwen  invloed 
tot  het  opsporen ,  het  behoud  en  het  bekend 
maken  van  overblijfsels  der  vaderlandsche 
kunst  in  den  uitgebreiden  zin  van  dat  woord 
kan  worden  verrigt,  kan  de  Commissie 
niet  beslissen;  een  ieder  zal  met  zich  zelven 
daartoe  te  rade  gaan  en  de  middelen  be- 
oordeelen ,  die  hem  in  dit  opzigt  beschik- 
baar zijn.  Maar  de  Commissie  zal  zich  ten 
hoogste  aan  U  verpligt  rekenen,  wanneer 
gij  van  elke  ontdekking  die  ter  uwer  kennis 


komt,  van  het  bestaan  van  overblijfsels  en 
kunstwerken,  als  de  hier  bedoelde,  van  ge- 
varen die  hen  dreigen,  van  achtelooze  be- 
handeling waaraan  zij  bloot  staan,  en  van 
alle  omstandigheden  wier  bekendheid  van 
eenig  belang  geacht  kan  worden,  nu  en 
dan,  en  in  dringende  gevallen  onverwijld 
haar  wilt  in  kennis  stellen,  en  waar  het 
U  mogelijk  is,  beschrijvingen,  teekeningen 
en  plans  laten  vervaardigen  van  hetgeen 
niet  langer  kan  bewaard  blijven;  of  bij  de 
Commissie  voorstellen  doen,  hulp  en  in- 
lichtingen vragen,  WÉiar  die  tot  bereiking 
van  het  oogmerk  U  wenschehjk  schijnen. 
Uwe  brieven  en  bezendingen  zouden 
daartoe  gerigt  kunnen  worden,  in  dringende 
gevallen  met  de  post  of  andere  snelle  ge- 
legenheden, waar  minder  spoed  vereischt 
wordt,  of  de  paketten  te  zwaar  mogten 
zijn,  langs  eenen  min  kostbaren  weg ^  aan 
het  volgende  adres: 

„Aan  de  Koninklgke  Akademie  van  ViTeten- 
schappen  (Voor  de  ComtnisHe  voor  overblijfteU  der 
Vaderlandsche  Kunst)  te  Amsteirdam. 

„De  voorwerpen,  waarop  de  Commissie 
uwe  aandacht  inroept,  omvatl«n  de  over- 
blijfsels van  kunst  en  beschaving  uit  vroe- 
gere tijden,  in  den  meest  uitgebreiden  zin 
des  woords: 

„  Bouwkunst,  zoo  openbare  gebouwen  en 
gedenkteekenen,  als  bijzondere  woningen 
of  gedeelten  van  gebouwen; 

„beeldhouw-  en  Schilderkunst,  zoo  wel 
waar  die  aan  de  bouwkunst  ondergeschikt 
en  ter  versiering  dienstbaar  waren  gemaakt, 
(dus  de  muurschilderingen  of  zoogenaamde 
tresko's  vooral  niet  te  vergeten)  als  waar' 
van  haar  vrij  en  onafhankelijk  werken  de 
gewrochten  zijn  achtergelaten; 

„  Beeldhouw-  en  Snijwerk  in  hout,  ivoor, 
been  en  dergelijke  stoffen;  werken  in  ge- 
bakken aarde;  in  metaal;  boetseer,- gra- 
veer-en  drijfwerk;  werken  in  en  op  glas, 
en  edelgesteenten;  voortbrengsels  van  nij- 
verheid en  ambachten;  huisraad,  gereed- 
schap, wapenen,  werktuigen,  kleeding, 
versiersels,  zoowel  de  ruwere  en  eenvou- 
digste, als  zulke,  die  van  eene  meer  ont- 
wikkelde beschaving  of  eene  meer  ver- 
fijnde weelde  getuigen. 

„Ook  op  voorwerpen  van  meer  weten- 
schappelijken  aard,  munten  en  gedenk- 
penningen, zegels,  handschriften,  vooral 
wanneer  die  zich  door  hunne  bewerking, 
hunne  miniatuurteekeningen,  fraaije  initia- 
len en  andere  versieringen  kenmprkeiVi>eu 
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diergelijken  y    wordt   de   opmerkzaamheid 
geyestigd. 

„Uwe  berigten  en  verdere  mededeelingen 
omtrent  al  deze  of  diergelijke  onderwerpen 
zullen  bij  de  Commissie  met  ingenomen- 
heid ontvangen ;  in  de  Verdagen  aan  de 
Akademie  en  in  het  openbaar  gegeven, 
met  bijvoeging  van  de  namen  der  inzenders 
in  dank  vermeld  worden,  en  de  overtui- 
ging, dat  door  ü  tot  eene  goede  onder- 
neming is  bijgedragen,  zal  U  eenebeloonende 
aanmoediging  zijn,  om  het,  met  welwillende 
belangstelling  begonnen,  werk  met  ijver 
voort  te  zetten,  en  door  woord  en  voor- 
beeld ook  anderen  daartoe  aan  te  sporen, 
yyin  de  aangename  hoop,  dat  zij  hare 
bede  niet  vruchteloos  tot  hare  landgenooten 
zal  rigten,  heeft  de  Commissie  de  eer  U 
de  verzekering  harer  meeste  hoogachting 
aan  te  bieden. 
Amtterdtm,  September  1860. 

„i)«  Commissie  der  Koninklgke  Akademie 
T«D  Wetenschappen,  tot  het  opsporen ^  het 
behoud  en  het  hekend  maken  tan  overblijfsels 
der  vaderlandsche  kunst  en  beschaving  uit 
vroegere  tijden, 

C.  Lreicaks,  Leiden. 

W.  Moix,  Amsterdam, 

W.  N.  RosE,  *s  Gravenhage, 

L.  J.A.  TAN  SER  Kun,  *s  Gravenhage. 

Met  ingenomenheid  komen  wij  te  gemoed 
aan  den  wensch  dezer  commissie  door  ge- 
heel over  te  nemen  den  brief  die  vanhaar 
is  uitgegaan. 

Hoogst  welkom  zijn  ons  de  denkbeelden 
daarin  voorkomende,  denkbeelden  die  zeker 
reeds  bij  velen  aanwezig  waren,  die  wij 
steeds  hebben  gekoesterd  en  wenschen  te 
bevorderen,  maar  die  nog  altijd  niet  ver- 
mogten  levend  te  worden  in  eene  daad. 
Onder  een  schier  tot  het  hoogst  gestegen 
ignoreren  of  vernielen  van  de  voorwerpen 
onzer  oude  kunst  en  beschaving,  is  de  be- 
langstelling, de  liefde  daarvoor  allengs 
krachtiger,  allengs  op  meerder  plaatsen 
opgewassen.  Op  een  gunstig  tijdstip  heeft 
de  Kon.  Akademie  van  Wetenschappen 
het  beginsel  uitgesproken :  „dat  ook  tot  hare 
roeping  behoort  de  overblijfsels  van  vader- 
landsche kunst  en  beschaving  te  bescher- 
men , "  en  door  de  daad  van  het  benoemen 
harer  commissie  is  aan  dit  beginsel  vleesch 
en  been  bijgezet  Het  zal  er  nu  op  aan 
komen  dat  de  deelneming  zich  wakker 
uite,  en  hare  pogingen  steune.  Gewenscht 
komt  het  ons  voor  dat  hier  een  centraal 
punt  besta,  een  punt  waarheen  voorwerpen 
en  mededeelingen  en  ondersteuning  toe* 
vloeijen,  en  van  waar  wederkeerig  de  kracht, 
het  gezag ,  de  impulsie  uitga.  Er  moet  eene 
plaats  worden  gesteld  tot  vereeniging  van 
die  voorwerpen  die  voor  verplaatsing  vat- 
baar zijn,  een  schatkamer  waar  al  het 
verworvene  bijeen  worde  gebragt  Welligt 
is  het  Kon.  Genootschap  voor  oudheden  te 
Amsterdam  daartoe  reeds  als  van  zelve  aan 
gewezen.  Maar  er  zij  ook  een  middenpunt 
van  gezag.  Zonder  erkenning  van  staatswege, 
zouder  macht  om  bevelend  of  verhoedend  op 
te  treden,  in  deze  geen  volledige  uitkomst 
Het  bestuur  moet  kunnen  gebieden  waar 
iets  te  volvoeren  is,  het  moet  kunnen 


verhinderen  waar  bijzondere  personen  of 
gemeentebesturen  zich  aan  historie  of  kunst 
dreigen  te  vergrijpen. 

Geen  j:e  ver  gedreven  eigendomseerbiedi- 
ging sta  hier  in  den  weg.  Boven  het  regt 
van  enkelen  staat  dat  van  allen.  De  toette- 
lijke  onteigening  erkent  dit  beginsel.  Historie 
en  kunst  zijn  geen  voorwerpen  van  handel , 
van  eigendom  der  enkelen,  zij  zijn  de  onver- 
vreemdbare monumentale  bezitting  der  natie. 
Voor  dit  gemeengoed  der  natie  te  zorgen 
is  een  heihge  pligt  der  regering. 

Wij  juichen  het  schoon  bedrijf  der  Aka- 
demie toe,  wij  wenschen  haar  kracht,  en 
een  gelukkig  slagen,  en  bij  onze  volle 
sympathie  beloven  wij  ook  het  meer  werk- 
zaam aandeel  der  hulp  waarover  wij  zullen 
vermogen  te  beschikken. 


BERIGTEN,  MEDEDEELINGEN,  ENZ, 


*s  Qrauenhage,  9  November  1860. 

—  In  eene  der  laatste  afleveringea  van  het  iie- 
chanufs  Magazine  vinden  wij  eene  korte  mededeeliog, 
waarvan  wij  den  inhoud  lateo  volgen,  al  mogt  ook 
nog  voor  sommige  pnnten  nadere  toelichting  wen- 
schelyk  z^n.  Zg  is  in  het  Amerikaausch  fotosrafiscb 
genootschap  gedaan  door   den   Heer   T.  U.  Bubcok. 

De  heer  Cliarles  Funtayne  te  Cinciouati 
(Ohio)  heeft  het  denkbeeld  gehad  om  den  stoom 
toe  te  passen  op  de  fotografie,  ten  einde  de  lichtbeel- 
den met  eene  snelheid  te  doen  ontstaan,  welke  men 
tot  dusverre  daarbij  niet  had  kunnen  bereiken.  Door 
den  heer  fiubcok  werden  verschiliende  aldns  vervaar^ 
digde  fotografien  vertoond,  onder  anderen  een  lang 
stuk  papier,  waarop  zich  er  300  bevonden,  alle  naax 
hetzelfde  negatief  vervaardigd  met  eene  snelheid  van 
12000  in  bet  nur.  De  middelen  waardoor  deze  beiang- 
rgke  vorderingen  in  deze  kunst  verkrcKen  zgn,  bestaan 
enkel  in  de  toepassing  van  een  mechanismus,  geschikt 
voor  het  drukken  door  scheikundige  werking;  de 
uitvinder  heeft  verscheidene  jaren  besteed  tot  het 
volmaken  van  dien  toestel;  de  wgze  waarop  hg  werkt, 
is  echter  niet  door  hem  bekend  gemaakt.  Alleen 
wordt  medegedeeld,  dat  het  negatief  beeld  zich  be- 
vindt in  eene  doos  of  kas,  waaronder  het  voor  het 
licht  sevoelig  gemaakte  papier  heen  gaat ;  door  eene 
bijz  andere  inrigting  werkt  daarop  het  geconcentreeide 
licht  van  de  zon  door  het  gla;}  het-n,  waarop  zich 
het  negatief  beeld  bevindt.  Na  elke  blootstelling 
aan  het  licht  schuift  het  positief  papier  een  eind 
voort  onder  het  negatief,  en  wordt  dus  een  nieuw 
en  schoon  gedeelte  vun  het  papier  aan  het  lichi 
blootgesteld;  die  beweging  woidt  er  dour  midiiei  van 
een  krukje  met  de  Lmd  aan  gigeven.  De  snelheid 
is  zoo  aanzienlijk,  dan  doorgaans  200  afurukken 
in  de  ncinnut  verkregen  wuiden,  zoodat  het  papier 
slechts  drie  tienden  eener  seconde  aau  h<  t  lichi  is 
blootgesteld.  De  convergerende  lens,  waardoor  het 
licht  geconcentreerd  wordt,  is  7  duimen  (<  ngeUclie P; 
in  middellijn  ;  de  kring  of  cirkel  van  jtec'ucentreerd 
licht  is  1^  duim  in  diameter.  Door  de  v>rsterking 
ran  het  licht  komt  de  b'ooistelling  aan  het  licht 
gedurende  -^f^  ei  ner  seconde  overet-n  met  eene  bloot- 
stelling aan  het  directe  licht  di  r  z«<n  gedurende  ^^^^ 
eener  secunde.  Wil  men  grootere  fotografien  maken, 
dan  kan  men  de  lens  achterwege  laien  en  toch  nog 
ongeveer  125  afdrukken  in  het  uur  verkrijuen. 

De  berigtgever  voegde  hier  nog  bg,  dat  naar  zgne 
meening  deze  methode  ook  zeer  geschikt  is  tot 
reproductie  van  afbeeldingen,  wanneer  het  negatier 
niet  door  futografie  veikngen  is,  maar  onmidueilgk 
nit  de  hand  van  den  kunst-naar  komt,  die  het  op 
een  daartoe  geprepareerd  glas  kan  tekemn.  lot 
staving  van  dit  gevoelen  vertoonde  hij  tHlrgke  af- 
drukken, op  eene  der  bekende  methoden  verkregen 
naar  eene  vlnutige  «ohets,  door  een  kunstenaar  op 
glas  get eekend «  en  die  op  uitstekende  wgze  waren 
aitgevotrd, 


Blgkt  het»  dat  deze  mededeeling  juist  en  niet  overdre- 
ven is ,  dan  is  deze  nitvinding  inderdaad  van  veel  be- 
lang te  achten ,  daar  het  groote  bezwaar,  dat  tegen 
het  verkrijgen  van  positieve  fotografien  bestaat, 
gelegen  is  in  de  langzaamheid,  waarmede  die  ver- 
kregen worden,  en  die  vooral  eene  hinderpaal  is, 
wanneer  het  te  doen  is  om  een  groot  aantal  afdruk- 
ken van  hetzelfde  negatieve  beeld  te  maken. 

•—  Het  is  eene  zaak ,  die  allezins  opmerking  ver- 
dient, dat  het  middelbaar  onderwgs,  vooral  bet 
meer  technische  gedeelte,  in  de  laatste  jaren  in 
Oostenrijk  eene  aanzienlgke  uitbreiding  heeft  onder- 
gaan. yó<Sr  1851  was  dit  hoogst  gebrekkig  geregeld; 
men  trof  daar  nagenoeg  geene  andere  inrigtingen 
aan,  bestemd  tot  eerste  opleiding  van  aanstaande 
industriëlen  en  handelaren,  dan  volksscholen ,  aan 
welke  een  paar  hoogere  zoogenaamde  reaal-klassen 
waren  toegevoegd.  Op  de  polytechnische  inrigtingen 
kwamen  de  jongelieden  niet  genoegzaam  voort>ereid, 
en  de  stndiën  droegen  dientengevolge  telden  de  ver- 
langde vruchten.  Door  het  keizerlgk  patent  van 
2  Maart  1851,  zgn  op  voordragt  van  den  thans 
als  zoodanig  afgetreden  Minister  van  eeredienst  en 
onderwgs,  graaf  Leo  Thun,  de  reaalscholen  van  de 
volksschool  afgescheiden,  en  als  zelfitandige  middel- 
bare scholen  erkend.  Het  doel  dier  scholen  is,  be- 
halve het  mededeelen  van  algemeene  beschaving  en 
kennis,  het  verschaffen  van  de  noodige  voorberei- 
dende algemeene  kennis  voor  de  meeste  takken  van 
ngverheid ,  alsmede  voorbereiding  van  de  leerlingen 
tol  hoogere  technische  studiën ;  zg  zgn  in  twee  soorten 
verdeeld,  de  ünter-realschule  en  de  Ober-realschule , 
elke  van  drie  studiejaren.  Zgn  beiden  vereenigd, 
zoodat  de  cursus  zes  jaren  duurt,  dan  draagt  de 
inrigting  den  naam  van  vollstëntiige  Beaischu/e, 

De  regering  is  begonnen  met  in  de  hoofdsteden 
der  onderscheidene  krooulauden  reaalscholen  op  ie 
rigten.  Vele  gemeenten  echter  hebben  nit  eigene  be- 
weging zoodanige  scholeu  tut  stand  gebragt,  ingerigt 
volgens  de  algemeene  voorschriften.  In  1851  telde 
men  reeds  aanstonds  17  zelfstandige  reaalscholen; 
in  1857  was  haar  getal  tot  47  geklommen.  Door  de 
afscheiding  van  Lombardge  vielen  er  7  af;  sedert 
zgn  er  echter  weder  evenveel  nieuwe  opgerigt,  xoodat 
het  getal  weder  47  bedraagt.  Bovendien  waren  in 
1857  aan  122  lagerescholen  zoogenaamde  onder- 
reaalscholen  verbonden.  Het  aantal  leerlingen  man 
de  zelfstandige  reaaUcholen  bedroeg  in  1857  driemaal 
meer  dan  in  1851. 

Het  uuderwgs  aan  de  Oostenrijksche  reaal-scholen 
omvat  de  volgende  vakken:  godsdieuAt,  de  moeder- 
taal, xerscheidene  vreemde  talen,  aMrdrgkskunde  en  ge- 
^chiedcnis,  rekenkunde,  wisknnde,  natnurlgke  his- 
torie, natuurkunde,  scheikunde,  werktuigkunde, 
bouwkunde,  wisselregt,  handelsregt,  teekenen  en 
Hchrgveu;  als  met  veipligte  vakken  worden  het 
zingen ,  de  gymnastiek  en  de  stenografie  onderwezen. 
Wg  kunnen  thanü  niet  treden  in  eeue  beoordeeling 
vau  het  meer  uf  minder  wenschelgke  om  al  deze 
vakken  in  het  onderwijs  aan  de  reaalscholen  op  te 
nemen;  alleen  mogen  wg  de  verzek**ring  geven, 
dat  blgkens  de  vau  verschillende  zgden  daarover 
bekend  gemaakte  bciigten,  overal  de  algemeene  ont- 
wikkeling op  den  voorgrond  st^at  en  niit  a.in  vak- 
studie wordt  opgeofferd.  Aleer  eenheid  bg  dt*  onder- 
scheidene instellingen  wordt  wensclieigk  geacht ;  men 
erlieze  echter  bij  de  beoordeeliug  niet  nit  hit  ojg, 
dat  de  iiiri.tingen  nog    nieuw  zgn. 

Hoelang  zal  het  nog  duren,  alvorens  men  in  dit 
opzigt  in  Neder.and  het  voorbeeld  van  het  in  vele 
zaken  'oo  acbU-rlijke  Oustenrgk  zal  volgen? 


DE  ONPARTIJDIGHEID  VAN  DEN 
GESCHIEDSCHRIJVER. 

Een  onzer  geschiedschrijvers  der  jongere 
school,  tot  het  hoogleeraarsambt  aan  de 
Leijdsche  universiteit  geroepen ,  koos  de 
^  onpartijdigheid  van  den  geschiedschrijver*' 
tot  het  onderwerp  zijner  intrée-rede.  Het 
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geschrift  i  ligt  thans  voor  ons  en  wij  wen- 
Bchen  daarover  een  woord  te  zeggen. 

Waarom  h^  juist  dit  onderwerp  koos, 
verklaart  de  schrijver  daardoor ,  dat  ons 
volk  te  allen  tijde  een  afkeer  heeft  gehad 
van  de  partijdige  voorstelling  der  geschie- 
denis, en  dat  ons  publiek,  dringender 
misschien  dan  eenig  ander,  van  den  ge- 
schiedschrijver eischt :  ^  in  de  eerste  plaats 
dat  hij  onpartijffiff  zij."  De  keuze  der  stof 
is  dus  eene  hulde  aan  onze,  door  den 
schrijver  als  bewezen  aangenomen,  natio- 
nale onpartijdigheid  in  het  vak  der  geschie- 
denis. Deze  stelling  had  echter  de  aan- 
wijzing der  gronden  wel  behoefd,  vooral 
nadat  wij  op  de  volgende  bladzijde  ver- 
nemen, dat  die  levendige  weerzin  tegen 
partijdigheid  het  gevolg  was  van  de  „al- 
gemeenheid der  partijschap  onder  ons." 
„Tijdens  de  Republiek"  zegt  de  S.  „was 
hier  te  lande  de  partijschap  ahfe/neener  en 
heHffmtiiger  dan  in  de  ons  omringende  Mo- 
narchiën.  Maar  die  partijdigheid  terug  te 
vinden  in  een  gesduedboek,  dat  voor  de 
geheele  natie  bestemd  \%^  ergerde  hH  eerlijk 
volkskarakter, "  Het  valt  moeijeUjk  iemand 
tegen  te  spreken,  die  in  weinige  regels,  met 
twee  zulke  zachte  bijvoegelijl  e  naam 
woorden,  twee  zulke  vleijende  complimenten 
aan  ons  volkskarakter  maakt  Echter,  de 
waarheid  gaat  voor,  en  onze,  pas  zoo  ge- 
prezen ,  onpartijdigheid  verpligt  ons ,  in  het 
compliment  de  paradox  niet  te  verschoonen. 
Dat  een  volk  in  zijnen  geschiedschrijver 
onpartijdigheid  wil,  omdat  zijne  geschie- 
denis, meer  dan  die  van  andere  volken, 
eene  geschiedenis  is  van  partijschap,  is 
eene  bewering  die  zelfmoord  pleegt  Is 
alléën  het  onpartijdig  gfacHedhoek  voor 
„de  geheele  natie?"  en  niet  evenzeer  de 
partijdige  gewHedeniê  zelve  ?  Kan  men  , 
bij  eenig  nadenken,  aannemen,  dat  de 
eerlijkste  aanhanger  van  eene  dier  al- 
gemeene  en  bestendige  partijschappen  zich 
inderdaad  ergerde  over  historieschrijvers 
die  zijne  tegenpartij  veroordeelden?  "Wij 
kunnen  ons  geene  voorstelling  maken  van 
dezen  mirakuleuzen  Nederlander,  die  zich 
in  tweeën  deelt  en  zijne  partijdige  natuur, 
zijne  politieke  eenzijdigheid  uittrekt,  om 
met  een  kalm,  onbevooroordeeld  gemoed 
de  voortrefPelijkheden  zijner  tegenstanders 
te  prijzen  en  de  fouten  van  zijne  eigene 
zienswijze  te  laken.  Wij  gelooven  dat  deze 
tweezijdigheid  eene  even  groote  morele  als 
physieke  onmogelijkheid  is ,  en  dat  dezelfde 
man,  die  partijdig  handelt,  zich  niet  er- 
geren kan,  wanneer  hij  zijn  partijdig  inzigt 
eds  het  eenig  ware,  zijne  partijdige  han- 
deling als'  de  doeltreffendste  in  het  ge- 
schiedboek vermeld  vindt 

Wij  laten  dit  punt,  dat  met  het  onder- 
werp slechts  middellijk  zamenhangt,  daar. 
Wij  laten  de  vraag,  of  ons  „eerlijk  "volks- 
karakter, in  de  eerste  plaats  van  den  ge- 
schiedschrijver eischt  „dat  hij  onpartijdig 

•  Uitgegeven  te  Amsterdam  door  J.  H.  Oebhard 
h  Co.  1860,  onder  den  titel:  De  onpartijdigheid 
van  den  gescAiedscArijver.  —  Redevoering  ter  aan- 
vaarding van  het  hoogleeraarsarabt  aan  de  hoogeschool 
van  Leiden  den  liten  Jan^  1860,  nitgesproken  door 
Dr.  R.  Fbuin. 


zij,"  insgelijks  daar.  Dit  zij  waarheid  of 
verdichting,  de  vraag  blijft,  of  inderdaad, 
gelijk  de  S.  beweert,  onpartijdigheid  de 
eerste  deugd  van  den  geschiedschrijver, 
de  eerste  voorwaarde  van  het  geschiedboek 
is?  Om  die  vraag  te  beantwoorden ,  moeten 
wij  eerst  weten,  wat  de  8.  onder  oupar* 
tijdigheid  verstaat 

Wij  vragen  verschooning,  dat  wij  hier 
eenige  citaten  inlasschen.  Wij  hebben 
die  plaatsen  gekozen .  waar  wij  meenden, 
dat  de  8.  zijn  inzigt  het  volledigst  resu 
meert  Hij  verwart  onpartijdigheid  niet  met 
kleurloosheid.  Hij  komt  met  klem  op  tegen 
die  „  kleingeestige  bezorgdheid,"  die  „denkt 
onpartijdig  te  wezen  als  men  maar  geen 
aanstoot  geeft"  De  historicus  die  zijne 
overtuiging  zoekt  „te  bedekken  en  te  be- 
mantelen,  om  andersdenkenden  geen  aan- 
stoot te  geven  en  aan  allen  te  voldoen, 
zal  een  misgeboorte  voortbrengen,  dat  niet 
leven  kan,  omdat  het  beginsel  van  het 
leven  moedwillig  vernietigd  is.  En  hij  zal 
zelfs  niet  .eens  den  schijn  van  onpartij- 
digheid kunnen  bewaren ,  want  onze  over- 
tuiging kunnen  wij  gelukkig  niet  verloo- 
chenen. Wij  mogen  haar  verbergen,  zoo 
veel  wij  willen ;  op  het  onverwachtst  straalt 
zij  door  en  geeft  dan  des  te  meer  ergernis , 
naarmate  zij  schroomvalliger  bedekt  was. 
Reeds  de  eerlijkheid  vordert  dat  men  zijn 
oordeel  te  kennen  en  niet  te  raden  geeft, 
dat  men  zich  toont  zooals  men  is,  en  niet 
zoo  als  men  denkt  het  minst  te  mishagen. " 
Wij  stemmen  met  deze  flinke  veroordeeling 
van  politieke  onopregtheid ,  als  historische 
onpartijdigheid  vermomd,  gaarne  en  geheel 
in.  De  8.  blijft  bij  deze  negative  karakter- 
schildering niet  staan.  Hij  geeft  ook  posi- 
tief het  beeld  van  den  historieschrijver, 
zooals  hij  behoort  te  zijn :  „  Hij  ziet  in  de 
geschiedenis  menschen  handelen  onder  om- 
standigheden die  gedeeltelijk  van  hun  wil 
afhankelijk  zijn,  en  die  weêrkeerig  op  hun 
willen  on  hun  werken  invloed  oefenen.  Hij 
zoekt  van  hunne  daden  de  drijfveeren  en 
de  bedoelingen  te  leeren  kennen ,  hij  poogt 
de  redenen  te  begrijpen  waarom  zij  zoo 
en  niet  anders  zijn  geschied.  Hij  tracht 
onder  het  schijnbaar  toevallige  het  wezenlijk 
noodzakelijke  te  ontdekken.  Hij  tracht  van 
de  enkele  daden,  die  hij  ziet  bedrijven, 
op  te  klimmen  tot  de  eenheid  van  het  ka- 
rakter waaruit  zij  voortvloeijen ,  om  dan 
uit  dat  algemeene  karakter  wéér  iedere 
afzonderlijke  daad  te  verklaren."  De  ge- 
schiedschrijver moet  twee  eigenschappen 
vereenigen:  „het  begrijpen  van  de  meest 
uiteenloopende  karakters  en  meeningen'' 
en  „het  erkennen  van  het  betrekkelijk 
goede  en  ware  in  beide."  Hij  bespeurt  „in 
alle  meeningen  iets  waarschijnlijks ,  in  alle 
drijfveeren  iets  natuurlijks,"  hij  merkt  ook 
bij  de  tegenpartij  „  toch  veel  aantrekkelijks" 
op.  „De  geschiedschrijver,  die  alle  toe- 
standen naar  waarheid  beschrijven  wil, 
moet  zich  in  alle  kunnen  verplaatsen ,  van 
alle  het  eigenaardig  goede  en  kwade  kun- 
nen waarderen.  ** 

Wanneer  wij  deze  vereischten  zamen- 
vatten,  wat  verkrijgen  wij  als  slotsom? 
Een  zeer  merkwaardig  boek,  en  dat  zeker- 


lijk ook  een  zeer  nuttig  boek  zijn  zal. 
Maar,  is  hetgeen  de  historieschrijver  ons  zóó 
levert,  de  werkelyke,  de  ware  geschiedenis? 
Wij  gelooven  het  niet  Met  deze  bloot  ma- 
terialistische ontwikkeling  van  gevolgen 
alleen  uit  „omstandigheden,"  van  hande- 
lingen enkel  uit  „drijfveeren"  ontstaan  en 
om  „bedoelingen  te  verwezenlijken,  met 
dit  uitziften  van  dat  „  iets  waarschijnUjks" 
dat  in  alle  meeningen ,  van  dat  „  iets  natuur- 
lijks" dat  in  alle  drijfveeren  verholen  is, 
met  dit  tegen  elkander  wegen  van  het  „eigen- 
aardig goede"  en  het  „eigenaardig kwade" 
in  alle  toestanden,  is  aan  de  eischen  der 
geschiedenis  geenszins  voldaan.  Zóó  opge- 
vat, uitsluitend  als  een  spel  van  mensche- 
lijke  hartstogten,  als  een  tooneelstuk ,  waar 
de  acteurs  hunne  rollen  afspelen,  wordt  de 
geschiedsöhrijver  de  verhaler  van  den  roman 
der  geschiedenis.  Daarenboven,  om  daarbij 
onpartijdig  te  blijven,  zou  de  historicus 
buiten  het  tooneel  moeten  staan,  boven  en 
buiten  den  invloed  dierzelfde  hartstogten, 
waaruit  hij  de  greinen  waarschijnlijkheid 
en  natuurlijkheid  en  de  aasjes  goed  en 
kwaad  afscheidt  en  uitmeet  Zóó  zou  een 
waarnemend  Brobdignagiër  onpartijdig  over 
de  geschiedenis  van  Lilliput  kunnen  schrij- 
ven, maar  niet  een  Lilliputter  over  de 
Lilliputters. 

De  schrijver  heeft  deze  aanmerking  voor- 
zien en  die  reeds  te  voren  trachten  te  ont- 
zenuwen. „Zeker,"  zegt  hij,  „die  de  ge- 
schiedenis beschouwt  als  de  verwezenlijking 
van  een  Godsplan,  als  de  uitdrukking  der 
goddelijke  Voorzienigheid ,  ziet  een  helden- 
dicht voor  zich  ontrollen,  waarin  slechts 
één  handelt.  God,  en  waarin  alle  hande- 
ling der  menschen  wel  schijnbaar  met  vrij- 
heid geschiedt,  doch  inderdaad  b|paald 
wordt  door  de  voorbeschikking  Gods.  Maar 
de  geschiedkundige  laat  die  beschouwing, 
hoe  verheven,  aan  den  dichter  over,  want 
wat  Gods  plan  met  de  wereld  mag  zijn ,  is 
eene  zaak  des  geloof s,  en  de  geechied- 
êckrijver  wil  op  wetenschappelijk  gebied 
blijven."  Onder  „de  gescluedschrijver" 
versta  men  hier  deze  soort  van  geschied- 
schrijver welke  Dr.  F.  alleen  als  de  ware 
erkent  De  tegenstelling  van  „geloof"  en 
„wetenschap",  in  deze  zinsnede  vervat, 
waaruit  zou  volgen  dat  de  geloovige  schrijver 
noodzakelijk  onwetenschappelijk  en  de 
wetenschappelijke  noodzakelijk  ongeloovig 
moet  zijn,  laten  wij,  hoe  eenzijdig  wij  haar 
oordeelen,  liggen.  Evenzoo  de,  onzes  in- 
ziens, evenmin  juiste  bewering,  alsof  met 
het  aannemen  van  een  zoogenaamd  €k>ds- 
plan  alle  menschelijke  vrijheid  ophield. 
Vrijheid  van  wil  en  handeling  kan  binnen 
de  perken  van  een  plan  zeer  wel  bestaan. 
Maar  wij  mogen  niet  met  stilzwijgen 
voorbijgaan,  dat  de  8.  hier  met  zijn  eigen 
begrip  in  tegenspraak  komt  De  8.  erkent 
dat  de   omstandigheden,   onder  welke  de 
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menBchen  handelen,  slechts  ^gedeeltelijk" 
van  hunnen  wil  afhankelijk  zijn;  hij  er- 
kent, behalve  „ drijf^eeren "  en  „bedoe- 
lingen/' ook  nog  iets  dat  hij  „het  we- 
zenlijk noodzakelijke"  noemt.  Hoe  waar- 
deert hij,  hoe  weegt  hij,  hoe  scheidt  en 
verwerkt  hij  die  elementen  der  geschiedenis, 
die,  door  hem  erkende,  omstandigheden, 
welke  niet  van  des  menschen  wil  afhan- 
kelijk, welke  niet  uit  drijfveeren  enharts- 
togten  af  te  leiden  en  te  verklaren  zijn ,  die 
omstandigheden  uit  „het  wezenlijk  nood- 
zakelijke" ontstaan ,  wanneer  hij  dat  geheel 
uit  zijn  geschiedboek  bant,  wat  hij  als  „een 
Godsplan"  betitelt?  Zou  de  fout  ook  hier 
liggen,  dat  hij  te  zeer  de  geschiedenissen 
der  volken  als  complete,  geheel  op  zich 
zei  ven  staande,  werken  aanneemt?  dat  de 
geschiedenis  voor  hem  is,  eene  verzame- 
ling van  monographiën,  eene  studie  van 
afgesloten  tijdvakken,  waarvan  elk  een 
drama  op  zich  zelf  is?  dat  hij  vergeet,  of 
voorbij  ziet,  dat  de  geschiedenis  van  een 
volk  slechts  een  hoofdstuk  uit  de  alge- 
meene  geschiedenis  des  menschdoms  is? 
dat  hij ,  de  handelingen  en  daden  van  per- 
sonen te  boek  stellende ,  uit  het  oog  ver- 
liest, dat  achter  die  omstandigheden,  die 
oorzaak  waren  van  de  handeling  en  de 
daad ,  nog  eene  andere  oorzaak  ligt,  do  idee 
die  den  wil  der  menschen  beheerscht? 

Wij  hebbeu  des  schrijvers  opvatting  der 
geschiedenis  eene  „bloot  materialistische" 
opvatting  genoemd.  Wij  nemen  dit  woord 
niet  in  een  smadenden,  doch  in  den  let- 
terlijken zin.  Even  weinig  deden  wij 
hem  onregt,  toen  wij  hem  niet  hooger 
stelden  dan  een  verhaler  van  den  roman 
der  geschiedenis.  Hij  komt  er  rond  voor 
uit,  dat  de  geschiedenis  voor  hem  niet 
meer  San  een  drama  en  de  beste  drama- 
schrijver ook  de  beste  geschiedschrijver  is. 
Wij  roepen  ook  hier  weder  den  S.  als  ge- 
tuige op :  „De  geschiedschrijver  moet  soort- 
gelijke talenten  bezitten,  als  de  dramati- 
sche dichter."  —  „  Heeft  de  tooneeldichter 
niet  hetzelfde  doel  na  te  jagen,  dat  wij 
den  geschiedschrijver  stelden  ? "  —  „  Alleen 
daarin  verschilt  zijne  taak  van  die  des  ge- 
schiedschrijvers, dat  hij  zijne  stof  uit  zich 
zelf,  uit  zijne  vrije  verbeelding  ontleent, 
terwijl  deze  de  zijne  eerst  met  moeite  en  vlijt 
bijeen  moet  zoeken.  Maar  om  die  stof  te 
verwerken  wordt  bij  beiden  hetzelfde  kunst- 
vermogen gevorderd.  De  beste  dramatUche 
dichter  zou  tevem  de  beste  gesehiedachrijver 
zijn  f  indien  maar  niet  de  fantasie  van  den 
dichter  meestal  af  keerig  was  van  het  moeite- 
vol onderzoek,  dat  een  geschiedschrijver, 
die  niet  slechts  treffend ,  maar  ook  getrouw 
het  gebeurde  wil  voorstellen,  zich  getroos- 
ten moet."  Het  is  een  consequent  gevolg 
van  deze  gelijkstelling  van  de  geschie- 
denis met  het  drama  en  van  den  geschied- 
schrijver met  den  dramatischen  dichter, 
dat  de  S.  al  de  stof  voor  een  uitstekend 
historicus  vereenigd  vindt  in  Shakespeare. 
„  Welk  een  onovertroffen  geschiedwerk  zou 
hij  ons  kunnen  leveren.  Welke  toestand, 
dien  hij  niet  begrijpen,  welk  karakter,  dat 
hij  niet  doorgronden  zou?  Onder  allerlei 
omstandigheden  weet  hij  zich  te  verplaatsen, 


allerlei  menschen  doet  hij  overeenkomstig 
hun  aard  handelen  en  spreken.  Den  man 
van  het  practische  leven,  den  man  van 
wijsgeerig  twijfelen,  den  man  van  hartstogt, 
den  man  van  berekening,  allen  stelt  hij  ze 
ons  voor,  zooals  zij  zich  in  de  werkelijk- 
heid voordoen.  De  meest  uiteenloopende 
meeningen  en  begrippen  laat  hij  door  de 
verschillende  personen,  die  hij  ons  vertoont 
met  gelijke  overtuiging  verdedigen;  hij 
heeft  begrepen  wat  voor  elk  geloof,  voor 
iedere  levensbeschouwing  te  zeggen  is.  Hoe 
gemakkelijk  zou  zich  zulk  een  dichter 
kunnen  verplaatsen  in  de  toestanden,  die 
de  historische  overlevering  dik  werf  slechts 
gebrekkig  te  kennen  geeft.  Hoe  zeker  zou 
zijn  talent  de  karakters  uit  de  handelingen, 
den  geest  des  tijds  uit  de  enkele  feiten 
opmaken.  Zoo  iemand ,  dan  zou  hij  bezitten 
wat  men  histbrischen  blik  pleegt  te  noemen." 
Quod  negamiis.  Zekerlijk ,  wanneer  de  ge- 
schiedenis der  volken  niets  meer  is,  dan 
eene  schildering  van  „toestanden"  en  ,. ka- 
rakters," wanneer  het  hoogste  doel  is, 
goed  en  getrouw  te  vertellen  wat  en  hoe 
het  gebeurd  is,  de  akteurs  van  dit  too 
neelstuk  „overeenkomstig  hun  aard"  te 
doen ' handelen  en  spreken,  dan  is  Shake- 
speare een  leermeester  in  de  kunst  van  his- 
torieschrijveu.  Wanneer  de  geschiedschrijver 
genoeg  doet  zoo  hij  slechts,  als  de  onpartijdige 
Brobdignagiër ,  de  meest  uiteenloopende 
meeuingen  en  begrippen  zijner  Lilliputters 
met  gelijke  overtuiging  vertoont  en  ons 
hartstogteloos  mededeelt,  wat  voor  elk  Lil- 
liputsch  geloof  en  voor  iedere  Lilliputsche 
levensbeschouwing  te  zeggen  is,  —  dan 
geven  wij  den  8.  volkomen  gelijk.  Maar 
wij  ontkennen  den  major  der  stelling. 
Wanneer  Shakespeare  de  geschiedenis  zóó 
geschreven  had ,  als  hij  zijne  dramas  schreef, 
wij  zouden  hem,  op  dien  grond ,  den  „  his- 
torischenblik"  niet  kunnen  toekennen.  De 
„historische  blik"  moet  door  toestanden 
en  karakters  heenzien;  hij  moet  ons  toonen, 
niet  alleen  wat  uit  de  omstandigheden  gebo- 
ren werd,  maar  waaruit  de  omstandigheden 
zelve  geboren  werden.  De  toestanden  en  ka 
rakters  welke  de  historieschrijver  ons  schil- 
dert, zijn  niet  uit  toeval ,  uit  eene  speling  der 
natuur,  voortgekomen;  het  zijn  uitingen 
van  eenen  geest  des  tijds,  die  voor  eigen- 
aardige behoeften  eigenaardige  vormen 
zoekt.  De  geschiedschrijver  moet  in  een 
algemeen  verband  en  algemeenen  zin  de 
oplossing  zoeken  van  oorzaken  die  de  ge- 
moederen bewogen,  ook  al  waren  die  ge- 
moederen zich  zelve  niet  bewust,  wat 
eigenlijk  de  grond  hunner  beweging  was. 
Het  bewijst  niet  voor  „historischen  blik", 
zich  op  allerlei  standpunten  te  verplaatsen 
en  dan  te  komen  vertellen  wat,  van  uit 
dit  standpunt,  voor  dit  geloof,  en,  vanuit 
het  gindsche  standpunt,  voor  gindsche 
levensbeschouwing  te  zeggen  is.  Wij  eischen 
van  den  geschiedschrijver  ten  minste  de 
kritiek  der  standpunten;  wij  zijn  hem  voor 
zijne ,  vlijtig  overal  van  daan  verzamelde, 
leverantiën  van  relative  waarheden  en 
regten  weinig  dank  schuldig,  wanneer  hij 
ons  geen  algemeenen  toetssteen  van  waar- 
heid en  regt  aanwijst  waaraan  wij  ze  be- 


proeven ,  geen  algemeen  standpunt  waarvan 
wij  ze  beoordeelen  kunnen. 

De  S.  die  in  Shakespeare  al  den  aanleg  ^ 
van  den  volmaakten  geschiedschrijver  aan-  \ 
trof,  vindt  zijn  ideaal  verwezenlijkt  in 
ëënen  geschiedschrijver,  in  Leopold  Ranke. 
Hier  is  de  type  van  den  „  onpartijdigen 
historicus. "  —  „Het  is  bekend  welk  kerkge- 
nootschap, welke  staatspartij  hij  toegedaan 
is.  Als  burger  heeft  hij  zijn  voorkeur  nooit 
ontveinsd.  Hij  is  de.  vriend  van  eene  krach- 
tige Monarchie;  hij  is  een  streng  protes- 
tant, en  hij  gevoelt  meer  sympathie  voor 
de  drijfveeren,  die  het  geslacht  der  16*  en 
der  170  eeuw  bewogen,  dan  voor  die  waar- 
naar wij  handelen.  Maar  leest  zijne  talrijke 
werken  en  gij  zult  erkennen,  dat  zijne 
welgevestigde  overtuiging  hem  nooit  belet, 
zich  met  liefde  te  verplaatsen  in  andere 
maatschappelijke  toestanden,  onder  andere 
kerkbegrippen.  Hoe  diep  doordrongen  toont 
zich  de  protestant  van  de  grootheid  dor 
katholieke  kerk.  Hoe  billijk  waardeert  de 
Duitscher  het  eigenaardig  goede  van  het 
Fransche  en  Engelsche  volkskarakter.  Met 
dezelfde  ingenomenheid,  waarmee  hij  ons 
het  grootsche  koningschap  van  Lodewijk 
XIV  schildert,  beschrijft  hij,  de  konings- 
gezinde,  ons  de  opkomst  der  volksverte- 
genwoordiging van  Engeland  Het  univer- 
sele van  Shakespeare  bezit  hij  in  hoogere 
mate  dan  eenig  ander  geschiedsehrijver." 
Zekerlijk,  het  is  uiterst  te  betreuren  dat 
een  man,  die  zulke  lofspraken  verdiende, 
niet,  gelijk  Shakespeare,  een  dramatisch 
tooneelschrijver  werd.  In  hom  is  een  groot 
kunstenaar  verloren  gegaan.  Dr.  F.  kan  die 
spijt  niet  deelen,  omdat  voor  hem  de  ge- 
scluedeiüs  zelve  eene  kunst  is,  en  de  ge- 
schiedschrijver een  kunstenaar  zijn  moet 
Zeer  sterk  komt  deze  opvatting  uit,  wan- 
neer hij,  den  indruk  beschrijvend,  dien 
Rankes  geschriften  op  den  lezer  maken, 
dezen  resumeert  als  ons  stemmende  „tot 
een  nederig  bewustzijn  van  de  onvolmaakt- 
heid van  al  het  menschelijke,  tot  de  er- 
kenning van  het  gebrekkige  in  ons  eigen 
gelooven  en  handelen,  en  tpt  eene  billijke 
waardeering  van  hetgeen  onze  tegenpartij 
voor  waarheid  houdt  en  als  pligt  betracht", 
en  daarna  uitroept:  „Mij  dunkt,  dit  is^^ 
hoogste  wat  men  voor  het  leven  van  de 
geschiedenis  wenschen  kan ,  dat  zij  aan  hare 
beoefenaars  zulk  een  gematigd  en  verdraag- 
zaam oordeelen ,  zulk  een  billijk  erkennen 
van  al  wat  goed  is  f  eigen  maakt" 

Is  deze  poëtische  zelfvoldoening  het, hoog- 
ste wat  wij  van  de  geschiedenis  verwachten 
mogen?  Is  de  erkenning  van  het  axioma» 
dat  in  alle  meeningen  waarheid  en  onwaar- 
heid vermengd  zijn,  dat  in  ons  eigen  geloof 
evenzeer  gebreken  zijn  als  er  waarheden 
zijn  in  dat  onzer  tegenpartij,  is  dit  alleen 
de  les  der  geschiedenis  ?  Heeft  zij  ons  niets 
meer  te  zeggen  dan  dat,  al  dwaalt  onze 
tegenpartij,  zij  toch  uit  overtuiging  dwaalt, 
en  dat  wij  die  dwalende  overtuiging  moeten 
waardeeren  en  er  in  berusten,  omdat  zij, 
op  haar  standpunt,  haar  „voor  waarheid" 
houdt  en  „als  pligt"  betracht?  Zijn  wij 
niet  verpligt  hare  dwaling  te  verhelpen, 
haar  aan  te  toonen  waarom  wij  dat,  wat 
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zij  „voor  waarheid"  houdt,  logen  achten 
en  wat  zij  „als  pligt"  betracht  onbillijk 
rekenen?  Moet  het  hoogste  doel  van  den 
gesohiedflchrijver  zijn,  zijne  lezers  te  bren- 
gen in  eenen  toestand  yan  onvruchtbaar 
quiëtisme? 

De  schrijver  had  te  veel  doorzigt  om 
niet  te  zien  waartoe  zulk  eene  beschou- 
wing des  levens  en  der  geschiedenis  voert; 
maar  hij  meende  het  fatale  einde  te  kun- 
nen ontgaan.  Zulk  eene  beschouwing  kan 
alleen  leiden  tot  een  volkomen  scepticisme, 
tot  het  resultaat,  dat  overal  goed  en  kwaad, 
waarheid  en  logen,  regt  en  onregt  zoo 
dooreengemengd  en  gelijkelijk  verdeeld 
zijn,  dat  het  eigenlijk  niet  der  moeile  waard 
is,  iets  bepaaldelijk  te  verwerpen  of  bepaal- 
delijk aan  te  nemen.  „Doch"  vraagt  hij 
zich  op  het  eind  van  zijn  betoog  af,  „  zal 
zulk  eene  beschouwing  der  geschiedenis 
het  opkomend  geslacht  niet  tot  twijfel 
zucht  en  onverschilligheid  stemmen  ?  Wordt 
de  ijver  voor  hetgeen  groot  en  edel  is  niet 
uitgedoofd  door  de  gedurig  herhaalde  op- 
merking, dat  er  zoowel  binnen  als  buiten 
de  muren  van  Troj  e  misdreven  wordt?  Wor- 
den de  grenzen  van  goed  en  kwaad  niet  al- 
lengs uitgewischt,  en  komt  men  niet  onwil- 
lekeurig tot  de  beruchte  stelling  der 
casmsten:  dat  het  tegenovergestelde  van 
het  waarschijnlijke  toch  ook  waarschijn- 
lijk is?" 

Op  deze  zeer  gewigtige  en  zeer  gepaste 
vraag  —  eene  vraag  die  aantoont ,  dat  de 
8.,  als  door  instinct,   een  voorgevoel  van 
de  gevaarlijke  strekking  zijner  leer  had  — 
ontvangen  wij  een  uiterst  onbevredigend 
antwoord:  „Ik  wil  niet  ontkennen,  dat  de 
onzijdigheid ,  die  ik  in  den  geschiedschrij- 
ver  vorder,   overdreven  kan  worden,   en 
dan   in    onverschilligheid  ontaarden."  Hij 
ziet  niet,    of  verbergt   het  zich,  dat  het 
gevaar   niet  ligt  in  het   overdrijven  der 
leer,  maar  in  de  leer  zelve.  De  S.  heeft 
met   eene   consequentie    en  flinkheid,  die 
al  onze  achting  verdient,  zijne  opvatting 
overal   klaar,   duidelijk,    zonder  vermom- 
ming   voorgesteld.    Maar   het   gevaarlijke 
komt  dan  ook  onverholen  uit.  Of  wat  kun- 
nen   wij    anders   dan   scepticisme   en   on- 
vruchtbaar quiétisme  tot  slotsom  vreezen, 
wanneer    wij    zinsneden    lezen   als    deze: 
„  Geene  menschelijke  voorstelling  die  vol- 
komen  waar   is,    geene  ook  die  niet  iets 
waars    in    zich   bevat    Geen    mensch    die 
volmaakt  goed,  en  geen  die  volstrekt  boos 
IS.    Geene    menschelijke    instelling   of  zij 
heeft,   bij   zoo  veel  goeds   gij  wilt,   toch 
ook  hare  kwade  zijde.  En  omgekeerd,  de 
slechtste    zaak   heeft   toch   altijd  iets  dat 
haar  verschoont  en    in  zeker  opzigt  aan- 
beveelt"   Waren  de  laatste  woorden,  dat 
do  „slechtste"  zaak  zich  „in  zeker  opzigt 
^nhefjeelt^^  weggebleven,  men  zou  hebben 
gunnen  zeggen,  dat  de  voorgaande  spreu- 
en  eene  verzameling  van  maximen  waren, 
^le  het  niemand  in  de  gedachte  zal  komen 
•  ?]!^  ^  spreken.  Maar  dat  ook  het  slechtste 
zich  toch  altoos    „in  zeker  opzigt  aanbe- 
1.      } »     ^^^  alleen  in  eenen  zeer  relativen, 
;.\^®'i  «slechtsten"  zin  waar  zijn.  Zeker- 
^K,  voor  den   dief  beveelt  zich  het  stelen 


„in  zeker  opzigt"  aan;  het  verrijkt  hem. 
Voor  den  regter  beveelt  zich  het  veroor- 
deelend  vonnis,  dat  hij  over  den  dief  uit- 
spreekt, ook  „in  zeker  opzigt"  aan;  het 
waarborgt  hem,  dat  dediefnunietbijhem 
kan  komen  stelen.  Voor  den  beul  beveelt 
zich  de  executie  ook  „in  zeker  opzigt" 
aan;  hij  verdient  er  zijn  loon  bij.  De  on- 
partijdige geschiedschrijver  kan  nu,  uit 
deze  drie  verschillende  standpunten  (het 
dieven  standpunt,  het  regters-standpunt  en 
het  beulen-standpunt)  redenerende,  zeker- 
lijk met  volkomen  regt  betoogen,  dat  die 
„slechte  zaak  (stelen)  zich  toch  altoos  iri 
zekere  opziyten  aanbeveelt"  Doch  zullen  Avij 
er  wijzer  of  beter  om  worden?  Zullen  de 
leerlingen  niet  regt  hebben,  wanneer  zij 
voor  deze  drie  standpunten,  dat  ëëne  stand- 
punt verlangen,  dat  de  „slechte  daad" 
veroordeelt?  Wat  moeten  wij  zeggen,  wan- 
neer de  S.  hierop  nog  laat  volgen:  „Ja, 
dikwerf  hangt  het  goed  of  kwaad  van  de 
omstandigheden  af,  waaronder  het  voor- 
komt Wat  nu  slecht  is,  was  misschien 
voorheen,    onder   andere  toestanden,   eer 

goed  dan  af  te  keuren." „Bij  het 

beoordeelen  van  de  daden  der  menschen 
moeten  wij  in  de  eerste  plaats  (?)  letten 
op  de  drijfveeren,  die  haar  te  weeg  heb- 
ben gebragt;  en  dikwerf  zullen  wij  be 
vinden  dat  dezelfde  daad  in  verschillende 
tijden,  uit  geheel  tegenstrijdige  beweegre- 
denen gepleegd  is,  dat  zij  nu  eens  hem 
die  ze  bedreef  tot  eer  verstrekt,  dan  weder 
als  schande  moet  worden  aangerekend." 
Men  zou  uit  deze  uitdrukkingen  moeten 
opmaken,  dat  de  S.  alle  objective  waar- 
heid en  alle  objectief  regt  loochent,  wan- 
neer hij  zelf  niet  uitdrukkelijk  het  tegen- 
deel zeide.  „Neen,"  verzekert  hij,  „er  is 
objective  waarheid;  er  is  objectief  regt; " 
piaar  —  hoe  spoedig  wordt  ons  die  blijde 
verzekering  weder  vergald  —  het  zijn 
idealen  die  in  den  Hemel  bewaard  worden, 
en  waar  wij  toch  nooit  kunnen  bijkomen. 

De  S.  illustreert  zijne  leer  door  een 
voorbeeld :  „  Er  is  maar  ëëne  inrigting  van 
den  Staat  die  aan  een  volk  volkomen  past 
Maar  waar  zullen  wij  alweder  dit  ideaal 
aantreffen  ?  In  de  monarchie  ?  In  de  repu- 
bliek? Wee  den  geschiedschrijver,  die  aan 
zijnen  gelief  koosden  staatsvorm  de  vol- 
maaktheid van  het  ideaal  toekent,  en  het 
oog  sluit  voor  het  eigenaardig  goede  van 
de  overige  (staatsvormen)." 

Amen!  wat  de  laatste  zinsnede  betreft. 
Maar  do  eerste  is  blijkbaar  onjuist  Die 
éëne  alleenzaligmakende  inrigting  van  den 
Staat  bestaat  niet  De  inrigting  van  den 
Staat  is,  gelijk  de  S.  haar  zeer  juist  noemt, 
slechts  een  Staatsuor/w ,  en,  naarmate  de 
toestanden  en  omstandigheden,  de  begrip- 
pen en  behoeften  veranderen,  kunnen  ook 
alleen  veranderde  vormen  passen.  Er  is 
even  weinig  „maar  ëdne  ideale  inrigting 
van  den  Staat,  die  aan  een  volk  volkomen 
past,"  als  er  slechts  één  ideaal  kleed  is, 
dat  aan  den  mensch,  hetzij  hij  zuigeling, 
kind,  jongeling,  man  of  grijsaard  zij,  vol- 
komen past  Elke  leeftijd ,  elk  gestel ,  elke 
klasse  behoeft  een  eigen  leefregel  Voor 
een   kinderlijk  volk  past  een  staatsvorm. 


die  zeer  onpassend  is  voor  het  volk  dat 
tot  politieke  zelfbewustheid  ontwikkeld  is. 
Alleen  die  vorm  is  passend,  die  aan  de 
eischen  van  zijnen  tijd  het  doeltreffendst 
beantwoordt 

Wanneer  de  8.  zegt,  dat  er  „maareen 
waar  geloof,  te  midden  der  tallooze  mee- 
nlngen"  is,  maar  dat  „ook  dit  zuivere 
geloof  een  ideaal  is,  dat  op  aarde  niet 
gevonden  wordt,"  en  dan  daaruit  tot  het 
besluit  komt ,  dat  wij  in  alle  godsdiensten 
„  iets  goddelijks,  de  uiting  van  een  reli- 
gieus gevoel"  te  eerbiedigen  hebben,  stem- 
men wij  gaarne  met  hem  in.  Doch  wan- 
neer wij  hem  de  theorie  z66  in  praktijk 
zien  brengen,  dat  hij,  om  onpartijdig  te 
blijven,  zelfs  de  geloofsvervolgingen  der 
zestiende  eeuw  verdedigt,  omdat  de  ketter- 
dooders  toch  ook  voor  hun  geloof  ij  verden, 
omdat  men  anders  komt  tot  miskenning 
van  de  „eigenaardigheid"  —  Ie  mot  est 
sublime  —  der  vervlogen  eeuwen,  omdat 
er  „drijfveeren"  in  het  spel  waren,  die 
men  in  aanmerking  behoort  te  nemen, — dan 
moeten  vrij  tegen  deze  standpunten-theorie 
weder  ten  sterkste  protesteren.  In  geloofs- 
vervolging kunnen  wij  van  het  „iets  god- 
delijk^," dat  onzen  eerbied  vergt,  niets 
terugvinden.  Wij  zien  hier  alleen  de  uiting 
van  een  zeer  sterk  theologisch,  en  niet 
van  een  „religieus"  gevoel.  Wij  staan 
den  verdediger  gaarne  toe,  de  verzachtende 
omstandigheden  voor  zijnen  cliënt  te  be- 
pleiten, wij  willen  hem  toegeven,  dat 
het  misdrijf  zonder  oordeel  des  onder- 
schei fls  gepleegd  werd ,  maar  uit  het  oog- 
punt van  regt  en  zedelijkheid,  uit  het 
oogpunt,  waaruit,  volgens  onze  meening, 
de  geschiedschrijver  zien  en  oordeelen 
moet,  kan  geen  ander  dan  een  veroord ee- 
lend  vonnis  volgen.  De  onpartijdigheid, 
die  hier  vrijspraak  eischt,  houdt  op  eene 
deugd  te  zijn  en  wordt  eene  krankheid. 

De  S.  resiuneert  zijne  eischen  aan  den 
geschiedschrijver  aldus :  „  een  volledig  on- 
derzoek van  het  gebeurde,  eene  zorgvul- 
dige schifting  van  het  ware  en  onware  der 
overlevering,  eene  onkreukbare  onpartij- 
digheid, een  voordragt  die  liefde  wekt 
voor  het  vaderland  en  liefde  voor  hetgeen 
groot  en  edelis."  Hij  is  beschroomd ,  of  hij 
aan  die  „hooge  eischen"  zal  kunnen  vol- 
doen en  „dit  ideaal"  ooit  nabij  komen. 
'Hoe  zullen  wij  hem  onder  de  oogen  dur- 
ven treden,  wanneer  wij  moeten  verkla- 
ren, dat  die  „hooge  eischen"  ons  nog  te 
laag  voorkomen,  en  dat  „  dit  ideaal "  voor 
ons  nog  al  te  weinig  idealisch  is?  Wij 
gelooven  dat  dit  beeld,  hetwelk  hij  schetste, 
tot  ideaal  aan  te  nemen,  zou  zijn  de  ge- 
schiedenis vernederen.  Zekerlijk,  hij  die 
aan  de  opgegeven  eischen  voldoet,  is  geen 
gewoon  historieschrijver  en  het  boek,  dat, 
hij  ons  levert,  zal  geen  alledaagsch  boek 
zijn.  Maar  wij  vergen  van  de  type  van  den 
geschiedschrijver  meer.  Wij  vergen  dat  hij, 
boven  de  waardering  van  drijfveeren ,  van 
omstandigheden,  van  karakters  en  stand- 
punten,  dat  hij  na  do  intrigue,  ons  ook 
de  moraal  der  geschiedenis  leere.  Zelfs 
van  zijne  standpunten-theorie  moet  hij  toch 
voor  zich  een'  toetssteen  hebben  waaraan 


Digitized  by  V^nOOQlC 


868 


DE  NEDEBLANDSCHE  SPECTATOR. 


hij  beproeft  en  onderkent  wat  dat  ^iets 
waarschijnlijke'*  in  elke  meening,  dat  „iets 
natuurlijke"  in  elke  drijfveer  is,  wat  dat 
„eigenaardig"  goede  en  „eigenaardig" 
kwade,  wat  dat  „betrekkelijk"  ware  en 
„betrekkelijk"  goede  is,  dat  in  alle  men 
schelijke  zaken  vermengd  en  verborgen 
ligt  Had  hij  dien  toetssteen  niet,  wat  zou 
dit  moeitevol  distilleren,  wat  zou  dit  ge- 
heele  stelsel  van  op  de  geschiedenis  toe 
gepaste  scheikunde  hem  en  ons  baten  ?  Al 
kunnen  wij  op  deze  wereld  nooit  de 
objective  waarheid  en  het  objectief  regt 
meester  worden,  al  wordt  dit  ideaal  voor 
ons  in  den  Hemel  bewaard,  wij  mogen, 
wij  moeten  dan  toch  met  onze  subjective 
opvatting  van  dat  ideaal  te  rade  gaan.  De 
geschiedschrijver  zij  èen  pessimist  of  een 
optimist,  hij  zie  in  de  geschiedenis  eene 
nederdalende  of  eene  opwaarts  strevende 
ontwikkeling,  of  eene  cirkelvormige,  steeds 
tot  haar  uitgangspunt  terugkeerende  be- 
weging, hij  kieze  het  standpunt  dat  hem 
het  ware  schijne  te  zijn,  het  is  zijn  pligt 
en  ons  regt  dit  sümdpunt  te  leeren  kennen. 
De  standpunten  van  betrekkelijk  regt  en 
betrekkelijke  waarheid  leeren  ons  niets.  In 
plaats  van  al  deze  verschillende  partiële 
drijfveeren,  die  daden  en  karakters  drij- 
ven, leere  hij  ons  de  groote  nlgemeeno 
drijfveer  kennen,  welke  de  geschiedenis 
drijft.  Geschiedenis  is  niet  enkel  de  sta- 
tistiek van  hetgeen  is,  verklaard  uit  het- 
geen geweest  is;  zij  moet  ons  wijzen 
waarheen  wij  gaan.  De  geschiedenis  moet 
ons  verklaren  welke  de  idéé  is,  die  aan  de 
lotgevallen  der  volken  te  gronde  ligt;  ze 
moet  ons  aanschouwelijk  maken,  hoe  de 
idéé,  door  de  subjective  opvattingen  der 
karakters  en  hartstogten,  welke  de  historie 
ons  voorstelt,  ontwikkeld  of  belemmerd 
werd.  De  opvatting  van  den  geniaalsten  ge- 
schiedschrijver is,  wij  erkennen  het  ten 
volle,  <5<5k  subjectief,  éék  onvolledig,  maar 
door  vergelijking  en  loutering  ook  van 
subjective  opvattingen  komt  men  de  ob-. 
jective  waarheid  en  het  objectief  regt 
naderbij. 

Een  enkel  woord  ten  slotte  over  den 
vorm  van  dit  geschrift.  De  stijl  van  Dr. 
Fruin  is  reeds  uit  menig  vroeger  stuk  be- 
kend. Een  stijl  vol  negativo  verdiensten. 
Een  stijl  die  niet  rhetorisch  is ,  noch  over- 
dragtelijk;  niet  breedsprakig,  noch  opper- 
vlakkig; noch  droog,  noch  opgewonden.  Een 
eerlijke,  huisvaderlijke  stijl,  die  uit  de  wel 
voorziene  kas  alle  schulden  betaalt,  maar 
voor  het  overvloedige  onvermurwbaar  ge- 
sloten blijft.  De  weelde  der  fantasie  wordt 
onder  geen  voorwendsel  toegelaten.  Men 
behoeft  zich  niet  te  beangstigen,  door  schil- 
derachtige voorstellingen  verlokt,  door  ver- 
leidelijke beelden  medegesleept  te  zullen 
worden.  Het  is  een  stijl,  die  alleen  de  so- 
lide eigenschappen  van  soberheid  en  nuch- 
terheid huldigt  "Wij  voegen  er,  van  wege 
do  groote  zeldzaamheid ,  bij ,  dat  zelfs  een 
Kederlander,  die  zijne  taal  verstaat,  dit  ge- 
schrift vlot  zal  kunnen  lezen ,  zonder  behulp 
van  een  Fransch,  een  Engelsch  en  een 
Duitsch  woordeboek.  Om  het  in  één  woord 
te   zeggen,    deze   stijl   karakteriseert  den 


geest  des  schrijvers,  het  is,  bij  uitnemend- 
heid, de  „onpartijdige"  stijL  '  C.  R 

UITTREKSELS   UIT   HET  DAGBOEK 

VAN  WULEN  JANUS  SNOR, 
medegedeeld  door  den  Ouden  heer  Smits. 
X. 
(Ongeveer  drie  maanden  zijn  verloopen 
sedert  den  datum  van  het  laatst  meege- 
deelde uitttreksel  uit  m^ns  waardigen  ooms 
dagboek,  nu  ik  het  afschrijven  daarvan 
hier  weder  opvat.  Hetgeen  er  van  eenig 
belang  in  dien  tusschentijd  voorgevallen 
is  zal  de  schrandere  lezer  éf  hier  vermeld 
vinden,  éf  wel  uit  hetgeen  hier  volgt 
kunnen  opmaken.  J.  Snob  Jb.) 

—  —  —  't  Is  ongeloofelijk ,  —  maar 
toch  waar!  Na  al  hetgeen  er  in  den  laatsten 
tijd  gebeurd  is,  woü  ik  dat  ik  weder  dood 
arm  was  en  2<*«  klarinet  bij  het  orkest  van 
de  opera! 

Dat  heb  ik  nu  van  al  mijn  geld!  Dat 
heb  ik  er  nu  van  dat  men  mij  algemeen 
benijdt ,  tegen  mij  opziet,  als  den  eigenaar 
van  het  prachtige  huis  nu  door  mij  be- 
woond ,  en  als  de  bezitter  van  al  de  kost- 
baarheden (ja,  kostbaar  zijn  ze,  dat  is 
zeker!)  en  als  heer  van  al  de  dienst- 
boden, die  op  mijne  wenken  zouden 
vliegen,  —  als  ik  iets  voor  hen  te  doen 
had!  Nu  gapen  zij  den  halven  dag  rond  — 
even  als  ik;  maar  mijne  zorgen  hebben 
zij  niet! 

Eerst  met  het  geld  zelf!  —  't  Spreekt 
van  zelf  dat  ik  veel  uitgeef  en  sedert 
Schraap  begrijpt,  dat  ik  voor  zijne  dochter 
verloren  ben,  verdient  hij  niet  meer  zoo- 
veel als  vroeger  voor  me!  Lang  niet!  Toen 
ik  hem  met  den  laatsten  dag  van  het 
halQaar  zeide,  dat  hij  weder  verkoopea 
en  koopen  moest  en  maken  dat  ik  eene 
mooije  som  klaar  had  tegen  het  einde  van 
het  jaar,  om  de  groote  onkosten  van  dit 
jaar  te  dekken ,  lachte  hij  mij  uit.  ^  't  Was 
nu  geen  gunstig  oogenblik,"  zeide  hij, 
„om  te  spekuleren,  —  en  als  ik  er  zoo 
op  aandrong,  kon  ik  spoedig  even  arm 
zijn,  als  ik  rijk  was  geworden." 

Dat  zijn  gekheden.  Met  geld  verdient 
men  geld,  dat  weet  iedereen,  en  als  hij 
dit  niet  doet  voor  mij,  is  het  onwillig- 
heid van  zijn  kant,  en  anders  niet! 

Met  de  courant  gaat  het  ook  niet  al 
te  best.  Wij  hebben  pas  honderd  en  zeven 
inteekenaren,  waarvan  drie  en  vijftig  present- 
exemplaren ,  zegt  Furet,  —  en  de  adver- 
tentiën  brengen  dit  kwartaal  niet  veel  op, 
omdat  wij  ze  gratis  plaatsen  en  zelve  het 
zegelgeld  betalen,  om  anderen  te  lokken. 
Het  zal  me  wel  dit  jaar  veertig  duizend 
gulden  kosten ,  minus  de  7|^  percent,  die  ik 
voor  mij  zelven  afhoud.  Dat  is  zeker  eene 
mooije  rente,  en  Schraap  keek  er  van  op 
toen  ik  het  hem  zei ;  —  maar  merkte ,  op 
zijne  gewone  hatelijke  wijze,  aan,  dat  het 
kapitaal,  naar  zijn  idee,  geheel  weg  was 
en  dat  ik  wijs  zou  doen  met  er  geen 
cent  meer  in  te  steken.  Ik  geloof  dat  het 
hem  wezenlijk  pleizier  zou  doen,  als  hij 
de  waarheid  had  gesproken  en   ik  mijn 


geld  kwijt  was!  Dat  zou  mij  wèl  ergeren; 
maar  daarvoor  heb  ik  Fretje  toch  het  brood 
bezorgd  en  hij  is  dankbaar  en  zijne  kinde* 
ren  zien  er  dik  en  vet  uit,  en  zijne  vrouw 
ook.  Dat  hebben  ze  aan  mij  te  danken! 
Als  mij  niet  alles  in  de  wereld  tegen 
liep,  zou  ik  ook  al  eene  vrouw  hebben, 
die  er  dik  en  gezond  uitziet!  Sedert  twee 
maanden  ben  ik  al  met  de  weduwe  Netel* 
doek,  —  met  Eugénie  geëngageerd!  Als 
het  doodattest  van  haar  man  in  den  be« 
hoorlijken  vorm  uit  de  Oost  hier  was, 
zouden  we  al  getrouwd  zijn!  Het  kan  nu 
nog  een  tijdlang  duren  eer  dat  papier  hier 
is,  —  en  dat  is  erg  voor  mij!  Ik  geloof 
ook  dat  we  heel  gelukkig  zullen  zijn  met 
elkaar,  —  namelijk  zoodra  wij  iets  meer 
aan  elkaar  gewoon  zijn,  —  en  als  ik  het 
rooken  heb  afgeleerd,  dat  zij  niet  velen  kan. 
Dat  wist  ik  niet  eer  ik  haar  vroeg,  — 
maar  als  ik  het  geweten  had,  zou  ik  haar 
toch  wel  gevraagd  hebben.  Dat  is  een  bewijs 
dat  ik  veel  van  haar  houd,  hoewel  zij 
mij  nooit  een  lucifer  zal  geven ,  om  de  pijp 
op  te  steken,  zooals  Dora  deed.  —  die 
allerlei  gekheden  er  bij  maakte.  Die  was 
ook  altijd  vrolijk;  —  maar  zij  was  ook 
niet  gebeel  ziel  zoo  als  Eugénie  —  dat  is 
waar!  Zij  zag  tegen  mij  op;  Eugénie  ge- 
voelt hare  meerderheid  over  mij  —  en  ik 
moet  hnar  zeer  dankbaar  wezen,  dat  zij 
zich,  met  zoo'n  onwetenden,  armen  —  neen, 
rijken  drommel  als  ik  ben,  ophouden  wiL 
Ik  ben  haar  ook  dankbaar  daarvoor,  — 
zeer !  Ik  heb  haar  verleden  een  prachtigen 
armband  gebragt,  om  dat  te  bewijzen;  maar 
zij  zeide  dat  zij  meer  verlangde  .  —  en  toen 
ik  me  gereed  verklaarde  ook  een  ooilier  en 
oorbellen  te  koopen,  verweet  zij  m^  mijn 
gebrek  aan  ziel,  —  en  zei  dat  zij  dat  niet 
meende ,  —  maar  dat  zij  mijn  hart  bedoelde , 
het  geheele  en  onverdeelde  bezit  van  mijn 
hart  Dat  kan  ik  nu  niet  uit  mijn  lijf  plukkeni 
om  het  haar  op  een  zilveren  blaadje  te 
presenteren;  —  wat  zou  zij  er  mede  be- 
ginnen? Maar  zij  is  eenigzins  jaloerschen 
wil  me  altijd  uitvragen  over  mijn  vroeger 
leven  en  zinspeelt  altijd  op  vroegere  liefde, 
en  vroeg  me  onlangs  haar  op  mijn  woord 
te  zeggen,  of  zij  mijne  eerste  liefde  was?  — 
Daar  moest  ik  „  neen"  op  antwoorden ;  — 
maar  ik  wilde  haar  niets  van  Dora  ver- 
tellen: —  dat  behoefde  niet,  —  en  toen 
vroeg  zij,  of  mijne  vorige  geliefde  getrouwd 
was,  of  dood,  of  blond,  of  bruin,  en  of 
zij  op  haar  geleek  ?  (Dora  gelijkt  alleen  op 
zich  zelve),  —  en  toen  ik  hernam  dat  ik 
het  gek  vond  over  zulke  kinderachtigheden 
te  spreken,  werd  zij  boos,  en  schreide  en 
noemde  mij,  die  nooit  een  mensch  kwaad 
heb  gedaan,  —  een  Don  Juan!  Gelukkig 
kwam  er  visite  — en  zij  droogde  de  tranen 
op  en  veroorloofde  mij  hare  vingerspitsen 
te  kussen  (Van  Dora  kreeg  ik  altijd  een 
geregelden  zoen,  —  soms  twee,)  —  en 
toen  was  het  uit  —  en  ik  ging  weg,  om  eene 
lange  wandeling  te  doen  véér  de  rijles, 
die  ik  eiken  dag  in  de  Manége  neem.  Dat 
rijden  is  zoo  pleizierig  niet ,  maar  Eugénie 
wil  zelve  paard  rijden  en  ik  moet  het  leeren 
om  haar  te  kunnen  vergezellen.  Ik  heb 
nu  zeventien  lessen  gehad  en  ben  gerad- 
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braakt  aan  al  mijne  ledematen  en  heb  twee 
blonde  plekken  op  de  knie,  van  de  laatste 
keer,  dat  ik  er  afVieL  Eën  dag  moest  ik 
daarvoor  te  hnis  blijven  — en  heb  ook  van 
den  morgen  tot  den  avond  gerookt!  Anders 
is  er  geen  doorkomen  aan  den  dag  in  dat 
groote  huis!  De  kamers  zijn  stil  en  nog 
vochtig  en  zoo  ruim,  dat  ik  mij  er  in  gevoel 
als  een  muis  heel  alleen  op  een  hooizolder — 
en  de  bedienden  glijden  als  katten  rond, 
zoo  zacht  en  stil  op  de  dikke  tapijten  — 
en  ik  dwaal  van  de  eene  kamer  in  de  an« 
dere  en  lig  liefst  te  bed.  Als  ik  dan  de 
oogen  digt  doe,  vergeet  ik  al  mijne  pracht 
en  weelde  en  ben  weder  de  oude  Snor.  Ik 
begrijp  nu  best  het  ongelukkige  lot  der 
koningen  en  keizers:  —  zij  hebben  be- 
halve mijne  zorgen,  nog  al  die  staatkun- 
dige akeligheden  op  den  koop  toa 

Als  ik  nu  dit  een  en  ander  bedenk,  zou 
ik  haast  tot  het  besluit  komen ,  dat  ik  n^t 
al  te  gelukkig  ben ,  in  weerwil  van  al  mijn 
geluk;  —  maar  dat  is,  geloof  ik,  niet 
waar.  Het  fijne  van  de  zaak  is,  dat  ik  niet 
precies  weet  wat  het  ware  geluk  is.  Het 
zal  wel  bestaan,  anders  zou  men  er  zoo- 
veel niet  van  praten;  —  en  daar  ik  al 
mijne  wenschen  vervullen  kan,  ben  ik  ook 
natuurlijk  gelukkig.  Maar  dan  is  het  geluk 
toch  precies  als  de  meeste  actrices,  —  men 
moet  haar  uit  de  verte  bekijken  om  haar 
op  zijn  mooist  te  zien  (alleen  Bora  uitge- 
zonderd ,  die  zag  er  altijd  allerliefst  uit;)  — 
van  digtbij  gezien  valt  het  geluk  eigenlijk 
ietwat  tegen.  Morgen  komt  het  opera- 
gezelschap hier.  Eugénie  wil  naar  de 
eerste  representatie  gaan!  Als  het  echter 
een  stuk  is ,  met  vele  koren  (Sopraan)  dan 
zal  ik  me  ziek  houden.  —  Dat  heb  ik  nu 
van  mijn  geld ! . . . . 

Daar!  Nu  is  alles  uitgelekt!  De  slag 

is  gevallen!  Wat  moet  er  nu  vanmewor 
den?  Ik  weet  het  niet!  Zal  ik  mijn  koffer 
pakken  en  vlugten  ?  Waarheen  ?  Ik  kan  toch 
mijn  huis  en  Eugënie  niet  in  den  steek 
laten  —  —  ik  wou  dat  Kwik  met  zijne 
bemoeialligheid  —  wèl !  Het  is  om  dol  te 
worden!. ... 

(Hier,  mijnheer  Smits,  volgt  zulk  een 
onwelvoegelyke  uitval,  vermengd  met  zoo- 
vele onchristelijke  klagten  en  uitroepingen , 
dat  ik  me  genoopt  zie  uwe  geëerbiedigde 
lezers  zelf  mede  te  deelen,  wat  het  was, 
dat  mijn  beklagen swaardi gen  oom  op  deze 
wijze  ontroerde.  J.  Snor  Jr.) 

Dezelve  zat  namelijk  in  diens  roodzijden 
kamerjapon,  juist  bezig  met  zijn  dagboek, 
toen  een  lakei  binnentrad  en  den  heer  Kwik 
aankondigde,  die  met  een  vreemdeling  bij 
mijn  oom  wenschte  toegelaten  te  worden. 
Het  spreekt  van  zelf,  dat  mijn  oom  bevel 
gaf  hem  dadelijk  toe  te  laten.  Het  spreekt 
van  zelf,  zeg  ik,  dewijl  deze  loszinnige 
muzenzoon  nu  bijna  dagelijks  in  gezelschap 
van  mijn  oom  was,  diens  oorspronkelijk 
christelijken  zin  ondermijnde  door  hem  te 
willen  bezielen  met  eene  blinde  aanbidding 
voor  de  heidensche  kunst,  en  in  alle  op- 
zigten  zoo  zeer  zijn  raadsman  was  geworden, 
dat  de  spotlustigen  van  het  zeer  achtbare 
gezelschap,  waartoe  beiden  behoorden ,  het 
paar  nooit   anders   dan  ;,de  generaal  en 


zijn  adjudant"  noemden,  —  zinspelende  op 
het  krijgshaftige  portret,  hetwelk  mijn  oom 
van   zich   zelven  had  doen  vervaardigen. 

Maar  de  rol,  die  mijn  oom  speelde 
was  alles  behalve  krijgshaftig.  Ik  kan  niet 
anders  dan  hem  vergelijken  in  die  dagen 
bij  het  lam  dat  onder  de  verscheurende 
wolven  is  geraakt  en  alleen  niet  geheel 
verslonden  wordt,  omdat  de  wreede  dieren 
zelve  onderling  niet  eens  zijn,  hoe  den 
rijken  buit  der  gouden  vacht  te  deelen. 
Waarlijk,  ik  schrik  als  ik  den  stapel  reke- 
ningen zie  in  die  dagen  door  hem  betaald ! 
Voor  allerlei  nietigheden!  Wat  het  onder- 
houd van  de  familie  Furet  hem  kostte,  durf 
ik  niet  te  zeggen.  Hij  werd  zelfs  peetoom 
van  een  der  kinderen  —  en  ik  vind  in  zijne 
aanteekeningen :  „  Aan  mijn  peetkind  Janus 
Euret,  op  St  Klaas,  ëén  honderd  gulden  3 
per  cents  Nederlandsch. "  De  kinderen  der 
goddeloozen  hebben  het  geld  der  ligtzin- 
nigheid  verteerd!  Waarlijk! 

Ik  keer  tot  mijn  verhaal  terug.  De  heer 
Kwik  liet  hem,  door  wien  hij  vergezeld 
was,  in  de  voorkamer  staan  en  trad  zelf 
bij  mijn  oom  binnen. 

^Zie  zoo!"  zeide  hij,  nadat  de  zeer  ge- 
meenzame groeten  afgeloopen  waren ,  „  daar 
heb  ik  weer  wat  voor  u!  Men  begint  uwe 
verdiensten  als  Nederlandsch  kunstkenner 
te  waarderen!  Na  den  burgemeesterende 
autoriteiten ,  zijt  gij  de  eerste  bij  wien  men 
komt  Ik  wilde  u  vragen  mild  te  zijn,  dit 
maaL  Weet  ge,  ik  heb  er  ook  al  belang  bij. 
Ik  zal  wat  nieuwe  decoratiën  schilderen, 
als  't  opgang  maakt.  Qe  moet  voor  'n  boel 
plaatsen  teekenen.  Ge  kunt  de  kaartjes  aan 
ons  alt^d  kwijt  raken."  — 

„Welke  kaartjes?"  vroeg  oom. 

„Voor  de  Fransche  opera,"  zei  Kwik. 
„Er  is  een  vent  bezig  met  inteekeningen 
op  te  halen  en  ik  heb  hem  dadelijk  biju 
gebragt  Gij  moet  uw  naam  voor  eenefik- 
sche  som  boven  op  de  lijst  zetten ,  —  dat 
zal  een  goed  voorbeeld  zijn  en  helpen! 

Eer  mijn  oom  antwoorden  kon,  was  Kwik 
weder  de  kamer  uit,  en  in  één  oogenblik 
terug,  met  een  man  achter  zich,  die  zon- 
der op  te  zien  diep  boog,  terwijl  Kwik 
hem  de  lijst  uit  de  hand  rukte  en  ze  aan 
mijn  oom  overhandigde. 

„Mijn  hemel,  wat  mankeert  u.  Snor?" 
riep  Kwik,  verbaasd,  toen  hij  op  dit  oogen- 
blik ontwaarde,  dat  mijn  oom  doodsbleek 
werd,  en  zoo  ontsteld,  dat  hij  niet  spreken 
kon,  terwijl  de  man,  die  de  lijst  gebragt 
had,  hem  vragend  en  twijfelachtig  aankeek 
en  insgelijks  teekenen  der  grootste  verba- 
zing gaf. 

„  Snor  ? "  vroeg  hij  echter  wyfelend.  „  Snor! 
Wel  jal  Is  het  mogelijk!  oude  jongen  f  Kent 
ge  me  niet  meer?"  en  Kwik  verstomde, 
toen  de  man  op  oom  toetrad  en  hem  de 
hand  heel  gemeenzaam  toestaL 

„J-a!  —  Ik  ben  het  —  ja  —  wel  — 
ik  herkende  u  zoo  spoedig  niet," — jokte 
mijn  oom.  „Ga  zitten  —  ik  — ik  ben  wat 
ongesteld!" 

En  geen  wonder!  De  man  met  de  lijst, 
was  de  Pauke  uit  het  orkest  van  de  opera! 
Hij,  met  wien  mijn  oom  vroeger  zoo  ge 
meenzaam  omgegaan  had !  I . 


„  ,. «V    drommel  is  dat?"  vroeg  Kwik, 


Wat 
en   daar   mijn    oom   niet   tot   sprake  kon 
komen,  hernam  de  andere: 

„  O  niets,  mijnheer!  Maar  een  heele  ver- 
rassing voor  ons.  Snor,  —  of  moet  ik  nu  mijn- 
heer zeggen?  —  en  ik  zijn  zamen  heel  lang 
leden  van  het  orkest  geweest  in  den  Haag. 
Hij  speelde  toen  tweede  klarinet.  Dat 
zult  ge  nu  wel  niet  meer  doen,  hè?  Ge 
schijnt  het  getroffen  te  hebben,  oude  jongen  ?" 

Mijn  oom  sprak  nog  niet,  maar  keek 
hulpeloos  en  verward  eerst  den  een  dan 
den  anderen  aan. 

Kwik  echter,  met  de  ongevoeligheid  van 
een  slecht  opgevoed  mensch,  fioot  eerst 
hardop,  en  lachte  toen 'wel  vijf  minuten 
lang,  zonder  te  kunnen  ophouden.  Ein- 
delijk toen  hij  begon  te  bedaren,  zei  de 
Paiike: 

„Snor,  ge  zult  wel  wat  over  hebben 
voor  uwe  oude  kameraden,  niet  waar? 
Kom  aan!  Teeken  eens  fiks  —  en  ik  zal 
hun  vertellen  — " 

„  Neen ! "  riep  mijn  oom  —  „  neen !  Kwik , 
help  me  —  zeg  dien  man,  —  neen — ik 
zal  het  hem  zelf — neen!  —  Kom  eventjes 
met  mij  mede!"  en  hij  sleepte  Kwik  in  de 
aangrenzende  kamer,  sloot  de  deur  digt 
en  liet  de  verbaasde  Pauke  alleen  staan. 

De  uitslag  van  de  conferentie  was  dat 
oom  een  trouw  verhaal  deed  aan  Kwik  van 
zijne  vorige  omstandigheden,  onder  eede 
van  geheimhouding,  terwijl  deze  op  zich 
nam,  de  Pauke  te  beduiden,  dat  de  heer 
Snor  hem  niet  meer  kennen  kon  of  kennen 
wilde ,  maar  hem  uit  oude  vriendschap  een 
bankje  van  /26  gaf,  en  ruim  teekenen 
zou  op  de  opera,  —  onder  bepaalde  voor- 
waarde, dat  de  Pauke  aan  niemand  zou 
zeggen,  dat  de  heer  Snor  de  la  Hoek, 
Snor  de  2**®  Klarinet  was  geweest,  —  en 
met  belofte  van  nogmaals  ruim  bedacht  te 
worden,  als  hij  het  geheim  niet  verklapte. 

Zoodoende  scheen  het  gevaar  eener  ont- 
dekking voor  het  oogenblik  afgewend  te 
zijn ;  —  maar  mijn  arme  oom  was  nu  geheel 
in  de  handen  van  Kwik ,  dat  gevoelde  hij. 
Van  daar  zijn  wanhoop !  Hij  vermeerderde 
echter  het  gevaar  voor  zich  zelven  door 
eene  dwaze  handeling,  welke  hij  dien 
zelfden  avond  beging.  Hij  verweet  zich 
namelijk  bitter  in  zijn  hart,  dat  hij  — 
eenmaal  door  de  Pauke  herkend  zijnde, 
dien  man,  met  wien  hij  vroeger  zoo  ge- 
meenzaam was  geweest,  slecht  behandeld 
had.  Hij  ging  hem  dus  dien  avond  op- 
zoeken, bragt  hem  naar  een  afgelegen 
koföjhuis ,  trakteerde  hem  rijkelijk ,  —  en , 
helaas,  —  sprak  lang  en  aanhoudend  met 
hem  over  mejufvrouw  Tobbing;  want  ik 
vind  verder  in  zijn  dagboek  aangeteekend, 
den  volgenden  morgen,  na  het  relaas  van 
hetgeen  hier  gemeld  is:  „Gisteren  avond 
bragt  ik  toch  allerprettigst  mot  de  Pauke 
door.  Het  is  een  goede  vent,  en  zal  me 
niet  verklappen.  Daar  ben  ik  zeker  van. 
Hij  had  me  een  boel  van  Dora  te  vertellen, 
die  groote  vorderingen  maakt  en  zelfs  voor 
de  kleinere,  ondergeschikte  rollen  opgeleid 
wordt!  Hij  zegt  dat  ze  nog  mooijerisdan 
vroeger  en  Aeel  gelukkig!  Daar  ben  ik 
bigde  om!  If^opft jnerji 
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ADVERTENTIEN. 


Dit 


DE  GRILLIGE  VROLT^W. 

h;AAR   HET  ZWEEDSCH   TAN 

E.   FLYGARE   CARLÈN. 

8    dcelcn,    compres    gedrukt,    in   gr.    80.,    met   vignetten  ƒ  9. — 
meesterstuk   van    de  begaafde  schryfster  CarlLv,  zal  zoo  wel  door  de   fikschheid,    waarmede   de 


karsikters  van  het  begin  tot  het  einde  zijn  Yol^^ehoaden ,  als  door  het  boeijende  eu  afwisselende  van  het 
▼erhaal  den  leze    in  zu)k  eene  gespannenheid  houden ,  dat  hg  met  moeite  het  boek  zal  kunnen  nederleggen. 


FANNY  LOVIOT  onder  de  Chinesche  zeeroovers, 
door  haar  zelve  beschreven.  Met  vignet        f  1.40 

Op  eeue  kunstlooze ,  doch  treffende  wgse  doelt  de 
schrijfster  de  gruwzame  mishandeling  mede,  die  zg 
onder  deze  zeeroovers  heeft  moeten  verduren. 

JOHANNES  HÜSS  EN  ZIJN  TUD.  Beelden  van 

feloof    en    ongeloof.     Naar    het   Hoogduitsch    van 
luders,     door     Carpentier   Alting.    Nieuwe 
goedkoope  uitgave.  /  1.60 

DE  HEER  VAN  NORLAW.  Een   Schotsch  ver- 
Bovenstaande  werken  worden  bgzonder  H.11 
Amsterdam,  Oct  1860. 


haal  door  Mrs.  Otiphant,  schrijfster  van  Merk- 
land,  Harrj  Muir,  enz.  2  dln.  Met  vign. ƒ  6.80 

KWAKERS  AAN  EIGEN  HAARD.  Naar  het  En- 
gelsch  van  Mrs.  El  lis,  schrijfster  van  Pligt  en 
roeping  der  vrouw,enz.  2  dïn.  Met  vignet,  ƒ  6.30 

BIJDRAGEN  tot  de  kennis  van  verschillende 
Overzeesohe  landen,  volken  euz,  door  J.  B.  J.  van 
Doren.  I.  Ie  afl.  Met  8  platen.  ƒ  1.75 

NB.  Dit  werk  zal  in  2  deelen  of  6  afleveringen 
compleet  zgn 
Directeuren  van  Leesgezelschappen  aanbevolen  door 

J.  D.  SYBRANDI.  [814] 


HistoriBohe  Werken  tot  veel  vermin- 
derde pr\jzen: 

I.  GESCHIEDKUNDIGE  GEDENKSTUKKEN 
OVER  IIKT  BESTUUR  VAN  HOLLAND,  door  den 
gewezen  koning  Lodewijjk  BK)naparte,  drie 
deelen,   ruim  1000  bladz.  voor  ƒ2.90. 

IL  DE  TACHTIGJARIGE  OORLOG  DER  NE- 
DERLANDERS, TEGEN  DE  SPAANSCHE  OVER- 
HEERSCHING,  door  Corvin  Wiersbitzky. 
Zes  deelen,  ongeveer  4000  bladz.  met  85  portretten 
en  platen,  keurig  gebonden  voor  ƒ  17. — . 

III.  HET  SPAANSCH  SCHIEREILAND  IN 
ZÜNEN  VRIJHEI DSKAMP  TEGEN  NAPOLEON  I 
(1807 — 1814)  naar  Alison,  door  G.  Kuyper  Hz. 
Twee  deelen.    864  compres  gedr.  pag.  voor/ 8.60. 

IV.  DE  GESCHIEDENIS  DER-VELDTOGTEN 
ONDER  NAPOLEON  I,  beschreven  door  den  Ge- 
neraal von  Clausewitc  6  deelen  in  linnen  ban- 
den voor  f  9. — 

V.  DB  GEVOLGEN  DER  KRÜISTOGTBN  VOOR 
EUROPA,  door  Prof.  He  er  en.  Tweede  druk, 
400  bladz.  voor/  1.80. 

fj/tfr'  De  aflevering  geschiedt  door  den  Boekhan- 
handelaar  H.  J.  VAN  KESTEREN,  te  Amsterdam, 
Warmoesstraat.  [315] 


Bij  TREDERIK  MULLER,  te  Amsterdam, 
is  a  75  c.  te  bekomen: 

L  CATALOGUS  EENER  VOORTREFFELIJKE 
•VERZAMELING  VAN  700  Prenten  van 
Oude  Meesters  vóór  i650  ,  waaronder  vele 
uiterst  zeldzame,  als:  14  van  de  oudste  uog  onbe- 
kende Duitsche  Meesters,  2  van  E.  S.  06  van 
Martin  Schon,  45  van  Isr.  von  Meckenen, 
vele  van  DUrer,  Lucas  van  Ley  den  en  anderen 
van  de 'hoogste  zeldzaamheid,  voortrcfifel^jke  uitvoe- 
ring en  goede  conservatie. 

II.  CATALOGUS  EENER  HOOGST  BELANG- 
RIJKE EN  CURIEUSE  Bibliotheek,  vooma- 
melgk  van  Werken  over  Kunst  en  met  Oude  Pren- 
ten, waaronder  vele  der  zeldzaamste  en  kostbaarste 
Boeken  in  dat  genre,  als:  3  uitgaven  van  Holbein's 
B\jbelplaten .  vele  andere  Bgbelprenten  en  Bgbels; 
verzamelingen  van  Houtsneden,  als  van  Becker,  de 
Theuerda^k,  Weisskunig,  Cavalcade  van  Karel  V 
in  Bologna,  3  uitgaven ;  Begrafenis  van  Karel  V , 
2  I  itg.,  8  Exempl.;  Perissin,  Historieprenten ,  62 
stuks.  Eenige  zeer  belangryke  Handschriften  in 
Oude  Speelkaarten,  Boeken  met  Platen  van  Amman, 
Bartsch  peintre-gruv.  21  vol.,  in  het  kort  eeue 
verzameling  der  zeldzaamste  Boeken  in  dit  genre, 
welke  ooit  bijeen  geweest  is. 

Alles  nitgeroaakt  hebbende  de  venameling  van 
wqlen  den  Heer  J.  Paelinck,  Kunstschilder  te  Brussel, 
en  wat  verkocht  zal  worden  Maandag  26  Nov.  en 
volg.  dagen,  bg  en  door  den  Heer  F.  H  e  u  s  s  n  e  r, 
te  Brussel.  [816] 


GRIEKSCHB  VROUWEN,  GRIEKSCHE  LIEFDE, 
(historische  schets)   door   Dr.  II.  F.  Th^jssen. 
Uitgave  van  H.  N  y  g  h.  Prys  ƒ  1  25. 
NB.  De  Uitgever  acht  zich  vcrpligt  op  te  merken, 
dat  dit  Werkje  meer  geschikt  is  voor  Hecren- 
dan  voor  Dames-Lektuur.  [^^7] 


Door  Gebr.  BINGER  te  Amsterdam  is  uitge- 
geven en  alom  verkrijgbaar  gesteld: 
NAPOLEONT.SCHE    IDEEËN  door  Prins  Lo- 
dewgk    Napoleon    Bonaparte  (den  tegen- 
woordigen   keizer  der  Franschen).  Uit  het  Fransch. 
Prys/ 1.50.  [318J 


De  Boekhandelaar  T.  DE  BRUYN  te  Utrecht, 

zal  lÖ — 18  December  publiek  verkoopen 

de  uitmuntende 

Historische  Atlas  der  Nederlanden» 

waarbg  de  fraaiste  en  zeldzaamste  PLATEN  en 
PORTRETl^EN,  ZINNE-  en  SPOTPRENTEN  en 
velen  betrekkelijk  de  Buitenlandsche  Oeschiedenit,  Ge- 
volgd door  ver^chiliende  Prenten,  Portretten  en 
Teekeningen.  Nagelaten  door  wylen  den  Wel  fcid.  Zeer 
Geleerdeu  Heer  Dr.  O.  Munnicks  van  Cleeff. 
Lid  van  de  Prov.  Staten  in  den  Gemeenteraad  van 
Utrecht  enz. 

De  Catalogus  is  èk  60  et.  te  bekomen. 

Bovengenoemde  zal  binnen  kort  verkoopen  de  na- 
gelaten BOEKEN  en  PLAATWEKKEN  van  wijlen  de 
WelEcrw.  Heereu  C.  D.  Viehoff  en  J.  Rebel, 
Predikanten  te  Utrecht  en  te  Overlangbroek 

In  het  voorjaar  van  1861  de  nagelaten  BIBLIO- 
THEKEN van  wylen  den  WelEd.  Zeer  Gel  Heer  Dr.  G. 
iMunnicks  van  Cleeff  en  den  WelEd.  Gestr.  Heer 
Mr.  C.  L.  SchuUer  tot  Peursum,  te  Utrecht. 

Aan  de  Inteekenaren  is  verzonden: 

Jhr.  J.  J.  de  Geer,  Bijdragen  tot  de   Geschied. 

en  Oudheden  der  Provincie  Utrecht,  T  Gedeelte,  met 

eene  pkotographie  van  het  Fraalgraf  te  Ysseistein  en 

afbeeld,  van  ZegeU.  Pro  2  Stn.  compleet  ƒ  6.00  [319] 


Bij  H.  A.  KBAMERS  te  Eotterdam, 
is  voorhanden: 

Walter  Seott.  A  new  illustrateJ  edition  of 
THE  AüTHORS  FAVORlTfi  EDITION  in  48  vo- 
lumes  foolscap  80.  Price  ƒ  2.70  each,  cldth. 

Illustrated  with  96  Steel  engravings  und  about 
1000  woodcuts. 

Van  deze  uitgave  verschijnen  geregeld  maandelijks 
2  deelen;  deel  1 — 80  zien  reeds  het  licht.     [320] 


Bij  J.  DE  LANGE  te  Deventer  ziet  het  licht : 

DB    LAPPEKORF   VAN    GABE-SNUtR ,  ENZ. 
Schetsen  en  Teekeningen  van  het  Frieache  volks- 
en  dorpsleven;  doorDr.  E.  en  J  H.  Halbertsma. — 
Uit  het  Friesch  door  J.  J.  A.  Goeverneur. 
2  deelen,  post  8vo.  Prijs/ 2.90.  [821] 


Door  H.  R.  ROELFSEMA,  te  Groningen, 
is  uitgegeven: 

DË  REGTE  BEOEFENING  DER  HISTORISCHE 
THEOLOGIE,  uitnemend  geschikt  ter  opbouwing 
van  de  Kerk  der  Toekomst.  Redevoering  ter  aan- 
vaarding van  het  ambt  van  buitengewoon  hoogleeraar 
in  de  Godgeleerdheid  aan  de  hoogcschool  van  Gro- 
ningen; den  lOdcn  Octtiber  1860  uitgesproken  door  Dr. 
E.  J.  van  Diest  Lorgion.    Prg«  50  ets.     [322] 


BAADSEIiSlI 

TTTINTERAVOND-ÜITSPANNING  of  verzameUng 
YV  vnn  uitgezochte  Raadsels.  10  Cent. 

NIEUWE  VERZAMELING  van  uitgezochte  Raad- 
sels. 10  Cent. 

VERZAMELING  VAN  GEESTRIJKE  RAAD- 
SELS voor  den  beschaafden  Stand.  20  Cent. 

HET  GRAPPIGE  RAADSELBOEK  ook  voor 
ernstige  Heeren  en  Dames ,  door  J.  M.  P.  40  Cent. 

DUIZEND  RAADSELS,  Logogryphen,  Charades 
en  andere  voorstellen  ter  oplossing,  f  1 

Bij  G.  Theod.  Bom,  Kalverstraat,  E.  10.  Op  bc- 
stelling  alom. [828] 

Voor  het  onderwijs  in  de  NEDERL.  TAAL,  heeft 
J.    F     Thieme    te  Arnhem,  alom  vcrkr^gbaar 
gesteld ,  de  volgende  werken  van  wglen  den  gunstig 
bekenden  hoofdonderwijzer  G.  C.  Mulder: 
Nederlandsche  Spraakleer,  gr.  80  1862.      ./  2,60 
„         Spraakkunst,  voorschoolgebruik 

7de  druk,  1858 -  0,60 

Oefeningen  tot  toepassing  van  het  geleerde  in 

de  Nederlandsche  Spraakk.  2de  dr.  1858.  -  0.80 
Beknopte     Geschiedenis    der    Nederlandsche 

Letterkunde.  2de  druk  1859 -  1,40 

Leesb.  over  de  Gesch.  der  Nederl.  Letterkunde  -  0,60 
Syntaxis  of  Woordvoeging  der  NederL  taal.  -  0,20 
Handleiding  tot  het  zuiver  schrgven  der  Ne- 
derlandsche taal -  0,50 

Beknopte  Nederlandsche  Spraakk.,  5de  dr.  -  0.20 
Bekn.  Theorie  der  Cjjferkunst,  2de  dr.  1858.  •  0,45 
Herinneringfipunten    en    verstandsoefeniBgen 

voor  de  middelste  kl.  8de  dr.  1858.  .  .  •  0,20 
Idem    voor   de    hoogste   klasse    der    lagere 

scholen  1859 -  0.40 

Handleiding  bij  het  onderwgsin  de  vormleer, 

met  100  fixuren.  1858     .     .    [824]     .     .  -  0.75 


Bij  MARTIN  ÜSNUHOFF  te  's  Gravenhage, 
ziet  het  licht; 

HISTOIRE  DB  LASOÜVERAINETÉDE*SHEE- 
RENBERG ,  par  C.  A.  Serruro.  Avec  pieces  justifi- 
catives.  Gr.  4to.  Met  10  platen,  ƒ7.50. 

Bg  hem  zijn  verkrijgbaar  gesteld  door  het  DEPAR- 
TEMENT VAN  KOLONIËN: 

ALMANAK  EN  NAAMREGISTER  VAN  NEÊR- 
L.ANDS-INDIE,  voor  het  jaar  1860.         ƒ5.—. 

VERSLAG  VAN  DEN  HANDEL,  DE  SCHEEP- 
VAART EN  DE  INKOMENDE  EN  UITGAANDE 
REGTEN  OP  JAVA  EN  MADURA,  over  het  jaar 
1858,  Gr.  4to.  ƒ6.— 

Catalogus  van  CHINESCHE  MATRIJZEN  en 
DRUKLETTERS,  krachtens  magtiging  van  Z.  M. 
den  Koning  en  op  last  van  Z.  E.  den  Minister  van 
Staat,  Minister  van  Koloniën  J.  J.  Rochussen 
vervaardigd  onder  toezigt  van  den  Hoogleeraar  Dr. 
J.  Hoffmann,  Gr.  4o.  ƒ0.80. 

Mededeeling  van  J.  Ho  ff  man,  aangaande  de 
Chinesche  Matryzen  en  Drukletters,  Gr.  8o.ƒ  0. 10.  [825] 


D.  A.   Thieme  te  Arnhem  heeft  uitgegeven: 

EEN  ZOMER  IN  HET  NOORDEN,  door  Ge- 
rard  Keiler.  Eerste  deel  Rog .-80.  Mtt  drie 
groote  gekleurde  Platen.  Prgs  ƒ  2.70.  Het  tweede 
en  laatste  deel  is  ter  perse. 

DE  VIRGINIEKS.  Een  verhaal  uit  de  vorige  Eenw, 
door  W.  M.  T hacker ay.  Uit  het  Engclsch  ver- 
laald,  door  Dr.  M.  P.  Lindo.  Drie  deelen,  gr.  80, 
met  drie  Titelplaten  ƒ9.00. 

GULDRNS-EDITIE    No.   16.    Coqnetteri«,   door 

Henriette  Maria  L***.  Derde  druk.  244  ptg.  ƒ  1. — 

NB.  No.  1 — 15  dezer  Editie  ia  alom  voorhanden. 

Eik  deel  ia  afzonderlijk  verkrijgbaar.    [826] 


Baelpersdxak  ran  U.  L«  Smita, 
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DE  NEDERLANDSCHE  SPECTATOR. 


KEÜACTEUll:    Bk.    M,    P.    LINDO. 


TASTE     1IBDEWBRKKR8: 


Dr.  R.   C.   BAKHUIZEN  VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A.  6.  CAMPBELL,  Jhr.  Mr.  J.  DE  WITTE   VAN  CITTERS,   J.  J.  CREMER,  Cd.  BÜSKEN  HÜET, 
A.  18ING,  G.  KELLER,   L.  MULDER,  Dr.  D.  J.  STEYN  PARVE,  V.  J.  B.  C.  ROEIDE  VAN  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SM1T8, 
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De  uitgave  geichiedi  wekelijks,  op  ZAturdng,  bij  D.  A.  TBIEHB  te  Arnhem 
en  NARtlNUS  MIJDOFF  te  'cGrarenhage.  Aan  laatitgcmelde gelieve  men  alle itukken, 
de  Rrdaotir  betreffende, /raxcro  in  te  tenden. 


Prijs  per  drie  raajinden  ƒ  3.— ,  franco  per  post/ 3.15.  Men  abonneert  lich  voor  een 
geheclen  JuHrj^ang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel ,  behalve  het 
legelrcgt.  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


Inhoud.  —  De  SiaaUbêgrooting  voor  1861 , 
in  verband  met  ondeno^,  kund  en  weteTUchap.  — 
Berigten ,  mcdedeelingen  enz.  —  Uittreksels  uit  hei 
daghoek  van  wijten  Janus  Snor,  XI,  door  den 
oQden  heer  Smits.  —  Aankondigingeu  en  beoordee- 
liogen :  Gedenkstukken  van  JoAan  van  OldenbameveU 
en  zyn  tijd,  door  M.  L.  van  Üeventeb.  —  Plaksel. 
£en  droefgeestig  schrijven  van  de  Nederlandsche 
maagd.  —  Correspondentie, 


De  SlaaUb«grooling  \oor  1864 « 

IN  VERBAND  MET  ONDERWIJS,  KUNST 
EN  WETENSCHAP. 


De  Staatsbegrooting  voor  het  jaar  1861, 
die  weldra  bij  de  Staten-Generaal  in  be- 
handeling zal  komen ,  geeft  ons ,  voor  zoo- 
veel de  belangen  van  heit  onderwijs,  de 
kunsten  en  "wetenschappen  betreft,  aan- 
leiding tot  eenige  beschouwingen  en  op- 
merkingen, welke  wij  aan  onze  lezers 
wenschen  mede  te  dcelen.  De  meeste  dier 
bedenkingen  gelden  echter  niet  uitsluitend 
deze  begrooting,  maar  evenzeer  die  door 
vorige  Ministerien  ingediend;  alleen  de 
hoop  om  van  onzen  kant  iets  te  kunnen 
bijdragen  tot  verbetering  van  eenen  toe- 
stand, die,  naar  ons  oordeel,  in  vcleop- 
zigten  te  wenschen  over  laat,  deed  ons  be- 
sluiten thans  onze  denkbeelden  bekend  te 
maken. 

Wij  hebben  het  steeds  betreurd ,  dat  het 
bestuur  van  het  onderwijs,  de  kunstenen 
wetenschappen  eene  onder  afdeeling  vormt 
van  het  zoo  omvangrijke  departement  van 
Binnenlandsche  Zaken.  De  Minister  is  met 
zulke  heterogene  zaken,  met  zooveel  dage- 
lijks terugkeerende  bezigheden  van  admini- 
stratieven aard  overladen  dat  zelfs  de  werk- 
zaamste ter  naauwemood  tijd  moet  kun- 
nen vinden  om  aan  alle  onderdeden  de 
noodige  zorg  te  besteden ;  het  gevolg  daar- 
van ig,  dat,  daar  tegenwoordig  het  mate- 
riele steeds  op  den  voorgrond  schijnt  te 
staan,  de  intellectuele  belangen  der  natie 
er  onder  lijden.  Door  de  aanneming  van 
het  beginsel  van  staats- spoorwegen  zijn 
gewis  de  werkzaamheden  aan  dat  depar- 
tement nog  toegeaomen;  het  laat  zich 
dus  voorzien,  dat  de  tijd,  dien  de  Minis- 
ter voortaan  aan  die  onderwerpen  zal  kun- 
nen besteden,  welke  ons  het  meest  ter 
harte  gaan,  nog  geringer  zal  worden,  en 
dat  dus  de  belangen  van  onderwijs,  kunsten 
en  wetenschappen  nog  meer  op  den  achter 
grond  zullen  komen. 


Voor  eenige  maanden  heette  het,  dat  er 
sprake  was  van  eene  splitsing  van  het 
departement  van  Binnenlandsche  Zaken; 
men  sprak  van  een  nieuw  ministerie  van 
openbare  werken ,  waaronder  alsdan  water- 
staat, spoorwegen,  telegrafen  enz.  zouden 
vereenigd  worden.  Ook  in  de  Tweede  Kamer 
der  Staten  Generaal  is ,  blijkens  het  voor- 
loQpig  verslag  over  hot  V«  hoofdstuk  der 
Staatsbegrooting,  dit  onderwerp  ter  sprake 
gebragt,  en  wezen  sommige  leden  op  de 
wenschelijkheid  van  zoodanige  splitsing, 
althans  wanneer  die  gepaard  ging  met  de 
opheffing  der  beide  departementen  van  eere- 
dienst  Wat  dit  laatste  aangaat,  wij  zouden  die 
opheffing  zeer  wenschehjk  achten;  maar 
wie  zal  hier  het  initiatief  nemen? De  mi- 
nisters van  eeredienst  zullen  toch  niet  ligt 
hun  eigen  doodvonnis  uitspreken.  Kon 
men  er  toe  besluiten  onderwijs,  kunsten 
en  wetenschappen,  met  de  geneeskundige 
zaken,  welligt  ook  met  n^erheid,  onder 
één  departement  te  vereenigen,  hetgeen 
zeker  voor  die  onderwerpen  het  meest  be- 
vorderlijk zoude  zijn,  dan  zouden  daarbij 
tevens  de  eerediensten  kunnen  gevoegd 
worden,  even  als  thans  in  Pruisseu  en 
andere  landen  het  geval  is,  waar  de  be- 
langen van  het  onderwijs  door  de  Regering 
op  eene  voortreffelijke  wijze,  en  met  zaak- 
kennis behartigd  wnrden.  Wij  twijfelen  echter 
aan  de  verwezenlijking  van  dezen  wensch. 
Die  zal,  dit  voorzien  wij,  steeds  tegen- 
spraak vinden,  hetzij  bij  hen,  die  vreezen 
zouden,  dat  ^ hunne  dierbaarste*' belangen 
door  eene  vereeniging  der  beide  Ministe- 
rien van  eeredienst  onder  ëén  persoon 
zouden  lijden,  hetzij  bij  diegenen,  welke 
in  eene  vereeniging  van  het  bestuur  van  het 
onderwijs  en  van  de  eerediensten  eené poging 
zouden  meenen  te  zien ,  om  de  school  onder 
den  invloed  der  kerk  terug  te  brengen.  Wat 
de  splitsing  van  het  departement  van  Bin- 
nenlandsche Zaken  aangaat,  waarvan  wij 
het  eerst  gewaagden ,  ook  die  vreezen  wij 
dat  zal  schipbreuk  lijden  op  het  natuurlijke 
verlangen  van  eiken  Minister  van  Binnen- 
landsche Zaken ,  die,  eenmaal  aan  het  hoofd 
van  dat  departement  geplaatst,  ongaarne 
dat  gedeelte  van  zijn  bestuur,  de  openbare 
werken,  zal  laten  varen ,  waardoor  hij  den 
meesten  invloed  kan  uitoefenen  en  zich 
het  best  in  zijne  positie  tegenover  de  ver- 
tegenwoordiging kan  staande  houden.  Wij 
vreezen  dus,  dat  wij  ons  geduld  zullen 
moeten  oefenen  tot  het  tijdstip ,  dat  het  on- 
mogelqk  zal  worden  een  geschikt  persoon 


te  vinden  om  aan  het  hoofd  van  het  do 
partement  van  Binnenlandsche  Zaken ,  zoo 
als  het  thans  is  zamengesteld,  te  staan, 
of  dat  zij,  aan  wie  men  zoude  wenschen 
hot  op  te  dragen,  tijdig  begrijpen,  hetgeen 
waarschijnlijk  menig  afgetreden  Minister 
van  Binnenlandsche  Zaken  te  laat  heeft 
ingezien,  dat  men  zoodanig  departement 
niet  dan  onder  beneficie  van  inventaris  be- 
hoort te  aanvaarden. 

In  het  onzekere,  wat  er  van  eene  wijzi- 
ging van  den  omvang  van  het  departement 
van  Binnenlandsche  Zaken  komen  zal,  mee- 
nen wij  toch,  dat  er  reeds  nu  veel  zoude  kun- 
nen geschieden  om  den  toestand  van  dat 
gedeelte  van  het  algemeen  bestuur,  waar- 
mede wij  ons  thans  bezig  houden,  te  verbe- 
teren. Bij  de  behandeUng  van  alles  wat 
met  onderwijs,  kunst  of  wetenschi^  in 
verband  ètaat,  wordt  naar  onze  mee* 
ning,  het  administratieve ,  het  bureaa- 
kratische  element  te  veel,  ja  welligt uittfhii* 
teud  op  den  voorgrond  geplaatst  Mogt  ook  al 
nu  en  dan  eens  bij  de  Regering  de  begeerte 
merkbaar  zijn  om  de  beoefening  van  kunsten 
en  wetenschappen  te  bevorderen ,  of  om 
den  "in  zoovele  opzigten  achterUjken  toe- 
stand van  het  onderwijs  te  verbeteren ,  de 
middelen  die  daartoe  tot  dus  verre  werden 
aangewend,  waren  in  den  regel  weinig  af- 
doende; het  schoen  de  Regering  doorgaans 
aan  de  zoo  noodige  voorlichting  te  ontbre- 
ken; misschien  ook  zocht  zij  die  niet  ter 
plaatse  waar  die  het  best  te  vinden  was.  Wij 
maken  hier  geen  verwijt  van  aan  hen ,  die 
onder  den  Minieter  met  de  leiding  van  dit  be- 
langrijke deel  van  het  departement  van 
Binnenlandsche  Zaken  zijn  belast;  Wij  weten 
het,  dat  sedert  jaren  her  aldaar  het  be- 
gineel  heerscht ,  dat  de  Regering  zich  inet 
het  meer  wetenschappelijke ,  met  het  pae- 
dagogische  niet  heeft  in  te  laten,  en  dat  hare 
zorgen  uitsluitend  van  administratieven 
aard  behooren  te  zijn.  Maar  het  is  juist 
dat  beginsel,  dat  wij  bestrijden;  neemt  de 
Regering  niet  het  initiatief ,  wijst  z^  den 
weg  niet  aan,  die  moet  worden  ingeslagen, 
wie  zal  het  dan  doen?  De  meeste  per- 
sonen missen  veelal  de  noodige  energie 
om  zonder  krachtige  aansporing  de  hand 
aan  het  werk  te  slaan;  anderen  weder 
ontbreekt  het  aan  de  middelen  om  iets 
goeds  tot  stand  te  brengen;  velen  ein- 
delijk, vol  ijver  voor  de  goede  zaak, 
zouden  veel  kunnen  uitrigten,  zoo  zij 
maar  bij  de  Regering  meer  steun  von- 
den, al  ware  het  sledits  eeiunorole  st^n» 
igi  ize     y  ^ 
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Het  is  naar  onze  meening  daarom  een 
eerste  vereischte,  dat  mannen,  praktiesch 
en  door  eigen  ondervinding  bekend  met 
de  onderwerpen,  die  het  hier  geldt,  aan 
het  departement  van  Biunenlandsche  Zaken 
verbonden  worden.  Wij  zouden  wenschen 
dien  tijd  van  vóör  de  Belgische  revolutie 
terug  te  zien  keeren ,  toen  er  een  speciale 
commissaris-generaal  was  voor  de  zaken 
van  onderwijs ,  kunsten  en  wetenschappen ; 
of  zoo  men  mogt  meeneu,  dat  zoodanige 
regeling  niet  wel  met  onze  tegenwoordige 
grondwet  is  overeen  te  brengen,  dat  dan 
althans  aan  het  personeel,  met  de  leiding 
dier  zaken  belast,  eene  aanmerkelijke  uit- 
breiding werd  gegeven,  zoo  als  voor  wei- 
nige jaren  ook  in  België  heeft  plaats  ge- 
had. Wenschelijk  zoude  het  vooral  zijn, 
zoo  als  hoofd-inspecteur  of  inspecteur-gene- 
raal iemand  optrad,  van  wien  men  mogt 
verwachten,  dat  hij  praktiesch  en  door 
ondervinding  met  de  zaken  bekend  was; 
evenzeer  als  voor  de  zaken  van  water- 
staat een  hoofd-inspecteur  noodig  wordt 
geacht,  zouden  wij  ook  meenen,  dat  voor 
onderwijs,  kunsten  en  wetenschappen  der- 
gelijke instelling  eene  behoefte  is.  Zoo- 
danige hoofdambtenaar  zou  den  Minister 
zijne  taak  veel  kunnen  verligten;  de 
meeste  zaken  van  meer  wetenschappe 
lijken  aard  zouden  door  hem  kunnen 
worden  behandeld  en  afgedaan;  men  zou 
bovenal  zorg  moeten  dragen  hem  niet 
met  administratieve  bezigheden  te  over- 
laden, opdat  hij  den  noodigen  tijd 
overhield  om  op  de  hoogte  van  het 
meer  wetenschappelijke  gedeelte  des 
hem  toevertrouwden  beheers  te  blijven, 
vooral  ook  om  zich  telkens,  waar  het 
noodig  of  wenschelijk  is,  met  eigen  oogen 
van  den  waren  stand  der  zaken  te  over- 
tuigen. Het  is  te  verwachten,  dat  de 
maatregelen  door  de  Eegering  te  nemen, 
na  door  zulk  eenen  ambtenaar  voorgelicht 
te  zijn,  beter  aan  hun  doel  zouden beant- 
woonlen  dan  thans,  nu  men  zich  nagenoeg 
uitsluitend  op  administratief  terrein  be- 
weegt Door  zoodanige  regeling  zou 
daarenboven  nog  het  naar  onze  meening 
groote  voordeel  verkregen  worden,  dat 
in  de  handelingen  der  Eegering  in  ver- 
band met  onderwijs,  kunst  en  weten- 
schap meer  eenheid  zou  kunnen  heer- 
schen.  Door  é<$n*persoon ,  in  alle  opzigten 
met  de  bijzonderheden  bekend,  voorge 
licht,  zou  de  Eegering  met  meer 
zelfvertrouwen  tegenover  de  Staten -Ge- 
neraal kunnen  optreden  en  hare  voor- 
stellen verdedigen,  dan  thans  het  geval 
kan  zijn,  nu  zij  zich  tot  het  bekomen 
van  inlichting  nu  tot  dezen,  dan 
tot  genen  moet  wenden.  De  zelf- 
standigheid der  Eegering  zou  er  groo- 
telijks  bij  winnen;  haar  morele  invloed, 
die  zich  tegenwoordig  te  weinig  in  dit 
opzigt  doet  gevoelen,  zou  aanmerkelijk 
toenemen,  en  de  wezenlijke  belangen  van 
het  onderwijs,  de  kunsten  en  wetenschap- 
pen zouden  meer  bevorderd  worden. 

Werd  zoodanige  regeling  ingevoerd ,  dan 
was  er  waarschijnlijk  ook  meer  kansj 
dat  de    wetten    op  bet    middelbaar    en 


het  hooger  onderwijs  eindelijk  tot  stand 
kwamen.  Nu  hooren  wij  hot  telken  jare 
verkondigen,  dat  de  Minister  T^el  geheel 
is  doordrongen  van  de  noodzakelijkheid 
om  deze  beide  belangrijke  deelen  van  het 
onderwijs  bij  de  wet  te  regelen,  maar  dat 
het  hem  tot  dusverre  aan  tijd  ontbroken 
heeft,  om  er  zich  mede  bezig  te  houden. 
Ook  dit  jaar  heeft  de  Tweede  Kamer  weder 
op  de  indiening  dier  wetten  aangedrongen; 
wij  twijfelen  niet,  of  het  zooeven  gemelde, 
als  't  ware  gestereotypeerde  antwoord  zal 
weder  gegeven  worden.  En  hoe  lang  zal 
dat  nog  duren  ?  Hoezeer  de  wettelijke  rege- 
ling van  het  middelbaar  onderwijs  noodig 
is,  blijkt  onder  andere  uit  het  kernachtige 
adres  van  de  letterkundige  faculteit  der 
Leidsche  Hoogeschool,  waarvan  de  Konst- 
en Letterbode  voor  eenigen  tijd  den  hoofd- 
inhoud  heeft  medegedeeld.  Mogt  het  welligt 
in  sommige  uitdrukkingen  wat  al  te  sterk 
gekleurd  zijn,  de  strekking  van  het  adres 
achten  wij  volkomen  jnist  Het  gymnasiaal 
onderwijs  bevindt  zich ,  op  enkele  gunstige 
uitzonderingen  na,  in  eenen  deeruiswaar 
digen  toestand ,  omdat  het  geheel  aan  zich 
zelf  is  overgelaten  en  er  van  Eegerings- 
wege  geen  het  minste  toezigt  op  wordt 
uitgeoefend.  Aan  acht  en  dertig  gymnasien  en 
latijnsche  scholen  worden  door  de  Eegering 
toelagen  verleend,  die  te  zamen  nog 
geene  halve  ton  gouds  bedragen;  vele  zijn 
daaronder,  welke  buiten  allen  twijfel 
zoodanige  ondersteuning  niet  verdienen. 
Met  leedwezen  zien  wij  de  Eegering  voort- 
gaan met  het  vorleenen  van  zoodanige 
subsidien,  vooral  aan  gymnasien  in  klei- 
nere plaatsen,  waar  naar  onze  innige 
overtuiging  dergelijke  inrigtingen  zeer 
goed  konden  gemist  worden.  Het  vorig 
jaar  gold  het  een  subsidie  om  de  latijn- 
sche school  te  Hoorn  in  een  gymnasiimi 
te  herscheppen;  dit  jaar  wordt  verhooging 
voorgesteld  voor  het  gymnasium  te  Box- 
meer. Vooral  is  hel  te  betreuren,  dat  de 
Eegering  nog  niet  terugkomt  van  het  naar 
ons  iuzien  zoo  hoogelijk  af  te  keuren  en 
ook  in  het  bovengemelde  Leidsche  adres 
bestredene  beginsel  om  gymnasien  met 
twee  afdeelingen  tot  stand  te  brengen; 
tweeslachtige  instellingen,  die  weinig  ge- 
schikt zijn  tot  volledige  voorbereiding  der 
aanstaande  Akademi  e-burgers,  en  nog 
minder  tot  opleiding  van  hen,  wien  het 
te  doen  is  om  op  eene  middelbare  school 
algemeene  wetenschappelijke  ontwikkeling, 
opleiding  tot  het  maatschappelijke  leven, 
of  voorbereiding  tot  eenigen  tak  van  nij- 
verheid te  verkrijgen.  Het  vorig  jaar  werd 
de  latijnsche  school  te  Hoorn  in  twee  af- 
deelingen gesplitst;  thans  is  men,  naar 
wij  onlangs  vernamen,  voornemens  om 
ook  aan  het  gymnasium  te  Doesburgeene 
tweede  afdeeling  toe  te  voegen.  Het  goede 
voorbeeld,  onlangs  gegeven  door  de  hoofd- 
stad, welke  de  tweede  afdeeling  van  haar 
gymnasium  supprimeerde  ,  die  jaren  lang 
gekwijnd  had,  schijnt  dus  nog  weinig 
navolging  te  vinden. 

Mogt  in  het  belang  van  eene  degelijke 
voorbereiding  voor  de  hoogeschool  eene 
regeling   yan    bet    middelbaar  onderwijs 


wenschelijk  zijn,  niet  minder  is  zij  dati 
wanneer  men  let  op  de  behoeften  van  het 
nijvere  gedeelte  der  natie.  Daar  vooral  is 
eene  krachtige  tusschenkomst  der  Eegering 
noodig,  eensdeels  om  de  middelen  te  ver- 
schaffen om  zoodanige  scholen  tot  stand  te 
brengen,  anderdeels  om  zorg  te  dragen, 
dat  men  op  dezen  bij  ons  nog  nagenoeg 
onbetreden  weg  geene  verkeerde  schreden 
doet  De  technische  school  te  Utrecht,  door 
den  ijver  van  belangstellende  personen  op- 
gerigt  y  houdt  zich  met  behulp  van  subsidien, 
welke  de  gemeente  en  de  provincie  er  aan 
verleenen,  ter  naauwer  nood  staande,  en  men 
is  buiten  staat  om  aan  het  onderwijs  de 
zoo  gewenschte  uitbreiding  te  geven,  en 
voor  eene  behoorlijke  bezoldiging  van  het 
onderwijzend  personeel  te  zorgen.  In  het 
nijvere  Twenthe  wordt  levendig  de  behoefte 
gevoeld  aan  eene  school,  waar  de  jonge- 
lieden voor  verschillende  takken  van  nijver- 
heid de  algemeene  voorbereidende  kennis 
kunnen  opdoen;  groote  opoiferingen  hebben 
velen  zich  reeds  getroost,  maar  bij  gebrek 
aan  voldoende  middelen  komt  ook  daar 
nog  niets  tot  stand.  In  Leeuwarden  is  reeds 
sedert  meer  dan  drie  jaren  sprake  van  het 
oprigten  eener  industrieschool ,  maar  ook 
daar  lijden  die  plannen  schipbreuk  op  ge- 
brek aan  ondersteuning.  Alleen  door  eene 
wettelijke  regeling,  waardoor,  naar  wij 
hopen,  de  Eegering  zelve  in  staat  zal  ge- 
steld worden  zoodanige  inrigtingen  tot  stand 
te  brengen,  of  althans  hare  oprigting  krach- 
tig te  bevorderen,  is  in  dit  opzigt  eenige 
verbetering  te  verwachten;  dan  eerst  zal 
de  Nederlandsche  nijverheid  eene  betere 
toekomst  kunnen  te  gemoet  gaan,  terwijl 
het  thans  bij  hen ,  die  zich  daaraan  wijden, 
ontbreekt  aan  de  noodige  voorbereidende  en 
algemeene  kundigheden ,  zonder  welke  geen 
tak  van  nijverheid  deugdelijk  en  met  goeden 
uitslag  kan  worden  uitgeoefend. 

Eene  regeling  van  het  hooger  onderwijs 
zal  waarschijnlijk  eerst  dan  plaats  hebben, 
wanneer  het  middelbare  eenmaal  in  volle 
werking  is,  althans  wanneer  de  tegen- 
woordige Eegering,  zoo  zij  het  immer 
zoover  brengt,  dienaangaande  hetzelfde 
gevoelen  heeft  als  de  voorgaande.  Aan  de 
regeling  van  het  hooger  onderwijs  zijn 
grootere  zwarigheden  verbonden  dan  aan 
die  van  het  middelbaar.  Het  ontwerp 
der  Staats-commissie  van  1849  bevat 
veel  goeds,  mciar  de  hoofdkwestien  zijn 
daarbij  niet  uitgemaakt,  of  liever  niet 
met  de  noodige  onafhankelijkheid  beslist 
Bij  de  regeling  toch  zal  zich  in  de  eerste 
plaats  de  vraag  moeten  voordoen,  Welke 
onzer  hoogescholen  zal  of  zullen  gesuppri- 
meerd  worden,  want  wij  kunnen  niet 
onderstellen,  dat  men  ze  alle  zal  laten 
bestaan;  drie  in  een  land  als  het  onze  is 
te  veel ;  vooral  zal  het  te  veel  zijn ,  wanneer 
het  te  Amsterdam  opgevatte  plan  tot  ver- 
andering van  het  Athenaeum  in  eene  hooge- 
school verwezenlijkt  wordt ,  en  wij  dus  vier 
hoogescholen  zouden  bezitten  tot  opleiding 
van  nog  geen  1400  studenten.  Eene  tweede 
hoofdkwestie  is ,  wat  er  van  de  theologische 
faculteiten  zal  worden?  Het  is  te  hopen,  dat 
men  het  dan  zal  inzien,  dat  het  noch 
Digitized  by  V^nOOQlC 


DE  NEDERLANDSCHE  SPECTATOR. 


SAS 


regtvaardig,  noch  grondwettig  is,  dat  aan 
de  Bijks-hoogescholen  faculteiten  bestaan 
ter  opleiding  van  leeraars  voor  eene  be- 
paalde protestantsche  gezindheid.  Elk  ander 
kerkgenootschap  bekostigt,  behoudens  eene 
geringe  toelage^  zijn  seminarium  of  zijne 
school,  en  is  van  het  geven  van  onderwijs 
aan  de  hoogescholen  uitgesloten;  het  her- 
vormde alleen  ziet  zich  den  vrijen  toegang 
tot  de  universiteiten  ter  verkondiging  zijner 
leerstellingen  (al  ontbreekt  in  dit  opzigt 
bij  de  drie  verschillende  hoogescholen  alle 
homogeneiteit)  en  ter  vorming  zijner  leeraars 
geopend.  Is  bovendien  het  bestaan  van  de 
godgeleerde  faculteiten  wel  in  overeenstem- 
ming met  de  tegenwoordige  eischen  der 
wetenschap?  Zou  heden  ten  dage  eene  raièon 
^ètre  gelden,  als  bij  de  oprigting  eener 
protestantsche  hoogeschool  te  Leiden  ge- 
golden heeft?  en  is  het  geheele  aanwezig 
zijn  dier  faculteiten  fian  de  Rijks-hoogescho- 
len  niet  eerder  een  overblijfsel  van  een 
tijdvak  in  de  geschiedenis ,  dat  voor  goed 
is  afgesloten?  Een  derde  punt  is  de  vraag, 
op  welke  wijze  de  Regering  toezigt  op 
het  hooger  onderwijs  zal  uitoefenen?  Het 
is  te  wensohen,  dat  men  zich  dan  niet 
zal  laten  weerhouden  door  de  vrees  om 
de  collegien  van  curatoren  der  hoogescholen 
voor  het  hoofd  te  stooten,  maar  er  toe  zal 
overgaan  om  een  stelsel  af  te  schaffen, 
dat  naar  onze  innige  overtuiging  alleen 
dienen  kan  om  de  Regering  in  hare  magt 
en  haren  invloed  op  het  hooger  onderwijs , 
vooral  waar  het  benoemingen  geldt,  te  be- 
lemmeren, en  uit  den  aard  der  zaak  ge- 
heel ongeschikt  is  om  haar  omtrent 
den  staat  van  het  aan  de  hoogesch  len 
gegeven  onderwijs  de  noodige  inlichtingen 
te  geven. 

Tot  het  hooger  onderwijs  rekenen  wij 
ook  de  Delftsche  Akademie;  omtrent  die 
inrigting  bewaart  dit  hoofdstuk  der  begroo- 
ting even  als  vroeger  het  stilzwijgen.  Zal 
na  alles,  wat  daaromtrent  is  voorgevallen, 
geschreven  en  gesproken ,  daarin  nog  geene 
wijziging  gebragt  worden  ?  Zal  die  Akade 
mie  voortgaan  zoo  weinig  aan  hare  roeping 
te  beantwoorden  als  tot  dusverre  het  geval 
was  ?  Zal  zij  blijven,  zooals  zij  sedert  hare 
oprigting  was,  een  wonderbaarlijk zamen- 
weefsel  van  twee  verschillende  zaken  ,  die 
eigenlijk  aan  elkander  geheel  vreemd  zijn? 
Het  thans  weder  over  die  inrigting  in  het 
voorloopig  verslag  over  het  XI«  hoofdstuk 
der  staatsbegrooting  (Koloniën)  uitge- 
sproken oordeel ,  „  dat  er  slecht  wordt  ge- 
studeerd en  slecht  wordt  geleefd,"  moge 
overdreven  zijn  en  in  zooverre  onjuist,  dat 
het  niet  hen  treft,  die  oorzaak  zijn  van 
den  slechten  toestand  dier  Akademie,  buiten 
twijfel  is  het,  dat  die  toestand  dringend, 
zeer  dringend  zelfs,  verbetering  vordert. 
De  benoeming  van  eenen  directeur  schijnt 
in  den  stand  van  zaken  aldaar  weinig  ver- 
andering gebragjt  te  hebben;  althans 
van  eene  reorganisatie,  waarvan  vroeger 
sprake  was,  en  tot  welk  einde,  zooals  do 
dagbladen  voor  eenige  maanden  mede 
deelden,  verschillende  commission  door  den 
directeur  geraadpleegd  zijn,  wordt  thans 
niets  meer  vernomen.  Waar  de  schuld  ligt. 


is  ons  onbekend;  maar  daarvan  zijn  wij 
overtuigd,  dat,  zoo  het  hoofdbestuur  van  het 
onderwijs  zoodanig  was  geregeld,  als  wij 
hiervddr  in  weinig  woorden  hebben  trach- 
ten uiteen  te  zetten,  zoo  men  niet  genood- 
zaakt was  steeds  bij  anderen  raad  te  vra- 
gen, de  Delftsche  Akademie  reeds  lang  had 
kunnen  zijn ,  wat  zij  behoort  te  wezen. 

De  verschillende  posten,  die  'vnj  op  de 
begrooting  voor.  hooger  onderwijs  uitge- 
trokken vinden,  geven  ons  aanleiding  om 
bij  de  voorgaande  meer  algemeene  opmer- 
kingen nog  een  paar  bijzondere  te  voegen. 
Tot  voltooijing  der  Leidsohe  sterrewacht, 
hoofdzakelijk  tot  betaling  van  vroeger 
bestelde  instrumenten  en  tot  voorziening 
in  de  kosten,  door  het  plaatsen  daarvan 
veroorzaakt,  wordt  eene  som  van/ 12600 
gevraagd.  Wij  verheugen  ons  inhetvoor- 
uitzigt,  dat  weldra  eene  instelling  zal  tot 
stand  komen,  den  hoogleeraar  waardig, 
die  aan  het  hoofd  daarvan  zal  geplaatst 
zijn,  en  die  reeds  vroeger  met  hoogst 
gebrekkige  hulpmiddelen  den  roem  van 
ons  land  op  sterrekundig  gebied  op  eene 
waardige  wijze  wist  te  handhaven.  Wij 
kunnen  ons  dan  ook  niet  in  het  minst 
vereenigen  met  de  bedenkingen,  waartoe 
deze  post,  blijkens  het  voorloopig  verslag, 
bij  sommige  leden  der  Tweede  Kamer 
aanleiding  heeft  gegeven;  wij  verwonderen 
ons  zelfs  over  zoodanige  weinig  door- 
dachte aanmerkingen,  daar  blijkens  de 
toelichting  de  bestelling  dier  werktuigen, 
welke  uit  den  aard  der  zaak  geruimen  tijd 
onder  handen  moeten  zijn ,  reeds  bij  eene 
vorige  begrooting  is  goedgekeurd,  en  het 
thans  alleen  om  de  betaling  en  plaatsing 
van  het  toen  bestelde  te  doen  is. 

Aan  de  Leidsche  hoogeschool  wordt 
nog  steeds  een  goed  ingerigt  gasthuis 
gemist,  dat  tevens  aan  het  küniesch  on- 
derwijs kan  worden  dienstbaar  gemaakt 
In  het  voorloopig  verslag  wordt  ook  daarop 
de  aandacht  gevestigd.  Uit  hetgeen  dien- 
aangaande in  het  jongste  Verslag  van  den 
staat  der  hooge- ,  middelbare  en  lagere  scholen 
is  medegedeeld,  meenen  wij  echter  te 
mogen  afleiden,  dat  de  schuld  niet  bij  de 
Regering  maar  hoofdzakelijk  bij  het  ge- 
meentebestuur van  Leiden  moet  worden 
gezocht 

Het  cijfer  der  begrooting  voor  het  lager 
onderwijs  is  hetzelfde  als  voor  1860;  het 
bedraagt  nagenoeg  een  half  millioen.  Ver- 
gelijkt men  dit  cijfer  met  dat  van  vroegere 
jaren,  dan  bemerkt  men  eene  aanzienlijke 
vermeerdering,  waarover  wij  ons  zeer 
verheugen.  Dat  geld  belooft  goede  vruchten 
voor  de  toekomst,  mits  het  slechts  goed 
besteed  wordt;  en  dit  laatste  komt  ons 
voor  het  geval  te  zullen  zijn,  althans  voor 
zooveel  de  korte  tijd,  dat  de  wet  op  het 
lager  onderwijs  in  werking  is,  een  oordeel 
toelaat.  IJit  den  aard  der  zaak  zal  het 
echter  de  Regering  moeijelijk  moeten  vallen 
haren  invloed  op  het  lager  onderwijs  te 
doen  gelden,  daar  dit  krachtens  de  wet 
van  1857  grootendeels  aan  de  willekeur 
der  gemeentebesturen  is  prijs  gegeven, 
waarvan  dan  ook  vele  onophoudelijk  naar 
voorwendselen  schijnen  om  te  zien,  om  de 


voorschriften  dier  wet  op  de  meest  be- 
krompene  wijze  in  uitvoenng  te  brmigen. 
Is  zij  eenmaal  in  volle  werking,  dan 
zal  men  eerst  in  dit  opzigt  een  volledig 
oordeel  kunnen  vellen,  dat,  naar  wij  ver- 
wachten,  niet  zeer  gunstig  zal  kunnen 
uitvallen.  Wel  zal ,  naar  wij  onderstellen , 
de  nieuwe  orde  van  zaken  eenige  verbe- 
tering aanbrengen,  maar  eene  geheele 
verbetering,  welke  ons  lager  onderwijs, 
dat  als  't  ware  steeds  teerde  op  den  lof, 
haar  door  Cousin  en  anderen  in  vroegere 
jaren  toegezwaaid,  zoozeer  behoeft,  ver- 
wachten wij  van  die  wet  niet 

Het  in  het  voorloopig  verslag  tot  de 
Regering  gerigte  verwijt,  dat  zij  niet 
genoegzaam  de  gemeentebesturen  zou  heb- 
ben aangespoord  om  tot  de  regeling  van 
het  lager  onderwijs  over  te  gaan,  achten 
wij  onverdiend;  hetgeen  wij  daarvan  zagen 
en  lazen  gaf  ons  de  overtuiging,  dat  het 
niet  aan  pogingen  van  Regeringswege 
ontbroken  heeft,  om  de  invoering  dier 
wet  te  bevorderen.  Waar  echter  de  krach- 
tigste aansporingen  geene  of  weinige 
vruchten  dragen,  waar  dus  de  Regering 
zoo  weinig  magt  kan  uitoefenen,  daar 
moet  zij  naar  onze  meening  vooral  zorgen , 
dat  zij  haren  morelen  invloed  behoudt  en 
zoo  mogelijk  uitbreidt  Dat  zal  zij  kunnen, 
wanneer  zij,  zoo  als  reeds  is  opgemerkt, 
zich  meer  op  paedagogiesoh  terrein  begeeft, 
zich  niet  te  vreden  stelt  met  aanzienlijke 
sommen  ten  behoeve  van  het  lager  onder- 
wijs uit  te  geven,  maar  vooral  ook  het 
onderwijs  zelf  door  raad  en  daad  tracht 
te  verbeteren.  Door  eene  geschikte  oplei- 
ding van  het  onderwijzend  personeel  kan 
veel  daartoe  worden  bijgedragen;  wij 
verheugen  er  ons  over,  dat  do  Regering 
op  eene  onbekrompene  wijze  daarvoor 
schijnt  te  willen  zorgen.  Van  de  allerwege 
opgerigte  normaallessen  verwachten  wij 
veel  goeds ;  hetgeen  wij  van  verschillende 
kanten  daaromtrent  vernamen,  geeft  ons  de 
overtuiging,  dat  men  weldra  de  goede  vruch- 
ten dier  instellingen  zal  kunnen  plukken. 
Aangaande  de  kweekscholen  schorten  wij 
ons  oordeel  op,  tot  dat  wij  zullen  ver- 
nomen hebben ,  hoe  die  zullen  worden  in- 
gerigt; wij  betreuren  het  evenwel,  dat  zij 
nog  niet  in  werking  zijn  gekomen.  De  aan- 
merking in  het  voorloopig  verslag,  „dat 
het  beter  ware  geweest  bij  voorraad  de 
vestiging  van  ëëne  kweekschool  voor  on- 
derwijzers te  beproeven,"  mag  op  zijn 
zachtst  genomen  vreemd  genoemd  worden , 
daar  de  wet  de  oprigting  van  minstens 
twee  zoodanige  inrigtingen  beveelt. 

Eindelijk  hopen  wij,  dat  die  leden  der 
Tweede  Kamer,  die  blijkens  het  voorloopig 
verslag  bezwaar  maakten  tegen  de  voort- 
durende uitbetaling  van  Rijks-jaarwedden 
aan  onderwijzers  op  de  lagere  scholen ,  op 
gelijken  voet  als  tot  dusverre  geschiedde, 
van  dit  hun  gevoelen  zullen  terugkomen, 
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en  dat  de  daartoe  aangevraagde  som  zal 
worden  toegestaan.  Blijkens  de  uitvoerige 
toelichting  bij  dit  artikel  is  dit  het  eenige 
middel  om  vele  gemeenten,  die  nu  reeds 
door  de  uitgaven  ten  behoeve  van  het  lager 
onderwijs  te  zwaar  gedrukt  zijn ,  te  gemoet 
te  komen,  zonder  dien  last  geheel  of 
grootendeels  op  de  provinciën  over  te 
brengen.  De  indruk,  dien  de  verwerping 
van  dezen  post  zoude  maken,  zou  aller- 
ongunstigst zijn ,  daar  stellig  vele  gemeente- 
besturen daardoor  nog  meer  zouden  vervuld 
worden  met  tegenzin  tegen  eene  wet,  die 
hen  nu  reeds  tot  aanzienlijke  opofferingen 
dwingt.  Wij  zijn  overtuigd,  dat  hier  ook 
weder  de  onschuldigen ,  namelijk  de  veelal 
reeds  stiefmoederlijk  bedeelde  onderwijzers, 
er  het  meest  onder  zouden  lijden,  en  dat 
deze  zuinigheid  dus  alleen  op  groot  nadeel 
voor  het  onderwijs  zelf  zoude  uitloopen. 
In  een  volgend  artikel  stellen  wij  ons 
voor  eenige  beschouwingen  mede  te  deelen 
omtrent  sommige  posten  op  de  begroo- 
ting, welke  meer  met  kunsten  en  weten- 
schappen in  verband  staan. 

BERIGTEN,  MEOEOEELINGEN,  ENZ. 


's  Qravenhage,  \t  November  1860. 

—  Bg  Z.  M.  besluit  ran  1 3  No?,  n».  3  is  tot  hoog- 
leeraar bij  de  regtsgeleerde  facalteit  der  hoogeachóol  te 
Groningen  benoemd  Mr.  B.  D.  H.  Tellegen ,  adrokaat 
rn  procurear  bg  het  provinciaal  geregtshof  en  de 
arrondinements-regtbank  te  Groningen ,  en  secretaris 
der  Kamer  van  Koophandel  en  Fabrijken  aldaar. 


UITTREKSELS   UIT   HET  DAGBOEK 

VAN  WIJLEN  JANUS  SNOR, 

medegedeeld  door  den  Ouden  heer  Smits. 

XL 

Mijne  zorgen  groeijen  bij  den  dag 

aan!  Naarmate  ik  zelfstandiger  word  en 
meer  ontwikkeld,  vind  ik  in  plaats  van 
geluk  en  onafhankelijkheid,  niets  dan  allerlei 
kleine  lasten,  die  bij  elkaar  geteld,  wel 
tegen  ééxi  groot  ongeluk  kunnen  opwegen; 
ja,  van  tweede  klarinet,  ben  ik  wel  tot 
eerste  viool  opgeklommen;  —  maar  moet 
nu  zorgen,  dat  al  mijne  snaren  behoorlijk- 
gestemd  zijn,  en  dat  ik  geen  één  valsche 
noot  laat  hoeren!  Vroeger  luisterde  geen 
mensch  naar  mij !  Hoe  prettig  dat  was,  zag 
ik  toen  niet  in! 

Met  de  Schraaps  is  het  totaal  uit!  — 't 
Spijt  me  wel ,  —  maar  het  moest  toch  zoo 
ver  komen.  Eugdnie,  —  mijne  beminde 
Eugénie,  wilde  dat,  —  en  't  is  geschied ! 

Mevrouw  Schraap  namelijk  had  geen  lust 
om  Eugénie  te  ontvangen.  Dat  zei  zij  wel 
niet;  —  maar  zij  liet  het  me  zoo  merken, 
door  allerlei  rare  excuses  te  maken  toen 
ik  Eugénie  bij  haar  wilde  presenteren ,  — 
waarop  Engdnie  zeer  gesteld  was.  Eerst 
heette  het,  dat  zij  juist  dien  dag  uitging,  — 
dan  dat  zij  niet  wel  was ,  —  dan  wat  an- 
ders, —  alles  behalve  de  waarheid,  zoo 
als  het  fatsoen  dat  meebrengt.  Eugéuie  was 
zeer  boos,  —  veel  boozer  dan  Dora  ooit 


geweest  is,  —  maar  Eugënie  heeft  ook  in 
de  groote  wereld  geleefd  en  wilde  alles 
ook  heel  fijn  behandelen,  —  en  ik  mogt 
mevrouw  Schraap  er  niets  van  laten  merken. 
Integendeel,  ik  moest  zeggen  dat  Eugënie 
zelve  geene  visites  meer  wilde  maken  of 
ontvangen,  en  heel  beleefd  blijven ;  —  maar 
toch  breken  met  die  menschen  —  en  hun 
de  impertinentie  betaald  zetten,  zeiEugé- 
nie,  door  hun  mijne  klandisie  te  benemen. 

Daar  had  ik  aanvankelijk  geen  lust  toe;  — 
maar  Eugénie  maalde  er  eiken  dag  over  — 
en  eindelijk  heb  ik  toegegeven  en  nu  heb 
ik  al  mijne  effekten  te  huis  in  eene  groote 
brandkist,  —  die  aan  den  vloer  van  mijne 
slaapkamer  is  vastgeschroefd,  en  die  met 
twee  sleutels  gesloten  wordt,  welke  zoo 
groot  zijn  als  de  strijdbijlen,  waarmede  de 
Indianen  op  het  tooneel  in  „Pizarro"  ge- 
wapend zijn. 

Sedert  ik  al  dat  geld  in  huis  heb,  ken 
ik  geen  oogenblik  rust!  lederen  nacht  ver- 
beeld ik  me  dat  er  dieven  in  huis  zijn ,  — 
en  ik  kijk  altijd  onder  het  bed  uit  vrees 
van  een  moordenaar  er  onder  te  vinden :  ik 
heb  driemaal  gedroomd  dat  Era  Diavolo 
achter  het  hooge  scherm  stak ,  en  mij  ver- 
moorden wilde.  —  Ik  ben  ook  bang  voor 
den  nieuwen  huisknecht;  ik  vertrouw  dien 
vent  niet!  Hij  heeft  zulk  een  schelmen 
gezigt  en  kijkt  altijd  schuins  naar  de  brand- 
kist als  hij  mij  water  om  te  scheren  op 
de  kamer  brengt  Ik  heb  dus  een  revolver 
gekocht,  waarmede  ik  naar  bed  ga;  —  maar 
vrees  telkens,  me  in  den  droom  te  zullen 
doodschieten ,  —  en  ben  benaauwd ,  dat  dat 
ding  van  zelf  zal  afgaan,  —  en  ik  weet 
ook  niet  of  ik  het  goed  geladen  heb ,  en 
durf  het  niet  te  onderzoeken ,  uit  vrees  van 
een  ongeluk  te  krijgen.  —  Dan  heb  ik  met 
dat  verwenschte  slot  bij  de  brandkist  te 
doen!  De  eerste  keer,  dat  ik  het  digt ge- 
maakt had,  kon  ik  het  niet  meer  open 
krijgen  en  moest  den  man  laten  komen, 
van  wien  ik  de  kist  gekocht  had,  —  en 
hij  was  op  reis,  —  en  ik  heb  vier  en 
twintig  uren  doodsangst  uitgestaan ,  omdat 
ik  me  verbeeldde  dat  ik  bestolen  was !  Nu 
ben  ik  ook  altijd  bang,  dat  men  de  sleutels 
zal  vinden  en  de  kist  leegplunderen.  De 
eerste  acht  dagen  heb  ik  ze  altijd  op  zak 
gehad;  maar  daartoe  zijn  ze  te  zwaar;  nu 
heb  ik  ze  weggesloten  in  mijn  sekretaire; 
maar  dat  ding  kan  iedereen  openbreken,  — 
en  mij  's  nachts  des  noods  met  mijne  ei 
gene  sleutels,  de  hersenpan  inslaan,  en  — 
en  —  ik  woü  haast,  dat  iemand  den  heelen 
boel  stal,  —  dan  was  ik  van  dien  angst 
af!  —  als  ik  eens  getrouwd  ben,  zal  het 
beter  gaan.  Ik  zal  dan  een  veiligen  bankier 
zoeken,  om  mijn  fortuin  en  dat  van  En- 
gdnie te  administreren,  —  dan  zal  ik  ein- 
delijk gelukkig  zijn!  — 

.....  Heden  acht  dagen  gevoelde  ik  me 
alleen  ongelukkig!  Nu  schrijf  ik.  Janus 
Snor,  van  mij  zelven  neder,  heel  bedaard, 
met  kalme  wanhoop,  dat  ik  ook  slecht 
ben  1  —  Ik  kruip  voor  Kwik ,  omdat  hij  mijn 
geheim  kent,  —  ik  bedrieg  Euge'nie  door 
mijn  geheim  voor  haar  te  verzwijgen;  — 
ik  —  ik  heb  dat  alles  en  mijne  eigene 
slechtheid  leeren  inzien ,  door  een  toeval  — 


en  —  ik  kan  er  toch  niets  meer  aan  doen! 
Ten  minste,  op  het  oogenblik,  zie  ik  niet 
in ,  wat  ik  zou  kunnen  doen.  Ik  ben  nog  te 
sterk  ontroerd  door  hetgeen  heden  morgen 
voorgevallen  is! 

Ik  had  wéér  een  slaaploozen  nacht  door- 
gebragt,  —  omdat  niet  alleen  het  geld  n^j 
plaagde,  maar  ook  de  gedachte  dat  morgen 
avond  de  eerste  voorstelling  van  het  Opera 
gezelschap  uit  den  Haag  hier  plaats  zal 
hebben ,  en  ik  er  heen  moet ,  omdat  Eugënie 
er  zoo  op  gesteld  is.  Al  ontliep  ik  ook  de 
eerste  voorstelling,  —  ik  zou  toch  de  tweede 
moeten  bijwonen;  —  de  Pauke  heeft  me 
plegtig  beloofd  aan  geen  mensch  iets  van 
mij  te  zeggen,  —  en  zich  te  houden  alsof 
h\j  mij  niet  kende  als  wij  toevallig  elkaar 
tegenkomen  ei^er  iemand  anders  bij  is. 

Na  het  ontbijt  ben  ik  bij  Eugënie  gegaan. 

Ik  zou  haar  afhalen  in  het  nieuwe  rij- 
tuig, om  te  toeren.  Daar  is  z^  zeer  op  ge- 
steld. Hare  gezelschapsjuffer  gaat  dan  ook 
mede ,  —  en  zit  tegenover  ons ,  met  een  roe- 
den neus,  —  en  Eugënie*s  hondje  op  schoot , 
en  wij  liggen  onder  prachtige  dekens  en 
pelzen  ingepakt;  —  maar  roeken  mag  ik 
niet,  —  en  de  dienders  groeten  het  rij- 
tuig, -^  dat  is  duidelijk,  want  als  ikhea 
te  voet  tegenkom,  loepen  zij  mij  van  de 
kleine  steentjes  af,  —  en  als  wij  zoo  over  de 
steenen  rammelen ,  kunnen  wij  niet  pra- 
ten, —  en  in  de  winkels  is  het  ook  ver- 
velend en  in  Artis  kan  men  niet  rijden, 
en  Eugënie  wil  in  't  geheel  niet  wandelen, 
en  de  koetsier  klaagt  en  zegt  dat  de  paar- 
den oojc  stijf  worden  door  zoo  lang  stil  te 
te  moeten  staan  voor  de  winkels,  na  zich 
in  het  zweet  geloopen  te  hebben,  —  want 
Eugënie  houdt  veel  van  hard  rijden. 

Toen  ik  haar  heden  morgen  in  het  rij- 
tuig geholpen  had,  vroeg  de  knecht  haar 
natuurlijk:  „Waarheen  eerst,  mevrouw?" 
en  zij  zei  dadelijk  ^  naar  de  komedie, "  en 
een,  twee,  drie  vlogen  wij  daarheen.  Onder- 
weg -vernam  ik  dat  zij  eene  andere  loge 
hebben  wilde,  dan  die  welke  ik  gehuurd 
had.  Zij  wou  er  eene  hebben  voor  zes  per- 
sonen. Daar  mogten  er  echter  niet  meer 
dan  drie  in :  namelijk  zij  en  ik  op  de  eerste 
rij,  vooraan,  en  de  juffer,  met  de  cache- 
mire  van  Eugënie  op  den  arm,  om  haar  als 
zij  er  uit  ging  dien  over  liare  norlie  heen 
te  hangen.  Eugënie  zegt  dat  dit  zoo  hoort, 
en  ik  heb  haar  zoo'n  witten  cachemire  ge- 
geven, —  die  meer  kostte  dan  de  arme 
Dora  in  het  heele  jaar  verdient! 

Nu,  wij  rolden  verder,  regts  en  links, 
zooals  het  behoort,  de  gemeene  voetgangers 
op  de  morsige  straten  beplassende ,  terwijl 
mijn  knecht,  met  gekruiste  armen,  in  de 
peinzende  houding  van  Napoleon  op  de  prent, 
achter  ons  zat  en  mede  het  volk  omlaag 
verachtte.  Zoo'n  peinzende  houding  voor 
een  knecht  komt  mij  eigenlijk  heel  gek 
voor;  want  die  menschen  hebben  doorgaans 
veel  minder  zorgen  dan  hunne  hoeren  en 
meesters!  Enjln,  het  hoort  zoo;  — ik  heb 
al  één  knecht  moeten  ontslaan,  — op  raad 
van  Eugënie ,  —  die  zich  dat  stil  zitten  op 
die  wijze  niet  snel  genoeg  aanwennen  kon.  — 
Eindelijk  kwamen  wij  vlak  bij  de  komedie , 
nog  in  den  vollen  ren,  en  de  koetsier  nam 
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CL  korten  draai ,  midden  door  een  broeden 
Ets  modder  yóót  den  ingang  van  het  ge* 
uw,  —  zoo  kort,  dat  een  Bti|k  of  wat 
3n8chen  die  daar  stonden,  uit  elka&r 
)ven,  en  haast  overreden  werden  eer 
i  de  paarden  inhouden  kon,  —  en  tot 
er  de  ooren  met  modder  besprenkeld 
)rdea,  terwijl  de  mannen  vloekende  en 
>  vrouwen  iagchende  de  stoep  van  de 
^medie  opvlogen  en  in  het  gebouw  vlugt- 
a.  Eer  zij  echter  binnen  getreden  waren , 
ld  ik  iets  gezien,  dat  mij  door  het  hart 
eed.  Eëne  der  vlugtende  vrouwen,  die 
t  ergst  heapat  ioa%  door  mijn  rijtuig  — 
UB  Doral  Ik  had  haar  herkend  aan  den 
ïlderen  lach,  eer  zij  omkeek,  —  geluk- 
g  niet  naar  mij,  maar  naar  de  paarden ,  — 
i  toen  was  zij  verdwenen! 
Alh,t  wat  me  door  de  ziel  ging  op  dat 
)genblik,  weet  ik  niet:  —  hoofdzakelijk 
3loof  ik  dit:  ik  had  me  zelven  onderde 
ielen  willen  werpen  en  mij  onder  hare 
)gen  laten  overrijden,  —  alleen  om  ver- 
iffenis  te  verkrijgen,  —  voor  iets,  dat 
:  eigenlijk  niet  helpen  kon!  —  Maar  de 
oetsier!  Of  hij  er  langs  kreeg!  En  df  hij 
r  van  opkeek!  Hij  had  den  heelen  weg 
mgs  de  menschen  bespat  en  bemorst  zon- 
er  dat  ik  er  iets  van  zei  —  en  nu?  — 
lugëuie  verstomde!  Eindelijk  zeide  zij, 
at  ik  me  niet  kwaad  maken  moest,  want 
r  was  niets  gebeurd^  dan  dat  hij  wat  van 
ie  gemeene  menschen ,  van  de  troep  zeker, 
rat  bespat  had ,  —  en  dat  hadden  zij  ver- 
iend,  door  niet  vroeg  genoeg  uit  den 
reg  te  gaan.  „Gij  zaagt  ook  dat  die  on- 
eschaamde  lieden  er  om  lachten,"  zeide 
ij,  —  en  toen  vroeg  zij  hoe  het  kwam 
at  ik  zoo  bleek  er  uitzag,  en  ik  zei  dat 
k  woedende  kiespijn  had,  —  en  bedekte 
ie  het  gezigt  half  met  den  zakdoek,  — 
n  trok  den  hoed  in  de  oogeu,  —  en 
lugénie  gaf  hare  bevelen  omtrent  de  loge 
an  iemand,  die  bij  het  portier  kwam  staan , 
n  ik  keek  niet  op  uit  vrees  van  her- 
end  te  worden — en  wij  reden  weer  weg, 
tl  Eugënie  wilde  absoluut  dat  wij  dadelijk 
ij  den  tandenjood,  —  neen,  bij  den  Dentiste, 
ouden  aanrijden,  en  ik  me  de  kies  zou 
iten  trekken,  om  klaar  te  zijn  voor  mor- 
en avond,  —  want  zij  zou  het  mij  niet 
ergeven,  zeide  zij,  als  ik  haar  teleur 
Lelde,  —  en  ik  geloof  dat  zij  dat  meent : 
oo'n  vrouw  die  heel  en  al  ziel  is,  heeft 
bn  buitengemeen  vasten  wil! 

Maar  de  voorgewende  kiespijn  gaf  me 
e  gelegenheid  heden  verder  den  heelen 
ag  vacantie  te  nemen;  —  ik  bedoel,  ik 
on  dadelijk  naar  huis  gaan,  —  en  den- 
en!  En  daar  had  ik  behoefte  aan! 

Z66  heb  ik  Dora  beloond  voor  al  hare 
cfde  van  vroeger!  Zij  gaat  steeds  nog  te 
oet  door  regen  en  wind  en  modder  en 
ueeuw  —  en  ik ,  ik  bespat  haar  van  top 
ot   teen   met  den  modder  van  de  wielen 

an  mijn  rijtuig!  O,  ik  zal  nog  op  mijn 
terfbed,  die  eeae  grootc  moddervlek  op 
Lien  grijzen  shawl  zien!  Zij  lachte  er 
)in:  —  het  was  mij  alsof  al  de  modder 
u  het  heelal  mij  op  eens  op  het  gezigt 
gesmeten  werd :  —  ik  stik  er  van!  Waarom 
noest  Eugënie    om    die    arme    menschen 


lagchen?  Dat  was  niet  lief  van  haar!  En 
Dora,  zou  die  gelagchen  hebben,  als  zij 
geweten  had,  dat  ik  in  het  rijtuig  zat?  Ik 
hoop  van  neen ;  —  en  toch  misschien  hnd 
zij  me  al  gezien ,  en  misschien  veracht  zij 
mij en  dnt  heb  ik  aan  haar  ver- 
diend ! 

Maar  zij  moet  weten  dat  deze  geene 
wiJlekrurigt»  beleediging  was! 

Hoe  dat  gedaan  te  krijgen  —  en  da- 
delijk?  

Zoover  had  ik  om  twee  uur  geschreven. 
Toen  liet  ik  oogenblikkelijk  de  Pauke 
halen ;  —  ik  vertelde  hem  wat  er  gebeurd 
was;  *—  ik  had  tegelijker  tijd  een  kost- 
baren winterdoek  laten  halen  uit  den  mode- 
winkel, waar  ik  gisteren  met  Eugënie 
geweest  ben;  —  ik  pakte  hem  in,  —  en 
gaf  hem  aan  de  Pauke,  ter  dadelijke  be- 
zorging, —  met  het  volgende  briefle. 

„Mejufvrouw,  zeer  geachte  vriendin! 

Heden  morgen  had  ik  het  ongeluk  bij 
het  aanrijden  voor  de  komedie ,  of  eigenlijk 
heeft  het  de  lompe  koetsier  gedaan,  u  te 
verschrikken  en  tegelijk  met  modder  te 
bespatten,  die  nu  even  zwaar  op  mijn 
hart  ligt,  als  op  uw  doek.  Permitteer  me, 
mejufvrouw,  dat  ongeluk  weder  goed  te 
maken  —  en  maak  mij  gelukkig  door  uw 
ouden  doek  (ik  heb  hem  dadelijk  her- 
kend, -^  als  of  ik  hem  pas  gisteren  gezien 
had ,  —  dien  grijzen ,  met  de  groote ruit,)  — 
tegen  dezen  te  ruilen. 

Uw  onveranderlijke  vriend , 
JiNus  Skoh." 

De  Pauke  zou  dit  briefje  en  pakje  be- 
zorgen ;  —  maar  moest  Dora  volstrekt  nietfi 
daarbij  zeggen ,  —  noch  van  mijne  woning, 
noch  van  mijn  engagement :  —  dat  hoefde 
niet!  Ik  wilde  maar  mijn  hart  verligten  en 
daarmede  weder  uit.  Heilig! 

Over  oen  uur  was  hij  terug  —  met  den 
doek  en  mijn  briefje!  Hij  had  beide  aan 
Dora  gegeven.  Zij  had  zeer  verwonderd 
opgekeken,  toen  hij  haar  vertelde,  dat  hij 
een  brief  en  oen  pak  van  een  ouden  vriend 
voor  haar  had,  en  had  dadelijk,  met  de 
meeste  nieuwsgierigheid,  het  briefje  open 
gemaakt 

„  Toen  zij  het  gelezen  had,"  zei  de  Pauke 
„  keek  zij  mij  heel  stil  en  vragend  aan  en 
schudde  het  hoofd.  „Die  arme  Snor!"  had 
zij  toen  met  een  glimlach  gezegd.  „  Ik  dacht 
niet  meer  ooit  iets  van  hem  te  hooren! 
Zeg  hem  dat,  als  het  u  belieft  —  en  dat 
hij  zich  niet  ongerust  behoeft  te  maken, 
over  de  moddervlek!  Die  is  er  al  heelen 
al  uit!  Zie!  "En  zij  liet  me  den  schoonge- 
maakten  doek  zien,  die  over  een  stoel 
hing;  „Maar  —  Pauke,  —  er  is  iets 
anders  hier;"  en  zij  wees  op  haar  hart, 
„dat  er  nog  zit!  Dat  is  erger  dan  oen 
moddervlek!  Iemand,  die  mij  eens  ddar 
zoo*n  klap  geven  kon ,  —  moest  zich  niet 
om  een  enkel  modderspatje  bekreunen! 
Men  kan  wel  zoo  iets  vege  ven,  maar  het 
niet  vergeten,  Pauke;  —  en  ik  zou  zijn 
doek  eenc  grootere  schandvlek  op  mijne 
schouders  achten,  dan  al  de  modder  van 
het  heelal,  waarvan  hij  spreekt!" 


„Moet  ik  hem  dat  zeggen?"  vroeg  de 
Pauke. 

„Neen,"  zei  Dora.  „Zeg  hem  niets,  dan 
dat  ik  zijne  beleefdheid  weiger!** 

En  —  nu  is  het  totaal  uit !  —  En  dat 
is  het  eigenlijk  al  lang  geweest  en  —  ik 
ben  toch  een  ongelukkige,  slechte  schelm  — 
en  ik 

Maar  daar  valt  mijn  oog  op  mijn  por* 
tret!  Op  mijn  portret,  als  krijgsheld,  tot 
aan  de  voeten  uit!  Ik  moet  me  als  zoo- 
danig gedragen,  —  en  overwinnen,  in  het 
leven,  even  als  op  de  sohilderij ! . . . 

Wat  zou  de  trotsche  Eugënie  zeggen 
als  zij  wist,  dat  ik  veracht  en  versmaad 
werd,  en  met  regt  veracht  on  versmaad,  — 
door  eene  van  „die  troep  komedianten," 
waarover  zij  zoo  minachtend  sprak  heden 
morgen!  Bah!  Ik  schaam  mij  over  mij 
zelven!  Als  ik  me  zelven  maar  êtrafftn 
kon,  op  de  eene  of  andere  pijnlijke  wijze, 
dat  zou  me  goed  doen!  maar  hoe?... 

Ik  heb  het  gevonden!  Ik  zal  morgen  — 
neen,  overmogen,  na  de  komedie,  —ja  — 
dan    zal   ik  bij   Eugënie  gaan,  —  ik  zal 

haar  alles  bekennen,  —  dat  is, ja  — 

niet  precies  alles ,  —  ik  zal  niet  van  Dora 
spreken,  —  dat  hoeft  niet,  —  maar  ik 
zal  haar  zoggen,  wie  en  wat  ik  geweest 
ben,  —  en  zal  haar  smeeken  mij  te  ver- 
geven, dat  ik  het  zoo  lang  verzwegen 
heb,  en  zal  me  vernederen,  zoo  als  ik 
verdien  vernederd  te  worden.  En  als  zij 
mij  dan  weg  jaagt?  —  Maar  ik  vrees,  — 
ik  meen ,  ik  hoop ,  dat  zij  dot  niet  zal  doen ! 
[IFordt  vervolgd.) 


AaBkondigingen  en  BeoordeeüDgen. 

GEDENKSTUKKEN  VAN  JOHAN  VAN 
OLDENBARNEVELT  EN  ZIJN  TIJD, 
versameid  en  mei  inleiding  en  aanteekeningen 
uitgegeven  door  M.  L.  van  Deventer.  Eerste 
deel  1577 — 1589,  's  Qravenhage,  Martinus 
Nijhoff,  1860. 

Dit  boek  behoeft  waarlijk  geen  aankon- 
diging. Zonder  op  iemand's  aanbeveling  te 
wachten  heeft  het  zelf  zijn  weg  gevonden 
naar  het  studeervertrek  van  iederen  be- 
oefenaar onzer  gescliiedenis.  De  naam  van 
den  uitgever,  die  zich  door  vroegcren  ar- 
beid als  welberokend  voor  zijn  taak  had 
doen  kennen,  zoo  wel  als  de  uitlokkende 
titel  Gedenkstukken  van  Oldenbarnt^velt  deed 
het  bij  alle  geschiedkundigen  gerecden  in- 
gang vinden.  Het  is  dan  ook  alleen  om 
aan  een  vriendelijke  uitnoodiging  te  vol- 
doen dat  ik  nog  ga  spreken  van  het  boek, 
dat  reeds  ieder  in  handen  heeft. 

Wij  wenschen  den  heer  van  Deventer 
geluk  met  do  voltooijing  van  dit  eerste 
deel.  Het  moet  hem  wat  moeite  hebben 
gekost  eer  hij  het  in  druk  kon  geven.  Wio 
zich  daarvan  oen  denkbeeld  wil  maken 
beginne  met  het  fraaijc  facsimile ,  dat  aan 
het  eind  van  het  deel  geplaatst  is ,  te  be- 
zien en,  zoo  hij  kan,  te  lezen.  En  dan 
bedenke  hij  dat  het  schrift  van  den  advo- 
kaat  doorgaans  niet  beter,  veeleer  slechter, 
dat  het  soms  voor  hem  en  voor  mij  ge- 
heel onleesbaar  Jj^|^ljeb  het  ondervon^i^ 
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toen  ik  enkele  van  die  papieren  voor 
mijne  eigene  studie  moest  ontcijferen.  £n 
het  is  dan  ock  geen  ijdele  pligtpleging  als 
ik  den  heer  yan  Deyenter  mijn  dank  betuig 
voor  de  moeite,  die  hij  zich  yoor  ons 
allen  getroost  heeft,  waarvan  wij  allen 
even  goed  als  bij  de  vruchten  plukken. 
Zijn  werk  verdient  een  eereplaats,  naast 
de  ArcAives  van  den  heer  Groen  van  Prin- 
sterer.  Het  verdient  die,  zoowel  om  de 
naauwkeurigheid  en  zorgvuldigheid  der 
uitgaaf,  als  om  de  belangrijkheid  der  thans 
voor  het  eerst  uitgegeven  gedenkstukken. 

Doch  de  kritiek  mag  niet  door  dank- 
baarheid geleid  worden,  zij  moet  strikt 
regtvaardig  wezen.  Heeft  de  uitgever  zijn 
taak  goed  verrigt?  niet:  heeft  hij  zich 
moeite  gegeven  onverdienstelijk  gemaakt: 
wordt  haar  gevraagd.  Gelukkig  kan  haar 
antwoord  gunstig  luiden.  Zoover  wij  zon- 
der vergelijking  met  het  oorspronkelijk 
mogen  oordeelen,  is  de  tekst,  dien  de 
heer  van  Deventer  ons  te  lezen  geeft ,  ge- 
trouw. De  zamenhang  en  het  verband 
waarborgen  ons  de  juistheid  van  de  enkele 
zinnen  en  woorden.  Zelden  maar  stooten 
wij  op  onbegrijpelijke  plaatsen,  die  ons 
doen  vermoeden  dat  de  lezing  bedorven 
is.  Een  enkele  keer  zijn  wij  geneigd  een 
conjectuur  te  maken.  Zoo  lezen  wij,  blz. 
53,  dat ';, Mijnheere  de  Prince,..  soo  ver 
standich  ende  tcedervaren  is."  Wat  beteekent 
dit  laatste  woord?  De  uitgever  verklaart 
het  ervaren  —  tegen  het  woordenboek  in , 
als  ik  het  wel  heb.  Ik  emendeer  weiervaren. 
Zulke  vergissingen  zijn  er  misschien  enkele 
meer.  Haar,  als  alle  uitzonderingen,  kun- 
nen zij  slechts  den  regel  bevestigen,  en 
die  is:  bestendige  getrouwheid  van  den 
tekst 

De  uitgever  overdrijft  verder  de  waarde 
van  zijne  verzameling  geenszins.  Vroeger 
had  hij  er  wel  eens  een  ophef  van  ge- 
maakt, die  mij  overdreven  voorkwam.  Hij 
verzekerde  ons  „  dat  die  allerbelangrijkste 
verzameling  voldoende  was  om  nagenoeg 
allen  twijfel  omtrent  den  persoon  (van  01- 
deubamevelt)  op  te  heffen."  "Wetende  dat 
er  zoo  goed  als  geen  particuliere  brieven 
van  den  advokaat  onder  zijne  papieren 
voorkwamen,  vond  ik  de  bewering  van 
den  heer  van  Deventer  wel  wat  gewaagd. 
Hij  heeft  ze  dan  ook  thans,  in  zijne  voor- 
rede, gematigd  en  binnen  de  juiste  perken 
terug  gebragt;  hij  erkent  dat  „een  ver- 
trouwelijke briefwisseling  van  den  advo- 
kaat ontbreekt,  en  dat  zij  toch  voor  de 
zamenstelling  ecner  volledige  karakter- 
schildering niet  geheel  te  ontberen  zou  zijn." 
Zoo  is  het  inderdaad;  over  den  persoon 
van  Oldenbarnevelt  verspreidt  deze  ver- 
zameling geen  nieuw  licht  Slechts  één 
enkel  stuk  betreft  zijne  bijzondere  aange- 
legenheden; het  is  een  „Memorie  van  't 
gene  gevordert  moet  worden ,  ingevalle  ick 
binnen  twee  maanden  soude  van  huys 
blijven."  anno  1585.  Wij  zien  daaruit  welk 
een  scherp  financier  de  advokaat  was,  en 
hoc  weinig  de  staatszorgen  hem  het  zorgen 
voor  zijn  eigen  vermogen  deden  vergeten. 
Als  de  pachters  niet  op  den  tijd  betalen, 
„  doet  denselven  nae  eene  vermaning  dach- 


vaarden,"  Wie  had  zich  Oldenbarnevelt 
als  huisvader  anders  gedacht?  Wij  wisten 
yan  ouds  dat  hij  een  man  van  ordoi  een 
goed  huishouder,  een  streng  heerwas. De 
„memorie"  leert  ons  daaromtrent  niets 
nieuws;  zij  leert  ons  den  persoon  van 
Oldenbarnevelt  niet  nader  kennen. 

Maar  over  het  staatkundige  leven  van 
den  advokaat  bevat  deze  verzameling  een 
aantal  hoogst  belangrijke  bescheiden :  teregt 
noemt  de  uitgever  zijn  boek  GedenMukken 
van  Johan  van  Olclenbarnevell  $n  fijn  tijd. 
Want  de  geheele  tijd,  de  tijdgenooten  van 
den  advokaat  en  de  gebeurtenissen  waarin 
hij  betrokken  was,  worden  evenzeer  door 
de  thans  yoor  het  eerst  gedrukte  stukken 
opgehelderd,  als  het  bedrijf  van  den  advo- 
kaat zelven.  De  heer  van  Deventer  heeft 
dit  zoo  gewild ,  want  anders  had  hij  som- 
mige stukken  niet  behoeven  op  te  nemen, 
die  Oldenbarnevelt,  zelfs  als  staatsman, 
niet  onmiddelijk  betreffen.  Hij  heeft  ook 
in  dit  opzigt  het  voorbeeld  van  den  heer 
Groen  van  Prinsterer  nagevolgd,  die  in 
zijne  Archives  eveneens  veel  geeft,  dat  noch 
in  het  huisarchief  gevonden  is,  noch  op 
het  huis  van  Oranje  bijzondere  betrekking 
heeft  Maar  juist  die  vrijgevigheid  maakt 
beider  verzamelingen  zoo  leerrijk  voor  de 
geschiedenis;  zij  zijn  geen  bouwstof  voor 
biographiën  alleen,  zij  dienen  tot  den  op- 
bouw der  historie  in  het  algemeen. 

De  rijkste  overvloed  van  bescheiden  be- 
treft het  Engelsche  tijdvak  onzer  geschie- 
denis: over  het  sluiten  van  het  verdrag 
van  1585  ontvangen  wij  de  meest  uit- 
voerige inlichting ;  en  juist  dit  tractaat  is 
de  sleutel  tot  hetgeen  er  vervolgens  tus- 
schen  de  Staten  en  Leicester  is  voorge- 
vallen. Het  treft  gelukkig  dat  dit  eerste 
deel  nog  tijdig  aan  den  heer  Motley  in 
handen  zal  gekomen  zijn,  voor  hij  het 
vervolg  van  zijn  groot  werk ,  dat  juist 
over  dit  tijdvak  handelen  moet,  in  druk 
heeft  gegeven.  Wij  zullen  de  uitgaaf 
daarvan,  die  reeds  aangekondigd  is,  af- 
wachten, en  dan  de  bewerking  met  de 
stukken  zelve  vergelijken ,  en  beide  te  gelijk 
beoordeelen.  Yoor  het  oogenblik  willen  wij 
slechts  over  één  gedenkstuk,  dat  tot  een 
vroeger  tijdvak  behoort,  eenige  opmerking 
in  het  midden  brengen.  Ik  bcKloel  het 
„Ontwerp  der  nadere  Unie,  met  de  aan- 
teekeningen  en  veranderingen  van  Olden- 
denbamevelt"  (blz.  8  en  vlg.) 

De  uitgever  hecht  aan  dit  stuk  zeer 
groote  waarde.  Hij  meent  daarin  het  bewijs 
gevonden  te  hebben  dat  Oldenbarnevelt 
„tot  de  voornaamste  ontwerpers  der  Unie 
behoort",  dat  de  Unie  „door  den  geest 
van  Oldenbarnevelt  gevormd  is."  Immers, 
bijna  al  de  toevoegsels  en  verbeteringen, 
door  Oldenbarnevelt  op  zijn  exemplaar  van 
het  ontwerp  aangeteekend ,  zijn  later  in 
den  tekst  gekomen.  —  Tegen  deze  gevolg- 
trekking moet  ik  opkomen. 

Het  is  bekend  dat  het  eerste  ontwerp 
van  de  Unie  van  Utrecht,  tusschen  den  2*^«n 
en  den  15'*"»  September,  te  Arnhem ,  is  op- 
gesteld. Dat  ontwerp  werd  vervolgens  aan 
de  verschillende  provinciën  ter  overweging 
toegezonden.  In  een  latere  vergadering  te 


Utrecht,  in  het  begin  van  December,  werd 
het  overeenkomstig  de  door  de  provinciën 
gemaakte  aanmerkingen  gewijzigd,  en  toen 
nog  eens  aan  de  beoordeeling  derprovin* 
ciale  Staten  onderworpen,  en  ten  laatste 
den  23<iM  Januarij,  nogmaals  gewijzigd, 
vastgesteld, 

Wat  beteekent  nu  het  stuk,  door  den 
heer  van  Deventer  ons  meegedeeld  ?  Het  is 
het  eerste,  het  Arnhemsche,  ontwerp  met 
aanmerkingen  door  Odenbamevelt  opge- 
teekend.  Buitendien  staan  er  nog  eenige 
andere  aanteekeningen  bijgeschreven ,  maar 
die  op  het  tweede  concept,  dat  van  De- 
cember, slaan.  De  tweeërlei  kantteekeningen 
zijn ,  in  de  uitgaaf  van  den  heer  van  De- 
venter, en,  naar  het  schijnt,  ook  in  het 
oorspronkelijke  stuk,  behoorlijk  onder- 
scheiden. 

Ongelukkig  heeft  de  heer  van  Deventer 
verzuimd  het  stuk,  dat  hij  gevonden  had, 
te  vergelijken  met  de  Onttcerpen  der  üfiie^ 
door  van  de  Spiegel  uitgegeven.  Hij  zou 
gezien  hebben  dat  het  daar  met  letter  B. 
gemerkte  ontwerp  eensluidend  is  met  het 
zijne,  en  dat  de  meeste  kantteekeningen 
van  Oldenbarnevelt  ook  daar  gevonden 
worden.  *  Nu  had  van  de  Spiegel  zijn  stuk 
ontdekt  in  een  oud  register,  ter  griffie  der 
Staten  van  Zeeland  berustende.  Is  het  denk- 
baar dat  in  zulk  een  register  een  hand- 
schrift van  Oldenbarnevelt  gecopieerd  zou 
zijn?  Veel  waarschijnlijker  komt  het  mij 
voor  dat  de  aanteekeningen  van  Oldenbar- 
velt  niets  anders  zijn  dan  de  slotsom  van 
de  beraadslagingen,  over  het  Arnhemsche 
ontwerp  in  de  vergaderingen  der  Staten 
van  Holland  en  van  Zeeland  gevoerd. 

Deze  gissing  wordt  bijna  zekerheid,  in- 
dien wij  het  verslag  der  beraadslaging  van 
de  Staten  van  Zeeland ,  ons  door  van  de 
Spiegel  meegedeeld  (Onuitgeg.  stukL  I 
uo  7),  aandachtig  nalezen.  Dan  blijkt  het 
ons  dat  het  ontwerp,  dat  bij  de  Staten  ter 
tafel  kwam,  behalve  een  tekst  nog  „mar- 
ginaele  annotatien"  bevatte,  en  het  is  on- 
miskenbaar dat  althans  de  kantteekening 
op  art  XY  dezelfde  was,  die  op  het  stuk 
van  Oldenbarnevelt  gevonden  wordt 

Wat  is  nu  waarsdiijnlijker  dan  dat  de 
Staten  van  Holland  aan  die  van  Zee- 
land het  Arnhemsche  ontwerp,  met  de  bij 
hen  opgerezen  bedenkingen  op  den  kant  aan- 
geteekend, ter  overweging  gezonden  zullen 
hebben?  Zoo  wordt  het  duidelijk  wat  het 
ontwerp  B.  van  v.  d.  Spiegel  eigenlijk  is. 
De  daar  aangeteekende  „  marginaele  anno- 
tatien**  zijn  dan  van  Hollandschen  oor- 
sprong. Maar  de  Staten  van  Zeeland  maken 
op  hunne  beurt  ook  weer  aanmerkingen. 
Welke  die  zijn  leert  ons  hunne  Resolutie 
van  4  October,  in  den  bundel  van  v.  d. 
Spiegel  (n®  7)  afgedrukt  Wij  zouden  reeds 
uit  den  aard  der  zstak  vermoeden  dat  deze 
nu  weer  aan  de  overweging  der  Staten 
van  Holland  onderworpen  zijn.  Maar  wij 
behoeven  niet  eens  te  gissen.  In  de  Reso- 
lutie staat  met  zooveel  woorden  „Opt  vijffde 


<  Zoo  b.  ▼.  de  Nota  op  art.  T,  die  op  art  VUT, 
op  art.  X,  de  pro   memorie  op  art.  XIII,  de  Nota 
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artikel  sal  men  met  die  van  Hollandt  treden 
in  communicatie  "  En  nu  is  het  alleropmer 
kelijkst  dat  verscheidene  aanteekeningen 
van  Oldenbarnevelt ,  die  niet  in  ontwerp 
B  gevonden  worden,  blijkbaar  zijn  voort 
gevloeid  uit  de  aanmerkingen  der  Staten 
van  Zeeland ,  zooals  wij  die  in  de  genoemde 
Eesolutie  aantreffen.  Al  dadelijk  bij  den 
aanhef  van  het  stuk  staat  op  deze  passage : 
„800  is't,  dat  die  van  den  Furstendom  van 
Gelro  ende  Graafschap  van  Zutphen,  die 
van  de  landen  van  Hollant,  Zeelant  enz"  — 
met  de  hand  van  Oldenbarnevelt  aange- 
teekend  j^Graafhchappen  ende  landen  van 
Hollant  en  Zeelant"  Die  verbetering  wordt, 
dunkt  mij,  gemotiveerd  door  de  volgende 
plaats  uit  de  Resolutie  der  Staten  van  Zee 
land  ^lut  prooemio  van  de  voirsz.  Unie 
te  specificeren  't  Graafschap  van  Zeelandt 
ende  Hollandt  als  andere."  —  De  groote 
aanteekening  f.  op  art  5  is  een  gevolg, 
naar  het  schijnt,  van  eene  andere  opmer- 
king der  Zeeuwsohe  Staten;  zij  is  echter  te 
uitvoerig  om  ze  hier  af  te  schrijven.  Hetzelfde 
geldt  van  aanteekening  op  art  9,  waar 
gehandeld  wordt  over  de  wijs  van  stemmen 
in  de  vergadering  der  geünieerde  provin- 
ciën te  volgen;  als  regel  wordt  gesteld  dat 
^  elke  opinie  strekken  zal  nae  dat  deselve 
provincie  tot  de  gemeene  defensie  zal  con- 
tribueren." Vindt  dit  niet  zijn  gereede  ver- 
klaring in  de  volgende  plaats  derZeeuwsche 
Eesolutie :  ^  Men  sal  oock  zien  te  bespreken 
hoe  die  cleyue  Provinciën  tegen  die  groote 
en  machtige  zullen  hebben  te  stemmen  in 
de  saacken  dezer  Unie,  ende  zij  gelet  oft 
die  voixen  nyet  en  behoeven  genomen  en 
gedoubleert  te  worden  naer  die  macht  van 
de  contributie  van  elke  provincie  in  die 
gemeyne  middelen."  —  Enkele  aanmcr 
kingen  der  Staten  hebben  tot  geen  aan- 
teekening van  Oldenbarnevelt  geleid: 
waarschijnlijk  omdat  de  Staten  van  Holland 
zich  daarmee  niet  konden  vereenigen. — Den 
4^«»  October  hadden  de  Staten  van  Zeeland 
deze  Eesolutie  genomen;  den  14<^«°  resu 
meerden  die  van  Holland  het  „  concept  van 
't  Verbondt"  Het  woord  resumeren  toont 
dat  zij  er  reeds  vroeger  over  gehand vld 
hadden.  Als  ik  het  wel  heb ,  was  die  eerste 
behandeling  aan  die  der  Staten  van  Zeeland 
vooraf  gegaan,  en  werd  bij  de  resumtie 
over  het  ontwerp,  zooals  het  uit  Zeeland 
terug  was  gekomen,  beraadslaagd.  Het 
resultaat  hebben  wij  dan  in  de  kanttee- 
keningen  van  Oldenbarnevelt 

Kiemand,  die  met  den  toestand  dos 
lands ,  zoo  als  hij  toen  was,  vertrouwdis, 
kan  twijfelen  of  de  Staten  van  Holland  en 
Zeeland  zich  inderdaad  hebben  verstaan 
over  de  wijs  waarop  zij  in  do  zaak  der 
Unie  dienden  te  handelen.  Maar  ten  over- 
vloede schrijf  ik  nog  de  volgende  plaats 
af  uit  een  brief  van  een  der  gedeputeerden 
naar  Utrecht,  Gaspar  van  Vosbergen  in 
dato  21  November.  „  Die  van  Middelborch 
van  haere  privilegiën  ende  die  van  der  Goés 
van  haere  Satisfactie  hadden  wel  goede 
begeerte  gehadt  om  in  de  voornoemde 
Unie  te  doen  clausuleren  't  ghene  tot  haere 
voirdeele  hen  docht  best  te  dienen,  dan 
B^n,  ophouden  (lees  op  huyden)  in  onze. 


privëe  convocatie  (tuschen  Hollandt  en 
Zeelandt  gehouden)  alsoo  uitgesproken  dat 
zij  't  selve  niet  iudor  Unie,  maar  bij  de 
Staten  van  Hollant  en  Zeelant,  bij  acte 
van  non  prejudicie,  zien  te  versoucken." 

Zoo  vervalt  dus,  naar  mijn  oordeel,  de 
gevolgtrekking  van  den  heer  van  Deventer, 
dat  de  aanteekeningen,  door  de  hand  van 
Oldenbarnevelt  geschreven,  ook  door  hem 
ontworpen  en  door  zijn  gezag  in  den  tekst 
gesteld  zouden  zijn.  En  daarmee  vervalt 
tevens  de  stelling  dat  de  Advokaat  tot  de 
voornaamste  ontwerpers  der  Unie  van 
Utrecht  zou  behooren.  Wel  is  hij  een  der 
afgevaardigden  van  Holland,  eerst  naar 
Arnhem,  vervolgens  naar  Utrecht,  geweest, 
en  gaarne  gelooven  wij  dat  een  man  van 
zijn  bekwaamheid  en  van  zijn  invloed  meer 
dan  anderen  aan  de  beraadslagingen  deel 
zal  hebben  genomen,  maar  wij  hebben 
geen  grond  om  hun  in  deze  meer  toe  te 
schrijven.  In  zijne  Eemonstrantie ,  waarin 
hij  de  diensten  den  laqde  bewezen  in 
het  breede  opsomt,  spreekt  hij  ook  niet 
van  zijn  aandeel  aan  het  sluiten  der  Unie, 
hetgeen  hij  wel  niet  zou  verzuimd  hebben , 
indien  dit  aandeel  werkelijk  zoo  groot  was 
geweest  als  de  heer  van  Deventer  meent 

Maar  dit  neemt  niet  weg  dat  het  bewuste 
gedenkstuk  va»-  groot  belang  is  voor  de 
geschiedenis.  Vergeleken  met  het  ontwerp 
B.  van  V.  d.  Spiegel  leert  liet  ons,  als  ik 
mij  niet  vergis,  wat  Holland,  wat  Zeeland  op 
het  eerste  ontwerp  vonden  aan  te  merken 
en  tevens  wat  beide  provinciën,  na  gemeen 
overleg ,  veranderd  wenschten.  En  dan 
wijst  de  latere  vorm ,  waarin  de  Unie  den 
6<*«»  December  werd  omgewerkt,  ons  verder 
welke  van  de  door  Holland  en  Zeeland 
verlangde  veranderingen  door  de  gezamen- 
lijke bondgenooten  goedgekeurd,  en  welke 
daarentegen  door  hen  verworpen  zijn. 

De  kantteekeningen  van  Oldenbarnevelt  op 
het  nieuwe  concept  zijn  van  minder  belang; 
het  ontbreekt  ons  ook  aan  de  noodige 
gegevens  om  haar  oorsprong  op  te  sporen. 
Denkelijk  bevatten  zij  het  resultaat  van  de 
overwegingen  der  Staten  van  Holland 
alleen.  Doch  teregt  schreven  de  Zeeuwsche 
afgevaardigden  den  26  Januarij:  „De  begoste 
Unie ...  is  ghesloten.  Daar  is  zeer  weynich 
in  de  geconcipieerde  articulen  verandert." 
De  Unie,  zooals  zij  den  23  Januarij  ge- 
sloten is,  wijkt  niet  wezenlijk  af  van  het 
concept  van  6  December.  Hoe  dat  geworden 
is,  wenscht  de  geschiedkundige  te  weten; 
en  daartoe  levert  het  stuk  van  den  heer 
van  Deventer  eene  hoogst  belangrijke 
bijdrage.  R  F. 


PLUKSEL. 

Een  droefgeestig  sobryTeB. 

(medegedeeld  door  den  ouden  heer  Smits) 

Nederland ,  10  November  1860. 

Lieve  Vriendin, 

Mijne  stemming  wordt  hoe  langer  hoe 
meer  gedrukt!  Ik  schrijf  u  zelfs  nu  door 
een  schrik  aangegrepen,  dien  ik  haast  aarzel 
mede  te  deelen maar  u  moet  ik  het 


toch  bekennen :  —  ik  vrees  bijna  aan  eene 
monomanie  te  lijden. 

Die  ziekte  heeft  zich  namelijk  op  de 
volgende  wijze  bij  mij  ontwikkeld.  — 
Onlangs  schreef  ik  u  over  müne  ellende, 
veroorzaakt  door  die  akelige  belasting  op 
de  steenkolen.  Eene  week  later,  lees  ik 
in  den  Spectator  eene  klagt  over  het 
drukkende  van  het  zegel  op  onze  pe- 
riodieke pers,  —  sedert  dien  tijd  word 
ik  door  een  belasting-spook  vervolgd,  dat 
me  in  mijne  eenzaamheid  geen  oogenblik 
rust  laat!  Ik  kom  van  eene  wandeling  te 
huis,  daar  zie  ik  in  spookachtige  letters, 
in  mijne  verbeelding,  op  den  gevel  ge« 
schreven ,  betaal ,  grondtaaten,  en  huurwaarde; 
ik  treed  door  de  (belaste)  deur  binnen, 
waar  de  (belaste)  knecht,  in  zijne  (belaste) 
liverei,  mij  vraagt  of  ik  den  (belasten)  wa- 
gen nog  noodig  zal  hebben,  en  mij  meldt 
dat  een  der  (belaste)  paarden  hoest,  terw^l 
de  (belaste)  koetsier  dit  bekrachtigt 

Ik  vlugt  uit  de  koude,  in  de  warme  kamer, 
waar  de  digte  gordijnen  het  (belaste)  venster 
verbergen.  Ik  werp  mij  in  mijn  stoel  (belast 
meubilair),  en  strek  de  voeten  uit  voor 
de  (belaste)  haardstée ,  terwijl  de  (belaste) 
steenkolen  helder  opflikkeren. 

De  tafel  is  gedekt,  en  ik  zie  de  (belaste) 
wijnflesch  naast  het  (belaste)  zilverwerk 
staan,  terwijl  de  (belaste)  rib  op  den  (be- 
lasten) porseleinen  schotel  rust 

Ik  begin  duizelig  te  worden  van  al  die 
belastingen  en  neem  de  (belaste)  Haarlemmer 
op ,  en  ben  zoo  zenuwachtig  geworden,  dat 
het  ruisschen  mijner  (belaste)  zijden  japon 
mij  doet  beven,  en  de  (belaste)  kanten  mouw 
vast  raakt  aan  den  (belasten)  gouden  haak 
waaraan  mijn  (belast)  horlogie  hangt 

Ik  zie  in  de  courant  na  of  de  (belaste) 
advertentie  geplaatst  is,  die  ik  om  eene 
(belaste)  keukenmeid  heb  ingezonden,  en 
daarboven  lees  ik  van  een  verloren  (belasten) 
jagthond,  en  daaronder  eene  aanbeveling 
van  (belaste)  galanteriewaren,  en  iets 
hooger  weder  —  daar  slaat  de  (belaste) 
pendule  op  den  schoorsteen,  en  de  knecht 
zet  de  komfoortjes  met  de  gloeijende  (belaste) 
doof  kolen  op  tafel,  waaraan  ik  plaats  neem 
en  aan  mijn  (belast)  broodje  begin  te 
plukken. 

Lieve  kind!  Ik  kan  niets  eten!  Ik  ben 
zóó  belast  door  het  belastingspook,  dat 
ik  akelig  word!  Ik  sta  weder  van  tafel 
op,  drink  zoo  vroeg  mogelijk  een  kopje 
(belaste)  thee,  met  wat  (belaste)  suiker  er 
in,  —  vlieg  naar  boven  naar  de  koude 
slaapkamer,  de  koude  is  n»>/ belast,  als  ik 
het  (belaste)  venster  niet  openzetten  lig 
den  heelen  nacht  te  tobben ,  of  het  mogelijk 
is,  iets  te  bedenken,  dat  »/>/ belast  is !  Ach, 
lieve,  —  en  onze  finantiön  zijn  in  zoo 
bloeijenden  toestand !  Wat  zal  men  met  ons 
beginnen,  als  er  slechte  tijden  komen!  Ge- 
loof me,  daarover  tobt,  niet  zonder  reden, 
Uwe  (zwaar  belaste)  vriendin. 
De  Nederlandsche  Maagd. 


COBRESPONÜENTIB. 

Sapienta'Sal,  —  Het  zal  n  uit  de  lexing  ran  het 
hoofdartikel  in  dit  nummer  duidelijk  znn,  dat  aan 
aw  artikel  geen  plaata  meer  kan  ingeraund  worden. 
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WEKKEN   VAN   SMAAK. 

Holland.  Almanak  voor  186]  uiti^cgeven  door 
Mr.  J.  VAN  LKNNEP,  onder  medewerking  van 
Nlcnlaat  Bedi,  S,  J.  van  den,  Bergh,  P.  A^  de  Gé- 
neêiet,  J,  t^  Oouw,  fF,  J,  Hofdijk,  J,  J,  L.  ten 
tate.  Dr.  E.  Laurillard,  Mr.  J,  A,  Mohtét ,  H.J, 
Schimmel  ^   ff.  ƒ.  van  Zfffg^/e» ,  enz. 

Met  staalgravurcQ  naar  F.  Israe/St  D.  F  Jamin, 
JI.  F.  O.  ten  Kate ,  Mart  ten  Kaie  tn  C.  Roekusien. 

Keurig  gebonden  door  F.  A.  L.  Jnpip,  met  relief 
stempelwerk  in  een  geheel  nieuw  genre ,  en  verguld 
op  snede.  Pry«» ƒ  a.90 

P.  A.  DE  GENESTET.  Eerste  gedichten.  Tweede 
vei-meerderde  druk^  op  zwaar  velin  pHpicr,  gebon- 
den in  kenrigen  band  met  vergulden  stempels,  ƒ  2.90 

Be  St,  yico/aa  avond,  vroeger  door  den  dichter 
bij  onderscheidene  gelegenheden  voorgelezen ,  en  met 
zooveel  belangstelliug  aangehoord,  is  in  zgn  geheel 
in    dt-zen   herdruk  der  Eertte  gedichten  opgenomen. 

Mr.  J.  VAN  LENNEP.  Be  voornaamste  gescfne- 
denisten  van  Noord-Nederland.  Prachtnitgave  in  vier 
groot  oetavo  deelen  met  vier  en  dertig  keurige 
platen,  naar  schilderijen  of  tcekeningen  van  be- 
roemde Mee«t<>r8.  Gebonden  in  geheel  linnen  ban- 
den, verguld  op  rug  en  plat.  Pr^js  ingenaaid  f  17. — . 
Gebonden ƒ  18  80 

Gffdichien,  zoo  oude  als  nieuwe.  Tweede 

druk,  kL  8o ƒ  150 

Gedichten  van  den  Schoolmeeder,  Uitgpgeven  door 
Mr.  J.  VAN  LKNNEP.  Tweede  druk.  KI.  8o.  ƒ  1.90 

W.  J.  HOFDIJK.  Geschiedenis  der  Nederlandscho 
Letterkunde.  .Tweede  druk /  8.60 

J.  TER  GOUW.  Amsterdam.  Oorsprong  en  af- 
leiding van  de  namen  der  Grachten,  Eilanden, 
Pleinen,  Straten,  Stegen,  Bruggen,  Sluizen  en 
Torens  dezer  sUd.  Tweede  druk.  KI.  8o.  .   /  1.26 

Eene  wandeling  in  Amsterdam  in  het  mid- 
den der  17de  eeuw.  KI.  8o ƒ —.90 

A.  VAN  OTTERLOO.  CMna  beschreven  naar  de 
nieowste  bronnen.  Ie  en  2e  aflevering.  Compleet  in 
12  afleveringen,  elk  met  2  staalplaten.  Per  afleve- 
ring   .    .     r ƒ  —  50 

-~ Jic^um ,  beschreven  naar  de  nieowste  bron- 
nen. Ecu  deel  rogaal  octavo  met  24  platen  en  eeue 
kaart;  fraai  gebonden ƒ  6.75 

B/ifscA'lndië,  beschreven  nnar  de  nieuw- 
ste bronnen.  Een  deel  ro\jaal  octavo  met  24  platen 
en  eene  kaart;   fraai  gebonden     ....    ƒ  6.75 

Uitgaven  van  Gebr.  KRAAY,  te  Amsterdam.  [327] 


Üet    eerste    gedeelte    van    Prof.   J.    VAN    DER 
HOEVEN,  Natuurlijke  Geschiedenis  van  het 

vormt  de  veertiende  aflevering  der  nieuwe  uit- 
gave von  J.  A.  ÜILKENS,  DE  VOLMAAKTHEDEN 
VAN  DEN  SCHEPPKR  IN  ZIJiNE  SCHEPSELEN 
BRSCHOUWD,  en  is  aan  de  inteekenaren  verzon- 
den. —  Het  gehecle  werk  zal  compleet  zijn  in  ges  en 
dertig  mnandclijksehe  afleveringen,  k  een  gulden 
per  aflevering.  De  inteekening  staat  alom  open  en 
bij  den  uitgever  G.  T.  N.  SIJRINGAR.  [328J 


Door  C.  ZWAARDEMAKER  te  Haarlem 
is  yerzouden  de  12e  of  laatste  afle?eniig  yan  de 

SCHAT  DER  GEZONDHEID.  8e  Jaargang,  onder 
redactie  van  Dr.  D.  Lnbach  en  Dr.  L.  J. 
Egeling. 

Ikhoud:  De  huid.  Wat  zij  is,  wat  zij  doet,  en 
wat  wjj  voor  haar  moeten  doen  door  Dr.  G.  D.  L.  Hnct 
(met  afbeeldingen).  —  Niet  écu  van  dezen  ga  ver- 
loren. —  Openbare  schoollocalen,  door  Dr.  E.  C. 
Buchner.  — •  Voor  liefhebbers  van  an\jsmelk.  — 
Wanneer?  —  Gezondheidscommissie  te  Leides.  — 
Inpekelen  van  vieesch.  —  Verbetering  der  loodwit- 
verf,  —  Phosphorvrije  lucifers.  —  Onze  dranken. 
(Uit  eene  voorlezing  van  Dr.  H.  Fabins.)  —  Boek- 
aankondiging.  —  Een  slechts  voorbeeld,  door  E. 

NB.  Op  den  vierden  Jaargang ,  waarvan  de  1ste 
aflevering  den  15  Nov.  e.  k.  verschgnt,  staat  reeds 
de  inteekening  open  b\j  allen  Boekhandelaars,  als* 
mede  bij  den  Uitgever.  [829] 


In  alle   Boekwinkels  is  verkrijgbaar  a  /  2.90. 

MODKLMENSCHEN  gi-schcUt  door  een  Model- 
men^eh.  Met  12  in  kleuien  gedrukte  platen. 
Inhoud:  De  moJel-echtgenoot.  —  De  model- 
vrouw.  —  De  model-oude  vrger.  —  De  model- 
schoonmoeder. —  De  model-kwftjongen,  —  De 
model-zuizeling.  —  De  moilel-pupil.  —  De  modfl- 
jun.  —  De  model-baker.  —  De  model-zusier.  —  De 
model-kwast.  De    model-gouvernante.    —    De 

model -afgevaardigde.  —  De  model-dochter.  —  De 
model-kuuimeosaten-houdster.  —  De  model-bram.  — 
De  model -vriend.  —  De  modol-kleerenmaker.  — 
De  model-schuldenmaker. —  De  mt>del-jünge-jufl^er. — 
De  model-tafelschuimer.  —  De  model-kommensaal  — 
Het  model-wonder.  —  De  model-meid-alleen.  —  De 
model-heer.  —  De  model-weduwe.  —  De  model- 
modemaakster.  [330] 


Bij  H.  J.  VAN  KESTEREN,  te  Amsterdam, 

is  f^/4.60  verkrijgbaar  eene  keurige  Editie 

in  Post  formaat  van : 

VOLTATRB  EN  ZIJN   TUD,   door  L.  F.  Bnn- 
gener,  vertaald  door  Prof.  W.  G.  Brill. 

Van  Bungener  zijn  in  hetzelfde  formaat 
uitgegeven : 

Eene  preek  onder  Lodew^jk  XIV,  / 1.80;  Drie 
preeken  onder  Lodewijk  XV,  ƒ  5.40  en  Twee  Avond- 
stonden in  het  hotel  Rambouillet, /0.40.        [381] 


Bij  J.  H.  SCHELTEMA,  in  de  Beorssteeg  te 
Amsterdam;  is  verkrijgbaar: 

Walker.  GALVANüPLASTlCA,  of  de  kunst  om 
door  het  galvauismus  metalen  afdrukken  van 
medailles  en  andere  voorwerpen  te  vervaardigen  be- 
nevens eene  korte  aanw^'ziiig  tot  het  vergulden  en 
venilvereti  dier  voorwerpen.  Met  10  houtsneden. 
Naar  de  10«  Engelsche  uitgave,  ƒ  *-.90. 

Thénot.  DB  GRONDEN  DER  WEUKDADIGE 
DOORZIGTKUNDE,  voor  elk  bevattelyk  gemaakt. 
Met  8  steendrukplatcn.  Naar  de  6de  fransche  uitgave 
door   Aug.  Allebë.  /  1,26. 

Rowbotham.  DB  KUNST  OM  NAAR  DB 
NATÜUK  TB  SCHETSEN.  Naar  de  14de  Engelsche 
uitgave,  ƒ  —90. 

Murray.  WENKEN  OVER  HET  PORTRET- 
SCHILDEREN IN  OLÏEVERWEN.  Naar  de  6de 
Engelsöhe  uitgave,  ƒ  — .90. 

Rowbotham.  HETLANDSCHAPSCHILDEREN 
IN  WATERVBRWEN.  Naar  de  II de  EngeUche  uit- 
gave. ƒ  —.90. 

Penlcy.  HANDLEIDING  TOT  HET  SCHIL- 
DEREN MET  WATERVERWEN.  Naar  de  10de 
Engelsche  uitgave,  ƒ —.90.  [832 


Bij  de    Uitgevers   Warmoesstraat   J.    606    te 
Amsterdam,  en  bij  alle  voorname  boek- 
handelaren is  verkrijgbaar: 
DB    VADERLANDSCHE    GESCHIEDENIS    aan- 
schouwelijk voorgesteld  ten  dienste  der  jeugd. 
^  Beelden  en  groepen,   om  uit  te  knippen  en 
zich    de  voornaamste  gebeurtenissen  en  personen  in 
chronologische   orde,  op  de  gemakkelijkste  wijze  in 
het   geheugen   te   prenten.   Ontworpen    door  P.  II. 
Witkamp. 

ZZoll»zi.cl.  ezi.  SBeolaqexd- 

Geteekend  door  W.  Hekking  Jr.  1  dubbele 
plaat  en  2  enkele  met  de  daarbij  behoorenden  tekst 
en  in  kleuren  gedrukt,  prijs  ƒ  1.80. 

Wanneer  onze  beschaafde  landgenooten  het  met 
den  geachten  Auteur  en  met  de  Uitgevers  eens  zgn 
dat  aan  het  jonge  volkje  geen  nuttiger  en  aange- 
namer spel  in  handen  gec^cven  kan  worden  dan  deze 
f'aderlandsehe  Geschiedenis,  en  wij  het  bigk  van  dien 
bijval  in  eene  voldoende  ondersteuning  mogen  vinden, 
zijn  wg  voornemens  deze  voorstelling  vao  de  Graven 
van  Holland  en  Zeeland  te  laten  volgen  door  eene 
reeks  van  andere,  en  wel  het  eerst  door  do  navol- 
gende : 

Het  slot  van  Muiden,  ten  tgde  van  Graaf  Floris 
den  V^fde. 


H<t  Htiis  van  Nass  lU-Oraig*'?. 
Het  Hui»  van  pr»njc-NiiS8uu. 
Het  Huis  van  N>tssau-Dietz. 
Ntderland^che  Staatslieden. 
Nederlandsühe  l'ichtcrs  en  Lctterkandigen. 
Nederlandscho  Zeehelden. 
Nederlandscho  Geleerden. 
Nederlamlsche  Krijgshelden. 
De  Geidersche  Hertogen. 
De  optogt  der  Hedergkers  in  1606. 
Het  slot  Loevestcin.  enx.  enz  [333] 

Amsterdam.  GEBR.  BlNGER. 


VAN  DRUTEN  &  BLEEKER  te  Sneek  geven  mt: 

De  zesde  of  laatste  aflevering  van  het  PRAKTISCH 
VOLKSBOEK.  Museum  voor  Natuur,  Kunst  en 
Wetenschap,  waarmede  de  v^fde  jaargang  van  dit 
Tijdschrift  compleet  is  en  in  een  band  in  eiken 
Boekwinkel  èi  /  2.60  voorhanden  is. 

Tevens  berigten  zij  dat  daarbij  verzonden  is  een 
ALPHABETISCH  RKGISTBR  op  alle  verschenen 
jaargangen  en  dat  z^'  de  eerste  vier  jaargangen 
thaus  op  veler  aanvraag  verk rughaar  stellen  voor 
slechts  ƒ  1,25  eiken  jaargang. 

Al  de  vgf  jaargangen  kunnen  nu  met  geregelde 
pagiberiiig  gebonden  worden. 

Elke  jaargang  vurmt  een  boekdeel  van  384  com- 
pres  gedrukte  kolommen  in  imperiaal  formaat  en 
bevat  hoogst  belangrgke  bijdragen  van  vele  vader- 
landsche  geleerden.  |S34J 


Ü.  A.  THIEME,  te  Arnhem,  heeft  verzonden 
Aflevering  11  van  de 
T  IJ  D  S  P  I  £  a  £  I«. 
INHOUD: 
Godgeleerdheid.  —  Wijsbegeerte.  -^  Staat- 
kunde. —  Opvoeding  en  Onderwga. 
Eene  theologische  Tgdspiegel,  door  Dr.  F.W.B, 
van  Bell.  —  Eene  goede  beeldengroep.   —  Chri<tc- 
Igke   hoop,    van    een  Joodsch-christelgk  standpunt 
gepredikt.  —  Eene  stichtelgke  prachtbundel. 
Letterkunde. 

De  schoolmeester  en  sgne  navolgers.  —  Zoo 
vorm  -*  zoo  inhoud.  —  Een  handschoen  opgenomen. 
Mengelwerk. 

Bruur  Joapik  Over-Betnwsohe  novelle,  door  J. 
J.  C rem  er.  (Met  eene  Fiaat.)  —  De  pastorg  van 
Framley.  (Door  den  schrgver  van  Barchester  Towers. 
Dit  het  Eng.  vertaald  door  Dr.  Jd.  P.  Lindo.)  — 
Brievenbus.  VIII.  Gutta  cavat  lapidrm.  IX  Brief  van 
eene  geënuneipeerde  vrouw  aan  den  Censor.  — 
Brieven,  medegedeeld  dour  Multatnli.  IL  Max 
Havelaar  aan  Mültatuli.  [885] 


Catalogussen  van  Oude  en  Nieuwe 
Boeken 

voor   de  daarbijstaande  prijzen  t-e  bekomen  bij 

MARTINUS  NIJHOFF  Ie  's  Gravenhage. 

Dtzü  Catalogussen  verschijnen  geregeld  maandhéiyka 
en   worden  op  franko  aanvraag  gratis  toegesonden. 

Zg  bevatten  ieder  omstreeks  800  oude  ea  nieuwe 
werken  over  alle  vakken  van  wetenschap,  kunst  en 
smaak.  —  Over  afnonderlijke  onderwerj^  bevinden 
sich  duarbg  Igsten  betreffende: 

Letterkundige  Geschiedenis. 

Nederlandsche  volksromans  van  de  16e  en  17e  eeuw. 

Fiiesche  Letterkunde. 

Wis-,  Sterre-  en  Zeevaartknnde. 

Taaistudie. 

Geschiedend  en  beschrgving  van  de  Kaap  dê 
Goede  Hoop. 

Geschiedenis  en  beschrgving  van   China  en  Japan. 

Genealogie,  Heraldiek,  ridderorden. 

Werken  betreffende  soogen.  Jansemsten  eu  van 
Jansenisti«che  schrijvers. 

Geschiedenis  der  boekdrukkunst. 

Drukken  der  15e  eeuw. 

Geschiedenis,  theorie,  euï.  der  Mus^k. 

Boeken,  gedrukt  in  de  Ncdetl.  Oost-Ind.  bezittingen. 

Engelsche  Bjeken  voor  verminderde  prgzen.  (Se* 
cond  hand.) 

Op  franko  aanvraag  worden  al  dexe  Igsten  gtêti» 


toegezonden 


[886] 


•atiptndrak  van  H.  L.  Smits. 
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De  nitgare  geschiedt  wekelijks,  op  Zaturdng,  bij  D.  A.  THIKHK  te  Arnhem 
en  MARTI  KUS  BilJHOFP  te  's  Gnivenhage.  Aan  Jaatstgcueldegelieve  men  alle  stukken) 
de  Rbdactii  betreffende, /raxco  in  te  zenden. 


Prijs  per  drie  maiinden/ 3.—,  /ra«co  per  post/ 3. 15.  Men  abonneert  «ich  voor  een 
geheclen  JaHrgang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel ,  behalre  het 
zegelregt.  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


Inhoud.  —  Noord'  en  Midden-Iialië  in  JMguitui 
1860,  lil,  door  P.  J.  B.  C.  RoBioé  van  oer  Aa.  — 
Berigten,  mcdedeelingen  enz.  —  J)e  po^  van  den  He- 
licon^ III,  door  Dr.  J.  van  Vloten.  —  Pluksel. 
Antigmiieiten  en  rarÜeiten.  — -  Javanen-vrienden.  — 
Vrijbuiters  en  Oeeitgetuigers,  —  Een  paar  bedragen 
voor  het  groot  Nederdutlsch  woordenboek,  —  Cor- 
respondentie. 


NOORD-  EN  MIDDEN-ITALIE 
in  Augustus  1860. 

m. 

Bij  het  graf  van  Sardiniös  laatsten 

KONING. 

Turijn  ligt  aan  den  linkeroever  van  den 
Po,  welke  rivier  langs  de  postzijde  der 
stad  stroomt  en  haar  van  de  laatste  uit- 
loopers  van  het  gebergte  van  Montferrat 
,  ^|||{^dt  Onmiddelgk  buiten  ^e  stad  ver- 
schaffen deze  hoogten,  Tüotal  die  van  het 
Capucijner  klooster,  een  uitgestrekt  ver- 
gezigt  Voor  u  ligt  het  door  Po  en  Dora 
Kiparia  omzoomde  Turijn,  daarachter  de 
vruchtbare  vlakte,  waaruit  loodregt  de  hooge 
Alpenketen  opstijgt,  die  Piemont  van  Dau- 
phiné  en  Savoije  scheidt;  onder  de  sneeuw- 
bergen,  die  den  horizon  begrenzen,  valt 
links  de  spitse  top  van  den  Mont  Viso  bij- 
zonder in  het  oog;  beneden  dezen  berg  en 
den  regts  daarnevens  zich  verheffenden 
Mont  Genèvre  liggen  de  valleijen  der  Wal- 
deAzen  en  Pignerol;  regts  ziet  men  den 
Mont  Cenis,  aan  welks  voet  het  stadje 
Susa  de  plaats  aanwijst,  waar  de  voor- 
naamste bergpas  naar  Frankrijk  begint ,  en 
waar  de  nooit  rustende  ondernemingsgeest 
onzer  eeuw  thans  eene  spoorverbinding 
dwars  door  den  hoofdwal  der  Alpen  bo- 
ren wil;  eindelijk  atm  de  uiterste  regter- 
zijde  dezer  verhevene  schilderij  stijgen  de 
reuzentoppen  der  Savooische  en  Walliser 
Alpen,  de  Mont  Blanc,  St.  Bemard  en  Monte 
Eosa,  ten  hemel.  Het  schoonst  geniet  men 
dit  uitzig^  eene  mijl  oostwaarts  van  Turijn 
op  de  Superga,  eene  plek,  die  evenzeer 
door  de  daaraan  verbonden  herinneringen 
den  reiziger  tot  een  bezoek  uitnoodigt.  In 
den  Spaanscheu  successie-oorlog  was  ge- 
heel Piemont  door  de  Fransche  troepen 
bezet  en  de  hoofdstad  na  eene  langdurige 
belegering  door  een  overmagtig  leger  op 
het  punt  te  bezwijken;  toen  bespiedde 
Victor  Amadeus,  de  laatste  hertog  van  Sa- 
voije en  eerste  koning  van  Sardinië  met  prins 
Eugenius,  die  aan  het  hoofd  van  een  Oos- 


tenrijksch  leger  ter  hulpe  was  gesneld,  het 
vijandelijke  legerkamp  van  dezen  heuveltop. 
Door  de  beslissende  overwinning  onder  de 
muren  van  Turijn  in  het  bezit  van  zijn 
land  hersteld ,  bouwde  Victor  Amadeus  hier 
eene  prachtige  kerk  ter  eere  der  H.  Maagd , 
terzelfder  plaatse,  waar  hij  hare  hulp  in 
den  nood  had  ingeroepen.  Sedert  werd  het 
stoffelijk  overschot  van  al  de  Sardinische 
koningen  in  dit  gebouw  bijgezet,  het  laatst 
dat  van  Karel  Albert,  derwaarts  overge- 
brag^  uit  het  oord  zijner  ballingschap. 

Geen  der  vorsten  van  den  nieuwereu  tijd 
had  tragischer  levensloop  dan  Karel  Albert; 
werpen  wij  daarop  een  vlugtigen  blik,  te 
meer  daar  zijne  persoonlijkheid  buiten 
Italië  nog  heden  ten  dage  aan  de  grootste 
miskenniug  bloot  staat  Geboren  uit  het  huis 
Carignan,  een  zijtak  der  koninklijke  familie, 
op  het  laatst  der  vorige  eeuw  te  midden  der 
stormen  der  groote  omwenteling,  genoot  hij 
in  Frankrijk  eene  ^heel  burgerlijke  opvoe- 
ding. Beeds  had  hij  op  naauwelijks  vijftien- 
jarigen leeftijd  dienst  genomen  onder  de 
vanen  van  Napoleon,  toen  eensklaps  de 
geduchte  geweldenaar  viel  .en  het  huis  van 
Savoije  op  den  troon  werd  hersteld.  Daar 
de  koning  slechts  dochters  had  en  zijn 
broeder  kinderloos  was,  werd  de  prins 
van  Carignan  door  deze  plotselinge  lots- 
wisseling  de  vermoedelijke  troonsopyolger. 
Zijne  voor  een  toekomstig  koning  zoo 
zeldzame  leerschool  bewoog  alle  met  de 
heerschende  reactie  ontevreden  liberalen, 
hem  tot  hun  aanvoerder  te  kiezen.  In  hoe- 
ver Karel  Albert  zich  met  hunne  plan- 
nen inliet,  zal  wel  nimmer  worden  uit- 
gemaakt; zijne  bekende  besluiteloosheid 
weerhield  hem  ongetwijfeld  eenige  bepaalde 
toezegging  te  geven.  Daar  barst  de  dood- 
geboren omwenteling  van  Maart  1821  uit; 
de  grijze  Victor  Emmanuel  dankt  af  ten 
voordeele  van  zijn  broeder  Karel  Felix, 
destijds  in  Modena  en  benoemt  den  prins 
van  Carignan  tot  regent  Deze  verleent  op 
aandrang  der  bewegingspartij  eene  consti- 
tutie, maar  naauwelijks  wordt  die  maat- 
regel door  den  nieuwen  koning  gewraakt, 
of  hij  trekt  zich  eerbiedig  terug  en  verlaat 
op  diens  bevel  het  land.  Niettegenstaande 
deze  prijzenswaardige  gehoorzaamheid  wei- 
gert Karel  Felix  zich  met  hem  te  verzoenen 
en  jaren  achtereen  overweegt  de  omgeving 
van  dien  vorst  met  de  diplomatie  te  Modena 
en  Weenen  ernstig  het  plan ,  Karel  Albert 
wegens  zijn  heulen  met  de  liberalen  van 
de  troonsopvolging  uit  te  sluiten,  ten  voor- 


deele der  hertogin  van  Modena,  dochter 
van  Victor  EmmanueL  Om  zijn  regt  te  hand- 
haven zoekt  de  prins  steun  bij  Frankrijk 
en  neemt  deel  aan  den  veldtogt  van  dat 
rijk  ter  onderdrukking  der  constitutionele 
regering  in  Spanje;  bij  de  bestorming  van 
den  Trocadero  bij  Cadix  strijdt  hij  tegen 
zijne  voormalige  vrienden,  de  omwentelings- 
mannen  uit  Piemont,  die  hunne  Spaansche 
geestverwanten  waren  ter  hulpe  gesneld. 
Dit  hebben  zij  hem  nimmer  vergeven;  Gi o- 
vanni  Berchet  gaf  hem  in  zijne  romances 
aan  aller  verwenschingen  ten  prooi  en  de 
beroemde  Giusti  geesselde  hem  met  zijne 
scherpe  satyre.  In  zijn  gedicht  op  de  kroo- 
ning van  keizer  Ferdinand  I  schildert  de 
zoogenaamde  Italiaansche  Béranger  met 
levendige  kleuren,  hóe  al  de  vorsten  van 
het  schiereiland  deti  koning  der  koningen 
te  Milaan  komen  huldigen:  de  stoet  der 
gekroonde  vossen  en  konijnen  belooft  den 
opperscheerder  hem  in  dat  souvereine  werk 
uit  de  t^vcede  hand  getrouw  na  te  volgen. 
Het  eerst  bezoedelt  de  Savoijaard,  bleek 
van  naberouw,  zijne  knieën,  hij  die  een 
kort  vergrijp  van  glorie  in  den  Trocadero 
uitwischte.  Carbonari!  uw  aanvoerder  is 
dezelfde,  die  u  op  het  schavot  ^  in  den 
kerker  voerde  en  zoo  zijn  koninklijk  woord 
van  1821  handhaaft.  Maar  in  stede  dezer 
flaauwe  omschrijving  leze  men  de  verzen 
zelve  in  al  hunne  kernachtige  wellui- 
dendheid : 

,  Al  Re  dei  Re,  ehe  schiavi  ei  conserva, 
Mantenga  Dio  Ie  stomaco  e  gli  artigli! 
Di  coronate  volpi  e  di  conigli 

Minor  Caterva 
Intomo  a  lui  8*agg1omera ;  e  Ie  chiome 
Porgcndo,  grida  al  tosator  lovrtno: 
Noi  toaeremo  di  secondo  manoi 

Babbo,  b  too  nome. 
Vcdi  i  ginoechi  insndiciar  primiero, 
n  Savoiardo,  di  rimorsi  gialio, 
Quei  ehe  purgö  di  gloria  un  breve  fallo 

Al  Trocadero. 
O  Carbonari,  è  il  duca  vestro,  è  desso, 
Che  al  palco  e  al  carcere  duro  vlia  tratti; 
£i  regabnente  del  ventnno  i  patti 

Mantiene  adesso. 

Zoo  brandmerkte  de  gematigd  liberale 
Florentijnsche  dichter,  die  nimmer  aan  de 
republikeinsche  zamenzweringen  deel  nam, 
Karel  Albert,  terzelfder  tijd,  dat  deze  vorst 
in  zijn  dagboek  ter  nederschreef :  „Met  het 
oog  op  God  geef  ik  mij  alle  moeite  het  wel- 
zijn van  mijn  vaderland  te  bevorderen,  door 
eene  krachtige  regering  op  regtvaardige  en 
voor  allen  gelijke  wetten  te  grondvesten.  Om 

Digitized  by  V^nOOQlC 


m 


dë  nêderlandscöe  spectator. 


het  koninklijk  gezag  van  grove  dwalingen 
en  onregtvaardigheden  te  vrijwaren,  doe  ik 
onherroepelijk  aiistand  van  het  gebruik ,  mij 
te  mengen  in  zaken,  die  tot  de  uitsluitende 
bevoegdheid  der  regterlijke  magt  behoo- 
ren."  '  Een  koning,  die  in  de  eenzaamheid 
zijner  binnenkamer  zich  deze  beginselen 
VMi  bestuur  tot  regel  stelde  was  geen  mein- 
eedige.  Maar  hoe  konden  do  liberalen  in 
Italië  op  hem  vertrouwen,  die  steeds  in 
zich  zelven  gekeerd  niemand  vertrouwde 
en  aan  niemand  zijn  hart  opende  ?  Wel  had 
hij  bij  zijne  troonsbestijging  verschillende 
verbeteringen  tot  stand  gebragt  en  binnen 
zes  jaren  eene  geheel  nieuwe  burgerlijke 
wetgeving  ingevoerd;  tot  doortastende  maat- 
regelen, als  eene  algemeene  amnestie,  veel 
min  eene  constitutie,  durfde  hij  uit  vrees 
voor  Oostenrijk  niet  oyergaan.  Deze  tegen- 
werking van  buiten,  niet  minder  die  der 
reactionnairen  en  clericalen  binnen 's  lands, 
belemmerde  hem  in  elke  handeling  en  gelijk 
hij  het  zelf  verklaarde,  stond  hij  voort- 
durend tusschen  ^den  dolk  derCarbonari 
en  de  chocolade  der  Jezuïeten. " 

Men  mag  met  regt  betwijfelen ,  of  Karel 
Albert  immer  inzag,  hoezeer  het  konink- 
lijk gezag  door  de  medewerking  eener 
volksvertegenwoordiging  aan  innerlijke 
kracht  wint;  stellig  was  hij  destijds  onge- 
zind eene  grondwet  te  verleenen ,  waartoe 
de  aanslagen  van  het  Jonge  Italië  veel  bij- 
droegen. De  schade  is  onberekenbaar,  die  de 
dweepzieke  Mazzini  toen  reeds  door  zijn 
herhaalde,  steeds  even  vruchtelooze ,  woe- 
lingen aan  de  ItaUaansche  zaak  toebragt. 
De  dweepzieke  volksmenner,  wiens  magi 
sche  invloed  op  de  groote  menigte  niet 
te  loochenen  valt,  had  uit  zijne  verbanning 
een  brief  gerigt  aan  den  jeugdigen  vorst, 
zoodra  deze  de  regering  aanvaard  had ;  als 
gelijke  tot  den  gelijke  eischte  hij  van  den 
koning  de  vreemde  overheerschers  uit  Italië 
te  verdrijven  en  toen  deze  niet  onmidde- 
aan  dien  wensch  gehoor  gaf,  predikte  hij 
de  republiek  en  rigtte  zijne  aanslagen  in 
de  eerste  plaats  tegen  de  Picmontesche  re- 
gering met  het  eenige  gevolg,  dat  edele 
mannen ,  als  Gioberti  en  (Garibaldi ,  het  va- 
derland moesten  ontvlieden  en  hunne  be- 
kwaamheid :en  dapperheid  in  den  vreemde 
te  loor  ging^ 

Maar  ho«i,ware  het  mogelijk,  dat  Karel 
Albert  reeds  ^oen  het  verlangen  van  Mazzini 
had  opgevolgd?  Hoe  zoude  het  kleine  Pie- 
mont  met  een  slecht  ongeoefend  leger  de 
kolossale  magt  van  Oostenrijk  hebben  hun- 
nen aanvallen?  Voorwaar  de  koning  had 
niets  liever  gewild;  hij  had  aan  den  keizer- 
staat  geene  weldaden  te  danken,  en  menige 
grievende  krenking  en  persoonlijke  beleedi- 
ging  der  overmoedige  staatslieden  uit 
Weenen  had  diepe  wonden  in  zijn  hart  ge- 
slagen. Vooreerst  echter  ontbraken  hem 
alle  middelen,  om  die  hatelijke  voogdij  met 


1  Deze  en  andere  aanbalingen  uit  de  hier  te 
lande  zoo  moeijelijk  te  verkrijgen  nieuwere  Itali- 
tansche  geschriften  putten  wij  uit  het  onlangs  yer- 
schenen  zeer  onpartijdige  werk  van  Dr.  H.  Benchlin, 
Gesehiehie  lUUient  vom  Anfang  der  revierende 
Vjfnastien  Hê  tur  Gegenwart* 


eenige  kans  van  welslagen  af  te  schudden. 
Van  daar  dat  hij  volgens  zijne  eigen  getui- 
genis zich  aan  niets  meer  liet  gelegen  liggen, 
dan  aan  de  inrigting  van  een  krachtig 
leger  ^dat  in  staat  was  de  nationale  eer 
en  onafhankelijkheid  te  handhaven." 
Maar  ook  dit  kon  hij  niet  tot  stand  brengen 
zonder  menige  tegenwerking  van  de  reac- 
tionnaire  partij  aan  zijn  hof  en  zouder  op 
nieuw  het  wantrouwen  zijner  vrijheids- 
lievende onderdanen  te  wekken.  Zoude  die 
sterke  wapening  niet,  even  als  de  Oosten 
rijksche  bajonetten,  alleen  dienen  om  elke 
vrije  uiting  van  den  volkswil  te  smoren? 
En  wanneer  Karel  Albert,  zwijgend  en  on- 
bewegelijk op  zijn  steigerend  strijdros,  zijne 
troepen  inspecteerde,  dan  zag  het  volk 
even  zwijgend  toe  en  niemand  vermoedde 
bij  het  aanschouwen  van  dat  strakke  bleeke 
gelaat,  welke  ziedende  begeerten  in  zijne 
borst  kookten.  Vurig  haakte  hij  naar  de 
geschikte  gelegenheid,  om  zijn  brandenden 
doirst  naar  wraak  te  lesschen,  maar  ge- 
duldig wachtte  hij  dit  oogenblik  af,  ge- 
dachtig aan  zijn  zinspreuk:  J'atans  mon 
aeire, 

Eene  toenadering  tusschen  den  vorst  en 
zijn  volk  werd  het  eerst  bewerkt  op  let- 
terkundig gebied  door  vier  beroemde  ge- 
schriften, die  kort  na  elkander  het  licht 
zagen,  en  allen  in  die  donkere  dagen  even 
zoovele  bewijzen  van  moed  en  geestkracht, 
den  dageraad  eener  betere  toekomst  voor 
het  diep  gezonken  Italië  voorspelden.  Het 
is  merkwaardig,  dat  de  schrijvers  dezer 
werken  allen  Piemontezen  waren,  welke 
volkstam  kort  te  voren  wegens  zijne  ge- 
ringe intellectuele  ontwikkeling  als  de  Boe- 
otiërs  van  het  schiereiland  beschouwd  werd. 
De  eerste  dezer  letterhelden  in  den  waren 
zin  des  woords  was  een  priester,  Vincenzo 
Gioberti.  Vroeger  kapellaan  van  Karel  Al- 
bert, werd  hij  wegens  zijne  verbindingen 
met  Mazzini  verbannen  en  schreef  te  Parijs 
verschillende  theologische  en  philosophi- 
sche  schriften,  als  zoodanig  van  gering 
belang,  maar  hoogst  gewigtig  voor  zijne 
vorming.  Ku  liet  hij  de  gewelddadige  plan- 
nen van  Mazzini  varen ,  ja  verklaarde  hij 
dezen  voor  den  ^  grootsten  vijand  van 
Italië,  grooter  zelfs  dan  Oostenrijk,  dat 
zonder  hem  overwonnen  ware  en  door  hem 
overwinnen  zaL"  In  1843  verscheen  zijn 
Friniato  morale  e  clvile  detfll  lialianiy  dat  in 
beeldrijke  taal  deze  stellingen  betoogde. 
De  Italianen  mogten  niet  wanhopen;  zij 
waren  en  zullen  het  eerste  volk  der  wereld 
zijn ;  eenmaal  bezaten  zij  den  zedelijken  en 
staatkundigen  voorrang  boven  alle  andere 
volken;  door  het  pausdom  hebben  zij  het 
eerste  voorreg^  behouden,  door  het  paus- 
dom moeten  zij  het  laatste  herwinnen , 
want  zonder  en  tegen  den  paus  is  niets 
mogelijk',  met  hem  alles.  Hij  bezweert  de 
volkeren  van  het  schiereiland,  alle  zamen- 
zweringen  te  vlieden,  maar  zich  aan  hunne 
vorsten  aan  te  sluiten,  opdat  deze — met  uit- 
zondering natuurlijk  van  Oostenrijk  —  een 
nationaal  verbond  sluiten ,  welks  hoofd  de 
paus,  welks  zwaard  Piemont  zij.  Zie  hier 
in  het  kort  den  zonderlingen  inhoud  van 
Oiobertis  stelsel;  het  vereischt  thans  geen 


wederlegging  meer ;  hij  zelf  leerde  door  de 
volgende  gebeurtenissen,  dat  het  slechts 
een  droom  was  en  in  zijn  laatste  geschrift, 
del  Rlunovamenlo  d^llalia,  moest  hij  erken- 
nen ^dat  de  wereldlijke  magt  van  den  paus 
nuttig  was  in  het  verledene,  toen  het 
regt  van  den  sterkste  hoorschte ,  maar  dat 
die  heerschappij  schadelijk  is  nu  de  eeuw 
van  het  ware  internationale  regt  aanvangt" 
Evenwel  bij  zijne  eerste  verschijning  ver- 
wekte het  Priniato  een  onbeschrijfelijken 
indruk;  duizenden  wekte  het  op  uit  den 
slaap  hunner  onverschilligheid,  honderden 
voerde  het  terug  binnen  den  schoot  der 
kerk  Niet  het  minst  gewigtige  gevolg  van 
dit  werk  was ,  dat  het  het  tweede  der  door 
ons  bedoelde  geschriften  in  het  leven  riep. 
De  schrijver  hiervan  was  een  edelman  uit 
een  der  oudste  geslachten  van  Piemont, 
de  geschiedschrijver  en  staatsman  Graaf 
Cesare  Balbo.  Zijne  Speranze  (P  Ualia -wbxqvl 
de  praktische  kommentaar  op  de  phantas- 
tische  schepping  van  Gioberti.  Ook  hij  zag, 
dat  de  bevrijdingsoorlog  van  Italië  weldra 
zoude  aanvangen ;  inmiddels  moest  men  zich 
tot  dien  groeten  strijd  verstalen,  door  de  kun- 
sten van  den  krijg  aan  te  leeren,  hetligchaam 
door  gymnastische  oefeningen  te  sterken, 
alle  partijschap  te  laten  varen  en  boven 
alles  reinheid  van  zeden  te  bewaren  en  de 
huiselijke  deugden  hoog  te  schatten.  Pie- 
mont, waar  dealoude  dapperheid  het  trouwst 
was  gehandhaafd  en  de  zeden  het  minst 
bedorven  waren,  was  ook  bij  hem  het 
zwaard  van«Italië.  Maar  tevens  was  Balbo 
niet  minder  bekrompen  katholiek  dan  Gio- 
berti; ook  hij  ontzegt  aan  de  Engelschen 
en  andere  Koordsche  volken  als  ketters 
alle  politieke  toekomst;  ook  hij  verklaart 
de  Franschen ,  als  half  met  ongeloovige 
philosophie  en  ketterij  besmet,  voor  alle 
hoogere  ontwikkeling  onvatbaar.  De  derde 
schrijver,  dien  wij  op  het  oog  hadden ,  was 
een«  krijgman,  Giacomo'  Durando,  die  in 
Spanje  den  generaalsrang  verworven  bad. 
Zijne  Indipendema  d*TiaHa  was  de  letter- 
kundige voorbode  der  krijgslauweren ,  die 
hij  later  als  Sardiniesch  legerhoofd  op  de 
Oostenrijkers  behalen  zouda  De  vierde  was 
de  schoonzoon  van  Italiës  beroemdsten  let- 
terkundige den  vromen  Manzoni ,  Massimo 
d'Azeglio,  evenzeer  een  geloovig  katholiek, 
die  als  schilder  en  romanschrijver,  als 
krijgsheld  en  staatsman ,  zich  beurtelings 
onderscheidde.  In  zijn  hier  door  ons  be- 
doeld geschrift,  de  Casi  di  Romaffna,\>e' 
sprak  hij  de  laatste  voorvallen  in  die  on- 
gelukkige landstreek,  den  mislukten  op- 
stand in  1845.  Scherp  veroordeelde  hij  de 
plannen  der  zaamgezworenen ,  bij  alle  hul- 
diging van  hunnen  moed.  Zij  toch  hadden 
misdreven  jegens  het  algemeene  vaderland, 
welks  bevrijding  uit  het  juk  der  vreemden 
het  eenige  groote  doel  moest  zijn,  maar 
tevens  ontzag  hij  zich  niet  ruiterlijk  aan 
te  wijzen ,  dat  het  hof  van  Rome  groeten  • 
deels  door  eigen  schuld  deze  beroeringen 
veroorzaakte  en  zoowel  aan  regeerders  als 
regeerden  bragt  hij  ernstig  onder  het  oog, 
dat  men  ter  wille  van  een  goed  doel  nim- 
mer kwaad  mogt  doen.  Azeglio  ging  met 
deze  daad  veel  verder  danGidberti  ofSalbo; 
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zij  hadden  hunne  geschriften  in  het  bui- 
tenland het  licht  doen  zien,  hij  liet  het 
zijne  openlijk  te  Florence  drukken  en  uit- 
geven en  haalde  zich  daardoor  eene  ver- 
banning uit  die  stad  op  den  hals;  zij  hadden 
niet  op  het  verleenen  van  vrijzinnige  staats- 
instellingen aangedrongen,  hij  aarzelde  niet 
onbewimpeld  te  erkennen,  dat  het  den  Ita- 
lianen  niet   aan  ligchamelijken  maar  aan 
zedelijken  moed  ontbrak  en  dat  zij  voor  al 
het  andere  burgermoed  moesten  bezitten, 
om  van  de  regeringen  al  die  verbeteringen 
en  vrijzinnige  instellingen  te  verkrijgen,  die 
met  de  openbare  orde  bestaanbaar  zijn.  Was 
dit  eens  verworven ,  dan  zoude  de  dapper- 
heid  in   den   oorlog  ter   herwinning  der 
onafhankelijkheid  later  van  zelf  wel  volgen. 
AUergewigtigst  was  de  invloed  dezer  vier 
geschriften  voor  de  zaak  van  Italië's  een- 
heid en  onafhankelijkheid ;  zij  toch  legden 
den  grondslag,  tot   die   gematigd   liberale 
partij ,  die  in  onze  dagen  onder  de  bekwame 
leiding  van  een  Cavour  en  Ratazzi  zooveel 
groots    heeft  tot    stand    gebragt.   De   ge- 
schiedschrijver   van    het     hedendaagsche 
Italië ,  de  tegenwoordige  minister  Farini, 
,die  zelf  destijds  het  „Manifest  der  bevol- 
king van  den  kerkdijken  staat  aan  de  vor- 
sten en  volken  van  Europa  "  had  opgesteld, 
schetst  dien  invloed  aldus :  „Vroeger  had- 
den slechts  enkelen  nog  vertrouwen  op  de 
zamenzweringen ,  maar  uit  vertwijfeling  en 
gewoonte  gingen  zij  daarmede  voort  Een 
staatkundig    geweten,    een   geloof  aan  de 
bereikbaarheid  van  het  doel,  eene  bereke- 
ning van   de  mogelijkheid   der  middelen 
ontbrak  geheel.  Deze  geschriften  bewezen , 
dat  de  mensch  vrijzinnig  zijn  kon,  zonder 
ongodsdienstig  te  zijn,  dat  hij  het  vader- 
land beminnen   en  daarvoor  werken  kon, 
zonder  de   eeuwige   grondslagen  van  het 
regt  te  overtreden  of  in  voortdurend  ge- 
vaar  rond   te   zwerven,   dat  hij  aan  het 
goede  gelooven  kon,  zonder  het  kwade  te 
doen,  de  herleving  van  Italië  kon  verwach- 
ten, zonder  de   rede  te   verloochenen  en 
deze  in  plaats  van  het   blinde   toeval  tot 
leidster  nemen  mogt"  Ook  op  Karel  Albert 
maakten   deze  geschriften   een  diepen  in- 
druk ;  de  kerkelijke  rigting  van  een  Gioberti 
en  Balbo   en  de   dappere  aard  van  dezen 
en   Durando  strookten  evenzeer  met  zijn 
vroom  gemoed  als  met  zijn  krijgshaftigen 
geest  Al  wijzigde  hij  nog  niet  zijn  regering- 
Btelsel,  Oostenrijk  vreesde  hij  niet  langer 
en  toonde  dit  door  zijne  kloeke  houding 
iu   eene    sedert   lang    hangende    handels- 
kwestie.  Maar  nu  ook  won  hij  de  liefde 
Tan  zijn  volk,  toonde  dit  zich  tot  de  zwaarste 
opofferingen  bereid  en  in  Mei  1846  kon  de 
vorst  in  zijn  dagboek  opteekenen:  „  Wat  er 
ook  gebcure ,  ik  ga  den  wil  van  God  vol  ver- 
trouwen te  gemoet  Voor  mij  zoude  het  zelfs 
een  geluk   zijn,    als    men    onze  nationale 
onafhankelijkheid  mogt  anntasten.  Dan  zal 
men  zien,  waartoe  ik  in  staat  ben." 

De  gelegenheid  daartoe  liet  zich  niet 
lang  meer  wachten.  Een  nieuwe  paus  be- 
steeg den  stoel  van  Petrus  en  schonk  bij 
de  aanvaarding  der  regering  genade  aan 
alle  staatkundige  veroordeelden.  Dit  onge- 
hoorde feit  verwekte  den  grootsten  jubel 


door  geheel  Italië ;  de  paus  wilde  het  staats- 
bestuur hervormen,  en  maar  al  te  zeer 
was  het  ligt  opgewonden  volk  geneigd  diens 
minste  toezeggingen  breed  uitte  metenen 
van  hem  de  volkomen  vervulling  zijner 
stoutste  wenschen  te  verwachten.  Oosten- 
rijk beging  de  onvergeefelijke  fout,  zich 
tegen  die  hervormingsplannen  aan  te  kan- 
ten, en  nu  verhief  men  allerwegePio  Nono 
als  den  voorvechter  der  Italiaansche  onaf- 
hankelijkheid. Het  scheen  in  den  aanvang, 
als  was  de  droom  van  Gioberti  verwezen- 
lijkt De  bevolking,  jaren  lang  alleen  aan 
zamenzweringen,  teregtstellingon  en  ver- 
banningen gewoon ,  begroette  met  zuidelijke 
uitgelatenheid  den  dageraad  eener  schoonere 
toekomst;  dronken  van  feestvreugde  waande 
zij  die  betere  tijden  reeds  daar,  om  later 
te  droeviger  te  worden  ontnuchterd.  Deze 
vrijzinnige  wending  van  het  opperhoofd 
der  kerk  maakte  een  onbeschrijfeUjken 
indruk  op  den  zeer  kerkdijken,  zelfs  bij- 
geloovigen,  Karel  Albert,  echter  liet  hij, 
als  altijd  besluiteloos,  ook  nu  nog  zich 
door  zijn  reactionnairen  minister  graaf  So- 
laro  della  Margherita  weerhouden,  de  ge- 
wenschte  hervormingen  toe  te  staan  en 
luidruchtige,  hoewel  eerbiedige,  manifes- 
tatiën  der  bevolking  van  Genua  en  Turijn 
moesten  hem  eerst  daartoe  bewegen.  Karel 
Albert  mogt  echter  lang  aarzelen  een  be- 
sluit te  nemen,  was  dit  eens  geschied, 
dan  voerde  hij  dit  standvastig  uit  en  met 
de  in  het  huis  van  Savoije  erfelijke  trouw 
vervulde  hij  steeds  de  eens  gegeven  be- 
lofte. Zoo  betrad  hij  met  de  gelijkgezinde 
regeringen  van  Toscane  en  Eome  eerlijk 
den  weg,  om  het  staatsbestuur  autocraliesch 
te  hervormen,  toen  hij  zich  eensklaps  zag 
overvleugeld  door  het  hof  van  Napels ,  dat 
in  oogenblikken  van  nood  steeds  geneigd 
was,  van  het  meest  tyrannieke  bestuur  plot- 
seling tot  het  tegenovergestelde  uiterste  te 
over  te  slaan,  om  later  bij  gunstiger  om- 
standigheden op  de  schandelijkste  wijze 
zijne  heiligste  eeden  te  breken.  In  de  eerste 
dagen  van  1848  was  in  het  door  de  Bour- 
bons voortdurend  verwaarloosde  Sicilië 
een  opstand  uitgebarsten,  die  ras  in  het 
geheele  eiland  zegevierde;  zonder  lang  be- 
denken verleende  Ferdinand  eene  zeer 
vrijzinnige  constitutie ,  in  de  hoop  door  dit 
bedriegelijk  lokaas  het  oproer  spoedig  te 
dempen.  Nu  kon  Karel  Albert  niet  achter- 
blijven; binnen  weinige  dagen  verleende 
ook  hij  eene  grondwet.  Deze  stap  werd  zeer 
bevorderd  door  een  adres  van  de  dagbladpers 
en  van  den  stedelijken  raad  van  Turijn ;  het 
eerste  werd  aangeboden  door  den  overste 
Durando ,  door  Graaf  Cavour,  die  hiervoor 
het  eerst  een  geschiedkundige  rol  speelde 
en  door  Graaf  di  Santa  Eosa,  wiens  vader 
eens  de  vriend  van  Karel  Alborts  jeugd, 
de  omwenteling  van  1821  had  geleid  en 
kort  daarna  voor  de  onafhankelijkheid  van 
Griekenland  gesneuveld  was. 

Bij  het  godsdienstige  en  feestlievende 
karakter  van  alle  Italianen,  moest  eene 
zoo  belangrijke  gebeurtenis  plegtig  wer- 
den gevierd.  Den  27»'cn  Februarij  had  te  Tu- 
rijn een  groot  nationaal  dankfeest  plaats. 
Onmiddelijk  voor   de   brug   over  den  Po 


verheft  zich  op^den  hoogen  oostelijken 
oever  der  rivier  de  schoone  koepelkerk 
Gran  Madro  di  Dio ,  door  de  burgers  van 
Turijn  ter  herdenking  aan  de  terugkomst 
van  den  eersten  Vietor  Emmanuel  in  1814 
opgerigt.  Op  de  broede  trappen  voor  dit 
prachtige  gebouw,  tusschen  de  zinnebeel- 
den van  het  Geloof  en  de  Liefde,  werd  nu 
eene  plegtige  mis  gelezen ,  terwijl  een  ont- 
zagwekkende stoet  van  ongeveer  dertig 
duizend  personen  voor  den  Koning  voorbij 
trok,  wiens  onbewegelqke  reuzengestalte 
boven  aller,  hoofden  uitstak.  In  dien  stoet 
bekleedden  de  zoolang  verdrukte,  thans 
met  godsdienstvrijheid  én  burgerlijke  reg- 
ten  begiftigde,  Waldenzen  eene  eereplaats ; 
na  hen  volgde  eene  schaar  vlugtelingen 
uit  Lombardije,  die  Karel  Albert  om  hulp 
smeekten,  en  toen  het  aanwezige  volk  zijne 
stemmen  aan  die  bede  paarde,  toen  oveïr- 
toog  een  vlugtige  blos  het  marmerbleek 
gelaat  des  konings,  en  de  beweging  van 
het  ros  verried  de  hevige  aandoening  van 
den  ruiter. 

Te  midden  van  dit  feest  vernam  men  de 
tijding  der  Parijsche  omwenteling,  weldra 
volgde  die  van  Weenen,  kort  daarop  de 
opstand  te  Milaan;  na  een  bloedigen  strijd 
van  vijf  dagen  waren  de  Oostenrijksche 
troepen  genoodzaakt  de  onversterkte  stad 
te  ruimen.  Nu  was  het  door  Karel  Albert 
zoolang  verbeide  oogenblik  daar,  maar  hij, 
die  reeds  een  jaar  te  voren  aan  een  ver- 
trouwde schreef:  ^Als  de  voorzienigheid 
mij  den  oorlog  voor  Italie's  onafhankelijk- 
heid beveelt,  dan  stijg  ik  met  mijne  zonen 
te  paard,  stel  mij  aan  het  hoofd  van  het 
leger  en  handel  als  Schamyl  in  Eusland. 
Hoe  schoon  zal  de  dag  zijn,  als  ik  tot  den 
Italiaanschen  vrijheidskamp  oproepen  kan," 
hij  aarzelde  ook  nu  nog.  De  Italiaansche 
Hamlet  bezat  eerzucht  genoeg,  stout- 
moedige plannen  te  ontwerpen,  maar  was 
het  oogenblik  van  handelen  daar,  dan 
schrikte  hij  als  het  ware  voor  zijne  eigene 
voornemens  terug,  en  hij  moest  door  de 
gebeurtenissen  buiten  hem  gedwongen  wor- 
den, tot  daden  over  te  gaan.  Het  is  niet 
onwaarschijnlijk,  dat  vrees  voorde  oprigting 
eener  Lombardijsche  republiek,  voor  oproe- 
rige  bewegingen  in  zijn  eiged  land ,  voor  tus- 
schenkomst  der  Fransche  republikeinen,  er 
voel  toe  bijdroeg,  dat  hij  de  wapenen  aan- 
gordde.  Men  vergete  evenwel  iiiet,  dat  hg 
Lombardije  binnentrok  zonder  v^rwaarden 
voor  zijne  hulp  te  stellen  en  na  het  begin 
van  den  oorlog,  nimmer  aarzelde  zijn  leven 
in  den  bres  te  stellen. 

De  roemrijke  aanvang  en  niet  minder 
noodlottige  afloop  van  den  veldtogt  in 
Lombardije  is  bekend.  Karel  Albert  was 
een  moedig  soldaat,  steeds  vertoonde  hij 
zich  in  het  heetst  van  het  gevecht  en  mid- 
den in  den  hevigsten  kogelregen  was  hij 
even  roerloos  als  altijd,  maar  veldheers- 
talenten bezat  hij  niet  Ook  in  den  oorlog 
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miste  hij  het  daar  vooral  zoo  onmisbare  ini- 
tiatief en  rigtte  hij  zijne  plannen  meest  naar 
de  bewegingen  des  vijands.  Vaak  liet  hij 
onder  langdurige  beraadslagingen  met  zijne 
generaals  het  geschikte  oogenblik  voorbij- 
gaan of  trachtte  hij  door  bloedige  zelfkas- 
tijdingen als  een  middeneeuwsch  asceet  de 
hulp  des  homels  af  te  dwingen.  Zulk  een 
vorst,  die  nimmer  een  woord  tot  den  sol- 
daat rigtte,  was  cngescliikt  na  nederlagen 
diens  uitgedoofde  geestdrift  op  nieuw  aan 
te  vuren. 

De  veldtogt  was  verloren,  ên  Karel  Al- 
bert  met  zijn  ontredderd  leger  naar  Milaan 
teruggetrokken.  Ruimschoots  oogstte  liij  nu 
de  vruchten  zijner  besluiteloosheid.  Had 
hij  vroeger  vrijzinnige  instellingen  aan 
zijn  land  geschonken,  dan  hadden  bij 
den  aanvang  van  den  onafhankelijkskamp 
de  liberalen  uit  geheel  Italië  zich  eensge- 
zind onder  zijn  bestuur  vcreenigd;  wel 
voegden  zij  zich  thans  bij  hem  als  den 
eenigen  vorst,  die  in  persoon  het  zwaard 
trok,  zij  bleven  hem  wantrouwen ,  dien  zij 
tot  dusver  niet  zonder  grond  als  lie  Ten- 
temia  (Koning  Wankel)  hadden  veracht. 
Zelfs  toen  de  volksstemming  de  aanhech- 
ting van  Lombardije  aan  Piemont  reeds 
had  besloten,  bleef  de  afzonderlijke  pro- 
visionele regering  te  Milaan  nog  aan  het 
bewind,  en  nimmer  kon  de  koning  de 
Lombardijsche  strijdkrachten  behoorlijk  re- 
gelen en  tot  een  geheel  met  zijne  oude 
troepen  vereenigen.  Van  den  aanvang  af 
werkte  Mazzini  hem  tegen;  na  het  eerste 
min  gelukkige  gevecht  beschuldigde  hij 
hem  reeds  van  verraad  en  verzwakte  door 
verdachtmaking  de  tucht  zijner  troepen. 
De  wapenstilstand,  waarbij  Milaan  en  het 
overige  Lombardije  aan  Radetzky  werd 
ingeruimd,  was  in  de  bestaande  omstan- 
digheden eene  onvermijdelijke  noodzakelijk- 
heid ;  de  stad  was  tegen  het  overwinnende 
Oostenrijksche  leger  niet  te  verdedigen; 
alleen  op  die  wijze  kon  zij  voor  de  gru- 
welen cener  bestorming  worden  bewaard 
en  het  overschot  van  het  Piemontesche 
leger  van  een  wissen  ondergang  tot  gun- 
stiger tijdstip  bespaard  blijven.  Evenwel 
wilde  de  verbitterde  bevolking  van  Milaan 
niets  van  de  overgave  weten ;  luide  noemde 
men  den  koning  een  verrader;  men  over- 
viel hem  in  zijn  nachtverblijf  en  slechts 
ónder  bedekking  zijner  troepen  kon  hij 
de  hoofdstad  van  Lombardije  verlaten. 

Zoo  rustte  op  Karel  Albert  ten  tweeden 
male  de  zware  beschuldiging,  dat  hij  de 
verwezenlijking  der  nationale  wenschen 
door  zijne  fouten  had  onmogelijk  gemaakt, 
maar  hoe  groote  zwakheid  hij  steeds  in 
gewone  omstandigheden  ten  toon  spreidde, 
in  het  ongeluk  was  hij  in  waarheid  groot. 
Hoe  lang  hij  ook  bij  het  nemen  van  een 
besluit  mogt  aarzelen,  geen  ramspoed  ver- 
mogt  ooit  hem  den  eens  gekozen  weg  te 
doen  verlaten.  Nu  de  oorlogkans  zich  tegen 
hem  gekeerd  had,  ware  niets  hem  gemak- 
kelijker, dan,  gesteund  op  de  in  Piemont  nog 
invloedrijke  conservativen  en  clericalen, 
zich  aan  Oostenrijk  aan  te  sluiten  en  de 
constitutie  te  verbreken.  Zoo  ware  hij  van 
deze,    hem    persoonlijk   geenszins    aange- 


name, belemmering  zijner  koninklijke  magt 
ontslagen,  en  had  hij  bij  de  algemeene 
zegepraal  der  reactie  waarschijnlijk  den 
troon  tot  het  einde  zijner  levensdagen  in 
rust  behouden,  maar  tevens  ware  Italië 
meer  dan  ooit  onder  den  Oostenrijkschen' 
invloed  gekluisterd  en  dat  mogt  Karel 
Albert  niet  bewerken.  Hij  had  zijne  eer 
aan  de  Italiaansche  onafhankelijkheid  ver- 
pand; een  vorst  uit  het  huis  van  Savoije 
kon  zijn  koninklijk  woord  niet  breken;  te 
diep  had  hem  het  herhaalde  onregtvaardige 
verwijt  van  verraad  gegriefd,  onl  ten  slotte 
dien  smaad  te  wettigen.  En  nu  zag  men  het 
vreemde  schouwspel,  dat  de  in  gunstige 
dagen  steeds  wankelende  en  besluitelooze 
vorst  nu  in  den  grootsten  nood  volhar- 
dend en  standvastig,  zonder  aarzeling  en 
vol  moed,  zijn  ondergang  met  rasse  schreden 
te  gemoet  ging. 

De  bemiddeling  van  Frankrijk  en  En- 
geland was  afgestuit  op  Oostenrijks  on- 
verzettelijkheid, om  eenig  deel  van  zijn 
vorig  bezit  af  te  staan;  de  opgewonden- 
heid door  geheel  Italië  belette  Sardinië, 
Lombardije  zonder  eene  hernieuwde  poging 
tot  bevrijding  weerloos  aan  de  wraak 
zijner  onderdrukkers  op  te  offeren.  De 
oorlog  moest  dus  worden  hervat  bij  de 
wisse  zekerheid  van  een  noodlottigen  af- 
loop. Hoe  ware  toch  het  slecht  ingerigte 
Piemontesche  leger,  verstoken  van  alle 
hulp  uit  het  overige  Italië,  zoowel  van 
den  thans  weder  reactionnairen  koning  van 
Napels  als  van  de  Romeinsche  en  Toscaansche 
republikeinen  bestand  tegen  den  zegevie- 
renden aandrang  der  Oostenrijksche  troepen. 

Den  vierden  dag  na  de  hervatting  der 
vijandelijkheden  werd  dit  treurige  voor- 
ui  tzigt  bewaarheid  op  het  slagveld  van 
Novara.  Karel  Albert  had  alles  verloren, 
behalve  de  eer;  te  vergeefs  zocht  hij  den 
dood  in  het  heetste  vuur  eener  Oosten- 
rijksche batterij;  de  ons  reeds  bekende 
Durando  vatte  het  paard  des  konings  bij 
den  teugel  en  niettegenstaande  diens  uit- 
roep: „Generaal,  dit  is  mijn  laatste  dag, 
laat  mij  sterven"  voerde  hij  den  rampza- 
ligen vorst,  zijns  ondanks,  van  de  kamp- 
plaats. Maar  nog  was  de  maat  van  zijn 
ongeluk  niet  vol;  Eadetzky  vergat  alle 
grootmoedigheid,  het  sieraad  van  den 
waren  krijgsheld ,  en  ontzag  zich  niet  den 
gevallen  maar  dapperen  strijder,  te  honen; 
hij  kon,  zoo  heette  het,  geen  meineedige 
vertrouwen  en  eischte  tot  onderpand  der 
onderhandeling  den  erfgenaam  der  kroon. 
Karel  Albert  begreep,  dat  zijn  persoon  de 
grootste  hinderpaal  tegen  het  sluiten  van 
den  noodzakelijken  vrede  was  en  nu  aar- 
zelde hij  geen  oogenblik;  nog  in  den  nacht 
na  den  veldslag  stond  hij  de  regering  af, 
om  daardoor  voor  zijn  land  voordeeliger 
voorwaarden  te  verkrijgen.  Reeds  den  vol- 
genden morgen  begaf  hij  zich  in  vrijwillige 
ballingschap  naar  het  verre  PortugaL 

De  hoop  zijns  levens  was  vernietigd.  De 
edele  zaak,  waarvoor  hij  geleden  en  gestreden 
had,  scheen  voor  altijd  verloren  en  heviger 
dan  ooit  brandde  in  zijn  hart  de  wonde ,  ge- 
slagen door  den  laster  der  gehate  secte  van 
Mazzini.  Na  weinige  maanden  bezweek  hij 


aan  eene  in  zijn  ongeluk  met  vernieuwde 
kracht  herleefde  kwaal.  Standvastig  had 
hij  geweigerd,  dat  zijne  zonen  hun  post 
in  het  vaderland  verlieten,  om  hem  de 
oogen  toe  te  drukken;  toch  werden  zijne 
laatste  oogenblikken  verhelderd  door  eene 
bezending  der  Sardinische  volksvertegen- 
woordiging. Uit  haar  mond  vernam  hij, 
dat  thans  reeds  voor  zijn  lijden  de  be- 
schuldiging van  verraad  verstomd  was, 
dat  zijne  vrijwillige  verbanning  de  schuld 
van  het  verledene  had  doen  vergeten  en 
dat  de  volkeren  van  Italië  eenstemmig  in 
hem  den  vorst  verheerlijkten,  die  moedig 
zijn  leven  en  zijne  kroon  had  veil  gehad. 
Het  lijk  van  Karel  Albert  mogt  niet 
blijven  rusten  in  het  land  der  vreemde- 
lingschap;  plegtig  werd  het  overgebragt 
naar  de  groeve  zijner  koninklijke  voorva- 
deren. En  nu  bezoeken  duizenden,  als  ter 
bedevaart,  dien  schoenen  bergheuvel  der 
Superga  en  plengen  een  stillen  traan  van 
dank  op  het  graf  van  dien  martelaar  der 
Italiaansche  onafhankelijkheid;  maar  ge- 
temperd is  die  weedom  door  het  bewustzijn, 
dat  de  ster,  wier  opkomst  Sardiniës  laatste 
koning  met  brandend  ongeduld  zoo  lang 
had  verbeid,  thans  is  aangebroken  voor 
zijn  zoon  en  opvolger,  Victor  Emmanuel, 
den  eersten  koning  van  Italië. 
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*s  Grujtenhaget  28  November  1860. 

—  Sedert  ons  laatste  berigt  op  bladz.  840  z^q 
weder  twee  nienwe  planeten  ontdekt,  behoorende 
tot  de  groep  tussclien  Mars  en  Jupiter;  de  eene,  de 
61ste,  door  Ferguson  in  Noord-Amerika,  de  andere, 
de  629te,  door  Forster  en  Lesser  te  Berlijn. 

Tn  de  zitting  der  frnnsche  Akademie  van  weten- 
schappen van  den  15  October  heeft  Leverrier,  van 
deze  ontdekkingen  berigt  gevende,  eenige  denkbeel- 
den omtrent  de/e  soort  van  planeten  in  het  algemeen 
medegedeeld.  Hij  heeft  gewezen  op  de  bijzonder- 
heid, dat  men  gedurende  18  maanden,  in  weerwil 
van  de  aanhoudende  pogingen  om  nieuwe  planeten 
te  ontdekken,  en  geenc  nieuwe  gevonden  heeft,  ter- 
wyl  men  er  in  de  laatste  weken  vier  heeft  ontdekt. 
Hij  vroeg  hoe  bet  komt,  dat  zy  aan  de  onderzoe- 
kingen der  sterrekmidigeo  ontsnapt  zijn,  indien  zij 
reeds  langen  tijd  bestaan  hebben,  en  of  het  niet 
mogelijk  is,  dat  zy  eerst  onlongs  zijn  onUtaonP 
De  ruimte  rondom  de  zon  is,  zoo  als  bekend  is, 
vervuld  niet  eene  kosmische  stof  van  verschil- 
lende graden  van  digtheid.  Het  omt  hem  niet  on- 
waarschijnlijk voor,  dat  een  aanzienlijk  deel  dier 
stof,  dat  grootere  digtheid  bezit,  en  eene  elliptische 
beweging  van  veranderlgke  snelheid  heef  ,  door 
aantrekking  op  zyn  weg  andere  deelen  medesleept, 
wier  beweging  tot  dusverre  langzamer  of  schiel ijker 
was;  en  dat  deze  opeenhooping  van  digterc  kosmische 
stof  eene  enkele  nieuwe  planeet  vormt,  die  men  dus 
eerst  thans  bemerkt,  om  de  eenvoudige  reden,  dat 
zg  voor  korten  tijd  nog  niet  onder  dien  vorm  bestond. 

—  Be  dood  van  den  heer  Jules  Renouvier  is 
een  groot  verlies  voor  hen  die  de  waarde  kennen 
van  de  grondigste  en  degelijkste  wetenschap ,  gepaard 
met  een  aangenamen  vorm,  en  eene  groote  mate  van 
helderheid  in  de  voorstelling.  Zijn  uitmuntend  werk 
Wisfmre  de  V origine  et  des  progh  de  la  graoure  dans 
Ie»  PayS'JBas  et  en  AlUmagnejusqu*^  la  fin  du  XFm* 
siècle,  (in  onze  vroegere  kolommen  breedvoeriger  be» 
sproken),  waarin  hij  met  zooveel  helderheid ,  onpar- 
tijdigheid, ervaring  en  oordeel,  een  der  moeijelijkste, 
een  der  duisterste  tgdnerkeI^nJle  JHui|thi|torie ,  der 
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ontwarriDg  en  opheldering  nader  bragt,  vergroot  het 
verlies  van  een  belder  hoofd  dat  in  deze  stof  ni>g  zoo- 
veel had  kunnen  uitwerken.  Hij  heeft  intosschen  in  die 
vrucht  van  groote  studie  zich  een  monument  kunnen 
stichten,  waarvan  de  waarde  ook  naast  Passnvant's 
Feintre-Oraveur  zich  volkomen  zal  bigven  handhaven. 

Renouvier,  in  1804  geboren,  had  eenige  staats- 
ambten hekleed;  onder  andere  was  hij  in  1848  lid 
der  Assemblee  Constituante,  ook  was  hij  districts- 
inspecteur  voor  de  historische  gedenkteekcneii.  Hg 
woonde  meeat  te  Montpellier,  doch  verbleef  lang  in 
Parijs  en  deed  vele  reizen.  De  wetenschap  dankt  hem 
vele  verhandelingen  en  stndien  over  de  miJücn- 
eeuwsche  knust,  over  belangrijke  gedenkteekenen  in 
Frankrijk,  en  verschillende  andere^  onderwerpen  op 
kunst  en  oudheid  betrekkelgk.  In  1857  n^t  hij  een 
stukje  uit,  /es  peintret  de  Pancience  école  Hollandaise: 
Gérard  dê  Saini-Jean  de  Harlem  et  Ie  tabfeau  de 
la  résurredion  de  I^atcare;  belangrgk  om  eenige 
opgaven  overeene  merkwaardige' schilderij,  in  Frank- 
rgk    (in    het  bezit    van   den  schrijver  P)    aanwezig. 

Renoovier  en  Waagen  zijn  eenstemmig  in  het  toe- 
kennen van  dit  ituk  aon  Gerard  van  Smt-Jans,  en 
als  dit  bevestigd  blgft,  is  daarmede  voor  onze  kunst- 
geschiedenis veel  gewonnen.  Het  stuk  is  op  paneel, 
hoog  1,22  breed  95  cent.,  en  verbeeldt  de  opwek- 
king van  Lazarus.  Het  schgnt  geheel  over  een  te 
komen  met  de  twee  sedert  eenigen  tijd  terug  ge- 
vonden en  authentieke  schilderijen  van  Oerard  van 
Sint-Jans ,  in  het  Museum  te  Weenen.  De  opwekking 
van  Lazarus  is  in  teekening,  in  vrge  peoseelsbe- 
handeling  in  welgelukte  natuur-studie,  in  koloriet 
en  licht  en  bruin,  in  de  natnurlgke  beweging  en  houding 
der  beelden,  reeds  op  aanmerkelijken  afstand  van  de 
drooge,  miniatuurachtig!*,  eeuigermate  gegeneerde  be- 
handeiina:  der  oudere  meesters,  en  toout  ons  alzoo 
Geertgeo  als  eeu  der  eerste  wakkere  novateurs  der  Hol- 
landsche  kunst,  die  reeds  geheel  werkzaam  iias  in  den 
geest  van  Lucas  van  Leydeo ,  in  eene  rigting  die  eerst 
later  tot  volkomenheid  geraakte.  De  futos^rafie  die  het 
stukje  vergezelt  toont,  zoo  de  attributie  juist  is, 
hoe  hoog  Geertgen  onder  zgne  tijdgenooten  heeft 
uitgemunt 

Het  Journal  des  beaux-arts  van  A.  Siret,  de  Ga- 
zette  des  beaux-arts  van  Ch.  filanc  bevatten  minder 
of  meer  uitgebreide  notices  vau  Renouvier's  hand. 
In  de  laatste  onder  anderen  artikels  over  het  mu- 
seum te  Moutpeilier,  over  een  merkwaardig  voor- 
werp van  oude  ItaJiaansche  kunst,  een  wassen 
meisjesbuste,  in  het  Museum  te  Rgssel:  over  de 
eerstelingen  der  graveerkunst  in  Frankrgk. 

Behalve  het  uitgebreide  werk  over  de  Graveerkunst 
in  de  Nederlanden,  zijn  laatste,  heeft  hg  nog  een 
arbeid  van  grooteo  omvang  geleverd  in  zijn,  Typei 
et  manieres  des  maitret  graveurs  pour  sertnr  h 
rfutt,  de  la  gravure;  Monipeliier  1858—56.  Een 
werk  dat  voor  't  eerst  en  voor  goed  zijn  naam  met 
roem  vestigde.  Eindelgk  schreef  hg  ook  no^  Les peitttres 
et  les  enlumneurs  du  Roi  Hené;  en  une  passion  de 
1 446  stnle  de  gravures  au  èurin ,  les  premières  avec 
date,    Montp,  1857. 

—  De  zes  universiteiten  in  Pruissen,  gevcstijcd  te 
Berign,  Bonn,  Königsberg,  llalle,  Greifswald  en 
Breslau,  alsmede  de  Akademie  te  Munster  telden  in 
den  zomer  van  1860  te  zamen  255  gewone  en  111 
buitengewone  hoogleeraren,  benevens  154  privaat- 
ducenten,  17  lectoren  voor  taai-onderwijs  en  24  leeraan 
voor  onderwijs  in  kunsten.  Te  Berlijn  waren  52  ge- 
wone en  47  buitengewone  hoogleeraren ,  beneven»  60 
privuat-docenten;  te  Bonn,  55  gewone  en  19  buiten- 
gewone hoogleeraren  en  19  privaat-docenten;  de 
andere  universiteiten  telden  28  tot  40  gewone  en 
7  tot  12  buitengewone  hooglecraren ;  het  getal  pri- 
vaat-docenten was  aldaar  ook  minder  aanzienlijk  dan 
bij  de  twee  eerstgenoemde.  Het  getal  studenten  be- 
droeg in  1860  te  Berlijn  1398,  te  Bonn  820,  te 
Königsberg  403,  te  Hoek  724,  te  Greifswald  279, 
te  Breslau  754  en  te  Munster  477,  te  znmen  4856. 
Bovendien  werden  de  lessen  nog  door  960  andere 
personen  bijgewoond. 

De  laatste  opgaven  omtrent  de  gymnasien  en 
reaitlscholen  loopen  over  het  jaar  1858.  liet  getal 
der  gymnasien  bedroeg  toen  132,  met  1911 
docenten,     waaronder     99    geestelijken,    met    het 


godsdienstig  onderwijs  belast,  en  68  Schnlamts 
candidaten ,  die  hun  proeflaar  volbragten.  Het  getal 
der  leirlingen  aan  deze  inrigtingen  bedroeg  88616. 
Het  getal  der  reaalscholen  was  57;  het  daaraan 
verbonden  onderwijzend  personeel  bedroeg  743  per- 
sonen, waaronder  44  geestelgken  en  6  Schulamls- 
candidaten;  zij  telden  te  zamen  14792  leerlingen. 
Bovendien  waren  er  nog  24  progymuasien  met  159 
docenten  (waarvan  16  geestelgken  en  8  Schnlamts- 
candidaten),  en  1662  leerlins^en. 

Het  prnissische  budset  voor  onderwgs  kunsten  en 
wetenschappen  voor  1860  is  aldus  zamengesteld.  a.  Uni- 
versiteiten, 634221  Thlr.*.  Gymnasicn,  progymnasien 
en  reaalscholen,  824628  Thlr;  tf.  lager  onderwijs, 
470703  Thlr.  d.  kunsten  en  wetenschappen  215915 
Thlr.  Bovendien  is  nog  eene  som  van  441597 
Thlr.  bestemd  voor  verschillende  uit/aven  van  meer 
algemeeueo  aard,  terwijl  de  buitengewone,  slechts 
eenmaal  voorkomende  uitgaven  over  1860  op  niet 
minder  dan  532565  Tbir.  berekend  zijn.  Het  geheele 
budget  voor  onderwijs,  kunsten  en  wetenschappen 
bedraagt  dan  ruim  2^  millioen  Thaler. 


Bóró-boedoer. 

Als  vrg  getrouw  lezer  vnn  den  Spectator,  al 
moge  ik  nu  en  dan  geen  gel'jken  tred  houden  met 
het  gerevseld  verschijnen  der  nommers,  maakte  ik 
ook  kennis  met  het  artikel  van  Kromoleksono,  onder 
den  titel:  Le  kunst  in  Neerlandseh  Indië,  in  het 
nommer  van  8  Sept.  jl.  opgenomen.  Die  kennisma- 
king had  een  weinig  laat  ]>laats,  maar  niet  zonder 
belangstelling  van  mijne  zgde,  vooral  toen  ik  ont- 
waarde, dat  Kromoleksono  een  onderwerp  had  aan- 
geroerd, waarin  ik  persoonlijk  nog  al  van  nabij  be- 
trokken, en  voor  het  minst  geregtigd  ben  om  een 
enkel  woordje  mede  te  spreken.  Het  betreft  de 
uitgaaf  van  de  teekeningen,  die  door  of  onder 
leiding  van  den  heer  F.  C.  Wilsen,  van  Bóró-boedoer 
in  opdragt  aan  het  Indisch  bestuur  vervaardigd 
zijn,  en  voor  rekening  van  het  Departement  van 
Koloniën  op  steen  gebragt  en ,  van  eenen  tekst  voor- 
zien, in  het  licht  zullen  gegeven  worden.  Kromo- 
leksono niet  verder  met  den  loop  dier  zaak  bekend , 
dan  voor  zoo  ver  het  bestaan  der  teekeningen 
aangaat,  en  volgens  zijne  verklaring  niet  wetende 
^of  die  op  steen ,  staal  (NB)  of  koper  gebragt  wor^ 
den ,"  denkt  aan  de  mogelgkheid  dat  „  de  kunste- 
naar nimmer  de  voldoening  zal  genieten  van  zijn 
werk  in  het  licht  te  zien  komen,"  dat  hg  zal 
„assisteren  bg  de  begrafenis  van  zijn  eigen  produkt, 
als  het  in  de  grafkelders  van  het  Indisch  archief 
bggezet  wordt"  en  in  het  voomitzigt  op  die  droevige 
gebeurtenis,  heft  hg  met  „treurig,  treurig  waarlijk'* 
bij  voorhaat  reeds  den  lijkzang  aan. 

Is  het  men^chlieveud  van  Kromoleksono,  dat 
hg,  na  zich  zelven  zoo  noodebos  met  akelige  denk- 
beelden gevoed  te  hebben,  ook  de  lezers  van  den 
Spectator  op  zulke  spookgestalten  onthaalt,  en  eerst 
als  zij  den  schrik  beet  hebben,  en  met  hem  het 
„treurig,  treurig  waarlijk!'  uitroepen,  hun  in  een 
aanteekening  onder  aan  de  kolom  vertelt,  dat  zg 
zich  onnoodig  bedroeven,  dat  er  geen  overledene, 
geene  begrafenis  is,  dat  „Wilsens  arbeid  eerlang  in 
het  licht  zal  verschijnen.*'  —  Hij  put  die  troostende 
woordi-n  uit  de  laatste  Bijdra geu  voor  de  Taai- 
Land-  en  Volkmkunde  van  Nederlandsch  Indie  hem 
bij  het  sehrgven  van  zijnen  lijkzang  „toevallig 
onder  de  aandacht  gekomen.** 

Mij  dunkt,  wanneer  Kromoleksono  na  het  sehrg- 
ven zgncr  regelen  zijne  dwaling,  of  althans  du 
grond eioo«heid  van  zijn  vermoeden,  had  ingezien,  — 
en  dat  heeft  hij  blijkens  zijne  eigen  verzekering  — 
dan  wns  het  zijn  pligt  geweest,  die  regelen  een- 
voudig achterwege  ie  laten  Hij  wist  toch  dat  zij 
nu  volstrekt  geen  dienst  konden  doen,  ten  zij  mis- 
schien als  proeve  van  of  voorbeeld  voor  allegorische 
uitdrukking.  Wat  zou  hij  wel  zeggen  van  den  amb- 
tenaar van  het  Openbaar  Ministerie,  die  eene  aan 
klagt  inbragt  voor  den  regter,  en  haar  eindigde 
met  het :  Maar  mijne  heeren  Rcgters !  nadat  ik 
mijne  klagte  nederschreef,  vernam  ik  toevallig  dat 
zij  geheel  ongegrond,  dat  de  beklaagde  dood  on- 
schuldig is!"? 

Ik  heb  echter  nog  andere  grieven  tegen  Kromo- 


leksono. Waar  hg  zoo  uit  de  hoogte  spreekt  over 
de  kunst  in  NeSrlandsch  Indie,  en  dnidelgk  toont 
hier  ook  de  overblijfselen  der  oude  kunst  op  Java, 
en  wat  daarvoor  tot  behoud  en  bekendmaJriog  ge- 
schiedt niet  uit  te  sluiten,  daar  was  het  zgn  pÜKt 
geweest,  eerst  al  de  bronnen  te  raadplegen,  die 
voor  ieder  een  en  dus  ook  voor  hem  toegankelgk , 
niet  zoo  maar  „toevallig"  uit  een  laatst  (maar  tooh 
reeds  acht  tut  negen  maanden  geleden)  verschenen 
werk,  hem  mogten  bekend  worden.  Dê  Bijdragen 
voor  Taal'  Land-  en  Volkenkunde ^  uitgegeven  door 
het  Koninklijk  Nededcrlandsch  Instituut  voor  Taai- 
Land-  en  Volkenkunde,  had  hij  in  de  eerste  plaats 
moeten  raadplegen ,  en  dan  had  hg  gezien ,  dat  niet 
slechts  de  laaiste  Bijdragen,  maar  sedert  ruim  vgf 
jaren  al  de  vorige  deelen,  geregeld  berigt  hebben 
medegedeeld,  over  den  loop  en  den  staat  van  de 
ouderneming  tot  uitgaaf  van  Bóró*boedocr  %olgcns 
de  teekeningen  door  Wilsen  of  onder  diens  toezigt 
vervaardigd,  en  roet  gebruik  van  de  gedrukte  en 
geschreven  bescheiden,  die  d  artoe  verzameld  of 
beschikbaar  zgn  gesteld.  De  hier  bedoelde  berigten 
werden  gegeven  in  1855  DL  IV  van  de  Bgdragen 
Eerste  Reek*,  hl.  VII;  iu  1856  Nieuwe  Reeks  Dl. 
I  bl.  VI  i  1857  Dl.  I  hlz.  XXIV;  1858  Dl.  Ilhlz. 
VII;  1859  DL  III  blz.  VII  en  VI H. 

Maar  er  is  meer;  wie  eenigziuts  op  de  hoogte 
wil  zgn  van  hetgeen  in  wetenschappelijk  opzigt  in 
onze  O.-Indische  bezittingen  ondernomen  of  tot  stand 
wordt  gebragt,  hem  mag  het  uitgebreid  en  hoogst 
belangrijke  overzigt  niet  onbekend  zgn,  dat  door 
den  Hoogleeraar  Veth  een  paar  jaren  geleden  in 
den  Qids  is  uitgegeven,  en  waaruit  Kromoleksono 
had  kunnen  vernemen,  dat  er  geen  vrees  behoefde 
te  bestaan  voor  eenige  begrafenis  van  Wilsens  arbeid 
in  eenige  archief  of  waar  ook. 

Eindelgk  deelt  Kromoleksono  mede  in  zgne  aan- 
teekening, det  het  werk  van  Wilsen  „eerlang  in 
het  liclit  zal  verschijnen."  Men  zal  wel  doen  ook 
hier  niet  te  veel  aan  zijne  verzekeringen  te  hechten. 

De  vierhonderd  platen  in  zeer  groot  folio  lat<'n 
zich  niet  in  weinige  jaren  op  steen  graveren,  en 
het  vergelijken  van  alle  proeven  door  éénen  persoon 
eischt  tijd.  Ik  verzoek  dus  de  lezers  van  den 
Spectator  dat  zij  aan  het  „eerlang"  eene  zeer  ruime 
beteekenis  geven;  opdat  niet  eerlang  wederom 
wanhopige  schrikbeelden,  sombere  vooruitzigten  ont- 
staan en  treurliederen  worden  aangeheven.  Men 
erkeone  dankbaar  de  groote  geldelgke  offers  die 
het  O.- Indisch  bestuur,  onder  den  toenmaligeu  Gou- 
verneur-Generaal, den  heer  Rochussen  aan  deze 
grootsche  onderneming  heeft  gebragt,  toen  het  aan 
den  Heer  F.  C.  Wilsen,  onder  medewerking  van 
eenen  anderen  teekenaar,  de  taak  opdroeg,  om  Bóró- 
boedoer  in  al  zgne  bijzonderheden  op  te  nemen  en 
af  te  teekenen;  men  erkenoe  dankbaar,  dat  de 
Nederlandsche  Regering  zich  niet  door  de  zeer 
groüte  kosten  heefl  laten  afschrikken,  die  aan  eene 
uitgaaf  van  zulk  eeu  werk,  en  zoo  als  dit  op  last 
van  Zgne  Excellentie  den  Minister  van  Koloniën 
geschiedt,  verbonden  zijn;  en  wanneer  Kromolek- 
sono*8  M eerlang"  niet  bevestigd  wordt,  dan  hebbe 
men  geduld  en  toegevendheid  over  voor  hem,  aan 
wien  de  leiding  der  uitgaat  van  het  werk  is  opge- 
dragen, die  zich  geheel  belangeloos  aau  die  taak 
wijdt,  die  niets  verzuimen  zal  naardoor  hare  spoe- 
dige voltooijing  bevorderd  kan  worden,  maar  die 
ook  vele  andere  gewigtige  werkzaamheden  voor  zijne 
rekening  heeft 
Leiden ,  9  November  1 860.  C.  Leemans. 


DE  rOST  \AN  DEN  HELICON. 

IIL 

Het  is  dan,  gelukkig!  ook  op  't  gebied 
dor  letteren  maar  al  te  waar:  loontjeu  komt 
ora  zijn  boontjen.  Wij  hoorden  hoc  de  VoH 
Feiths  lecge  verzen  naar  de  komenij  wildo 
zenden,  en  wat  zien  wij  daarentegen  ge- 
beuren? Terwijl  zijn  Fanny  en  overige 
Gedichten  iWR  in  tal  vml  exemplaren,  en 
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in  hernieuwde  uitgaven  zelfs,  de  Neder- 
landsohe  boekerijen  blijven  versieren ,  gaan 
die  van  den  schimpzieken  Post  zelf  in 
dichten  drom  dien  weinig  luisterrijken  weg 
op.  Zie  slechts  hier,  lezer,  wat  mij  dezer 
dagen  mijn  geachte  vriend  Frederik  Muller 
•  schrijft :  „  weet  gij  wat  de  oorzaak  is ,  dat 
dat  boek  (de  Post  van  den  Helicon)  zoo 
zeldzaam  is?  het  was  te  prematuur,  het 
vond  te  weinig  sympathie,  en  Feith  c.  s. 
meer  ooren  dan  zijn  geestige  'hekelaars 
van  den  Helicon.  Het  werd  dus  zeer  weinig 
verkocht,  zoodat  er  op  den  zolder  van  den 
uitgever  een  menigte  exemplaren  zijn  blijven 
liggen,  die,  of  yóót  of  nd  zijn  dood  (om- 
treeks  1835)  door  zijn  opvolger  en  com- 
pagnon Jan  de  Vries,  voor  scheurpapier 
of  misdruk  verkocht  en  naar  de  komenij 
gewandeld  zijn;  gelijk  die  confrère  mij  zelf 
verteld  heeft,  die  mij  hoogst  kwalijk  nam, 
toen  ik  hem  daarom  van  Vandalisme  be- 
schuldigde, wat  hij  trouwens  niet  begreep." — 
Durf  nu  nog  eens  zeggen,  dat  er  geen 
wrekende  gerechtigheid  ook  voor  booze 
boeken  bestaat!  Gij,  Kinker,  die  den  god- 
zaligen bestrijder  van  Kants  wijsgeerige 
wereldbeschouwingen ,  onder  den  schijn 
zijner  vrome  correspondente,  zoo  boos- 
aardig gehekeld  hebt,  ziet  u,  zoo  niet  in 
die  hekelbrieven  (maar  ook  daarvan  is 
zeker  menig  exemplaar  den  weg  van  alle 
oud  papier  gegaan),  dan  toch  inuwPöj/, 
waarin  gij  den  armen  dichter  niet  minder 
beschimpt  hebt,  maar  al  te  billijk  gestraft 
In  plaats  dan  ook  van,  met  vriend 
Muller,  dien  eerzamen  Jan  de  Vries  (eere 
zij  zijn  waardigen  naam!)  dat  straffende 
werktuig  in  de  hand  des  Hechts ,  voor  een 
Vandaal  uit  te  maken,  bied  ik  hem  liever, 
als  wrekenden  engel,  mijn  ongeveinsde 
hulde  voor  het  zoo  rustig  volbrachte  ver- 
nielingswerk ! 

Intusschen,  hoe  regtvaardig  wel  ieder 
het  vonnis  achten  zal ,  door  dien  wakkeren 
boekworm  zoo  koelbloedig  voltrokken,  onze 
eeuw  eischt  in  hare  billijkheid,  dat  men 
ook  den  snoodsten  misdadiger  niet  ver- 
nietige,  zonder  hem  zelf  eerst  het  woord 
verleend  te  hebben.  Ook  de  weêrpartij 
moet  gehoord  worden,  zoo  luidt  hare  stel- 
ling, en  gelukkig  dus  dat  ons  een  ver- 
standig tijdgenoot,  dat  ons  Clarisse  —  voor 
wien  de  Post  zeker  niet  „prematuur" 
was  —  althans  één  exemplaar  heeft  be- 
houden, dat  ons  thans,  hoeveel  jaren  dan 
ook  na  *t  gebeurde,  te  woord  kan  staan, 
en,  zoo  ook  niet  van  zijn  onschuld,  het 
onwraakbaarst  getuigenis  althans  van  zijn 
euvelpraat  kan  afleggen.  Hooren  wij  wat 
het  ons  verder  te  vertellen  hoeft. 

Be  Post  heeft  kennis  gemaakt  met  ecne 
jonge  zangster,  die  haar  eerste  reisjen  op 
den  Helicon  onderneemt,  en  hem  belooft 
de  brieven  van  daar  aan  haar  meester  ge- 
schreven in  zijn  weekblad  te  plaatsen.  Zij 
meldt  nu  haar  eerste  aankomen  op  de 
Martelaarsgracht,  en  hoe  ze  daar,  wat  ze 
doen  mag,  maar  niet  weder  af  kan  raken. 
Hoe  „  vervelend  "  zo  dit  echter  vinden  mag, 
troost  ze  zich  en  haar  lezer  met  het 
denkbeeld,  dat  dit  oord  haars  gedwongen 
"^ponthouds,  bij  nadere  kennismaking,  toch 


niet  „geheel  van  verdienste  ontbloot  is; 
dat  er  zelfs  stukken  zijn  te  voorschijn  ge- 
bracht, die  waarlijk  treffend  en  schoon  zijn. 
Er  zijn  namelijk  sommige  zangsters,  die 
op  alle  wegen  kruisen,  om  buit  voor  haar 
zangdrift  op  te  doen ,  maar  dan  ongelukkig 
genoeg  zijn,  geen  gebruik  van  't  verkregene 
te  kunnen  maken,  voor  dat  zij  in  haar 
martelaarsboek  zijn  terug  gekeerd.  Zoo  zal 
men  (meent  zij)  wel  eens  gehoord  hebben 
van  de  zangster  van  mijnheer  en  mevrouw 
Kleyn.  Deze  was  in  de  volstrekte  onmo- 
gelijkheid van  iets  buiten  die  plaats  te 
verrichten,  schoon  zij,  om  er  zich  met 
geweld  Jegen  te  zetten,  het  soms,  doch 
vruchteloos  beproefde.  Tot  bewijs  behoeft 
men  slechts  haar  musicale  drama  (Oden 
en  Gedichten,  II,  pag.  3)  in  te  zien;  zij 
heeft  dat  in   t  Oosten  bijeengebracht; .... 

H  is  dat  stukjen,  daar  meer!!  en in 

zijn  als  woorden,  zonder  de  ??,  ::  en  ;; 
te  rekenen." 

„Och  (schrijft  zij)  gij  kent  het  ongetwij- 
feld; 't  is  dat  zangstuk,  daar  de  woorden 
Halleluja!  Heilig!  Staat  op!  Bidt  aan!  Wee 
en  ach !  het  geheel  van  maken ,  en  de  andere 
woorden  alleen  dienen  moeten  om  te  vullen. 
Als  zij  echter  geduld  wou  nemen  om  lang- 
zaam te  werken,  op  haar  gewonen  weg, 
dan  bracht  zij  dikwijls  schoonheden  voort. 
Leest  maar  eens  pag.  23 :  Zwijgt  nu  rotsen 
enz.  en  p8ig.  88  de  twee  eerste  coepletten 
Bij  een  zwaar  onweder,  't  Is  schoon,  niet 
waar?  doch  de  Donder  van  Bellamy,  in 
zijn  laatste  werkjen  Gezangen,  is  heel  wat 
anders,  dunkt  me.  Meu  zegt,  dat  4eze 
Oden  en  gedichten  van  Klein  sentimenteel 
zijn,  en  ik  weet  wel  dat  er  hier  en  daar 
iets  in  gevonden  wordt,  dat  mij  mis- 
haagt  ik  weet  niet  duidelijk  te  zeggen 

waarom ;  men  voelt  zoo  dat  er  iets  aan  hapert, 
even  alsof  men  door  een  moeyelijken,on- 
aangenamen  weg  geleid  wordt  om  iets 
schoons  te  zien,  dat  men  afgemat  is,  eer 
men  zoo  ver  komt:  en,  het  naauwelijks 
met  een  oogwenk  gezien  hebbende,  terug- 
getrokken wordt ,  om  langs  denzelfden  weg 
weerom  te  koeren.  Een  oude  zangster  [die 
zij  in  de  genootschappelijke  trekschut  * 
ontmoet  had ,  in  welke  zij  naar  den 
Helikon  was  overgestoken]  zei  haar,  dat 
dit  het  soort  van  sentimentaliteit  was, 
waarin  Het  Land  (een  onlangs  uitgekomen 
werkjen  in  de  Brievenlaan,  en  doorzeiaid 
met  versjens  uit  de  Kalf  jenslaan)  geschre- 
ven was."  Zij  doet  daarop  zelf  een  wan- 
deling naar  den  Sentimenteelen  weg,  zoo 
„  vermakelijk  "  om  de  „  veelvuldige  passage 


*  Al  die  schuiten  (zoo  meldt  sg  daar)  hebben 
eoQ  bgzonderen  oaam;  deze  heette,  zooah  ik  op 't 
reglemeot  zag :  Knnstliefde  spaart  geen  vlijt ;  en  al 
de  schippers,  geloof  ik,  zijn  yan  één  e  familie;  want 
de  meesten  heeten  Mengelmoes.  Toen  ik  het  regle- 
ment had  uitgelezen,  raakte  ik  met  de  andere  juf- 
vrouwen pasiagiers  ongevoelig  in  (gesprek.  Eerst 
werd  er  zoo  wat  over  de  schoonheid  en  vermake- 
Igkbeid  der  trekvaart  gesproken,  schoon  ik  gaarne 
bekennen  wil,  dat  meu  weinig  zien  kan  van  dat 
schoonc,  dewgl  er,  iu  plaats  van  glazen ,  hoornen 
schuifraampjcns  van  weerszijden  zijn ;  waardoor  niet 
alleen  een  zeer  duf  licht  heen  dringt;  maar  Hge«*n 
H  ergst  van  alles  is,  men  kan  er  niets  ais  wolken 
doorheen  xicn. 


en  drukte  die  er  thans  heerscht",  en  geeft 
in  haar  volgenden  van  haar  bevindingen 
rekenschap,  „'t  Ziet  er  eveneens  uit  (zoo 
schrijft  zij)  als  het  er  voorleden  jaar  om 
dezen  tijd  te  Utrecht  uitzag;  niets  dan 
batterijen  en  wapenen,  daar  men  van  hoort. 
Men  heeft  achter  het  dolhuis  een  verschan- 
sing opgeworpen ,  om  zich  naar  't  Oratorie 
kasteel  te  dekken;  men  heeft  al  de  krank- 
zinnige zangsters  zoo  lang  in  't  generale 
Pesthuis,  dat  in  de  Brievenlaan  is,  ge- 
transporteerd. De  zangster  van  Eet  land 
is  zoomenschlievend,  om  deze  ongelukkigen 
daar  op  te  passen ,  en  hen  met  allerhande 
landvertelseltjens,  die  ieder  die  bijzinnen 
is  vervelen  zouden,  te  vermaken  en  op  te 
beuren,  Terwijl  ik  mij  nog  op  den  gewa- 
penden  weg  ophield,  maakte  ik  kennis 
met  twee  zangsters,  die  daar  nog  vrij 
groen  schenen  te  zijn;  men  zegt  dat  hot 
die  van  de  HH.  Boddaert  en  Grendel  waren. 
Deze  twee  ongelukkigen  hebben  zich  el- 
lendig bezeerd  aan  een  steen,  die  daarin 
't  midden  van  den  weg  zeer  ongelegen 
geplaatst  is,  en  welke  de  vuursteen  ge- 
noemd wordt  —  in  vroeger  tijd  droeg  zij 
den  naam  van  Onvermogen,  doch  dit  is 
nu  veranderd.  Achter  dezen  ongelukkigen 
steen,  staat'  een  beeld,  't  geen  daar  de 
Dichtkunst  wordt  genoemd,  —  eigenlijk 
verbeeldt  het  de  dwalende  Fantazy.  JÖe 
zangster  van  den  heer  Grendel,  dat  beeld 
aansprekende,  zei  nu,  gelijk  het  ook  in 
zijn  Eerstelingen  te  lezen  is: 

Mijn    Oeest!  -^  snel   door   de    dunne  lucht  1 
Op,  op!  —  aanvaard  de  steile  vlucht 

Tot  boven   starrekringen  1  — 
Vereer  de  kunst,  val  voor  heur  throon, 
Maar  zacht!  —  misschien  zal  't  godiyk  schoon 

Te  sterk    in  't  aanzicht  dringen  1 
't  Gaat  wel!  ^  g\j  streeft  de  starren  door!  ent. 

't  Geen  daar  volgt,  loopt  geheel  in  't  zotte. 
Zij  had  liever  de  waarheid  moeten  zeggen 
en  uitroepen ;  't  gaat  kwalijk.  En  dan  ver- 
volgens : 

Nooit   rukk'  het   woên  der  grijze  t^d. 
Noch  d'\jzren  klaauw  der  scheele  ngd 
Dat  beeld  uit  m^'n  gedachten! 

er  zit  dus  binnen  kort  geen  beterschap 
op.  De  zangster  van  den  anderen  gekneusde 
zegt  p.  16,  en  ik  heb  het  hem  hooren 
uitroepen;  't  is  of  beiden  met  hun  ongeluk 
hebben  afgesproken,  iets  tot  die  Dichtkunst 
of  dwalende  fantazy  te  zeggen: 

Wanneer  gy,  o  Dichtkunst!  uw  zonen  ver  boven  de 
Fleft,  waar  al  't  aardsche  verdw^'ntl  —   [wolken 

Waar  hun  oor  't  eenstemmig  geluid  der  rollende 
't  Lied  der  Engelen  hoort !  —  [zonnen , 

en  dan  liet  hij  er  iets  op  volgen,  dat  er 
in  't  geheel  niet  bij  te  pas  komt ;  hij  had 
liever  moeten  zeggen: 

Dan  werkt  mijn  gehoor,  door  dat  uniton  hevig  ge- 
Trillende  in  mg ne  verbeelding,  (troffen. 

Tonen,  zoo  zacht  als  de  slaap,  door  gelgkbeid 
Zinken  eentoonig.  [onmerkbaar, 

of  in  een  ander  metrum;  ja,  van  metrum 
gesproken,  ik  geloof,  dat  deze,  waarvan 
ik  spreek,  weinig  gehoor  heeft;  want  dat 
is  elendig.  Ik  heb  de  jonge  luidjens  ver- 
zocht, of  ze  met  me  naar  de  Martelaars- 
gracht  wilden  gaan:  omdat  dit  het  beste 
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voor  hen  zoude  zijn,  naar  mijn  oordeel; 
ma^  gij  weet  f  hoe  het  gaat,  als  men  een 
bundeltjen  uitgegeven  heeft!  —  Na  u  het 
compliment  van  eenige  passagiers,  die  ik 
uit  de  trekschuit  Dulces  ante  omnia  Musae 
zag  komen,  gemaakt  te  hebben  (*t  is  jammer, 
ik  hoor  dat  die  schuit  zoo  ontzachelijk 
lek  is,  dat  zij  haast  den  Rhijn  niet  meer 
bouwen  kan)  noem  ik  mij,  enz.  —  Er  is 
gister  een  Publicatie  aangeplakt,  tegen 
het  gebruiken  van  sommige  woorden  en 
spreekwijzen,  welke,  door  dikwijls  bij  pro- 
zaïsche plechtigheden  gebezigd  te  worden , 
voor  de  poëzy  ten  eenen  male  onbruikbaar 
gemaakt  zijn,  en  waarvan  men  zich,  op 
poene  van  een  allerbloedigste  Parodie, 
niet  meer  zal  hebben  te  bedienen.  Men 
maakt  zich  hieraan  tegenwoordig  veel 
schuldig,  en  het  coeplet  uit  de  romance 
Edwald  en  Angelica  heeft  tot  dit  verbod 
voornamelijk  aanleiding  gegeven;  een 
Eomance  die  de  Alrik  en  Aspasia  op 
heel  vreemde  wijs  copieërt;  hoe  wonderlijk 
klinkt  hier: 

Toef,  schoone,  slechts  een  oogenblik 

Hiernevens  in   de  grot; 
Strak  ben  ik  als  verwinuaar  weer. 

Zoo  waarl^k  help'  mg  Godl 

*t  Zou  mij  niet  verwonderd  hebben, 
indien  de  auteur ,  om  deze  zwierige  spreek- 
wijs beter  te  doen  uitkomen,  aan  deze 
schoone  eerst  het  formulier  van  den  eed 
had  laten  voorlezen!"  — 


PLIKSEL. 

Antiquiteiten  en  babiteiten  dooe  een 

liefhebbeb  bijeenoebbaot  om  aan  de 

commissie  tot  het  opspoben  van 

ovebblupsels  deb  vadebland- 

sche  kunst  en  beschaving 

te  wobden  aangeboden. 

Een  edelmogende; 

Een  tamboer  majoor; 

Een  tiende  penning; 

Een  geheel  opengesneden  exemplaar  der 
nieuwe  uitgave  van  de  werken  van  Mr. 
W.  Bilderdijk; 

Een  zeekasteel  en  donderend  kartouw; 

Een,  mops; 

Een  oudgast; 

Een  droit  divin; 

Een  Haarlemsch  kloppertje,  aangeboden 
door  een  jongen  uit  de  drukkerij  van 
Enschede; 

Don  Antonio  Magino; 

En  Bat,  een  Gal,  een  Brit  en  een  Belg; 

Een  muitrenrot; 

Een  roemruchtig  verleden; 

Een  exemplaar  van  de  regtspleging  voor 
de   landmagt ; 

Een  dictaat  van  De  jure  genlium; 

Een  „O  zangster!" 

Pe  Akademie  van  beeldende  kunsten  te 
Ji  msterdam ; 

De  lont,  die  de  jongen  rook,  toen  hij 
van  de  boot  van  Van  Speijk  afsprong; 

Een  turf  uit  het  turfschip  van  Breda; 

KB.  De  twee  laatste  nommers  zoo  mogelijk  te  be- 
waren b^  den  stoel  en  bet  melkkoiiDetje  van 
Pupa  Chassé  in  het  Manritshuis  te  's  Hage. 

Het  zwarte  boek; 


Eene  goed  geconserveerde  collectie  re- 
derijk-kamers ; 

Een  beklemde  Meijer  (met  eene  ^); 

Het  wetsontwerp  op  de  geneeskundige 
staatsregeling  met  goedkeurende  aanteeke- 
ningen  van  de  H.H.  Thorbecke  en  Godefroi; 

Zes  provinciale  hoveu. 

Javanen-vbienden. 

In  de  boekbeschouwingen  van  de  Weten- 
schappelijke bladen  heeft  Mr.  J.  T.  Bttys 
aan  Multatuli*s  Max  Havelaar  een  artikel 
gewijd  waarmede  wij  grootendeels  instem 
men,  ofschoon  wij  er  moeten  bijvoegen, 
dat  de  zwakke  zijde  van  het  boek  niet  is 
gespaard  en  zelfs  wel  wat  onmeedoogend 
aangetast.  Dit  laten  wij  echter  voor  reke- 
ning van  den  schrijver.  Maar  de  slotsom 
van  het  oordeel  van  den  heer  Buys  is; 
dat  „de  Javaan  niet  aan  hartstogtelijke  pleit- 
redenaars ,  maar  aan  verstandige  vrienden 
behoefte  heeft." 

Een  waar  woord  maar  —  de  verstan- 
dige vrienden  blijven  in  hunne  achterka- 
meren  rustig  hunne  pijp  rookende:  hoog- 
stens uiten  zij  een  vromen  wensch  of  loozen 
zij  eene  zware  verzuchting,  waardoor  ech- 
ter  de  Javanen  weinig  geholpen  worden. 

Zoo  lang  die  verstandige  vrienden  nu  bij 
hunne  kalme  inactive  vriendschap  blijven, 
moest  men  het  een  misschien  hartstogte- 
Jijk,  maar  zeker  krachtdadig  bestrijder  der 
Javaansche  verdrukking  zoo  euvel  niet 
duiden  dat  hij  het  woord  opneemt  in  af- 
wachting dat  de  verstandige  vrienden  bij 
al  hun  verstand  ook  eindelijk  eens  hart 
genoeg  gekregen  hebben  om  hunne  be- 
schermelingen met  iets  anders  dan  vrome 
wenschen  en  diepe  zuchten  bij  te  staan. 

VBIJBI7ITSBS    EN  GEESTGETUIGEBS. 

In  de  beschouwing  over  den  Graaf 
Pepoliy  in  de  Gids  van  November,  wordt 
betuigd  dat  de  „allerjongste  school  (in 
kunst  en  letteren)  geen  school  is  en  alleen 
uit  vrijbuiters  en  geestgetuigers  bestaat "  — 
Ik  kan  in  dat  stuk  niet  bemerken  wanneer 
die  bende  ontstaan  is  en  weet  dus  niet 
wie  hier  bedoeld  worden.  Doch  wie  het 
zijn  mogen,  indien  zij  die  benamingen  te 
regt  dragen,  verdienen  zij  den  grootsten  lof 
dat  zij  geen  school,  dat  is  een  elkaar 
nadoende  en  bewonderende  kliek ,  vormen , 
dat. zij,  zonder  verlof  of  wegwijzing  van 
meesters  op  eigen  wijze  hun  buit,  hun 
winst  zoeken,  en  dat  zij  alleen  schrijven 
als  hun  geest  getuigt  —  ook  zonder  per- 
missie van  den  baas. 


EEN   FAAB  BUDBAGEN   VOOB   HET  OBOOT 
NEDEBDUITSCH   WOOBDENBOEK. 

Sedert  een  jaar  of  tien  zetelt  binnen 
Minerva's  lievelingsóord ,  het  grijze  Lei- 
den, de  redactie  tot  bewerking  van  het 
woordenboek;  nadere  omschrijving  is  on- 
noodig,  want  ieder  regtgeaard  Kederlander 
weet  reeds,  welk  nut  onze  bet  achterklein- 
kinderen daaruit  zullen  trekken.  Of  denkt 
gij,  lezer,  uw  HoUandsch  ook  zonder  woor- 
denboek wel  te  verstaan  ?  Probeer  het  eens 
en  gij  zult  zien,  hoe  deerlijk  gij  de  plank 
mis  slaat  Drukken  de  bijvoegelijke  naam« 


woorden  decht  en  gemeen  eene  goede  of 
kwade  hoedanigheid  uit?  —  I^atuurlijk 
de  laatste.  —  Mis,  glad  mis!  Neem  maar 
eens  een  oud  boek  en  gij  zult  zien  dat 
slecht  burger  een  eenvoudig  man  beteekent 
en  dat  men  eertijds  met  juistheid  den  lof 
kon  geven  van  „  een  goet  ende  slecht  kapi- 
tein,^* Als  een  Geldersche  boerendeerne 
zegt  dat  heur  laónter  zoo'n gemeen  heer  is, 
wat  denkt  gij  dan  wel  van  dien  jonker? 
Ja,  daar  laat  ik  me  liefst  niet  over  uit. 
Zie,  gij  zoekt  daar  weer  wat  ergs  achter 
en  zij  meent  eenvoudig,  dat  hij  zoo  ge- 
meenzaam is  en  op  zijne  minderen  niet  uit 
de  hoogte  neerziet  Braaf,  wat  drukt  dat 
uit?  —  Wel,  iemands  zedelijken  toestand, 
zijne  deugdzaamlieid.  —  Och  kom ,  en  dan 
de  dichters,  die  krijgshelden  steeds  de 
braven  betitelen  en  de  oude  boeken,  gij 
behoeft  nog  zoo  ver  niet  terug  te  gaan, 
neem  maar  den  Tegenwoordig  en  Staal  uit 
het  laatst  der  vorige  eeuw,  op  elke  blad- 
zijde vindt  ge  daar  een  braaf  dorp  ^  waar 
wij  niet  onaanzienlijk  zouden  zetten.  —  Ja, 
maar  dat  zijn  alle  verouderde  woorden, 
dichterlijke  spreekwijzen,  die  alleen  in 
sommige  provinciale  tongvallen  voort- 
leven. —  Dus  meent  gij  altijd  het  tegen- 
woordige deftige  HoUandsch  te  verstaan. 
Nemen  wij  eens  de  Handelingen  der  Staten- 
Generaal,  uit  den  aard  der  zaak  de  uitdruk- 
king van  het  geheele  volk.  Wat  beteekent 
geregt?  —  Wel  een  lekkere  schotel,  al 
wat  men  op  een  defdg  middagmaal  ge- 
bruikt —  Zoo  dus  als  de  heer  Wintgens 
zegt:  „Collegiale  geregten  zijn  geregten,  die" 
dan  denkt  gij,  dat  er  volgen  zal,  „eene 
vergadering  na  volbragte  werkzaamheden 
op  echt  oud-HoUandsche  wijze  te  zamen 
nuttigt."  Lees  nu  het  Bijblad  eens  (Zitting 
van  12  November,  11.  bL  146  kolom  twee  van 
onderen)  en  gij  zult  zien,  dat  er  staat: 
„  die  met  drie  of  meer  personen  regtspre- 
ken."  Eet  er  van  zoo  ge  kunt  Maar  ik 
heb  nog  meer  voorbeelden.  Wat  is  een 
gunst?  —  Wel  alles  wat  men  om  niet, 
gratis  ontvangt  —  Ei,  ei!  Nu,  sla  het  Bij- 
blad  eens  op  en  gij  zult  er  lezen  (Zitting 
van  15  October  bl.  59,  eerste  kolom)  hoe 
de  minister  van  koloniën  van  de  bekende 
Pangka-trausactie  verklaarde :  „  dat  zij  niet 
gesloten  werd  om  den  heer  Gallois  of  wien 
anders  te  begunstigen.^^  Wat  was  het  gevolg 
dier  transactie?  dat  genoemde  heer  en 
C'«.  ƒ  225.000  in  zijn  zak  stak;  in  het  Ba- 
taviaasch  Handelsblad  vindt  gij  dat  naauw- 
keurig  uitgecijferd.  En  toch  was  het  geen 
gunst  f  de  minister  zelf  heeft  dit  officieel 
gelogenstraft.  —  Ja,  nu  begin  ik  haast  te 
geloo  ven ,  dat  ik  geen  HoUandsch  versta.  Nu, 
de  redactie  van  het  Woordenboek  mag  die 
kwestie  uitmaken;  misschien  echter  heeten 
giften  in  guldens  slleen  gunsten  en  worden  het 
belooningen  voor  dienstbetoon,  zoodra  die  ton- 
nen of  milHoenen  bedragen,  — Gij  ziet  dus,  dat 
die  transactie  alleen  een  slechte  zaak  heeten 
kan,  omdat  zij  doodeenvoudig  was. 


CORRESPONDENTIE. 
—  B.  te  A.  Het  door  u  iogezooden  stuk  is  voor 
den  Spectator  minder  geschikt 
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ADVEBTENTIEN. 


HET  NIEUWSTE  WEllK  van 

NATHANIEL  HAWTHORNE. 

VAN    DRUTEN    &    BLEEKER    te   Sneek 
geven  nit: 

HESSCHEPPINO, 

OF    DE 

ROMAN    VAN  HONTE  BENL 

DOOR 

NATHANIEL  HAWTHOBNE, 

Schrijver  van  de  „Scharlaken  Lett<>r",  „het  Huis 

met  de  zeven  Gevels",  en»,  eiiie.  Naarden  derden 

druk    uit    het  Ëu^^elsch.  2  dln.  io  gr.   8vo,    met 

2  Tilclplaten  ƒ6,00. 

Het  Engelscbe  tgdschrift  „Het  Atheneum'*  zegt 
van  dit  weik,  wanrvau  in  Engeland  binoeu  zes  weken 
drie  drukken,  tegen  den  prys  van  ƒ  18.90,  en  iu 
Amerika  in  den  zelfden  t\jd  11,000  exemplaren 
verkocht  werden,  in  zijn  nomraer  vau  3  Maart  1800, 
dat  het  is:  een  der  merkwaardigste  romuns  die  het 
jaar  1860  ons,  't  ly  uit  Engelscbe,  Fransche  of  Ame- 
rikuanscbe  bronnen  waarschijnlijk  zal  opleveren. 

A.  Trollope,de  Bertrams.  Een  verhaal  Naar 
den  derden  druk  uit  het  EngeUoh.  2  dln.  in  gr.  8vo. 
met  2  Vigncttco /6,6Ü. 

De  werken  vnn  A.  Trol lope  behooren  in  Engeland 
tot  de  meest  gezochte  van  den  laatsteu  tgd  en  vinden 
daar  niet  minder  lezers  dan  die  van  Bulwer, 
Dickens,  I^ingsley  e.  a. 

Ch.  Kingsley,  NAAR  HET  WESTEN!  Ecu  ver- 
haal.  Naar  den  vierden  druk  uit  bet  Engelicb.  2  dln. 
in  gr.  8vo,  met  2  Vignetten/ 6.30. 

De  Schrijver  van  dit  boek  is  by  ons  door  zyn 
„hypathia",  „twee  jaben  oelkden",  enz.  reeds 
zoo  gunstig  bekend,  dat  de  uitgevers  zijn  „  naar  het 
westen"  zeker  niet  behoeven  aan  te  bevelen  aan  hen, 
die  goede  lektuur  op  prys  stellen. 
Mede  geven  zij  uit: 

E.  Wetherell,  TWEE  LEVENS.  Uit  het engelsch 
(the  HiHs  of  the  Shatemuc)  door  S.  J.  vanden  Bergh 
en  B.  Pb. ^ e  Kante r.  2  dln.  in  gr.  8vo,  met  2  titel- 
platen/6,00.   . 

W.  H.  Ainsworth,  LEVEN  en  AVONTUREN 
YAN  MERVYN  CLITUKROB.  Uit  het  Engelsch. 
2  deelen   in  gr.  8vo  met  2  titelplaten  ƒ  6,60. 

Dr.  O.  Hartwig,  IN  HET  NOORDEN.  Schetsen 
nit  het  leven  der  Natuur  en  der  Menschen  in  het 
noordelijk  gedeelte  der  Aarde.  Uit  het  Hoogdnitsch 
door  T.  C.  W  in c k  1  e  r.  Twee  deelen  in  gr.  8vo./  6,00. 

Ashford  Owen,  GEORGINE.  Een  verhaal.  Uit 
het  engelsch  duor  C.  v.  E.  van  der  Bildt  la  Motte. 
Een  deel  in  gr.  8vo  met  vignet  ƒ  3,20. 

S.  Warren,  BLADEN  UIT  HET  DAGBOEK 
VAN  BEN  GENEESHEER.  Naar  den  acAisien  druk 
nit  het  Engelsch  door  P.  van  Os.  Tweede  druk.  — 
Goedkoope  Uitgaaf.  2  deelen  compleet,  1024  pag's 
compressen  druk,  met  platen. 

Kost  slecbU  /  4,80  de  beide  Deelen. 

Catberina  Sinclair,  JANE  BOUVERIE  or 
VOORSPOED  Eüi  TEGENSPOED.  Tweede  druk. 
Met  eene  voorrede  van  E.  J.  Hasebroek.  In  postf. 
/  1,50,  gebonden  iu  heel  linnen  ƒ1.90.       [337] 


Door  Gebr.  BINGER  te  Amsterdam  is  uitge- 
geven en  alom  verkrijgbaar  gesteld: 
NAPOLEONT  SCHE   IDEEËN  door  Prins  Lo- 
dcwijk    Napoleon    Bonaparte  (den  tegen- 
woordigen   keizer  der  Franschen).  Uit  het  Fransch. 
Prys/l.öO.  [388J 


Bij  G.  THEOD.  BOM,  Kalverstraat,  E.  10,  Amsterdam. 
Voor  50  cent  in  plaats  van/l. 

WET  van  18  September  1852  omtrent  den  WAAR- 
BORG IN  DE  BELASTING  VAN  GOUDEN 
EN  ZILVEREN  WERKEN.  Gevolgd  door  een  Tariel 
der  Regten  van  Easaailoon,  door  A.  J  Cats,  Con- 
troleur. [839J 


WERKEN   VAN   SMAAK. 

Holland.  Almanak  vour  1861  uitgegeven  door 
Mr.  J.  VAN  LENNEP,  onder  medewerking  van 
Nieolaat  Beets,  S,  J.  van  den  Bergh,  F.  A*  de  Gé- 
nestei,  J.  ter  Gouw,  W^,  J,  Hofdijk,  J,  J,  L.  ten 
Kate,  Dr.  S.  Lauriiiard,  Mr.  J.  A.  MoUter,  H.J. 
Schimmel  f   W.  /.  van  Zfttyeien ,  enz. 

Met  siaalgravuren  naar  l.  IsraëU,  L.  F  Jamin, 
H,  F,  C  ten  Kate,  Mari  (en  Kale  tm  6'.  Rochutien. 

Keurig  gebonden  door  F.  A.  L.  Japin,  met  relief 
stempelwerk  in  een  geheel  nieuw  genre,  en  verguld 
op  snede.  Prya  ^    - ƒ  3,90 

P.  A.  DE  GENESTET.  Eerste  gedichten.  Tioeede 
vermeerderde  druk,  op  zwaar  velin  papier,  gebon- 
den in  keurigen  band  met  vergul  i  en  stempels,  ƒ  2.90 

De  S(.  Nicolaa  avond,  vroeger  door  den  dichter 
bij  onderscheidene  gelegenheden  voorgelcicen ,  en  met 
zooveel  belangst elliug  aang  boord,  is  in  zgn  geheel 
in    dezen   herdruk  der  Eertte  gedichten  opgenomen. 

Mr.  J.  VAN  LENNEP.  Le  voomaamtle  geschie- 
deniteen  van  Noord- Nederland.  Prachtuitgave  in  vier 
groot  octavo  deelen  met  vier  en  dertig  keurige 
platen,  naar  schilderijen  of  teekeniogen  van  be- 
roemde Meesters.  Gebonden  in  geheel  linnen  ban- 
den, verguld  op  rug  en  plat.  Prys  ingenaaid/  17.—. 
Gebonden /  18.80 

■  '  '  '  '  GifcUchten,  zoo  oude  als  nieuwe.  Tweede 
druk,  kL  8o /  160 

Gedichten  van  den  Sehoolmeeeter,  Uitgegeven  door 
Mr.  J.  VAN  LENNEP.  Tweede  druk.  KI.  8o./1.9ü 

W.  J.  HOFDIJK.  Geschiedenis  der  Nederlandsche 
Letterkunde.  Tweede  druk f  8.60 

J.  TER  GOUW.  Amsterdam.  Oorsprong  en  af- 
leiding van  de  namen  der  Grachten,  Eilanden, 
Pleinen,  Straten,  Stegen,  Bruggen,  Sluizen  en 
Torens  dezer  stad.  Tweede  druk.  KI.  8o.  .   /  1.25 

£ene  toonde/ing  in  Amsterdam  in  het  mid- 
den der  17de  eeuw.  KI.  8o ƒ —.90 

A.  VAN  OTTERLOO.  China  beschreven  naar  do 
nieuwste  bronneu.  le  en  2e  adevering.  Compleet  in 
12  afleveringen j  eik  met  2  staalplaten.  Per  afleve- 
ring     ƒ  — 50 

■  '  Japan,  beschreven  naar  de  nieuwste  bron- 
nen. Een  deel  roijaal  octavo  met  24  platen  en  eene 
kaart;  fraai  gebonden      .     .     .     .     .     .     .   ƒ  6.7 5 

B/itsch'Indie,  beschreven  naar  de  nieuw- 
ste bronnen.  Een  deel  roijaal  octavo  met  24  platen 
en  eene  kaart;  fraai  gebonden     .    .     .    .   ƒ  6.75 

Uitgaven  van  Gebr.  KRAAY,  te  Amsterdam.  [340] 


Bij  MARTINUS  NIJHOFF  te  'sGravenhage, 
ziet  het  licht;  [341] 

HISTOIRE  DB  LA  SOüVERAINETÊ  DE  'S  HEE- 
RENBERG,  par  C.  A.  Serrure.  Avec  pièces  justifi- 
catives.  Gr.  4to.  Met  10  platen.     -         ƒ  7,50. 

Bij  hem  zyn  verkrijgbaar  gesteld  door  het  DEPAR- 
TEMENT VAN  KOLONIËN: 

ALMANAK  EN  NAAMREGISTER  VAN  NEER- 
LANDS-INDIE,  voor  het  jaar  1860.  /  5 

VERSLAG  VAN  DEN  HANDEL,  DE  SCHEEP- 
VAART EN  DE  INKOMENDE  EN  UITGAANDE 
REGTEN  OP  JAVA  EN  MADURA,  over  het  jaar 
1868,  Gr.  4to.  f  6.— 

Catalogus  van  CHINESCHB  MATRIJZEN  en 
DRUKLETTERS,  krachtens  magtiging  van  Z.  M. 
den  Koning  en  op  last  van  Z.  E.  den  Minister  van 
Staat,  Minister  van  Koloniën  J.  J  Rochussen 
vervaardigd  onder  toezigt  van  den  lloogleeraar  Dr. 
J.  Hof  f  man  n.    Gr.  4o.  /0.80.  I33g] 

Mededeeling  van  J.  Hoffmann,  aangaande  de 
Chinesche  3f airijzen  en  Drukleiters.  Gr.  8o.  ƒ0.10 


Alom  te  bekomen: 

I;^milie  Flygare  Carlen's  nieuwste  ro- 
liman:  EEN  HANDELSHUIS  IN  DE  SCHEEREN, 
ziet  compleet  het  licht  in  vier  deelen,  met  keurige 
vignetten.  Prys  /  14. — • 

Gerst&okers  Romans:  TAHITI,  3  dln. 
/9.76;  HET  WRAK  VAN  DEN  ZEEROOVER 
/  2.90;  DE  TWEE  GEDEPORTEERDEN,  2  dlo. 
/  6.60;  DK  WAANZINNIGE  /  2.25. 

[842]  G.  T.  N.  SÜRINGAR. 


Uitgaven  van  C.  ZWAARDEMAKER  te 
Haarlem. 

GESCHEKKEN  VOOR  ST.  NICÜLAAS, 

voor  kinderen   beneden  10  jaar. 

Fen  nieuw  boekje  van  Hendrik,  met  18gekleerde 
plaatjes  en  18  versjes,  in  net  cartonuen  bandje/ 1,25 

Op  het  Land,  met  6  gekl.  plaatjes  en  6  versjes. 
ƒ0,50 

Ajan  moeders  knie,  met  6  gekleurde  plaatjes  en 
6  versjes  /  0,50. 

Het  jonge  volkje,  mef  6  gekl.  plaa^es  en  6 
versjes.  /  0,50. 

Hoe  langer  hoe  mooijer ,  albnro  voor  de  jeugd 
met  18  gekleurde  pUatjes.  2de  druk.  ƒ1,26. 

WETHERELL,  De  Schoen  van  Si.  Nicolaas.  2de 
druk  met  3   gekleurde  plaatjes  ƒ  1,60. 
Voor  jongelieden  van  10  tot  en  met  16  jaar. 

Bind  goed,  ai  gged,  drie  oorspronkelijke  Vertel- 
liufien  van  A  gat  ha,  met  dfie  gekleurde  platen  en 
gebonden  ƒ  1,25. 

Ruth  én  hare  vriendinnen,  een  verhaal  voor  jonge 
meisjes,  door  A.  C.  E.  de  G.  geb.  ƒ  1,90. 

W.  O.  VON  HORN,  De  Boeren-Famiiie  van 
K/aarfontein.  Een  verhaal  uit  het  leven  der  Holl.  Boe- 
ren in  Znid-Africa.  Met  4  staalplaa^'es,  geb.  ƒ1,70 

'De    Strandlooper ,    een    verhaal    nit  de 

duinen  der  Noordzee.  Met  4  ataalpL  geb.  f  1,50, 

De  Neef  die  t\jn  Oom  zoekt.    Tooneelen 

uit  het  leven  in  Nederl.  Oost-Jndië.  Met  4  staalpl. 
geb.  ƒ  1,70. 

De  Heer  is  myn  Schild.  Eeoe  Rossische 

geschiedenis.  Met  2  pi.  geb.  ƒ  1,60. 

De  Beoervangers.   Eene    Amerikaansehe 

geschiedenis.   Met  2  pi.  geb.  ƒ   ,50. 

—  JDe  Gemzen-jagers.   Bene  geschiedenis  uit 

de  Alpen.  Met  2  pL  geb.  ƒ1,60. 

De   Vergelding    Eene    Rgnlandsche  Ver- 

telling.   Met  2  pi.,  geb.  ƒ  1,80.  [348] 


IiAaCHENl! 

LEEST  EN  LACHT!  Nieuwste  aoecdotenschat  voor 
opgeruiraden  vau  zin.         ƒ0,30. 

EEN  NIEUW  ANECDOTEN-BOEK  voor  vro- 
Igken  van  harte  of  de  Komiek  in  den  lak  ƒ0,80. 

HET  GRAPPIGE  BOEK,  Magazyn  van  anec- 
doten,  aardigheden,  kwinkslagen,  enz.,  geillostreerd 
met  vele  Platen,  vroeger  ƒ1,  thans  ƒ  0,50. 

DE  KLEINE  SPOTVOGEL,  of  boud  opl  Ik  zon 
mjj  ziek  lagchen,  tweede,  derde  en  vierde  do$is 
ƒ0,90;   ieder  stukje  afzonderlijk  ƒ  0,80. 

KNOLLEN  EN  CITROENEN,  door  een  vyand 
van  verveling  ƒ  0,25. 

HET  BAL  MASQUÉ,  of  de  Reis  van  mgnheer 
Prop  en  zgne  beminde  wederhelft  daarheen  ea 
terug  ƒ0,25. 

CHARIVARI,  Humor  en  Satire,  Ernst  en  Luim 
in  pruza  en  poëzy,  door  Mo  mus  Jr.  ƒ0,60. 

DE  NIEUWE  RAREKIEK,  vertoonende  fraaije 
zaken  uit  den  ouden  en  nieuwen  tgd.  Met  eene 
uitslaande   plaat  ƒ  0,50. 

DE  KOMIEK,  mengeling  van  Humor  en  Satire, 
scherts  en  luim  in  proza  en  poézy.  Met  26  platen,  gebon- 
den in  eartonnen  band ;  vroeger  ƒ  4,50,  thans  ƒ  2,50. 

HET  VRAAG-  EN  A  NT  WOORDENSPEL,  om 
een  Gezelschap  van  heeren  en  dames  te  doen 
schudden  van  laschen,  door   J.  M.  P.  /0,80. 

DE  VROLIJKE  PRETMaKER  IN  GEZEL- 
SCHAPPEN,  2de  druk,  veel  verbeterd  door  J. 
Schenkmanƒl. 

Bg  G.  Thkod.  B  m,  Kalverstraat,  E  10,  te 
Amsterdam.  Brieven  en  gelden  in  postzegels  of 
post  wissels  frunco.  [*)44] 


D.  A.  THIEME  te  Arnhem  heeft  uitgegeven: 

EEN  ZOMER  IN  HET  NOOR  ÊN.  door  Ge- 
rard  Keiler.  Eerste  deel  Roij.-8o.  Met  drii 
groote  gekleurde  PlAten.  Prgs  ƒ2,70.  Het  tweedi 
en  laatste  deel  is  ter  perse. 

GULDENS-EDITIE   No.    16.    Coquetterie,    door 

HenrietteMaria  L**  .  Derde  druk. 244  pag. ƒ1— 

NB.  No.  1 — 16  dezer  Editie  is  alom  voorbandeo. 

Elk  deel  is  afzonderlgk  verkrggbaar.       [84S] 
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KEliACÏEUR:    Dr,    M.     P.    LINDO, 


▼  A8TB     MBOEWERKKRS: 


Dr.   R.   C.   BAKHUIZEN   VAN   DEN   BRINK,   M.  F.  A.  G.  CAMPBELL.  Jhr.  Mr.  J  DE  WITTE  VAN  C1TTER8,   J.  J.  CREMER,  04.  BÜSKEN  HUET, 
A  ISJNG,  G.  KELLER.   L.  MULDER,  Dr.  D.  J.  STEYN  PARVE,  P.  J.  B.  C.  ROBIDE  V^N  DER  AA,  DE  OUDE  HEER  SMITS, 
J.  TIDEMaN  ,  Mr.  S.  C   SNELLEN  VAN  VOLLENHOVEN  èn.  Mr.  C.  VOSMAER. 


Da  nitgave  geschiedt  wekelijks,  op  Zatnrdsg,  bij  D.  A.  THIBHB  te  Arnhem 
0M  MARTINUS  HIJHOPP  te  'sGmvenhage.  Aan  laatstgemelde  gelieve  men  alle  stukken] 
de  Rrdaotib  betreffende , /ran^o  in  te  zenden. 


Prys  per  drie  mannden  ƒ  3.— ,  frdnoo  per  post/ 3.15.  Men  abonneert  tich  Toor  een 
geheelen  Jaargang.  Adrertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
zegelregt.  Buitengewoon  groote  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  welke  ig  beslaan. 


Inhoud.  —  De  Staalabegrooting  voor  1861 ,  in 
verband  mei  onderwijs,  kuntt  en  wetenMchap,  II.  — 
Een  rektoêit.  —  Bene  nog  ie  zelden  bukasUelde  ge- 
tcMedenit,  door  J.  D.  W.  ▼.  C.  —  Pluksel. 


De  Staatsbegrooting  voor  1861, 

IN  VERBAND  MET  ONDERWIJS,  KUNST 
EN  WETENSCHAP. 

n. 

De  vraag,  in  hoeverre  het  tot  de  roeping 
der  regering  behoort  door  het  verleenen 
van  buitengewone  bijdragen  kunsten  en 
wetenschappen  aan  te  moedigen,  mag  in 
het  afgetrokkene  tot  eene  der  moeijelijkste 
worden  gerekend,  in  bijzondere  gevallen 
kan  de  oplossing  aan  geene  zwarigheid 
onderhevig  zijn.  Waar  b.  v.,  zoo  als  hier 
te  lande,  het  onderwijs  een  voorwerp  uit- 
maakt van  de  onmiddelijke  zorg  der  re- 
gering, detar  voorzeker  heeft  zij  ook  toe 
te  zien  dat  de  bron,  waaruit  dat  onderwijs 
telkens  gedrenkt,  ververscht,  vernieuwd 
moet  worden,  in  ruime  mate  vloeije.  Hoe 
beschaafder  eene  natie ,  des  te  grooter  hare 
behoeften,  ook  die  des  geestes:  eene  re- 
gering, die  deze  niet  bevredigde  na  ze 
opgewekt  te  hebben,  zou  eene  schande- 
lijke getuigenis  afleggen  voor  hare  on- 
voorzigtigheid  of  magteloosheid.  Vrije  zelf 
standige  ontwikkeling  der  natie  moet  het 
hoogste  doel  van  het  openbaar  onderwijs 
zijn.  Moge  al  de  Staat  een  zeker  minimum 
vaststellen  van  kennis,  welke  hij  van  zijne 
staatsbeambten  in  hunne  verschillende  be- 
trekkingen of  van  zijne  staatsburgers  vor- 
dert, zijn  belang,  zijne  waardigheid  eischen, 
dat  dit  minimum  zooverre  mogehjk  worde 
overschreden.  Anders  zou  het  onderwijs 
zijn  doel  missen  en  de  voortbrengselen  er 
van  te  eeniger  tijd  door  kunstig  zamen- 
gestelde  werktuigen  kunnen  worden  ver- 
vangen. 

De  Staat  heeft  alzoo  buiten  die  mate  van 
wetenschap,  waartoe  hij  zelf  door  onderwijs 
de  opleiding  verschaft,  de  wetenschap ,  in 
haren  geheelen  omvang,  met  hare  einde- 
looze  volmaakbaarheid  in  alle  hare  regten 
te  erkennen  en  die  regten,  zooveel  in  zijn 
Termogen  is,  voor  te  staan  en  te  beschermen. 
Tot  hoeverre?  Wij  achten  het  moeijelijk 
de  grenzen  te  bepalen.  Sleclits  tegen  ééne 
dwaling  moeten  wij  waarschuwen,  opdat 
de  Staat  niet  te  bekrompen  zij  in  het 
Btellen  dier  grenzen.  Dikwijls  hoort  men 
de  vrees  opperen,  dat  het  overwigt  der  rea- 


listische studiën  aan  die  wetenschappen 
nadeelig  zou  zijn,  welke  meer  tot  ontwik- 
keling van  den  individuelen  mensch  dan 
tot  bevordering  van  de, belangen  der  maat- 
schappij strekken ;  dikwijls  geven  de  voor- 
standers der  laatste  tot  die  vrees  aanlei- 
ding, door  de  andere  met  al  te  onbehouwen 
trotschheid  uit  den  tempel  der  kennis  uit 
te  sluiten.  De  ondervinding  logenstraft 
het  eene  als  het  andere.  Moge  door  het  over- 
wigt der  realistische  studiën  het  zwaarte- 
punt in  den  cyclus  der  menschelijke  kennis 
verplaatst  zijn,  mogen  sommige  wetenschap- 
pen in  aantal  van  beoefenaars  verloren 
hebben,  de  intensive  gehalte  van  geene  van 
die  allen  is  verminderd.  Ook  zij  zijn  met 
de  ontwikkeling  der  beschaving  vooruit 
gegaan.  Aan  die,  welke  geheel  verloren  gaan, 
verliest  niemand  iets.  Of  vertoonen  som- 
mige werkelijk  binnen  zekeren  omtrek  een 
kwijnend  aanzien,  het  is  de  eenzijdige 
bescherming  of  tegenwerking  van  den  Staat 
die   daarvan  de  schuld  en  de  last  draagt 

Wij  verlangen  dus  in  de  eerste  plaats 
van  den  Staat  de  naar  vermogen  onbe- 
krompene  instandhouding  van  boekerijen, 
museen,  laboratorien,  observatorien,  niet  zoo 
zeer  ten  dien  e  te  als  in  het  belang  van  het 
onderwijs.  Juist  in  de  begrooting  die  wij 
thans  beschouwen,  komt  iets  voor,  waar- 
door het  wezenlijke  dier  onderscheiding  in 
het  licht  valt  Maar,  ten  tweede,  verlangen 
wij  stelselmatigheid  in  de  bevordering  van 
de  wetenschap  en  die  stelselmatigheid  kan 
alleen  dan  bestaan,  wanneer  niet  telken 
reize  de  naaste  behoeften  van  het  oogcn- 
blik,  de  drang  van  mode  of  gunst,  de 
voorbijgaande  eischen  van  het  bestaande 
onderwijs  worden  ingewilligd,  maar  wanneer 
de  wetenschap  als  eene  zelfstandige  kracht 
erkend,  aan  hare  eigene  eischen  getoetst 
en  als  zoodanig  in  het  Staatsorganisme 
worde  vertegenwoordigd. 

Ongemerkt  komt  ook  hier  de  wensch 
boven  in  ons  vroeger  vertoog  reeds  uitge- 
drukt, dat  niet  langer  de  afdeelingen:  onder- 
wijs en  kunsten  en  wetenschappen ,  tusschen 
twaalf  andere,  veelal  zeer  ongelijksoortige, 
waaruit  het  budget  van  binnenlandsche 
zaken  bestaat,  worde  zaamgeplet  en  zich 
daardoor  gedwongen  zie  op  genade  haar 
deel  aan  te  nemen,  naarmate  de  anderen 
meer  of  minder  voor  haar  overlaten.  Een 
op  zich  zelf  staand  departement  van  onder- 
wijs, kunsten  en  wetenschappen  is  onmis- 
baar en  aan  het  hoofd,  zoo  als  vroeger 
gezegd  werd,  een  man  niet  met  administra- 


tive  bezigheden  overladen;  nog  minder 
een  encyclopedist,  maar  in  ëén  vak  van 
wetenschap  uitstekend,  minder  om  den 
wille  van  het  vak ,  als  uit  dien  innerlijken 
aandrang,  welke  den  wetenschappelijken 
man  in  den  meest  onbekrompen  zin  vormt. 
Zulk  een  minister,  directeur  of  hoe  men 
hem  noemen  moge ,  zou ,  of  door  de  amb- 
tenaren ,  welke  hij  om  zich  heen  had  weten 
te  verzamelen,  of  door  een  uitgebreider 
ligchaam,  dat  hem  van  raad  en  voorlich- 
ting diende,  in  zijn  kabinet  de  wetenschap 
in  den  ruimsten  zin  vertegenwoordigen 
en  — 

Maar  zulk  een  raad  bestaat  er,  —  hoor 
ik  mij  toeroepen,  —  de  Akademie  van 
wetenschappen,  welker  subsidie  de  kamer 
in  haar  voorloopig  verslag  met  eene  pen- 
netrek  uitgewischt  wenscht,  na  zich  be- 
klaagd te  hebben,  dat  die  instelling  niet 
beter  aan  haar  doel  beantwoordde  en  door 
op  eene  gepaste  wijze  naar  buiten  te  toerktny 
den  wetenschappelijken  zin  der  natie  hielp 
verhoogen.  Wij  zijn  niet  van  zins,  die 
instelling  in  alle  opzigten  te  verdedigen; 
maar  wat  de  kamer  onder  het  besproken 
doel  verstaat  en  wat  de  strekking  van 
hare  opmerkingen  is,  kan  ons  na  herhaalde 
lezing  der  zinsnede  niet  duidelijk  wor- 
den. Het  schijnt  veeleer  hare  meening  te 
zijn.  die  instelling  met  eene  vage  be- 
schuldiging te  treffen,  in  de  onderstelling 
dat  de  impopulariteit,  waaraan  zij  ten 
prooi  is,  die  wel  juister  zal  formuleren. 
Ziet  dat  is  niet  stelselmatig,  dat  heeft  geen 
wetenschappelijk  beginsel  en  geen  weten- 
schappelijk doel.  Op  die  instelling  kleeft, 
wij  ontkennen  het  niet,  de  smet  van  hare 
geboorte.  De  minister,  die  in  1855  haar  in 
haren  tegenwoordigen  vorm  in  het  leven 
riep,  zou  het,  nadat  zijn  voorstel  met  de 
meerderheid  van  slechts  ëëne  twijfelachtige 
stem  was  doorgegaan,  niet  gedaan  hebben, 
had  hij  niet,  om  zekere  partij  te  believen, 
een  gewaand  onregt  willen  herstellen.  De 
tegenpartij  misgunt  haar  mededingster 
het  karig  toen  verkregen  voordeel  en  zoekt 
het  thans  met  eene  coup  de  main  haar  te 
ontwringen.  Of  is  het  geen  coup  de  main, 
wanneer  in  het  voorloopig  verslag  by  art 
132  in  schijn  op  verbetering  dier  instelling 
allergemoedelijkst  aangedrongen  wordt  en 
bij  de  post  van  onvoorziene  uitgaven  het 
middel  wordt  voorgeslagen  baar  met  wortel 
en  tak  uit  te  ro'eijen  ?  Het  gaat  der  Akademie 
van  Wetenschappen  als  hare  Delftsche 
naamgenoo^jH[|i^^l||^taau  of  niet  bestaau 
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is  eene  politieke  kwestie  geworden,  terwijl 
het  eene  wctensoliappelijke  had  behooren 
te  zijn,  en  de  regering  laat  liefst  alles  bij 
het  oude.  Het  schijnt  dat  hare  op  het  ge- 
bied van  wetenschappen  magtelooze  hand 
den  mezzo  Ier  mine  niet  weet  te  grijpen,  dien 
de  strijd  der  partijenals  van  zelf  aanbiedt: 
reorganisatie  van  beide  instellingen,  op 
heffing  van  het  gebrekkige  dat  beiden 
aankleefL 

Immers  wij  gelooven  niet  dat  het  re- 
glement van  1855  in  alle  opzigten  door  do 
ondervinding  is  goregtvaardigd.  Nog  altoos 
komt  ons  de  mogelijkheid  van  het  vinden 
van  honderd  onsterfelijkea  op  eene  bevolking 
van  3t  millioen  zielen  wat  ruim  gcreiamd 
voor.  Niet  door  de  menigte,  maar  door  de 
geschiktheid  der  arbeiders  wordt  de  arbeid 
het  best  bevorderd.  Die  maandelijksche 
vergaderingen,  waar  veel  verhandeld  en 
over  het  verhandelde  gekibbeld  wordt, 
dunken  ons  overbodig,  tenzij,  het  noodig 
worde  geacht  de  natie  door  dat  openbaar 
gegagchel  gerust  te  stellen,  dat  de  gan- 
zen op  het  kapitool  der  wetenschap  waken. 
Zelfs  het  uitgeven  der  verhandelingen  van 
enkele  leden  in  dikke  boekdeelen  komt 
ons  voor  evenmin  de  naaste  roeping  der 
Akademie  te  zijn  als  het  door  de  kamer 
genoemde  „  verhoogen  van  den  wetenschap- 
pelijken  zin  der  natie."  Of  gevoelden  de 
leden  welke  die  aanmerking  maakten,  dat 
hun  eigen  wetenschappelijke  zin  op  laag 
peil  stond  en  kaatsten  zij  daarom  dat  ver- 
wijt op  het  wecrlooze  wetenschappelijke 
ligchaam  af? 

Toen  de  kordate  Staatsman,  welke  in 
1851  het  Koninklijk  Instituut  ophief,  de 
eerste  klasse  daarvan  in  eenen  anderen 
vorm  liet  voortbestaan,  gaf  hij  daarvan, 
deze  reden,  dat  zij  de  plaats  vervangen 
kon  van  de  anders  voor  zijn  departement 
vereischte  adviseurs.  De  beste  reden  welke 
de  Minister,  die  de  organisatie  van  1855 
tot  stand  bragt,  daarvoor  kon  geven  was 
voorzeker  deze,  dat  hij  voor  hetgeen 
letterkunde,  geschiedenis,  wijsbegeerte  be- 
trof, evenzeer  de  behoefte  aan  duurzame 
voorlichting  van  desbevoegden  gevoeld  had. 
In  het  reglement  werd  dan  ook  tot  de  be- 
stemming der  Akademie  in  de  eerste  plaats 
gebragt,  „dat  het  een  raadgevend  ligchaam 
voor  de  regering  op  het  gebied  van  de 
wetenschap  zijn  zou."  Dit  schijnt  ons  het 
hoofddoel  dier  instelling  toe:  minder  „het 
naar  buiten  werken"  waarvan  de  Kamer  in 
haar  verslag  spreekt,  dan  wel  door  haren 
invloed  aan  de  handelingen  der  regering  ten 
behoeve  van  onderwijs  en  wetenschap  in- 
nerlijke kracht  en  eenheid  te  geven.  Wij 
zouden  het  derhalve  tevens  bescheidener  en 
meer  parlementair  hebben  geacht,  indien  de 
Kamer  tot  den  Minister  de  vraag  had 
gerigt:  in  hoeverre  de  Akademie  door  het 
geven  van  raad  en  voorlichting  aan  de 
regering  gebleken  had  aan  hare  bestem- 
ming te  beantwoorden? 

Hoe  weinig  regt  ons  die  instelling  tot 
dusverre  moge  geven,  met  hare  overige 
werkzaamheden  hoogelijk  te  zijn  inge- 
nomen, hier,  wij  moeten  het  tot  hare  eer 
peggen,  is  zij  niet  aohterlijk  gebleven.  Waar 


haar  rapporten  werden  afgevraagd,  hetzij 
van  de  regering,  hetzij  naar  aanleiding  van  in 
haar  eigen  boezem  gedane  voorstellen ,  zijn 
die  rapporten  gewoonlijk  aan  de  meest 
bevoegde  beoordeelaars  toevertrouwd  ge 
weest:  veelal  ziju  het  stukken  van  blij- 
vende waarde  geworden ,  en  eene  levendige 
discussie  lieeft  de  regering  in  de  gelegen- 
heid gesteld  al  het  voor  en  tegen  van  het 
eindbesluit  te  leeren  kennen.  Hier  zou  de  be 
antwoording  der  vraag  belemmerender  voor 
den  Minister  dan  nadeeiig  voor  de  Akademie 
geweest  zijn.  Althans  wij  zouden  gaarne 
opheldering  hebben  bekomen,  waarom  de 
regering  zich  tot  dusverre  schijnt  te  ont- 
trekken aan  de  bevordering  van  die  geschie 
denis  van  onzen  waterstaat,  waarop  de 
beide  afdeelingen,  van  het  oogenblik  harer 
eerste  zamenwerking  af,  eenpari glijk  aange- 
drongen hebben?  waarom  nog  altoos  dat  half- 
slachtige admissie-examen,  die  bron  van 
zooveel  onrust  en  onregt,  blijft  voortbestaan, 
ofschoon  de  nieuwe  aldeeling  het  tot  hare 
eerste  werkzaamheden  maakte,  daartegen 
een  uitvoerig  gemotiveerd  votum  van  af- 
keuring uit  te  brengen  ?  waarom  bijna  geen 
enkele  vraag  van  onderwijs  aan  hare  kennis- 
neming of  discussie  is  toevertrouwd  ?  waarom 
de  regering  nu  en  dan  gevolg  heeft  gegeven 
aan  voorstellen,  waarvan  de  innerlijke  zwak- 
heid in  de  discussie  was  gebleken ,  al  had 
den  zij  ook  toevallig  eene  enkele  stem 
meerderheid  verworven?  waarom  op  deze 
begrooting  voor  het  eerst  een  blijvend 
en  kostbaar  ambt,  dat  van  Rijks-woorden- 
boekschrijver,  voorkomt,  zonder  dat  de 
Akademie  zelfs  een  enkel  bewijs  heeft 
gegeven,  dat  zij  zoodanig  eene  onderneming, 
of  noodig,  of  zelfs  wenschelijk  achtte  ? 

De  regering  heeft  eene  kostbare  instel- 
ling in  het  leven  geroepen ,  welke  misschien 
minder  kostbaar  zou  zijn,  indien  zij  tot 
hare  hoofdbestemming  werd  beperkt,  om 
de  regering  als  rèiadgevend  ligchaam  op  het 
gebied  der  wetenschap  bij  te  staan.  Die  raad 
ontbreekt  niet,  waar  zij  ingeroepen  wordt; 
maar  het  departement,  waaraan  de  belangen 
van  wetenschap  zijn  toevertrouwd,  roept  bij 
de  gewigtigste  vragen  niet  altijd  dien  raad 
in,  of  stapt  er  luchtig  over  heen,  wanneer 
die  raad  van  zelf  wordt  aangeboden.  Het 
departement  van  Binnenlandsche  Zaken  — 
die  van  Koloniën  en  Oorlog  maken  hier  eene 
eervolle  uitzondering  —  werkt  aldus  zijne 
eigene  schepping  tegen  of  verbreekt  haren 
invloed.  Is  het  de  schuld  der  Akademie, 
dat  de  raagt  van  haren  invloed  in  de 
handelingen  van  dat  departement  niet  ken- 
baar is,  of  door  de  Kamer  miskend  wordt, 
en  dat  nog  steeds  bij  elke  begrooting,  waar 
het  de  belangen  van  onderwijs,  kunst  en 
wetenschap  geldt,  het  om  het  langste  eind 
trekken  tusschen  regering  en  vertegenwoor- 
diging even  stelselloo.^ ,  evenzeer  op  goed 
geluk  af,  als  vroeger,  zijnen  gang  gaat  ? 

De  aanmerking  op  de  Akademie  der 
wetenschappen  gemaakt  is  niet  de  eenige 
aanleiding,  welke  wij  op  deze  begrooting 
aantreffen,  om  te  bewijzen,  hoe  de  rege- 
ring, door  ter  halver  wege  te  blijven  staan , 
de  vrucht  van  het  geheel  gevaar  loopt  te 
verliezen»  Het  intrekken  van  den  post  van 


opper  directeur  bij  's  Eijks  Museum  van 
natuurlijke  historie  .  is  eene  wenschelijko 
zaak;  maar  aan  de  regering  komtdaarvaa 
slechts  half  de  eer  toe.  De  gekrenkte  gevoe- 
ligheid va.i  den  opperdirecteur  heeft  de 
regering  gediend,  nadat  deze  veel  be- 
dorven had  door  de  aanvankelijke  zwak- 
heid, waarmede  zij  zijne  eischen  had 
ingewilligd.  Wat  daarover  in  het  Septem- 
ber-nommer  van  de  Gids  werd  gezegd  is 
volkomen  waar;  al  hadden  wij  ook  voor 
den  verdienstelijken  man,  die  het  slagt- 
offer van  dien  misgreep  werd,  meer 
eerbied  gewenscht ,  dan  in  dat  artikel  door- 
straalde. Een  Rijks-Museum  van  natuurlijke 
historie  moét  de  kennis  dier  historie  in 
haren  ruimsten  omvang,  voor  zooverre  zij 
in  het  rijk  aangetroffen,  of  in  het  rijk 
daaraan  behoefte  gevoeld  wordt,  vertegen- 
woordigen. Het  moge  in  het  belang  van  het 
Akademie-onderwijs  gebruikt  worden,  het 
kan  daaraan  niet  ten  dienste  staan,  zooals 
een  zoologisch  kabinet,  dat  niet  anders  te 
vertegenwoordigen  heeft  dan  die  wetenschap 
binnen  de  grenzen ,  waarin  zij  telken  reize 
wordt  geleeraard.  Moge  al  de  meening 
van  den  hoogleeraar  van  der  Hoeven  eenigen 
steun  hebben  gezocht  in  de  onjuiste  be- 
woordingen van  art  2  van  het  koninklijk 
besluit  van  9  Augustus  1820,  dat  artikel 
vond  zijn  correctief  in  art  5  van  het  besluit 
zelf.  In  de  mededeeling  van  dat  besluit  des- 
tijds aan  curatoren  gedaan,  werd,  zoo  wij 
wel  onderrigtzijn,  uitdrukkelijk  gezegd ,  dat 
ten  gevolge  der  stichting  van  een  Kijks- 
Museum  de  betrekking,  waarin  de  hoog- 
leeraar in  de  natuurlijke  historie  tot  zijn 
zoologisch  kabinet  stond,  ten  opzigte  der 
nieuwe  instelling  had  opgehouden  te  be- 
staan. Het  is  waar  de  bewoordingen  van 
het  reglement,  door  den  minister  van  publiek 
onderwijs  ewz.  ontworpen,  gaven  op  nieuw 
tot  aarzeling  aanleiding;  maar  voorzeker 
stond  het  eiken  zijner  opvolgers  vrij  dat 
reglement  te  wijzigen,  indien  hij  meenen 
mogt,  dat  zijn  voorganger  art.  5  van  het 
Koninklijk  besluit  kwalijk  had  toegepast 
Wij  herhalen-  het :  het  was  eene  zwakheid 
eenigen  voet  te  geven  aan  de  verwachtingen, 
welke  de  Hoogleeraar  v.  d.  Hoeven  op  den 
dood  van  den  directeur  Temminck  kon  geves- 
tigd hebben :  maar  nu  de  ondervinding  een- 
maal het  onpraktische  van  het  in  die  verle- 
genheid uitgedachte  opperdirectcurschap 
had  bewezen,  zou  de  regering  een  stap 
verder  hebben  moeten  gaan,  en  den  on- 
zaligen  band  slaken,  welke  het  Museum 
aan  het  ligchaam  der  Hoogeschool  ge- 
kluisterd hield.  Wij  hebben  geene^reden 
om  hoog  met  de  collegien  van  curatoren, 
allerminst  met  die  der  Leidsche  School 
ingenomen  te  zijn;  .hunne  periodieke  bij- 
eenkomsten, hun  aristokratisch  conserva- 
tisme, de  spreekwoordelijk  gewordene  on- 
bevattelijkheid  van  velen  hunner,  hun 
dagelijksch  leven  en  bedrijf  buiten  den 
schoot  der  wetenschap  maken,  dat  instel- 
lingen als  het  Museum  van  natuurlijke 
Historie  moeijelijk  op  krachtigen  bloei  of 
snelle  ontwikkeling  onder  hun  beheer  kunnen 
rekenen.  Eene  onmiddelijke  onderhoorigheid 
van  zoodanig  eene  inrigting  aan  het  de^ 

Digitized  by  V^nOOQ  l^      _ 


DE  NEDERLANDSCHE  SPECTATOR. 


879 


partement  van  Binnenlandsche  Zaken  is 
in  alle  opzigten  weuschelijk,  al  moest 
zij  ook  die  wijziging  ten  gevolge  hebben, 
dat  aan  den  Hoogleeraar  in  de  natuurlijke 
Historie  de  bij  het  Besluit  van  1815  voor- 
geschreven kabinetten  van  zoölogie,  ana- 
tomia  comparata  en  geologie  werden  uitge- 
keerd. Dat  besluit  echter,  hopen  wij  van 
harte,  heeft  zijn  tijd  uitgediend  en  zal 
eerlang  met  alle  zijne  bepalingen  voor 
eene  betere  wetgeving  plaats  maken.  Maar 
al  ware  het  toezigt  van  curatoren  op  het 
Rijks  museum  het  best  denkbare,  dan  ver- 
toont die  instelling  eene  leemte,  welke 
alleenlijk  door  de  dadelijke  tusschenkomst 
der  regering  kan  worden  geheeld.  Bij  een 
Museum  van  dat  belang,  van  die  uitgebreid 
heid  als  het  Rijks-Museum  voor  natuurlijke 
historie,  behoort  eene  boekerij  tot  het  vak 
betrekkelijk;  eene  boekerij,  voor  de  be- 
ambten van  het  Museum  evenzeer  als  voor 
degenen  die  daar  de  wetenschap  komen 
beoefenen  toegankelijk ;  eene  boekerij  op  de 
hoogte  van  al  wat  de  nieuwste  ontdek- 
kingen voor  de  zoölogie  in  al  hare  ver- 
takkingen opleveren.  In  het  gemis  van 
zulk  eene  boekerij  kan  die  der  Hoogeschool 
niet  voorzien:  van  de  kariglijk  daaraan 
toegestane  subsidie  wordt  met  de  meeste 
berekening  door  curatoren  het  wettelijke 
derde  over  de  onderscheidene  vakken  van 
natuurkundige  wetenschappen  verdeeld:  hoe 
klein  moet  niet  het  deel  der  natuurlijke  his- 
torie zijn ,  een  vak ,  dat  in  prachtige  plaat- 
werken, in  de  nieuwste  en  kostbaarste 
reisbeschrijvingen  zijn  voortdurend  voedsel 
vinden  moet!  Die  behoefte  is  de  boekerij 
der  hoogeschool  materieel  buiten  staat  te 
bevredigen ;  Slechts  het  onmiddellijk  beheer 
der  regering  kan  medewerken ,  om  waar  de 
voldoening  noodig  blijkt,  daarin  ten  spoe- 
digste voorzien:  want  spoed  is  ook  hier 
een  vereischte  van  de  steeds  voortschrij- 
dende wetenschap.  Reeds  de  door  het  ver- 
vallen van  de  betrekking  van  opperdirec- 
teur vrijgewordene  post  van  ƒ  600  ware 
voorzeker  voor  dat  doel  niet  nutteloos 
besteed. 

Eene  derde  halve  maatregel  De  com- 
missie voor  de  internationale  ruiling  van 
voorwerpen  van  wetenschap  en  kunst  heeft 
haren  pligt  gedaan  door  eenige  jaren  ach- 
tereen, in  vooruitzigt  op  eene  betere  toe- 
komst, de  belangstelling  van  ons  publiek  in 
die  instelling  door  zooveel  mogelijk  rozen- 
kleurige  rapporten  gaande  te  houden  en  aan 
te  wakkeren.  Die  rapporten  hebben  echter 
de  verlangde  werking  niet  uitgeleverd  en  de 
commissie  deed  weder  haren  pligt,  door 
eindelijk  in  een  uitvoerig  rapport  de  oor- 
zaken uiteen  te  zetten,  waardoor  hare 
best  gemeende  pogingen  moesten  schipbreuk 
lijden.  De  commissie  zal  dientengevolge 
tegen  het  einde  dezes  jaars  worden  ont- 
bonden en  de  haar  sedert  1854  toegekende 
som  van  ƒ  700  is  op  de  tegenwoordige  be- 
grooting niet  meer  uitgetrokken.  Tot  dus- 
verre alles  wel,  en  overeenkomstig  de  con- 
clusien  van  het  aangehaalde  rapport  Maar 
de  commissie  deed  bovendien  hulde  aan  het 
beginsel,  dat  aan  de  internationale  ruiling 
ten  grondslag  strekte;  drong  aan  op  de  be- 


hoefte, die  er  bij  onze  openbare  boekerijen  aan 
een  levendig  boekverkeer  met  verschillende 
buitenlandsche  rijken  bestond  en  zij  deed 
geen  afstand  van  hare  zending,  zondereen 
middel  aangewezen  te  hebben ,  waardoor  het 
zelfde  stelsel  niet  alleen  tot  betere  resul- 
taten leiden  kon,  maar  waardoor  tevens 
een  weg  geopend  werd,  langs  welken  het 
aanmoedigen  van  hier  te  lande  uitgegeven 
werken  meer  dan  een  louter  gunstbetoon 
en  een  werkelijk  voordeel  voor  het  land 
zou  kunnen  worden.  Wij  weten  dat  het 
voorstel  om  de  hulp  van  onze  gezanten  en 
consulaire  agenten  daartoe  in  te  roepen  de 
tusschenkomst  van  het  departement  van 
Buitenlandsche  Zaken  zou  vereischen  en 
in  de  laatste  jaren  heeft  voorzeker  dat  de- 
partement ons  niet  aan  een  krachtigen, 
wakkeren  gang  van  zaken  gewend.  Maar 
W8W.r  ook  het  door  de  commissie  geopperde 
denkbeeld  moge  haperen,  hier,  waar  de 
reden  gegeven  wordt,  waarom  eene  jaar- 
lijksche  post  ditmaal  van  de  begrooting  ver- 
dwijnt, ware  het  de  zaak  der  regering 
geweest  zich  over  dat  denkbeeld  te  uiten 
en  des  noods  door  het  uiteen  zetten  van 
hare  bedenkingen  tegen  de  toepassing,  toch 
het  goede  beginsel  in  het  leven  te  houden. 
Thans  vreezen  wij  al  te  zeer  dat  met  het 
ophouden  der  commissie  ook  de  internati- 
onale ruiling  zal  wegsterven.  Eene  mis- 
lukte poging  om  iets  goeds  tot  stand  te 
brengen ,  heeft  altijd  iets  bedroevends ;  maar 
het  is  meer  dan  bedroevend,  het  is  eene 
vernederende  verklaring  van  onmagt,  het 
is  eene  onverschoonlijke  getuigenis  voor 
jaren  lang  geld-  en  tijdverlies,  het  is  ach- 
teruitgang, wanneer  de  ondervinding  van  het 
gebrekkige  niet  tot  de  vorming  van  iets 
beters  leidt 

Het  is  misschien  niet  de  taak  van  de 
vertegenwoordiging  veel  steun  of  aanmoe- 
diging te  geven  aan  een  beheer,  dat  op  zoo 
vele  punten  zijn  eigen  zwakheid  en  wankel- 
baarheid  verraadt;  het  zou  echter  onbillijk 
zijn  te  ontkennen,  dat  de  vertegenwoordi- 
ging niet  nu  en  dan  stoute  en  goede  grepen  in 
het  belang  van  onderwijs,  kunsten  en  we 
tenschappen  heeft  gedaan.  Wij  herinneren 
aan  hét  tot  stand  brengen  van  den  vijfden 
leerstoel  in  de  regten  te  Leiden,  dat  voor 
twee  jaren  haar  werk  was.  Wij  hebben  beter 
dan  het  ministerie  onthouden,  dat  in  de 
Kamer  herhaaldelijk  aangedrongen  is  op 
het  vereenigen  van  do  kostbare  rijksver- 
zamelingen tot  een  groot  ethnographisch 
museum;  eene  inrigting,  welke  een  duur- 
zame eerzuil  zou  zijn  voor  eene  natie,  die 
daarvoor  aanvankelijk  reeds  zoo  vele  bouw- 
stoffen bezit  en  zoo  vele  gelegenheid  heeft 
die  uit  te  breiden.  Wij  kennen  de  Kamer 
het  volste  regt  toe  aan  den  Minister  te 
vragen :  waar  blijft  de  wet  op  het  archief- 
wezen,  waarnaar  de  wensch  zoo  herhaal- 
delijk is  uitgesproten  en  welker  tot  stand 
brenging,  zoo  als  wij  zeker  meenen  te  weten, 
niet  alleen  door  den  Rijks-archivaris  is 
voorbereid,  maar  ook  door  de  provinciale 
archivarissen  zelve  eenpari glijk  verlangd 
wordt? 

Doch  de  regering  weet   het:  de  kamer 
is   niet  altoos  op  dezelfde  wijze  zamenge- 


steld  of  in  dezelfde  stemming:  zij  luistert 
zachtmoedig  naar  de  kreten,  die  periodiek 
omstreeks  8t  Nicolaas-dag  opgaan,  geeft 
allervriendelijkste  toezeggingen  omtrent 
diepzinnige  overwegingen,  waarin  zij 
aan  het  einde  des  volgenden  jaars  nog  ge« 
dompeld  blijkt;  en  zoo  in  het  vertrouwen 
op  hare  beloften  dezelfde  kreten  niet  her- 
haaldelijk opgaan ,  dan  rekent  zij  er  op  dat 
met  het  uitstellen  der  vervulling,  het  verlan- 
gen van  zelf  insluimeren  zal.  Dit  jaar  is  de 
regering  te  dien  opzigte  in  eene  allergeluk- 
kigste  houding  tegen  over  de  kamer:  men 
heeft  niets  meer,  maar  veel  minder  van  haar 
verlangd.  Het  voorloopig  verslag  over  de 
VlIIste  afdeeling  is  een  allerliefst  kunst- 
stuk van  beknoptheid  en  zucht  tot  oprui- 
ming. In  den  afschafflngsijver  der  kamer  is 
zelfs  haar  gewoon  verzoek  om  een  gedruk- 
ten  catalogus  der  koninklijke  bibliotheek 
weggesmolten:  ja,  nu  zich  de  gelegenheid 
aanbiedt  om  voor  ƒ  500  een  dergelijken 
van  de  Akademische  bibliotheek  te  Leiden 
te  bekomen,  is,  „men  met  dat  voornemen 
„niet  ingenomen.  De  kosten  daarvan 
„zouden  aanzienlijk  kunnen  worden.  Zulk 
„een  catalogus  is  nimmer  volledig,  omdat 
„de  jaarlijks  nieuw  aankomende  boeken 
„  daarop  ontbreken.  Ligt  zou  voor  den  ge- 
„  drukten  catalogus  worden  besteed  wat 
„nuttiger  tot  aankoop  van  noodzakelijke 
„werken  te  bestemmen  ware." 

Inderdaad  men  komt  in  de  verzoeking 
hier  aan  eene  bekeering  te  gelooven.  Het  is 
immers  ten  naasten  bij  hetzelfde  antwoord , 
dat  de  regering  gaf  op  de  vragen  door  de 
kamer  ten  opzigte  der  koninklijke  biblio- 
theek in  vroeger  jaren  gedaan.  Wij  ont- 
kennen niet,  dat  wij  dat  antwoord  toen 
gaarne  anders  hadden  gewenscht  en  b.  v. 
op  deze  wijze  ingekleed:  „Verlangt  do 
kamer  een  gedrukten  catalogus,  aan  haren 
wensch  zal  voldaan  worden;  doch  de  rege- 
ring vertrouwt  dat  de  kamer  niet  zal  opzien 
tegen  het  verstrekken  der  uitgaven  voor 
dien  arbeid.  Welligt  zal  eeü  buitengewoon 
beambte,  onder  toezigt  van  den  bibliothe- 
caris werkzaam,  daartoe  worden  vereischt, 
en  zal  de  arbeid  op  volledigheid  kunnen 
aanspraak  maken,  dan  zal  bij  de  steeds 
toenemende  uitbreiding  der  bibliotheek,  het 
uitgeven  van  Supplement-catalogussen  op 
bepaalde  tijden  noodzakelijk  worden."  Wij 
zouden  zulk  een  antwoord  voorzigtiger  heb- 
ben geacht  dan  dat  de  regering  den  schijn 
aanneemt  een  stelsel  te  omhelzen,  dat  niet 
alleen  op  zich  zelf  aan  tegenspraak  en 
uitzondering  bloot  staat;  maar  bovendien 
in  strijd  is  met  datgeen,  hetwelk  door  an- 
dere departementen  en  door  de  meeste 
provinciën  scheen  aangenomen.  De  depar- 
tementen van  Justitie,  Marine  en  Koloniën, 
de  provinciën  Friesland,  Gelderland,  Zee- 
land, de  stad  Amsterdam,  de  Hooge  Raad  der 
Kederlanden  en  de  Koninklijke  Akademie 
van   Wetenschappen   hebben  catalogussen 
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van  hunne  boekerijen,  die  insgelijks  telken 
jare  aanmerkelijk  toenemen ,  in  het  licht 
gezonden,  en  waar  de  mogelijkheid  slechts 
eenigzins  bestaat  kunnen  wij  dit  stelsel 
niet  anders  dan  toejuichen.  De  onderzoeker 
vindt  zich  bij  die  catalogussen  gebaat : 
niet  alleen  wordt  hij  er  opmerkzaam  door 
op  de  letterkundige  hulpmiddelen,  welke 
voor  het  onderwerp  van  zijn  onderzoek 
aanwezig  ziJD ;  maar  tevens  wordt  hem  tijd 
en  moeite  bespaard,  door  de  aanwijzing 
waar  die  gevonden  worden. 

Of  intusschen  het  antwoord  destijds  door 
de  regering  gegeven  nu  gelukkig  door  de 
Kamer  is  toegepast,  valt  te  betwijfelen. 
Immers  het  beheer  der  fondsen,  waaruit 
de  Akademische  boekerij  wordt  in  stand 
gehouden,  is  aau  de  zorg  van  curatoren 
toevertrouwd  en,  zoo  wij  wel  hebben,  hadden 
deze  reeds  ten  voordeele  van  het  drukken 
van  den  catalogus  beslist  en  de  middelen 
aangewezen,  waaruit  die  druk  zou  bekostigd 
worden.  Juist  omdat  de  aankoop  van  nood- 
zakelijke werken  ten  gevalle  van  andere 
voor  den  catalogus  noodige  uitgaven  niet  zou 
lijden ,  .  vragen  curatoren  eeno  verhooging 
(eene  zeer  matige  en  volstrekt  tijdelijke 
verhooging  van  ƒ  500)  aan.  De  bedenking 
van  de  Kamer  treft  niet  den  Minister ,  maar 
de  curatoren,  en  gesteld  de  kamer  keurde 
de  verhooging  af,  zou  daannede  het  werk 
vanden  catalogus  geschorst  zijn?  Wij  ge- 
looven  en  hopen  het  niet:  slechts  zou  de 
vereischte  ƒ  500  stilzwijgend  van  het  nor- 
male subsidie  worden  afgenomen  en  dan 
juist  gebeuren  hetgeen  de  Kamer  vreest :  de 
aankoop  van  noodzakelijke  weiken  zou  in 
gelijke  evenredigheid  worden  verachterd. 

Eene  andere  vlaag  der  bezuinigingskoorts 
ontlast  zich  op  het  Koninklijk  penning- 
kabinet. Zeker  de  som  der  uitgaven  over- 
trof in  het  vorig  jaar  die  der  raming 
verre;  maar  toch  wenschen  wij  dat  aan 
de  regering,  mits  zij  stelselmatig  en  met  wijs- 
heid de  zaak  der  wetenschap  behartige,  in 
dergelijke  opzigten  meer  ruimte  worde 
gelaten,  dat  haar  althau^  hot  indem- 
niteitsvotum gemakkelijker  worde  ver- 
leend. Het  is  onmogelijk  een  jaar  vooruit 
te  bepdlen,  welke  vonden  van  penningen 
er  op  onzen  bodem  zullen  gedaan  worden, 
welke  belangrijke  kabinetten  hier  of  in  den 
vreemde  zullen  worden  geveild.  Het  is  van 
eenig  belang,  dat  niet,  ten  gevolge  van 
geldgebrek  dezerzijds,  die  vonden  ons 
ongezien  door  buitenlanders  worden  afge- 
kocht; het  was  eene  treurige  ondervinding, 
dat  voor  weinige  jaren  oen  belangrijk 
Nederlandsch  kabinet,  dat  volgens  de  be- 
stemming van  den  stichter  zelf  het  's  Gra- 
venhaagsche  had  moeten  verrijken,  ondanks 
het  matige  van  de  geeischte  koopsom, 
wegens  het  ontbreken  der  middelen  in 
vreemde  handen  moest  overgaan. 

Wij  zijn  het  eens  met  de  Kamer:  in- 
stellingen als  een  penningkabinet  moeten 
binnen  zekere  grenzen  gehouden  worden; 
veel  mag  aan  bijzondere  liefhebberij ,  welke 
hier  te  lande  nimmer  ontbroken  heeft, 
worden  overgelaten:  het  philosophandum 
est,  sed  pauciê  is  vooral  op  de  penning- 
kunde  toepasselijk.   De  's  Gravenhaagsche 


verzameling  bezit  ondertusschen  een  alge- 
meenen  roem,  welken  de  eer  van  het  va- 
derland gebiedt  in  stand  te  houden*  Eenige 
weelde  zou  zelfs  daar  kunnen  worden  ver- 
oorloofd, wanneer  het  zoo  gemakkelijk  is 
als  hier  om ,  door  gepaste  bezuinigijig ,  de 
daartoe  gevorderde  onkosten  te  dekken. 
Waarom  toch  slaat  de  Kamer  niet  de  hand 
aan  dat  volstrekt  overbodige  Leidsche 
munt-  en  penningkabinet ,  dat  zoo  het  de 
studerende  jeugd  van  nuttiger  oefeningen 
tot  overigens  onschuldige  liefhebberij  mogt 
afleiden,  meer  schade  dan  voordeel  zou 
doen.  Wij  kunnen  de  numismatiek  toelaten 
als  eene  der  hulpwetenschappen  van  al- 
gomeene,  van  oude,  van  vaderlandsche, 
van  kunstgeschiedenis;  maar  zij  is  een 
zeer  ondergeschikt  vakje  in  die  groote  we 
tonschap  der  oudheid,  welker  omvang 
door  den  onsterfelijken  F.  A.  WolS  een- 
maal zoo  schitterend  beschreven  is.  Het  is 
voorzeker  goed ,  dat  de  Leidsche  penning- 
verzameling op  de  begrooting  onder  de 
vleugelen  van  het  Museum  van  Oudheden 
gedragen  wordt;  maar  het  is  hoogelijk  af  te 
keuren,  dat  de  jaarwedden  van  den  direc- 
teur en  custos  een  derde  bedragen  van  het- 
geen aan  het  geheele  archaeologisch  kabinet 
wordt  ten  koste  gelegd.  De  munt-  en  pen- 
ui  ngverzameling,  die  aan  de  wetenschap  der 
Archaeologie  moet  ten  dienste  staan,  kan  ge- 
ring van  omvang  zijn ,  kan  gemakkelijk  aan 
hetzelfde  beheer  worden  opgedragen ,  waar- 
aan het  geheel  der  Archaeologische  verza- 
meling is  toebetrouwd.  Wat  daarboven  is, 
verryke  het  koninklijk  kabinet  van  *s  Gra- 
venhage  dat  voor  deemsti  ge  beoefenaars  der 
numismatiek  nabij  genoeg  gelegen  is :  wat 
het  aan  dubbelden  afwerpt,  strekke  ten 
dienste  dier  groote  verzameling,  ten  einde 
die  door  ruiling  uit  te  breiden.  De  ver 
eeniging  van  beide  verzamelingen  onder 
eene  krachtige,  wetenschappelijke,  liberale 
directie  zou  eene  wezenlijke  bezuiniging 
zijn ,  zoo  het  altans  bezuiniging  is ,  met 
zaraer  of  gelijke  onkosten  grooter  en  duur- 
vender  resultaten  te  verkrijgen. 

Maar  deze  beschouwing  leidt  ons  tot 
eene  andere  opmerking.  Het  Rijks-Museum 
van  oudheden  bezit  kostbare  en  eenige 
gedenkstukken:  het  wordt  beheerd  door 
twee  geleerden,  die  in  hunne  vakken  tot 
do  uitstekendste  niet  alleen  van  ons  vader- 
land, maar  van  Europa  behooren,  en  die 
onderling  wedijveren  in  de  behartiging 
van  hunne  wetenschap:  het  ontvangt  het 
bezoek  van  de  beroemdste  oudheidkenners 
van  de  wereld,  en  het  levert  bouwstoffen 
voor  werken  die  voor  de  studie  ook  van 
volgende  geslachten  blijvende  waarde  zul- 
len behouden.  De  ondersteuning  door  de 
regering  aan  die  instelling  verleend  is 
wel  besteed:  en  echter  wij  zien  de  toe- 
komst niet  zonder  bezorgdheid  te  ge- 
moet.  De  verdienstelijke  mannen,  aan 
het  hoofd  des  museums  geplaatst,  klim- 
men in  jaren,  en  wanneer  ouderdom  of 
een  erger  toeval  hen  aan  hunnen  werkkring 
ontrukt,  wie  zal  hen  opvolgen?  Zal  hunne 
nalatenschap  overgaan  op  den  een  of  ander 
onkostbaren  custos,  die  de  nonmiers  bij 
elkander  houdt  en  op  gezette  uren  de  bezoe 


kers  in-  en  uitlaat  De  voortreffelijke  man- 
nen,  van  welke  wij  spreken,  hebben  geene 
leerlingen  gevormd :  de  studenten  bezoeken 
niet  geregeld,  niet  uit  zucht  tot  studie,  het 
museum :  wij  weten  ons  geene  dissertatie  te 
herinneren,  die  bepaaldelijk  een  punt  van 
archaeologie  tot  onderwerp  had.  Met  een 
woord  het  kabinet  van  oudheden,  maakt 
ondanks  de  voortreffelijkheid  van  zijn  in- 
houd, en  van  het  bestuur,  waaronder  het 
staat,  geen  organisch  deel  van  ons  hooger 
onderwijs  uit  Slechts  dan  eerst  zou  het 
Museum  een  blijvenden  invloed  op  den 
gang  der  wetenschap  kunnen  oefenen  en  eene 
blijvende  belangstelling  inboezemen.  Hier 
trede  de  regering  onbekrompen  tusschenbei- 
den.  Aan  niemand  kan  zij  beter  dan  aan  den 
directeur  en  den  conservateur  de  vraag  rig- 
ten;  wat  er  te  doen  is,  om  de  studie  der  ar- 
chaeologie ,  waartoe  het  Rijks-Museum  eene 
zoo  uitnemende  gelegenheid  aanbiedt,  hare 
plaats  en  rang  te  doen  innemen,  in  den 
cyclus  dier  wetenschappen,  welke  het  voor- 
werp van  het  Akademisch  onderwijs  zijn. 
De  regering  doe  die  vraag  met  vertrouwen ; 
want  zij  mag  op  een  naauwgezet,  grondig  en 
belangeloos  antwoord  rekenen.  Reeds  nu 
echter  zij  ons  één  wensch  veroorloofd. 
Mogt  men  er  eenmaal  in  slagen  de  studie 
der  archaeologie  tot  een  bestanddeel  van 
het  Akademisch  onderwijs  te  maken,  dan 
ware  het  mogelijk,  dat  de  belangstelling  van 
klassieke  of  Germaansche  of  Egyptische 
oudheden  zich  afwendde,  om  zich  te  werpen 
op  die  ontdekkingen ,  waarvoor  Klein-Azië , 
de  wieg  der  wereldhistorie,  thans  haar 
schoot  ontsluit  Die  toekomst  worde  door 
de  regering  voorzien.  Onze  beperkte  mid- 
delen laten  geene  wetenschappelijke  zen- 
dingen op  groote  schaal  toe :  maar  de  ont- 
dekkingen van  Rawlinson,  Botta  en  Oppert 
vallen  gelukkig  in  een  tijd,  waarin  de 
kunst  van  reproductie  eene  ongekende 
hoogte  heeft  bereikt  Men  zij  minder  be- 
dacht om  te  bezitten,  wat  anderen  niet 
hebben,  dan  wel  om  datgeen  in  afgietsel 
of  afteekening  te  verkrijgen,  wat  bij  andere 
Musaea  gevonden  wordt  Het  eventueel  on- 
derwijs zal  daardoor  te  vollediger  zijn  en 
bij  tijds  den  gang  kunnen  volgen ,  welken 
geschiedenis  en  kunstarchaeologie  waar- 
schijnlijk al  spoedig  zullen  inslaan. 

Intusschen  wanneer  -er  van  bezuiniging 
spraak  is,  verwondert  het  ons,  dat  één 
middel  van  bezuiniging  aan  de  rapporteurs 
van  het  vijfde  hoofdstuk  ontgaan  is.  Het 
verwondert  ons,  dat  er  geen  voorstel  gedaan 
is  om  de  leerstoel  voor  HoUandsche  taal 
en  welsprekendheid  aan  de  Leidsche  Hoo- 
geschool  op  te  heffen.  Wij  hebben  nooit  hare 
raison  d'éire  kunnen  bevroeden  en  zelfs  uit 
de  gedrukte  geschiedenis  der  Hoogeschool 
niets  anders  kunnen  opmaken,  dan  dat  wijlen 
Laurens  van  Santen  haar  geschapen  heeft 
om  wijlen  Matthijs  Siegenbeek  aan  den 
gang  te  helpen.  En  nu,  in  den  jare  1860, 
schijnt  zij  nog  te  moeten  dienen,  om  een 
uitstekend  taalgeleerde  aan  den  gang  te 
houden.  Immers  de  studie  der  HoUandsche 
taal,  voor  zoo  verre  die  voor  toekomstige 
predikanten,  pleitbezorgers  en  staatsamb- 
tenaren  noodig   is,  schijnt  tot  den  eigèn- 

Digitized  by  V^nOOQlC 


i  §  E. 2:0 


s 

ie 


Digitized  by 


Google 


i 


l 

•  ] 

^ 
1 

] 


-ii 


Digitized  by  vnOOQiC 


DE  NEDERLANDSCHK  SPECTATOR. 


S81 


'  aardigen  werkkring,  200  niet  van  het 
lager,  dan  toch  van  het  middelbaar  onder- 
wijs te  behooren.  —  Welsprekendheid  is 
welsprekendheid:  eene  Hoilandsche  ken- 
nen wij  niet  en  de  welsprekendheid,  die  in 
het  Hollandsch  van  toepassing  is,  kan  voor- 
zeker best  uit  die  klassieke  voorbeelden 
worden  gekend,  welke  de  cursus  der  phi- 
lologie  onder  de  oogen  van  de  studerenden 
brengt.  Vooral  nu  het  Hollandsch  meeren 
meer  ook  kathedertaai  schijnt  te  zullen  wor- 
den, zal  geen  cursus  over  Hoilandsche  wel- 
sprekendheid,  maar  veeleer  het  voorbeeld 
van  welsprekende  hoogleeraren  den  toe- 
komstigen  redenaar  vormen.  Wat  de  letter 
kundige  geschiedenis  betreft,  waarom  kan  de 

»  Hoilandsche,  hetzij  die  geleerd  worde  vol- 
gens haren  historischen  gang,  hetzij  door 
de  verklaring  van  eenen  enkelen  voortref- 
felijken  schrijver,  niet  even  goed  aan  een 
lector  worden  toevertrouwd,  als  zulks  wel 
eens  met  de  Duitsche,  Engelsche  of  Itali- 
aansche  *het  geval  is  geweest?  Wie  denkt 
niet  aan  den  lector  van  Kampen  naast  den 
Professor  Siegenbeek!  Een  steun .  waardoor 
die  leerstoel  in  den  Akademischen  Senaat , 
hare  plaats  behield,  ontleende  zij  voorzeker 
aan  het  daaraan  toegevoegde  vak  der  Neder- 

'  landsche  geschiedenis.  Inderdaad  behoorde 
dit  vak  bij  het  hooger  onderwijs  te  huis; 
want  voor  de  grondige  beoefening  der  ge- 
schiedenis is  een^  meer  dan  gymnasiale 
oefening  in  het  Latijn .  eene  niet  oppervlak- 
kige kennis  van  vaderlandsche  regten  en 
oudheden  noodig.    Maar  sedert   de   hoog- 

,  leeraar  in    de    Hoilandsche   taal    van  het 

.onderwijs  in  dit  vak  ontlast  is,  zijn  wij 
weder  teruggekeerd  tot  de  eerste  jaren  van 
Siegenbeek,  en  zoo  van  Santen  ons  thans 
om  een  krediet  voor  dien  leerstoel  kwam 
vragen,  zouden  wij,  met  het  oog  op  de 
aangenomen  of  voorgedragen  uitgaven 
voor  spoorlijnen  en  waterwegen,  hem  dat 
krediet  belerfdelijk  weigeren. 

Intusschen  wij  verheugden  ons,  dat  door 
de   in   het  vorige  jaar  beslotene  splitsing 

.van  de  leerstoel  een  verdienstelijk  Bian, 
zooals  de  -hoogleeraar  de  Vries  aan  óinze 

teerste  hoogeschool  verbonden  zou  bleven, 
ofschoon  ons  die  leerstoel  een  glimp  voor- 
kwam, om  dien  hoogleeraar  ruimen  tijd  te 
geven  zich  aan  het  woordenboek  te  kunnen 
toewijden.  Zoo  werd  de  zaak  ook  ten  naas- 
ten bij  door  de  regering  voorgedragen  en 
wij  meenden  dus  dat  behalve  de  jaarlijksche 
subsidie  van  ƒ  500,  het  traktement  van 
een  gewoon  Professoraat  d.  i.  ƒ2800  aan 
HET  woordenboek  door  het  vaderland  werd 
ten  offer  gebragt  Doch  ook  toen  berustten 
wij  zelfs  in  die  schijnreden,  omdat  de  nieuwe 
leerstoel  werd  ingewijd  door  een  man  als 
Pruin.  Verbeeldt  u  onze  verbazing  toen  op 
deze  begrooting  eene  post  van  /2000 
bovendien  voor  het  woordenboek  werd  uit- 
getrokken ,  waarvan  ƒ  1600  voor  een  afzon 
derlijken  Rijkswoordenboekschrijver,  en  wij 
het  gerucht  hoorden  mompelen ,  dat  eene 
volgende  begrooting  eene  nog  niet  ge- 
raamde som  voor  een  brandvrij  gebouw 
tot  conservatie  van  de  bouwstoffen  voor 
HET  woordenboek  zou  aanvragen. 

Ku  echter  wordt  het  hoogelijk  tijd  de  vraag 


te  doen:  is  het  woordenboek  eene  zaak  zoo 
noodzakelijk,  zoo  onmisbaar,  dat  daaraan 
jaarlijks  en  zonder  eenig  uitzigt  op  den 
duur  der  uitgave  eene  som  van  meer  dan 
/  5000  mag  worden  opgeofferd?  Wijkeeren 
tot  den  ernst  terug,  welken  de  buitenspo- 
righeid  der  aanvrage  ons  eene  wijl  deed 
verliezen:  en  met  de  hand  op  het  hart 
moeten  wij  de  vertegenwoordiging  toeroepen: 
sluit,  met  het  oog  op  de  in  het  vorige  jaar 
toegestane  splitsing,  den-  weg  van  verdere 
verkwisting,  waarop  gij  gevaar  loopt  af  te 
dwalen ! — Het  woordenboek  heeft  eene^opu- 
lariteit  verkregen,  welke  eenigzins  met  die 
van  de  Navorscher  gelijk  staat  Het  heeft 
zijne  armen  liefderijk  uitgebreid  voor 
letterkundigen  van  den  elfden  of  twaalfden 
rang  en  hunne  ijdelheid  aan  zijn  belang 
weten  te  verbinden,  en  door  die  populariteit 
zal  het  zoo  lang  gedragen  worden,  totdat 
de  spotlust,  die  zich  nu  en  dan  reeds  doet 
hooren,  den  boventoon  krijgt  en  de  Bel- 
gische en  Noord-Nederlandsche  dragers  ook 
die  Arke  des  verbonds  ontmoedigd  van  de 
schouders  laten  vallen  Zijn  wij  wel  onder- 
rigt,  dan  werd  in  1851  het  plan  van  het 
woordenboek  bekrachtigd  met  eene  meerder- 
heid van  congresleden  zoo  twijfelachtig,  dat 
de  voorzitter  zijn  behoud  zocht  in  het  wei- 
geren der  contreepreute  \  het  werd  bestre- 
den door  mannen  als  de  Jager ,  Jonckbloet 
en  den  reeds  overleden  van  Gilse.  Niet 
alleen  de  uitvoerbaarheid  van  het  plan 
werd  in  twijfel  getrokken,  maar  zelfs  het 
nut,  dat  daaruit  voor  onze  taal  en  letter- 
kunde zou  voortvloeijen.  Wat  de  uitvoering 
van  het  plan  betreft,  werd  de  schaal  te 
groot  gacht  en  achtte  men  onder  de  arbei- 
ders te  veel  onbevoegden  geroepen.  Met 
het  jongste  verslag  van  het  Bosscher  con- 
gres in  de  hand,  huldigen  wij  wel  den 
ijver  en  den  moed  van  den  ondememenden 
Professor  de  Vries;  maar  wij  moeten  be- 
tuigen, dat  hij  onzes  inziens  op  den  weg 
van  voorbereiding  nog  niet  zoo  ver  gevor- 
derd is,  om  met  zekerheid  te  kunnen  zeggen 
wanneer  hij  den  eersten  steen  van  zijn 
gebouw  zal  leggen.  Kan  zulk  een  arbeid 
geacht  worden  aan  eene  nationale  be- 
hoefte te  voldoen  ?  kan  het  plan  zich  zelfs 
beroemen  op  de  goedkeuring  van  regters 
het  best  bevoegd  om  daarover  te  oordeelen  ? 
leveren  de  verkregene  massas  mededeelin- 
gen,  welke  tot  getallen  van  vier  en  vijf 
cijfers  opklimmen ,  een  waarborg  voor  hare 
deugdelijkheid.  Het  jongste  verslag  brengt 
eene  welgemeende  hulde  aan  de  welwil- 
lendheid, waarmede  de  afgetreden  Minister 
van  Binnenlahdsche  Zaken  en  het  hoofd 
der  vijfde  afdeeling  het  Koninklijk  Besluit 
van  10  Pebruarij  jl.  hebben  uitgelokt.  Wij 
betreuren  het,  dat  hunne  zwakheid  ge- 
zwicht heeft  voor  den  opgewonden  aandrang 
van  een  man  van  overigens  wel  verdiend 
gezag  en  alzoo  de  toekomst  van  een  ander 
hoogstverdienstelijk  letterkundige  in  de 
waagschaal  gesteld  heeft,  door  hem  aan 
den  kring  te  ontrukken ,  waarin  hij  nuttig 
en  met  toejuiching  werkzaam  was.  Slechts 
drie  zaken  komen  ons  voor  de  kamer  bij 
deze  voordragt  mogelijk  voor :  of  de  aan- 
gevraagde f  2000  te  weigeren,  of  den  leer- 


stoel voor  vaderlandsche  taal  eu  welspre- 
kendheid overbodig  te  verklaren,  of  een 
voorstel  te  doen,  ten  einde  die  in  eene 
leerstoel  voor  Indo-Qermaansche  linguistiek 
te  herscheppen,  opdat  daar  de  diepere 
studie  van  het  Hollandsch  de  plaats  inneme, 
welke  daaraan  als  vertakking  van  den 
algemeenen  stam  toekomt. 

Het  mogt  een  Ixioneesch  huwelijk  heeten , 
in  de  voordragt  der  regering  bet  plan  van 
het  Woordenboek,  waarvoor  tot  dusverre 
noch  vast  beginsel,  noch  vaste  omtrek  kan 
aangewezen  worden,  verbonden  te  zien 
met  een  plan  van  vleesch  en  been,  dat 
stellige  vormen  heeft,  en  waarvan  de 
grenzen  der  uitvoering  zich  naauwkeu- 
riglijk  laten  omschrijven ;  wij  bedoelen :  de 
uitgave  van  eèn  werk  over  de  hier  te  lande 
voorkomende  insekten,  welke  den  landbouw 
benadeelen.  Aan  dergelijke  koppelingen, 
waarbij  de  eene  voordragt  der  andere  tot 
locomotief  strekt,  heeft  de  regering  ons  in 
de  laatste  tijden  te  zeer  gewend,  om  niet 
eenige  handigheid  te  huldigen  in  eene 
derujelijke  vereeniging  van  ongelijksoortige 
ondernemingen.  Des  te  meer  verbeizen  wij 
ons  over  de  onleerzaamheid  der  kamer, 
die  van  eene  dergelijke  krijgslist  het  slagt- 
offer blijkt  te  zijn  en  zich  verklaart  tegen 
de  mogelijke,  praktisch  nuttige  uitgave  en 
daarentegen  over  de .  hersenschimmige, 
onbepaalde  en  onbepaalbare  een  eerbiedig 
stilzwijgen  bewaart 

Het  beginsellooze,  stelsellooze,  wankel- 
bare, dat  wij  in  de  handelingen  van  regering 
en  vertegenwoordiging,  ten  opzigte  van  de 
belangen  van  onderwijs  en  wetenschap, 
meenden  te  moeten  gispen ,  vertoont  zich 
ook 

Mijnheer  de  Spectator.  Hier  stuit  uw 

zetter  de  vruchtbaarheid  van  mijne  pen. 
Hij  heeft  geen  raam  meer  voor  een  zoo 
uitgebreid  vertoog.  Verwacht  dus  over  de 
bescherming  van  de  kunst  door  den  Staat 
te  eeniger  tijd  een  nader  opstel :  veryrittig 
echter  de  kamer  dat  zij  onze  sympathie 
niet  heeft,  indien  zij  volhoudt,  dat  de 
regering  een  verkeerden  weg  betreedt  door 
zich  de  herstelling  der  St  ïans  kerk  van 
's  Hertogenbosch,  dat  meesterstuk  van 
middeneeuwsche  bouwkunst,  dat  met  de 
beste  gedenkteekenen  in  den  vreemde  wed- 
ijveren kan ,  aan  te  trekken.  Verzeker  haar 
daarentegen  van  onze  hartelijke  onder- 
steuning, wanneer  zij  ten  spoedigste  den 
ontijdig  geboren  StaatsAlmanak  begraaft. 
Het  merkwaardigste  van  dat  officieele  pronk- 
stuk is  de  lijst  van  ridders;  en  de  nako- 
melingschap loopt  gevaar  zich  het  hoofd 
te  breken  met  het  zoeken  naar  de  verdien- 
sten van  vele  vier-  of  vijfmaal  bekruisten, 
wier  namen  buitendien  niet  eens  tot  haar 
waren  gekomen.  Terwijl  zij  in  bewondering 
wegsmelt  over  de  stille  verdiensten  van 
zulk  een  voorgeslacht,  zou  zij  dubbele 
moeite  hebben  om  te  verklaren,  waarom 
de  orde  van  den  Eikenkroon  niet  onder 
de  vreemde  ordes  is  opgenomen,  en  daarin  al- 
ligt  een  bewijs  viiMen,  hoe  noode  men  zich 
in  den  jare  1859  ïoog  onder  het  juk  van 
den  in  haar  ooren  toch  zoo  beruchte 
grondwet  van  1848,  -  r^r^f-^ir> 
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EEN  EEKWEST. 

Aan  de  Commissie  iot  oprigiing 
van  een  gedenkteeken  voor  Vondel y 

Geeft  met  den  meesten  eerbied  te  kennen 
de  ondergeteekende,  Joost  van  den  Vondel- 
en,  oud-poëet,  oud-kousen-winkelier  en  ond- 
boekhouder  bij  de  bank  van  leening,  te 
Amstelredamme, 

Dat  hij  met  eenige  voldoening  ontwaart 
de  pogingen  van  vele  zijden  in  het  werk 
gesteld  om  hem  een  gedenkteeken  te  stich- 
ten; voldoening  niet  ten  bate  van  ijdelheid 
zijner  zijds,  maar  omdat  hij  daarin  acht 
te  mogen  erkennen  een  krachtiger  en  al ge- 
meener  waarderen  van  die  echte  poëzie, 
welke  de  rekwestrant,  naar  do  mate  zijner 
gaven,  maar  gelijk  hij  durft  zeggen  in  den 
waren,  gezonden,  verheven  zin  heeft  be- 
oefend, en  die  bij  't  Nederlandsch  publiek 
in  populariteit  maar  al  te  zeer  is  voorbij 
gestreefd  door  zoetelijke  rijmelarij,  gelijk 
die  van  Jaep  Priaep,  den  bloed  van 
Brouwershaven. 

Dat  hij  het  gelukkig  oordeelt  zoo  dit 
eerst  thans  ondernomen  wordt:  er  was 
een  tijd  dat  hij  het  niet  had  kunnen  ont- 
loopen  te  worden  verbeeld  half  naakt, 
met  sandalen  aan  de  bloote  voeten,  een  lier 
in  de  hand,  het  hoofd  gemarineerd  in 
laurierbladen;  —  en  de  rekwestrant  zou 
zich,  niettegenstaande  zijn  eerbied  voor  de 
wereld  der  klassieke  puikpoëten,  hoogst 
ongaarne  aldus  gezien  hebben. 

Er  was  ook  een  tijd  dat  op  het  mot 
Pompadour-kruUen  omfladderd  voetstuk 
van  zijn  beeld,  de  ageippunsche  zwaan 
onvermijdelijk  zou  zijn  geschreven  of  ver- 
beeld. 

Dat  hem  nu  het  tijdstip  gunstiger  dunkt 
dan  ooit,  maar  hij  dan  ook  de  vrijheid 
neemt  in  zijne  eigene  zaak  eene  memorie 
in  te  dienen  en  zich  een  advies  te  veroor- 
looven. 

Dat  hij  er  ernstig  op  moet  aandringen 
niet  enkel  in  die  algemeene  kleederdragt 
te  worden  verbeeld,  —  uit  een  paar  molière- 
schoenen, kuiten,  wijden  broek ,  wambuis, 
breeden  kraag  en  met  zwier  af hangenden , 
of  afvallenden  en  door  een  stapel  boeken 
opgehouden  mantel  bestaande,  —  waarin 
iemand  even  goed  Raciue,  Molière,  Cor 
neille,  de  Graaf  uit  den  Figaro  of  hoe 
ook  heeten  kan. 

Dat  hij  nederig  verzoekt  verschoont  te 
blijven  van  tegen  een  stapel  boeken  te 
leunen ,  en  vooral  van  de  geijkte  pose  waarin 
men  inspiratie  simuleereud  naar  de  lucht 
kijkt,  de  hand  op  de  borst,  en  het  eene 
been  achteruit  sleepend  met  een  theater- 
zwier  :  rekwestrant  is  nooit  zwierig  geweest 
^Dat  ook  het  houden  eener  pen  den  re- 
kwestrant minder  noodig  voorkomt;  even- 
zeer als  het  drukken  eens  wijsvingers  tegen 
voorhoofd,  wang  of  neus. 

Dat  liij  eenige  bezwaren  heeft  omtrent 
het  idealiseren  van  zijn  beeld,  waardoor 
het  karakter,  dat  onafscheidelijk  is  van 
de  tijdelijke  en  uitwendige  verschijning 
waarin  het  zich  openbaarde,  altijd  groot 
gevaar  loopt:  —  niettegenstaande  de  groote 
verdiensten  schaadt  dit  in  het  Kembrandts- 


beeld  te  Amsterdam,  aan  het  geheel  be- 
vredigende van  den  indruk. 

Dat  het  hem  dus  dringend  noodig 
schijnt  —  indien  men  hem  een  beeld  wil 
stichten,  dat  dit  het  karakter  uitdrukke 
zijner  geheele  persoonlijkheid,  waartoe  het 
onvermijdelijk  is  de  uitwendige  gedaante 
getrouw  te  behouden. 

Dat  met  zoodanig  behoud  der  realiteit, 
hij  echter  in  zooverre  eenig  idealiseren  zou 
moeten  toegeven,  als  noodig  is  om  het 
achtervolfiem  ontwikkelen  zijns  karakters 
gedurende  het  aantal  zijner  levensjaren  te 
concentreren  in  èSn  oofjenhlik ,  welk  oogen- 
blik  het  geheele  karakter  te  omvatten  heeft. 
Want ,  wat  de  levensbeschrijver  achtervol- 
gens  doet  aanschouwen ,  kan  de  beeldende 
kunstenaar,  en  moet  hier  de  beeldhouwer, 
slechts  op  eens  doen  zien. 

Dat  hij  dus  niet  alleen  met  harpoen  en 
roskam  mag  worden  voorgesteld  ,.als  strijder 
tegen  de  Haagloopers  en  de  arrogantie  der 
dominés,  noch  enkel  als  zanger  der  over- 
winningen, of  als  epigrammatist,  of  als 
treurspeldichter,  of  als  schrijver  der  Altaar- 
geheimenissen:  doch  dat  dit  alles  tot  ëén 
karakterbeeld  moet  worden  ineengesmolten. 

Dat  hij  vooral  smeekt  niet  van  steen  te 
worden  vervaardigd,  als  wanneer  een 
houten  kast  hem  de  helft  van  het  jaar  tegen 
's  weders  invloed  zou  moeten  beveiligen 
en  tevens  begraven. 

Dat  men  hem  niet  tegen  't  noorden  zette 
met  zijn  gelaat;  wat,  vooral  bij  een  metalen 
beeld ,  het  noodige  licht  aan  't  gelaat  ont- 
roven zou.  Willem  I  op  het  plein  te 's  Gra- 
venhage  is  op  die  wijze  veroordeeld  slechts 
op  eenige  ochtend  uren  zichtbaar  te  zijn. 

Dat  de  plaats  van  het  gedenkteeken  hem 
ook  eenige  bedenkingen  doet  mededeelen:  — 
dat  hij  de  nabijheid  ducht  van  de  bank  van 
leening,  waar  hij  tien  jaren  is  vernederd 
en  miskend;  dat  hij  ook  niet  over  de 
afschuwelijke  beurs  wil  staan,  die  hem 
maar  al  te  zeer  herinnert  op  hoe  onvolko- 
men wijze  men  ook  ten  zijnen  tijde  het  klassi- 
cisme  toepaste:  —  dat  hij  evenzeer  moet 
afkeuren  zoo  men  hem  om  zijne  IFarande 
der  dieren  in  Artis  mogt  willen    plaatsen. 

Eindelijk  dat  hij  er  een  bepaalde  voor- 
waarde van  maakt  dat  de  feest-rede  alleen 
bij  zijne  onthulling  mag  worden  uitgespro- 
ken, en  naderhand,  om  welke  redenen  ook, 
niet  meer  in  't  openbaar  mag  worden  op- 
gezegd, 't  Welk  doende  enz. 
Joost  van  den  Vondelen. 

Paraas,  den  SOstcn  van  Slagtmaand. 


EENE  NOG  TE  ZELDEN  BEHANDELDE 
GESCHIEDENIS. 

Van  alle  zijden  vloeit  een  boekenstroom 
over  eene  wetenschap,  die,  thans  meer  dan 
ooit,  voor  elkeen  bereikbaar  dient  gemaakt 
te  worden :  de  huishoudkunde.  Alle  die  ge- 
schriften hier  te  bespreken,  zelfs  te  ver- 
melden, is  volstrekt  ondoenlijk;  op  het 
werk,  waarvan  de  titel  aan  den  voet  dezer 
bladzijde  te  lezen  staat,  '  mag  intusschen 


(*)  Die  geschiclitliche  Entwickelung  der  National- 
Oekonomik    and    ihrer    Literatur,  von  dr.  Jatios 


de  aandacht  wel  gevestigd  worden,  daar 
het,  boter  dan  eenig  ander,  eenenwensch 
vervult,  die  bij  menig  lezer  zeker  is  op- 
gekomen, en  dien  hij  slechts  voor  een  ge- 
ring deel  iu  de  bestaande  werken  bevre- 
digd  zag. 

Hij ,  die  van  eene  wetenschap  iets  meer 
verlangt  te  weten,  dan  hetgeen  in  de  ge* 
wone  handboeken  voorkomt,  gevoelt  spoe- 
dig de  behoefte  aan  eenen  gids,  die  hem 
eenen  weg  wijst  in  den  doolhof  van  ver- 
schillende en  uiteenloopende  meeningen; 
die  hem  eenig  inzigt  geeft  in  de  geschie- 
denis der  wetenschap.  Kan  het  hem  dan 
gelukken  een  werk  te  vinden,  wiens  schrij 
ver  met  waarheidsliefde  is  bezield,  zoo  kan 
hij  een  grooten  stap  voorwaarts  doen;  hij 
geraakt  in  stait  om  een  zelfstandig  oordeel 
te  vellen  over  de  keus  van  de  werken,  die 
hij  bij  voorkeui*  lezen  moet 

Zulk  een  gids  is  de  schrijver  van  het 
hier  aangekondigde  werk:  hetgeen  hij  le- 
vert is  te  voren  nooit  zoo  volledig  beschre- 
ven; met  veel  vlijt  en  studie  heeft  hij  eene 
zeer  bruikbare  geschiedenis  van  de  litera- 
tuur der  huishoudkunde  van  de  vroegste 
werken  af,  bijeengebragt;  een  duidelijk 
overzigt  gegeven  van  de  grondstellingen 
der  verschillende  scholen.  Door  het  geheele 
geschrift,  en  dit  is  geen  geringe  verdienste, 
loopt  een  onafgebroken  draad :  ter  uitleg- 
ging van  de  rigting,  die  de  beoefening  der 
wetenschap  nam ,  wordt  steeds  gewezen  op 
den  maatschappelijken  toestand  van  de  be- 
schaafde volken  in  de  verschillende  tijd- 
vakken. Zeer  juist  is  daarbij  de  opmerkins^, 
dat  in  vroegere  tijden  de  praktijk  steeds 
aan  de  theorie  is  voorafgegaan.  Lang  heeft 
het  geduurd  voor  dat  genoeg  feiten  belioor- 
lijk  konden  waargenomen  zijn,  om  daaruit 
eene  zamenhangende  theorie  te  vormen  om- 
trent enkele  takken  der  wetenschap.  Van  veel 
later  dagteekening  zijn  de  algemeene  o ver- 
zigten ;  eerst  op  het  einde  der  vorige  eeuw 
waren  de  voorbereidende  studiën  op  die 
hoogte,  dat  aan  het  zamenstellen  vaneen 
geheel  kon  gedacht  worden.  Deze  gezigts- 
punten  heeft  de  schrijver,  zoo  volledig  het 
de  omvang  van  zijn  werk  gedoogde ,  aan- 
gewezen, en  zijne  stellingen  dikwerf  met 
goed  gekozene  voorbeelden  toegelicht.  Bijna 
verrassend  was  het  ons  te  bespeuren  dat 
hij  daarbij  theoriën  ontwikkelt,  die  uit  den 
mond  van  een  Oostenrijksch  staatsambte- 
naar naauwelijks  konden  verwacht  worden. 
Evenwel  ook  hier  wordt  het  weder  beves- 
tigd ,  dat  de  maatschappelijke  toestand  van 
een  schrijver  altijd  eenigen  invloed  heeft 
op  het  wetenschappelijke  zijner  werken.  Bij 
de  beoordeeling  van  den  maatschappelijken 
toestand  in  den  tegen woordigen  tijd  nemen 
de  gewone  uitweidingen  over  materiele  tig- 
ting  f  het  streven  naar  het  zinnelijk  genot 
en  dergelijke  eene  maar  al  te  groote  ruimte 
in  ten  koste  van  opmerkingen,  die  wij 
zouden  meenen  dat  van  iets  grooter  belang 
te  achten  zijn  en  die  wij  meenden  dat  de 


Kantz,  Professor  der  National-Ockonon\i6  and  der 
Rechts-  und  Oeseizkunde  am  k.  k.  Josepha^PoIy- 
tecbnikum  in  Ofen,  Docent  derStaatawirihschaft  an 
der  Üniversitat  vou  Pesth.  Wien.  Carl  Ocrold*a 
Sohn.  1860.  XVI  und* -792  ^%Hf^  .  r> 
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schrijver  in  den  aanvang  van  zijn  werk 
op  het  oog  had.  Met  geen  enkel  woord, 
zoo  ver  wij  het  hebben  kunnen  nagaan, 
wordt  op  het  groote  contrdst  gewezen,  dat 
de  laatste  eeuw  met  de  vorige  vormt  Te 
voren  gingen  de  regeringen  haren  weg  zon- 
der zich  om  de  mijmeringen  van  den  wijs- 
geer te  bekreunen,  waarin  zij  zeker  niet 
altijd  ongelijk  hadden.  Thans  heeft  de  we- 
tenschap de  overwinning  behaald:  zij  is 
sterk  genoeg  geworden  om  de  wet  te  kun- 
nen voorschrijven. 

Met  alle  inschikkelijkheid  voor  den  schrij- 
ver ten  opzigte  van  hetgeen  hij  verzwijgt 
om  wille  van  hetgeen  hij  luide  heeft  ver- 
kondigd ,  kan  het  hem  toch  mocijelijk  ver- 
geven worden  dat  de  groote  oekonomische 
omwenteling  in  Engeland,  dat  de  namen 
van  Huskisson  en  Peel  niet  doorhem  wor 
den  genoemd,  (de  laatste  echter  eenmaal 
ter  loops  als  theorist)  terwijl  aan  Sully  en 
Colbert  den  lof  toegekend  wordt ,  die  hun 
toekomt  en  Turgot  niet  geheel  met  stilzwij- 
gen wordt  voorbijgegaan. 

Deze  opmerking  belet  niet  dat  wij  aan 
het  werk,  ook  hier  te  lande,  vele  lezers 
toewenschen.  Zeker  zullen  daaronder  meer 
bevoegde  beoordeelaars  zijn  dan  wij,  en 
tot  deze  wenschen  wij  nog  het  verzoek  te 
rigten  om  hunne  aandacht  te  vestigen  op 
een  in  ons  oog  zeer  belangrijk  punt ,  dat  wij 
met  een  enkel  woord  aanstippen.  De  schrij 
ver  schijnt  ons  te  zeer  de  les  te  hebben 
opgevolgd,  die  Horatius  aan  de  dichters 
geeft,  van  zoo  snel  mogelijk  naar  de  uit. 
komst  te  spoeden:  ai  cventun  featinare 
Met  bijna  koortsachtige  gejaagdheid  dringt 
hij,  aan  het  slot,  meermalen  er  op  aan,  om 
toch  de  wetenschap  der  huishoudkunde  in 
verband  te  beschouwen  met  die  der  za 
menleving,  om  door  haar  de  regeerkunst 
volkomener  te  maken:  „  Wir  bedürfen 
einer  höheren  einheitlicheren  Erfassung  des 
grossen  organischen  Zusammenhanges,  der 
zwischen  den  sittliehen,  socialen,  politi- 
schen  und  ökonomischen  Erscheinungen 
des  Völkerlebens  und  zwischen  den  hierauf 
bezüglichen  ethisclten  und  gesdlschaflickeh 
"Wissenszweigen  besteht,  jenes  Zusammen 
hanges,  in  dem  sich  Alles  gesenseitig  stützt 
und  tragt,  Alles  in  steter  Beziehung  sich 
beiindet,  das  Ganze  auf  die  Theilo  und  die 
Theile  auf  das  Ganze  immer  und  unun- 
terbrocheu  wirken."  (bl.  789).  Wij  mogen 
Tragen :  is  de  tijd  reeds  daar,  waarop  dat 
zonder  gevaar  in  al  zijnen  omvang  ge 
Bcliieden  kan?  Een  reden  van  twijfel  vin- 
den wij  daarin,  dat  de  schrijver  geheel  en 
al  eene  rigting  schijnt  voorbijgezien  te 
hebben,  die  de  oekonomische,  even  als 
elke  nndere,  wetenschap,  een  goed  eind 
-wegs  moet  gevolgd  hebben,  voor  dat  zamen- 
gmelting  met  andere  wetenschappen  veel 
heil  aanbrengen  kan.  Het  is  de  rigting  van 
strenge  afzondering  van  al  hetgeen  strekken 
kan  om  den  blik  van  den  be<fbfenaar  te 
benevelen,  tijdens  zijn  onderzoek  naar  al 
goraeene  wetten.  MilFs  „A  system  of  Logic," 
ook  door  den  schrijver  teregt  hoog  geschat 
(bl.  541),  bevat  voortreflfelijke  opmerkin- 
gen daaromtrent,  waarheen  wij  kunnen 
verwijzen;  te  meer  ornda^  zij  vertaald  z^n 


in  „de  Economist"  van  1852,  bl.   178. 

Hetgeen  nu  in  de  laatafte  jaren  verrigt 
is  om  aan  de  beoefening  van  de  oekono- 
mische wetenschap  die  rigting  te  geven, 
schijnt  aan  den  schrijver  onbekend  of  hij 
keurt  het  af,  getuige  zijne  overname  van 
eene  aanmerking  van  Blanqui  op  de  me 
thode  van  Ricardo  (bl  518).  In  één  opzigt 
althans  heeft  dit  stellig  een  nadeeligen  in- 
vloed op  den  inhoud  van  het  werk  ge- 
had: de  lezer  zal  wel  een  helder  over- 
zigt  vinden  van  de  gevoelens  der  schrijvers 
over  de  verschillende  leerstukken;  doch 
vruchteloos  zal  hij  naar  aanwijzingen  zoe- 
ken welk  begrip  zich  elk  hunner  van  den 
omvang  der  wetenschap  heeft  gevormd  en 
tot  welke  stelselmatige  ordening,  (waarin 
nog  al  verschil  wordt  aangetroffen),  dit 
geleid  heeft.  De  gewone  verwarring  van 
wetenschap  en  kunst  is  dan  ook  hier  weder 
op  te  merken.  De  definitie  van  de  oeko- 
nomische wetenschap,  die  den  schrijver 
het  meest  schijnt  toe  te  lagchen,  (bl.  577) 
die  van  Garnier,  gaat  zeer  sterk  aan  dat 
euvel  mank:  „Science  qui  a  pour  hut  de 
déterminer  comment  la  richesse  est  et  doit 
être  produite,  répartie  et  consommee  dans 
Tintërêt  de  la  socidté  teut  entière."  Hier 
geldt  eene  der  aanmerkingen  van  Mill  (t. 
a.  p.)  dat  eerst  de  physiologie  van  het 
maatschappelijk  ligchaam  moet  bestudeerd 
zijn,  voor  dat  de  pathologie  en  therapie 
met  vrucht  kan  beoefend  worden  :  de  wet- 
ten van  den  gezonden  toestand  behoort  de 
steiatsman  te  kennen  om  de  ziekten  te  kun- 
nen genezen. 

Deze  bedenkingen  beletten  intusschen 
niet,  dat  wij  het  herhalen:  het  werk  ver- 
dient gelezen  te  worden  omdat  het  veel 
stof  tot  denken  geeft;  het  zal,  door  de 
goede  trouw  des  schrijvers  zelfstandig  on- 
derzoek bevorderen.  Wij  betreuren  het  met 
den  heer  Vissering  (in  zijne  aankondiging 
in  de  Konst-  en  Letterbode)  dat  de  schrij- 
ver zoo  weinig  heeft  kunnen  te  weten  ko- 
men omtrent  den  tegenwoordigeii  toestand 
der  wetenschap  hier  te  lande ,  maar  wij 
zeggen  het  hem  na:  is  het  niet  een  wei- 
nig onze  eigene  schuld? 

Nog  eene  waarschuwing  ten  slotte:  de 
typographische  uitvoering  is  goed,  doch 
de  correctie  van  vreemde,  bepaaldelijk  en- 
gelscho  en  fransche,  eigenamen,  titels 
der  boeken  en  aanhalingen  is,  zooals  men 
die  manr  te  veel  in  Duitschland  uitgege- 
ven werken  aantreft,  beneden  alle  kritiek. 
Om  een  voorbeeld  daarvan  te  kunnen  ge- 
ven, sloegen  wij  het  boek  op  en  stootten 
op  de  navolgende  cacographie  (de  definitie 
van  kapitaal  door  Dunoyer)  op  bl.  576: 
„  L'emsembles  des  forces  utiles  que  Thomme 
est  parvenu  k  developper  soit  en  lui  même 
soit  dans  les  èhoses  qu'il  aconvertitason 
usage."  J.  D.  W.  V.  C. 

PLUKSEL. 


St.  Kikolaas  Sorprises. 

Ofschoon  moeijelijk  kan  gezegd  worden 
tot  welke  verrassingen  de  Sint  Nikolaas-dag 
dit  jaar  nog  meer  zal  aanleiding  geven, 


mompelt  men  toch  reeds  van  eenige  sur- 
prises, die  de  Spectator  slechts  onder  re- 
serve mededeelt. 

De  Minister  van  Koloniën  heeft  gezorgd 
dat  op  dien  dag  alle  slaven  in  de  West- 
Indie  vrij  verklaard  worden. 

De  Paus  ontvangt  tot  schadeloosstelling 
voor  eventuele  verliezen  een  suikercontract, 
de  kardinalen  aanstellingen  als  ommegaande 
en  welberedene  substituut-officieren  bij  de 
Nederlandsche  regtbanken. 

Benoeming  van  den  heer  Multatuli  tot 
Gouverneur-Generaal  van  het  Rijk  van  In- 
sulinde. 

De  IJtrechtsche  en  Groningsche  hooge- 
scholen  verklaren  bij  monde  harer  curatoren, 
dat  zij  nu  lang  genoeg  hebben  bestaan  en 
den  staat  niet  langer  op  onkosten  wil- 
len jagen. 

De  commissie  tot  opsporing  van  oud- 
heden enz.,  ontvangt  eene  oudheid. 

Zijne  Excellentie  de  Minister  van  Buiten- 
landsche  Zaken  ontvangt  een  beleefd 
schrijven  van  den  hoer  Palmerston,  met 
verzoek,  het  eiland  CeyJ/Du  weder  als  een 
deel  der  Nederlandsche  kolonie  te  willen 
aanvaarden. 

Mazzini  verspreidt  eene  inschrijvingslijst 
tot  oprigting  van  een  standbeeld  voor  vorst 
Mettcrnich,  het  restant  te  storten  in  de 
pauselijke  schatkist. 

Pruisen  sluit  zijne  spoorwegen  bij  de 
Nederlandsche  aan. 

De  Ministers  van  Eeredienst  vinden  werk. 


St.  Nicolaas-oeschenken. 

Tot  zijne  verbazing  heeft  de  oude  heer 
Smits  nog  weinige,  of  eigenlijk  geene,  ad- 
vertentiën  gezien  van  „Boekwerken  bij- 
zonder    GESCHIKT     VOOR     Sx.     NlCOLAAS-OE- 

schenken"  en  daar  er  zeker  „  behoefte" 
bestaat  aan  dergelijke  werken,  haast  hij 
zich  eenige  op  te  noemen,  die  bijzonder 
daarvoor  berekend  zijn,  —  vooral  het  eerst- 
genoemde, dat  op  de  ■  volgende  wijze  in  de 
Haarlemsche  Courant  aangekondigd  is: 

LIJESTRAPFELIJKE  REGTSPLEGING. 

Het  Oeraamte. 

of  de  Misdaad  blijft  nooit  ongestraft.  Het 
Huwelijk  van  eene  Jonge  Vrouw.  Opvoe- 
ding en  Fortuin  en  Ongeoorloofde  Liefde. 
Drie  Verhalen  uit  de  Lijfstraffelijke  Regts- 
pleging,  naar  het  Fransch  van  A.  FouauiER, 
met  Platen  f  dm, 

É^'  De  aanlokkelijke  titel  alleen  is  ge- 
noeg (zelfs  als  er  niets  anders  was  van 
het  geheele  boek)  om  dit  stichttjlijke  werk 
in  alle  huisgezinnen  ingang  te  doen  vinden, 
waar  do  prijs  gesteld  wordt  op  degelijke 
streng  zedelijke  lektuur. 

Wijders  wordt  —  voor  heel  jonge  kin- 
deren —  aangeraden : 

WAGENAAR'S   VADERLANDSCHE  GE- 
SCHIEDENISSEN 70  DEELEN. 
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VEEZAMELING 

DER 

NEDERLAKDSCHE  WETBOEKEN. 

(als  kakographie  te  gebruiken.) 

NEÊRLAND'S  HELDENDADEN  IN  DE 

SPOORWEGKWESTIE. 
(Een  allerliefst  sprookje  —  ook  voor  kin- 
deren van  meer  gevorderden  leeftijd.) 

„HEB   UW   NAASTEN   LIEF!"   —  OF 

DE  SUIKER-CONTRACTEN. 
(Een  zedekundig  verhaal — heel  stichtelijk.) 

L'EMPIRE  C'EST  LA  PAIX. 
Bewezen  door  de  geschiedenis  der  oorlogen 

door  Frankrijk  gevoerd  sedert  1852. 
(Door  den  bekenden  schrijver  Ah!  Boe!) 

DE  GOUDMIJN,  OF  DE  BEVREDIGENDE 

TOESTAND  VAN  NEDERLANDSCH 

INDIE. 

(Leesboek  voor  de  lagere  scholen. 

Officiële  uitgaaf.) 

DIPLOMATIEKE    CORRESPONDENTIE 

TUSSCHEN  FRANKRIJK  EN  DENKER- 

KELIJKEN  STAAT,  IN   DE  LAATSTE 

ZES  MAANDEN. 

(Eene  prachtige  collectie  van  echte 

minne-brieven  ) 


*#*  Voor  de  vele  bewijzen  van  deelne- 
ming, ondervonden  bij  de  aanneming  zijner 
regterlijke  organisatie  betuigt  de  onderge- 
teekende  langs  dezen  thans  meer  en  meer 
gebrui keiijken  weg,  zijn  opregten  dank. 

(*) 


VESLORENI 

Dit  jaar:  elk  vooruitzigt  op  eene  rege- 
ling van  het  hooger-  en  middelbaar  onder- 
wijs. Wie  het  te  regt  brengt  gedurende 
den  loop  van  het  jaar  1861 ,  kan  op  eene 
goede  belooning  rekenen.  Adres:  de  Neder- 
landsche  Maagd. 


VERLOREN! 

Eene  mooije  reputatie.  Die  haar  terug 
kan  bezorgen  aan  het  adres  van  den  heer 
Lamoricière  Faubourg  St.  Germain  te  Parijs 
zal  met  een  lange  waskaars  van  een  voet 
diameter  beloond  worden. 


\00RDEËLiG  imm 

Om  ten  spoedigste  in  dienst  te  treden 
wordt  gezocht  een  Goitverneür,  —  voor 
do  Nederlandsche  Koloniën,  —  op  zeer 
voordeelige  conditiën.  Vereischten  zijn: 
volmaakte  kennis  der  Hoftaal,  een  bepaal 
de  afkeer  van  Havelaar  en  consorten  en 
eeae  innige  liefde  tot  „rustige  rust,"  als- 
mede de  onbegrensde  zucht  om  de  zwarte 
landskinderen  zoo  produktief  mogelijk  te 
maken. 


naar   Caprera   de  heer  G.  Gakibaldi,  be- 
vrijder, (brieven  franco). 


%*  Een  jong  mensch,  door  een  zamen- 
loop  van  ongelukkige  omstandigheden,  bui- 
ten betrekking  geraakt,  roept  de  hulp  zijner 
medelijdende  broeders  in  Europa  en  elders 
in.  Hij  is  tot  alles  in  staat  en  zal  meer  op 
een  ruim  salaris  dan  op  eene  goede  behande- 
ling zien.  Heeft  al  bewijzen  gegeven  dat 
hij  bijzonder  geschikt  is  aan  het  hoofd  van 
een  staat  te  staan,  of  voor  dergelijk  zwaar 
werk.  Adres  F.  II.  {franco)  Gaëta  —  Via 
Parijs. 

(*;  De  onderteckcnlDg  ontbreekt.    D$  Zetter, 


Menschenvriendeni 
Diep  begaan  met  het  lot  eener  hoogst 
aanzienlijke  familie  waarvan  de  vader  kort 
geleden  kwam  te  overlijden,  en  die  door 
een  zamenloop  van  ongelukkige  omstan- 
digheden op  den  rand  des  afgronds  is 
gebragt,  roepen  de  ondergeteekenden  de 
welbekende,  en  vaak  beproefde  liefdadig- 
heid hunner  natuurgenooten  in.  Elk  blijk 
van  ondersteuning  hoe  gering  ook,  zal  in 
dank  worden  aangenomen. 

Fbans  Jozef. 

isabella. 

Pixjs  IX. 
Met  de  inzameling  van  blijken  van 
ondersteuning  zal  zich  ook  belasten  de 
uitgever  van  Ie  Monde  ^  Ie  Journal  de 
Bruxelle8  en  de  Tijd  NoordhoUandsche 
courant 


*H  '^  'K  '1M  «i^P^o  oouBJj  saapy  -srridinnq 
uap  do  UBp  guijopu^qeq  03[riiu90s;Bj  euoo 
do  uopjoAi  yè\Q^  loara  yèz  jg;   g-ii  "UaLlMVX 

91(38    oSt^Sni    9U99    *U99lp   J99T{    U^^     lOOA 

p8«8JA98  pootsj»! 


voor  eene  sinds  jaren  bestaande,  goed 
bekende  zaak  in  midden  Italië:  een  com- 
pagnon, die  beschikken  kan  over  honderd- 
duizend bajonnetten.  Brieven  franco  adres. 
P.  N.  te  Kome. 


*^*  Voornemens  zijnde,  zijne  zaken  te 
kwiteren  en  zich  met  der  woon  elders  te 
vestigen,  betuigt  de ondergeteekende langs 
dezen  weg,  heeren  begunstigers  en  verdere 
relatiën,  zijn  opregten  dank  voor  de  be- 
wijzen van  vertrouwen  door  hem  tot  dus- 
verre genoten,  en  beveelt  hij  minzaam  zijn 
opvolger,  den  heer  Victor  Emakuel,  in  de 
gunst  van  het  publiek  aan. 

FRANS  VAN  NAPELS. 

Zich  gedragende  aan  bovenstaande  me- 
dedeeling,  heeft  de  ondergeteekende  de 
eer  ter  kennis  van  het  publiek  te  brengen, 
dat  hij ,  met  het  jaar  1861  de  zaken  van 
den  heer  Frans  van  Napels  heeft  oterge 
nomtn,  vertrouwende  dezelfde  gunst  te 
genieten,  welke  zijn  voorganger  ten  deel 
viel,  heeft  hij  de  eer  zich  minzaam  bij 
het  publiek  aan  te  bevelen ,  belovende  eene 
prompte  en  civiele  bediening. 

VICTOR  EMANÜEL. 


LOKAAL:  'S  PlUiXSEN  DANSZAAL. 

Maandag  26  November  1860  en  volgende 
dagen,  van  's  morgens  11  tot  4  ure,  ma- 
tinee orageuse,  entree  vrij. 

Zoowel  bij  gunstig  als  ongunstig  weder 
zal  de  onderneming  voortgang  hebben. 


\*  Binnen  kort  ziet  het  licht  en  zal  bij 
alle    boekhandelaren  verkrijgbaar  worden 
gesteld : 
M,    de   Vries  en  C.  A,   te  fFinkel,   Groot 

Nederlandsch  Woordenboek.  1«  dl  1*»  afl. 

blz.  1—2420:  A— Aa. 


V  Bij  H.  VAN  BENTINK,  boekhan- 
dolaar  te  Utrecht  Oude  Gracht  no.  60,  zijn 
de  navolgende  werken  te  bekomen.  Belang- 
stellenden gelieven  zich  te  adresseren  met 
franke  brieven. 

Verzameling  van  Arresten  van  de  Ckamhre 
mi'partie  ingestelt  volgens  het  Munster- 
sche  Vredestractaet  *sHage,  1720,foho. 

Geschiedenis  van  de  Afschaffing  dtr  Franeche 
wetten  in  Nederland,  'sHage,  1849,  gr.  8ro. 

De  BrlUrrmonty  L'affaire  des  diamants  de 
la  reine.  Recueil  de  documents  inédits 
publiës  sur  cette  matière.  Bruxelles, 
1831,  2  vol.,8^». 

fFeeterhovius  f  De  causis  eloquentiae  sacrae 
corruptae.  C.  B.  1743,  ^\ 

Den  Gouden  Stock  i  ofte  curieuse  bysonder- 
heden  raeckende  den  ad vocaet  van  Hol- 
landt,  Amst.  1620,  4^ 

Van  dfn  Toorn,  Geslachttafelen  der  aan- 
zienlijke Nederlandsche  familien,  met 
derzelver  wapens.  Delft,  1722.  Folio. 

Van  Btrckel,  Leven  en  dood  van  Karel 
van  Egmont,  Hertog  van  Gelre.  Met 
onuitgegeven  stukken,  Utrecht,  1780.  8^o. 

{Gug  Jolig,)  Histoire  des  choses  memo- 
rables  advenues  es  Païs  Bas  et  pays 
circonvoisins  depuis  1'an  1568.  Lyon, 
1594.  8^0. 

Van  den  BergJie,  Sinnebeelden  in  Simmeboel- 
den.  Rotterdam,  v.  Waesberghe,  1640, 4o. 

c.  Bever  wij  cky  Rotterdam  in  noot,  of  ge- 
schiedenis van  het  oproer  aldaar  voor- 
gevallen in  den  voorgaanden  jaere: 
Rotterdam,  z.  j.  4to. 

Joumael  van  de  gevaerlijcke  reise  van 
Pieter  Jansz  schjpper  van  H  Duigfken 
naer  het  onbekende  Zuyd.  Amst  Saeg- 
man,  1648,  4to. 

Noodighe  verklaeringhe  ofte  bericht  omtrent 
het  klop  f  en  der  laefelen ;  dat  sulcks  niet 
en  strijdt  teghen  de  waere  gereformeerde 
religie,  enz.  Leyden,  1660,  4to. 

Spiriiophania  of  hoe  de  geesten  der  ge- 
storvenen zich  door  geruijsch  openbaren. 
Uit  het  Zweedsch  vert  van  den  heer 
Dr  Swedenborgh.  Den  Haag,  1770.  2 
deelen  8vo. 

Verhael  der  beroerten  in  Vrieslandt  en 
GroDiDgen  omtrent  het  Hof  van  Justitie 
aldaer.  Den  Haegh,  1660,  4to.  Met  de 
karikatuurplaat  daarbij  behoorende. 

Discours  tenus  par  quelques  membres  des 
États  Gënëraux  dans  les  sëances  de 
la  Chambre,  des  années  1820—1824. 
Bruxelles,  Weissenbruch ,  1825,  8vo. 

Het  Nederlandsche  Rijks- Archief,  Verza- 
meling van  onuitgegeven  oorkonden  en 
bescheiden,   enz.    2*.    deel 

Laurierkroon  gevlochten  voor  H.IL  Prin- 
oesse  Amalia  van  Solms,  Gemalinne  van 
S.  H.  Pr.  Fred.  Hendrik,  ofte  waerachtigh 
verhael  van  hare  afkomst,  familie,  ens. 
Uit[j^|ftj^ogd.  vertaalt,  z  pL  1677.  4to, 
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WERKEN   VAN   SMAAK. 

Holland.  Almanak  voor  1861  uitgegeven  door 
Mr.  J.  VAN  LENNEP,  onder  medewerking  van 
Nicolaat  Beets,  S.  J,  van  den,  Bergh,  P.  A,  de  Oé- 
neitet,  /.  ter  Oouio,  fT.  J.  Hofdijk,  J.  J.  L,  ten 
Kaie,  Dr.  S.  Lanrii/ard,  Mr.  J,  A.  Mouter,  H,J. 
Schimmel,   W,  /.  van  Zeggelen,  enz. 

Met  staalgra vuren  naar  l.  IsrdSla,  2>.  F.  Jamtn, 
H.  F.  C.  ten  Kate,  Mari  ten  Kate  en  C  Rockussen. 

Keurig  gebonden  door  F.  A.  L.  Japin,  met  relief 
stempelwerk  in  een  geheel  nieuw  genre,  en  verguld 
op  snede.  Prgs ƒ  3.90 

P.  A.  D£  GENESTET.  Eerste  gedichten.  Tweede 
vermeerderde  druk,  op  zwaar  velin  papier,  gebon- 
den in  kenrigen  band  met  verguUen  stempels.  /  2.90 

De  Si.  Nicolaatavond,  vroeger  door  den  dichter 
bij  onderscheidene  gelegenheden  voorgelezen ,  en  met 
sooveel  belangstelling  aangehoord,  is  in  z^n  geheel 
in    dezen  herdruk  der  Eente  gedichten  opgenomen. 

Mr.  J.  VAN  LENNEP.  De  voornaamste  geeehte- 
deniuen  van  Noord- Nederland.  Prachtuitgave  in  vier 
groot  octavo  deèlen  met  vier  en  dertig  keurige 
platen,  naar  schildergen  of  teekeningen  van  be- 
roemde Meesters.  Oebonden  in  geheel  linnen  ban- 
den, verguld  op  rug  en^lat  Prgs  ingenaaid/  17. — >. 

Gebonden ƒ  18.80 

-  —  Gedichten,  zoo  onde  als  nieuwe.  Tweede 
druk,  kL  8o f  1.50 

Gedichten  van  den  Sehootmeester,  Uitgegeven  do  ir 
Mr.  J.  VAN  LKNNBP.  Tweede  druk.  KI.  8o.  ƒ  1.90 

IV.  J.  HOFDIJK.  Geschiedenis  der  Nederlandsche 
Letterkunde.  Tweede  druk ƒ  8.60 

J.  TER  GOUW.  Amsferdam.  Oorsprong  en  af- 
leiding vaa  de  namen  der  Grachten,  Eilanden, 
Pleinen,  Straten,  Stegen,  Bruggen,  Sluizen  en 
Toren»  dezer  stad.  Tweede  druk.  KI,  8o.  .  ƒ  1.25 
•  — —  £ene  wandeling  in  Amsterdam  ia  het  mid- 
deu  der  17de  eeuw.  KI.  8o ƒ —.90 

A.  VAN  OTTERLOO.  China  beschreven  naar  de 
nieuwste  bronnen.  Ie  en  2e  aflevering.  Compleet  in 
12  afleveringen,  elk  met  2  staalplaten.  Per  afleve- 
ring   .    .    • ƒ  — .50 

'       Japan,  beschreven  naar  de  nieuwste  bron- 
nen. Een  deel  rogaal  octavo  met  24  platen  en  eeue 

kaart;  fraai  gebonden ƒ  6.75 

Brüech-Indie ,  besohrevea  naar  de  nieuw- 
ste bronoen.  Een  deel  rogaal  octavo  met  24  platen 
en  eene  kaart;  fraai  gebonden     .    .     .    .   ƒ  6.75 
Uitgaven  van  Gebr.  KRAAT,  te  Amsterdam.  [346] 


Door  Gebr.  BINGER  te  Amsterdam  is  uitge- 
geven  en  alom  verkrijgbaar  gesteld  : 

DE  VADERL.\NDSCHE  GESCHIEDENIS  aan- 
schonwelgk  voorgesteld  ten  dienste  der  jeugd. 
Beelden  en  groepen,  om  uit  te  knippen  en 
zich  de  voornaamste  gebeurtenissen  en  personen  in 
chronologische  orde,  op  de  gemakkelgkste  wijze  in 
het  geheugen  te  prenten.  Ontworpen  door  P.  H. 
"Wittkamp. 


Geteekend  door  W.  Hekking  Jr.  1  dubbele 
plaat  en  2  enkele  met  de  daarbg  behoorenden  tekst 
en  in  kleuren  gedrukt,  prgs  f  1.80. 


Wanneer  onze  beschaafde  landgenooten  het  met 
den  geachten  Auteur  en  met  de  Uitgevers  eeus  zijn 
dat  aan  het  jonge  volkje  geen  nuttiger  en  aange- 
namer spel  in  handen  gegeven  kan  worden  dan  deze 
Faderlandsche  Geschiedenis,  en  wij  het  blijk  van  dien 
bijval  in  ecne  voldoende  ondersteuning  mogen  vinden, 
zijn  wg  voornemens  deze  voorsteUins?  vao  de  Graven 
van  Holhnd  eu  Zeeland  te  laten  volgen  door  eeoe 
reeks  van  andere,  en  wel  het  eerst  door  de  navol- 
volgende: 

Het  slot  van  Muiden,  ten  tgde  van  Graaf  Floris 
den  Vgfde. 

Het  Huis  van  Nassau-Oranje. 

Het  Huis  van  Oranjc-Nassau. 

Het  Huis  van  Nassau-Dietz. 

Nederlandsche  Staatslieden. 

Nederlandsche  I)icht<*r8  en  Letterkundigen. 

Nederlandsche  Zeehelden. 

Nederlandsche  Geleerden. 

Nederlandsche  Krg^i^shelden. 

De  Geldersche  Hertogen. 

De  optogt  der  Redergkers  in  1606. 

Het  slot  Loeveftttin.  en^.  enz 


NAPOLEONTISCH*  IDEEËN  door  Prins  Lo- 
dewgk  Napoleon  Bonaparte  (den  tegen- 
woordigen  keizer  der  Fraaschen).  Uit  het  Fransch. 
Prgs/ 1.60. 

MODBLMENSCHEN  geschetst  door  een  Model- 
mensch.  Met  12  in  kleuren  gedrukte  platen. 
Inhoud:  De  moJel-echtgenoot  —  De  model- 
vrouw. —  De  model-oude  vrger.  —  De  model- 
schoonmoeder. —  De  model-kwi^ongen,  -*  De 
model-zui;<eling.  —  De  moJel-pupil.  —  De  model- 
jan. —  De  model-baker.  —  De  model-zuster.  —  De 
model-kwast  —  De  model-gouvernante.  —  De 
model-afgevaardigde.  —  De  model-dochter.  «-  De 
model-kummensalen-houdster.  —  De  model-bram.  — 
De  model-vriend.  —  De  model-kleerenmaker.  — 
De  model-sohuldenmaker.—-  Du  model -jonge-juffer. — 
De  model-tafelschuimer.  —  De  model-kommensaal  — 
Het  model-wonder.  —  De  model-meid-alleen.  —  De 
model-heer.  —  De  model-weduwe.  —  De  model- 
modemaakster.  Prgs/ 2.90.  [847] 


Bij  TEN  BRINK  &  DE  VRIES,  te  Amsterdam 
is  vau  de  pers  gekomen  en  alom  verkrijgbaar 

de  vijfde  onveranderde  uitgave   der: 
LIEDEREN    EN    GEBEDEN 

VAN 

J,  A.  D.  MOLSTEE, 
in  leven  predikant  te  Utrecht. 
Prijs  /  1,25;  in  prachtband  /  1,60. 
Dit  boekje,  (oorspronkelgk  tot  een  weldadig  doel 
in  het  licht  gegeven)  is  sedert  zgne  verschgning,  op 
de   gunstigste    wgze   outvaugen    en  beoordeeld   ge- 
worden. 

Ook  eene  r^oordeeling ,  als  dezen  vijfden  druk 
mogt  te  beurt  vallen  in  den  Ned,  Spe  tator,  No.  85, 
zal  velen  eene  aanbeveling  zijn,  om  met  dit  geschrift 
van  den  waardigen  Molster  Icennis  te  maken.    [848] 


Bij  P.  N.  VAN  KAMPEN  te  Amsterdam 
ziet  het  licht: 

BIJBELSCH  WOORDENBOEK  VOOR  HET 
CHRISTELUKGEZIN. Uitgegeven  door  W.  Moll. 
P.  J.  VethenF.  J.  Domela  Nieuwenhnia 
Hoogleeraren  te  Amsterdam ,  onder  medewerking  van, 
onderscheidene  Nederlandsche  geleerden.  Prgs  deji 
8  din.  compl./ 26.50,  geb.  in  lionen  banden/ 28.'* 

KLASSISCH  WOORDENBOEK  van  eigennamen 
uit  het  gebied  der  Grieksche  en  Romeinsche  Staats- 
en  Lettergeschiedenis,  Mythologie  en  Aardrijkskunde, 
bewerkt  door  Dr,  W.  HECKBR.  Prgs  ingen./ S.60, 
geb.  in  linnen  /  8.95. 

AARDRIJKSKUNDIG  EN  STATISTISCH  WOOR- 
DENBOEK VAN  NEDËRLANDSCH  INDIS,  be- 
werkt  naar  de  jongste  en  beite  berigten.  Ie — 7e  afle- 
vering. (Bevuttende  de  letters  A — J.)  Prgs  per  afl. 
/ 1.25  (het  geheel  in  hoogstens  20  ad.  compleet.) 

Vroeger  zijn  bij  denzelfden  Uitgever  verschenen 

de  volgende 

V7ERKEN  OVER  OOST-INDIE. 

Dr.  F.  Junghuhn,  Java,  zgne  gedaante,  zgn 
plantratooi  en  inwendige  bouw.  Tweede  verbeterde 
nügiève.  4  dia.  eompU,  met  een  Atlas  met 
platen.  /  52.16. 

Hetzelfde  werk,  met  de  platen  gekleurd  en  op 

groot  papier.  /  65.85. 

Dr.  C.  A.L.M.  Schwaner,  Borneo.  Beschrgving 
van  het  Stroomgebied  van  den  Barito  en  Reiden 
langs  eenige  voorname  rivieren  van  het  Z.0.  ge- 
deelte van  dat  eiland.  2  Deelen  compleet,  met 
platen   en  kaarten,  gebonden  in  linnen./  12.50. 

Dr.  W.  B.  van  Hoëvell,  Reis  over  Java,  Madura 
en  Biili.  Met  platen  en  kaarten.  Eerste  en  tweede 
deel./ 9.15. 

Jhr.  R.  G.  B.  de  Vaynes  van  Brakell.  De  Ver- 
dediging van  Nederlandfch  Indie,  gevolgd  door 
eeue  Proeve  van  een  stelsel  van  verdediging  voor 
ouse  bezittingen  in  den  Indischen  Archipel.  Eerste 
en   tweede  stuk.  /  4.30. 

J.  F.  G.  Brumund,  Indiana.  Verzameling  van 
Stukken  vau  onderscheiden  aard  over  Landen, 
Volken,  Oudheden  en  Geschiedenis  van  don  In- 
dischen ArchipeL  Eerste  en  tweede  stuk,  met 
platen  en  kaarten.  /  7.20. 

Fragment  mijner    Reize  door  de    Molukko*8. 

Matjnn  en  Batjan.  /  1  ^5. 

— — •  BiTigten  omtrent  de  Evangelisatie  van  Java. 
/  1.60. 

Jhr.  H.  J.  J.  L.  Ridder  de  Staers,  De  vestiging 
en  uitbreiding  der  Nederlanders  ter  Westkust  van 
Sumatra.  Uitgegeven  en  met  eeue  Inleiding  voor* 
rien  door  Prof.  P.  J.  Veth.  Twee  deelen  compleet 
met  kaarten  en  platen.  /  5. — . 

N.  C.  Sieburgh,  De  Krggsverrigtingen  tegen  den 
Panglima  Besaar  van  Retch.  Met  eene  Schets- 
kaart./— .50.  - 

P.  J.  Veth,  Bgdragen  tot  de  kennis  van  den  poli- 
üeken  toestand  van  Nederlandsch'Indiö.  2  Stulgea. 
/  1.85. 

Dr.  Ednard  Selberg,  Reis  naar  Java  en  bezoek 
op  het  eiland  Madnra.  Vrij  vertaald  uit  het  Hoog- 
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doitsch  d^or  W.  L.  de  Star  Ier.  Met  eene  kaart 

▼an  Java.  ƒ  1.90 
Mr.  W.  C.  Mee8«  Het  Mantirezen  van  Nederlandscli 

iBdië./ 1.S5 
J.    A.  Wilkens,  Het  Inland^'cb  kind  in  O.  Indië, 

en  ieta  over  den  Javaan,  j  — .60 
Bedrage   tot    de    kennis    van   den   foormaligen  en 

tegen  woord  igen  staat   ooxer   Oost-Indische  Bezit- 
tingen, f  1.50 
Een  e  epidemie  op  Java,  en  de  cholera  in  Nederland, 

door  Jeronirons.  ƒ — .25  [^^9] 

Werken  van  W.   A.  VAN  REES. 

MONTRADO. 
Geschied-  en  Krijgskundige  Bedrage,  betreffende  de 
Onderwerping  der  Chinezen  op  Borneo  ƒ  8,40. 

HANDLEIDING 
tot   de  kennis   der   Velddienst  en  Vechtwijce  Tan 
het  Nedrrlnndsch  Oost- Indisch  Leger  tegen  Inlandsche 
V^anden.  ƒ  1.25. 

WACHIA,  TAYKONG  EN  AMIR, 
of  het  Nederlandsch  Indisch  ledeer  in  1850.  /'  3,50. 

DE  ANNEXATIE  DER  REDJANG. 
Eene  Vredelievende  Militaire  Expeditie,  ƒ  1,90. 

IS  EENE  VEREENIGING 
dar  heide  Nederiandsche  Legers  in  het  belang  van 
het  land?/ 0,25. 

DE  AANVULLING 
van  het  Nederl.-Indi>eh  Leger  met  Nederlanders, 
in  verband  met  eene  Koloniale  reserve  in  het  Moeder- 
land, ƒ  0,50.    

NAPOLEON  n, 
Historische   Ronun,    naar   het   Hoogdnitseh   van 
Jeane    Charles   (Braun   von   Branntal),  door  A. 
laing./ 1,25. 

GEDENKSCHRIFTEN 
van  Joseph  Garibaldi,  door  Alex.  Dnmas,  een 
Deel/ 2,—. 

GEHEIME  GEDENKSCHRIFTEN 
van  Louis  Napoléon  Bonaparte.  Deel  I  en  11/8,40. 
DE  ONAFHANKELIJKHEIDS-OORLOG 
in  Znid-Italie,  onder  Redactie  van  A.  Is  ing.  Dit 
wcffk  wordt  nitgegevrn  in  Afleveringen  van  2  i  8  Vel , 
Ik  10  ets.  per  24  Bladz.  Men  behoeft  zich  voor  niet 
meer  dan  éen  Deel,  van  16  II  18  Vel,  te  verbinden. 

GRIEK8CHE  VROUWEN, 
Grieksrhe  Liefde,  (historische  schets),  door  Dr.  H. 
F,  Th^jssen,  Pry9/1,25. 

NB.  CDé  Uitgever  aeJU  ziek  verpKgt  op  te  merken,  dat 
dit  Werkje  meer  geschikt  is  voorHeereu-  dan  voor 
Lames-LektuurJ,  [850] 

Uitgaven  van  H.  NIJ6H.  Alom  te  bekomen. 


Uitgaven  van  C.  ZWAARDEMAKER  te 
Haarlem. 

GESCHENKEN  VÜÜR  ST.  NICÜLAAS» 

voor  kinderen  beneden  10  jaar. 

Ben  nieuw  boekje  van  Hendrik,  met  ISgeklenrde 
plaatjes  en  18  venjes,  in  net  cartonnen  ban^e/1,25 

Op  het  Land,  met  6  gekl.  plaatjes  en  6  versjes. 
/'O.öO 

Aan  moed^s  knie,  met  6  gekleurde  plaatjes  en 
6  versjes  /  0,50. 

Het  jonge  volkje,  met  6  gekl.  plaatjes  en  6 
vertes.  /  0,50. 

Hoe  langer  hoe  mooijer,  albnm  voor  de  jengd 
met  18  gekleurde  plaatjes.  2de  druk.  /1,25. 

WETHERELL,  De  Schoen  van  St.  Nicolaas.  2de 
dmk  met  8  gekleurde  plaatjes/ 1,60. 

Voor  jongelieden  van  10  tot  en  met  16  jaar. 
Eind  goed,  al  goed,   drie  oorsprookel^'ke  Vertel- 
lingen van  A  gat  ha,  met  drie  gekleurde  platen  en 
gebondfii^,^^^6. 

*  vriendinnen ,  een  verhaal  voor  jonge 
E.  de  G.  gcb./l,90. 
*-    ♦,«'•ƒ*'•  ^^^y    z^RN,    De    Boeren'FamiUe  van 


Klaarfontein,  Een  verhaal  uit  het  leven  der  Holl.  Boe- 
ren in  Znid-Africa.  Met  4  staalplaatjes ,  geb.  ƒ  1,70 

De    Strandfooper ,    een    verhaal    nit   de 

duinen  der  Noordzee.  Met  4  ftaalpL  geb.  /'1,50. 

— — —  De  Neef  die  «(fn  Oom  Moekt,  Toon  eden 
uit  het  leven  in  Nederl.  Oodt-Indië.  Met  4  staatpl. 
geb./ 1,70. 

—    De  Heer  ie  mijn  Schild,  Eene  Russische 

geschiedenis.  Met  2  pL  geb.  /1,50. 

De   Bevervangers,    Eene    Amerikaansche 

geschiedenis.  Met   2  pi.  geb.  / 1,50. 

De  Gemten-jagers,   Eene  geschiedenis  uit 

de  Alpen.  Met  2  pL  geb./ 1,50. 

De   Vergelding    Eene    Rgnlandsche   Ver- 

teUing.   Met  2  pi.,  geb.  / 1,30.  [851] 


Uitgaven  van  JOH.   ROEM  te  Alkmaar: 

L         TEN  VIERDAG  GERECHTIGD. 
Feestrede;  gehouden  te  Alkmaar  den  8  October  1860 
door  W.  J.  Hofdyk./Prys  —,50. 

II.  Tafreelen  van  de  Beschaving  en  teden  der  oude 
Volken   door  Dr.    J.  J.  de  Gelder  1ste  ged. 

blad  1 — 10  prijs  compleet/  1,50. 

III.  Nietnoe  Maleische  Spraakkunst ,  en  Chrestomathie, 
door  Roorda  van  Eijsinga.  Prijs/  1,50 

IV.  Meuw  Maleisch'  Nederduitsch    Woordenkoekje, 
door  denzelfden.  Prijs  7  1,50 

V.  Nieuwe    Maleitcke    Spraakkunst   Chrestomathie 
en   Woordenboekje  in  één  deel ;  prijs  /  8, — 

V f.    Handleiding  tot  het  gebruik  der  Logarithmen 
tafels,  2  stukjes.  Ieder  stukje  25  cents.    [852J 


LEESGEZELSCHAPPEN 

worden  opmerkzaam  gemaakt  op  de  navolgende 

Nieuwe  Romans,  uitgegeven  bij  de  Wed. 

L.  van  Hulst  en  Zoon  te  Amsterdam. 

DE  GORDIAANSCHE  KNOOP, 
uit  het  En^dtch  van  Shirley  Brooks,  8  deelen 
in  gr.  80.  met  platen.    Prys/7.80. 

HET  GEHEIM  EEN9  VADERS, 
nit  het  Engelsch,   2  deelen  in  gr.  80.  met  vignet 
Prgs/4.40. 

GEORGE  FRESHFIELD, 
nit  het  Engelsch  van  William  Johnston.  2  dln. 
in  gr.  80.  met  vignet.  Prgs/4.40.  [858J 


Nog  slechts  weinige  exemplaren  van 
RELLSTAB, 


4  dln.  in  postformaat,  zijn  te  bekomen  tegen 
den  prijs  van/ 3,60.  De  oorspronkelijke  prijs 
was  ƒ  13.60. 

Leeuwarden.         [854]  Q.  T,  N  SÜRINGAR. 

Voor  het  onderwas  in  de  NEDERL  TAAL,  heeft 
J.    F.   Thieme   te   Arnhem,    alom    verkrijgbaar 
gesteld ,  de  volgende  werken  van  wglen  den  gnnstig 
bekenden  hoofdonderwgzer  6.  C.  Mulder: 
Nederiandsche  Spraakleer,  gr.  80.  1852.      ./  2,60 
n  Spraakkunst,  voor  schoolgebmik 

7de  druk,  1858 -  0,60 

Oefeningen  totL  toepassing  van  het  geleerde  in 

de   Nederiandsche  Spraakk.  2de  dr.  1858.  -  0,60 
Beknopte    Geschiedenis    der    Nederiandsche 

Letterkunde.  2de  druk  1859 -  1,40 

Leesb.  over  de  Gesch.  der  Nederl.  Letterkunde   -  0.60 
Syntaxis   of  Woordvoeging  der  Nederl.  Taal.  -  0,20 
Handleiding  tot  het  Kuiver  schrijven  der  Ne- 
deriandsche taal 0,50 

Beknopte  Nederiandsche  Spraakk.,  5de  dr.  •  0,20 
Beko.  Theorie  der  Cijferknnst,  2de  dr  1858.  -  0,45 
Herinneringspunten    en    verstandsoefeningen 

voor  de  middelste  kl.  8de  druk    l858      .  -  0,20 
Idem    voor    de    hoogste   klasse   der   lagere 

scholen  1859 -  0,40 

Handleiding  bg  het  ondervrgs  in  de  vormleer, 

met  100  figuren.  1858  .    .    [855]    .    .  -  0.75 


Bij    den  Boekbandelaar  J.  J.  HOFSTEDE  te 

Brielle,  is  a  contant  te  koop: 
1   Revua  dm  éemt  Mmsdm  JMrfaiig  1854^M. 
1       n       »         *»  I»  •         185v. 

Voor  fi,hO  p«r  jaargang,  mits  de  jaargaage» 

54-6B  te  aansen  nemende. 
1  Itevue    de     Paris  1858    en    1854  \J  8. —  per 

jaargang. 
1  De    werken   J.    v.   Vondel ,    geïllustreerde  editie 

voor    loof  er    die    verschenen  is  voor  de  helft  der 

inteekeningprijs.  Brieven  franco.  [856] 


D.  A.  TH  I WME  te  Arnhem  heeft  uitgegeven 
en  verzonden: 

DE  ZOON  DES  MENSCHEN. 


BeBchouvoingen     over     Ckriêiuê    en 

Christendom, 

door  J.  P.  DE  KEUSER,  Predikant  te  Arnhem. 

Een  deel,   post  80,  met  eene  staalgravnre.  Geboo- 

bonden  in  geheel  linnen  band.  Prijs  f  2.40. 

EEN  ZOMER  IN  HET  NOORIÊN  ,  door 
Gerard  Keiler.  Eerste  deel,  Rog.-8o.  Met  drie 
groote  gekleurde  Platen.  Prgs  ƒ2,70.  Het  tweede 
en  laatste  deel  is  ter  perse. 

GULDENS-EDITIE  No.  16.  Coqnetterie,  door 
HenrietteMaria  L**  .  Derde  dmk.  244  pag./!.— 

l^)i.  No.  1 — 15  dezer  Editie  is  alom  voorhanden. 
Elk  deel  is  afzonderlek  verkr^gbaar. 

DE  VIRGINIERS.  Een  verhaal  uit  de  vorige  eeuw, 
door  W.  M.  Thackeray.  Uit  het  Ëngelsefa  ver- 
taald, door  Dr.  M.  P.  L  i  n  d  o.  Drie  deelen ,  gr.  80 . 
met   drie  Titelpkten.  J  9,00.  [857] 


Bij   G.  M.  VAK  OELDEB.  te  Amsterdam,  en 
bij  alle  boekhandelaren  is  verkrijgbaar: 

PRAKTISCH  HANDBOEK 
om  kinderen  van  2  tot  8  jaar,  al  spelende,  gemak- 
kelyk  en  leerzaam  bezig  te  houden ,  volgens  de  ont- 
wikkelings-methode  van  Fredarik  Fröbel,  door 
J.  F.  Jacobs,  met  eene  inleiding  van  Mevr.  de 
Baronnesse  van  Marenholtz.  Het  80  platen. 
Een  deel  4to.  k  f  5.50. 

De  PtaktUche  Volksalmanak  1861,  blads.  14, 
zegt  onder  anderen  van  dit  boek:  ^Kaar  deze 
aanmerkingen  zonden  in  elk  geval  niet  fan  dien 
aard  sgn,  dat  sg  mg  verhinderen  zouden  het  boek 
met  voile  ruimte  aan  te  bevelen  aan  alle  moeders, 
die  prijs  stellen  op  eene  met  de  natnnr  overeen- 
komstige ontwikkeling  harer  kinderen,  en  aan  alle 
onderwijzeressen  van  bewaarscholen,...."      [858] 


W! 


Bij  J.  H.  SCHELTEMA,  in  de  Benrssteeg  te 
Amsterdam,  is  verkrijgbaar: 

alk  er.  GALVANOPLASTICA .  of  de  konal  om 
door  het  galvaoismns  metalen  afdrukken  van 
medailles  en  andere  voorwerpen  te  vervaardigen  bé- 
nevens eene  korte  aanwgzing  tot  het  vergnldeo  en 
verzilveren  dier  voorwarpen.  Met  10  bontanedea. 
Naar  de  10e  EngeJsche  nittcave.  f  — .90. 

Th  én  o t.  DE  GRONDEN  DER  WERKDADIGB 
DOORZIGTRUNUB,  voor  elk  bevattdgk  gemaakt 
Met  8  Bteendmkplaten.  Naar  de  6de  frantche  nitgaw 
door  Ang.  Alleb^y  1,26. 

Rowbotham.  DB  KUNST  OM  NAAR  Dfi 
NATUUR  Tfi  SCHETSEN.  Naar  de  14de  Sngekehe 
uitgave,  ƒ  —.«0. 

Mnrray.  WENKEN  OVER  HET  PORTRET- 
SCHILDEREN IN  OLIBVBRWfiN.  Naar  de  Ode 
Engelsohe  uitgave./ —.00. 

Rowbotham.  HET  LANDSCHAPSCHILDEREN 
IN  WATERVERWEN.  Naar  de  11de  Eogelsehe  uit- 
gave./— .90. 

Penlej.  HANDLEIDING  TOT  HÊT  SCHIL- 
DEREN MET  WATERVERWEN.  Naar  de  10de 
Eogelsehe  uitgave./ —.00.  [859] 
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UITGAVEN  VAN  GEB.  VAN  ES,  TE  AMSTERDAM: 

I. 


[360] 


Uitgegeven  onder  beschermifig  van  H.  M.  de  Koningin  der  Nederlanden  y 

Is    het    eenig8t    in    Nederland    verschijnende    oorspronkelyke    gefllustreerde    Boek-  ^en   Plaatwerk,   en  ziet  het  licht 

onder  medewerking  van: 

IxetieJthmmMgen  t  Mr.  J.  van  Leanep,  Mr.  Ö.  Vosmaer,  Aug.  Sniederö,  J.  J.  Cremer,  E.  B.  Swalue,  G.  KeUer,  A.  Ising,  A.  van 
der  Hoop,  Jen.,  J.  J.  A.  Gouverneur,  C.  V.  D.  van  der  Bildt  Ia  Motte,  Mr.  W.  J.  C.  van  Hasselt,  S.  J.  van  den  Bergh,  A.  de  Visser, 
J.  ter  Gouw,  A.  W.  Kroon,  P.  H.  Witkamp,  F.  de  Cort,  J.  Honig,  Jr.,  J.  H.  van  Lennep,  Dr.  de  Clercq,  A  J.  H.  van  derToom| 
J.  H.  van  Eooten. 

Schilders:  Ch.  Rochussen,  H.  Hollander,  Hz.,  Jan  Weissenbrueh ,  Ale±.  V.  H.,  J.  Bemhard  Wittkamp,  L.  Hanedoes,  J.  Schamburg, 
F.  S.  Coöl,  J.  B.  Huysmans,  B.  Weiser,  J.  W.  van  Borselen,  W.  Hekking,  W.  Hekking,  Jr.,  Smits  Crans,  J.  G.  Smits,  E.  Boswel, 

C.  C.  A.  Last,  W.  Liemur,  J.  E.  Masurel,  G.  L.  Kiers,  G.  J.  Bos. 

^rmwenrmi   H.  Linton,   W.  Brown,    O.  Jahyer,   Jos.  Hemeleer,   E.  Vermorcken,   W.  H.  Stam,  P.  van  Groningen,  Joseph  vaA  Hoof , 

D.  Verest,  E.  Weissenbrueh,  Is.  Weissenbrueh  en  anderen. 

Mogten  da  ttügeven  bg  het  eiudo  Tan  den  jaarguig  1859  bunnen  dank  betuigen  voor  de  goede  ontvangst  aan  het  Nederlandsch  Maga^n  te  benrt 
gevallen,  thans  nn  de  jaargang  1860  bgna  ten  einde  spoed,  kwgten  zg  zich  van  een  dnren  pligt  door  honne  erkentelijkheid  te  betuigen  voor  dealgemeené 
deelneming  aan  hnnae  onderneming  geschonken.  In  de  loop  van  dit  jaar  toch  hebben  zij  zich  door  de  vele  aanvragen  genoodzaakt  gezien  de  eerste  bladen  vaa 
het  NeétrUmdêeh  Mofitz^  tot  iwee  malen  toe  te  moeten  herdrukken,  terwijl  een  P£RDB  deuk  dier  bladen  thans  is  noodzakelijk  geworden ,  gaarne  verklaren 
zij  op  znlk  een  krachtig  bewijs^  van  belangstelling  niet  te  hebben  durven  hopen.  Z^  z^n  er  erkentelijk  voor,  maar  ook  trots  op  dat  hunne  zoo  kostbare 
maar  tevens  zoo  echt  Nederiandsche  onderneming  die  onderscheiding  geniet;  z^  zullen  daarom  op  die  eens  betreden  weg  niet  blijven  stilstaan,  lAaar  steeds 
voorwaarts  streven,  opdat  eiudeiyk  Nederland  met  evenveel  regt  zich  zal  mogen  beroemen  op  z^n  Nederlandsch  Magaz^o,  als  Frankr^k  ob 
z|jn  Magasin  Pittoresque,  Duitschland  op  zijn  Illnstrirte  Welt.  Dat  de  algemeene  onderütenning  daarvoor  ook  b^  voortduring  noodig  is  behoeft 
geen  betoog,  dat  de  uitgevers  danrop  rekenen  evenmin,  zonder  die  ondersteuning  zonde  het  nimmer  kunnen  worden,  dat  het  wezen  moet 

Een  Huisboek  voor  alle  Nederlanders. 

Elk  deel  bevat  minstens  160  groote  Houtgravuren  benevens  8SO  kolommen  compres  gedrukte  tekst,  Pr\js  ƒ  5.—- 

BANDISN.  Be  uitgevers  van  het  NedBrlandseh  Magazijn,  hebben  linnen  banden  doen  vervaardigea  met  prachtige  vergulde  stempels  en  ragtüel,  naar  oorspron- 
kel^lce  teekeningen  van  den  Heer  J.  M.  Moekin,  in  koper  gegraveerd  door  den  Heer  dk  Vbus,  welke  voor  de  Inteekenaren  verkr^gbaar  zijn  voor/ 1,26. 

II. 

Met  veel  succes  debiteeren  zij  het  allerbelangrijkste  en  meest  populaire  werk,  getiteld: 

Alez.  von  Humbold's  reizen  in  Amerika  en  Azië,  door  H.  Kletke. 

Dit  werk  versch^nt  in  afleveringen  van  2  vel  gr.  8vo,  in  een  net  geilinstreerd  omslag;  het  geheele  werk  zal  in  4  deelen  compleet  zgn,  elk  deel  van 
ongeveer  25  vel  druks,  b|j  ieder  deel  is  gratis  een  plaat  gevoegd,  voorstellende:  het  Portret  van  Axix.  VOM  Humboldt,  een  OPffescAonden  boscA in  Ameriia, 
en  twee  ezpresselyk  voor  dit  werk  door  den  Heer  P.  H.  "Wttkamp  geteekende  platen ,  waarop  de  reisroute  van  Alex.  von  Humboldt  z^n  aangewezen. 

De    prgs   van    dit   allerbelangr^kat  werk  is  zoo  goedkoop  mogel^k  gesteld:  opdat  een  ieder  in  de  gelegenheid  zoude  tQn,  zicfa  dat  nuttige  volksl 
aan  te  schaffen  en  wel  80  cents  de  aflevering. 

iiI. 

Een  Prachtplaat,  Toorstellende: 
HET  PALEIS  VOOR   VOLKSVLIJT   TE   AMSTERDAM, 

Hoog   70  Ned.  duim  en  1  Ned.  el  breed. 

Pn;«/2.6Ö. 

Proefdrukken ,  épreuves  tirës  avant  la  lettre  ƒ6.00. 

Deze  prachtplaat  is  door  den  heer  C.  C.  A.  LAST,  onder  toezigt  van  den  WelBd.  heer  C.  OUTSHOORN  arehiteet  van  het  paleis,  naar  de offtoiele 
teekeningen  op  steen  geteekend. 

Thans  zal  ieder  Nederlander  met  fierheid  er  de  verwezen l^king  in  zien  van  de  groottehe  plannen,  welke  in  ons  Vaderland  z^n'tot  stand  gebragt  tot 
Verheffing  en  uitbreiding  van  de  verschillende  takken  onzer  ngverheid. 


nttige  volksboek 


IV. 

Avond  en  lorgen  ait  het  \laensche  volksleven 

is  de  titel  van  een  bundel  Novellen,  van  de  gunstig  bekende  Novellist  Aagnst 
Snieders ,  een  werk  dat  binnen  een  zeer  korten  t^d  een  groote  opgang  heeft 
gemaakt  zoo  in  ons  Vaderland  als  in  België,  en  waaraan  alle  dagbliden  en 
t^dsohriften  als  om  strgd  de  uitbundigste  lof  hebben  toegezwaaid.  Kort  na 
deszelfs  versohgning  werd  reeds  te  Darmsladt  en  te  Parijt  vertsliogen 
van    dit    werk    aangekondigd.  Prgs   in   een  keurig  net  gebonden  kartonnen 

bandje .'    .   ƒ3,10 

In  prachtband n8t85 


V. 
MUZIEIALBIM. 

Bij  de  uitgevera  is  onder  bovenstaande  titel  een  albnm  Muziek  uitgegeven, 
waarin  voorkomen  de  beste  muzikale  werken  van  de  beroemdste  Europesche 
Componisten,  zoo  als:  Jullien,  Louis  d'Egville,  A.  Scholtz,  J.  D.  Doppler, 
H.  Saro  en  anderen ,  waaronder  het  laatste  groote  muzikale  werk  van  Jnliien 
getiteld:  Fra  Liawolo  Valt, 

Dit  Albnro  is  uitnemend  geschikt  voor  een  Dames-Cadêou ,  tot  dit  doel  ia 
voor  in  het  Album  een  keurig  gelithographieerde  in  blaauwe  kleur  gedrukte 
opdragt  geplaalst. 
Prys  in  karton ƒ  2,B0. 
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VOOR  LEESGEZELSCHAPPEN,  VOLKSBIBLIOTHEKEN,  ENZ. 


Tijdelijke  aanbieding  tot  de  daarbij  gestelde  veroiinderde  prijzen, 

uiterlijk    tot    ultimo   December    1860,     indien    de   kleine    Voorraad  zoo   lang    êtrekt 
bij  G.  THEOD.  BOM,  te  Amsterdam.  [361] 

jBl^r*   Van  iommige  Artikelen  is  ilechU  een  geer  gering  getal  voorhanden, 

1  Herinneringen  nit  het  openbare  en  bijzondere  leven  (1799^-1858)  van  Mr.  H.  6.  Baron  Nahnijs 
van  Bnrgst,  Generaal- M%j oor ,  Oad-Raad  van  Nedrlaadsch  Indië,  Koinmaodenr  der  Orde  van  den 
Nederland-K^ben  Leenir,  Ridder  der  Militaire  Willemsorde  ea  van  het  Legioen  van  Eer.  Met  portret 
en  fitcsimile.  gr.  8o , f  2,90      f  1.25. 

2  G.  van  den  Berg,  Machteld,  2  dln.  Met  vignetten  groot  8o f5,90      f2,00. 

8  Dag-    en    Naohtstukken    uit    de  portefeuille    van   de  Gebroeders  Spiritus  Asper,  en  Spiritus  Lenis, 

2  dln.  Met  vignet,  groot   8o f  5,50      f  2.00. 

4  H.  G.  Dresselhuijs,  Nieuwe  belangrgke  bijdragen  tot  de  geschiedenis  der  lijfstraffelgke  regts- 
pleging  in  de  Nederlanden.  Met  vignet,  groot.  8o f  8,00      f  1,00. 

5  —  Laatstebelangrgke  Verhalen  nit  de  lijfMraffelgke  regtspleging,  2  dln.  Met  vign.  gr.  8o.    f  5,00     f  2,00. 

6  J.  W.   R.  Gerlaoh,    's  levens  wisselvalligheid.   Verhalen.  Met  vignet,  groot  8o.    f  3,00     f  1,00. 

7  Olivier  Goldsmith,  De  Predikant  van   Wak^ld.  8o.      • f  1,50      f  0,50. 

8  — '^  De  Chinees- V^ereldburger,  2  deelen.  Met  vignet,  groot  8o.   .;....     f  5,50      f  2,00. 

9  Grootheid  en  val  der  Heeren  van  Arkel.  Een  oorspronkelgke  Geschiedkundig  Romanti^ioh-Tafereel , 
nit  het  begin  der  XVe  eenw.  Met  vignet,  groot  8o f  1.80      f  0,50. 

10  G.  P.  R.  James,    De   partgganger.    Eeu   verhaal    nit    de    Godsdienst-Oorlogen  in   Frankrgk.   Met 
vignet,  groot  8o • f  3.00      f  1,00. 

11  G.  P.  Kits   van  Heijningen,  Levensspiegel.   Novellen,   groot  8o f  3,00      f  1,00. 

12  J.  Krabbendam  Rz.,  Tegen   stroom  is  het  kwaad  roegen,  of  drie  maanden  nit  het    leven  van 
Jonas  Waterbeers.  Met  vignet,  groot  8o. f  2,75      f  0,90. 

13  P.  Meesters,  Merkwaardigheden  uit  den  onderwgsknndigen  levensloop  van  Thomas  Hoogvlog'  van 
Diependaal ,  thans  onderwgzer,  organist  en  landm^ter  te  O.  2de  druk.  Met  vignet,  gr.  8o.  f  1,80      f  0,80. 

14  .^^.  Twaidf  Ambachten    en   dertien   Ongelukken.   Een  oorspronkelgke  Vaderlandsohe   Roman.   Met 
vignet.,  gr.  8o f2,75      f  0,90. 

16  Misdaad  en  vergelding.»  Merkwaardige   voorvallen  nit  de  geschiedenis  der  Igfstraffelgke  regtspleging 
van  vroeger  en  later  tgd.  gr.  8o f  3,00      f  1,00. 

16  Charles  Monselet,  Vrgmetselarg  der  vrouweif    2  dln.  Met  vignet,  gr.  8o.      .    f  5,00     f  1,75. 

17  Anna  Radoliffe,  De  geheimen  van  Udulpho  2  dln.  Met  vignet,  groot  8o.    .     .    f  6,00     f  2,25. 

18  De  Saint-Pierre,  Paulus  en  Virginia.  Derde  Druk.  Met  platen,  groot  8o.    .    .    f  1,80     f  0,60. 

19  F.  Schiller,  De  Geestenziener.  2  deelen.  groot  8 f. 4,00      f  1.00. 

20  Walter   Scott,     De   Zeeroover.   Uit    het  Engelsch,  door  Steenbergen  van  Goor.  8  deelen 
Met  visjnet  groot  8o f  9,00      f  2,50^ 

21  Ch.  Thorner,  Een  Roman-Spiegel,  of  weerkaatsing  van  levensbeelden.  Met  vignet,  gr.  8o.  f  3,00      f  0,60* 


uitgaven  van  G.  Theod.  BOM,  Ealverstraat , 
E,  No.  10,  te  Amsterdam: 

DE  PREDIKANT  VAN  WAKEFIELD, 

door  O.  Goldsmith. 

voor  f  0.50  in  plaats  van  /  1.50. 

door  de  Saint-Pierre,   3e  druk;  met  3  platen 
groot  Octavo ,  voor  ƒ  0.60  in  plaats  van  ƒ  1.80. 

Voor  50  cent  in  plaats  van  / 1. 

WET  van  18  September  1852  omtrent  den  WAAR- 
BORG IN  DE  BELASTING  VAN  GOUDEN 
EN  ZILVEREN  WERKEN.  Gevolgd  door  een  Tarief 
der  Regten  van  Essaailoon,  door  A.  J.  Cats,  Con- 
troleur.   

LAaOHENIl 

LEEST  EN  LACHT  1  Nieuwste  anecdotenschat  voor 
opgemimden  van  zin.         ƒ0,30.  . 

EEN  NIEUW  ANECDOTEN-BOEK  voor  vro- 
Igken  van  harte  of  de  Komiek  in  den  zak.  ƒ0,30. 

HET  GRAPPIGE  BOEK,  Magazgn  van  anec- 
doten,  aardigheden,  kwinkslagen,  enz.,  geillustreerd 
met  vele  Platen,  vroeger  ƒ1,  thans  ƒ  0,50. 

DE  KLEINE  SPOTVOGEL,  of  hond  op!  Ik  zon 
mg  ziek  lagchen,  tweede,  derde  en  vi^e  dosis 
ƒ0,90;  ieder  stnkje  afzonderlgk  ƒ  0,30. 

KNOLLEN  EN  CITROENEN,  door  een  vgand 
Tan  verveUng  ƒ  0,25. 

HET  BAL  MASQUÉ,  of  de  Reis  van  mgnhaer 
Prop  en  zgne  beminde  wederhelft  daarheen  en 
tcorug  ƒ0,25. 

CHARIVARI,  Humor  en  Satire,  Ernst  enLnim 
.n  proza  en  poëzy,  door  Momns  Jr.  ƒ0,60. 


DB  NIEUWE  RAREKIÈK,  vertoonende  fraage 
zaken  nit  den  ouden  en  nieuwen  tgd.  Met  eene 
uitslaande  plaat  ƒ  0,50. 

DE  KOMIEK,  mengeling  van  Humor  en  Satire, 
scherts  en  Inim  in  proza  en  poézy.  Met  25  platen,  gebon- 
den in  cartonnen  band ;  vroeger  ƒ  4,50,  thans  ƒ  2,50, 

HET  VRAAG-  EN  A  NT  WOORDENSPEL,  om 
een  Gezelschap  van  heeren  en  dames  te  doen 
schudden  van  lagchen,  door  J.  M.  P.  /'0,80. 

DE  VROLIJKE  PRETMAKER  IN  GEZEL- 
SCHAPPEN, 2de  druk,  veel  verbeterd  door  J. 
Schenkman  ƒ1. 

Brieven  en  gelden  in  postzegels  of  postwissels  ftranco. 


.j^Z>0ZIX^I 


M 


WINTERAVOND-UITSPANNING  of  Verzameling 
van  uitgezochte  Raadsels.  10  cent. 

NIEUWE  VERZAMELING  van  uitgezochte  Raad- 
sels. 10  cent. 

VERZAMELING  VAN  GEESTRIJKE  RAADSELS 
voor  den  beschaafden  Stand.  20  cent. 

HET  GRAPPIGE  RAADSBLBOEK  ook  voor  ern- 
stige Heeren  en  Dames,  door  J.  M.  P.  40  cent. 

DUIZEND  RAADSELS,  Logogryphen,  Charades 
en  andere  voorstellen  ter  oplossing,  ƒ  1. 


Liiimige  en  Ernstige 

OPSCHRIFTEN  EN  ADVERTENTIEN, 

Deur-  en  Ventterbriefjes ,  Memorieblaadjes  en  Qhraf- 
sekr^en,  Cof^ugatüm  en  Naamspehngen ,   Vlag- 
en    Muurschriften  ,     Parodien ,    enz, , 
door  J.  M.  P.  Prgs  60  cenU. 


SPELENI 

1.  TOMBOLA  ZONDER  NIETEN. 
Nieuw    Gezelschapsspel,   met  18  fraai  ^eklenrde 
Kaarten    en    even   zooveel  luimige  Diviezen  van  J. 
Schenkman,    bevens  16  Nommers  en  8  Dobbel- 
steenen  in   fraage  doos.  /  1. 

2.  KLOK-  EN  HAMER-  OF  SCHIMMELSPEL. 
Met    nieuwe    gekleurde    Kaarten    in  fraage  doos 

Hierbij  Vrolijke  Lieetfes  door  J.  Schenkman,  om 
onder  het  Spelen  te  Zingen.  60   Ct. 

De  Vrolijke  Liedjes  door  J.  Schenkman  af- 
zonderlgk 20  Ct. 

3.  HET  VRAAG-  EN  ANTWOORDBNSPBL, 
om  een  Gezelschap  te  doen  schudden  van  laschen. 
Dit  spel  bestaat  uit  60  Vragen  en  even  zooveel  Ant- 
woorden met  Reglement.  80  Ct. 

4.  HET  SINT-NICOLAASSPEL, 
voor  kinderen.  40  Ct. 

5.  HANDLEIDING 

tot  het  Schaakspel  voor  eerstb^nnenden,  benevens 
de  Wetten  en  Regelen  van  dit  SpeL  15  Cent. 

6.  REGLEMENT 
op  het  gewoon  sehaakspelen,  en  op  dat  met  4  spe- 
lers. 20  Ct. 

7.  HANDLEIDING 
tot    de    oefening    en   kennis  van  het  DamspeL  Met 
eene    opgave  van  meer  dan  60  positien  en  uitkom- 
sten. 30  Ct. 

8.  HET  ROULETTESPEL, 
met  Aanteekenineen ,  Tabellen  en  eene  Handleiding 
om   dit   spel  z^o  te  spelen,  dat  men  zeker  winnen 
moet  door  H.  Strack.  ƒ1.  [862] 

Bij  MARTINUS  NIJHOFF   te  'sGravenhage 
ziet  het  licht: 

MONUMENS  TYPOGRAPHïQUBS  DES  PATS- 
BAS,  au  XVe  siècle.  CoUection  de  fac-simile  d*a- 
près  les  originaux  conservés  ^  la  Blibliothèqoe 
Royale  de  la  Haye  et  ailleurs.  Publiée  par  J.  W. 
H  o  1 1  r  o  p ,  bibliothécaire  en  chef  de  la  bibliothèqae 
Royale  Xe  Livraison,  gr.  in  4o.  Aveo  6  planohe», 
de  rétabiissemeut  lithographique  de  E.  Spanier,  lila 
Haye.  Prgs  5, — 

DIT  SYN  X  GOEDE  BOERDEN.  Naar  het  Hnlt- 
hemsohe  Handschrift  te  Brussel  uitgegeven  en  toe- 
gelicht door  Dr.  E  e  Ico  V  e  r  w  ijs.  Gr.  8o.  Prgs  ƒ  1. — 

„Het  zgn  stukjens  vrij  en  onbelemmerd  gesproten 
uit  den  levendig  borrelenden  volksgeest ....  daarom 
dan  ook  die  uitdrukking  van  den  joligen  zin  onzer 
voorvaders  niet  begraven."  {Voorrede) 

VRIJE  KÜLTUÜREN  VRIJE  ARBEID  OP  JAVA, 
in  verband  met  art.  56  van  het  regerings-reglement 
en  de  publicatie  van  1838,  door  Bartholo.  Gr. 
8o.  Prgs  ƒ  0.50. 

HISTOIRE  DE  LA  SOÖVERAINETÉ  DB  'S  HEE- 
RENBERG,  par  C.  A.  Serrure.  Avec  pièces  jnstifi- 
catives.  Gr.  4to.  Met  10  platen,  ƒ  7,50. 

Bij  hem  zgn  verkrggbaar  gesteld  door  het  DEPAE- 
TEMENT  VAN  KOLONIËN: 

ALMANAK  EN  NAAMREGISTER  VAN  NEÊR- 
LANDS-INDEE,  voor  het  jaar  1860.  '5 

VERSLAG  VAN  DEN  HANDEL,  DE  SCHEEP- 
VAART EN  DE  INKOMENDE  EN  UITGAANDE 
REGTEN  OP  JAVA  EN  MADURA,  over  het  jaar 
1858.  Gr.  4to.  ƒ  5.— 

IJit  België  ontvangen: 

LA  BELGIQUE  HOKTICOLE,jonrnal  des  jardina 
des  serres  et  dcj  vergers,  fondé  par  Ch.  Mo  rren, 
et  rédigé  par  Edouard  Morren.  Tomé  XL 
Livr.  1.  Per  jaargang  van  12  afl.  gr.  8o.  f  7,50. 

ledere  afl  bevat  2  prachtig  gekleurde  platen  van 
bloemen  of  vruchten,  en  minstens  3  houtgravuren. 

ARCHIVES  DES  ARTS,  SCIENCES  ET  LETTRES. 
Documents  inédits  publiés  et  annotés  par  Alexandre 
Pinchart.  Avec  gravures  et  table  alphabétiqne.  1 
serie,  tome  I.  Gr.  8o.  Prgs  ƒ  4.—  [363] 


Snelpersdrak  van  H.  L.  Smits. 
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De  uitgare    gMcbiedt   trekeiyks,  op   Zatnrdag,   bij   D.  A.  THIEMB  te  Arnhem 
^         en  NARTINVS  MJHOPF  te  *s  Oravenhage.  Aan  laatstgemelde  gelieve  men  alle  stukken  | 
de  Rkdactik  betreffende , /ranco  in  te  zenden. 


Prijs  per  drie  maanden  ƒ  3.—,  franco  per  post  ƒ  3.13.  Men  abonneert  xich  voor  een 
geheelen  Jnnrgang.  Advertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
zegelregt.  BuMeagewoon  groote  letters  worden  berekend  natr  de  plaats,  welke  zij  beslaan. 


Inhoud.  —  Berigten,  mededeelingen  enz.  — 
Oidenbameüelt  en  de  Vnie  van  Utrecht,  door  M.  •  an 
Deventeb.  —  H.  DE  Vkee,  AgcUha  Welhoek,  door 
CC  —  —  Brief  van  een  Japa$uchen  dwarsitjker, 
medegedeeld  door  den  Oaden  Heer  Smits.  —  Vütrek' 
iele  uU  het  dagboek  van  wij/en  Janus  Snor,  XII,  door 
den  Ouden  Heer  Smits.  —  Plaksel. 


BERIftTEN,  MEDEDEELINGEN,  ENZ. 


's  Oraoenhage,  7  December  1860. 

Door  den  Koning  van  Zweden  en  Noorwegen  is 
Min  den  heer  Mr.  O.  H.  Feith,  Archivaris  der  pro- 
vincie Groningen  eene  gouden  medaille  verleend  we- 
gens de  aanbieding  van  een  werk,  bevattende  tot 
dus  verre  onuitgegeven  brieven  van  Oustaaf  Adolf 
aan  zijoen  veldheer  Dodo  von  Inn-  und  Koiphausen. 

— -  W\i  £\jn  voor  eenigen  tijd  in  de  gelegenheid 
gesteld  de  modellen  te  zien ,  welke  het  Hoofdbestutir 
der  Maatschappij  tot  Nut  van 't  Algemeen  hei-ftdoeu 
aanmaken,  om  bg  het  elementaire  teekenonderwys 
in  de  lagere  scholen  in  den  geest  der  methode  van 
Dnpnis  gebruikt  te  worden  Zy  zijn  grootendeels  van 
\jierdraad  en  bordpapier  vervaardigd,  en  hoewel 
sommige  wel  iets  grooter  hadden  mogen  zjjn,  zoo 
beantwoorden  zg  niettemin  op  eene  nitstekende  irgze 
aan  het  doel,  dat  men  zich  daarbij  heeft  voorgesteld , 
namelgk  bevordering  van  het  teekenonderwijs  in  de 
volksschool  op  eene  wgze,  waardoor  oog  en  hand 
beide  geoefend  worden,  en  dus  vooral  zy,  die  zich 
later  aan  een  ambacht  denken  te  wgdcn,  den  eer- 
sten grond  .kunnen  leggen  tot  die  praktische  be- 
kwaamheid, welke  zij  later  boven  alles  noodig 
hebben. 

Het  Iloofdbestnur  heeft  aanvankelgk  honderd 
stellen  dier  modellen  laten  vervaardigen,  welke  tegen 
den  ongeloofelgk  lagen  prgs  vnn  tien  gulden,  door 
tusschenkomst  van  een  Departement  der  Maatschappg 
kunnen  ontboden  worden.  Het  is  zeker  vooral  daaraan 
toe  te  schrgven,  dat  die  honderd  stellen  nagenoeg 
alle  reeds  geplaatst  zgn.  De  Regering  heeft  er  25 
overgenomen  en  door  tusschenkomst  der  Inspecteurs 
van  het  lager  onderwgs  ten  geschenke  gegeven 
aan  even  zoo  vele  lagere  scholen ,  waar  het  te  ver- 
wachten was,  dat  die  modellen  met  vrucht  zouden 
gebruikt  worden. 

—  De  voor  Scheffers  gedenkteekcn  bijeengebragte 
voorwerpen,  bestemd  voor  eene  verloting  tegen 
/2.60  het  lot,  zijn  in  het  Museum  van  Dordrecht 
te  zien  van  21  November  tot  21  December  (uitge- 
zonderd de  Dingsdagen)/  een  kutalogns  dier  voor- 
werpen 19  thans  verkrggbaar:  zij  bestaan  uiteenige 
schildergen  en  tcekeniugen  en  een  groot  aantal  der 
fraaiste  gravures  en  lithografien,  die  naar  Scheffers 
werken  gemaakt  zgo.  Het  model  voor  het  beeld, 
door  Mezzara,  is  gereed;  het  zal  in  metaal  worden 
grgoten. 

•-•  In  de  dezer  dagen  verschenen  tiende  aflevering 
Tan  de  MonwHsm  typograpH^s  de$  Fai/9'Baê  au 


quinsihne  siècle  (La  Haye,  Mart.  Nghoff)  des  hccren 
J.  W.  Holtrop  wordt  een  nieuw  bewijs  geleverd  van 
het  nut  dezer  belangrijke  uitgaaf.  Op  plaat  56  toch, 
de  eerste  der  zes  waaruit  deze  aflevering  bestaat, 
komt  het  facsimile  voor  van  een  drukwerk,  uitge- 
voerd met  de  letters  waarmede  de  Sjnfgel  onzer  be- 
houdenis is  gedrukt,  ma^r  vnn  welks  bestaan  men 
tot  nu  toe  geheel  onkundig  was  gebleven.  Eerst  zeer 
onlangs  heeft  de  zoo  gunstig  bekende  beambte  der 
koninklijke  bibliotheek  te  Brussel ,  de  heer  Ch.  Ruelens, 
een  fmgment  van  dat  werk  (van  liiurgischen  inhoud) 
in  een  ouden  boekband  outdekt ;  bg  vergelijking  met 
de  platen  van  de  reeds  verschenen  afleveringen  der 
Monumens,  erlangde  hg  weldra  de  overtuiging  van 
de  hooge  waarde  van  zgn  vond  en  met  onbekrompen 
vrijgevigheid  heeft  hg  het  fragment  ter  opname  in 
deze  verzameling  aantreboden.  liet  kan  werkelgk  als 
pendant  worden  aangemerkt  van  het  beroemde  Ho- 
rarium,  in  de  verzameling  van  Mr.  J.  Enschede  te 
Haarlem  berustende,  en  zou  zulks  te  eerder  zgii, 
ware  het  in  een  even  voUedii^en  toestand  als  dit  laatste; 

Behalve  een  fragment  van  een  Donatus,  eveneens 
met  de  letters  van  den  Spiegel  gedrukt,  bevat  deze 
aflevering  op  de  platen  56  tot  60,  (en  in  verband 
met  de  plateu  52  tot  54,  welke  in  de  ne- 
gende aflevering  voorkwamen,)  een  belangwekkend 
overzigt  van  de  werkzaamheden  van  Gerard  Leen, 
den  beroemden  boekdrukker,  zoowel  te  Gouda  als 
te  Antwerpen.  Het  b  eene  welverdiende  hulde 
gebragt  aan  den  man  die  met  groote  degelijkheid 
eene  ongewone  mate  van  innovatie  wist  te  vereenigen, 
die  door  de  schoonheid  zgner  drukpersvoortbreng- 
selen en  door  de  belangrgke  houtsneêplatcn ,  waar- 
mede hg  ze  versierde,  evenzeer  de  aandacht  en  erken- 
telgkheid  van  tijdgenoot  en  nakomeling  tot  zich  heeft 
tieten  te  trekken,  als  hg  zich  ook  in  den  vreemde 
beroemd  maakte  door  de  werken  in  de  fransche  en 
engelsche  talen,  welke  hij  drukte. 

De  verschillende  1  ettersoorten  van  G.  Leen,  als- 
mede de  voornaamste  hontsneèplatt  n ,  lylogmphische 
randversieringen ,  aanvangletters  en  drukmerken  welke 
hij  gebezigd  heeft,  zgn  hier  op  uitmuntende  wijze 
door  's  konings  lithograaf  Spanier  teruggegeven,  die 
in  de  reproductie  v.au  het  fragment  op  plaat  55  een 
waar  meesterstuk  heeft  geleverd. 

De  korte  beschrgving,  welke  bg  deze  aflevering 
is  gevoegd,  bevat,  even  als  zulks  bij  de  vorigen 
het  geval  was,  eene  menigte  bgzondcrheden ,  waar- 
door de  geschiedenis  der  boekdrukkunst  zeer  gebaat 
wordt  Deze  Sommaires  znlleta,  wanneer  het  werk  ge- 
heel vüUooid  zgn  zal,  genoegzame  bouwètof  ople- 
veren om,  tot  een  geheel  zamenge«molten,  eene 
doorloopende  historie  van  de  verspreiding  der  boek- 
drukkunst in  Nederland  te  vormen  en  tevens  talrijke 
bgd ragen  leveren  voor  de  geschiedenis  der  houtsneê- 
kunst  in  ons  vaderland. 

—  Ten  gevolge  van  de  nieuwe  staatsregeling,  die  on- 
langs in  Oostenrijk  is  ingevoerd,  is  het  Ministerie  van 
onderwijs  als  zelfstandig  Departement  opgeheven;  de 
zorg  voor  alle* ,  wat  op  het  oudcrwgs  betrekking  heeft, 
zal  voor  alle  kroonlanden  aan  een  Raad  voor  het  onder- 
wgs opgedragen  worden.  De  lijd  zal  leeren,  iu  hoeverre 
deze  maatregel  nuttig  is;  het  is  echter  waarschgnlgk , 
zegt  de  Allgemeine  Zeitung,  dat  ^oor  de  intellectuele 
belangen  van  Oostenrgk  de  in  één.  i>ersoon  geconcen- 
treerde leiding  van  een  verantwoordelgken  Minister 
noodig  is.  Voorftl  zal  dit  het  geval  zgn  na  de  altman- 


tonde  zorgen,  welke  de  thaui  afgetreden  Minister,  Leo 
graaf  von  Thun,  aan  dit  gi  deelte  van  zijn  beheer  gewgd 
heeft,  en  die,  zooals  wij  vroeger  voor  enkele  inrig- 
tingen  hebben  medegedeeld,  met  zoo  goeden  uitslag 
zijn  bekroond.  £en  nieuw  bewijs  daarvan  vinden 
wg  in  het  adres,  dat  onlangs  aan  dien  Staatsman 
is  aangeboden  door  een  oanzienlgk  getal  profes- 
soren en  docenten  bij  verschi'li-nde  inrigtmgen  van 
onderwijs.  Dit  adres  is  van  den  volgenden  inhoud : 
,,  De  tgding,  dat  het  Hoofdbestuur  van  het  onderwijs 
in  Oostenrijk  voortaan  niet  mee  iu  uwe  handen  zal  be- 
rusten, noodigt  icderen  vriend  van  het  vaderland  als 
't  w:ire  uit,  om  den  tcgenwourdigen  toestand  van  het 
onderwijs  te  vergelgken  met  dien  van  vroegere  tijden. 
De  hooicei^efiolen  hebben  in  Oostenrijk  opgehouden  vak- 
scholen te  zijn  voor  enkele  bedieningen;  de  zorg  voor 
de  wetenschap  zelve  is  hare  taak  geworden ,  en  uit  de 
haar  verleeude  vigheid  van  studie  hebben  zgdenoodige 
kracht  geput  om  dat  doel  te  bcrejken.  De  gyronasicn 
zijn  niet  meer  door  eene  breede  kloof  van  de  eischen 
van  den  tegenwoordigen  tijd  gescheiden ,  maar  zgn  in- 
rigtingen  geworden,  waar  eeue  degelgkc  algemeene 
beschaving  wordt  verkregen.  Door  de  oprigting  van  tal- 
rijke reatilscholen  is  aan  de  ngverheid  de  weg  tot  die  op 
weteu'^chap  gegronde  ontwikkeling  geopend,  welke  zg 
zoo  zeT  noodig  had.  Deze  nieuwe  in  rigtingen  hebben 
buiten  Oostenrgk  achting,  in  het  vaderland  zelf  dank- 
baarheid opgewekt ;  zg  hebben  zulke  vaste  wortels  ge- 
schoten, dit  hare  toekomst  verzekerd  is.  In  de  geschie- 
denis van  Oostenrgk  gedurende  de  laatste  tien  jaren 
maken  de  vorderingen  op  het  gebied  van  het  onderwijs 
een  lichtpunt  uit,  en  uwe  verdiensten  in  ditopzigt 
zullen  ook  door  het  nageslacht  op  prijs  worden  gesteld. 
Mogen  de  uitgestrooide  zaadkorrels  tot  heil  van  het 
vaderland  rgke  vruchten  dragen. " 

—  De  heer  Fran9ois  Lenormant,  te  Athene  werk- 
zaam in  het  vervolgen  van  zijne  antiquarische  studiën 
door  zgn  vader  aangevangen,  geeft  in  de  Gazetle 
des  beaux-arts  van  1  Nov.  1860  een  artikel  dat  de 
aandacht  verdient.  Het  betreft  een  onopgemerkt 
beeldje ,  dat  des  schrijvers  vader  kort  voor  zijn  dood 
in  het  Atheensch  museum  in  den  tempel  van  Theseus 
opmerkte,  waarvan  hg  fotografiën  deed  nemen,  en 
dat  nu,  met  twee  bijgevoegde  houtsneêfiguren,  het 
onderwerp  uitmaakt  van  het  genoemde  artikel.  Het 
beeldje  zou  niets  meer  of  minder  zijn  dan  eene  (niet 
geheel  voltooide)  navolging  vnn  het  beroemde  beeld 
van  Minerva  door  Fidias.  Bekend  zgn  de  vele  po- 
gingen, die  worden  aangewend,  sedert  de  eerste  door 
C^uatremère  de  Qnincy,  om  dat  verloren  beeld,  de 
beroemde  kolossale,  van  goud  en  ivoor  zamenge- 
stelde  figuur  van  Minerva,  te  herstellen,  pogingen 
die  eindelgk  zijn  zaftmgevat  in  het  beeld,  dat  door 
den  beeldhouwer  Simart  in  1855  naar  de  opgaven 
en  op  kosten  van  den  hertog  de  Luynes  werd  ver- 
vaardigd. Al  de  bekende  teksten  van  Pansanias, 
Plinius,  Plutarchus,  Thucydides,  Diodorus  enz.  zij u 
door  Lenormant  weder  aangevoerd,  enkele  verbeterd 
van  le7.ing,  en  de  slotsom  schgnt  dat  werkelgk  het 
gevonden  beeld  de  type  vertegenwoordigt  der  be- 
roemde Minerva  Parthcnos,  en  voor  het  grootste 
gedeelte  aan  de  gegevens,  in  die  teksten  uitgedrukt, 
beantwoordt.  Men  vindt  er  ook  de  meeste  motiven 
en  in  hoofdzaak  de  opvatting  der  Minerva  van  Si- 
mart  en  de  Loynes  in  geregtvaardigd.  De  qnaestie 
raakt  gewigtige  punten  van  oudheid-studie  en  kunst- 
geschiedenis MO.  Voor  de  eigenlgke  kanit  selve  i$ 
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ïij  evenwel  minder  vruchtbaar.  Hoc  beroemd  het- 
our^pronkelgke  beeld  van  Fidias  zij  geweest,  en  nog 
moge  ^jn,  de  magere  en  onbcfet'kRnende  berigten 
die  de  oude  schrijveri  ons  over  de  kunst  huns  volks 
geven,  kunuen  ons  overtuigen  noch  warm  maken,  en 
wg  gelooven  vast  ii.it»  zao  de  echte  oude  Minerva 
werd  ontdekt,  en  zg  beantwoordde  aan  de  beschrij- 
▼inicen  er  van,  ons  tegenwoordig  kunstgevoel  verre 
weg  de  gevclbeclden  van  het  Parthenon  zou  verkiezen 
en  in  deze  de  hoogste  uitdrukking  der  Grieksche 
kunst  blgven  erkennen. 

—  Het  it  een  vrg  algemocn  aangenomen  denkbeeld, 
dat  bet  bgvoegen  van  een  weinig  zilver  bg  het 
klokkenmetaal  den  klank  helderder  en  aangenamer 
maakt.  Uit  een  opzettelijk  miderzoek,  door  Meay  te 
Londen  in  bet  werk  gesteld,  is  echter  juist  het  tegen- 
deel gebleken.  Hg  heeft  bg  hetzelMe  metaal,  waarvan 
degrooto  klok  van  het  uurwerk  van  Westminster  ge- 
goten WQS,  in  vertchillende  verhoudingen  zilver  ge- 
voegd, en  bevonden  dat  de  klok,  gegoten  van  het 
metaal  waarbg  geen  zilver  gevoegd  was,  den  sterksten 
en  besten  klank  had,  doch  dat  die,  waarin  het  meeste 
zilver  was,  den  minst  helderen  klank  gaf. 


OldenbarDevcIt  en  de  Unie  van  Utrecht. 

De  recensie  van  het  Ie  Deel  der  „Ge- 
denkstukken van  Johan  van  Oldenbarne- 
velt,"  in  het  nommer  van  17  ^"^ovember, 
was  voor  mij  eene  liefelijke  verschijning 
op  het  disteïig  veld  dor  kritiek  van  den 
Nederl.  Spectator.  Zoo  ooit,  was  ik  hier  van 
het  denkbeeld  eenor  antikritiek  ver  ver- 
wijderd. Maar  de  heer  Fruin  heeft  in  het 
bijzonder  één  punt  besproken ,  waarvan  de 
nadere  toelichting  mij  voorkwam  voor  de 
geschiedenis  eenig  belang  te  hebben,  de 
groote  waarde  namelijk,  volgens  hem,  te 
groote  waarde,  die  door  mij  aan  Oldeubar- 
nevelt's  aanteekeningen  op  de  Unie  van 
Utrecht  wordt  toegekend.  Aan  die  opmer 
king  heeft  dit  naschrift  zijne  geboorte 
te  danken. 

Er  zijn  op  het  Rijksarchief  vier  ont- 
werpen dier  Unie  aanwezig.  Aan  een 
daarvan  nu  is,  naar  mijn  oordeel,  de  priori- 
teit voor  het  ontwerp  B  van  v.  de  Spiegel 
en  —  wil  men  —  voor  het  door  mij  ge- 
gevene  niet  te  ontzeggen :  het  is  dat  zooals 
hot  te  Arnhem  aanvankelijk  schijnt  te  zijn 
ter  tafel  gebragt  De  artikels,  overigens 
met  die  van  deze  beide  stukken  overeen 
stemmend,  zijn  daar  nog  niet  met  juistheid 
door  getallen  afgescheiden;  de  slotperiode, 
de  bepaling  namelijk  tegen  wanneer  eene 
nadere  bijeenkomst  plaats  hebben  zou,  is 
daarop  door  de  hand  van  Oldenbarnevelt 
bijgevoegd,  dezelfde  hand  die  achter  de 
provinciën  op  wier  naam  het  ontwerp  al- 
lereerst luidde,  ook  nog  gesteld  heeft 
Overifssel  ^  f^rieslandó,  Groningen  j  Gronin- 
gerlandéf  JAnghen  eu  Drente,  De  aard 
dezer  bijvoegingen  wettigt  de  onderstelling 
dat  zij  in  de  Arnhem sche  bijeenkomst  zelve 
geschied  zijn:  de  tijdsbepaling  toch  voor 
de  nadere  bijeenkomst  op  den  15  October 
te  Utrecht  werd  daar  genomen;  en  wij 
hebben  dan  in  de  vermeerdering  van  het 
aantal  provinciën,  die  deel  zouden  nemen  aan 
het  nieuwe  verbond,  het  uitvloeisel  der 
beloften  door  Benneberg  deswege  op  den 
Amhemscheu  Landdag  gedaan.  (Onuitg, 
SL  /,  102.) 
Op  hetzelfde  «tuk  nu  komen,  behalve 


nog  eeuige  geringe  textuele  wijzigingen, 
dezelfde  kantteekeningen  voor  (en  geen  an- 
dere) die  ook  op  het  ontwerp  B.  van  v.  de 
Spiegel  worden  aangetroffeti.  De  heer  Fruin 
had  dus  het  rcgt  te  zeggen  dat  het  ont- 
werp in  de  „Gedenkstukken"  met  dit  laatste 
eensluidend  is,  wijl  het  door  mij  gegevene 
is  het  ontwerp  der  Unie  zóó  als  het  de  Am- 
herasche  vergadering  verlaten  heeft.  Het 
stuk  dat  ik  voor  mij  heb  liggen,  draagt 
echter  alle  kenteekenen  van  te  zijn  het 
ontwerp  zóó  als  het  op  die  vergadering 
gebragt  is.  En  nu  is  het  allcropmerkelijkst 
dat  de  bovenvermelde  wijzigingen  en  bij 
voegingen  van  Oldenbarnevelt  bereids  in 
de  tekst  van  het  zeeuwsche  stuk  zijn  opge- 
nomen. Wat  hier  nog  amendement  is,  is 
daar  reeds  tekst  Ik  vraag  dus :  wat  is  waar- 
schijnlijker dan  dat  het  geheele  ontwerp  B 
een  afschrift  is  van  het  stuk  dat  ik  voor  mij 
heb  liggen,  met  de  textuele  veranderingen 
met  de  kantteekeningen  van  Oldenbarnevelt? 
Ik  meende  uit  de  vergelijking  der  stukken 
tot  die  conclusie  te  mogen  komen.  De  na 
volging  toch  is  zoo  apert,  dat  zelfs  de  Pro 
Memorie  op  het  13*^^  Artikel  in  het  Zeeuw- 
sche exemplaar,  even  als  in  het  H.  S.  van 
Oldenbarnevelt,  „met  de  pen  is  doorgehaald" 
[V,    d.    Spiegel,    Ontto.   der    Unie,   bl.  50.) 

De  oorsprong  van  het  stuk,  door  van 
de  Spiegel  in  het  Zeeuwsche  Archief  ge- 
vonden, is  daarom  in  het  minst  niet 
raadselachtig.  De  afgevaardigden  der 
verschillende  provinciën  te  Arnhem  namen 
op  zich,  het  ontwerp  der  Nadere  Unie  aan 
hunne  respective  meesters  over  te  brengen. 
Welnu,  het  stuk  B  is  dat  ontwerp,  maar 
zóó  als  het  reeds  op  de  Arnhemsche  verga- 
ring voorloopig  geamendeerd  is.  Die  omstan- 
digheid verklaart,  dat  hier  naast  gewigtige 
kantteekeningen  {Notait)  niet  dan  geringe 
textuele  veranderingen  voorkomen:  het 
oordeel  der  lastgevers  werd  aldus  ongo- 
praejudicieerd  gelaten.  — 

De  heer  Fruin  meent  ten  onregte,  dat 
ik  verzuimd  zou  hebben  de  ontwerpen  van 
V.  de  Spiegel  met  het  mijne  te  vergelijken. 
Ik  moet  hier  de  opmerking  maken  dat  ik 
geene  historie  der  Nadere  Unie  schreef, 
en  dus  niet  wel  al  die  bijzonderheden 
meende  te  kunnen  opnemen,  die  van  een 
onderdeel  eene  raonographie  zouden  ge- 
maakt hebben.  Thans  is  de  heer  Fruin,  door 
zich  te  zeer  in  v.  de  Spiegel  te  verdiepen , 
tot  eene  uitkomst  geraakt  welke  niet  in 
alle  deelen  juist  is :  ik  bedoel  de  gestadige 
zamenwerking  tusschen  Holland  eu  Zeeland 
bij  de  vorming  der  Unie  van  Utrecht. 
„Als  ik  het  wel  heb"  —  zegt  hij  —  „ was 
de  eerste  behandeling  in  de  Staten  van 
Holland  aan  die  der  Staten  van  Zeeland 
voorafgegaan,  en  werd,  bij  de  resumtie,  over 
het  ontwerp  zooals  het  uit  Zeeland  terug  was 
gekomen,  beraadslaagd.  Het  resultaat  hebben 
wij  dan  in  de  kantteekeningen  van  Olden 
barnevelt"  —  Deze  onderstelling  wordt 
door  alle  getuigen,  die  men  hier  oproepen 
kan,  wedersproken.  Zij  wordt  aangenomen 
tegen  de  Eesolutien  van  Holland  in,  die 
de  punten  van  behandeling  zorgvuldig 
aanwijzen ,  maar  van  het  ontwerp  der  Unie 
geen  melding  maken  voor  den  ll^»»  October.  1 


Van  eene  heen-  en  wederzending  van  dat 
ontwerp ,  van  het  over  en  weder  meedeelen 
van  elkanders  aanmerkingen  is  nergens  een 
spoor,  dan  alleen  in  de  Zeeuwsche  reso- 
lutie van  den  4«. ,  waarin  wij  met  zooveel 
woorden  lezen:  „op  't  vijfde  artikel  zal 
men  met  die  van  Holland  treden  in  com- 
municatie." Eene  bepaling,  welke  het  nood- 
zakelijk uitvloeisel  was  van  het  bijzonder 
verbond  tüsschen  die  twee  provinciën,  en 
welke,  als  uitzondering,  verbiedt  die 
„communicatie"  in  't  algemeen  te  onder- 
stellen. Niemand  zal  ontkennen  dat  de 
brief  van  Vosbergen  van  21  November 
(door  Fruin  aangehaald)  het  bewijs  levert, 
dat  toen  door  de  Zeeuwsche  afgevaardigden 
met  die  van  Holland  over  eenige  punten 
der  nadere  Unie  gehandeld  is;  maar  de 
heer  Fruin  vergeet  er  bij  te  voegen  dat 
die  brief  is  geschreven  uit  Gorcum,  alwaar 
eene  bijeenkomst  der  Hollandsche  en 
Zeeuwsche  Staten  op  de  uitdrukkelijke 
begeerte  van  den  Prins  plaats  had,  en 
dat  de  instructie  der  Zeeuwsche  afgevaar- 
digden {Onnitg.  Si.  I,  83 — 85)  die  derwaarts 
gingen,  op  nieuw  aantoont,  dat  de  eenige 
grondslagen  waarop  zij  met  betrekking 
tot  de  Nadere  Unie  te  handelen  hadden, 
waren  het  oorspronkelijk  ontwerp  en 
hunne  eigen  resolutie  van  4  October.  Het 
is  overigens  ligt  verklaarbaar,  waarom 
YÓÓT  de  tweede  helft  van  November  geen 
gemeenschappelijk  overleg  tüsschen  Hol- 
land en  Zeeland  had  plaats  gehad.  Die 
bijeenkomst  toch  was  door  den  Prins  reeds 
in  het  begin  van  October  belegd,  maar, 
om  verschillende  redenen»  gedurende  an- 
derhalve maand  verschoven.  De  dagtee- 
kening  der  resolutie  van  Zeeland  stemt 
met  die  aanvankelijke  tijdsbepaling  overeen. 
En  daarom  zeggen  ook  de  Staten  van 
Zeeland  in  den  geloofsbrief  hunner  afge- 
vaardigden naar  Gorkum  van  13  November, 
dat  „die  dachvaert  over  eenigen  tijt  is  be- 
leit  geweest" 

Ik  moet  hechten  aan  de  juistheid  der 
data.  AVat  toch  had  er  vóór  die  Gorkumsche 
vergadering  plaats  gehad?  De  heer  Fruin 
laat  de  tweede  bijeenkomst,  tot  de  vorming 
der  Nadere  Unie  te  Utrecht  belegd,  geheel 
ter  zijde:  te  regt,  wanneer  het  hier  gold 
de  belangrijkste  phases  van  het  ontstaan 
dier  Unie  op  te  teekenen,  want  deze  bij- 
eenkomst heeft  tot  geen  gevolg  geleid;  ten 
onregte  evenwel,  nu  het  er  op  aan  komt 
te  loeren  kennen  in  hoever  eene  naauwe 
zamenwerking  tüsschen  Holland  en  Zeeland 
bestaan  had.  De  oorzaak  toch,  waardoor  de 
bijeenkomst  te  Utrecht  van  15  October  tot 
geen  resultaat  leidde,  lag  in  het  wegblijven 
der  afgevaardigden  van  sommige  andere 
provinciën.  En  tot  die  wegblijvers  behoorden 
de  Zeeuwen.  Oldenbarnevelt  drukt  in  zijn 
rapport  den  spijt  uit  van  hem  en  zijne 
Hollandsche  medeafgevaardigden ,  dat  niet 
alle  provinciën  gehandeld  hadden  als  zij, 
die  verschenen  waren  met  volkomen  last 
om  „  eyntelijck  (d.  i.  definitief)  mitte  voors. 
provinciën  te  handelen."  Is  het  aannemelijk 
dat  de  Zeeuwen ,  bij  het  volgen  der  zelfde 
gedragslijn  met  Holland,  door  hun  achter* 
blijvoa  aanleiding  ;toudqjL  g^eveniebbea 
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tot  den  vruchteloozen  afloop  dezo  verga- 
dering? Zij  konden  het  niet  weten ,  dat  die 
van  Friesland,  Lingen  en  Drenthe  ook 
niet  verschijnen  zouden.  Holland  en  Zee- 
land verdienen  hier  zoo  weinig  op  ééne  lijn 
gesteld  te  worden,  dat  zelfs  in  de  Eeso- 
lutie,  welke  bij  het  scheiden  der  Utrecht- 
sche  bijeenkomst  werd  opgemaakt,  de  Na- 
dere Unie  omschreven  werd  als  te  zijn  een 
verbond  van  HoUant,  enz.  met  die  van  Zee- 
lanl,  enz.  Het  argument  van  v.  de  Spiegel 
in  de  noot  qq  op  bl.  104  {Onuitg,  SL  I) 
verliest  aldus  alle  waarde. 

Op  deze  gronden  ontken  ik  de  zamen- 
werking  en  het  overleg  tusschen  Holland 
en  Zeeland,  yóót  de  bijeenkomst  van  No- 
vember te  Gorkum.  Maar  op  dezelfde 
gronden  wordt  dan  ook  de  zelfstandigheid 
gehandhaafd  van  de  magtiging  en  de  in- 
structien,  waarmede  de  HoUandsche  afge- 
vaardigden den  15  October  te  voren  te 
Utrecht  verschenen.  "Welke  zijn  die  in- 
structien?  "Wij  weten  het  niet.  Maar  de 
lastbrief  dien  zij  hadden  was  zoo  uitgebreid 
mogelijk:  alleen  ^ 't  believen  van  Zijne  Fur- 
stelijke  Genade"  werd  voorbehouden.  Die 
magtiging  om  het  Nader  Verbond  op  dit  tijd- 
stip te  sluiten  laat  slechts  ééne  gevolgtreb- 
king  toe;  het  is  deze,  dat  de  beginselen  en 
wijzigingen  welke  van  wege  Holland  in  het 
verbondschrift  gebragt  zijn,  in  de  hoofdzaak 
reeds  aangenomen  en  vastgesteld  waren 
vddr  dat  de  beraadslagingen  met  Zeeland 
plaats  hadden. 

Zoo  vervalt,  naar  mijn  oordeel,  de  ge- 
volgtrekking van  den  heer  Fruin,  dat 
verscheidene  aauteekeningen  van  Olden- 
bamevelt,  die  niet  in  het  ontwerp'^B  van  v. 
de  Spiegel  gevonden  worden,  zouden  zijn 
voortgevloeid  uit  de  Zeeuwsche  Resolutie 
van  den  4  October.  Maar  heeft  die  stelling 
zelfs  wel  de  historische  waarschijnlijkheid 
voor  zich?  Wij  nemen  het  ook  door  den 
heer  Fruin  tot  voorbeeld  gekozen  artikel  5. 
De  groote  aanteekening  van  Oldenbarnevelt 
te  dezer  plaatse  strekt  tot  algemeene  invoe- 
ring van  de  „gemeene  middelen".  Hier- 
omtrent vinden  wij  reeds  eene  voldoende 
opheldering  in  de  Instructie,  waarmede  de 
afgevaardigden  van  Holland  oi^  de  eerste 
bijeenkomst  te  Arnhem  verschenen  waren. 
De  aandrang,  bij  die  instructie  voorge- 
schreven, opdat  Gelderland  en  Overijssel 
mede  in  de  invoering  van  „  gemeene  mid- 
delen" bewilligen  mogten,  was  werkelijk 
door  den  Hollandschen  afgevaardigde  in 
de  zitting  van  den  8  September  gebezigd; 
en  die  van  Zeeland  had  zich  daaraan  een- 
voudig gerefereerd.  Uit  het  reeds  aange- 
haalde rapport  van  Oldenbarnevelt  blijkt, 
dat  hij  de  afgevaardigden  der  andere  pro 
vincien  die  in  October  te  Utrecht  ver- 
schenen waren,  vermaand  had  tot  de  in- 
voering dier  „gemeene  middelen",  zelfs 
ingeval  de  Unie  geen  voortgang  hebben 
zou.  Is  het  hierna  denkbaar,  dat  zijne 
aanteekening  op  het  5<^«  artikel  eerst  een 
uitvloeisel  zou  geweest  anjn  van  eene  reso- 
lutie der  Zeeuwsche  Staten  ?  —  "Wij  kunnen 
het  slechts  bejammeren,  dat  de  Itesolutien 
van  Holland  hier  een  volstrekt  stilzwijgen 
bewaren.   Maar   om   daaruit  tot  het  ont- 


kennen der  zelfstandigheid  van  Oldenbar- 
nevelt's  kantteekeningen  te  besluiten,  zouden 
betere  gronden  gevorderd  worden  dan  die 
welke  door  den  heer  Fruin  zijn  aangevoerd. 

Wij  hebben  getracht  in  de  „Gedenkstuk- 
ken" de  leemte  in  de  Resolutien  van  Holland 
aan  te  vullen,  door  het  ontwerp  der  Unie 
weer  te  geven,  zooals  het  op  verschillende 
tijdstippen  door  een  der  HoUandsche 
afgevaardigden  geamendeerd  is.  Wij  werden 
daarbij  geleid  door  de  overtuiging,  dat  de 
handelingen  van  Zeeland  hierin  van  geen 
of  slechts  geringen  invloed  op  die  van 
Holland  geweest  waren,  evenzeer  als  door 
de  wetenschap  dat  alle  de  wijzigingen  en 
kantteekeningen  van  Oldenbarnevelt  in  het 
verbondschrift  der  Utrechtsche  Unie  zijn 
overgegaan.  Was  Oldenbarnevelt  hierbij 
niets  dan  de  factor  der  Staten,  van  Holland  ? 
Mij  dunkt,  het  laconismo  der  Resolutien 
liet  aan  hunne  gemagtigden,  waaronder  wij 
Oldenbarnevelt  van  de  eerste  tot  de  laatste 
bijeenkomst  aantreffen,  mim  speL  Nemen 
wij  hier  de  dominante  rol  in  aanmerking, 
die  Oldenbarnevelt  gelijktijdig  ia  deP  zaak 
der  Satisfactien  vervulde ,  dan  zou  het  niet 
de  eerste  maal  geweest  zijn  dat  hij  in  de 
belangrijkste  vraagstukken  van  staatsregt 
met  der  daad  de  leiding  op  zich  nam.  Er 
is  echter  meer.  Een  der  vier  ontwerpen, 
in  den  aanVang  vermeld,  is  geamendeerd 
door  eene  mij  onbekende  hand.  Het  is  even 
als  de  drie  andere  uit  het  archief  van 
Holland  afkomstig.  Reeds  het  feit  dat  zooda- 
nig stuk  afgescheiden  van  Oldenbamevelt's 
ontwerpen  aanwezig  is,  verdient  de  aan- 
dacht En  nu  is  het  alleropmerkelijkst , 
hoe  daar  de  wijzigingen  van  Oldenbarnevelt 
verminkt ,  zijne  kantteekeningen  gedeeltelijk 
veranderd,  gedeeltelijk  doorgehaald  zijn; 
terwijl  het  nu  toch  van  algemeene  be- 
kendheid is ,  dat  juist  met  zijne  wijzigingen 
en  zijne  kantteekeningen  de  Unie  is  za- 
mengesteld.  Mathematische  zekerheid  dat 
dit  door  zijn  invloed  geschied  is ,  moet  ik 
schuldig  blijven.  Maar  men  zal  wel  willen 
toegeven  dat  de  geschiedenis  niet  met 
wiskunstige  sluitredenen  geschreven  wordt 
Dat  het  geoorloofd,  ja  dikwijls  noodza- 
kelijk is  te  gissen,  bewijzen  de  aanmer- 
kingen zelve  van  den  heer  Fruin.  Het 
komt  er  dan  slechts  op  aan,  dat  die  gis- 
singen de  toets  der  wetenschap  kunnen 
verdragen. 

Het  zou  te  veel  plaats  in  dit  tijdschrift 
innemen ,  wanneer  ik  hier  nog  het  gewigt 
der  bedoelde  kantteekeningen  nader  wilde 
doen  uitkomen.  Ik  heb  gemeend  de  zelf- 
standigheid dier  kantteekeningen  te  moeten 
verdedigen  tegen  de  aanmerkingen  van. 
den  heer  Fruin,  omdat  zij  met  de  politieke 
gedragslijn  van  Oldenbarnevelt  naar  mijn 
inzien  in  het  naauwste  verband  staan,  en 
omdat  de  uitlegging  der  Unie  van  Utrecht 
de  spil  geweest  is  van  de  Verhooren,  die 
in  1619  over  de  schuld  of  onschuld  van 
HoUand's  Advokaat  beslissen  moesten. 

M.  V.  D. 


AGATHA  WELHOEK.  Le  Haat,  de  kerè  en 
hei  kari.  Een  paar  bladzijden  nii  hei  archief 
der  nederduUsche  hervormde  gemeente  ie  Del/i, 
metfedeeld  door  H.  de  YsEfi,  predikant  aldaar. 
Delft,  H.  Koster,  1860. 

Wij  zouden  met  een  ctokel  woord  tor 
aanbeveling  van  dezen  roman  in  het  wer- 
kelijke leven  kunnen  volstaan,  zoo  wij  niet 
vreesden,  dat  daardoor  velen  hem  onge- 
lezen lieten  liggen,  die,  wij  zijn  er  van 
overtuigd ,  er  veel  mede  op  zullen  hebben , 
als  zij  hem  gelezen  hebben.  De  uitlegging 
dient  dan  de  uitspraak  te  vergezellen;  en 
die  uitspraak  is :  het  werkje  is  een  tegen- 
hanger van  De  moeder  en  de  magistraat 
van  van  Lennep.  Nu  herinneren  wij  ons 
te  goed  hoe  de  ware  geschiedenis ,  door  de 
zorg  des  heeren  van  Lennep  te  boek  ge- 
steld ,  wel  geene  „  rilling  door  het  geheele 
land"  heeft  doen  gaan,  maar  toch  aan 
velen  aanstoot  en  ergernis  heeft  gegeven. 
Het  heette  eene  ongepaste  blootlegging 
van  de  naaktheid  onzer  voorvaders  (en 
voormoeders);  —  het  was  zeer  onorden- 
telijk om ,  en  dat  nog  wel  met  echte  oor- 
konden in  de  hand,  zoo  ongezouten  aan 
den  dag  te  brengen  dat  er  in  de  vrome 
zeventiende  eeuw  zaken  te  's  Gravenhage 
voorvielen ,  die  men  zich  zoo  gaarne  voor- 
stelt dat  alleen  in  den  verdorven  tegen- 
woordigen  tijd,  en  dan  nog  slechts  in  het 
goddelooze  Parijs,  kunnen  plaats  grijpen;  — 
de  stof  van  het  archief  had  hier  de  mantel 
der  liefde  moeten  zijn ,  waarmede  dat  alles 
ten  eeuwigen  dage  bedekt  bleef. 

Zij,  die  zoo  spraken,  zullen  echter  niet 
door  dezelfde  gewaarwordingen  aangedaan 
worden,  wanneer  zij  de  liefdesgeschiedenis 
van  Agatha  Welhoek  ter  hand  nemen. 
De  minnaar  vrijt  jaren  tegen  den  wil  der 
ouders  van  zijn  meisje,  doch  hij  doet  niets 
onbehoorlyks ;  —  de  jonkvrouw  komt  dik- 
wijls bij  hem  aan  huis  en  zij  zijn  alleen; 
doch  dan  wordt  zij  door  de  dienstmaagden 
van  hare  ouders  gebragt  en  gehaald,  die 
neen  moeten  antwoorden  op  de  vraag :  „  off 
ze  oyt  daerover  van  haer  Heer  en  Juffr. 
zijn  bekeven?"  Eenmaal  zelfs  loopt  de 
dochter  ter  deure  uit  en  wil  in  langen 
tijd  niet  tot  hare  ouders  terugkeeren ;  doch 
het  geschiedt  in  alle  eer  en  deugd.  De  stief- 
moeder is  zwak,  doch  niet  geheel  en  al 
onverstandig;  geene  intrigante  als  die  van 
Sophia  van  Noord wyck.  De  vader,  hoe- 
wel de  schrijver  het  hem  zeer  kwalijk 
neemt,  dat- hij  zijne  dochter  aan  een  pre- 
dikant hardnekkig  blijft  weigeren,  is,  vol- 
gens de  gewone  wijze  van  zien ,  toch  geen 
onmensch.  Kortom  hij  is  een  ordentelijk 
man;  en  zoo  zijn  zij  allen:  alle  ordentelijke 
lieden. 

Behalve  de  geschiedenis  van  de  vrijerij 
bevat  het  boekje  nog  menige  aardige  bij- 
zonderheid: er  is  uit  te  zien  hoe  kerke- 
raad  en  magistraat  zamen  twistten;  hoe 
oen  predikant  gesuspendeerd,  hoe  hij  be- 
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roepen  werd.  De  schrijver  heeft  meer  ge- 
daan dan  de  uittreksels  uit  de  notulen 
aaneen  te  rijgen;  en  ook  hetgeen  hij  zegt 
zal  met  genoegen  gelezen  worden. 

Tot  nu  toe  beschouwden  wij  het  boek , 
zoo  als  het  daar  ligt;  het  mag  echter  niet 
verzwegen  worden,  dat  meerdere  volledig- 
heid in  de  medegedeelde  bescheiden  te 
wenschen  ware,  te  meer  omdat  de  schrij- 
ver, zoo  hij  beter  onderrigt  ware  geweest , 
hoogstwaarschijnlijk  den  delftschen  bur- 
gemeester "Welhoek  minder  hard  gevallen 
zou  hebben. 

Men  vergunne  ons,  in  korte  trekken, 
den  hoofdinhoud  van  dit  kleine  drama 
mede  te  deelen  ten  einde  de  lezer  met  te 
meer  kennis  van  zaken  de  aanmerkingen 
kunne  toetsen  welke  wij  tegen  de  wijze 
van  voorstelling  des  schrijvers  willen  in- 
brengen en  tevens  de  geschiedkundige 
gronden  wegen  waarop  wij  het  karakter 
van  den  tiran  in  dit  stuk  wenschen  te 
zuiveren  van  den  al  te  groeten  blaam 
daarop  geworpen. 

In  1657  was  Gerard  of  Geraldo  Wel- 
hoek een  der  vier  burgemeesters  van 
Delft;  uit  zijn  eerste  huwelijk  was  eene 
dochter,  Agatha,  gesproten,  toen  achttien 
jaren  oud.  In  datzelfde  jaar  was  Arnol 
dus  Bornius  een  der  zes  predikanten 
terzelfder  stede;  hij  stond  in  naauwe  be- 
trekking tot  Agatha  zoodat  hij  reeds  de 
huwelijksproclamatien  aan  de  commis- 
sarissen voor  de  huwelijkszaken  had 
verzocht.  Zoo  ver  waren  deze  twee  gevor- 
derd op  het  oogeublik,  dat  de  schrijver 
zijn  stof  voor  het  eerst  in  de  door  hem 
geraadpleegde  bronnen  aantreft.  Tot  nu 
toe  is  er  niets  tragisch,  doch  dit  komt 
juist,  en  wel  op  de  voor  den  schrijver 
minst  begrijpelijke  wijze,  door  de  volledige 
weigering  van  burgemeester  Welhoek  om 
zijne  toestemming  tot  dit  huwelijk  te 
geven,  welke  weigering  hij  volhoudt  en 
er  kracht  aan  tracht  bij  te  zetten  door 
zelfs  van  de  nederduitsche  tot  de  fransche 
gereformeerde  kerk  over  te  gaan.  Welke 
nu  waren  zijne  redenen?  Wij  kunnen  uit 
dit  verhaal  daaromtrent  niet  wijs  worden 
want  wij  lezen  alleen  dat  Welhoek  eene 
antipathie  jegens  Bornius  had  opgevat  en 
dat  hij  met  een  zwaren  eed  aijne  weige- 
ring had  bekrachtigd. 

Bornius  nam  die  gegevens  dan  ook  niet  als 
redenen  aan  en  van  daar,  dat  hij  zich 
regtstreeks  tot  de  overheid  wendde  ten 
einde  tot  het  huwelijk,  door  beiden  ge- 
wenscht,  te  geraken.  Hierdoor  bekwam  de 
zaak,  welke  zeker  reeds  een  poosje  gebroeid 
had,  ruchtbaarheid  en  werd  er  niet  beter 
door.  Terwijl  de  kerkeraad  Bornius  rug- 
steunde  stond  het  burgerlijk'  gezag  Wel- 
hoek ter  zijde  en  zoo  schermutselde  men 
heen  en  weder  tot  dat,  in  het  voorjaar 
van  1658,  de  partijen  tot  een  wapenstil- 
stand besloten,  welke  tot  1661  duurde 
toen  Agatha  op  nieuw  haar  vader  in  rcg- 
ten  betrok,  daarenboven  zijne  woning  in 
het  geheim  verliet  en  zich  in  den  Haag 
ophield.  Eerst  in  1663  volgde  een  eind- 
vonnis waarbij  Welhoek  in  het  gelijk 
wordt    gesteld,    Agatha   aangezegd    zich 


weder  in  haars  vaders  huis  te  begeven  en 
Bornius,  op  straffe  van  verbanning,  ver- 
boden wordt  verder  omgang  met  haar  te 
hebben. 

Toen  de  burgemeester  in  1665  stierf 
had  hij  zijn  eed  gehouden;  voor  Agatha 
en  Bornius  was  echter  door  den  dood  van 
hun  tegenstander  niets  gewonnen  want  me- 
vrouw Welhoek,  hoe  liefderijk  ook  jegens 
hare  stiefdochter  gezind,  nam  de  taak  op 
waar  haar  echtgenoot  die  had  moeten  laten 
varen ,  en  reeds  binnen  de  maand  na  zijn 
overlijden  was  zij  genoodzaakt  de  kracht 
der  wet  in  te  roepen.  Zoo  blijft  de  zaak 
op  nieuw  hangende  en  verslimmert  nog 
doordien  in  1667  Bornius  gesupendeerd 
wordt  in  zijn  predikambt  omdat  liij,  zoo 
zeggen  de  regeerders  der  stad ,  zich  op  on- 
gepaste ^ijze  met  de  politiek  heeft  bemoeid. 
Geen  wonder  dat  Bornius  het  beroep  naar 
Alkmaar,  kort  daarna  op  hem  uitgebragt, 
met  gretigheid  heeft  aangenomen;  twee 
jaren  later  volgde  Agatha  hem  daarheen, 
zij  was  toen  dertig  jaar  oud  en  kon  over 
haar  hand  naar  goedvinden  beschikken. 

De  indruk,  door  het  lezen  van  het 
boeijend  verhaal  van  Ds.  de  Veer  veroor- 
zaakt, zal  in  het  algemeen  die  zijn  van 
onvermengd  medelijden  met  de  minnenden 
en  van  verontwaardiging  over  den  delftschen 
burgemeester  die,  zonder  oorzaak,  zulk 
eene  ellende  aan  zijn  eenig  kind  berokkende. 

Dien  indruk  te  weeg  te  brengen  was 
ook  het  doel  van  den  schrijver  en,  van 
zijn  standpunt  en  met  het  licht  dat  hem 
verschaft  werd  door  de  bescheiden  welke 
hij  kon  raadplegen,  verklaart  zich  dit  lig- 
telijk.  Overal  ziet  men  de  wereldlijke  magt 
die  als  een  gier  de  arme  duif  vervolgt,  ja 
haar  ondergang  tracht  te  bewerken.  De 
schrijver  heeft  daarbij  echter  voorbij  ge- 
zien dat  noch  in  den  roman  noch  in  de 
werkelijkheid  een  mensch  zoo  verdorven 
zijn  kan  noch  zoo  boos  kan  handelen  zonder 
dat  er  eene  of  andere  oorzaak  daarvoor 
moet  wezen,  't  zij  die  dan  voor  de  hand 
ligt  of  in  het  verborgen  schuilt.  Zijn  Wel- 
hoek is  een  onmensch,  eene  onmogelijkheid; 
en  zoo  zeer  heeft  de  aanklager  dit  gevoeld, 
dat  hij,  om  eene  glimp  van  waarheid  aan 
zijne  schilderij  te  geven ,  hem  van  den  be- 
ginne af  met  de  zwartste  kleuren  heeft 
gemaald,  ja  zelfs  er  hem  een  euveldaad 
van  gemaakt  heeft,  dat  hij,  na  de  dood 
zijner  eerste  gade,  haar  en  zich  een  mo- 
nument in  de  oude  kerk  te  Delft  heeft 
opgerigt.  Wij  moeten  bekennen,  dat  wij  bij 
dat  verhaal  gedacht  hebben  aan  Multatuli^s 
Sjaalman  die  zoo  zeer  van  God  verlaten 
was,  dat  hij  de  A(flnj(iH  liet  vallen. 

Onder  den  invloed  van  eene  sterke  voor- 
ingenomenheid, haast  hadden  wij  gezegd 
esprit  de  corps,  wordt  al  hetbooze,  onna- 
tuurlijke op  den  vader  geladen  en  de  schrij- 
ver ziet  zelfs  niet  in  dat  de  wijze  waarop  de 
deugdzame,  liefhebbende  stiefmoeder  de 
taak  baars  gestorven  echtgenoots  voortzet, 
klaarblijkelijk  aantoont,  dat  hier  wel  de- 
gelijk eene  reden  bestond  welke  geldig 
of  niet  geldig  mogt  zijn  maar  die  in  allen 
gevalle  voor  haar  van  groot  gewigt  was 

En  die  reden  bestond.  Wij  willen  hier 


niet  spreken  van  het  onderscheid  in 
stand  tusschen  de  beide  gelieven,  een  on- 
derscheid, dat  thans  gelukkig ,  zooals  men 
dat  noemt,  tot  de  geschiedenis  behoort, 
maar  juist  daarom  bij  burgemeester  Wel- 
hoek wel  degelijk  zal  gewogen  hebbenen 
waardoor  de  opvliegende  man  met  te  meer 
leedwezen  zal  gezien  hebben  hoe  Agatha, 
voor  Bornius,  partijen  afsloeg  die  in  ^ge- 
slacht, jaren  en  middelen"  boven  hem 
verkieslijk  schenen.  Wij  willen  hier  alleen 
mededeelen,  dat  toen  in  1657  de  vader 
zich  met  kracht  verzette  tegen  het  huwelijk 
zijner  achttienjarige  dochter  met  Ds.  Bo^ 
nius  deze  toen  vijf  en  veertig  jaren  oud, 
weduwnaar  en  vader  was  van  kinderen 
waarvan  de  oudste  dochter  nagenoeg  zoo 
oud  was  als  Agatha. 

Wij  bekennen  het,  in  deze  opgaaf  staat 
geen  enkel  feit  vermeld  waarover  BomiuB 
behoefde  te  blozen,  noch  dat  hem  als  een 
fout  kan  aangerekend  worden,  doch  wij  ken- 
nen den  eerwaarden  schrijver  genoegzaam 
kennis  van  het  menscheHjk  hart  toe  om 
te  gelooven,  dat  hij  bij  het  vernemen  van 
deze  daadzaak ,  zijn  oordeel  over  Geraldo 
Welhoek  merkelijk  zd  wijzigen.  Hij  stelle 
zich  zelf  een  oogeublik  in  de  plaats  van 
dien  vader. 

Ds.  de  Veer  heeft  zijne  bescheiden  geput 
uit  het  archief  der  Nederduitsche  Her- 
vormde, gemeente  en  uit  dat  van  de  stad 
Delft;  hij  is  geheel  onbekend  gebleven 
met  de  geschiedenis,  wij  zouden  bijna 
zeggen,  de  chronique  scandaleuse  van 
den  dag.  Toen  toch  havende  men  elkander 
niet  in  bijtende  advertentien  of  in  niet 
minder  giftige  open  brieven,  maar  men 
drukte  boekdeelen  in  4o,  geheele  verweer- 
schriften; de  aangevallen  partij  ant- 
woordde met  dezelfde  wapenen  en  de 
geschiedvorscher  van  later  tijd  kan,  door 
de  beide  uitersten  heen»  met  eeni ge  zeker- 
heid de  ware  toedragt  der  zaak  opmaken. 

Niet  minder  dan  vijf  zulke  kwartijnen 
zijn  er,  in  1658  en  1664  over  de  zaak 
van  Agatha  Welhoek  in  het  licht  ver- 
schenen; sommige  behandelen  alleen  bij- 
zaken zoo  als  TheologUche  anlwoorde  over 
eenige  vragen  in  dewelke  gegrondvest  werdi 
de  vaderlijke  macht  int  houwelgck  der  kin- 
deren ;  —  yJdoge  eens  Nederlanteen  Theolo- 
ganten  oter  verecheyden  vragen  en  anlwoor- 
den  raeckende  de  pUcIden  der  kinderen  tegen 
de  ouders  in  saecken  van  Houtoelyck ;  — 
Theologisch  advys  over  die  vrage  of  't  een 
dochter  geoorlooft  is  een  Houwelijck  oen  te 
gaen  tegen  wil  en  dank  van  haer  vader ; 
anderen,  daarentegen,  geven  een  overzigt 
van  de  geheele  zaak,  zoo  als  het  Schuyt" 
praetjen  tusschen  vier  personen  varende  van 
Delft  op  Legden^  (waarin  Bornius  sterk 
doorgehaald  wordt  en  hem  verweten,  dat 
hij,  als  een  ander  Broer  Comelis,  de 
burgemeesters  dochter  gecatechiseerd  heeft,) 
maar  vooral  ^q  Eer Igcke  vrij aedje  gepleeght 
bij  Jrnoldns  Bornius ,  Predikant  te  Delft ^ 
omtrent  jujfr,  Jgatha  Welhouck, 

Hadde  S.  deze  boekjes  gekend  zijn 
werk  had  er  voorzeker  in  waarheid  van 
voorstelling  bij  gewonnen;  wij  gelooven 
echter  evenzeer,  dat  het  minder  poëtisch 
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Oeliéfk  wel  aoht  te  geven,  heeren,  boeren,  burgers  en  buitenlui,  op  dezen  toer!  Ik  durf, 
met  respect  gesproken,  te  zeggen,  dat  wanneer  ik  in  mijne  heele  carrière  geen  anderen  toer 
had  geproduceerd  dan  deze,  mijne  verdiensten  groot  genoeg  zouden  zijn  om  me  te  excuseeren 
om  yeider  in  mi^Jn  heele  leven  nog  iets  goeds  te  doen! 

B^blad  der  Staait- Courant ,   20  November  18<)0  , 
bl.  290,  2«  kolom. 


Digitized  by  vnOOQiC 


Digitized  by  VjOOQIC 


k 


E. 


'feu 

fkere 

^  We 
beloog 

zoeke 

;  er  ei, 

die  o 
de  p 
schrijd 


j 


DE   NEDEELANDSCHE   SPECTATOR 


803 


zou  geworden  zijn,  en  dit  ware  jammer 
geweest  Er  behoort  intusschen  een  eigen- 
aardig talent  toe  om  zulke  onzamenhan- 
gende  en  drooge  kerkeraadsaanteekeningen 
zoo  aan  een  te  rijgen,  dat  er  een  belang- 
wekkend verhaal  uit  ontstaat 

Ook  zonder  dat  wij  den  wensch  daartoe 
uitdrukken  hopen  wij ,  dat  zijn  stuk  reeds 
den  weg  zal  gevonden  hebben  naar  de 
leestafel  van  ons  beschaafd  publiek  en  mogt 
Ds.  de  Veer  aan  zijne  Agatha  Welhoek  een 
pendant  willen  toevoegen  dan  treft  hij  de 
stof  daartoe  welligt  aan  in  de  geschie- 
denis van  Sara  van  der  Dussen,  eveneens 
in  1664  eene  Delftsche  burgemeesters- 
dochter die  veel  van  zich  heeft  doen 
spreken,  en  dan  willen  wij  hem  bij  voor- 
raad opmerkzaam  maken  op  een  paar 
vlugschriften  welke  op  haar  betrekking 
hebben,  namelijk:  Ilaegs-kermUpraetffen 
over  het  gevangen  nemen  van  Jacobu%  Over- 
heul  om  dienswille  dat  een  hnrgemeeüeri' 
dochter  van  Delft,  Zara  van  der  Dusschfin 
genaemt,  gezeydt  merdt  met  hem  te  willen 
doorgaen  ('s  Gravenhage,  1664),  en  Pro- 
viêiortele  interdictie  ende  reglement  bij  de 
Hove  van  Holland  ten  laste  van  Jacob 
Overheul  en  Sara  van  der  Dussen,     C.  C. 


Briervan  eeD  Japanschen  Dwarskijker, 

medegedeeld  door  den  Ouden  heer  Smits. 

Sedert  lang,  o  Heer,  heb  ik  u  geene 
berigten  gezonden  uit  dit  door  de  zon 
verzaakt  land,  waar  't  zomers  nooit  warm 
is,  en  het  des  winters  niet  eens  meer 
schijnt  te  kunnen  vriezen. 

Hoe  minder  ik  echter  gezegd  heb,  hoe 
meer  heb  ik  gedacht,  o  vorst,  in  tegen- 
stelling van  de  Barbaren  onder  wie  ik 
leef,  en  bij  wie  het  veel  praten,  het  wei- 
nig denken  en  het  niets  doen  als  de  hoogste 
trap   van    volmaking  beschouwd  wordt 

Om  dit  te  bereiken ,  hebben  ze  mannen- 
vereenigingen  opgerigt.  Clubs  of  Socië- 
teiten, genoemd,  waar  men  van  den 
vroegen  morgen  tot  den  laten  avond 
achtbare  burgers  van  den  staat  vindt, 
bezig  met  zich  te  oefenen  in  de  heerlijke 
praat-kunst  Wie  daarin  ver  genoeg  gevor- 
derd is,  verkrijgt  den  eeretitel  van  „oud 
wijf; "  —  want  op  wat  zij  noemen  „  eene 
ridderlijke  vereering  van  het  schoone 
geslacht,"  beroemen  zich  deze  plnssenbe- 
woners  zeer. 

Een  zeker  aantal  van  diegenen,  die  de 
mooiste  praatjes  weten  te  maken,  zitten 
op  kussens,  met  portefeuilles  volwijsheid 
onder  den  arm  en  regeren  het  land;  — 
terwijl  andere  praatjesmakers  met  hen  in 
zekere  kamers  opgesloten  worden,  om  in 
het  houden  van  redevoeringen  met  hen 
te  wedyveren.  Deze  kamers  worden  kos- 
teloos opengesteld  voor  het  volk,  dat  een 
onuitputtelijk  vermaak  schept  in  het  be- 
zoeken van  deze  plaatsen  van  openbare  ver- 
makelijkheden. Dat  is,  het  volk  zelf  komt 
er  eigenlijk  niet,  maar  laat  zich  dadr  ver- 
tegenwoordigen door  zekere  verslaggevers 
die  onmiddellijk  ondergeschikt  zijn  aan 
de  Priesters  der  wijsheid,  de  Dagblad- 
schrijvers,   die  in  hunne  couranten  alles 


mededeelen  wat  zij  weten,  —  alsmede  wat 
zij  niet  weten,  —  aan  iedereen. 

Hiervoor  betalen  zij  eene  zware  belas- 
ting aan  het  Bijk,  zegelgeld  genoemd,  — 
en  dat  is  heel  billijk ,  omdat  zij  daarvoor 
het  regt  koopen,  om  de  op  kussen  s- 
zittenden,  uit  te  schelden ,  zooveel  zij  ver- 
kiezen, die  steeds  de  beleefdheid  hebben 
hun  zegel  te  hechten  aan  al  het  kwaad, 
dat  van  hen  verteld  wordt 

Dit  kunnen  zij  dan  ook  gerust  doen, 
o  Heer,  in  dit  land,  aangezien  elke  zoo- 
genoemde  staatsman,  zoodra  hij  als  zoo- 
danig erkend  is,  twee  geheel  afzonderlijke 
levens  krijgt:  het  ëéne  zijn  officieel  leven , 
en  het  andere  zijn  ambteloos  bestaan.  Het 
ééne  wordt  echter  beschouwd  als  een  alge- 
meen eigendom;  het  andere,  hoe  slecht 
het  ook  zijn  moge,  heet  „heilig"  voor 
het  publiek,  en  daarover  heeft  geen 
mensch  het  regt  iets  te  zeggen.  Des  te 
grooter  is  echter  de  vrijheid,  welke  men 
gebruikt  ten  opzigte  van  het  officieele 
leven,  en  hierin  moet  ik  eene  merkwaar- 
dige tegenstelling  tusschen  deze  Neder 
landers  en  ons  Japanners  aanstippen:  Bij 
ons  kan  een  hooggeplaatste  lang  overleden 
zijn  esr  hij  offtcieel  dood  is; — hier,  inte- 
gendeel, wordt  menigeen  dood  verklaard,  ter- 
wijl hij  officieel  gezond  en  vrolijk  rondloopt. 

Maar  het  grootste  vermaak,  dat  de 
kamers  aan  het  land  opleveren,  bestaat, 
volgens  den  dronken  regtsgeleerde,  die 
mij  inlichtingen  bezorgt,  in  het  spel  van 
„uitkleeden,"  dat  gespeeld  wordt  tusschen 
de  praatjesmakers  in  de  kamers  en  de 
portefeuille-houders.  Dit  is  een  spel,  dat 
vooral  dezer  dagen  druk  wordt  gespeeld, 
en  waarbij  slechts  weinige  vormen  in  acht 
genomen  worden.  Als  een  veelprater  zegt: 
„de  op  het  kussenzittende  is,  zonder 
twijfel,  in  zijn  privaatleven  een  man,  die 
de  meeste  hoogachting  en  den  hoogsten 
eerbied  verdient,"  dan  kan  hij  er  gerust  op 
laten  volgen :  „maar  ik  houd  hem  in  zijn 
officieel  leven  voor  een  hansworst,  of  een 
mensch  zonder  grondbeginselen,  of  een 
idioot" 

Daarmede  begint  hij,  zegt  de  regtsge- 
leerde, hem  uit  te  kleeden,  en  als  hij  in 
zijn  hemd  staat,  lacht  het  heele  publiek 
hartelijk.  Weet  echter  de  uitgekleede  zich 
te  houden  alsof  hij  het  niet  ziet,  en  op  zijn 
kussen  te  blijven  zitten,  dan  bewondert 
men  zeer  diens  handigheid,  en  de  uit- 
kleeder  heeft  het  spel  verloren. 

Een  van  de  tegenwoordige  portefeuille- 
houders doet  thans  alle  menschen  in  het 
land  lagchen  door  de  behendigheid, 
waarbij  hij  alle  uitkleeders  teleur  stelt, 
door .  telkens  van  standpunt  te  veranderen , 
steeds  echter  op  zijn  kussen  zittende, 
met  de  portefeuille  aan  het  hart  geklemd. 
De  sprongen,  welke  deze  man  doet  zijn 
verbazond,  en  zoo  groot  is  zijne  magt, 
dat  hij  heet  de  Heer  van  Al  wat  de 
moeite  waard  is  te  beheeren.  Hij  is  ook , 
o  vorst,  een  der  weinige  Nederlanders 
mij  bekend,  die  best  een  Japanner  zou 
kunnen  wezen.  Juist  daarom  worden  zijne 
deugden  hier  niet  behoorlijk  op  prijs  ge- 
steld, en  ik  vrees,  zeer,  o  vorst,  dat  deze 


groote  staatsman  van  een  zijner  stand- 
punten  zal  vallen,  —  en  er  toe  zal  overgaan 
om  zich  den  buik  open  te  snijden ,  waarbij 
hij  in  de  gelegenheid  zal  zijn  nieuwe 
blijken  zijner  groote  behendigheid  te 
geven.  Als  hij  daarvan  af  te  houden  is, 
zal  ik  pogingen  aanwenden ,  om  hem  te 
engageren,  als  goochelaar  eene  reis  te  doen 
naar  Jedo.  Zijne  bewonderaars  hier  zullen 
dan  een  standbeeld  voor  hem  oprigten, 
drie-  of  vierhonderd  jaren  na  zijn  dood. 
Dat  is  zoo  het  gebruik  hier  met  groote 
mannen.  De  tijdgenooten  doen  niets  voor 
dezelven :  gien  laat  zulks  over  aan  zijne 
naneven  —  wat  zeer  goedkoop  is.  Men 
is  nu  juist  bezig  met  iets  van  dien  aard, 
gelijk  de  regtsgeleerde  zegt,  „op  het 
touw  te  zetten,"  voor  een  groot  dichter,  die 
een  paar  honderd  jaren  geleden  stierf. 
Maar  in  de  fictie  was  hij  lang  niet  zulk 
een  meester  als  de  standpunten-verwisse- 
laar :  —  dus  zal  deze  welligt  in  het  vervolg 
twee  standbeelden  krijgen. 

Het  is  echter  niet  alleen  in  het  politieke 
leven,  dat  het  praatjes-maken  in  Neder- 
land zooveel  opgang  maakt  Neen!  dat  is 
een  vereischte  bij  alle  standen  der  maat- 
schappij. Een  groot  redenaar,  of  praatjes- 
maker te  zijn,  is,  volgens  den  regtsge- 
leerde, veel  voordeeliger  eneervoller,  dan 
stil  te  zwijgen  en  iets  te  doen. 

Behalve  de  Sociëteiten  dan ,  zijn  er  ook 
ontelbare  geleerde  genootschappen  hierin 
het  land:  dat  wil  zeggen,  inrigtingen 
waar  de  menschen  van  buiten  geleerde, 
of  half  van  buiten  geleerde  lessen  oplezen , 
en  anderen  er  bij  zitten  te  dutten ,  tot  het 
gedaan  is,  en  daarna  meestal  die  zinne- 
beelden der  stilzwijgendheid,  de  oesters, 
in  groeten  getale  opofferen  en  versUnden, 
ten  einde  hun  afkeer  te  toonen  voor  al 
wat  niet  praat 

„Hij  weet  heel  goed  te  praten ,"  is  ook 
de  meest  gewone  lof,  welken  men  een  be- 
zoeker schenkt,  na  diens  vertrek;  —  en 
men  brengt  het  schoone  geslacht  z^ne  hulde 
alweer  door  te  zeggen :  „  Eene  vrouw  kan 
niet  zwijgen." 

Onderde  meest  geëerbiedigde  instellingen 
van  het  land,  die  nog  afkomstig  zijn  van 
voor  den  tijd  toen  het  aan  de  baren  ont- 
woekerd  was,  behooren  ook  de  vereeni- 
gingen der  Rederijken^ ,  —  menschen,  o 
vorst,  die  zelve  niets  te  zeggen  hebben, 
maar  zich  vergenoegen  met  de  woorden 
van  anderen  op  te  dreunen,  op  bepaalde 
tijden  en  met  inachtneming  van  zekere 
wetten  en  reglementen ,  die  zij  zich  zei  ven 
hebben  gesteld. 

Ten  einde  deze  en  andere  Rederijkers 
te  helpen,  wordt  nu  een  groot  woorden- 
boek opgesteld,  dat  pas  over  eenige 
eeuwen  gedeeltelijk  klaar  zal  zijn ,  —  om 
welke  reden  de  mannen,  die  daarmede ' 
bezig  zijn.  noodzakelijk  onsterfelijk  zullen 
moeten  wezen.  Dus  willen  de  Volksverte- 
genwoordigers hun  nu  geen  geld  geven ,  om 
op  deze  aarde  te  kunnen  leven.  De  regtsge- 
leerde verklaart,  dat  hoe  oudur  zij  worden, 
hoe  beter  ook  het  werk  hun  van  de  hand  zal 
gaan,  omdat  men  eigenlijk  verkindscht  moet 
wezen,  om  van  de  mogelijkheid  overtuigd 
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te  zijn  van  200  iets  tot  stcmd  te  brengen, 
AIb  het  grooteboek  klaar  is,  zal  erin  dit 
landje  geen  plaats  zijn,  om  het  te  borgen, 
en  de  veroveringszucht  der  Nederlanders 
zal  welligt  geprikkeld  worden  om  een  ge- 
welddadige poging  te  doen,  om  onze  schoone 
eilanden  te  bemagtigen,  ten  einde  daar 
hun  woordenboek  té  kunnen  disponibel 
stellen  Toor  het  volk. 

De  regtsgeleerde  noemt  dit  woorden- 
boek het  schoonste  verdichtsel,  dat  ooit 
verzonnen  wordt,  en  ziet  dus  daarin  een 
blijk  van  de  gehechtheid  van  zijn  volk  aan 
al  wat  bloote  verdichting  en  verzinsel  is ,  — 
waardoor  de  blaam  van  prozaïsch  en  ma- 
terieel te  zijn,  die  zoo  dikwerf  op  de 
Nederlanders  geworpen  wordt,  geheel 
vervalt. 

„De  verbeelding"  zegt  deze  zoon  der 
gercgtigheid,  „is  een  onzer  schitterendste 
gaven.  Wij  verbeelden  ons  beste  financiers 
te  zijn,  en  steken  ons  en  onze  kindereu 
diep  in  schulden  voor  spoorwegen,  waar- 
van wij  ons  verbeelden  dat  zij  eene  wel- 
daad voor  ons  land  zullen  zijn.  Wij  weten, 
dat  er  tal  van  misbruiken  in  onze  kolo- 
niën bestaan  en  wij  verbeelden  ons,  dat 
er  alles  steeds  in  „een  gewenschten  toe- 
stand verkeert."  Wij  hebben  een  klein 
weiuigje  geknoeid  aan  onze  regterlijke  in- 
stellingen en  verbeelden  ons  eene  „  nieuwe 
organisatie"  te  hebben.  Wij  bekommeren 
ons  in  het  geheel  niet,  anders  dan  in 
woorden,  om  kunsten  en  wetenschappen, 
en  verbeelden  ons,  dat  die  op  de  meest 
voldoende  wijze  bloeijen  in  onzen  staat. 
Wij  hebben  twaalf  jaren  gewacht  op  eene 
volledige  regeling  van  het  onderwijs,  — 
en  verbeelden  om,  dat  het  ome  schtild 
niet  is.  Wij  verbeelden  ons  trotsch  te  zijn 
op  onze  eenvoudige,  burgerlijke  voorouders 
en  zijn  bezield  met  een  zucht  naar  nietige 
praalvertooning  en  aristokratische  flaauwi- 
teiten ,  die  alle  verbeelding  te  boven  gaat , 
ei)  terwijl  iedereen  gereed  is  zijn  tegen- 
stander een  stommerik  te  noemen,  ver- 
beeldt hij  zich  zelven  een  buitengewoon 
knap  meusch  te  zijn." 

Met  deze  woorden,  greep  hij  de  flesch 
van  de  tafel,  ledigde  die  en  vertrok,  mij 
beloovende,  o  vorst,  eerstdaags  mij  te  le- 
veren :  „  De  lof  der  verbeelding ,  als  steun- 
pilaar der  Nederlandsche  Maatschappij." 

Ik  zal  u  dat  werk ,  als  hij  woord  houdt, 
vertaald  toezendeti ,  en  kus  inmiddels  uwe 
verhevene  voetzolen. 


UITTREKSELS   UIT    HET  DAGBOEK 

VAN  WIJLEN  JANÜ^  SNOR, 
medegedeeld  door  den  Ouden  heer  Smits 

xn. 

Ik   ben   toch  een  ongelukkig 

mensch!  Zelfs  als  ik  iets  goeds  wil  doen, 
valt  het  slecht  uit! 

Daar  heb  ik ,  dezer  dagen ,  bewijzen  ge- 
noeg van  gehad!  Ik  kon  er  toch  niets 
aan  doen! 

Toen  ik  dien  doek  kocht,  voor  Dora 
bestemd,  —  wie  had  kunnen  vermoeden, 
dat  ik  me  zoo  veel  rampen  op  den  hals 
zou  halen,  door  de  voorgenomen  vergoeding 


eener  toegebragte  schade?  En  toen  ik  „de 
Avondster"  oprigtte,  om  de  kunsten  en 
wetenschappen  te  bevorderen  en  Fretje  een 
bestaan  te  bezorgen,  —  wie  had  kunnen 
veronderstellen ....  maar  vragen  helpt  niet! 

Ik  zal  mijn  ellendig  dagboek  bijschrijven, 
zoolang  ik  /ran.  Als  men  het  na  mijn  dood 
vindt,  zal  men  daarin  zien,  hoe  de  wijsste 
mensch  zich  vergissen ,  —  en  hoe  de  rijkste 
mensch  ongelukkig  zijn  kan!  Dat  dacht  ik 
vroeger  niet! 

Toen  de  Pauke  mij  den  doek  van  Dora 
terugbragt,  zei  hij,  dat  het  jammer  was, 
dat  zij  hem  niet  hebben  wilde,  —  omdat 
die  zoo  mooi  was,  en  daar  ik  het  ding 
niet  meer  zien  kon,  gaf  ik  het  hem,  om 
het  te  verkoopen  aan  de  eene  of  andere 
zijner  kennissen  onder  de  actrices  die  het 
hebben  wilde.  Daarmede  was  ik  er  van  nf , 
en  de  Pauke  had  een  goeden  dag  gehad. 
Maar  ik  niet! 

Den  volgenden  morgen  ging  ik  bij 
Eugënie,  om  hare  bevelen  in  te  winnen 
voor  den  dag.  Zij  zeide  dat  ik  er  bleek 
uitzag,  —  en  geen  wonder;  —  ik  had  den 
heelen  nacht  niet  geslapen,  — en  zij  hield 
vol  dat  ik  nog  kiespijn  had,  en  zou  me 
waarachtig  genoodzaakt  hebben  een  gezon- 
den kies  te  laten  trekken,  om  haar  gerust 
te  stellen,  als  wij  niet  gestoord  waren 
geweest  door  de  komst  van  madame  Cri- 
noline, die  met  eenige  coiffures  kwam, 
waaruit  Eugdnie  er  eene  kiezen  wilde  voor 
dien  avond. 

Zij  zette  er  achtereenvolgens  drie  van 
op,  en  hoewel  madame  Crinoline  en  de 
gezelschaps-jufvrouw  en  ik,  allen  verklaar- 
den, dat  zij  haar  bekoorlijk  stonden,  was 
zij  er  niet  mede  te  vredcn.  Toen  haalde 
de  mode  maakster  een  vierde  te  voorschijn 
en  zei,  dat  die  juist  mooi  zou  staan,  en 
kleuren  bij  den  doek ,  dien  mijnheer  gisteren 
gekocht  had ,  en  dien  mevrouw  zeker  zou 
aandoen  om  in  de  loge  te  treden. 

Daar  waren  nu  de  poppen  aan  't  dansen! 
Ik  kreeg  eene  kleur.  De  gezelschaps  juffer 
keek  ons  beurtelings  aan.  Eugénie  werd 
bleek  verzocht  madame  Crinoline  haar 
vodden  in  te  pakken,  die  allemaal  even 
leelijk  waren,  zond  haar  en  de  roodneu 
zige  juffer  de  kamer  uit,  —  en  vroeg  me 
toen,  zich  vlak  yóót  me  plaatsende,  wat 
dat  te  beteekenen  had?  Nu  had  ik  wel 
kunnen  liegen  en  zeggen  dat  ik  dien  doek 
gekocht  had ,  om  haar  te  verrassen ,  —  en 
eerst  wilde  ik  dat  doen;  —  maar  't  was 
me,  als  zag  ik  Dora's  gezigt  in  de  verte 
om  mij  lagchen,  en  als  hoorde  ik  haar 
zeggen,  zoo  als  zij  den  vorigen  dag  gedaan 
had  tegen  de  Pauke:  „Die  arme  Snor!"  — 
en  dat  kon  ik  niot  verdragen,  —  en  ik 
bleef  dus  een  oogenblik  aarzelen,  toen 
Eugënie,  met  zamengenepen  lippen,  en 
eventjes  op  den  vloer  stampende,  hare 
vraag  herhaalde. 

„  Ik  —  ik  zal  u  alles  uitleggen ,  — "  sta- 
melde ik ;  „  heb  maar  den  oogenblik  geduld, 
liefste  Eugenie! " 

„Noem  mij  niet  uwe  liefste!"  riep  zij; 
„ik  weet  beter!  Ja!  Loochen  het  niet!  üe 
hebt  mij  bedrogen,  — " 

„Ik  zal  u  alles  bekennen,"  viel  ik  in. 


Ik  wilde  haar  nu,  volgens  hetgeen  ik  me 
voorgenomen  had,  mijn  vroeger  levensloop 
beschrijven;  —  maar  zij  liet  mij  niet  te 
woord  komen. 

„Ja!  Dat  zult  gij!"  gilde  zij.  „Ik  ben 
maar  eene  zwakke  vrouw;  maar  ik  laat  me 
niet  onder  de  voeten  trappen  I  Voor  wie  hebt 
gij  dien  doekgekocht?  Wie  is  de  ellendige, 
die  zich  niet  schaamt " 

„Zij  is  geen  ellendige  en  behoeft  zich 
niet  te  schamen ! "  stoof  ik  op.  Ik  kon  die 
hatelijkheid  op  Dora  niet  verdragen! 

„Maar  gij,  gij  moest  u  schamen!  Een 
man  van  uw  leeftijd  —  in  uwe  positie  — 
tegenover  mij!  Wie  heeft  dien  doek  van 
u  gekregen?" 

„De  Pauke!"  zei  ik. 

„  De  Pauke ! "  gilde  zij.  „  Wie  is  de  Pauke? 
Ik  ken  geene  vrouw  met  dien  gemeenen 
naam ! " 

„'t Is  ook  geene  vrouw,"  zeide  ik.  „De 
dame,  die  den  doek  hebben  moest,  wilde 
hem  niet  van  mij  aannemen,  en  toen  heb 
ik  hem  aan  de  Pauke  gegeven,  —  die  op 
de  trom  slaat  in  het  orkest!" 

„Dan  was  het  geschenk  zeker  bestemd 
voor  eene  der  vuile  actrices!"  gilde  zij  weer. 

„Om  u  te  dienen!  Voor  eene  dame,  die 
ik  zeer  veel  achting  toedraag,  die  ik  u 
vriendelijk  verzoek  niet  uit  te  schelden!" 
zeide  ik,  met  eene  buiging;  want  ik  begon 
kwaad  te  worden,  van  belang! 

Dit  maakte  effekt.  Eugénie  keek  me  een 
oogenblik  verbaasd  aan ;  zij  scheen  een 
oogenblik  te  aarzelen  wat  te  doen;  maar 
zei  toen,  met  zoo*n  sissende  stem: 

„Ik  wil  weten  wie  die  onbeschaamde 
feeks  is!" 

„  En  ik  zal  het  u  niet  zéggen,  mevrouw!" 
zeide  ik.  „Maar  wèl,  dat  zij  evenmin 
onbeschaamd  is  als  gij  zelve!" 

Dat  was  te  veel  voor  eene  vrouw,  die 
geheel  ziel  is.  Zij  wierp  zich  op  de  canapd 
en  kreeg  het  op  de  zenuwen  en  gilde  mij 
maar  toe ,  dat  ik  maar  weg  moest  gaan,  — 
dat  zij  mij  nooit  weerzien  wilde,  en  dat 
het  tusschen  ons  uit  was! 

Ik  was  zoo  kwaad,  dat  ik  me  zeer  ver- 
ligt gevoelde  toen  zij  dit  zeide,  en  nam 
haar  bij  het  woord.  Ik  greep  mijn  hoed  op, 
maakte  mijne  beste  buiging  en  ging  naar 
de  deur.  Eer  ik  echter  de  kamer  uit  was , 
riep  zij  mij  terug;  —  maar  ik  maakte  ge- 
bruik van  de  gelegenheid,  met  de  meeste 
tegenwoordigheid  van  geest ,  en  ging  heen! 
Wat  was  ik  blijde  toen  ik  de  deur  uit 
was ! 

Als  ik  de  rekening  betaald  heb  voor  al 
de  kostbare  geschenken,  die  ik  haar  ge- 
maakt heb,  —  ben  ik  weder  vrij  man! 
En  dan  — ? 

Dit  waren  wel  niet  mijne  eerste  gedachten 
toen  ik  te  huis  kwam;  maar  ze  kwamen 
wèl  bij  me  op  in  den  loop  van  den  mid- 
dag —  —  ze  gaven  aanleiding  tot  het 
verschrikkelijk  ongeluk ,  waaronder '  ik  nu 

lijdende  ben ;  —  ze maar  laat  ik  me 

bedwingen  en  mijn  best  doen  mijne  zinnen 
bij  elkander  te  houden. 

Ja!  Ik  zal  het  maar  bekennen.  Ik  had 
het  hart  gehad  zooveel  moed  en  koelheid 
aan  den  dag  te  leggeniegenover  JBugénie, 
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omdat  ik  haar  niet  bomiwde,  —  omdat  ik 
alleen  aan  Dora  dacht,  en  omdat,  mij  zei  ven 
nog  onbewust ,  het  beslnit  bij  me  vast  stond 
om  —  Dora  weer  op  te  zoeken  en  mijne 
positie  in  de  wereld  aan  mijne  liefde  op  te 
ofléren.  Maar  zou  zij  mij  nu  kunnen  ver- 
geven; —  zou  zij  nog  van  mij  kunnen 
houden  ?  Ik  moest,  ik  wilde  haar,  hoe  eerder 
hoe  liever,  zien  en  spreken. 

Ik  liet  weer  de  Fauke  komen,  tegen  drie 
uur.  Ik  vertelde  hem  alles. 

„'t  Zal  wel  lukken!"  zeide  hij,  en  ik 
had  hem  kunnen  omhelzen;  —  ;,leg  het 
maar  bedaard  aan  — " 

„Ik  moet  haar  hoe  eerder  hoe  liever 
zien  en  spreken,"  zeide  ik.  „Gij  moet  mij 
helpen,  — " 

„  Aanstaande  week , "  zeide  hij.  „  Ik  moet 
over  'n  kwartier  met  den  trein  weg.  Er  is 
een  koffer  met  goed  vau  de  direktie  zoek 
geraakt,  of  ergens  in  den  Haag  blijven 
liggen.  Ze  kunnen  mij  heden  avond  best 
missen  in  de  voorstelling.  Ik  verdien  een 
aardig  duitjo  bij  de  zaak.  Ik  moot  weg. 
Wacht  maar  tot  ik  terug  ben!" 

Het  baatte  niet,  dat  ik  bad  en  smeekte. 
De  Pauke  moest  weg.  Ik  moest  wachten. 
Maar  hij  gaf  me  Dora's  adres  op ,  en  zoodra 
hij  wegging,  zette  ik  den  hoed  op  en  ging 
naar  hare  kamer.  Zij  was  uit  —  naar  de 
repetitie.  Ik  beval  dat  men  niets  zeggen 
zou  van  mijn  bezoek.  Ik  ging  reyelreyt  naar 
do  komedie! 

Het  kostte  mij,  den  heer  Snor  de  la  Hoek  , 
die  zoo  ruim  geteekend  had,  die  ook  zulk 
een  fikschen  fooi  gaf  aan  den  portier, 
weinig  moeite  om  toelating  tot  het  gebouw 
te  krijgen.  Daar  wilde  ik  achter  de  scher- 
men wachten  tot  de  repetitie  afgeloopen 
was.  Ik  zou  Dora  zien,  —  haar  naar  huis 
volgen,  of  op  straat  aanspreken ;  —  ik  dacht 
aan  niets  anders.  Ik  plaatste  me  dus,  in 
een  somberen  hoek,  met  den  man  tal  tot 
over  de  ooren  getrokken,  en  werd  wel 
door  dezen  en  genen  nieuwsgierigen  opge- 
nomen, maar  zonder  ondervraagd  of  her- 
kend te  zijn,  en  stond  ongeduldig,  in  mijne 
gedachten  verdiept,  te  wachten. 

De  Prima  Donna  neuriede  hare  rol  voor, 
heel  onverschillig;  de  eerste  tenor,  in  zijn 
duffel  gepakt,  met  een  parapluie  onder  den 
arm,  dreunde  zijne  wanhoop  voor,  terwijl 
hij  zorg  droeg  zijn  sigaar  niet  te  laten 
uitgaan.  De  tweede  klarinet  was  infaam! 
Het  verwonderde  mij ,  dat  de  orkest-meester 
zijne  fouten  zoo  onopgemerkt  het  voorbij- 
gaan !  Hij  wist  niet,  dat  ik  stond  te  luisteren! 
Eindelijk  trad  het  koor.  Sopraan,  op. 
Aan  het  hoofd  daarvan  Dora,  met  den 
grijzen  shawl  om ,  en  het  breiwerk  (altijd - 
door  kousen  voor  die  jongere  broeders  en 
zusters !  Daarvan  zou  ik  haar  spoedig  ver- 
lossen !)  in  de  hand.  Daar  werd  gerepeteerd 
en  gerepeteerd,  tot  de  Directeur  tevreden 
was  en  de  choristen  ontslagen  werden  tot 
den  avond. 

Het  koor  stond  vlak  tegenover  mij  ge- 
schaard, en  toen  ze  weggingen,  moest  ik 
over  het  tooneel  om  Dora  te  volgen.  Ik 
wachtte  een  oogenblik,  sloop  achter  de 
schermen ,  om  niet  door  anderen  gezien  en 
herkend  to  worden,  —  en  mi^jn  ongeduld 


niet  langer  kunnende  bedwingen,  zoodra 
ik  haar  uit  het  oog  verloor,  wilde  ik  me 
een  weg  banen  achter  langs  het  scherm, 
toen  ik  den  voet  zette  op  een  luik  —  en 
naar  beneden  in  de  diepte  stortte! 

Toen  ik  weder  bijkwam,  lag  ik  op  mijn 
bed.  De  timmerlieden,  beneden  werkzaam, 
hadden  me  hoeren  vallen.  Ze  vonden  me 
bewusteloos  liggen.  Een  dokter  werd  da- 
delijk gehaald  en  men  bragt  me  in  een 
kle^dkamertje  der  actrices.  Men  hield  me 
voor  dood  —  gelukkig!  want  niemand  der 
oude  kennissen  kwam  naar  mij  kijken.  De 
timmerlieden  hoorden  van  den  portier  dat 
ik  de  heer  Snor  de  la  Hoek  was.  De  dokter 
kende  mij.  Hij  liet  me  naar  hm s  transpor- 
teren. Ik  was  zwaar  aan  het  hoofd  ge 
kneusd  en  had  het  linker  been  bijna 
gebroken.  De  dokter  zegt,  dat  ik  heel  stil 
moet  blijven,  en  er  nog  niet  aan  denken 
om  op  te  staan.  Ik  ben  ook  zwak  en  ellendig. 
Het  was  drie  dagen  na  mijn  ongeluk  eer 
ik  aan  iets  deuken  kon.  De  heele  troep 
was  al  weg!  Zo  komen  pas  over  acht  dagen 
terug.  Zal  ik  dan  in  staat  zijn  Dora  te 
spreken  ? 

Ik  heb  gisteren  mijn  testament  gemaakt 
Dat  is  een  akelig  werk.  De  notaris  was 
zoo  deftig.  Ik  heb  Dora  en  mijn  neefje, 
den  weesjongen,  den  zoon  van  mijn  lang 
geleden  overleden  broeder,  tot  mijne  erf- 
genamen benoemd.  Den  jongen  heb  ik  al 
lang  uit  het  weeshuis  laten  nemen  en  op 
de  Latijnsche  school  doen ,  om  tot  dominé 
gemaakt  te  worden.  Hij  zit  nu  in  een 
achterhoek  in  Gelderland ;  —  't  is  'n  leelijke 
jongen  —  en  heel  pedant!  *  Hij  zei  dat 
hij  eene  „roeping"  had  om  dominë  te  wor- 
den. De  notaris  zal  me  een  afschrift  be- 
zorgen van  mijn  testament,  zeide  hij  met 
eene  gral'stem,  en  hij  houdt  het  oorspron- 
kelijke opgesloten  in  zijne  brandkist,  naar 
hij  hoopt,  voor  vele  jaren! 

Moet  ik  dit  ook  hopen?  't  Was  welligt 
beter  dat  ik  maar  dadelijk  dood  ging!  Dan 
was  Dora  gered,  en  ik  er  uit  Bij  mijn 
dood  doe  ik  dan  iemand  goed!...  Heden 
morgen  heb  ik  den  stapel  rekeningen  na- 
gekeken ,  die  ik  te  betalen  heb.  Kwik  is  hier 
geweest,  en  heeft  me  geholpen.  Ik  heb  eerst 
eenige  papiertjes  laten  verkoopen  om  ze 
te  kunnen  afdoen.  Als  ik  ooit  beter  word  ,■ 
zal  ik  door  verstandige  koopen  te  doen, 
dat  wel  weer  uitwinnen.  Ik  zal  wel  nog 
iets  moeten  verkoopen ,  om  „  de  Avondster" 
nog  staande  te  houden;  —  maar  dat  is 
slechts  geleend  geld ,  zoo  te  zeggen.  En  ik 
moet  nog  een  paar  kootspaarden  hebben, 
want  het  eene  stomme  dier  heeft  „een 
stillen  kolder"  zegt  de  koetsier.  Enjiny 
dat  is  zoo'n  uitgave  niet,  maar  de  tijden 
zijn  niet  gunstig.  Het  jaar  1848  begint 
slecht  Die  vervloekte  demagogen !  Nu  be- 


1  Mijn  arme  oom  nitte  deze  mcening  omtrent 
miJQ  niterlgk ,  toen  ik  nog  pas  dertien  jaar  oud  was. 
Ik  geloof  sedert  dien  tijd  veranderd  t«  zijn ,  — 
zoo  mijn  oom  zich  toen  niet  vergiste.  Maar  om 
uiterl^ke  gaven,  bekommer  ik  me  niet  Ik  was 
toen  welligt  ook  pedant.  Ook  had. ik  misschien,  door 
mijn  aandeel  aan  de  erfzonde,  andere  gebreken, — 
welke  me  na  ten  eeneu  male  vreemd  zgo* 

J.  Sxoft  Jr. 


grijp  ik  hoeveel  onheil  zij  stichten!  Voor 
de  Fransche  papieren  die  ik  verkocht  heb, 
heb  ik  een  boel  minder  gekregen,  dan  ze 
me  gekost  hebben.  —  Ik  zal  Fretje  order 
geven  tegen  die  demokraten  in  „de  Avond- 
ster" te  velde  te  trekken!  Als  ik  maar 
beter  ben  tegen  den  tijd  dat  Dora  weer 
hier  is!  Als  zij  wist  hoe  ongelukkig  ik 
was,  zou  zij  medelijden  met  mij  hebben! 
Als  ik  haar  bij  me  had ,  zou  ik  ook  gaarne 
altijd  ziek  zijn.  Ik  verbeeld  me,  hoe  lief 
zij  mij  oppassen  zou! 

Een  ongeluk  komt  nooit  alleen!  Over 
drie  dagen  zal  Dora,  met  de  troep  weder 
hier  zijn;  —  ik  ben  zooveel  beter,  dat  ik 
haar  welligt  zal  kunnen  zien,....  maar! 
zij  zal  misschien  aankomen ,  op  het  oogen- 
blik dat  men  mijn  bebloed  lijk  in  huis 
brengt!  't  Is  verschrikkelijk! 

Als  ik  het  nu  levend  er  afbreng,  zal 
ik  geen  mensch  meer  van  mijn  leven  goed 
doen !  Dat  is  eene  uitgemaakte  zaak !  Maar 
wie  had  zoo  iets  kunnen  voorzien? 

Mijn  bloed  zal  op  Fretje's  hoofd  ko- 
men :  —  dat  heb  ik  hem  gezegd.  Maar  dat 
kan  hem  niet  schelen,  naar  het  schijnt! 
't  Is  goed  dat  ik  mijn  testament  gemaakt 
heb!  Ik  wou  maar  dat  Kwik  terug  was! 
Dan  wist  ik  wat  me  nu  te  wachten  staat! 
Waarom  moet  toch  mijn  onschuldig  bloed 
vergoten  worden?  O  Dora!  Dora! 

PLUKSEL. 


£^:k  gek  maakt  £r  heer. 

Eenigp  verdraagzame  dgch  muzikale  Joden 
en  Chrislenen  hebben  ons  een  lang  vertoog 
gezonden ,  waarvan  de  slotsom  is ,  dat,  zoo 
eenige  afdeelingen  van  de  Maatschappy  tot 
bevordering  der  toonkunst  zich  nog  mogten 
verstouten  om  da^  Paradies  und  die  Peri 
van  Schumann  uit  te  voeren ,  zij  zich  dan, 
om  godsdienstige  gemoedsbez waren ,  ge- 
noodzaakt zouden  zien  om  voor  hun  lid- 
maatschap te  bedanken.  Zij  zeggen  dit 
besluit  te  hebben  genomen  op  het  voorbeeld 
van  eenige  gemoedelijke  mnar  opiegte  Pro- 
IfstanLen ,  die  in  de  Kotterdamsche  Courant 
van  den  4t^^^  December  met  hetzelfde  drei- 
gement zoo  krachtig  geprotesteerd  hebben 
tegen  de  uitvoering  van  het  Ava  Maria 
van  Verhulst 


Een  kansje  voor  een  staatsman. 

Verleden  October  zijn  te  Parijs  met  veel 
ophef  verkocht  de  voorwerpen  welke  Ma- 
dame Saqui  in  haar  vak  gebruikte.  De  ver- 
gulde balanceerstok  is  voor  2franc8  verkocht!  ^ 
de  stok  waarmede  zij  zestig  jaren  zich  op 
de  stijve  koord  op  de  been  heeft  weten 
to  houden.  Welk  een  kans  voor  dezen  of 
genen  staatsman  die  zich  nog  maar  altijd 
op  de  stijve  koord  wil  staande  houden, 
al  verveelt  het  de  toeschouwers  nog  zoo! 
Het  doet  ons  leed  eerst  nu  die  verkooping 
te  leeren  kennen.  Wij  hadden  er  zoo  gaarne 
iemand  een  Sint-Nicolaas-geschenk  van 
gemaakt  __^ 
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Uitgaven  van  JOH.    ROEM  te  Alkmaar: 

I.         TEN  VIERDAG  GERECHTIGD. . 
Feestrede;  gehouden  te  Alkmaar  den  8  October  1860 

door  W.  J    Hofdyk. /Prijs  —,60. 
n.     Tafreelen  van  de  Beichaving  en  zeden  der  oude 

Volktm  door  Pr.   J.  J.  de  Gelder,  Isle  ged. 

blad  1 — 10  prijs  complctt  ƒ  1,50. 
lïl.  Kieuwe  Maf eische Spraakkunst ,  en  Chreshma/Aie, 

door  Roorda  van  Eijsinga.  Prijs  ƒ  1,50 

IV.  J^uw    MaUiseh'Nederdmtich     Woordenboekje, 
door  den  zelfden.  Prys  y  1,50  [364] 

V.  Nieuwe    MaïeUche    Spraakkunst   Chresiomaihie 
en  Woordenboekje  in  één  deel.  Pru's  /  3, — 

V r.    Handteiding  tot  het  gebruik  der  Logariihmen 
tafeis,  1»  en  2e  itnkje.  Ieder  stukje  25  cents. 


Bij  P.  N.  VAN  KAMPEN  te  Amsterdam 
ziet  het  licht: 

BlJBKLSCn  WOORDENBOEK  VOOR  HET 
CHRISTELÜK  GEZIN.  Uitgegeven  door  W.  M  o  1 1, 
P.  J.  VcthcnF.  J.  DomelaNieuwenhuis 
llongleeraren  te  Amsterdam,  onder  medewerking  van 
onderscheidene  Ncdcrlandsche  geleerden,  ^rys  der' 
8  dln.  corapl. / 26.50,  geb.  in  linnen  banden  ƒ28.—- 

KLASSISCH  WOORDENBOEK  van  eigennamen 
nit  het  gebied  der  Grieksche  en  Romeinsche  Staats- 
en  Lettergeschiedcnl»,  Mjtbologie  en  Aardrgkskunde, 
bewerkt  door  Dr.  W.  HECKER.  Piyaingen./ 3.60, 
geb.  in  linnen  J  8.95. 

AARDRIJKSKUNDIG  EN  STATISTISCH  WOOR- 
DENBOEK VAN  NEDEHLANDSCH  INDIB,  be- 
werkt  naar  de  jongste  en  beste  berigten.  1« — 7e  afle- 
vering. (Bevattende  de  letters  A--J.)  Pr^s  per  afl. 
ƒ  1.25  (het  geheel  in  hoogstens  20  afl.  compleet.) 

Vroeger  zijn  bij  dcnselfdeii  Uitgever  verschenen 

ée  volgende 

WEEKSN  OYSE  006T-INDIE. 

Br.  F.  JvBghmlia,  Java,  igae  gedaante,  sijn 
plaateKtooi  en  iwreadige  bouw.  Tweede  verbeteide 
uitgave.  4  dlo.  compL,  met  een  Atlas  met 
platep.  /  52.15. 

— —  Hetielfde  werk,  met  de  platen  gekleurd  en  op 
groot  pt^.  ƒ  65.85. 

Dr.  G.  A.  L.  M.  Sckwaner,  Bomeo.  Besohrgving 
van  btt  Stroomgebied  van  den  Barito  en  Ileixen 
langs  ceaige  voorname  rivieren  van  het  Z.0.  ge* 
Veelte  van  dat  eiland.  2  Deelen  compleet,  met 
platen  en  kaarten,  gebonden  in  linnen,  ƒ  12.50. 

J>r.  W.  R.  van  H o6 veil.  Reis  ofer  Java,  Madura 
en  Bttli.  Met  platen  en  kaarten.  Eerste  en  tweede 
ded./ 9.15. 

Jhr.  K  G.  B.  de  Vaynes  van  Brakell,  De  Ver- 
dediging van  Nederlandsch  Indië,  gevolgd  door 
eene  Proeve  van  oen  stelsel  van  vehUdigiMg  voor 
onxe  bezittiogeo  in  den  ludischen  Archipel.  Eerste 
en   tweede  stuk.  ƒ  4.30. 

J.  F.  6.  Brnmnnd,  lodiana.  Verzameling  van 
Stukken  van  onderscheiden  aard  over  Landen , 
Volken,  Oodheden  ea  Getdrieéenis  van  den  In- 
disobcn  Arehipel.  Eerste  en  tweede  stuk,  met 
platen  en  kaarten.  /  7.20. 

—  -  Fragment  mijner  Reise  door  de  Moinkko's. 
MaiJHn  en  Batjui.  ƒ  1 25. 

— —  Bcrigten  omtrent  de  Evangelisatie  van  Java. 
ƒ  1.60. 

Jhr.  II.  J.  J.  L.  Ridder  de  Stoers,  De  vestiging 
en  uitbreiding  der  Nederlanders  ter  Westkust  van 
Sumatni.  Uitg^even  en  met  eeue  Inleiding  voor- 
zien door  Prof.  P.  J.  Veth.  Twee  deelen  compleet, 
met  kaarten  en  platen.  /  5. — . 

N.  C.  Sicburgh,  De  Krijgsverrigtiogen  tegen  den 
Panglima  Besaar  van  Reteh.  Met  «ene  Schets- 
kaart  ƒ —.50. 

P,  J.  Veth,  Bedragen  tot  de  kennis  van  den  noli* 
tieken  toestand  vin  Nederlandseh  Indié.  2  StuJdes. 
ƒ  1.85. 


Dr.  Eduard  Sclbcrg,  Reis  nuar  Java  en  bezoek 
op  het  eiland  Madura.  Vrg  vertaald  uit  het  Hoog- 
duitsch  duor  W.  L.  de  Sturler.  Met  eene  kanrt 
van  Java. ./  1.90 

Mr.  W.  O.  Mees,  Het  Muntwezen  van  Nederlandseh 
lnlië./1.25 

J.  A.  Wil  keus.  Het  lulandüch  kind  in  O.  Indië, 
ea  iets  o\er  den  Javaau.  J  — .60 

Bijdrage  tot  de  kennis  van  den  voormalijj:en  en 
tegenwoordigen  staut  ouzer  Oust-Indische  Bezit- 
tingen, ƒ  1.60 

Eene  epidemie  op  Java ,  en  de  cholera  in  Nederland , 
duor  Jeronimus.  ƒ -— .25  [365] 


Bij   G.  M.  VAN  GELDER  te  Amsterdam,  en 
bij  alle  boekhandelaren  is  verkrijgbaar: 

,  PRAKTISCH  HANDBOEK  , 
om  kinderen  van  %  tot  %  jo^^r,  al  spelende,  gemak* 
keiijk  en  ieerzaam  bezig  te  houden ,  volgens  ile  ont- 
wikkelings-roetbode  van  Frederik  Fröbel,  door 
J.  F.  Jacobs,  met  eene  inleiding  van  Mevr.  de 
Baronne>se  van  .Marenholtz.  Met  80  platen. 
Een  deel  4to.  k  f  5.50. 

De  Praktische  Vofksalmanak  18CI,  bladz.  14, 
zegt  onder  anderen  van  dit  boek:  ^Maar  deee 
aanmerkingen  zouden  in  elk  geval  niet  van  dien 
aard  z^jn,  dat  zg  mg  verhinderen  zoudm  het  boek 
met  volle  ruimte  aan  te  bevelen  aan  alle  moeders, 
die  prgs  stellen  op  eene  luet  de  natuur  overeen- 
korostige  ontwikkeling  harer  kinderen,  en  aan  alle 
onderwijzeresseu  van  bewaarscholen,...."      [366] 


Bij  J.  H.  SCHELTEMA,  in  de  Beorssteeg  te 
Amsterdam,  is  verkrijgbaar: 

Walker.  GALVANOPLASTICA,  of  de  knust  om 
door  het  galvauisoius  metalen  afdrukken  vun 
medailles  en  andere  voorwerpen  te*  vei  vaardigen  b^ 
jMveas  eese  kefte  mnw^ëig  tot  het  vergalden  en 
venilveren  dBer  voorwerpen.  Met  10  houtsneden. 
Naar  de  10e  Engelsche  uitgave.  /  — .90. 

Thénot.  D£  GRONDEN  DER  WERKDADIGB 
DOOUZIGTKUNDE,  voor  elk  bevattelgk  gemaakt 
Met  8  ateendmkplaten.  Naar  de  6de  framche  uitgave 
door  Ang.  Allebé.y  1,25.  « 

Rowbotham.  DE  KUNST  OM  NAAR  DE 
NATUUR  T£  SCHETSEN.  Naar  de  14de  Engelsche 
uitgave./ —.90. 

Murray.  WENKEN  OVER  HET  PORTRET- 
SCHMiDJCUSN  IN  OLIfiVERWEN.  Naar  de  6de 
Engelsche  uitgave./ —.90. 

Rowbotham.HET  LANDSCHAPSCUILDEREN 
IN  WATERVEHWEN.  Naar  de  11de  Engelsche  uit- 
gave./—.90. 

Penley.  HANDLEIDING  TOT  HET  SCHIL- 
DEREN MET  WATEKVERWEN.  Naar  de  10de 
Engelsche  uitgave./ — .90.  [367] 


Bij   G.   Theod.  bom,  te  Amsterdam  worden 
nitgegeven : 

SPELEN! 

1.  TOMBOLA  ZONDER  NIETEN. 
Nieuw    Geielsehapsspe] ,  met  18  fh^i  gekleurde 
Kaarten   en    even   zooveel  luimige  Diviezeu  van  J. 
Schenkman,  benevens  1 6  Nommera  en  8  DobbcU 
steenen  in   fra«ge  doos.  / 1. 

2.  KLOK-  EN  HAMER-  OF  SCHIMMELSPEL. 

Met  nienwe  gekleurde  Kaarten  in  fraage  doos. 
Hierbij  Vrolyke  lAedjes  door  J.  Schenkman,  om 
ouder  bet  Spelen  te  Zingen.  60  Ct. 

De  Vrolijke  lAsdjes  door  J.  Schenkman  af- 
zonderlgk  20  Ct. 

8.  HET  VRAAG-  EN  ANTWOORDENSPEL, 
om  een  Geselschap  te  doen  schudden  van  lagchen. 
Dit  spel  bestaat  uit  50  Vragen  en  even  zooveel  Ant- 
woorden met  Reglement.  80  Ct. 


4.  HET  SINT-N ICOLAASSPEL, 
voor   kinderen.   40  Ct. 

5.  HANDLEIDING 
tot  het  Schaakspel  voor  eerstbeginnenden ,  benevens 
de  Wetten  en  Regelen  van  dit  Spel  15  Cent 

6.  REGLEMENT 
op  het  gewoon  schaakspelen,  en  op  dat  met  4  spe- 
lers. 20  Ct 

7.  HANDLEIDING 
tot   de   oefening   en  kennis  van  het  Bmnspel,  Met 
eene    opgave  van  meer  dan  60  positien  en  uitkom- 
sten. 80  Ct. 

8.  HET  ROULETTESPEL, 
met  Aanteekeniiigeii ,  Tabellen  en  eene  Handleiding 
om   dit   spel  zod  te  spelen,  dat  men  zeker  winnen 
moet  door  H.  Strack./l.  [868] 


Het    eerste    gedeelte    van    Prof.   J.    VAN    DER 
HOEVEN,  Natuurlijke  Geschiedenis  van  het 

TDX,  ZlZl.X2  2KrZl.XJ-  BZ, 

vormt  ire  veertiende  aflevering  der  nieuwe  uit- 
(tave  van  J.  A.  LILKENS,  DE  VOLMAAKTHEDEN 
VAN  DEN  SCHEPPER  IN  ZIJNE  SCHEPSELEN 
BESCHOUWD,  en  is  aan  de  inteekeoaren  verzon- 
den. —  Het  geheele  werk  zal  compleet  zgn  in  Mes  en 
dertig  maandelgksche  afleveringen,  i^  een  gulden 
per  aflevering.  De  inteekening  staat  alom  open  en 
bg  den  uitgever  G.  T.  N.  SURINGAR.  [869] 


VAN  DRUTEN    &   BLEEKER  te  Sneck 

geven  nit: 

de  eerste  Aflevering  van  den  eersten   Jaargang 

der  Tweede  Serie  van  het 

PRAKTISCH  VOLKSBOEK.  ' 

MUSEUM  VOOR  NATUUR,   KUNST  EN 

WETENSCHAP. 
Ben  Maandschrift  ter  vfTspceiding  van  nuttige  kennis. 

ook  in  hare  toepassing  op  het  dagelijktche  leven. 

Dit  te  geven  onder  medcwericing  van: 

/.  Addens,  Dr.  L,M  Cohen,  Prof.  S.  BMkrode, 
Dr.  W.  Gleuns,  Jr.,  Dr.  J.  W.  Gunning,  Dr.A.  W.  M. 
van  Hasselt,  A.  Ileken,  C.  de  Jong,  Dr.  F.  W.  C 
Krecke,  S.  Klijnma,  J.  ff.  van  Koten,  Dr.  A.  F.  U. 
de  LiêpiMOMse,  Dr.  B.  Meijlink,  Prof.  C.  Mulder, 
Prof.  L.  Mulder,  A.  Winkler  Prins,  Dt  rf.  tk. 
Rauwenhqf,  J.  Sasse,  Dr.  C.  ff.  Schnek  V.  D.  ' 
Steijn    Parvé,   Dr.  J.  T^,   G.  A.  FeiS  Dr.  a. 

Westerhof,  Dr.  A  1%.   Wtnkler,  T.  C.    "mkler  en 
emderen. 

Inhoud  der  eerste  Aflevering.  De  invloed'vkd  den 
Dampkringstoestand  op  de  gezondheid  en  den  levens- 
dnur  van  den  mensch,  door  Dr.  W.  Git.  is  Jr.  — 
De  Debusskoop,  door  A.  W i n k  1  e r  P r i na.  —  Over 
het  Bier  in  het  algemeen  en  het  fiegersche  in  het 
bgzouder,  door  Dr.  B-  Meglink. 

In  plaats  van  om  dn  twee  maanden  ontvangen 
HH.  geabonneerdeo  voortaan  elke  maand  eene  afle- 
vering van  82  pag's  oompressen  druk  in  rojaal  8vo. 
waar  het  noodig  is  opgehelderd  door  platen  ea  hout- 
sneè-flguren. 

De  prijs  van  elke  aflevering  is  gesteld  op  slechts 
80  cents. 

In  het  Praktisch  Volksboek  wordt  steeds  opgenomen 
het  belangrgkste  op  het  gebied  van  Natuur,  Knost  en 
Wetenschap,  terwgl  de  uitgevers  moeite  noch  koeten 
zullen  sparen,  om  ook  aan  de  tweede  Serie  d  n  xelfdea 
bijval  te  verzekeren,  die  zoo  ruimschoots  te  beurt 
is  gevallen  aan  de  eerste,  waarvan  het  Tijdsckri/l  voor 
Staathuishoudkunde  en  Statistiek  in  het  7e  deel,  7e  stuk 
o.  a.  heeft  gezegd : 

„Is  het  eene  groote  verdienste  om  de  wetenschap 
door  ontddckingen  te  verrgken,  het  i«  geene  mindere 
verdicDste  om  de  wetenschap  voor  ieder  toegaokelgk 
te  maken ;  onder  de  vele  luffelgke  pogingen  daartoe 
mag  de  uitgave  van  dit  werk  in  de  eerste  plaata  ge- 
noemd worden,  wg  hopen  dat  dit  heilzame  doei  moge 

bereikt  worden DU  Volksboek  worde 

een  a/gemeen  Huisboek.**  [870] 


Inelpersdruk  vat  H.  L.  Beutt. 
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De  aitgare  (ceschiedt  vekelgks,  op  Zaturdng,  bij  D.  A.  THIBHE  te  Arnhenii 
en  NARTINCS  MJHOFF  te  's  Gravenhage.  Aan  laatstgemelde  gelieve  men  alle  stukken, 
de  Rbdaotir  betreffende, /ranco  in  te  tenden. 


Prgs  per  drie  maanden/ 3. — ,  /ranco  per  post  ƒ  3.15.  Men  abonneert  zich  roor  een 
gekeeien  Jaargang.  Adrertentien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
zegelregt.  Baitengewoon  groote  letters  worden  berekend  uaar  de  plaats,  welke  nj  beslaan. 


Inhoud.  —  Ben'gten,  mcdedeelingen  enz.  — 
Meteorologie  en  toeêrvoorspeüing ,  door  S.  P.  —  Aan- 
koQdigingeQ  en  beoordeelingen:  Dr.  Eëlco  Verwys, 
LU  syn  X  goede  boerden ,  door  M.  C.  —  JuLius , 
Zwijgende  Uefde,  door  K.  —  VUtrektelt  tot  het 
dagboek  van  loiflen  Janits  Snor,  XII,  door  den  Ouden 
Heer  Smits.  —  Pluksel. 


BERI6TEN,  ME0EIIEELIN6EN,  ENZ. 


'i  Öravenhage,  14  December  1860. 

•—  De  Hanoyersche  regering  heeft  een  ontwerp 
Tan  wet  doen  zamenstellen  betrekkelijk  de  eenheid 
van  maat  voor  geheel  Dnitschland,  en  dit  bij  de 
Bondsvergadering  ingediend.  Volgens  dit  ontwerp 
wordt  niet,  zoo  als  onlangs  door  het  Landbonw- 
knndig  genootsebap  van  Noord-Dnitschiand  was  voor- 
gesteld, een  voet  van  8  decimeters  aan{<enomen, 
maar  eenvoudig  de  fran^^ehe  wteiter  en  z^ne  onder- 
verdeelingen met  doitsche  benamingen. 

Wg  zouden  er  ons  in  verheugeo,  wanneer  men 
kon  besluiten  tot  algemeene  invoering  van  het  fran- 
sebe  stelsel  van  maten  en  gewigtcn,  dat  ook  bij 
ons  aangenomen  is.  Het  is  echter  te  hopen ,  dat  men 
in  DaitschJand  ver»tabdig  genoeg  sal  wezen  om  geen 
gevolg  te  geven  aan  het  laatste  gedeelte  van  het 
voorstel,  om  namelgk  de  namen  van  meter,  deci- 
meter, centimeter,  enz.  te  vervangen  door  hoogduit- 
sche  benamingen.  Ook  in  ons  land  heeft  men  voor 
de  nieuwe  maten  de  oude  nedetlandsche  benamingen 
zoo  als  el,  duim,  pond,  enz.  behouden,  en  het  is 
ons  steeds  voorgekomen  hoofd  zakelgk  daaraan  te 
moeten  worden  toegeschreven,  dat  men  zieh  in  den 
handel  nog  zoo  veel,  ja  zelfs  in  vele  plaatsen  uit- 
sluitend, van  de  oude  maten  en  gewigten  bedient. 
De  vreemde  woorden  waren  welligt  in  het  begin 
wat  moeijelgker  voor  het  publiek  geweest,  mnar 
daaraan  zoude  men  zich  spoedig  gewend  hebben, 
even  als  in  Frankrijk  zelf,  waar  zg  niet  minder 
vreemd  waren  dan  overal  elders. 

-^  Onder  de  verschijnselen  op  het  gebied  der 
kunst  in  Nederland ,  waarop  wij  nu  en  dnn  de  aan- 
dacht onzer  lezers  meencn  te  moeten  vestigen ,  mogen 
wij  eene  plaats  geven  aan  Bet  Nedtrriamück  Magaxijn, 
waarvan  de  twee  laatste  jaargangen,  welke  wij  vóór 
ons  hebben  liggen,  de  bewijzen  leveren,  dat  zoowel 
de  uitgevers  als  de  redactie  zich  op  een  goeden  weg 
bevindt,  die,  wanneer  zg  daarop  blgven  voortgaan, 
tot  het  doel,  hetwelk  hg  dergelgke  ondernemingen  in 
'toog  gehouden  moet  worden,  bevordering  en  ver- 
breiding van  goede  kunstwerken,  leiden  moet  In 
wekelijkscbe  afleveringen  geeft  het  blad  eenige  bladen 
tekst  en  houtsmèplnten ,  waaronder  uitmuntende;  tekst 
van  Nuder1and<che  schrijvers,  platen  van  Nederland- 
sche  graveurs,  —  en  hierdoor  werkt  deze  uitgave 
nuttig  voor  onze  houtgravure.  De  tekst  bestaat  uit 
novellen,  reisschetsen,  levensberigten ,  wetenschappe* 
Igke  stukken;  onder  de  platen  wijzen  wg  in  den  loopen- 
den jaargang  op  de  portretten  van  van  Gilse,  van 
Dam  van  Isselt,  Risiori,  Bachel,  Da  Costa;  op 
ifbeeldiogen   naar  Jao  Weisaenbrnch,    Rochuaseni 


van  Borselen;  op  schetsen  van  A.  Ver  lluell;  op 
oudheidkundige  merkwaardigheden.  Het  karakter 
dezer  uitgave  ware  't  best  met  de  biiitenlandschc 
lilustrations  te  vergcljjken,  periodieke  gelegenheden 
om  den  beschaafden  lezer  op  de  hoogte  te  houden 
van  wat  het  leven  belangrijks  oplevert,  en  hem  dat 
in  beeld  aanschouwelijk  te   mnken. 

Tot  bekend  maken  der  werken  onzer  kunstenaars 
is  het  Nederlandsch  Magaz^n  weder  een  uitmuntende 
gelegenheid.  Want  hoe  ongeschikt  is  het  woord  om 
ecnig  werk  vnn  beeldende  kunst  hem  die  het  niet 
aanschouwde  mede  te  deelen!  £en  zestal  illustraties 
zal  meer  belangstelling  opwekken  voor  eene  kunst- 
tentoonstelling, d.Hn  een  uitvoerig  artikel.  £n  ook 
in  andere  onderwerpen  is  aanschouwen  een  zoo  veel 
onm^ddelgker  werktnig  dan  het  lezen  eener  be- 
schrijving 


Meteorologie  en  weérvoorspelliog. 

Sedert  onheugelijke  tijden  heeft  de 
mensch  eene  neiging  gehad  om  zgne  blik- 
ken naar  de, toekomst  te  wenden,  niet 
zooaeer  om  aijne  handelingen  naar  de  daar- 
uit te  Terkrijgen  kennis  in  te  rigten,  als 
wel  door  eene  onverklaarbare,  maar  toch 
onweerstaanbare  drift  om  datgene  te  weten 
te  komen,  wat  hij  vooraf  weet  niet  te 
kunnen  bereiken.  Mogt  al  hetgeen  ter  be- 
vrediging dier  begeerte  geschiedde  niet  tot 
het  gewenschte  doel  geleid  hebben,  veel 
toch  daarvan  werkte  gunstig  voor  de  we- 
tenschap in  't  algemeen,  daar  menigeen 
daardoor  werd  gedreven  tot  onderzoe- 
kingen, welke  hij  zonder  dat  gewis 
nimmer  had  ondernomen.  De  astrologen 
van  vroegere  eeuwen,  uitgaande  van  het 
beginsel,  dat  de  lotgevallen  van  men schen 
en  volkeren  in  een  naauw  verband  moeten 
staan  met  den  loop  der  hemelligchamen, 
en  dat  zelfs  de  stand  der  planeten  op  het 
oogenblik  van  iemands  geboorte  een  groeten 
iovloed  op  zijnen  geheelen  levensloop  moet 
uitoefenen,  wendden  voornamelijk  met  dit 
doel  hunne  blikken  naar  den  sterrenhemel; 
hunne  waarnemingen,  hoewel  niet  gedaan 
met  het  doel  om  de  wetenschap  te  ver- 
rijken ,  moeten  nogtans  beschouwd  worden 
als  eene  belangrijke  bijdrage  tot  de  thans 
zoo  uitgebreide  kennis  der  wetten,  waar- 
aan de  hemelligchamen  onderworpen  zijn. 

De  astrologie  bleef  echter  steeds  het 
werk  van  de  weinigen,  die  zich  meer  in 
't  bijzonder  er  mede  bezig  hielden  en  in 
hare  beweerde  geheimenissen  ingewijd 
waren.  De  wetenschap  heeft  sedert  lang 
den  staf  over  haar  gebroken,  en  men  mag 
ze  dus  als  dood  beschouwen.  Eene  andere 


soort  van  voorspelling,  meer  op  zuiver 
wetenschappelijk  gebied  vallende,  en  waar- 
mede meer  iedereen  zich  bezig  hield  en 
nog  bezig  houdt,  is  de  voorspelling  van 
het  weer.  Wij  bedoelen  hier  niet  zoozeer 
die  voorspellingen,  zooals  wij  ze  nog  wel 
in  sommige  almanakken  aantreffen,  waarbij 
voor  iederen  dag  van  het  toekomende  jaar 
naauwkcurig  wordt  opgegeven,  wat  voor 
weer  het  dan  zijn  zal ;  deze  zijn  enkel  te 
beschouwen  als  voortbrengselen  van  eene 
verregaande  kwakzalverij,  en  't  is  eeno 
bekende  zaak,  dat  de  uitgevers  van  do 
meeste  dier  almanakkeix,  tegen  den  tijd  dat 
zij  in  't  licht  moeten  verschijnen ,  in  éénen 
avond  onder  het  genot  van  eene  ei  gaar  of 
pijp  achtereen  die  geheele  weêrvoorfipelling 
voor  het  geheele  volgende  jaar  impro- 
viseren ,  daarbij  echter  zorgdragende  meer 
fraai  dan  slecht  weer  te  voorspellen ,  daar 
zij  wel  weten ,  dat  een  boer  eerder  geneigd 
is  een  boekje  te  koopen,  dat  hem  tegen 
den  oogsttijd  gunstig  wéér  voorspelt,  dcm 
een,  dat  hem  regen,  hagel  of  storm  be- 
looft. Wij  hebben  hier  echter  meer  het 
oog  op  die  nederige  weêrvoorspelling, 
die  zich  bepaalt  om  heden  te  verkon- 
digen, wat  het  morgen  of  overmorgen 
voor  weer  zal  zijn.  Dat  is  eene  zaak,  waar 
iedereen  over  mede  praat,  en  waar  elk 
verstand  van  meent  te  hebben.  De  onder- 
vinding leert  het  echter,  dat  vele  dier 
zoogenaamde  voorspellingen  al  zeer  dik- 
wijls gelogenstraft  worden;  ja,  als  men 
zich  de  moeite  wilde  gofvim  van  alle  geval  • 
len  aanteekening  te  houden,  dan  zoude 
men  ras  bemerken  ,  dat  het  meer  gebeurt, 
dat  de  voorspelling  niet,  dan  dat  zij  wel 
bewaarheid  wordt;  maar  het  gaat  hier- 
mede, zooals  met  vele  andere  zaken;  men 
onthoudt  de  gevallen ,  welke  kunnen  strek- 
ken tot  bevestiging  van  eenen  regel,  dien 
men  zelf  heeft  uitgedacht  of  altiians  in 
toepassing  gebragt,  doch  merkt  de  dik- 
wijls veel  talrijker  gevallen  niet  op ,  waarin 
juist  het  tegenovergestelde  plaats  heeft. 

Wij  willen  niet  ontkennen ,  dat  er  eenige 
praktische  regels  kunnen  zijn,  die  vooral 
op  het  land,  waar  de  lucht  zuiverder  is 
en  meer  bevi;fd  van  de  uitwasemingen 
en  dampen,  waarmede  de  atmospheer  onzer 
steden  bezwangerd  is ,  van  waarde  kunnen 
zijn  en  den  landman  des  avonds  in  staat 
stellen  met  vrij  groote  waarschijnlijkheid 
te  voorspellen,  wat  het  *den  volgendon 
morgen  voor  weer  zal  wezen.  Het  is 
echter  minder  op  zoodanige  regels,  dat 

Digitized  by  V^nOOQlC 


m 


DE  NËDËRLANDSCHÈ  SPECTATOR. 


wij,  het  oog  hebben,  dan  op  eeuemeer 
wetenschappelijke  weêrvoorspelling ,  ge- 
grond op  waarnemingen  van  de  lucht- 
drukking,  de  temperatuur,  den  wind  en 
de  vochtigheids-toestand  der  lucht.  Hoe- 
zeer echter  nog  voor  weinige  jaren  vele 
der  meest  wetenschappelijke  mannen  twij- 
felden aan  de  mogelijkheid,  dat  de  weten- 
schap het  immer  zoover  zoude  kunnen 
brengen,  kan  onder  anderen  blijken  uit  het 
volgende  gezegde  van  Arago:  „Jamais,  quels 
que  puissent  être  les  progrèsdelascience, 
les  savauts  de  bonne  foi  et  soucieux  de 
leur  rëputation,  ne  se  hasarderont  k  prëdire 
Ie  temps."  Hetgeen  wij  hebben  zien  ge 
beuren  in  de  laatste  jaren  ,  waarin  de  me- 
teorologie of  kennis  der  luclitverschijnselen 
met  reuzenschreden  is  vooruitgegaan  en 
zich  als  eene  afzonderlijke  wetenschap  heeft 
gevestigd,  geeft  ons  de  overtuiging,  dat  de 
uitstekende  Eransche  geleerde,  in  zijnen 
wrevel  over  verschillende  dwaze  voorspel- 
lingen, die  hem  werden  toegeschreven, 
te  ver  is  gegaaninzijne  veroordeeling,  en 
thans,  zoo  hij  nog  leefde,  de  eerste  zou 
zijn  om  zijn  vroeger  gezegde  in  te  trekken. 
Bovendien  ligt  de  mogelijkheid  van  het 
weer  te  kunnen  voorspellen  in  den  aard  der 
zaak.  Dat  het  heden  regent  of  hagelt,  is  een 
natuurverschijnsel,  dat  zijne  oorzaken  heeft, 
hetzij  in  eene  plotselinge  verkoeling  der 
lucht  op  deze  of  gene  plaats,  en  de  daaruit 
ontstaande  verandering  van  de  drukking 
der  lucht,  hetzij  in  eene  verandering  van  de 
rigting  van  den  wind,  die  reeds  don  vorigen 
dag  heeft  plaats  gevonden ,  hetzij  in  eenig 
ander  voorval,  dat  ons- nog  onbekend  is 
gebleven.  Wij  moeten  dus  trachten  die 
grootendeels  nog  verborgene  oorzaken  op 
te  sporen,  en  bovenal  het  onderlinge  ver- 
band der  natuurverschijnselen,  die  in  den 
dampkring  plaats  hebben,  te  leeren  kennen. 
Wij  moeten  trachten  de  zoo  zamen  gestelde 
verschijnselen  van  het  weder  tot  hiurnen 
meest  eenvoudigen  vorm  terug  te  brengen , 
en  aldus  dóór  te  dringen  tot  de  kennis 
der  krachten  zelven,  waardoor  zij  veroor- 
zaakt worden.  Zeer  juist  heeft  vonHumboldt 
in  zijnen  Kosmos  ook  van  de  meteorologie 
gezegd:  „Je  tiefer  man  eindringt  in  das 
Wesen  der  Naturkrafte,  desto  mehr  erkennt 
man  den  Zusammenhang  von  Phanomenen , 
die  lange,  vereinzelt  und  oberflachlieh  be- 
trachtet,  jeglicher  Anreihung  zu  wider- 
streben  schienen ;  desto  mehr  werden  Ein 
fachkeitund  Gedrangtheit  der  Darstellung 
möglich. "  Dat  is  het  dan  ook ,  naar  hetwelk 
de  meteorologen  thans  streven,  het  verband 
namelijk  op  te  sporen  tusschen  verschijn- 
selen, die  vroeger  meer  als  op  zich  zelf 
staande  beschouwd  werden.  Het  spreekt 
echter  van  zelf,  dat  men ,  om  dat  verband 
te  kunnen  opsporen,  de  uitkomsten  van 
een  groot  aantal  waarnemingen,  op  ver- 
schillende plaatsen  in  't  werk  gesteld ,  ter 
zijner  beschikking  moet  hebben;  ook  zal 
men  ligt  inzien ,  dat  niet  alle  waarnemingen 
van  den  barometer  of  thermometer  geschikt 
zijn  om  tot  dat  einde  gebruikt  te  worden, 
maar  dat  die  waarnemingen  met  de  grootste 
zorgvuldigheid  naar  een  vooraf  beraamd 
^lan  moeten  geschieden,  zullen  z^  inderdaad 


voor  de  wetenschap  belangrijk  kunnen  zijn. 
Oude  waarnemingen  zijn  er  slechts  wei 
nige,  die  voor  het  hier  besprokene  doel 
met  vrucht  kunnen  worden  aangewend. 
Wanneer  wij  van  oude  waarnemingen  spreken, 
bedoelen  wij  die,  welke  in  het  laatst  der 
voorgaande  en  het  begin  van  deze  eeuw 
gedaan  zijn;  toen  eerst  begonnen  de  natuur-" 
kundige  wetenschappen  vooral  met  reuzen- 
schreden  vooruit  te  gaan ,  en  werd  bovenal 
de  kunst  van  waarnemen  aanzienlijk  ver- 
hoogd, zoowel  door  aanmerkelijke  verbe- 
teringen in  de  hulpmiddelen  en  werk- 
tuigen, als  .door  eene  meer  stelselmatige 
behandeling  zelve.  Het  voorname  gebrek 
der  oudere  waarnemingen  is  daarin  gelegen, 
dat  zij  te  veel  op  zich  zelf  staan;  vroeger 
meende  men  der  wetenschap  eene  groote 
dienst  te  bewijzen,  door  met  stalen  vol- 
harding jaren  achtereen  op  eene  zelfde 
plaats  den  barometer  en  thermometer  da- 
gelijks, ja  zelfs  meermalen  daags  waar  te 
nemen;  het  is  niet  te  ontkennen,  dat  de 
daardoor  verkregene  uitkomsten  niet  zonder 
belang  zijn ,  maar  zij  bragten  de  natuurkun- 
digen geen  schrede  verder  op  het  gebied 
der  weêrvoorspelling,  noch  op  dat  van  het 
opsporen  van  de  oorzaken  der  verschijn- 
selen. Later  eerst  is  men  begonnen  in  te 
zien,  dat  het  noodig  is  gelijktijdige  waarne- 
mingen op  verschillende,  niet  al  te  digt 
bij  elkander  gelegene  plaatsen  te  doen.  Op 
aansporing  van  den  directeur  van  het  Brus- 
selsche  observatorium,  Quetelet,  zijn  gedu- 
rende eenige  jaren  op  verschillende  plaatsen 
in  Europa,  (in  ons  land  Groningen,  Utrecht, 
Amsterdam,  Deventer  en  «enige  andere) 
viermaals  's j aars,  steeds  gedurende  36 
achtervolgende  uren,  ieder  uur  waarne 
mingen  van  de  luchtdrukking,  temperatuur, 
wind,  vochtigheids-toestand  der  lucht,  enz. 
gedaan.  Deze  waarnemingen  leidden  echter 
tot  geene  voldoende  uitkomsten,  en  weldra 
bleven  zij  geheel  achterwege.  Men  was  tot 
de  overtuiging  gekomen  ,  dat  het  noodig 
was  aanhoudend,  jaren  achtereen,  zooda- 
nige waarnemingen  op  onderscheidene 
plaatsen  gelijktijdig  te  doen,  en  het  was 
juist  niet  te  verwonderen,  dat  het  de 
meesten  aan  voldoende  volharding  ontbrak 
om  zoo  iets  tot  stand  te  brengen ,  en  zich 
te  wijden  aan  eene  zaak,  die  door  Arago, 
en  na  hem  door  vele  anderen,  zoo  al  niet 
veroordeeld,  dan  toch  eenigzins  als  eene 
herschensehim  beschouwd  was  geworden. 
In  weerwil  echter  dcwrvan  nam  bij  ver- 
schillende geleerden  de  belangstelling  in 
de  meteorologische  waarnemingen  toe. 
Langzamerhand  begonnen  zij  zich  in 
Pruisen,  Oostenrijk,  Beijeren,  België  en 
Engeland  de  zaak  aan  te  trekken ;  ook  in 
ons  land  trad  een  ijverige  geleerde,  de 
hoogleeraar  Buys  Ballot,  te  Utrecht  op, 
om  zich  hoofdzakelijk  aan  dezen  als  't 
ware  nieuwen  tak  der  natuurkundige  weten- 
schappen te  wijden.  Hij  gaf  in  1847  zijn 
eerste  werk  over  meteorologie  uit  onder 
den  titel:  Les  changement s  périodiffues  de 
la  température ,  d^pendanté  d"  la  nature  du 
êoleil  el  de  la  Inne^  waarin  hij  behalve 
den  invloed ,  dien  de  zon  en  de  maan  op  de 
luchtgesteldheid    der    aarde  kunnen  uit 


oefenen,  ook  meer  bepaaldelijk  dentegen- 
woordi gen  toestand  dier  wetenschap  schetste 
en  den  weg  aanwees,  dien  nlen  zou  moe- 
ten bewandelen,  om  haar  meer  vorderin- 
gen te  doen  maken.  Het  was  den  ijverigen 
geleerde  echter  niet  genoeg  dien  weg  aan 
anderen  te  hebben  aangewezen ,  zelf  wilde 
hij  het  voorbeeld  geven.  Weldra  kwam  te 
Utrecht  door  zijne  zorg  en  grootendeels 
door  zijne  middelen  een  meteorologisch 
observatorium  tot  stand,  voorzien  van 
talrijke  werktuigen,  waarvan  de  meeste 
door  den  vindingrijken  observator,  Dr. 
Krecke,  waren  uitgedacht  en  zamenge- 
steld.  Te  beginnen  met  het  jaar  1849 
werden  aldaar  geregelde  waarnemingen 
gedaan;  in  1851  werden  de  uitkomsten 
van  de  in  1849  en  1850  verrigte  bekend 
gemaakt,  te  gelijk  met  een  overzigt  van 
die,  welke  door  andere  belangstellende 
beoefenaren  der  natuurkundige  weten- 
schappen te  Groningen,  Leeuwarden,  Assen, 
Helder,  Zwanenburg,  Nijmegen  en  Breda 
in  die  jaren  hadden  plaats  gehad.  Was  het 
aan  den  eenen  kant  de  bedoeling  van  den 
schrijver  de  belangstelling  in  deze  weten- 
schap meer  op  te  wekken,  niet  minder 
ook  scheen  hij  daardoor  het  doelmatige 
te  willen  aantoonen  van  de  wijzigingen, 
die  hij  in  de  wijze  van  waarnemen,  of 
liever  van  de  mededeeling  der  uitkomsten, 
wenschte  ingevoerd  te  zien.  Hij  begreep 
namelijk ,  dat  het  niet  voldoende  was  voor 
iederen  dag  aan  te  wijzen,  hoe  hoog  de 
thermometer  en  barometer  stonden,  maar 
dat  men  behoorde  op  te  geven,  hoeveel 
graden  het  te  warm  of  te  koud  was  ge- 
weest, en  hoeveel  de  barometer  te  hoog 
of  te  laag  had  gestaan.  Oppervlakkig  be- 
schouwd moge  dit  vreemd,  ja  zelfs  on- 
mogelijk schijnen,  eene  korte  uiteenzet- 
ting zal  echter  voldoende  zijn  om  het 
duidelijk  te  maken. 

Wanneer  men  eenige  jaren  achtereen 
den  thermometer  of  barometer  (wij  zullen 
ons  thans  maar  bij  den  eersten  bepalen) 
dagelijks  op  bepaalde  uren  heeft  waarge- 
nomen ,  dan  kan  men ,  door  het  gemiddelde 
dier  waarnemingen  te  nemen,  met  vrij 
groote  uaauwkeurigheid  door  getallen  den 
gang  van  de  temperatuur  gedurende 
het  geheele  jaar  voor  de  plaats,  waar 
men  heeft  waargenomen,  aanwijzen;  die 
uaauwkeurigheid  zal  des  te  grooter 
zijn,  naai-mate  men  bij  die  berekening 
van  een  grooter  aantal  jaren  kan  ge- 
bruik maken,  daar  de  invloed,  dien  een 
buitengewoon  koud  of  een  bijzonder  warm 
jaar  op  het  gemiddelde  uitoefent,  zich 
dan  in  geringere  mate  doet  gevoelen.  Op 
die  wijze  zal  men  dus  eene  tabel  kunnen 
zamenstellen,  waarop  voor  eiken  dag  van 
het  jaar  met  vrij  groote  waarschijnlijkheid 
de  temperatuur  is  aangewezen,  welke  op 
dien  dag  onder  gewone  omstandigheden  zal 
moeten  worden  waargenomen.  Die  tempe- 
ratuur noemt  Buys  Ballot  te  regt  de  normale 
temperatuur  voor  dien  dag.  Voor  de  lucht* 
drukking,  zoo  als  die  door  den  barometer 
wordt  aangewezen,  geldt  volkomen  het- 
zelfde; alleen,  valt  daarbij  op  te  merken, 
dat  de  veranderingen ,  Wdarin^bze  in  onze 
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luchtstfeéi  Ts  Wbbtgesterd  /  veel  onregel- 
matiger zijn,  en  dat  dus,  terwijl  men  den 
normalen  gang  der  temperatuur  voor  het 
geheele  jaar  met  vrij  groote  naauwkeurig- 
heid  kan  berekenen  uit  waarnemingen, 
gedurende  een  twintigtal  jaren  voortgezet, 
tot  eene  juiste  kennis  van  den  normalen 
barometerstand  voor  iederen  dag  van  het 
jaar  in  den  regel  langduriger  waarnemin- 
gen worden  vereischt 

Worden  nu  thermometer  en  barometer 
waargenomen,  dan  kan  men,  met  behulp 
van  de  tabellen  der  normale  standen  van 
die  beide  werktuigen,  de  aficijkingen  bere- 
kenen, dat  is,  aanwijzen  hoeveel  graden 
het  te  warm  of  te  koud  is ,  en  hoeveel  mil 
ümeters  de  barometer  te  hoog  of  te  laag 
aanwijst.  Geschieden  die  waarnemingen  op 
verscheidene  plaatsen,  in  verband  met 
naauwkeurige  waarnemingen  van  derig 
tiug  en  de  kracht  .van  den  wind ,  dan  laat 
het  zich  ligt  inzien,  dat  men,  door  deze 
met  elkander  in  verband  te  bron  gen ,  soms 
tot  belangrijke  uitkomsten  zal  kunnen  ge- 
raken, dat  men  zelfs  eenige  der  wetten 
zal  kunnen  opsporen,  volgens  welke  deze 
verschillende  zaken  van  elkander  afhangen, 
en  dus  eene  belangrijke  schrede  op  het  ge- 
bied der  weêrvoorspelling  zal  kunnen  doen. 

Men  zal  ligt  begrijpen,  dat  zoodanig 
plan ,  als  het  door  den  Utrechts.chen  hoog- 
leeraar ontworpene,  de  medewerking  van 
velen  behoefde,  en  vooral  ook  eene  krachtige 
geldelijke  ondersteuning,  tot  welke  de  krach- 
ten van  één  persoon  niet  toereikend  waren. 
Gelukkig  werd  omstreeks  denzelfden  tijd  de 
aandacht  nog  van  een  anderen  kant  op 
het  nut  der  meteorologische  waarnemingen 
gevestigd,  namelijk  door  den  Amerikaan- 
schen  luitenant  der  marine,  Maury,  die,  op 
eene  krachtige  wijze  door  de  regering  der 
Vereenigde  Staten  van  Noord-Amerika  on- 
dersteund,  het  wenschelijke  aantoonde,  dat 
aan  boord  van  de  zeeschepen  op  eene  uit- 
gebreide schaal  waarnemingen  geschiedden, 
voornamelijk  ten  opzigte  van  de  stroomin- 
gen van  de  lucht  en  van  de  zee,  ten  einde 
daaruit  de  kortste  zeewegen  te  leeren 
kennen.  De  aanvankelijke  uitkomsten  van 
het  door  Maury  aangeprezene  stelsel  over- 
troffen weldra  de  verwachting.  De  onder 
zijn  toezigt  opgemaakte  zeilaanwijzingen 
(sail  directions)  stelden  de  zeelieden  in 
staat  om,  door  den  meest  geschiktcn  koers 
te  kiezen ,  en  in  verschillende  tijden  van 
het  jaar  gebruik  te  maken  van  de  alsdan 
op  bepaalde  punten  heerschende  winden 
en  zeestroomingen ,  hunne  zeereizen  aan- 
merkelijk te  bekorten.  Op  het  een  en  ander 
vestigde  Buys  Ballot  in  1852  de  aandacht 
der  regering;  de  toenmalige  Ministervan 
Binnenlandsche  zaken  gaf,  zoo  deelt  hij 
ons  ergens  mede,  zijne  belangstelling 
in  deze  zaak  te  kennen,  en  achtte  ze 
de  ondersteunmg  van  de  regering  alle- 
zins waardig.  Het  was  echter  niet  dan 
onder  het  volgend  Ministerie ,  in  het  begin 
van  1854,  dat  de  zaak  geregeld  werd, 
en  dat  het  Koninklijk  Nederlandsch  Meteo- 
rologisch Instituut  werd  opgerigt,  aan 
welks  hoofd  de  ijverige  hoogleeraar  als 
hoofddirecteur   (doch   zonder   eenige  gel- 


delijke belooning)  geplaatst  werd.  Het 
Instituut  werd  verdeeld  in  twee  afdeelin  gen, 
de  eene  voor  de  waarnemingen  te  land, 
waarvan  de  heer  Krecke,  tevens  tot  obser- 
vator aan  het  meteorologisch  observatorium 
te  Utrecht  aangesteld,  tot  direkteur  werd  be- 
noemd, terwijl  de  luitenant  der  marine 
M.  H.  Jansen,  later  door  anderen  vervangen, 
aan  het  hoofd  der  afdeeling,  voor  de  waar- 
nemingen op  zee  bestemd ,  werd  geplaatst 
Van  dat  tijdstip  af  heeft  het  Instituut  door 
de  ondersteuning  van  de  regering  en  de 
zorg  dier  ijverige  geleerden  voortgegaan 
zich  meer  en  meer  te  ontwikkelen  en  uit- 
gebreide betrekkingen  met  het  buitenland 
aan  te  knoopen.  Door  de  vrijgevigheid  van 
de  Amerikaan sche  regering  zag  het  zich 
in  staat  gesteld  aan  alle  koopvaardijschepen, 
wier  gezaghebbers  zich  geneigd  betoonden 
de  door  het  Instituut  voorgeschrevene 
waarnemingen  op  zee  te  doen ,  de  zoo  uit- 
stekende kaarten  van  Maury  te  verstrekken. 
De  vruchten  daarvan  deden  zich  dan  ook 
weldra  gevoelen;  men  zag  zich  in  staat 
uit  de  door  onze  koopvaarders  gedane 
waarnemingen  allerbelangrijkste  gevolg- 
trekkingen af  te  leiden  omtrent  de  ver- 
schijnselen op  den  Oceaan,  en  daardoor 
den  weg  naar  Oost  Indie  en  andere  aan 
merkelijk  te  bekorten.  De  hoofddirecteur 
liet  niet  na,  en  hierin  vond  hij  onder 
anderen  ook  eene  gewenschte  ondersteu- 
ning bij  het  bestuur  van  de  Yacht  club, 
door  het  uitloven  van  premien  de  belang- 
stelling in  deze  uitnemende  zaak  meeren 
meer  aan  te  moedigen.  Dat  ook  andere 
regeringen  hunne 'belangfitelling  in  deze 
zaak  toonden,  bleek  onder  andere  bijeen 
congres  in  1853  met  dit  doel  te  Brussel 
gehouden;  aan  de  Nederlandschè  komt 
echter  de  eer  toe  haar  eerder  en  meer  dan 
eenige  andere  in  Europa  feitelijk  bevorderd 
te  hebben. 

Ook  aan  de  waarnemingen  te  land 
werd  eene  aanmerkelijke  uitbreiding  gege- 
ven. De  gebouwen  van  het  meteorologisch 
observatorium  te  Utrecht  werden  uit- 
gebreid en  verbeterd;  het  werd  van  nieuwe 
instrumenten  voorzien,  en  de  waarnemin- 
gen zelve  geschiedden  op  eene  grootere 
schaal.  Zoo  als  het  thans  is  ingengt,  ver- 
dient het  allezins  bezocht  te  worden  door 
hen,  die  in  de  wetenschap  belang  stellen. 
Zij  zullen  als  't  ware  niet  weten,  wat  zij 
er  meer  zullen  bewonderen,  of  de  doel- 
matigheid der  toestellen,  waarvan  de 
meeste  aan  het  zoo  echt  praktisch  vernuft 
van  den  heer  Krecke  hunnen  oorsprong 
verschuldigd  zijn,  óf  de  volharding  en 
ijver,  waarmede  de  talrijke  waarnemingen 
en  daaruit  voortvloeijende  berekeningen 
worden  voortgezet. 

Op  aansporing  van  den  heer  Buys  Ballot 
voegde  zich  met  den  aanvang  van  1852 
ook  Maastricht  bij  de  hiervóór  vermelde 
plaatsen  in  Nederland,  waar  dagelijks 
werd  waargenomen.  Dit  was  een  belang- 
rijk punt,  vooreerst  omdat  er  nog  geen 
ander  in  het  zuidelijk  gedeelte  van  Neder- 
land aanwezig  was  dan  Breda,  waar 
echter  wegens  de  meerdere  nabijheid  aan 
de  zee  de  barometer  aan  andere  invloeden 


blootgesteld  18 ;  vooral  "ook  omdat  dë  nor- 
male temperatuur  en  barometerstand  voor 
Maastricht  met  vry  groote  naau\rkeurigheid 
konden  worden  afgeleid  uit  waarnemingen, 
dio  er  vroeger  gedurende  verscheidene  jaren 
met  grooto  zorgvuldigheid  waren  verrigt. 

Van  het  jaar  1862  af  werd  ieder  jaar 
door  den  heer  Buys  Ballot  een  lijvig  boek- 
deel uitgegeven,  waarin  de  uitkomsten 
der  waarnemingen  werden  medegedeeld 
tegelijk  met  de  afwijkingen  van  «den  nor- 
malen stand  van  thennometer  en  baro- 
meter voor  Groningen.  Leeuwarden,  den 
Helder,  Utrecht,  Kleef,  Breda  en  Maas- 
tricht, alsmede  die  voor  verscheidene  bui- 
tenlandsche  steden ,  wier  aantal  ieder  jaar 
is  toegenomen ,  zoodat  het  net  van  meteo- 
rologische waamemingsplaatsen  zich  thans 
nagenoeg  over  geheel  Europa  uitstrekt, 
terwijl  Utrecht  als  't  ware  een  midden- 
punt  uitmaakt,  waar  alles  zich  vereenigt. 
In  de  meeste  landen  heeft  men  de  waar- 
nemingen zoodanig  ingerigt  als  de  Utrecht- 
Bche  hoogleeraar  had  aangetoond,  dat  in 
het  belang  der  wetenschap  moest  ge- 
schieden ;  slechts  weinige ,  en  daaronder  het 
Parijsche  observatorium  met  zijnen  direc- 
teur Leverrier  gaan  nog  hun  eigen  gang, 
maar  ondervinden  dan  ook  door  volslagen 
gebrek  aan  uitkomsten  de  gevolgen  van 
hunne  vasthoudendheid.  Nogtans  zoekt 
men  aan  het  Utrechtsche  observatorium  ook 
de  waarnemingen,  welke  op  die  plaatsen 
geschieden,  zooveel  mogelijk  in  zoodanigen 
geest  om  te  werken,  dat  zij  in  het  alge- 
meene  net  kunnen  worden  opgenomen.  Door 
dit  een  en  ander  ziet  het  Instituut  zich  in 
staat  gesteld  korten  tijd  na  den  afloop  van 
iedere  maand  eene  tabel  mede  te  deelen, 
waarop  de  afwijkingen  van  thermometer 
en  barometer  als  ook  de  windrigting  voor 
alle  dagen  dier  maand  voor  een  zeer  groot 
getal  plaatsen  in  Europa  worden  opgegeven. 
Ieder  jaar  nagenoeg  worden  de  vroeger 
berekende  normalen  herzien,  met  behulp 
van  de  laatste  waarnemingen  verbeterd,  en 
al  nader  en  nader  tot  de  waarheid  gebragt. 

Maar,  zoo  zal  men  welligt  vragen, 
hebben  d  die  waarnemingen  to  land ,  even 
als  die,  welke  op  zee  gedaan  zijn,  reeds 
eenig  praktisch  voordeel  opgeleverd?  Is 
men  eene  schrede  verder  gekomen  op  het 
gebied  van  weêrvoorspelling?  Het  ant- 
woord op  die  vraag  vindt  men*  in  een 
onlangs  uitgegeven  werkje  van  den  heer 
Buys  Ballot,  onder  den  titel:  y,  Eenige 
regelen  voor  aanstaande  weêrsverandffringen 
in  Nederland^  voornamelijk  in  verband  met 
de  dagelij kiche  telegrafische  seinen y^  dat, 
wij  bekennen  het  gaarne,. bij  ons  de  voor- 
name aanleiding  is  geweest  tot  dit  op- 
stol.  Verscheidene  der  daarin  vermelde 
uitkomsten  waren  reeds  vroeger  door  den 
schrijver  medegedeeld,  hetzij  in  de  ver- 
gaderingen der  Akaderaie  van  Wetenschap- 
pen, hetzij    door   middel  van  den  Konst- 
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en  Letterbode  of  andere  tijdschriften;  hij 
heeft  het  .echter  doelmatig  geacht  die 
thans  in  een  meer  populairen  yorm  te 
vereenigen,  en  tevens  daarbij  mede  te  doe- 
len ,  welke  maatregelen  er  onlangs,  op  grond 
V€ui  de  verkregene  uitkomsten,  door  het 
meteorologisch  Instituut  genomen  zijn, 
ten  einde  datgene,  wat  de  ondervinding 
omtrent  weêrvoorspelling  en  wel  voorna- 
melijk aangaande  stormvoorspelling  geleerd 
heett,  in  nuttige  toepassing  te  brengen 

Het  ligt  buiten  ons  doel  hier  eene  wijd- 
loopige  beoordeèling  van  het  zoo  even 
genoemde  werk  te  geven;  wij  zouden 
daartoe  vervallen  in  vrij  uitvoerige  be- 
schouwingen van  meer  weten schappelijken 
aard,  waartoe  ons  hier  de  plaats  ontbreekt. 
Wij  bepalen  ons  dus,  om  onze  lezers  de 
aandachtige  lezing  van  dal  werkje  aan  te 
bevelen;  aandachtig,  zeggen  wij,  want 
hoewel  het  in  eenen  populairen  vorm  is 
geschreven,  is  er  toch  meestal  zekere  in- 
spanning noodig  om  den  schrijver  te  volgen 
in  zijne  beschouwingen ,  die  voor  den  me- 
teoroloog gemakkelijk  te  bevatten  zijn, 
maar  voor  hem,  die  op  dat  gebied  eenig- 
zins  een  vreemdeling  is,  bij  eene  opper- 
vlakkige lezing  welligt  niet  volkomen  zullen 
gevat  worden.  Alleen  omtrent  één.  punt 
willen  wij  nog  enkele  bijzonderheden  mede- 
deelcn,  omdat  het  in  verband  staat  met 
de  telegrafische  meteorologische  berigten, 
die  men  dagelijks  in  het  Handelsblad  aan- 
treft, en  waaromtrent  eenige  nadere  in- 
lichtingea  onzen  lezers  welligt  welkom  zul- 
len zijn. 

Die  dagelijksche  berigten  zijn  tweederlei. 
De  eerste  hebben  betrekking  op  het  buiten- 
land; zij  bevatten  den  barometer- en  ther- 
mometerstand,  benevens  de  windrigting  en 
kracht  en  den  toestand  der  lucht  voor  Brest, 
Havre,  Parijs,  Hartlepool,  Plymouth,  Ports- 
mouth  en  Utrecht,  alsmede  voor  de  zee- 
plaatsen den  toestand  der  zee;  deze  wor- 
den dagelijks  uit  Parijs  en  Londen  naar 
Utrecht  getelegrafeerd.  De  tweede  soort 
van  opgaven  hebben  alleen  betrekking  op 
ons  land;  zij  bevatten  de  temperatuur, 
de  luchtdrukking ,  alsmede  de  rigting  en 
de  kracht  van  den  wind  voor  Maastricht, 
Groningen ,  Helder  en  Vlissingen.  De  baro- 
meterstand wordt  bij  deze  laatste  berigten 
opgegeven  op  eene  eigenaardige  wijze; 
voor  de  vier  opgenoemde  plaatsen  is  na- 
melijk voor  iederen  dag  van  het  jaar  de 
normale  barometerstand  met .  voldoende 
iiÉiauwkeurigheid  bekend,  en  kan  men  dus 
de  afwijking  door  eene  enkele  aftrekking 
vinden;  daar  echter  bij  een  lagen  stand 
die  afwijking  negatief  zoude  zijn,  en  dit 
welligt  tot  verwarring  aanleiding  zou  kun- 
nen geven,  wordt  zij  overal  50  millimeters 
te  groot  genomen.  Lezen  wij  dus  M  58,2, 
dan  wil  dit  zeggen ,  dat  to  Maastricht  de 
barometer  8,2  boven  den  normalen  stand 
aanwees;  evenzoo  beteekent  H  86,5,  dat 
die  te  Helder  13,5  beneden  den  normalen 
stond.  De  waarnemingen  geschieden  iederen 
morgen  ten  8  uur  op  de  vier  bovengemelde 
plaatsen ,  en  worden ,  nadat  zij  in  den  ver- 
langden vorm  zijn  gebragt,  uit  elke  onmiddel- 
"'  per  telegraaf  overgeseind  naar  de  overige; 


bovendien  worden  zij  nog  overgeseind  naar 
Brielle,  Brouwershaven  en  Harlingen,  al- 
waar zij,  evenals  te  Groningen,  Nieu we- 
diep en  Vlissingen,  op  een  voor  het  publiek 
zigtbaar  bord  worden  ingevuld. 

Maar  waartoe  zal  men  zeggen,  kan  het 
overbrengen  van  deze  berigten  met  den  tele- 
graaf dienen  ?  Wat  kan  het  baten ,  of  men  in 
de  bovengenoemde  zeehavens  in  den  loop 
vanden  morgen  weet,  hoe  de  meteorologi- 
sche toestand  ten  8  uur  te  Maastricht  of  op 
andere  plaatsen  wcw?  Het  antwoord  op  die 
vraag  vindt  men  in  het  laatste  gedeelte 
van  het  bovenvermelde  werkje  van  den  heer 
Buys  Ballot,  alsmede  in  een  ook  daarin 
opgenomen  verslag  aan  den  Minister  van 
Binnenlandsche  Zaken,  waarin  het  wen- 
schelijke  wordt  aangetoond,  dat  de  Rijks- 
telegraaf  tot  het  overbrengen  dier  berigten 
kosteloos  beschikbaar  worde  gesteld.  De 
meteorologische  regel  kan  in  korte 
woorden  aldus  worden  uitgedrukt:  „Staat 
in  het  Noorden  van  het  Rijk  de  baro- 
meter hooger  dan  in  het  Zuiden,  dan 
waait  de  wind  uit  het  Oosten,  en  is 
er  geen  gevaar  voor  storm;  er  is  daaren- 
tegen gevaar  voor  storm  uit  het  Westen, 
wanneer  in  het  Zuiden  van  ons  land  de 
barometer  4  of  meer  millimeters  hooger 
staat  dan  op  hetzelfde  oogenblik  in  het 
Noorden  van  het  rijk. "  Uit  de  waarne- 
mingen, sedert  1853  op  de  bovengemelde 
vier  plaatsen  gedaan,  heeft  de  Heer  Buys 
Ballot  dezen  hoogst  belangrijken  regel  afge- 
leid ,  die  wel  is  waar  niet  onfeilbaar  is ,  maar 
niettemin  gelegenheid  geeft  om  zich  voor 
het  mogelijke  gevaar  te  wapenen.  Ziet  men 
nu  bijv.  op  een  berigt,  zooals  het  in  boven- 
genoemde zeeplaatsen  iederen  morgen  wordt 
medegedeeld,  dat  de  barometer  te  Gro- 
ningen hooger  staat  dan  te  Maastricht,  dan 
is  er  geen  gevaar  voor  storm  en  kan  men 
gerust  uitzeilen.  Blijkt  het  echter,  dat  de 
barometer  bijv.  te  Maastricht  5,2  milli- 
meters hooger  staat,  dan  te  Helder,  dan  is 
het  bijkans  zeker,  dat  de  wind  uit  den  hoek 
van  het  Westen  waait,  dat  wil  zeggen,  een 
W  in  zijn  naam  voert,  en  dat  hij  zich  weldra 
zal  verheffen.  Van  de  121  keeren,  dat  de 
barometertoestand  gedurende  de  jaren,  waar- 
over de  waarnemingen  zich  uitstrekken ,  in 
het  Zuiden  zooveel  hooger  was  dan  in  het 
Noorden,  is  er  48  keeren  in  meerdere  of 
mindere  mate  storm  geweest,  hetzij  nog 
dienzelfden  dag,  hetzij  eerst  den  tweeden 
of  derden  dag  daarna.  Men  is  dus  gewaar- 
schuwd voor  de  mogelijkheid  of  waarschijn- 
lijkheid van  eenen  storm,  en  dit  kan,  zoo  als 
men  ligt  zal  inzien,  op  het  opgevatte  voorne- 
men ,  om  nog  dien  dag  uit  te  zeilen ,  in- 
vloed uitoefenen;  het  is  buiten  twijfel, 
dat  menig  onheil  door  dezen  maatregel 
zal  kunnen  voorkomen  worden.  Wij  zijn 
dus  zoowel  den  ijverigen  hoofd-directeur 
van  het  meteorologisch  Instituut,  die  den 
op  wetenschappelijke  gronden  berus- 
tenden  maatregel  aanraadde,  als  aan  de 
regering,  die  er  op  onbekrorapene  wijze 
hare  ondersteuning  aan  verleende,  dank 
verschuldigd  voor  hetgeen  in  het  belang 
van  handel  en  zeevaart,  en  zelfs  tot  behoud 
van   zoovele    menschenlevens    gedaan    is. 


Men  heeft  bij  ons  in  dit  opzigt  verstan- 
diger gehandeld  dan  in  Frankrijk, 
waar  men  sedert  geruimen  tijd  uit  eeue 
menigte  plaatsen  in  dat  land  dagelijks  de 
meteorologische  waarnemingen  naar  het 
observatorium  te  Parijs  laat  telegraferen, 
doch  zonder  eenig  vooraf  beraamd  plan, 
zonder  eenige  bepaalde  bedoeling;  iu 
Nederland  daarentegen  heeft  men  dit 
uitgesteld,  tot  men  op  wetenschappelijke 
gronden  verwachten  kon,  dat  er  goedeen 
vooral  praktische  uitkomsten  door  te  ver- 
krijgen waren. 

Wij  eindigen  met  den  wensch ,  dat  de 
zaak  der  meteorologie  meer  en  meer 
bijval  moge  vinden,  zoowel  bij  de  geleer- 
den als  in  alle  'beschaafde  kringen,  en 
dat  de  belangstelling,  die  daarvan  het 
gevolg  zal  zijn,  den  heer  Buys  Ballot  en 
ook  de  Nederlandsche  regering  moge  aan- 
sporen op  den  ingeslagen  weg  voort  te 
gaan.  8.  P. 

AankondigiRgen  en  BeoordeeliRgei. 


VERSCHOPPELINGEN,  i 

Menigeen  zal  het  gegaan  zijn  als  mij  die, 
sedert  de  bronnen  voor  de  kennis  van  onze 
midden-nederlandsche  letterkunde,  in  de 
meeste  opzigten ,  zooveel  rijkelijker  zijn  gaan 
vloeijeu ,  steeds  stuitte  op  het  gemis  van  een 
onderdeel  daarvan  *t  welk  men  wel  opge- 
noemd vindt,  waarvan  men  wel  de  alge- 
meene  strekking  kan  gissen,  ja  zelfs  inMone's 
Ueberaicht  derniederJdndischen  Folks-lUerntur 
eenige  enkele  regels  kan  te  zien  krijgen, 
maar  waarvan  het  bij  voortduring  onmogelijk 
bleef  zich  een  volledig  denkbeeld  te  maken. 
Ik  bedoel  de  boerden. 

Noch  de  invloed  welken  zij  moeten  uitge- 
oefend hebben  op  het  volk  en  zijne  ontwik- 
keling, dat  volk  waaraan  zij  haar  ontstaan 
te  danken  hebben ,  —  noch  de  plaats  welke 
zij  door  haar  ouderdom ,  aantal  en  omvang 
in  onze  literatuur  hebben  ingenomen, 
kunnen  beoordeeld  worden. 

Blijkens  de  verzamelingen,  door  Bar- 
bazan,  Le  Grand  d'Aussy,  Mëon  en  ande- 
ren uitgegeven ,  is  de  fransche  letterkunde, 
waarmede  de  onze  zoo  naauw  verwant  was, 
zeer  rijk  geweest  in  voortbrengsels  van  den 
boert  der  voorvaderen;  defabliaux  el  conies 
moeten  noodzakelijk  weerklank  gevonden 
hebben  bij  ons  voorgeslacht  dat  in  de 
zestiende ,  zeventiende  en  volgende  eeuwen 
zulk  een  open  oor  blijkt  te  hebben  voor 
dergelijke  spelingen  van  het  vernuft. 

Ik  twijfel  dan  ook  geenzins  of  zij  zullen 
even  talrijk,  welligt  minder  geestig  maar 
even  gezouten,  ten  onzent  hebben  bestaan 
als  bij  onze  buren;  en  dat  ze  nu  zoo  zeldzaam 
zijn,  meen  ik  uitsluitend  te  moeten  toe- 
schrijven aan  de  omstandigheid,  dat  tijdens 
haar  opkomst  en  bloei  de  boekdrukkunst  nog 
niet  bestond,  dat  zij,  dien  ten  gevolge,  slechts 
in  enkele  afschriften  aanwezig  waren  en  het 


1   Naar  aanleiding  van:  DU  sijn  X ^de  boerde», 
uUgegecen    en   toegelicht   door    Dr,    Eelco    Verwö*' 
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aardoor  aan  Maerlant  op  zija  ouden  dag 
Q  aan  hen  die  in  zijne  toenmalige  gevoe- 
ma  deelden,  mogelijk  is  geweest  door  hun 
auvloek  het  meerendeel  der  boerden  tot 
nherroepelijke  vergetelheid  te  doemen. 

En  toch  voor  wie  er  prijs  op  stelt  den  alge- 
eelen  omvang  van  onze  letterkunde  te 
ennen,  voor  hem  mag  het  uitgesproken 
onnis  niet  zonder  appèl  zijn.  Voorwaar 
erst  dan  kan  men  de  geheele  waarde 
•an  den  brillant  beoordeelen,  wanneer 
aen  al  zijn  facetten  heeft  onderzocht  en 
lus  ook  die  omtrent  wier  schittering  niet 
lUer  oordeel  overeen  emt  Voor  den  let- 
erkundige,  voor  den  taaikenner  in  den 
varen  zin  des  woords,  zijn  het  overblijfselen 
'^an  de  oudheid,  waaruit  hij  èn  de  zeden 
m  maatschappelijke  toestanden  van  zijn 
;^olk  in  de  middeneeuwen,  èn  zijn  taal 
lader  leert  kennen.  Hij  zal  ze  natuurlijk 
sijner  dochters  of  zonen  niet  in  handen 
jeven,  doch  behoeft  ze  ook  met  geen 
ingstige  zorg  te  verbergen;  de  taalvorm, 
seaarin  zij  vervat  zijn,  schrikt  reeds  dadelijk 
den  oningewijde  af.  Ik  geloof  zelfs  dat 
eene  reclame  zoo  als  dezer  dagen  overal 
te  lezen  is:  „Dit  werkje  is  meer  geschikt 
roor  heeren-  dan  voor  dameslectuur , " 
niet  in  staat  zou  zijn  om  aan  deze  boerden 
lezers  te  bezorgen,  die  niet  op  bovenge- 
melde gronden  regt  hebben  haar  af  te 
vragen  wat  ze  nopens  de  ontwikkelings- 
geschiedenis van  een  geheel  tijdvak  mede 
te  deelen  hebben. 

Wanneer  ik  de  verzameling  van  boerden, 
nu  door  Dr.  Verwijs  uitgegeven,  beschou- 
wen moest  als  eene  bloemlezing  uit  den  ge- 
heelen  voorraad  welke  zeker  bestaan  heeft, 
ik  zou  de  keus  niet  gelukkig  achten;  als 
treurig  beeld  van  't  geen  nog  is  overge- 
bleven inoge  zij  welkom  zijn  in  het  stu- 
deervertrek. Een  tiental,  waarvan  enkele 
onvolledig  zijn  en  slechts  een  zeer  klein  getal 
den  naam  van  ^oede  boerden  verdient, 
ziedaar  alles. 

Deskundigen  mogen  de  taalkundige 
waarde  van  Dr.  Verwijs*  uitgaaf  beoor- 
deelen; zijn  moed  om  deze  verstootelingen 
voor  algeheelen  ondergang  te  bewaren 
verdient  erkend  te  worden.  Want  al  meent 
menigeen,  dat  de  overdreven  preutschheid, 
zoo  ze  al  nog  bestaat,  zich  minder  dan 
vroeger  durft  te  verheffen ,  uit  de  voorrede 
van  dit  boekje  zal  hij  zien,  dat  er  geen 
geringe  mate  van  moed  toe  vereischt  wordt 
zich  het  lot  dezer  onderaf  deeling  van  onze 
letterkunde  te  durven  aantrekken;  dat 
r^eds  de  letterkundige  vriend,  die  de 
afschriften  uit  het  Brusselsch  handschrift 
bezorgde,  niet  gewild  heeft  dat  zijn  naam 
in  deze  zou  genoemd  worden.  Ik  eindig 
met  den  wensch ,  dat  de  eerste  regels  van 
de  eerste  boerde  niet  aan  haren  uitgever 
bewaarheid  worden: 

Voerdachticlipit  es  altoes  goct: 

Soe  waer  men  «rch  met  arghe  loent. 

Eest  boerde  of  ernst  of  hoe  ment  doet, 
Diet  ient  beghint  blgft  die  gehoent. 

M.  C. 


ZWIJGENDE  LIEFDE,  een  Uederkratu,  door 
Julius.  te  Gent  bij  Willem  Rogghé,  te 
Amsterdam,  bij  H.  J.  van  Kesteren,  1860. 

Ik  bid  u,  mijn  waarde  redacteur,  geef 
mij  toch  in  's  hemels  nnam  geene  goede 
verzen  om  er  mijn  oordeel  over  te  zeggen. 
Zend  mi]  het  meest  woeste  voortbrengsel 
van  den  meest  excentrieken  poëet,  zend 
mij  de  laauwste  uiting  van  den  meest 
geesteloozen  rijmelaar,  ik  zie  kans  er  u 
een  leesbaar  artikel  over  te  zenden,  maar 
verg  toch  geene  beschouwing  van  mij  over 
goede  poëzie,  't  Is  oneindig  gemakkelijker 
slechte  verzen  te  critiseren,  te  parodi- 
ëren, te  persifleren,  dan  iets  dragelijks 
neer  te  zetten  over  poëzie ,  die  lof  verdient 

Als  de  Braga  zich  ten  taak  had  gesteld 
de  werken  van  goede  dichters  te  bespre- 
ken, gij,  zoo  min  als  ik,  zoudt  hem  ooit 
meer  uit  de  kast  krijgen,  en  het  ^groote 
publiek "  denkt  precies  als  gij  en  ik  —  in 
dit  opzigt  althans  —  en  stelt  eene  scherpe 
satire  boven  eene  aanprijzende  beoor- 
deeling. 

Dus  stonden  mij  maar  twee  w^gen  open : 
6f  in  strijd  met  mijne  conscientie  af  te 
keuren  en  te  hekelen  wat  ik  goed  vond, 
of  in  den  Spectator  eene  kolom  te 
brengen,  die  niemand  lezen  zal.  Ik  heb 
het  laatste  gekozen;  maar  liever  verveel 
ik  uwe  lezers  dan  den  dichter  der  Ztcij- 
gende  Liefde ,  den  heer  Julius  V.  eene  onaan- 
genaamheid te  zeggen  over  zijn  ^Lieder- 
krans." 

Zijne  poëzie,  die  door  den  vlaamschen 
zinbouw  en  de  vlaamsche  woorden  ook 
in  dit  opzigt  nog  eenige  meerdere  bekoor- 
lijkheid heeft  dan  de  onze,  doet  denken 
aan  den  man,  die  z^n  Heine  kent  Naïef 
en  eenvoudig,  maar  met  veel  gevoel  zijn 
de  coupletten  geschreven,  die,  wat  den 
vorm  betreft,  los  en  gemakkelijk  zijn.  Dat 
de  dichter  zijne  liederen  aan  een  onder- 
werp wijdde,  dat  voor  ons,  vaders  van 
huisgezinnen,  de  groote  aantrekkel^kheid 
niet  meer  heeft,  dat  de  meesten  zijner 
verzen  minneliedjes  zijn,  getuigt  geenszins 
tegen  hem;  evenmin  als  het  tegen  ons 
getuigt,  dat  wij  voor  minneliedjes  niet  meer 
die  groote  ingenomenheid  koesteren. 

Waar  dan  ook  Julius  een  anderen  toon 
aanslaat,  met  name  in  zijn  nazang^  daar 
luister  ik,  wat  mij  zelven  betreft,  liever  naar 
hem.  Waar  hij  spreekt  over  den  toestand 
van  zijn  vaderland,  over  den  strijd  der 
Vlamingen  tegen  het  fransch  element,  over 
de  priesterheerschappij,  daar  blijkt  de 
dichter  hooger  te  staan  dan  zijne  stille  ver- 
zuchtingen regt  schijnen  geven  te  gelooven, 
en,  wat  vooral  hier  van  belang  is,  daar 
blijkt  de  dichter  zijn  talent  gewijd  te 
hebben  aan  de  staatkundige  beweging, 
waarvan  hij  ook  als  maatschappelijk  bur- 
ger, een  groot  voorstander  is.  Van  zijn 
standpunt  beamen  wij  dan  ook  zijne  ont- 
boezeming : 

Ja,  de  tijd  is  slecht  geko^ten 

Voor   het  weeke  mingekweel: 
Maneschijn  en  lenteroozen,  — 

daarvan   heeft   men   maar  te   veel. 
Sterker  toonen  zouden  passen 

in   het  algemeen  geschok. 


Tuooen,  die  het  oor   TemiMeii, 

ftls  't  geklep  der  ttorremklok; 
Strofen  vol  ven  warme  woede, 

vol  van  hartttogt  voor  het  Regt 
Treffend,  als  een  geeaelroede, 

d'onmoed  van  den  laffcn  knecht. 

£n  die  toonen  heeft  hij  noodig  geoor< 
deeld,  want  zelf  verklaart  hy: 

Bij   ons   verwacht   het  Volk  half  slapend 
Deo  donder,  die  het  treft  eerlang; 
Be  Priester  »  gaat,  den  penning  rapend. 
Dien  domheid  geeft  voor  paazendwang. 

Dat  ik  intusschen  ook  voor  zijne  minne- 
liederen, wat  losheid  en  bevalligheid  van 
vorm  betreft,  groote  sympathie  gevoel, 
deze  enkele  aanhaling  strekke  tot  mijne 
regtvaardiging. 

De  zonne  daalde  ter  kimme 

In  niilden  robgnen  gloed, 

£n  gaf  beleefd  aan  de  aarde 

Een  vriend  lijken  afscheidsgroet 

Haar  gloegeiide  stralen  dreven, 

Waar  s|j  den  stroom  bescheen. 

Als  een  vlot  van  roode  robgnen 

Op  't  lisplende  water  heen. 

Op  't  water  gleed  er  eeu  bootjen 

In  statie-stillen  gang; 

Dat  was  daar  een  zingen  en  lachen, 

En  kelen-  en  giazengeklank. 

In  't  bootjen  zaten  de  makkers 

En  vulden  het  glas  tot  den  boord. 

En  zongen  in  koren  van  liefde. 

De  stroom  droeg  de  zangers  voort. 

Daar  was  er  een  enkle  die,  droevig. 

Niet  meè  van  de  liefde  zong : 

't  Was  de  eenige  die  beminde; 

H|j  dacht,  en  bij  keek,  —  en  h\j  dronk 

Maar  nog  eens,  ik  treed  terug  voor  de 
taak  om  over  goede  verzen  uitvoerig  te 
spreken.  Wilt  gij  deze  weinige  regelen  op- 
nemen als  kritiek  der  Zioij gende  Liefde^ 
gij  zult  n^j  genoegen  doen. 

K. 


XJITTREK8ELS  UIT   HET  DAGBOEK 

VAN  WULEN  JANUS  SNOR, 
medegedeeld  door  den  Ouden  heer  Smits. 


xm. 


Daar  zit  ik  nu,  het  hoofd  in 

doeken  gepakt,  —  met  een  gekneusd 
been,  —  buiten  staat,  zonder  behulpvan 
een  dikken  stok  —  door  de  kamer  te  gaan, 
en  met  zorgen  overstelpt,  die  een  gezond 
mensch  te  gronde  zouden  rigten  en  mij 
verpletteren! 

Maar  ik  moet  het  lied  uitzingen!  Ik 
moet  tot  het  einde  toe  volhouden.  Ik 
moet,  —  en  dat  is  nog  het  allerergste , — 
voordat  alles  afgeloopen  is,  er  niet  aan  den- 
ken Dora  te  zien !  —  Waartoe  zou  dat  ook 
nu  dienen?...  Als  ik 't  er  levend  afbreng, 
dan ! . . . .  Maar  dat  verwacht  ik  niet  Ik  on- 
dervind precies  datgene ,  wat  ik  zoo  dikwerf 
vroeger  op  het  tooneel  heb  gehoord  zon- 
der het  te  begrijpen,  als  de  held  zeido, 
of  zong  dat  hij  gedrukt  werd  door 
een  voorgevoel  van  naderend  onheil !  Dat 
de  goden  zich  tot  zijn  ondergang  vcr- 
cenigd  hadden,  —  dat  hij  een  slagtoflfcr 
van  het  noodlot  was!  —  Als  tweede  kla- 
rinet behoefde  ik  dat  niet  te  verstaan:  de 
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xnenBchen ,  over  het  "algemeen ,  verataan 
nlleea  dht  wat  hun  zelveu  aangaat!  — 
Het  eeuige  onderscheid  tusschen  mij  efi 
zoo'n  tooneelheld  is,  dat  die,  zonder 
eenigen  grond  te  hebben,  zoo  iets  vooruit 
ziet;  terwi]!  ik,  dat  weet  de  hemel ,  reeds 
genoeg  ondervonden  heb,  om  het  ergste 
te  verwachten! 

En  ik  kan  toch  niet  beletten,  dat  de 
fondsen  hoe  langer  hoe  meer  naar  bene- 
den gaan!  £n  nu  komen  de  menschen, 
bouwmeesters ,  aannemers ,  meubelfabri- 
kanten, leveranciers,  in  massa  op  en 
willen  hun  geld  hebben,  —  voor  alles 
tegelijk!  —  Zij  krijgen  't  dan  ook.  :Maar 
mijn  huis  en  al  wat  ik  heb,  kost  me  nu 
het  ffubbele  van  hetgeen  ik  gerekend  had ! 
Er  is  geen  einde  aan  dat  verkoopen! 
En  de  papieren,  —  vooral  die  Oosten- 
rijkers, zullen  nog  meer  dalen!  En  de 
coupons!  Ik  krijg  er  een  derde  minder 
voor!  't  Is  een  schandaal! 

Maar  het  ergste  van  alles  is  de  zorgen, 
waarin  ik  gewikkeld  ben  door  die  „Avond- 
ster" 

Ik  had  Fretje  bevel  gegeven ,  tegen  de 
demagogen  te  velde  te  trekken.  Alle  men- 
schen, die  wat  in  de  wereld  te  verliezen 
hebben,  doen  dat.  Do  laatste  keer,  dat  ik 
in  de  Sociëteit  was  (waar  ik  niet  meer 
komen  zal!)  waren  al  de  gi'oote  lui, 
waaronder  ik  ook  behoorde,  er  mede  bezig. 
Hoe  rijker  zij  waren,  hoe  heviger  was 
hunne  taal.  Men  kon  geen  ga'g  oprigten 
hoog  genoeg,  om  die  verwen?chte  demo- 
kraten  er  aan  op  te  hangen!  Dat  was  ook 
mijne  wél  gevestigde  politieke  meening! 
En  wij  leven  in  eén  vrij  land,  —  en  de 
^Avondster,"  behoort  mij  toe  (ikwoüdat 
ik  er  nooit  iets  mede  te  maken  had  ge- 
had!) en  Fretje  was  't  met  mij  eens ,  toen 
ik  hem  zei  dat  die  demokraten,  de  schuld 
hadden  dat  de  fondsen  zoo  daalden,  en 
dat  het  noodig  was  het  hun  geducht  in 
te  peperen!  En  dat  heeft  hij  gedaan! 
Maar    de    gevolgen    voorzagen  wij   niet! 

Eerst  eene  vervolging  wegens  hoon  en 
laster  tegen  het  blad  gerigt  door  dien 
gemeenen  demagoog  Brom ,  met  eisch  om 
schadevergoeding  1  Daar  zijn  we,  „in  eerste 
instantie,"  —  of  hoe  dat  heet,  veroor- 
deeld, —  en  in  tweede  instantie,  ook  — 
en  daar  is  eene  rekening  van  onkosten  bij 
van  advokaten  en  prokureurs  —  van  wat 
ben  je  me! 

Maar  Fretje  wilde  ons  wreken,  en  heeft 
later  een,  wat  hij  noemde,  heel  voorzigtig, 
maar  toch  afdoend  stuk  geplaatst,  waarop 
men  geen  vat  kon  hebben,  volgens  de 
wet,  en  omdat  hij  na  de  veroordeeling, 
in  naam  geen  redakteur  kon  blijven, 
haalde  hij  mij  over  de  verantwoordelijk- 
heid op  me  te  nemen ,  en  Brom ,  een  kerel 
met  eene  stem  als  een  tweede  bas ,  en  een 
gezigt  als  Bertrand  in  den  Robert,  komt, 
„met  een  vriend"  bij  me,  —  en  daagt  me 
uit  —  op  leven  en  dood!  —  En  Kwik 
zegt,  dat  ik  er  niet  van  af  kan,  zonder 
me  te  blameren,  en  zoodra  ik  in  staat 
ben  regtop  te  staan,  zal  ik  me  op  vijf- 
tien pas  afstands  moeten  laten  opzetten, 
om  door  Brom  neergeschoten  te  worden!  — 


Hij  werd  met  moeite  overgehaald  zoo  lang 
te  wachten,  —  en  laat  nu,  —  niemand 
dan  Kwik  en  ik  weet  met  welke  bloed 
dorstige  bedoelingen,  —  alle  dag  vragen, 
hoe  ik  het  maak?  en  de  hoop  er  bij  uit* 
spreken,  dat  ik  spoedig  geheel  en  al  her- 
steld zal  zijn! 

Daarenboven,  sedert  mijne  betrekking 
tot  de  „  Avondster  "  bekend  is ,  waarin  ook 
andere  menschen  beleedigd  zijn,  durf  ik 
niet  meer  in  de  sociëteit  te  komen,  — en 
de  abonnés  verminderen,  —  alleen  omdat 
de  tijden  zoo  slecht  zijn,  en  het  blad  al 
tegoedisvoorhetpubliek,  schrijft  Fretje,  — 
en  het  geld  dat  het  mij  gekost  heeft,  is 
zeker  weg!  —  Met  dit  een  en  ander  nu, 
als  ik  die  vreesselijke  ontmoeting  met 
Brom  overleef,  zal  ik  moeten  verminderen. 
Ik  zal  mijn  huis  weer  verkoopen  —  en,  — 
en  als  Dora 

Heden  zei  de  dokter ,  dat  ik  over  een  dag  of 
drie  geheel  hersteld  zal  wezen!  Ik  geloof 
dat  stellig  niet!  Maar  Kwik  wenschte  mij 
er  geluk  mede ,  en  zei  dat  ik  zorgen  moest 
hoe  eerder  hoe  liever  die  zaak  met  Brom 
uit  de  wereld  te  hebben.  —  Ik  wilde  wel 
weer  alles  afkoopen.  Maar  Kwik  wil  daar- 
van niet  hoeren;  omdat,  volgens  hem,  dat 
juist  is,  wat  Brom  verlangt,  die  me  denkt 
bang  te  maken.  Ik  weet  echter  niet  of  ik 
bang  ben  of  niet;  maar  denk  van  ja.  Dat 
zal  wel  het  geval  wezen  met  de  meeste 
menschen,  of  ze  't  weten  willen  of  niet. 
Ten  minste  iedereen  geeft  zich  zoo  veel 
moeite  mogelijk  om  don  dood  te  ontloo- 
pen,  —  en  in  mijn  hart,  zie  ik  niet  in, 
waartoe  het  dient  „mijne  eer,"  gelijk  Kwik 
het  ding  noemt,  te  redden ,  als  mijn  leven 
daarbij  verloren  gaat.  En  als  ik  Brom  bij 
ongeluk  dood  schoot,  zou  hij  er  ook  niet 
veel  bij  winnen,  dunkt  me.  Maar  als  ik 
dat  doe,  na  hem  in  mijne  courant  on- 
verdiend uitgescholden  te  hebben,  —  blijf 
ik  man  van  eer,  volgens  de  wereld.  Ik 
vrees  dat  mijn   hoofd  op  hol  raakt ! 

De  Pauke  is  hier  geweest  Ik  heb  voor 
niemand  anders  te  huis  gegeven.  Hij 
schrikte  toen  hij  me  zag  en  vond  dat  ik 
er  erbarmelijk  uitzag!  Dat  is  een  goede, 
hartelijke  vent!  Een  waar  Vriend!  Ik  heb 
hem  een  plegtigen  eed  laten  zweren,  met 
twee  vingers  in  de  hoogte ,  zooals  de  zamen- 
zweerders  in  Guillaimie  Teil,  en  heb  hem 
alles  medegedeeld 

Hij  heeft  diep  medelijden  met  mij;  — 
kort  geleden  verbeeldde  ik  me  niet,  dat 
zoo'n  gemeene  Pauke,  of  wie  ook,  mede- 
lijden met  mij  zou  behoeven  te  hebben !  — 
maar  helpen   kan  hij  mij  niet 

„Ik  begrijp  het  niet  goed,"  zeide  hij: 
„Ze  willen  hebbon,  dat  ge  vecht?  Best! 
ge  bent  altijd  een  iiksche  jongen  geweest 
Wacht  maar  dat  ge  weer  gezond  bent ,  en 
geef  dan  dien  Brom,  als  hij  't  hebben  wil, 
zoo'n  pak  slagen,  dat  hij  er  voor  acht 
dagen  genoeg  van  heeft.  Maar  waarom  ge 
u  als  schijf  zoudt  opzetten  voor  zijn  plei- 
zier,  zie  ik  niet  in.  Dat  deed  ik  ook  niet, 
in  uwe  plaats.  Dat  is  zeker." 

't  Was  te  vergeefs  dat  ik  hem  trachtte 
uit  te  leggen,  dat  mijne  positie  dat  eischte. 
„Ik  houd  meer  van  mijn  leven  dan  van 


mijne  positie,"  zA^lQ  hij  (en  dat  doe  ik 
ook),  „en  als  ik  tuschen  beide  kiezen 
moest,  dan  weet  ik  wel  wat  ik  deed!  Jou 
positie  is  ook  zoo  mooi  niet,  dtmktme," 
ging  hij  voort  „Maar,  als  ge  absoluut  vechten 
moet,  om  niet  voor  'n  lafaard  door  te 
gaan,  —  ik  ken  de  gebruiken  niet  van 
de  groote  lui ,  —  dan  moet  ge  hoe  eerder 
hoe  liever  die  akeligheden  achter  den  mg 
hebben!" 

Dat  is  precies  wat  Kwik  zei !  Ik  moet 
er  aan  gelooven!  Er  is  geen  andere 
uitweg 

Toen  dat  eens  bij  me  vast  stond ,  werd 
ik  slechts  nog  door  ^ëne  gedachte  bezield, 
[k  wilde  Dora  zien,  spreken,  mij  met 
haar  verzoenen  —  nog  eenmaal,  als  van 
ouds,  hare  lieve  stem  hoeren,  eer  ik  op 
het  veld  van  eer  sneuvelde.  Dat  zei  ik  ook 
aan  de  Pauke.  Hij  meende  dat  zoo  iets 
gemakkelijk  genoeg  zou  vallen.  Zij  was 
weer  overgekomen :  ik  wist  waar  zij  woonde. 
Ik  moest  naar  haar  toe  gaan.  Dat  zou  veel 
beter  zijn  dan  schrijven.  Maar  over  straat 
gaan,  met  het  hoofd  indoeken  gepakt, — 
hinkende  op  een  stok  —  dat  kon  toch  niet 
Mij  naar  hare  kamer  laten  rijden,  durfde  ik 
niet;  dat  zou  opspraak  geven.  Daarbij, 
zoodra  ik  uitgaan  kon ,  moest  ik  Brom  staan! 

Ik  nam  dus  een  heldhaftig  besluit:  ik 
liet  Kwik  aan  Brom's  vriend,  zijn  sekondant, 
gaan  zeggen ,  dat  ik  over  drie  dagen  klaar 
zou  zijn,  en  ik  besloot  den  volgenden 
avond,  zoodra  het  donker  was,  door  de 
Pauke  ondersteund,  stil  naar  Dora's  kamer 
te  gaan.  Do  Pauke  was  dadelijk  gereed. 

Op  dat  oogenblik  schoot  me  eene  ver- 
schrikkelijke gedachte  door  de  nel. 

„Pauke,"  zei  ik,  met  eene  bevende  at^m. 
„Ge  weet  hoe  mooi  Dora  is  — " 

„'t   Is   'n    knappe   deern,"   zeide 
„maar  zóó  mooi  vind  ik  haar  niet" 


hij, 
met 


„Begrijpt   ge  me  niet^"  vroeg  ik, 
een  gevoel  als  Othello  in  de  opera. 

„Neen,"  zeide  hij. 

„Weet  gij  —  gelooft  —  denkt  gij, 
dat,  —  dat,  sedert  ik  haar  verlaten  heb, 
zij  geen  anderen  vrijer  gekregen  heeft?" 

De  Pauke  bedacht  zich  een  oogenblik, 
terwijl  ik  hem  in  den  arm  kneep. 

„Ja,  Snor,"  zeide  hij,  „daar  weet  ik 
niets  van.  Daaraan  heb  ik  niet  gedacht 
Ik  heb  er  eigenlijk  nooit  op  gelet  Die  meisjes 
hebben  meestal  één,  zoo  niet  meer  vrijers, 
als  ze  er  goed  uitzien;  —  maar  ik  heb 
genoeg  met  mijne  eigene  huishouding  te 
doen  gehad;  —  't  is  mogelijk  dat  Dora  een 
nieuwen  yrijer  heeft,  mogelijk  ook  van 
neen."  En  hij  krabde  zich  achter  het  oor. 
„  Ik  kan  ook  niet  zeggen,  dat  gij  ver- 
diend hebt  dat  zij  om  uwentwil  nooit  een 
ander  nemen  zou.  Toen  men  bij  het  koor 
hoorde  wat  er  tusschen  ulieden  voorge- 
vallen was,  dacht  iedereen  zoo,  —  en  al 
de  mannen  zeiden,  dat  die  meid  wel  spoe- 
dig een  anderen  vrijer  zou  vinden;  —  maar 
de  vrouwen  dachten  dat  niet:  zij  zeiden,  dat 
zij  zoo'n  domme  nuf  was,  zoo'n  wassen- 
beeld en  anders  niets,  en  dat  zij  haar 
verdiende  loon  had,  voor  hare  preutsch- 
heid,  en  dat  zij  't  met  zoo'n  vent  als  gij 
waart,  aangelegd  had.^pf  zn  dat  nu  in- 
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gezien  hoeft  of  niet,  —  dat  weet  ik  niet. 
Dat  zult  ge  wel  zelf  spoedig  merken. 
Maar  knijp  mij  niet  blond  en  blaauw ,  dat 
zal  jou  toch  niet  helpen!" 

*t  Was  verschrikkelijk  de  koellieid  van 
'die  gemeene,  getrouwde  ziel  te  zien! 

Ik  liet  hem  dan  ook  spoedig  gaan.  Ik 
bragt  den  namiddag  en  den  volgenden  dag 
in  verschrikkelijke  kwellingen  door ,  —  al 
afgewisseld  door  optellen  en  aftrekken 
van  sommen  hier,  en  sommen  d^r  en 
—  helaas!  —  door  het  weer  verkoopen 
van  papieren,  om  de  rekeningen  van  den 
rijtuigmaker,  die  geen  oogenblik  langer 
wachten  wilde,  te  voldoen.  Er  is  ook  een 
brief  gekomen  van  den  wijnhandel  aar,  die 
^de  treurige  tijdsomstandigheden  in  aau' 
merking  nemende,  mij  een  prijs-courant 
zendt  (zeer  verhoogd)  met  aanbeveling 
van  zijn  witte  Hermitage  vooral,  —  en 
hoopt  dat  ik  het  niet  kwalijk  zal  nemen , 
dat  hij  over  het  bedrag  van  zijn  inge- 
zonden rekening  gedisponeerd  heeft.'' 
't  Zou  me  tot  razernij  brengen ,  als  ik  niet 
zoovele  andere  zorgen  in  het  hoofd  had! 

Eindelijk   was    de  avond 

gekomen.  Be  Pauke  verscheen  op  het  be- 
paalde uur.  Ik  vermomde  mij  zoo  goed 
mogelijk,  en  ging,  tot  groote  verbazing 
van  mijn  kamerdienaar,  door  de  Pauke 
ondersteund ,  de  trap  af  en  de  deur  uit. 

Op  weg  naar  Dora's  kamer!  Ik  klap- 
pertandde als  of  ik  de  koorts  had!  „Zij 
is  alléén,"  zei  de  Pauke.  ;,De  andere 
choristê,  die  met  haar  woont,  is  uit.  Dat 
weet  ik.  Houd  maar  moed!  Ik  durfde 
niet  vragen  of  zij  aan  't  vrijenis, —  zoo 
maar  op  eena.  Ge  zult  dat  nu  wel  zelf 
spoedig  merken." 

't  Was  op  de  derde  verdieping.  Het 
kostte  me  wat  moeite  om  al  die  trappen 
te  beklimmen !  Ik  moest  twee  maal  op  weg 
uitrusten. 

„Ik  zal  u  naar  binnen  brengen ,"  zei  de 
Pauke,  „dan  laat  ik  u  beiden  alleen.  Ik  zal 
zoolang  op  de  stoep  van  de  kroeg  hier 
tegenover  wachten  en  een  glas  punch  tegen 
de  koude  gebruiken." 

De  Pauke  tikte  aan  de  deur. 
„Binnon!"  hoorde  ik,  voor  het  ei  rit  na 
zoo   langen    tijd,    van  de   lieve  stem,  die 
mij  zoo  bekend  was. 

De  Pauke  deed  de  deur  open,  duwde 
mij  in  de  kamer  en  verdween. 

„Mijn  hemel!  wie  is  dat?"  riep  Dora, 
van  het  tafeltje  opspringende,  waaraan 
zij ,  met  een  boek  vddr  zich,  bij  dat  eeuwige 
breiwerk  zat.  Zij  schrikte,  want  ik  was 
zoo  ingepakt,  dat  zij  mij  niet  dadelijk 
herkennen  kon. 

„Ik  ben  het,"  stamelde  ik,  —  „ik  — 
Janus ,  — ^"  en  ik  nam  de  pet  af  en  sloeg 
den  kraag  van  den  mantel  neer.  „Ik 
moet  u  spreken  — " 

„Mijnheer  Snor!"*  riep  zij,  verblee- 
kende.  „Wat  doet  gij  hier!  Gij  hebt  geen 
regt  mij  te  vervolgen!  Ga  heen!  Ik  kan, 
ik  wil  u  niet  meer  zien!  Laat  mij  dadelijk 
alleen,  —  of  ik  zal  zelve  weggaan!" 

„Dora!"  steunde  ik,  terwijl  ik  op  een 
stoel  nederzeeg;  want  mijn  been  wae  zoo 


pijnlijk  geworden,  dat  ik  niet  kon  blijven 
staan;  „Dora!  slechts  een  woord!  Ik  — 
ik  —  o  —  antwoord  mij  maar  op  ééne 
vraag  —  ze^  me  —  o  Dora  —  dat  —  dat 
ge  me  —  me  —  dat  is ,  ik  wilde  —  hebt 
ge  al  een  anderen  vryer?" 

„  Ik  ontken  dat  gij  eenig  regt  hebt  mij 
dat  te  vragen!"  riep  zij,  zich  oprigtende 
i  „Het  gaat  u  immers  niet  aan,  al  had  ik 
er  tien!  Ga  maar  gaauw  heen!" 

„O  Dora!"  riep  ik,  „als  ge  maar  wist 
wat 'ik  geleden  heb,  —  wat  ik  nog  lijd." 

,.Dat  is  zeker  zoo  mode  in  de  groote 
wereld,  waar  gij  nu  te  huis  behoort,"  viel 
zij  mij  in  de  rede,  „om  eerst  een  arm 
meisje  te  laten  zitten,  en  dan  te  komen 
klagen  over  hetgeen  gij  zelf  lijdt !  Ga  maar 
heen,  —  ze^  ik!  Eer  Klaartje  terugkomt 
en  ge  u  schamen  moet  bij  zoo'n  arme 
choriste  ontdekt  te  zijn  I  Ga  maar  heen ! " 

„Ik  wou  dat  de  heele  wereld  me  hier 
vond!"  riep  ik.  „Maar  hoor  me  aan,  en 
als  ge  daarna  verlangt,  dat  ik  zal  heen  gaan 

—  dan  —  maar  hoor  mo  eerst  aan ,  Dora! 
Het  is  welligt  een  stervende,  die  tot  u 
spreekt!"  En  ik  dacht  aan  overmogen  en 
aan  de  ontmoeting  met  Erom!  Dora  wist 
natuurlijk  daarvan  niets ;  —  maar  zij  hield 
mij  zeker  voor  heel  ziek;  —  ik  schrikte 
zelf  toen  ik  mijn  gelaat  zag  in  het  spie- 
geltje boven  den  schoorsteenmantel!  Zij 
aarzelde  echter '  een  oogenblik ,  maar  zei 
toen : 

„  Zeg  maar  wat  ge  te  zeggen  hebt :  — 
ik  zal  u  aanhooren.  Maar  maak  het  kort , 
Snor!  Ge  moet  weggaan!" 

Toen  zij  mij  nu  eenmaal  aanhooren 
wilde,  vatte  ik  eenigzins  moed.  Maar  het 
kort  maken,  kon  ik  niet!  Hoe  meer  ik 
vertelde,  hoe  meer  had  ik  te  vertellen.  Ik 
wilde  haar  niets  verzwijgen  (niets  dan  dat 
ongelukkige  tweegevecht,  dat  me  hoe  lan- 
ger hoe  verschrikkelijker  toescheen),  en 
maakte  haar  met  alles  bekend,  wat  ik 
beleefd,  en  wat  ik  ondervonden  had:  — 
en  hoewel  zij  half  afgewend  van  mij  zat, 
kon  ik  aan  het  beven  van  hare  vingers 
zien,  dat  zij  begon  vermurwd  te  worden, 
en  toen  ik ,  eindelijk ,  uitgeput  door  de  in- 
spanning en  door  de  pijn  aan  mijn  been, 
om  oen  slo^e  water  smeekte  eer  ik  ver- 
der vertelde  (ik  was  tot  den  afloop  van 
mijn  engagement  met  mevrouw  Neteldoek 
gekomen),  —  stond  zij  op,  en  schonk  me 
een  glas  in  en  toen  zij  het  mij  aangaf, 
waagde  ik  het  hare  hand  te  vatten,  die 
zij  maar  heel,'  heel  zachtjes  terugtrok,  mij 
zeggende  voort  te  gaan. 

Dat  kon  ik  echter  niet  meer  geregeld 
doen.  Toen  ik  van  mijn  val  door  het  luik 
sprak,  zag  ik  haar  eerst  verbaasd  opkijken, 
en  toen  zag  ik  de  tranen  in  hare  oogen ,  — 
en  —  nu  ja  —  ik  raakte  (alleen  uit  lig- 
chamelijke    zwakte)    ook    aan  't  snikken, 

—  en  —  „Dora,"  smeekte  ik,  „laat  nu 
alles  vergeten  en  vergeven  zijn"  —  en  ik 
stond  op  en  stak  haar  de  hand  toe,  — en 
zij  liet  toe  dat  ik  de  hare  nam,  en  toen 
zij  mij  ook  niet  afstiet,  toen  ik  me  over 
haar  heen  boog,  en  ook  hare  andere  hand 
greep  en  die  van  haar  gezigt  nam,  —en 
haar  zoo'n  heel  kleinen  kus  op  hetyoor- 


hoofd  gaf,  —  toen,  al  had  zij  ook  geen 
woord  gesproken,  vn^i  ik  dat  alles  als 
van  ouds  was  tusüchen  ons,  —  en  een 
half  uur  later  moest  ik  heen,  —  als  de 
gelukkigste  der  stervelingen,   want    JJora 

zelve  bragt  mij  naar  beneden. Wij 

waren  overeengekomen  alles  nog  drie  dagen 
geheim  te  houden. 

„Dora,"  had  ik  gezegd,  en  ik  beefde 
als  ik  dacht,  wat  me  overmorgen  vroeg 
met  Brom  nog  te  wachten  stond;  „ik  heb  nog 
twee  dagen  noodig  om  mijne  zaken  te 
regelen.  Ik  verkoop  alles  wat  ik  hier  heb. 
Ik  heb  genoeg  over  om  er  stil  en  orden- 
telijk van  te  leven  met  mijne  lieve  vrouw ! 
Overmorgen,  tegen  den  middag,  kom  ik 
bij  u ,"  (dan  zou  het  tweegevecht  afgeloo- 
pen  zijn!)  en  wij  reizen  zamen  naar  den 
Haag  om  uwe  familie  te  verrassen!" 

Zij  drukte  me  nog  eenmaal  de  hand.  De 
Pauke,  die  wat  veel  glaasjes  punch  ge- 
dronken had,  wenschte  ous  geluk;  — en 
ik  ging  weder  naar  huis! 

Ik  wist  niet,  dat  ik  verraden  was!  Ik 
droomde  van  niets  dan  van  Dora  en  van  geluk! 
Den  volgenden  dag,  den  heelen  dag  door, 
in  weerwil  van  het  dreigende  tweege- 
vecht, —  hield  ik  me  voor  een  gelukkig 
mensch ! 

Ik  wist  niet,  wat  ik  dien  avond  zien 
zou!   Wie   had   kunnen    vermoeden,    dat 

Dora,  —  EENE   VALSCHE    SLANÖ  WAS ! 


PLUKSEL. 


EENE    OROOTSCHE   ONDERNEMING. 

Onder  het  bestuur  van  lord  Congleton,  (?) 
den  predikant  Baptist  Noël ,  mr.  Öcott 
{kamerheer  van  Londen),  dr.  Forbes  Winslow 
en  andere  heeren  is  alhier-  eene  vereeni- 
ging  gesticht  tot  verbreiding  van  Evange- 
lische beginselen  in  de  hoofdstad.  Ten  dien 
einde  zijn  twee  groote  wagens  vervaardigd 
die,  met  bijbels  bevracht,  Londen  zullen 
rondrijden ,  ieder  vergezeld  door  twee  per- 
sonen, een  om  het  rijtuig  te  besturen  en 
de  ander  om  met  heldere  stem  zulke  tref- 
fende gedeelten  der  11.  Schrift  voor  te  lezen 
als  geschikt  zijn  om  eenen  onmiddellijken 
en  duurzamen  invloed  op  de  hoorders  uit 
te  oefenen.  Men  wenscht  het  getal  dezer 
wagens  te  vermeerderen,  ten  einde  elk 
district  van  Londen  en  omstreken  te  kunnen 
omvatten. 

Bovenstcwind  merkwaardig  berigt  hebben 
wij  uit  de  Rotter damsche  Courant  geknipt;  — 
wij  vragen  beleefdelijk  den  steller  van  dit 
gewigtig  stuk,  of,  wanneer  hij  in  gebreke 
blijft,  den  een  of  anderen  welwillenden 
medewerker  van  den  Navorschery  om  ons 
nader  in  te  lichten  omiTQnidiGw  Kamerlieer 
van  Londen,  —  en  geven  ook  als  conjec- 
tuur op,  om  in  den  laatsten  volzin,  in 
plaats  van  „het  getal  Aezer  wagens,  de 
grootte  dezer  wagens"  te  lezen. 
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ADVEBTENTIEN. 


VOOR  LliESGEZELSCHAPPEN,  TOLKSBIBLIOTHEKEN,  ENZ. 


Tijdelijke  laibiediDjf  tot  de  daarbij  gestelde  vermiDderde  prijzei, 

uiterlijk    tot    ultimo   December    1860,    indien    de   kleine    Voorraad  too   lang   etrekt 
bij  G.  THEOD.  BOM,  te  Amsterdam.  [371] 

H^^   Van  iomrmge  ArHkefen  it  tlechU  een  teer  gering  getal  voorhanden. 

1  Ilerinneiiogcn  uit  het  openbare  en  bijfondere  leven  (1799 — 1868)  van  Mr.  II.  6.  Baron  Nabu ijs 
van  Bargtt,  Generaal- Mi^oor,  Oad-Raad  van  Neêrlandsch  Indië,  Kommandenr  der  Orde  van  den 
>lederland«cben  Leeuw,  Ridder  der  Milituire  'Willemsorde  ea  van  het  Ltgioen  van  Eer.  Met  portret 
en  facsimile,  gr.  8o f  2,90      f  1.26. 

2  G.  van  den  Berg,  Machteld,  2  dln.  Met  vignetten,  groot  8o f6,90      f2,00. 

8  Dag-    en    Nachtstukken    uit    de  portefeuille    van    de  Gebroeders  Spiritus  Asper,  en  Spiritus  Lenis, 

2  dln.  Met  vignet  groot    8o * f  6,50      f  2,00. 

4  H.  G.    Dresselhuijs,    Nieuwe    belangrijke  bijdragen  tot  de  geschiedenis  der  lijfstraffelgke  regts- 

plcging  in  de  Nederlanden.  Met  vignet,  groot  8o f  8,00      f  1,00. 

6  —  Laatste belauflrrgke  Verhalen  uit  de  lijfstraffelijke  regtspleging,  2  dln.  Met  vign.  gr.  8o.    f  6,00     f  2,00. 

6  J.  W.    R.   Ge r lach,    's  levens  wisselvalligheid.   Verhalen.  Met  vignet,  groot  8o.    f  8,00     f  1,00. 

7  Olivier  Goldsmith,  De  Predikant  van   fTake/lefd.  8o f  1,60      f  0,50. 

8  — '—  De  Chinaes-'Weieldburger,  2  deelen.  Met  vignet,  groot  8o f  5,60      f  2,00. 

9  Grootheid  en  val  der  ileercn  van  ArkeL  Een  oorspronkelijk  Geschiedkundig  Romauti^tch-Tafereel , 
uit  het  begin  der  XVe  «euw.  Met  vignet,  groot  8o f  1.80     f  0,50. 

10  G.  P.  R.  James,  De  pnrt^ganger.  Eeu  verhaal  uit  de  Godsdienst-Oorlogen  in  Frankrgk.  Met 
vignet  groot  8o • f  8,00     f  1,00. 

11  G.  P.  Kits   van  Heijningen,  Levensspiegel.  Novellen,   groot  8o f  8,00     f  1,00. 

12  J.  Krabbendam  Rz.,  Tegen  stroom  is  het  kwaad  roegen,  of  drie  maanden  uit 'bet  leven  van 
Jonas  Waterbeers.  Met  vignet  groot  8o f  2,75     f  0,90. 

18  P.  Meesters,  Merkwaardigheden  uit  den  onderwgskundigen  levensloop  van  Thomas  Uoogvlngt  van 
Diependaal   thans  onderwgxer,  organist  en  landm^ter  te  O.  2de  druk.  Met  vignet,  gr.  8o.  f  1,80     f  0,80. 

14  Twaalf  Ambachten    en    dertien    Ongelukken.   Een  oorspronkelgke  Vaderlandsche  Roman.   Met 

vignet  gr.  8o f  2,75      f  0,90. 

16  Misdaad  en  vergelding.  Merkwaardige  voorvallen  uit  de  geschiedenis  der  Igfstraffelgke  regtspleging 
van  vroeger  en  later  Igd.  gr.  8o f  8,00      f  1,00. 

16  Charles  Monselet,  Vrgmetselarg  der  vrouwen.  2  dln.  Met  vignet  gr.  8o.      .    f  5,00     f  1,75. 

17  Anna  Radoliffe,  De  geheimen  van  Cdolpho.  2  dln.  Met  vignet  groot  8o.   »    •     f  6.00     f  2,25. 
.18  De  Saint-Pierre,  Paulus  en  Virginia.  Derde  Druk.  Met  platen,  groot  8o.    .    .    f  1,80     f  0,60. 

19  F.  Schiller,  De  Geeitenziener.  2  deelen.  groot  8 f  4,00     f  1,00. 

20  Walter  Scott,  De  Zeeroover.  Uit  het  EngelsoH,  door  Steenbergen  van  Goor.  8  deelen 
Met  viunet  groot  8o f  9,00      f  2,50. 

21  Ch.  Thorner,  Een  Roman-Spiegel ,  of  weerkaatsing  van  levensbeelden.  Met  vignet  gr.  8o.  f  8,00     f  0,60. 


Werken  van  W.  A.  VAN  REES. 

MONTRADO. 
Geschied-  en  Krggskundige  Bgdrage,  bctreffNide  de 
Onderwerping  der  Chinezen  op  Burneo  ƒ  8,40.        ^ 

HANDLEIDING 

tot  de  kennis  der  Velddienst  en  Vechtwijze  van 
het  Nederlandsch  Oostrindisch  Leger  tegen  lulaadsche 
Vganden.  ƒ  1,25. 

WACHIA,  TAYKONG  EN  AMIR, 
of  het  Nederlandsch  Indisch  lezer  in  1860./ 8,60. 

DE  ANNEXATIE  DER  REDJANG. 
Eene  Vredelievende  Militaire  Expeditie,  ƒ  1,90. 

IS  EENE  VEREENIGING 
der  beide  Nederlandsche  Legers  in    het  belang  van 
het  land  P  ƒ  0,25. 

DE  AANVULLING 
van    het    Nederl.-Indisch    Leger  met  Nederlanders, 
in  verband  met  eene  Koloniale  reserve  in  het  Moeder- 
land, ƒ  0,50.    

NAPOLEON  II, 
Historische    Roman,    naar   het   Hoogduitsch   van 
Jeane   Charles    (Brauu   von  Brauntal),  door  A. 
Ising.  /  1,25. 

GEDENKSCHRIFTEN 
van    Joseph    Garibaldi,    door  Alex.  Dumas,  een 
Deel/ 2,—. 

GEHEIME  GEDENKSCHRIFTEN 
van  Louis  Napoleon  Bonaparte.  Deel  I  en  11/8,40. 

DE  ONAFHANKBLIJKHEIDS-GORLOG 
in  Zuid-Italie,    onder  Redactie  van  A.  Ising.   Dit 
werk  wordt  uitgegeven  in  Afleveringen  van  2  i  8  Vel , 
k  10  ets.  per  24  Bladz.  Men  behoeft  dch  voor  niet 
meer  dan  éen  Deel,  van  16  k  18  Vel,  te  verbinden. 


GRIEKSCHE  VROUWEN, 
Grieksche  Liefde,  (historische  schets),  door  Dr.  H. 
F.  Thgssen,  Prg»  ƒ  1,26. 

NB.  fDê  Uitgever  aché  tieh  verpHgt  op  te  merken ,  dat 
dit  WerJ^  meer  geeekikt  it  voorüeeren*  dan  voor 
DameS'LekiuurJ.  [872] 

Uitgaven  van  H.  NIJGH.  Alom  te  bekomen. 


Alom  te  bekomen: 

T?milie  Flygare  Oarlen's  nieuwste  ro- 
JWan:  EEN  ilANDELSHÜl&IN  DESCHEKREN, 
ziet  compleet  het  licht  in  vier  deelen,  met  keurige 
vignetten.  Prijs  ƒ14. — 
GerstftokerB  Bomans:  TAHITI,  8  dln 

/9,76;  HET  WRAK  VAN  DEN  ZEEROOVER 
/2,90;  DE  TWEE  GEDEPORTEKRDEN,  2  dln. 
/6,60;  DB  WAANZINNIGE/ 2,26. 

[874]  G.  T.  N.  SURINGAR. 


Bg  G.  M.  VAN  GELDER  te  Amsterdam,  en 
bij  alle  boekhandelaren  is  verkrijgbaar: 
PRAKTISCH  HANDBOEK 
om  kinderen  van  2  tot  8  jaar,  al  spelende,  gemat' 
keiijk  en  leerzaam  bezig  Ie  houden ,  volgens  de  out- 
wikkeiings-methode  van  Frederik  Fröbel,  duor 
J.  F.  Jacobs,  met  eene  inleiding  van  Mevr.  de 
Baronnesse  van  Marenholtz.  Met  80  platen. 
^n  deel  4to.  è  /  5.50. 

De  BrakOtehe  Volkealmanak  1861,  bladz.  14, 
zegt  onder  anderen  van  dit  bock:  „Maar  deze 
aanmerkingen  zouden  in  elk  geval  niet  van  dien 
aard  zgn,  dat  zg  mg  verhinderen  zouden  het  boek 
met  volle  ruimte  aan  te  bevelen  aan  alle  moeders, 
die  prgs  stellen  op  eene  met  de  natuur  overeen- 
komstige ontwikkeling  harer  kinderen,  en  aan  alle 
onderwgzeressen  van  bewaarscholen ,...."     [876] 


H.  HKINE'S 


SaMMTLK'HE-  WRRKB. 
(Tutoken  •  JMtgabe,) 

Tot  durverre  was  de  hooge  prijs  van  zgne  Werkn 
voor   velen   een   beletsel,  om  ze  zich  atlen  naa  te 
schnfFen  en  kenden  velen  vhu  hem  meestal  slechts 
enkele,  en  wel  zgn  Prozaïchc  Geschriften.  Oalingt 
is  echter  in  deze  leemte  voorzien  door  eene  volle- 
dige Uitgave  van  al  de  Werken  van  HlsINE,  waar* 
van    de   Prgs  zoo  laag  gesteld  is,  dat  die  binnea 
ieders    bereik   valt.  De  volgende  Werken  zgn  ve^ 
schenen  en  tot  den  geringen  prgs  van/ 1.26 per 
deeltje  a&onderlgk  te   bekomen: 
Beisebilder,  4  Theile. 
Vermuehte  Sekri  ten,  8  Theile. 
Buck  der  Lieder.   (Mit  Heine's  Portrat),  1  Tbeil. 
Der  Salon.  4  Theile 
Neue  Gedichte,  1  Theil. 
Die  HonuuUitcke  Sckute,  1  Theil. 
Romansero,   1   Theil. 
Deuteek/and.  Ein  Wintermarchen.  —  AUa  T)rolLik 

Somincmachtstraum.  1  TheiL 
Kahldorf  über  den  Adet.  -.  Der  SekwabentpiegéL-' 

Doctor  Fauet,  1   Theil. 
Ueber  Ludtoig  Böme,  1  Theil. 
Franzötiscke  Ztutande,  1  Theil. 
Mddeken  und  Frauen,  1  Theil. 
Heinrick  Ueine,  Erinnerungeii  von  Alfred  MeissofT. 

(Mit  dem  Portrat  des  kranken  Dichters.)  1  ThdL 

fi^^  Bg  bestelling  van  £z  der  verschenen  21 
Deëlt^  gezamenlijk,  wordt  de  Prgs  i  /  1  per 
Deeltje,  of/ 21  voor  het  geht^k  Stel  geaoteerd. 
Bestellingen  nemen  alle  Boekhandelaren  aan,  aii* 
mede  de  Uitgever  H.  NIJGH,  te  Rotterdam. 

Gebonden,  Verguld  op  Snee,  met  85  Cts.  vtf* 
hooging  per  Deeltje. 

De  werken  van  Heine  waarvoH  tkane  een  budien 
uitgave  bij  Gebr.  "Biw  %tt  ia  vertekenen,  zulten  00»- 
staande  jaar  ook  in  den  Tattcken  Autgabe  door  mij 
worden  uitgegeven.  [876] 


Uitgaven  yan  W.  THIEME,  te  Zutphen. 

DE  VERHEFFING  VAN  EUROPA  tegen  Napo- 
leon I,  door  Heinrioh  von  Sybel,  uit  het 
dnitsch  vertaald  door  dr.  D.  Burger  Jr  ,  meteeae 
inleiding  vun  mr.  G.  W.  Vreede,  hoogl.  te  Utrecht 
/  0.90. 


BESCHOUWING  over  den,  in  den  Uatsten tgd 
zoo  veel  besproken  vrgen  arbeid  in  Neêrlandsch  Ooit* 
ludië.  /  O.aO. 

HANDLEIDING  bg  het  ouderwga  der  Nederlana* 
sche  laai;  ten  gcbniike  van  inrichtingen  voormid* 
delbaar  onderwg»,  door  dr.  H.  Kern.  2  dln.  ieder 
/  0.90.  Het  I  deel  bevat  de  leer  van  de  letten, ii 
leer  van  de  vormen  en  de  woordvomnmg;  Het  lideel 
de  tyntaxis, 

DE  LOGISCHE  ANALYSE  II.  Antwoord  op  ét 
bedenkingen  vaa  Prof.  T.  Roorda  en  dr.  (J^  N- 
tegen  het  werkje,  getiteld.  Beschouwingen  naar  ub- 
leiding  van  Prof.  T.  Roorda's  rede-ontleding  of 
logische  auHlyse  der  taal,  door  dr.  L.  A.  te  Winkel 
/  1.40. 

HOMERUS,  PLAT0,8PIN0ZA,  door  D.Burgcr 
Jr./1.40. 

INHOUD.  I.  Inleiding.  Sensualismus,  Spiritualismof, 
Humanisme.  II.  Homerun,  de  vertegenwoordiger 
van  het  seiisualismus.  Ui.  Plata,  de  vertegeuwuor- 
diger  van  het  spiritualismu^.  IV.  Spinoza,  de  ?«" 
tegenwoordiger  van  het  humanismua.  V.  Vergeli/ 
kcnd  overzigt  der  gevoelens  van  Homeras,  PU^ 
en  Spinoz.i.  VI.  Het  seusualismoa  beheerscht  de 
oude  wereld,  het  spiritoalismns  de  middeleeuwei, 
het  bumanismus  de  nieuwe  geachiedenis. 

DE  KOOPMAN  VAN  VENETI6,  tooneelfpdna 
Willeam  Shakspeare,  uit  het  Engelaoh  door  T.  >• 
van  der  Stok./ 0.90.  [877] 
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Prijs  per  drie  nmunden/ 3.—  ,  /raMco  per  post/ 3.15.  Men  abonneert  tieh  voor  een 
gebeden  Jnnricang.  ^drertcntien  worden  berekend  tegen  10  Cents  den  regel,  behalve  het 
zejreJre^t.  Buitengewoon  grooie  letters  worden  berekend  naar  de  plaats,  wetko  x^  beslaan. 


Inhoud.  —  Noord-  én  Midd'm-UaiiS  in  Ajugnsius 
1860,  IV,  door  F.  J.  B.  C.  Robiüé  van  dkr  Aa.— - 
Berigteu,  inciirdeeliozeu  enz.  —  Butt^en  en  Bauer, 
door  Cd.  Busren  Husr.  ~  KleipkittderpreuU ,  door 
J.  D.  W.  V.  C.  —  Srirf  voH  een  Japansrhm  dwan- 
kijker  t  medegedeeld  door  d''n  Oudeu  Heer  Smiis.  — 
Correspondentie. 


NOOKB-  EN  MIDDEN  ITALIË  IN 
AUGUSTUS  1860. 

IV. 

Db  herberg  van  't  verdrukt  ITAUE. 

Eene  plaats,  die  reeds  twee  ecuwen 
voor  onze  jaartelling  bestond,  —  het  was 
Jodocus,  wiens  buitengewoon  geheugen 
deze  herinnering  uit  den  schooltijd  ont- 
houden had  —  heeft  alle  regt  op  den  naam 
van  oud;  toch  bezitten  weinig  Italiaansohe 
steden  een  zoo  jeugdig  aanzien  als  Turijn. 
En  geen  wonder;  tijdens  het  reeds  door 
ons  vermelde  langdurige  beleg  door  de 
Franschen  in  1706  werden  bijna  alle  ge- 
bouwen verwoest  en  sedert  werd  de  ge 
heele  stad  naar  een  nieuw  plan  herbouwd, 
waarin  de  meeste  straten  elkander  regt- 
hoekig  doorsnijden.  Daardoor  mist  Tur^n 
elk  ouderwetsch  uiterlijk  en  verschaft  het 
den  reiziger  een  geheel  verschillenden 
aanblik ,  dan  iedere  andere  stad  van  Italië , 
waar  veelal  alles  den  indruk  van  vervallen 
grootheid  geeft.  Bovendien  werd  Turijn 
eerst  in  onze  eeuw  eene  stad  van  aanzien; 
terwijl  hot  na  den  val  van  Napoleon 
slechts  een  ondergeschikten  rang  innam 
onder  de  hoofdsteden  van  het  schierei- 
land —  in  1816  telde  het  slechts  iets 
over  de  88000  inwoners  —  is  thans  dit 
zielental  meer  dan  verdubbeld,  en  staat 
Turijn  uit  dit  oogpunt  genoegzaam  gelijk 
met  Palerrao,  Kome  en  Milaan,  terwijl  al- 
leen Napels  veel  moer  bevolkt  is.  Die 
rasse  wasdom  in  betrekkelijk  korten  tijd 
vei-meerdert  natuurlijk  den  indruk  van 
nieuwheid  en  bloei ,  dien  Turijn  bij  eiken 
bezoeker  achterlaat ,  terwijl  de  ruime 
pleinen  en  broede  hoofdstraten,  alle  om- 
zoomd door  meest  naar  cén  plan  gebouwde 
huizen,  voor  de  nieuwe  kwartieren  van 
Londen  en  Parijs  niet  behoeven  onder  te 
doen.Op  echt  Italiaansohe  wijze  rusten  voorts 
bijna  overal  de  eerste  verdiepingen  dier 
gebouwen  op  bogen ,  waaronder  de  trottoirs 
doorloopen,  maar  nergens  vond  ik  die  voet- 

E  aden  zoo  breed  en  zoo  druk  bezocht,  en 
^kken  zij  zoozeer  tot  flaneren  uit 


Op  dezan  voor  eene  Europesche  hoofd- 
stad van  onzen  tijd  allezins  passenden 
aanleg  maakt  de  eenige  herinnering  uit  de 
middeneeuwen,  die  Turijn  nog  bezit,  een 
zonderlinge  inbreuk.  Deze  opmerking  geldt 
geen  sierlijk  gotliisch  gebouw ,  dat,  in  welke 
omgeving  ook  geplaatst  steeds  schoon  blijft, 
maar  twee  groote  lompe  torens,  het  eenige 
overblijfsel  van  het  oude  kasteel  der  graven 
en  hertogCD  van  Savoije,  waaraan  een  even 
weinig  aantrekkelijk  paleis  uit  de  vorige 
eeuw  is  vastgehecht  Dit  wanstaltig  geheel 
draagt  den  vreemd  klinkenden  naam  van 
Palazzo  Madama  naar  Johanna  van  Savoije 
de  eerzuuhtige  moeder  van  Victor  Amadeus 
II,  die  eerst  gedurende  de  minderjarig- 
heid van  haar  zoon  de  teugels  van  het  be- 
wind voerde  en  later,  nadat  hij  den  hertogs- 
titel  tégen  de  koningskroon  verwisseld 
had,  dit  gebouw  in  zijn  tegen woordigen 
toestand  bragt  Het  dient  niet  meer  tot 
vorstelijk  verblijf,  maar  bevat  nu  de  ver- 
gaderzaal van  den  Senaat  en  het  koninklijk 
schilderijenkabinet,  eene  verzameling,  die 
in  omvang  zich  bij  lange  na  niet  meten 
kan  met  die  in  andere  Italiaansohe  hoofd 
steden,  maar  zich  daardoor  gunstig  van 
deze  onderscheidt,  dat  hier  de  elders 
meest  ontbrekende  buitenlandsche  schilder- 
scholen  vollediger  zijn  vertegenwoordigd. 
Gelijk  ik  vroeger  reeds  zeide,  ligt  het  niet 
in  mijn  plan  veel  over  museums  te  spreken 
en  ik  gewaagde  slechts  •  van  het  Palazzo 
Madama,  omdat  zijn  uiterlijke  vorm  zoo 
zeer  van  zijne  omgeving  verschilt.  Dit 
valt  te  meer  in  het  oog,  daar  deze  zware 
steenklomp  zich  verheft  te  midden  van  een 
groot  vierkant  plein,  de  Piazza  Castello, 
het  eigenlijke  brandpunt  van  het  leven  en 
bedrijf  in  Turijn.  Op  dit  plein  toch  loepen 
de  drie  hoofdstraten  der  stad  te  zamen;  aan 
de  zuidzijde  de  van  het  station  van  den 
spoorweg  naar  Genua  komende  Via  Nu  o  va, 
ten  Oosten  de  Via  di  Po,  waar  langs 
men  de  druk  bezochtste  koffij  huizen  en 
sierlijkste  winkels  aantreft,  ten  Westen 
de  Via  di  Dora  Grossa,  welke  straat  bij 
de  Piazza  dello  Statuto  (Grondwetsplein) 
aanvangt  Men  ziet,  hoe  ook  de  namen 
van  straten  en  pleinen  het  hunne  tot  het 
moderne  karakter  der  stad  bijdragen  en 
telkens  de  belangrijke  gebeurtenissen  der 
laatste  jaren  herinneren  zouden ,  wanneer 
talrijke  gedenkteekenen  dit  niet  noch  uit- 
drukkel^ker  deden. 

Gaat  men  toch  ongeveer  ter  helft  der 
laatstgenoemde  straat  een  weinig  zijwaarts, 


dan  komt  men  op  de  Piazza  Susina  en 
staat  eensklaps  voor  een  zeventig  voet 
hoogen  obelisk.  Bij  den  eersten  aanblik  is 
het  doel  dier  naald  den  beschouwer  niet 
regt  duidelijk;  hij  ziet  toch  van  de  spits 
tot  den  voet  niets  dan  eene  lange  lijst  van 
allerlei  Sardinische  plaatsnamen  en  leest 
eindelijk  op  het  voetstuk  de  spreuk:  Elk 
mensch  is  gelijk  voor  de  wet  Een  Neder- 
lander vooral  begrijpt  niet,  waarom  het 
noodig  was  voor  zulk  eene  eenvoudige, 
algemeen  erkende  waarheid  dit  kostbare 
gedenkteeken  op  te  rigten;  leest  hij  echter 
ook  de  opschriften  der  andere  zijden,  dan 
verneemt  hij ,  hoe  deze  naald ,  in  de  wan- 
deling gewoonlijk  Monumento  Siccardi  ge- 
noemd, strekt  tot  verheerlijking  der  wet 
van  9  April  1850,  waarbij  de  geestelijke 
rcgtbanken  werden  afgeschaft,  terwijl  de 
lange  naamlijst  al  de  steden  en  gemeenten 
vermeldt,  die  dit  wetsontwerp  van  den 
minister,  graaf  Siccardi,  hielpen  tot  stand 
brengen.  En  met  regt  verdiende  die  ge wig- 
tige  maatregel  eene  zoo  plegtige  w^ing. 
Daardoor  toch  brak  het  constitutionnele  Pie- 
mont  voor  goed  met  een  in  onze  eeuw  zoo 
weinig  passend  overblijfsel  van  het  leen- 
stelsel en  deed  het  den  eersten  gelukkigen 
stap  tot  handhaving  der  regten  van  den 
staat  tegen  de  in  den  nacht  der  midden- 
eeuwen door  de  katholieke  kerk  verworven 
privilegiën.  Niet  zonder  hevigen  strijd  kwam 
deze  zegepraal  van  hethedendaagscheregts- 
bewustzijn  tot  stand,  eene  overwinning, 
die  niet  het  minst  aan  de  krachtige  hulp  van 
graaf  Cavour  te  danken  was.  Het  was  toch 
voomamclyk  op  zijn  raad,  dat  de  koning 
aan  Siccardi  de  portefeuille  van  justitie 
had  toevertrouwd  en  de  bepoemde  rede- 
voering, waarmede  hij  dit  wetsontwerp  on- 
dersteunde, was  het  morgenrood  zijner  later 
zoo  groote  populariteit  Terwijl  hij  in  het 
omwentelingsjaar  1848  zich  steeds  bij  de 
regterzijde  gevoegd  had,  om  het  koningschap 
tegpn  den  verzwakkenden  invloed  der  re- 
publikeinschgezinde  demokraten  te  onder- 
steunen ,  en  daardoor  zelfs  bij  de  verkie- 
zingen van  1849  niet  werd  herkozen, 
scheidde  hij  zich  juist  bij  deze  gelegen- 
heid geheel  af  van  de  meest  behoudende 
zijner  voormalige  staatkundige  vrienden  en 
was  sedert,  als  hoofd  der  ministeriele  partij, 
een  krachtige  steun  van  het  kabinet  d'A- 
zeglio-Siccardi ,  totdat  hij  zelf  daarin  werd 
opgenomen.  Was  de  opheffing  der  bijzon- 
dere regtsmagt  van  den  geestelijken  stand 
de  eerste  aanleiding,  waardoor  Cavoxiri 
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groote  talenten  als  staatsman  helder  aan 
het  licht  kwamen,  hieruit  ontsproot  tevens 
de  sedert  steeds  voortdurende  tweespalt 
tusschen  liet  hof  van  Rome  en  zijne  poli- 
tiek, en  reeds  tegen  dat  wetsontwerp  was 
het  verzet  der  geestelijkheid  zoo  heftig, 
dat  de  regering  zich  tot  haar  leedwezen 
gedwongen  zag  den  aartsbisschop  van  Tu- 
rijn te  verbannen.  In  landen,  waar  als  ten 
onzent  de  gelijkheid  aller  burgers  voorde 
wet  sedert  lang  inheerasch  is,  kan  men 
zich  bezwaarlijk  voorstellen,  dat  predikers 
van  de  godsdienst  der  liefde  zoo  feilen 
strijd  voerden  tegen  dit  beginsel,  maar 
evenmin  zal  de  Nederlandsche  of  Fransche 
katholiek  ligt  gelooven ,  dat  zijne  huisvrouw 
volgens  de  leer  zijner  kerk  eigenlijk  slechts 
ecne  bijzit  is,  omdat  zijn  huwelijk  met  haar 
eerst  burgerlijk  werd  voltrokken.  En  toch 
verkondigt  het  onveranderlijke,  zich  hoog- 
stens slechts  naar  plaatselijke  en  tijdelijke 
omstandigheden  plooijende  Rome  nog 
heden  ten  dage  die  leer,  want  toen  de 
markies  d'Azeglio  in  1852  het  burgerlijke 
huwelijk  ook  in  Sardinië  wilde  invoeren 
en  die  maatregel  reeds  door  de  volksver- 
tegenwoordiging was  goedgekeurd,  toen 
weerklonk  op  nieuw  van  alle  kansels  de 
vero  >rdeeling  van  het  burgerlijk  huwelijk; 
zelfs  de  paus  mengde  zich  persoonlijk  in 
dien  strijd  en  wist  het  vrome  gemoed  van 
Victor  Emmanuel  zoozeer  te  beangstigen, 
dat  het  ministerie  zijn  ontslag  moest  in 
dienen.  Be  koning  van  Sardinië  mogt  echter 
geloovig  katholiek  zijn,  hij  kende  tevens 
te  goed  zijne  roeping  als  grondwettig  vorst, 
om  tegen  de  zich  luider  en  luider  open 
barende  volkstemming  een  klerikaal  kabi 
net  bijeen  te  roepen.  Zonder  voorwaarde  te 
stellen  benoemde  hij  Cavour  tot  voorzitter 
van  het  nieuwe  ministerie,  maar  wist 
hoogstwaarschijnlijk  door  zijn  invloed  te 
bewerken,  dat  de  invoering  van  het 
burgerlijk  huwelijk  tot  dusver  verschoven 
"werd.  Men  ziet  uit  dit  brokstuk  der  he- 
dendaagsche  geschiedenis  van  Piemont, 
hoe  in  dit  land  de  wet  van  Siccardi  eene 
daad  was,  gewigtig  genoeg,  om  dien  door 
een  afzonderlijk  gedenkteeken  te  vereeu- 
wigen, en  ik  achtte  mij  te  meer  verpligt, 
dit  nader  in  het  licht  te  stellen,  omdat 
de  gewoonlijk  zoo  goed  onderrigte  Badc- 
ker  het  doet  voorkomen,  als  ware  door 
deze  wet  het  burgerlijk  huwelijk  reeds  in 
Sardinië  ingevoerd. 

Meer  nog  dan  deze  den  nltramontanen 
zoo  gehate  naald  der  gelijkheid  verzin- 
nelijken de  standbeelden  in  Turijns  straten 
en  pleinen,  allen,  ook  waar  zij  personen 
uit  vorige  eeuwen  herdenken,  in  de  laatste 
twintig  jaar  opgerigt,  do  gewigtige 
plaats,  die  deze  stad  in  de hedendaagsche 
geschiedenis  van  Italië  inneemt.  Achter- 
eenvolgens wil  ik  een  oogenblik  bij  elk 
dier  beelden  verwijlen,  en  noodig  den  lezer 
mij  op  die  historiache  wandeling  door  Tu- 
rijn te  volgen.  Ik  vang  die  bij  het  reeds 
genoemde  Kasteelplein  aan ,  sla  in  den  oos 
telijken  hoek  de  zuidwaarts  loopende  straat 
in  en  bevind  mij  weldra  op  een  klein 
pleintje,  waar  twee  groote.  juist  niet  zeer 
sierlijke    paleizen    terstond   in  het    oog 


vallen.  In  het  gebouw  rogts  vergadert 
de  Academie  van  Wetenschappen  en  wor- 
den de  natuur-  en  oudheidkundige  ver- 
zamelingen bewaard.  Vooral  dit  laatste 
museum  geniet  wegens  zijne  Egyptische 
oudheden  eene  Europesche  vermaardheid, 
en  zelfs  de  oningewijde  zal  gaarne  een 
nieuwsgierigen  blik  slaan  op  het  reusachtige 
zittende  beeld  van  Sesostris,  op  de  sier- 
lijke ingelegde  tabnla  fsaïca,  zoolang  een 
otruikelblok  voor  de  geleerdste  Egyptolo- 
gen,  en  vooral  op  die  beroemde  Turija- 
sche  papyrusrol  met  de  namen  van  oud 
Egyptische  koningen,  die  na  hare  ontcijfe- 
ring zooveel  liciit  op  de'  geschiedenis 
van  dat  raadselachtige  land  der  oudheid 
heeft  verspreid.  Het  andere  gebouw  aan  uwe 
linkerhand  is  het  voormaligepaleisCarignan, 
sedert  1848  de  zetel  der  Sardinische  volks- 
vertegenwoordiging. Hoe  gaarne  had  ik 
eene  zitting  dier  in  onze  dagen  zoo  ge- 
wigtige  vergadering  bijgewoond!  Daar  zij 
echter,  geleerd  door  de  ondervinding  uit 
den  eersten  Italiaanschen  vrijheidsoorlog, 
eene  dictatoriale  magt  aan  den  koning  had 
opgedragen,  zoo  lang  de  zege  nog  niet 
behaald  was,  moest  ik  mij  met  den  aan- 
blik der  ledige  zaal  harer  beraadslagingen 
vergenoegen.  Reeds  eenmaal  waren  de  af- 
gevaardigden uit  Toscane,  de  Hertogdom- 
men en  de  Legatiën  aldaar  verschenen  en 
daardoor  de  oorspronkelijk  voor  een  veel 
geringer  aantal  leden  ingerigte  zaal  veel 
ie  klein  voor  de  later  aangebragte  zitplaat 
sen.  Toen ,  naauwelijks  nadat  Garibaldi  Si 
cilië  veroverd  had,  besprak  men  reeds  de 
mogelijkheid,  dat  weldra  ook  Zuid  Italië 
zijne  Vertegenwoordigers  naar  Turijn  zoude 
afvaardigen  en  daar  de  zaal  bij  geene  mo- 
gelijkheid de  noodigo  ruimte  opleverde  voor 
zulk  een  nieuwe  vermeerdering  van  zit- 
plaatsen, waren  toen  reeds  bij  de  steeds 
vooruitziende  Sardinisehe  regering  ver- 
schillende plannen  aanhangig,  om  in  den 
groeten  tuin  achter  het  paleis  Carignan  een 
geheel  nieuwe  vergaderzaal  voor  het  eerste 
Italiaansche  parlement  op  te  rigten.  Zoo 
ik  wel  onderrigt  ben,  is  men  nu  reeds 
druk  bezig,  dat  plan  ten  uitvoer  te  leggen. 
Zoo  lang  toch  Rome  geen  deel  uitmaakt 
van  het  koningrijk  Italië  moet  de 
volksvertegenwoordiging  in  Turijn,  zij  het 
ook  in  afwisseling  met  Napels,  bijeen- 
komen en  ook  wanneer  de  aloude  priester- 
stad boven  verwachting  spoedig  onder  de 
wereldlijke  oppermagt  van  Victor  Emma 
nuel  mogt  komen,  dan  nog  is  de  atmos- 
pheer  daar  te  zeer  met  anti-constitutionnele 
begrippen  bezwangerd,  dan  dat  het  raad- 
zaam ware,  terstond  reeds  het  Italiaansche 
parlement  op  een  der  zeven  heuvelen  bijeen 
te  roepen. 

Vóór  het  paleis  Carignan,  binnen  welks 
muren  het  verdrukt  Italië  het  eerst  openlijk 
steun  en  voorspraak  vond,  rigtte  de  ge- 
meente van  Turijn  het  standbeeld  op  van 
haar  groeten  stadgenoot,  Vincenzo  Gioberti. 
Passender  plaats  ware  moeijelijk  te  vinden 
voor  het  gedenkteeken,  gewijd  aan  dien 
priester  der  onafhankelijkheid  van  het 
schiereiland.  In  mijn  laatste  artikel  ge- 
waagde ik   reeds,  hoe  hij  door  zgne  ge- 


schriften den  vrijheidsoorlog  van  1848  had 
voorbereid;    toen  die  was  uitgebroken  en 
de  volkstemming  in  Lombardije,  de  Hertog 
dommen    en    Venetië    de    aansluiting  bij 
Piemont  had  uitgemaakt,  trad  hij  zonderpor- 
tefeuille  in  het  nieuw  gevormde  kabiuet 
Overeenkomstig  zijn  geliefdkoosd  plan  nam 
hij  terstond  maatregelen  tot  de  vorming  vaa 
een  staten  verbond  tusschen  Piemont,  Tos- 
cane en  den  Paus ,  destijds  de  drie  eenige 
constitutionnele  regeringen  van  Italië,  maar 
juist    op    den   dag  dat  hij  zijn  ambt  aan- 
vaardde, nam  de  veldtogt  van  Karel  Albert 
een    bepaald    ongunstige    wending.    Kort 
daarop  volgde  de  wapenstilstand  van  Mi- 
laan; Piemont  was  wederom  tot  zijae  voor- 
malige  grenzen    beperkt;    het   ministerie 
der  fusie  moest  aftreden.  In  de  volksver- 
tegenwoordiging  behield  echter  Gioberti, 
als    hoofd    der   demokratische   partij   en 
weldra  als    voorzitter    dier   vergadering, 
groeten  invloed;    met  kracht  bleef  hij  op 
de  hervatting  van  den  oorlog  tegen  Oosten- 
rijk   aandringen    en   nog   vóór  het  einde 
van    1818    werd  hij  met  de  vorming  vaa 
een    nieuw   ministerie  belast   Andermaal 
kon    hij    zich    slechts   kort  in  die  hooge 
s taatsbetrekking  handhaven;  inmiddels  tocli 
had  de  republikeinsche  partij  in  Rome  en 
Toscane  de  bovenhand  verkregen  en  waren 
do  Paus  en  Groothertog  hunne  hoofdsteden 
ontvlugt  Gioberti  wilde  nu,  volkomen  in 
overeenstemming   met  de  gezindheid  van 
Karel  Albert,  dat  Piemont  ten  gunste  vaa 
beide  vorsten   zoude   interveniëren,  doch 
deze,  reeds  geheel  door  den  reactiounairen  in- 
vloed van  Oostenrijk  overheerscht,  verko- 
zen vreemde  tusschenkomst  boven  die  van 
het   constitutionnele    Sardinië,   terwijl  de 
voormalige   geestverwanten   van   Gioberti 
hem    deze    ondersteuning    der   verdreven 
vorsten  zoo  euvel  duidden,  dat  hij  op  nieuw 
moest   aftreden.   Nu   echter   droegen  alle 
gematigden  rouw  over  zijn  val.  Kort  daarop 
volgde  de  nederlaag  van  Novara  en  Sar- 
dinië was  tijdelijk  geheel  vernederd.    Om 
Gioberti    te   verwijderen,    benoemde  men 
hem  tot  gezant  in  Frankrijk ,  maar  schonk 
hem  daar  hoegenaamd  geen  invloed.  Ver- 
nederd  nam  hij  zijn   ontslag  en  verkoos 
in    vrijwillige    balhngschap    te   Parijs    te 
blijven  wonen.  Nu  schreef  hij  zijn  1  atste 
werk:  del  Rnnooautcnlo  (f  tlaliay   daarom 
zoo  gewigtig,  omdat  hij  door  schade  wijs 
geworden,  hierin  erkende,  dat  de  eenheid 
van  Italië  ondenkbaar  was  met  het  behoud 
dor  wereldlijke  magt  van  den  Paus.  Niet 
lang   daarna  overleed  hij    plotseling   aan 
een  aanval  van  beroerte;  men  vond  den 
Bijbel  en  Manzoni's  beroemden  roman  naast 
hem  op  zijne  legerstede.  Men  heeft  beweerd, 
dat   de  door  Karel  Albert  zoo  gevreesde 
chocolade  der  Jezuïeten  zijn  dood  had  ver- 
haast; die  orde  heeft  reeds  te  veel  diergelijke 
wandaden   ter  harer  verantwoording,  om 
haar  ook  dezen  nog  zonder  voldoend  be- 
wijs  toe  te  dichten.    Waar  is  het  echter, 
dat  Pio   Nono,    die  eertijds  bij  het  aan- 
vaarden  zijner  regering,    dweepend    met 
Gioberti's    Fri//aéo,    de   banier   der  Itaü- 
aansche  onafhankelijkheid  had  ten  top  ge- 
hescheni  thans   onder  Antonelli's   inbli* 
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ongen  geheel  in  Pio  Nol  No!  veranderd, 
al  de  geschriften  van  Gioberti,  in  welke  taal 
ook  geschreven  zelfs  die  door  zijn  voor- 
ganger kerkelijk  goedgekeurd,  op  de  lijst  der 
verboden  boeken  plaatste.  Nog  door  zijn 
overlijden  was  GKoberti  zijn  vaderland  tot 
nut;  het  viel  juist  in  die  dagen,  toen  de 
wet  op  het  burgerlijk  huwelijk  zoo  groote 
beroering  in  Sardinië  had  te  weeg  gebragt 
en  Yictor  Emmanuel  door  de  bedreigingen 
van  den  Paus  in  zijn  geloovig  gemoed  ge- 
schokt, bijna  een  reactionnair  ministerie 
had  benoemd.  De  tijding  van  Gioberti's 
dood  vergrootte  onder  het  volk  zoo  zeer 
den  afkeer  van  het  toegeven  aan  dierge- 
lijken  geestelijken  invloed  op  staatszaken , 
dat  de  koning  -nu  niet  langer  aarzelde, 
maar  de  vorming  van  het  kabinet  voor  de 
eerste  maal  opdroeg  aan  Cavour,denman 
van  wiens  bekwame  leiding  hij  sedert  zulke 
schoone  vruchten  plukken  mogt. 

\Wordt  vervolgd.) 


BERI6TEN,  MEDEDEELINGEN,  ENZ. 


*t  Oravenhage,  21  Pecember  1860. 

*-  De  lie<»r  D.  Bles  is  benoemd  tot  ridder  van  de 
LeopoMs  orde  en  de  heer  J.  Israels  met  de  goaden 
medaille  bfkroond  voor  hunne  ter  tentoonstelling  te 
Brussel  ingeiunden  schilderden. 

—  Den  14  December  aanvaardde  de  heer  Mr.  O 
van  Rees,  tot  dusverre  hooglecmnr  te  Groningen, 
sijn  hooglepraarsambt  in  de  staathnishondkundc  en 
statistiek  aan  de  Hoogcschool  te  Utrecht,  met  het 
houlen,  in  het  Groot  Auditorium,  eener  piegtigo  rede- 
voering over  de  wetenschap  der  statistiek. 

*-  Arthnr  Sohopenhaner,  voor  een  paar  maanden 
overleden,  mogen  wij  onder  de  dooden  die  in  zoo 
grootcn  getale  ons  voorbggaan,  niet  onopgemerkt 
laten.  Hg  werd  22  Febmarij  1788  te  Dantzig  ge- 
boren» wtiar  sijn  vader  een  aanzienlijk  koopman  was. 
Zijne  moeder  was  de  bekende  Johanna  Schopenhaner, 
van  wier  hand  wij  romans,  novellen,  rei"schetpen , 
en  een  arbeid  over  de  van  Kjcken  bezitten.  Reeds 
te  Göttingen  openbaarde  zich  de  wijsgeerige  geest 
van  Arthur,  die  aanving  zich  te  voeden  met  Piatu  en 
Kant.  Van  bewondering  voor  Fichte  sloeg  Schopen- 
haner, die  hem  te  Berlijn  gehoord  had,  weldra  tot 
minachting  over:  later  nam  hij  hem  op  onder  „de  drie 
groote  sophinten  sints  Kant"  In  zijne  dissertatie  heeft 
Schopenhaner  de  kiem  zijner  latere  wgsbegeerte  neder- 
gelegd :  zg  is  verschenen  in  1818  onder  den  titel  Veber 
die  vierfttehe  fTurxel  des  Safzes  vom  zttreichenden 
Orunde.  Na  zijn  promotie  genoot  hg  te  Weimar  den 
omgang  van  Göthe  en  den  oriëntalist  Fredeiik  Mayer, 
hield  van  1814  tot  1818  bijzondere  voordragten,  waar- 
van eene  over  het  gezigt  en  de  kleuren  in  1817  werd 
uitgegeven;  doch  hield  zirh  van  toen  af  bezig  met  zijn 
hoofdwerk  dat  in  1819  te  L''ipzig  verscheen :  2)/>  Welt 
alt  fTi/leund  Vorstellutuf.  Hg  verbleef  een iee  jaren,  tot 
1825,  in  Italië,  leefde  vervolgens  te  Berlijn  en  Frank- 
fort, waar  hij  sedert,  onafhankelijk  in  fortuin  en  in 
geet,  bleef  wonen.  In  1826  gaf  hg  nog  een  klein  ge- 
schr  ft  uit,  de  Wil  in  de  Natnur.  Eerst  zijn  benoeming 
tot  lid  der  Akaderaie  te  Drontheim,  scheen  hem  in 
Dnitschland  aan  de  onbekendheid  te  moeten  ont- 
trekken :  en  eerst  in  het  laatst  ygns  levens  heeft  Scho- 
penhaner eigenlijk  die  bekendheid  erlan^rd,  die  een 
man  van  zijne  kennis  verlicnd  liad  eer  te  verwerven. 
Zijn  laatste  werk  is  de  Parerga  et  f'ara^ipomena,  stu- 
diën en  fragmenten,  en  dit  in  1851  te  Berlijn  ver- 
schenen ,  maakt  met  zijn  in  1844  vermeerderd''  uitgave 
van  de  Welt  ale  Wiile  und  Voorstellung,  des  wgsgeers 
hoofdwerk  uit. 

Sehopenhauers  leer  is  zeer  zamengesteld  en  hij  zelf 
noemt  ze:  Thebe  met  de  honderd  poorten.  Zgne  uit- 


drakkiiigen  evenwel  en  zijue  voor«teiUng  zgn  meestal 
bevrijd  van  hei  tecliniesch  argot  der  filosofen.  Hij  ke  it 
uan  de  wgsbeg'-ertr  eeue  van  het  overig  gebied  Ier  m  eten- 
schap  ('nder^^cheidene  p'aats  toe.  De  weteu«chap,  Vid- 
gens  hem,  kent  slechts  de  gedaante  der  dmgen  en 
hun  onderlms^e  betrekking,  doch  hun  wezen  niet. 
Wij  mogen  Schopenhuuers  >t<  l»el  niet  verminken  door 
te  po^en  er  hier  een  kort  resumé  van  te  g  ven.  Zgu 
warme  volgeling  l'r  Friuenstadi  heeft  een  p>arjuren 
geleden  een  geschrift  over  diens  filos'fte  Uitgig/ven, 
en  Ch.  Dolirua  teek«'nt  haar  in  ecu  belangrijk  artikel 
d  r  Revue  Germanique  van  1859  (tome  8;-.  hier  kan, 
wie  haar  wil  kennen,  voldoening  vindeu. 

— -  Hendrikus  van  de  Sande  Bakhnjzrn,  den 
2ii  Jan.  1795  te  's  Gtaveuhuge  geboren,  werd  den 
I2n  Deo.  1860  na  eene  st^'eds  toeneiU' nde  verzwak- 
king, aan  zijn  gezin  en  aan  de  Kun-t  ontrukt.  Ug 
xgn  het  verpÜg  ,  hem  eeuige  regilen  ter  uage- 
diiehtenis  te  wgden. 

Hg  beeft,  na  het  te*'ken*onderwgs  van  J.  Heijmans 
i^enoten  te  lie'ibcn,  vooral  door  eigen  studie,  m  het 
teekenzeuxotscliiip  en  in  het  open  veld,  zijn  talent 
ontwik  keilt  en  dour  reiden  in  België  en  Duitschland 
veelzij<li^er  gevoimd.  Het  landschap,  met  beeid  n  en 
vee  verlevendigd  en  bi-voikt,  was  Bukhuy/ens  hoofd- 
studie. Zijn  talent  werd  erkend:  in  1821  werd  hij  te 
Brussel,  in  1822  te  Antweipen  bekroond.  £en  land- 
schap met  vechtende  stieren  werd  op  de  in  schoons 
zoo  overvloetliie  Haa.:sche  lentoonsti-lling  van  1839 
met  zilver  bekroond,  en  in  1^41  nogmaals  e  n  berg- 
achtig la«id:icha|>  met  eene  diift  vee.  SSedert  1822  wu- 
Bikhuy/.en  lid  der  Kou.  Akademie  van  BeeMende 
Kunsten,  te  Amsterdam,  en  onder  de  b-ütuurders  der 
Haagsche  teekenakadi mie.  In  1847  weid  hg  Hiilder 
der  orie  v.  d.  Ned.  Leeuw.  Verscheidene  kuusten.iars 
Viin  naam  hebben  zich  in  zijne  nchoid  leevormd.  Daar- 
onder zijn  de  heeren  C.  Immerzetl,  11.  van  Hoven, 
J.  en  W.  van  Deventer,  W.  Roelufa,  J.J.  van  der  Alaa- 
ten,  A.  Bakhuyzen,  M.  van  Raden,  van Starkenboroh , 
Nijhoff,  Hoet,  en  eindelijk  zijn  zon,  J.  van  de 
Sande  Bakhuy/en,  in  het  landschap  reeds  zoo  ge- 
lukkig geülaagd,  en  zgne  kunsiri.ke  dochter,  wier 
bevallig  en  kracht  vul  talent  in  het  blueinschilderru 
op  eene  treffelijke  hoogte  staat.  Voor  zijn  ond<  rwgs 
pleit  dat  al  zijne  leerlingen  hun  individualiteit  be- 
houden hebben,  en  hun  eigene  rigting,  aan  de  zgue 
vaak  tegenovergesteld,  hebben  bewandeld. 

Uitvoerigheid  en  gewetensvolle  uaauwgezetheid , 
ijveris£e  stu<iie  kenmerken  het  talent  van  den  over- 
leden kuuHt  n:iar.  Geen  wonder  dat  in  den  t^d  van 
vgf  en  zestig  jaren,  het  voeku,  het  zien,  het  doen 
in  zaken  van  kunst  zijn  gewijzigd,  te  meer  omdat  die 
jaren,  Bakhnyzens  levensjartn,  voor  de  moderne  kunst 
een  tijdperk  vormen  dat  de  tegenstrgdiKste  inzigten 
heeft  zien  baren.  In  dien  tgd  liggen  het  klassicisme 
van  1800,  de  roman'iek  ran  1830,  de  door  dezer 
ziekten  gelouterde,  de  herboren  kritiek  van  1840,  die 
voortwerkt  tot  op  onze  dagen,  en  eindelijk  de  aan- 
vang van  ons  geëmaneipeerd  individualisme,  dat  in 
zijn  rustelof>8heid  nu  eens  neerknielt  aan  oude  of  aan 
de  oudste  bronnen,  dan  zich  stort  in  de  woeling  van 
het  leven,  hier  naar  den  glans  der  u  terlijke  gedaante, 
ginds  naar  diepte  van  gedachte  streeft,  en  elders  strgdt 
of  degeest  dan  welde  natnur kweekplaats  der  kunst  zijn 
moet;  in  alles  het  voorspel  eener  kunst  der  toekomst. 

liet  zou  voorwaar  een  dwaze  eisch  zijn  dat  ccn 
mensch  dit  alles  zou  moeten  durchmachen,  Kr  was 
dus  noodwendig  tusschen  de  jongste  uitkomsten  van 
imzen  tgd  en  des  overleden  schilders  zienswijze 
eeu  verschil  dat-  zijn  natnurlijken  grond  heeft  in 
de  uiteenloopende  toestanden  waaronder  hij  en  de 
lateren  zich  voi-mden.  Heeft  een  jonger  school  buven 
hem  eig-nschappon  vooruit,  de  grijze  kuns  enaar  heeft 
zich  met  ecre  gehandhaafd,  op  het  standpunt  dut  zijne 
studie  en  zijne  wijze  van  de  dingen  te  zien  hem  in- 
gaven als  het  goede. 


BUNSEN   en  BAUB. 

Met  zekerheid  den  dag  te  bepalen  waarop 
zonder  partijdigheid  door  den  tijdgenoot 
over  uitstekende  tijdgenooten  zal  kunnen 
gesproken   worden,   is   ondoenlijk.    Doch 


ongetwijfeld  is  het  juiste  oogenblik  om  hen 
naar  waarheid  te  beoordeelen  niet  geko- 
men ,  zoolang  hunne  lijken  nog  naauwiijks 
kunnen  worden  gezegd  in  den  grafkelder 
te  zijn  bijgezet.  Bunsen,  negen  en  zestig 
jaren  oud,  stierf  den  28sten  November  jongst» 
leden;  slechts  ééxa  jaar  jonger,  overleed 
Baur  vier  dagen  na  hem ,  den  2 'en  Decem- 
ber: in  een  blad  als  dit  verwachte  men 
na  zoo  kort  een  tijdsverloop  geene  uitvoe- 
rige beschouwing,  geene  grondige  studio 
over  beide  mannen.  Een  echo ,  een  ontvan- 
gen indruk,  eene  telegraphische  tijding — 
meer  kunnen  wij  hier  en  vooralsnog  den 
lezer  niet  overbrengen. 

Linguist,  archeoloog,  diplomaat ,  wereld- 
lijk en  kerkelijk  staatsman,  nog  daaren- 
boven bijbelverklaarder  en  beoefenaar  van 
de  wijsbegeerte  der  geschiedenis,  was 
Bunsen ,  die  als  onderwijzer  aan  een  Hano- 
versch  gymnasium  zijne  loopbaan  in  alle 
stilte  begon,  een  dier  meteoren  gelijk  ze 
welligt  alleen  uit  Duitschlands  hemel 
op  Duitschlands  aarde  nedervallen.  Even 
schitterend  en  afwisselend  als  de  zijne, 
even  nederig  en  gelijkmatig  was  de  rol 
door  Baur  vervuld.  Bunsen,  de  vertrou- 
weling van  den  koning  van  Pruisen ,  steeg 
reeds  in  1839  tot  den  rang  van  Pruisisch 
ambassadeur  bij  het  Engelscho  hof;  Baur 
is.  vier  en  dertig  jaren  lang.  nooit  meer 
dan  hoogleeraar  in  de  theologie  te  Tübin- 
gen  geweest. 

Als  schrijvers  geven  zij  elkander  uit  het 
oogpunt  der  vruchtbaarheid  niets  gewonnen. 
Achtbaar  en  indrukwekkend  is  de  breedo 
rij  van  beider  geschriften.  Doch  bij  Baur 
is  alles  massief;  zijne  opvatting  der  dingen 
is  niet  alleen  kolossaal,  maar  tevens  is 
de  uitvoering  naauwkeurig  tot  in  bijzonder- 
heden. Aan  speculatieve  vlugt  paart  hij 
historischen  zin.  Hegeliaan  in  de  wijsbe- 
geerte, doch  daarbij  een  Cuvier  in  de  theo- 
logie, bouwt  hij  met  behulp  der  onaan- 
zienlijkste gegevens  de  christelijke  voor- 
wereld weder  op;  haar  dogme  zoowel  als 
haar  leven.  Bunsen  is  een  ziener;  gestadig 
in  geestverrukking .  werpt  hij  stoute  blikken 
om  zich  heen,  achterwaarts,  voor  zich  uit, 
naar  boven.  Doch  de  mannen  van  het  vak 
pruttelen  over  de  leemten  zijner  zaakkennis, 
over  zijne  willekeur,  over  de  parten  die 
zijne  verbeelding  hem  speelt.  Terwijl  boven- 
dien bij  Baur  alles  eigen  werk  is,  wordt 
van  Bunsen  gezegd  dat  hij  laatstelijk  te 
Heidelberg,  bij  zijne  bijbelvertaling,  en 
reeds  vroeger  te  Londen ,  ten  behoeve  van 
zijnen^  Hippolytus  "  en  andere  geschriften, 
bekwame  jongelieden  gebruikte  om  een 
deel  van  den  arbeid  onder  zijne  leiding 
voor  hem  te  verrigten.  Doet  alzoo  Bunsen 
ons  denken  nan  een  fantasie-generaal,  Baur 
herinnert  aan  een  hoofd-olficier  in  effec- 
tieve dienst. 

Bunsen's  eigenlijk  talent  lag  niet  op  het 
gebied  der  wetenschappelijke  navorsching ; 


Digitized  by 


401 


DE  KBDEBLANDBCBB  SPECTATOR 


veeleer  wae  hij,  in  diergelijken  zin  als 
Herder  weleer,  een  der  sieraden  ran  het 
dilettantisme.  Met  Baur  daarentegen  begint 
eene  nieuwe  periode  in  de  geschiedenis  der 
theologische  wetenschap.  Be  breedo  stroom 
die  omstreeks  den  tijd  der  Restauratie  in 
het  godgeleerd  Buitschland  aan  den  voet 
yan  Schleiermacher's  leerstoel  ontsprong , 
dezelfde  waarlangs  zonder  uitzondering 
bijna,  tot  op  het  tegenwoordig  oogenblik 
toe,  alle  andere  Duitsche  theologen  af-  en 
verder  voortdreven  —  deze  wateren  droegen 
Baur  niet.  Was  eenmaal  Hegel  van  oordeel 
dat  Schleiermacher  ten  onregte  het  wezen 
der  godsdienst  gansch  en  al  deed  opgaan 
in  het  afhankelijkheidsgevoel,  en  beweerde 
hij  schertsend  dit  gevoel  als  inbegrip  der 
piëteit  voor  zich  niet  te  kunnen  aannemen 
zonder  dan  ook  tevens  zijn  huishondje  voor 
het  godsdienstigste  onder  de  schepselen  te 
houden  —  Baur  volgde  zijnen  leermeester 
in  deze  afwijking  na,  en  bleef  hem  daarin 
getrouw.  Doch  niet  alleen  is  zijne  rigting 
altoos  afwijkend  geweest  van  de  naar 
Schleiermacher  benoemde ,  maar  hij  behoort 
ook  en  vooral  te  worden  aangemerkt  als 
de  eerste  die  met  volkomen  zelfbewustheid 
bij  de  studie  van  de  wording  des  Chris- 
tendoms de  zuiver  historische  methode  in 
toepassing  bragt.  Men  verneemt  niet  dat 
Bunsen  in  dënig  opzigt  ooit  een  diergclijk 
wegbereider  is  geweest 

Doordat  hij  zich  in  veel  ruimer  sfeer 
bewoog,  aanmerkelijk  veel zijdiger  ontwik 
keld  was,  maar  ook  tevens  minder  juist 
wist  wat  hij  wilde,  is  het  niet  zoo  go 
makkelijk  zich  van  Bunsen's  persoonlijk- 
heid eene  voorstelling  te  vormen.  Den 
Tübingschen  hoogleeraar  begrijpt  men  zon- 
der buitengewone  inspanning.  Hij  was  een 
uit  één  stuk  gegoten  man,  die  zich  nooit 
met  iets  anders  bezig  hield  als  met  theo- 
logie, zelden  verder  kwam  dan  van  de 
studeer-  naar  de  kollegie-kameir,  maar  dan 
ook  in  zijn  louter  wetenschappelijken  arbeid 
en  strijd  een  karakter  vertoont  zonder  naad. 
In  Bunsen'4  figuur  is  daarentegen  iets 
nevelachtigs.  Was  hij  piëtist  of  neoloog? 
demagoog  of  hoveling?  een  wetenschap- 
pelijk of  een  utiliteitsman ?  Hield  hij,  als 
voorstander  van  het  Hamburgsch  Eauhe 
Haus ,  hield  hij  het  met  EHóis  siruó  Deus, 
door  die  iurigting  gedrukt  en  verspreid, 
en  waarin  de  Tiibingsche  school  aan  den 
smaad  der  Beotiërs  wordt  prijsgegeven? 
of  zou  hij  desgevraagd  den  handschoen 
hebben  opgenomen  voor  Baur  en  de  zijnen, 
gelijk  hij  er  zoo  menigmalen  Hengstenberg 
mede  in  het  aangezigt  sloeg?  Zekerisdat 
zijn  liberalisme  hem  in  1857  niet  vcrhin 
derd  heeft,  ter  openbare  vergadering  van 
de  Evangelische  Alliantie  te  Berlijn,  op  de 
wang  van  Merle  d'Aubignë  een  zeer  luiden 
kus  te  geven  aan  de  orthodoxie. 

Ontegenzeggelijk  is  Bunsen  voor  zijne 
tijdgenoot  en  nuttiger  geweest  dan  Baur; 
en  voor  een  grooter  aantal  van  hen.  Doch 
Baur's  kansen  bij  de  nakomelingschap  staan 
voordeeliger.  Bunsen,  die  voor  zijne  taal- 
studiën in  1813  een  bezoek  aan  ons  vader 
land  bragt,  is  in  het  verledene  iets  voor 
Holland    geweest;  en  Holland  voor  hem. 


Naderhand  ontvingen  wij  zijne  geschriften; 
laatstelijk  zijn  ;,  Bibelwerk ",  een  nog  on- 
voltooid boek  in  vele  afleveringen,  dat  te 
onzent  meer  gekocht  dan  opengesneden, 
en  geduldiger  opengesneden  dan  gelezen 
wordt  Baur's  populariteit  in  Duitschland 
was  nooit  bij  die  van  Bunsen  te  vergelijken. 
Vooral  in  den  laatsten  tijd,  te  Tiibingen 
zelf,  ten  gevolge  der  ook  in  Wurtemberg 
hand  over  hand  toenemende  kerkelijke 
reactie ,  was  de  warmte  van  zijnen  invloed 
tot  niet  zeer  ver  boven  het  vriespunt  ge 
daald.  Voorheen  omringd  door  tal  van 
scholieren,  had  hij  naderhand  meermalen 
moeite,  met  name  in  het  jaar  vdór  zijnen 
dood,  een  twaalftal  hoorders  bij  elkander 
te  krijgen.  Steeds  betrekkelijk  weinig  voor 
Duitschland ,  waar  theologische  grootheden 
van  den  tweeden  rang  zijn  standpunt  kor- 
telings voor  „überwuuden"  verklaarden, 
is  hij  voor  Holland  nog  zoo  goed  als  niets 
geweest  De  Nederlandsche  theologen  heb- 
ben tot  hiertoe  weinig  met  hem  op.  Te 
Amsterdam  wordt  geleerd  dat  hij  in  zijn 
laatste  strijdschrift  met  eigen  haud  de  doods- 
klok heeft  geluid  over  zijn  stelsel  (Prof. 
Tideman).  Te  Groningen  gaat  hij  door  voor 
een  godgeleerd  buitelaar  en  luchtreiziger 
(Prof.  Pareau).  Te  Utrecht  verwijt  men 
hem  dat  hij  onbekwaam  is  eene  bevredi- 
gende oplossing  te  geven  van  het  wor- 
dingsgeding der  christelijke  kerk  (Prof. 
Doedes).  Te  Leyden  acht  men  hem  eener- 
zij ds  hoog  om  de  plaats  die  hij  in  de  kerk- 
geschiedenis aan  de  idee  toekent,  doch 
ziet  tevens  met  verwondering  hoe  de  val 
van  Jeruzalem  door  hem  zoo  goed  als  niet 
in  rekening  wordt  gebragt  (Prof.  Rau- 
wenhoff). 

Bunsen,  voorzien  wij,  zal  op  den  duur 
teleurstellen  en  dalen;  Baur  daarentegen 
kan  bij  elke  nadere  kennismaking  slechte 
winnen,  ook  hier  te  lande.  Bunsen's  invloed 
behoort  reeds  nu  tot  de  geschiedenis ;  daar- 
entegen heeft  Baur,  mede  bij  ons,  eene 
toekomst.  Geen  land  op  deze  wereld  dat 
niet  fier  zou  mogen  wezen  een  man  als 
Bunsen  te  hebben  voortgebragt.  Schrijver 
vau  de  „Teekenen  des  Tijds,"  was  hij  zelf 
zulk  een  teeken.  In  zijne  brieven  aan  Varn- 
hagen  neemt  Humboldt  wel  is  waar  een 
loopjo  met  hem,  en  noemt  hem  uit  korts- 
wijl: „Gott  in  der  Geschiriite. "  Doch  hij 
laat  er  aanstonds  op  volgen:  „Man  wird 
ihm,  den  ich  achte,  manches  zuschreiben 
woran  er  unschuldig  ist."  Op  deze  hoog 
achting  heeft  en  behoudt  Bunsen  alle  aan- 
spraak ;  en  zijne  plegtige  begrafenis  toonde 
nog  dezer  dagen  door  hoeveion  in  Duitsch- 
land zijn  verlies  wordt  betreurd.  Omtrent 
Baur's  jongst  en  kerkhofgang  zijn  ons  uit  de 
dagbladen  geene  bijzonderheden  bekend 
geworden.  Het  is  of  hij  nog  altoos  boven 
aarde  staat.  En  welligt  is  dit  een  zinne- 
beeld van  dat  langer  leven  dat  wij  aan 
hem  en  aan  zijnen  arbeid  waagden  te  voor- 
spellen. Cd.  Busken  Huet. 


KLEINKINDERPRAAT. 

„Indien    er    onder    de   leeuwen   beeld- 
houwers waren....!"  was  de  verzuchting 


van  den  leeuw  in  èe  fabel»  toea  hij  de 
marmergroep  aanschouwde,  e^ien  man  yoor- 
stellende,  die,  zonder  ander  wapen  dan 
zijne  handen,  eenen  leeuw  versloeg.  „In- 
dien er  onder  de  kleine  kinderen  gezag- 
hebbende taalzui veraars  waren. . .  1 "  mogtea 
de  kleine  kinderen  wel  soms  uitroepen. 
Gelukkig  voor  de  t/roolê  memcken  roepen 
zij  niet  zoo  en  zullen  het  in  langen  tijd 
niet  roepen,  al  zijn  er  nog  zoo  vele ^r(7o/» 
mtmnch*^^  die  met  een  ernstig  gezigt 
volhouden,  dat  de  goede,  vrome,  zoete 
kleine  kinderen  uit  den  goeden  ouden  tijd 
hard  bezig  zijn  om  van  de  oppervlakte  der 
aarde  te  verdwijnen,  ja,  voor  een  goed 
deel  reeds  van  daar  verdwenen  zijn. 

Wanneer  nu  een  klein  kind  zijn  bedrijf 
als  taalzuiveraar  ging  beginnen,  zou  het 
dan  niet  dadelijk  het  woord  kln/leruchiig 
uit  het  woordenboek  schrappen  ?  Ik  vrees 
zelfs  zeer,  dat  het  (om  aan  het  alledaagsche 
verwijt  van  „afbreken  zonder  er  iets  in 
de  plaats  te  zetten  "  te  ontkomen)  het  woord 
f/roote-menacften-ac/ttig  of  iets  dergelijks  zou 
ijken  en  zijne  beste  pogingen  aanwenden 
om  daaraan  het  burgerregt  te  verschaffen. 

Even  als  voor  alle  andere  ketterijen  zou 
ook  voor  deze  eene  althans  zeer  kchoon- 
scliijnende  redenering  te  bedenken  zyn. 
Ziet,  zou  het  kleine  kind  kunnen  zeggen, 
gij,  groote  menschen,  predikt  ons  den 
ganschen  dag  voor,  dat  wij.  kleine  kin- 
deren, eerbiedig  tot  u  moeten  opzien,  dat 
gij  in  alles  gelijk  hebt,  omdat  gij  ouder 
in  jaren  zijt  dan  wij.  Velen  van  ons  doen 
dat  dan  ook  naarstiglijk,  praten  ge- 
trouwelijk na  wat  ons  wordt  voorgezegd, 
nooit  hebben  wij  eigene  denkbeelden  gehad 
en  zullen  die  ook  denkelijk  nooit  hebben. 
Maar  wat  is  dan  onze  belooning?  Niet 
slechtrf  gedurende  onze  kindschheid,  maar 
ons  geheele  leven  door,  worden  onze  ge- 
zegden en  gedragingen  met  kiwlerachlig 
bestempeld,  terwijl  onze  natuurgenooten  1 
die  niet  naar  goeden  raad  wilden  luisteren, 
zich  niet  op  het  voorbeeld  van  ordentelijke 
groote  meubchen  wilden  vormen, #  met  den 
eemaam  vau  henricU ,  kwajowjenH  en  zoo  vele 
anderen  worden  begroet.  In  de  grijze  oudheid 
mogen  die  woorden ,  zoo  als  het  toen  heette 
in  maliim  part  m  zijn  gebezigd ;  nu  staat  het 
vast,  dat  verreweg  de  meesten  van  ons 
zich  liever  kicaiongfn  en  hftiqtl  hoeren  be- 
titelen dan  zich  voor  kinderachtig  laten 
uitschelden. 

Nu  zou  verder  de  jeugdige  taalzuiveraar 
de  kracht  van  den  uitgang  -nchtig  door  den 
noodigen  omhaal  van  voorbeelden  en  autori- 
teiten in  het  helderste  licht  kunnen  stellen 
en  tot  de  slotsom  komen,  dat,  wanneer 
kleine  kinderen  de  groote  menschen  na- 
doen zij  niet  kindtnr-TSi'MX  groote-w^èrkm" 
achtig  spreken  en  handelen ,  hoewel  het 
jiiist  die  hunner  gezegden  en  gedragingen 
zijn ,  welke  gewoonlijk  met  dat  oude  woord 
worden  aangeduid. 

Is  nu  die  geheele  redenering  valsch? 
Een  geval  ten  minste  kan  ik  aanvoeren, 
waar  zij  niet  alle  toepassing  mistte.  Ik  be- 
zocht eens  eene  meisjesschool  en  deed  de 
kinderen  voor  mij  lezen.  Toevallig  kwam 
het,  zoo  ik  meende  zeer  gemakkehjke,  woord 
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in  het  gelezene  voor  en  ik  VFoeg 
rat  is  een  balk^  Niet  ligt  «al  ik  het  wijze 
jezigt  vergeten,  dat  het  kind  opzette  bij 
iet  antwoord:  „er  zijn  twéé  soorten  van 
)alken."  Het  maakte  zulk  een  indruk  op 
nij,  omdat  de  vrees  mij  bekroop,  dat  ik 
>p  de  dochter  eens  timmermans  of  hout- 
toopers  gestooten  was,  die  mij  eene  balken- 
rerdeeling  voor  de  voeten  ging  werpen, 
v^aarvan  ik  de  juistheid  op  het  oogenblik 
liet  zou  kunnen  beoordeelen.  Ik  was  echter 
e  ver  gegaan  om  met  fatsoen  terug  te  kunnen 
rekken  en  vroeg,  oogenschijnlijk  met  veel 
lelfvcrtrouwen :  wel  nu,  wat  is  dan  de 
>erste  soort?...  en  kreeg  onmiddelijk  tot 
intwoord:  „  Backen  onder  /f et  ija\ 

Ik  beken  volmondig  dat  dit  antwoord 
nij  nog  meer  uit  het  veld  sloeg,  dan  de 
oij  het  meest  onbekende  technische  indee- 
ing  zou  gednan  hebben.  Ik  trachtte  aan 
iet  kind  de  beteekenis  van  de  zoo  zeer 
verdragtelijke  uitdrukking  uit  te  leggen, 
letgeen  eenige  moeite  kostte,  en  vergat 
laardoor  geheel  om  naar  de  tweede  soort 
^n  balken  te  vragen,  zoodat  ik  nog  op 
len  huidigen  dag  niet  weet  of  daartoe 
aUen  onder  het  oog,  of  wel  fmlcbalken  of 
Bts  anders  door  het  kind  gebragt  werden. 

Sprak  dat  kind  nu  kinderachtig?  Ja 

leen —  moet  immers  de  volbloed  Hollander 
ntwoorden,  die  meestal  nochy/ï  mo^neen 
fzonderlijk  durft  zeggen.  Konden  de 
inderen  hunne  eigene  gezegden  berede- 
leren,  dan  zou  er  denkelijk  wel  een  zijn 
iie  het  flinkweg  ontkende.  Die  balhen  onder 
et  ij%  waren  immers  geene  vrucht  van 
igene  waarneming,  ook  niet  de  slotsom 
an  eigene  redenering,  maar  gedachteloos 
laprnten  van  hetgeen  het  arme  kind  door 
;roote  menschen  op  zulk  een  wijs  had 
looren  verkondigen,  dat  .het  wel  denken 
loest,  dat  daaronder  hetzij  eene  uitgezochte 
:ee8tigheid,  hetzij  eene  diepzinnige  waar- 
leid  verborgen  lag. 

Hot  is  werkelijk  eene  treurige  bezigheid 
1  de  camera  obscura  van  het  kinderhoofd 
e  afspiegeling  te  aanschouwen  van  het- 
een  het  kind  door  hen  die  het  omringen 
eeft  hooren  zeggen ,  of  de  donkere  piek- 
en op  te  merken,  die  door  de  nalatigheid 
an  de  eerste  opvoeders  daarin  aanwezig 
lijven  op  een  leeftijd,  dat  zij  reeds  lang 
ich  als  lichtende  punten  zouden  hebben 
loeten  vertoonen.  Daar  meestal  een  enkel 
oorbeeld  zulke  zaken  duidelijker  maakt 
an  alle  mogelijke  redeneringen,  zoo  breng 
c  hier  weder  zoogenaamd  kinderachtig 
epraat  onder  de  oogen  van  den  lezer,  dat 
t  mede  zelf  heb  moeten  aanhooren. 

Op  zekere  school,  door  geene  arme 
mderen,  maar  van  de  goedt*  burgerij^ 
öoals  men  gewoonlijk  zegt,  bezocht,  is  de 
lagste  klasse  bijna  als  bewaarschool  inge- 
igt,  omdat  de  onderwijzer  er  te  regtvan 
yertuigd  is.  dat  eerst  het  zoogenaamd 
inderachtig  praten  moet  worden  uitgeroeid, 
oor  dat  het  lager  onderwijs,  in  den  gewe- 
en zin  van  het  woord,  met  vrucht  kan 
egeven  worden.  Eenmaal  heb  ik  daar  de 
erste  ontbolstering  van  drie  kinderen  van 
es  tot  zeven  jaar  bijgewoond ,  waarbij  het 
leek,  dat  zij,  in  den  letterlijksten  zin  van 
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het  woord,  niet  wisten  wat  hun  regter  en 
linkeroor  was.  Te  dier  gelegenheid  heb  ik 
ook  het  kinderachtige  antwoord  gehoord, 
waaróm  het  mij  hier  eigenlijk  te  doen  is: 
noem  mij  iets  op  dat  geel  is?  £en  groen 
lint 

Oaarne  wil  ik  gelooven,  dat,  in  vele 
gevallen,  die  qroote  menachen^praat,  door 
zorgeloosheid  van  de  opvoeders  door  het 
kind  is  overgenomen.  Te  dikwijls  ook, 
daarvan  zal  ieder,  die  rondzien  wil,  spoe- 
dig bewijs  genoeg  vinden,  te  dikwijls  wordt 
het  kind  met  voorbedachten  rade  door  de 
qroote  menschen  op  den  dwaalweg  gebragt 
en  gehouden.  Onzin,  quasi  geestigheden, 
dwaze  uitspraak  van  eenige  woorden  klin- 
ken voor  sommige  lieden  zoo  liefelijk  in 
den  kindermond.  Of  zij  nu  door  het  aan 
moedigen  van  dat  gebabbel  de  kinderen 
in  den  grond  bederven,  daar  denken  zij  niet 
aan  of  meenen,  dat  het  zoo  erg  niet  zijn  zal. 
Daar  het  wel  eens  gebeurt,  dat  stral^redi» 
katien  tegen  dergelijke  kwade  praktijken 
beter  ontvangen  worden,  als  zij  uit  den 
vreemde  komen,  zoo  verwijs  ik  naar  een 
Fransch  werk,  *  waarop  ik  daardoor  tevens, 
om  den  hoofdinhoud  de  aandacht  wensch 
te  vestigen  en  waarin  omtrent  fouten  in  de 
uitspraak  gezegd  wordt:  Presque  tous 
viennent  de  Tenfance,  de  la  nëgligence  que 
Ton  met  k  nous  prëvenir  sur  des  lettres  que 
nous  pronon9ons  mal.  Toujours,  au  contraire, 
les  parents  sont  ravis,  enchantés  d'entendre 
dire  par  leurs  enfants:  ifoa^ow,  pour  joujou; 
ze  veux  za,  pour  je  veux  9a.  Dans  ce  petit 
mot  souzou,  dit  par  une  jolie  petite  bouche . 
toute  rosé,  toute  gracieuse,  les  mèrestrou- 
vent  une  harmonie  du  ciel!  Ce  n'est  plus  un 
enfant  ordinaire,  oh !  noni  c'est  un  vrai  chë- 
rubin ,  c'est  un  ange  qui  parle !  Zouzou  c'est 
divin!  Mais  k  trois  ou  quatre  ans,  ces  ado- 
rables  ze  ze  se  changent  en  blaisement,  en 
zëzaiemenf.  L'oreille  des  parents,  faite  k  ce 
tendre  et  doux  parier,  ne  s'en  cheque  jamais. 
L'dge  arrive;  dans  les  maisons  d'ëdu- 
cation  personne  ne  nous  en  parle.  £nün 
on  entend  un  beau  jeune  homme^  un  grand 
gaillard  de  vingt-cinq  ans ,  dire,  enpleine  as- 
sembl^  (la  langue  tombëe  mollement  entre 
les  dents) :  ^  Mhienn ,  ze  me  prézente  izi,z'ai 
de  rènrrzie^  de  la  conzzienze;  voz  zvjfragez..,^* 
Il  ne  faut  pas  aller  plus  loin  pourobtenfr 
un  succes  de  fou-rire!  C'est  ce  qui  arrive 
souvent,  c'est  ce  que  nous  avons  tous  vu. 
Combien  de  belles  et  grandes  intelli gences 
ont  été  ainsi  perdues,  faute  d'un  trayail 
prëparatoire  sur  l'articulation ! " 

Hier  te  lande  is  het  in  waarheid  niet 
beter,  ja  veel  slechter  gesteld.  Hoe  wei- 
nigen ergeren  zich,  wanneer  een  redenaar 
kunnen  met  kennen,  leggen  met  lif/^en,  dan 
met  alz  verwart.  De  kloof  tusschen  onze 
spreek-  en  schrijftaal  is  zeker  in  de  laatste 
jaren  veel  smaller  geworden,  doch  op  verre 
na  nog  niet  geheel  gedempt  Welligt 
zou  dit  het  spoedigst  gelukken,  wanneer 
van  het  oogenblik  af  dat  kinderen  beginnen 
te  krom  tongen  op  de  vorming  van  zuivere 
uitspraak  en  goede  woordvoeging  behoorlijk 


*  Traite    de   prononciation  par  M.  Morin.  Paris. 
Trewe  4e  ed,  1855  (prix  fr.  1.50). 
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werd  acht  geslagen.  Het  zal  echter  nog 
lang  duren  eer  de  ooren  van  ons  publiek 
zoo  ü^n  worden  als  b.  v.  in  Frankrijk ;  dit 
behoeft  trouwens  ook  niet  Onlangs  deed 
een  Ëlzasser  mij  opmerken  dat  nog  nooit 
een  redenaar  uit  die  streek  in  eene  politieke 
vei^^ering  in  Parijs  had  durven  optreden, 
daar  allen  teregt  vreesden  om  hunne  slechte 
uitspraak  te  worden  uitgelagchen.  Het  zou 
nu  voor  ons  zeker  niet  wenschelijk  zijn, 
dat  daar,  waar  het  meer  om  den  inhoud, 
dan  om  den  vorm  der  rede  te  doen  is, 
op  den  inhoud  niet  werd  acht  geslagen  omdat 
op  den  vorm  te  v'tten  vielj  doch  een  weinig 
minder  onverschilligheid  bij  onze  toehoor- 
ders omtrent  uitspraak  en  woordvoeging 
zou  toch  geen  kwaad  doen. 

De  nederlandsche  toehoorder  van  rede- 
voeringen zal  intusschen  niet  eerder  wat 
kittelooriger  worden,  voor  dat  de  neder- 
landsche toehoorder  van  dagelijksche  ge- 
sprekken zich  wat  meer  zal  g;ian  ergeren 
over  de  gruwelen ,  die  daar  worden  gepleegd 
en  waaronder  nog  zooveel  zoogenoemde 
kinderpraat  loopt  Ieder,  die  in  de  gelegen- 
heid gewast  is  om  eene  vergelijking  tus- 
schen de  manier  van  uitdrukking  te  ma- 
ken van  onze  handwerkslieden,  winke- 
liers, ja  zelfs  van  lieden,  bij  wie  iets 
beters  te  verwachten  was  met  die  van  ge- 
lijken stand  in  naburige  landen  b.  v.  in 
Duitschland,  zal  zeker  van  oordeel  zijn, 
dat  wij  op  dit  punt  achterstaan.  De  kanton- 
regter  en  de  advocaat,  die  beiden  het  ver- 
haal van  feiten,  die  tot  een  regtsgeding 
aanleiding  geven,  uit  den  mond  der  par- 
tijen zelve  vernemen,  weten  wat  moeite 
het  dikwijls  inheeft  om  daaruit  wijs  te 
worden  en  moeten  maar  al  te  dikwijls  de 
opmerking  maken,  dat  de  verwarring  van 
begrippen  zoo  al  niet  ontstaat,  ten  minste 
zeer  bevorderd  wordt  door  de  onbekend- 
heid met  do  kracht  der  uitdrukkingen ,  of 
door  het  wonderlijke  bargoenzch  dat  zoo  velen 
hier  te  lande  spreken,  die  beter  weten  moesten. 
Toen  voor  eenige  jaren  de  standbeeld-manie 
een  aanvang  nam,  heb  ik  meermalen  lieden 
van  niet  geringe  beschaving  van  de  ont- 
huldiging,  die  zij  hadden  bijgewoond ,  hooren 
spreken.  Hoe  dikwijls  moet  een  advocaat  niet 
verduren,  dat  een  cliënt  bij  hem  met  de  deur 
in  het  huis  valt  met  woorden  als  deze: 
mag  ik  vragen  of  het  beztuanfiaar  is  dat 
een  tante  zoo  interea&ant  zijn  mag,  om  haar 
nicht  niets  te  geven  in  een  tijd,  dat  alles 
zoo  durabel  is  ?  Hetgeen .  uit  het  bargoensch 
in  het  nederlandsch  overgezet  zijnde,  be- 
teekenen  moet:  is  het  met  de  wet  over- 
eenkomstig (of  ook  wel:  betamelijk;  meestal 
hinkt  de  vrager  op  die  beide  begrippen), 
dat  een  tante  zoo  inhalig  (^nnferfssf^erd) 
zijn  mag,  dat  zij  aan  hare  nicht  niets  geeft 
in  een  tijd,  waarin  alles  zoo  duur  is? 

Nog  helderder  komt  do  zoogenaamde 
klcinkinderpraat  voor  den  dag,  wanneer 
zij,  die  niet  eens  als  groote  menschen 
spreken  kunnen,  willen  of  moeten  gaan 
schrijven.  Ieder  kent  den  gewonen  stijl 
van  nederlandsche  bedelbrieven,  aankon- 
digingen in  de  dagbladen,  helaas  ook  dien 
van  zoovele  berigtcn  in  die  dagbladen. 
Minder  «^^emp^enj^jVe^wi^iQ^e  groot» 
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kiiidt  ciie  geboren  U  in  de  akelige  kerker.  £u  daar 

de  beide  rckestrauten  alt  bunnen  huisvruaweii  dier- 


hoop  der  verzoekschriften :  de  ambtenaren 
die  er  veel  in  handen  krijgen ,  zijn  een 
stemmig  in  hnn  oordeel,  dat  de  meeste 
erbarmelijk  zijn.  Zij  die  beweren  het  beter 
te  weten  dan  anderen .  zaakwaarnemers  en 
rekestenschrijvers  {rekeUmeeater  zette  on- 
langs een  te  's  Gravenhage  op  zijn  uithang 
bord),  munten  meestal  door  kinderpraat 
uit  In  een  tijd,  dat  zoovele  tot  nu  toe 
onbekende  en  onuitgegeven  stukken  uit  ar 
chieven  en  bijzondere  verzamelingen  opge 
dolven,  uitgegeven  en  gretig  gelezen  worden, 
behoef  ik  mij  niette  verontschuldigen,  dat  ik 
ook  een  paar  voorbeelden  van  die  soort  van 
oorkonden  hier  openbaar  maak ,  die  anders 
aan  eene  onverdiende  vergetelheid  ten  prooi 
zouden  blijven.  Meer  dan  eenmaal  heb  ik 
verzoekschriften  in  handen  gehad,  gesteld 
door  een  zaakwaarnemer  in  een  der  voor- 
naamste steden  van  Zuid  Holland,  die  met 
dit  vaste  formulier  aanvingen:  „Hoewel 
nimmer  gewenscht  hebbende  UEd.  gewigtige 
functien  met  mijne  geringe  belangens  te 
interrumperen,  zoo  zie  ik  mij  echter  ver- 
pligt"   enz. 

Nog  sterker  hier  ter  zake  dienende  is  het 
navolgende  verzoekschrift  datik,om  zijne  on- 
navolgbaarheid ,  voor  eenige  jaren  heb  over- 
geschreven. Het  oorspronkelijke  bevond  zich 
onder  de  stukken  van  eene  criminele  zaak, 
door  mij  in  cassatie  behandeld,  zoodat 
ik  voor  de  echtheid  kan  instaan.  ')  Ter 
toelichting  diene,  dat  twee  vrouwen  van 
handwerkslieden ,  door  eene  arrondisse- 
mentsregtbank  wegens  medepligtigheid  aan 
diefstal  in  een  winkel  veroordeeld,  iahooger 
beroep  waren  gekomen  bij  het  provinciale 
hof  en  dat  de  mans  in  hunne  radeloosheid , 
waren  geloopen  naar  een. zaakwaarnemer, 
die  voor  hen  niets  beter  wist  te  doen ,  dan 
een  verzoekschrift  aan  den  procureur  gene- 
raal bij  het  hof  op  te  stellen,  waarin,  zoo 
als  blijken  zal,  vruchteloos  naar  feiten  en 
slotsom  gezocht  worden.  Zie  hier  het 
iraaije  stuk: 

Heven  met  verschuldigd   respect  te  kennen  enz. 

Wenschende  is  het,  onder  aanbidding  der  voor- 
xienigheid  dat  dit  verzoekschrift  door  n  Groot  achtb. 
en  veelvermogende  tnsschenkomst  met  de  beste  ver- 
wachting mogen  bekroond,  ja  zelfs  wat  meer  is,  is 
de  eer  en  reputatie  zoo  niet  alleen  der  rekest mn ten 
als  echtgenooten,  mnar  bezonder  die  hunner  dierbare 
alle  nog  zeer  jonee  kindenn ,  van  de  ns  te  noemen 
zaak  af  bangig;  £ene  reeks  van  tijd,  hebben  zij  re- 
kestranten  in  den  schoot  van  en  mi  t  hunnen  b"ven- 
gemelden  huisvi ouwen  kalm  en  weltevreden  iceleefd 
zonder  het  allerminste  ten  hunnen  laste  te  kunnen 
leggen,  maar  wel  integendeel  aU  brave  moeders tfo 
aanzien  hunner  echtgenoten  en  dierbare  kiuderen 
betaamden,  ja  zelfs  de  zorg,  die  z^  in  alles  en  voor 
het  huishoudelijke  met  alle  naauwge/-ei beid  koesterde 
ging  alle  lof  to  boven ,  en  langs  dusdanige  wrg  ge- 
nottn  zij  gezamentlijk  als echtflieden  een  g»noe>£elijk 
leven ,  edoch  thnns  is  gemeld  leven ,  ten  eenemale 
komen  op  te  houden  ten  gevolge  eene  dag  in  de 
maand  Augustus  11.  —  Eene  dag  die  byden  genoe- 
gelijk  en  weltevreden  huisgezinnen  in  de  tsrcotste  el- 
lenden dompelde,  als  zijnde  de  dierbare  pnudcn  met 
regt  gevoelende  het  uemis  hunner  ledere  moeders;  — 
daarbij  voor  de  tweede  rekestrant  een  afgrijsselijk 
aandenken  als  zgndc  vader  gemorden  van  zijn  eenig 
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baar  zgnde;  niet  willen  treden  in  de  zaak  der  be- 
schuldiging voor  de  rechtbank  aanhangig,  maar  tevens 
dit  moeten  zeggen  dat  dusdanige  brave  en  zorgvul- 
dige moeders,  dusdanige  feit  zoude  begaan  hebben, 
daar  hunne  m  ^ederlijke  gevoelens  met  hetzelve  str\jdig 
zijn,  kunnende  zg  rekestr.inten  aldus  niet  verder  m 
deze  kwestieuse  zaak  tre'en,  —  dit  is  voorzeker  dai 
de  heer  M.  aU  winkelier  dusdanige  aangehaHlde  zaak 
op  zgn  geweten  rust.  —  Reedenen  waaromme  de 
rekestranten ,  uit  belang  voor  hunne  geliefde  huis- 
vrouwen zich  wenden  tot  V  Oiootachtb.,  eerbiedig 
verzoekende,  dat  het  n  behagen  mogen  het  oog  te 
vestigen  op  beide  huisgezinnen,  die  te  zamen  uit* 
maken  vgf  zeer  jonge  kinderen,  en  dien  ten  gevolgen 
in  u  gro  't  achibaren  ho^e  wijsheid  z*»odanig  ten 
beste  te  handel,  n  als  die  wij  afsm«  ken  van  hem  die 
alles  bestuurd,  —  en  eindelijk  zgn  zg  beiden  in 
deze  ouderlijke  toestand,  hun  troost  naaat  God  m 
u  Gr.  Achtbaren. 

'    Welk  doende  enz. 

Wat  kunnen  nu  wij ,  die  dit  lezen  mogten, 
hieruit  leeren?  Deze  vraag  heeft  in  den 
laatsten  tijd  een  slechten  naam  gekregen, 
omdat  zij  eenzijdig  werd  behandeld.  In 
kinderboekjes  is  zij  zeker  meestal  over- 
tollig, zoo  niet  schadelijk.  Voor  groote 
menschen  komt  zij  dikwijls  niet  te  onpas  en 
voor  deze  alleen  is  dit  opstel  bestemd;  ja, 
ik  vertrouw  dat  ieder  het  voor  zijne  kleine 
kinderen  zorgvuldig  zal  wegsluiten ,  tot  dat 
zij  het  niet  meer  zullen  zijn ;  want  lazen  zij 
het,  zoo  werden  zij  waarschijnlijk  nog  las- 
tiger dan  de  booze  wereld  nu  reeds  te  dik- 
werf verhaalt  dat  zij  zijn. 

Wat  kan  men  dus  hieruit  leeren  ?  niet  veel 
in  theorie ,  ik  beken  het :  de  Eomeinen ,  om 
niet  hooger  op  te  klimmen  hebben  de  zede- 
leer  reeds  geformuleerd :  de  grootste  eerbied 
is  aan  het  kind  verschuldigd :  ^  summa  puero 
debciur  recerentia, "  Of  zoo  eerbifd  voor  het 
kind  met  uwe,  zoo.  gij  meent  ingeschapene 
denkbeelden  strijdt,  oefent  dan  medelijden 
uit  en  bedenkt  wat  een  ellendig  wezen  gij  er 
van  maakt,  door  het  onverstandige  gesnap , 
dat  gij  zoo  aardig  in  hem  vindt,  aan  te  moe- 
digen. Dit  is  door  oude  en  nieuwe  mora- 
listen te  dikwijls  gepredikt  om  er  hiermede 
de  lezers  nog  eenmaal  te  vervelen.  Voor  de 
praktijk  is  de  moraal  van  alle  de  slechts  al  te 
ware  geschiedenissen,  die  hier  zijn  geboekt, 
welligt  van  meer  nut 

Het  is  mogelijk,  en  hiermede  wordt  tevens 
eene  tegenwerping  voorkomen,  om  zonder 
kleine  kinderen  tot  apen  van  wijsgeerige 
dwergjes  te  maken,  zonder  hen  iets  van 
hunne  vrolijkheid  te  doen  opofferen,  buiten 
mallepraat  te  houden  en  hun  echte  klein 
kinderpraat,  eenvoudig  en  toch  verstandig 
te  doen  spreken.  De  ouders ,  vooral  de  moe- 
ders ,  kunnen  met  goeden  wil  en  volharding 
en  met  eenige  zaakkennis  toegerust,  die  ge- 
wenschte  uitkomst  zonder  veel  moeite  ver- 
krijgen. Ongelukkig  is  op  het  oogeublik 
noch  volharding,  noch  zaakkennis  het  erf- 
deel van  vele  moeders:  zij  vergeven  het 
mij  dat  ik  het  oogen^chijnlijk  zouder  om- 
wegen zeg,  maar  ik  heb  er  reeds  zoovele 
gebruikt  om  hiertoe  te  komen ,  als  een  op- 
stel in  beperkte  ruimte  het  toelaat.  Hare 
schuld  is  het  intusschen  niet;  de  wijze, 
waarop  zij  zelve  zijn  opgevoed ,  heeft  in  de 
meeste  gevallen  haar  belet  die  mate  van 
zelfstandigheid  te  verkrijgen ,  die  volstrekt 


noodzakelijk  is  om  een  ander  tot  een  zelf- 
standig wezen  te  ontwikkelen.  Voor  het 
oogenblik  weet  ik  ten  minste  geen  ander 
middel,  dan  haar  aan  te  raden  om  hare 
kinderen  naar  de  bewaarschool  te  zenden, 
al  was  het  alleen  om  het  onnoodig  te  makea 
dat  hare  kleinkinderen  daarheen  zullen 
moeten  gaan.  De  huiselijke  opvoeding,  zoo 
zij  goed  is,  zal  zeker  voor  kleine  kinderen 
de  beste  blijven,  doch,  zooals  de  omstan- 
digheden nu  zijn,  vooral  voor  de  gegoe- 
de standen ,  is  het  een  noodzakelijk  ver« 
eischte  dat  een  of  twee  geslachten  de 
bewaarschool  bezoeken.  Misschien  zal  ook 
dit  mijne  lezeressen  kunnen  bewegen 
hare  kinderen  derwaarts  te  zenden  ;  zij 
zijn  meestal  allen  opgevoed  in  een  hei- 
ligen schrik  voor  de  revolutie.  Welnu  dé 
revolutie  kan  niet  beter  voorkomen  woirden 
dan  door  eene  goede  ontwikkeling  van  de 
kinderen  uit  de  hoogere  standt^n,  die  nn 
maar  al  te  dikwijls  verre  achter  staat  bij 
die  hunner  armste  natuurgenooten.  Bij  het 
bezoek  van  een  goed  ingerigte  armenbe- 
waarschool (en  er  zijn  er  reeds  vele)  dringt 
zich  het  besef  altijd  op,  dat  die  kinderen 
een  juist  denkbeeld  hebben  van  allerlei 
verschijningen,  waarvan  de  kennis  in  het 
menschelijke  leven  meer  en  meer  onont- 
beerlijk wordt,  al  te  maal  dingen ,  waarvan 
de  meeste  kinderen,  aan  moeders  schoot 
opgevoed,  volstrekt  niets  weten.  Eennis  nu 
geeft  kracht  en  magt  en  bij  den  stand, 
waar  de  meeste  kennis  is,  zal  ook  de  kracht 
en  de  magt  zijn.  Laten  de  hoogere  standen 
zich  door  de  mindere  in  kennis  vooruit 
streven,  dan  hebben  zij  het  zichzelvente 
wijten,  zoo  zij  naar  beneden  worden  ge- 
worpen ;  verantwoordelijk  zijn  zij  voor  die 
revolutie,  die  door  hunne  nalatigheid  on- 
vermijdelijk is  geworden. 

Het  is  intusschen  volstrekt  niet  onver- 
schillig naar  welke  bewaarschool  het  kind 
gezonden  wordt 

Hierover  in  een  volgend  opstel. 

ƒ.  D.  W.  V.C. 


Brief  Yii  eeD  JipiDseheo  Dwirskijker, 

medegedeeld  door  den  On  den  Heer  Smits. 

Ik  zend  u.  heden,  o  steunpilaar  van  het 
Rijk  der  Zon,  tegen  het  einde  van  het 
jaar,  zoo  als  de  Barbaren  hier  dat  rekenen, 
eenige  opmerkingen  ten  opzigte  van  het- 
geen in  de  laatste  twaalf  maanden  hier 
gesAied  is.  De  zeer  gewigtige  zaken ,  welke 
aan  uwe  voeten  nedergelegd  worden,  heb 
ik  te  danken,  zoo  als  gewooonlijk,  aan 
den  dronken  regtsgeleerde,  wiens  kennis 
even  onuitputtelijk,  als  zijn  dorst  on- 
leschbaar  is. 

Hij  voerde  me  eergisteren  avond  mede 
naar  eene  vergadering  van  wijzen,  waar  éen 
er  van  op  het  gestoelte  klom,  gelijk  men 
hier  zegt,  en  anderhalf  uur  achter  elkaar 
sprak  over  iets,  dat  hij  ontdekt  had  dat 
niet  waar  was  ^in  de  jaarboeken  der  ge- 
schiedenis," en  dat  toch  slechts  een  honderd 
jaar  of  acht  negen  geleden  geschied  is. 

Hij  sprak  zoo  veel  van  al  hetgeen  „ge- 
boekstaafd was  in  de  geschiedroUen"  zijner 
voorouderen,  dat  ik  spoedi^^e  noodzake- 
Digitizedby^  ^f  ^r  Yi^if^ 
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l^khcid  begreep  die  boekwerken  te  moeten 
aankoopen  en  bestuderen. 

Toen  dus  de  lezing  gedaan  was,  schudde 
ik  den  dorstigen  zoon  der  geregtigheid 
wakker ,  nam  hem  mede  naar  huis  en  schonk 
hem  veel  punch  (volgens  hem  de  Goden- 
drank  der  Barbaren  van  Europa) ,  en  vroeg 
toen,  terwijl  hij  aan  de  tafel  bleef  zitteu 
drinken : 

„O  vriend  en  voorlichter,  —  waar  kan 
ik  uwe  jaarboeken  krijgen,  wier  inhoud 
besproken  is  door  den  veel  pratenden  wijze 
heden  avond?" 

^Zoo?  Heeft  hij  over  de  jaarboekjes  ge- 
praat? Hè!  Ik  heb  niet  geluisterd.  Die 
kunt  ge  bij  alle  boekverkoopers  krijgen." 

jj  Worden  dan  de  geheimen  des  volks  op 
die  wijze  aan  iedereen  verkondigd?"  vroeg 
ik  verbaasd. 

-Geheimen?"  zeide  hij.  ^Er  is  niets 
geneims  in.  Het  zijn  niets  anders  dan  boek- 
verkoopers speculatiën." 

Zoo  drijft  men  hier  handel ,  o  heer,  met 
de  heiligste  zaken! 

^.En  wat  zegt  uwe  overheid  daarvan  ?"  zei 
ik.  ,,Stemt  die  in  a'  deze  onzedelijkheid  toe  ?" 

„Onzedelijkheid  is    er  niet  in,"  hernam 
hij.  „  't  Zijn  meestal  vergulde  prullen,  netjes 
ingebonden,    met    allerlei    nietige    vertel- 
I      seltjes   er  in,  met  prenten  er  bij,  —  en 
I      heel  veel  ongerijmde  versjes." 
j  Dat  zijn  de  bestanddeelen ,  o  vorst,  van 

'      de  geschiedenis  dezer  Barbaren! 

Ik  stuurde  dus  mijn  oppasser  (deze  is, 
o  heer,  zeker,  hoewel  hij  het  niet  bekent 
een  verklikker  der  Regering,  die  op'  al 
mijn  doen  passen  moet,  —  zoo  als  uit 
zijn  titel  blijkt) ,  en .  de  boekverkooper 
bezorgde  mij  zonder  bezwaar  oümid- 
delijk  al  de  jaarboeken  dit  jaar  uitge- 
komen. Want  niet  in  één  deel  staat  alles 
beschreven;  maar  in  vele.  Allen  heeten 
'  echter  jaarboek,  of  jaarboekje,  en  zijn  naar 
'  zekere  goden  welke  men  anders  niet  meer 
aanbidt,  genoemd.  Ook  wel  naar  plaatsen , 
waar  geene  goden  te  vinden  zijn,  volgens 
den  Kegtsgeleerde.  Tegen  dezen  echter 
sprak  ik,  zoodra  ik  de  boekjes  kreeg: 

„Daar  liggen  nu  de  heden  avond  veel- 
besprokenejaarboeken der  geschiedenis.  Leg 
ze  me  uit,  of  moet  ik  ook  de  geschied- 
rollen  (die  men  gebruikte,  o  heer,  eer  de 
geleerde  Wagenaar  de  boeken  over  de  ge- 
Bchiedenis  uitvond),  daarbij  laten  halen  ? " 

Toen  ik  dit  zeide,  lachte  de  dronkaard, 
o  vorst,  en  ledigde  zijn  glas,  en  lachte 
"weer,  en  wierp  zich  achterover  op  de  ka 
napó  en  lachte  onophoudelijk,  tot  ik  hem 
den  vollen  beker  weder  aanbood  en  hem 
beval  te  bedaren,  de  boeken  voor  zich 
te  nemen,  en  mij  uit  die  zuivere  bronnen 
allerlei  te  vorklaren  dat  ik  weten  wilde. 
Hij  gehoorzaamde,  o  vorst,  zooals  de 
Kederlander  sedert  eeuwen  gewoon  is  ge- 
weest   aan  een  Japanner  te  gehoorzamen. 

Zie  hier,  o  heer,  wat  er  verder  geschied  is. 

Ik  wierp  hem  een  der  jaarboeken  toe, 
waarop  de  naam  „Holland"  staat,  —  en 
inziende,  dat  wij  dien  avond  niet  alles 
lezen  konden  wat  daarin  stond,  beval  ik 
hem  mij  de  hoofdzaken,  die  met  prenten 
Tereierd  waren,  uit  te  leggen. 


De  eerste  prent  in  dat  boek  stelde  voor 
eene  vrouw,  schoon,  gelijk  zeer  vele  der 
Nederlandsche  vrouwen  zijn  o  vorst,  bid 
dende,  met  twee  kleine  jongens  bij  haar 
staande  in  eene  rijk  versierde  kamer. 

„  Die  vrouw ,"  sprak  mijn  vriend ,  „is  de 
Nederlandsche  Maagd ,  welker  geliefkoosde 
kinderen  zijn  de  heer  van  Al  en  zijn  twee 
lings-broer  RoKus-Sen,  die  alle  Neder- 
landsche Koloniën  uit  de  vei-te  bestuurt. 
Op  die  tafel  staat  een  blad  met  vcjoI  ver- 
lakt werk  er  op,  door  hem  in 'de  Kamer 
gebragt.  Naast  die  tafel  staat  een  stoomende 
ketel,  op  het  vuur.  Al  de  stoom  door  den 
heer  van  Al  gestookt,  kan  eene  uitbarsting 
geven,  en  de  geheele  Kamer,  en  die  daar 
naast  ook  uit  elkaar  doen  vliegen! 

„Maar  noch  het  lakwerk  van  Ro-Kus-Sen 
noch  de  stoom  van  van  Al,  bevallen  der 
Nederlandsche  Msiagd.  Beiden  worden  dus 
vermaand  door  haar.  Zij  bekennen  hunne 
kwade  praktijken  ootmoedig:  Ro  Kuo-Seii 
heeft  spijt  dat  hij  zijne  vriendjes  uit  den 
suikerpot  heeft  laten  snoepen ;  —  en  op  van 
Als  gezigt  staat  te  lezen,  dat  hij  al  „met 
het  mes  in  den  buik  zit,"  — gelijk  ik  u 
verleden  week  meldde,  o  heer! 

„Waarom,  o  waarheidspreker,"  vroeg 
ik,  toen  hij  het  boek  digt  sloeg,  „wilt 
gij  deze  plaat  overslaan?"  Ik  wees  streng 
en  onverbiddelijk  op  de  voorstelling  eener 
vrouw,  in  lompen  gehuld,  in  den  don- 
keren nacht,  alleen  aan  het  strand  staande, 
en  in  de  zee  starende,  waar  men  slechts 
één  heel  klein  schuitje  ziet  aankomen. 
„Omdat  het  onderwerp  te  akelig  is,"  zei 
de  waarheidspreker,  het  hoofd  schuddende: 
„houd  het  voor  u;  —  maar  dat  stelt  voor 
de  Nederlandsche  Maagd,  over  een  jaar  of 
wat,  (als  een  heele  boel  niet  verandert) ,  te 
vergeefs  naar  de  .scheepsladingen  goud  uit 
Indië  uitkijkende." 

En  hij  smeet  het  boek  weg ,  schonk  zich 
weer  in,  en  een  ander  jaarboek  open- 
slaande, sprak  hij  als  volgt: 

„In  dit  boekje  is  slechts  tóne  prent,  die 
iets  beteekent,  daar  ze  u  echter  niet  aan- 
gaat, zal  ik  er  niet  van  spreken." 

Ik  echter,  o  vorst,  de  bekrompenheid 
dezer  Barbaren  kennende,  nam  zelf  het  boek 
in  handen  en  beval  hem  mij  de  inlichtingen 
te  geven,  die  ik  noodig  achtte. 

„Waarom,  o  veeldrinkendo  geleerde, 
heet  dit  boek  „  Vergeet  mij  niet  ? "  vroeg  ik. 

„De  titel  slaat  op  de  prent,  waarvan 
ik  sprak,"  zeide  hij  ootmoedig.  „Bekijk 
ze,  dan  zult  ge  *tzelf  wel  begrijpen."  Ik 
zag  op  die  plaat  voorgesteld ,  o  vorst,  eene 
koningin,  zittende  in  eene  wanhopige  hou 
ding,  voorover  gebogen,  met  het  hoofd  tus- 
schen  de  handen,  en  hare  kroon,  van 
de  weelderige  lokken  gevallen,  voor  hare 
voeten.  Treurende  naast  haar  staat  eene 
nog  zeer  jeugdige  maagd.  Beide  gestalten 
schenen  afgebeeld  te  zijn  achter  de  scher 
men  van  een  schouwburg,  —  en  op  den 
achtergrond  gaan  twee  trotsche  vrouwen 
voorbij,  die,  den  neus  ophalende,  de  onge- 
lukkige vorstin  schenen  uit  te  lagchen. 
Onder  de  plaat  staat  geschreven:  „Uitge- 
FLOTEK 1 " 

„  Oeef  me  uitleg  hiervan  en  van  den 


titel  van  dit  jaarboekje!"  sprak  ik  gebie 
dend ,  —  en  de  waarheidspreker,  zidi  ver- 
helfend!e,  gehoorzaamde: 

„„Vergeet  me  niet,""  sprak  hij,  „was 
dozer  dagen  het  gebed  door  deze  Vorstin 
der  kunsten  en  wetenschappen,  wier  rijk 
niet  van  deze  wereld  is,  ootmoedig  geuit 
tegen  de  praatjesmakers  op  het  politieke 
tooneel,  toen  lange  redevoeringen  ge- 
houden, maar  geene  gedachten  gewisseld 
werden,  over  kunst  en  wetenschap  en  onder- 
wijs, —  die  hier  te  lande  als  drie  geheel 
aparte  dingen  beschouwd  worden,  die  niets 
onderling  gemeens  hebben.  „Vergeet  me 
niet!"  smeekte  de  schoone  Vorstin ,  —  „zoo 
niet  om  uwentwil,  dan  om  den  wille  van  het 
jeugdige  ge.4aclit,  dat  ik  grootbrengen  moet ! 
Gij  hebt  zooveel  over  voor  uwe  materiële 
uitgaven!  —  hebt  ook  iets  over  voor  hetgeen 
onvergankelijker  is  —  en  zonder  hetwelk 
gij,  noch  de  uwen,  door  alle  schatten  van 
Indië  gebaat  zult  worden!  Ik,  die  eene 
vorstin  ben,  smeek  nederig:  geeft  me  brood 
voor  den  onderwijzer  uwer  kinderen  1  Geeft 
me  de  middelen  om  kunsten  en  weten- 
schappen op  te  heffen  uit  het  slijk  van  de  ma- 
terialistische rigting  van  uwe  maatschappij! 
Vergeet  me  niet!  Ik  fra«  eens  geene  bloo te 
tooneelkoningin  hier  in  Nederland!  Uwe  voor- 
gangers en  vaderen  hebben  mij  wezenlijk 
vereerd  en  gehuldigd  —  o ,  om  uwentwil , 
om  den  wille  van  al  wat  goed  en  heilig 
is  in  den  mensch,  geeft  van  uwe  vele 
schatten  ook  mj  een  deel!  Ik  roep  het  u 
nogmaals  toe.  Vergeet  me  niet  1 "  DeRegts* 
geleerde  was  zoo  aangedaan  toen  hij  dit 
zeide,  dat  de  tranen  hem  in  de  oogen 
kwamen  en  hij  een  oogenblik  afbreken 
moest 

„Toen  heeft  fnen  haar  zeker  rijkelijk 
bedeeld,  zooals  dat  behoort,  "  zeide  ik,  „en 
nu  schaamt  zij  zich,  dat  zij  het  noodig 
oordeelde  zoo  te  smeeken. " 

„Toen,"  hervatte  de  Regtsgeleerde , 
„heeft  men  weder  redevoeringen  gehou- 
den ,  —  zonder  slot  of  zin ,  —  toen  heeft 
men,  bedenkelijk  het  hoofd  geschud,  — 
en  eindelijk,  o  vriend,  heeft  men  haar 
uitgefloten,  zoo  als  ge  ziet,  en  troosteloos 
heen  gezonden!  Zij,  van  wie  het  volk 
innerlijk  leven  moet,  kan  geen  mondvol 
broeds  krijgen!  Wij  zijn  zoo  liberaal, 
dat  wij  haar  de  vrijheid  geven  van  hon- 
ger te  sterven!  Wij  lagchen  om  haar;  — 
want  waarom  zouden  we  geld  geven 
voor  iets  dat  geene  renten  oplevert? 
Waarom,  vraag  ik,  o  Japanner,  zouden  wij 
dat  doen?  Zijn  we  dan  gek?"  En  hij  greep 
den  hoed  op,  drukte  dien  in  de  oogen,  leegde 
zijn  glas  en  liet  me  alleen  staan. 

Nog  sta  ik  verbaasd,  o  vorst,  zuigende  op 
den  duim  der  onzekerheid,  — nietgeloo- 
vendc ,  dat  hij  mij  heeft  durven  foppen ,  — 
niet  wanende,  dat  hij  de  waarheid  gezegd 
kan  hebben! 


CORRESP.ONDENTIE. 

—  Het  ontvangene  uit  M.  18  tot  leedwezen  yta 
den  Bcdactear  niet  ter  plaatsing  gesckikt. 
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ADVEBTENTIEN. 


Bij  J.  BB  LAN  Ge,  te  Deventer  ziet  het  licht-f 

Fred.  de  Oroote  en  asijne  Broeders  en  Zusters. 

Door  L.  MüHLBACH.  Uit  bet  Hoogduitsch  vertaald  door  S.  S. 
Sde  AfUeeling,   Ute— 8de   ded.  Pri>  ƒ  4.10.  —  4de  Afdevling,  4Ue—6de  deel.  Pr^s  /  4.10. 

Vroeger  verscheen: 
FRED.  DB  GROOTE  EX  ZIJN  HOF, 
Itte  AfdeeliDg,   2  din.  PHjs/^'^O. 


BERLIJN  EN  SANSSOÜCC 

07  FRED.    DK  OKOOTK   RN    ZIJNK   VRIENDEN. 

2de  AfdeeliDg,  4  din.  Prys   /   5.40. 


NB.    Df^ze  vier  afUiiefiurfen    vor/rnn  ie  zamen  één   geheel,  terwijl  elke afdeeling  op  eieh  xelf  compfeei  en 
af  tonder  lijk  verkrijgbaar  iê.  [878] 


Alom  staat  de  inteekeuing  open  op 

Soringars  f  oedkoQpe  Bibliotheek  voor 
hel  UuisgeziD. 

Twaalf  iDaandclijksche  nfleverinKen  cnmpresscn 
druk  vnrnuMi  een  deel  vj»n  ruim  380  blHdzijdcii, 
verkrijgbtar  voor  sl.cliti /2.50.  De  uitgave  ge- 
aeiiiedi  onder  redactie  vhii  deo  uitgever  en  met 
iDL'dLuerkiiig  lao  de  beste  valerlimdscbc  Schrijvers 
on  Schryféters.  Vier  dt-elen  zien  re**ds  het  licht  en 
lijn  ie  ItT  afzoiideriyk  mede  nog  verkrijgbaar  a  /  2.50. 

BLIKKKX  li\  IIKT  LKVKN  DEK.NATIUR. 

On.ler  relactie  van  Prof.  J.  Bosscha  Jr.,  Dr 
R.  S.  Tjuden  Modderman  en  Prof.  W.  F.  R» 
Saringar.  Zes  nnmraeis  vormen  een  janrganic 
i  f  1.20.  l)ü  vgf  versohenen  jaargangen  i\JD  w<-deioro 
verkrijgbaar.  [^*79] 


Bij  P.  N.  VAN  KAMPEN  te  Amsterdam,  «iet 
bet  licht: 

Verspreide  en  nagelaten  Geschriften 

VAN 

Dr.   J.   VAN   GIL8E, 

in  leven  Hoogleeraar  aan  de  Kweektchool  der  Doopt» 
geginde  Societeil  ie  Jjmterdam, 

4  doelen,  b^  ioteekening,  ƒ 9.67^. 

Ook  afzooderlgk  te  bekomen  onder  de  navulgende 
titels: 

VERSPREIDE  OPSTELLEN  van  historischen 
inhoud,  2  decJen.  ƒ  6,80. 

VERSPREIDE  BIJDRAGEN  tot  verkUriog  der 
H.  Schrift,  ƒ  2.60. 

TWAALF  LEERREDENEN./ 2.60. 

Alt  vjjfde  of  laatste  deel  zal  in  het  volgend  jaar 
verschenen  eene  LEVENSSCHETS  van  Dr.  J.  van 
Gilse  van  de  Ifnnd  van  Prof.  Veth,  waarin  doze 
zich  voorstelt,  ook  door  nanhnling  uit  zijne  rodevoe- 
ringen en  Latijnsche  geschriften ,  een  getrouw  beeld 
te  schetsen  vau  van  Gilse's  vrerkzaamheid  en 
ziensw^ze.  1880] 

Nog  slechts  weinige  exemplaren  van 
RELLSTAB, 


4  dln.  in  postformaat,  ziju  te  bekomen  tegen 
den  prys  van/ 3,60.  De  oorspronkelijke  prijs 
Tras/  13.60. 

Leeuwarden.         [381]  O.  T.  N.  S  VRINQAB, 


H.  IIKINE'S 


SftMMTLICHB    WERKB. 
(Tatcken  Ansgabe,) 

Tot  dusverre  was  de  hooge  prys  van  zgne  Werken 
voor  velen  een  beletsel,  om  ze  zich  allen  nan  te 
schiifTen  en  kenden  velen  vun  hem  meestal  slechts 
enkele,  en  wel  zijn  Prosaïche  Geschriften.  OnUngs 


is  echter  in  deze  leemte  voorzien  door  eene  volle- 
dige Uitgave  van  ui  de  Werken  van  HEIN K,  wair- 
van  de  Prgs  zoo  laag  gesteld  is,  dat  die  binnen 
ielers  bereik  vult.  De  volgende  Werken  zgn  ver- 
schenen en  tot  den  gerint^en  prgs  vun/ 1.25  per 
deeltje   Hfzonderlijk  te   bekomen: 

Reisebilder,   4  Theile. 

VermucHe  Schri  ten,  8  Thoile. 

Buch  der  Lieder,   (Mit  Ueiue's  Portrai),  1  Theil. 

Der  Salon,  4  Theile 

Neue  Gedichte,  1  Theil. 

Die  Bomantieehe  iickule,  1  Theil. 

Romattzero,   1   Theil. 

Deutéohland.  Ein  Wintermürchen.  —  Mta  TrolL  Ein 

Somtutrnachiatranm.  1  Theil. 
Kahldorf  über  den  Mei,  —  Der  Schwabenepiegel,  — 

Doctor  Fauit,  1  'i'hiil. 
Üeber  Ludwig  Böme,  1  ThciL 
Franzöeische  Zuetdnde,  1  Theil 
Madchen  und  Frauen,  1   Theil. 
Heinrich  JJeine.  Erinnerungen  von  Alfred  Meis8n<-r. 

(Mit  dem  Purtrat  dis  kranken  Dichters.)  1  Theil. 

Sltf^  Bg  bestelling  van  Ex  der  verschenen  21 
Deeltjes  gezamenlijk,  wordt  de  Prijs  i  /  1  per 
Deeltje,  of  /  21  voor  het  geheele  Stel  genoteerd. 
Bestellingen  nemen  alle  Boekhandelnren  aan,  als- 
mede de  Uitgever  U.  NIJGH,  te  Rotterdam. 

Oebiinden,  Verguld  op  Snee,  met  85  Cts.  ver- 
hooging per  Deeltje. 

De  wtrken  van  Heine  waarvan  thant  een  kostbare 
uitgave  bij  Gebr.  Binger  m  verschenen,  tullen  aan- 
staande  jour  ook  in  den  Tasschen  Ausgabe  door  m\j 
worden  uitgegeven. 


D.  A.  THIKME  te  Arnhem  heeft  uitgegeven 
en  verzonden: 

DE  ZOOxN  DES  MENSCHEN. 


Beêchouioingen    over    Ckriêiuê    en 

Christendom , 

door  J.  P.  DE  KEUSER,  Predikant  te  Arnhem. 

Een  deel,   post  So,  met  eene  staalgravure.   Gebon 

bonden  in  geheel  linnen  band.  Prijs  f  2.40. 


EEN  ZOMER  IN  HET  NOORDEN  ,  door 
Gerard  Keiler.  Eerste  deeL  lt<»g.-8o.  Met  drie 
groüte  gekleurde  Platen.  Prg»/2,70.  Het  tweede 
en  laatste  deel  is  ter  perse. 

GULDENS-EDITIE   No.    16.    Coquetterie,    door 
Hen  riette  Maria  L**  .  Derde  druk. 244  pag./l. — 
NB.  No.   1 — 16   dezer  Editie  is  alom  voorbanden 
Elk  deel  is  afzondei  Igk  veikiijgbaar. 

DE  VIR6INIERS.  Een  verhaal  uit  de  vorige  eeuw 
door  W.  M.  Thaokeray.  Uit  het  Engelsch  ver- 
taald, door  Qc*  M.  P.  Lin do.  Drie  deelen,  gr.  Bo., 
met   drie  TitelpUten.  J  9,00.  [88  i] 


Bij   G.  M.  VAN  GELDER  te  Amsterdam,  en 
bij  alle  boekhandelaren  is  verkrijgbaar: 

PRAKTISCH  HANDBOEK 

om  kinderen  van  2  tot  8  jaar,  al  spelmde,  gemak' 
keiijk  en  lenzeaiin  bezig  ie  koudnn ,  volicens  de  ont- 
wikkelings-methodo  van  Frederik  Fröbel,  door 
J.  F.  Jacobs,  met  e>-ne  inleiding  van  .Mevr.  de 
Baronnesse  van  Marenholtz.  Met  80  plateo. 
Een  deel  4to.  i  /  6.50. 

De  Praktische  Volksalmanak  1861,  bladz.  14, 
zegt  onder  anderen  van  dit  bock:  ^Maar  desa 
aanmerkingen  xouden  in  elk  gevat  niet  van  dien 
aard  zijn,  dat  zij  mg  verhinderen  zouden  het  b  ^ek 
met  volle  ruimte  aan  te  be\elen  aan  alle  moeders , 
die  prijs  steilen  op  eene  met  de  natuur  overeen- 
komstige ontwikkeling  harer  kinderen,  en  aan  alle 
onderwijzeressen  van  bew^aarsoholen,...."      [885] 


Bij  MARTINUS  NUflOFF  te  's  Gravenhage 
eiet  hei  licht: 

niSTORY  OF  THE  UNITED  NETHERL.ANDS 
from  the  death  of  William  the  «ilentto  the  Synod  of 
Dort,  by  John  Lothrop  Motley.  Vul.  1.  Met 
portret  en  kaart  Poit  8o.  In  linnen.   Prgs  /8.60. 

Deze  uitgave  is  geheel  gelijk  aan  de  gr.  8o.  editie, 
die/ 9.75  per  deel  kost. 

Steeds  voorhanden: 

THE  RISE  OF  THE  DUTOH  REPUBLIC.  A 
histry,  by  John  Lothrop  Motley.  3  vol  Post, 
8o.  In  linnen.  Prijs/ 7.60. 

Laatste  en  beste  eJitie,  door  den  auteur  ztlvea 
nagezien. 

Heden  is  verzonden: 

MONÜMENS  TYPOGRAPHIQÜES  DES  PAYS- 
BAS,  au  XVe  sièeie.  CoUection  de  fac  simile 
d'aprèj  les  originaux  couservéü  k  la  bibliothèque 
Royale  a  la  Haye  et  aillenrs,  pubÜée  par  J.  W. 
Uoltrop.  Etablissement  lithographique  de  £. 
Spanier,  Lithogrüphe  de  S.  M.  Ie  Roi.  lleLivr. 
Gr.  in  4to.  Avec  ft  planches  lith'tgr.  Prijs/ 6.— 

DE  HEERLIJKE  HUIZEN  EN  KASTEELEN 
in  Nederland,  voorgesteld  in  pothographische  af- 
b<-elditigen ,  vervaardigd  onder  toezigt  van  Dr.  J. 
Th.  Munnich,  met  Keschied-  en  oudheidkundige 
aanteekeningen  van  Mr.  R.  C.  Ermerins.  Aflev. 
1  en  2.  Gr.  4o.  Prgs  per  afl.  5. — . 

De  uitgave  zal  geschieden  in  afleveringen  van  éëne 
plaat  met  tekst,  in  groot  4to  formaat. 

Twaalf  afleveringen,  die  elkander  maandelijks  snl- 
len  opvolgen,  vormen  eene  serie  of  deel. 

Het  eerste  deel  zal  de  volgende  monumenten 
bevatten:  Br  ederode,  Prov.  Noord- Holland ;  Teglin^ 
gen,  Zuid-Holland;  Ngenrode,  Utrecht;  Üfoermoni, 
Zeeland;  Helmond,  Noord- Brabant;  Vledderingen , 
Drenthe;  d^Argent^mx,  Limburg;  Amersode,  Gelder* 
land;  Lynden,  Gelderland;  Rechttren,  Overgsvl; 
Ten  Dycke,  Groningen;  Marlena  of  Oroot'Terhttme , 
Friesland. 

De  prijs  van  iedere  aflevering  is  /  5.—. 

Men  verbindt  zich  voor  niet  meer  dan  12  afleve- 
ringen of  een  deel. 

Bg  de  laatsie  aflevering  wordt  titel  en  inhoud  voor 
de  gi  heele  serie  aan  de  inteekcnaren  gratis  geleverd. 

De  oplaag  van  het  werk  is  bepaald  op  vtjptio 
exemplaren  en  niet  meer. 

Daar  men  mag  veronderstellen ,  dat,  vóór  de  laatste 
aflevering  het  licht  ziet,  deze  weinige  exemplaren 
geplaatst  zgn,  zal  bij  de  laatste  aflevering  gevofgd 
worden   eene   volle diqb  lijst  van  de  bezittrr$ 

VAN  HET  "WERK. 

Een  Prospectus  dezer  uitgave  is  op  franco  aan* 
traag  alom  te  bekomen.  [886] 


tneipersdiak  van  H.  L.  Baita. 
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geheelea  Jair^asg.  Advertentien  vorden  berekend  tegen  10  Cenu  den  regel,  behalve  het 
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Inhoud.  — •  Niford-  m  MidcUn-Halie  im  JMgntiu» 
1860,  V.  door  P.  J.  B  C.  Robii»!  van  ukrAa.— 
Berigten,  metU'deelin.ieii  enz.  —  Em  ïeer^  en  /<?«• 
hot-k  over  de  getehiedenis  vc»  Frankrijk,  door  J.  d.  W. 
V.  C.  »  XJUtrt^keelê  uit  het  dagb<*rk  van  w^en  Janut 
Snor,  XII,  medegedeeld  door  dtu  Ouden  Heer 
Sinitt.  —  Pluksel:  De  Kamerkeer  van  Londen,  — 
Correspondentie. 


NOOBD-  EN  MIDDEN-ITAIIE  IN 
AUGUSTUS  1860. 

V. 

m  HBBBEBO  VAN  't  TEBDBVET  ITAUE. 

{Fervok/.) 

Yaa  Gioberti's  standbeeld  zet  ik  mijne 
kistorigche  wandeling  door  Turijn  voort , 
gla  de  eerste  zijstraat  voorbij  de  Academie 
Tan  Wetenschappen  ia  en  sta  weldra  op 
de  roime  Piazza  San  Carb^  Te  midden  van 
dit  Bchoone  plein  verheft  zich  het  door 
Maroohetti  ontworpen  roiterbeeld  van  her- 
tog Emmanuel  Philibert  Hoewel  het  oudste 
standbeeld  der  stad,  werd  het  eerst  in  1838 
door  £arel  Albert  opgerigt  ter  eere  van 
dien  moedigen  voorvader,  aan  wien  boven 
elk  ander  het  huis  van  Savoije  zijn  voort- 
bestaan onder  de  Ëuropesche  regerende 
geslachten  te  danken  had.  Toen  toch  de 
zoo  te  regt  als  TH'^  th  ft^  in  de  geschie- 
denis bekende  krijgsheld  zijn  vader  in  het 
bewind  opvolgde,  waren  sedert  jaren  op 
weinige  steden  na  bijna  al  zijne  erflanden 
door  vreemde  legers  bezet,  het  treurige 
gevolg  der  langdurige  oorlogen  tusschen 
Karel  V  en  Frans  I,  die,  hoezeer  beide  zeer 
na  aan  den  hertog  van  Savoije  vermaag- 
Bchapt,  niets  liever  wenschten  dan  diens 
staten  onder  elkander  te  verdeelen.  Slechts 
hun  nimmer  rustende  naijver  belette,  dat 
dienaangaande  eene  eilidschikking  tot 
stand  kwam.  Inmiddels  had  de  nog  jeug- 
dige Emmanuel  Philibert  in  de  legers  van 
zijn  oom,  keizer  Karel,  groeten  krijgsroem 
behaald  en  zoowel  door  zijne  uitstekende 
veldheerstalenten  als  door  zijne  onwankel- 
bare trouw  aan  de  eens  gekozen  partij 
diens  vertrouwen  verworven.  Hij  had  het 
dus  alleen  aan  eigen  geestkracht  te  danken, 
dat  Filips  II  hem,  naauwelijks  zeven-en 
twintig  jaar  oud,  tot  algemeen  landvoogd 
der  Nederlanden  aanstelde;  in  die  hooge 
betrekking  behaalde  hij  de  roemrijke  over- 
winning van  St  Quentin ;  zoo  kreeg  hij  b^ 
4«a  vxade  in  naam  bet  bezit  zyoer  staten  i 


terug,  maar  wederom  was  het  zijn  koen 
beleid ,  dat  hieruit  na  lange  krachtsinspan- 
ning de  vreemde  bezettii^gen  geheel  wist 
te  verwijderen ,  waarna  hij  eerst  ongestoord 
de  wonden  van  zijn  door  de  gedurige  oor- 
logen uitgemergeld  land  kon  heelen.  Hoe 
hij  daar  de  regering  uitoefende,  blijkeuit 
dit  eene  voorbeeld ,  dat  hij ,  volle  neet*  van 
den  dweepzieken  Ellips  II.  de  eenige  be 
heerscher  van  Piemont  was ,  die  aan  zijne 
Protestantsche  onderdanen  volledige  gods- 
dienstvrijheid verzekerda  Nimmer  schond 
hij,  hoezeer  ook  daartoe  geprest,  die  be- 
lofte en  was  als  zoodanig  een  waardig 
voorlooper  van  Karel  Albert,  die  zelden 
de  harde  wetten  tegen  de  Waldenzen  toe- 
paste, al  kon  hij  wegens  den  tegenstand 
der  hoogere  geestelijkheid  eerst  in  1848 
geheel  die  beperkingen  der  gewetensvrij- 
heid afschaffen.  Wien  zal  het  bevreemden , 
dat  de  roemzuchtige  koning  in  de  eerste 
plaats  een  gedenkteeken  wijdde  aan  dien 
voorvader,  wiens  moed  en  dapperheid 
alleen  den  dreigenden  ondergang  van  zijn 
geslacht  had  a  gewend,  dat  Karel  Albert, 
die  steeds  haakte  naar  de  lauweren  van 
het  oorlogsveld,  bovenal  met  vourlieide  dien 
volhardenden  strijder  herdacht,  die  door 
aanhoudende  ligchaamsoefening,  vooral 
ook  door  de  jagt,  het  erfvermaak  van  zijn 
huis,  zijn  oordpronkelijk  zwak  gestel  zoo 
had  weten  te  verstalen,  dat  hij  soms  eene 
maand  achtereen  zich  niet  van  zijne  wapen 
rusting  ontdeed. 

Maar  het  wordt  tijd,  dat  ik  Emmanuel 
Philibert  en  de  Piazza  San  Carlo  verlaat; 
ik  volg  de  schoone  straat  naar  de  Porta 
Nuova,  of  liever  naar  de  plek,  waar  eens 
die  poort  stond.  Hare  plaats  is  nu  inge- 
nomen door  een  halfrond,  dat  in  het  mid- 
den met  eene  fontein  versierd ,  eene  groot- 
sche  entree  is  voor  den  reiziger,  die  uit  den 
spoorweg  van  Genua  het  eerst  Turijn  bin 
nen  treedt  Voor  het  station  wenden  wij 
ons  echter  links  in  eene  breede,  met  boomen 
omzoomde,  laan,  die  om  de  geheele  stad 
loopt  en  in  schoonheid  niet  voor  de  bui- 
tenste boulevards  of  nieuw  aangelegde 
avenues  van  Parijs  behoeft  achter  te  staan. 
Dit  deel,  van  hetgeen  wij  Nederlanders 
den  buitencingel  zouden  noemen  j  heet 
Strada  del  Be  en  geleidt  ons  weldra  voor 
eene  net  gebouwde  gothische  kerk  met  twee 
slanke  torens.  Ook  deze  verzinnelijkt  eene 
overwinning  der  begrippen  van  den  nieu- 
weren tgd,  het  is  de  in  1864  yoltooide 
tempel  der  Waldenzen.  De  mne  gemeente 


dier  bergbewoners  in  Turijn  had  nimmer 
dien  kostbaren  bouw  kunnen  bekostigen; 
zij  werd  daartoe  in  staat  gesteld  door 
milde  gaven  van  het  buitenland,  en  ook 
menig  Nederlandsch  protestant  offerde  voor 
dit  doel  zijn  penningsken.  Al  behoeft  de 
eenvoudige  hervormde  leer  geen  uiterhjken 
praal ,  hier  was  die  zeer  gepast  te  midden 
van  het  katholieke  Turijn  en  stout  rer- 
kondigt  het  opschrift  boven  den  ingang 
eiken  voorbijganger  in  de  landtaal:  „Zie 
om  u,  of  de  weg,  dien  gij  tot  dus  ver 
gevolgd  hebt,  de  regte  is;  ik  wijs  u  een 
weg,  die  mtnemender  is. 

Begt  op  de  voorzijde  dezer  kerk  loopt 
eene  straat  uit,  waar  langs  wij  ons  weder 
naar  het  binnendeel  der  stad  begeven  en 
spoedig  een  deel  van  den  voormali  gen 
vestingswal  bereiken,  dat  thans  in  een 
openbaar  wandelpark  hervormd  is.  Onder 
het  loof  der  hoogopgaande  boomen  vinden 
wij  wederom  de  standbeelden  van  drie 
strijders  voor  de  onafhankelijkheid  van 
Itaüë.  Het  eerste,  door  Vela's  ervaren 
hand  gebeiteld,  vertoont  de  ernstige  eu 
peinzende  trekken  van  Cesare  Balbo,  den 
waren  type  van  den  Sardinischen  edelman, 
die  dapper  in  het  oorlogsveld  en  trouw 
aan  zijn  vorst,  een  open  oor  en  oog  heeft 
voor  den  hedendaagschen  vooruitgang  en 
die,  al  mag  hij  slechts  behoedzaam  het 
oude  willen  veranderen,  geenszins  als  het 
Duitsche  jonkerdom  zelfs  niet  de  geringste 
persoonlijke  voorregten  van  den  adelstand 
wil  prijs  geven.  Beeds  op  jeugdigen  leefr 
tijd  bekleedde  Balbo  belangrijke  betrek- 
kingen onder  het  bewind  van  den  eersten 
Napoleon ,  maar  na  de  herstelling  van  het 
koningrijk  Sardinië  in  de  omwenteling  van 
1821  betrokken ,  zag  hij  zich  genoodzaakt 
de  staatsdienst  te  verlaten.  Sedert  leefde 
hij  in  zijne  geboortestad  Turijn  alleen  voor 
de  beo^ening  der  geschiedenis  van  zijn 
vaderland  eu  oogstte  minder  door  zijn 
nimmer  voltooid  groot  werk  dan  wel  door 
zijn  uitmuntend  handboek ,  Compendio  della 
Hor  ia  d^laliay  een  welverdienden  roem  als 
geschiedschrijver.  Ik  besprak  reeds  in  het 
vorige  hoofdstuk,  hoe  hij  door  z^ne  be- 
roemde Spfranze  Italië  den  weg  wees  om 
door  zedelijke  kracht  zijne  staatkundige 
wedergeboorte  te  bereiken,  als  ook  hoe 
dit  met  regt  geharnaste  werk  hem  in 
nadere  betrekking  tot  Karel  Albert  bragt 
Toen  nu  deze  in  1847  met  kracht  het 
staatsbestuur  ging  hervormen,  riep  Balbo 
met  zijne  vrienden  Cavouri  den  jongeren 
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Santa  Eosa  en  den  ridder  Buoncompagni 
het  dagblad  II  reèorgimento  in  "het  leven; 
ongetwijfeld  eene  merkwaardige  bijdrage 
tot  Itaiiës  hedendaagschen  toestand,  dat 
een  door  vier  zulke  hoog  adellijke  man- 
nen geschreven  orgaan  voornamelijk 
met  even  veel  talent  als  regtvaardigheid 
voor  de  belangen  en  behoeften  van  den 
middenstand  optrad.  Ka  de  afkondiging 
der  grondwet  belastte  de  koning  Balbo 
met  de  vorming  van  het  nieuwe  ministerie, 
eene  hoogst  moeijelijke  betrekking  op  een 
tijdstip,  waarin  deze  voor  Piemont  nog 
zoo  ongewone  regeringsvorm  moest  in 
werking  treden  en  tevens  de  ongelijke 
strijd  tegen  Oostenrijt  moest  worden  vol- 
gehouden. Balbo  verzelde  Karel  Albert  in 
dien  veldtogt  en  deed  het  z^n  krijgshaftig 
karakter  leed,  dat  hij  daarin  geene  mili- 
taire betrekking  vervulde,  met  regt  mogt 
hij  er  roem  op  dragen ,  dat  ter  zelfder  tijd 
elf  leden  van  zijn  geslacht,  waaronder  vijf 
zijner  zoonen,  aan  den  onafhankelijkheids- 
oorlog deel  namen.  Toen  Gioberti  aan  het 
bewind  kwam,  nam  Balbo  zijn  ontslag, 
maar  behield  een  werkzaam  deel  aan  de 
beraadslagingen  der  vertegenwoordiging, 
waarin  hij  als  hoofd  der  regterzijde  een 
belangrijke  rol  vervulde.  Later  volgde  hij 
Cavour  niet  in  zijne  meer  vooruitstrevende 
rigting;  zelfs  wilde  men  hem,  den  stren- 
gen katholiek,  op  nieuw  de  leiding  van 
het  ministerie  opdragen,  toen  de  wet  op 
het  burgerlijk  huwelijk  zoo  hevigen  twee- 
spalt met  het  Eoomsche  hof  had  verwekt 
Balbo  was  echter  te  goed  staatsman,  om 
tegen  de  openbare  meening  die  taak  te 
aanvaarden  en  mogt  hij,  in  zijne  laatste 
levensjaren  meer  behoudend  dan  zijne  voor- 
malige politieke  vrienden,  blijven  stilstaan 
op  den  afgelegden  weg,  zoo  zeer  erkende 
ieder  zijne  eerlijkheid  en  goede  trouw,  dat 
alle  partijen  zijn  overlijden  in  1853  als 
een  algemeene  ramp  betreurden. 

Had  Balbo  meer  met  de  pen  en  het 
woord  dan  met  den  degen  voor  zijn  va- 
derland gestreden,  aan  de  oostzijde  van  het 
wandelpark  nabij  de  sierlijke  rotonde, 
welks  koföjhuis  vooral  eiken  avond  vele 
bezoekers  lokt,  verheffen  zich  de  beelden 
van  twee  veldoversten  in  den  Italiaanschen 
vrijheidsoorlog:  Eugenio  Bava  en  Ghi- 
glielmo  Pepe.  Be  eerste,  een  eenvoudige 
goudsmidszoon,  had  zich  alleen  door  zijne 
verdiensten  den  generaalsrang  verworven, 
wat  vooral  in  het  voormalige  Sardiiiische 
leger,  waar  bijna  alle  officieren  van  adel 
waren,  voor  zijne  uitstekende  talenten  ge- 
tuigde. Maar  in  dit  opzigt  overtrof  hij  ook 
al  zijne  medestrijders  en  het  was  vooral 
zijn  beleid,  dat  de  overwinning  bij  Goito 
verzekerde  en  bij  de  latere  nederlagen 
menige  ramp  keerde.  Tijdens  den  wapen- 
stilstand schreef  hij  eene  memorie  over 
den  veldtogt  van  1848,  waarin  hij  zonder 
aanzien  des  persoons  het  slechte  gedrag 
van  eenige  adellijke  opperofficieren  aan  de 
kaak  stelde.  Daardoor  gehaat  bij  de  Kof- 
partij,  was  hij  het  niet  minder  bij  de  radi- 
calen ,  omdat  hij ,  af  keerig  van  dolle  waag- 
stukken y  bij  het  hervatten  van  den  oorlog 
eene  verdedigende  houding  aanried.  Daarom 


werd  hem  het  opperbevel  des  legers  ont- 
nomen en  zag  hij  zich  het  leed  bespaard, 
dat  hem  de  nederlaag  bij  Novara  kon  wor- 
den toegeschreven.  De  lauweren,  waardoor 
het  Sardinischo  leger  onder  de  regering 
van  Victor  Emmanuel  zijn  aiouden  roem 
herstelde,  mogt  hij  niet  beleven,  maar  dat 
bij  z.jn  overlijden  de  wangunst  der  par 
tijen  verstomd  was  en  zijne  hooge  ver 
diensten  naar  waarheid  algemeen  werden 
geschat,  bewijst  het  ter  zijner  eere  opge- 
rigte  gedenkteeken. 

Was  Bava  evenzeer  als  Balbo  en  Gioberti 
een  Piemontees,  Pepe,  wiens  standbeeld 
naast  het  zijne  staat,  was  een  Kapolitaan, 
die  alleen  in  Sardinië  na  het  treurige  einde 
van  den  vrijheidsoorlog  een  toevlugtsoord 
vond.  Wie  kent  niet  minstens  bij  naam 
dien  zonderlingen  Calabrees,  die  reeds 
hoog  bejaard  toen  de  omwenteling  van 
1848  uitbarstte,  eigenlijk  tot  een  vroeger 
tijdperk  behoort,  waarin  de  vrijheidsgezinde 
ItaGanen  niet  naar  een  wei  overwogen 
plan,  maar  met  allerlei  vraagstukken  en 
zamenzweeringen ,  de  een  nog  doller  dan 
de  ander,  hun  vaderland  meenden  te  ver 
lossen.  Meer  dan  eenig  ander  vertoont 
Pepe  den  type  dier  omwentelingsmannen 
van  het  begin  dezer  eeuw,  daar  hij  al 
hunne  deugden  en  gebreken  in  zich  ver- 
eenigde.  Naauwelijks  een  jongeling  diende 
hij  reeds  onder  de  vanen  der  Partheno 
peïsche  republiek  en  werd  deswege  bij 
de  spoedig  gevolgde  herstelling  der  Bour 
bons  verbannen  Bij  een  nieuwe  poging 
ter  hunner  verdrijving  gevangen  genomen, 
zuchtte  hij  jaren  in  een  dier  afschuwelijke 
staatsgevangenissen ,  gelijk  men  ze  a  leen 
in  het  koningrijk  Napels  aantreft.  Eindelijk 
wiot  hij  te  ontvlugten,  trad  onder  Murat 
weder  in  krijgsdienst  en  verkreeg  in  den 
oorlog  in  Spanje  den  generaalsrang.  Toen 
de  eerste  Ferdinand  ten  tweede  male  op 
den  troon  hersteld  was,  waagde  hij  het 
niet,  hoezeer  hij  ook  Pepe  wantrouwde, 
dezen  te  ontslaan;  zelfs  zag  hij  zich  ge- 
noodzaakt, hem  de  vorming  der  militie  in 
de  middenprovinciën  van  hot  vaste  land 
op  te  dragen.  Hier  verwierf  Pepe  onge- 
meenen  invloed,  én  door  het  beteugelen 
der  bandieten,  ën  door  zijne  verbinding 
met  de  Carbonari.  Zoo  was  hij  de  popu- 
lairste man  van  het  rijk ,  toen  de  omwen- 
teling van  1820  aan  den  koning  eene  con- 
stitutie afdwong.  Gewantrouwd  door  het 
hof  en  voortdurend  gedwarsboomd  door 
zijne  meer  behoudend  gezinde  strijdmak- 
kers;  kon  hij  zich  echter  niet  op  die  eerste 
plaats  handhaven;  daardoor  miste  hij  het 
noodige  zelfvertrouwen ,  toen  een  talrijk 
Oostenrijksch  leger  ter  herstelling  van  het 
absolute  koninklijke  gezag  aanrukte,  om 
een  vast  plan  van  verdediging  te  ontwer- 
pen. Eindelijk  waagde  hij  met  een  deel 
van  het  leger  een  aanval ,  maar  door  zijne 
grootendeels  ongeoefende  troepen  verlaten 
was  bij  het  verraad  van  het  hof  en  van  de 
overige  generaals  verdere  verdediging  on- 
denkbaar. Sedert  leefde  hij  te  Londen  en  Pa- 
r^s  en  poogde  door  eene  geschiedenis  der  laat- 
ste omwenteling  en  door  z^ne  gedenkschrif- 
ten evenzeer  den  vrijjheidszin  zijner  door  de 


gruwelijkste  reactie  geteisterde  landgenoo 
ten  wakker  te  houden,  als  tevens  met  eene 
onmiskenbare  ijdelheid  zijne  eigene  mis- 
grepen te  bemantelen.  Eerst  in  1848,  toen 
de  Bourbons  uit  Napels  in  de  dagen  der 
benaauwdheid  weder  den  schijn  aannamen 
volksgezind  tezijn,  betrad  Pepe,  na  zeven- 
en twintigjarige  ballingschap,  weder  den 
vaderlandschen  bodem;  hem,  den  grijzen 
martelaar  der  vrijheid,  werd  nu  het  bevel 
opgedragen  der  Napolitaansche  troepen , 
die  6tan  den  onafhankelijksoorlog  zouden 
deelnemen.  Nog  was  hij  met  dit  leger  den 
Po  nog  niet  o  vergetrokken,  of  reeds  had 
de  tweede  Ferdinand,  gelijk  zijn  grootva- 
der, even  snel  in  het  verbreken  als  ver- 
leenen  van  constituties,  op  het  vaste  land 
van  Napels  het  absoluut  gezag  hersteld  en 
riep  Pepe  terug,  Hij  weigerde  echter  aan 
dien  last  gehoor  te  geven  en  trok  met  een 
klein  deel  zijner  troepen  binnen  het  reeds 
naauw  door  de  Oostenrijkers  bedreigde 
Venetië.  Sedert  bestuurde  hij  de  heldhaftige 
verdediging  van  dit  laatste  bolwerk  der 
Italiaansche  vrijheid  met  de  hem  eigene 
onverschrokkenheid  en  volharding ,  al  had 
ook  een  jeugdiger  aanvoerder,  Pepe  was 
bijna  reeds  zeventig  jaar  oud,  door  op  het 
gunstige  oogenblik  zelf  aan  te  vallen, 
misschien  het  treurige  noodlot  der  stad 
kunnen  keeren.  Venetië,  waar  zelfs  eene 
broodkorst  en  dronk  waters  ontbrak,  moest 
bezwijken,  en  Pepe  sl«et,  na  die  laatste 
en  hevige  teleurstelling,  het  overige  zijner 
levensdagen  in  het  eenige  Italiaansche 
gewest,  waar  de  vrijheid  niet  vervolgd 
werd.  Daar  staat  nu  zijn  standbeeld;  met 
den  degen  in  de  uitgestrekte  hand  wijst 
hij  najir  de  overzijde  van  den  Po,  terwijl 
hij  het  bevelschrift  van  den  meineedigen 
koning,  die  hem  terug  roept,  vertrapt 

Men  ziet  het,  Turijn  verheerlijkt  niet 
alleeja  de  gedachtenis  dier  strijders,  die 
uit  net  eigenlijke  koningrijk  Sardinië  ge- 
boortig waren,  ook  zij,  die  uit  welk  deel 
ook  van  het  schiereiland  afkomstig,  het 
algemeene  vaderland  gediend  hadden,  von* 
den  hier  hunne  plaats.  En  geen  wonder, 
want  sedert  1848  is  Turijn  niet  meer  de 
hoofdstad  van  Sardinië,  maar  van  Italië.  Nog 
meer  dan  uit  het  beeld  van  Pepe  blijkt 
dit  uit  andere  eenvoudiger  maar  treffender 
gedenkteekenen.  Verlaten  wij  het  wandel- 
park en  keeren  wij  naar  het  Kasteelplein 
terug.  Daar  vóór  het  Palazzo  Madama  ver- 
heft zich ,  niet  het  beeld  van  deze  of  gene 
beroemde  persoonlijkheid,  maar  eenvoudig 
dat  van  een  gemeen  Sardinisch  soldaat 
Bijna  iedereen  kent  uit  afbeeldingen  dit 
voortreffelijk  schoone  beeld,  misschien 
het  uitnemendste  voortbrengsel  van  Vela's 
beitel,  maar  de  gelegenheid,  waardoor  dit 
gedenkteeken  ontstond,  verdient  niet  min- 
der bewondering.  Het  is  toch  eene  hulde 
aan  het  geheele  Piemontesche  leger,  dat 
het  eerst  na  de  treurige  dagen  van  1848 
de  Italiaansche  krijgseer  door  zijn  gedrag 
in  den  veldtogt  tegen  Rusland  herstelde, 
en  het  werd  opgerigt  uit  de  penningen  van 
inwoners  van  Milaan ,  die  toen  nog  onder 
de  Oostenrijksche  heerschappij  zuchtten  en 
deze  bijdragen  inzonden,  juist  op  den  dag, 
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dat  de  keizer  van  OoBtenrijk  met  zijne 
jeugdige  gemalin  het  eerst  de  hoofdstad 
van  Lombardije  bezocht  Daarom  vermeldt 
het  overigens  even  korte  als  groot sche 
opschrift  ook  dien  dag :  Be  Milanezen  aan 
het  Sardinische  leger»  den  15  Januarij  1857 

Gaan  wij  nu  ten  slotte  nog  nanr  het 
kleine  plein  voor  het  stadhuis,  dan  zien 
wij  daar  een  niet  minder  roerend  gedenk- 
teeken.  Ik  bedoel  niet  het  schoone  bronzen 
beeld  van  den  uit  de  dagen  der  kruis- 
toglen  beroemden  Amadeus  Y,  den  Groenen 
Graaf,  noch  de  beide  marmeren  beeldte- 
nissen  van  den  bekenden  prins  Eugenius 
en  van  den  niet  minder  dapperen  prins 
Ferdinand,  hertog  van  Genua,  VictorEm- 
manuels  te  vroeg  gestorven  broeder ,  maar 
twee  eenvoudige  marmeren  tafelen  in  den 
bogengang  onder  de  voorzijde  van  het  stad- 
huis. Het  eene  vermeldt  de  namen  van  al 
de  in  den  onafhankelijkheids  oorlog  van 
1848  gesneuvelde  Sardiniërs,  het  andere 
die  der  bij  Curtatone  gevallen  Toscaners, 
met  dit  onderschrift :  Daar  deze  gedachtenis 
wegens  de  heerschende  onderdrukking  niet 
in  hunne  vaderstad  kon  worden  geplaatst, 
heeft  de  gemeenteraad  van  Turijn  bevolen, 
dat  het  hier  zoude  worden  opgerigt,  tot- 
dat beter  dagen  aanbreken. 

Zoo  was  Turijn  het  toevlugtsoord  der 
Italiaansche  vrijheid  en  gelijk  Emden  wel- 
eer aan  de  Nederlandsche  protestanten ,  die 
het  schrikbewind  van  Alva  en  de  inquisitie 
ontvlugten,  ten  schuilplaats  strekte,  zoo 
mag  ook  Turijn  met  den  naam  van  de 
^herberg  der  verdrukten"  bestempeld 
worden. 


BERIftTEN,  MEDEDEELINGEN,  ENZ. 


*i  Ora»enhage,  28  December  1860. 

—  OarerwRcht  overleed  den  2tD  December  te 
Amsterdam  de  beer  C.  J.  Fodor,  lid  van  den  naii 
▼an  bestaar  der  Koninklgke  Aka<lemie  vao  beel* 
dende  kansten.  De  kunst  verliest  in  hem  een  wiikker 
en  onbelcrompen  vriend  en  bevordennr.  ilet  schoone 
kabinet  van  schilderden  en  teekenlngen  van  beden- 
daagsche  meesters,  door  hem  bijeengebracht,  is  alge- 
meen bekend  en  beroemd. 

— >  De  commissie  voor  de  's  Oravenhaag^che  ten- 
toonstelling, bestaande  uit  de  heeren  Jhr.  Mr.  F. 
6.  A.  Gevers  Deynoot,  Voorz.;  Mr  G.  N.  de  Kein- 
ppnaer,  H.  F.  Bar.  v.  Znylen  v.  Nyevelt,  W.  D.  A. 
M.  Bar.  V.  Brienen  v.  d.  Groote  Lindt,  Jhr.  H.  Steen- 
gr>icht  d'Oosterland,  S  L.  Verveer,  C.  Bi^sehop  en 
Air  C.  Vosmaer,  Secretaris,  —  heeft  haar  programma 
vasti^esteld :  De  zalen  zullen  van   13   Mei   1861  tot 

15  Julij  geopend  zijn.  De  termjjn  van  inzenden  is  van 

16  tot  30  April.  De  toeieudins  geschiedt  vrachtvrij 
do'ir  de  kanstenaart;  de  kosten  der  t«*ragzf*n<ling 
komen  ten  hunnen  laste.  Tien  gouden  medaillea  xgn 
door  de  gemeente  nitgeloofd ,  6  voor  Nede»  landsche , 
4  yoor  vreemde  kunstemiars.  De  gouden  rijksme- 
dailles  z^jn  dit  jaar  beschikbaar  .iresttld  voor  de 
schilderijen  welke  ook  op  de  Nijverheiistentoonstel- 
ling  te  Utrecht  zullen  worden  geëxposeerd.  De  Haag- 
sche  tentoonstelling  zal  alzoo  geene  rijk<*medaille8 
bezitten.  Wij  betreuren  dezen  ongelukkigen  m«at- 
'egel  zeer.  De  10  kleine  gemeente-medailles  zijn  voor 
den  Haag  veel  te  gering.  Het  uitloven  aan  buiten- 
landsche  kunstenaars  van  4  kleine  gouden  penningen, 
daarenboven,  het  moet  erkend  worden,  van  een 
afschuweltjken  stempel  voorzien,  zal.  vreezen  wy. 
weinig  opwekking,  ten  ware  opwekking  tot  lagchen 


veroorzaken.  In  die  versnippering  d**r  rijksmeduillet 
komt  ook  wed  r  de  st'-lselloosheid  en-  het  gebrek 
am  ovrrtuiging  in  zaken  van  kunst,  die  bij  ons 
heersohen,  op  klare  wijze  uit. 

—  Thans  is  ook  de  eirde  aileverinic  verschenen  vnn 
de  MoHumentê  typograpfdqêi''S  deê  TojfS^Boi  att  gmn» 
xUme  siècle  van  den  heer  llnltnip  (La  Haye.  Martinus 
X.vhoff).  Ue  p'aten  61  t«>t  66  waaruit  zg  bes'aat, 
bevatten  vooreerst  (pi.  61)  een  zeer  fraaii  fae-simtle 
V  in  eene  oude  Nederland-che  (?)  u  tirave  van  de  be- 
rgmie  spraakkunst,  bekend  onder  den  naam  van 
Alezamln  Gulli  Doctrinales  verder  (pi.  62)  een 
overziift  van  de  druk|iersvoorthren<''el*  n  van  Nicolans 
Leeu,  den  broeder  of  al<han«  bloedverwant  van  Oerard 
L'cu.  Uit  dit  overzigt  bl^kt  tevens,  dat  .N'icolaas 
geenuins  zelfstandig  heeft  gearbeid,  maar  de  letter- 
poorten,  de  hout9n«'êp1aten ,  ja  zelfs  een  der  druk- 
kersmerken van  Gerard  heft  gebexitcd.  Emdilijk 
bevatten  de  platen  63  66  de  geschie.lenis  der 
H»ekdrukkunst  in  de  stud  Hasselt,  in  Overgssei. 
Ofëchooii  de  uitgebreidere  omschigving  der  pinten 
van  deze  aflevering  eerst  bg  de  vol/ende  zal  worden 
i^voegd,  blijkt  thans  reeds  uit  den  Sommaire,  da* 
de  g  leerde  schrgver  door  het  In  verbmd  brengen 
van  de  letters  P.  B.,  welke  in  enkele  Htsseitsche 
«Irukken  aan  het  slut  der  onderschriften  voorkomen , 
met  het  wapen,  't  welk  als  dat  van  den  drukker 
in  een  dier  zel.Izame  werken  voorkomt,  tot  de  ver- 
ra:^ende  ontd-kking  i«  gekomen,  dat  de  Has^^elische 
bockdrukk(-r  moet  behoord  hebbi-n  tot  het  aanzien- 
lijke geslacht  Birmeotio,  dat  reeds  in  de  dertiende 
ceu»v  iu  Overijsselsche  oorkonden  vermeld  wordt. 
Opmerkelijk  is  het  ook  dat  in  de  Ha^seltsche  druk- 
kcig  in  1488  doorgezaagde  stukken  zgn  gebezi^ed 
(pi.  65)  van  e«n  der  oude  uitgnveu  van  den  Ar* 
menbijbel.  Tot  nu  toe  schenen  die  uitsluitend  ge- 
iiruikt  te  zgn  door  en  toebehoord  te  hebben  aan 
Petrus  van  Os   van    Breda  te  Zwolle. 

Een  en  ander  ii  gewis  voldoende  om  de  int  ee- 
kenaars en  in   't  algemeen  hen  die  zich  met  deze 
studie  bezig  honden,  met  groote  belangstelling  de 
eloofde   uitgebreidere  tekst  voor  deze  elfde  afleve 
ring  te  doen  te  gemoet  zien. 

—  In  den  nacht  van  den  27sten  op  den  28sten 
November  stierf  te  Berlijn  Ludwig  Rellstab.  Hg  was 
den  Uden  April  1799  daar  ter  stede  geboren,  en  werd 
door  zijn  vader,  die  boekverkooper  was,  voor  toon- 
kunsteiiaar  opgeleid.  Hoe  groot  ook  zijn  a^mleg  voor 
dn  muziek  was,  schijnt  hem  die  bestemming  toch  niet 
toeg  lagchen  te  hebben,  te  i  minste  na  den  dood  zgns 
v.tders  verliet  hij  in  J815  het  gymnasium  om  den 
veldtogt  tegen  Frankrijk  mede  te  maken  Hij  werd 
evenwel  om  zijnen  jeugdigen  leeftijd  niet  als  vrijwil- 
liger aangenomen,  maar  op  de  militaire  fcho<d  ge- 
(ilaatst,  die  hij  aU  officier  der  artillerie  verliet,  terwijl 
hg  tegelijkertijd  tot  leeraar  in  de  wiskunde  en  in 
de  gettchiedeiiii  bij  eene  brigade-schofd  werd  aange- 
steld. In  1821  echter  nam  hij  reeds  zgn  ontslag  om 
zich  geheel  aan  de  kunst  en  meer  bijzonder  ann  de 
litteratuur  te  \^gden,  hield  zich  achtereenvolgens 
tA  Frankfort,  Dresden,  Heidelbenc  en  Bonn  op,  en 
keerde  eindelijk  in  1828  naar  Berlijn  turug.  Maar 
hg  zich  al  Z'cr  siK>edig  als  8chrgv<T  \rist  te  onder- 
scheiden. Romans,  novellen,  reitbej«clirijvingen , 
dramatische  si  ukken,  kritische  kunstbeschouwingen 
enz  vloeiden  onophoudelijk  uit  zgne  verbazend  vrncht- 
bare  pen.  Een  zijner  eerste  stukken  van  gruoteren 
omvang:  y^Henriette,  die  schone  Sangerin**  werd  door 
de  justitie  voor  een  piskwil  verklaard  en  bezorgde 
hem  eenige  mianden  gevangenisstraf.  Zgne  romans 
Alyier  ttnd  Paris  (3  deelen,  Berlin  1830),  maar 
vooral  nl812"  (4  deelen,  Leipzg  1834),  die  onlanirs 
een  vgfden  druk  beleefde,  werden  met  grooten  bijval 
ontvangen.  Beide  zijn  in  onze  taal  overgebrniet,  en 
vooral  de  laatstgenoemde  heeft  onmi-«k<  nbare  ver- 
dien<>ten,  en  telt  meniif e  bladzijde,  die  door  levendig- 
heid en  glm'd  van  schil  lering  uitmunt  en  daardoor 
het  eenigzins  langgerekte  van  het  geheel  doet  vergeten. 
Van  zgne  dramatische  stukken,  als:  Die  Ffw^Haner, 
Fianz  von  Sickingtn^  Eugen  Aram  (naar  den  belcrndeu 
loman  van  Bulwer)  enz.  heeft  het  laatstgenoemde 
zich  het  langst  op  het  Duiisohe  tooneel  staande  se- 

I  honden.    Onder  de  verscheidene  operatekaten,    oie 


hij  schreef,  '\%  Das  F^ttüagff  in  Srhlestên,  door  Meijer* 
beer  icecomponeerd ,  de  mec'^t  bekende.  Zgne  grootste 
werkzaamheid  ontwikkelde  hij  echter  op  jonmalis* 
tisch  gebied.  He*ds  in  1826  nam  hij  de  redactie  van 
de  ross^sfke  Zeitung  np  zieh ,  en  bleef  tot  aan  zgn 
dood  aan  dat  blad  verbonden.  Een  ontelbaar  aantal 
artikels  van  verschillenden  aard  leverde  hg  in  die 
vierendertig  jaren,  en  ou'ler  de  critici  op  letterkundig 
maar  vo^tral  op  musikaal  terrein  bekleedde  hg  eene 
eerste  plaats.  Onder  anderen  voerde  hg  twaalf  jaren 
lantc  eene  hevige  polemiek  tesen  Spon tini,  den  toen* 
m-iligen  directeur  van  de  Berlijn»che  Opera,  van 
wiens  leiding  hij  den  ondergang  van  de  Duitsoho 
toonkunst  voorspelde.  Ook  die  strijd  bragt  hem  eens 
zea  weken  in  de  ffcvansenis.  Imter  werd  hg  meer 
bezadigd,  maar  steeds  wist  hij  zieh  als  billgk,  on- 
partijdig en  zeer  bevoegd  kun^treffter  in  de  muzikale 
wereld  te  doen  eerbiedieen.  Dat  hij  hier  ook  wel  op 
zijne  plaats  was,  kan  alleen  daaruit  reeds  worden  af« 
geleid,  dat  vel'*  der  beroemdste  zangers  en  zangeressen 
van  hem  onderrigt  hehb"n  ontvangen.  Op  dat  trebied 
komt  hem  dan  ook  eene  plaats  toe,  die  hij  voorzeker 
door  de  tallooze  bijdrairen  van  anderen  aard,  welke 
hij  wekelijks  ann  de  Voss'sche  Zeiiung  (of  Tante  Votz, 
zooals  de  Berlijners  haar  noemen)  leverde,  niet  zou 
vera'orven  hebben.  Een  zgner  beste  voortbrengselen 
is  een  artikel  over  Friedrioh  von  Gentz,  in  de  Hal- 
lische  jaarboeken  zonder  naam  van  den  schrgver  op- 
genomen ,  dat  tegenwoordig  nog  als  de  voornaamste 
bron  over  dien  publicist   wordt  geraadpleegd. 

—  „Twee  groote  voorregten  heb  ik  in  mijn  kun- 
stenaarsleven genoten,  die  aan  mijn  streven  op  we- 
zenlijke wgze  bevorderlijk  zijn  gewef*st,  de  sterb- 
OCHBOMIB,  die  het  mij  mogelijk  maakte  monumentale 
schilderwerken  uit  te  voeren  zooals  mijn  gevoel  voor 
kleur  dat  verlangde,  —  en  de  roTOORA?iE,  door  wier 
werking  mgue  voortbrens^selen ,  geheel  zoo  als  ik  ze 
relf  teekende,  zonder  verandering  en  oogenblikke- 
Igk  in  het  gewenschte  aantal  werden  vermenig- 
vuldigd en  bekend  gemaakt." 

Dit  zeide  Wilhelm  von  Kaulbach,  toen  hij  defo* 
tografische  platen  zng,  naar  eene  reeks  zijner  tee- 
keningen  genomen.  Die  teekeningen  hadden  ten  on- 
derwerp de  schoonste  vrouwentypen  door  Götho  ge- 
schapen; prachtige  kartonteekeningen  met  krgt  en 
houtskool,  ter  hooxte  van  meer  dan  eene  el,  en  die 
thans  in  de  fotografische  werkplaats  van  J.  Albert 
te  Mnnehen,  op  meesterlijke  wijze  in  kartons  van 
hgna  dezelfde  jrrootte  (1,02  op  0,77)  zgn  overgebragt. 
De  Galerie  Gorthe,  première  partie , /j^i  öfe/?«- 
mes  eréés  ftar  Oofike  is  een  vorstelijk  prachtwerk 
dat  21  bladen  bevatten  zal,  die  in  3  afleveringen 
uitkomende  op  den  prgs  van  140  franken  de  afle- 
vering zijn  gesteld,  terwgl  enkele  bladen  verkrgg- 
baar  zijn  tegen  60  franken. 

Bedriegen  wij  ons  niet,  zoo  zijn  slechts  twee  exem- 
plaren dezer  kostbare  verzamelmg  in  ons  landen  is  het 
alzoo  niet  misplaatst  tot  algemeener  bekendheid  daarvan 
mede  te  werken.  Het  is  Kaulbachs  voornemen,  in  eene 
Göthe-galerij  eer*t  de  heerlijkste  door  dien  meester  ge- 
schapen vrouwen,  daarna  de  belangrijkste  voorvallen 
uit  dien«  eigen  leven  in  beeld  te  brengen.  Van  de  eer- 
ste reeks  hebben  wg  nu  negen  bladen  voor  ons ;  Reen 
enkele  vrouwenfiguren  doch  geheele  tafereelcn.  Göthes 
apotheose,  is  aan  des  dichters  Zueiirnnng  ontleend; 
de  dichter  is  v  voorsresteld  „  verdicht ingsslnijer  nit 
de  hand  der  waarheid"  ontvangend,  en  geknield  voor 
de  hem  verschgnende  vrouwenfiguur.  Herman  en 
Dorothea,  .\delaïde,  (nit  de  Gotz),  Tfigenia,  Engenio 
(nit  de  Natuurlijke  dochter),  Clara  (uit  de  Egmont), 
Chnrlotte,  en  twee  voorstellingen  van  Gretchen,  zgn 
de  overigen  der  afseleverde  platen.  In  allen  laat  zich 
het  nit'tekend  talent  van  Kaulbach  bewonderen ,  hier 
meer  daar  minder.  Onder  de  schoonaten  schenen  ons 
Clara ,  in  opgewonden  toestand  over  het  marktplein 
t  edend  en  de  burgers  tot  Egmonts  bevrg«ling  op- 
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roepetd,  tenrjjl  «liet  Toor  btar  wigwijkt;  de  ioène 
wAir  Wether  door  de  gropende  dear  de  hoU- 
moederiyke»  bevallige  Lottff  oiitwatrt,  zorgend  Toor 
het  kinüfrUl  dit  hniir  bei^ormt  um  lijn  boterham; 
de  weelderige  Adeleide,  dm  oad<!  8ch:iakinat  zet- 
tend; en  de  beide  foorttellingeii  van  Oretehen.  Op 
de  rene  gunt  de  prachtig  bevallig**,  echt  Duitsche 
deern  ter  kerke,  bloemeto  en  linteo  in  de  fladde- 
rende treteen,  en  reedt  den  zin  Toor  hehanglijken 
pronk  verioonend  die  hanr  val  zal  bewerken:  Fanst 
en  zgn  gezel  bespieden  haar.  en  z\j  ii  geenszins  onbe* 
wast  van  de  uitwerking.  Met  an«lere  blad  geeft  de 
Tree>el^'ke  tegenatelling ,  het  Keve  zirnkke  kind  aan 
den  voet  ecner  jvWa  neerfcettort,  verpletterd  door 
•chsnde  en  zelfverwijt»  en  door  de  geopende  denr  <— 
de  f«*ntein  op  het  plrin  en  de  kakeicn«ie  vronwen 
daarbg,  in  haar  hoogmoedig  kwand^preken  veraoh- 
teiyker,  tieohter  zouden  wij  roeenen,  dan  de  gf val- 
lene  zelve;  eene  groep  die  meesterlijk  is,  gel^k  het 
geheele  roerende  tooiieel.  Al  de  magt  wHaimede 
KattlbHoh  zjjne  ideeën  weet  te  yerwezenivikcD  na  zoo 
diep  in  de  toestanden  te  %\)ix  doorgedron^n ,  al  de 
schoonheid  van  lijnen  en  nitilrakking  waarover  hg 
te  betchikken  heeft  paren  zich  in  die  figuren  aan 
adel  van  styi,  frischheid  van  levm  en  humor. 

De  fotografien  naar  des  schilders  teekeningen  zgn 
ronduit  meesterstukken  dier  kunst.  Zelden  of  nooit 
sagen  wg  zulke  groote  bladen,  waar  zooveel  zui- 
verheid in  het  teruggeven  van  het  fijnste,  zooveel 
helderheid  in  de  schaduwen  bewaard  bleven,  en  die 
tóó  zeer  den  mechanischtn  arbeid  verborgen. 

—  De  middelen  en  hulpbronnen  waarover  vele 
takken  van  knnst  te  beschikken  hebben,  zgn  in  onzen 
Üjd  in  boitengewone  mate  vermeerderd  en  verbeterd,  en 
de  knnst  in  het  algemeen  wint  daardoor.  De  kleuren- 
druk ia  een  kunsti-ik  die  meer  bijzonder  in  onzen 
tgd  in  bloei  is  toegenomen.  En^reland  en  Frankrijk 
in  de  eerste  plaats,  dan  DnitschlHud ,  hebben  het 
daarin  reeds  zeer  ver  gebragt  Alleen  het  land^watir 
Ploos  van  Amstel,  ter  verWen  eeuw  reeds  zulke 
uitmuntende  proeven  van  teekening-facsimile  en  van 
klenreadrok  gaf,  blei-f  in  den  tegenwoordgen  tijd 
daarin  bij  da  anderen  geheel  ten  aci.ter.  Wg  grijpen 
dus  de  gelegenheid  aan  om  op  een  in  die  kunst  bij 
ons  verkreg'u  resultiat  te  wgzen,  dnt  en  nieuw  is, 
e»  ons  voorkomt  reeds  zeer  de  aamlitcht  te  verdienen. 

Wg  bedoelen  den  in  kleurendruk  geprentcn  Almanak 
Tan  den  heer  W.  B.  IJzerdraad  te  's  Gravenhage.  Er 
bestaan  verschillende  soorten  van  kleurendruk.  Of 
men  graveert  een  metalen  plaat,  en  brengt  daaina 
door  deze  de  verwen  op  de  prent:  of  men  bezig*  de 
houtsiieè  en  brengt  door  het  blok  de  verwen  op  de 
eerst  bedrukte  houtsneêcrent  over,  (op  deze  wgze 
zijn  de  kleurendrukken  van  de  III.  Londen  News  ver- 
kiegcn):  of  de  eerst  in  het  zwart  of  bruin  geiirnkte 
steendrukprent  wordt  daima  eveneens  door  den  steen 
met  tinten  of  kleuren  overdrukt;  of  eindelijk,  en 
dit  is  de  eigenlgke  uitsluitende  t/eitreHdrak ,  men 
brengt  op  een  aantal  stei-nen  de  verschillende  tinten  en 
kleur«n  en  drukt  die,  zonder  eer^t  een  prent  in  't 
zwart  te  hebben ,  iielitervfilgens  op  het  papier  af.  Op 
deze  laatste  wijze  U  de  bovengenoemde  Almanak  tte- 
drukt ,  eene  wgze  die  "ver  *«  algemeen  verre  de  vo»  r- 
keur  verdient boTi^n  de  voorlaatst  beschrevene,  welke 
te  vergelijken  is  met  het  kleuren  van  een  zwarte  prent 
Hier  daarent«*gen  moet  de  ^teenteekeuanr  te  werk 
gaan  even  als  bij  een  aquarel;  hg  heeft  hier  g'-en 
gmodülaK  van  schaduwen ,  maar  moet  zijn  licht  en  briiin 
tegelgkmet  sgne  ver m  en  neders' ellen.  Hg  hei^ft  daarbg 
de  groote  zwarigheid  te  overwinnen  Tun  met  zeer 
veel  verschillend  betinte  steenen  achtervol/ens  en 
over  elkander  te  moeten  drukken ,  te  zorgen  d  «t  a'les 
juist  passé  en  sluit',  opdat  er  geen  randen  kom<n  noch 
eenig  wit  blijve.  Doch  hij  heeft  dm  ook  het  groote 
voordeel  van,  even  als  bg  het  gewone  teekenen  jce- 
schiedt,  zgn  voorwerpen  en  ficnnn  met  meeulere 
kleuren  en  tint'U  te  kunuen  overd  kkcn,  en  dairdoor 
minder  rHsuwe,  en  meer  zamengestelde  en  genuan- 
ceerde kleuren  te  krijgen. 

De  buitt'nhinders  hebben  op  deze  «njze  zeer  schoone 
platen  geleverd:  doch  bg  ona  wa«  men,  zoo  uij  on^ 
niet  bedriegen,  ni«t  gewoon  aldus  MuivfT  en  iitem 
wiel  ktettrm  te  drukken,  haar  op  deze  wijxe  bij  ons 
^ne  proef  is  gcuomen  die  een  gunstige  uitkomst  op- 


leverde, is  sy  waard  vermeld  en  erketid  te  worden 
De  thans  in  den  handel  gestelde  Almanak  it  met 
smaak  geteekend,  en  kan  gerust  welgveren  met  de 
Kcillusireerde  Almanakken  vxn  het  buitenland.  De 
icroep  van  vruchten  en  bloemen  daarop,  biedt  zeer 
goed  gelukte  partijen  aan ;  een  perzik  bgv.  is  waarlgk 
nitstekend  van  ronding  en  donzigheid.  Wg  hopen 
den  bekwamen  steenteekenaar  later  op  meer  uit- 
sluitend  kunstgebied  té  ontmoeten ,  wanneer  hij  fisc< 
siniile's  van  aquarellen  zal  leveren,  een  onderwerp 
waartoe  deze  soort  vhu  drukkunst  uitmuntend  geschikt 
is,  en  waarop  wij  vernemen  dat  de  heer  IJzerdraad 
ook  zgue  pogingeu  zal  toepassen* 


EeD  leer-  en  leesboek  •\er  de  gesehie- 
denis  yab  Frankrijk. 

£ene  lange  reeks  yan  jaren  verloopt  ge- 
woonlijk voor  dat  de  wetenschap  diep  ge 
noeg  gezonken  is  om  onder  het  bereik  van 
hen  te  komen,  die  haar  het  meest  noodig 
hebben.  Het  is  niet  slechts  wanneer  hetzij 
het  nieuwe  denkbeeld,  hetzij  het  voor  de 
eerste  of  tweede  maal  ontdekte  feit  den 
vinder  aan  vervolgingen ,  aan  den  haat  of 
aan  het  medelijden  van  zijne  tijdgenooten 
prijs  geeft,  dat  de  waarheid  het  uitsluitend 
eigendom  van  weinigen  blijft.  Zelfs  de  on^ 
dekkingen  of  uitvindingen,  wier  juistheid 
en  belan^ijkheid  door  eiken  deskundige 
dadelijk  worden  erkend,  blijven  te  dikwijls 
gedurende  een  lang  tijdvak  in  geschriften 
verholen,  die  bijna  niemand  leest,  of  zoo 
zij  tot  eenige  meerdere  bekendheid  geraken, 
dan  duurt  het  nog  zeer  lang  voor  dat  zij 
gemeen  goed  worden. 

Bepaaldelijk  is  dit  treurige  verschijnsel 
op  te  merken  bij  de  verge  ijking  van  ge- 
lijktijdig uitkomende  werken  over  geschie- 
denis, die  met  verschillende  doeleinden 
geschreven  zijn.  Hij,  die  in  oude  archieven 
gewroet  heeft,  en  daaruit  onbekende  feiten 
aan  het  licht  gebragt;  hij  die  een  gedeelte 
der  geschiedenis  uit  een  nieuw  standpunt 
beschouwt,  nieuwe  gezigtspuuten  hee^  ge 
opend  en  vooral  hij ,  die  met  strenge  kritiek 
mythe,  legende  en  onbewezene  anekdote 
uitwerpt,  moet  het  niet  zelden  ondervin- 
den ,  dat  op  zijn  arbeid  niet  dadelijk  voort- 
gebouwd wordt,  maar  dat  integendeel  het 
oude  spoor  nog  wordt  betreden,  dat  de 
oude  dwaling  nog  telkenmale  wordt  nage 
schreven. 

Het  is  het  doel  van  dit  opstel  niet  om 
deze  stelling  uit  alle  oogpunten  toe  te  lich- 
ten; slechts  op  eene  harer  onderdeelen  wijzen 
wij  hier:  het  zijn  voornamelijk  de  geschie- 
denissen ten  behoeve  der  jeugd  geschreven, 
die  op  zeer  verren  afstand  achteraan  kruipen. 
Om  met  een  sterk  sprekend  voorbeeld  aan 
te  vangen:  de  geschiedenis  der  Romeinen, 
die,  teregt  of  te  onregt,  bij  de  opvoeding 
nog  zulk  een  groote  plaats  inneemt,  wordt, 
hier  te  lande  althans,  naar  wij  meenen 
zonder  uitzonderingen,  naar  schoolboeken 
onderwezen,  waaraan  Perizonius  en  de 
Beaufort  zich  zouden  ergeren ,  en  die  nog 
vrij  wat  minder  de  goedkeuring  van 
Niebuhr  en  Mommsen  zouden  wegdragen. 
Het  is  nog  immer  de  oude  legende  van 
Romulus  en  Remus!  die  aan  de  kinderen 
wordt  voorgehouden  en  bleef  het  daarbij 
nog!  De  moesten  houden  de  beide  firutuasen  1 


nog  voor  republikeinen  in  den  sin  van  de- 
mokraten;  inzigt  in  den  maatechappelijkea 
toestand  van  den  romeinschen  staat  wordt 
hun  nog  niet  gegund. 

Nog  treuriger,  om  der  gevolgen  wille, 
mag  wel  de  toestand  van  het  onderwijs  in 
de  gesdiiedenis  des  vaderlands  genoemd 
worden,  waarvan  de  leerboeken  de  greetste 
schuld  drafen.  Jaar  op  jaar  verschijnen  er 
nog,  waarin  de  geschiedenis  vaa  Holland 
als  die  der  Nederlanden  wordt  voorgesteld; 
waarin  de  innerlijke  geschiedenis  van  het 
land  zelf  om  die  der  betrekkingen  met 
vreemde  mogendheden  wordt  verwaarloosd, 
en  waaruit  de  leerlingen  scheve  voorstel* 
lingen  omtrent  den  maatsdiappelijken  en 
staatkundigen  toestand,  vooral  tijdens  de 
republiek,  putten  moeten.Om  sleohts  een  der 
meest  voorkomende  dwalingen  van  meer 
feitelijken  aard  op  te  noemen:  de  meeste 
leerlingen  (en  ook  niet  weinige  onderwq- 
zers)  meenen ,  dat  de  raadpensionaris  van 
Holland  een  ambtenaar  was,  die  alleen  in 
stadhouderlooze  tijden  bestond  en  dan  het 
hoofd  der  republiek  was.  Dat  tijdens  Johan 
de  Wit  er  nog  in  Friesland  een  stadhouder 
te  vinden  was,  blijft  hun  meestal  geheel 
onbekend. 

Nog  erger  ziet  het  er  uit,  wanneer  de 
schoolboeken  zich  op  het  terrein  van  het 
zoogenaamd  pragmatisch  onderzoek  gaan 
begeven :  jammerlijk  ziet  het  er  vooral  uit, 
als  de  oorzaken  van  de  fVansche  omwen- 
teling van  1789  en  de  onze  van  1795 
worden  opgegeven.  B^  nagenoeg  allen 
worden  die  gebeurtenissen  nog  voorgeste 'd 
als  het  uitt^luitend  werk  van  eenige  schrijvers 
of  schreeuwers  die  {hoe  is  moeijelijk  to 
raden,  daar  de  wetgevingen,  regeringen 
en  vorsten  steeds  als  wijs  en  verstandig 
worden  voorgesteld)  zich  een  aanhang 
w.sten  te  maken  en  al  het  bestaande  omver 
konden  werpen,  zouder  bij  magte  te  zijn 
om  er  iets  goeds  voor  in  de  plaats  te  stf  !• 
len  Hun,  die  deze  voorstelting  overdreven 
mogten  vinden,  verzoeken  wij  hun  oordeel 
op  te  schorten  totdat  zij  zelf  de  zaak  on- 
derzocht hebben ;  w^  twijfelen  er  niet  aan, 
of  zij  zullen  dan  spoedig  overtuigd  worden. 

Zonder  nu  de  verdienstelijke  pogingen 
(o  a.  van  den  heer  Holdijk)  hier  te  lande 
in  de  laatste  jaren  in  het  werk  gesteld 
in  het  minst  te  willen  miskennen,  too  schijnt 
het  ons  toch  niet  te  loochenen ,  dat  andere 
volken  ons  in  de  kunst,  van  eene  gesohiede- 
nis  voor  de  jeugd  geschikt  samen  te  stellen, 
vooruit  zijn.  Op  het  laatst  uitgekomen  werk 
van  dien  aard  in  Frankrijk,  welks  titel 
hieronder  vermeld  is,  wenschen  wij  hier 
te  wijzen  *.  Dadelijk  b^  de  verschijning 
der  eerste  afleveringen  heeft  het  ook  hier 
te  lande  veel  bijval  gevonden  en  betrdE* 
keiijk  zeer  vele  inteekenarcn  te  's  Graven- 
hage verkregen.  'Deze  kochten  het  echter 
niet  om  het  bepaaldelgk  aan  het  onderwijs 
dienstbaaf  te  maken,  maar  omdat  ook  zij 


>  Histoire  df  Frsnot  d«>pnit  les  temps  \m  plns 
miciens  jns^n'jt  nos  joun  il'après  les  docnroents  orijn- 
nanx  et  les  monnments  de  Tart  de  chaqne  éptqae  par 
MM  Hrnri  Hordier  et  Kdonard  Chsrtoi..  Paria.  Anx 
bur^naz  da  mat^asia  piitoresque.  IMO.  %  vat  (Pm 
15  Oraacs). 
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Iht^hvi'  vnw  DA.Tliieniorn  Martimis  NijholT. 


Gcdi' bij  H  L  Sinils 


OK    NIBVWE   TURK8CHB    LEEKINU. 


Douairièrc.  Maar,  miju  hemel,  ik  dacht  dat  de  man  zoo  ziek  was,  dat  hij 
alleen  met  krachtig  medicijnen  in  het  leven  gehouden  werd! 

Mi  rès.  Integendeel,  Mevrouw,  integendeel!  —  De  meest  bloeijende  gezondheid!  ■- 
Hij  IS  zelfs  voornemens   U  eeno  aderlating  te  doen. 
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teregt  vermeenden,  reel  nieuws  er  tut  te 
kunnen  leeren.  Het  verk  vereenigt  immers, 
meenen  wij,  de  eigenschappen  van  bevat- 
telijk te  zijn  voor  kinderen  van  eenigzins 
gevorderden  leeftijd;  van  niets  in  te  houden, 
dat  men  gewoonlijk  liever  heeft  dat  zij 
niet  te  spoedig  te  weten  komen,  en  van 
degelijkheid ,  berustende  op  h^  gebruik  ma- 
ken van  de  nieuwste  onderzoekingen. 

Het  is  vooral  de  aanleg  van  het  boek,  die 
het  voor  ieder,  die  eenigermate  op  de  hoogte 
in   zijnen   tijd   is,   aantrekkelijk  maakt 
/eldslagen  staan  niet  op  den  voorgrond; 
evenmin  de  persoonlijke  geschiedenis  van 
de    vorsten   en   hunne   hovelingen.   Meer 
ruimte  is  daardoor  beschikbaar  geworden 
voor  de  schildering  van  den  maatschappe- 
lijken  toestand,  van  den  toestand  van  kunsten 
"-1  wetenschappen,  van  de  letterkunde  in 
j  verschillende  tijdvakken.  Door  talrijke 
i^oedgekozene  uittreksels  uit  de  chronieken, 
't  de  werken,  die  den  grootsten  invloed 
ibben  uitgeoeflend ,  is  een  levendig  beeld 
in  het  verledene  te  voorschijn  gebragt 
Dit  alles  wordt  aanschouwelijk  gemaakt 
»  jor  eene  uitmuntende  keus  van  voorwerpen, 
>  r  afbeelding  geschikt,  door  de  bekwame 
^faveurs    van   het  Moffosin  pUforesqwf  in 
liout  gesneden.  Foortofrp^  zeiden  wij  met 
/oordacht,    niettegenstaande  menige  plaat 
Liet   beelden   van  mensohen  in  het  werk 
jorkomt    De  schrijvers  hebben  met  regt 
igez'en ,  dat  eene  geschiedenis  thans  niet 
eer  zooals  vroeger  versierd  moet  worden 
iCt  voorstellingen  van  gebeurtenissen,  zoo 
Js  het  brein  van  den  teekenaar  zich  die 
voorstelt,  waarbij  dan  gewoonlijk  het  cos- 
fuum  geheel  verkeerd  voorgesteld,  en  de 
JQUf^d  op  het  dwaalspoor  wordt  gebragt.  Zij 
ebben  dwei  ook  voor  hun  werk  den  weg 
«geslagen ,  die  reeds  in  andere  met  goed 
-evolf^   betreden   is,  en  geene  andere  af* 
eeldingen   gegeven  dan  van  authentieke 
lonumenten.  Het  spreekt  van  zelf  dat  niet 
11e  even  eoht  of  liever  even  geloofwaardig 
ijn,  doch  dan  is  het  steeds  er  bij  vermeld, 
^oala  b.  T.  bij  de  portretten  van  Jeanned' Are 
1  van  sommigen  der  oudere  koningen.  Doch 
ok  die  stukken  hebben  historische  waarde 
mdat  er  uit  blijkt  welke  de  opvatting  was 
.1  den  tijd,  waarin  zij  werden  vervaardigd 
en    welke    kunstvorm  toen  heerschte.  Zoo 
zijn  verscheidene  der  bekende  schilderijen 
van  David  opgenomen,  gebeurtenissen  uit 
den    tijd    der  revolutie  en  van  het  eerste 
l-eizerrijk     voorstellende.    Zeer   belangrijk 
zrjn    de    afbeeldingen  van  miniaturen,  ta- 
pijtwerk,     standbeelden    (waaronder   zeer 
e^hoone    bustes   van   romeinsohe   keizers) 
grafzerkmi ,     wapenrustingen ,    gedenkpen- 
ningen,   munten  en  gebouwen  uit  de  ver- 
schillende tijdvakken.  Hierbij  houdt  het  nog 
iet  op:    b«^a1ve  oude  gravuren  en  hout- 
ledMi   worden  ook  andere  zaken  in  foo* 
si  mi  Ie  wedoT^egeven :  b.  v.  de  handteeke- 
ning  van  vorsten  uit  de  Carolingen,  oude 
andsohriften    en   oude  drukken,  de  toe- 
gangkaartjes    of  andere  insignia  voor  de 
leden  der  wet^^evende  vergaderingen  tijdens 
de  revolutie.  Door  alle  deze  prentverbeel- 
diagea  wordt  veel  aanschouwelijk  gemaakt; 
eswifi  Toaifliea,dieindegelegesiMidge^ 


weest  zijn  de  monumenten  zelve  te  zien, 
zullen  deze  houtsneden  eene  aangename 
herinnering  zijn. 

Dit  werk  mag,  als  voor  jongelieden  en 
hunne  onderwijzers  zeer  geschikt,  aanbe- 
volen worden.  Niet  dat  het  van  alle  ge- 
breken vrij  zou  wezen  Hier  en  daar  stootten 
wij  nog  op  eene  anekdote,  wier  onechtheid 
b.  V.  door  Foumier  in  zijn  lezenswaardig 
geschrift  „L'esprit  dans  Thistoire"  vol- 
dingend is  aangetoond.  Zoo  kwam  het  ons 
ook  voor  dat  de  schrijvers  wijs  hebben  gedaan 
door  met  de  omwenteling  in  18^  hun  werk 
te  besluiten.  In  hun  verhaal  van  de  gebeur- 
tenissen uit  den  lateren  tijd  wordt  wel  eens 
de  onbevangenheid  gemist,  zonder  welke 
geen  onpartijdige  geschiedenis  mogelijk  is. 
Immers  behoeft  men  wezenlijk  geen  be- 
wonderaar van  Napoleon  I  te  zijn.  om  toch 
de  stelling  gewaagd  te  vinden:  „Quereste- 
t-il  de  son  oeuvre?  Eien;  un  code  dëji 
vieilli." 

Te  veel  goeds  wordt  echter,  vooral  over 
de  geschiedenis  van  Frankrijk  tot  en  met 
de  revolutie,  in  dit  werk  gevonden,  dan 
dat  deze  en  andere  vlekjes  het  onbruik- 
baar^ maken  zouden.  Daartoe  rekenen  wij 
ook  een  paar  ongelukkige  misvattingen 
omtrent  onze  geschiedenis,  die  bijna  doen 
denken,  dat  de  schrijvers  een  onzer  school- 
boeken, waarvan  wij  hierboven  spraken, 
tot  bron  gekozen  hebben  en  dan  nog  het- 
geen zij  daar  vonden  niet  goed  konden 
begrijpen.  Bij  de  vermelding  van  den  veld 
togt  van  Lodewijk  XIV  in  1672  wordt 
natuurlijk  van  de  republiek  der  Yereenigde 
Nederlanden  gesproken  en  Johan  de  Wit 
genoemd  ^le  chef  ëlectif  de  leur  gouver- 
nement, Ie  grand-pensionnaire  Jean  de 
"Witte. "  Die  valsche  spelling  van  den  eigen 
naam  heeft  ten  gevolge  gehad  dat  verder 
te  lezen  staat:  ^Malheureusement,  de 
mauvaises  passions,  quelques-uns  disent 
les  rancunes  de  Ouillaume  lui-méme,  se 
joignirent  k  reffervescence  populaire,  et 
Ie  plus  illustre  citojen  du  pays,  Jean  de 
Witte,  pour  avoir  dëfendu  fa  politique  de 
la  paiz  et  Talliance  franqaise,  fut  inis^ra- 
blement  assassintf  k  la  Haye  par  une  po- 
pulace  effrënëe,  avec  Comëlins  de  Witte 
son  frère^  Ie  plus  brave  des  .vice-amiraux 
de  Euyter." 

Was  men  niet  aan  dergelijke  fouten  van 
fransche  schrijvers,  wanneer  zij  de  gren- 
zen van  hxm  land  overschrijden,  vooral 
om  zich  naar  het  onze  te  begeven ,  gewend, 
zoo  zou  men  al  ligt  geneigd  zijn  om  hen 
ook  omtrent  hetgeen  zij  over  hunne  eigene 
geschiedenis  vermelden  te  wantrouwen. 
Dodi  het  is  niet  de  eerste  maal,  datfhun- 
schen,  die  op  hun  eigen  bodem  vaststaan, 
op  den  vreemden  struikelen  of  liever,  om 
een  triviaal  spreekwoord  te  gebruiken,  eene 
figuur  maken  als  eene  kat  in  een  vreemd 
pakhuis.  Voor  zoover  wij  ons  eene  beoor- 
deeling mogen  aanmatigen  is  in  dit  werk 
een  zoo  oordeelkundig  gebruik  van  de 
jongste  en  beste  onderzoekingen  omtrent 
de  eigenlijk  gezegde  geschiedenis  van 
Erankrijk  gemaakt,  dat  het  met  vertrouwen 
kan  aanbevolen  worden.  Geschriften  als  de 
^Lettres    sur  Fhistoire  de  Franco"  van 


Augustin  Thierry  zijn  hier  te  lande  nog  te 
weinig,  zelfs  niet  altijd  bij  naam  bekend, 
waardoor  de  geschiedenis  der  midden- 
eeuwen nog  te  dikwerf  een  onoplosbaar 
raadsel  hlijft.  De  groote  beweging  in  de 
vorige  eeuw,  de  schrijvers  uit  dien  tijd, 
uit  wier  werken  het  onvermijdelijke  van 
eene  geweldige  crisis  voldingend  blijkt,  be- 
hooren  in  Nederland  te  veel  tot  het  onbe- 
kende en  zijn  dan  het  voorwerp  van  onbe- 
suisde haat  en  verachting.  De  lezing  van 
het  hier  besprokene  werk  zal  zeker  menige 
geliefkoosde  illusie  doen  verdwijnen ,  maar 
dan  ook  juistere  denkbeelden  daarvoor  in 
de  plaats  stellen.  J.  d.  W.  v.  C. 


UITTREKSELS   UIT   HET  DAGBOEK 
VAN  WULEN  JANUS  §NOR, 

medegedeeld  door  den  Ouden  heer  Smits. 


XIV. 


Alles ,  zei  me  Kwik,  was  voor 

het  tweegevecht  gereed. 

Hij  was  bij  me  komen  ontbijten  en  had 
kogels  zitten  gieten  voor  de  pistolen, 
even  als  ze  dat  doen  in  het  kFolfêchfucht- 
tooneel,  in  den  FreiscMU.  Hij  goot  er  ten 
minste  twintig. 

^We  zullen  ze  wel  niet  allen  noodig 
hebben,''  zei  de  hij;  ^maar  'tgaatinëéne 
mc^eite  doori" 

Hij  begreep  niet  waarom  ik  zoo  vrolijk 
was  en  zoo  gelukkig  en  dacht  dat  ik  ge- 
dronken had.  Ik  zei  hem  niets  van  het- 
geen met  Dora  gebeurd  was;  maar  hield 
me  goed  en  verlangde  maar  dat*  „morgen 
vroeg"  voorbij  was.  Dat  verlang  ik  nu  (het 
is" over  twaalf,  's  nachts!)  en  verlang  ook 
dat  Brom  mij  dood  schiet!  mors  dood! 
En  ik  woü  dat  de  kogel  die  mij  door  het 
hoofd  gaat,  tegelijker  tijd  Dora  door  het 
hait  ging!  Hoe  ik  me  wreken  zal,  als  ik 
blijf  leven,  weet  ik  niet!  —  Maar  ik  wil 
tot  het  einde  toe  mij  zelven  meester 
blijven! 

Kwik  zei  dat  Brom  begon  bang  te  wor- 
den. Hij  dacht  dat  als  wij  op  het  terrein 
kwamen,  hij  „zoete  broodjes  zou  bak- 
keh,"  —  dat  waren  Kwiks  woorden!  Ik 
hoopte  dat  Men  morgen\  Nu  zal  hij  mij 
doodschieten !  Of  ik  doe  het  zelf! 

Ik  zond  Kwik  weg.  Ik  zei  dat  ik  alleen 
wilde  wezen,  om  alles  te  regelen ,  wat  nog 
geregeld  moest  worden.  Dat  was  niet  waar. 
Ik  had  niets  meer  te  regelen.  Dat  was 
alles  gedaan.  Maar  ik  wilde  nog  een  brief 
aan  Dora  schreven,  en  aan  haar  denken, 
en  dat  kon  ik  niet,  als  Kwik  er  bij  zat 
te  rammelen! 

Den  brief  had  ik  gereed  gemaakt,  om 
haar  overhandigd  te  worden  in  geval  ik 
sneuvelde.  Elf  pagina's  groot!  Ik  heb  hem 
nu  in  het  vuur  gestopt!  (Hij  was  toch  zoo 
netjes  geschreven!)  Nu  heb  ik  alleen  drie 
regels  aan  haar  geschreven,  om  haar,  in 
geval  van  mijn  dood ,  overhandigd  te  worden. 

„Mejufvróuw!    als    ge  dezen  ontvangt, 

is  het  uw  geluk,  dat  ik  dood  ben.  Als  ik 

leefde»  zou  ik  me  wreken  t^Al»ikiniif^«9>*^ 
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de  schelm  is,  £ou  ik  hem  vermoorden 
Maar  gij  zult  hem  wel  zelve  erger  mishan- 
delen. Ik  laat  u  geld  genoeg  na,  om  alles 
te  doen  wat  gij  wilt    Wijlen  uw 

Janvs  Snor." 

—  Maar  mijne  hersens  raken  in  de 
war.....  Toen  ik  het  eerste  lange  schrijven 
klaar  had,  was  het  's  avonds  zeven  uur 
geworden.  Ik  was  heel  week  gestemd. 
Ik  was  zoo  gelukkig  en  zoo  ongelukkig 
tevens ,  en  dacht  veel  aan  het  verledene,  — 
en  alles  daarin  scheen  me  schoener  en 
heter  toe ,  dan  al  wat  ik  later  ondervonden 
had;  —  het  was  me  alsof  het  me  niet 
zooveel  zou  kosten  om  zelfs  van  het  ge- 
lukkige tegenwoordige  te  scheiden,  als  van 
het  lieve  verledene,  —  vooral  van  den 
tijd  mijner  eerste  kennismaking  met  Dora! 
Die  slang! 

£n  terwijl  ik  hierover  zat  te  denken, 
herinnerde  ik  mij,  hoe  ik  zoo  dom  sen- 
timenteel geweest  was  in  het  hegin,  en 
nacht  op  nacht,  na  zoo  een  opera  voorstel- 
ling, op  mijn  dakkamertje  gezeten  en  op 
de  klarinet  de  wijd  geblazen  had  van  de 
koeren  waarin  zij  opgetreden  was,  en  de 
oogen  daarbij  gesloten  had,  om  mij  hare 
lieve  gestalte  beter  te  kunnen  voorstellen, 
en nu  overviel  mij  dezelfde  weemoe- 
dige stemming,  en  ik  legde  haar  portretje 
op  de  tafel  en  haalde  nog  eenmaal  de  oude 
klarinet  voor  den  dag  en  trachtte  het  koor 
uit  den  FreUchütz  te  blazen :  „  H-Hr  tpindert 
dir,"  —  maar  het  wilde  toch  niet 
best  gelukken ,  omdat  ik  het  einde  er  van 
vergeten  was.,  en  de  muzijk  niet  bij  de 
hand  had. 

Na  een  paar  uur  zoo  gezeten  te  heb- 
ben, —  wilde  ik  aan  iets  anders  denken , 
om  niet  al  te  week  te  worden ,  en  ik  schreef 
dus  een  afscheidsbrief  aan  mijn  neefje,  den 
aanstaanden  theologant,  en  waarschuwde 
hem  voor  de  klippen  waarop  ik  gestooten 
had  en  voor  flaauwhartigheid  en  valsche 
schaamte  vooral.  •) 

Toen  ook  dat  gedaan  was,  wilde  ik 
naar  bed.  Maar  ik  had  geen  slaap.  Ik  had 
geen  lust  om  tot  morgen  vroeg  zeven  uur, 
wanneer  Kwik  me  zou  komen  afhalen,  te 
blijven  woelen,  —  en  het  verlangen  over- 
meesterde mij  om  nog  eenmaal  Dora  te 
zien,  —  welligt  voor  het  laatst.  —  eer 
ik  sneuvelde.  Daar  was  dien  avond  voor- 
stelling in  de  opera,  't  Zou  om  elf  uur  ge- 
daan zijn.  Ik  zou  haar  weder  bij  de  deur 
afwachten;  —  ik  wilde  haar  niet  aanspre- 
ken; —  neen,  daartoe  gevoelde  ik  me  niet 
sterk  genoeg.  Maar  haar  gezigt  zou  mij 
moed  geven  voor  morgen  vroeg! 


')  Dit  was  leker  prgzeosvaardig,  hoewel  onnoodig 
van  den  ktnt  Ttn  mün  armfo  bloedverwaut.  Flanuv- 
hanigheid  en  valtehe  schaamie  ken  ik  nietl  Die 
zouden  ook  iemand,  die  mijne  roeping  vo! ut,  vooral 
slecht  te  pas  komen  in  deze  dagen  van  ongeloof  en 
vrggeesterijl  Als  ik  een  gebrek  heb,  dan  is  let 
dat  ik  soms  te  kras  ben  voor  de  onversohillige 
menigte!  Maar  al  wordt  mijne  stemme  als  die  eens 
roependen  in  de  woestijn, —  ik  zal  volhouden.  Daar 
zal  zeker,  als  ik  klaar  ben,  in  Nederland  ééne  groote 
stad  zijn  die  mij  gaarne  beroept,  om  de  nieuwere 
ketters  te  verpletteren,  even  als  Simson  met  de 
Filistynen  deed!  Jt  Snoe  Je. 


Ik  ging  stil  de  deur  uit,  —  in  een  an- 
deren mantel  gehuld  dan  gisteren  avond, 
o  n  noch  door  de  Pauke .  noch  door  Dora 
herkend  te  worden.  Ik  wachtte  aan  den 
hoek  van  de  straat  tot  de  Opera  gedaan 
zou  zijn.  Dat  duurde  niet  heel  lang;  — 
daar  was  ik  blijde  om,  want  ik  had  zware 
hoofdpijn  en  was  koortsig  en  mijn  been  deed 
me  nog  meer  pijn  dan  gisteren  toen  ik  eens 
op  straat  was. 

Van  mijne  plaats  hield  ik  het  oog  op 
het  zijdeurtje,  waaruit  ik  wel  wist,  dat 
het  personeel  van  de  troep  te  voorschijn 
zou  komen.  Daar  stonden  een  stuk  of  drie 
vier  andere  mannen  op  den  loer. 

Dat  verwonderde  mij  niet. 

Eindelijk  begon  het,  als  het  ware,  uit 
het  zijdeur^e  te  druppelen.  Eerst  één 
mensch,  —  dan  een  paar,  dan  een  stuk 
of  wat  bij  elkaar,  of  digt  achter  elkaar; 
maar  Dora  nog  niet 

Eindelijk  echter  zag  ik  ook  haar  ver- 
schijnen, —  juist  zoo  als  ik  gewacht  had, 
met  hare  vriendin  Klaartje,  —  die  kende 
ik  ook  van  vroeger.  De  beide  meisjes  keken 
rond,  en  ik  drukte  me,  geen  tien  pas  van 
haar  af,  tegen  den  muur  in  de  schaduw, 
om  niet  heri^end  te  word(m. 

^Daar  staat  hij!''  zei  Klaartje,  —  en  ik 
dacht  wezenlijk  dat  zij  mij  bedoelde,  toen 
een  jong  mensch  —  ik  schrijf  het  bedaard 
en  in  koelen  bloede  op,  ten  einde  men  na 
mijn  dood  begrijpe  waarom  ik  er  op  ge- 
steld was  deze  wereld  te  verlaten ,  —  en  me 
door  Brom  te  laten  doodschieten,  — toen  een 
jong  mensch,  zeg  ik,  op  eens  te  voorschijn 
trad,  Dora  beide  handen  toestak,  baareen 
kus  gaf  en,  haar  onder  den  arm  pakkende, 
met  haar  verder  liep,  terwijl  Klaartje  om- 
keerde en  weder  in  den  schouwburg  trad. 
Ik  was  verpletterd! 

Zij  gingen  mij  rakelings  voorbij! 

„O  wat  ben  ik  blijde  dat  ge  hier 
zijt!"  zei  Dora  aan  zijn  arm  hangende. 
„Ik  heb  iets  beleefd!  —  Neen  —  nu  niet! 
Morgen  namiddag!  Ge  blijft  immers?" 

Ik  volgde  het  paar.  Ik  had  geen  plan 
gemaakt  —  niets!  maar  ik  strqmpelde,  zoo 
snel  ik  kon,  hen  achterna. 

De  «/««/  had  het  zoo  druk  met  hem  dat 
zij  niet  omkeek.  Wat  had  het  me  kunnen 
schelen,  als  zij  het  deed?  Hij  — wie  was 
hij?  Ik  wou  zijn  gezigt  zien  en  het  dan 
met  mijn  dikken  stok  stuk  slaan! 

Aan  de  huisdeur  met  Dora  gekomen, 
wachtten  zij  een  oogenblik :  —  ik  was  een 
eindje  achter  gebleven,  daar  ik  moeite  had 
om  hen  bij  te  blijven. 

Terwijl  ik  nader  ie,  scheen  hij  te  willen 
weggaan;  maar  zij  hield  hem  aan  de  hand 
vast:  ik  boorde  haar,  met  diezelfde  lieve 
valsche  stem,  die  ik  van  ouds  zoo  goed 
kende,  zeggen: 

„Neen!  kom  maar  naar  boven!  Ge  moet 
wat  bij  me  blijven!  Nu  gij  hierzijt,zal  ik 
u  toch  iets  vertellen  en  waarom  ge  morgen 
om  twaalf  uur  niet  komen  moet/" 

Hij  moest  morgen  om  twaalf  uur  niet 
komen!  neen!  Dat  was  het  uur  dat  ik  be- 
paald had  om  bij  haar  te  komen. 

Hij  verdween  met  haar  in  den  donkeren 
gang.  Ik  verloor  beiden  uit  het  gezigt,  en 


bleef  onmagtig  van  woede  en  ellende  op 

de  straat  staan Hoelang  weet  ik  niet 

Eindelijk  kwam  er  eene  leége  vigilante 
voorbij.  Ik  kroop  er  in,  met  moeite,  en  liet 
me  naar  huis  rijden. 

Ik  heb  twee  flesschen  wijn  uitgedronken 
sedert  mijne  tehuiskomst 

De  nacht  is  haast  om! 

Als  Kwik  me  morgen  vroeg  om  zeven 
uur  afhaalt,  kan  ik  om  acht  uur  uit  mijae 
ellende  zijnl 


*     Fervolg  en  slot,  door  J.  Swoh,  Jr, 

Tot  zoo  ver,  mijnheer  Smits,  deel  ika 
het  dagboek  van  wijlen  mijn  oom  mede. 
Al  hetgeen  volgt,  is  zoo  nietsbeteekenend 
en  zoo  slordig  bijgehouden,  dat  ik  het 
beter  acht  zelf  hetgeen  belangrijk  is,  mede 
te  doelen.  Hoe  weinig  ook  met  mij  zelven 
ingenomen,  durf  ik  gerust  zeggen,  dat 
het  verhaal  niet  daarbij  verliezen  zal 

{Tot  gijn  leedwezen  f  zi^-t  zich  de  onde  heer 
S'fiita  hier  genoodzaakt  eene  zeer  belangrijke 
diêêf^tafie  over  den  êlijl  weg  te  laten  ^  om 
dadelijk  tot  de  zaak  te  komen.) 

Omtrent  hetgeen  op  den  morgen  van 
het  tweegevecht  voorgevallen  is ,  vond  ik 
weinig  in  het  dagboek  van  mijn  oom:  een  uit- 
voerig relaas  daarvan  heb  ik  gekregen  van 
den  WelEdelen  Heer  Kwik,  wiens  woorden 
ik  zoo   naauwkeurig  mogelijk  wedergeef: 

„'s  Morgens,  om  halfzeven,"  zeide  hij, 
„  kwam  ik  uw  oom  afhalen.  Hij  was  koortsig 
en  gejaagd,  en  hoewel  ik  hem  trachtte  te 
overtuigen  dat  Brom,  als  het  er  op  aan* 
kwam,  zich  terugtrekken  zoude,  scheen 
hij  dat  niet  te  willen  gelooven  en  ook  niet 
te  wenschen.  Om  zeven  uur,  was  uw  oom'a 
vigilante  vödr,  en  ik  nam  de  kist  met 
pistolen  onder  den  arm  en  stapte  met  uw 
oom  er  in.  Onze  tegenpartij  zou  door  den 
dokter  vergezeld  zijn. 

„  Op  de  plaats  aangekomen ,  vonden  w^ 
Brom  en  zijn  secondant,  die  ons  beleefd 
groetten,  terwijl  uw  oom  weigerde  deu 
hoed  af  te  nemen  voor  iemand  die  zijn 
doodsvijand  was,  en  mij  zeide,  dat  hij  met 
die  soort  van  beleefdheden  niet  gediend 
was.  Men  kon  elkaar  doodschieten,  meende 
hij,  zonder  complimenten. 

„Ik  ging  dadelijk  op  zijde  met  Brom's 
vriend,  die,  gelijk  ik  verwacht  had,  het 
betreurde  dat  de  zaak  zoo  ver  gekomen 
was ,  en  mij  de  verzekering  gaf,  dat  Brom 
niet  bloeddorstig  gestemd  was,  en  zich 
tevreden  zou  stellen ,  zoo  als  hij  eerst  zeide, 
met  eene  behoorlijke  bekentenis  van  on- 
gelijk door  uw  oom  af  te  leggen,  en  toen  ik 
hierin  niet  treden  wilde,  vergde  hij  slechts 
eenige  betuiging  van  leedwezen  over  hetgeen 
gebeurd  was.  Zij  wilden  maar ,  nu  het  bang* 
maken  niet  gelukt  was,  met  goed  fatsoen 
van  de  zaak  af  wezen.  Ik  vermeende  ook 
dat  uw  oom  in  het  laatst  verlangde  kon 
toestemmen,  en  zoo  ware  dan  de  zaak  af- 
geloopen;  maar,  tot  mijn  leedwezen,  wei» 
gerde  hij  driftig  naar  mij  te  luisteren.  Brom 
was  gekomen  om  hem  dood  te  schieten, 
zeide  hij,  en  hij  verlangde  nu  absoluut 
doodgesdioten  te  worden.  Hii  was  geen 
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kind  meer,  en  liet  zich  niet  voor  den  gek 
houden,  en  stond  er  op,  dat  wij,  zonder 
meer  praatjes ,  een  einde  aan  de  zaak 
zouden  maken. 

pNa  een  tijdlang  met  hem  te  vergeefs 
geredeneerd  te  hebben,  moest  ik  hem  zijn 
zin  geven,  ging  dus  weder  bij  Brom's  se- 
kondant ,  nam  hem  weder  ter  zijde  en  vroeg 
hem  vertrouwelijk,  of  hij  er  iets  in  zien 
zou,  ais  wij  beiden  vergaten  kogels  in  de 
pistolen  te  doen?  Zijn  gelaat  heiderde  op 
by  dit  voorstel  Hij  was  het  met  mij  eens, 
ik  stopte  een  fikschen  prop  op  het  kruid 
en  wilde  nu  de  beide  heeren  stellen.  De 
zaak  begon  mij  te  vervelen,  om  u  de 
waarheid  te  zeggen;  ik  verlangde  naar  huis, 
waar  ik  druk  werk  had,  en  wij  hadden  reeds 
een  half  uur  verspild  met  al  dat  gepraat 

„De  heeren  plaiitsten  zich  op  twaalf 
passen  afstands  tegenover  elkaar.  Brom  was 
doodsbleek  en  beefde  als  een  riet  Uw  oom, 
was  ook  bleek,  maar  zeer  kalm. 

„  „  ik  heb  u  nog  ééa  woord  te  zeggen ,  ** 
üuisterde  hij  mij  in  het  oor.  „Als  het  eerste 
schot  niet  raak  is,  houd  de  pistolen  gereed 

voor  het  tweede.  En en  vergeet  niet 

dien  brief  in  mijn  sekretaire  te  bezorgen. 
Zeg  haar  daarbij  dat  ik  haar  vergeven  heb 
op  dit  oogenblik." 

„Wie  z\f  echter  was,  wist  ik  niet 

„Juist  echter  toen  ik  me  van  hem  af- 
wenden wilde,  om  ter  zijde  te  treden  en 
het  teeken  te  geven ,  verscheen  in  de  volle 
vaart,  een  vigilante,  op  den  bok  waarvan 
iemand  zat  met  een  zakdoek  te  wuiven, 
en  een  man ,  dien  ik  als  de  Pauke  herkende, 
sprong  er  af,  liep  op  uw  oom  toe  en 
rukte  hem  met  geweld  de  pistool  uit  de 
hand.  Ter  zelf  der  tijd,  werd  het  portier 
opengerukt  en  een  ander  jong  mensch  greep 
hem  bij  den  arm. 

„'t  Kan  mij  niet  schelen!''  riep  de  Pauke. 
„Ik  kon  het  gisteren  avond  aan  Dora's 
broeder  niet  verzwijgen  toen  hij  kwam,  en 
hij  vertelde  bet  haar,  en  zij  zeide,  wij 
mogten  geen  bloedvergieten  toelaten,  en 
wij  zijn  juist  na  uw  vertrek  aan  uw  huis 
geweest,  —  en  de  knecht  had  mijnheer 
hooren  zeggen  waarheen  ge  reedt,  —  en 
daar  zijn  we!  En  als  gij,  mijnheer  Brom, 
vechten  wilt,  kijk  eens  hier!  Snor  is  nog 
niet  bij  krachten,  maar  ik  wèl,  en  ik  zal 
je  zulk  een  pak  slagen  toedienen,  als  ge 
nooit  van  uw  leven  gehad  hebt!" 

Inmiddels  was  uw  oom  begonnen  te  beven 
als  een  riet  Hij  keek  den  jongen ,  die  hem 
nog  bij  den  arm  hield ,  vragend  en  weife- 
lend in  het  oog  —  en  vroeg  eindelijk  met 
een  bevende  stem: 
•  „  „  Waart  gij  't  gisteren  avond?" 

„„Ik?'*  hernam  de  andere;  „Waar?" 

„  „  Hebt  gij  Dora  naar  huis  gebragt  uit 
de  komedie?" 

„  „  Ja.  Ik  was  pas  met  den  trein  gekomen." 

„  Toen  uw  oom  dit  hoorde,  hief  hij  beide 
handen  omhoog,  riep:  „Goddank!"  en 
zakte   ineen  alsof  hij  doodgeschoten  was. 

Op  dat  oogenblik  hoorde  ik  eenbarden 
gif"  uit  de  vigilante,  en  een  meisje  vloog 
er  uit  en  op  uw  bewusteloozen  oom  toe, 
over  wien  zij  zich  heenbukte. 

„'t  Wat  me  een  tooneel  van  belang! 


„Brom  en  zjjn  vriend  stonden  verstomd 
er  bij  te  kijken. 

„  „  üijlieden  kimt  gerust  heengaan ,"  zeide 
ik.  „  De  zaak  kan  nu  geen  voortgang  heb- 
ben." En  zij  vertrokken,  naar  het  mij  toe 
scheen,  eenigzins  blijde  er  af  te  zijn. 

„  „Die  vent, "  zei  de  jonge  Tobbing,  „  op 
Brom  wijzende,  „is  me  nog  geld  schuldig 
voor  den  paletot,  dien  hij  daar  aan  heeft! 
Dat  was  een  der  eerste  stukken,  die  ik 
hier  leverde!" 

„  Inmiddels  waren  de  drie  aangekomenen 
bezig  met  uw  oom  bij  te  staan ,  die  weldra 
de  oogen  opende  en  tot  bezinning  kwam, 
waarop  een  tooneel  volgde,  dat  ik  u  maar 
niet  beschrijven  zal.  Het  eindigde  daarmede, 
dat  ik  met  de  ééne  vigilante  naar  huis  reed, 
terwijl  uw  oom  met  zijne  vrienden  naar 
de  stad  terugkeerde." 

Zoover  het  verhaal  van  den  heer  Kwik. 
Ik  vernam  verder  het  volgende: 

Na  derzelver  behouden  terugkeer  naar 
de  stad,  verwaarloosde  mijn  arme  oom, 
met  zijne  gewone  slordigheid,  de  belangen 
die  hem  huiswaarts  riepen,  om  zich  in  het 
gezelschap  van  mejuf vrouw  Tobbing,  de 
Pauke  en  den  jongen  kleermaker  verder 
te  vermaken.  Hij  was  zeer  opgewonden  en 
geheel  in  de  strikken  zijner  Circé  gevangen. 
Toen  hij  echter,  laat  in  den  namiddag, 
naar  zijne  woning  terugkeerde ,  ondervond 
hij  de  straf  zijner  ligtzinnigheid.  Het  bleek 
namelijk,  dat  hij  dien  morgen,  in  zijne  ont- 
roering en  onchribtelijke  stemming,  de 
brandkist  open  had  laten  staan,  en  zijn 
Fransche  kamerdienaar  had  van  die  gele 
genheid  gebruik  gemaakt,  om  eene  aan- 
zienlijke som  aan  banknoten  (welker  nom- 
mers  mijn  oom  steeds  verzuimde  op  te 
teekenen),  en  aan  baar  geld  te  ontvreem- 
den. De  ijverige  politie  heeft  dezelve,  helaas, 
nooit  kunnen  opsporen !  Inmiddels  bleven  de 
effekten  dalen  en  toen  mijn  oom  eindelijk 
zijne  kas  opmaakte ,  was  er  van  diens  een- 
maal aanzienlijk  vermogen,  slechts  een 
betrekkelijk  gering  gedeelte  over.  Het  zou 
noodzakelijk  zijn,  dat  hij  zelf  iets  deed 
om  tot  de  huishouding  bij  te  dragen ,  welke 
hij  nu  onherroepelijk  besloten  had,  met 
deszelfs  beminde,  mejufvrouw  Tobbing,  op 
te  rigten ,  —  vooral  indien  hij  bij  zijn  voor- 
nemen bleef  mij  niet  te  foppen  en  onbillijker 
wijze  verder  te  dwingen  af  te  zien  van  de 
verhevene  bestemming,  waartoe  hij  mij  het 
vooruitzigt  geopend  had.  Had  hij  van  zijne 
verbindtenis  met  mejufvrouw  Tobbing  wil 
len  afzien,  dan  zou  hij  in  meerdere  weelde 
hebben  kunnen  leven,  en  ook  mij  ruimer 
met  tijdelijke  middelen  kunnen  voorzien! 
Daarvan  was  hij  echter  niet  af  te  brengen 
en  volhardde  standvastig  (ik  wil  niet  zeg- 
gen ^'ijntoofdig)y  in  zijn  voornemen. 

Binnen  korten  tijd  werd  hij  dus  door  de 
banden  des  huwelijks  met  haar  verbonden, 
die  ik,  indachtig  aan  haar  vorig  beroep, 
met  tegenzin  steeds  mijne  tante  moest  noe- 
men ,  en  met  dezelve  trok  hij  zich  naar  het 
stadje,  dat  hij  tot  aan  zijn  dood  bewoonde, 
terug.  Dédr  vestigde  hij  zich  als  muziek- 
meester,  en  telkens  als  er  vacantie  was. 
ging  ik  een  gedeelte  van  dien  tijd  bq  hem 
doorbrengen. 


Deszelfs  echtgenoote  scheen  hem  even 
blind  te  aanbidden  als  hij  haar.  en  hun 
beider  afgod  was  een  kleine  jongen,  die  hun 
geschonken  werd  twee  jaren  na  hun  hu- 
welijk. Het  kostte  mij  telkens  moeite  het 
verblinde  oudrenpaar  niet  op  de  vele  ge- 
breken van  dat  kind  opmerkzaam  te  ma- 
ken :  —  deszelfs  treffende  gelijkenis  op  zijne 
moeder,  wier  uiterlijk  schoon  hij  geërfd 
had,  deed  hen  de  oogen  sluiten,  zeLs  toen  het 
kind  reeds  drie  jaren  oud  was,  voor  zijn 
aanleg  tot  de  zonde,  die  ons  stervelingen 
allen  eigen  is. 

Twee  jaren  geleden  overleed  mijn  oom,  mij 
een  klein  legaat  nalatende  om  mijne  studiën 
te  kunnen  voleinden.  Deszelfs  kind  is  nu 
zijn  erfgenaam  geworden,  in  plaats  van  mij, 
en  zal ,  naar  ik  vrees  door  en  door  bedorven 
worden  door  zijne  moeder,  die  hem  niet  van 
zich  verwijderen  wil. 

Om  den  wille  van  dat  kind.  moet  ik  mij 
nu  zeer  behelpen ,  en  verzoek  u  dus  beleef- 
delijk, het  honorarium  mij  toekomende  voor 
deze  geringe  lettervrucht,  ten  spoedigste 
toe  te  zenden. 

Moogt  gij,  en  mogen  vele  uwer  lezers, 
door  het  treurige  verhaal  der  rampen  van 
mijn  oom,  veroorzaakt  door  diens  gebrek 
aan  e  hten  godsdienstzin  en  Christelijke 
nederigheid  gebaat  worden! 


PLII8EL. 


DE  KAXEBH££B  VAK  LONDEK. 

In  een  der  laatste  nommers  van  den  Spec- 
tator  heeft  de  steller  van  het  eerste  pluksel 
geen  weg  geweten  met  den  kamerUfer  van 
London.  Het  is  echter  vrij  gemakkelijk  te 
weten  te  komen  wat  voor  een  heer  dat 
is.  Volgens  de  Kncychpaedia  ttritannica  b.  v. 
wordt  de  cknmberlain  of  the  cor/ioration 
of  the  city  of  London  verkozen  door  de 
iivf^ymen  (de  leden  van  de  91  companles 
of  the  city  of  London  ^  die  te  voren  livrijën 
droegen).  Hij  is  de  scheidsregter  tusschen 
werkbazen  en  leerlingen,  en  ook  de  pen- 
ningmeester van  de  corporatie.  Zijn  inko- 
men is  van  p.  st  2000  tot  p.  st  3000 
jaarlijks.  In  de  laatste  betrekking  staat  hij 
dus  gelijk  aan  onze  voormalige  ^a^/f/oar^, 
waarover  een  berigt  te  vinden  is  in  de 
Nttvorsrhfr  van  1860  bL  210.  De  vertaling 
van  den  bovenstaanden  titel  door  „  kam  ft' 
heer  van  London "  moge  de  steller  van  het 
courantenberigt  zelf  verantwoorden. 


CORRESPONDENTIE. 

—  Het  ingezonden  gedicht  van  O.  te  A.  kan  niet 
geplaatst  woidrn. 

—  Evfneens  eenige  kleinere  stokken ,  die  voor 
de  rnbri'k  „  Pluksel"  bestemd  waren. 

— -  Bg  het  Ie  numm^  van  den  volgenden  jaar- 
ganjT  ziiib-n  titel,  omsUg  en  register  van  den  jaar- 
gang 1860  verzonden  worden. 
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ÖE   NEDERLAND8CHE   SPECTATOR. 


ADYERTENTIEN. 


PROSPECTUS 

VAN   DEN   3«»  JAARGANG  DEB  NIEUWE   SERIE  VAN 

HET  NEDERLANDSCH  MAGAZIJN. 

vrroEOKVEN  okdea  bkschkbmino  van 
H.  M.  DE  KONINGIN  DER  NEDERLANDEN. 


Twee  jaarsmngen  heeft  Chans  het  herboren  'Nederlandich  Maffaz\fM  beleefd  en  Teeds  mag  het  nch  in  een  voor  dit  l«nd  zeld^nmen  bloei  verhengen,  dtnk 
zy  de  beltngsteiliov;  va  o  het  pubirek  en  niet  minder  de  sjmpatUe  en  tuedewcrkiog  van  kunstenaars  en  sohrgvera,  waardoor  de  aandacht  meer  eu  meet  op 
het  Majforijji  wordt  geheel igJ. 

Maiir  die  oniersteaninjc*  die  belangstelling  worden  ook  geTorderd,  zal  het  aao  uitgevers  eo  redacteoren  vergnnd  zgn,  om  op  het  door  hen  ingeaUüea 
q^r  voort  te  jeaan  en  in  Ne  Ierland  een  tijdschrift  voor  goed  t^  vestigen,  dat  thans  reeds,  zg  durveu  het  met  bescheidenheid  zeggen,  kan  g>legd  worden 
naast  de  geïUnstreerde  tijdschriften  uir  deu  vreemde,  zondi-r  dat  men  ar  i>ver  beiioelt  te  bi.zeii. 

De  hitttgraveerkuitst,  die  in  Engeland  en  Fniukrijk  eu  ook  in  Duiischland  lu  het  laatste  tiental  jaren  zulke  reuzen-vorderingen  heeft  gemaakt,  die  dsar 
de  genialf  voortbrei gselen  van  penseel  en  beitel,  de  iccwrochten  van  èpn  bouwmeester  zoowel  als  sierlyk  drijfwerk,  bevallige  vazen  en  prachtige  meubelen 
populariseert  •—  die  daar  di?  sch>«oue  of  merkwaardige  natuunalnel  n  iu' beeld  weergeeft  of  dubbele  belangstel  mg  opwekt  \oor  de  feiten,  gedichten  en  ver- 
halen, d'C  zij  illustreert  -^  de  houtgraveerkuiist,  die  de  bevali  g«  zuster  der  typograpbie  mag  he«ien  tn  duor  bee.den  aaiivnlt  wat  deze  in  geen  leittrs geien 
kan  —  die  kuust  walke  volksbaken  eveu  schoon  en  sierlgk  madkt,  ais  in  fude  itjdeu  de  zorgvuldig  bewerkte  manuscripten  waren  —  zg  had  in  oua  kleiae 
land  steeds  te  kampen  met  het  betrekkelgk  zoo  geringe  debiet,  dal  staat  tegenover  de  gio^te  kosten,  voor  een  goede  uitvoering  verei-chu 

£n  zoo  de  uitgevers  van  het  Nedirhndsck  ÏSayuzyn  er  desniettemin  naar  stieven  om  van  hun  tgUschnft  een  Uoor  de  houtgravure  geïllustreerd  nêderlandtek 
oi^an  te  maken,  kunnen  zg  niet  ontveiitz<n,  da(  xij  daarbg  hebbeu  gerekend  op  eene  aigeiueene  ondiutteniiing  en  iuzonderheid  op  de  aympathie  eu  de 
medewerking  van  allen,  die  de  üchuoue  kunsten  voorstaan  en  liefhebben. 

Maar  zoo  bet  MofforffH  aan  deti  eenen  kant  groote  optfferin^ett  van  de  uitgevers  eischt  —  het  heeft  aan  de  andere  zgde  dit  voor,  dat  het  geheel 
op  ztch  zelf  «taat  eo  dht  geen  van  ouze  andere  menigvuldige  tg  iscimftrn  zich  het  doei  voor«telt,  door  het  Magaz^n  baoogd  .'—  het  duel  om  de  voort- 
brengselen van  tie  teekeiistift  onzer  voornaamste  knnstenaars  te  vereenigen  uiet  de  pennevruoiiten  onzi  r  b«  ste  eu  gelie£ste  schrgvers. 

£n  wanner  de  uitgevers  dau  mugen  wijzen  op  de  krachtige  metlewerking  van  figuursoliildera  ais  Charles  Kochn«sen,  C.  Bisschop,  Dujardin, 
J.  M.  Scbinidt  Crans,  van  stads- en  beestenschildeis  als  Jan  Weissenbruch  en  P.  btorte'nbeker,  vun land«chapscliilders als  J.  W.  van  Borselen  en 
L.  Hanedoes,  van  geestige  teekenaars  als  Aiezander  Ver  Huell,  en  daarnevens  op  de  medewerking  vau  dichten  en  schrgver«  sis  Schirauiel  eo 
Hofdgk,  Lindo  en  de  Oénestet,  Lodewgk  Muller  eu  Vosuiaer,  Cremer  eu  Augs.  Snieders,  S.  J.  van  den  Bergh,  Uiag,  Gerard  Keiler, 
Witkamp  en  zooveel  amleren.  die  ht  reeds  bgdiHgea  aan  het  NedutitvuUeh  KagaxiJH  gCj^eveo,  öf  die  vour  den  jmir^ang  1861  toegezegd  hebben  -—  dtn 
meeneu  zg,   dat  hun  tijdschrift,  na  een  tweejarig  pogen»  reeda  een  standpunt  bereikt  beeft,  waarop  zg   te  r«gt  fier  mogen  wezen. 

Met  vertrouwen  g.iao  zg  dan  ook  den  n>enwea  jaai  kring  te  getuoet,  dankbaar  erkenni'ndft  de  aympaihie  welke  hunne  naiioaale  ondemomiog  reedi 
mng  ondervmaen,  en  vooral  met  het  vaste  voornemen  om,  ho.-  m  er  hei  Magaiji  ver;»preid  wordt»  ook  des  ie  meer  al  hunne  krachten  te  big  ven  inspan* 
neu  om  het  te  doen  beaatwoirden  aan  hetgeen  het  zgn  moet:  een  nederland»ch  geïllusireerd  tgdsohrift  en  volk»boek. 

Amsterdam»  December  ISdO. QEBR.  VAN  ES. 

WIJZE  VAN  UITGAVE. 

Het  NEDERLANDSCH  MAOAZUr^  zal  van  Po.  Januarg    1861   af  \erschijuen  in  maandelijksche  afleveringen  vtn  4  l  6  vel,    elke  aflrvtring  met 
mhtstene  \%  Hontgruvnr>s  Aan  die  abonné*!,  welke  dit  veriaugen,  zullen  de  lo^e  bladen,  telkeus  wauneer  die  zgn  afgedrukt»  worden  afgeleverd. 
De  prgs  per  jaargang  is  ƒ  6/—,  fr.  p.p.  f  6.—. 
Men  teekeut  in  voor  een  geheel  jtar  bg  de  uitgeven  en  bg  alle  «oliede  Boekhandelaren  in  het  gansche  rgk.  [SBT] 


Bij  de  Boekh.  Is.  Ak.  NIJHOFF  &  ^n  te 
Arnhem»  komt  van  de  pers: 

JOH.  Hk.  JONCKÊRS,  Sehadnwbeelden  van 
den  Voortijd.  Viertal  Eisioruckê  Nooeilm, 
Inhoud :  De  J/kmaarêche  DrinJeAoorm,  SfU  schets  uit 
de  ael«  nde  Batauwe.  —  Meiftkard  en  z^ne  Wijk, 
Een  Verh  al  u.t  de  onlieilsdanen  der  felle  Noien.  '— 
De  Befldüormer  van  Leidtm,  £ene  episode  uit  d  • 
groote  Nederlaudsche  yolksbcweging  der  zestiende 
eeuw.  —  Eene  andere  Precioea,  Ken  Zigenner  ver- 
telling uit  het  begin  der  voorgaande  eeuw. 

De  prgs  vnu  dit  keurig  boekdeel,  in  ^root  octavo, 
met  vignet  is  ƒ  2.60,  [38»] 


Bg   G.  M.  TAN  GELDER  te  Amsterdam,  en 
bij  alle  boekhandelaren  is  verkrijgbaar: 

PRAKTISCH  HANDBOEK 

om  kinderen  van  2  tol  8  jaar^  ol  epehmde,  gemak» 
keiijk  en  leerzaam  bezig  ie  houden ,  volgens  de  ont- 
wikkelings-methode  van  Frederik  Fröbel,  door 
J.  F.  Jacobs,  met  eene  inleiding  van  .Mevr.  de 
Baronnesse  van  Marenholtz.  Met  80  platen. 
Een  deel  4to.  i  /  5.»0. 

De  Praktische  Volkealmanak  1861,  bladz.  14, 
zegt  onder  anderen  van  dit  boek:  „Maar  deze 
aanmerkingen  zonden '*in  elk  geval  niet  van  dien 
aard  zijn,  dat  zg  ing  verhinderen  zooden  het  b<iek 
roet  voile  ruimte  aan  te  bevelen  aan  alle  moeders, 
die  prijs  stellen  op  eene  met  de  natuur  overeen- 
komstige ontwikkeling  harer  kinderen»  en  aan  alle 
onderwijzeressen  van  bewaarscholen  ,•..."     [889] 


Bij  J.  DE  LANGE  te  Deventer,  ziet  het  licht: 

VERZAMELING  VAN  STUKKKN,  die  betrek 
king  hebben  tot  Overgssclsch  liegt  en 
Oeschiedenis.  2da  Afd.  Verslagen  en  Mededee- 
tingen  leSiuk.  Inhund :  Verslag  omtrent  de  OHiie  8iad- 
legteu  \an  Zwolle.  —  Lgsi  van  Twiitiachrifteu,  de 
piovineie  OvergasNil  rakende,  uit  de  I7de  eeuw.  — 
Veislag  omtrent  sommige  geschiedkundige  aaiiteeke- 
ningen  over  Overgs^eL  —  De  munt  te  llassilt  -> 
£en  woord  over  zekeie  dusgcnoemde  Kamper 
noudmuntjes  van  1578.  (Mei  plaatj,  —-  Iets  ont- 
irettt  t»et  Stadregt  van  llas»eit.  —  Het  arehief 
der  Arrondissemettts-Regtbaok  te  Deventer!  Gr.  8vo. 
Prgs  /  l.iö.  [8«U] 


Alom  staat  de  inteekeuing  open  op 

Saringars  goedkoope  Bibliotheek  v«or 
bel  UBisgeziii. 

Twaalf  maandelgksche  afleveringen  comprcsstn 
druk  vormen  een  deel  van  ruim  880  biadzgden, 
verkrggbaar  vour  sldits  ƒ  2.50.  De  uitgave  ge- 
schiedt onder  redactie  van  den  uitgexer  en  met 
medewerking  van  de  beste  vaderlandscbe  Schrijvers 
en  Schrgfsters.  Vier  deelen  zien  reeds  het  licht  en 
zgn  teler  afisouderlgk  mede  nog  verkrijgbaar  i  /  2.50. 

BUKKEN  IN  HET  LEVEN  DËIl  NATUUK. 

Onder  redactie  van  Pruf.  J.  Bosscha  Jr.,  Dr. 
R.  S.  Tjaden  Modderman  en  Prof.  W.  F.  R. 
Suringar.  2tes  nummeis  vurmen  een  jaargang 
k  f  1.20.  De  ^*f  verschenen  jaargangen  zgn  wederom 
verkrggbaar.  £891] 


Bij  P.  N.  TAN  KAMPEN  te  Amsterdam»  tiet 

het  licht: 
Verspreide  en  nagelaten  Qesohriften 

VAH 

Dr.   J.   VAN  GILSE, 

m  leven  Eoogleeraar  aan  de  Kweekschool  der  Doopt» 

gfzinde  Socteteil  ie  Jjnsteriiam, 

■  4  d  ete..,  bg  lutoekeui.ig,/ 9.67}. 

Ook  afitoudeilgk  te  bekumvu  ouder  da  bavulgcndi 

tuels: 

VERSPREIDE  OPSTELLEN  van  histurisches 
inhoud,' ;{  dtiileu.  /  5,b0. 

VEliSPRElDË  BIJDRAGEN  tot  verklariug  der 
H.  Schrift,  ƒ2.50. 

TWAALi?'  LEERREi.ENEN.  ƒ  3.60. 

Als  vgfde  of  laatste .  deel  zal  in  het  volgend  jaar 
verschgn.n  eeue  LEVENSSCHETS  van  Dr.  J.  vsa 
Gil  se  vun  de  hand  van  Prof.  Veth,  WHHiiu  dez« 
zich  voorstelt,  ook  door  nauhiHng  uit  zijne  ri-detoe* 
ringen  en  Latijnsohe  gfrichriftea,  eeugeironw  bei-ld 
te  schetsen  vau  van  Giise's  werkzaamheid  ea 
zienswgze.  [392] 


Bij  MARTINÜS  NUflOFE  te  's  Gravttihage 
ziet  het  licht: 

HISTORY  OF  THE  ÜNlTED  NETHERL.4NDS 
firom  the  death  of  William  the  silent  to  the  Synod  oi 
Dort,  bj  John  Lothrop  Motley.  VuL  1  en  11 
Met  portretten  en  kaart  Post  8o.  In  linnen.  ?ttfi 
per  deel  ƒ8.60. 

Deze  uitgave  is  geheel  gelgk  aa&  de  gr.  80.  ed^ 
die/ 9.76  per  deel  kost.  [89:1]     i 


taeipersdrek  van  H.  L*  Bmita. 


Digitized  by  V^OOQIC 


Digitized  by  vnOOQiC 


Digitized  by  vnOOQiC 


i 


-^ 


Digitized  by  vnOOQiC 


Digitized  by 


Google 


